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SEU BIBLIOTHECA UNIVERSALIS, INTEGRA, UNIFORMIS, COMMODA, OECONOMICA, . 


ONNIUN SS. PATRUM, DOCTORUM SCRIPTORUMQUE ECCLESIASTICORUM, - 


SIVE LATINORUM, SIVE GA ECORUM, 


QUI AB EYO APOSTOLICO AD ΑΤΑΤΚΗ INNOCENTII 1l[ (ANN. 1916) PRO LATINIS, 
ET AD CONCILII FLORENTINI TEMPORA (ANN. 1459) PRO GRAECIS FLORUERUNT : 


RECUSIO CHRONOLOGICA 


OMNIUM οὐ: EXSTITERE MONUMENTORUM CATIIOLICAE TRADITIONIS PER QUINDECIM PRIORA 
ECCLESLE SJECULA, 


UXTA EDITIONES ACCURATISSIMAS, TNTER GE CUMQUE NONNULLIS CODICIBUS MANUSCRIPTIS COLLA TAS, PERQUAM DILIGEN 
TER CASTIGATA ; DIBSERTATIONIBUS, CONMENTARIIS YARIISQUE LECTIONIBUS CONTINENTER ILLUSTRATA ; OMNIBUS 
OPERIBUS POST AMPLISSINAB EDITIONES QUAE TRIBUS NOYISBIMIS SACULIS DEBENTUR ABSOLUTAS, DETECTIB 
AUCTA ; INDICIBUS ORDINARIIB ΤΕΙ, ETIAM ANALYTICIS, SINGULOS SIYE TOMOS, $1YE AUCTORES ALICUJUS 
MOMENT! SUBSEQUENTIBUS, DONATA ; CAPITULIS INTRA IPBUM TEXTUM RITE DISPOSITIS, NECNON ET TITULIS 
SINGULARUM PAGINARUM MARGINEM SUPERIOREM DISTINGUENTIBUS BUBJECTAMQUE MATERIAM 8SIGNIFI- 
CANTIBUS, ADORNATA ; OPERIBUS CUM DUBIIS, TUM APOCRYPHIS, ALIQUA YERO AUCTORITATE 1N 
ORDINE AD TRADITIONEM ECCLESIASTICAM POLLENTIBUB, AMPLIFICATA ; 

PUCENTIS ET QUADRAGINTA IMDICIBUS SUB OMNI! RESPECTU, SCILICET, ALPHABETICO, CIRONOLOCICO, ANALYTICO, 
ANALOGICO, STATISTICO, SYNTHETICO , ETC., RES zr AUCTORES EXHIBENTIBUS, !TA UT NON S0LUM STU- 
DIOSO , SED NECOTUS IMPLICATO , ET 81 FORTE SINT , PIGRIS ETIAM KT IMPERITIS PATEANT OMNES 
68. PATRES, LOCUPLETATA; SED PRAESERTIM DUOBUS IMMENSIS ET GENERALIBUS JNDICIBUS, ALTERO 
sciLicgT RERUM, QUO CONSULTO, QUIDQUIP NON SOLUM TALIS TALISYE PATER, VERUM ETIAM 
UNUSQUISQUE PATRUM, ABSQUE ULLA EXCEPTIONE, ΙΝ QUODLIBET THEMA SCRIPSERIT, UNO 
INTUITU CONSPICIATUR ; aLTERO SCIUIPTURZE SACRE, αχ QUO LECTORI COM- 

ΡΕΛΙΑΕ SIT OBYIUM QUINAM PATRES ET IN QUIBUB OPERUM SUORUM LOCIS 
SINGULOS SINGULORUM LIBRORUM SCRIPTURJR YERSUS, A PRIMO GENESEOS 
USQUE AD NOYISSIMUM APOCALYPSIS, COMMENTATI SINT : 

EDITIO ACCURATISSIMA, CARTERISQUE OMNIBUS FACILE ANTEPONENDa, 81. PERPENDANTUR CHABACTEBUM NITIDITAS, 
CHARTE QUALITAS, INTEGRITAS TEXTUS, CORRECTIONIS PERFECTIO, OPERUM RECUSORUM TUM VARIETAS 
TUM NUMERUS, FORMA VOLUMINUM PERQUAM COMMODA SIBIQUE IN TOTO PATROLOGLE DECURSU CONSTANTER 
S'MILIS, PRETI! EXIGUITAS, PRASERTIMQUE 18TA COLLECTIO UNA, METIIODICA ET CHRONOLOGICA, 
BEXCENTORUM TRAGMENTORUM OPUSCULOBUMQUE BACTENUS RIC ILLIC SPARSORUM, VEL ETIAM: 
INEDITORUM, PRIMUM AUTEM IN NOBTRA BIBLIOTBECA, EX OPERIBUS KT ΜΒΑ. AD OMNES 
RTATES, LOCOS, LINGUAS FORMASQUE PERTINENTIBUS , COADUNATORUM, 
£T KX INNUMERIS OPERIBUS TRADITIONEM CATHOLICAM CONFLANTIBUS, OPUS UXICUM MIRABILITER EFFICIENTIUM. 


SERIES GRJECA POSTERIOR, * 


IN QUA PRODEUNT PATRES, DOCTORES SCRIPTORESQUK ECCLKSLE GRIEC/R. AB. ΑΥΟ PHOTIANO AD 
CONCILII USQUE FLORENTINI TEMPORA, ET AMPLIUS, NEMPE MORTEM CARDINALIS BESSARIONIS.. 


AGCURANTE J.-P. MIGNE, 
Bibliethees cleri universe, 
SIYE CURSUUM COMPLETORUM IN SINGULOS SCIENTLE ECCLESIASTICAR RAMOS EDITORB. 





PATROLOGIA, AD INSTAB IPSIUS ECCLESIAE, IN DUAS PARTES DIVIDITUB, ALIAM NEMPE LATINAM, ALIAM'GRACO-LATINAM, 
AMRJR PARTES JAM INTEGRE EXARATAE SUNT. LATINA, 222 voLUMINIBUB MOLE SUA STANS, 1i lOFRANCIS VENIT : GRGA 
ΡΟΡΙΗΙΟΙ EDITIONE TYPIS MANDATA EST. PRIOR GRACUM TEXTUM UNA CUM VERSIONE LATINA LATERALI COMPLE- 
CTI TUB, ET 109 voLuwiNA, PRO PRIMA SERIE GRAECA, NON EXCEDIT. POSTERIOR AUTEM VERSIONEM LATINAM TANTUM 
BXN!BET, IDEOQUE INTRA 5. YOLUMINA  RETINETUR. SECUNDA SERIES GRECO-LATINA AD 58 vOLUMINA TANTUM 
ATTINGIT; DUM HUJUS VERSIO MERE LATINA 29 vOLUMINIBUS EST ABSOLUTA. UNOÜMQUODQUE VOLUMEN GI/ECO- 
LATINUM 8, UNUMQUODQUE WERE LATINUM D FRANCIS SOLUMMODO EMITUR : UTROBIQUE VERO, UT PRETII^d1OJUS 
BENEFICIÓ- FRUATUR EMPTOR, COLLECTIONEM INTEGRAM, SIVE LATINAM, SIVE GRACAM COMPARET NECESSE EHIT; 
SECUS ENIM CUJUSQUE YOLUMINIS AMPLITUDINEM NECNON ET DIFFICULTATES YARIA PRETIA ZQUABUNT. IDEO, 81 QUIS 
KNAT INTEGRE ET SEORSIM COLLECTIONEM GR/ECO-LATINAM, VEL EAMDEM ΕΣ GRECO LATINE VERSAM , TUM QUODQUE 
YOLUMEN PRO 9 veL PRO 6 FRANCIS SOLUM OBTINEBIT. QUA CONDITIONES POSTERIORI PATROLOGLE LATINA SERIE, 
PATRES AB INNOCENTIO Ii! AD CONCILIUM TRIDENTINUM EXHIBENTI, APPLICABUNTUR. PATROLOGIA QU/£ MANUSCRIPTIS 
JN BIBLIOTHECIS ORBIS UNIVERSI QUIESCENTIBUS CONSTABIT, NECNON PATROLOGIA ORIENTALIS, CONDITIONIBUS 8PE- 
CIALIBUS SUBJICIENTUR, ET IN TEMPORE 8UO ANNUNTIABUNTUR 81 TEMPUS EA8 TYPIS MANDANDI NOBIS NON DEFUERIT., 
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NOTITIA 
EX BIBLIOTHECA GREJRCA. JOAN. ALB. FABRICII 
(Ed. Harles, tom, X, pag. 575.) 


Theodorus Balsamon, a Georgio (a) et Michaele (b) Balsamone distinguendus in Ecclesia patria. CPo- 
litana varias digoitates (c) obiit, patriarchatus quoque Antiocheni titulo atque insignibus decoratus, li- 
cet Antiochia in Latinorum fuisset potestate jam ab an. 1100 (d), et verus patriarcha Antiochenus ^dine 
esset. Aniatricus. V. Nie. Comneni Prenor. mystagog. p. 181. Etiam spes illi ab imp. fsaacio Angele 
Comneno (e) facta est, qued an. C. 1191, Nicete Muntani in patriarchatu CPolitano esset sueceseóres, 
modo ipse, utpote legum et eanonum peritissimus (f), demonsifaret transistionem episcoporum de sede 
una in aliam iisdem neutiquam repugnare. [Quod cum demónstrasset, translationisque jos impersteriis 
etiam litteris conürmatum esset : non tamen Antiochenus Balsamon, sed Dositheus Hierosolymitanus 
wapslatus, ad Constantinopolitanam sedem, et ad patriarcliatum hune evectus foit (0). Maxima tamen 
baud dubie Theodori Balsamonis est gloria, quod consiliis et seriptis promeruit, ut. unws ommum ssa 
ielate juris ompis, ecclesiastici maxime, consultissimus haberetur, ávhp' ὑπὲρ τοὺς τότε πάντας νοµο- 
τριδῆς (4), sive, ut Joannis Citri episcopi (i) verbis dicam, τρίδων kc ἀχριδὲς τῶν νομικῶν xal savovoatioy 
eus pátuv, xax παρὰ κᾶσιν ἓν τούτοις περιφδόµενος, accurate percallens leges civiles et canonicas. 99» 
sttutiones, et hoc nomine omnium ore decantatissimus. Philotheo patríarchze CPol., in Refutatione scripto» 
rum ab llarmenopulo anathematismoruin (j) Σοφὺς νομοφύλαξ ὁ ἓν νόµοις τε xal χανόσι πολυμοαθέσις- 
τας χαὶ σοφώτατος. Eruditus nomophylaz et. in legibus ac canonibus summe insiruceissimus et sapientis- 
simus. Vixisse adhue, et ad Marci patriarchz Alexandrini quzstiones (k) respondisse traditur sn. C. 4905, 
paulo ante scilicet, quam CPolis » Latinis caperetur; sed Allatius (f) quidem numerum illum non du- 
bita! corruptum esse, ut sane est necesse, eum Georgius, qujus patriarchze tempere Marcus Alex. Balsa- 
jaonem coasuluisse eodem loco traditur, jam diem obierit an. 1198 (m). Idem Allatius non uno in loce 
(n) in Balsamonem, ut Latuinz Ecelesiz ipfamatorem et schismatis Grecorum defensorem fervidum, aeri- 
ter, ut solet, Baronii exemplo invehitur. Atque Nicol. Comnenus iu Prenol. mystagog., p, 190 seq., 
gravissima illi tribuit mendacia; et pag. 519, mendacissimum canonum corruptorem appellat. 


(a) Georgii Balsamonis, Grseci, qui in cardinalis — custodie, et preposili cedis S. Marix ad Blachernas. 


Salviati familia vixit, carmina el soluta orationa 


quadam exstare, scripsit Lilius Gyraldus, de poe- 
tis sui temporis, dialogo mn. Salviatus ille obiit 
Ravennz, am. 1535. Ex scriptis hujus Dalsamonis 
wec ego quidquam vidi, nec a Gyraldo,, apt. Dia- 
triba de Georgiis, p. 3835; ab Allatio quidquam 
counnemoratur. 

(b) Michael Balsamo Magnz Eccles. CPol. char- 
tophylnx (scevophylax) et archidiaconus, synode 
Fiorentiaz au. C. 1438 subscripsit, sed invitus, ut 
ipse a professus est in Anaphora cleri CPo- 
litani, quam reversus CPolim composuit, et ex qua 
loca affert Allatius, De consensu utriusque Ecclesia, 
nt, 9 et 5. (Aospbore lli, c. 5. citat Nicol. Comnen. 
p. 145. Pramott. mysiagogicar, οἱ p. 181, ait, duas 
se hujus Balsamonis epp. babere, cujus argumenta 
exponi!, e& duas anaphoras.) lnter alia. δρ. ΑΙ. 
pag. 922, legas; Balsamonewm hune conquerentem 
minaa Couira Gracos praesentes jactatae. pontificis, 
ἁπαλὴν μονονουχὶ διαῤῥήδην βοῶσαν, aut wna cum 
papa senürent, sicque largissimis donis, gratiis ac 
diguilalious  cumulaii in. patriam. redirent :. aut 
fame et siti con[ecti exsiccatique posumodum occulte 
πεεὶ addicerentur ;. Πενίῃ xa δίψῃ πρότερον ταρι- 
χευβέντας ὕστερον ἀφανεί θανάτῳ παραπεμφθῆναι 
ἡμᾶς, Alius quoque fuit Balsamon Thessalonicensis, 
clarus circa dn. 1350, cujus epistolam ad Nicepho- 
rum Gregoram edidit. Grece et Latine, Joan. Boivi- 
nus aute tom. |. Hist. Bys. Gregorse Paris. 1702, 
fol. Omitto Petr. Balsam. martyrei, de quo Boi- 
land. 3 Januar. tom. q. p. 138 H. 

(c Diaconi Magna Keclesite CPol, nomophyla-is, 
ehastopbylacis sive sigilii patriarchalis et archivi 


Ριτκοι. 08, CXXXVYII, . 


Vide Guil. Beveregium, Prolegom. ad tou. |. Sy- 
που. 

(d) Baron. ad an. 1100. num. 8. 

(e) Nicetas Choniates in [saacio Angelo, lib. 1», 
6. 4, pag. 440. 

(f) Ὡς νόµους xoi xavóvag ἀχριδωσάμενος. id. 

(g) Καὶ ὁ p Αντιοχείας πάλιν "Avttoyeía; ἰώέ 

ενος, Χσοὶ ὁ Δοσίθεος ἀπὸ τοῦ τῶν Ἱεοροσυλόμων 
Boxoo εἰ; thv τῆς Κωνσταντινουπόλεως ἀγόμενος. 
kdew. ; . 
(h) Nicetas |. c. 
(i) Responsis ad interrogationes Constantini Ca- 
basike I'yrrachii archiep. quas, Bolsamone jam de- 
functo, scripsit, libro v Juris Greco-Rom. pag. $55. 
Quanquam, uon in omnibus tuto sequendas Bals3- 
monis sentenuas, libere ibidem Joannes profite- 


wr. 

ld. fib. 1v, p. 998. 

k) Lib. v, Juris Greco-Rom. p. 3694. | 

(I) Lib. u, De consensu utriusque Ecclee. c. 43, 
6 4. ldem monuit Beveregius, in Prolegoui. ad 
tom. I magni synodici, p. ΧΙ. 

(κ) Vide volum, Vi, hujus bibl. pag. 756. [in 
ed. vet. sed in nova edit illem Conspectum chro-- 
nol. hist. CPolitanz omisi. V. notam. ag vol, VIII, 
pag. 101 sq. Hagr. ] Male ad an. 1420 refertur ο 
Gabriele Severo, ap. Nic. Comnenum, pag. 178. 
Nam 1s alius est, Junior Michael Balsawon, de quo 
paulo ante dixi. (Fasa.) Vid, iufra, vol. Xl, p. 47, 
ed. vet. (llanr.) 

(n) De comeneu wiriutque. Eccles. p. 005; De 
interstlis ordinum apud Graecos, p. 125 seq. 


.1. - - 


& 





lá. . |. NOTITIA. 19 


Septuaginta circiter annis post Joan. Zonaram canonibus ecclesiasticis illustrandis animum appulit Bat- 
samon, qui passim libenter ejus verbis et sententiis (o) utitur, et semel laudat etlam de nomine, in sclo-- 
llis ad Epistolam canonicam S. Athanasii, tom. 1l Synodiei Beveregiani, pag. 57 : Ὑπερφυέστατος ἐχεῖνος 
Ζωναρᾶς σοφῶς xal ὑπερδεξίως xoi ὡς οὐχ ἄν τις χρειττόνως ἡρμήνενσε. Unde falluntur , qui cum Natali 
Alexandro (p), Balsamoneém anie Zenara tempora floruisse , τουἱθπ) ένο putant ; atque si ztatis rationem 
quz ipsi probe erat cognita, habere voluisset Beveregius, Zonarz scholia Balsamonianis, ut (t in ms. Ba- 
sil. non hzc illis in praeclaro illo suo synodica pramisisset, Sed aeetoritati et eruditioni Balsamonis pri- 
mum locum concedere maluit. Itaque idem Balsamoni et Zonarz scholiis subjecit scholia Alexii Aristeni , 
magni oeconomi, licet et ille (post Zonaram quidem , sed) ante Balsamonem circ. an. Ch. 1150, scripse- 
rit, ἱ ab eo laudetur ad can. 6 apostolicum et ad Trullanum xaxvu. Zonara etiam antiquiorem facit 
Allatius, D« eogsensu, ele, pag. 419, Ab eodem, p. 191, ante Aristenum. Zonaram et Balssmonem epito- 

WalQr caponum setis antiquus Graecus citatur. ldem, p. 554, ait. ex Alexio s8a hausisse Balssmonem. 
QA. à Do nostro Theodoro, viro juris ecclesiastici consulüissimo, confer. Gerh. vou Masstricht, ilist. ὃν. 
r4. e46les.. n. 329 sqq. p. 511, G. Cave, llist. litter. SS. Eccles, toin. t1, pag. 246. — Ell. du Pin, Nous. 
bid, vam. IX, p. 204, f. vol, X, p. 191; C. Oudin, Comm. de SS. Eccles. tom. WT, p. 4606, sqq. (qui, nulla 
vero reddita ratione, onlleque adducto teste, Theodorum pronuntiat mortuum esse proveetae setatis, a. Ch. 
414, oom titulum patriarchalis Ecclesia: Antiochenz per aunos 38 tenuisset ); Joan. Fabricil Hist. bid 
Kubrie. in.porte u, pag. 327 seq., ubi a pag. 595 Synodicon, sive Paude-stas canonum ss. apostolorum 
ab Ecclesia receptorum, etc., per Guil, Beveregium Oxon. 1672, fol. tom. M recenset; et psg. 557, de 
T.beojoro Balsamone agit; ao pag. 358, alios de nostro Jaudat; Hamberger. in Zuverlass. Nachr. part. 1v. 
pag. 200-294, qui alios, aunum mortis Theodori vel 1480, vel 1205, vel. 1914, designantes refutat : nee 
Lupen certi. aliquid definire couatur, sed tantummodo, ipsum adhuc post. au. 1192 in vivis fuisse, do- 
elorat; Christin. Godofr. Hoffmann, in Historia juris Romano-Justinianei, part. 1, lib. 11, eap. 6, $6 6 οἱ 2, 
pag« 719 710.. sqq. ; — Joan. Aug. Bach., in Historia jurisprudentie Romans, lib. iv, cap. 2, $ 14, pag. 
634 seq. edit. 5 Aug. Cornel. Stockmann. Lips. 1796, 8; — Saxium, in Onomaet. litterar. part. n, page 
206 seq. qui nostrum cirea an. 1179 inaxime floruisse, scribit, et preter alios, quos citat, Pogil Criie. 


Άντον. an- 1179, XXI, laudat, (Han. 
.. Theodori Balsámonis seripta. 


^L Scholia. in. Canones couciliorum Patruaique, et hisce premissum Photii potriareboe Nomecanonem, 

sive Jagam Amperatoriarum et ecclesiasticorum canonum concordiam. Hoc precipuum opus, jossu impe- 
ratoris Manüelis Comneni, qui an. 1180 obiit el patriarchzs CPol, Michaelis Anchiali, an. 1177 defuneti 
susceptum a Balsamone adhuc diaeono, quod patriarcha Jam Antiochenus ad umbilicum perduxit et Goor- 
gio Xiphilino (ab an. 1192) patriarchae CPol. dedicavit. Totam primus Latine ex Joan. Tillii codice versum 
edidit Gentianus Hervetus, Paris. 1961, fol. Graece et Latine eum Herveti versione Fronto Daemus, ibid., 
1020, fol. Iutegriore codice in Nomocanone usus est Henricus Agylwus , cum cujus versione ( eam am. 
4562, fol, Basili ae excuderat Oporiuus) emendata hinc inde ae suppleta Nomocanonem Photii, Balsamonis 
sehiellis Slustratum, Gre»ce ex cod. bibl. Palatine vulgavit Henricus Justellus Paris. 1615, 4; atque 66- 
cundis curis collata editione anni 1620, et Mazariniano codice, nee non Phot prafauone ex me. bibl. 
Bodiei. praemissa, Paris. 1661 ful. in bibliothecze Canonicz tomo seeundo p. 166. Scholia vero in eanones 
«ouciliorum ac Patria longe integriora ex codicibus Bodleiano, /Eonensi et Basileendi Amerbachiano 
habonius Grwce οἱ Latine vulgata iu laudato Guil. Beveregii synodico Oxon. 1672 fol. duobus volum, 
una cum scholiis Joan. Zoparz et Alexii Aristeni in eosdem canones et Matthei Blastaris. Syutagmate 
canonum Jegum alphabetico, De codice insigni C'esareo hojus operis vide Lambezium VI, pag. δὲ seq. ; 
Ελλη. 9, p. Lit. 244, 5. 1, cuim Phoui Nomosanene, ed. Kollar. (ubi Lambec. comprobat judicium Phil. 
Labbei, iu-t6mo il. Dissert. de aeript. ecclesóaMicis, p. 596 sq. lauum , Theodorum Βωΐθωπιουθα, Romang 
Ecc]. hostem, in, suis Commentariis multa effutiiase in defensionem falsorum quorumdam canonum. ) la | 
eod. vol. p. 114, eodemque cod. 15, n. 2, sunt canones sanctorum apostolorum, variorumque conciliorum 
generaliuzm et provincialium, et et diversorum veti. Patrum epistole canonice, cua "Theodori Balsamouis 
Commentarlis amplissimis, ubi Lawbee. adnotat, o:mnia quidem edita esse in ed. Paris. 1020, (οἱ. psg. 
955-1088; ; beueficio tamen illius eod. Viadobon, posse multis locis emendari ae suppleri. — In eod. 256', 
n. 7, unt canones quidam saactorum apostolorum, cui expositione Tbcodori Balsam. V. Lambec. Y, p. 
$65, qui io vol. HI, pag. 76, interpretatur Theod. Baleam. locum in explicatione decini septimi canonis 
coneilli Labdieent, — in. cod.^Escorial, Balsam, $. Expoaitio in Photii Nomoocan. et relujyua, teste Ploere 
Ih Ftiner. per Hispan,'pag. 591. —. ha eod; Bareoc, 193, Photii Canones cum Coniment, Balsamonis, e6 
Balaamon in canones apostolorum. — In cod. Barore. 205 iiden librj, atque canones οἱ epistolae canonicse 


(o) Corrector et plagiarius Zunarz dicitar Bulsa- slg Natalis Alex. Hist. Eccles. sz. XI et XII, p. 
fien a Nortono Knstchbull ia notis ad Act, xiv, 25. 517, 65 edit. in fol. : « Baleasnonem ex doaara ius. 
Confer Allatium,, De eeasensu , etc. , pag. 178 ; οἱ (uatum, falso conjicere videntur erqdiü viri ς. imo 
W. E. Tentzelii Dissert, de dup-ici bapiiumo Con- potius hunc ex Belssmone hausisse duxeriun , quem 
stantini Magni, & 16. aute ipsum floruisse verisimilius est. » 
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eum Comm. Balsamonis. — 1n cod. 50, Jamesit, Excerpta ex canos, et Commentar. Balsamonig y. Cat. 
codd, Angliz, I, pag. 265. In eod, catal. tora. 1I, n. 1826, 1n cod. tanonum collegi! Etonensis , qui con- 
Vinet praefat, Theod. Dalsamonis, Nomocanon Photli cum. comment. Balsamonis ; qniestiones quorumdam 
monachorum et responsa, canones spostolorum Niczn. CPolíit. Ephesin, Chaleed. cum Comment; Theod. 
Balsamonis. — Jbid. synodum Cartbag. przsideote sancto Cypriano eum Comm. Balsam. etc. — Ibid. ή. 
3439. in cod. Norfolc. 540, Concllia, ου σι Expositione Balsamonis et Zonars, — Ibid. n. 5905, in Thom. 
Gale, cod. 71 Canones sanctorum apostolorum et conciliorgm, ín catologo plene indicatorum ; item Pe- 
iri, archiepiscopi Alexandrini Epistola cum scholiis Balsamonis, et alía, qua omnia [n multis locis esse 
impressis libris auctiora, adnotat confector eatalogi, — Dublihi (secundum eumdem catalog. vol. lf, p. ut, 
pag. 231, n. 277) in collegii S. Tripitat. cod. 157, n. 11 sqq. epistolas Tarasii CP. ad Adrian. papam 
f. 66, ap. Balsam. p. 1083, cum notis; Synodus 1 sub Photio, f. 68 b. Balsam. p. 519 c. not. sed imper- 
fectis ; synodus 14 sub Photio [. 71 c. pot, ap. Balsam. p. 585; Dionysii Alex. ad Basilid. Epistola f. 74, 
apud Balsamon, p. 879; S. Petri, Alex. martyris canones, qui feruntur in. sermone de penitentia, f. 5 
b. Balsamon. 887 (9) carei uno f, inter 78 οἱ 79, etiam In fine ; Atbanasi] Alex. epistola ἑορτατισκὴ 39, 
fol. 84, caret initio, et incipit p. 922, ap. Balsamonem ; tres S. Basilil Epistolze canonicz, etiac ap. Βα[- 
samon. Sed spud benc non exstat Praefatio Epistolze teris ; Basilii episiola ad Amphilochiuni, aliter in- 
scripta, ac ap. Balsamon. f. 101, et multa alia qux in Cat, indicantur. — F'lorent.! ín cod. Medic. Lau- 
reut. 2, Collectio sacrorum canonum cum Expositione Zonar:, Balsamonis et 3nonymi, quam collectionem 
lu illo cod. fusius recenset et plura de singulis partibus refert Bandin, In Cat. codd. Gr. Laur. 1, p. 1-14. 
— Maud pauca Bulsamonis ib. in cod. 40 continente canones ecclesiasticos diversorum. V. Bandin. I, 6. 
pag- 70 sqq. qui, ut de superiore cod. potaverat, etiam ubi singula sint edita allaque animadvertit. P. 76 
sq. prunus ex illo eod. Gr. evulgavit Joannis pauriarchae CPolit, Synodicam dijudicationem f. Constitu- 
opem de rebus, qux ad monasteria pertinent, etc. Pag. 81, ex cod. 2, n. 100 Gr. publicavit Bslsamonis 
epilegum in Nomocanonem, versibus iambis, qui deest in Beveregii Pandecils canonum et im Justelli BIM. 
juris canonici veteris. -— In cod. 3 (Y. Bandip. l, pag. 14, n. 101) est etiam Balsamonis de ordine tenende 
ju sedibus a metropolitanis et archiepiscopis, secundum eorum descriptionem, qua est in chartophylacio.; 
exstat quidem in Leunclavio lib. 1, pag. 945, sed auctoris nomen non prse se fert. — Taurini in cod. 896 
est amplissima sscrorum conciliorum generalium et porticularium, nec non epistolarum cononicarum 
Collectio, addito Balsamonis Cemmestario ; ib. ja-cod. 219, Theod. Balsam. Commentaria in Nomocano- 
nem Photii, nec noa apostolicos et eoasciliorum generalium ας provincialium Canones ot SS. Patrum 
Epistolas cononicas. Prait reram Index, ad cujus ealcem leguntur versus beroici ejasdem Balsamonis. V. 
Cat. codd. Gr. Taur. pag, 191-212, οἱ pag. 510, — Venet. in. bibl. Marc. codd. 168 et 169, canonum 
Collectio cum Seholiis Theod. Balsamonis. V. Recensionem ia Cat. todd. Gr. pag. 95-98. Curatore 
tamen in c. Morelli bibl. mst. Gr. et Lat. li, pag. 96 sq. — Paris. Balsam. Scholia in canones conciliorum 
et in Photii Nomocan. ia codd. 1518, n. 1, 5-09: ot n. 40, Balsam. epiiogus, versibus lambleis (1929-4551), 
in que etiam plurima sunt, qux Fabric. seet. it, ii et iv, recensuit ia cod. 1549, n. 3, Zonar et Β.]- 
samonis Coumestar, in SS. Patrum Epistolas canonicas ; — In eod. Colslinlano 59 Zonarz et Balssmenis 
camones, et alia quse magna ex parte cusa noo esse, testatar Moatfaue, in. bibl, Colslia. p. 115 sq. Venet. 
ia cod. Nauiano, 155 Nomocanon. a joan. Trulino Cretensi , ex testimoniis ες Scripture , Patram , 
conciliorum, legum civilium, Novellarum, nomocanonis Pbotil. Balsamonis aliorumque contextus. Piura 
vero de eo in Cat. codd. Gr. Nan. p. 438. — Preterea notandum est, priorem Photil. Nomocanonis edit, 
cum Comment. Theod. Balsamonis in-&, nop ab Henrico Justello, sed ab ejus patre, Christophore Ja-tello, 
esse curalam, contra alteram ed. toulto auctiorem, sive Bibliothecam juris canonici veteris, in duos tomos 
édistributam. etc. Lutetia Paris., 1661 in fol. editam esse ab ejus filio Henrieo Justello. Nam Inseriptienis 
Altera pars id diserte declarat : « Aller vero (tomus) insigniores Juris canonici veteres collectiones Gras- 
cos exhibet. Ex antiquis codd. miss. hibliothecse Christophori Justelfi, Horum major pars ntme primum in 
lucem prodit,cum versionibus Launis, prefationibus, notis et indicibus huic editioni necessariis, opera δὲ 
studio Guil. Veelli, Theologi et Heurici Justelli, Christophori F. » Utramque babeo edit. ουμ. Μέγ, vol. 
Xl, pag. 50 sqq. De Beveregii Synodico vid. infra, in vol. XI, pag. 56 sqq. et Joan. Fabricii Hut. bibt. 
Fabric. part. ut, pag. 535 sqq. Insuper conf. supra, vol. Vi, pag. 698, vol. IX, p. 168, n. 10; etinfra vol. 
IX, pag. 47, 49, eic. ed. vet. (H4&4.) — De Florent. cod. in bibli. M. Ducis, V. Frid. Lindenbrog. in 
Com. in ]. unicam, Si quis imperatori maledizerit, Vo.n. IV Thes. juris Ottonian. pay. 948. 


ΜΗ. Τῶν ἐχχλησιαστικῶν διατάξεων συλλογή. ConstHutionnem lamporatociamum de rebus ecctapinstieis libri 
HI, 4* ex codice, 1* ex Digestis et Institut. atque D* ος Novellis, Sub Paratiólorum nemine edidit jose. 
Leanclavius Latino, Francof. au. 1593. 8 (3). Sed Grece eom. Lounclswii vorsjene et daebua uojstorium 


In quo Balsa uonis Syntagmate supt canones — nes. V. Bandfn. I. e. p. 5. 
TUA i cod. Laurent. id, n 5, euni 14 canones. (r) Jesu. Leunchvii Notsterum libri due sent 
Couf. Tillement. tow. V, p. 4S0 seqq. aliosque a — recusi ia Everh. Ouonis Thesauro jure. Homoni , 
Bandia. in Cat. códd. Gr. Las , M pag. 73, laoda- — tom. Η, Logd. Batav. 1727 , fol. peg. 147 M61, 
105 : ia tod. autem 3, ή. 59, synt qnindeéiin cano-— Haar.) E 
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libris, Carolique Annibalis Fabrotti, qui versionem cum Grecis mss. contulit, notis prodlerunt in H. Ju- 
stelli Bibl. Canonica tom. lJ, pag. 1225. Paris. 1661, fol. Vide et Fabrouum ad Constantinum Manassem, 
pag. 195, ubi de codice ms, (Fasn.) Conf. infra, vol. XII; p. 405, Jos. Mar. Suaresii Notit. Basilicorum , 
ed. D. Christi Frid. Pohlii, Lips. 4804, 8, $ 9, pag. 28. — Exstat Dalsamonis Collectio constitutionum 
variis ja codd. e Gr. Vindobon. 16, n. $ Novellarum Constitutionum imp. Justiniani I Epitome ecclesia- 
stica, a Theodoro Balsam, composita, el in capp. octoginta septem divisa. V. Lambec. VI , part. I, pag. 
118 sqq. ed. Kollar. Atque Lambec, adnotavit, exstare quidem id opusculum in Voelli et Justelli Bibl, 
Gr. Lat. Juris canonici vet. tom. 1], p. 1512-1561, sed longe aliter, quam iu hoc codice Csesar, (sed. vid. 
paulo post de codd. Taurin. et Marciano) Fabrott. autem in fronte inonet, exstare in Vatic. cod. 856 el 
Palatin. cod, 236 Gr. simillima Paratitla. —Florent. in cod. Laurent. 8, n. 56, plut. 9, et cod. 12, n. 15 
sqq. plut. 56G, de quibus V. Baudin. in Cat. codd. Gr. Laur. 1l, pag. 402, et tom. Il, p. 510. —Taurini in 
eod, reg. 36 qui continet varia Theodor. Balsam. Opusc. juridico-canonico, quem confector cat. cod. 
δε. Taur, p. 96 sqq. curate copioseque recenset. Primum monet contra. Nesselium, in Cat. bibl. Viudob. 
part. it, p. 22, n, 5. (cui. tamen Jam, ut vidimus, preivit Lambec.) affirmantem, illud Balsamonis opus 
in cod. Viudob. exstare in Voelli et Justelli Bibliotheca , tom. Il. Longe aliter tamen expositum atque 
diversum, valde errare ; et tractatus, qui editi fucrunt a Voello et Justello, alios prorsus esse et distinctos 
3b epere iu cod. Taurin. (quecum cod. Laurent. mernoratus, paucis initio exceptis , concordat, animad- 
vertepto Bandin. 1. ο.) Hine, quod id primum opusculum (nimirum 87, priora capitula) prtermissum 
fnit in Voelli et Justelli Bibl. (uai in bac reliqua, qua a folio 100 deinceps sequuntur in codice, sunt vul- 
gata), confector. Cat, titulos singulorum copilum ex, cod. protulit pag. 96-107. — In codice 26, a folio 
962, 2. V. catal. cit. p. 198. — Venetiis in cod. Marciano 269. V. Cat. codd. Gr. Marc. p. 98. Sed multo 
distinctius recensuit eum cel, Morelli, in bibl. mss. Gr. et Lat. 1, pag: 97, nempe inaunt : {5 Constitu- 
tiones, ex iis seleelze, quas post Novellarum codicem Justinianus edidit, sub capp. 87, syllogen , a Theo- 
doro Balsaw. adornatam, cfhiciunt, qualem exbibet cod. Taurinensis, et que sylloge a Lambecio in cod. 
.Vindohon. mewor. pro sequenti Balsamonis opere perperam habita est. Exstat quoque in cod. Coislin. 
pag. 87, Bibl, Coisliniapg. 2* XXY Constitutiones legum civilium ex Novellis Justiniani, ut in cod. Tau- 
ria. p. 104, catal. et Laurent. ap. Bandi. I, p. 478, n. 7-25) dux collectiones cum titulis tribus, que 
.continent Balsamonis Collectionem Constituit, ecclesiasticarum, tribus libris distinctam, qualem bibl. Ju- 
siejli complectitur. — Paris. in cod, 1555, atque cap. 11 et 12 in cod. 1552, n. 51, bibl. publ. Conf. 
εὐφιμ D. Casp. Achat, Beck, De Novellis Leonis Aug., etc. ed. D. Car. Frid. Zeperulck , Hale 1779, 8, 
p. 27; ibique not. Lepernickii, et hunc p. 363. (HanL.) 

lil. Responsa varia et iuperatoria edicta cá&usas ecclesiasticas spectantia, quae exstant in libro secundo 
Juris Grzco-Romani a Marqu. Frehero Grace et Lat. editi Francof. 1596, ubi Balsamonis nomen ec- 
eurrit : 

1. Περὶ τοῦ ἐφειμένον εἶναι τῷ βασιλεῖ, ἀνάγειν τὰς ἐπισχοπὰς εἰς μητροπόλεις (s). Quod. imperatori 
permissum ait. episcopatus in anetropoles erigere, p. 130. 

2. Περὶ γάμου θείας xai ἀνεψιᾶς μετὰ θείου xal ἀνεφιοῦ (ἡ : De nuptiis amite et fratris filie. legitimi 
cum filio (reiris et patruo ineundis, pag 158. (Fabn. ( Conf. cod. Nanian. 229, n. 1, et Cat. codd. Gr. 
Nan, p. 420. (IAnL.) 

$. Περὶ τῶν ψηφιαθέντων εἰς τὰς ᾽Ανατολικὰς Ἐχχλησίας (u) : De electis ad. Orientales. Ecclesias, 
pag. 138. 

&. Περὶ δικαστηρίου τῶν χλτρικῶν (v) : De foro clericorum, p. 129. 

. 9, Περὶ τοῦ πατριαρχιχοῦ διχαἰου ἐπὶ τὰ μοναστήρια (1) : De jure patriarchico in. monastería, p. 1450. 
[Peris. in cod. 1532, n. 43.] 

6. Περὶ διδασχάλων (y) : De doctoribus, p. 142. 

c 4, Περὶ διχαιωµάτων τῶν ἁπανταχοῦ ἐχχλησιῶν ἐπὶ τῇ χατοχῇ τῶν ἀχινήτων (4) : De instrumentis 
omnium, que ubique, ecclesiarum ob possessionem immobilium, p. 149. 

8. Περὶ ἡμερῶν ἁπράχτων (a): De feriis, pag. 100. (Fann.) Eruditissimis scholiis a Balsamone ín 
Sommario ad. Novellas illustrari a Man. Comueuo constitutioneui de feriis, non diffiletur Nic. Conmnenus, 
p. 388, Balsamoni alias iniquior. 

ΙΥ. Responsa ad quastiones LX1V canonicas, sive De jure ecclesiastieo, propositas a Marco Alexan- 
drino patriarcha. Prodierunt in jure Orientali cum versione Enimundi Bonefldii edito an. 1575, 8, apud 
Henricum Stephanum, libro tertio, Grece p. 257-500, et Latine pag. 263-509. Et in Jure Grazco-Romauo 
Marquardi Frehberi, libro quinto, pag. 562-594 (Francof. 1596, foL). ubi p. 588, lacuna supplenda χνρίου 
Νικολάου, ut ex Baisamonis canonum Collectione observavit Cotelerius, tom. 1, ad Patres apostolicos, pag. 
520. Ex procnio colligas, a. C. 1202 scripta fuiase Responsa ; sed numerum corruptum esse, non dubitat 


(s) Cum versione Latina Euimundi BonefMdii ex- (v) 1d. Gr. p. 75; Lat. p. i 
stat ja ejus Jure orientali. lib. 1 Gr., p. 64; Lat. p. (x) 1d. Gr. p. 71; Lat, p 


46, Paris, 1575, ap. Henr. Stephanum, 8. ' (y 14. Gr. p. 61; Lat. p. η 
(7) ld Gr. p. 40; La "E 39. s) ld. Gr. p. 109; Lap. 79... o1 
(«) Gr. Bonetidius, p. 62; Lat. p. 45. | (a) Id. Gr. P. 80; "Lat. p. 68.’ cm «à 
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Allatigs, p. 705, de consenso, et verum an. 1195, restituendum. (Έλλα.) — Paris. in septem codd. bibl. 
publ.— Sexaginta sex quzstiones, etc. Vindob. in cod. 15, 11. V. Lambec. VÍ, part. 1, pag. 106. — 
Monac, in cod. Bavar. 85. V. Hardt. in Aretini Beytrsegen, ete., 1804, part. v, pag. 17 et 18.— Venet. in 
eod. Nanian. 928 15, V. Cat. codd. Gr. Nan. pag. 420. — Florent. in cod. Laurent. 9, n. 96, plut. 5, et 
cod. 40, n. 61 V. Bandin. cat. eit. 1, pag. 10 et 78. ubi adnotat. in versione, qux a Leunclavio lib. v, p. 
$62, affertur, muita reprebendi a Jac. Gretsero, Üpp. tom. XVII, p. 16, ed. Ratisben,—LX Quaestiones, 
etc., Mosquensi 52, n. 45. V. Matthei Notit; p. δὲ, fol. paulo aliter in ed. in 8, p. 47, ibid, n. 55 
Balsamonis, εἰσῆλθε τὸ ἀξίωμά σου’ et ejusdem alia. (Hanr.) - 

. V. Μελέται "itor. ἀποχρίσεις Meditationes sive. Responsa. 1*. Χάριν τῶν πατριαρχικῶν προνομιῶν' 
De patriarcharum privilegiis, tom. ΤΠ Juris Graco-Rofm. p. 449. (FApn.) In cod. Mosquensi 52, n. $9 sqq. 
sec. Matthsei Notit, p. 53 ed. in fol. sunt Μελέται, etc., 1, 4, ὅ οἱ 6. — Vindob. in cod. Cesar. 15, n. 4, 
sunt Balsam. meditata sive responsa ecclesiastica octo, e quibus quinque exstant in Freberi Jure Gr.-Rom. 
pag. 4412-478; reliqua tria fbi desunt, docente Lambec. vol. VI, part. 1, pag. 115, ubi quoque v. Kollar. 
not. Inter ea quz non edita sunt, est Epistola de libro mathematico nom legendo, (qua tamen reperitug 
quoque in cod. Paris. 1552, n. 48 bibl. publ. (in quo etiam exstant septem Responsa secund. ordinem 
Fabrie. et Venet. In. eod. Marciano 168, in quo cod. sunt przterea Ἰελέται, n. 2, 4, 5 et 7, a Fabr. 
siguate. Vid. cat. codd. Gr. Marc. p. 96, et conf. iufra, vol. XII, p. 494. (Ham.) 

9*, χάριν τῶν δύο ὀφφιχίων, τοῦ τε χαρτοφύλακος xai τοῦ πρωτεχδίχου. De dnobus oficite, chartularii 
ac primi ἀε[επεοτίε, p. 455. 

$*. Χάριν τοῦ λαληθέντος συνοδικῶς ζητήματος, περὶ τοῦ, εἰ χρὴ τὸν abcbv xal ἕνα δνοὶ δισεξζαδέλφαις 
συνάπτεσθαι * De disceptata in syuodo quastione, num unus et idem. duabus sobrinis jungi debeat, p. 465. 
ινα.) In. cod. Barocc. 149. —Paris. in codd, 1597, n. 15, et 1951, n. 49; Víndobon. in cod. 15, n. 9, 
ez quo Respousum, in Freheri Jure Gr. Rom. tom. 1, p. £65 editum, posse emendari ac suppleri, Lam- 
bee. VI, part. t, p. 105, testatur, et in. cod. 276, n. 8, Excerpta a Simeone Thessalon. facta, teste 
' kambec. V, p. 485. (Hanr.) - 

v. Ἐπιστολὴ χάριν τῶν διδοµένων θυµιαµάτων παρὰ τοῦ πατριάρχου κατὰ τὴν ἡμέραν τῆς χατηχἠ- 

θεως' Epistola de incensis, que a patriarcha dari solent eo ilie quo catechesis habetur, p. 470. 

"P. Μελέτη y&prv τῆς εἲς τοὺς θεῖους ναοὺς τῶν µοναστηρίων γινοµένης μετακλήσεως διὰ σηµαντηρίων 
εριῶν Medilatum de contecatione, que fit ad sacras monasterlorun edes per ἰγὶᾶ signa, p. 179. (FApx.) 
jn ced. Naniano 228, n. 5. V. Cat. codd. Gr. Nanian. p. 119. (Hanr.) 

6^. Ἐπιστολὴ χάριν τῶν ὀφειλουσῶν τελεῖσθαι νηστειων ἑχάστου ἔτους, πεμφθεῖσα πρὸς τοὺς Ἂν- 
τιοχεῖς * Epistola de jejuniis, qum peragi debent per singulos annos, missa ad Antiochenses, el primum 
Grece ac Latine edita a Joan. Baptista Cotelerio, tom. Il Monument. Ecclesie Grec. p. 498-514, Paris. 
1681, 4. (Fipn.) (V. Bandini Cat. codd. Gr. Laurent. I, p. 11, n. 99 ; et p. 78, n. 6^; et Lamb. vol. V, 
p- $58 sq. n. 12, ibique Kollar. 1n cod. Paris. 1528, n. 41. (Hanr.)] Tomum synodicum appellat Ba!sa- 
mon ad interrogata Marei Alex. quat. 55, et paucis mutatis etiam ad Theodosium Sarpeiotem, mona- 
chum in valles S. Auxentii missum a se testatar ín Responso synodf. CPol. sub Nicolao patriarcha ad 
questionem  teriiom monachorum quorumdam, cajus partem, Latine tantum ab Herveto editam, Grace 
mss. regis Cheistianiss. dedit idem Cotelerius in Notis ad Constitutiones spostol. lib. v, cap. 20. 

Te. Ἐπιστολὴ χάριν τῶν βασοφόρων * Epistola de rasophoris (5), sive monachis ad Theodosium mona- 
chum χαθηγητὴν τῶν χατὰ Παπίχιον µοναστηρίων prepositum Papicii monasteriorum. Edita ab eodem' 
Cotelerio, tom. IIl Monument. pag. 475, 494, Paris. 1686, 4. (Ε κκ.) Vindobon. in cod. 45 Cesar. n. 4. 
V. Lambec. VE, part. 1, pag. 115, ubi Kollar. in not. ex Cotelerii loco, a Fabricio jam citate, adnotatt.. 
de Papicio et rasophoris excerptas reddidit. (Hanr.) 

Nicolaus Comnenos Papadopoll in Pranotionibus mystagogicis, pag. 5, citat Athenagorze testimonium ex 
Baisamonis Respons. ad episc. Cypri, quo monet, ordinationis negotium negotiorum omnium in Ecelesia 
maximum ac divinissimum ab ipsis fuisse habitum apostolis. (FApR.) 

In eod. Paris. bibl. publ. 45328, n. 21 eqq. Balsamonis scholia ad quasdam Gregorii Neoczsarlensis, 
Atbanasii, Dasilii, Gregorii Nysvont, ete., Epistolas. — Tres Balsamonis' Epistole, in cod 4Naniano 281," 
n. 121. Vid. Cat. codd. Gr. Nan. 5. 470. Ad. supra, vol. VII, p. 655, sub fin. 

Balssmoais Carmina. Venet. in cod. bib. Marclante 524. Y. Cat. codd. Gr. Mare. p. 285. — Versos. 
quinquaginta iambic] in Lapidem quemdam, etc. Florent. in cod. Laurent. Y, n. 27. Y. Bandin. Cat. 
ορθά. Gr. Laur. II, p. 665. 

. Martyrium Theodori, orientalis, et Claudii, anetorb Theodoro, patifarcha Antiocheno, in eod. Selden. ' 
63, s. n. 2274, in Cat. eodd. Angli, etc., tom. I. 

. Dionysii, archiep. Alexandrini, Epistola de hora jejanii Paschie, cum. Commentario Baliamonis, fn 
Bibl, Patr. Paris. 1575, vol. 1; ibid. 1589, vel. ill, 60.49 Lat. ; ibid. vol: I, p. 375, fet. (Ηκαι..) , 


(9) ing etiam n r340 sivo wiliore- pato induti. Vide Cingt Glossar. ev, estie 
vium, lib onument. 
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EX PRJEFATIONE .. 
GUILIELMI BEVEREGII 


In Pandectis canonum, 3 vol. folio Oxonii 1679. 


: fatis ολη δη] stndluth. duodeciino precipue szenlo in Orlente viguit, quo currente tres eruditissimi 
viri, Yheodores Balsamon, feannes Zonaras et Alexius Aristenus elaruerunt, qui omnes egregiam .huie 
ref operato dederunt. Horum itaque singulorum scholia in hoc libro exbibemus, idque ea methodo, ut 
finguli canones trium istorum interpretum commentaria sibi annexa habeant. [n quibus tamen. disponendis 
olliner terbporis, quo quisque scripsit, nan observamus, sed Theodorum Balsamonem, qui tempore - 
postremus fuit, primo in loco constituimus, nimirum ob summam ejus ín hisce studiis auctoritatem, et 
fnaximám fn Ecclesia dignitatem ; nam patriarcha fuit, ut moz ostendemus. De síngulis autem hisce 
scholiastie, quos edimus ordine quem in lipro occupant, ratio pariter atque consuetudo postulat, ut non- 
sihiil hoc loco premittamus. 


Theodorus Balsamop Constantinopoli eriundos est. Ipso enim se Constantinopolitanum appellat in al- 
tera interpretstione duodetricesimi canonis Chalcedonensis, dicens : ᾿Ἐγὼ. δὲ Κωνσταντιουπολίγης Qv 
ἀκραιφνέστατος, καὶ τοῦ ἁγιωτάτου θρόνου τῆς Κωνσταντινουπόλεως µέρος γογονώς. Ege vero, eum Con 
stantinopolitanus civis sim integerrimus, el. sanciissimi throni Constantinopolitani pers facis, Unde simul 
colligitur eum in ista Ecclesia primo ordinatum faisse. Nimirum diacenus, nomophylax, atque etiam 
ehartophylax istius Ecclesise fuit, ut patet ex inscripüiene Constitutionum ecclesiasticarum quas ipse 
collegit, quse in codice ms. Nicolai Peirescii, senatoris Aquissextiensis, a Carolo Annibsle Fubrot in «o» 
tjs ad easdem Constitutiones citato, sic ae habet : θεοδώρου διαχόνου τῆς ἁγιωτάτης τοῦ Θεοῦ ἸὩἩιλτόίας 
νομοφύλαχος, χαὶ χαρτοφύλαχος, καὶ πρώτου τῶν Βλαχερνῶν, τοῦ Βαλσαμῶνος, τοῦ μετὰ χρόνος wie 
Υεγανότος πατριάρχου θεουπόλεως μεγάλης Αντιοχείας. Theodori diaconi sancüssima: Dei Keelesitt nomo- 
phylacis ei chartophylacis, et primi Blachernarum Balsamonis, pos aliquot vero annos petrigreha Thoopolis 
magna Ántiochie. Qus exdem fere habentur οἱ in inscriptione hujus operis mox citanda. Quim etiam. a 
Philotheo patriarcba ip Refutatione exsecrationum οὐ Harmenopulo scriptaram ὁ σοφὸς νομσφύλαξ ap» 
pellatur, Ipse etiam se chartophylacem fuisse in scholiis ad primum synedi Nicina r canonom testatus 
est, his verbis, Καὶ ὅτε τὸ χαρτοφυλακικὸν ἐνήργουν ὀφφίχιον xai μετὰ «b πατριαρχεῦσαι. E quiis ul» 
timis verbis se patriarcham etiam (fuisse fidem facit; Antiochis scilicet, quam patriarehalem sedem eum 
occupasse Isaacii Angeli diebus, qui imperare ccpit apno Domini 4185 ex Niceue Choniaue Aunalius 
discimus ; qui memoris tradidit, ut dictus imperator in animo habens Dositheum patriarcham Ilierosoly- 
mitanum ad sedem ÜDonstapnünopolitanam Leontii expulsi loco promovere, et certior fsetus- hoc contra 
canones esse, ad Dalsamonem Antiochenum, utpote jure canonico exercilatissimum se eontulerit, de hae. 
re consulturus : Εἰδὼς δὲ τοὺς χανόνας τοῦτο μὴ συγχωροῦνεας, µέπεισιν ὑπούλως quy διάέποντα τὸν θρόνον. 
τοῦ θεοῦ πόλεως μεγάλης ᾿Αντιαχείας, θεόδωρον tbv Βαλσαμὼνι, ἄνδρα ὑπὸ τοὺς τότο πάντας ὄντα vopo- 
εριδή. Quod cum canones nou permittere sciret, ad Theodorum. Balsamonem thronum. Dei civitatis. magnet 
Antiochie administrantem, virum ea. αἱαίε supra omnes alios juris consultissimum  aubdole accedu. Et 
paucis interjectis scribit, ut idem imperator eum Balsamone colloquens stmulaverit, se eum voluisse An- 
tiochia Constantinopolim transferre. Καὶ veia08" ἕτερα σχετλιαστιχῶς προαναδαλόµενος, ἐπήγαγε πάλαι 
μὲν βούλεσθαι μετενεγχεῖν αὐτὸν bx. εἲς ᾽Αντιοχέων Ἐκκλησίας εἰς vi οἰχουμενινὴν περωυκὴν ὡς 
λύχνον τῆς τῶν νόμων τηλαυγείας πάµφωτον. Hac αἱ id genus. alia non sine µε prefatus. subjunmit, 
olim fuisse sibl in animo illum ex Antiechena Kcelesia ad Φενκηίεανε dignitatem, wi. illestremo legália pu- 
ritatis lucernam transferse. Nicet, Chonist, in 19496. Aogel. fib, 11. E quibus simul conMat quanti nominis 
atque in jure canonico auctoritatis Theodorus hic Antiochenus tum dierusa fuerit. Qui mihilominus sd. 
thronum sibi commissum nunquam accedere potuit, Latinis tune temporis Antiochiam teneutibüs, ae. 
propierea omnia ecclesiastica, quae ad patriarchatum suum pertinebant. negotia Couetantiatpeli sémihi- 
strare coactus est. ) 

Hune porre Theodorem Balsamonem jure cánonico pariter ac civil. instruetissimom Tuisse, non làm 
ex aliorum testimoniis, quam ex suis ipsius operibas cónstàt. Mala. siquidem composuit, qute omnia ad 
Jurisprudentiam spectant. Hic enim auctor fuit collectionis illius Constitutionum ecclesiasticarum, quse 
sub Paratitlorum nomine s» Josnne Leunclavio primo Latine edita est, et postea Graece a Carolo Annibale 
Fabroto J. C., ut idem Fabrotus in notis probavit. Plurimos etiam tractatos conscripsit, ut de patriar- 
eharem privilegiis ; de duobus illis officiis cbartophylacis et primi defensoris ; de queestione ista, Àn UnU6 
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et idem duabus consobrinis conjungatur : de incensis qua a patriarcha dari solent eo dje quo cateslesie 
liabetur ; et de convocatione qui (it ad sacras monasteriorum sedes per tria signa, qui omues sub Medita- 
ioram nomine septimum librem Jeris €reco-Romani a Joanne Leunclavio emisbi constituunt. Scripsit 
eliam responsa ad Lrxiv canonieas interrogationes a Marco Alexandrino patriarcha ipsl propositas, que 
etiam ia quinto dieti Jaris Greco-fomani libro exstant. Horum procmio iste interrogationes facla di- 
eunior, imperante [gaacio Angelo, et Georgio pairiarchatum Constentineplitenum tenemte, mense. Februa- 
rio, indietione xm, enno post ineatnstionem Domini 1205, μηνὶ Φεδρουαρίῳ, ἔπινεμήσεως ιΥ’, καὶ τῶν 
μετὰ τν σάρχωσιν τοῦ Κυρίου καὶ θεοῦ καὶ Σωτῆρος ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ  aey'. σε autem sibi non 
constant. Nam anuo 1204 a Venetis et Franeis οεουβαία est Constantinopolis. Verum post Isascium, Ale- 
xius Angelus oeto annos, et altus post eum Alexius, Ducas cognomine, aliquantisper imperavit aate ca- 
ptam urbem; quin etiam post Georgium istum Xiphilinum Joannes Camaterus thronum Constantinopeli- 
tasum quinque sanos et oeto menses administravit, priasquam urbs a Latinis caperetur. Ac proinde si. 
ist interregstenes facte feerint sub Imperio Isaacii, οἱ patríarchatu Georgii, ante annum 1205 facta 
siat necesse est. Neque etiam indictio convent; isto enim anno, non xri sed vr indictio currebat; n utroqne 
iisque nemero, et anhi scilicet et indictionis, error admissus est. Nec video quomodo corrigatur, nisl pro est. 
seribstur, epiv' & να ρτὸ cr. Ut ists nimirum interrogationes Balsamoni propositz fuerint anno Do-, 
mini 1195, diet, x1, qno quidem anno Isascius Angelus imperium, et Georgius Xiphilinus Ecclesiam 
Gesstantinopolitansm gubernsbst : quam facilis antem frequeusque sit lapsus in Grzcels describendís nu- 
moris, neminem latet. 
later omnia autem opera qua Ilastris hic in utroque Jure princeps elaboravit, primum illud jure me- 
rite habetur, qeo sntiquos. conciliorum Patrumque canones interpretatus est, quodque bis verbis inscri-. 
bituf : Ἐξήγησις «àv ἱερῶν xal θείων κανόνων, τῶν τε ἁγίων xal πανευγήἠµων ἁπηστόλων χαὶ τῶν ἱερῶν. 
οἰχουμενιχῶν συνόδων, ἀλλὰ phy xal τῶν τοπικῶν fiov μεριχῶν xal τῶν λοιπῶν ἁγίων Πατέρων * 
Tepb; δὲ καὶ δήλωσις τῶν ἑνεργούντων νόμων, καὶ μὴ ἑνεργούντων, τῶν ἀναταττομένων ἓν τοῖς δέκα 
πρὸς vole εέσσαραι τέτλοις τοῖς xat! ἀρχὴν τῶν xavóvov χειμένοις  πονηθεῖσα κατὰ πρὀσταξιν βασιλι-, 
aij καὶ ατριαρχικὴν θεοδώρφρ τῷ εὐτελεῖ διαχόνψ τῆς ἁγιωτάξης τοῦ θεοῦ Μεγάλης ἐχχλησίας vor 
μΜοφύλασι, χαρτοφύλακι, καὶ πρώτῳ τῶν Βλαχερνὼῶν, τῷ Βαλσαμὼν τῷ μετὰ χρόνους twi, πατριάρχῃ. 
Θκουκόλεως μεγάλης Αντιοχείας xaV πάσης ᾿Ανατολῆς. Expositio sacrorum divinorumque canonum, sancto« 
vam. colebratiosimorumque apostolorum et sacroram oacumenirorum aique etiam provincialium sivé pariicu- 
lasiem conciliorum, reliquorumque sanctorum Patrum 5 insuper et declaratio. eficacium atque. inefficacium . 
legum in quatuordecim titulis ante canones positis collocatorum ; elaborata jussu imperatorio atque patriar- , 
ελα, « Theodoro Baleamone, sanctissimi Ὀνὶ άρπα ecclesie diacono, nomophylace, et. chartophylace, 
prefecto Blachornarum, qui otium post. aliquot annos Theopolis magna scilicet Antlochig εἰ totius. Orientis , 
patriarcha factus est. Hoc est eximiam illud opus, quod totam hoc libro in publicum damus, nisi quod illam 
declaratione legum in Hitalo cemmemorstam, hoc est, nomocanonis Photii in. quatuordecim titulos dis- 
wibuii, interpretatienem pritermittere visum est (a); partim quod in Bibliotheca veteris canonici juris 
mon ita pridem odita est, et partim qned de legibas civilibus potius quam de canonibus ecclesiastiels . 
agii: uade et in ipsa bac canonem interpretatione, ubi de legibus politieis loquitur, ibique sdtmm, Istam | 
Nomocsnoais expesitionom cita, sub nomiae τοῦ παρόντος συντάγματος. Ut in. secundam canonem eon- | 
cilii Constaatinopolitani, aovellam citat χαταστρωθεῖσαν εἰς civ «ἐρμηνείαν v0U € κεφ. τοῦ α’ t(4300. τοῦ 
παρόντος συντάγματος 1 boo ast, in íitierpretatione quinti capitis prim ΜΜ)  Nomecaneris Phot sitem. 
Quod παρὺν σύνταγμα propterea appellat, quod isto Nomocanen ipoit chnonibus prtefigi, et unutá eunr fis 
volumen componere solitus fuerit; quod bic lectorem pramonitum esse suffielat. Cem eutém in titulo : 
supra laudato, hoe opus elaboratum dieatur χατὰ πρόστοξιν βασιλικὴν xs Αάτραορχικῆν, hoc ideireo 
asserit, quod illud aggressus est justu Manuelis Comuent imperatoris ex Miebactió Anchíall patriarche 
Coostantinepolitani οἱ ipse sub. initium prefationis 90 ia. Nomocanonem Photii, 40 eadem et huie 
canonum ialerpretalioni inservit, testate est, dicens : Τοῦτο καὶ ἡμεῖς ὁρισθέντες tap τοῦ θεοστεφους 
ἁγίου ἡμῶν abtqxpósopoe ἁγίου Μανουἡλ Κομνηνοῦ xai τοῦ παναγπωτάτου ἡμῶν δεσκότονυ παὶ οἴχουμέ- 
νεκοῦ πατριάρχου τοῦ γεγονότος ὑπάτου τῶν φιλοσόφων, χυρίου Μιχαήλ τοῦ Αγχιάλού, εοὺς ἱεροὺς xa 
νόνας πατασχέφασθαι, καὶ τὰ tv αὐταῖς ἀθαωφὴ καὶ τοῖς νόµσις «b δυκεῖν ἐναντιούμενα σαφηνίσαι καὶ ἔρμη- 
νεῦσαι. (καργοµία; ues sens, ubi a divinius coronato sancto nostro. imperatore D. Maruele Gowneno, et 
sanctissimo domiue nosiro οἱ ateumeuito patriarcha D. Michaele Anchialo, qui philosophormm princeps fait, 
deeretum es5Gl, wt eaeron canones diligenter inspiseremus, et ques in illis obtcuriora essent, modoque atique 
legibus adversari viderentur, declararemus, aique intorpreteremur. Ubi etim obbereare licet, hoc ei opes ' 
impositam fuisse, priusquam patriarcha creatue esset, et cum adhuc eflieio aliquo ín Eeelesia Constemit- ! 
nopeliana fusgereue ; siquidem patriarcham ConstanBopolitaeom doreitum soni appellet. Cospiitm 
est igitur hoc opus Michasio Ancbialo jbronum Constanunopolitanum tenebié ; sed. non consunimalum ^ 
est usque ad Georgiun Xiphilinam, ad sedem istam evectom aseo Domini LI0f, plus . minus. | 
Hwic enum patriarche Dalsamen praeclarum hec opus a »e elaboratum dedicavit : «οἱ ad enmdem 


- (n) Edidimus iater Photii opers, tom. CIV. Epir. Pasa. 
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carmina quadam dedicatoria conscripsit, que Gentianus Hervetus ex codice Tiliano Latine vertit ju Άπια 
modum: — t 
Theodori patriarcha — Autiocheni αά. sanctissimum — patriarchem — deminum — Georgium — Xiphilinmm , 


carmen. 

Perquam pias traditiones canonem us canoniem discipline sunt opera. 

In vasto ego mari tremens Atlantico e rogo, qui bonis nites actionibus, 

Pervasi, ut. Áscrseus Charybdin hospes trajicit, Et luce doctrins cunctos illuminas, 

Vel Robrom vt pelagus larselites senex, Hujus libri columba itineris αἱ sies, 

Tos manus dextre stabllitus gratia, AEgyptiorum mores quidem exostulans, 

O "patriarcharum valde pium decus. Yerum in salutis vis lucem porrigens. 

Unde bacilli mystici calamo levaus Hsc tibi scribo Theodorus Balsamon, 

Yllorum jnaccessum itiner bifariam Qui patría»cba sum religione inclyte 

Jpse in duobus tradidi scripto libris, Antiochis, atque adeo Orientis totíus. 


Egregium boc opus a patriareha Antiocheno non cítius editum est, quam summo 3 plerisque spplausu 
exceptum, licet nonnullos invenerit malevolos, qui illud vellicare studuerant. Namque Constantiuus Caba- 
lisa, archiepiscopus Dyrrachii, hanc ad Joannem episcopum Citri quaestionem proposuit : Αἱ παρὰ τοῦ 
µαχαρίτου πατριάρχου Αντιοχείας θεοδώρου, τοῦ ἐπιλεγομένου Βαλσαμὼν γεγονυῖαι ἀποχρίσεις πρὸς 
. τὰς ἐρωτήσεις Μάρχου, τοῦ ὁσιωτάτου πατριάρχου Αλεξανδρείας, εὑρίσχονται τινὰς παρεχδάσεις ποιού» 
µεναι Ev τε χανανιχαῖς καὶ νομιχαϊς διατόξεσι. Ast οὖν ταὖταις προσέχειν; Α beate memorie patriarcha 
Ántiochi& cognomine Balsamon, facte responsiones ad interrogationes Marei sanctissimi Alexandrie patriar- 
che, comperiuniur quasdam digressiones [acere in canonicis et civilibus constitutionibus, Án iis adherrendum 
sit necne ? Respondet Joannes, Ὁ ἱερὸς οὗτος üávhp, ὁ 'Avttoyelac, ερίδων μὲν ἣν ἐς ἀχριδὲς τῶν νομιχῶν 
xal χανονιχῶν νοµοθετηµάτων, xal παρὰ πᾶσιν tv τούτοις περιφδόμενος. Τὰ μέντοι συγγράµµατα τούτους! 
ὅσα πρὸς χανονιχἁ xal vopux& λήμματα ἐξηνέχθησαν, οὖκ ἐς τὸ xdv ἀχριδείας ἐχόμενα καταφαϊνονται, 
*b παράδοξον * ἀλλ᾽ ὡσπερανξὶ ix λήθης µάλιστα xal παροράσεως προϊόντα, xal που καὶ ig ἑαυτὸν 
µεριξόµενα. Καὶ οὐχ ἄν τις ἐφιστῶν τούτοις, ϱὐχ ἀπορήσειεν, εὑρίσχων τῇ ἐχείνου ἀκριδείᾳ τὰ ἑαυτοῦ 
συγγράµµατα ph συντρέχοντα, Ἐγὼ δὲ χαὶ ζῶντος ἐχείνου πολλῶν ἐν Κωναταντινουπόλει νοµοτριδου» 
µένων ἀχῆχοα ἐπιλαμδαναμένων τινῶν τοῦ ἀνδρὸς ἐχείνου γνωµοδοτηµάτων, ὡς μὴ κατὰ polpavs ἐβενα- 
χθέντων, Ev τε κανόνων ἑρμηνείαις καὶ νόμων, χαὶ ἄλλοις τοιοῖαδε συντάγµασι. Divinus ille vir, Antiochia 
patriarcha , accurate percallebat civiles et canonicas. conatiuliones, et ab omnibus in hisce rebus celobra-. 
tus fuil. Ejus autem scripta, quam ad canonica et civilia lemmata edita suut, in omnibus, quod. mirum est, . 
accurationem habere. cernuntur, sed velut ex oblivione mazime ei inconsiderantia procedentia; alibi etiam 
in seipsis divisa. Nec de eo dubitet, qui diligenter considerarit, inveniens. ejus scripta. subiilitati. viri non. 
respondeniia. Ego autem eiiam illo vivo multos audivi Constantinopoli legisperitos, qui quasdam viri illius 
sententias reprehenderent, quod non essent recte prolate in canonum. et. legum interpretationibus, οἱ aliis 
hujusmodi voluminibus, Et deinde addit eum oportere in jurisprudentia ipstrucissimum esse, qui base 
commentaria evolvit, Sed, ut ut ab aliis suggillatus fuerit, ipso etiam Joanne judice, Balsamon canonicas 
seque ac civiles constitutiones accurate tenuit, et ab omnibus propterea celebratus fuit. 


Quanta autem auctoritatis .Balsamon ipse, et bec illius in. canones commentaria Constantinopeli olim ' 
fuerant, ipse Philotheus patriarcba clare satis indieat ; quippe qui in refutatione ecriptarum ab Harme- 
nopnlo exsecrationgm, hzc babet : Τοῦτο γάρ φησιν ὁ σοφὸς νομοφύλαξ καὶ τῶν ὁμοίων σοι σπονδαστῆς 
Ἑαλοαμὼν, ὁ àv νόµοις τε καὶ χανόσι πολυµαθέσιατος xai σοφώτατος, ὁ xal πατριάρχης Αντιοχείας τῆς 
μεγάλης ἀναδειχθεὶς ὕστερον ' ὅπερ οὐδέ σε διαλανθάνειν εἴποιμι ἂν ἔγωγέ ποτε σοφὀν τε ὄντα, xal σπου” 
δαῖον τὰ τοιαῦτα, εἴπερ τινά. [loe enim tradit eruditus ille nomophylaz et censimilium. tis studiorum 
particeps Balsamon in legibus ei canonibus summe. instructioebmus, et sapientissimus, qui est. magnos illius 
Antiochia patriarcha tandem. designatus est : id quod. nec te quidem. ignorare dicerem, virum doctum, δὲ 
hujusmodi imprimis rerum studiosum. Et paulo post, Ὁ τοίνυν προῤῥηθεὶς πατριάρχης Αντιοχείας, à 
σοφὸς Βαλσαμὼ», τοὺς ἱεροὺς εὐξηγούμενος κανόνας, τάδε φησὶν ἓν τῷ προοιμίῳ τῆς ἐξηγήσεως τῶν πανόνων 
τῆς àv ΓάγΎρᾳ συνόδου. Ἡ μὲν παροῦσα σύνοδος. Predictus igitur Antiochenus patriarcha, sapiens ille Bai- 
samon, dum sacros ezyonii canones, hee in pra(atione expositionis canonwn synodi, εἰο. KA deinde recita- 
tis Balsamonis in. synodum Gangrensem verbis, iisdem scilicet quse in boc epete loco ibi citato legas, 
illum in ea fuiase sententia asseril, quod tomus synodalis, sub Constantino Porphyrogenteta imperatore 
et Alexio patriarcba factus, in usu esso desierit, Hoc enim ita esse ait, κατὰ τὸν σοφὸν Βαλσαμών, ὅπερ 
καὶ ἡμῖν ὁ αχοπὸς jv δεῖξαι, secundum sapientem illum. Balsamonem, quod. nobis eliam propositum eret 
ostendere. Nimirum ac si indubium illud redderetur, cum sspieus ille Balsamon ita esae afhrmaret. Quin 
et citantgr Balsamonis scholia a Nicolao Hydruntino, in scholio e principio codicis Graci ms. Barberini, a 
Leone Allauo, De perpeiua consensione Ecclesie Occidentalis οἱ Orientalis libro, eap. 1, 41 laudato, ulii hzee 
baljet : Εὗρον δὲ οὕτως καὶ ἐν Κωνσταντινουπόλει, ky τῇ βίδλῳ Θεοδώρου coo Βαλσαμών πατριάρχου ἍΆντιο- 
χείας' qol γὰρ ἑἐχεῖνος ἐν τῇ κατ αὐτὸν ἑρμηνείᾳ τοῦ Nopoxávoyog οὕτω: EU δὲ εὑρίσχων ἓν τισιν ἀν- 
τ'γράφοις σφάλμα Ὑραφιχὸν τὸ περὶ Κελεστίνου (ἀντὶ γὰρ Κελεστίου, Κελεστίνου µέμνηται) μὴ προσχῆς 
τοῖς οὕτω γεγραμµένοις. Ὁ yàp Κελεστῖνος πάπας ἦν Ῥώμης, ὀρθόδοξος, ὡς ἄνωθεν εἔρηιταν ὁ δὲ 
Κελέστιος ὁμόφρων τοῦ Νεστορίου, ἦτοι αἱρετιχὸὺς ἣν. Et cum essem Constantinopoli, illud ita esse com- 
veri in libro Theodori Balsamonis vatriarchas Antiocheni : ille enim. dicit in sua. canonum evpostitone ; Tu 
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vero inveniens in nounutlis. codicibus errorem scripture circa Celestini nomen (namque pro Celestio CeTe- 
sinus insertus esi) dictis scriptis ne animum adeerias. Nam Celestinus papa erat. Romanus, ovthodosue, ut 
snpra dictam est ; Calostius vero cum. Neetorio sentiebat, sive hereticus erat. Qui ipsa Dalbamenis verbe 
exstant ia scholiis ejus ad primum synodi Ephesine canonem. Matthzeus Blasteres etiam in afphabetieo. 
ipsius syntagmate, hiec Baisamonis sehollà nen citot modo, sed et subinde ttanseribit. Quin etlam Isido- 
rus Mercatof, ad Latinam saam canonum versionem exornandam, hisce commentariis usus est. [s enim 
sez duodecimi cánouis eynodi Gangrensis versioni hzc interserit, Beros videtur Balsamos episcopus ΑΝ- 
tiechexus hunc locum. interpretans, vocare vestes ez serico conteztas, Et [ιν auidem Balsamonem vocem 
Βήρους interpretatum osse, ex scholiis ejus in dielum ennonem elucescit. : 

À tempore sutem quo consummata sunt doctissima bac Balsamonis in Nomocanonem Photii, et cew- 
ciliorum Patrumqune esnones commentaria, quadringentos propemodum snnos inier Grscos latuerunt, 
Latinis pleriaque incognita : donee Gentianus Bervetus, Tridenti, cum concilium ibi haberetur, comnio- 
pss, 6t accuratam eorum nsetus exemplar 4 Joanne  Tilio, episcopo Briocensi, illud Lstine vertit. Quo 
ejus versio siae Greco texim, a. GaHielmo Merelio Lutetiz Parisiorum typis mandats feit anno Do- 
mini 1561. Post multos autem annos bibliepol:e Parisienses Grecum quoddam consecuti apographum, 
jud nn» eum prsedicta Herveti versione in. publieam lucem emiserunt, Lutetia Parisiorem anno Do- . 
mini 1630. Ei htc quidem editio, eaque sula, ab eo usque tempore doctorum manibas trita foit.. Verum 
enimvero lieet ad iatam exeruaodam editjonem Parisiensem, multa ex mss. Vaticanis, et nonnullae ex 
codice hzredum Achillis Herl»i, primi in suprema curia Parisiensi prasidis, colleeta fuerint ; quamplu- 
rima tamen in ea doctis adhue desiderata sunt. Μαι enim lacunz in. ipso Gesee tosta. relicte sunt, ) 
quo 4 nullo exemplari Greco suppleri poterant : et ipsi editores ingenue fatentur, se in nullam iucidisee 
perfectum et expletum codicem Greecum, qui Latinam Herveti versionem squaret, quam ' nibilo setius , 
sdhiboerunt. Quo factum est, ut inter Griecum textom et. Latinam versionem, quamplurimis in leeia 
minime convenial, eum exemplar quo usus est Gentianus Hlervetas nuac plora, nunc pauciora habuteril, - 
quam illud quod ejus versioni adjunxerant. Et ubi totidem utrobique sunt sententis, sentes Lámea hie - 
aigna ibi alius sape-deprebenditer. e ' 

Cum ilaque Parisiensis borum Balegmonis ia canones commentariormm ediio adeo mutila fuerit, 
aique imperfecta, swmino tel canonies emolumente accidil, ut vetus admodum et eonipletum eoromdem : 
exemplar in locnpleiissima nostra bibliotheca Bodleiana Oxonie haberemus, quod quadringe:tis circiter 
sbbioe annis, ut ex charts, cbaracteribus, ligaturis, aliisque istiusmodi antiquitatis indiciis conjicimus, : 
eleganti manu exaratum prelo tmdem aliquando subjecimus, et. publici boc in opere juris fecimus. - 
Neque enim fas erat, ut iam pretiosum juris eanonici xespfiaov in una. bibliotheca diutius lateret : quo - 
nen modo omnes, qute in prieri faerunt editione, lacunae supplete simt; veram etiam alia quamplurima 
ibi desiderata, hic interseruntur, et omnis fere usque adeo emendantur, ut vera Balsamonis Antiocheni 
in canones commentaria nuae primum in lucom emissa videantur. 


Ad majorem tamen operis ornatum duobus aliis eorumdem scloliorum codicibus mss. usi sumus, ' 
AEtosiensl, et Amerbachiano ; quorem illud amplissimo viro Richardo Allestry, SS. theologie professori 
regio in Acsdemia Oxoniensi, et regslis collegii Atoniz constituti praefecto acceptam ferimus : utpote : 
qai euram sdbibere dignatus est, ot variantes ex codiee ms. in bibliotheca ejusdem collegii reposito 
lectiones colligorentwr. Alter codex ms. quo adjuti sumus, est vetustus ille et insignis, qui in publica * 
Academis Basileeneis- bibliotheea exstat, cui eum clarissimos vir Bosillus Amerbachius (a cujus no- 
mine Amerbachianum appellamus) legato dedit anno Domini 4595. Quo inter alia, Balsamonis simul et 
Zonar in capenes commeniarin, nitido et vetusto charsetere descripta, continepiur; sed Zonara per- 
petuo Balsamoni premisso. Hujus elegantis cedicie usem-fructum honoratissimi illius Academise prooe- . 
res ad hanc editionem adornaudam permiserunt nobis exbibendum per manum et industriam doctissimi 
viri domini Joannis Rodolphi Wetstenii, fii, qui (anta fide, tanta diligentia mas. istom codicem ewm 
Parisiensibus Dalsamonis et Zonare editionibus contulit, ut pares. ei gratias referre nequaqueu possi- 
mUS, neque nos solos, verum et omnes omnino jurie caneniei studiosos hoc singular! iptius officie sibi 
in seternum devinctos habebit. Qunnea enim varias lectioneg exquisitissime collegit ; et malta insuper 
antiqua [n canones seholia 9 codice isio exscripsit, quz nec in. Balsamonis, nec Zogare coumeniariis, 
nec alio, quantum scimus, codice habentur. Hoc sane dolendum est, quod nescio quo (410 accuraum istie 
collectiones, per biennium fere in itinere bzrentes, serius ad manus nustras perveneroat, quam ut di- 
cta scholia ipsi operis hwjus corpori suis in locis interseri poterant. Ne quis tamen de ji» onmino hic 
desideratis conquereretur, ea omnis, Latine etiam a nobis versa, annotationibus iuseruithus, ad eosdem 
relata canones, quibes in codice Amerbacbiane ascripta aunt. Ex fariis autem lectienibus pro ceuperto 
habemus, codicem istum Amerbachianem cum Bodleiano nosiro plerumque tonrenire, eliam ubi Pari- 
siensis editio ab utroque discrepat: adeo ut inter ionumeras jllas, quas clarissimos vir, me. Amerba- 
chianum cum Parisiensibus cedicibus conferens, varias cellegià lectiones, raro edmodum ulla, notala . 
saltem digna, oecurrat, quat a. codice nostro bic impresso dissidet. Quod idem et da codice Aionieusi 
dicendum est. Namque iater tres hosce cadices optime convenit; quemadmodum ia annotatiouibus mul- 
tolies observare licet, ubi tres hosce codices so invicem confirmantes espe preducimes. inter eos autem , 
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οἱ Parisjensem edilonem multum discriminis passira occurrit, οἱ idcirco eamsi Latinam Geatiani Her-. 
veli versipnan, quoad ejes fleri poluit, retinere eniteremur ; eam tamen quamplurimis io ]οφύφ immutara 
coactsumas, ut. Greco esm textui a nobis edito adaptareius. Et ubi Genüanus Hervetus sonans alieu- 
jue loci, quod sepe accidit, male intellexit, vel saltem non bene expressit, nos. versionem ejus emendea- 
vimus, et omendationis isliusmodi rationem in annotationibus ut plurimum reddidimns. 

Haetenns de Belsamone, et eruditis ejus in canones commentariis. Sequiter Zogaras, qu! sub - Alexio 
Joanne Conmeno floruit, et summos in imperio Orientali honores gessit : nam magnus druagnrius vigis, 
et protoaseereltis fuit, sive primus a secrelis. Post aliquot autem annes asmcularium perisesus Begetiorem, 
ad monasticam vitam secessit, quam transigens, mulia scripsit, quibus posteros sibi ebligatos tenet. 
Primo enim universalem conseripsit historiam a mundo condito usque ad Alexii. Commeni imperatotis, 
ευὺ quo vixit, obitum, boc egi, usque ad aunum Domini 1118. Elegantem etiam orationem tomposuit, 
quie inscribitur, Ἰωάννου «o0 Ζωναρᾶ τοῦ γεγονότος μεγάλου ὁρουγγαρίου τῆς Βίχλης καὶ πρωτοασηκρῆτις 
λόγος πρὸς «oue «hw φυσιχὴν τῆς Ὑανῆς. .Expobv µίααµα ἠγουμένουςε Joannis Zonara, magni quondam 
drungarii vigle, εἰ primi a secreiia. oratio ad eos, qui naturalem. seminis effusum immunditiom ezisti- 
mant, Exstst in Juris-Groco-Romani lib. v. Quin etiam majorum jussu et amicorum 66 δη compulses, 
canonice Graecorum juri interpretando egregiam operam pavavit, quod eruditum opus a se €onseriptem 
sie inscripsit ; Ἐδήγησις τῶν ἱερῶν καὶ θείων xavévov οῶν τε ἁγίων xal οεπνῶν ἀποστύλων, καὶ viov 
ἱερῶν οἰπουμενικῶν σννόδων, ἀλλὰ μὴν xal τῶν τοπικῶν ἤτοι μεαριχῶν, nal λοιπῶν ἁγίων Πατέρων, 
πονηθεῖσα Ἰωάννῃ μοναχῷ τῷ Ζωναρᾷ, c Ὑεγανότι μεγάλῳ δρονγγαρίφ τῆς Βίγλης, καὶ πρωτοκθηχρῆτις. 
Estpositio sacrorum. disinorumque canonum, tam eanclorum et venerandorum apestolorum , quam sacrarum 
auumenicarum agnodorum, sed ei local'iun sive particularium, reliquorumque sanctorum Patrum, efaborate 
per Joannem Zonaram monachum, qui fuit olim magnus drungarims εἰσίο, εἰ primus a eocrelis. Ipsi au- 
tem eperi hanc praefationem presmisit, quam suo loeo proetermissam bic apponere visum est. Ἡ δήλωσις 
τῶν λόγων σου φωτιεῖ καὶ συνετνεῖ νηπίους, πρὸς τὸν Θεόν φησιν ὁ προφήτης, καὶ θεοπδτωρ Δαδίδ, Λόγος 0k 
cob Θοοῦ εἰκότως ἄν τις xal τὰ τῶν θείων ἁποστόλων καὶ Πδτέρων λογίσαιτο διατάγµατα, Ene τῷ' 
Oslo Πνεύματι ἐνηχούμενοι ἐκεῖνοι ταυτὶ διετάξαντο. El τις οὖν ποιῄσαιτο οὖν τῶν ἱορῶν xavéven- 
σαφήνειαν, xal οὖν τούτων νοῦν ἀναπτύξας δηλώσειε, φωειεῖ τοὺς δι ἁπλότητα xal ἁκλαστίαν ἠθῶν 
νηπιάζοντας, καὶ μὴ πεφυχότας τοῦ βάθους ἐδιχνεῖσθαι τῶν κανόνων τῶν ἱερῶν. Διὰ ταῦτά gov ἔγχει- 
ρητέον τῷ ἔργψῳ, ὡς εἰς ὠφέλειαν ἴσως ἑσομένῳφ φπολλοῖς, xal ὡς δύναμις ἑχάστῃ διαταγῇΆ τῶν ἱερῶν 
ἁποστόλων, xal αεπτῶν Πατέρων, μᾶλλον μέντοι, ὡς ἂν δοίη θεὺς, ἰδιάζονσαν ποιητέον xal ὄννιε- 
εμηµένην ἐξήγησιν, Mf; εις δέ poc χαταγνοίη προπέτειαν ' οὐ yàp ἀφ᾽ ἑαυτοῦ τῷ πονῄήµατι ἐγχειρῶ. ἀλλὰ 
παραχληθεὶς ὑπέχνφα, καὶ τῷ πόνῳ δέδωχα ἑμαυτὸν, ἵνα μὴ δι ἀνηχοῖαν καταχριθῶ. Declaratio sermo- 
num tuorum illuminat, εί intellectum det parvulis. Hec Deo dicit propheta et divinus pater. David. Porro 
Dei sermones merito quis et probabiliter dixerit esse divinorum apostolorum Patrumque precepliones, quia 
divino ipsi afflati doctique Spiritu hoc instituerunt, Si quis igitur. elucidationem sacrorum canonum fecerit, 
eorumdenque «ententiam reserqns declararit, his quidem certe. [umen intulerit, qui per simplicitatem mo - 
rumque ruditatem sunt velut infantes, laud dum aatis apti in sacrerum canonum profunditatem peneteare.. 
Propterea. mihi sumendum fuit hoc opus in manus, ul usui (fortasse (usurum. mullis, ut. etiam pro mos 
virili si. &naqueque sacrorum apostolorum Pairumgue. venerandorum dispositio κοία, magime quidem, 
ptout dederit ipse Deus, peculiarem compendiosamque faciens. enarrationgm, Nullus autom me condemnet 
ἑπροίεκιία vel temeritatis. Nec enim mea aponte labori manus admolior ; sed rogatus obsecundawi, nogetio- 
que ma dedi, ne propter inobedientiam coasguerer. 


Je hisce autem scholiis in canoues componendis, 79099 aliud atque Balsamoni propositum fuit, ffie 
enim civilis eque ac canonici juris eonsultissimus, utriusque concordiam persequitur, apparentes discre- 
pantias componit, el canonicas quaetiones à «e motas muleties solvit. At Zonaras e contra ipsis cano- 
nom verbis et sensui interpretandis striete adbaret, raro admodum ad eiviles leges digrediens. Hinc «4, 
quod Belsamon totam Zonsrz commentarium totidem noonneequam verbis transcribat; superfluum nimi- 
rum judicans, slia Zonars dictis addere, eum nihil Im tali canone occurrat, de quo ex legibus politicis 
et imperiliabes constitutienibus dísputatio instituater, boc est, nibil quod ad suum propositum perti- 
neat. Subinde eiiam Zonara interpretadonem eelsty nomine perstringit ; neque ullibi ejus mentionem 
faeit, prseterquam commentariis sd epistolam canonicam sancti Atbenaeii ad Ammum, ubi eum voeat ὑπερ- 
φοέστατον ἐχεῖνον Ζωναρᾶν, summe encellentissimum illum. Zonarum, eumque dictam epistelam cogo; 
χδὶ ὑπερδεξίως, παὶ ὡς οὐκ ἄν τις χρειττόνῶς, sapienter, et petaptissime, atque ita ut nemo melins, inter- 
pretatum esso affirmet. 

Quis euam Mattheus Disetares Zomarm schelia subinde citat, nomine etiam ejus nonnunquam iis 
praüzo, αἱ Hit, E, eap. 10: El µήπκω τας εἴκοι,ὃ ὑπερφυὴς δὲ τοῦὔτό φησι Zuvapde, Νε forte dixerit 
quispiam, intignis autem hoe dicit Zonavas, eciicot in syn. Chalced. can. 28. Alias raro. invenimus hze 
Zonare commentaria ab anüquiori aliquo laudata ; nisi quod &ronymus quidam a Leone Allatio, De 
perpetua. comensione Ecelosier Occidentalis et .Ovientedis, lib. u, cap. 10, citatus, bec do tis habeat : Έε- 
λευταῖος δὲ πάντων καὶ 6 θαυμαστὸς ζωναρᾶς paveyoc Ἰοάννης τοὺς θοίους xaX ἱεροὺς χανόνας τῶν 
ἁγίων καὶ κανουφήµων ἁποντόλων, su τῶν ἑπτὰ ἁγίων οἰκονμενικῶν συνόδων, καὶ πάντων τῶν 
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αγίων Πωτέρων ἡμῶν cunpéerzun καὶ εὐλαδόστσνα Mrraodpsveg, καὶ obiapéo eb» κάν Gb ὀῤθόδοξον ᾿ 
ὠνόμασε * μᾶλλον δὲ χαὶ τῷ ἀναθέματι χαθυπέέαλεν τοὺς τὰ ὅρια Πατέρων σαλεύοντας, xU θθθεῄσιφ᾽ 
φωιοῦνιας οῶν θείων κανόνων. Gubsium verfo ῥύεβσεκα, οὐ) admiratdkis ille Jomnsee- Zowrres (itückee, 
divisos sacyosque canonis sanctorpm: et μενα apoetoloruth, et septem. admttirui(i crcumenicaram: 
sytodorum, οὐ omnium  santtorum Pgstum. wostiorum, elorivtima ét ρε (htofprtetitus, nnllo fn [oco 
pepam erthuiozum vocavit : εα sos potius, qui terwinos Patrum transmovett, et. káCros. canones peroer- 
(uni, dhaihometé tabjecil. Ex qub tamen uno temimonte satis abunde consti, questi free cánotum ét« 
positio e Joautne Zendárs elaborata, apud Grsscos suos soetimate fuerit. 0 f 
Quod ad priafes horum Zonars in catones cominentarieram editiones spectat; primo qefdem scholia - 
ejas in €anonés £$9ostolorum οσο) Lafine versa et In inteín euiiten saát ario Domini 1558 per Joannem 
Quistinum, in Atsdemia Parisiensi juri cemonici tume temporis professorem. Postea Antonius Samaria 
commialarich ejes etiam ia esmones concilieruwm Latine versos edidit Mediolani, anno Domini 1618. 
Lats emjes versioni (ypoprophes Pasisiensis Gricum etiam textum ex eodiee ms, in hibffotheca regis 
Chrisuienissimt efovem, addidit, et evulgavit Lotetie Parisioram anno Domint 4618. Sed adhuc desiderata 
eram commentaria ejus itr eenonicas banctorem Patrum epistolas, quie propterea ibidem impressa suut 
nae σὺ 8. Gregorii Nooonseritnsis sive Thaumaturgi, λέοσνή! Agypll, et Basilii £622. Adeo ut omnia 
Tensrs in esnones commentaría, aate hewe nostram eoram editionem Oxoniensem, simol àusplam pro- 
dieriet. Ad honc antem exornandam editionem, nont modo verisatibus Tectionibes ex. codice Henrlci 11: 
insigoibus ernpte, et ex altro illo Augesti Gellandi, ih. Parisienil foro advocati, in sopplemento ad Pa«: 
rislensem editinnimy colleetis, usi sumue, vorom etiau consaltém ivimus antiquam ms. codicem in biblio. " 
theca nostra Bodisiano, que onte» bubeuter aposioleruta Canones uns cám Zonars et Balsamotis com- 
mentariis iis smbexis. Summo butem éPnamenio heie nestrm edition! luit, codex fite Ametiaciianas aute 
comteemorsids, «x que variéntes Ἰδουίθωθε por, vaiversh Zoharw non soewus ac Bsisamonis eormentatia, | 
clarieshnes vir, Job. Rod. Wetstentus vepredictus, nolistem communicare dignatus est. Quibus otentbus | 
codicibus somma diligentis-et delito hiter οὐ cofiats, perfecta tandem et completa Joarnis Zonars im ' 
omaes ípobtelerum, toncilíerem, et Pateurm esnones eotmentarii, vna com prioribos Latteis versioni- 
bus, sed inauméris ieiocis emendatio, εἰ Gribeo viel longe accomaodatioribus edimus. 


Post Balsamonis et Zonarze commentaris, epitome cejusque canonis, et Alexii Aristeni in eamdem 
scholia hoc epete exhibentur. Quantum primo ad canonum epitomen spectat, eà partim [η Bibliotheca 
Juris canonici veteris edita est, idque sub ipsius Alexii Aristen! nomine, perinde nimirum ae sl fà 
e»htemes fstiu$ anetoft (αἶσει. Sed multa sunt, quie fsti opinioni refragantur. Esdem enim epitome, licet 
elio conciliorum btdine observato, etiam Symeoni Logothetz Án. esdem Bibliotheca attribuitur. At verf. 
pforsus dissimile est, at ambo csnones in eplomen redigentes In. eadem verba conspirarent. Nec videó 
quidem, quo fere ze epitome ctrivis eorum ascribatur. Sane. Alexio Aristeno ascribi nequit, quippe ' 
quí esm Bonnenquam fedarguit, et auctorem ejus, quicunque demum 1s fuerit, canonem non recté 
imeHezisse asserit, Ὁ in scholiis ejus sd epitomen canonis apostolicl rxxv dicit, Ὁ «^v παρόντα ᾽ 
συνοψίσας Κανόνα οὗ καλῶ; τοῦτον ἑνόησε, Qui synopsin presentis canonis fecit, eum non bene intellezit : 
ei ad epitómen endevicesimi canonis synodi Ἀπογταη., ait, 'O γοῦν cuvoplaac τὸν tapóvta κανόνα τὸν μὲν 
ἓν λᾶτει welpévov ἀφορισμὸν τῶν δι]άμων, τῷ ἀθετοῦντι τὴν παρθενἰαν παρέδραµε, Qui hujus. itaque 
canonis syhoprin fecit, digemorum segregationem in latitudine positam in. eum qui celibatus professionem 
irtftain. feeit, Iramitutit. Adeo ut. sole meridiano clarius elücescat, Alexium  Ari&tenum hujus canonum 
epitomes anctorem noh foisse. ' | 


Quisnam ftaque epitomes hnjus sive abbreviationis canonuxm auctor fuit, minus compertum habemus. . 
lloc saltem constare videtur, quod ea. diu ante Aristenum pemoriz sublevands causa confecta fuit, 
aigue adeo ut nonnunquam tolius cujusvis canonis vicem suppleret, ejusque loco citaretut. Cujus rei . 
illustre habemus esemplom in Nicolal flydruntini (qui sub Alexio Angelo floruit) scholio ex Leone Allatio 
superius citato, quod sie Incipit, Σχόλιον Νικολάου Ἱδροῦντος, περὶ Κελεστίνου xai Κελεστῖου παπῶν 
Ῥώμης. 'O εὑρίσκων tv. τῷ τέλει τοῦ τετάρτου κανόνας, τῆς ἓν Ἐφέσῳ ἁγίας συνόδου, οἵτινες τῶν 
χληρικῶν KeXeotlwp  Νεστρίῳ συμφρονῄσωσιν χαθαιρετέοι, μὴ ἀναγινωσχέτω Κελεστίνῳ μετὰ 
τοῦ v, ἀλλὰ Κελεστίῳ χωρὶς τοῦ ». 'O γὰρ Κελεστῖνος ἅγιος Ἡν καὶ ὀρθόδοξος πάπας Ῥώμης. ^ δὲ 
Κελέότιος ἂν αἱρετικός. Scholive Nicolai Hydruntini de Celestino et Celestio papis Romanis. Qui. offendit 
in fine quarti canonis sancte Ephesine synodi, clerici, qui Celestino sive Nestorio consenserint, depo- 
endi, κε legat Celestino cum n, sed Celestio sine n. Namque Celestinus sanctus. erat. εἰ orthodoxus papa 
Rome, Celestius autem hereticus. lata enim verba, of τινες τῶν χληρικῶν Κελεστίνῳ 7j Νεστορίῳ συµφρο- 
νήσωσιν, χαθαιρετέοί, Tn ipso quarto eanone synodi Epbesins non ínveniuntur; sed ja epitome istius 
eanonis quam hic exhibemus, totidem verbis leguntur ; nisl quod pro of τινες, in nostro codice levissima 
mutatione setibatos sf «tvec.. Unde palam est ipsam epítomeu bic citari, idque sub nomíne totius cano- 
nis. Adeo €t Ίμος canonem synopsis legis vicem lis supplevisse videatur, quibus integrl canones baud 
preeste essént, Fx hine, ni fallor, est, quod nune Alezii Aristeni, none Symeonis Logothetie, et afíquamdo 
forsitan aliorum sotint sibi inseripts habest, a quibus ad. privatum usum descripta fuit. Vel forsitan 
qwed fyueoa Logoflieta, noA mhius qvxm Alexlus Aristenus, schollr íw eam. edidit, quie modo 
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perierunt. Ej nos enim Aríisténi nemen ad epitomen eo tantum nomine priniximes, quod ilie eam' 
interpretatus est, 

isiam antem antiquam esnbnoum abbreviationem magni olim factam faisse, ex eo constat, qued Alexius 
Arigtenus tautum opere οἱ laboris in ea interpretanda censampserit. Neque enim ia re nihili se tam diu 
exercuisse censendus est, Nee parum huie pro antiqua hujas epitomes auctoritate argamento exinde 
accrescit, quod Aristenug eam seboliis illustrare dignaum est, etiam post. divulgata erudita illa Joannis 
| Lonargm in integros cauones commentaria, Aristenus enim Zonaras posterior clarait, sed anterior Dalss- 

mone, vel saltem eadem setate. Balssmon enim eum commemoravit in sua sezti canonis apostoliet 
interpretatione , ubi ait, "Os; καὶ τὸν ὑπέρτιμον ἐκεῖνον καὶ µέγαν οἰκονόμον, τὸν ᾿Αριστηνὸν διὰ 
τριαχονθηµέρων ἐπιφωνημάτων τριῶν ἐπεφωνήσατο fj ἁγία σύνοδος ἁποσχέσθαι «99 διχαιοδοτιχοῦ 
ὀφφιχίου. Nam et incomparabilem illum, et magnum aconomum Aristenum, tribus publicis xxx. dierum 
edictis a juris dicendi officio cessare jussit sancia. aynodus. Ubi etiam observes, quanto hic oficio in 
Ecclesia Constantinopolitana functus est, cum magnus ia ea cconomus fuerit; item: quanto eem 
elogio Balsamon ornat, ὑπέρτιμον appellans : quam honorificam ejus mentionem idem Balssmon etiam 
in scholiis suis ad synodi Trullanz canonem 37 facit, hia verbis, Προεδάλετο γὰρ τὸν τοιοῦτον  xavévs - 
6 ὑπέρτιμος ἐχεῖνος πῦρος Αλέξιος 6 ᾿Αριστηνὸς χατὰ τοῦ ἁγιωνάτου ἑκείνου πατριάρχου Ἱεροσολόμων 
χυροῦ Νικηφόρου. Bunc enim canonem incomparabilis ille dominus Alenius Arisdenus contra sanctissimum 
illum patriarcham Hierosolymitanum Nicephorum protulit. Ubi obiler etiam obeervetum velim, quantam 
in jure canonico interpretando nomen Alexius Aristenus tune dierom habebat, cum censeltus esset, et 
in isto jure contra patriarcbam responderet. Ex istis insuper verbis colligere.est, quibas temporibns 
Wle floruit, Namque Nicephorus ille Hierosolymitanus, contre quem Aristenus istum canonem protulit, 
synodo inierfuit Constantinopoli celebrata anno mandi 6674, sive Christi, 1106, ut ος sebecriptionibus 
patet, quas Leo Allatius edidit, De porpetua cenusens. ερίεφ. Ocoidentalis et Orientalis Vb. 11, cap. 12. 
Is erat aunus Manuelis Comoeni xxu, cujus imperatoris jussu. Baleamon aua: in. cáhoses . commentaria 
aggressus est, ut e supradicils liquet. Sub eodem igitur imperatore Arietensm etiam clareisse cerium 
est; etiamsi Leo Allatius tractatu. de quate αἱ inersjtiis, in. collstione ordisum etiam spud Grecos 


servandis, eum jussu Joannis Comneni, qui Manuelem proximus in imperio princessit Neomecaneeem 
suum edidisse asseruerit. ) 


Perro hac Alexii Aristeni la dictam canonum synopsin commentaria, ia codice ms. quem edimus, 
sie inscripta sunt, Νομοχάνογον σὺν Θεῷ ἑρμηνευθὲν -map& τοῦ θεοφιλοστάτου γομοφύλαχος suplou 
Αλεξίου τοῦ Αριστηνοῦ, ANomocanonum, Deo assistente, interpretatum per. Deo. charissimum. nomo- 
phylacem dominum Alexium Aristenum. Ubi primo observare licet, hanc ipsam canonum in epitomen con- 
tracierum collectionem vopoxávovoy vocari : quo nomine etiam integrorum canonum colleetio sepe 
nuncupatur. Nemo, fateor, inficias eat, quin veteres istiusmodi soles libros, quibus νόμοι xai 
κανόνες leges civiles et. canones ecclesiastici simul eollecti sunt, νοµοχανόνας sppellarint; quemad- 
modum Joannes Antiochenus librum istum, quo canones solos in quinquaginta titelos digessit, simpli- 
eiter συναγωγὴν τῶν xavóvov vocavit; istum autem, quo canonibus ecclesiasticis leges imperatorias et 
civiles adjunxit, νοµοχανόνα nuncupavit. Et ob eamdem eliam rationem Photii Nomocanon nomen 
istud sortitus est : quem Balsamon in przfatione ad eumdem, etiam ,vopoxávovov appellat. Verum 
enimvero quaevis integrorum canonum collectio νοµοκάνονον etiam nonnunquam audit: quod miror eb 
ullo unquam denegatum fuisse, cum bsec vox in isto sensu ab Ipso Balsamone szpe usurpetur; ut in 
Nomocan. Phot, tit. 1, cap. 9 ait, Αὐτὸς ἑπέμεινε λέγων, μὴ δἰχαἰον εἶναι χεραίαν ἀθετηθῆναι ἐκ τῶν 
ἐν τῷ Νομοχανόνῳ γεγραμµένων, τῷ ὡς θεογράφους πλάχας παρὰ τῇ Ἐχχλησίᾳ λογιζομένφ. Ipse perstitit 
dicens, non equum esse ut vel apex aboleretur ex iis, quo in. Nomocanone scripta sunt, quod instar. divi- 
marum labularum ab Ecclesia. reputatur, Ubi Νομοχάνονον corpus canonum ecclesiasticorum aperte 
significat, quemadmodum et in ejusdem BaIsamonis scholiis ad synodi Trullanze canonem 1 dicentis, Τὰ μὲν 
νεόγραφα Νομοχάνονα, ὡς μὴ ἔχοντα xal ὑπογραφὰς τῶν ἐχθεμένων τὰς σννόδους βασιλέων καὶ πατέρων 
παρέδραµον * ἑφηλάφησα δὲ παλαιόγραφα Nopoxávovx. Et sic passim alibi; ut nihil certius esse 
possit, quam ipsas canonum collectiones νοµοχάνονα vocitari. Boc autem nomen etiam synopsi cano- 
num ab Alexio Arísteno interpretatsm inscriptum est, ut ex titulo superius citato constat, quod prius 
expositam nostram ,de bac eanonum epitome sententiam egregie confirmat ; cum bzc eodem nomine, 
quo ipsa integrorum canonum collectio, νοµοχάνονον scilicet, appelletur : nimirum quod totum jus 
canonicum in ea non secus atque in ipsis canonibus exhiberi persuasum essel. lloc itaque Nomocaá- 
nonum Alexins Aristenus interpretatus est, qui ia inscriptione θεοφιλέστατος νομοφύλαξ nominalur, 
quem etiam magnum cConomum aliquando fuisse, Balsamonis verba superius laudata Bdem. fa- 
ciunt. 


Hec Aristeni in. Nomocanonum abbreviatun scholia non memini ab antiquiori quopiam scriptore 
eommemora!a esse vel laudata; nisi quod scholiastes in codice Amerbachiano noanulla ex iis. multauatus . 
esse, et Balsamon ea nognunquam citasse. videatur, ut in annotationibus subinde observatewm est. Ex 
recentiorjbus, Gilbertus Genebrardus libro De Trinitete Alexium Aristenum citat, eumque diacopum 
Ecclesie Constaptinopolitang fuisse allirmat Leo Allatius hac scholia smpo laudat, sed ex biblio-. 


8- GUIL.BEYEREGID PREFATIO. —— a 


theca Vatieapa ;auaguam enim sntohac edits fuerunt. Ad banc autem nesttom corum . editionem 
perpoliendam, quatuor usi sumus codicibus inss. quorum unum nobiseum communicavit clarissimus 
vir Joanues Pearson, SS. theologiz professor Margareticus in universitate Cantabrigiensi, qui In bi- - 
bliotheca collegii SS. Triuitats, cui ipse prafecme est ip eadem universitate, codicem slum nitide 
exaralum imnveniene, eumdem nobis. Latino vorténdum osneedere dignatus est, et.si& primam huic 
edeado operi occasionem prebuit, 1s16 autem codex e longe vetustiori in bibliotheea Bodleiana Oxoni: 
eXscriptus fuerat, quem preptares espe conselere necessum bebuimus. Quin οἱ alium suppeditavit insi- 
gnissimus vir Thomas ' Brewn,- SS. theologie profestor, et- capelle regías Mindesorizs prebendarius, 
Cum opus autem pene ad uwbilicwn perductum fuerit, alius in supradicta bibliotbeca Bodleiana 
inventus est codex ms. eleganti et veuisto charaetere exaratus : e q$6o nonnulla excerpta sunt, que is 
aliis codicibus. desiderantur, ac proinde post canonicas episiolas, ad quas pertiuept, ia secundo (πιά 
eduntur. Eorum autem collectionem pariter atque versionem viro multis nominibus honorando D. Josnni 
Fell, S. T. P., Ecclesi cathedralis Cbristi decano in Universitate Oxoniensi debemus, qui ad uberiorem 
hujus operis ornatum curavit, ut illud opus 4 docto quodam viro in eadem Academla perflceretur. Sed 
et eidem etiam preclara eruditione et insigni pietate viro accuratam totius hujusce operis editionem 
respublica eanonica acceptam referat, quippe cujus solius cura atque consilio in omnibus adbibito, 
&Cccurate adeo et polite prodit. 


Ad calcem totius operis annotationes subjunxtmus (a) : in quibus quid prestitimus, vel saltem 
prestare coasti sumus, paucis expediemus. Primo enim nobis minime propositum fuit, in singulos 
canones eorumque scholia commentarios edere, quod oper:e nobis pretium haud visum est. Ac proinde 
istiusmodi tantummodo locis, qux obscuriora visa $unt, que perperam ab aliis intellecta, aut majoris 
momenti, et frequeutioris in ecclesiasticis discutiendis controversiis usus, dilucidandis, vindicandis et ad 
genuinum Ípsorum sensum restituendis, t16tam, qualis qualis fuit, operam locavimus. Hinc etiam 
variantes passim lectiones ex codicibus tam mss. quam impressis , adnotavimus; alia etiam quaue- 
pluriaia scliolia, quz ut neque ad Balsamonis, nec Zonarz, nec Aristeni ἑρμηνείας pertiuentia, in ipeo 
operis corpore consulo prelermissa sunt, ex mss. Bodleianis el. Amerbachíano, ad suos quasque 
canones inier annotationes apposuimus. Oudquid etigm séholiastea in Constantini Harmenopuli epitomen 
canonam conscripserunt, ad locum itldeui qugdque suupn congessingus., Adeo ut nihil a Grecis quibuslibet 
in hoc canonici ipsorum juris corpus conscriptum ad noüitiam nostram pervenit, quod non in hoc unico 
epere colicciem exhibetur, 


(α) Notas textui sebjecimus, sed delecte habito. Ευ. Pim. 
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IN CANONES SS. APOSTOLORUM, CONCILIORUM 


ET IN EPISTOLAS CANONICAS S$, PATRUM 


COMMENTARIA ' 


ΚΑΝΟΝΕΣ 
TON ΑΓΙΩΝ ΑΠΟΣΤΟΛΩΝ. 


.|. CANONES 


SANCTORUM APOSTOLORUM. 


CANON |. 
Eypitcopyus a duobus vel tribus episcopis ordinetur. 


BALS. Rie canon apostolicus disverit de ordina- 
tione, quw fit ab antistite in ecclesia ; sieut magnus 


quoque dicit Paulus, Neméni manus cito imponas!, . 


mec alienis peccatis communices : non autem de 
electione, ut nonnulli dicebant, secuti ea quee. diee- 
bentur sine scriptis, per inanuum extensionem, fa- 
ctam quando a popolo eivitatum electiones antisti- 
tum febsat. Etsi enim Laodicena synodus dicit in 
quinto csBone non debere fieri ordinationes in prae- 
sentia audientium, et ideo nonnulli existimarupt 
hunc quoque canonem loqui de electioue, mibi ta- 
wen videtur eos non recte dicere; qua enim flt in 


KANÓN A'. 
Ἐκισχοπος χειροτονείσθω ὑπὸ ἐπισκόπων δύο 
4j εριῶ». : 
ΒΑΛΣ. Ὁ ἀποστολιχὸς οὗτος χανὼν, περὶ χειρο- 
φονίας δ.αλέγεται τῆς παρὰ ἀρχιερέως τελουμένης 
ἐπ ἐχχληαίας, χαθὼς καὶ ὁ μέγας Παῦλός φησι ’ 
Χεῖρας ταχέως μηδενὲ ἐπιτίθοι, μηδὲ κοιώναι 
ἁ 1οερίαις ἁμαρείαις. 00. μὴν περὶ φήφου, καθώς 
αινες εἶπον, ἀχολουθήσαντες τοῖς ἀγράφως λεγομέ- 
νοις διὰ τὴν τῶν χειρῶν ἔχτασιν, τὴν γενομένην 
ὅτε παρὰ τοῦ πλήθους τῶν πόλεων αἱ φῆφοι τῶν 
ἀρχιερέων ἐγίνοντο. Κἂἄν γὰρ fj iv Λαοδιχείᾳ σὖν- 
eBoc iv ε’ χανόνι φησὶ, ph δεῖν τὰς χειροτονίας 
kv παρουσίἰᾳ ἀκροωμένων Ὑίνεσθαι, κἀκ. τούτου 
τιγὲς ὑπέλαθον xal τὸν χανόνα τοῦτον περὶ dd-. 


Ecclesia ordinatio, per preces mysticas peragitur, pg «ou διαλέγεσθαι» ἀλλ᾽ ἐμοὶ δοχεῖ μὴ χαλῶς τού- 


eiiamsi flat coram multis : insuper cum quartus 
canon sancte primz synodi Niczna decernat debere 
fleri electionem episcopi ab omnibus episcopis pro- 
vincim, vel a tribus saltem, reliquis ín scriptis 
assentientibus; dubito quomodo dixerunt nonnulli 
hunc canonem de electione antistitis intelligi qui 


* [ Tim. v, 99. 


τους λέγειν, ὅτι xal ἡ bv Ἐχχλησίας χειροτονία 
διὰ μυστικῶν εὐχῶν εελεῖται, χὰν ἑνώπιον πολλῶν 
γίνητα:. "Άλλως τε τοῦ 9 xavóvog τῆς bv Νιχαίᾳ α 
ἁγίας συνόδου, διοριζοµένου τὴν τοῦ ἐπισχόπου φῆ- 
φον γίνεσθαι παρὰ πάντων τῶν τῆς ἑπαρχίας ἔπι- 
σχόπων ἡ τέως τριῶν, ἐγγράφως xol τῶν λοιπῶν 


* Collectio sacrorum canonum, in quam Balsamon, Zonaras et Áristenus commentaria ediderunt, ea ipsa est, ni 
fallor, quam Photius olim confecit ad usum Ecclesim Grece, quamque hic edendam esse promisimus in tomo CIV 


Patrologie Grace. 3. B. M. 


3 IN CAN. HL APOST, 2$ 


συναινούντωνι ἁπορῷ πῶς εἶπόν τινες τὸν χανόνα A dicit 3 duobus vel trihas episcopis erliasadum epi- 
τοῦτον νοεῖσθαι περὶ ψήφου ἀρχιερέως » λέχοντα — SCopum. 
ὑπὸ ἐπισκόπων δύο ἣ τριῶν χειροτονεῖσθαι ἑπίσχοχονο 


ΖΩΝΑΡ. Nov μὲν χειροτονία χαλείται fj τῆς καθ- ZONAR. Nunc quidem ehirotonis vocatgr abso- 


εερώσεως τοῦ ἱερᾶσθαι λαχόντος τελεσιουργία τῶν 
εὐχῶν, xal τοῦ ἁγίου Πνεύματος ἐπίχλῃησις ἀπὺ 
τοῦ τὸν ἀρχιερέα τείνειν τὴν χεῖρα εὐλογοῦντα τὸν 
χειροτονσύμενον΄ πάλαι δὲ xat αὐτὴ fj φῆφος χειροτο-” 
vía ὠνόμαστο" ὅτε γὰρ τοῖς τῶν πόλεων πλήθεσιν 
Mv ἐχλέγεσθαι τοὺς ἀρχιερεῖς, Φννῄεσαν τὰ πλήθη: 
xai οἱ μὲν τόνδε ἠροῦντο, οἱ δὲ τόνδε ἵνα οὖν ἡ τῶν 
πλειόνων χκρατοίη ΦΊφος, λέγεται τείνειν τὰς χεῖρας 
τοὺς τὴν ἐπιλογὴν ποιουµένους, καὶ διὰ τούτων 
ἀριθμεῖσθαι τοὺς ἕχαστον ψηφιξομένους, καὶ τὸν 
παρὰ τῶν πλειόνων αἱρούμενον al; τὴν ἀρχιερωσύ- 


[utio precum, sanctique Spiritus invoeatio, dum sa- 
cerdotio quis initiatur, et consecrationem sorütur. 
Ex eo dicia, quod pontifez extendat manum bene- 
dicens homioi ad sacra deligendo : sed ipsum 
suffragium quondam nominstum est chüotonis. 
Nam cum urbium cotibus liceret eligere saerorum 
prefectos, conveniebant Ipsi coeius, et alii quidem. 
bunc, alii vero deligebant illvin. Quatenus. autem 
plurium suffragium vinoeret, eligestes ferunt soli- 
tos extendere manus ; et per illas numerabantur, qui 
vel hunc, vel illum delegissent. Α pluribus verocle- 


v» προχρίνεσθαι’ χἀντεῦθεν ἐξελήφθη τῆς χειροτο- 9 etus summo sacerdotio przfecere. Et &iuc chiroto- 
yag τὸ ὄνομα" εούτῳ δὲ xal ol τῶν συνόδων Βατέρες — nis nomen desumptum, quo sie etiam synedorum 
οὕτως εὑρίσχονται χρησάµενοι, xal thv φῆφον ytv«— Patres inveniuntur uei, suffragium etiam neminantes 
poxovíav καλέσαντες' ἡ yàp ἓν Λαοδιχείᾳ cóvebog — ehirotoniam. Laodieensis nempe synedus in quinto 
bv πἐμπτῳ χανόνι gol μὴ δεῖν τὰς χειροτονίας πὶ — eaaone, dieit, Non oportere chirotonias in audien- 


παρουσίᾳ ἀχροωμένων Ὑίνεσθαι’ χειροτονίας δὲ τὰς 
ψίφους ὠνόμασεν' b» γὰρ τῇ τελεσιονργίφ τοῦ áp- 
χιερέως μᾶλλον ἔθας πολλοὺς συνέρχεσθαι’ ἐν ὃὶ 
ταῖς Ψήφοις, διὰ τὸ εἰσάγεσθβι τινὰ αἰτιάματα was 
tv ψηφιζοµένων ἀνδρῶν, ἀπηγόρενται 55 παρεϊναί 


Jium prs»eentia fieri. Chirotonias autem appellavit 
soffragia. In plena enim pontificis consummatione 
magis obtinebat consuetudo et plures ena conueni- 
rent : sed ia suffregiis ferundis, ee quod induce- 
yentur contra electos visos aecusatioues quiedam, 


ενας, καὶ ἀχροᾶσθφι φούτων. Ἱειροτονεῖσθαι δὲ — aliquos velatur adesso, ei has audire, Mie autem 
οὗτος ὁ κανὼν διατάττεται énlaxexov παρὰ δύ0  tanon a duobus episcopis episcopum jubet initiari. 
ἐκισχόπων. φτφίζεσθαι δὲ kmiexonoy ὁ τέταρνος — Sed quartus primm synodi canon episcopum creari 
χανὼν ες πρώτης Suvólou ἐρίζει καρὰ πάντων Φοθαίί ab emnibus episcopis provineim : vel tei. 
süm εἲς ἑπαρχίας ἱπισχόπων 3) τέως τριῶν, éyvpde C bus interea, dos reliqui enbacriptiono consen- 


ςως χαὶ τῶν λοὐπῶν σνναινούντων. 

APIET. Αύο 5| τρεῖς οἑπίσχοποι 
ἐπίσκοκον. 

Tp«l; δὲ ἑξάπαντος ὀφείλουσι 64ηφίδεαθαι ἑπίσχο- 
mov, xai μὴ Ίττονες τούτων εἶπερ δυσχερές ἐστι 
κάντας τοὺς ἐπαρχιώτας ἐπισκόπους ἐπὶ τὸ αὑτὸ 
συναχθῆναι * καὶ ζήτει χανένα τέταρτον τῆς ἐν Ni» 
xzíg συνόδου, xal vy' τῆς iv Καρθαγένῃ, καὶ (0^ ἐν 
Αντιεοχείφ. 


χειροτονοῦσιν 


KANAN B. 
Πρεσόύτερος ὑπὸ évóc ἁπιασκόπρνυ χειροτογεί» 
σθω, καὶ διάκονος,κα) οἱ «οιποὶ xJnpexol. 
ΒΑΑΣ. Καὶ οὗτος ὁ χανὼν περὶ χειροτρνίας &xo- 
λούθως νομοθετῶν παρίατησι xal τὸν πρὸ αὐτοῦ 


κει. 

ARIST. Deo vel tres episcopi ον καν tpieco- 
pum. 

Tres emnino debent ordinare epiteepem et noa 
pauciores illis ; siquidem difficile est omnes provia- 
eise episeopus in unum cenvenire. Quere otiam ca- 
noaem quartum syaodi Νεα, et aus Carthagie 
pensis, et xix Antiochonee. 


CANQN H. 
Presbyler ab uno episcopo ordinetur, et dieeomves, et 
reliqui clerici. 
BALS. ilie quoque canon de ordinatione conse- 
quenter sta(uens, probat etiam prseeedentem canos 


χανόνα ἐκλαμδάνεσθαι περὶ ἐπισχόπων χειροτονίας, D nem. accipi de ordinatione episcoporum, nom de 


οὗ περὶ φήφου αὐτῶν. Οὐδὲ γὰρ φηφίξεσθαι πρό- 
φερον αρεσθύτεραν d) διάκονον ἀνεδιδάχθημεν ἡ 
ἕτερον χληρικὸν, xal οὕτω χειροτογεῖσθαι αὖ- 
τόν. 

ΖΩΝΑΡ. Καὶ τὸν ἐπιλογὴν, καὶ «hv queowvias 
τῶν πρεσθυτέρων, καὶ διακόνων, τῷ ἐπισχόπῳ 
ἀνατίθησιν ὁ χανών ip ὑποκεῖσθαι μέλλουσιν οἱ 
ysspoovauu vos. . ] 

APIZT. Eg ἐπίσχοπος χειροτονεῖ πρεσθύτερον 
xai διάκονον. Zapf. 

KANQN I". 
ΕΤ εις éxlouoxoc 4 πρεσδύτερος παρὰ τὴν τοῦ 

Κυρίου διάταξρ τὴν ἐπὶ εῇ θυσίᾳ  xpoc- 

εν όγκῃ ἕτερά τινα ἐπὶ có θνσιαστήριον, ἢ és, 


eorum eleetione. Neque enin presbyterum, vel όίδοο- 
nem, vel aliam elcricum prius eligi et sie ordinari 
docti sumus, 


ZONAR. Ex eleetionom, οί ordinationem pretba- 
terurum, atque diaconorum eanon remittit epucopo : 
cul subjicientor i ii, qui ordipagtur, 


ARIST. Unus episcopus ordinat presbyteroem et 
diaconuni, Perspiauus. 
CANON ili. 
Si quis episcopus, vel presbyter, preter Domini de 
sacrificio ordinaiionem, aliq quadam ad  alare 
atialeril, vel mel, vel lac, vel pro vino siceram: [e 





. eitiam, vel aves, vel. aliqua animalia, vel legu- A 


mina, preter ordinationem, deponatur, preterqeam 
novas spícas vel unam tempore opportuno. Ne li- 

. eeat autem. aliquid aliud. ad aliare offerre quam 
oleum ad luminare, et incensum. tempore sauctae 
oblationis. 


. BALS. Sacrificia quse ex lege antiqua in. templo 
&ehant, per sanguinem et animalium cadem, pro- 
bibeutes divini Apostoli, ineruentum, quod a Do- 
sino traditum est, sacrilicium fleri jusserunt, et 
saseerdotem, -qui przeter haee facit, deponendum esse 
$tatuerunt, Est autem sicera quidquid preter vi- 
num inebriat. Cum autem audis canonem dicentem, 
lPreterquam novas spicas vel legumina, ne putes per 


haec permitti fleri saerificinm, et hoe enlin probibe- B 


tur ; sed dic ea offerri sacerdoti, tanquam novorum 
fruciuum primitias : et ut ea ex manibus sacerdo- 
εδ cum benedictione aecipientes, Deo gratias aga- 
mus, qui ea Bobis suppedital, qua ad victum Πο” 
sirum cultumque su(ficiunt. Et ideo, ut est verisin. ile, 
patriarehas quoque υγ offeruntur ia altari sacre 
adis Blachernarum, peracto sacro ín festo Dormi- 
tionis sanctissimae Deiparse. - Ego autem vidi quem- 
dam depositum, et ex venerandi monasterii regionis, 
cui preerat, praefectura ejectum, quod caseos et 
carnes ad altare inferret, consilio cujusdam improbi 
hominis, qui eum seduxit, et dixit hoc modo futu- 
rem plurimerum morborum medelam. Incensum 
. antem et oleum propter sacrificium non offertur, 
&ed ad templi illuminationem, et νετ luci et Deo 
arouerum exbibendam actiopein. Lege sexue syn., 
can. xxvii el xxxii et Lvil. . 


THEOD. BALSAMÓN 


φωτοαγωγίαν τοῦ νκοῦ xat εὐχαριστίαν τοῦ ἀληθινοῦ 


νάνας xn, AB, vj, 

LONAH, Deminus tradens diacipulis suis illud 
Jjuod agitur iy incruento sacrificio mysterium, hoe 
ipsum paue, vinoque conficiendum tradidit. Ob 
quod etiam ipsi apostoli prohibuerunt aliud quid in 
sacrificium adduci : v'pique loco alia potionis uti 
$pecie vetluerunt, qualis est sicera. Sicera autem 
esl, quidquid preter vinuib facit ebrietatem, qualia 
sunt, qua per artem parant bhemines, ut est αβρε]- 


(0 


ἡ Tá3Ja, 4 ἀγτὶ οἵνου σίκερα ἐπιτηδευτὸ, 9 

ὄρνεις, ἢ (od τινα, 3) ὅσπρια, παρὰ τὴν διά- 

vatur, καθαιρείσθω' xA νέων χἰδρων (t), 

ἢ σταφυης τῷ καιρῷ τῷ δέονει,. Mi ἑξὸν δὲ 

Écto, προσά]γεσθαί ει ἕτερον εἰς τὸ θυσιαστής 

piov. ἣ ἔ.αιον εἰς τὴν Avyrlay, καὶ θυμίαμα 

τῷ καιρῷ εῆς ἁγίας προσφορᾶς. 

BAAZ, Τὰς ἐχ τοῦ παλαιοῦ νόµου γινοµένας Es 
τοῦ ἱεροῦ θυσίας δι αἵματος xal ζώων -σφαγῆς 
ἀπαγορεύσαντες ol θεῖοι ἁπόστολοι, την ὑπὸ τοῦ 
Κυρίου παραδοθεῖσαν ἀναίμαχτον θυσίαν ἐχέλευσαν 
{ίνεσθαι χαὶ τὸν παρὰ ταῦτα ποιοῦντα ἱερέα xa0- 
αιρεῖσθαι δ.ὠρίσαντο. Eix:pa δέ ἐστι πᾶν τὸ ἄνευ 
οἵνου µέθην ἐμποιοῦν. ᾽Αχούων τὸ τοῦ χανόνος M- 
Ύοντος, « πλὴν νέων χίδρων, » ἤγουν ὁσπρίων, 
μὴ νοµίσῃς συγχεχωρεῖσθαι τὴν διὰ τούτων θυσίαν» 
xal τοῦτο γὰρ ἀπηγόρευσαι' ἀλλὰ λέγε προσφέρε- 
σθαι ταῦτα τῷ ἱερεῖ ὡς ἀπαρχὰς τῶν ἐτησίων 
καρπῶν' xal ἵνα, λαµδάνοντες αὐτὰ ἀπὸ τῶν χει- 
pov τοῦ ερέως pev! εὐλογίας, εὐχαριστίαν τῷ θεῷ 
ἀναπέμπωμεν, τῷ οἰχονομήσαντι τὰ πρὸς ζωάρ- 
χειαν χαὶ θεραπείαν ἡμῶν. Διὰ γὰρ τοῦτο, ὡς 
ἔοιχε, xal σταφυλὰς τῷ πατριάρχῃ προσφέρουειν 
ἐν τῷ θναιαστηρίῳ τοῦ θείου ναοῦ τῶν Βλαχερνῶν 
μετὰ τὴν ἱεροτελεστίαν χατὰ τὴν ἑορτὴν τῆς Ko:- 
µήσεως τῆς ὑπεραγίας Θεοφόχου. ἐγὼ δὲ εἴδονυ 
καθαιρεθέντα xal τῆς ἡγουμενίας ἐχθληθέντα τι. 
và προεστῶτα τῆς σεδααµίας μονῆς τῆς χώρας, διὰ 
τὸ τυροὺς xal χρέα àv τῷ ΘΔυσιαστηρίῳ εἰσαγαγεῖν 
ἀπὸ συμθουλῆς ἀνθρώπου κχαχοῦ, «πλανῄσαντος 
αὐτὸν, xal εἰπόντος ἐκ τούτου τοῦ τρόκου πολλῶν 
ἁῤῥωστημάτων θεραπείαν Ὑενέαθαι. θυμίαμα δὲ 
καὶ ἔλαιον οὗ χάριν θυσίας προσάγεται, à εἰς 
φωτὸς καὶ Θεοῦ. ᾽Ανάγνωθι τῆς ς συνόδου .xa- 


ΖΩΝΛΡ. 'O Κύριος παραδιδοὺς τοῖς μαθηταῖς 
αὐτοῦ τὴν ἐπὶ τῇ ἀναιμάκτῳ θνσἰᾳ εελετὴν, ἄρτῳ 
καὶ οἵνῳ ταύτην τελεῖν παραδέδιοχε, Διὰ καὶ ol 
ἀπόστολοι ἕτερόν τι πρὸς θνυσίαν προσάχεσθαι ἆπη- 
Yópsocav* xai ἀντὶ οἵνου δὲ ἑτέρῳ πόµατι κεχρῆ- 
σθαι ἐχώλυσαν, οἷον cíxepa* σίχερα δέ ἐστι πᾶν τὸ 
ἄνευ οἴνου µέθην ἐμποιοῦν, οἷά εἰσιν ἃ ἐπιτδεύ- 
ουσιν ἄνθρωποι, ὡς fj λεγομένη χουμέλη (3), καὶ 


Guil. Beveregii note. 
(1) HAiy νέων χ/δρων. Interpretes hic consen- Ὦ dignissima sunt D. Hieronymi verba : Sicera Hebreo 


tiunt, quod lioc eanone prazcipitur, ut nove spice, 
Lenpore opportuno, id. est, cum primo mature- 
scant, non uL sacrificia Deo, sed ut primitiz sacer- 
doti offerantr. Sic etiam Scholiastes In llarmeno- 
puli epitomen, οὐχ €; θυσία ταῦτα, ἁλλ᾽ ὡς ἀπαρχὴ 
xa pru νέων. liarienop. epi. caü. sect. $ 9 
tit. 2. 

(2) Χουμέ.η. Etiamsi nomen boc vix alibi, ni 
fallor, praterquau hoe loco occurrat, quin potio- 
nem tamen aliquam ex melle confectam significet, 
nemo dubitare potest. Et quidem. mellitum aliquid 
vini loco offerre coucilium Autisiodorense etiam 
prohibet : Non licei in. altario, in sacrificio divino 
mellitum, quod mulsum appellant, nec. ullum aliud 
pocvlum, extra. vinum eum aqua. mistuni, offerre. 
Concil, Antesiod. can, 8. At przter χουµέλη, αἱ 
sunt quaimplusimas potiones inebriantes, quas sub 
sicere nomine canon hic offerze. vetat, Übsoeevatu 


seriNone omnis potio nuneupatsr, que. inebriure po- 
lest. sive illa, que& (rumento conficitur, sive pomorum 
8$uCCO, 844 cum [avi decoquuniur in dulcem εἰ bar- 
barom potionem, aut palmarum fructus exprimuntur 
in liquorem, coctisque frugibus aque pinguior colo- 
raiur, Hieron. ad Nepot. De vita cleric. p. 6, €ol. 1, 
Jom. l, oper. per Erasmum. De sieera primo ex 
frumento consecta, sic Plinins : Est et Occidemis 
populis sua ebrietas fruge madida : pluribus modis 
per Gallias llispauiasque nominibus aliis, sed eadem 
ratione, Plin. 1l. xav, cap. 32. /£gypius queque ο 
fruge sibi polus similes excogitavii, nullaque in 
parte mundi. cessat ebrietas, ibid. et. alibi. Et fru- 
gum quidem ας sunt. in usu. medico. Ex. iisdem 
fiunt ei potus, sylhum. in. /Egypio, calia, et caria 
in [lispania, cervisia et plura genera in Gallia, aliis- 
que provinciis, ld. lib. xxi, cap. ult. a fiue, 


i IN CAN. IV APOST. ) 42 
ὅσα ὁμοίως σχευάξονται. Σταφυλὰς δὶ ἄρτι Ὑενοµέ- A lata petio, Cboumeli ; et quim similiter apparantur. 


vag πεπείρους, xal νέα χίδρα, Ίτοι ἀρτιφανῆ, xat 
πρὺς δρῶσιν Ίδη καθεστηχότα ὅσπρια (τοῦτο γὰρ 
δηλοῦται διὰ τοῦ εἰπεῖν, « τῷ χαιρῷ τῷ δέοντι ») 
προσάγεσθαι συνεχώρησαν' πλὴν οὐχ ὣς θυσίας 
ταῦτα προσφἑρεσθαι, ἀλλ ὡς ἀπαρχὰς τῶν ὡρίων 
χαρπῶν. Συγχεχώρηται δὲ προσάγεσθαι xal ἔλαιον, 
ὥστε φῶς διὰ τούτου ἀνάπτεσθαι τῷ ἀληθινῷ φωτὶ, 
καὶ θυµίαµα τῷ κχαιρῷ τῆς ἁγίας προαφορᾶς. 
ΑἈνάγνωθι τῆς ἓν Τρούλλῳ συνόδου κανόνας λα, 
1p, λη’. 
ΑΡΙΣΤ. Ἱερεὺς ὁ γά.ΐα, ἣ μέλι, ἢ σίχερα, fi ζῶα, 
" ἢ ὅσπρια τῷ Θθυσιαστηρίῳ απροσάγων, πλὴν 
γέων χίδρων, xal ctagvAnc, καὶ àAalov, καὶ 
θυµιάματος, καθαιρείσθω. 

Τὸ προσάχειν τῷ θυσιαστηρίῳ τὰ ἀπηριθμη- 
μένα, τὸ μὲν, ὡς Ἑλληνιχὲν, τὸ δὲ ὡς Ἰουδαῖκὸν 
ἀπηγόρευται. ᾿Απαρχὰς δὲ τῶν νέων xapnov, 
fiot ὁσπρίων xal σταφυλῆς, προσφέρειν κατὰ τὸν 
τῆς γεωρχίας χαιρὸν εἰς εὐχαριστίαν τοῦ δόντος 
θεοῦ ἐπιτέτραπται. 

ΚΑΝΩΝ A', 
Ἡ &11n πᾶσα ὁπώρα slc οἶκον ἁποστελλέσθω, 
ἁπαρχὴ τῷ ἐπισχόπῳ καὶ τοῖς απρεσδυτέροις, 
' àMlà μὴ πρὸς τὸ θυσιαστήριον. AjAor δὲ óc 
' Ó ἀπίσκοπος καὶ ol πρεσθύτεροι ἐπιμερί- 
ζουσι τοῖς διακόνοις καὶ τοῖς  Aoxoic κ.ληρι- 
xoic. | 
BAAZ. Σημείωσαι xal ἀπὸ τούτου τοῦ xavóvog 


Uvas autem jam maturas, novasque spicas, videli- 
cet, recenter enaías, et ad cibum jam perfecta 
legumina (hoc enim significatur per id quod dicitur, 
tempore opportuno) permiserunt afferri. Verumta- 
men non ut sacrificia, isthaec offerri, sed tauquam 
primitias tempestivorum fructuum. Przterea, per- 
missum est et afferri oleum, ut lumen per hoc ac- 
cendatur vero lumini, incensum quoque, tempore 
sanct» oblationis. Legas in Trullo synodl cano- 

nes 51, 352 et 38. 

ARIST. Sacerdos qui lac, vel mel, vel siceram, vel 
animalia, vel legumina altari affert, preter no- 
vas spicas, ei uvam, εί oleum, εἰ suffitum, depo- 
nalur. 

Afferre altari quz hic numerantur, illud quidein 
ut Graecanicum, hoc ut Judaicum probibetur. Pri- 
mitias autem recentium fructuum, vel leguminum, 
vel uvae passz offerre secundum agriculture tein- 
pus, ad gratias agendas Deo danti, permittitur. 


CANON IV. 

Omnis alius fructus domum mittatur, primitie epi- 
scopo et presbyteris ; sed non super aliare. Clarum 
autem est, quod episcopus et presbyteri. diaconis 
et reliquis clericís distribusnt. 


BALS. Nota etiam ex hoc presenti canone, quod 


ὅτι iv τῷ ναῷ póva bapia xal σταφυλαὶ ὡς ànap- C in templo sola legumina et uv, ut primitiz, epi- 


yat τῷ ἐπισχόπῳ προσάγονται"' αἱ ὁπώραι δὲ xol 
τὰ λοιπὰ ἁποστέλλονται τῷ ἐπισχόπῳ χάριν τοῦ δύ 
αὐτοῦ ἀξίαν τῷ θεῷ εὐχαριστίαν δοθῆνοι, "Ort; 
δι τὰ ἐπὶ ταῖς µμνήµαις τῶν ἁγίων xal τῶν χατοιχο- 
µένων προσφερόµενα, χαὶ χανίσχια (ὄ) λεγόμενα, 
διὰ πολυειδῶν ὁπωρῶν χοσμούµενα τῷ θυσιαστηρίῳ 
προσφέρονται, µαθῄσῃ ἀπὺ τοῦ Εἰς τοὺς χεχοιµη- 
µένους λόγου τοῦ μεγάλου Αθανασίου. Xu δὲ εἰλὲ 
ὅτι xal ἀπὸ τοῦ παρόντος χανόνος ἀναγχάζονται οἱ 
ἑπίσχοποι παρηγορεῖσθαι τοὺς κληριχοὺς αὐτῶν ἀπὸ 
τῶν εἰσόδων τῶν ἐχχλησιῶν. 


scopo offeruntur : fructus autem et reliqua mittun- 
tur ad episcopum, ut per eum, ut par est, Deo 
gratie agantur. Quomodo autem que in memoriis 
sanctorum et mortuorum offeruntur, et caniscia 
appellantur, omni genere fruciuum ornsta ad altare 
offerantur, disces ex oratione magni Athanasii, 
De iis qui dormierunt. Tu. autem dic quod etiam 
ex prasenti canone necesse habent episcopi conso- 
lari clericos s008 ex reditibus ecclesiarum. 


| Guil. Beveregii note. | 
(5) Κανίσχια. In codicibus antehac impressis D µηµένους, aa quam nos remittit, ullibi exstaret. 


est xotwlexua. Genilanus Hervetus legit. χαινί- 
. σχια, wransfert enim Ceniscia. Nos veram lectione 
χανίσχια ez ms. Bodleiano restituimus. Sic etiam 
Joh. Meursius legit in Glossario, in voce σπόρτου- 
λον. Nec χοινίσχια autem nee καινίσχια, ni fallor, 
uspiam occurrit. Κανίσχιον vero idein. est quod 
χάνεον canistrum. Suidas, xávsoy, χανίσχιον. Ἠθ- 
sychíes, χανέοισι, xavol;, µαχίσι, χανισχίοις, et 
mex, χανοῦν, xavizxtov. Hine pro sportuía, de qua 
ante dietum est, sive dono, quod in canistris 
ferri solet, accipiter. "Όπου δὲν λαμδάνει δῶρα, 
ὅπου δὲν δέχεται χανίσχια. Gloss. Gr. Barb. διὰ τὸ 
τὸν πρῶτον ἄνθρωπον ἀποστεῖλαι μετὰ μεγάλου xa- 
νισχἔου τὸν βασιλέα, Constantin. De administr. imp. 
Seribitur et xavioyevoy 3pud Nicet. Choniat. iu 
Alexio Angelo, |. 2. Quenam autem hoc Balsamo- 
nis loco χανίσχια essent τὰ ἐπὶ ταῖς µνήµαις τῶν 
ἁγίων xal χατοιχοµένων UAM M d "rg certiores 
Bieremus, si oratio illa S. Athanasii El; τοὺς χεχοι- 


PaTROL. Ga. CXXXVII. 


Videntur («nen ejusdem nature esse ac qusea 
Grecis κόλυδα etiamnum vocitantur, KóXufa au- 
tem Suidas αἶτος ἑψητός exponit. Enimvero Graci 
ex frumento leviter excocto οἱ frugibus variis, ut 
pisis, (πείς avellanis, amygialis, nucibus, uva Co- 
rinthiaca, malogranatis, aliisque edullum quoddam 
conficiunt, quod κόλυδα vocant : boc in sauctorum 
et defunctorum commesmorationibus et Quadrage- 
simse jnitio propinquorum sepalchris impositum 
offerunt: postea vero in Sacerdotis et ministrorum 
usum cedit. Bunc τῶν χολύδων ritum Theodori 
martyris monitu introductum esse scribunt Niceph. 
Catlist, |. x, c. 12, et Nectarius in. Synaxario 
Graco ad Feb. 17. Hujus autem generis fuisse χα” 
νίτχια a Balsamone hic eommerorats, exiude li- 
quet, quod hzc quoque διὰ πολνειδῶν ὁπωρῶν κο" 
σμούμενα τῷ θυσιαστηρίφ προσφέρονται, ut proxi- 
mis verbis docet. 
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ZONAR. Fructus autumnales ad 2!tare non opor- Α «ΖΩΝΔΡ. Τὰς ὁπώρας οὖκ εἷς τὸ Ουσιαστήριον 


tel afferre, Sed qui pro debita gratiarum actione 
vult ex his offerre Deo decimas aut primitias, epi- 
scopo, presbyterisque deferat ipsas. Qui cum sus- 
ceperint eas, in domesticaur suam solam non ha- 
beant utilitatem, nec soli fruantur : sed universo 
clero distribuant. 
ARIST. Fructus damum  wuüittantur, 
ordine sequentibus distribuant. 
Excepta uva passa primitias aliorum fructuum 
non licet altari. offerre, sed domum mittere epi- 
Scopo et presbyteris, ut distribuantur diaconis et 
aliis clericis. Uva enim in ecclesia offertur peeulia- 
riter ab aliis fructibus, ut et a vino ex ea facto, 
quod assumítur ad perficiendum incruentum sacri- 
ficium. 


quos primi 


CANON V. 

Episcopus , vel. presbyter, vel diaconus. uxorem 
suam ne ejiciat religionis pratextu : sin. autem 
ejeceril ,  segregelur : el si perseveret ,  depona- 
tur. 

BALS. Ante sextam synodum, quz fuit in Trullo 
palatii, licebat episcopis habere uxores, etiam post 
dignitatem episcopalem, quemadmodum et qui post 
matrimonium : ordinantur sacerdotes οἱ diaconi. 
Quoniam itaque ante. czvii Justiani Novellam, quae 
sita est in libro Basilic. xxvi, tit. 7, licebat cuili- 
bet quavis ex causa mittere sua uxorl libellum re- 
pudii, dicit presens canon, non licere episcopo, vel 


δεῖ προσάγεσθαι, ἀλλὰ τὸν βουλόμενον ἀπαρχὰς 
ἐξ αὐτῶν προσαγαχεῖν τῷ θεῷ εἰς εὐχαριστίαν τῷ 
ἐπισχόπῳ ταύτας προσφέρειν xal τοῖς πρεσθυτέ- 
pote" κἀχείνους δεχοµένους ταύτας μὴ εἰς οἰχείαν 
µόνην ἔχειν ἀπόλανσιν, ἀλλὰ καὶ τῷ χλήρῳ διανέ- 
μειν παντ/. 

ΑΡΙΣΤ. Ai ὁπῶραι οἴἶχοι πεμπέσθωσαν» (4) dc οἱ 

πρῶτοι τοῖς ἑξῆς διαν ἐμοιεν. 

"Άνευ σταφυλῆς τὰς ἀπαρχὰς τῶν ἄλλων ὑπωρῶν 
ob τῷ θυσιαστηρίῳ προσφἑρειν δεῖ, ἀλλ᾽ οἴχοι στέλλε- 
σθαι τῷ ἐπισχόπιῳ xai τοῖς πρεσθυτέροις, ἐπὶ τῷ δια- 
νείµασθαι ταῦτα τοῖς διαχόνοις xal τοῖς λοιποῖς χλη- 
ριχοῖς. Ἡ γὰρ σταφυλὴ ἐν τῇ ἐχχλησίᾳ προσαχθἠσε- 
ται, κατ’ ἑξαίρετον τῶν ἄλλων ὁπωρῶν, ὡς xol τοῦ ἐς 
αὑτῆς οἵνου εἰς τελεσιουργίαν παραλαμθανομένου 
τῆς ἀναιμάκτου θυσίας. 

ΚΑΝΩΝ E. 

Επίσκοπος, ^4 πρεσθύτερος, ἢ διάκονος τὴν 
ἑαυτοῦ rvraixa μὴ éx6a. Aéro προφάσει eiAa- 
θείας ἑὰν δὲ àx6dAAm, ἀφοριζέσθω: éxquérur 
δὲ, καθαιρείσθω. 

BAAX. Πρὸ τῆς ς' συνόδου τῆς iv τῷ Τρούλλῳ 
τοῦ παλατίου Ὑενοµένης ἑξῆν τοῖς ἐπισχόποις 
ἔχειν γυναῖκας xal μετὰ τὸ ἐπισχοπιχὸν ἀξίωμα, 
ὥσπερ ἔχουαιν αὐτὰς xal οἱ μετὰ τὸν γάμον χειρο- 
τονούµενοι ἱερεῖς fj διάχκονοι. Ἐπεὶ οὗν πρὸ τῆς 
Ἰουστινιανείου ριζ’, veapae «fc χειµένης ἐν βιθλίφ 
τῶν Πασιλικῶν (B) xq εἰτλφ C' ἄδειαν εἶχεν ὁ βουλό» 
µενος Ex πάσης αἰτίας ἀπόστέλλειν τῇ Υυναιχὶ αὐτοῦ 


presbytero, vel diacono prztexiu religionis suam QC διαζύχιον, φησὶν ὁ παρὼν κανὼν, ph ἔχειν ἄδειαν 


uxorem ejicere. Hic autem canon exolevit, quod ad 
presbyteros et diaconos attinet; episcopi enim, ut 
dictum est, post episcopatum uxores habere non 
possunt; quod nunc non possit aliter solvi matrimo- 
nium quam pro causis quxe in dicta Novella conti- 
nentur, qui sunt ha : Si quis ex conjugibus aiver- 
sus imperatorem conspiraverit, Si uxor adulterata 
fuerit. Si alteruter vite alterius insidiatus fuerit. 
Si uxor cuim viris externis nolente marito convive- 
tur, vel lavetur. Si extra domuin mariti uxor man- 
serit, nisi forte apud suos parentes. Si uxor vadat 
ad equorum Circense curriculum praeter voluuta- 
tein. tnariti. Si alteruter conjugum vitam monasti- 


«by ἐπίσχοπον, ἢ τὸν πρεαθύτερον, ἢ «bv. διάκονον, 
προφάσει εὐλαδείας ἐχθάλλειν τὴν οἰχείαν γυναῖκα. 
Tà τοῦ τοιούτου δὲ κανόνος ἐσχόλασαν, ὅσον τέως 
εἰς τοὺς πρεαθυτέρους χαὶ διαχόνους. Οἱ γὰρ ἐπί- 
σχοποι γυναῖχας ἔχειν, ὡς εἴρηται, μετὰ τὴν ἔπι- 
σχοπὴν οὐ δύνανται’ Ex τοῦ μὴ λύεσθαι σήμερον 
ἄλλως πως συνοιχέσιον (6) οἱονδηποτοῦν, εἰ μὴ ix 
«üy αἰτιῶν τῶν Ev τῇ ῥηθείαῃ νεαρᾷ περιεχοµάνων’ 
al καί εἰσιν αὗται ' τὸ φρονῆσαί τινα Ex. τῶν ὁμο- 
ζύγων χατὰ βασιλέα, τὸ μοιχευθῆναι τῇν γυναῖκα, 
τὸ ἐπιβουλεύσασθαι θάτερον τῇ τοῦ ἑτέρου ζωῇ, τὸ 
συμποσιάζει» ἡ συλλούεσθαι τὴν γυναῖχα ἀνδράσιν 
ἑξωτιχοῖς, μὴ βουλομένου τοῦ.ἀνδρός, τὸ ἔξω τῆς 


Guil. Beveregii note. 


(4) Οἴκοι πεµπέσθωσαν. Yn Simeonis Logothet:s D filio Leone Philosopho collectis, βασιλικαί (viz. 


epitome pust πεμπέσθωσαν sic legitur ; ἀπαρχὴ τῷ 
ἐπισχόπῳ xai τοῖς πρεσθντέροις, &; οἱ πρώτοι 
coi; ἑξῆς διανἐµο:εν. 

(5) "Ex ριδἀίφ τῶν Βασιλικῶν. Liber constitu- 
touum inperialium e Jusuüniani codice, dige-tis, 
novellis, institutionibus οἱ edictis ; item e Justini 
Junioris, Tiberii, Zenonis aliorumque imperato- 
rum, aique ipsius Basilii Macedouis novellis, e 
Conustilutionibus eliam Βασιλιχαῖς , ἐπαρχικαῖς , 


ρωμοϊκαῖς ; necnon ex paratitlis, klossis, παραγρα- ^ 


φαῖς, παραπομπαῖς, seu interpresationibus, quas 
varii jurisconsultà conscribebant, e ῥοπαἷς etiam 
seu ἀγωγαῖς περὶ τῶν νόμων ᾿Ῥοδίον, Γεωρχικοῦ, 
Ale poruts militasibus, etc,, ex Rufi libris, et e Pa- 
Irum preterea senteuiriis , et Conciliorum cauoui- 
bus, primo a Basilio Macedoue, et deinde ab ipsius 


διατάξεις) et nonnuuquam βααιλικά nuncupatur, 
Egregium hoc opus in libros εις distributum, ali - 
quaudo a Zonara οἱ Aristeno, ἃ Balsamone sapis- 
sime lJaudatnr. Culerum. exemplar 4 Balsamone 
reliquisque usitatum ab eo, quod impressum est 
Parisiis snno 1647, qumnplurimum | discrepat, in 
litulis presertim et capitibus recensendis, Nonnua- . 
quam, fateor, non capita tantum, sed e& tituli a 
Bialsamone €itali in impressis desiderantur : pleruu- 
que tamen loeum cilatup), si non in ipso capite, in 
eodem saltem titulo, 3d quem le remittit invenies. 

(6) Συνοικέσιαν. Sic in us. Bodleiano, at in im- 
pressis est Yuva:xéciov, quod nuspiam oeccurrü : 
συνοιχέσιον autem eodem, quo a. Djalsamone, 8cnéu, 
viz. pro matrimonio, euau a concil. Chaleed, cau. 
21 , usurpatur. 


{ο IN CAN. VI APOST. λή 
οἰχίας τοῦ ἀνδρὸς μεῖναι τὴν γυναῖχα, εἰ μὴ τοί γε Α eam elegerit. Sant etiam alis» 634400 in dicta Νο. 


«υχὸν παρὰ τοῖς ἔδίοις γονεῦσι» τὸ τὴν γυναῖχα 


vella contente, quam etiam lege. 


ἀπελθεῖν εἰς ἔπποδρόμιον δίχα γνώμης τού &v6póc* τὸ ἑλέόθαι πὸν μονήρη βίον θάτερον ἐκ «κῶν ὁμοζύ. 
Tov καὶ ἄλλαι τινὲς (T) ἀπογεγραμμέναι ἐν τῇ ῥηθείσῃ νεαρᾷ, fiv καὶ ἀνάγνωθι. 


ZONAP. Τὸ παλαιὸν ἐξῖν διαζεύγννσθαι τοὺς 
συνοιχοῦντας χαὶ χωρὶς αἰτίας, ὁπηνίχα ἐδθούλοντο" 
ὁ δὲ Κύριος, ὡς ἐν τοῖς Εὐαγγελίοις γέγραπται, 
τοῦτο ἀπηγόρευσε. Κατὰ γοῦν τὴν τοῦ Κυρίου δια- 
ταγὴν xai οἱ ἁπόστολοι τοῦτο χωλύουσι’ xal τέως 
νῦν περὶ τῶν ἱερωμένων φασὶν ὡς εἰ προφάσει εὖ- 
λαζείας ἱερωμένος τὴν γυναῖχα αὐτοῦ ἀποπέμψεται, 
ἀφοριζέσθω, ἕως ἂν δηλαδὴ πεισθῇ προσλαθέσθαι 
αὐτίν. El δὲ ἐπιμένει μὴ προσλαµδάνων αὐτὴν, 
xai χαθαιρεθήσεται” ἔοιχε γὰρ εἰς διαδολὴν εἶναι 
τοῦτο τοῦ γάμου, ὡς ἀκαθαρσίαν τῆς µίξεως ἐμ- 
ποιούατς * τὸν δὲ τίµιον fj Γραφὴ λέγει, καὶ την xol- 
την ἀμίαντον, Μέμνηται δὲ ὁ χανὼν xal ἑπισχόπων 
ἑχόντων γνναῖκας, ὅτι τότε ἀχώλντον εἶχον xal οἱ 
ἐπίσχοποι τὴν πρὸς Υυναῖχας vóptpov συζυγίαν. 
Ἡ yip iv τῷ Τρούλλῳ σύνοδος, fj λεγοµένη ἕχτη, 
τοῦτο ἑχώλυσεν bv δωδεχάτῳ αὐτῆς χανόνι' καὶ ὁ 
Λολιτιχὸς δὲ νόµος τὰ ἀναίτια διαζύγια ἀπηγόρευσε, 
ῥητὰς δρίσας αἰτίας, δι &c νομίμως ὀφείλουσι τὰ 
διαζύγια γίνεσθαι. 


APIZT. Τὴν βοηθὸν ἱερεὺς (8) ἐκόά 1 Ίων, ἆπο- 
6α.11έσθω" uh εἰσάγων δὲ, χαθαιρείσθω. 


ZONAR. Antiquitus disjungere lieebat invicem 
cohabitantes et matrimonio conjunctos, idque sine 
causa, quandocunque volebant, At Dominus, ut scri- 
bitur ín Evangeliis, hoc vetuit. Igitur Apostoli se- 
eundum Domini ordinationem lioc etiam prohibent. 
Et interea nune de eacratis ministris loquuntur : ut 
8i religionis obtutu sacratus minister uxorem suam 
repudiarit, ab Ecclesia excludatur, usquequo per» 
suasus fuerit eam recipere : quodsei perseverat, 
Ipsam non recipiens, a gradu etiam deponetur. Hoc 
enim videtur ia calumniam fleri. nuptiaram, tan- 
quam mistio conjugum faciat immunditiam. Scri- 
ptura vero dicit honorabiles nuptias, et impollutuimn 
cubile, Meminit autem canon et episcoporum cone 
juges habentium, quia liberum tune erat episcopis 
eiiam legitimum eum mulieribus conjugium. Nam- 
que synodus in Trullo, nuncupata sexta, prohibuit 
istud in duodecimo suo canone. Lex etiam civilis 
conjugum divortia vetuit absque caus3 : cerias 
enim delinit causas, propter quas legitime divortia 
fieri debent. 

ARIST. Sacerdos qui wzorem  depalli! , ipse a 
communione depellatur; at si. mon introducat, de» 
ponatur. 


Et τις πρεσθύτερος ἣ διάχονος τὴν αὐτοῦ βῥοηθὸν Si quis presbyter aut diaconus uxorem suam 


&poo&cev εὐλαδείας ἐχθάλλει ἄνευ εὐλόγου αἰτίας, 

ἀφορ'ζξέσθω’ εἰ δὲ καὶ μετὰ τὸν ἀφορισμὸν ἀδιόρθω- 

τος μένει, χαθαιρεἰσθω. Καὶ ζήτει τῆς bv τῷ Τροόλλῳ 
ἔχτης συνόδου  wavóva (f χαὶ τριεχαιδέχατον, τὰ 
αὐτὰ διαλαµδάνοντα. 

] KANON q'. 

'Eslaxonoc, ἢ «ρεσθύταρος, 9) διᾶχονος, xoc tu- 
κὰς φροντίδας μὴ ἀναλαμθδανέτω * εἰ δὲ μὴ, 
καθαιρείσθω. 

BAAZ. Περὶ τῶν ἱερωμένων ἐνεργούντων δουλείας 
χοδμιωκὰς ἱχανῶς ἐγρόφαμεν àv. τῷ ir χεφαλαίῳ 
φοῦ η’ είτλου τοῦ παρόντος συντάγματος. Τούτου 
δὲ coU ἀποστολικοῦ χανόνος λέγοντας χαθαιρεῖσθαι 
τὸν οὕτω ποιοῦντα χληρικὸν, τοῦ δὲ πα’ ἁποστολικοῦ 
xavóvo; καὶ ἑτέρων Κανόνων λεγόντων , Ἡ παυσά- 
σθω ἡ χαθαιρείσθω, ἐρωτήσει τις, tiv. προσχεῖν 
ὀφείλομεν ' xa οἶμαι ὅτι τῷ φιλανθρωποτέρῳ;’ ὅτι 
καὶ *bv ὑπέρτιμον ἀχεῖνον xal µέγαν οἰχονόμον 
&bv ᾿Αριστηνὸν διὰ τριαχονθηµέρων ἐπιφωνημάξων 
τριῶν ἐχεφωνήσατο ἡ ἁγία σύνοδος ἁποσχέσθαι τοῦ 
ῥικαιοδοτικοῦ ὀφφικίου. 


pretextu religionis depellit sine justa causa, excom« 
municetur. Sin autem et post excommuniícationeta 
Inemendabhilís maneat, deponatur : quzré etiam 
canonem 12 sexie synodi in Trullo, et 42 idem con- 
stituentem. 
CANON VI. 
Episcopus, vel presbyter, vel diaconus seculares cu- 
ras non suscipiat : alioqui deponatur. 


BALS. De hominibus consecratis, qui szculares 
servitutes exercent, salis scripsimus 1n xin cap. 8 
tit. przesentis operis. Cum autem spostolicus hic 
canon dicat, clericum, qui sic facit, deponendum, 
LX£Xi autem canon apostolicus et alii esnones dis 


D cant, vel cesset, vel deponatur : interrogaverit 


quispiam, quisnam est sequendus : et puto, quod be- 
nignior. Nam clarum illum et magnum cconomum 
Aristenum 50 dierum publicis edictis a juris dicendi 
eflicio cessare jussit sancta synodus. 


Guil. Beveregii noti. 


(7) Kal dAAa: cevéc. Prster eas, que a. Balsa- 
mone memorantur, divortiorum eausas, dut prx- 
eipue in dicia. novella , et laminto. Βασιλικῶν titulo, 
(cadumur ; nimirum, ὅταν τις οὐχ οἷός τε εἴη συνιέ- 
vat τῇ γυναιχὶ, xal τὰ παρὰ τῆς φύσεως ἀνδράσι 
δεδομένα πράττειν ἄχρι τριων τελείων ἐνιαυτῶν ἐκ 
του τῶν γάμων καιρου. Et deinde, Αλλά xal τὸ τῆς 
αἰχμαλωσίας τοιοῦτόν ἐστιν, ὁποῖον iva (άριτι δια- 
λύειν τὸν γάμον, V. Basilie. tom. 1V, p. 921, 


$522. 

(8) Tiv βοηθὸν ἱερεύς. In bujus Canonis epi- 
tome, tam Simeon Logotheta, quam ipse etiam 
Aristenus, ápud Justellum pro ἀποδαλλέσθω legit 
ἀφοριζέσθω. Hfarmenopulus totum aliter contrahit, 
ἱερεὺς 1 διάχονος ἑγχρατείας προφάσει τὴν ἰδίαν 
ἐχδάλλων γυγαῖχα, ἀφοριζέτθω" ἐπιμένων δὲ καθ. 
αιρείσθω, Πατιηειομ. epit, can., sect. 3, tit. S, 
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. LZONAR. Interdicitar mode enumeratis, ne se A ΖΩΝΑΡ. ᾽Αποτέτραπται τοῖς ἀπηριθμημένοις τὸ εἰς 


negotiis immisceant secularibus, Vult enim canon 
ipsos divino vacare servitio ,-seque asservare ab 
omni vitze confusione, popularique tumultu, quod 
. si non faciant, eos deponi Jubet. Qua de re diversi 
quoque synodorum canones edicunt. Civiles eliam 
leges inbibent Deo conaecratos negotiis seipsos iu- 
gerere. Ad orphanorum vero tantum puerorum vo- 
eatos administrationem per legem, hanc duntaxat 
subire permittunt. 


ARIST. Seculares curas suspiciens saceraos, de 
sacerdotio deponitur. 

Sx»culares curas episcopus, vel presbyter, vel 
diaconus, suscipere non permitlitur propter pro- 
prium turpe lucrum, nisi aliquaado a legibus voce- 
tur ad administranda infantium negotia, vel aliter 
petatur suscipere administrationem viduarum et 
orphanorum et infirmorum : si autem admonitus 
secedere, non paret, sed in administratione perma- 
nel, deponitur. 

CANON VII. 
Si quis episcopus, vel presbyler, vel. diaconus, san- 
ctum Pasche diem ante vernum &quinociium cum 

— Judais celebraverit, deponatur. 


BALS. Divini Apostoli nolunt nos festam cum 
 Judzis celebrare. Decernunt ergo ut Pascha Domi- 
nicum a nobis celebretur postquam illi Pascha legale 
celebraverint. Et quia illi ante vernum aequinoctium 
Pascha celebrant, debemus nos post vernum :equi- 
noctium celebrare. Est autem vernum aequinoctium, 
non, ut nounulli dicuut, 25 mensis Martii, vel xx, 
aut aliquia alius dies prastitutus : sed quando id 
evenerit, Ex cyelico enim calculo cursus solis et 
lune alias aliter est zquinoctium vernum. Quia 
ergo Moses Judzis constituit, ut Pascha, seu malo- 
rum transitum quotannis celebrarent, in memoriam 
liberationis a servitute ZEgyptiaca : idque non aliter 
quai ante vernum zquinocüum, exsisteute 14 luna 
|n primo mense, seu Martio, nos quoque l'asclia 
Dominieum celebramus, seu nostram liberationem 


πράγµατα ἑαυτοὺς χοσμιχὰ παρεμθάλλειν' βούλεται 
γὰρ ὁ κανὼν τῇ θείᾳ ὑπτρεσίᾳ σχολάζειν αὐτοὺς, 
καὶ ἔξω συγχύσεως καὶ θορύδου δημώδους τηρεῖν 
ἑαντούς" εἰ δὲ μὴ τοῦτο ποιοῦσι, καθαιρεῖσθαι αὐτοὺς 
προστάττει. Περὶ τούτον δὲ xai συνόδων Χανόνες 
διάφοροι διατάττονται καὶ οἱ πολιτιχοὶ δὲ νόμοι 
χωλύουσι τοὺς ἱερωμένους εἰς πράγματα ἑαυτοὺς 
ἐμθάλλειν. Elcg 65 µόνην διοίχησιν ὀρφανῶν παίδων 
χαλουμένονς ὑπὸ τοῦ νόµου παραχωροῦσι ταύτην 
ὀπεισιέναι. 
APIZT. Κοσμιχκὰς «φροντίδας δεχόµεγος ἱερεὺς 
ἁγίερος. 

Κοσμιχὰς φροντίδας ἐπίσχοπος, 9) πρεαθύτερος, 

3| διάχονος ἀναδέχεάθαι οὗ συγχεχώρηται δι αἱ- 


B σχροχέρδειαν οἰχείαν, εἰ µή που ὑπὸ νόμων καλεῖται 


εἰς πραγμάτων ἀφηλίχων διοίχησιν, 7) ἄλλως πως 
ἀπαιτεῖται ἀντιλαθέσθαι χηρῶν xai ὀρφανῶν καὶ 
ἀσθενῶν διοικήσεως * εἰ δὲ ἐπιφωνηθεὶς ἀποστῆνα., 
οὐ πείθεται. ἀλλ ἐπιμένει τῇ διιχήῄσει, Χαθαι- 
ρεῖται. 
ΚΑΝΟΝ 2’ 
ET τις ἐπίσχοπος, ἢ πρεσδύτερος, f) διαχονος 
"τὴν ἁγίαν τοῦ Πάσχα ἡμέραν πρὸ τῆς ἑαρινῆς 
ἱσημερίας μετὰ Ιουδαίων ἐπιτεέσει, καθαι- 
ρείσθω. 

BAAZ. Οἱ θεῖοι ἁπόστολοι συνεορτάζειν ἡμᾶς 
μετὰ Ἰουδαίων οὐ θέλουσι. Διορίζονται οὖν τὸ Κυ- 
ριαχὸν Πάσχα γίνεσθαι παρ᾽ ἡμῶν μετὰ τὸ ἑκείνους 
τελέσαι τὸ νομικὸν Πάσχα. Καὶ ἐπεὶ ἐκεῖνοι πρὸ 
τῆς ἑαρινῆς ἱσημερίας τὸ Πάσχα ἑορτάζουσιν, ὀφεί- 
λομεν ἡμεῖς ἑορτάζειν μετὰ τὴν ἑαρινὴν ἰαημερίαν. 
Ἑαρινὴ δὲ Ισημερία γίνεται οὐχ, ὥς τινές φας, 
κατὰ τὴν χε’ τοῦ Μαρτίου μηνὺς, f τὴν x', ἣ ἑτέραν 
οἰανδήτινα ὡρισμένην ἡμέραν, ἁλλ᾽ ὅτε τύχῃ (9). 
Ἀπὸ γὰρ τῆς χυχλιχκῆς φήφου τοῦ ἡλιακοῦ δρόμου 
xal τῆς σελήνης ἄλλοτε ἄλλως dj ἑαρινὴ Ὑίνεται 
ἰσημερία. "Οτι οὖν ἑνομοθέτησεν ἑ Μωτῆς Πάσχα 
τελεῖν τοὺς Ἰουδαίους ἑτησίως, fiov διάδασιν τῶν 
xaxov εἰς ἀνάμνησιν τῆς ἀπολυτρώσεως τῆς Al- 
Υυπτιακῆς δουλείας" καὶ τοῦτο δὲ οὐχ ἄλλω;, ἀλλ᾽ ἢ 
πρὸ τῆς ξαρινῆς ἰσημερίας (10), τεσσαρεσχαιδεχα- 


Guil. Beveregii note. 
(9) 'AJAA' ὅτε τύχῃ. Si Balsamon per hzc sibi D cisse videtur, Judzos perpetuo, idque ex Mos's 


verba velit. 2equinoctia, nono minus quam neone- 
nias; sedem suam in anno Juliano quotannis 
commutare, nibil magis ridiculum, magis puerile 
elliugi potest. Quapropter respicere potius videtur ad 
aquinoctiorum in auno Juliano retrocessionem, Cum 
nonnulli enim zequinoctium vernum Martii 95, aliii 
Martii 20, fixum perpetuo asseruerint : ille, depre- 
heuso istorum errore, nec jin Mart. 25, nec 20, nec 
in alium quemcuuque praestitutum diem semper in- 
cidere affirmat ; sed ὅτε τύχη, hoc est, prout προὴ- 
γῆσις ἰσημερινή in. anno Juliano postulat. Nam 
aunis quibuslibet 151 vertentibus, aàsquinoctia uno 

die versus mensium initia retroaguntur ; ut idein 

xquinuctium, quod olim Martii 25, et postea Mar- 

tii 20 accidit, nostris diebus ad Mart. 10. retrover- 

tatur. 

(10) ^H πρὺ τῆς ἑαρινῆς ἰσηµερίας. Ex co quod 

' hoc canone dictum est, ne Paséhia cui Juiais πρὸ 
"t. ἑαρινΏς ἰσημερίας peragatur, Balgamou conje- 


instituto , Pascha. suuin. πρὸ τῆς ἑαρινῆς lanpe- 
plas celebrasse. At Anatolius ex antiquioribus Ju- 
dzorum magistris, duobus Agathobulis et Aristo- 
bulo (qui unus fuit ex Lxx seniorihus qui Biblia 
Grece verterant) asserit δεῖν τὰ διαθατἠρια θύειν 
ἐπίσης ἅπαντας μετὰ ἱσημερίαν ἑαρινὴν, μεσοῦν- 
τος τοῦ πρώτου µηνός, apud Euseb. Hist, Eccles, 
l. vit, c, 22, p. 237, |. D, edit, Vales. Addit insu- 
per ibidem Aristobulus in celebrando Paschate r-- 
quiri, μὴ µόνον τὸν Ίλιον τὸ ἰσημερινὸν διαπορεύε- 
σθαι τμημα, xat τὴν σελήνην δέ, μπιίαια, ot cuin 
Pascha peragatur, βοὶ verngim squinoctiale se- 
gmeutum obüueat, et luna autumnale ei oppositum, 
sive li»c initium Libre, ille Arietis. ldem docet 
Josephus, τῷ δὲ μηνὶ τῷ ξανθικῷ, ὃς Νισὰν παρ) 
ἡμῖν χαλεῖται, καὶ τοῦ box ἐστὶν ἀρχῆι Ττεσσᾶ- 
ρεσκαιδξχάτῃ χατὰ σελήνην, bv xpup τοῦ ἡλίου καθ. 
εστῶτος. Joseph. Antiq. Jud. V. 11, ο. 10, p. 93, 
|. Α, edit. Rovier. 1611 ; unde palet annum Judai- 


49 IN CAN. VII APOST. 80 
ταΐας οὔσης τῆς σελήνης ἓν τῷ πρώτῳ μηνὶ, ἤτοι A captivitate diaboli, quam Christus et Deus noster 


τῷ Μαρτίῳ, ἑορτάξομεν χαὶ ἡμεῖς τὸ Κυριαχὸν Πά- 
σχα, fot τὴν ἐκ τῆς δουλείας τοῦ διαδόλου ἐλευθε- 
ρίαν ἡμῶν, fjv διὰ τοῦ οἰχείου πάθους ὁ Χριστὸς καὶ 
Bc; ἡμῶν ἡμῖν ἐχαρίσατο. Ἑορτάζομεν δὲ τοῦτο, 
οὐχ ὅτε τὸ Ἱρυδαϊχὺν Πάσχα τελεῖται, ἀλλὰ μετὰ 
τοῦτο (11), δηλονότι μετὰ τὸ γενέσθαι τὴν ἑαρινὴν 
ἰσημερίαν, xal μετὰ τὴν ιδ ἡμέραν τοῦ πρώτου 
μηνὸς, τοι τῆς πρώτης σελήνης τοῦ Μαρτίου µη- 
vb;, bv τῇ αὐτῇ μέντοι ἑδδομάδι, ὅτε καὶ «b πάθος 
τοῦ Χριστοῦ xal ἡ ἀνάστασις, οὕτω τότε γεγόνασι. 


nobis per suam passionem largitus est. Celebramus 
autem illud, non eo tempore quo Pascha Jadaicum 
celebratur, sed post ipsum : scilicet postquam fue- 
rit veruom seqniaoctium, et post 44 lunam primi 
mensis, seu prima" lunam Martii, sed in eadem 
hebdomade, quod passio Domini et resurrectio sic 


eo tempore fuerunt. Quzre etiam vir orationem - 


sancti Patris nostri Joannis Chrysostomi, quam 
scripsit de Pascha. Qusere et 73 can. syn. Carth. et 
qua in eo a nobis scripta sunt. de Pascha. ' 


Ζήτει xal τὸν η’ λόγον (13) τοῦ ἐν ἁγίοις Πατρὸς ἡμῶν Ἰωόννου τοῦ Χρυσοστόμου, ὃν σννεγράψακο 


Εἰς τὸ Πάσχα. Zfjtt καὶ τὸν οΥ κανόνα τῆς ἐν Καρθαγένῃ συνόδου 


ἡμῶν παραγραφέντα περὶ τοῦ Πάσχα, 


καὶ τὰ iv αὐτῷ παρ’ 


ZÜNAP. Ἐαρινὴν ἱσημερίαν τινὲς τὴν χε qact B. ZONAR. Vernun zquinoctium quidam vigesimum 


τοῦ Μαρτίου * τινὲς δὲ τὴν χε’ τοῦ Απριλλίου. Ul- 
μαι δὲ yf ἐχείνην µήτε ταύτην τὸν κανόνα λόγειν * 
6; ἐπὶ τὸ πολὺ γὰρ τὸ Πάσχα πρὺ τῆς χε τοῦ 
Ἀπριλλίου ἑορτάζεσθαι εἴωθεν ' ἔστι δὲ ὅτε καὶ πρὸ 
τῆς χε’ τοῦ Μαρτίου, ὡς συµδαίνειν (εἰ οὕτως νοσῖτο 
ἡ ἑαρινὴ ἰσημερία) παρὰ τὸν χανόνα τοῦτον τὸ Πά- 
σχα ἑορτάζεσθαι. Ἔοικεν οὖν ἄλλο τι ἑαρινὴν ἰσημε- 
ῥρίαν τοὺς συνετοὺς ἁποστόλους ὀνομάζειν. Ἡ δὲ πᾶσα 
τοῦ xavóvo; διαταγἡ τοῦτό ἐστι, τὸ μὴ μετὰ Ἰον- 
δαίων (γουν κατ’ αὐτὴν τὴν ἡμέραν) ἑορτάζειν τὸ 
Πάσχα Χριστιανούς. Xph γὰρ πρρηγεῖσθαι τὴν ἀνέορ- 
τον ἐχείνων ἑρρτὴν, xal οὕτω τὸ καθ’ ἡμᾶς τελεῖ- 
σῦαι Πάσχα. 'O δὲ μὴ τοῦτο ποιῶν ἱερωμένος καθαι» 
ρεθῄσεται. Τοῦτο δὲ χαὶ fj ἐν ᾽Αντιοχείᾳ αύνοδος ἐν 


πρώτῳ xavóvt διετάξατο, Myousa τῆς ἂν Νικαίᾳ c 


πρώτης συνόδου ὅρον εἶναι περὶ τῆς ἑορτῆς τοῦ Πά- 
αχα. εἰ xal μὴ εὑρίσκεται ἓν τοῖς χανάσι τῆς ἐν 
Νιχαίᾳ συνόδου τοιοῖτος χανών. 


ΑΡΙΣΤ. Καθαιρεῖται d. τελῶν μετὰ Ἰουδαίων τὸ 
Πάσχα. Σαφής. 


quiatum diem Martii dicunt; quidam vero diem 
vigesimum. quimum Aprilis. Ego vero existimo 
cenogem nec hunc, nec illam dicere. Frequenter 
enim Pascha celebrari ante vigesimum quintum 
Aprilis solet, Est autem quando celebratur et ante 
vigesimum quintum Martii ; ita ut contageret (si 
sic intelligerelur  zequinoctium — vernum) contra 
canonem hunc Paseha celebrari. Unde apparet sa- 
pientes apostolos aliud quippiam nominare, vernum 
sequinoctium. Dispositio autem tota canonis boc vult, 
Christianos non cum Jaudzig ( videlicet eadem die ) 
celebrare Pascho. Nam ipsorum festam (quod fe- 
stum non esl) prius sgi convenit; atque sie nostrum 
nos peragere Paseha : quod: minime fac'ens is qui 
Deo consecratus est, ordine. movebitur. Hoc etiam 
synodus in Antiochia canone prímo constituit, sase- 
reus in prima synodo Niccee, de festo Pasche fa- 
ctam esse decretum : tametsi non invenitur in Ni. 
cena synodi canonibus talis canon. | 

ARIST. Qui celebrat Pascha. eun Judcis, deponi- 

tur, Perspicuus. 


Guil, Beveregii note.. N 


eum iià tnne temporis ordinalum fuisse, nt 24, 
juna mensis Nisau celebraretur, cum sol arietem 
ingressus est. Hisce suffragatur et Pbilo Judzus : 
Ἑχατέρα γὰρ τῶν ἰσημεριων ἑδδόμῳ γίνεται unvi, 
xa0' kc χαὶ ἑορτάζειν διείρηται vópap τὰς µεγίστας 
χα) δηµοτελεστάτας ἑορτάς. Phil. Jud. De mundi 
opific. p. 27, |. B, edit. Paris. 1640. Ex his euim 
Philoaie verbis liquidissima constat, Pascha cele- 
brari xzs' lanpgepíav ἑαρινήν, nou minus quam fe- 
stum Taberunaculorum χατὰ μετοπωρινὴν. Quapro- 
pter etiamsi Judaei nonnunquam Pascha squm ante 
vernum zquinoctium obierint ; hoe tamen non ex 
majorum, pedum Mosis, ut asserit Balsamon, in- 
s'ituto ; sed potius ex periodorum, quibus usi suul, 
la^e ac vitio*accidit ; ut ante notatum est. 

(11) 'A-4à μετὰ tovto. Josephus Egyptius etiam 
iy Arabica oanonum  paraplirasi bunc ita interpre- 
fatur, ut. per eum non tantum cautum sit, ne Pa- 
sclia cum Judais, sed et ut postea peragatur, et 
quidem die Dowinico. Sic enim exponit : Episco- 
pus, aut presbyter, aut. diaconus, vel alius e wuini- 
stris. Ecclesie, estum Paschatis anie equinoctium 
celebraverit, cupiens in illo Judaeos imitari, aut cum 
iis Pascha peregerit, alia quavis quam prima [eria 
que est post Pascha Judaorum, sire Dominica qu& 
sequitur, non alia sire ante sive post. eam d:e, sed 
ipsa Dominica, que Pascha Judaeorum eacipit, gradu 


suo excidat εἰ ordine suo deponatur. ]u. ipso, fa- 
tcor, canone de die Dominica nihil expresse tradi- 
tur; ex eo tamen, quod Pascha cam Judais cele. 
brare hic prohibetur, necessario sequitur, Pascha 
Christianum alio, quam Judaicum, die celebrau- 
dum esse. Αἱ qui Judzos in paschali celebritate 
non imitati sunt, Dominica illam die perpetuo ρου» 


p egerunt, etiam ante definitionem Nicenam; adeo 


ut synodus Niczena, in gravissima hac controversia 
discutienda, nihil novi determinasse, sed antiquum 
hnnc Apostolicum canonem sua tandem aeeteritate 
confirmasse videatur, Ac proinde Josephus /£gy- 
pius hune canonem non inepte sic interpretatur, 
ut nou tantum post zequinoctium, sed etiam die Do- 
minica paschalem festivitatem celebrari praci- 


I8t. 

" (12) Ζήτει καὶ τὸν η’ Aórov. Exstat. etiammum 
hec orato quinto Operum D. Chrysostomi, inter 
panegyricas dubiz fidei, pag. 940, edit. Savil. 
octo, fateor, sermones ejus in Pascha nondum in- 
veni sunt, sed seprem tantum; ullimus autem, 
octavi titulum prx se fert, tani in. ms. quo usus 
est D. Henricus Savilius, quam in Bodleiano : ut 
extra dubium sit. eandem esse D. Chrysostomi Εἰς 
τὸ Πάσχα orationem quam sub octava titulo Bal« 
samon hic laudat ; precipue cum idem argunentuim. 
in ea, quod hic a Balsamone tractetur. 
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CANON YI. 

Bi quís episcopus, presbyter, vel diaconus, vel ex 
sacetdotali cutalogo, (atta oblatione. non commau- 
nicayerit, causam. dicat ? εἰ si probabilis [ποήι, 
veniam consequatur : ai antem. non dicat, segre- 
66/19, ut qui populo offensionis causa sit, et suspi- 
cionem dederit adversus eum qui obtulit, tanquam 
non recie obiulerit. 


BALS. Episeopum quidem vel presbyterum ron 
novit quispiam ad altare accessisse, et sacrificasse, 
οἱ sacramentis non communicasse. Si quis sutem 
€x his inventus fuerit tale quid fecisse, non solum 
segregabitur, sed etiam valde punietur, nisi justam 
aMiquam et probabileni causar dixerit, quse sanotam 
etommuwnionem probibeat. Neque cnim levis ex ea 
tfe effensio oritur : ex díaconib autem plurimos vi- 
demus ad altare accedere, et non cemmunicare sed 
nee sancta attingere. Si quis autem ex eis contre- 
etaverit, e& non communieaverit, segregabitur, ot 
vult eanon : et nonnulli quidem canonem sic sont 
interpretati. Nonnulli autem. dicunt unumquemque 
consecratum a canone segregari, $i non communt- 
ect, etiamsi sit extra sacrum tribunal : quod. est 
graviesimum. 

Altera. expositio. 

Oetavum et nonum canonem alii quidem aliter 
uat interpretsti ; nos vero aliter. Unde eos simul 
eonjungentes, dicimus, quod qui tn. sacram catalo- 


ΚΑΝΩΝ Il, 

El τις ἑπίσχοπος (15) ἢ πρεσθύτερος ἢ διάκονος, 
4 dx τοῦ καταόγου τοῦ ἱηρατικοῦ προσφορᾶς 
yevopévnc ph pesca dd8o: , τὴν αἰτίαν εἰπάτω 
καὶ ἐὰν jj εὔλογος, συγγγώµης τυγχαγέτω: εἰ 
δὲ uh Aéyoc, ἀφοριζζσθω, ὡς αἴτιος β.άδης 
TerépsToc τῷ JaQ, καὶ ὑπόνοιαν ὁμποιήσας 
κατὰ τοῦ προσενέγκαντος, ὡς μὴ ὑγιῶς ἀνεγ- 
έγκαντος (14). 

BAAZ. Ἐπίσχοπον μὲν f| πρεσθύτερον οὖκ οἵδέ 
τις εἰσιόντα εἰς τὸ θυσιαστἠριον xal ἱερουργήσαντα, 
καὶ ut µεταλαθόντα τῶν θείων ἁγιασμάτων. El δέ 
τις Ex τούτων τοιοῦτόν τι εὑρεθῇ ποι]σας , οὗ µόνον 
ἁφορισθήσεταε, ἀλλὰ χαὶ µεγάλως χολασθήσεται, sl 
μὴ εὐλογωτάτην αἰτίαν xaX προφανΏ εἴπῃ. την θείαν 
μετάληφιν χωλύουσαν. 0ὐδὲ vàp τυχὸν σκάνδαλον ix 
τούτου ἀναφύεται. Ἐκ τῶν διακόνων δὲ τοὺς πλείους 
βλέπομον εἰς τὸ θυσιαστήριον εἰσιόντας, καὶ μὴ µε- 
φαλαμδάνοντας, ἀλλὰ μηδὲ ἁπτομένους τῶν ἁγίων. 
E! δὲ τις ἐξ αὐτῶν χευραπτήσῃ, χαὶ οὐ µεταλάδῃ, 
ἀφορισθήσεται χατὰ τὸν κανόνα. Kal τινες μὲν ob- 
τως ὀρμένευσαν τὸν χανόνα * τινὲς δὲ λέγουσιν ὑπὸ 
τοῦ κανόνος ἀφορίζεσθάι πάντα ἱέρωμένον ph µετα» 
λαμθάνοντα, κἂν ἔξωθεν τοῦ ἁγίου βήματος ἵσταται, 
ὅπερ βαρύτατόν ἔσιι 

'Ετέρα ἑρμηγεία. 

Τὰ περὶ τοῦ η’ καὶ 0' χανόνος ἄλλοι μὲν ἄλλως 
ἠρμήνευσαν, ἡμεῖς δὲ ἄλλως. 'Θθεν συνάπτοντες τὰ 
παρὰ τούτων, λέγομεν ὅτι ol μὲν συναριθμού μενοιτῷ 


qum annsmeraniur, et saeramentorum mysteria C; ἱερῷ καταλόγῳ , xal ὑπουργοῦντες εἰς τὰ τῶν ἅγια- 


peragunt, oblationi aatem que fit non communicant, 
Mgregaatur, nisi justam causam dixerint : sacrati 
suterm qui sancta super altare non. tractant, et om- 
nes laici fldeles, qui mon exspectant, seu ad finem 
usque nop perseverant, donee a dignis sancta facta 
fuerit communicatio, ut inordinati segregantur. Di- 
cere enim omnes nos fideles laicos, et consecratos, 
qui sacra non tractant, oportere quotidie sanctis 
communicare, alioqui segregari, nec est ex sententia 
canonis, mec potest fleri : et ideo nonus canoh 
dixit puniri fideles qui non permanont, et uon ad- 
didit 608 quí non communicant. lia interpretare 
canopgm, cobrenienter 2 canoni fynodi Antio» 
ehena. ΄ 


ZONAR. Canon dignos et prowparatos semper 
esse vult omnes ad sanctificationis eowmunionem, 


σµάτων μυστήρια, μὴ] µεταλαμθάνοντες προσφορᾶς 
Ὑενομένης, ἀφορίζονταε, εἰ μὴ εὔλογον εἴπωσιν al- 
lav * οἱ δὲ ph χειριζόμενοὶ τὰ ἅχια ἓν τῷ ἤυσιαστη- 
ρίῳ ἱερωμένοι, καὶ πάντες οἱ λαϊχοὶ πιστοὶ μὴ περι- 
µένοντες, tot ul] προσχαρτεροῦντες μέχρι τέλους, 
xdi ἔστ ἂν ἡ ἁγία Ὑένηϊαι μετάληψις παρὰ τῶν 
ἀξίων, ὡς ἄταχτοι ἀφορίζονται. Τὸ γὰρ λέγειν ἡμᾶς 
ὁρείλειν πάντας τοὺς πιστοὺς λαϊκοὺς xal τοὺς ph 
χειριζοµένους τὰ ἅγια ἱερωμένους, καθεχάστην µε» 
ταλαμθάνειν τῶν ἁγιασμάτων, εἰ δὲ ih, ἀφορίζε- 
σθαι, οτε τῷ κανόνι δοχεῖ οὔτε δυνατόν ἐστι γενέ- 
σθα:. Διὰ γὰρ τοῦτο xal ὁ 0' κανὼν (ize τοὺς pij 
παραμένοντας πιστοὺς κολάδεσθαι, xaX οὐ προσέθετα 
τοὺς pip µεταλαμθάνοντας, Οὕτως ἑρμήνεοσον τοὺφ 


D κανόνας χανὰ «bv β’ χανόνα τῆς kv Ἄντιοχείᾳ συν- 


όδου. 
ΖΩΝΑΡ. Ἐτοίμους πάντα; &ex xoi άξιους τῆς τῶν 
ἁγιασμάτων µεταλήψεως ὁ γανὼν βούλεται εἶναι, 


Cuil, Beveregii note. 


(13) ET τις ἐπίσκοχος. Marco Alexandrino háne 
quastiogem proponentl, Ot μετὰ τοῦ ἀρχιερέως 7| 
μετὰ τοῦ ἱερέως συλλειτουργοῦντας διάχονοι ἁπαρ- 
διτήτως μεταλαμθάνειν ὀφείλούσιν, fj o0; Theo- 
dorus Balsamon respondens hunc. canonem recitat, 
additque Παρατηρητέον οὖν, τοὺς ὑποδιχχόνους 
καὶ τοὺς διαχῥνους, xal μᾶλλον τοὺς χειραπτήσαν- 
tas μετάλαμθάνειν τῶν θείων ἁγιασμάτων, f μὴν 
εν αἰτίαν λέγειν δι’ ἣν τοῦ ἀγαθοῦ τούτου ἀπέστη- 
δαν. Τοῦτο γὰρ μὴ ποιοῦντες ἀφορισθήσονται κατὰ 
^» του ῥηθέντος χανόνος περἰληψιν, Bals. respons. 
àd Marc. Álex. interrog. 17, lib. v, Juris Grzeo- 


Rom., p. 374, edit. Franc. 1396. 

(14) Ὡς μὴ ὑγιῶς dveréyxartoc. Hec vorba in 
hnpressis desiderdntur; nos ca ex ms. Bodleiano 
restituimus, cui consentiant Joh. Antiochenus col- 
lect. can. tit. 47 ; οἱ Dalssunon. in. responsis. ad 
Mare. Alexandrint interrog. 17, ibid., nisi. qund 
pro ἀνενέγχαντος, ille προσενέγκαντος, lile προσ. 
ενεγχόνιος legit : irem exemplaria 4 Dionysio Exi- 
guo et Gentiano Ilerveto usurpata ; nam ille verti', 
quod recie non. obtulerit ; hic, tanquam. non digue 
obtulerit. 
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xai μάλιστα τοὺς leptopévoug * 6.5 φησιν ὡς εἴ τις À maximeque Deo con-ecratoe miuisuros : propterea 


τούτων μὴ µεταλά6ῃ προσφαρᾶς γενομένης (προσκο- 
μιδῆς δηλαδὴ) f] τὴν αἰτίαν εἰπάτω, xaX e! εὖλογοας 
εἴη, συγγνωσθήσεται, f| μὴ λέγων, ἀφορισθήσεταε, 
δίδωσι γὰρ χατὰ τοῦ ἱερέως τοῦ τὴν ἀνα[μαχτον θυ- 
σίαν ποιῄσαντος ὑπόνοιαν οὐκ ἀγαθὴν τῷ λαῷ, ὡς ἐξ 
ἐχείνου μεταλαθεῖν μὴ βουλόμενος, οἷά τι αυνειδὼς 
αὐτοῦ χώλυµα πρὸς lepoupylav. 


ΑΡΙΣΤ. Ἱερεὺς ὁ μὴ μεταᾶαμθάνων .1εγέτω τὸ 
altior ' ἀφοριζέσθω δὲ uf) Aépor ' ὕποπτον yàp 
πεποίηχε τὸν προσάγοντα. 

Ἱερεὺς, ἢ ἑτερός τις τοῦ ἱερατικοῦ χαταλόγου μὴ 
µεταλαμύάνων, καὶ την αἰτίαν δι fjv τοῦτο xoc, 
μὴ λέγων, ὡς ὑποψίαν διδοὺς χατὰ τοῦ προσάχοντας 
τὴν ἀναίμαχτον θνσίαν, ἀφορ:ζέσθω. 

ΚΑΝΩΝ e. 

Πάντας τοὺς εἰσιόντας (15) πιστοὺς, καὶ τῶν 
Γραφῶν ἁκούοντας, μὴ παραμένοντας δὲ τῇ 
προσευχῃ καὶ τῇ ἁγίᾳ µεεαλήνει, ὡς ἀταξίως 
ἐμποιοῦντας τῇ ἐκκχ1ησίᾳ, ἀφορίζεσθαι xpi. 
BAAZ. Ὁ τοῦ παρόντος χανόνος διοριαμὸς δριμύ- 

τατός ἑστιν. ᾿Αϕορίζει γὰρ τοὺς ἐχχλησιάζοντας xal 

ph παραμένοντας µέχρι τέλους, μηδὲ µεταλαμθά- 
νοντας. "Άλλοι δὲ χανόνες παρομοίως διρίζονται 
πάντας ἑτοίμους εἶναι καὶ ἀξίους τῆς µεταλήφεως, 
xaX τοὺς ἐπὶ τρισὶ Κυριαχαῖς μὴ µεταλαιμθάνοντας 

ἀφορίζουσι (16). . 

ΖΩΝΑΡ. Πάντας ὁ παρὼν χανὼν ἀπαιτεῖ, τῆς ἁγίας 


dicit, si quis horum non communicarit oblationi fa- 

cie (qua fuerit allata videlicel) causam dicat. Hiec 

$i rationabilis erit, venia dabitur, Si non dixerit, 
excommuuicabitur : dat enim sinistram populo su- 

&picionem adversus eum sacerdotem, qui sacrum 

fecit incruentim : perinde ac si nollet hujus parti- 

ceps esse, quod in sacrificante scirel impedingemtum 
aliquod ivesse 8d sacrificium. 

ARIST. Sacerdos qui non. communicat, dicat. cau- 
sum; mon dicens auem a communione pellatur, 
suspectum enim facit offerentem. 

Sacerdos, vel aliquia de catalogo sacerdotali non 
communicans et eausam propter quam illud facit 
non dicens, ut suspicionem dans in illum qui offert 
iucruentum sacrificium, segregetur. 

CANON IX 

Ones. fideles qui ingrediuntwr, et Scripturas au- 
diunt, in precatione autem et. sacra. communione 
non permanent, ut ecclesig con[usionem afferentes, 
segregari oportet. 

BALS. Presentià canonis constitutio est acerbisg- 
sima. Segregat enim eos qui in ecclesiam conveniunt, 
et non ad finem usque ex&peciant, nee. communi- 
cant. Porro autem alii quoque similiter decernuu!, 
ut omnes sint parati, et digni communione, eosque 
qui tribus Dominicis non communicant, segre. 
gant 

LZONAR. Canon praesens exigit omnes, dum san-. 


ἑπ.τελουμένης θυσίας, µέχρι τέλους προσχαρτερεῖν C €um celebratur sacrificium, ad finem usque in ora-. 


τῇ εὐχῆ xal τῇ ἁγίᾳ µεταλήφει. Καὶ οἱ λαϊκοὶ γὰρ 
δυνεχῶς µεταλαμθάνειν τάτε ἀπῃτοῦνιο. Κανὼν γάρ 
ἐστι τῆς ἐν Σαρδιχῇ συνόδου, xai τῆς àv τῷ Τρούλλῳ 
ἕτερος, χα) ἄλλος τῆ; Ev ᾿Αντιοχείᾳ, ὡς, ef τὶς ἐπὶ 
ερεῖς Κυριαχὰς παρὼν μὴ µεταλάθῃ, ἀφορισέσθωι 
Δι xal ὁ παρὼν χανὼν νοὺς μὴ παραμένοντας ὡς 
τὴν τάξιν συγχέοντας Δφορίξει * χαὶ ὁ δεύτερος χα- 
viv τῆς lv ᾽Αντιοχείᾷ συνόδου περὶ τούτου φησίν. 


ΑΡΙΣΤ. Ἀφορίσεις τὸν τῇ εὐχῇ xal τῇ µετα.ξή- 
ye μὴ παραμένογτα. 


tone sanctaque communione perseverare. Siqui- 
dem tum lemporis a laicis exigebatur, ut frequen οἱ 
communicarent. Synodi enim Sardiceusis cxstat- 
canon, et alter ejus quz fuit in Trullo, et alius Λη- 
tiochensis, üt si quis per tres Domimcas presens 
non communicarit, bic ab Ecclesia separetur. Pro- 
pter quod et praesens canon excommunicat eliam 
non permanentes, ut ordinem turbantes 2 el ϱ6- 
cundus Antiochenz synodi canon de hoc ipso lo- 
quitur. 

ARIST. Segregabis eum qui in precibus et come 

munione non permanet. 


Guil. Beveregii note. 
(15) Πάντας τοὺς εἰσιόντας. Balsamen in re- D verba in ms. nostro Dudleiano hxc occurrunt : Ἑτέρα 


spoasis sd Marcum Alexandri patriarcham, nen-— 
nullos observat hoc Canone fretos asseruisse, eos 
omnes, qui ecolesiam ingrediuntur, etiam invitos, 
cogendos ee«e divina assumere saeramenta; addit 
autem : Ἁλλ' ἡμῖν οὕτω τὰ τοῦ χανόνος οὐκ ἐχλαμ- 
θάνεται ^ ἐκχλησιάξειν μὲν Υὰρ τοὺς πιστοὺε µέχρι 
τέλους τῆς θείας ἱεροτελεστίας, xaX τῆς τελευταίας 
«σὺ ἱερουργοῦντος εὐχῆς, xai τοῦ ἀντιδώρου τῆς 
µεταλήφεως φηφιζόμεθα, χα) τοῖς οὕτω μὴ ποιοῦσι 
τὴν ix τοῦ χανόνος ἐπισείομεν ἆ (ανάκτησιν * µετα- 
λαμθάνειν δὲ αὐτοὺς οὖχ ἀναγκάζομεν διὰ τὴν τῆς 
συνειδζσεως βάσανον, Προσεκτέον οὖν κατὰ την τοῦ 
ηθέννος χανόνος περίληψιν uh ἀσυντάκτως ἐκ τῆς 
ερουργίας ὑποχωρεῖντους ἐχχλπαιάζοντας. Balsam. 
ad interrog. 16, l. v. Jur. Graco-Rom, Daniel 
Cliamierus lunc eanonem contra. Missae privatas 
nee immerito profert, videsis euim (10m. 4, |. vit, 
eap. 18, par. 2, Vide et concilii Antiocheni can. 2. 
(16) MesatagiGárovcuc ἀρορίζουσι. Vost. ista 


ἑρμηνεία. Τὰ περὶ τοῦ η’ χανόνος xal 0' ἄλλοι μὲν ἅλ- 
λως ἡρμήνευσαν, ἡμεῖς δὲ ἄλλως. Όθεν συνάπτοντες 
τὰ περὶ τούτων λέγομεν, Ζήτει ἄνωθεν. Unde nobis 
visum est ἑτέραν ἑρμηνείαν, quas ad can. 8 pertinet, 
in codice, e quo trauscriptus est Bodleianus, bis scri- 
ptam fuisse, primo post can. 8, et denuo post hunc 
9. At ubi amanuensis observasset eadem νου)», 
qu8 ad pracedenMem canonem Lrauscripsisset, ite- 
rum hie occurrere, primis secundz liujus iuterpre- 
tationis verbis repetitis, statim addit, δήτει ἄνωθεν, 
viz. ad interpretationem priecedentis canonis. KL 
in iiopressis quidem codicibus, atque eo quoque, 
quem transtulit. Gentianus. llervetus, nou minus 
quaui in Bodleiano jam edito, hzc ἑτέρα ἑρμηνεία 

st primam octavi canonis interpretationein col- 
ocatur ; his tamen ad. iarginem adnotatis, ταύτην 
ἑρμηνείαν οἵομαι vp&qgzs0,v δεῖν μετὰ τὴν ἑρμη- 


ψείαν τοῦ 0' xavévo;. , 
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Qui non manet in ecelesia usque ad flnem, sed A — Tbv μὴ µέχρι τέλους προσχαρτεροῦντα τῇ ἐχχλη- 


de ecclesia egreditur, dum adhoc saera liturgia ce- 
lebratur, eum ut confusionem facientem ja ecclesia, 
segregari oportet. 
CANON X. 
Si quis cum. excommunicato vel in domo una preca- 
[us (uerit, is segregetur. 

BALS. ᾽Αχοινωνησίας, id est ezcommunicationis, 
vocabulum, idem est quod segregatio. Qui ergo una 
cum excommunicato quomodocunque precatus fue- 
rit, segregabitur, etiamsi sit episcopus vel laicus. 
lloc autem scriptum est propter eos qui diennt, 
quod qui est segregatus, ex ecclesia ejectus est. 
Si quis ergo una cum eo canit in domo, vel ín 
agro, ei crimini non dabitur. Idem est enim seu in 
ecclesia sen extra ecclesiam orare cum excom- 
municato. Cum excommunicato autem colloqui 
non probibemur. Lege etiam 9 canonem syn. 
Carthag. 

LONAR. Qui separantur, ob peecata videlicet se- 
parantur. His igitur nullos oportet communicare. 
Hoc enim respicit ad ejus contemptum qui separa- 
vit : aut potius ad ejus calumniam, tauquam qui 
male separaverit. Si quis igitur una cum excom- 


municato (vel segregato) orabit, etiamsi noun in 


σίᾳ, ἀλλ’ ἔτι τῆς ἁγίας λειτουργίας τελουµένης τῆς 
ἐχχλησίας ἐξερχόμενον, ὡς ἁταξίαν ἐμποιοῦντα τῇ 
ἐχχλησίᾳ, ἀφορίκεσθαι ypf. 
ΚΑΝΩΝ l', 

ET εις ἀκοινων ήεῳ (V1) κἀν' ày οἵκῳ συγεύξηταε, 

οὗτος ἀφοριξέσθω. | 

Τὸ ῥῆμα τ) τῆς ἀχοινωνησίας ἀφορισμός ἐστιν. Ὅ 
τοίνυν ἀφωρισμένῳ συνευξάµενος ὁπουδήποτε ἀφο- 
ρισθήσεται, κἂν ἐπἰσκοπός ἔστι, xdv λαϊχός. Τοῦτο δὲ 
γἐγραπται διὰ τοὺς λέγοντας ὅτι ὁ ἀφωρισμένος ἀπὸ 
τῆς ἐχχκλησίας ἐξεθλήθη. EU τις οὖν μετ᾽ αὐτοῦ συµ- 
φάλλει &v ob f| ἐν ἀγρῷ, οὐχ αἰτιαθήσεται. Ταν- 
τὸν Υάρ ἐστι τὸ tv ἐχκλησίᾳ f] ἔξωθεν ταύτης συνεύ» 
ξασθαι µε-ὰ τοῦ ἀφωρισμένου. Συνομιλεῖν δὲ μετὰ 
τοῦ ἀφορισθέντος οὗ χωλυόμεθα, ᾽Ανάγνωθι xal τὺν 
9 χα»όνα τῆς ἐν Καρθαγέν; συνόδου. 


ΖΩΝΑΡ. Οἱ ἀφοριζόμενοι διὰ ἁμαρτήματα δήπου- 
θεν ἀφορίζονται. Χρὴ οὖν τούτοις jf συγχοινωνεῖν 
τινας, Τοῦτο γὰρ εἰς καταφρόνησιν τοῦ ἀφορίσαντος 
ἀφορᾷ, ἡ μᾶλλον xa εἰς διαδολΏν, ὡς χαχῶς ἀφορί- 
ἄαντος. El τις οὖν ἀχοινωνῆτῳ (Ίγουν ἀφωρισμένφ) 
συνεύξηται, x&v μὴ tv ἐκκλησίᾳ, ἀλλ' by οἵχῳ, x&- 


Guil. Beveregii Πποῖρο. 


(47) El tic dxoworiitog.  Excommunicationis 
pena delinquentibus inffícta, non est Christianis 
propria, sed ils cum gentibus pariter ac Juzeis 
communis. Et ipsi enim Druides eos, qui statutis 
suis morem non gererent, ab aliorum commercio, 
tam sacro quam profano, arcebant , ut testatur Ju- 
lius Ceesar, qui de iis hzc hahet : δὲ quis aut priva- 
(us, aut populus eorum decreto non stetit, sacrificiis 
interdicunt. Hac ραπα apud eos est. gratissima : 
quibus ita est. interdictum, ii numero impiorum et 
sceleratorum habentur : ab iis omnes decedunt, adi- 
lum eorum, sermonemque defugiunt, ne quid ex con- 
Injione incommodi accipiant : meque iis petentibus 
*us redditur, neque honos ullus communicatur. His 
autem omnibus Druidibus preest unus, qui summam 
inter eos habet auctoritatem, Csesar De bello Gall. |. 
vi, cap. 4. Ad hanc etiam penam Euripides respc- 


' xisse videtur, ubi ait in Oreste : 


Ἔδοξς δ) "Αργει τῷ δὲ pf0' ἡμᾶς στἐγαις 
ΜΗ πυρὶ δέχεσθαι, μήτε προσφωνεῖν τινα 
Μητροκτονούῦντας. 


Judzis tres excomunicationis species *n usu fue. p 


runt. Prima et levissima est *Y13 Niddui, qua quis- 
piam ab aliorum consortio ad quatuor saltem. cu- 
lito: et $0 dies segregatus est. Secunda, 3-531 
lerem, qux cum diris et horrendis maledictionibus 
jnflicla est. Cum eo, qui sic excommunicatus est, 
nec edere, nec bibere licuit: quo respicere videtur 
Apostolus, dicens, τῷ τοιούτῳ μηδὲ συνεσθίειν, T 
Cor. v, 11. Tertia est Μώ Shammatta, qua mul- 
tatus 4 reipublice pariter a6 Ecclesie. communione 
*ine spe unquam redeundi separatus est, ut Elias 
in Tishi notat. Cum gentes autem et Judzi hanc 
2uctoritatem exercuerint, multo. minus Christiause 
Ecclesia deneganda est; praesertim cum ipse fun- 
ditor et caput Ecclesie in mandatis dederit, ut qui 
E clesiam audire neglexerit, sil ὥσπερ ὁ ἀθνιχὸς 
χαὶ ὁ τελώνης. Mati. xvin, 11, boc est, Ecclesia 
ejiclatur, sive excommunicetur. Quod D. Paulus 
postea expressit per παραδοῦναι τῷ Σατανᾶ, 1 Cor. 


snles, ex Domini et apostolornm praceptis, eccl^- 
siasticam hanc auctoritatem in. scelerum conscios 
perpetuo exercuisse ; ut ex hoc canone ab Eccl«sia 
recens nata decreto patet, quo cautum est, ne quis 
cum excommunieato vel comprecetur. Et iisdem 
quidem diebus, quibus constitutus, et observatum 
fuisse testis est Tertullianus, dicens; Ibidem etiam 
exhortationes, castigationes et censura divina. Nam 
et judicatur magno cum pondere, ut apud certos de 
Dei conspectu, summumque. futuri. judicit pra;judi- 
cium est , si quis ita deliquerit, ut a communicatione 
orationis, e! conventus, et omnis sancii. commerce 
relegetur. Tertull. Apol. ο. 59. Cyprianus etiam 
hujus censurz frequentissime meminit : qui tamen 
pro excommunicare usurpat arcere a communione, 
et non communicare, epist. 28, edit. Rigalt., et non- 
nunquam, de Ecclesia. pellere, ejicere, condemnare, 
sacerdotum voce damnare, epist. 55; apirituali la- 
dio necare epist. 62. Sic etiam εἰ abstinere ut wur 
pro excommunicare, et abstento pro excommunicato : 
ut abstentum a nobis scial epist. $8. Et idcirco con- 
sulte ei cum vigore fecisti, (rater charissime, abati- 
nendo diaconum, qui cum virgine sepe manstt, epist, 
62. Et sic quidem Abstineo cum accusativo usurpa - 
tura Terentio, gemitus, screatus, (usses, visus abs- 
line, Terent. Heautont, Act. H, scen. 2. et ab 
lHloratio, Abstinuit vim uxore et gnato. llorat. l. i, 
sat. 5, et ab ipso Cicerone, Quale autem beneficium 
est, quod te abstinueris nefario scelere ? Cicer. 
Phil p. 11, n. 3, adeo ut Cyprianus non primus sit 
qui hoc verho tanquam iransiUvo usus est, nec 
quidem ultimus, Nam conciliura Toletanum dicit : 
Clericus si abstinetur, a. clericis devitetur ; s& qus 
cum illo colloqui aut. convivari fuerit deprehensus 
etiam ipse abstineatur. Concil. Tol. 1, c. 15, apu 

Din. tom. l, p. 562; item. concil. Eliberiranum c. 
54, ibid. p. 242. Epaun. can. 3. idem tom. u, p. 
3519. Optatus Milevitanus, ut dicatis Macharium posi 
illa facta communioni non debuisse misceri, sed ma- 
gis a catholicis episcopis abstineri. Optat. Miley. in 
Append. l. vri, ad. tertium pertinente, Adv. Donat. 


v, 5, V Tua, 1, 29. Ut non mirum sit, Ecclesi pra- c; p. 1t, edit. Alhaspin, Paris. 1621. 
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χεῖνος ἀφορισθήσεται., Τοῦτο xal ὃ 0 χανὼν τῆς àv A ecclesia sed ia domo, pariter et hic exeommunica- 


Καρθαγένη συνόδου φᾳησἰ. 


ΑΡΙΣΤ. Ὁ συνευχόµενος ἁκοινωνήτῳ ταυτοκα- 

τάκριτος. 

Ὁ συνευχόμενος αἱρετιχοῖς kv ἐχχλησίᾳ f] ἐν οἴκῳ, 
ἀχοινώνητος ὡσαύτως ἔστω xal αὑτύς. 

ΚΑΝΩΟΝ ια’. 

El τις xa0npnuévo (18) xAnpixóc. Ov. κληρικῷ 
συνεύξηται (19), καθαιρείσθω xal αὐτός. 
BAAEZ. Τινὰλς τὸ δυνεύξασθαι ἐνταῦθα ἀντὶ τοῦ 

συνιερουργῆσαι ἐξελάδοντο, Οὐ δοχεῖ 5k xal ἐμοι. 

Περὶ γὰρ παντὺς χληρικοῦ χαθαιρεθέντος ἐξελήφθη 

ὁ χανὼν , οὗ μὴν περὶ µόνου ἱερέως. "Αλλοι δὲ εἶπον 

ἐνταῦθα τὸν καθαιρεθέντα ὑποθληθῆναι χαὶ ἀφορισμῷ, 

xai διὰ τοῦτο χωλυθῆναι τὴν μετὰ τούτου Xpoctu- 
χην. Ἐμοὶ δὲ χατανοεῖται ὅτι σχοπὸς τῷ χανόνι ἓν- 
ταῦθά ἐστι χολάζεσθαι πάντα χληριχὸν συνευξάµε- 
voy ὁπωσδήποτε χληριχῷ οἰῳδήτινι χαθαιρεθέντι͵ 
καὶ μετὰ τὴν χαθαίρεσιν ἑνοργήσαντι ἱερατινόν τι. 

Διὰ γὰρ τοῦτο xai χαθαίρεσις αὐτῷ ἑπάγεται. "Ash 

µέντοι τοῦ συνεύξασθαί τινα ἀφωρισμένῳ τινὶ χαθαί. 

peau οὖκ ἑπάγεται, ἀλλὰ ἀφορισμὸς, ὡς ὁ v κανὼν 
παραχελεύεται. 

ΖΩΝΑΡ. Τῶν καθαιρουµένων τυνὲς μὲν µόνης Ἱερ- 
ουργίας χωλύονται, οὗ μέντοι xal κοινωνίας, ἡ τοῦ 
συνεκχλησιάζειν. Οἱ δὲ σὺν τῇ καθαιρέσει xal &xot- 
νώνητοί «lat χαὶ ἀφωρισμένοι- Ἡ γοῦν ὁ χανὼν οὗ- 
τος περὶ χαθαιρεθέντος ἐν ταυτῷ xal ἀφορισθέντος 
νοηθῄσεται, xat ó συγευξάµενος τούτῳ ὑπὸ καθαίρε- 
ev? ἔσται * ἡ τὸ συνεύξασθαι ἀντὶ τοῦ συνιερουργῇ- 
σαι παραληφθήσεται. 


ΑΡΙΣΤ. "0 σιγευχόµενος καθηρηµένφ εταυτοκα- 
tdxpitoc. 


bitur. Hoc etiam nonus canon synodi Carthaginen- 
sis dicit. ἱ 

ARIST. Qui cum excommunicato simul oraverit, 

eidem judicio subjicitur. 

Qui simul oraverit cum hazretlcis in ecclesia vel 
domo, ipse similiter sit excommunicatus. 

CANON XI. 
Si quis, cum sit clericus, una cum deposito clerico 
oraverit, deponatur et ipse. 

BALS. Nonnulli iliud, una precari, pro eo quod 
est simul sacra facere, bic acceperunt. Sed mihi non 
jta videtur. De quovis enim clerico deposito .accipi- 
tur canon, non autem de solo sacerdote. Alii autem 
dixerunt bic depositum etiam segregationi subjici, 


B et ideo esse prohibitam un» cum eo precationem, 


Ego vero intelligo, qnod canonis boc ost institutum, 
punire quemvis clericum, qui cum quovis deposito 
clerico, et post depositionem sacerdotale quidpiam 
operato, sit qnomodoennqne preeatus, Propterea 
enim depositio etiam illi infilgitur. Ex eo autem 
quod quis eum aliquo excommunicato precatus fue- 
rit, non iafligitur depositio, sed excommunicatio, ut 
decimus canon jubet. 

ZONAR. Depositorum nonnulli quidem prohiben- 
(ας a sela sacrorum celebratione : nen etiam 9 
communione, vel ah Ecclesie conventu. Quidam 
vero simul cum depositione sunt. et excommunicati 
et ab aliis aegregati. Vel hie igitareanon de deposito 
pariter et. excommunicato venit inteHigendus, e 
qui simul oraverit cum eo, depositioni futurus sft 
obnoxius ; vel, simul orasse, pro &sera simul pere- 
gsse, accipiatur 

ARIST. Qui simul oraverit cum deposito, eidem 

judicio subjicitur. 


Ouil. Beveregii note. 


(18) ET τις καθῃρηµένφ. Vt laici scelerum con- 
vici ezcommunicaptar, sic clerici delinquentes pet 
canones deponuntur ; hoc est a sacris fungendis mi- 
nisteriis arcentur, et in Jaicorum ordinem redi- 
gantnr. Hanc ponam clericis inflictam veieres hi 
canones xata sy vocant, et quibus infligitur, 
καθῃρηµένους. Nonnunquam περιφραστικῶς expri- 
mitur, per τοῦ βαθμοῦ χαθαιρεῖσθαι, Dasil. can. 55. 
ἐχπίπτειν τῆς ὑπηρεσίας, Id. can. 24. τοῦ βαθμοῦ 
χατάγεσθαι, 1d. can. 922. ἐχχήρυχτον Ὑγίνεσθαι. 
Concil. Ancyr, e. 18: ἐχπίπτειν τοῦ ἰδίου βαθμοῦ, 
Chalced. can. 27, χινδυνεύειν περὶ τὸν ἴδιον βαεθµόν, 
Chalced. ο. 2, hoc est, jaciuram clericatus sustinebit, 
τῆς ἱερωσύνης ἀπογυμνοῦσθαι, Trull. ean. 81, xa0- 
αιρεῖσθαι τῆς λειτουργίας, Antioch. esn. 3, ut 
µηχέτι λειτουργεῖν ei fas sit, Apost. can, 15. Et sic 
quidem in Ecclesia primitiva qui semel depositus 
fuit, amplius celebrare nou potuit, nec in clerum 
rursus admitti; sed inter laicos perpetuo receasi- 
tus fuit. Postea. autem partialis quzdam aut tem- 
poralis introducta est depositio, ad certum lan- 
lummodo tempus clericis inflieia3; quam tamen 
non depositionem proprie, sed swspensionem | voci- 
tari usu venit, Concilium Aurelianense, Memorata 
persone ab honore vel officio suscepto juxta arbitrium 
sui pontificis suspendaniur, concil. Aurel. 5, c. 5, p. 
515, tom. ll. Bin. Anni spatio a communione eccle- 
siastica euspendatur, ibid. c. 17, et eoncil. 4, c. 19. 


À communione catholica pro. e:endatíone sacrilegii 
suspenda(ar, Concil, Aurel, 4, c. 1B, ibid., p. 512. 
Cum vox suspensio nom usurpatur, tempus deier- 
minatur, quo ab offieio. cessare deheut *. ut, tribus 
mensibus sit a suo officio sequestratus, Conc. Aurel. 
δ, c. 9, ibid. p. 505. Anni spatio Missas facere non 
pre«umat: ibid, e. 25. Annoiutegro pacem Ecclesie 
non habebit. ibid. c. 16. Tandiu a sacrificamdo ccs» 
Sabit, quamdiu legitima  pemitlentie — satisfacitone 
correptus ad gradus sive officium redeat, quod ami- 
si, conc. Bracbar. 5, cap. 1, p. 1204, tom. H 
Bin. Quamdiu in hoc vitio fuerit, a sacrilicande 
cessabit, ibid. cap. 5, ἔνιαυτὸν ἀργεῖν, Basil. ean. 
69. Caeterum concilium Lateranense statuit, nee 
suspensionem flerl nisi canonica commonitione pra 
missa, concil. Later. 5, c. 6, p. 1946, tom. lil 


Bin. 

(19) "Ov. «qpusp συνεύξηται. In impresas est 
ὢν ὡς χληρικῷ, quomodo leguat Job. Antiochenas, 
et Dionysius Exigues, qui totum hune canonem 
sic transtulit : Si quis cum damnato clerico veluti 
cum clerico simul oraserit, iste demnetur. Et pars 

hrastes Arabicus, qui verba, ὡς κληριχῷ συνεύ. 

ται verit. aut precatur cum eo, ut precatur verio 
sacerdotibus. Balsamon per όυνεύξασθαι hie avvse- 
ουργῆσαι a nonnullis intelligi observat :. iuter quoe 
Lonaram οἱ Áristenum fuisse interpsetatiedes co- 
ruin palam faciunt. 


LI 
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Qui simul oraverit vel s2cra. peregeril cum depo- A 


$i'o, ipse etiam sit depositus. 
CANON XII et ΧΙΙ 
Si quis clericus, vel laicus segregatus, sive. non neci- 
piendus, discedens, in altera urbe receptus [verit 
' Absgue litteris commendatitiis, segregetur, es qui 
excepil, εἰ qui exceptus est 
Si vero ^uerit excommunicatus, aggravetur in eumdem 
" excommunicatio, 


. RALS. Alíus est segregatus, et alius is qui non 
est rec'piendus, sive is qui ab episcopo ad aliquid 
non admittitur. Qui enim segregatus est, ab eccle- 
siastica communione arcetur : qui aütem ron est 
Fecipiendus, multis modis non admittlur, lílud 
enim sive, pro eo quo! est, vel di-juuctive accipi- 
tur, ut hoc ex sequentf canone probatur, qui dicit, 
Sin autem sit segregatus, etc. Dicunt ergo prxsen- 


΄ὁ συνευχόµενος ἦτοι συλλειτουργῶν χαθῃρηµένῳρ 
καθῃρημένος ἕστω χαὶ αὐτός. 
ΚΑΝΩΝ ID', ΙΓ’. 

ET τις χ.ηρικὸς ?j Aatzóc ἁφωρισμάνος, ἤτοι ἄξε-- 
xtoc, ἀπε.θὼν, ἐν ἑτέρᾳ πὀ.ει δεχθῇ ἄνευ 
Tpaupácov συστατικῶν (30), ἁροριζάσθω aal à 
δεξάµενος xal ὁ δεχθείς. 

El δὲ ἁρωρισμένος εἴη, ἐπιτθιγέσθω αὐτῷ à ἆρο- 
ρισμµός (51). 

ΒΑΛΣ. Ἔτερός ἔστιν Ó ἀφωρισμένος, xal ἕτερος ὅ 


ἄδεντος, ἤγουν ὁ παρὰ ἑπισχόπου εἰς τόδε τι μὴ πα- 


ραδεχόµενος. Ὁ μὲν γὰρ ἀφωρισμένος Ex τῆς ἔχνλη- 
σιαστικῆς συνάξεως χωλύεται  ὁ δὲ ἄδεχτος ix πολ- 
λῶν τρόπων οὐ δέχεται. Kol τὸ [τοι] γὰρ ἀντὶ τοῦ 
[4] διαζευκτικοῦ χεῖται ἑντὸς , καθὼς τοῦτο παρἰστα- 
ται ἀπὸ τοῦ ἑφεξης κανόνος τοῦ λέγοντος * El δὲ ἀφω- 
ρισµένος er, xal τὰ ἑξής. Φασὶ νοῦν οἱ παρόντες 


Guil. Beveregii note. 


90) "Axsv γραμιιάτων evoratiicor. Cononica- 
rum epistolarum tres olim species numerate sunt ; 
nam alie σύὐστατικαί[, alie elpnvixat, et alie deni- 
qne &zoluttxal dicuntur, Συστατικῶν, quarmm hlc 
4! mentio, menrnit et D, Paulus H ος, wi, f. 
Sunt autem proprie, qu: clericis vel laicis (olim 
excorumunicatis) dantur, vel etiam ignotis ad aliam 
civitatem proficiscentibus, ipsos tanquam jam ab- 
soiwtos, et fideles, loci, quo abeunt, episeopo come 
mendantes, ut legtantur Zonnras im hune canonem, 
Balsamon in coneilii Chalced. can. 9. et Matthzeus 
Dlastares in &yntagmate. Scholiastes Harmenopuli, 
Σνστατικαὶ δὲ εἰδι ἐπιστολαὶ αἱ διδόµεναι παρὰ 


ἀπισκόπου πληριχοῖρ 7| ἱερωμένοις εἰς ἑτέραν πόλιν C 


ἀπιοῦσι, xal συνιστῶσι τούτοὺς τῷ ἐχεῖ ἐπισκόπῳ, 
ὡς παντάπασιν ἁναιτίους, Harmenop. epit. can. 
sett, 3, tit. 5, vide et Gratian. distinct, 7f, cap. 8. 
Hujusmodi epistolze commendaiitis. datae sunt a 
Paulino episcopo Nolano ad. Amandum, dicente, 
Marium  portitorem hujus epistole. commendatum 
specialiter unanimitati tut, ul sicut rogavimus επη- 
ctum episcopum el patrem nostrum, i(a ordinetur a 
vobis. Paul. episc. Nol., epist. 91, n. 903, edit. 
Front. Duc Áutwerp. 1622, sic et Wolfeon. Con- 
stantiensis ad Bernalum Argenitariensem | scribit, 
Commendatum ergo eum eure υοείγα euscipite, el e» 
mostris partibus absolutum in. vestrarum ovium na- 
mero custodite. LaUni recentiores epistolas has 
Formatas naneuparunt; quamadmedum et. forma- 
Jiwm epistolarum. usus apud imperatores Romanes 
viguit, cum procuratorum suorum nomine formalem 
dictaret epistolam, Sueton. in Domitiap., cap. 15. 
Forma!arnm frequens apud Latinos mentio. Conci- 


lium  Milevitanum, Placuit ut quicunque elericny D 


propter necessitatem auam alicubi ad comitatum. ire 
voluerit, (formatam ab episcopo s&o accipiat, quod 
si sine [ormata voluerit [eeere, 4 comumnione 
removyeatur, conc. Milevit, 2, ean. 30, p. 600, 1t. I. 
Bin. Hispalense secundum, nee formatas. cuilibet 
episielas millere,.qap. 7, p. 083, tom. H. Vigilins 
papa. Ne quis sine formata (um fraternitatis ad 
fonginqwiera loéa. awdett proficisci, Vigil. epist. 10. 
84 Aurel. Arelet. Sic et. &vev. αἱρηνικῶν cónci. 
Antioch, ο. 7, apud ταση. vertitur absque 
formate digtinct. 71, cap. 9. Q«o «eise et S. Au- 


gustinué forsitan dixit, Querebam utrum epistolas: 


communicalorias, quae Formetas dicimus, possent 
que vellent dare, Aug. epist. $65 ad' Eleusiwm, ete,, 
tom. Η oper. col. 759, |. e, edit. Froben. Fornratae 
vere propterea. dictae videntur, quod eigui episcopalig 
ferma ia eis impressa fuit. Quod mellus, ni fallor, 
intelligi non potest, quam e Papia vocabulario, ut 


4 Car, Labbeo emendeto, in quo hee notatu dignis- 
sima occurrunt, Formate epistolg a sanctis. 048 
Patribus in Niceno conrilio constitute feruntur, ne 
videlicet quicunque clericorum. in. trans[erendo se 
qualescunque literas. confingeret, a — proprio ερὶ- 
scopo commeandi licentiam accepisse. Oportebit igitur 
in epistol's litteras has. ex earum suppitatione 
exprimi; primas litieras Graecas, Patris, Filii et 
Syiritus επηιεεῖ, qe viz. sunt Π. Y. Α. et subinde 
Anathema ponatut in calce Epistola, et monogramma 
in fine ejusmodi B. T. E. id esi, Bene volete. 
Signum autem in privilegii exordio, vel chrismon, 
vel crux Dominica cum chrismone erat. Chrismon 
autem huiusmodi effigiebatur specie ὁ 


κά 


Ut autem plenius, tali mea sententia effigiabitur speeie ? 


r4 


Consueverunt pretereu in extremo margine. privi- 
legii quosdam insignire orbiculos, anttstitis nomen, 
εἰ pauca qualibet verba continentes. 


Verba, quibus Graci commendatitias hasce sive 
Γοππαίαε litteras exprimunt, videsis ad ipsam Eu- 
chologil calcem descripta. Dat sunt et. clericis 
imperium adeuntihus, necessitati przsentiz ipso- 
rum ibidem testimonium przebentes. Justinianus, 
Γράμματα λάθοι τοῦ οἰχείου µητροπολίτου πρὸς 
τὴν βασιλείαν, ταῦέα δὲ χατὰ τοὺς θείους xa- 
ψόνας αυστατιχὰ καλούμενα τὰ μαρτυροῦντα τῷ 
ἀναγχκαίῳ τῆς αὐτοῦ παρουσίας. Justin. novel, 
6, c. 5. Quinetiam littere, que a patriarcha 
Constantinopolitauo, recetis cfeato; (lle? sus con- 
fessionem continentes mitti solent, Συστατικαὶ ért- 
στολοί vocantur ; quarum exemplar edidit Leuncla- 
vius In. Juris. Greco-Romani l. vi, p. 439, edit. 
Francof. 1990. . 

(21) 'Extcemwéc0u αὐτῷ d dpopicpóc. Post ista 
verba in impressis haec leguntur, ώς φευσαμένῳφ 
xat ἁπατήσαντι thv Ἐκχλησίαν τοῦ Θεοῦ. Legit 
etiam Joh. Antiochenus in coll. can. tit. 18, et 
Dionysius Exiguus' vertit, Ut. qui mentitys est, et 
Ecclesiam | Dei seduxerit, Et Josephus /Égyptius, 


: Propterea. quod mendax  Kceclesiam Dei seduzi! ; 


Mem Aristenus, ut ex ejus interpretatione patet. 
Uiram Baflsamon et Zonaras legerint, Incertum est; 
cum neuter eorum istiusmodi clausulze meminit : 
unde potius non legisse videntur. Certe in ms. 
Bodleisto desiderantur, et iu. codice, quem trans- 
tulit Gentianus Hervetus, necnou in: Harmeuopuli 
epilonte seet. 2, ut; 3. 
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xavóveg ὃ ιβ’ καὶ ὁ ιγ’, ὅτι ὁ τὸν χαθάπαξ ἄδεχτον A teg canones 12 et 13, Si quis eum, qui semel ad ali- 


εἶναι εἲς τόδε Τι xavaxpiü£vza ἄνεν γραφῶν συστα- 
τιχῶν τοῦ οἰκείου πισχόπου δεξάµενος ἓν αἰδήσει, 
ἀφρριδέσθω]' συναφοριξέσθω δὲ καὶ ἐχεῖνας à δεχθείς" 
εἰ δὲ ἄδεχτος οὔχ ἔστιν ὁ τοιοῦτος, ἀλλὰ ἁφωρισμέ- 
νος, πάλιν ὁ μὲν τοῦτον δεξάµενας ἀφοριζέσθω * τοῦ 
δὲ ἀφωρισμένου ἐπιτεινέσθω ὁ ἀφορισμός. Ζήτει καὶ 
$)v ια χανόνα τῆς δ' συν/δον, καὶ τῖς ἐν Αντιο. 
χείᾳ χανόνα c^, xal τῆς Ev Χαλχηδόνι χανόνα qw. 
ΖΩΝΑΡ. Τὸ fito, ἔνταῦθα οὐχ ἑρμηνευτιχάν ἐστι 
τοῦ ἀφορισμοῦ, ἀλλ᾽ ἀντὶ τοῦ 7) διαζευχτιχοῦ χεῖται. 
Περὶ δύο γὰρ εἰπεῖν βούλεται, περὶ τοῦ ἀφωριαμένου 
xai ἀδέχτου ΄ καὶ τέως περὶ ἀδέχτου πρότερον (33) 
διαλέγεται. Τινὲς γὰρ ἓν κλήρῳ τεταγµένοι (ἀναγνῶ- 
σται τυχὸν f] φάλται) ζηεοῦσι χειροτονηθῆναι διάχο- 


vot xai πρεσθύτεροι. Οἱ δὲ µέλλοντες χειροτονῆσαι B 


αὐτοὺς, ἐξετάζοντες τὰ χατ᾽ αὐτοὺς, xal τινας ἴσως 
ἀμφιδολίας εὑρίαχοντες , ὁ περτίθενται τὴν χειροτο- 
vlav , μέχρις ἂν αἱ περὶ αὐτῶν ἀμφιθολίαι λνθῶσιν, 
Οἱ δὲ ἀποδυσπετοῦντες ἑτέροις προσέρχονται, xay 
παρ ἑχείνων προσδἐχονται, Τοῦτο γοὺν ὁ παρὼν χω- 
λύει χανὼν, χαὶ τὸν ἁπρόσδεχτον εἰς χειροτονίαν τῷδε 
τῷ ἀρχιερεῖ νομιζόμενον, ut) πρασδέχεσθαι παρ ἑτέ- 
poo χελεύει ἄνευ. δυστατικῶν ἐπιστολῶν τοῦ παρ. 
ᾧ ἑξητάζετο ἑπιαχόπου ' συστατικαὶ δὲ ἐπιστολαί 
εἰσιν αἱ διδόµεναι χληρικοῖς 9| λαϊχοῖς ἀφωριαμέ- 
νοις, Ἆ ἀναγνώσταις (20) , iv ἑτέρᾳ πόλει ἀπιοῦσι, 
ααὶ συνιστῶσαι τῷ ἐχεῖ ἐπισχόπῳ αὐτοὺς, ὡς λυθένο 
τας τῶν ἐπιτιμίων, ἃ πιετοὺς ὄντας ' ἐπὶ τούτου 
πλατύτεραν εἴρηται ἓν τῷ ἑνδεχάτῳ χανόνι τῆς τε- 
τάρτης ὀυνόδον. El δὲ τις τοιοῦτόν τινα δέξεται͵ xa 
τὸν δεξάµενον χαὶ τὸν δεχθέγτα Und ec ἀφοβισμῷ (34). 
Ανάγνωθι τῆς ἓν Αντιοχείᾳ συνόδου κανόνα c' καὶ 
τῆς àv» Χαλχηδόνι τρίτον. 
ΑΡΙΣΤ. 'Q δεξάµεχος τὸκ ἆ 1 1αχόθι ἄδεκτρν ἆδε- 
χτότερος. 
Ὅ παρ᾽ ἐπισχόπου τινὸς ἐξεταζόμενος εἰ προσδε- 
χτέος ka: tf ἁγίᾳ τοῦ θεοῦ Ἐχκληαίᾳ, xoÀ ἐν τῷ 
τὰ χατ᾽ αὐτὸν ἐξετάζεσθαι, ἐχεῖθεν ἀναχωρήσας, xat 
ἀπελθὼν εἰ; ἕτερον ἐπίσχοπομ, προσδεχθεξη παρ' 
ἐκείνου ἄνευ γραμμάτων ανυστατικῶν, ηλούντων τὰ 
ἀνεπίληπτον τῆς θρΏσχείαᾳ xal τοῦ βίον αὐτοῦ 
ἀφωρισμένος ἀσεῖται αὐτός τε καὶ. à προσδεξάµενος 
αὗτόν. 


ΝΑΡ. Ὁ μὲν προγεχραµμµένος χανὼν περὶ ἁδέ- 


quid non recipiendus judieates est, sine sui episcopi 
commendatitiis litteris sciens acceperit, segregetur; 
wna aulem segregetur i$ quoque qui receptus est, 
Sin autem non est is ejiismodi, ut recipi nop possit, 
ge segregatus, rursus qui enm sustepit, segrege- 
tur; segregati autem angeatur segregatio, Quare 
etiam {4 canonem & eynodi et Aotiochenz camo» 
nem 6 et Chalced. eanonem 12. 

LZONAR. In can. 12. [ τοι, | hoc in loco non est 
expositivum [ἀφορισμοῦ] sed pro disjunctiva partie 
ουἷα ἡ ponitur. De daobus enim dicere vult, de 
excomunimicato et de son recipiendo : priusque 
disputat de non recipiendo. In clero enim quidam 
ordinati (lectores, verbi causa, vol cantores) postu- 
lant. otdinari diaconi, et presbyteri, Qui vero sunt 
ipsos ordinaturi, in eorum vitam iaquirentes, et 
quadam fortasse dubia comperientes, suspendunt 
ordinatiouem, donec qua circumferuntur, ambigua 
de ipeis, dissolvantur. lli vero egre ferentes ad alios 
adeunt, ab illisque recipiuntur. Hoc igitur prsesens 
interdici canon, et quem pontifex putavit ad ordí- 
nationem non admittendum, jubet ab alio non re- 
Cpi sine commendatitiis epistolis ejus episeopi a 
quo examinabetur : commendatiti:& vero epistolas 
sunt, que dantur clericis, aut laicis ab liorum 
commereio separatis, aut lectoribus in aliam civi- 
tatem abeuntibus, ipsos illios loci episcopo com- 
mendantes, ut poenis solutos, vel fideles exsistentes ; 
de quo latius dietum est in undecimo canone quartae 
&ynodi. Quod si quis talem quempism receperit, 
canen tam suscipientem, quam susceptum sub- 
jicit excommunicationi. Lege canenem synodi Λη. 
tiochense sextum et Chalcedonensis tertium, 
ARIST. Qui recipit eum qui alibi non est recipieme 

dus, ipse magis sii non recipiendus. 

Qui ab episcopo aliquo examinatur, si recipien- 
dus sit in sanctam Dei Ecclesiam, et dum lizc de 
ipso examinantur illinc recedens, et abiens ad alium 
episcopum, recipiatur ab eo sine litteris commen- 
dantis declarantibus inculpatum eum esse reli- 
giooe et vita, segregalus erit οἱ ipse εἰ qui re- 
cipit eum. 


ZONAR. ln caa. 10. Suprascriptus canon de non 


Guil. Beveregii note. 
(22) Πορ) ἀδέκτου spórspov. Eodem quo Bal. D percussum voeat, in posteriore esnonis parte agit : 


samon ei Zonaras.sensu. Scholiastes etiam Hianne- 
nopuli vocem ἄδεχκτον  interyretatur , "Αδεχτός 
ἀστιν Ó μὴ δεχόμενος el; µείδω βαθμᾶν προθιδα: 
σθηναι παρὰ ca) οἰκείου ἐπισχόπωυ διἀ τινος ἴσως 
ἀμφιδολίας. llarmeuop. epit. sect. 9, tit. 2. Et 
θοθΏι quoque quo illi modo can. 19 de mon reci- 
piendo, ei 12 de segregato llarmeunopulus et Arístenus 
expouunt : quibus suffragatür et Josephus /£gyptias: 
Qnicungae sacerdos vhigral e provincia in provinciam, 
ei nom aecumm affer γράμμα συστατικόχι ab episcopo 
s«0, qui eum ordinavit sacerdotem, ne recipiatur in 
numerum sacerdoium, εἰ si receplue fuorit, segre- 
ge'ur οἱ ipse, εἰ qui pum recepit. Hic enim nulla, ut 
γάρ, previg. aegregationis occurrit mentio z 
sed de segregato, quem expultum sive. anathemate 


nam hes duos canones in unum comnuabiL hoec 

rabica, non secus ac Latina canonum editio. 

(23) 'H ἀναγνώσταις. Christophorus Justellus 
in notis ad can. ρπθ’ Ecclesie universe, lunc 
Zonsre locum eitans, pro ἀναγνώσταις legit 
ἀγνώστοις, Qua verior videtur lecüo ; idcirco 
quod ἡ χληριχοῖς praecessit, sub quibus et ἀναγνῶ- 
σται continentar, et quod in his verbis Zonaras ad 
enncil. Ghaleed, ε2. 185 respetisese videlur, quo 
ξένους χληρικοὺς χαὶ ἀγνώστους in aliena. civis 
late sine litteris commenudatitiis sacra non obire 
(M) Ardprubi ec ἂν "Arriog. Mee waqpa ad 

(24) ἉΑγάγγωθι εῆς ἐν 'Avziox. e ὃ a 
Üuem in Unpressis desiderata, ex ms, Bouieiane 
Dunc primu ia lucem prodeunt. 
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reciplendo, et.necdum ordinato, neque excommu- À xtou ἐξεφωνήθη, xal µήπω χειροτονηθέντος, μηδὲ 


nicato promulgatus est : sed praze.ens canon de or» 
dinato statuit, et excommunicato, qui post excom- 
municationem segre ferens ad alium se confert 
pontificem, recipiturque ab eo illíus excommunica- 
tionis ignaro. Canon igitur talis jubet excommuni- 
ctionem intendi, 

ARIST. Qni segregationem suam mentitur, est 

minime recipiendus. 

Si quis a proprio episcopo segregatur, et profi- 
ciscens ad alium episcopum celat segregationem, et 
ab eo recipltnr, aggravetur ei segregatio, tanquam 
mentienti et decipienti Ecclesiam Dei. 


CANON XIV. 

Episcopo non liceat, sua relicta parochia, ad aliam 
transilire, etiamsi a pluribs cogatur, nisi sit ali- 
qua causa rationi consentanea, qua eum cogat hoc 
facere, utpote cum-possit ipse majus [ucrum iis qui 
illie habitant pietatis verbo conferre ; idque non ex 
se, sed multorum episcoporum judicio et maxima 
exhortatione. 


DALS. Przesens quidem canon 14 decernit non 
licere episcopo ex sua parochia ad aliam transilire, 
etiam si populi utilitatis gratia hoc fecerit, et ab 
alien: regionis populo ad hoc cogatur, nisi hoc ex 
synodali permissione fecerit. 16 autem canon An- 
tiochenz syn. dicit, eum rejiciendum, qul absque 


ἀφορισθέντος * ὁ δὲ παρὼν κανὼν περὶ Χεχειροτονη- 
µένου διατάττεται xol ἀφωρισμένου, ὃς, μετὰ τὸν 
ἀφορισμὸν ἁποδυσπετήσας, ἑτέρῳ προσῆλθεν ἄρχιε- 
pet, χαὶ ἐδέχθη παρ᾽ ἐχείνου τὸν ἀφορισμὸν ἀγνοοῦν- 
τος’ τοῦ γοῦν τοιούτου ἐπιτείνεσθαι χελεύει ὁ χανὼν 
τὸν ἀφορισμόν. 

APIZT. Ὁ τὸν ἁφορισμὸν γευσάµεγος ἀδεκτό- 

taroc. 

Ei τις παρὰ τοῦ ἰδίου ἐπισχόπου ἀφορισθῇ, xal 
ἀπελθὼν εἰς ἕτερον ἐπίσχοπον χρύψει εὺν ἁορισμὸν, 
xa παρ) ἐχείνου προσδεχθτίη, ἐπιτεινέσθω ὁ ágopt- 
σμὸς αὐτῷ, ὡς φευσαμένῳ xal ἁπατήσαντι τὴν Ἐκ- 
χλησίαν τοῦ θεοῦ. 

ΚΑΝΩΝ 14, 


B 'Exloxoszor μὴ ἐξεῖγαι, xacaAstirayea τὴν δαυ- 


τοῦ παροιχίαν, ἑτέρᾳ ἐπιπηδᾷῷν, κἂν ὑπὸ π.Ίειό- 
ων ἀναγκάζηται, εἰ μή τις εὔ λογος αἰτία ᾗ, 
τοῦτο βιαζοµένη αὐτὸν ποιεῖν, ὡς π.]έοῦ τι 
πόρδος δυναμένου αὐτοῦ τοῖς ἐχεῖσε «ἰόγῳ εὖ- 
σεδείας συμδάἀ1άεσθαι' καὶ τοῦτο δὲ οὐκ dz" 
ἑαυτοῦ, ἁ θὰ κρίσει ποάλῶν ἐπισκόπων xal 
παραχΊήσει µεγίστῃ. 

BAAZ. Ὁ μὲν παρὼν ιδ) κανὼν διορίζεται μὴ 
ἔχειν Ex ἀδείας ἐπίσχοπον ix τῆς ἑαυτοῦ παροιχίας 
£l; ἑτέραν ἐπιπηδᾷν, κἂν ὠφελείας χάριν τοῦ λαου 
*oUuro mot], χἂν ὑπὸ τοῦ πλήθους τῆς ἀἁλλοτρίας 
ἑνορίας εἰς τοῦτο παραθιασθῃ, εἰ μὴ συνοδικῇ Ente 
προπῇ τοῦτο ποιῤσει΄ Ó δὲ ic^ xavov τῆς ἐν 'Av- 


synodali sententia vacantem eeclesiam arripuit, Tu C Μἰοχείᾳ συνόδου, ἀπόδλητον εἶναι λέγει τὸν ἄνευ 


autem scias , quod licet presens 14 canon apostol. 
non punit eum qui docet extra suam dioecesim ,' 
alil tamen diversi canones eos, qui extra dicecesim 
aliquid sacerdotale exercent, depositioni subjiciunt. 
Uharacterem autem dare extra. dicecesim , jussu 
iinperatorio permissum est. Quidam autem metro- 
politanus, qui in compluribus suis episcopatibusg 
prater episcoporum voluntatem docuerat, et accu- 
sabatur, respondebat dicens, justum non esse ut ex 
eo lederetur, quod et episcopatus sint in sua po- 
tesiate, et quod praesens canon ei poenam non im- 
ponat, et quod non sit forte munus episcopale do- 
cere, vel dare characterem; qux» quidem magn: 
synodo non placuerunt. Nota ergo quz iu hoc 44 
cauone sunt scripta, praterea vero, qu: in com- 
mentario in 20 canone synodi in Trullo alibi gunt 
annotata, de eo episcopo qui extra limites suc re- 
gionis docuerit, atque utrumque canonem concilia, 


Altera interpretatio. 

Ex hoc przsenti 14 canone deprehenditur quod 
astuta episcopi alicujus de paroecia in parceciam 
transitie condemnatur. Translatio autem bona gratia 
justam ob causam magnam et ad pietatem stabi- 


συνοδιχῆς γνώμης ὑφαρπάσαντα σχολάζονσαύ ix- 
κλησίαν. Σὺ δὲ ἴσθι ὅτι, χᾶν ὁ παρὼν τϐ) χανὼν 
ἀποστολιχὸς οὗ χολάζει τὸν παρ’ ἑνορίαν διδάσχοντα, 
ἁλλ' ἕτεροι διάφοροι χανόνες τοὺς παρ) ἑνορίαν ἐπι- 
σχοπικόν τι ἑνεργήσαντας χαθαιρέσει χαθυκοδάλ- 
λουσι. Τὸ δὲ « παρ' ἑνορίαν 2 σημειοῦσθαι χατὰ 
Πρόσταξιν βασιλιχὴν ἐχκεχώρηται. Μητροπολίτης 
04 τις elc ἐπισχοπὰς αὐτοῦ διαφόρους διδάξας παρὰ 
γνώµην τῶν ἐπισχκόπων, xal αἰτιώμενος, ἔδιχαιολος 
γεῖτο pij ὀφείλειν παραθλαθῆναι διά τε τὸ ὑπὸ τὴν 
ἑξουσίαν αὐτοῦ εἶναι τὰς ἐπισχοπὰς, διά τε τὸ μὴ 
ἐπάγεσθαι κόλασιν ὑπὺ τοῦ παρόντος xavóvoc τῷ 
ποιούτῳ, xa διὰ τὸ μὴ εἶναι τάχα ἐπισκοπιχὸν Acte 
τούργημα τὸ διδάξαι f σημειώσασθαι, ἅπερ τῇ µε. 
γἀλῄῃ συνόδῳ οὖκ ἤρεσχον. Σηµείωσαι οὖν τὰ kv τῷ 
παρόντι ιὃ χανόνι γραφέντα * πρὸς δὲ καὶ τὰ ἐν τῷ 
x' κανόνι τῃ; ἐν τῷ Τρούλλῳ συνόδου, ἔξωθεν ἑρ- 
μηνευθέντα περὶ τοῦ διδάξαντος ἐπισχόπου εἰς ἆλ- 
λοτρίαν ἑνορίαν, χαὶ συµθίδασον ἄμφω τοὺς χανό- 
νας. 
Ἑτέρα ἑρμηγεία (25). 

Απὸ τοῦ παρόντος ιδ χανόνος χαταλαμθάνεται 
ὅτι ἡ μὲν χακεντρεχῆς ἐπιπήδησις ἀπὸ παροιχίας 
εἰς παροιχίαν ἐπισχόπου τινὸς καταχρίνεται ' dj δὲ 
γινοµένη µετάθεσις χάριτι ἀγαθῇ δι) εὔλογον µεγά- 


Guil. Beveregii ποίθ. 


(25) Ἑτέρα ἑρμηγεία. Totam hanc alteram hujus 
vcanoni$ interpretationem ἵπ impressis anteliac 
dc:-ideratam, ms. Bodleiano acceptam feriinus. in 


codice autem, quem Gentianas Hervetus transtulit, 
partim descripta fuit; unde et latina ejus versio 
ínter supplementa ad priores codiees exstet. 
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λην αἰτίαν xal στηριγμὸν τῆς εὐσεθείας μετὰ µε- A liendam maxima episcoporum multorum adhorta- 


γίατης παρακλήσεως ἐπισχόπων πολλῶν ἐπιτρέπε- 
ται. Ἐπεὶ δὲ λέγονσί τινες μηδὰ ἀπὸ τοῦ πχρόντος 
χανόνος ἐπιτρέπεσθαι τὴν µετάθεσιν, ἀλλὰ καιριχὴν 
µετάχλταιν ἐπισχόπου χάριν διδασκαλίας Ex τούτον 
ἀναφαίνεσθαι, ἀχουσάτωσαν ὅτι τοῦ χανόνος τοι- 
outóv τι μὴ λέγοντος πόθεν αὐτοὶ τοῦτο προθάλλον- 
ται; εἶτα xai ποία ὠφέλεια τῷ λαῷ τῆς χηρουούσις 
ἐχκχλησίας ἔμελλε γενέσθαι ἀπὸ διδασκαλίας ἐπισχό» 
που ἅπαξ fj καὶ δὶς f) καὶ ἐπὶ χρόνων ῥητῶν διδά- 
ξαντος ἐν αὑτῇ, μηδὲν δὲ τι ἕτερον ἀρχιρατιχὸν 
ἐνεργήσαντοας ἓν ταύτῃ, ὥστε γενέσθαι τὴν τοιαύτην 
μετάχλησιν μετὰ μεγάλης παρακλήσεως πολλῶν 
ἐπισχόπων * εἵπερ οὐχ ἔμελλεν ὁ μεταχληθεὶς διχαίῳ 
ἀρχιερατιχῷ διδάδαι, οὐχ ἐδεήθη ἂν παρακλήσεως 
fol) ἐπισχόπων ' ἐδύνατο γὰρ xal µόνος χηρύξαι 
τὴν εὐσέδειαν. "Άλλως τε ὁ τοῦτο λέγων χατηγορεῖ 
xai τοῦ μεγάλου Γρηγορίου τοῦ Θεολόγου, xai «o6 
ἁγίου Πρόχλου xai ἑτέρων πολλῶν (26) ἁγιωτάτων 
πατριαρχῶν µετατεθέντων ἀπὸ ἑτέρων θρόνων εἰς 
τὸν τῆς Κωνσταντινουπόλεως f] καὶ εἰς ἑτέρους, ὡς 
ἀναξίως ἱερουργούντων μετὰ µετάθεσιν, ὅπερ ἐστὶν 
«ἀσύγγνωσεον. 

ZQNAP. Διάφοροι συνοδιιοὶ κανόνες Χχωλύουσι 
κοὺς ἐπισχόπους ἀπὸ τῶν οἰχείων ἐχχλησιῶν εἰς 
ἑτέρας µεταδαίνειν" ἕχαστον γὰρ τῇ λαχούσῃ αὐτὸν 
ἐκχλησίᾳ ἐμμένειν διατάττονται, ἵνα μὴ πρὸς ἀλλέ- 
λους στασιάνωσιν ' οὐχ ἑναντία τοίνυν οἱ χανόνες 
διατάττεσθαι λογισθήσονται * ἀλλ ἐχεῖνοι μὲν περὶ 


tione facta permittitur. Quoniam vero dicunt nen- 
pulli aec ab hoc prsesenti canone permitti transla- 
tionem, sed tantum epitcopi ad tempus evocationem 
docendi gratia ex eo apparere, audiant, quod hec 


«canone nihil hujusmodi dicente unde ipsi hoc pro- 


ferent? Deinde ei quaenam vacantis ecclesi populo 
futura est utilitas e doctrina episcopi semel vel bis 
vel οἱ dietis temporibus docentis in ea , sed nullum 
aliud sntistitis munus ip ea exercentis, ut ejusmuli 
evocare cum magna episcoporum ibultorum adkor- 
tatione feret? Si quidem evocatus jure antistitis 
non doeturus esset, nec indigeret multorum ερὶ- 
scoporum adbortatione, potuit enim et solus pleta- 
tem prsedicare, Praessertim autem qui boe dieit ac- 
cusat et maynuni Gregorium Theologum et sanctum 
Proclum, et alios multos sanctissimos patriarcbas, 
qui ab aliis tbronis ad Coustaptinopolitanum vel 
etiam ad alios translati fuere, ut indigne po*t trans- 
lationem sacra peragentes, quod venia est indi- 


gnum. 


ZONAR. Varii canones synodiei prohibent episco- 
posa suis ecclesiis in alias migrare : sed unum- 
quemque mandant in es, qui sorte sibi contigit , 
ecclesia manere, no dissideant inter se. Non ideo 
contraria esnones exisiimabuntur instituisse : sed 
illi quidem legem posunt episcopis, de non permu- 


τοῦ ph διαµείδειν sx; ἐχχλησίας τοὺς ἑπιοχόπους C tandis ecelesiis suis : e hoc vetant, Presseus vero 


γομοθετοῦσι, xal τοῦτο χωλύουσιν» ὁ δὲ παρὼν 
χανὼν περὶ τοῦ ἀπιέναι sl; ἑτέραν ἐχχλησίαν, 
χρείας αΧατεπειγούσης, διδαχης χάριν ἑκίσχοπον 
διαλέγεται * ἴσως γὰρ ὁ τῆς ἐχχλῆσίας ἑχείνης ἐπί- 
σχοπος οὐ πάνυ τοι πρὸς τὸ διδάσχειν ἐπιτίδειος 
ἔσται * 6 δὲ προσχαλούμονος, τυχὸν λογιώτερος ὧν, 
xat πρὸς διάλεξιν ἐπιτηδειότερος, διά τι συμθεθηχὸς 
ἀναγχαῖον ἂν εἴη τῇ κόλει ἐχείνῃ ἐπιδημῆσαι. Καὶ 
τότε δὲ ph ἀφ᾿ ἑαυτοῦ ἀπιέναι, ἀλλὰ προσχαλούμε- 
vov ὁ χανὼν αὐτνὺν βούλεται * fj μᾶλλον χρίσει πολ. 
λῶν ἐπισχόπων παραχαλούμενον. Ol μέντοι τῶν 
συνόδων χανόνες ἀποτρέπουσι πάντη τὸ ix. παροι- 
χίας elg ἄλλην μεταπηδᾷν παροικίαν ἐπίσκοπον, 
xci τὴν ἐχείνης ἔχχλησιαστιχὴν ὑφαρπάξειν διοί- 
χησιν, xàv fj ἐχχλησία ἑχείνη χηρεύῃ ἑπισχόπου, 
κατὰ tbv cc! χανόνα τῆς ἐν ᾿Αντιοχείᾳ συνόδου. 'O δὲ 
παρὼν τῶν ἁγίων ἁποστόλων κανὼν προσχαίρως 
ἀπελθεῖν ἐπίσχοπον εἰς ἄλλην παροιχίαν διδαχῆς 
χάριν xai διαλέξεως, δι’ ὠφέλειαν τοῦ ἐχεῖσε λαοῦ. 
xai τότε οὐχ àg' ἑαυτοῦ, ἀλλὰ προσκαλούµενον 
xai ἀξιούμενον οὐ χωλύει. 
APIZT. θρόνφ oix ἐπιπηδήσεις ix θρόνου, εἰ μὴ 
τοῖς ἐκεῖ ἀνσιτε]έστερος, ὡς διδασκαλιχώτε. 


canon loquiter de episcopo qui, dum cogit utilitas, 
doetrias gratia, proficiscitur in. aliam ecclesiam ; 
illius enim ecclesise episcopus forsitan nea admo- 
dum sit idoneus ad docendum : qui autem *dvoca- 
tur, forte sit eloquentior, ac dicendi facultate τη» 
stroctior : unde contingit ut necesse sit ad illam «e 
conferat civitatem. Et tunc quidem non sua sponte, 
sed evocatum , vel potius episcoporum multorum 
judicio commonitum, canon vult abire. Canones 
igitur synodorum prorsus iuhibent episcoporum da 
paroecia in aliam "wansilire parociam, ipsiusque 
ecclesiasticam surripere administrationem, quamvis 
ea fuerit episcopo viduata : juxta decimum sextum 
canonein aynodi Antiochenz, presens autem canon 
sanctorum apostolorum pro temporis ratione , vul 
aliam in parceciam transire episcopum , doctrinz 
sermocinationisque causa, propter utilitatem cuime. 
morantis illie populi. Neque tamen sua 'solius hoc 
voluntate, sed ab aliis vocatum et dignum habitum 
non probibet. 


ARIST, Non proficisceris de throno ad thronum, 
nisi illis ibi κου utpote docendi arte. insiructor 


Guil. Beveregii not. 


(26) Kal ἑεέρων xoAAor, Sic Germanus Cyzico 
et Authimus Trapezonte Constantinopolim translati 
sunt ; Eustathius Berrh«ea (Aleppo vulgo vocani) et 
Melitius Cappadocia Hierosolymam , et Rebenus 
Phemicia Tyrum wigrarunt : vide qua de hac 


re scripta sunt in tractatu Manuelis περὶ ut- 
καθέσεων in Juris Grzco-Rowmani lib. in, p 
Francof. 1596. Vide εἰ Demetrii Chomateni arcbie- 
piscopi Bulgarie ad Constantinum Cabasilau το” 
$ponsa, ibid, |. 5, p. 917. 
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judiceris. Et hoc multorum episcoporum et judicio À — poc xplvoto, xal τοῦτο xollór ἐπισχόπων καὶ 


- ει adhortatione.. 

Nen oportet episcopum propriam diocesim relin- 
quere et in alium thronum insilire, nisi forte appro- 
betur, et jiidicevor illic. habitantibus utilior utpete 
docendi arto. magis instructus, et hoc quidem mul- 
torum episcoporaem et judicio e&t adhortotione, 
Aboletur autem hic canon. Nam deeimus sextus 
canon in Antioehi;e synode, vacantem episoopum 
vacanti ecclesi przlloi permittit. Sed post proba- 
tiomem perfectze synodi, przsente et metropoleos 
episcopo. Non autem vacantem nullo modo permit- 
Ait in. aliam civitntour (rausire, nec canon vigesinius 
primus in Antiothie synodo, nec. decimus quintus 
in Niczna.synodo, nec primus ia Surdicensi. 


CANON XV. 
Si quis presbyler, vel diaconus , ve» omnino ez cleri- 
. «orum catalogo, relicia sua parochia, inaliam abs- 
. cesserit, el cum. peuuus (rumsierit , preter sui 
episcopi seutentiam in alia parochia maneat, eum 
non amplius celebrare jubemus , maxime si eum 
adhoriante episcopo ut rediret, non paruit, in 
- contumacia el insolentia. perseverans : is autem 
ibi ut. laicus communicet. 


BALS. Sezxtus canon syn, Chbaleed, jubet, nen 
8bsolute, sed in episcopatu , vel ecclesia , vel mo- 
easterio, ordinari clericos : nec possunt praeter ejus 
qui eis praeest sententiam, &d aliam abire proviu- 
ciam, δι! diaeeesim, et clericauuum oflicia exerceret 
eut aulem qui boc facit, canon segregat, maxime 
&i evoratua, et ad priorem parochiam redire jussus, 
non paruerit : eum tamen in alia civitate ut laicum 
wersari canon non prohibet, Quxre eiiam 16 cano- 
Mem pris syn. et quarte can. 5. Quare nota quod 
pon solum coommendatitiis litteris elerieo opus est, 
Noleni in alia dioecesi agere, et qus sunt clerioi 
exorcere ; sod etiam .dimissoriis litteris episcopi 
qui eum fecit elericum, Nisi enim ejusmodi litterae 
estendat, probibetwr ab operatioge. Qwere etian 
47 can. eyn. ia Erullo. 


ZONAR. Sextus in Chaleedone synodi cauon 
siatuit neminem debere absolute. ordinari, sed in 
episcopatu, vel iu ecclesia aliqua , vel in monaste- 
rio. Qui sic igitur ordinatus ecclesiam reliquerit 
cujus fuit electus clerieus, in aliamque discesserit , 
in loc canone prohibetur a ministerio : maxime οἱ 
vocatus non regreditur. lpsi tamen indultum com- 
municare tanquam laico. Etiam decimus sextus ca- 
Ton primas synodi, el quintus quorte, similiter di- 
cunt 
ARIST. Omnis clericus propriam parceciam relin- 

quens, εί alienam inhabitans, εἰ ab episcopo exo- 

ratis, 6| non rediens, excommunicatus est. 


Quicunque clerieus prepriam pareciam relin- 


διακρίσει καὶ παρακλήσει. 

Οὐ δεῖ ἐπίσχοπον τὴν ἑαυτοῦ παροιχίαν χαταλι- 
πεῖν, καὶ ἑτέρν θρόνῳ ἐπεπηδῆσαι, εἰ μὴ που δο- 
xtpas0f xoi κριθῇ τοῖς ἐχεῖσε ὠφελιμώτερος, ὡς 
διδασχαλιχώτερος, καὶ τοῦτο, πολλῶν ἐπισκχόπων 
xat διακρἰσέι καὶ παρακλήσει. ᾿Ανῃοέθη δὲ ὁ χανὼν 
οὗτος * 6 γὰρ ἐχχαιδέχατος χανὼν τῆς kv ᾽Αντιοχείᾳ 
συνόδου τὸν μὲν σχηλάζοντα ἐπίσχοπον ἐπὶ σχολά- 
ζουφαν ἐχχλησίαν χαθἰστασθαι παραδέχεται. ᾽Αλλά 
μετὰ δοκιµασίας συνόδου τελείας, παρόντος xol τοῦ 
4fhic µητροπόλεως ἐπισχόπου. Τὸν δὲ μὴ σχολάζοντα 
005' ὅλως παραδέχεται εἰς ἑτέραν πόλιν µεταβαί- 
γειν» οὔτε ὁ κα κανὼν τῆς ἓν ᾿Αντιοχείᾳ συνόδου, 


B οὔτε ὁ τε’ νῆς ἐν Νιχαίᾳχ συνόδου, οὔτε ὁ πρῶτος τῆς 


ἐν Σαρδιχῇ. 

KANQN ΙΕ’. 

EI εις πρεσδύεερος ἢ διάκονος, ἢ 0 Aoc τοῦ xata- 
νόγου τῶν νκ.1ηριχῶν, ἁπολείψας τὴν ἑαυτοῦ 
παροιχίαν, sic ἑτέραν àz&áA00m, καὶ παντελῶς 
μεταστὰς διαερίδει ἐν AAA παροιχίᾳ παρὰ 
qTréyunv toU ἰδίου ἑκιαχόπου * τοῦτον καῖεύ- 
οµμεν µηχέτι «λειτουργεί, εἰ μάᾶ.ῖιστα, xpooxa- 
«ἑουμένου abtór tov ἐπισχύπον αὐτοῦ, ἑπαν- 
εὐθαῖν οὐχ ὑκήκουσεν, ἐπιμόνων τῇ ἀταξίᾳ 
ὡς Jatxóc μέντοι ἐχεῖσε xowareitu. 

ΒΑΑΣ. 'O c' χανὼν τῆς iv Χαλκηδόνι συνόδου 
δ.ατάττεται μὴ ἀπολελυμένως, ἀλλ ἐν ἐπισχοπῇ ἃ 
ἐχκλησίᾳ f) µὀναστηρίῳ χε:ροτονεῖσθαι τοὺς χληρι- 
κούς. Καὶ οὗ δύνανται οὗτοι δίχα γνώμης τοῦ προ- 
εστῶτος αὐτῶν εἰς ἑτέραν àmapylav ἀπιέναι, καὶ 
ἐνεργςῖν τὰ τῶν κληρικάτων ὀφφίχια αὐτῶν. Τὸν δὲ 
πηιοῦτόν τι ποιοῦντα ἀφορίζει ὁ χανὼν, xal μᾶλλον 
µεταχαλούμενον, xal μὴ πειθόµενηων ὑποστρέφαι εἰς 
την προτέραν παροιχίαν αὑτοῦ * διάγειν μέντοι τοῦ» 
τον ἐν ἑτέρᾳ πόλει ὡς λαϊκὸν, οὐ κωλύει ὁ χανών, 
Ζήτει χα) τὸν ic" xavóva τῆς α’ αυνόδου, xai τὸν ε’ 
κανόνα τῆς 0. Ὥστε σηµείωσαι ὅτι οὐ µόνης aveta- 
AUC Υραφῆς χρεία τῷ χληρικῷ εἰς ἑτέραν βουλο- 
µένῳ διάχειν kvoplav, xaV ὡς χληρικῷ ἐνεργεῖν » 
ἀλλὰ καὶ ἀπολυτικῆς γραφῆς τοῦ ἐπισχόπου toD 
τοῦτον κληρώσαντος. El μὴ γὰρ καὶ τοιαύτην γρα- 
«hv ὑπηδεικνύει κωλνθήσεται τῆς ἑνεργείας. Ζήτει 
χαὶ τὸν wj κανόνα τῆς ἂν τῷ Τρούλλῳ συνόδον, 

ZüNAP. 'O ὄκτος κανὼν τῆς ἐν Χαλχηδόνι συν- 
όδου διατάτταται μὴ ἀπολελυμένως χειροτονεῖσθαί 
τινα, ἀλλ) bv ἐπισχοπῇ f] ἐκχλησέᾳ τινὶ f] µοναστη- 
pip. 'O γοῦν οὕτω χειρατονηθεὶς xai χαταλιπὼν τὴν 
ἐκκλησίαν fi; ὠνομάσθη κληρικὸς, καὶ sig ἄλλην 
ἀπελθῶν, τῆς λειτρυρχίας παρλ τοῦ χανόνος τούτου 
κωλύεται, καὶ μᾶλλον εἰ προσχαλούµενος οὐχ bzáv- 
.£:0t. Μεταλαμθἀνειν δὲ ὡς λαϊκῷ αὐτῷ ἐπιτέτρα- 
πται. Καὶ ὁ ες’ xawby τῆς πρώτης αυνόδου, xoló 
ε’ τῆς τετάρτης, ὁμοίως φασιν. 

ΛΡΙΣΤ. Κ.ηρικὺς ἅπας ὁ τῆς olxelac ἑκστὰς, xal 
τὴν dAdorpíav οἰχκῶν, καὶ αρὸς τοῦ ἐπισκά- 
που δυσωπούµενος, sti μὴ παω οστῶν, ἆχοι- 
νώνγητος. 

Ofo; δή -ποῖς ἁληριχὸς, τὴν ἑαυτοῦ χαταλιπὼν 
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παροιχίαν, καὶ πρὸς ἑτέραν ἀπελθῶὼν, xal uh Όπο- Α 


στρέψας, χαὶ ταῦτα παρὰ τοῦ ἱδίου προσχαλούµενος 

ἐπισχόπου, μηχέτι λειτουργείτω. Ei δὲ χαὶ ἑπιμένει 

«fj ἀταξίᾳ ταύτῃ, χαθαιρείσθω’ ὡς λαϊκὸς μέντοι 

ἐχεῖσε χοινωνείτωὠ, Καὶ ζήτει τῆς ἐν ᾿Αντιοχείᾳ 

συνόδου xavóva τρίτον. 
ΚΑΝΩΝ I54*. 

Ei δὲ ὁ ἐπίσκοπος παρ ᾧ τυγχάνουσο, παρ’ οὐ. 
δὲν «Ἰογισάμενος τὴν» κατ αὐτῶν ὁρισθεῖσαν 
dpyíar, δέξηται αὐτοὺς ὡς xAnpixobc, ἀφορι- 
ζέσθω óc διδάσκα.Ίος ἁταξίας. 

ΒΑΑΣ. Ὅρα ὅτι ὁ παρὼν κανὼν ἀφορίζει τὸν 
ἐπίσχοπον «by συναριθµήσαντα τῷ οἰχείῳ χλήρῳ 
ἑτέρας ἑνορίας χληριχὸν ἄνευ ἀπολυτικῆς γραφῆς 
τοῦ οἶχείου ἐπισχόπου. Móvo; δὲ à ἐπίσχοπος Kap- 
θαγένης δύναται συγχαταλέχειν τῷ οἰχείῳ χλήρῳ 
ἑτέρων ἐνοριῶν κχληριχοὺς, xol χωρὶς ἁπολυτιχῆς 
γραφῆς τῶν χειροτονησάντων αὗτούς. Καὶ εὑρήσεις 
ποῦτο εἰς τοὺς χανόνας τῆς iy Καρθαγένῃ συνόδου. 
᾽Δ)λὰ xe 6 Κωνσταντινουπόλεως ἀρχιεπίσχοπος tx" 
ἐξουσέας ἔμει παρομοίως ποιεῖν. Φηοὶ γὰρ 4 «Y 
νεαρὰ τοῦ βασιλέως ᾿Ἰουστινιανοῦ, fivouv 95 β’ χεφ. 
φοῦ β’ τίτλου (27) τοῦ Υ βιθλίου τῶν ΒἙασιλιχῶν * El 
Υὰρ ἐπὶ τῶν εὐαγῶν µοναστηρίων κωλύομεν ἐξ ἑτέ. 
pou µοναστηρ΄ου εἰς ἕτερον µεταθάα(νειν, πολλῷ 
μᾶλλον οὐδὲ τοῖς εὐλαθεστάτοις χληριχοῖς τοῦτο 
ἐφήσομεν, χέρδους «c xal ἑμπορίας ἀπήδειξιν ἔχειν 
τὴν τοιαύτην ἐπιθυμίαν ἠγούμενοι. El δὲ xal ποτε 
τοιαύτην τινὰ μετᾶστασι) oh µαχαριότης ἢ d 


χατὰ καιρὸν βασιλεία Υίνεσθαι συνἰδῃ, μὴ ὄλλωςρ 


τοῦτο πράττεσθαι, πρὶν ἂν εἰς «bv εἰρημένον ἡμῖν 
ἀριθμὸν περισταίη 95 πρᾶγμα. Ἡ δὲ τοιαύτη νεαρὰ 
ἐχράφη πρὸς τὸν τότε πατριάρχην Κωνσταντινουπό.- 
λεως. Σηµείωσαι δὲ ὅτι xal τῷ βασιλεῖ ἑνεδόθή 
μεταθέσεις ποιεῖν χληρικῶν. 

ZQNAP. Ὁ προλαδὼν χανὼν ἀπείργει τῆς λει- 
τουργίας τοὺς καταλιπόντας τὴν ἑνορίαν, ἐν ᾗ 
ἐχειροτονήθησαν. 'O δὲ παρὼν ἀφορίδει τὸν ἐπίσκο- 
vov ip προσῆλθον, εἰ δέξεται αὐτοὺς ὡς κληριχκοὺς 
tv εἰδὴσει τοῦ ἐπιτιμίου, ὡς ἀἁταξίας xal ἁχαταστα- 
σίας χατάρχοντα., 

APIZT. 'O τὸν τοιοῦτον ày γνώσει κατέχων ταυ- 
toxatáxpitoc. 

Ὅ ἐν εἰδῆσει γενόμενος ἐπίσχοπος τοῦ ὁρισθέντος 


quens, et ad alienam proficiseens , et non rediens 

quamvis voeatus a proprio episcopo, me pestes 

ministret. 8i autem et perseverat in. iathae ordinig 
conterbatione, deponatur; o4 laicus antem ibl com- 
muuicet. Quaere et tertium eanonem in Antiochi» 
synodo. 

CANON XVI. 

Sin autem episcopus apud quem sunt , villi fuciens 
decretam adversus eos a munere cessationem , eos 
πί clericos receperit, segregelur ul immodestie el 
insolentie magister. 

BALS. Nota quod prssets canon segregat epi- 
scopanm, qui suo clero connumeravit atterius dice- 
cesis clericum absque sui episcopi dimisaoriis litte- 
ria. Solus autein. episcopus Carthaginensis potest 
jn summ clerum referre alterius dicecesis clerieos, 
eriam absque dimissoriis litteris eorum qui. i'los 
ordinarunt. Hoc autem. invenies In eanonibus Car- 
thaginens. synodi. Sed et archiepiscopus Constan- 
inopolitanus potest similiter facere. Dicit enim 
expresse 3 novella Jastinlani imperatoris, seu 9, 
eap. 2 iit, 5, libri Basilicorum : Bi euin. in. sacro- 
sanctis monasteriis prohibemus ex alio monasterio 
transire in aliud, multo magis nce religiosissimis 
élericis hoc permittimus, lucri οἱ negotiationis de- 
monusitalionem liauc habere cupiditatem existimnn- 
tes. Si quando s»vtom ejusmodi translationem tua 
beatitudo vel que tunc fuerit imperialis majestos, 
faciendam duxerit, ne hoc aliter fiat, priusquam res 
ad dictum nobis numerum redaeta fuerit. Ejusmodi 
autem Novella scripta est ad patriareham Constan- 
tnopolitáaunum, qui erat tunc temporis. Nota.zuteu 
quod etiam imperatori concessum est facere clerico» 
rum trauslaiiones 


ZONAR. Antecedens eauon arcet eos a minislerio, 
qui parociam deseruerugt, in qua ordiwafi suat, 
Praesens vero canon excomeunicat episcopum , ad 
quem se contulerunt, si deoretam sciens. in cos 
poenan, receperit ipses ut clericos , tanquam con« 
fusionis et seditionis auctorem. 

ARIST. Qui !alem sciens. detinet. eidem judicio 

snbjicitar. 

Episcopus sciens supplicium decretum in talem 


ἐπ'ινιμίου χατὰ τοῦ τοιούτου κληριχοῦ, xai κατέχων 0 clericum, et θυιωάθωι delincus ut clericum, ex- 


αὐτὸν, ὡς Χχληριχὸν, ἀφορίζεται ὡς διδάσχαλος 

ἁταξίας. 

ΚΑΝΩΝ Ι7. 

Ὁ δυσὶ γάμοις συμπᾶακεὶς μετὰ τὸ βάπεισµα f 
πα. λαχὴην κτησάμµεγος οὐ δύναται εἶναι ἑπί- 
σκοπος f| πρεσθύτερος ἢ διάκυγος, ἢ ὃ λως τοῦ 
κατα-ἰόγου τοῦ ἱερατιχοῦ. 

BAAZ. Τὸν μετὰ τὸ ἅγιον βάπτισμα διγχαµήσχντα 

Ἡ πορνεύσαντα χωλύει ὁ xavóv ἐπίσχοπον γενέσθαι 


eommunicaliat ui confusionem docens. 


CANON XVII, 

Qui post sanetum baptismum duobus conjugiis (uerit 
implicitus, vel habuerit concubinam, non. potest 
esse episcopus , vel presbyter, vel diaconus, vel 
omnino ex numcro sacerdotali 
BALS, Eum qui post sanctum baptismum biga- 

mus fuerit, vel foruicatus sit, prohibet canon flerj 


Guil. Beveregii notae. | 


(27, Τὸ B' κεφ. τοῦ f' τίτ.1. Verba hic citata 
in inipressis τῶν Βασιλικῶν codicibiis non. exstant : 
totus autem laudatus titalus. est. περὶ χληρικῶν 
ἁποστάντων τῆς χατ) αὑτοὺς ἐχχλησίας, xal περὶ; 


οἱχοδομούντων εὐχτηρίους οἴχους. Quod eum idem 
sit argumentum, propter quod Balsamon titulum 
hunc laudat, suepicor nomulla in impressis deside- 
rati, qua olim inserta fuerunt. 


* A^ 9. Apt, "dm af A4 mE D cmmmnundillhm nen E EERAEMERELA ER 


il TIIEOD. BALSAMON ^. 
episcopum, vel saceniotale quidpiam czercere. (uie A 1?) ἱερατιχόν τι dvapvelv*. τὰ πρὸ τὸ ἁγίου βαπ:ί. 


eaim ante baptismum admissa supt. omnis. generis 
peccata pratermittit, cuw factus sit. novum opus 
sola gratia saucti Spiritus. Lege etiam 90 cano- 
nem £aneti Basilii. Quomedo autem multi lectores 
qui bigami fuerant, in. suis gradibus conservati, et 
per arehiepiscopalia pittacia ad majores gradus 
promoti suut, ignore. 
Alia interpretatio, 

lu pr:eseuti 17 canouis interpretatione scripsinius 
nos ignorare quomodo lectores qui duas uxores 
duxerant, non deponuntur, sed per pittacia archie- 
piscopalia ad majores gradus provelhuniur, niodo 
autem leges et canones diligentius perpendentes, 
deprehendimus przseutein 17 cauonem et 18 de cpi- 
$copis, sacerdotibus, diaconis, et hypodiaconis dis- 
ceptare, non autem el de Jectoribus. llli enim et 
ante ordinationem et post ordinationem secundas 
uxores ducentes deponuntur : lectores autem οἱ 
ante quidem vocalionem bigami fuerint, deponuntur, 
$i autem posi vocationem, veniam cousequuautur ; 
prohibentur autem ad alium majorom promoveri 
gradum, Dicit enim 137 Justiniani Novella, sive 51 
εἰ 52 cap. primi tit. tertii libri Bssilicorum hzc ex- 
presse. Si autem post ordinationem presbyter, vel 
diaconus, vel hypodiaconus uxorem duxerit, 6 clero 
ejiciatur, et ordini civitatis, in qua clericus erat , 
cum bonis suis tradatur, Si lector autem secundam 
duxerit uxorem, aut primam, viduam vero, ant a 


σὅµατος παρατρέχων mavtola ἁμαρτέματα, ὅπερ 
ἐστὶ χαινότατον, χαὶ ἔργον µόνης τῆς τοῦ ἁγίου 
Πνεύματος χάριτο;. Ανάγνωθι xal τὸν κ’ xavóva 
τοῦ ἁγίου Βασιλείου. "Orto; δὲ ἀναγνῶσται πολλοὶ 
διγαµήσαντες, εἰς τοὺς οἰχείους τόπους συνετηρήθη- 
σαν, χαὶ διὰ πιττακίων (28) ἀρχιερατιχῶν εἰς µεί- 
ζονας βαθμοὺς προεθιθάσθησαν, ἀγνοῶ 

Ἑτέρα ἑρμηνεία (29). 

'Ev τῇ παρούσῃ τοῦ ιζ χανόνος ἑρμηνείᾳ &ypá- 
Ψαμεν ἀγνοεῖν ὅπως οἱ ἀναγνῶσται διγαμοῦντες οὐ 
χαθαιροῦνται, ἀλλὰ διὰ πιτταχίων ἀρχιερατιχῶν εἰς 
µείζονας βαθμοὺς προχόπτουσιν, ἁρτίως δὲ τὰ τῶν 
γόµων xal τὰ τῶν χανόνων ἐπιστατικώτερον σχο- 
πῄσαντες χατελάθοµεν τὺν παρόνταιᾧ xavóva καὶ 
τὸν τη’ περὶ ἀρχιερέων, ἱερέων, διαχόνων xal ὑπο- 
διαχόνων διαλαμθάνειν, οὐ μὴν xal περὶ ἀναγνω- 


« στῶν. "Exslvot μὲν γὰρ καὶ πρὸ τῆς χειροτονίας xal 


μετὰ τὴν χειροτονίαν διγαµήσαντες κχαθαιροῦνταε, 
ol δὲ ἀναγνῶσται πρὸ μὲν τῆς σφραγῖδος διγαµί- 
σαντες χαθαιροῦνται, μετὰ τὴν σφραγίδα συγγινώ- 
όχονται, χωλύονται δὲ εἰς ἄλλον μείζονα προδαίνειν 
βαθµόν. Φησὶ γὰρ ἡ ρλζ Ἰουστινιάνειας νεαρὰ Ἆτοι 
τὸ λα xai τὸ λβ’ χεφάλαιον τοῦ α’ τίτλου τοῦ Y' βι- 
6λίου τῶν ΕΠασιλικῶν ταῦτα ῥητῶς. El δὲ μετὰ τὴν 
χειροτονίαν πρεσθύτερος 7| διάχονος, f| ὑποδιάχονος 
ἀγάγεται γαμετὴν, ἐχθαλλέσθω τοῦ κλέρου καὶ τῇ 
τάξει τῆς πόλεως, ἓν fj χληριχὸς ἦν, μετὰ τῶν ἰδίων 
πραγμάτων παραδιδόσθω. ΕΙ δὲ ἀναγνώστις δευ- 


viro separatam , aut sacris canonibus prohibitam , (C τέραν γαμετὴν λά6ῃ, f πρώτην, χήραν δὲ, ἣ δια- 


ne postea ad alium ecclesiasticum gradum proves 
hatur : si autem et quoeuuque modo provehitur, ex 
eo ejiciatur, et priori restituatur. Si vellea auiem 
canonem et lectores accipere, dic quod non possit 
esse vel fieri lector, qui ante vocationem uxorein 
secundam duxerit ; ubi enim cognitum fuerit, depo- 
nitur. Lectori vero, qui post vocationem duxerit 
uxorem secundam, ignoscitur, quarnvis ad majo- 
rem gradum nen proveliatur. Videas autem quo» 
modo lectores bigami ad domesticata , laosynactata 


ζευχθεῖσαν ἀνδρὶ, ἢ τοῖς ἱεροῖς χανόσιν ἀπηγορε»- 
µένην, µηχέτι εἰς ἄλλον ἔχκλησ:αστιχὸν βαὐμὸν προ 
θᾳινέτω. El δὲ xal προθῇ ὁπωσδήποτε, ἐκδαλλέσθω 
αὐτοῦ καὶ τῷ προτέρῳ ἀποχαθιστάσθω. El δὲ θέλεις 
ἐχλαθέσθαι τὸν xavóva καὶ τοὺς ἀναγνώστας, εἰπὰ 
μὴ δύνασθάι εἶναι Ίτοι γενέσθαι ἀναγνώστην τὸν 
πρὸ τῆς σφραγῖδος διγαµήσαντα  χαθαιρεῖται γὰρ 
μετὰ ὃ.άγνωσιν. Ὁ δὲ μετὰ τὴν σφραγῖδα διγα» 
µέσας ἀναγνώστης δνγγινώσκεται, xiv o) €poxi- 
πτῃ πρὸς μείζονα βαθμόν. "Όπως δὲ οἱ διγαµήσαν- 


Guil. Beveregii note. 


(28) Διὰ πιττακίων. Vox πιττάχιον etiam 9 Dio- 
gene Laertio usurpatur, Προσθεὶς οὖν πιττάχιον εῷ 


Pictatium, Epistola brevis, et modica: item Picta- 
tiunculu, membrana, Hujusmodi Pittacia, qui ordi- 


μετώπῳ ἐπέγραψε, Νιχόδρομος ἐποίει. Laert. |. 6, D nati sunt, ab ordinatoribus accipiebant, mensem 


n Crat. In quem locum ]saacus Casaubonus ob- 
serval πιττάχιον ideni esse ac λεύχωµα. Et quidem 
Lampridius Pittacium pro Albo Pretoris, quod 
Mairiculam vulgo appellant, usurpat: quo fit ut 
tabulam etiam, qua quippiam exaratur, significet ; 
εἰ nonnunquam idem est, quod ξυλοχάρτιον, ut ex 
cortice arboris /Egy ptiscze scripturze capace factum : 
nonnunquam et fusili pice fit : vel etiam e pellibus 
pecorum; unde Moschopulus, apud Jac. Goar. in 
notis ad ordinem servari solitum, si mota sit sacra 
mensa Euchologii p. 648 Πεττύχια δωριχῶς τὰ 
λεπτὰ περιτμ{µατα τῶν δερµατίων (σηµαίνει) àg' 
οὗ ἡμεῖς τὰ πιττάχια λέγομεν. Fi im pradicto 
ordine Kuchologi, p. 614 dicitur χαρτία ἀπὸ 
πιττοχίου. Designat igitur et Pergamenum, et me- 
tOnymice, insirumentum. quodlibet, diploma, breve 
regium vel ἀρχιερατικόν, ut huc loco. Sic et Lexicon 
vetus Greco-Latinum a Bonaventura Vulcano edi- 
tum πιττάχιον, Pittocium, brevis. Glossze lsidori, 


et diem quo ordinati sunt declarautia; ut patet 9 
Scholiis Balsam. in concil. Carthbag. can. 92, Et 
cum patriarcha ἀρχιδιάχονον, λαοσυνάκτην, δοµέ- 
στιχον, et alios ejusmodi officiales constitueret , 
πιττάχιον, inandatuan ipsius continens, jis tra- 
debat ; unde πιτταχίῳ µόνῳ xal προατάγµατι τὴν 
ὑπεροχὴν λαθεῖν dicuntur iu Constantini Cabasilae 
ad Joannem Citri episcopum, interrog. 9. Juris 
Grsco-Homan. 1. 5, p. 528, edit. Marq. Freher. 


Francof. 1596. 


(29) Ετέρα ἑρμηρεία. Hanc alteram hujus canonis 


interpretationem ex ms. Bodleiauo nunc primum 


edimus : quam revera Balsainonis esse extra du- 
bium est, cum istius initio, prioris interpretationis, 
guam ediderat, mentio flat. Upde et conjecturam 
aciamus, reliquas ἑτέρας ἑρμηνείας, per iotum 
opus initersertas, eiueim jure referendss esse ; 
μιδὶ aliquid in iis occurrat, quod contrarium 
eyincat, 
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«ες ἀναγνῶσται προχόπτουσιν εἰς δοµεστιχάτα (50) A et alia officia per pittacla archiepiseopalia promo- 


καὶ λαοσυναχτάτα (21) ὀφφίχια καὶ ἀλλοῖα διὰ πι: 
ταχίων ἀρχιερατικῶν, λέγομεν ὅτι τὰ ἐχχλησιαστιχά 
ὀφφίχια xa ἀρχοντίχια χαταχρηστικῶς ὀνομάξονται 
βαθμοί. Κυρίως Υὰρ βαθµοὶ ὁ τῶν ἱερέων xol τῶν 
διαχόνων xai σὺν ὑποδιαχόνων xal τῶν ἀναγνωστῶν 
ἐστι. Τὰ δὲ ὀφφίχια xol τὰ ἀρχοντίχια τιµαί «lot 
xaX ποριαμῶν ἀφορμαί. Ad) xal ὁ νγπιόθεν γεγονὼς 
ἀναγνώστης καὶ δευτερογαµήσας ἀπαρεμποδίστως 
γενήσεται χληρικὺς ἐχχλγσιαστιχκὸς δοµέστιχός τε 
xai λποσυνάκτης διὰ πιτταχίων, οὗ μὴν δὲ διάχονος 
à ὑποδιάκονος * ὁ τοῦτο Υὰρ τολµῄσας χαθφιρεθή- 
σεται. 

2ΩΝΑΡ, Τὸ θεῖον λουτρὸν τοῦ ἁγίου βαπτίσματος 
κάντα πιστεύομεν ἀποπλύνειν ῥύπον τοῖς βαπτ.- 


ventur; dicimus quod ecclesiastica offlcía et archop- 
tiria abnsive vocantur gradus. Proprie enim gradus 
sunt sacerdotum, et diaconorum, et hypodiacono. 
rum, et lectorum ; officia autem et archonticia sunt 
honores et víctus acquirendi occasiones : unde et 
qui ab ineunte atate lector fuerit et secundam uxo- 
rem duxerit, sine impedimento flat clericus eccle- 
siasticus, el domesticus et populo congregator per 
pittacia, non autem et diaconus, aut bypodiaconus, 
qui hoc enia: ausos fuerit deponetur, 


ZQNAR. Divinum lavacrum sancti. baptismatis 
omnes credimus ablaere sordes ipsis baptizatis illi- 


σθεῖσιν ἑνταχέντα πρὸ τοῦ βαπτίαµατος, xai οὐδὲν D tas ante baptismum, nullumque peccatum, quod 


ἁμάρτημα τῶν πρὸ τούτου Ysvoutvoy τινὶ χωλύει 
tbv βαπτιαθέντα προδιδάζεσθαι εἰς ἱερωσύνηγ. El δὲ 
μετὰ τὸ βάπτισμα πορνεύσει, ἢ γάμοι; ἑνσὶ προτ- 
ομιλίσει, ἱερωσύνης οἱἰασδήτινος ἀνάξιος χρίνεται. 


ΑΡΙΣΤ. 'Axwspo; ἅπας δίγαµος f) xaAJaxür 
ἐπιτρέφων. 

"Anag δίγαµος εἰς ἱερωσύνην ἀπρόσδεχρος ^ πρλλῷ 
éb πλέον ὁ παλλαχὴν ἑπιτρέφων. 
ΚΛΝΩΝ IR. 

Ὦ γήραν Λαδὼν, ἢ ἀλθεθλημένην, & ἑταίρα», ἢ 
οἰκέτω,. ἢ τῶν ἐπὶ σχηνῆς, οὗ δύναται εἶναι 
ἐπίσκοπος, ἢ αρεσθύτερος, ἢ διάκονος, ἢ 
ὅΊως toU καταλόγου tob ἱερατικοῦ. 


aute baptismum fuerit ab »liquo patratum, prohibet 

sd sacerdotium promoveri baptizatum. Quod si. 

post baptismum scortatus fuerit, aut nuptiis dupli- 
cibus adhaserit , indignus qualicunque sacerdotio 

judicatur. . 

ARIST. Quisque secundis implicitus nuptiis, auj 

pelligem nutrjens non seit. sacerdos. - 
Qnilibet digamus ad sacerdofium non est admjt- 
tendus, multo magis qui .pellicem nutrit, 
CANON XVIII. 

Qai viduam accepit, vel ejectam, vel meretricem, vel 
servam , vel mimam seu scenicam , non potest 6.16 
episcopus, vel presbyter, vel diaconus, vel omnin 
ex numero sacerdotali. 


BAAZ. δηµείωφαι τὸν παρόντα Χανόνα. Βούλεται C  BALS. Nota presentem canonem. Yult enim noi 


γὰρ μὴ µόνον τὸν ἱερωμένον σωφρονεῖν, ἀλλὰ xa 
τὴν σύμδιον τούνου, Αιὰἁ γὰρ τοῦτο καὶ τὰς ἑνιὸς 
φεριεχοµένας Ύνναῖκας ἑκώλυσε τοῖς ἱερωμένοις 
σννάπτεσθαι, ὣς μὴ πιστευαµένας σωφρονεῖν διὰ 
«b φαῦλον τοῦ βίου αὐτῶν. Ei τις γαῦν τοιαύτῃ 
γνναικὶ συναφθῇ, οὐχ ἀξιωθήσεται ἱερωφύνης, xal 
μετὰ τὴν ἱερωσύνην δὲ καθαιρεθόσοται, τῆς γυναιχὸς 
αὐτοῦ µοιχευοµένης, x«i τούτου ἀνεχομένου (53), 


solum eum qui est sacratus, esse modestum et con- 
tinentem, sed etiam ejus conjugem ; et ideo mplie- 
yes , qui bic comprehenduntur, probjbuit cum sa- 
eratis hominibus matrimonio conjangi, utpote quod 
eas continenter vivere nop credatur, propter earuni 
sordes et improbitatem. Si qnis ergo cum ejusmodi 
muliere malrimonio conjunctus fuerit, sacerdotio 
non dignabitur, et post sacerdouunmí deponetur 


Guill. Beveregii note. 


(30) Δομεστικάτα. Tlocest offictum Domesticerum, 
quod eti»m Gregorius Turonensis vocat Domesis 
caium |. 2, cop. 8. Domesticus autem vel eccie- 
piasticus fuit vel politicus ; ecclesiasticus, de cujus 
ollicio hic fil wentio, quisuam fuit et quonam in 
Ecclesia munere functus esti, optime discamus ex 
Joannis episcopi Citri ad Constautinum Cabasilam 
responsis, in quibus bzc Jegimus ; ᾽Αναγνωστῶν δὲ 
ὀφφίκια ταῦτα * 'O δοµέστιχος τὸῦ δεξιοῦ χοροῦ, ὁ 
ῥομέστιχος τοῦ ἀριστεροῦ, et mox, ὁ δομέστινο. τῶν 
φαλτών, ὁ παρά τινων λεγόμενος πρωτοφάλτης. Ad 
jnerrog. 8. Juris Grzco lom. 1|. 5, p. 328. Et 
postea ad aliam interrogaiionem * Κατὰ τὸν αὐτὸν 
6η λόγον xàv ταῖς λχχλησιατικαῖς τάξεσι δοµέστιχος 
λεγεται, εἴη οὖν ἀρχφδὺς xal ἐπιστάτης τῶν 
μελῳδιῶν τς xal τῶν μελφδῶν, ofa. εἰς ῥυθμὸν xal 
τάξιν χαθιστὼν αὐτούς τε xal τὰ pi τα. 
Ad interrog. 10, ibid. p. $50, E qaibus liquet 
δομέστιχον uuum e lectoribus fuisse, cautoribus 
auiem prefectüun, sive πρωτοφάλτην καὶ ἀρ- 
χωδόν. Aliquid. tamen. discriminis. fuisse iuter 
οοµέστιχον el πρωτοφάλτην proprie sic dictum, ex 
kuchiologio colimus, ubt inier. officiales Maguie 
beclesie, οἱ δοµέστιχοι ἀαφοτέρων τῶν χορών et 


ΡΑΤΙΟΙ. Gn, ΟΧΧΣΧΤΗ. 


πρωτοφάλτης distincte recensentur, p.. 208, $75, 
21s. L4 propterea, Οἱ δύο δοµέστιχοι ἵστανται μετὰ 
τοῦ πρωτοφάλτου, χαὶ φάλλοντες φοροῦσι σφικτοὺρια 
ὡς πρωτοάλτης. p. 272. Et in hoe quidem Do- 
mestici officium 4 πρωτοφάλτου discrepat, quod in 
solemnioribus vigiliis penes eum erat auspicari, aid 
antistilem aut praesentem sacerdotem dicendo, Εὐλό- 
Ύπσον, δέσποτα. Nonnulli eorum etiam πατριαρχικοὶ 
δοµέστιχοι dicti sunt, quorum erat. ἐν πρόοδοις τοῦ 
πατριάρχου dicere, Eig πολλά ἔτη, δέσποτα, ut v 
citato episcopi Citri ad Constant, Cabasile inter- 
rog. 8 responso liquet. Hoc igitur oflücium est, 
quod hoc loco Balsnmon δοµεστιχάτα appeilat. 

(34) Aaccvraxcáza. Duo etiam λαοσυνάχται sive 
λαοσυνάπται ambo lectores inter ofliciales Ecclesiz 
CP. recensentur, Euchologii p. 268, 275, 378, 
quorum officium hic λαοσυνακτάτα dictum, ex ipsa 
nominis ! notatione satis constat. 

(923) Kal τούτου ἀγ εχομόγου. Idem constituitur 
a Michaele patriarcha CP.: ἱερεὺς, γνοὺς τήν σύν- 
οιχον μοιγευθεῖσαν, ἁπωσάμενος μὲν, ἁἀχώλντος, 
παραδεξάμτνος δὲ, ἀνίερος. Michael. epist. de 
matrimonio prohibito, Jur. Grzco-Rom. lib. iv, 
p. 205. 

J 
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eliam, sj ejus uxor eo sciente adalterata fuerit, et A ᾽Ανάγνωθι xal τὸ κθ’ xso. τοῦ 0^ τίτλου τοῦ παρόν- 


patieute. Lege etiam 29 cap. 9, tit. prxesentis operis; 

et decimum caqonem synodi Ancyranz, et quie in 

eo scripta suni.prasentium duorum canonum inter- 
pretationis gratia. 

LONAR. Judsis etiam veteri sua lege prohibitum 
fuit, ne sacerdotes ipsorum ducerent in matrimo- 
nium ineretrices, vel in bello captas mulieres, aut 
ancillas et cauponatrices; et victum sibi quzrentes 
in taberna meritoria et separatas a viris, Quod si 
fuerant h:ec illis a lege mandata : multo inagis bis, 
qui secuudum Evangelium sunt sacra celebraturi. 
Ecce enim ait templo quid amplius hic est. Propter- 
, 98, presens canon sacris, interdicit, ministris, in 
uxorein, nec viduam ducere, nec a suo viro ejectam, 
gec merelricem, nec ancillam; sed nec earum 
quampiam , qux ludant in scena. Tales enim pro- 
miscye viventes, inverecunde cum quibusvis occur- 
rentibus conversantes et colloquentes, non eredun- 
tur pudice vivere. Quamobrem, qui-quia aliquam 
de nuimeratis acceperit, hunc ad ullam sacri mini- 
sterii functionem provehi non permittit canor. 

18 ARIST. Qui dimissam, aut. viduam, aut ancil- 
lam, aut. insanum in uxorem duxit sacerdos, 
sacerdoiio privatur. 

Sic etiam qui non modestam uxorem ducit et 
virginem, sed quam alius diuisit , aut viduam, aot 
ancillam, aut insanam, ad sacerdotium nen admit- 
letur. 

CANON XIX. 
Qui duas sorores duzil, vel consobrinam, non potest 
..— esse clericus. 

BALS. Ἰλδελφιδῆ idem est quod ἀνεφιὰ. Eumergo 
qui ducít in uxorem vel duas sorores, vel amitam, 
et consobrinam, non permittit canon fleri cfericuum, 
licet omuino matrimonium irritum fiat. Tu autem 
scias, quod non solum, qui ejusmodi quidquam fece- 
rit, sed et qui aliud matrimonium propter eonsaue 
guinitateu vel affiuitatem prohibitum contraxit, nea 
flet clericus, sed ei poena potius imponetur. Qua- 
nam eíntautein poena eorum qui cum consangui- 
neis rem habent, disces ex diversis canonibus magui 
Basilii. | 

AONAR. Ηεἰωο onim nuplie ipsum non solum 
arcept a elero, sed etiam poenis subjiciuat. Quin et 
per legem civilem punitur illegitiwas iniens nuptias, 
quas et lex etiam dietrahiL. 

ΑΗΙΡΤ. Non f clericus qué duas sorores , aut 

consobrinam duxerit. 

Talis cum poena hae, quod non potest (leri cleri- 
cas, gravioribus etiam suppliciis subjicitur, distractis 
jusuper et illegiliinis nuptiis. 

CANON XX. 
Clericus fidejubens deponatur. 
BALS. Fidejubere nonnulli esse dicunt, clerieum 


τος συντάγματος, καὶ τὸν V xavóva τῆς &v ᾿Αγχύραᾳ 
συνόδου xa! τὰ Ey αὐτῷ γραφέντα χάριν τῆς ἑομη- 
νείας τῶν παρόντων δύο χανόνων, 


Ζ0ΩΝΑΡ. Καὶ τοῖς ἹἸουδαίοις ἀπηγόρευτο παρὰ 
τοῦ νόµου τοῦ παλαιοῦ τοὺς ἱερεῖς αὐτῶν πόρνας 
πρὸς Yápov ἄγεαθαι, ἡ αἰχμαλώτους, f| ἑούλας, xal 
τὰς ἐκ καπηλείας, xal τοῦ πανδοχεύειν τὴν ζωὴν 
ποριζοµένας, xal τὰς ἐξ ἀνδρῶν χεχωρισµένας. E! 
δὲ ἐχείνοις ταῦτα νενοµοθέτητο, πολλῷ μᾶλλον τοῖς 
χατὰ τὸ Εὐαγγέλιον ἱερουργεῖν µέλλουσιν. Ἰδου 
γάρ φησι πλέον τοῦ ἱεροῦ ὧδε. Διὰ ταῦτα xat ὁ 
παρὼν κανὼν τοὺς ἱερωμένους χωλύει µήτε χέραν 
tl; Ὑάμον ἄγεσθαι, μήτ) ἐχδεθλημένην παρὰ τοῦ 


B οἰκείου ἀνδρὸς, µήτε πόρνην, μήτε δούλην, ἀλλά 


[150€ τινα τῶν ἐπὶ σχηνῆς, Αἱ γὰρ τοιαῦται, ἁδιαφό- 
pos ζῶσαι, xal ἀναιδῶ»ς προσομιλοῦσαι τοῖς ἑντυγ- 
άνουσιν, οὐδὲ Λπιστεύονται σωφρονεῖν. Τὸν γοῦν 
μίαν ἐκ τῶν ἀπηριθμημένων λαθόντα εἰς ἱερωσύνην 
οἰανδήτινα προδιδάξεσθαι οὐ συγχωρεῖ ὁ χανών. 


APIZT. ᾽Απολελυμένην, ἢ χήραν, ἢ θεράκαι- 
να», ἢ µαινάδα «Ἰαδὼν μρεὺς, ἀνίπρος. 


Καὶ οὗτος à. μὴ χοσµίαν γυναῖχα λαδὼν, καὶ παρ- 
θένον, ἀλλ fjv ἀπεδάλενο ἕτερος, ἢ θεράπαιναν, 1 
µαινάδα, εἰς ἱερωσύνην οὐ προσδεχθήσεται. 


ΚΑΝΩΝ i. 
Ὁ δύο ἁδολφὲς ἀγαγόμενος 4 ἁδελριδῆκ οὗ 
δύναται εἶναι xdngixéc. 

ΒΑΛΣ. ἸΑδολϕιδῆ λέγεται d ἀνεφιά. Τὸν γοῦν 
ἀγαγόμενον εἰς γάμον 9 Βύο.ἀδελφὰς, ' ἡ θείαν xu) 
ἀνεφιὰν, οὗ παραχωρεῖ ὁ χανὼν χληρωθῆναι, δια- 
σχωµένου πάντως καὶ τοῦ Ὑάμον. Σὺ δὲ γίνωσχε 
ὡς οὗ µόνον ὁ τοιοῦτόν «t κοιῄσας, ἀλλὰ καὶ ὁ ἔτε- 
pov γάμον πεχωλυμένον ἐξ αἵματος 3 ἐξ ἀγχιστείας 
συναλλάξας οὐ κληβωθήσετα:, ἀλλὰ μᾶλλον xal ἔπι- 
τιµηθήαστα.. Οἷα δέ eim τὰ τῶν αἱμομιχτῶν ἑἐπι- 
τίμια, µαθήσῃ ἀπὸ διαφόρων χανόνῳν τοῦ μεγάλου 
Βασιλείου, 


ΖΩΝΑΡ. Ἡ γὰρ ἀθεμιτογαμία οὗ µόνον τοῦ 


p Χλήρου αὐτὸν χωλύει, ἀλλὰ καὶ ἐπιτιμίοις ὑπάχει. 


Καὶ παρὰ τοῦ πολιτιχοῦ δὰ νόµου τιμωρεῖται ὁ 

ἀθεμιτογαμῶν διασπῶντος xal τὸν ἀθέμιτον γάμον. 

ΑΡΙΣΤ. Οὐ χεχ.]ήρωται ὁ δύο ὁδεᾶῖρὰς 9) ἀνεγιὰν' 
ἀγαγόμεγος. 

Ὁ τοιοῦτὸς, σὺν τῷ μὴ δύνασθαι χληρικὺς Υενέ- 
σθαι, καὶ βαρυτάτοις ἐπιτιμίοις ὑπόχειται, διασπω- 
µένου πρὸς τούτοις xal τοῦ ἀθέσμου γάμο». 

ΚΑΝΩΝ κ’. 
KAngaxóc, ὀγτγύας διδοὺς (95), καθαιρείσθω. 
BAAZ. Τὸ διδόναι ἐγγύας τινὰς μὲν λέγουσιν 


. Guill. Beveregii nota. 
(53) KJAnpixóc ἑγγύας διδούς. Interpretes con- — fidejussores constituere. Ástipulatur et scholiastes 


seutiunt, quod clericis hie interdicatur, non alíos 
vro se, sed se pro aliis, idque turpis lucri gratia 


Harmenopuli, Ei δι) αἰτχροχέρδειαν xal ἐπὶ τελωνῶὼν 
τοῦτο πκκεῖ, εἰ δὲ δι) ἀνάγχην ἢ ἐπὶ χληριχῶν, bras 
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εἶναι o) ἐγγνᾶσθαι ὁτὲρ ἑτέρου τὸν χληρικόν' τινὲς A pro alio. lidejubere ; nonnulli autem clericum pro 


δὲ «b διδόναι τὸν κληριχὸν ὑπὲρ ἑαυτοῦ ἕτερον by- 
Τυητήν. Τὸ γοῦν λέγειν χαθαιρεῖσθαι τὸν χληρικὸν 
ph παραδεχόµεν»ν εἷς δικαστήριον, ἢ εἰς ἑνοχὴ» 
δ ἀπορίαν, Ἡ δι’ ἕτερον τρόπον εὔλογόν τινα, xal 
διὰ τοῦτο διδόντα ἐγγυητὰς χάριν τοῦ ἁπαλλαγῆναι 
ὀχλίσεως, φορτικώὠτατόν ἔστι καὶ τῆς ἁποστολιχῆς 
φιλανθρωπίας ἀνάξιον. Τὸ δὲ ἐγγνᾶσθαι «by κληρι- 
χὺν ὑπὲρ ἑτέρου morb ἴσως χολασθῄσεται. Εἰ μὲν 
Υὰρ χάριν κέρδους ἐγγνήσεταί τινα χληρικὸς, xa0- 
αιρεθῄσεται διὰ thv. αἰσχρότητα τῆς ἐγγύας. Εἰ δὲ 
πένητά τινα ἐγγυήσεται διὰ ἔλεον, 4 διά τινα εὐ- 
σεθΏ αἰτίαν ἑαυτὸν ὑπὶρ ἑτέρου παρεµμδάλῃ, οὗ 
χαθα;ρεθήσεται. Εὔρηνται δὲ xat dv τῇ 8 οἴχουμε» 
νιχῇ σ.νόδῳ πολλοὶ ἐπίσκοποι xai χληρ:χοὶ ἑγγύας 
ἀπαιτίσαντες, xai ἁπαιτηθέντες, καὶ οὐδεὶς ἐξ 
αὐτῶν ἐδλάδη. Ἓρμήνευσον οὕτω τὰ τῆς ἑγγύας. 
*Aváv vot δὲ καὶ τὴν pxy' Ἰουστινιάνειον Nsaokv 
χειμένην lv. βιθλίῳ Y' τῶν Βασιλιχῶν, εἴτλῳ o! ἤτοι 
κεφάλαιον αὐτοῦ ιγ’ λἐγον οὕτως Ev μέρει’ Tob; δὲ 
πρεσδυτέρους xai διαχόνους καὶ ὃ ποδιαχόνους, τῷ 
δικαίῳ xaX µόνφ τῆς συγχενείας εἰς ἐπιτροπὴν fj 
χουρατωρείαν καλουμµένους, τὴν τοιαύτην Άλειτουρ- 
[lav ὑποδέχεσθαι συγχωροῦμεν. Καὶ μετ ὀλίγα 
πάλιν A) οὐδὶ ἁπαιτητὴν δηµοσίων ὀνυντελειῶν 
ἡ ἐχλήπτορα f| μισθωτὸν τελῶν f] ἁλλοτρίων κτὴ- 
σεων, ἢ χουράτωρα οἴχου, ἡ ἐἑντόλέα δίχης, f] ἐγ- 
γυητὴν ὑπὲρ τοότων τῶν αἰτιῶν, ἐπίσχοπονυ f| olxo- 
νόµον, fj ἄλλον χληριχὸν οἰουδήποτε βαθμοῦ, 3] po- 
ναχὸν Up ὀνόματι, f] τῆς ἐκκλησίας, f] τοῦ µονα- 
στηρίου, ὑπεισιέναι συγχωροῦμεν, ἵνα μὴ διὰ ταύ- 
τῆς πῥοφάσεως xat τοῖς ἁγίοις οἴχοις ζημία γένηται, 
καὶ αἱ θεῖαι ὑπηρεσίαι ἑμποδίζωνται. Ὥστε xal 
ἀπὸ τῶν ῥημάτων τούτων τῆς Νεαρᾶς, τῶν λεγόν- 
των μὴ Ὑίνεσθαι ἱερωμένον τινὰ ἐγγνητὴν ὑπὲρ 
τούτων τῶν αἰτιῶν, δηλαδη τῶν διαληφθεισῶν, παρ- 
ἰσταται χαλῶς ἐγγυᾶσθαι τὸν χληριχὸν ὑπὲρ ἑτέρων 
εὐσεδῶν αἰτιῶν, ὥσπερ xal παρεμδάλλειν ἑαυτόν. 


seipso dare alium fldejussorem : dieere ergo deponi 
clericum, qui ad judicium vel ad agendum, propter 
paupertatem, vel aliquam aliam justam eausam nou 
admittitur, οἱ propterea dat fidejussores st a mole- 
$tia liberetur, est gravissimum, et apostolica huma- 
nitate indignum. Si clerieus »outem pro alio fideju- 
beat, fortasse quandoque punietur. Si enim clericus 
lucri gratia pro aliquo f(idejusserit , deponetur , 
propter fidejussionis torpitudinem : sin autem pro 
aliquo paupere fldejusserit propter misericordiam, 
vel propter aliquam piam causam seipsnm pro alio 
Íngesserit, non deponetur. Inventi sunt autem etiam 
in 4 universali synodo multi clerici et episcopi, qui 
fidejussores et dederunt, et acceperunt, nec tamea 
ullus ideo lesus est. Fidejussionem ergo ita inter- 
pretarc. Lege etiam 135 Justiniani Novellam , qua 
sita est in libro m Basillc. tit. prio seu eap. ejus 
45 quod sic dicit in parte: Presbyteros autem, et 
diaconos, et subdiaconos, qui solo jure cognationis 
ad tutelam vel curam vocantur , tale munus susci- 
pere permittimus. Et paulo post iterum : Sed nec 
publicorum tributorum exactorem, vel receptorem, 
vel vectigalium aut possessionum allenarum con- 
ductorem, vel curatorem domus, vel causa procu- 
ratorem , vel pro bis causis fidejussórem , episco- 
pum, vel cconomum, vel alium clericum cujuscun- 
que gradus , vel monachum proprio nomine, vel 
ecclesie , aut monasterii , esse permittimus : ne - 


(C hoc pretextu sanctis quoque domibus detrimeutum 


afferatur, et divina ministería Impedíantur, Quare 
ex his quoque verbis Novelle, qu: dicunt non de- 
bere fleri sacratum aliquem pro liis causis fidejus- 
sorem, i[s videlicet qua comprehensz sunt, pulchre 
constat posse clericum pro aliis piis causis fideju- 
bere, sicut etiam seipsum lugerere. 14 Quare etiam 
titulum nonum prisesenis operis , cap. 54 et 27 et 
qua sunt in eis, et Chalced. syn., ca». 50. 


Zhvs: xal ϐ’ εἶτλον τοῦ παρόντος συντάγµατος, χεφ. 1 xal xQ xal τὰ bv aüvol;, καὶ àv Χαλχηδόνι 


συνόδου χανόνα λ’. 

ΖΩΝΑΡ, Ἐγγύας τις δίδωσιν f| ὑπὲρ ἑαυτοῦ 1 
ὑπὲρ ἄλλου. Καὶ ὁ ὑπὲρ ἄλλονυ διδοὺς f) διὰ χέρδος 
ἐγγνᾶται f$ διὰ ὀγάπην, δι fjv xal τὰς φυχὰς ἡμῶν 
«ιθέναι ὑπὲρ τῶν ἀδελφῶν ἐντετάλμεθα. Τὸ μὲν οὖν 
ὑπὲρ ἄλλου ὑποδαλεῖν ἑαυτὸν, ᾖτοι ἔνοχον ποιῆσαι, 
ὡς τνχὸν ὑπὲρ τελώνου, Χχεχώλυται΄’ ἀρχαία δὶ 
χαχία τὸ «ελωνεῖν * τελῶναι δ' εἰσὶν οἱ τὰς ἁπαιτή» 
σεις ὠνούμενοι τῶν δημοσίων αυντελειῶν. Οἱ γοῦν 
τοιοῦτοι, £l μὴ φανερᾶς εὐποροῦσιν οὐσίας, ἑγγύας 
ἀπαιτοῦνται, xal παράγουσί τινας ὑποτιθέντας δὺ 
ἑχείνους τὰ ἑαυτῶν τοῦτο τοίνυν χαὶ ὅσα τούτῳ 


ZONAR. Fidejubet aliquis aut pro $e, aut pro 
alio. Qui vero pro alio fidejussorem se priestat , aut 
propter lucrum fidejubet, aut propter ceharita- 
tem, propter quam nostras ]psorum animas pro 
fratribus ponere jubemur. Seipsum igitur pro 
alio subjicere obligationi , sive obnoxium $e f». 
cere, ut forte pro publicano, vetatur. Antiquum 
siquidem est malum, publicanum agere. Publicani 
vero sunt, qui publicorum tributorum redimunt 
exactiones. À talibus ergo , si manifestis non abun- 
dent facultatibus, idejussores exiguntur, et non- 


Guill. Beveregii nowe. 


νετέος. Harmenop. epit. can. sect, δ. tit. 2. Egber- 
tus Eboracensis, Ut roi pir ἵως dieat de- 
jussorem esse, neque relicia propria se 3 

^ndicia accedere, Egbert. in excerpt. Jdem innuere 
videtur et Diouysius Exiguus, qui canonem bunc 
sic Wansfert, Clericus fldejussionibus inserviens 
adjiciatur. Sed Josepbus /Egyptius canonem aliter 


jaterpretatur : Quicungue ο sacerdotibus hominem 
pro se fidejussorem dederit, aut. ipse se dederit 
fidejussorem pro alio, sel hominem pignori acceperit, 
quemadmodum exteri faciunt, Ecclesia expellatur. 

deo ut de clericis, qui alios pro se, sque ac iis 
qui se pro aliis sponsores dederiat, canonem hunc 
exponat. 


19 THEOD. BALSAM( )λ 80 
nullos adducunt, qui bone sua propter eos oppigno- Α &olxaavw, ἁπηγόρενται οοῖς κληριχοῖς” ἵνα μὴ Eav- 


rant, [lec igitur, et qua sunt buicsimilia, prohib.tur 
clericis, ue se pegotiorum molestiis, el actionibus 
interpouant judicialibus. Suspicio namqué est, quod 
ista propter lucrum ferant, clericos autem dedecet 
esse turpis lucri cupidos. Propterea depositionis 
pena talibus iufligitur. Quod si forte clericus ab 
aliquo tractus ad judicium , satisdare judieio si- 
stendi causa cogatur, istiusmodi satisdationeg prz- 
s'ans statu suo non idcireo multabitur. Quandoqui- 
deu: comperti sunt in cecumenica synodo quarta 
congregati divini Patres, et qui convenerant una 
senalores ab Aigypuis episcopis exegisse fidejussio- 
ueg judicio sistendi : vel qui satisdationibus desti- 
tuebantur, bis. jusjurandum imperasse , dum tein- 


pus quarunt ad dilationem. Quod si clericus ad ju- B 


dicium comperjens aliquem protractum ob dandam 
sisteudi se Judicio cautionem, vel alio quoquo modo 
petitionis cujuspiam judicialis reum , qui custodixe 
traditur, quia satisdare nequeat.: miseratus autein 
illum pro illo ipse fidejubet, ipsius calamitate mo- 
tus, huoc non arbitror ordine suo movenduin : sed 
apud Deum bqnosque viros acceptum fore, velut 
eyangelici observatorem mandati, Et civilis praeterea 
lex clericos in jus vocatos $atisdare jubet. Nota 
quod gegregatio est etiam poenas dare qua e divi- 
nis cjiciuut tepuinis, et jn penitentlum loco con- 
blitiupt. 

. ARIST, Cleiicus. fidejussiones non dai, dans auem 

deponitur, 

Non oportet clericum in negotia se injicere , εἰ 
fori judicialis molestias propler aliquod turpe lu- 
crum. Si Paulo enim fortasse cum publico vel pri- 
vato a;iquo pactiones contrahente, εἰ ei nou credi- 
tnr, scd fidejussiones exiquntur, clericus pro illo 
fid jusserit, eL semet obnoxium reddiderit, talis ut 
ronteriptor proprii latus el honoris propter lucrum 
quoddam factus, deponetur. Si clericus autem | in- 
veniens ho. ujnem oppressum el in custodia deten- 
ium, et aliter illigc non. exiturum | nisi aliquem de- 
derit filejubeutem eum non confugilurum , et pro- 
piér 5y mpathiam et humaaitatem talem iu. $5 rece- 
perfi, et fidejusserit eum se judicio sistere. quan- 
docuuque requisitus fuerit, non tantum non abji- 


τοὺς ὄχλῳ πραγμάτων χαὶ ἐἑλχναμοῖς παρεµδόλωσι, 
xai ἐπηρείαις σεχρετικαῖς * ὑποπτεύονται γὰρ διὰ 
χέρδος τούτων ἀνέχεσθαι, αἰσχροκερδεῖς δὲ τοὺς 
χληρικοὺς εἶναι οὐ δεῖ: δι ὃ καὶ d) καθαἰρεσις τού- 
τοις ἐπάγεται. El δὲ παρά τινος ἴσως χληρικὺς 
ἑνχγόμενος τῆς εἰς τὸ διχαστήριον πρασεδρίας χάριν 
ἐγγύας ἀπαιτεῖται, διδυὺς ταύτας οὐ βλαθήσαξσται 
παρὰ τὴν olxslav ἐπ'τιµίαν. "Eze «Όρηνται χαὶ ἐν 
τῇ τετάρτῃ οἰχουμενικῇ συνόδῳ οἱ ἐν ταύτῃ ἆθροι- 
εθέντες θεῖοι Πατέρες, καὶ οἱ συνόντες αὐτοῖς συγ- 
χλητιχοὶ, τοὺς Αἰγυπτίους ἐπισχόπους ἑἐγγύᾳς ἀπ. 
αιτῄσαντες Άπροσεδρίας. ἢ τούτων ἀπαραῦντας, 
χελεύσαντες ἐξωμοσίαν ποιῄσασθαι, ζητοῦντας χαι- 
ρὸν εἰς ὑπέρθεσιν. EL δὲ χληριχὸς ἑλχόμενόν τινα 
εὑρηχὼς, xal ἑγγύας ὑπὲρ παραστάσεως, ἢ ἄλλως 
πως ἀπαιτούμενον xat εἰρχτῇ παραπεμπόμενον, ὡς 
μὴ δυνάµενον παρασχεῖν τὰς ἑγγύας, ἐλεήσας αὐτὸν 
ὑπὲρ ἐχείνου ἑαυτὸν ὑποτίθεται τῇ ἐγγύῃ, ἐπιχλα 
σθεὶς τῇ τοῦ πάσχοντος συμφορᾷ, οὐχ οἶμαι τοῦτον 
χαθαιρεθῄσεσθαι, ἀλλά xal ἁποδεχθήσεσθαι παρά 
Θεοῦ τε xa! εἠγνωμόνων ἀνδρῶν, ὡς εὐαγγελιχὴν 
πληρώσαντα ἑντολήν, Kal ὁ πολιτιχὸς δὲ νόµος τοὺς 
χληριχοὺς διχαζοµένους Διδόναι ἐγγύας napaxs- 
λεύεται. Σημείωσαι ὅτι ἀφόρισμάς ἐστι χαὶ τὸ ἐν 
ἐπιτιμίοις γενέσθαι τοῖς ἐχθάλλουσι τῶν θείων 
περιδόλων, xai πρὸς τὴν τῶν με:ανοούντων xaf- 
εστῶσι χώραν. 

ΑΡΙΣΤ. KAnpixóg ἐγγύας οὐ Δίδωσι. δοὺς δὲ 

καθαιρείται. 

O3 δεῖ τὸν χληριχὸν ἑαυτὸν cl; πράγματα παρ- 
δμθάλλειν, xol δικαστηρίων ὀχλῆσεις διά τινα ai- 
σχροκέρδειαν * εἰ γὰρ τοῦ Παύλου τυχὸν μετὰ τοῦ 
δηµοσίον f| xai ἰδιώτου τινὶς συναλλάσσοντας, xal 

ph ἑμπ.στευοµένου, ἀλλ ἀπαιτουμένου ἑγγύας, 
χληρικὺς ἐγγνήσεται τοῦτον, xai καταστήσει ἔνοχον 
ἑαυτόν ' ὁ τοιοῦτος, ὡς χκαταφρονητὶς τῆς οἰχτίας 
ἐπιτιμίας διά τι χέρδος γενόμενος, χαθαιρεθῄσετα,. 
Ei 65 χατὰ πόνου εὑρὼν ὁ χλτριχὺς ἄγθρωπο», xa: 
ἐν φνλακῇ xa:tyóptvov, xal ἄλλως ἐχκεῖθεν μὴ 

ξαγόμενον, &i μή τινα δοίη τὸν ἐγγυησάμεγον αὐτὸν 


μὴ ἀποδρᾶναι΄ xal διὰ συβπάθειαν καὶ φιλανθρω- 


πίαν ἀναδέξεται τὸν τοιοῦτον xal παριστᾷν ἑγγνῆ- 
σεται, ὁπόταν ἂν ζητηθῇ , οὐ µόνον οὐχ ἀπύθλητος 


ciéndus erit, sed laudandus judicabitur , αἱ poneus D ἔσται, ἀλλὰ xaX ἐπαινετέος κρ:θήσεται, ὡς. τὴν 


anhmam $uam pro cogualo. Clericis autem in jus 
vocatis exigi fidejussiones judicio se sistendi, hoc 
non reddit eos depositioni obuoxios. Iu quarta enim 
acione in Chalcedoae actorum, sancia. synodus el 
considentes in ea. celeberrimi praefecti, statuerunt 
AEgyptios episcopos fidejussiones se sistendi dare, 
et illis destitutos jurejurando obstringi. 


CANON XXI. 
Funuchus, si ez hominum quidem injuria facius sit, 


ἑαυτοῦ φυχὴν ὑπὲρ ὁμογενοῦς θέµενος. Τὸ δὶ τοὺς 
κληριχοὺς δικαζοµένους ἆπα.τεῖσθαι ἐγγύας napz- 
στἀσέως τοσοῦτον οὗ καθαιρέσει αὐτοὺς ἑνόχους 
καθίστησιν, ὅτι xal ἓν τῇ τετάρτῃ πράτει τῶν ἓν 
Χαλχηδόνι πραχθέντων ἡ ἁγία σύνοδος xa συν- 
εδρεύοντες αὐτῇ ἑνδοξότατοι ἄρχοντε, διέλαδον 507; 
Αἰγυπτίους ἐπισχόπους ἐγγύας προσεδρίας παρᾳ. 
σχεῖνι xal τούτων ἁἀποροῦντας ἑπτωμοσίᾳ χαταπι. 
στευθήναι. 


KANQN ΚΑ’, 


᾿Εὐνοῦχος (34) εἰ μὲν ἐξ ἑπηρείας ἀνθρώπων 


Guill. Beveregii nola. 


(84) Eivobyec. Secundo α Christi natalitiis 
Huente saculu, o:t2 ext. Valesiorum haresie, qui 


varía. Soripturie loca, presertim Matth. xix, 192, 
perperam interpretati, exscelis virilibus, eunuclius 








8l JN CAN. XXI APOST, 8 
ἐγένετὸ τις. ἢ y διωγμῷ ἀφῃρέθη τὰ τῶν Α — vel in persecutione virilibus privatus sit, vel sit 


ἀνδρῶν, ἢ οὕτως ἔφυ, xal ἐστιν ἄξιος, ἐπί- 

exoxoc γινέσθω. 

ΒΛΛΣ. Οἱ τέτταρες οὗτοι κανόνες. Έγουν 6 παρὼν 
Χαὶ οἱ ἀφεξῆς, τοῖς μὲν πρὸ «00 χληρωθῆναι εὖνου« 
χιαθεῖσι διὰ νόσον ἢ ἐξ ἑφόδου ἐχθρῶν συγγνωµο- 
νοῦσι, xai τῷ χλήρῳ συγχαταλέγουσιν, ἀξίους πάν» 
τως εὑρισχομένους. toU; δὲ μετὰ τὴν ἱερωσύνην 
ἑαυτοὺς ἀχρωτηριάδάντας, χἂν ὑπὸ νόσου ἐδιάσθη- 
σαν. ὡσαύχως xal τοὺς ftpb τῆς ἱερωσύνης δίχα vó- 
σου τὰ παιδογόνα µόρια ἑαυτῶν περιελόντος χολά- 
ζουσι’ τοὺς μὲν γὰρ κχθαιροῦσι, τοὺς δὲ χληροῦσθαι 
xmióóudi- τοὺς δὲ λαϊχοὺς τοὺς δίχα νόσου ἢ ἑπ- 
πρείας ἑαυτοὺυς ἀχρωτηριᾶσαντας ἐπὶ Ec «(a ào- 
ορίζουσιν. ὅθεν xat ol πλεῖους τῶν ἀνθρώπων οἱ 
προσεχτικώὠτεροι, διὰ νόσον ' μέλλοντες εὐνουχίσειν 
καΐδας αὐτῶν, τῇ ἁγιωτάτῃ Ἐχχλῆσίᾳ προαέρχονται, 
χαὶ δήλην ποιοῦσι τὴν vósov, χαὶ τὴν τῶν διδύμων 
ἐχχοπὴν, Οἱ δὲ πολιτικοί νόμοι µεγάλως χολάζουσι 
τοὺς εὐνουχίζοντας παῖδας αὐτῶν, 9 δούλους, f$ 
ἑτέρους τινᾶς νόσῳ μὴ χατεχοµένους. Καὶ ἀνάγνωθι 
4B i Χεφ. τοῦ πρώτου τίτλου τοῦ παρόντος συν- 
τάγματος, xai τὴν P Νεαρὰν τοῦ βασιλέως χυροῦ 
Λέοντος οῦ Σοφοῦ. Ἐκεὶ δὲ εἰς τρία διαιροῦνται οἱ 


nalus est, et dignus δεῖ, [αι episcopus. 


15 BALS. Hi quatuor canones, przsetus nimirum 
et tres quz sequuntur, iis quidém qui antequam cle- 
ríci facti essent, propter morbum , vel hostium in- 
eursionem castrati sunt, ignoscunt, et eos in. clerum 
referunt, si omnino dignt inveniantur : eos autem 
qui post sacerdotium seipsos mutilaverunt, etiumsi 
8 morbo coacti sint: similiter et eos, qui ante sa- 
cerdotium absque morbo genitalia sua exscindunt, 
puniuut. Illos enim deponunt, hos vero clericus (ieri 
prohibent : laicos autem, qui absque morbo vel in« 


juria seipsos mutilant, tribus annis segregaut. Uude- 


etiam plurimi homines paulo consideratiores , stes 
filios propter morbum castraturi, ad sanctissimata 
Ecclesiam accedunt , et. morbum et testiculerum 
abscissionem speriant. Civiles autem leges va'de 
puniunt eos qui suos filios, vel servos, vel alios 
moerho non oppressos castraot. Lege etiam 14 eam 
primi tituH praesentis operis, εἰ 60 Novellam im- 
peratoris domini Leonis Sapientis. Quia autem tria 
sunt eunuchorum genera : viz. thlibig , qui ab im- 
fsntiA genitales pames- amiserunt, αἱ que eie £& 


Guill. Beveregii noe. 


se faciehant : ut testantur Epiphan her, 58, par 4, 
et Anguét. her. 37. Eodem protinus errore im- 
butns Ürigenes. suum eiiam corpus evirare ausns 
est : ut docent. Euseb. Hist, Eccles. |. 6. c. 8; 
Niceph 1. 5, c. 8: Épiphan. her. 64, par. 3. 
QuodOrigenis facinus, Demetrins, Ecclesizt Alexan- 
drins: episcopus, primo admiratus, deinde scriptis 
2d omnes abique terrarum. episcopos, tanquam ab- 
surdissimum proscindehat, ut tradit. Eusebius loco 
elato. Hine veri nohis hand dissimile videtnr, 
aliquos saltem eorum, si non omnes, ad quos 
Demetrius scripserat, episcopos, in unum congre- 
fatos, bac de re deliherationem iniisse, et quatuor 
hos de ennuchis canones vel primo constituisse, vel 
amte censtilutos renovasse; quod nlümum mihi 
magis arridet, propterea quod Demetrius Cesa- 
riensem et Hierosolymitanum episcopos criminatos 
est, qnod Origenem in presbyterii gradum promo- 
viesen!, viz. conira eaa. 22 quo vensiituitur, nt ὁ ἀχρω- 
εριάσας ἑαυτὸν uh γενέσθω χληρικός. Nisi cnim 
hujusmodi decretum antea. editum fuisset, non 
video quare Demetrius hoc iis vitio verteret. Hen- 
vicus Valesius, fateor, in annotationibus ad dictunr 
Eusebii loeum, scribit, Demetrio. illatam fuisse 
injuriam, quod commemorati episcopi Origenem , 
chtionis non Αι, sed Alexandrinz, cui preerat 
Demetrius, ordinassent. Verum Hieronymus Orige- 
nem Athenas per. Palzstinam, ubi ordinatus est, 
proficiseentem , eeclesiasticarn secum — Epistolam 


attulisse refert, lHieronym. In catal. voce Orig. 


tom. IHl, fol. 96, 9. Et ipse etiam Alexander. Hie- 
vosolymitanus, qui enmr ordinaverat, epistolam 
$c Tipsit pro Origene adversus Demetrium, eo quod 
justa testimonia Demetrii eum presbyterum con- 
stilnerat, et scribit idem llieron. in Alexandro. 
ibid. ful. 98. 4 Et idcireo. ijui quoque Egypti et 
Alezamirix episcopi in epistola synodiea adversas 
(Origenis doctriaam , χειροτονηθέντα αὐῶν ρε» 
067:860€ ὑπὸ τῆς xavowxhc τε καὶ p; χειρὸς 
ἀ κ ηθινΏς agnoscunt. Sed quid pluribus opus est, 
em ipse etiam Ensohius dieto looo. fatestue, Be- 
mevwiua nihil aliud liabuisse, quud Origenis ohji- 
ceret, preter facinus istud, quod. aolesceig. clin 


. patraverat, enm se. viz. ezsecuerit. At si Origenes 


invito epixcopo suo ordinatos faisset, hoe. ei non 
minus quam ordinaloribus, vitio verteretur. Us 
hihi] apertius esse possit, quam Demetrium boe 
tautum Origeni objectasse, quod cum se emoscu- 
lasset, ordmaretar, et. commemoratis episcopfs; 
«qued eunuchum a se factnm ordinarent, coutra 
prius laudatam canonem. Hzc nostra sententia, 
aliquam etiam exinde Incem matnatur, qued. Ori- 


genes al una quidem synodo episcoporum Aléxan- ΄ 


driz, sb »lia demum etlam sacerdotio : pulsus. est, 


ut refert Pamphilus ia Photij hibliotheca, cod. 1418. 


At quo tandem pacto hoc (ieri potuit, ei nullus adhuc 
canon contra eos qui se eanuchos fácinnt, editus fuis- 
set? Et quidem etiamsi Demetrius istiusmodi canonis. 
expresse non meminit, non obscure tamen indigi- 
tare videtur, cum de spontanea Origenis exsectione. 
certior factus, primo eum θαῤ2εῖν αὑξίχα παρα- 
κελεύεται, ΦΟΝΟ: aninto esse jubet, Euseb, Hist. |. 6, 
ο. 8, his enim verbie elara. satis inuuit, Origenem 
ecclesiasticum aliquam transilisse regulam; se 
autem eum propier ingenii promptitudinem et fidei 
sinceritatem def^nsurum, ne poena canonica ei 


inMigeretur ; 3 qua et ipsum sibi timuisse Origenem: 


manifestum est, eo quod pro virili constus sit, ut 
id quod fecerat, alios omnino lateret; prout e 
dieto Ensebii loco constat. Quibus omnibus iuter 
se collatis adducor ut credam, primitive Ecclesie 
prasules etiam aute Origenem hosce de euunchis. 
canones edidisse (fortasse contra hxeretieanm Vale- 
siorum opinionem) eorumque auctoritate Origcuem 
primum sacerdotio expulsum, postea vero oh sum- 
mam ejus in Scripturis interpretandis, omniliusque 
artibus et scientiis famam, iterum receptui fuisse: 
praecipue postquam  inconsulti. sui εἰ temerarii 
facti, juvenilis :et«tis fervore perpetrati, eum poe- 
nituisset : poenituisse autein ex ipsius verbis pate., 
uhi ait. Ἡμεῖς δὲ Χριστὸν τὸν Aó(0 θεοῦ xata 
σάρχα xal χατὰ τὸ vpáppa ποτὲ ν2ᾖσαντες, vuv. 
οὐχέτι Υ:νώσχοντες, οὐχ εὐδοχοῦμεν ὡς χαλὼς 
ἐξειλτφόσι τοῖς χαὶ τὸν τρίτον εὐνουχισμὸν ἑαυτωξς 
προφάσε: βασιλείας τῶν οὐρανῶν ἐπάγουσ». Ürigei. 
in Math. xix, 12. 7 
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parentibus expressz et inutiles faetze sunt : spado- A εὐνοῦχοι, fiyouv sic θλιδίας τοὺς νηπιόθεν τὰ παιδο» 


nes, qui a nativitate testiculos nop habent : insuper 
et castrati, qui ferro exsecti sunt, castrum enim apud 
Romanos est ferrum: thlibie quidem et spadoues 
sine. ullo prajudicio consecrabuntur , utpote qui 
sibi nullius mali auctores fuerint : castrati autem, 
nt voluit superior constitutio, aliquando quidem ad 
sacros ordines admittentu? , aliquando vero prohi- 
bebontur. 


CANON XXII. 
Qui seipsum mulilavit, ne sil clericus : esd enim sui 
homicida et Dei opificii hostis. 


CANON XXIII. 
Si quis eum sit clericus , seipsum mutilaverit, depo- 
πα ; est enim sui homicida. 
CANON XXIV, 
Laicus qui seipsum mntilavit, tribus annis segregetur : 
est enim sua ipsius vita insidiator. 

BALS. Interpretatio horum eapitum superius 
seripta est; lege et orationem De virginitate magni 
sancti Basilii, et sancti Epiphanii, et ex Nomocanone 
Nesteuti De iis qui eunuchi facti sunt. 


ZONAR. Castrare quempiam, nísi propter mor- 
hum circa genitalia membra irrumpentem, civilibus 
etiam prohibitum legibus : usque adeo ut exseetos 
etiam servos in libertatem rapí jubeant ; et castrau- 
106 eidem cladi, suorum quoque bonorum publica» 
του, pariter et exsilio subjici : sed et sacris hoc 
similiter canonibus vetitum. Non tamen exsectus a 
sacerdotio repellitur, si non se tradiderit exsectioni. 
Nam caetratus ab aliis, velut injuria graviter affe 
etus, miseratione magis est dignus : nec est odio 
prosequendus., Ideo si sacerdotio dignus ex sua vita 
* jedicetur, ad illud etiam promovebitur. ltem qui 
n3lura genitalibus est partibus mutilatus (quos in 
Evangeliis Dominus eunuchos sic genitos nomina- 
vit) clero non inhibebitur ascribi. Qul vero castra- 
tionem sibi affectaverit, in clerum non eligetur : 
sed et si jam factus sit elericus, a cleri propulsabi- 
tur ordinc. Si vero laicus est, qui se cosirandum 
prebuit, in tres annos ab aliorum ccetu fidelium se- 
parabitur. Namque sni ipsorum videntur insidiato- . 


Yóva µόρια ἀποθαλόντας, ὡς ὑπὸ τῶν γονέων θλι- 
θέντα χαὶ ἀχρηστεύσαντα” elg σπάδωνας, τοὺς ἐκ 
γενετῆς διδύμους μὴ ἔχοντας ' πρὸς δὲ καὶ εἰς 
χανστράτους (35), τοὺς διὰ σιδήρου ἀχρωτηρια» 
σθέντας ' χάνστρον γὰρ παρὰ Ῥωμαίοις 6 σίδηρος. 
οἱ μὲν θλιδίαι χαὶ οἱ σπάδωνες ἀπροχριματίστως 
ἱερωθήσονται, ὡς μηδὲ χαχοῦ τινος Ὑεγονότε» 
παραἰΐτιοι ἑαντοῖς οἱ δὲ χΧανστράτοι κατὰ τὴν 
ἀνωτέρω διάταξιν ποτὲ μὲν ἱερωθήσονται, ποτὲ δὲ 
χωλυθῄήσονται 
ΚΑΝΩΝ ΚΡ’. 

'0 ἀχρωτηριάσας ἑαυτὸν μὴ γυέσθω κληρικός * 
αὑτορονευεῆς γάρ ἐστιν ἑαυτοῦ, καὶ τῆς τοῦ 
θεοῦ δηµιουρτίας ἐχθρός. 

KANQN KI". | 
El τις, xAnpixóc. ὢν, ἑαυτὸν ἂν ἀκρωτηριάσει, 
καθαιρεἰσθω’ φονεὺς áp ἐστιν ἑαντοῦ. |. 
ΚΑΝΟΝ KA'. 

Λαϊκὸς, ἑαυτὸν ἀχρωτηριάσας . ἀφοριζᾷσθω Een 
τρία * &xi6ovAoc γάρ ἐστι τῆς ἑαυτοῦ ζωῆς. 
ΒΛΑΣ. Ἡ ἑρμηνεία τῶν τοιούτων (26) κεφ. 

ἐγράφη ἄνωθεν, ἀνάγνωθι καὶ τὸν Περὶ παρθονίως 

λόγον τοῦ ΜεγάΊου ἁγίου Βασι.ξείον, καὶ τὸν toU 
ἁγίου Ἐπιφαγίου, καὶ ἁπὸ τοῦ Νομοκᾶνονος τοῦ 

Νηστευτοῦ Περὶ τῶν εὐνουχισθέντων». 

ΖΩΝΑΡ. Τὸ εὐνουχίζειν, εἰ μὴ διὰ πάθος ἑνσχῆ- 
ψαν περὶ τὰ παιδογόνα µόρία ένοιτο, xal τοῖς πο- 
λιτικοῖς ἆ πηγόρευται νόµοις ' καὶ τοσοῦτον, ὥστε 
xai τους ἐἑχτομνομένους δούλους εἰς ἑλευθερίαν 
χελεύουσιν ἀναρπάζξεσθαι ' xal τοὺς εὐνονχίσαντας 
ὑποχεῖσθαι ταυτοπαθείᾳ, xal δηµεύσει, xol περι- 
οριαμῷ. Αλλὰ μὴν καὶ τοῖς lepot; xavóst τοῦτο 
κεχώλυται. Οὐ μέντοι ὁ ἐχτμηθεὶς ἱερωαύνης ἁπ- 
εἴργεται, εἰ μὴ αὐτὸς εἰς ἑχτομὴν παρέδωχεν ἑαυ- 
τόν ὁ μὲν γὰρ παρ) ἑτέρων ἐχτμηθεὶς, ὡς ἑπηρεα- 
σθεὶς, ἑλεοεῖσθαι μᾶλλόν ἐστιν ἄξιος, ἁλλ᾽ οὐχὶ ur 
σεῖσθαι δι ὃ καὶ εἰ ἄξιος Ex τοῦ βίου αὐτοῦ κρί- 
νοιτο ἱερωσύνης, εἰς ταύτην προδθιθάνεται. Καὶ ὃς 
ἐκ φύσεως τὰ παιδογόνα πεπήῄρωται µόρια (οὓς ἐν 
Εὐαγγελίοις ὁ Κύριος εὐνούχους οὕτω γεννηθέντας 
ὠνόμασε) τῷ χλήρῳ καταλεγΏναι οὐ χωλυθήσεται * 
ὁ δ) αὐτῷ «hv ἐχτομῖν μνηστευσάµενος οὔτε εἰς 
χλῆρον καταταγήσεται * ἀλλὰ κἂν ἔφθη γενόµενα, 
χληριχὸς, τοῦ -χλήρου ἐχδαυχθήσεται. Εὶ δὲ λαϊχός 
ἑστιν ὁ εἰς ἐχτομὴν ἐχδοὺς ἑαυτὸν, ἐπὶ τρ.ετίαν 


σα]. Beveregii note. 


25) Κανστράτους. llic inauditam antehac latinze 
hujus vocis etymologiam profert Balsamon, viz. 
χανστράτοι Casirali ἃ xávovpov Castrum. ferrum. 
Sed undenam miram hane Castri significationem 
hauserit, hariolari nequeo; nisi pró Cestrum Grzce 
χέστρυν sumpserit, quod instrumentum, quo cava 
tur ebur, significatur. Quinetiam πες onis eu- 
nuchismus ferro fit, sed et aliis nonnunquam mo- 
dis, ut. medicamentis exsiccativis ; quomodo et 
Origenem se eunuchum fecisse nonnulli suspicati 
sunt; ut tradit Epiphanius, "Άλλοι 6€ οὐχὶ, φησὶν, 
ἀλλὰ ἐπενόησέ τι φάρμαχον ἐπιθεῖναι τοῖς µορίοις 
καὶ ἁποξηρᾶναι. Epiphan. hzr. 64, par. 3. Sic 
Athenienses Hierophantas ad compescendum libidi- 
μις Cestrum cicutam genitalibus illinere solitos ipsg 


Origenes docet, contra Cels, lib. 7; et Plinius de 
cicuta ait, quod cerium est, lac puerperarum mam- 
mis imposila exstinquil , veneremque testibus circa 
pubertatem illita. Plin. l. xxv, c. 19. Idein tradit et 
Dioscorides, |. iw, c. 77. 

(96) Ἑρμηνεία τῶν τοιούτων. In impressis pari- 
ter ac mss. Balsamonis codicibus hi quatuor cano- 
nes viz. 21, 22, 23, 94, simul collocantur. At in 
uno e 1168. Dodleianis, quo Zonarg οἱ Dalsamonis 
&cholia in apostolicos bosce canones colliguntur, 
Balsamouis interpretatio canonem 21  gequitur, et 
hiec cum sequentibus verbis nunc primo editis ad 
can. 24 referuntur: ac proinde hic imprimenda 
censuiuius, 


—-- 
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&popiaüfcezav* ἐπίδουλοι γὰρ ἑαυτῶν εἶναι δοχοῦ- A res esse, propter imminens facti periculum : Dei- 


σι διὰ τὸ τοῦ πράγματος ἐπικίνδυνον, xal τῇ τοῦ 

Θιοῦ δὲ δηµιουργίᾳ ἑναντιοῦνται» εἷς φύσιν γὰρ 

ἀνδρὸς πλάσαντος αὑτοὺς τοῦ θεοῦ, αὑτοὶ εἰς ἑτέ- 

ραν φὖσιν ἀλλόχοτον ἑαυτοὺς µεταπλάττουσιν' 
ὥστε µέτε ἄνδρες εἶναι * οὐδὲ γὰρ τὰ τῶν ἀῤῥένων 
ἁποτελεῖν εἶσι ὄννατοὶ, ἐπεὶ ποιεῖν o) δύνανται 
ἄνθρωπον μήτε γυναῖχες' οὐδὲ γὰρ τἶχτειν 
ἔχουσι φύσιν. Τὰ αὑτὰ xoi ὁ πρῶτος χανὼν τῆς 
πρώτης συνόδου διατάττεται: ζήτει xal τοῦ ἁγίου 
Βασιλείου κανόνα Υ’, λβ’ xal var. 
ΚΑΝΩΝ ΚΑ’. 

ΑΡΙΣΤ. Ὁ ἐξ ἐπηρείας ἀνθρώπων ἢ ἐκ φύσεως 
sbvovxoc γενόμενος, ἄξιος Ov, ἱερᾶται " 
ἐχτομίαρ δὲ, οὔ. 

ΚΑΝΩΝ KP'. 
"Eavrórv ἐχέεμὼν Jalxóc, dgopl(srat καὶ χ.Ίη- 
ρικὸςοὺ γίνεται. 
ΚΑΝΟΝΚΓΡ. 
Ὅ μετὰ xAüpov ἑαυτὸν ἐκτεμὼν καθαιρειται. 
KANQN ΚΑ. 

Λαἴκὸς, δαυτὸν ἀχρωτηριάσας, ἁφοριζέσθω Ern 

τρία, ὡς ἐπίξου.ῖος ἑαυτοῦ. 

Ὁ μὲν ἀκουσίως εὐνουχισθεὶς τῷ χανόνι οὐκ ἑνέχε- 
ται’ ἀλλ' εἰ ἔστιν ἄξιος τοῦ ἱερᾶσθαι, ἐκ τούτου οὐ 
χωλύεται. El δὲ ἐχῶν τις ἑαυτὸν ἱξευνούχισεν, οὐδ' 
ὅλως χλτροῦται’ ἀλλὰ καὶ κληριχὸς ὢν, χαθαιρεῖ- 
ται, ὡς ἐπίθουλος τῆς ἑαυτοῦ ζωῆς xal εἲς τοῦ 
Θεοῦ δημιουργίας ἐχθρύς. 

ΚΑΝΩΝ ΚΕ’. 


Ἑπίσκοπος ἢ πρεσδύτερος (57) f) διάκονος. ἐπὶ C 


πορνείᾳ fj ἐπιορχίᾳ ἢἡ ἐπὶ xJAoz ij dcbc, xa0- 
αιρείσθω, xal μὴ ἁφοριζάσθω" «έχει γὰρ 9» 
Γρανή (58) * Οὐκ ἐχδιχήσεις δις ἐπὶ τὸ αὑτό. 
Ὠσαύτως xal οἱ 4ouxol x Anpixol. 


que contrarium faciunt opificio. Nam, cum Deus 
ipsos in viri naturara formarit, in aliam naturam. 
3b ea prorsus alienam, sese transformant : ita ut 
neque víri sint, nec enim qux sunt marium pra- 
stare possunt, quoniam procreare non possunt 
bominem : neque sunt mulieres : non enim habent 
pariendi naturam. Synodi prime canon primus. 
eadem etiam constituit. Quzre et sancti Basilii, can.. 
9, XXXII el Ih 


16 CANON XXr 

ARIST. Qui ez injuria hominum, aut. malura [αεί 
est. eunuchus, si dignus esl, consecratur ; exeectus 
autem, nequaquam. 

CANON XXII. 

Laicus qui seipsum exsecuil , excommunicalur , et 
clericus mon fit. 
CANON XXIII. 

Qui in clerum cooptatus seipsum exzsecuit, deponitur, 

CANON XXIY. | 

Laicus qui seipsum mulilavit annos lres segregaltur, 
ut sui insidiator. 

Qui involuntarie fit eunuéhus, canoni non stb- 
Jicitur, sed si dignus est sacerdotio, propter hoc 
non prohibetur. Si quis sponte autein. semetipsum - 
fecerit eunuchum, nullo modo sit clericus. sed et 
si clericus sit, deponitur, ut insldlator sui ipsins. 
vita, et Dei opificii hostis. 

CANON XXV. 

Epíscopus, vel preshyter, vel diaconus, fornicationis, 
vel perjuriíi, vel furii convictus, deponatur , et non. 
segregetu . Dicit enim. Scriptura : Non. vindicais.. 
bis in idipsum. Similiter feliqui quoque clerici. 


Guill. Deveregii note. 


(57) 'Ἡπίσκοπος À πρεσδύέερος. Hune canonem 
Basilios Magnus sub ἀρχαίου χανόνος uomine lau- 
dat, can. ὅ ad Amphiloch. Quinetiam rex Chilpericus 
eumdem contra Pretexiatum Rotomagensem episco- 
pum citat, in. eodice canonnm, quem ad episcopos 
Galliee transmittebat anno 577 de quo sie Gregorius 
Turinensis, J/pse vero ad. Metatum discessit, trans- 
mittens librum canonum in quo erat quaternio unus 
vdnerus, habens canones quasi apostolicos continentes 


Episcopus qut presbyter, aut dinconus, qui in fornt- 
calione, aul perjurio, aut furto captus est, depenataur. 
Cum autem in Gallicanum postea codicem inciderit, 
ex eo novum hoc additamentum, aut homicidio. 
Dionysianse versieni adjunxisse. Caeterum non Πγο- 
nysianus solus, sed omnes, tam impressi. quam. 
manu exarati, quos nobis videre contigit, codices, 
fornicationis, perjurii et forti meminerunt, nonitem 
homicidii. Sic etjam parsphrasis Arabica : Qai- 


hiec; episcopus in homicidio, adullerio, εἰ perjurio [ cunque episcopus, aut. presbyler, aut diaconus, vel 


deprehensus a sacerdotio divellatur. Greg, Turon. 
] v, e. 48. Per quaternionem pristino codici 
sdnezum, nihil aliud, quam hic Codez canonum 
Ecclesize primitivoe, qni quasi apostolici bic appel- 
lantur, indigitari potest, nec cauon laudatus est 
slius a presenti 25. AL in ipso canone fit inentio 
furti ; quod hic omitiiwr, et nulla Aomicidii, quod 
furti loco hic subsiituilur. Verom bec canonis 
corruptio propterea Lune temporis excogi!ata vide- 
£ur, ut Proteztatus, qui spe venim se homicidli 
reum professus est, eo perspicue magis damnaretur. 
Et hine, ni fallor, evenit, ut in Egberti excerptio- 
nibus, homicidii pariter ac furti mentio flat : sic 
enim hane canonem legit, Eyíiscopus aut presbgtev, 
aet diacomus, qui in fornicatione, aut perjurio, aw 
furtis , aut homicidio captus est, deponatur. Egbert. 
excerpt. ean. BS. Unde facile est, conjicere ; Eg- 
bertum primo Dionysianum  haboisee codicem, 
cujus versionem exacte recitat, qui sic se habet, 


qui est intra eos in sacerdotii gradibus, in. fornica- 
ttone, aut falso juramento, aut. furto deprehensus (ue- 
rit, sacerdotio graduque suo excidar, Porro qua hoec 
canone coutinentur, Leo apostolica: traditioni accepta 
refert, dicens, Alienum. est a consuetudine ecclesiasti- 
ca, ut qui in presbyterali. honore, aut diaconíl gradu 
fuerint cousecrati, ii pro crimine aliquo swo per πα» 
nus impesilionem remedium acoipian! panitendi, quod 
sine dubio ex apostolica traditione descendit. Leo ly 
epist, 92 ad rusitie. c. 2., concil. tom. 1, p. 994, Bin. 

(38) A£yec γὰρ fj Γραφή. viz. Nahum. 1, 9, ubi 
verba Hebraica fy cCO'2y5 Con Ww "on 


consurget bis angustia, LXX — seniores vertunt Οὐχ 
ἐχδιχήσει δὶς ἐπὶ τὸ αὐτὸ ἐν θλίφει. ac si pro 

legissent '* vel quid simile a radici 
cp Vindicaelt, ultus est. At in codice, quo usi 
sunt csnonum horum conditores, pro ἐχδιχῆσει 
lectum fuisse videtur ἐχδικήσεις, prout ipsi citant; 
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BALS. fllad , Νο vitidicabis bis in idipsum, ne À ΒΑΛΣ. Τὸ, Οὖκ ἐχδικήσεις δὶς ἐπὶ εδ αὑτὸ, uf) 


dixeris accipi de quovis quomodocunque deposito : 
qui enim vel magistratus potentia vel pecuniis 
sacerdotium assecuti sunt, et deponuntur, et se- 
gregantur; ut dicit 29 canon apostolicus, et 30. 
Sed dic hoc accipi dé iis solis qui deponuntur, 
propter peccata quz» in canone praesenti continen- 
iur, et propter alia ejusmodi. Quare et sancti Ba- 
silii can. 5, 52 οἱ 51. Nota igitur episcopos et cle- 
ricos hac de causa depositos, a fideliuáa communione 
non arceri. Lege et 52 can. sancti Basilli. 


ZONAR. Qui lapsi fuerint in dicta crimina, gradu 
ΝΟ deponuntur non tamen excommunicantur. Ab 
brdine namque depositio judicatur sufficiens illorum 
punitio ; neque bis oportet eos afficere poena. Sunt 
alia tamen delicta, de quibus convicti simul et or- 
dine moventur, et 3 consortio fidelium separantur : 
ui qui vel pecunia , vel principis potestate pontifi- 
catum sibi vendicant. 

ÁRIST. /n seoriatione deprehensus. sacerdos, aut 
gerjurio, aut furto, deponitur, non ακίεήι el 
&egregalur ; non skmes. enim. ultionem, inquit, bis 
de eodem. 

Sufficit judicium depositionis sacerdotl in scorta- 
tiene, perjurio aut furto deprehenso, et non oportet 
eum etíam segtegari, ne duplici supplicio subjicia- 
tar, quod est omniao inbumanum. 


UANON XXVI. 

Ez iis qui non ducia uxore ad clerum prositotl sunt, 
jubemus , εἰ velint , uxorem ducere, lectotes. et 
cantores solos. 

BALS. Aute ordinationem permittitur omnibus 
uxorem ducere, et ita eos ordinari subdiaconos, 
diaconos, et presbyteros : post ordinationem vero 
sólis lectoribus et cabtotibus uxorem ducere con- 
cessum est. 

ΣΟΝΛΗ. Presbyteri quidém, οἱ diaconi, et hypo- 
diaconi arite otdinationem lrterrogantur, án cotiti- 
nenter vivere velint, et sí quidem pollicentur hoe, 
ordinentur ; st minus, ante ordinationem venire per- 
mittantur ád nuptias; post nuptias sutém ad ministe- 
rium deliguntur : post ordinationem vero si prédicti 
uxores accipiant, a ministerio removentur. Solis 
autem lectoribus; et cantoribus etiam postquam 
sunt in clerum delecti, matrimonitm cóntrahbere 
licet, in suoque statu proprio manere. 17 Sed hoc 
tamen decimus quartus Qieumeniez quartz synodi 
canon velat alterius secl mulieri coniun;i. 


C ἄνθρωπον. 


εἴπῃς ἐχλαμδάνεσθαι εἰς πάντα ὁπωσδήποτε χαθ- 
αιρούμένόν * ο) γὰρ διὰ προστασίας ἀρχοντιχῆς 1j 
διὰ χῥημάτων ἱερωσύνης ἀξιούμενοι καὶ xaÜ- 
αιροῦνται xal ἀφορίσονται, ὥς φησιν ὁ χθ’ ἆποστο- 
λικὸς χανὼν, xal ὁ λ’. ἸΑλλ' εἰπὰ τουτὸ ἐκλαμδάνε-. 
σθαι cl µόνους «bbc χἀθαιβουμέναυς διὰ ἁμαρτή- 
pata περιἐχόμενα τῷ παρόὀντι κανόνι, χαὶ διὰ 
ἕτερα ὅμοια, Άήτει xal τοῦ ἁγίου Βασιλείου χανόνα 
Υ’, 2' xai να’. Σηµείωσαι οὖν ὅτι οἱ ἐπίσχοποι xai 
οἱ χληριχοὶ οἱ οὕτω χαθαιρούμενοι τῆς μετὰ τῶν 
πιστῶν κοινωνίας οὖχ ἀφορίζονται. ᾿Δνάγνωθι xol 
τὸν λβ’ χανόνα τοῦ ἁγίοι Βασιλείου. 

ΖΩΝΑΡ. Οἱ τοῖς ῥηθεῖσιν ὑποπεσόντες ἐγχλήμαθι 
καθαιροῦνται ' οὗ μέντοι χαὶ ἀφορίξονται  ὶχανῆ 
γὰρ ἑἐχδίχησις ἐπὶ τοῦτον κέχριται ἡ Χαθαίρεσις * 
καὶ δὶς αὐτοὺς ποινηλατεῖσθαι οὐ χρή. Εἰοὶ ὅ' 
ἕτερα ἐγχλήματα, oT; οἱ ἁλόντες xal χαθαιροῦντα:, 
xai ἀφορίξονται, ὡς | διὰ χρημάτων fj προστασίας 
ἀρχονλικῆς ἀρχιεβωσύνης ἀξιωθέντες. 


APIZT. Ποργείᾳ σχεθεὶς ἱερεὺς, ἢ ἐπιορχίᾳ, ἢ 
xAéppari, καθαιρεῖται. οὐ μὴν καὶ ágopits- 
tdi * οὗ γὰρ ἁποδώσεις, φησ], δὶς ἐπὶ αὐτό. 


᾽Αρχοῦσά ἐστιν fj ναταδίκη cic ἀάθαιρέσεως «b 
ἀυσχεθέντι ἐπὶ πορνείᾳ, 1| ἐπιορχίᾳ, fj χλόπῃ ἱερεῖ ’ 
καὶ ob δεῖ τοῦτον καὶ ἀφορίζεσθαι, ἵνα μὴ τὴν τι- 
µωρίαν δικλασίονα ὑποστῇ, ὃ παντελῶς ἐστιν ἀφιλ- 


ΚΑΝΟΝ κα. 

Τῶν ἐὶς xAnpor προόδεἰθόγτω» ἀἁγάμων κεεύο- 
µε» fovAopévovc Ἰὰμεῖν ἀναγγώστας καὶ 
ψάἀντας µόγους. 

BAAZ. Πρὸ τῆς χειροτονίας πᾶσιν ἐφεῖται συν- 
ἄπτεόθαι γυναιξὶ xol οὕτω χειροτονεῖσθαι τούτους 
πρεσθντέρους, διακόνους. xal ὑποδιακόνους: μετὰ 
δὲ τὴν χειροτονίαν µόνοις ἀναγνώσταις xal ψάλταἰς 
ἑνεδόθη γαμεῖν. 

ZQNAP. Oi μὲν πρεσθότεροι, xal διάχονοι, καὶ 
ὑποδιάχονοι πρὸ τῆς χειροτονίας ἑρωτῶνται, εἰ 
σωφρονεῖν alpolvzo* xal εἰ μὲν ἑπαγγέλλονται 
τοῦτο, χειροτονοῦνται * εἰ δὲ pd, πρὸ τῆς χειροτο- 
νίας, εἰς γάμον ἐλθεῖν ἐπιτρέπονται, . xal μετὰ τὸν 
qápov χειροτονοῦνται. Μετὰ δὲ τὴν χειροτονίαν 


᾿γνναῖκας οἱ εἰρημένοι λαμδάνοντες καθαιροῦνται. 


Μόνοις δὲ ἀναγνώσταις xai ψάλταις xat μετὰ τὸ él; 
κλῆρον χαταλεγῆναι ἐφεῖται γάμον ξαυτοῖς συν” 
αλλάττειν, xal µένειν αὖθις ἐπὶ τῆς οἰχείας χατα” 
στάσεως. Ἑτεροδόξῳ δὲ συνάπτεσθαι γυναικὶ ὁ 


4 χανὼν τῆς οἰχαυμενιχῆς πετἀρὲης συνόδου χω: 


λύει αὐτοὺς. 


Guill. Beverégii notum. 


quod exactius respondet verbo Hebraic Coxpn 


quod sine punetis scriptum Vindicabis significare 
potest, aque ac Consurget. De deposito autem a 
rommunione simul non segregando, consulas concil. 
Aurel $9, c. 7 et 26, Aurel. 5, c. 4. Petri Alexandr. 


(60) 'Arayrocrag. καὶ γάτας ióreve. Munt, 


.canonem diu in Ecclesia observatum fuisse liquet 


ex concil. ChalceJ can. 14, sic incipiente, Ἐπειδὴ 
lv τισιν ἑπαρχίαις συγκεχώρηται τοῖς ἀναγνώσταις, 
xal ψάλταις Yapstv. In iis viz. provinciis obtinuil, 
2 quorum prazfectis editus fuerat. Ünde simul eviuci 
potest, hosce canones a proviucialibus Ecclesiae 
primitive synodis constitutos esse: quod in pti- 
faüone ad hes canones ante nolaviuius, 
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'APIZT. Ὁ ἱερᾶσθαι µέλλων, εἰ βοό.οιτο, Άροσ- A ARIST. Qt ad satros ordines est. promotendus, 


ragpsico* Ἱερωθεὶς δὲ, drayrocntne καὶ qyrda- 
εης µόνον. | 
Οὐλ ἔξεστί εινι μὲτά τὴν Ἱερωσύντν ρὸς vápov 
ἔρχοσθαι xal ἐπ αδτῆς τῆς ἀξίας µένειν * µόνοις 
δὲ ἀναγνώσταίς xol ψάλταις νοῦτο ἐφεῖται. 
ΚΑΝΩΝ KZ. 

Ἀπίσκοπον (40) 3) διάχονον, tó&tovta πιστοὺς 
ἁμαρτάνοντας, ἢ &psoCótepor ἢ ἁπίστους ἀδι- 
πήσαντας, καὶ διὰ τούτων φοδεῖσθαι θέλοντα, 
καθαιρεῖοθαι ἁροδτάττεομεν. Οὐδαμοῦ γὰρ ὁ 
Κύριος εοῦτο ἡμᾶς ἑδίδαξε' τοὐναντίον δὲ, 
αὐτὸς τυπτόµενος, obx ἀντέευατε, «Ἰοιδορού- 
µεγος, οὐκ ἀντελοιδόρει, πάσχων, οὐκ ἡπεί.λει. 
ΒΑΑΣ. Οἱ τοῦ βήματος οὐκ ὀφείλουσιν ὑπὸ τοῦ 


θυμοῦ νικᾶσθαι, xa τύπτειν τοὺς elc αὐτοὺς ἅμαρ- B 


«fjsavtac, πιστοὺς δηλονότι, 7) xat &xlctov;: χὰν- 
τεῦθεν οἷον ἀμύνεσθαι αὑτοὺς xal ἐχςοδεῖν cob; 
λοιπούς. Οἱ δὲ τοιοῦτόν τι ποιοῦντες παρὰ τὴν τοῦ 
Κυρίου δώασχαλίαν, τὴν διοριζοµένην τῷ τύπτοντς 
thv δεξιὰν αιαγόνα στρέφειν χαὶ τὴν ἀριότερὰν, 
χαθαιροῦνται. Ὁ δὲ κολιτιχὸς νόμος tb ἑναντίον 
διορίζεται, λέγων Ἔξεστι βίᾳ τὴν Blav ἑξωθεῖν, 
καὶ ὅπλα brio. Καὶ νοηθήσεται πάντως τὰ τοιοῦ- 
tov νόμὀυ εἰς Ξοὺς λαϊχοὺς, κἂν fj ἐντολὴ τοῦ Κυρίου, 
γἐνιχὴ οὖσα, &pbt πάνλάς ἐξεφωνήθη: «b μέντοι 
μετρίως σωφρὀνἰζεσθᾶι apk tv. ἱερωμένων τοὺς 
μαθητὰς αὐτῶν xal τοὺς ἁμαρτάνοντας, xal μετὰ 
παραγγελίαν ph ἐπιότρεφομένους, ἐχχελώρηται. 
Ot: xài 6 Κύριος τὸὺς iv τῷ ἱερῷ ἐμλπορευομένους 
καὶ elc τὸ θεῖον ἁμαρτάνοντας τῷ φραγγελλίῳ τύ- 
των ἐξήλασεν. ᾽Ανάγνωθιε xal τὸν 0f xavóva τῆς ὃν 
τῷ ναῷ τῶν "Αγίων ᾿Αποάτόλων όυστᾶσης δυνόδου, 
xai λεγομένης a? χαὶ β’. 

ZONAP. '0 Κύριος ἡμῶν xal θεὺς, τοὺς μαθητᾶς 


δι σχων τὰς ἑαυτοῦ ἐντολὰς, ἔφη, "A Aéro. ὁμῖν, 


SXüc« λέγω. Τῶν δὲ θείων αὐτοῦ ἐντολῶν slot xat αἱ 
χελεύουσαι τῷ τύπτοντι τὴν δεξιὰν σιαγόνα στρέφειν 
xai τὴν ἀριστερὰν, καὶ τῷ ἀφαιρουμένῳψ τὸ ἱμάτιον 
καὶ τὸν χιτῶνα προάαποδύεσθαι. El 0b πᾶσι ταῦτα 
ἐντέεαλξαι, Δολλῷ πλέον παρὰ τῶν ἱερωμάνων qu- 
λάττεσθαι αὐτὰ yph, ἵν εἴεν xal τοῖς ἄλλοις ὑπο- 
γραμμµός. Διὰ τοῦτο xaló παρὼν χανὼν ἁπαγορεύει 
τοῖς ἐπισχόποις καὶ tol; λοιποῖς 4b «ὐκλτειν τοὺς 


' $i Φε nzofem ducat. Promotus autem, lector tt. . 
Pantor tautum. 

Non licet euífpiam post consecrationem  nnptias 
inire et in dignitate eu manere. Solis vero lectori» 
bus et cantoribus boc permittitur, 

CANON ΧΧΤΙ. 

"Episcopum, tel. presbylerum,. vel. diaconvm, — qui 
verberat fideles qui peccant , tel infideles qui inju- 
riam fecerunt, et per hec vuli perlerrefuceré, de— 
posui jubemus. Dominns enim nos nequaquam hot 
decuit; contra autem ipse verberaius non repercua- 
sit, maledictis petitus. maledicta mon rerulit, pa- 
tiens non niinatus est. 

BALS. Qui sunt ex saero tribunali, non debent ab 
ira superari, et verberare eos qui in ipsos pecca- 
runt fideles scilicet, vel etiam infideles, eosque 114 
uleisci , et terrere reliquos. Qui autem tale quid 
faciunt, preter doctrinam Domini quz  decernif, 
dextram percutienti maxillam, oportere sinistraui 
quoque obvertere, deponuntar?*. Leges autem civi- 
les contrarium decernunt, dicentes, Licere vim vi 
repellere, et arma atris. Et hx quidem leges om- 
nino de laicis intelligentur, licet praceptum Do- 
mini, cum sit generale, sít ontnibus editori. Suo 
autem discipulos mediocriter castigari peccantes, 
et post denuntiationem se non corrigeutes, Sacer- 
dotibus permissum est. Nam etiain. Domiuus 606 
qui in Templo vendebant, et in Deum peccabant, 
flagello percutiens exegit. Lege etlam notum cáno- 
nem syn. congregate in zde Sanctorum Apostolo- 
rum, ei qux prima et secunda dicta est. 


120NAR. Doinihos noster, atque Deus. discipulo 
docens mandata sua sic ait : Qua dico vobis, om- 
nibus dico. Divinorum vero mandatorum ejus qui- 
dam praecipiunt obvertere sinistram maxillam per- 
cutiend dexteram ; et aufereuti pallium, insuper ét 
tunicam exuere *, Quod si mandata gunt. liec omnf- 
bus, multo magis oportet a sacratis. observari wil- 
nistris, ut sint atiis exemplo. Quamobrem . prxeseus 
canon vetat episcopis, reliquisque, ue verberent eos 
qui se offenderint, fideles , sut infideles. Repre- 


ἁμαρτήσαντας, xÀw πιστοὶ εἴεν, xiv ἄπιστοι. [) hendere quidem debent eos, quí per injuriam no- 


Ἐλέγχειν γὰρ τοὺς ἁδιχοῦντας ἄλλους ὄφείλουσι 
xa προϊσξασθάἰ τῶν ἁδικουμένων, "Enti xa Τιμο- 
θέῳ Παῦλος ὁ μέγας ἑντέλλεται τοὺς ἁμαρτάνοντας 
ἱλέγχειν, ἵνα xat ol λοικοὶ φόθον ἔχωσιν * ἑαυτοὺς δὲ 
ἐχδικεῖν χωλύονται, Μιμητὰς γὰρ χρὴ τοῦ Κυρίου εἷ- 
νὰ, ὃς ἀνταποδοῦναι τοῖς εἰς αὐτὸν ἐμ παροινοῦσιδυνά, 
µενος οὐχ ἀνταπεδίδου, ἀλλὰ xol ὑπερηύχετο ἑχείνων, 
Τοὺς δὲ ἐν τῷ ἱερῷ ἐμπορευομένους, ὡς εἰς τὸ θεῖον 
ἁμαρτάνοντας, τῷ φραγγελλίἰῳ τύπτων, ἐκεῖθεν 


* Matth. v, 29. * lbid. 40. 


cent afils , ad defendere inique oppressos. Nam εἰ 
"Timotheo magnus ille Paulus precepit argnere 
peccantes, ut caeteri metum habeant : seipsos. au- 
tem. uleisci prohibentur. lmitatores enim Domini 
convenit esse » qui cum posset insultantibus, et 
ladibrio se habentibus talionem repeudere, mon 
reddebat; imo pro talibus orabat. [n templo vero 
negotiantes, utin divinam peecamtes majestatem, 
flagello verberans inde expulit, ac reprehendit, in- 


Guill. Beveregii nolee. 


(40) Ἐπίσκοπον. Justinianus, 'AXA' οὐδὲ οἰκσίαις 
Κερσὶν ἐξέστω ἐπισχόπῳ τενὰ πλήττει» * τῦτο γὰρ 


ἀλλότριόν ἐπὶ ἱερέων. διθιϊηίδη., novel. 125, c. 3. 


Vide Joan. Antioch. nomoc. tit. 18. 


2.” 
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quiens, Ne facite domum Pairis mei, domum wego- Α ἐξήλᾶσε χαὶ Έλεγξε λέγων. Μὴ ποιεῖτα εὐν' οἶχον 


tjationis *. Magnus quoque Panlus constituens qua- 
lem oportet esse episcopum, dicit inter alia, non 


| percussorem* . Legendus est etiam nonus canon sp- 


pellate primz et secundz synodi, qua fuit in tem-- 
plo Sanctorum Apostolorum. 


ARIST. Sacerdos qui fidelem aut infidelem per- 
cussit, deponitur. 

Sacerdos fidelem aut infidelem in ipsum pecean- 
tem percutiens, atque e timore eminde jncusso, alios 
etiam ne similiter in ipsum peccarent, corrigens, 
υἱ contraria faciens legi qua praecipit maxillam 
percutienti, exhibere et alteram, deponitnr; quia 
ex arrogantia animoque qui nequit coerceri ictum 
infert, Qui autem ip sacra peccantem prudenter 
castigat, sicut etiam Dominns e legalj 18. templo 
ibidem cauponantes flagello ex funiculig facto abegit, 
non deponetur,. Ob hanc enim rationem viri ecele- 
siastici legum custodes et vindices dicebaptur, ut- 
pote qui a Patribus antea. constituti 8unl, ad res 


hujusmodi uleiscendas. 


CANON XX IIl. 

Si quis episcopus, vel presbyter, vel diacenue jusie 
ob manifesta crimina depositus, sibi aliquando 
creditum. ministerium altingere audeat, ab. Eccle- 
sia omning abscindatur, 


BALS. Qui ob mavifestum crimen est legitime 


τοῦ Πατρός µου οἶκον ἐμπορίου. Καὶ 6 μέγας δὲ 
Παῦλος, olov εἶναι χρὴ τὸν ἐπίσχοπον διαταττόµα- 
vo, πρὸς τοῖς ἄλλοις, χαὶ μὴ πλήκτην εἶναί φησιν. 
᾿Αναγνωστέον xal τὸν ἔννατον κανόνα τῆς λεγοµένης 
πρώτης xal δευτέρας συνόδου τῆς bv τῷ veip τῶν 
Ἁγίων Αποστόλων. 

ΑΡΙΣΤ. ἹἹερεὺς, πιστὸν ἢ ἄπιστον τυπτήσας, 

καθαιρεῖταε. 

'Q τὸν εἰς αὐτὸν ἁμαρτήσαντα πιστὸν f) ἄπιστον 
τύπτων Γερεὺς, xal διὰ τοῦ ἐνταῦθα φόδου τὸ μὴ xat 
ἑτέρους εἰς αὐτὸν τὰ ὅμοια πλημμελεῖν διοφρθούµενος, 
ὡς ὑπεναντία ποιῶν wp χελεύοντι vópup παρέχειν 
τῷ €hv σιαγόνα τύπτοντι xal τὴν ἄλλην, χαθαιρεῖται, 


, διὰ τὸ ἐξ αὐθαδείας xal ἀχατασχέτου θνμοῦ ἐπινεγ- 


χεῖν την πληγἠν, 'O δὲ τὸν εἰς τὰ ἱερὰ πάρσνο- 

μοῦντα σώφρονι µάστιγι σωφρονίζων, χαθάπερ ἃὴ 

xai ὁ Κύριος τοῦ vopixoU ἱεροῦ τοὺς ἱεροκαπήλους 
τῷ ix σχοινίου φραγγελλίῳ ἀπήλαννεν, οὗ χαθα!- 
φεθήσεται * διὰ τοῦτο γὰρ οἱ ἐχχλησιαστικοὶ vo- 
μοφύλαχες xal ἔχδιχοι λέγονται, ὡς ix Πατέρων 
ἄνωθεν τεταγµένοι τὰ τοιαῦτα ἐχδιχεῖν. 

ΚΑΝΩΝ KH... 

KE! τις ἐπίσχοπος ?» «πρεσδύτερος «à διάκονος, 
καθαιρεθεὶς δικαίως ἐπὶ ἐγχ.ήμασι φαγεροῖς, 
τοϊμήσειεν ἄψασθαι τῆς ποτε ὀγχειρισθείσης 
αὐτῷ.λειτουργίας, παγτάπασιν ἑκχοπτέσθωεῆς 

' Ἐκκλησίας. 

BAAZ. Ὁ χαθαιρεθεὶς χατὰ νόµους διὰ προφανὲς 


depositus, et ideo ne appellationis quidem habet p ἔγχλημα, xal διὰ τοῦτο μηδὲ ἐχχλήτου βοῄθειαν 


auxilium, si prius ministerium suum attingere au- 
sus fuerit, ut impudentissimus ab Ecclesia abscin- 
ditur. Si enim habet sppellationis auxilium, et de eo 
quod adversus illum statutum est, adbuc ambigitur, 
non condeimnabitur si ministret, Lex quidem civilis 
hxe dicit in libro nmi Basilic, tit. primo, cap. 
primo : Episcopus a synodo depositus, qui tumul- 
tum excitavit ut episcopatum rursus acciperet, 
centum milliaribus longe a civitate ex qua ejectus 
est, habitet, nec ad imperatorem ,aecedens. Et si 
forte rescribat, ea sint inutilia : et qui eum defen- 
derit, indignationem incurrat. Quzre et Antioche- 
nz? Synodi can. 4, 12 et 45. 

LUNAR. Hi post justam depositionem peccantes, 
et honorem proprium (dico, sacri ministerii) mordi- 
cus relinentes, ab Ecclesia jure expelluatur, et 
propter impudentiam summam, et quia nequeuat 
aliter puniri canonice : jam enim depositi sunt; 
postremo et ab Ecclesia prorsus exscinduniuc 


ARIST. Sí qui legitime deponitur, sacra myeleria 
rursus atlingat, est mazime ejiciendus, 


* Joan. n, 10. * Tit. 1, 7. 


(M) ᾿Επίσχοπος ἀπὸ συνόδου. Recte citatur 
hic locus etiam juxta impressos τῶν Βασιλικῶν 
codices, Idem autem statuit et Justinianus, dicens : 
Ὁ κατὰ χρίσιν ἱερέων ἀποχινηθεὶς ἐπίσχοπος, καὶ 
ἐπιχειρῶν ταραχἠν τινα ποιεῖν, xat την ἱερωσύνην 
ἄνωθεν ἐἑβχιτῶν, ὃς ἐξέπεσεν, ἐξεχαύνεσθαι τῆς 


ἔχων, εἰ τολμήσει τῆς προτέρας ἄφασθαι λειτουρ- 
γίας, χαὶ τῆς Ἐχχλησίας ἐχκόπτεται ὡς ἀναιδέστα- 
τος" εἰ γὰρ ἔχει βοήθειαν ἐχκλήτου, xal ἔτι ἅμφι 
σθητἠσιµόν ἐστι τὸ χεχριµένον xav! αὐτοῦ, οὗ xa- 
ταχριθήσεται λειτουργῶν. Ὁ μέντοι πολιτικὸς νόμος 
φησὶν ἐν βιδλίῳ τρίτῳ τῶν Βασιλικῶν τίτλῳ a^, χεφ. 
αἱ ταῦτα Ἐπίσκοπος, ἀπὸ σννόδου (41) χαθαιρε- 
θεὶς, ὁ ποιήσσς στασιῶδες διὰ τὸ πάλιν την ἐπισκο- 
πὴν λαθεῖν, ἀπὸ ἑχατὸν μιλίων ἧς ἐξεθλήθη πόλεως 
οἰχείτω, μηδὲ βασιλεῖ προσιών, ΚΑν τύχῃ ἀντιγρά- 
φων, ἄχρῆστα ἔστω' xal ὁ ὑπερεχδ.χκῶν αὐτὸν 
ἀγαναχτείσθω. ᾷΖήτει xal τῆς tv. ᾿Αντιοχείᾷ συνόδων 
χανόνα OU, ιβ χαὶ d. . 

-ZQNAP. Οὗτοι, μετὰ τὴν διχαἰαν χαθαίρεσιν 


D ἁμαρτάνοντες, xai τῆς οἰχείας τιμής (τῆς λειτουρ- 


γίας, φημὶ) ἀντεχόμενοι, εἰχότως τῆς Ἐκκλησίας 

ἐχθάλλονται διά τε τὴν ἄκραν ἁναίδειαν, xal ὅτι 

οὐδὲ χολασθῆναι κανονικῶς δύνανται ἄλλως: ἤδη Y&p 

προκαθῄρηνται' λοιπὸὺν xal τῆς Ἐκκλησίας ἑχ- 

χόπτοντᾶι, 

APIZT. Ὁ καθαιρεθεὶς εὐ.ϊογώτατα, εἰ τῶν θείων» 
ἄψεται xdv, ἐκχηρυκτότατος. 


Guill. Beveregii note. 


πόλεως, fv ἐπεχείρησε ταράξαι, καὶ ὑπὲρ ἔχατὸν 
μίλια pj διαχέτω, xal Wh προσίτω βασιλεῖ, 
μηδὲ ἀντιγραφὴν ἐλπιξέτω" εἰ δὲ ἐπιτύχῃ ἀντιχρα- 
φῆς, μηδὲν ὠφελείσθω' ἀλλὰ xal οἱ δεφενδεύοντες 
αὐτὸν ὑποπιπτέτωσαν τῇ ἀγανακτήσει. Apud Joan. 
Autioch. nomoc. tit. 17. | 
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Ὁ μετὰ thv. χαθαίρεσιν τὴν εὐλόγως ἐπὶ oavs- Α Qui post depesitionem-ob maoifesta crimina justo 


osi; ἐγχλήμασι Ὑγενοµένην τῆς θείας λειτουργίας 

πάλιν ἀψάμενος τῆς Ἐχχλησίας οὗτος ὡς σεση- 

πὸὺς µῶος ἐχχόπτεται τέλεον. 
KANON κθ’. 

, El τις ἐπίσκοπος διὰ χρημάτων (129) τῆς ἀξ]ας 
ταύτης ἑγκρατῆς rTévqcat, ἢ πρεσδύτερος, 9 
διάκονος, καθαιρείσθω καὶ αὐτὸς xal à χειρο- 
τογήσας, xal ἑκκοπτέσθω καὶ τῆς κοινωνίας 
xavráxactr, óc Σ/µων ὁ Μάγος ὑπ ἐμοῦ Πέ- 
τρου (45). 

ΚΑΝΩΝ A'. , 

El tic ἐπίσκοπος, κοσμικοῖς ἄρχονσι χρησάµε- 

voc, δι αὐτῶν ἐγχρατὴς Ἐκκλησίας γένηται, 


κπαθαιρείσθω καὶ ἁφοριάσθω, καὶ οἱ weuwov- B 


νοῦντες αὐεῷ ἅπαντες. 

ΒΑΛΣ. Οἱ παρόντες δύο χανόνες 6 x0 xal ' οὗ 
µόνον χαθαιροῦσιν, ἀλλὰ xal τῆς χοινωνίας ἐχχόπιου- 
σιν, ftot ἀφορίζουσι τοὺς διὰ χρημάτων ἑπισχόκους 
Ἡ πρεσθυτέρους f) διαχόνους Ὑενοµένους, xai τοὺς 
διὰ ἀρχόντων προστασίας ἐπισχόπους γεναµένονς. 
Ἡ γὰρ χάρις τοῦ παναγίου Πνεύματος ὤνιος οὐχ 
ἔσει, φασί. Καὶ ἡ ἐπιστολὴ δὲ φοῦ ἁγίου Ταρασίου 
γινομένου πατριάρχου Κωνσταντινουπόλεως, ἡ πρὸς 
τὸν πάππαν ᾿Αδριανὸὺν, φησὶ φορητότερον εἶναι τὺν 
αἱρετιχκὸν Μακεδόνιον τὸν βλασφηµήσαντα Φουλεύειν 
«b ἆγιον Πνεῦμα οοῦ διὰ χρημάτων πωλοῦντος fi 
ὠνουμένου «à cou παναχίον Πνεύματος χάρισμα * 
ὅτι ὁ πιπκράσχὼων ὡς δεσπότης πιπράσκει ^ καὶ ὁ 


factam, sacrum twinisterium rursus attingit, isto. 
tanquam membrum pitridui ab Ecclesia perfecte 
ahsgeinditr. 

CANON XXIX. 


Si quis episcqpus, per pecunias hanc sit dignitatem. 
asseculus, vel presbyter, vel diaconus, deponatur, 
et ipse, εἰ qui eum ordinavlt, et α communione 
etiam omnino  exscindatur, ut Simon Magus 
a me Petro. 


CANON ΧΣΣ. 
Si quis episcopus secularibus principibus Νε, per, 
eos Ecclesiam adeptus si!, deponatur, ei segrege- 
lur, ei omnes qui illi communicant. 


BALS. Presentes duo canones 29 et 50, non so- 
lum deponunt, sed etiaro a communione absciu- 
dunt, seu segregant eos qui per pecunias, episeopi , 
vel presbyteri, vel diaconi fluunt, οἱ eos qui per 
principum potentiam  cresntur episoopi. Gangti 
enim Spiritus, inquiunt, gratia non est vepalis. 
Porro autem sancü qnoque Tarasli patriarchae 
Constantinopolitani epistola ad papam Adeianum, 
dicit, esse tolersbiliorem hareticuio Macedonium, 
qui sanctum Spiritum servire, blaspheme dixit, eo 
qui pecuniis emit vel vendit sane Spiruus gra- 
tiam ; qui enim vendit, vendit tanquam dominus : 
et qui emit, tanquam dominus futurus argentum 


ἑξωνούμενος ὡς δεσπόσων χαταδάλλει sb. ἀρτύριον« C soleit. Sanctissimi quoque pauríarchse Gennadii , 
'"H 5k 900 ἁγιωτάτου πατρίαρχου Γενναδίου ἐγχύ- — quae passim legitur epistola, eos quoque anatbewati 
χλιος tzt3to)f) καὶ ἀναθέματι φούτους καθυποδάλλει, — subjicit, bxc diceus : Sit itaque et est. abdicatus, 
ταῦτα λέχουσα "Έστω tolvuv xal Éc*ww ἁποκὴ- οἱ sb omui -sscerdotali dignitate οἱ ministerio 
puxtoc, xal πάσης ἱερατικῆς ἀξίας τε xal λεισουρ- — alienus, et anatbematis exsecrationi subjectus tam 
γίας ἀλλότριο, xal τῇ χατάρᾳ τοῦ ἀναθέματος qui vendit quam qui emit sancti Spiritus gratiam, 


ὑποχείμενος, 6 διδοὺς καὶ 6 λαμθάνων ὤνιον thv 
χάριν τοῦ Πνεύματος, ese χληρικὸς εἴτε λαϊχὺς εἴη, 
Καὶ ταῦτα μὲν οὕτως, Ἑρωτήσει 06 τις ὡς τοῦ XY 
χανόνος ἑπισκάπου μόνου μεμνηµένου, ὡσαύτως 
xal τοῦ χθ xavóvo; ὑποδιαχόνων μὴ μεμνημµένου 
fj ἀναγνωστῶν, ἐὰν πρεσθύτερός τις γένηται f) διά- 
χονος f| ὑποδιάχονος ) ἀναγνώστης διὰ προστασίας 
ἄρχοντος, f| ὑποδιάχονος ἡ ἀναγνώστης διὰ δόσεως 
χρημάτων, τί ὀφείλει γενέσθαι ; Λύσις. Καὶ οὗτοι 
καθαιρεθῄσονται καὶ ἀφορισθήσονται ἀπὸ τοῦ τέλους 
τοῦ παρόντος )' χανόνος, λέχοντος μὴ μόνους τοὺς 
πρωταιτίους τοῦ κακοῦ χαθαιρεῖσθαι χαὶ ἀφορίο 
ζεσθαι, ἀλλὰ xal τοὺς Χοινωνοῦντας αὐτοῖς. Καὶ ἡ 


sive sit clericus , sive laicus : et hec quidem sic se 
habent. Quaesiverit autem quispiam, cum 50 Can. 
solius episcopi meminerit, similiter autem et 29. Sub- 
diaconorum 19 vel lectorum meutionem non fecerit, 
si quis presbyter vel diaconus, vel subdiaconus, 
aut lector datis pecuniis constitóalur, quid debet 
feri? Solutio. Hi quoque deponentur et segrega- 
buntur ex fine prasentis 30 canonis, qui dicit, non 
solum primos auctores malorum depoui, et segre- 
gari, sed eos etiam qui illis communicant. Porro 
autem Gennadii etiam epistola, ut dictum est, nou 
solum saeratos, sed et Jaicos, qui tale maluui 
fecerunt, ansthenati subjicit, Lege etiam secun- 


Guill. Beveregii note. 


(42) El τις éxloxo&oc διὰ vr. Hic ca- 
non ipsis Tertulliani diebus observatus est, ut ex his 
ipsius verbis patet, President probati quique seniores, 
honorem istum non pretio, sed testimonio adepti ; 
negue enim pretio ulla res Dei constat. "Tertull, 
Apol. ο. 39. Cam aulem atrocissimum hoe scelus, 
sacerdotium videlicet pretio mercandi, in Ecclesiam 
jrrepserat, S. Patres in istad acerrime inveheban- 
tur. vide D. lLeron, in. Mati. xu, v. 23. Greg. 
Mag. epist. 1. 4, ep. 50 ad Virgil. evit. Roma 


4591, Gennadil epist, Eneycl. de Simenia, ad me- 
tropolitanos et pepa Romanum. Tarasil epist. ail 
Adrianum de ordinationibus Simoniace non conft- 
rendis, apad Bin. tom. IIl, concil. p. 268, eit. Cok 
9606, Concil. Aurelian. 2, e. 4, Hincm. Remens. 
epist. ad episcopos Frauciz cap. 5, edit. Moxunt, 
4602. Conctl. Paris. 6, 1. 1, e. 11. Concil. Gall, 
tom H, peg. 489, Council. vern. e. 26, ihid. p. 55, 
Isid. Pelusiot. epist. 1. 1, ep. 515, ubi Simoniacum 
Καϊάφαν Χριστοχτόνον vocal, 
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dem canonem syn. Chalced. et quintum eap. priui A ἐπιστολὴ 0t τοῦ Γενναδίουι ὡς ἐζρηται, 60 µόνον vob: 


Ut. prziesentis operis, et que sunt in eo. 


ἱεβωμένους, dk xal tob; λαϊκοὺς τοὺς totoUtoy 


xaxby vempayévac ἀναθέματι καθυποδἀλλει, ᾽Ανάγνωθι Δαὶ τὸν δεύθερον κανόνα τῆς iw Χαλκηδόνι 
: συνόδου, xal τὸ 6’ χεφάλαιον τοῦ α’ τίέλου τοῦ παρόντος αυντάγµατος, xol τὰ bw αὐτῷ. . 


ZONAR. In vigesimo quinto canone, dictum fuit, 
non oportere bis ob unum delictum sumere judicialem 
penam, Hic et ambobus in his canoniDus duplicem 
adducit pdinam, propter sceleris magnitudinem, et 
peccaterum gravilatem, Nihil enim deterius eo, 
qui divinam gratiam, ceu venalem, sibi comparat, 
aut nummis, aut potestate principis, nihilque pe- 
jus eamdem vendente; velut enim servum. vendit 
charisma sancii Spiritus * et juxta. synodicam 
epistolam sub Tarasio sanctissiu:o. patriarcha. Con- 
siahtinopoleos scriptam sed a4J antiquioris Rom:e 
papam Adrianum, tolerabilior certe est Macedo 


ΖΩΝΑΡ. Ἐν τῷ εἰχοστῷ πέµπτῳ xavóvi 1Daxta: 
μὴ δεῖν δὶς ἐχδιχεῖν ἐπὶ τὸ αὐτό, Ἐνθάδε καὶ ty 
ἀμφοτέραις vol; xavóst τούτοις διπλΏν ἐπάχεί τὴν 
τιµωῤίαν διὰ τὴν τῆς καχίας ὑπερδολὴν xal thv τῶν 
ἁμαρτημάτων βαρύτητα. Οὐδὲν γὰρ χεῖρὀν τοῦ τὴν 
(slav χάριν ὤνιον lao περικοιουµένου ἣ χρη- 
µάτων, ἢ δυναστείας ἀρχοντικῆς, xal τοῦ ταύτην 
πιπράσχοντος * ὡς δοῦλον γὰρ ὠνεῖται τὸ τοῦ ἁγίου 
Πνεύματος χάρισμα " χα) xatà τὴν συνοδιχὴν int 

τολην, τὴν ἐπὶ Ταρασίου τοῦ ἁγιωτάτου πατριάρ. 
χου Κωνσταντινουπό)έως γενοµένην πρὸς tv πάππαν 
τῆς πρεσθυτέρας ᾿Ῥώμης ᾿Λδριανὸν, φορητότερος 


niws, magisque tolerandi sunt reliqui Pneumato Ὦ μᾶλλόν ἐστι Μαχεδόνιος καὶ ol λοιποὶ Πνευματομά- 


niachi : {5 enim Spiritum sanctum magno quidem 

ebnvitio contendent esse creaturam, servunmque 

Bei Patris : hii vero (sicuti videutur) servum sibl 

faciunt ipsum. 

ARIST, CAN. XXiX. Qui pecunia fit. sacerdos, si- 
mul cum eo qui ipsum ordinavit, ti^ponetur, Simo- 
mis ad instür in perpetuum excommunicatus. 

Ecce hie duo sunt supplicia, deponitur enim ta- 
lis et in perpetuum manet excommunicatus, ob deli- 
etl magnitadinem. 

ARIST. CAN. XXX. Qui per príncipés fit episcopus, 

deposiius segregetur. 

Et fric tanquant magni peccati reus, et deponitur 
eU segregatur; oportet. enim eum qui. ordinandus 


yot. Ἐκχείνων γὰρ κτίσμα καὶ δοῦλον τοῦ θεοῦ xat 
πατέἐρος τὸ ἅγιον Πνεῦμα λοιδηρούντων, οὗτοι, ὥς 
δοκοῦσι, δούλον $zutiv ποιοῦσ.ν αὐτό. 


ΙΣΤ. ΚΑΝ. Κθ’. 0 ἐπὶ χρήµασιν ἱαρεὺς uezà 
toU χειροεονήσαντος καθαιρούμαγος ἔσται καεὰ 
tóv Σίµωνα ἐσαεὶ ἀχοινώνητος. . 

Ἰδοὺ ἐνταῦθα δύο τὰ ἐπ.σίμια" χαθατρεῖται γὰρ 

à ποιοῦτος, καὶ ἐσατὶ ἀχοινώνητος μένει διὰ zb τοῦ 

αταΐσµατος µέγεθα;. 

'APIZT. ΚΑΝ. A'. "0 0c ἀρχότεων ἑπίσκακος 

καθιιρούµενος ἁφοριδσθω, 
Καὶ οὕτως, ὡ-: μέγα πλημμελήσας ἁμάρτημα, 
xa χαθάιρεῖται xai ἀφορ΄ζεται * δεῖ γὰρ τὸν μέλ- 


est episcopus ab omnibus in provincia episcopis C Xovta χειροτονηθῆναι ἑπίόχοπον ὑπὸ πάντων τῶν ἐν 


coustitul ; vel si difficile sit ut omnes una conve. 
hi:nt, a tribus omnino episcopis, una consentientl- 
bus et iis qui absunt. 


CANON XXXI. 


Si quis presbyter, contempto proprio episcopó, seor- 

: sim collectas egerit , εἰ alterum altare. fixerit, 

. episcopo suo ín religione ac. justitia nulla in rea 
se condemnalo , deponatur , ut. ambitiosus ; est 
enim tyrannus, Similiter etiam el reliqui clerici, 
εἰ quotquot ei accesserunt. Laici autem segregen- 
gentur. Ilec autem post unam alteramque ac ter- 
liam admonitionem fiant. 


4fj ἑπαρχίᾳ ἐπισκόπων καθίστασθαι’ f) εἰ δυσχερές 

ἔστι «b πᾶνίας ὁμοῦ συναχθήναι, ὑπὸ τριῶν x&v 

ἐπισχόπων ἑξάπανίος, συµψῄήφων Ὑινοµένων καὶ 

τῶν πόντων. 
ΚΑΝΩΝ AA' (1). 

ET τις πρεσθύτερος ὃ καταφρονήσας τοῦ ἰδίου 
ἐπισκόπου, χωρὶς cvrayáyn, καὶ δυσιαστήριον’ 
ἕτερον πήξῃ, μηδὲἑν κατεγγωχὼς τοῦ ἔπισχό- 
zov ἐν εὐσεθδείᾳ xal δικαιοσύνῃ, καθαιρείσθὼ 
ὡς φίβαρχος ' τύραννος γάρ ἐστιν. 'Ωσαύτως 

- 68 καὶ οἱ Aouzol xAqpixol, xal ὅσοι ἂν αὐτῷ 
προσθῶνται. Οἱ δὲ «Ίαϊκο) ἁφοριζέσθωσαν. 
Ταῦτα δὲ μετὰ μίαν xal δευτέραν καὶ τρίτη» 
παράἀκ.λησιν τοῦ ἐπισχόπου γιέσθω. 


Guill. Beveregii. note. . 
($3) Ὑπα' ἐμοῦ Πέτρου. Awtiquitus ita legeba- D esse, quod ut alii quoque crederent, pro ὑπὸ τοῦ 


tur. ὡς Σίμων Μάγος ὑπὸ τ.ῦ Πέτρου, Uude Diony- 
sius Exiguus vertit, εἰεμί Simon Magus a. Petro ; et 
ex eo Egbertus Eboracensis in excerpt. at. postea, 
4 nescio quo eanomim hortm interpolatore, nova 
hec lectio introducta est, ὑπ ἐμοῦ Πέτρου. 
Quomodo legit et Joan. Autiochenus. Collect. can. 
fit. 9, ut et concilium Niczuum secundum can. 5, 
et omnes (sracorum tam impressj, quam mss. co« 
σε, quibus adhuc gavisi eumus : et Josephus 
JEgyptius, qui sic iuterpretatur. Quemadmodum ego 
l'etrus devitavi societatem | Simonis incantatorls, 
eumque Spiritus Sancti jussu — Ecclesia. Dei expuli. 
Ile: autem corruptio ab aliquo videtur excogitata, 
cui persuasum fuit hos canones vere apostolicos 


substituit ὑπ) ἐἔμου. 

(4&4 El cic πρεσδύτερος. Cyprianus : Et cum ad nos 
in Africam legatos misisset. Novatianus, optans. ad 
communicationem nostram | admitti, hanc α concilio 
plurimorum sacerdotum, quí prasentes eramus, sen- 
lentiam retulerit, se foris esse copi:se. nec posse a 
quoquam nostrum sibi communicari. qui, episcopo 
Cornelio in catholica Ecclesía de Dei judicio ct 
cleri ac plebis suffragio ordinato, profanum altare 
erigere, εἰ adutieram calliedram collocare, et sacri- 
[ega contra verum sacerdotem sacrificia offerre tenta» 
verat. Cyprian. epist. 45 ad. Stephanum, ce Mar» 
tiano Arelatense p. 69, |. 25, lib. 1tt, cpist. edit. 
Manut, v. Concil, Antiocb. c. 5, 
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BAAE. Ἑκάστης πόλεως ἱερωμένοι xal λαϊκο A — BALS. Et sacrati et laici voiuscojusque civitatis 


ὀφείλουσιν ὑποχεῖσθαι τῷ κατὰ χώραν ἐπισχόπῳ, 
χαὶ µετὰ τούτου συνάγεσθαι xol ἐχχλησιάζειν, εἰ 
uÀà χαταγνώσουσι τούτου ὡς ἁἀσεθοῦς f) ἀδίχου. 
Ἱηνικαῦτα γὰρ ἁποδισταμένοις αὑτοῦ, οὐκ εὖθυν- 
θήφσεται. Ὁ δὲ καρὰ ταῦτα πονήσας, xal ἀνενλόγως 
ἐκ τοῦ ἰδίου ἐἑπισχόπου ἀποσχισθεὶς, xal ἰδίᾳ ἔχχλη» 
σιάζων, εἰ. μὲν χληρικός ἐστι, χαθαιρεθήσεται, ὡς 
φίλαρχος, εἰ Bb λαϊχὸς, ἀφοριαθήσεται. Πλην ταῦτα 
διορίζεται γενέσθαι ὁ χανὼν μετὰ πρώτην, δευτέ- 
pav, καὶ τρίτην ἐπιφώνησιν. ᾽Ανάγνωθι καὶ τὸν c' 
xavóva τῆς iv ΓάΥΥρᾷ συνόδου καὶ τὸν v τῆς ἐν 
Καρθαγένῃ. Τούτῳ τῷ κανόνι καὶ τοῖς λοιποῖς τὰ 
εφιαῦτα δ.οριζοµένοις οἱ προσδοηθούµενοι οἱ κατὰ 
χώραν μητροπολῖται xal ἑκίσχοποι γογγύζουσι 
χατὰ τῶν ζητούντων σταυροπήγια (45) πατριαρχικὰ 
εἰ; €x; ἑνορίας αὐτῶν. ji Υὰρ τοῦτο xal πολλά- 
Xt; twi; ὤχλησαν τὰς βασιλικὰς χαὶ κατριαρχιχὰς 
ἀχοὰς, ζητοῦντες περιαιρεθῖναι τὴν δόαιν τῶν 
πατριαρχικῶν σταυροπηχίων. ὡς τῶν ζητοίντων 
αὐτὰ, χ1λ κοιονµένων τὴν τοῦ οἰκουμενιχοῦ πα- 
τρ'άρχου ἀναφορὰν, μηδὲ λόγου ἀξιούντων αὐτούς, 
Ἁλλ' οὐκ εἰσηχρύσθησαν' xai ταῦτα ζτγτοῦντες 
χανόνας πβοχοµισθῆναι τὴν τῶν τοιούτων στανρο- 
πηγίων ἐχχωροῦντας ἔκδοαφιν, ὡς τοῦ μέρους τῆς 
ἁγιωτάτης λξεγόλης ᾿Εχηλησίας Ὑενναίως ἀπεσχευ- 
ασμένου τὴν τούτων ἔνσταδιν διὰ v. μακρᾶς 
ἐχκλησιαφτιχῆ- ἀγράφον συνηθείας, τῆς ἀντὶ κ.ανά- 
νων κρατησάσης ἐξ ἁμνημονεύτων χρόνων xai pá- 


debent subesse episcopo ἀἱφφοδδθο, et cum eo con- 


gregari, et io Ecclesia versari, nisi illum ut impium 
vel injustum condemnarint: tunc enim αἱ ab eo re». 


ceaserint, eis non impultabitur. Qui autem prater 
bsec fecerit, et sine ratione a proprio episcopo ab- 
scesseril ; et separatim in Ecclesia fuerit; si est 
quidem clericus deponetur ui imperii cupidus : si 
autem laicus, segregabitur. Scd canon quidem hac 
esse facienda decernit, post primam, secundam et 
lertiaim admonitionem. Lege etjam G can, Syno li 
Gangr. οἱ 10 Carth. Hoc canone et reliquis qui eadem 
decernunt, [reti metropolitani provinciales et epi- 
scopi, murmurant adversus eos qui querunt 30 
uL cruces. patriarchales in suis regionibus figantur, 


et ideo smpe nonnulll imperatoris et. patriarchae 


aures obtuderunt, quzsrentes ut palriarchalium 
alligendarum crucium datio auferretur, utpote quod 
quid ea quaererent, et de his ad universalem pa- 
triarcham referrent, eoram nullam rationem habe- 
rent. Sed non suni exauditi ; οἱ cuip postularent 
proferri eanones, qui crucium ejusmodi. figenda- 
ruw concessionem yermitlerent, sanctissima Eccle- 
siz par$ eorum igstautiam rejecit per longam nou 
scriptom ecclesigsticam .cousueludinem, qua pro 
Gagonibue servala οί (antO Lonpore quanti memos 
ria baberi non potest, et. in bodiernup usque diem, 
Noia praesentem cagonem apostolicum decernenteu 
eleriges ab episcopis suis impune discedere, si eos 


χρι τοῦ νῦν. Σηµαείωσαι τὸν παρόντα (46) ἀποστο- C ut ορίου οἱ iujustos condemnenl : et hoc noxuq 


Aobv χανόνά΄’ διοριζόμενον ἀκινδύνως ἁἀποσχίζειν 
φοὺς χληριχοὺς ἀπὸ τῶν ἐπισχόπων αὐτῶν, χαταγι- 
γώσκοντας τούτων ὡ; ἀσεθούντων καὶ ἀδιχούντων' 
xai ἐστι χαινὸν τὸ τῆς ἀδιχίας. Ἐξ ἑτέρου δὲ τρό- 
vuU, X1» χείρ:στος πάντων ἐστὶν ὁ ἐπίσχοπος f) ὁ 
ἱερεὺς, οὐχ ὀφείλει τι; ἀποσείζειν ἐξ αὐτῶν, μᾶ)- 
λου μὲν οὖν πιατεύειν δι᾽ αὐτοὺς ἁγιάζεσθαι' πάντας 
-ὰρ. οτοὶν (43), ὁ θεὺς οὐ χειροτονεῖ, διὰ πάντων 


est injustiüs. Alioqui autem  etiapisi omnium pes- 
&imus sit episcopus aut sacerdos, Ron debet quis- 
pi&n ab eis discedere sed potius credere so per 
eos sanciificari : nam omues inquit, (Clirysostoinus) 
Deus uon ordinat, sed per omnes operatur. Lege 
εἰ 15 canonem sydoni in templo Sanctorum 
Apostolorum babite, et Chrysostomi. interpretatio- 
uei secuudae Epistolae ad Tunothieum. 


δὲ ἐνερχεῖ. ᾿Ανάγνωσον xai τὸν ιΥ xavóva τῆς ἐν τῷ ναῷ τῶν ᾽Αγίων Αποστόλων σννόδου, xal ἀπὸ τῆς πρὸς 


Τιμόθεον δεντέρας ἐπιστολῆς ἑρμηνείαν τοῦ λόγω» 
Ἑτόρα ἑρμηνεία. 
Μετὰ τὴν τοῦ παρόντος χανόνος ἑρμηνείαν εἰς 
ἀόχους ἐλθὼν µετά τινων ἀρχιερέων γογχυζόντων 
ὃνὰ τὰ πλτριαρχικὰ στανροπήχια ὡς δῆθεν áxavo- 


νίστως ἁ ποστελλόμενα εἰς τὰς ἑνορίας αὐτῶν, χατε-. 


νόγαακ xaM xai χανονιχῶς ταῦτα Ἰίνεσθαι, xoi 
µάτην τοὺς ἐγχωρίους ἐπισχόπους µέμφεσθαι ctv 
τούτων ποζήσιν. ᾽Απὸ γὰρ τῶν θείων κανόνων οὔτε 
µητροπολίτου οὔτε ἀρχιεπισχόπου οὔτε ἐπισχότου 
ἑνορία ἑἐδόθη, ἁλ)ὰ τὰ πάντα πατριάρχαις ἀπενε- 
µήθησαν, xai αἱ ὅλαι ἑνορίαι τῆς ὅλης οἰχουμένης, 


Alia interpretatio. 

Posi presentis canonis iuterpretatiouem cum alie 
quot episcopis verba babeus qui contra patriarcha- 
lia murinurabant stauropegia ul scilicet pr:eter ca- 
nones in suas diGceses missa, animadverti liac 
recio et canonice fleri, eL eorum regionum episco- 
pos sioe causa boc eorum [actum reprebenderc. 
A diviais enim caognibus nec metropolit&? , ncc 
archiepiscopi, nec episcopi dieecesis  consliltuta 
est, sed omnia patrisrchia distribuuptur, etiam 
omnes tolius orbis terrarum diosceses, el ideo la 


Guill. Beveregii note. ' 


(45) σταυροπήγια. De bis vide concil. Nic. n, 
c an. 17. 

(40) Σηµείωσαι τὸν παρόντα. llac usque ad {- 
nen τῆς ἑτέρας ἁρμηνείας in impressis desiderata, 
e ms. Bodleiano resutuinus : qua revera Balsa- 
monis esse ex initio τῆς ἑτέρας ἑρμηνείας probe 
fo pataj. : 


(47) Γὰρ, gncíiv. In. hujus loci interpretatione 
Latiua nos παρενθετινῶς interseruimus, CArysosto- 
"us, cujus sunt verba hic citata in epist. secunda 
ad Timotheum λόγ. β’ ad. quem etiai sermonem 
Dalsamon in. ultimis priiuz d ujus iuterprelationis 
verbis lectorem reiittit, v. Cbrysost. Op. tom. 1v, 
p. 998, edit Savi]. 
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bent in iis nominum ipsorum relationein ab omni- A χαὶ διὰ τοῦτο ἔχουσιν ἐν ταύταις vf» ἀνθφορὰν τὺν 
bus qui in ipsis sunt episcopis. Et hoe wani- ὀνομάτων αὐτῶν ἀπὸ πάντων τῶν iv αὐταῖς ἐπι» 
festum est e sexto et septimo canone prima syno- σχόπων. Καὶ τοῦτο δῆλον ἀπὸ τοῦ c^ xai (' χανόο 
di, et ὁ secundo el tertio canonz? secunde, quí vo; τῆς πρώτης συνόδου καὶ τοῦ β’ xo Υ xavóvo; 
decernunt Alexondrinum pro provincia habere to- — «7c δεντέρας, διοριζοµένων cb "AlcExvbpalas ἔχειν 
tam Egyptum, Libyam, et Pentapolim : Antio-  &voplav πᾶσαν τὴν Αἴγυπτον, τὴν Λιδύην, xai «Ἡν 
chenum, Cole-Syriam, Mesopotamiam, Ciliciam; ἍἩΠεντάπολιν * b» Αντιοχείας τὴν χοίην Συρίαν, 
el reliquos patriarchas lias diceceses : unde «hv Μεσοποτοµίαν, «lv Κιλιχίαν' καὶ τοὺς ληποὺς 
etiam ut habentes jura ordinationis in assignatas πατριάρχας τὰς ἑτέρας διοιχήσεις, "OUev xal ὡς 
Ípsis diceceses juxta dictorum canonum sententiam, Ἅἔχοντες δίχαια χειροτονίας εἰς τὰς ἀφορισθείσας 
et ezaminantes antistites qui earum curam gerunt, αὐτοῖς διοιχήσεις, χατὰ τὴν τῶν ῥηθέντων κανόνων 
et canonice corrigentes, jusie et stauropegia im µπερίληγιν, xal ἀναχρίνοντες τοὺς διέποντας ταὖτας 
civitates dabunt, et in parcecías, sibi etiam im- ἀρχιερεῖς, xat χανονικῶς διορθούµενοι, διχαίω; x1 
pune vendicasbunt earum clericos quoties voluerint. σταυροπήχια δώσαυσιν εἰς πόλεις χαὶ παροιχία; 
Qus cum ila sint nulli patriarchze liceat in alterius «..ώσονται δὲ xal κχηριχοὺς αὐτῶν ὑσάκις 0s). 
pauriarchz provinciam stauropegia mittere, ut. nee '* σουσιν ἀποχριματίστως. Τούτων δὲ οὕτως ἑχόντων 
clericum ejus abducere, ne ecclesiarum jura con- οὐδενὶ τῶν πατριαρχῶν bx ἀδείας ἕσται εἰς ἑεέρου 
fundantur. πατριάρχου ἑνορίαν ἀποστεῖλαι σταυροπήγι, ἀλλ 

οὐδὲ xinpodbv αὐτοῦ ἁρπάσαι, ἵνα μὴ συγχέωνται 

τὰ δίχαια τῶν ἐκχλησιῶν. 

ZONAR. Ordo tam: coelestia, quam terrestria ZüNAP. Τάξις σννέχει καὶ τὰ οὑράνια, xal τὰ 
continet, Ordinis igitur boni rationem decet ubi- ᾖἐπίγεια. Ast τοίνυν ἁκανταχοῦ «hv εὐταξίαν φυλάτ- 
que servari, ab ecclesiasticis maxime; et presbyte- — «coat, xat μᾶλλον παρὰ τοῖς ἐχκλησιαστιχοῖς, xai 
ros, et alios clericos episcopo subesse. Qued 6ἱ µκοὺς πρεσδυτέρους καὶ τοὺς λοιποὺς xÀnp:xo»; 
quis presbyter, nulla in re proprium dampans epi- ἍὨὑὀπείχειν τῷ ἐπισκόπῳ, El δέ τις πρεσδύτερος iv 
scopum, neque tanquam delinquenter eires religio- μηδενὶ χατεγνωχὼς «og ἰδίου ἀρχιερέως, μήτε ὡς 
mem, neque tanquam quid aliad agemtem petet — «xci τὴν εὐσέδειαν σφαλλομένου, µήτε ὡς ἄλλο τι 
offidiom, preterque justum, sed per ambitionem Ἁποιοῦντος παρὰ «b χαθῆχον xai δίχαιον, διὰ φιλαο- 


dominari cupiens illicita convertiesla eelebrarit, iav δὲ παρασυναγωγὴν ποιῇσει, ἰδιαιτάτως ἔχχλτ- 


privatim — concionans , et altera construens in C ιάζων, καὶ θυσιαστήρ:ον πήξας kv τούτῳ ἱερουρνεῖ, 
quo sacríficet, ordine moveri canon prezeipit, et Ὅ χαθαιρεῖσθαι διατάττεται Ó χανῶν xal αὐτὸν, xai 


ipsnm, et clericos una cum eo convenientes : ex- τοὺς αὐτῷ συνερχοµένους xinpuxoó,* τοὺς δὲ ot. 


communicari vero laicos, Non autem vult episcop^s — xoyc Δφορίζεσθαι. Ob ταχεῖς δὲ τοὺς ἐκισχόπους εἰς 
ad punitionem procipites esse. Quapropter e vesti- ἍἉχόλασιν εἶναι βούλεται. Δι) οὐδὲ ἀπεντεῦθεν αὐτοὺς 
gio minime vult ipsos oondemnationi sabjieete : — «$ χαταδίχῃ ὑπάγειν βούλεται, ἀλλ) ἐχ τρίτου τοὺς 
verum , talium conventiculorum magistros tertio  παρασυνάγοντας παραχαλεῖσθαι ἀποστῆναι τοῦ 


 commoneri jubet, ut ab inordínato conatu Q1 desi- — àcdxcou ἐπιχειρήματο;, ἐμμένοιτας δὲ οὕτω χατα- 


Stant ; pertinaces autem condemnari. Sextus διχάζεσθαι. Τῆς δὲ àv ΓάγΥγρα γενομένης συνόδου 
autem in Gangra facue synodi canon ansthemali ὁ ἔχτος χανὼν τοὺς παρὰ τὴν καθολιχἠν Ἐχχλησίαν 
subjicit eos qui, non ex episcopi sententia , extra lla ἐχχλησιάδοντας παρὰ γνώμην τοῦ ἐπισχόπου 
ecclesiam catholicam privatim eoncionantur. Sie ὑπὸ ἀνάθεμα ποιεῖται’ ὁμοίως δὲ xal à δέχατος 
autein et. decimus canon synodi earthaygiuiensis. κανὼν τᾶς ἐν Καρθαγένῃ συνόδου. 

ΑΛΙΦΤ. Qui ab episcopo ἠπεκίραιο sese separat, εἰ ΑΡΙΣΤ. 'O ἐξ ἀναιτίου.σχισθεὶς ἐπισκόπου, xal 
figit alierum altare, uua cum recipientibus ordine πηγγὺς ἅλλο θυσιαστήριον, μετὰ εῶν 0s£a- 
cadet. D μµέγων (48) ἕξει t0 ἕκατωεον. 

Si quis propium episcopum she esuga eondem- Ei τις τοῦ Εδίου ἐπισχόπου ἀναιτίως χατέγνω, ὣς 
uet, ut neque contra Ρἱδἰαίδη), nec contra justitiam Ἅµμήτε πρὸς εὐσέδειαν μήτε πρὸς δικαιοσύνην προσ- 
peccantem, et contentum popeli privatim faciat, εἱ «αχρούσαντος, xaX συναγωγὰν λαοῦ ἐδιαιτάτως morf- 
alterum altare figat, deponatur, et ipse ut ambitie- σαιτο, xai θυσιαστλριον ἕτερον Tf fot, χαθαιρείσθω 
sus, et clerici qui eum sequuntar. Heec autem οτί αὐτός τε ὡς φίλαρχος, xai οἱ συνακολουθέσαντες 
debent, $1 non conversus sit, bis vel ter adhortabie αὐτῷ χληριχοἰ. Ταῦτα δὲ γίνεσθαι ὀφείλουσιν, εἰ 
eun episcopo. μὴ ἰπιστρέφει, ὃὶς xal τρὶς τοῦ ἐπισχόπου τοῦτον 

παραχαλέσαντος. 
CANON ΧχΧχΙΙ, ΚΑΝΩΝ AB. 
Si quis presbyter vel diuconus ab episcopo sit segre-— El τις πρεσδύτερος ἢ διάχονος (49) ὑπὸ ἐπισκό- 


Guill. Beveregii note. | 
(48) Μετὰ τῶν δεξαµένων. Christophorus Ju- — lectio canonis mentem melivs exhibet. 


δι.» legit. µετ᾽ αὐτοῦ, ac si aliare una cum epi- (49) E! τις πρεσδύτερος ἢ διάκονος.  Scholia- 
σεορυ, qui istud (νδται, dejiceretur. At nostra. stes Harimenopuli in. huuc. canonem hac observat. 
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xov Τἐνῆται ἀφωρισμένος, τοῦτον jp. ἐξεῖγαι A — gatus, non liceat. alii eum. suscipere quam. qui 


παρ᾽ ἑτόρου δεχθῆναι dAA' ἢ παρὰ τοῦ ἁφορί- 

σαγτος αὑτὸν, el μὴ dv κατὰ συ]κυρίαν teAev- 

τήσῃ ὃ ἁρορίσας αὐτὸν ἐπίσκοπος. 

ΒΑΛΣ. Τὰ μὲν ἄλλα τοῦ παρόντος χανόνος πρ»: 
τρµη-ενθησαν Ev ἑτέροις xavósv πῶς δὲ λύεται τοῦ 
ἀφορισμοῦ ὁ ἀφορισθεὶς μετὰ θάνατον τοῦ ἀφορί- 
σαντος αὑτὸν ἐπιαχόπου, μάθε τὰ νῦν, χαὶ eimi 
ὅτι, τοῦ ἁφορίσαντος ἀποθεθιωχότος, ἡ ὁ μετ) αὐτὸν 
ἐπίσχοπος λύει τὸν ἀφορισμὸν, f| ὁ τὸν τελευτή- 
σαντα προθαλλόµενυς πρῶτος ἀρχιερεὺς, πατριἀρ- 
χῆς δηλαδη ἡ μητροπολίτης, πλὴν μετὰ ἐξέτασιν. 
Τὸ δξ ἑτέρας παροικίας ἑπίσχοπον λύειν τὸν ágo- 
ῥίσαντα obx ἐπιτέτραπται. 


ipsum segregavit : nisi [orte mortuus sit episcopus 
quí eum segregavit. 


BALS. Alia qus: suat in prxesenti eanone, sent iu 
aliis canonibus prias exposita. Quomodo autem qui 
est segregatus, a segregatioue absolvitur post mor- 
tem episcopi qui eum segregavit, nunc accipe, et 
dic, quod postquam e vivis excesstt qui eum segre- 
gavit, vel qui succedit el episcopus segregationent 
solvit, vel is primus antistes qui defunctuni przefe- 
eit, patriareha scilicet, vel metropolitanns, sed post 
exaininationem. Alterius autem parochiz episcopo 
mon permissum est, ut segregatum absolvat post 
mortem ejus qui segregavit. 


ΖΩΝΑΡ. Περὶ τοῦ μὴ δέχεσθαι 8$ λύεσθαι τοῦ D. - ZONAR, Superius etiam dictum fult, ab aliis nec 


ἐπιτιμίου τοὺς ὑπὸ τῶν ἰδίων ἐπισκόπων ἂφωρι- 
υμένους παρ ἑτέρων χαὶ ἀνωτέρω εἴρηται. xal 


recipi, nec &olvi poena debere, quos proprli excom- 
monicarant episcopi * eidemque rursus ordinat hie 


αὖθις δὲ τὰ αὐτὰ οὗτος ὁ χανὼν διἀτάττεται. Ἐπιὶ — canon, Quoniam autem. probablle forsitan est eum 
δὲ «ids (t0; 959 ἀφορίσαντα 4 αἰφνίδιον S ἓν — qui excommunicarat, vel repentine, vel in peregri- 
ἀποδημίᾳ ὄντα θανεῖν, xat by. ἀἁφορισθέντα µένειν — natione interiisse, et excommuniesium in imposita 
Exttst:popivov, éváyec ^. El μὴ ἂν κατὰ συγχυρίαν — sibi peena manere, subdit : Nisi casu mortaus est, 
τελευτήσῃ ó ἀφορίσας αὐτόν. Καὶ ἔοικε μὲν παρα- qui excommunicarat eam. Et hie quidem canon 
χωρεῖν à χανὼν οὗτος, εἰ τύχῃ πελουτήσας 6 ἀφορί- — permittere videtur, si forte mortuus est [9 qui ex- 
σας, xai παρ᾽ ἑτέρου δάχεσθαι ἀφορισθένια. ᾽Αλλὰ — eomnunienvit, abr alio recipi ezceomnnunicatum. Sed 
€, «παρ üllov, οὕτως ἐξελήφθη, Ίγουν παρὰ  ittudy ab alio, slo accipitur, hoc est, ab eo, qui víta 
«sU διαδεξαµένου civ ἀρχιερατικὴν ἑδουσίαν «ob  (faneti digeitetem péutifiealem suscepit, Alteríug 


εελευτήσανιος. τέρως vào ὑνόρίας imixóno 
λῦσαι τὸν ἐπιγετιαημένον καρ' ἑτέρον οὐ δέδοναι, 
εἰ μή ποῦ συνοδικὴ ἐδότασις γένηται, καὶ φανείη 
μὴ δικαίως. ὁ ὄπίεκοπος ἀφορίσας. Τοῦνο γὰρ καὶ 
ζώντων ἔτι τῶν ἀφορισάνεων Ἰνεσθαι ἐπιτέτραλται. 
'APIZT. "AOsxtoc ἑτέροις ὁ ἐξ ἑτέρον περιόνεος 
ἀφωρισμέγος. 

9 ἀφορισθεὶς παρὰ τοῦ ἰδίου επισχόπου πρε- 
σδύτερος fj διάκονος, ζῶντως 100 ἀφορίσαντος αὖ- 
S5» ἐἱφισκόκου, οὐδὲ παρ’ ἑτέρου προσδεχθίναι 


ὀφείλει. 
ΚΑΚΩΝ AT", 
λ[ηδόκα τῶν ξένων (60) ἐπισχόπων ἢ πρεσόν- 
tépu d) διακόνων ἄνευ συστατεικῶν προρδέ- 
χεσθαι. Καὶ ἐπιφερομέκων αὐτῶν, ἁὀνακριό- 
σθωσαν. Kal à μὲν dct κήρυχες τῆς εὖσε- 
δείας, ἁροσδεχέσθωσαν * εἰ δὲ µή Te, τὰ πρὸς 
χρείαν αὐτοῖς ἐπιχορηγήσαντες, εἰς κοινωγίαν 
αὐτοὺς μὴ «απροσδέξησθε. lIlo4là γὰρ κατὰ 
συναρπαγὴν Τίνεται. 
ΒΑΑΣ. Τὸ δίχα συστατικῶν γραφῶν μὴ προαδέ- 
γεσθαι τοὺς ξένους ἐπισκόπους f) πρεσθντέρους à 
διαχόνους προεδιδάχθηµεν. Αρτίως δὲ διορίζεται 


enim déetesess episcopo nen coteeditur absolwerc 
vondtwna tim $b alio, his! ferte aynodica fuerit iu 
quibiiio, et episcopus Injoite videstur excommtmi- 
vasse, Nam, vivenubes $dhac ipsis exconimmunica- 
toribus, hoc etiam fleri permissum est. 
ARIST. Qui ab aliquo sperstite segregatur, ab al.is 
ΛΟΛ est recipiendus. 

fegregatus a proprio episcopo presbyter, vel dia- 
conus, vivente episcopo qui eum segregavit, non 
debet ab alio recipi. 


CANON XXXIII. 

Nullus externorum episcoporum , vel presbyterorum, 
vel diaconorum, sine commendatitiis recipiatur : 
his vero allatis, examinentur. Et si fnerint preeo- 
ues pietatis recipiantur : sin minus, iis. gum sunt 
necessaria, illis exhibitis, ad communionem eos ne 
admiltatis. Multa enim per surreptionem fiunt, 


BALS. Sine Nueris commendatitiis non admit? 
externos episcopos, vel presbyteros, vel diaconos, 
antea didicimus, Nuuc autem dellnit canon, eos, 


Guill. Beveregii note, 


Οὐ περὶ ἄλλης ἑνορίας ἀπισκόπου φηαὶν, ἀλλὰ περὶ 
τοῦ διαδεξαµένου τὴν ἀρχιερατιχὴν δαν Hy: ἀφο- 
βίσαντος μετὰ εν &xslvou τελευτή Y ζῶντος 
τοῦ ἀφορίσαντοις συνοδικῶς à "n λύετας, εἰ 
μὴ δικαίως φανείη γενόμενος. Harmenop. sect. 2, 
tit. 9. Qua Zonare presertim huius eanonis inter- 
pretationi suffragantur. 
50) Μηδέγα τῶν ξένων, Concilium Heorutfor- 
dense sub Theodoro archiepiscopo celebratum can. 


6 : Ut. episcopi atque clerici peregrini contenti siut 
hospitalitatis munere oblato, nullique eorum licee, 
ullum officium sacerdotale, absque permissu episcoyii 
in cujus paracia esse cegnocitur, agere statuit. Bed, 
Hist. Eccles. |. 4, c. 5. Ex ea quod hoc statuum) 
ex praesenti canone sumptum sit, codicem a T 
doro tunc temporis oblatum, apostolicos etian 
cauones aduexos habuisse, ahuade constat. 
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etiamsi commendatitias $4 litteras lialeant, de Ρίο: A ὁ χανὼν ἀγαχρίνεσθαι τούτους περὶ e503561laz, xa! 


taie. debere examinari : et si recte de lile 
sentiant, ad communionem admitti ; sin secus, ut 
suspectos recusari : alimentis autem non oportere 
eos (rustrari definitum est. Et haec quidem presens 
canon, Ex aliis autem canonibus disces, quod licet 
quidam commendatitias litteras afferant , ei ie fiie 
recie senjiant, dimissorias nihilominus litteras $uo- 
yum episcoporum ostendere debent, alioqui sacrig 
operari non permiltentur : per compiendaiitias 
enim litteras eos esse sacratos probatur : licere au- 
tem iis in aliena terra sacra peragere, non ος iis, 
sed ex dimissorijs litteris ostendijar. Et ideo, ut est 
consentaneum , presens canon solius counnunionis 
meminit, non autem et ministerji, ptpote quod ii 


qui litteras tantutà commendatitias babeant, in ex- * 


terna. Ecclesia versari non. probibeantur, 

ZONAR. Sacris initiatos in una dicecesi ministros, 
discedentes in aliam, canon sine commendaiitiig 
prohibet excipi. Quod si commendatitias attulerint, 
ue tum quidem sine probatione admittere permit- 
Ul : sed examinare juhet , an sint orihodoxi, (nam 
qui commendatitiam dedit epistolam, forte nesciil, 
quod errarent iu fide) et si tales sint eos admittere, 
iisque communicare. Quod si duhii, cirea recta 
fidei dogmata videantur, upa qum (alibus convi- 
cium vitari jubes : attamen iis necesearia benigne 
suppeditare, et sic missos facere. Eos enun ad vi» 
tam necessariis indigentes negligere, et sic dimis- 


tere, inbunionum judicatum fuit ab apostolis, ava- C 


ritiaeque siuul arguens eorum, qui eos npn rece- 

perunt. 

ARIST. Sacerdos peregrinus sine litteris commenda- 
ti.iis non recipitur, Et. profectus examinatur, εἰ 
ab «quis judicibus admittitur : sin. minus, datis 
£i ad vjam necessariis, dimittitur. 

Sine litteris commendatitiis non. oppriet. quem- 
p'a;n peregrinum, saeerdotem excipere. Si com- 
wend..titiz autem littere afferentur, et. sic tamen 
enu examinari oportel. Et si. religiesus indubitate 
invenitur, recipiatur ille. Si ambigitur autem | an 
&il necne , suppeditentur ei qua ad expenguu sunt 
necessaria, et dimittatur. 

CANON XXXIV, 
Eniscopos uniuscujusque gentia nosse aportel eum 


qvi in eis est primus, et existimare eum ut caput: 


συστατικὸν ἔχοντας * xal?) προσδέχεσθαι εἰς χοι- 
νωγίαν ὀρθοδύξους ὄντας, ἢ παραιτεῖσθαι ὡς ἅμφι- 
6όλους  τροφῆς δὲ αὐτοὺς μὴ ἀποστερεῖν ὥρισται. 
Καὶ ὁ μὲν παρὼν κανὼν ταῦτα. ἙἜς ἑτέρων ὃξ xa- 
γόνω, µαθέσῃ ὅτι, κἂν συστατιχά τινες ἐπιφέρωνται, 
xaY οὐδὲ περὶ τὴν ὀρθοδοξίαν ἀμφίόολοι ὥσιν, ἀλλὰ 
καὶ οὕτως ἀπολυτιχὰς Υραφὰς τῶν οἰχείων ἐπισχό- 
πων ἐμφανίνειν ὀφέίλουσιν, εἰ δὲ yh, οὐ παραχωρτ- 
θἡσονται ἱερ,υργεῖν * 35 μὲν γὰρ ἱερωθῇῆναι αὑτοὺς 
διὰ τῶν σνατατ'κῶν γραφῶν ἑλέγχεται *- τὸ δὲ ἑκτ 
χωρηθῖναι ἐπὶ ξένης ἱερουργεῖν οὐχ &nb τούτων, 
ἀλλ' ἐκ τῶν ἀπολνυτικῶν Ὑραμμάτων παρίσταται. 
Διὰ γὰρ τοῦτο, ὡς ἔοιχε, καὶ ὁ πεχρὼν χανὼν χοι» 
νωνίας µόνης ἐμνήσθη, οὐ μὴν xai λειτουργίας, 
ὡς τῶν προχοµιζόντων σνστατικἁς µόνας Υραφὰς 
ἐχχλησιάζειν ἐπὶ ξένης μὴ Χχωλνοµένων. 

ZONAP. Τους ἑτέρᾳ χώρά ἀπιόγτας ἑτέρωθεν 
ἱερωμένους ἁπαγορεύει ὁ χανὼν χμβὶς «νστᾳτικῶν 
δέχεσθαι. El δὲ καὶ συατατικὰ ἐπιγέροιντο, οὐδὰ- 
τότε ἁθασανίστους κροσίεσθαι σνγχωρεῖ * ἀλλ 
ἀνακρίνειν εἰ ὀρθόδοξοι εἶεν  ἴσως γὰρ ἠγνόησεν 
6 δοὺς τὴν συσπατιχὴν ἐπισατολὴν ὅτι οσφάλλονται 
πρὸς τὴν πίστιν. Καὶ τοιούνους ὄντα:ς προβδέχε- 
σθαι, καὶ σνγχοινωνεῖν αὐτοῖς. Ri δ ἀμφίδολοι περὶ 
τὰ ὀρθὰ δόξουσι δόγµατα, τὴν μετ αὐτῶν ouvóca- 
γωγὴν παραιτεῖσθαι διφκελεύεσαι. Χορηγεῖν δὲ νὰ 
πρὸς χβείαν αὐτοῖς, καὶ οὕτως ἑχπέμπειν, Τὸ γὰρ 


τῶν πρὸς τὸ Cv ἀναγκαίων ἐπιδεεῖς ὄντας αὐτοὺς 


παρορᾷν, καὶ οὕτως ἀπολύειν, ἀφιλάγθρωπον ἐχρίθη 

τοῖς ἁποστόλοις, καὶ ἅμα φειδωλίαν χατηγοροῦν τῶν 

ph προσδεξαμένων αὐτούς. 

ΑΡΙΣΤ. EKéroc ἱερεὺς (51) δίχο συσεαεικῶν qo 
προσδέχεται’ xal ἑ19θῶγ ἑπανακρίγεται, xal 
τῶν ὀρθοτόμων xpocistai. kl ὃ ρὗ, τὰ αρὸς 
χρείαν ἐφοδιαζόμενος ἀποπόμπεται. . 
Άνευ συστατικῶν οὐ δεῖ ξένων [spia κροσδέχε- 

σθαι * εἰ δὲ καὶ συστατικἁ ἐπιφέρεται, δέον αὖ- 

τὸν xai οὕτως ἐπαναχρίνεσθαι * xa) εἰ μὲν εὖσε- 
6ῆς ἀναμφιδόλως εὑροθῇ, προσίεσθαι τοῦτον εἰ 

à ἀμφιθάλλεται, τὰ πρὸς διοἰκησιν ἐπιχορηγεῖσθαι 

ἀὐτῷ ual ἀποπέμπεσθαι, 


Ποὺς ἐπισκύπρυς ἑκάστου ἔθνους αἰδέναι χρὴ 
τὸν àv αὑτοῖς πρῶτον (93), καὶ ἡγεισθαι αὐεὸν 


Guill. Beveregii not&e. 


(34) ξένος ἱερέύς. In Aristeni epitouee  cano- 
num à Justello edito, hic ita. legitur: ivo; ἱερεὺς 
δίχα συστατικῶν οὗ προσδέχεται. xax ἔγων ἑπανακοί- 
νεται, καὶ εἰ τοὺς ὁῤθοτομοῦντας προσίεται, εἰ 6r 
οὖν ἀφοριξόμενος ἀποπέμπεται. [ιό pro nostro 
ἑλθών, legitur εἰ quidem rectius, ἔχων, viz. συ- 
: στατικά. EX ubi in uostro codice legitur τῶν όρθο-- 

τόμων, et in Simeonis Logolhet: epitome τῶν 
ὀρθοτόμων προσίεται, lic babetur xal τοὺς ὀρθοτο- 
μούντα; προσαίεται., Si eos qui recie sentiunt, admit- 
UL; wt Uransfert Justellus, ΔΙ nostra lectio prsefe- 
Fewla est, καὶ τῶν ὁρθοτόμων προσίεται, qua 
ivelius fortasse trangleratxur, Et sisit ex orthodoais, 
adinititur. Caweium pro εἰ 6 οὐ, Justellus pessime 


iH, εἰ δ' οὖν Gun. bie, quam. in. Logothetze 


epitome : nec melius. ἀφοριξόμενὸς, pro ἑφοδιαζό- 

ενος, quouodo legit et logotheta, ubi tamen a 
Jastello male vertitur, Segregatur, ac sl. ἀφοριζά- 

ενος es$et, 

(52) Tév ἐν αὐτοῖς πρῶτον. lasignis locus a 
evincendanm archiepiscoporum, ipetropolitarum οἱ 
pawiarcharum antiquitatem, et primitivarum eccle- 
sisrum jin provincias distributionem : quam ab 
ipsis etiam apostolis instiulam esse, eruditissimus 
ille Petrus de Marea probat, De Concord. sacerd. οἱ 
Imp. l|. vi, c. 4. Et. quidem ipsis quibus conditi 
Sunt hi canones diebus, provinciarum  metropoles, 
ac proinde si»gularum proviuciarum mettopolitanos, 
constitutos foisse, ex Tertull ano colligimus, dicente, 
Prozima «si tibi Achaia ? Hates Corinthum, Si noy 
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τῆς ἑκείνου yroymc (95). 'Exeiraó0à μόνα πρ..τ- 
teu ἕχαστον, ὅσα τῇ αὐτοῦ παροικίᾳ ἐπιδά..1ει, 
καὶ ταῖς ὑπ αὐτ]ν χώραις. Ἆ.1.Ἰὰ μηδὲ ἐκεῖ- 
φος (54) ἄνευ τῆς πάντων Ίγώμης ποιείτω τι. 
Οὕτω vróp ὁμόνοια ἔσται, καὶ δοξασθήσεται 
(55) ὁό θεὸς διὰ Κυρίου Ιησοῦ Χριστοῦ, xal 
é Πατὴρ ξιὰ Κιρίου iv ἁγίῳ Πγεύματι, ὁ Πατὴρ 
καὶ à Υἱὸς καὶ τὸ Πνεῦμα τὸ ἅγιον. 0, — 
ΒΑΛΣ. Τάςις συνέχει πάντα xol τὰ οὐράνιᾳ, 
ἀλλὰ xat τὰ ἐπίγεια. "OBev χαὶ ὁ παρὼν χανὼν διο- 
ρίζεται τιμᾶσθαι τοὺς χειροτονήσαντας ὑπὸ τῶν 
Χειροτουγθέντων. Οὗτοι γάρ εἰσι πρῶτοι, xat χε- 
φαλαὶ αὐτῶν. Διὸ χαὶ ὡρίσθη χατὰ χοινὴν γνώµην 
τὰ ἐπέχεινα τῆς διοικήσεως τῶν ἀνηχόντων ἑχάστῃ 
mapo:xíai, sig ἐχχλησιαστικὴν χατάστασιν ἆπο- 
θ)έποντα, καὶ περιττὰ λογιζόμενα, μὴ γίνεσαι 
χωρὶς γνώμης τῶν πρώτων. Καὶ αὐτῷ δὲ τῷ πρώτψ 
οιοῦτό» τι ποιεῖν ἄνευ γνώμης τῶν ἐπισχόπων 
αὐτοῦ, οὐκ ἐνεδόθη. Οὕτω Υάρ φησιν fj χατὰ θεὺν 
ὀμόνοια καὶ ἀγάπη συντηρηθῄστται μέσον αὐτῶν. 
Καὶ ἡ μὲν ἑρμηνεία τοῦ Xxavóvos . τοιαύτη. Εἰπὲ ὃν 
χάριν τῶν περιττῶν ὅτι πολλαλ meg διὰ την τῶν 


IN CAN. XXXlY APOST. 
ὣς x£pa tyr, xal jd£r τιπράττες’ πβριττὺν ἄνευ A 


! 06 
et nihil facerc quod sit magni momenti prattez illis 
sententiam : illa autem sola (acere unumquemque 
qua ad suam parochiam pertinent, et pagos qui ei 
subsunt : sed nec. ille absque omnium sententia 
aliquid agat. Sic enim erit, concordia, εἰ glorifica- 
bitur Deus per.Dominum Jesum Christum, et Pater 
per Dominum in Spiritu sancto. Pater εἰ Filius e 
Spiritus sanctus. —— ' 


BALS. Oro omnia continet et celestia et terre- 
stria, Unde et przsens canon deceruii eos qui or- 
dinant, debere honorari áb eis qui sunt ordinati. 
lli enirh sunt primi et capita ipsorum ; et ideo com- 
muni sententia constitutum esl, ut que ultra illa 
quz ad uniuscujusque administrationem pertinent 


Β ét ad ecclesiasticam constitutionem spectant, οἱ 


magni momenti reputantur, non ffant absque sen- 
tentia primorum. Atque ipsi etiam primo absque 
episcoporum suorum sententia non licet ejusmodi 
aliquid facere. Sic enim, inquit, que est et Deo 
concordia eL dileetio inter eos conservabitur. Ei 
liec quidew est canonis interpretatio. Quod autem 
ad illà quae sünt magni momenti attinei, die, verbi 


- Guill. Beveregii noup. 


longe ex a Macedonia, habes Phiiippos, habes Thes- 
snlonicenses. Si poles in Asiam tendere; habes 
Ephesum. Si autem Italie adjaces, habes Romam, 
unde nobis quoqus auctoritas presto est, Yertul.. De 
prascript., liec, c. 56. His enim verbis haud ob- 
scure indigitat, suis eliam temporibus Corinthum 
"Achaia metropoljnr fuisse, Philippos et Tlhessalo- 
nicam in Macedonia, Ephesum Asi», οἱ Romam 
Italie. Sic etiam Cyprianus Carthaginem alias sibi 
.ubjectas habuisse provincias docet, sed quoniam 
latius, inquit, [usa est nostra provincia, habet etiam 
Numidiam et. Mouritanias duas sibi coherentes. 
Cyprian. ep. 8 ad Cornel. de Polycarpo ljadrume- 
tino. 1. 45, p. 1025. lib. iv epis(. edit. Manut. Ra- 
tionem, quare primo institut sant metropolitani, 
conetlium Antiochenum reddit can. θ. 

(53) Αγεν εης $xsivov γνῴµης. Yox. γνώµη 
in hoc et similibus canonum antiquorum. locia nou 
nudum: suffragium, sed auctoritatem cum. suffragio 
couiunctam significat, ut. ohservat etiam Petr. de 
Marca De concord,. |. v. e. 1. Parapbtastes Arabi- 
cus : Et mhil [aciet eg. propria. voluntate; aed 
agnoscet jus presidis qui ei praesta. metropolitano 
aut palriürcha'; el nihil faciet, nisi ex ipsius volun- 
tate : y:2. n.hil magni momenti, el. quod ad suz 
provincia administrationem nou perijuet, Ut. recie 
enim observat Scholiasis Harnienopuli ín. hunc 
canonem Περὶ δογματικῶν λέγει σητήσεων, αφαλ- 
µάτων κοινών; χα-αστάσεως ἀρχιερέων, xal ὅσα 
τοιαῦτα. Harmen. epit. cau. sect. 1, tit. 4. (Hac 
autem ος Zonarz interpretatione hujus canonis 
desumpta videntur.) Ilustre hujus réi exemplum 
habeinus in actione quarta concilii Chalcedoneusis , 
ubi dece:u episcopi digeceseos /Egyptiace, cum 
patriarcha ipsorum Dioscorus Alexaudrinus dam- 
natus fuissél, a synodo invitati, ut Leonis popa Ko- 
maniepistole subscriberent, et Eutychem anathema- 
tizareuj, res onderunt per Hieracum sibi non fas esse 
3liquid tale facere, usque dum, aliua in locum Dioscori 
Alexandriz patriarteha constitueretur, cujus senteu- 
tiam νο, ut. sequantur, exspectare oportet. Ipsorum 
verba sumi : Περὶ Gk τῆς ἐπιστολῆς ἁγιωτάτου xal θεο- 
φιλεστάτου ᾿Αρχ:επισχύπου Λέοντος ἴσασι πάντες ol 
ἁγιώτατοι ἡμῶν Βατέρες, ὅτι ἐν ἅπασιν ἀναμένομεν 
την V oprv102 παρ᾽ ἡμῖν ὁσιωτάτου ἀρχ.ετισχόπου, 


PaATEOL, Gu XXXVII. 


xai παρακαλοῦμεν τὴν ὑμετέραν φιλανθρωπίαν ἀνα- 
μεῖναι την τοῦ ἡμετέρου προέδρου γνώµην-.α ᾧ 
γὰρ tv ἅπασιν ἀχουλουθήσόμεν, ' Concil, Chalcéd. 
act. 4, p. 588, tom. VIII. Conc. edit. Par. 1044. 
Quod eiiam ex antiqua consuetudine sibi ineuni- 
bere paucis interjectis adducit, p. 991, ἵνα χατὰ 
τὰ ἀρχαῖα ἔθη τῇ yvopr ἐχείνου ἐξαχολουθήσω- 
psv. Verum antiqua hac consuetudo. praesenti pro- 
cul dubio canone primo fundata est. Notaudjim pree- 
tere», judices et senatum indieta synodo protintia 
$ubjungere, /Egyptiucos episcopos dixisse : "Eo- 
εἶναι ἐν τῇ Αἰγυπτιαχῇ iuoxfott, παρὰ γνώμη» 
χα) διστύπιυσιν τοῦ ἀρχιεπισχόπου μηδὲν τοιοῦτον 
ποιεῖν, - ibid. p. 595. Hic enim Alexandrini archi- 
episcopi Yvopmy ab episcopis exspectatam, etiam 
διατύπωσιν définitionem interpretaütur ; quie etiam 
In hoc canoue recta vocis istius notio videtür, ubi. 
ad primatem refertur ; etiamsi omnium etiam epi- 
scopnrum seutentia γνώµη dicatur. — 

(51) Α.1.1ὰ μηδὲ ἐχείγος. Hahc canonis partem 
Cyprianus, episcopus Carthaginensis observavit, 
fva de lapsis ad poenitentiam componeudis, ait, 
Que Te$ cum. omnium nostrum consilium el seuten- 
tiam epectet, ptjudicaré ego et. solus. mihi rem ^ 
communem vindicare non audeo ; et. ideo instetur 
interim epistglis, quas ad vos proxime feceram, /κα- 
rum exemplum collegis quoque mu'iis jam misi, qui 
rescripserunt, placere sibi quod "atatuimus, nec. ab 
eo recedeudum esse, donec pace nobis a Domino 
reddita in unum convenire εἰ singulorum cáusas exa- 
minare possimus. Cyprian. epist. 19, ad'clerum, de 
non dauda lapsis pace ante poeuitentiam, lib. in 
epist, edit, Mauut. ML Ó 

(53) Καὶ δοξασθήσεται, Eodem modo, quo codex 
Dodleianus, hic impressus, etiam: Juanues Antio— 
chenus h:ec verba. usque ad 'fineu canonis legit, 
nisí quod Ἰησοῦ Χριστοῦ omittat. Joan. Ant. 
collect. can. tit. 2. &t in. codicibus antehac editis 
et iis, qui a Gentiano Herveto versi sunt, ita lege- 
bantur, Καὶ δοξασθἠσέται 6 8:5; διὰ Κυρίου ἐν ἁγίῳ 
Πνεύματι ὁ Πατῇρ, καὶ ὁ Υἱὸς, xai τὸ ἅγιον Πνεύμα. 
Dionysius Éxiguus. Et glorificatur Deus per Chriuum 
in Syiritu. sancto. Ultima ergo verba ὁ πατῆρ etc. non 
legit. At in Arabica parapbrasi, ab οὕτω γὰρ inclu. 
Sive, Usque ad canonis Gnem omnià omittuntur. 
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gratia, quod mult» civitates propter gentium in- A ἐθνῶν ἐπιδρομὲν ἀνεπισχόπευτοι µένουσαι, χατὰ 


cursionem absque episcopis manentes, oeconomica 
ratione aliis episcopis $3 attribuuntur. Si ergo pri- 
mus sub quo liie. sunt, sine sententia eorum qui surrt 
4Tninisterii adjutores, hanc attributionem fecerit, 
reprehendetur. Ejusmodi sunt res magui momenti, 
et de iis definit canon. Non posse autem primum 
quidquam facere sine sententia episcoporum suo- 
rum, ne dixeris csse intelligenda de omnibus quz 
ab ille facienda sunt, sed de iis tantum quas sunt 
magni momenti. Si enim hoc dixeris, is qui ordinat, 
ci qui ordinatur, suberit, cum is quidem omnino 
erohibeatur absque sententia eorum qui ei subsunt, 
aliquid agere : illi vero primi prwsentia ad ea tan- 


λόγον οἰχονομίας ἐπισχόποις ἑτέροις προσανατίθεν. 
τα:. El γοῦν ὁ πρῶτος ὑφ' ὃν αὗται τελοῦσι, δίχα 
γνώμης τῶν συλλειτουργῶν αὑτοῦ τὸν ἀνάθεσιν 
τούτων ποιῄσει, αἰτιαθήσεται,. Τοιαῦτά εἶσι τὰ 
περιττὰ, xal περὶ τούτων ὁ χανὼν διορίζεται. Τὸ 
δὲ ph πράττειν τι τὸν πρῶτον ἄνευ τῆς γνώμης 
τῶν ἐπισχόπων αὑτοῦ μὴ εἴπῃς νοεῖσθαι εἰς ἅπαντα 
τὰ παρὰ τούτου γίνεσθαι µέλλοντα, ἀλλ᾽ εἰς póva 
τὰ περιττά. El γὰρ τοῦτο εἴπῃς, ὑπόδιδασθέσεται 
ὁ χειροτονῶν τοῦ χειροτονουμένον * ὡς τούτου μὲν 
χυλυθέντος παντάπασι ποιεῖν τι δίχα Ἰυώμης τῶν 
ὑπ) αὐτὸν, ὀχείνων δὰ δεοµένων τῆς τοῦ πρώτου 
παρουσίας εἰς µόνα τὰ περιττὰ, ὅπερ ἄτοπον. 


uum que sunt magni momenti opus habeant, quod est absurdum. 
ZONAR. Quemadmodum corpora, dum caput sa- 8 | ZONAP. Ὥσπερ τὰ σώματα. ph τὴν οἰχείαν 


*iam vim suam minime conservat, male moventur 
aut omnirio sunt inutilia : sic etiam corpus Ecclesise, 
δἱ non, qui ei przest, et ordine certo munus implet 
capitis, in suo conservetur honore, intemperanter et 
Ancondite commovebitur. -Propterea, prsesens canon 
primos cujusque provincie episcopos, metropolita- 
uos videlicet archiepiscopos, aliorum per eam pro- 
«ineiam episcoporum caput existimari jubet; ac 
sine illis agere nibil, quod Ecclesie statum coms 
munen: respiciat : cujusmodi sunt, dogmatice quz- 
-$1iones, super erratis communibus dispositiones, 
pontificum constituliones, et quie sent. ejusmodi. 
4De istis antem ad eum convenientes consultare, et 
-quod omnibüs optimum "videatur determinare : 


"unumquemque vero, prout ipsi visum fuerit, eccle- C 


sis propria, subditorumque sibi locorum peculia- 
rjter administrationem gerere. Sed ne primo qui- 
«lem episcopo concedit, ul honore abutens hunc 
mutet in domininm, et ani sibi potestatem erroget : 
amodoque dictorum, vel similium -quid agat' sine 
«ommuni suorum consacerdoium sententia. Vult 
enim «pontifices consentire, charitatisque vinculo 
colligari ? et exemplum esse Clero sibi snhjecto, 
ropuloque, dilectionis, et concordiz. Ut sic Deus 
glorificetur secundum evangelicam doctrirram di- 
centem : Luceat [ug vestra coram hominibus, &t 
onera vestra bona videam, et glorificent Patrem 
estrum, qui in colis est *. Glorilicabitur vero Deus 
per Dominum, cüm auum nomen ille manifestat 
hominibus, legeque lata przecipit charitatem. Sed, 
et glorificabitur in sancto Spiritu : Nam per hunc apo- 
stoli sapienter edocti fuerum, et gentes docuerunt. 


ἑνέργειαν ὑγιᾶ σωξούσης τῆς χεφαλῆς, πλημμελῶς 
xtvouvtat, 7) καὶ ἄχρηστά εἶσι παντελῶς * οὕτω xa 
τὸ σῶμα τῆς Ἐκχλησίας, εἰ μὴ ó πρωτεύων τούτου, 
xai τάξιν πληρῶν χεφαλῆς ἐπὶ τῆς οἰχείας διατη- 
ροῖτο τιµῆς, ἁτάκτως xal πλημμελῶς κχινηθήσεται, 
Διὰ τοῦτο ὁ παρὼν χανὼν τοὺς ἑχάστης ἑπαρχίας 
πρώτους ἐπισχόπονς, τοὺς τῶν µητροπόλεων δηλον- 
τι ἀρχιερεῖς, κχεφαλὴν ἡγεῖσθαι ὑπὸ τῶν ἄλχων 
ἑπ'σχόπων τῆς αὐτῆς ἑπαρχίας, χελεύει, χα) χωρὶς 
ἐχείνων μηδὲν ποιεῖν, ὃ εἰς χοινην ἀφορᾷ τῆς Ἐχ- 
χλησίας κατάστασιν, olov ζητήσεις δογματιχὰ:, 
οἰχονομίας περὶ σφαλμάτων κχκοινῶν, καταστάσεις 
ἀρχιερέων, xol ὅσα τοιαῦτα. Αλλά περὶ τούτων 
ἐχείνῳ συνιόντας συνδιασκέπτεσθαι, καὶ τὸ πᾶσιν 
ἄριστον δόξαν ψηφίζεσθαι" ἕχαστον δὲ τὰς τῆς ἰδίας 
Ἀχχλησίάς διοιχῄσεις, καὶ τῶν ὑποχειμένων αὐταὶῖς 
χωρῶν πράττειν ἱδιαξόντως καθ) ἑαντούς. Πλὴν 
ἀλλ’ οὐδὲ τῷ πρώτῳ ἐπισχόπῳ παραχωρεῖ τῇ tuu 


καταχρώμενον εἷς δυναστείαν ταύτην ἀμείδειν, xol 


ἐναυθεντεῖν, xal χωρὶς γνώμης χοινῆς τῶν οἰκείων 
σνλλειτουργῶν ποιεῖν τι τῶν εἱἰρημένων, 4 τῶν 
ὁμοίων αὐτοῖς. Βούλεται γὰρ ὁμονοεῖν τοὺς ἀρχιερεῖς, 
καὶ συνδεδἐσθαι τῷ τῖς ἁγάπης δεσμῷ, xat ὑπό- 
δειγµα πρὸς ἀγάπην τε xaX ὀμόνοιαν τοῖς ὑπ' ab- 
τοὺς εἶναι χλήροις 15 καὶ τοῖς πλήθετιν. Ίν' οὕτως 
δοξάξηται 6 θεὺς, χατὰ τὴν εὐαγγελιχκὴν διδασχα- 
λίαν τὴν λέχουσαν' Λαμφψάεω tó φῶς ὁμῶν 
ἔμπροσύεν τῶν ἀνθρώπων, ὅπως ἴδωσι và κα.τὰ 


D ὑμῶν ἔργα, xal δοξάσωσι τὸν Πατέρα ὑμῶν ccv 


ἐν τοῖς οὐραγοῖς. Δοξασθήσεται δὲ ὁ θεὸς διὰ του 
Kuploo ὡς ἐκείνου τὸ ὄνομα αὐτοῦ φανερώσαντος 


τοῖς ἀνθρώποις, χαὶ την ἀγάπην νοµοθετήσαντος. 


ο Ἐν ἁγίῳ δὲ δοξασθἠσεται Πνεύματι διὰ τούτου γὰρ οἱ ἁπόστολοι ἑσοφίσθησαν, xal τὰ ἔθνη ἐδίδαξαν. 
ARIST. Absque primate suo. nihil agunt. episcopi, 


nisi quisque ea qug sunt sue parecio. Sed nec 
primas aliquid agit sine illis, propter debitam 
concordiam. 

Nec episcopi nec mctropolite sine sententia pri- 


' snatis sui debent aliquid magni niomenti facere, ul 


episcopos eligere, in nova dogmata quszrere, vel 
alienationes ccclesiasticerum ullorum faeere, sed 


* Matth, v, 16. 


ΑΡΙΣΤ. Δίχα toU αρώτου αὐτῶν ποιοῦσο’ οὐδὲν' 
οἱ ἀπίσκοποι εἰ μὴ τὰ τῆς παροικίας αὑτοῦ 
éxactoc. Καὶ ὁ πρῶτος ἅτερ ἑκείνων οὐδὲν διὰ 
tv cgeclouéy nv óuóroiar. 

Οὔτε οἱ ἑπίσκοποι οὔτε ol μητροπολῖται παρὰ 
γνώµην τοῦ αὐτῶν πρώτου ὀφείλουσαί τι -περιττὸν 
πράττειν, otov ἐπισχόπους ψηφίζεσθαι, περὶ δογμά- 
των νέων ῥητεῖν, ἡ ἑκποιήσεις ἐχχλησιαστικῶν 
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τινων ποιεῖσθαι, el μη τὰ ἐπιθάλλοντα τῇ ἑχάστου Α lantur ea qux spectant ad. cujusque pareciam, et 


παροικίᾳ, xal ταῖς ὑπ αὐτοῦ χώραις. 'AXX οὐδὲ 6 

πρῶτος ἄνευ γνώμης αὑτῶν δύναταί τι τοιοῦτον 

ποιεῖν. Οὕτω δὲ ὁ τῆς ὀμονοίας ὄρος τηρτηθῄσεται. 
ΚΑΝΩΝ AE. 

'Exicxoxor μὴ voAggr (56) ἔἕξω τῶν αὑτοῦ ὄρων 
χειροτονίας ποιεῖσθαι elc τὰς μὴ ὑποκειμέγας 
αὐτῷ πό.εις xal χώρας" οἱ δὲ ἐλεγχθείη τοῦτο 
πεποιηχὼς παρὰ τὴν τῶν κἀτεχόγτων τὰς 


πόΊεις ἐκείγας ἢ τὰς χώρας Υγώμµην, αρθρι- 


peíatto xal αὐτὸς, καὶ οὓς ἐχειροτόνησεν. 

ΒΑΑΣ. Παρ) ἑνορίαν χειροτονεῖν χεχωλυμένου 
àetí* xal τὸν τοιοῦτόν τι ποιοῦνῖα παρὰ γνώμην 
499 ἐγχωρίου ἐπισχόπου χαθαιρεῖ ὁ. xavürv σὺν τῷ 
χειροτονουµένῳ. Τοῦτο δὲ ἔσται xai εἰς τοὺς πρώὠτ 
τους λειτουργῄσαντας εἰς ἑνορίαν ἐπισχόπων αὑτῶν 
παρὰ Ὑνώμην τούτων. Κάὶ ἀνφγνωθι τῆς ἐν "Av- 
τιοχείᾳ συνόδου κανόνα (Υ xal χῷ καὶ τῆς B συν- 
ὅδου Χανόνα β'. Καὶ ταῦτα μὲν περὶ χειροτονιῶν, 
καὶ λοιπῶν ἱεροπραξιῶν τῶν ἑντὸς τοῦ βήματος. El 
δέ τις x29! lvoplav σὴμειωθήσεται, f) ἕτερόν τι δια- 
πράξεται uh ὃν ἀπὸ τῶν Ἐντὸς τοῦ βήματος, ἄλλως 
πως χατὰ τὸ δοκοῦν τῇ ἀυνόδῳ, χολάζεσθαι τοῦτον 
λέγουσί Έινες. Ζήκει καὶ τὸν ce" χανόνα τῶν ἁγίων 
ἁπηδτόλιον. 

Ζ0ΝΑΡ. Καὶ εὗτος 6 χανὼν πρὸς τὴν συντήρτσ:.ν 
«^c ὀμονοίας, xai «Tc εὐταξίᾳς ἑχτέθειται: xal 
οὐδένα παραχωρεῖ el; ἑτέρου ἑνορίαν ἀπιόντα χει- 
βοτονεῖν ἄνιυ γνώμης χαὶ παρἀχωρήσεως τοῦ τῆς 
χώρας ἑχείνης ἀρχιερέως. 0ὐδὲ γὰρ αὐτῷ τῷ µη- 
τροκολίτῃ τῆς ἑπαρχίᾳς ἔξιστιν εἰς ἑνορίαν τινὸς 
κῶν ὑπ) αὐτὸν ἐπισχόλων ἀπιέναι, χαὶ τελεῖν ἀρχιε- 
ρατιχόν τι προνόμων. Καθαιρεῖσθάι γὰρ προστάττει 
τὸν οὕτω χειροτονἠσαντα xal αὐτὸν τὸν χεχειροτο- 
νηµένον. Καὶ fj iv ᾿Ανχιοχείᾳ σύνοδος τοῦτο notus 
διετάξατο ἐν ty! χανόγι xal àv xf', xot ἡ Beuctpa 
οἰχουμενιχὴ σύνοδος bv δευτέρῳ κανόνι, 


ΑΡΙΣΤ. Mi χριροτογεῖ ἠπερόρια: ὁ δὲ παρὰ 
1»άμην τῶν ἐγχωρίων ἐπιτε]λῶν μετὰ τρῦ 
τε.ἑουμέγνου (51) ἀεέλερτος. 


ad loca sibi subjecta. Sed nec primus auisque eorum 

sententia polest aliquid ejusmodi facere. Sic enim 

concordi: terminus conservabitur. 
ΔΙ, CANON XXXVY. 

Episcopus ne audeat extra suos fines [acere ordina- 
liones in urbibus ef pagis sibi non subjectis : sin 
autem hoc fecisse convictus fuerit, prater eorum 
sententiam qui tenent urbes illas vel pagos, depo- 
nalur ef ipse, et ii quos ordjnavit. 


BALS. Extra digecesim prohibitum est ordinare : 
et eum qui ejusmodi quidquam fecerit, praeter vo- 
luntaiem episcopi illius regionis, canon deponit 
Una cum eo qui ordinatur. Hoc autem fjet etiam in 
primates, qui jn suorum episcoporum dicécesi €e- 
lebraverint praetor eorum sententiam. Lege etiam 
Antioth. syn. can. 45 et 22 et 2. syn., can. 3. Et 
hzc quidem «de ordinationibus, reliquisque sacris 
actibus, qui intra sacrarium .flunt. Si quis autem 
exira diggcesim cliaracterem dederit, vel aliquid 
aliud fecerit quod non sit ex iis quz sint inta 
sacrum tribunal, aliquo alio modo prout synodo 


videbitur, eum puniendum dicunt nonpulli. Qusere 


etiam 16 canon sanctorum. apostolorum. 

LONAR. Ει hic etiam caaou positus cst ad upio- 
nis ordinisque boni conservationem. Et nullum 
permittit ad aherius dioecesim abeuntem creare 
'sácrorum ministros absque sententia et permis- 


6 sione pontificis illius regionis. Sed nec ipsi totius 


provincie metropolitz licet ad alicujus eorum, qui 
sub sé sunt, episcoporum fines proficisci, praterque 
legem quid agere, quod ad popiilicis mpnus. perti- 
went, Deponi numque mandat ei epu, qui sic. or- 
dinavit, sijnul οἱ ordinatum. Synodus etiam Antio- 
chensis hoc ita constituit in 15 et in 92. eanone, 
similiter el ccumenica secunda syuodus in ca- 

none 2. 

ARIST. Εαιτα proprios terminos nom est ordinan- 
dum. Qui autem preter sententiam eorum qui ibi- 
dem degunt, sacros órdines ullibi peragit, ipse pro 
mon ordinato habeatur almul ctum eo qui ab ipso 
ordinatur. 


Guill. Beveregii note. 
(56) Ἐπίσχοπον μὴ τοϊμᾷν. Üum episcopus D alios hand dubie canon. indigitalur; etismasi τῶν 


Áutiochbenns it insela Cypro ordinatioues facere et, 
anectoritaleg) exercere conaretur, liheginus Con- 
stautiensis reliquorum. insulze episcoporum nomine 
libellum terti:e aeumenice synodo, tine. temporis 
Ephesi celebtalze, obtnlit, quo. episcopum Apntio- 
ebenum hoc conrra apostolicos canones et. definitio- 
nes sanctissime Njcene synodi teutasse asseruit, 
Synocus, re perpensa, decretum edidit, quo episco- 
pum Antiochenum in. οσα inspla. ordinationes 
peragere vetuit; idque ne Patrum. canones. transgi- 
liamur. Ineipit hoe decretum his. verbis ; Πρᾶγμα 
παρὰ τοὺς ἐχχλησίαστιχοὺς θεσμοὺς xai τοὺς xavó- 
νας τῶν ἁγίων Αποστόλων (al. Πατέρων) χαινοτομού- 
µενον καὶ τῆς πάντων ἐλευθεοίας ἁπτόμενον, Ίρος- 
ἡΥγειλε» ὁ θεοφιλέφτατος συνεπίαχοπος Ῥηγίνος: 
cuncil. Ephes. aci. sept, 30m. V, conc. p. 782, edit. 
Paris. 1644. Ubi per ἐχχλησιαστιχοὺς θεσμοὺς xa! 
τοὺς κανόνας τῶν ἁγίων ἀποστύλων, γὰρ inter 


ἁγίων Πατέρων verior sit lectio, quam Αποστόλων. 
Euimnvero per leges Ecclesiasticas, canones apo- 
stolici, per Patrum canones, Nicani, quorum etam 
ibidem Πέ meutio, intelligendi sunt, Porro Selto- 
Jiastes Harmenopuli in hune canonen h:ec observat : 
Τὸ δὲ συνοδικὸν σημείωμα τοῦ πατριάρχου Μιχαἡλ 
τοῦ xai ὑπάτου χρηµατίσαντος τῶν φιλοσόφων, τοῦ 
μὲν ἐπισχόπου ἐπὶ ῥητῷ καταφηφίἰζεται χρόνῳ, εἰ 
µήπου μετὰ πρώτην xal δευτέραν παραίνεσιν 
πεισθήναι οὗ βούλεται. Τὴν δὲ χειροτονηθέντα ἐν 
ἐχείνῃ τῇ ἑνορίᾳ ἱερατεύειν, àv. f). χεχειροτόνηται, 
Συγχωρεῖ δὲ τοῖς ἀρχιερεῦσι περὶ αίστεως πανταχοῦ 
διδάσχειν xà κατηχεῖν, xal βοπτίζειν τοὺς ἐθενδή- 
ποτε ὄντας, xat θείωγ αὐὑτυωῖς µυατηρίων µεταδ.- 
δόναι. llarmen. epit. can. sect. 1, tit. 4. Totum hec 
Michaelis σηµείωµα — exstat iu Juris Gr. Roi, |. 2, 
p. 937, edit. Francof, 1596. 

(5T)Merà τοῦ reAovpérov. Hzc verba iu Aristenm 
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"Non debet quispiam episcoporum extra proprios A Οὐκ ὀφείλει τις τῶν ἐπισχόπων ἔξωθεν vy ἰδίων᾽ 


terminos quempiam ordinare : qui autem hoc fe- 

cerit preter sententiam episcopi qui loco praest, 

deponitur, et ipse et is qui ab eo ordinatur. 

CANON XXXVI. 

Si quis ordinatus episcopus non suscipiat ministe- 
rium el curam populi sibi commissam, sil segre- 

* gatus donec eam susceperit : similiter et presbyter, 
οἱ diaconus. Sin autem profectus non susceptus 
fuerit, non. sua. quidem voluntate, sed propter 
populi improbitatem, ipse nianeat. episcopus, clerus 
uutem civitatis segregelur, quod ejusmodi insolentis 
populi correctores non fuerint. 


hj 


BALS. Nonnulli χειροτον/αν lic pro electione ac- D 


ceperunt, dixeruntque se mirari quomodo nonnulli 
nune temporis ad Ecclesias electi, recusant. Prz- 
stantissinus autem Zonoras conunem exponens 
accepit χεὶροτονίαν pro manuum impositione, el 
etiam pro electione, Ego vero recte habere animad- 
verti, si χειροτονία hoc in loco accipiatur pro im- 
positione manuum. Meminit euim presbyterorum et 
diaconorum, qui ex more qui olim servabatur, 
mittebantur in alias regiones , ut docerent populuims. 
Diaconos autem ordinari quidem, id est characte- 
rem accepisse, didicimus : eligi autem non audi- 
vimus, sicut eliguntur episcopi, et olim etiam sacer- 
dotes, ut dicit canon 14 syn. Laodicenz. Decernit 


ὅρων χειροτονεῖν τινα” ὁ δὲ τοῦτο. ποιῶν παρὰ γνώ- 

µην τοῦ χατὰ χώραν ἐπισχόπου καθαιρεῖται καὶ 

αὐτὸς καὶ ὁ ὑπ αὐτοῦ χειροτονηθείς. 

| ΚΑΝΟΝ AG. 

El τις χειροτογηθεὶς ἐπίσκοπος ui) xacaóéyono 
τὴν «ειτουργίαν καὶ τὴν Φροντίδα τοῦ JAaov 
τὴ» ἐγχειρισθεῖσαν αὐτῷ, τοῦτον ἁβωρισμένον 
τυχχάνειν, ἕως ἂν καταδέξηται ὡσαύτως xal 
πρεσθύτερος καὶ διάκονος. Ei δὲ ἀπελθὼν, 
μὴ δεχθῇ οὗ παρὰ civ ἑαυτοῦ γγὠμη», dAAá 
παρὰ τῇὴν τοῦ AaoUv µοχθηρία», αὐτὸς µενγέ- 
τω (58) ἐπίσχοπος, ὁ δὲ xAnpoc τῆς adÀsac 
ἀφοριᾶᾷσθω, ὅτι τοιαύτοψ Aaov ἀνυποτάχτου 
παιδευταὶ obx ἐγένοντο. 

BAA£Z. Τινὲς ὧδε τὴν χειρατονίαν ἀντὶ φήφαυ 
ἐδέξαντο, xal εἶπον θαυμάζειν πῶς παρᾳιιοῦνται 
σήμερον ol Ψηφισθέντες εἰς Ἐκκλησίας. 'Q δὲ 
ὑπερφυὴς Ζωναρᾶς, ἑρμηνεύων τὸν xavóva, ἑξελά- 


Qvo τὴν χειροτονίαν xal sig χειροθεσίαν xal εἰς 


φῃηφον. Ἐμοὶ δὲ ἐξ ὀρθοῦ χκατενοήθη χειροτονίαν 
ἐνταῦθα εἰπεῖν τὸν xavóva τὴν χειροθεσίαν. Μέ- 
µνηται γὰρ πρθσθυτέρων xat διαχόνων ἀἁποστελλο- 
µένων, xaxà τὸ .πάλαι «χρατοῦν, εἷς ἑτέρας χώρας 
χάριν τοῦ δ.δάσχειν τὸν λαόν. Διαχόνους δὲ χειροτο- 
νεῖσθαι μὲν, τοῦτ ἔστι, σφραγίζεσθαι, ἐμάθομεν * 
Ψηφἰίζεσθαι 6 οὐχ ἠκηχόειμεν, ὥσπερ ψηφίζονται 
οἱ &xloxomot, xal, χατὰ τὸ παλφιὸν, xal ἱερεῖς, καθώς 
φησιν ὁ cvy! κανὼν τῆς ἐν Λαοδικείᾳ συνόδου. Διορί- 


itaque presens canon : Si quis episcopus, vel reza, γοῦν à παρὼν κανών " Εἴ τις ἐπίσχοπος i| 


presbyter vel diaconus, ad docendum pertinentem 
manuum impositionem acceperit, et suum munus 
10n impleat, segregetur, donec eo ire statuerit quo 
jussus est. 'Sin autem cum accessisset, non susce- 
. ptus foerit, propter improbitatem populi regionis, 
clerus 95 quidem, licet uon fuerit auctor mali, se- 
 gregabitur, ut qui insolentem populum non erudjat, 
VMEpiscopus autem statum) suum integrum habet. 
Nota ergo quomodo clerus punitur propter populi 
insolentiam. Et lege Ancyr. syn. can. 18, Antioch. 
con. 17 et 18 epistolam sancti Cyrilli ad Domnam : 
priwz et secundz syn. quie. habita est in templo 
Sanctorum Apostolorum can. 16, septima synod. 
canon. 9,et Chalcedon. can. 929. 


V 


1 
ZONAR. Parete iis, qui przsunt vobis, et sub- 
jecti estote *, divinus ait Apostolus..fHoc etiam prz- 
sens canon instituit. Illum enim qui vocatur ad 
populi regimen non reluctari, sed munus hoc di- 
"vinum, populique prassidentiam recipere mandat; 


. | Thess. v, 19, 


πρεσθύτερος Ἡ διάκονος χειροθεσίαν ἂΔέδηται διδα- 
σχαλιχὴν xal οὐχ ἀποπληροῖ τὴν ἑιαχονίαν αὐτοῦ, 
ἀφοριζέσθω μέχρις ἂν καταδέξηται ἀπελθεῖν ἔνθα 
ὡρίσθη. El δὲ xal ἀπελθὼν μῆ παραδεχθῇ ἀπὸ 
µοχθηρίας τοῦ κατὰ χώραν λαοῦ, ὁ χλῆρος μὲν, καὶ 
ph γενόμενος αἴτιος τοῦ χαχοῦ, ἀφορισθήσεται, ὡς 
μὴ παιδεύων τὸν ἄταχτον λαόν. Ὁ δὲ ἐπίσχοπος 
Eres τὴν οἰχείαν ἐπιτιμίαν. Σηµείωσαι οὖν πῶς 
ειμωρεῖται ὁ χλῆρος διὰ τὴν ἀπαιδευσίαν τῶν xot- 
νολαϊτῶν. Kol ἀνάγνωθι τῆς bv ᾽Αγχύρᾳ συνόδου 
χανόνα tm, τῆς ἐν Αντιοχείᾳ χανόνα ιζ xal τη, 
τὴν πρὸς Δόμνον ἐπιστολὴν τοῦ ἁγίου Μυρίλλου, 
τῆς πρώτης xal δευτέρας συνόδου τῆς ἐν τῷ ναῷ 
τῶν ᾽Αγίων Αποστόλων Χανόνα τς’ τῆς ὦ, συνόδου 


D γανόνα β’, xat τῆς ἐν Χαλχηδόνι χανόνα κθ’. 


ZONAP. Πείθεσθε τοῖς ἠγουμένοις ὑμῶν, καὶ 
ὑπείχετε, φησὶν ὁ θεῖος ᾿Απόστολος. Τοῦτο δὲ xat ὁ 
παρὼν χανὼν διατάττεται. Tbv γὰρ εἰς προστασίαν 
λαοῦ καλούμενον μὴ ἀντιτείνειν διαχελεύεται, ἀλλὰ 

ταδέχεσθαι «b θᾳῖον λειτούργημα xai τὴν τοῦ 


Guill. Beseregii note. 


synopsi a Justello edíta desiderantur. At in Simeo- 
nis Logothete epitome rectius leguntur, μετὰ τοῦ 
πελουµένου. Nec sine illis plenus cauonis sensus 
exprimitur, 

(58) Αὐτὸς µενέτω. Sic preter ms. Bodleianum 
'Genüianus flervetus, et ante eum Dionysius Eviguus 
jegit; uterque enim vertit, Jpse quidem maneat. cpi- 


scopus, Quinetiam in Zonara scholiis locus hic ita 
explicatur, ὁ μὲν ἐπίσκοπος μενεῖ ἐπὶ τῆς οἰχείας 
ἐπ'τιμίας, ut ipse. codem modo legisse videatur, 
Verum in impressis legitur, αὐτὸς μὲν ἕἔστω ἐπί- 
σχοπος. Joauneg Auüochenus, αὐτὸς μὲν ὅπερ ἆχειρο» 
ovi ἔστω Επίσκοπος. Joan, Anl. co!l. can. 
ut. . 








m 
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λαοῦ προστασίαν, f ἀντιλέγοντα xal μὴ ἀπιόντα, Α contradicentem vero et non abeuntem excommu- 


ἀφωρισμένον εἶναι ' τὰ αὐτὰ δὲ xal περὶ πρεσθυτέ- 
puo» xaX διαχόνων, El δὲ ὁ μὲν ἐπίσχοπος ἀπῆλθεν 
εἰς τὴν λαχοῦσαν αὑτὸν, ὁ-δὲ τῆς παροικίας ἐχείνης 
λαὺς οὐκ ἑδέξατο αὐτὸν δι) οἰχείαν ἀνυποταξίαν καὶ 
ἀναίδειαν, ἀλλ᾽ οὐδὲ διά τινα αἰτίαν τοῦ ἑπισχόπου 
ἐπίόογον, ὁ μὲν ἐπίσχοπος μενεῖ ἐπὶ τῆς οἰχείας 


πιτιµίας, τῆς ἀδίας δηλαδη. ὁ δὲ κλΏρος τῆς παρ”. 


οικίας ἐχείνης ἀφορισθήσετα:, ὅτι τὸν ἀνυπόταχτον 
ja ἐχεῖνου οὐχ ἐπαίδευσεν. ρα τοίνυν οἵοως ὁ 
“χανὼν βούλετα: slvat τοὺς χληριχοὺς, οὗ πεπαι- 
δευμένους μόνον, ἀλλὰ xal διδαχτικοὺς, καὶ ἄλλους 
δυναµένους παιδεύειν, xal σωφρονίκειν. ᾽Ανάγνωθι 
τὶς ἐν ᾿Αντιοχείᾳ συνόδου xawóva ιζ’ καὶ tr, καὶ 
της ἐν ᾿Αγχύρα η’. 


ΑΡΙΣΤ. 'O reoxpóCAmroc, εἰ δυσανακτεῖ (50) 
πρὶς τὺ érysipnua, ἁκφορίζεται μέχρις àv 
καταλέξηται: εἰ δὲ παρὰ τοῦ JaoU μὴ δεχθείη, 
ὁ χήρος ἀςρορίζεζαι, ὅτι μὴ τὸν ὄχ.1ον πεπαί- 
δευκεγ’ ὁ δέ ἐστιν ἑπ'΄σκχοπος. 

Ἱ) νεωστὶ χειροτοντθεὶς ἐπίσχοπος, el οὗ πείθεται 
ἀναδέζασθαι τὴν ἐγχειρισθεῖσαν αὐτῷ φροντίδα τοῦ 
λαο”, ἀφωρισμένος ἔστω, ἕως ἂν χαταδέξηται. Ei 
δὲ ἀπελθὼν παρὰ τοῦ λαοῦ οὐ δεχθῇ o2 διὰ πταῖσμα 
οἰχεῖον, ἀλλὰ διὰ τὴν ἐχείνων μοχθηρίαν, µενέτω 
μὲν ἑπίσχοπος, ὁ δὲ κλῆρος ἀφορίτετιι, ὡς μὴ 
πχιδεύσας τὸν ἀνυπόταχτο» λαόν. 

KANQON AZ. 


v 


nicatum esse, de presbyteris etiam atque diaconis 

eadem. Si vero se contulerit episcopus in eam ci- 

vitatem, qu:& sorte sibi contigit, illius autem pa- 
recis populus eum non excepit, non ob aliquam 
episcopi vituperabilem causam, sed propter ipsius 

populi, qui subjiei non vult, inobedientiam, et im- 

pudentiam : in proprio quidem manebit episcopus 

bonore, dignitste videlicet : illios vero parcecixe 
clerus ab Ecclesize communione segregabitur, quod 
iwolsequentem illum populum 'non. docuerit. Ipse 
videas igitur, quales canon vult esse clericos : non 
solum doctos, verumetiam aptos natos ad docen- 

dim, qui possiut, alios docere, modestosque red- 

dere. Lege synodi Antiochensis canonem 17 et 18, 

el Ancyran:e 18. 

ARIST. Qui recens designatur, si. gravetur. munus 
ei demandalum, segregatur donec. susceperit ο si 
«autem a populo non receptus fuerit, segregatur 
clerus quod plebem non docuit, Hic autem manel 
episcopus. ' 
Episcopus recenter ordinatus, si non per»uadeatur 

suscipere curam populi sibi commissam, segregetur 

donec susceperit. Si ablens autem, a populo non 
receptus fuerit, non propter suum delietuim, sed 
propter istorum improbitatem, ipse quidem manet 
episcopus, clerus autem aegregatur, utpote qui 
immorigerum populum on docuit. 

CANON XXXVII. 


Δεύτερον τοῦ ἔτους (00) σύνοδος qvéc0o τῶν ο Dis anno βαί episcoporum synodms, et inter se 
ἐπισκόπων, xul dvaxpirécocay dA luc τὰ. 


δόγµατα τῆς εὐσεδείας, xal tüc ἐμπιπτούσυς 
ἐκχκλησιαστικὰς ἀντι.λυγίας διαἀλυέτωσω  ἅπαξ 
μὲν τῇ τετάρτῃ ἑδδομάδιτῆς Πεντηκοστῆς (61), 
δεύτερον δὲ Ὑπερθερεταίου δωδεκάτῃ (02). 


examinent decreta. religionis, et incidentes eecte- 
siasticas. controversias dirimant : semel. quidem 
quaria hebdomade Pentecostes : iterum. autem 
MHiyperberetei duodecinro. 


'Guill. Bevtregii note. 


(^9) ΔυσανΏκτεῖ. In Henrici Stephani Thesauro, 
$vsavax:ío πρὸς τὴν θάλασσαν, ος Philarcho 
alfertur, pro A mari abhorreo, Stephanus auteul 
scéribeudüm püitat. potius δυσαγανακτέω. vel δυσα- 
vex:íu. Hoc anstem iu loco δυσαναἈχετεῖ potitus 
legendum suspicor. Sic enim Justellue, tam. in 
Aristeni quam Logothet:e epitome, legit; ut et pro 
χαταδέξηται utrobique legil παραδέξηται. 

(60) Δεύτερον τοῦ ἔτους. Concilia frequenter in 
Ecclesia quoque primitiva Ríxta hunc canonem 
célebrata fuisse ex l'ertufliano patet dicente, Agun- 
Iur preterea per Grecias illa certis in locis concilia 
ez unieersis Ecclesiis, per qua εἰ altiora quaque in 
commwne (ractantur, ei ipsa. representatio tolius 
nomhtis Christiuni magna veneratione. celebratur. 
Terio'l. De jejun. cap. 15. lisdem eiiam. diebus plu- 
rima de paschate habita fuisse concilla testis est 
E:sebius, Hist. Eccles. ἱ. v, e, 23, 24. 

(04) Τῇ τετάρτῃ ἑδδομάδι τῆς Πεντηκοστής. 
llie sub Pentecostes nomine tem istud. interval- 
jum, quod a Paschatis die ad Festum. Pentecostes 
intercedit, comprehenditue : quo sensu "vox. Pente- 
coste a Patribus saepius. usurpatur, Tertullianus, 
Kxcerpe singulas soleumitates. nationum et in. ordi- 
nein exsere, Pentecostenimylere non poterhnt, Tertull. 
De idololatria c. 14, in line. Coucilium Nicienum 1: 
Καὶ ἐν ταῖς τῆς Πεντηκηστης ἡμέραις, can. 90. 
Wieronymus, Die. [jominico, et per omnem l'enteco. 
sen. lherou. Dialog. adv. Lucifer. Vom. Hl Oper. 


- 


D 


fol. 47 M. edit, Erasm. Sic Ambros. serm. 61, 
initio. Augustin, Epist. 119, adv. Jan. dap. 45, 
p.» 372, tom. Hl. oper. Concil, Antioch. can. 20. Epi- 
planius, ἔτι δὲ dy. ταῖς ν ἡμέραις, αἷς προεῖπον 
τς Πεντηκοστῆς. Epiphan. Expos. fid. Basilius 
tà; bfzX τῆς ἱερᾶς Πεντηχοστῆς ἑθδομάδας. Basil. . 
De Spiritu sancto cap. 297, circa. medinm. Quocirca 
quarta Pentecostes hebdomas, qua primum quot- 
annis conventum haberi hic praecipitur, quariam 
denotat septimanam post festum Paschatis; unde 
Jusephus JEgvptiss recte exponit, quarta septimana 
pos! Pascha. Et Zonaras in canonem την τετάρτην 
ἑέδομάδα τὴν μετὰ τὸ Πάσχα. 

(62) Ὑπερδερεταίου δωδεκάτῃ. Wyperberetzeus 
unus esL e mensibus, quihus Syromacedones et 
Asiani proprie sic dicti, usi sunt, Hic autem Octobri 
Juliano exaete respondet, ut colligimus non tantum 
ex Balsamonis et Zonar: in Rune canonem scholiis, 
sed e Dionysio Exiguo liec verba sic interpretante, 
Secundo vero 129. die mensis Hyperberetai, ἰά est, 
juzta Romanos, quarto Idus Octobris, sive Octobris 
duodecimo ; ut idem sit initium. Hyperberetai in 
auno Ásiano et Macedonico, quod Octobris ἵ Ju- 
liano, Quod etiam. ες Arabiea. paraphrasi .probe 
constat, sic vectente, Et precipimus, ul primus con- 
ventus habeatur quarta. septimana. post Pascha, et 
secundus conventus. duodecimo die Tislrin prioris. 
Nam δν  Tishrin. prior ín anno Syriacorum 
Octobri Juliano coiucidit, Qua ut. magis perspicua 
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BALS. Propter écclósiastleas, que in regionibus A — BAAZ. Διὰ τὰ παρεμπίπτοντα χατὰ χώρας ἐκχλη- ' 


incidunt qu:estiónes, necessarium visum est epi- 


scopos "uuiuscujusque provincie , cum ipsorum 


primate convenire, ut qux sunt dubia solvantur. 
Ei presens quideui canón, ei 21 Antioch. syn. et 5 
Niczus, bis in απηῦ jubent fleri episcoporum syno- 
dos : sexta vero synodus, ei Niceua secunda sy- 
. modus semel in anio episeopos convenire decre- 
 veruut, Similiter et 20 ει 21, cap. primi tit. 5, 
lib. Basilic. qux» est Justiniani Novella, dicit syno- 
dos debere [fleri semel in anno; llfperberetzmus 
autem est mensis October. Qu:mre ei prasentis 
operis iit. 8, cap. 8. 


ZONAR. Ob iticidentes de dogmatis couttover- 
sias, et alias ecclesiasticas causas, propter illos 
etiam, qui sunt ab episcopis excommünicatidni 
$ubjecil, si süos excommunicat)res accusent, 4 
sacris apostolis judicatum est necessarium; ut 
uüiuscujusque — provincia — convenirent episcopi 
sinul, bis i abno ; el invicem cominunicarent, 
quie oborirentur controversias, illasque dirimerent. 
Istarum vero duarum synod. anniversariarum teme 
pora, presens 9G quidem canon, et Antiochensis 
synodi cauon 21 quartam hebdomadem post Paseha 
defluiunt, el autumni tempus, lioc est, Octobrem, 
qui dicitur llyperberetaéus. Prime vero Niconat 
synodi Ganon 6 unam fleri prxcipit ante Quadra- 
gesimaim; el reliquam circa témpus autumni. Quare 


σιαστιχκἁ ζητήματα, ἀναγχαῖον ἑλογίσθη τοὺς ἐπι- 
σχόπους ἑχάστης ἑνορίας συνέρχεσθαι τῷ πρώτῳφ 
αὐτῶν, ἐφ᾽ ᾧ λύεσθαι τὰ ἀμφίδολα, Καὶ ὁ μὲν 
παρὼν χανὼν, xai ὁ χα’ τῆς ἐν ᾿Αντιοχείᾳ συνόδου, 
χαὶ ὁ ε’ εῆς lv Nuxs!g, δὶς τοῦ ἔτους λέγουσι γίνε- 
ὅθαι τὰς συνόδους τῶν ἐπισχόπων, fj δὲ c' σύνοδος 
xài 4$ ἐν Νιχαίᾳ «b δεύτερον ἅπαξ τοῦ ἔτους ἐθέ-, 
σβισαν συνέρχεσθαι τοὺς ἐπισχόπουςς Ὡσαύτως 
xa τὸ χ΄ καὶ «b χα’ χεφ. τοῦ α’ τίτλου τοῦ.τρίτου 
βιθλίου τῶν Βασιλιχῶν, Νεαρὰ ὄντα Ἱουστινιάνειος — 
ἅπαξ τοῦ ἔτονς φασὶ τὰς συνόδους γίνεσθαι'. Ὕπερ- 
δερεταῖος δὲ ὁ ἸὈχτώδριός ἐστι µήν. Ζήτει καὶ τοῦ 
παρόντος αυντάγματος τίτλου η’ χεφ, η. ^ 
ΣΩΝΑΡ. Διὰ τὰς ἐμπιπτούσας περὶ δογμάτων 
ἀμφιδολίας καὶ ἐχκλησὶαστιχὰς ἑτέρας αἰτίας xat 
τοὺς παρὰ τῶν &ftoxóstuv ἀφορισμοῖς, ὑποθαλλομέ» 
νους, εἰ αἰτιῶντὰι τοὺς ἀφορίσαντες, ἀναγχαῖον 
ἐχρίθη τοῖς l&pol; ἆ βοσξόλοις τοὺς ἑχάστης ἑπαρχίας 
ἐπισκόπους συνέρχεσθαι ἐὶ τὸ αὐτὸ δὶς τοῦ ἔνιαυ- 
τοῦ, xal ᾿χοινοῦσθαι ἀλλήλοις τὰς ινομένας ἀμφι- 
δολίας, xaX λύειν ταύτας. Καιροὺς δὲ τῶν ἑτησίων 
δυνόδων τούτων τῶν διττῶν ὁ παρὼν κανὼν xai ὁ 
ifc ἓν ᾽Αντιοχείᾳ συνόδου χα’ κανὼν τὴν τετάρτην 
ἑέδομάδα τὴν μετὰ τὸ Πάσχα ὀρίζουσι καὶ τὸν τοῦ 
µετοπώρου χαιρὸν, Ἠνουν τὸν Ὀκτώδριον " οὗτος 
γὰρ 6 Ὑπερθερεταῖος. 'O δὲ τῆς àv Νιχαίᾷ συνόδου 
tfc πρώτης πέµμητος Χανὼν πρὸ εῆς Τεσσαραχο- 


Ἱστῆς τὴν μίαν Υίνεσθαι διαξάττεται * τὴν δὲ λο:πὴν 


visum iu descriptione canonum pro Quinquagesima ϱ) περὶ τὸν τοῦ μετοπώροὺ xx:póv. Ἔδοςεν οὖν ἂν ἐν ᾿ 


per oblivioriem transcriptum fuisse, Quadragesimann 
Sed ea causa, quam Nicrenus canou adducit, nemi- 
nem patitur hoc arbitrari, dicens : Una quidem ahlo 
Quadragesimam, ut omni sublata síimultate, donum 
sahicle üfferatur Deo. De temporibus igitur sic dis- 
sentiunt. Daos attamen. locales couveytus unoquo- 
que arno fleri constijuunt. OEcumenica vero sexta 
synodus, et secunda Nicazna semel in anno episco- 
pes cóngregári saneiunt, ób vize tum molestias tum 
sumptus. Nunc auteni harum synodorum tnagnus est 
ubique contemptus. — ^ 


*aig µεταγραφαῖς τῶν χανόνων ἀντὶ τῆς Πεντηχο- 
τῆς χατὰ λήθην γραφῆναι Τςόσαραχοστήν. ᾽Αλλὰ 
τοῦτο οὐκ id λογἰσασθαί Έινα fj αἰτία fiv ἐπάγει ὁ 
τῆς ἐν Νιχαίᾳ συνόδου Λανῶν λέγων  Ἡ μὲν µία 
&pb «5c Τεσσαρακοστῆς, ἵνα, πᾶσης µιχροφυχίας 
ἀναιρουμένης, τὸ δῶρον χαλῶς προσφέρηται τῷ 
θεῷ. Περὶ μὲν οὖν τῶν νυαιρῶν οὕτω διαφέρονται. 
Δύο δὲ συνελεύσεις ἑχάστῳ ἐνιαυτῷ διατυποῦδὶ γί- 
νεσθἀι τοπιχάς. Ἡ δὲ οἱχουμενικὴ ἕκτη σύνθδος. 
xai dj ἐν Νιχαία τὸ δεύξερον ἅπαξ τοῦ ἐνιαυτὸῦ 
συνξρχῖσθαι τοὺς ἀπισχόπους διατάττονται δ:ᾶ τε 


τὴν συντρ:θην καὶ τὰ τῆς ὁδοῦ ἀναλώμάτα. Nov δὲ ἀάντη τὸ τῶν συνόδων τούτων χαταπεφρόνηται. 
Guill. Bevertegii notae. | 


fiant, nün abs re erit mensium Syriacorum et Μα. Ὦ 


cedonicorum seriem, post receptam aunmi Juliani 
formam, iis usitataim, hoc Jatereulo. describere, ut 
priwo intuitu videreliceat, quoimódo cum Julianis 
mensibus coucurruut, 


MENSES 

Juliani , Macedonici . Syria 
LI 
Januarius. Αὐδννᾶϊος. Uanun posteriot- 
Februarius. Περίτιος, Sheba!, 
Martius. Αύστρος. Adar 
Aprilis. Ἐάνθικος. Nisau 
Maius. ᾿Λρτεμίσιος. Aiyar 
Junius, Δαίσιος. Haziran 
Julius. Πάνέμος. Tamuz. 
Augustus. λῶος. Ah. 
September. Γορχιαῖος. Ευ] 
Q'tober. Ὑπερθερεταῖος. —— Tishrin prior. 
November. | Δίος. Tishrin posterior. 
December. ἸΑπελλαῖος, Canun prior. 


In hoc laterculo mensium in anno Juliano consc- 
quéntiam observavimus, quo fit ut in Syriacis 
canon posterior prius collocetur, qvod Januario 
respondeat, At Syri initium anni Αα  Tishrin. priori 
deducunt, hoc est, ex Oetobri Juliano. Et hzec qui- 
dem Syriaca mensium Domina auno Juliano accom- 
modata, non ipsis solummo:o Syris, sed et Alexau- 
drinis aliisque usitata BunL, uL non ,lautum ex 
paraplirasi jam laudata, sed et. Eutychio annalium 
Alexandrinorum conditore patet, qui sepius 118 
utitur. In lioc porro laterculo videre est, ut Hyper- 
beretzei et Tishrin prioris duodecimus, idem sit ac 
duodecimus Octobris in anno Juliano; nam omnes 
hi menses eodem die ineunt. De his anulis et men- 
sibus videsis institutionum nostrarum Chronolog, 
l. 1, c. 12, 15; vide et notas in concil, Antioch. 
can. 13. 
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APIZT. Alc xaz' ἔτος ol ἐπίσχοποι συνίστωσαν Α ARIST. Bis singulis annis conveniant episcopi, 


διὰ τὰ zpájypara xal τὰ δόγματα: πρῶτα- μὲν 
τῇ τετάρτρ τῆς Πεντηκοστῆς ἑδδυμάδος, τῇ 
δὲ 'Ὑπερδερεταίου δωδεκἀτῃ τὸ δεύτερον. 

Οὗτος ὁ χανὼν συνεστάλη. Ὁ γὰρ ὄγδοος χανὼν 

τῆς ἔχτης συνόδου καὶ ὁ ἔχτος τῆς ἐν Νικσίᾳ o 

δεύτερον ἅπαξ τοῦ. ἐνιαυτοῦ διαγορεύουσι τὰς σὺν- 

όδους τῶν ἐν ἑχάστῃ ἐπαρχίᾳ ἑπισχόπων γίνεσθαι 
ἀναμεταξὺ τοῦ Πάσχα xal νοῦ Ὀχτωθρίου µηνάς. 
ΚΑΝΟΝ AR'. 

Πάντων τῶν ἑλκλησιαστικῶ» πραγμάεων ὁ ἐπί- 
σχοπος ἐχέτω τὴν φροντίδα, καὶ διοιχείτω αὐτὰ 
ὡς τοῦ Θεοῦ ἐρορῶντος. Mh ἐξεῖναι δὲ αὐτῷ 
σῳετερἰζεσθαί τι ἐξ αὐτῶν, ἢ συγγενέσι» ἰδίοις 
τὰ τοῦ Θεοῦ χαρίζεσθαι. El δὲ πένητες εἶεν, 


ἐπιχορηγείσζω ὡς xévnotr, 4.1 1ὰ μὴ προφἀσεε B 


τούτων τὰ τῆς "ExxAnaíac ἀπεμπο.είτω. 

ΒΑΛΑΣ. Τοὺς ἀπὸ τῆς χάριτος τοῦ καναγίου Πνεύ- 
pa-o; ἐμπιστευθέντας τὴν τῶν φοχῶν οἰχονομίαν 
ἄτοτον ἑλογίσθη λογοπραγεῖσθαι χάριν τῶν πραγ-. 
µάτων τῆς ἐπισχοπῆς, ἀλλ ὡς ἑφορῶντος τοῦ θεοῦ 
δ.οικεέτωσαν, φητὶ, ταῦτα χατὰ τὸ δόξαν αὐτοῖς. 
"D; τινος δὲ εἰπόντος ὡς, Ei «δοθείη τοῦτο, ἄπεμπο- 
λἡσει ὁ ἐπίσχοπος τὰ τῆς Ἐκκλησίας, καὶ διασχορ- 
Ἀίσει αὐτὰ πρὸς τοὺς οἰχείους συγγενεῖς, ἐπᾶχει ὁ 
ἁχνὼν ph ἔχειν ἐπ᾽ ἀδείας τὸν ἑπίσχοπον δ.ξόµαι 
ταύτα χατὰ χάριν mob; τοὺς συγγενεῖς τούτου, 1 
πιπράσχειν. Ἐκ δὲ νῶν προτόδων τῆς Ἐκχλησίας 
ἀποφέρεσθα! τοῦτον τὰ χρειώδη xat ἀναγχαῖα, xal 


"τοῖς συγγδνέσιν ἐνδεέσιν οὖσι τὰ πρὸς ζωάρχεια» 


χορηγεῖν δέδοχται, Ἡ μέντοι ρχ Ἰουστινιάνειος 
Νεαρὰ, τοι θέµα y' τοῦ ts! χεφ. τοῦ β' τίτλον τοῦ € 
Ριδλίου τῶν βασ.λικῶν, φησὶ ταῦτα ῥητῶς - Tol; δὲ 
οἰχονόμοις xal διοικηταῖς καὶ χαρτουλαρίοις τῶν 
ὁπουδήποτε ὄντων εὐαγῶν οἴχων, xal τοῖς αὐτῶν 
Ὑονεῦσί τε xai παισὶ, xat τοῖς ἄλλοις, fl χατὰ γένος, 
Ἡ κατὰ Ὑαμιχὸν δίχαιον αὐτοῖς συναπτοµένοις, 
µισθώσεις dj ἐμφυτεύσεις f] ἀγορασίας 3) ὑποθήχας 
πραγμάτων ἀκινήτων τοῖς αὐτοῖς εὐαγέσιν οἴχοὶς 
προσηχόντων, ὑπεισιέναι ἢ δι ἑαυτῶν f| διὰ παρεν- 
θέτου προσώπου, καθὰ χαὶ τοῖς ἓν τῇ βασιλἰδ τῶν 
πόλεων οὖσιν ἐπὶ ταῖς αὐταῖς ποιναῖς ἁπαγορεύο- 
psv. Εἰ δὲ θέλεις μαθεῖν ποῖαί εἰσιν αἱ ποιναὶ, ζήτει 
τὸ ε’ θέµα τοῦ αὐτοῦ τίτλου xal βιθλίου, τὰ αὐτὰ 


propter negotia et dogmala : primo quidem quarta 

Pentecostes hebdomade, secundo vero Octobris 

duodecimo. 

Hic canon nune eontrahbitur. Octavus enim canon 
sexte synodi et sextus synodi Nicens secundo, 
semel in anno syuodos episcoporum in quaqua 
provincia fleri prxcipiunt, inter Pascha. eX mensem 
Oetobrem. 


4 


CANON XXXVII. 

Omnium rerum | ecclesiasticarum episcopus ewram 
gerat, el eas. admimistret ianquam Deo intuente. 
Ne licent autem ex eis aliquid sibi vindicare, vel 
propriis cognatis, qug Dei sunt largiri. Sí auem 
sinl pauperes, wu pauperibus, suppeditet, sed mon 
eorum preleziu vendat qua eum Ecclesie. 


BALS. Eos quibus a gratia sancti Spiritus cre- 
dita est animarum administratio, absurdum visum 
est reddere rationem rerum episcopatus; sed tan- 
quam intuente, inquit, Dco ea administrent, prout 
eis visum fuerit, Cum autem dieat quispiam, si boc 
datum fuerit, vendet episcopue ea qua sunt Ecclesis, 
etea suis cognatis elargiendo dissipabit, subjungit 
camon, non licere episcopo ea ad gratiam dare 
suis cognatis, vel vendere. Ex reditibus autem 
Ecclesie. posse eum quz sunt utilia et necessaria 
Ruferre, et cognatis suis, si sint pauperes, qua 
aunt ad vitam necessaria suppeditare visum est. 
Justlnisni autem Novella 490, ,seu thema tertium 
cap. 45 secundi tituli 5, libri DBusilic. h»c dicit 
praecise : (KEcouomis autem, et. adininistratoribus, 
et chariulariis saerosanctorum domorum ubicunque 
$ünt, et eorum parentibus, et fiis, et aliis vel 
genere vel affluitatis jure conjunctis, locationes, 
vel empliyteuses, vel eimptiones, vel hypotbecas 
rerum immobilinm, quie ad eas sacrasanctas domos 
pertinent, subire, vel per se vel per interpositam 
personam, sieut et iis qui sunt iu. imperiali civi- 
tate, eisdem poenis proliibemus. Si vis 3utem sciro 
qua sunl poeute, quire 5 thema ejusdem tit, et 
libri, quod ea persequitur, et sic aperte infert : 
Scientibus ipsis quod si tale quid factum fuerit, 
hoc quoque erit irritum, et omnes eorum .facul- 


διεξιὸν, xol bmáyow οὕτως ῥητῶς * Γινωσχόντων [) tales, et eorum qui accipiunt, et deconomorum, et 


αὐτῶν ὧᾳ, cel τοιοῦτόν τι γένηται, xal τοῦτο &v- 
ἰσχυρον ἔσται, χαὶ πᾶσαν «hv περιουσίαν αὐτῶν τε 
xai τῶν λαμθανόντων καὶ τῶν οἰκονόμών καὶ χαρ- 
τουλαρίων xal διοικητῶν, olg χατὰ τὸν εἱἰρημένον 
τρόπον συνάπτονττι, εἰς τὸν εὐαγῆ οἵχον, ἐξ οὗ τὸ 
πρᾶγμα λαμβάνουσι, μετὰ τὴν αὑτῶν τελευτὴν 
περιελθεῖν χελεύομεν. Συναγαγὼν οὖν εἰπὲ ὅτι ix 
τοῦ xavóvo; καὶ τῆς Νεαρᾶς οὗ µόνον χατὰ χάριν, 


chartulariorum , et administratorum, quibus dicto 
modo conjunguntur, ad sacrosanctam. domum, ex 
qua rem accipiunt, post eorum mortem redire ju- 
bemus. Coiligens ergo dic quod ex canoue et ex 
Novella non solum ad grhtiam, sed nec ullo alio 
modo licet episcopo, vel econoino, vel ulli ex prius 
enimeratis in cognatos suos transferre ecclesiarum 
vel saerosauctarum domorum immobilia. 


ἁλλ᾽ οὐδὲ καθ ἕτερην τρόπον ἔχει ἐπ᾽ ἁδείας ἐπίσχηπος $ οἰχονύμος 1| ἕτερος ix τῶν ἀπηριθμημέ- 
νων ἄνωθεν πρὺς συγγενεῖς οἰχείους µεταφέρειν τὰ τῶν ἐπκλησιῶν f) τῶν εὐαγῶν οἴχων ἀχίνητα. 


ΖΩΝΑΡ. Τοὺς ἐπισχόπους μὴ λογοποιεῖσθαι ἐπὶ 
τῇ διοικήσει τῶν τῆς Ἐκκλησίας πραγμάτων ὁ 
χανὼν διορίζεται. "Άτοπον γὰρ τοὺς τῶν ψυχῶν 
οἰχονομίαν ἑἐμπεπιστεύμένους διαπιστεῖσθαι ἐπὶ 


27 LONAR. Ab episcopis super ecclesiasticarum 
rerum, administratione rationes exigi non debere, ca- 
non determiuat. Absurdum namque est iis pecunia- 
rum díspensationein non credere, quibus aniwarum 
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credita cura es). Cieierutn, propter liane ipsis con- A διοιχήσει χρημάτων. Διὰ δὲ τὴν δεδοµένην αὐτοῖς 


cessam potestatem, subdit illud : Non posse quid 
erum, qua sunt £cclesie, propriuni sibi vindjcare 
(Hoc enim verbum σφετερίζεσθαι significat) nee 
pauperum rebus abuti, tanquam propriis aut illas 
in Bratiam largiri cognatis. Sin vero páuperes ha- 
beaut consanguineos, his, velut. indigentibus, ne- 
cessaria suppeditare permittuntur, Atqui erogatio- 
nis causa in pauperes, res ecclesie vendere prohi- 
bentur, Quia, qui Deo sunt seposità, non oportet 
alienare : sed ex reditibus distributiones facere. 
ARIST. Episcopus cum potestate res. Ecclesie 
adminisiret, nihil ex iis consanguineo suo nisi 
wt pauperi [arjiens. 

Non debet épiscopus examinari de rerum | eccle- 
siasticarüm adiministrátione, licet ehinm οἱ cum. 
potestate eas administrare, et consanguineis suis 
indigentibus necessaria Suppeditare. 


: CANON XXXIX. 

Presbyteri ει diaconi sine. sententia. episcopi. nihil 
yperficiant , ipse enim est cujus fidei populus Do- 
sini est creditus, et a. quo pro animabus eorum 
ralio exigetür. 


BALS. Non oportere presbyleros et diacofios 
sine sententia episcopi quidquam agere, ne dixeris 
"esse universale, sed dixeris non licero eig aliquid 
facere, quo! ad episcopum pertineat, absque ejus 


ἑξουσίαν Σπάγει τὸ pd δύνασθαί τι τῶν τῆς Ἐκχλη- 
diac ἀξιδιοῦσθαι (τοῦτο Υὰρ «b σφξτερίζεσθαι) 
μηδὲ καταχρᾶσθαι τοῖς πτωχικοῖς ὡς ἰδίοις, 1d 
συγγενέσι ταῦτα πρὺς χάριν διδόναι. Εἰ δὲ ntvopi- 
v62e. ἔχοιεν συγγενεῖς, ἐπιτρέπονται xat τούτοις, ὡς 
ἑνδεέσὶ, tX ἀναγχαῖα παρέχειν, Χάριν δὲ τὶς πρὸς 
τοὺς πενοµένους µεταξόσεως τὰ τῶν ἐχχλησιῶν 
πιπῥάσχειν χὠλύονται. Τὰ γὰρ τῷ θεῷ ἀφοριδθέντα 
ἑχποιεῖσθαι οὗ 4ph, Ex δὲ τῶν προσόδων τὰς διαδό- 

σεις ποιεῖν. . 0! 

APIXT. Διοιχείτω μετὰ κυρείας τὰ τῆς "Exx.fn- 
cíac ὁ ἐπίσκοπος πράγματα, µή τι τούτων 
συγγενεῖ εἰ μὴ ὡς πέγητι χαριζόµενος. 

Ox ὀφείλει ὁ ἐπίάόκοπος ἀναχρίνεσθαι ἐπὶ τῇ 
διὀιχέσει τῶν τῆς Ἐκκλησίας πραγμάτων ἴἔξεστι 
γὰρ αὐτῷ μετὰ ἐξουσίας ταῦτα διοιχεῖν, τοῖς 
μέντοι γε συγγενέσιν αὑτοῦ πενοµένοις µεταδιδόναι 
τῶν ἀναγχαίων. 

ΚΑΝΩΝ Αθ’. . 

Οἱ πρεσόύτεροι xal διάκονοι ἄνευ γνώμης τοῦ 
ἐπισχόπου μηδὲν ἐπιτελείτωσαν (65). Αὐτὸς 
γάρ ἐστιν ὁ πεπιστευµένος τὸν JAaóvr τοῦ Κυ- 
plov, χὰὶ τὸν ὑπὲρ τῶν »υχῶν αὐτῶν «Ἰόγον 
ἀπαιτηθησόμεγοτ. 

ΒΛΛΣ. Τὸ μηδὲν ἐπιτελεῖν τοὺς πρεσθυτέρους xoi 
διαχόνὀυς ἄνευ γνώμης τοῦ ἐπισχόπου, μὴ εἴπῃς 
καθολικὸν εἶναι, AX εἰπὲ μὴ ἔχειν ἐπ ἁδςίὰς 
τούτους ποιεῖν τὸ ὁτιοῦν ávhxoy τῷ ῥἐπισκόπω 


sententia, sicul locare immobilia ecclesiz , reditus ο χωρὶς γνώμης αὐτοῦ, οἷον τὸ ἑἐγδιδόναι ἀκίνητα τῖς 


ejus importare, penas imponere, el alia ejusmodi. 
Adwinistratio enim, inquit canon, rerum episcopa- 
lium, et anima populi, episcopo creditae sunt. Lege 
Micense syn. secundá: canouem 19, 


ZONAR. Presbyterís et diaconis, qui sub episcó- 
pis per singulas regiones dant operam sacris, a 
veipsis quid agere non est concessum. Veluti punire 
οἱ segregare quos volunt, statimque vel segregatio- 
nem laxare, vel minuere, vel intendere. Pontiflcia- 
Js enim suni ista potestatis. Ac nisi indultum sit 


ἐχχλησίας, τὸ εἰσσδιάνειν τὰ περὶ αὐτὴν, τὸ ἔπιτι» 
pdv, xai ἕτερα τοιαῦτα. Ἡ γὰρ διοίχησις, φποὶν o 
χανὼν, τῶν ἐπισχοπιχῶν πραγμάτων χαὶ αἱ φυχὰὶ 
τοῦ λαοῦ τῷ ἐπισχόπῳ ἐπιστεύθησαν. ᾽Ανάγνωύι 
τῆς ἐν Νικαίᾳ.συνόδον τὸν δεύτερον xavóva ιβ’. 
2ΩΝΑΡ. Τοῖς πρεσθυτέροις καὶ διαχόνοις ὑπὸ 
τοὺς χατὰ χώραν τελοῦσιν ἐπισχόπους do ἑχυτῶν 
«t πῥάττειν οὐχ ἐχχεχώρηται * olov ἐπιτιμᾷν, καὶ 
ἀφορίξειν οὓς βούλονται' xai ὀπηνίχα ἡ λύειν 
ἀφυρισμὸν, ἡ μειοῦν, f] ἐπιτείνειν. Ταῦτα γὰρ τῆς 
ἀρχιερατικῆς εἶσιν ἑξουσίας. Καὶ εἰ μὴ παρὰ τοῦ 


Guill. Beveregii note. 
. (03) Μηδὲν ἐπιτε]λείτωσαν. Eadem, qu:e hac D εἴη xat ῥέδαιον πᾶν ο αν πράσσητε. llauc quidem 


»anone constituuntur, Ignatius etiam docebat :΄Ὥτπερ 
^ 5y ὁ Κύριος ἄνεὺ τοῦ Πατρὸς οὐδὲν ποιεῖ, οὕτω xa 
Opel; ἄνευ τοῦ ἐπισκόπου, ..μεδξ, πρεσθύτερος. 
μηΡὲ διάχονος. μηδὰ λαϊχὸς, μηδὲ τι φανέσθω εὖ- 
Ἄργον παρὰ τὴν ἐχείνου γνώµην, lgnat. epist. ad 
Magnes. p. 55, edit. Dsser. Oxonii. Panfó. (men 


aliter apud Vossium lhi:»c leguntur. pag. 3525. Qus 


autem sine episcopj sententia non sunt peragenda, 
jdem tradjti, dicens μηδεὶς χωρὶς ἐπισχόπου ^t 
πρασσέτω τῶν ἀνηχόντων εἰς τὴν Ἐχχλησίαν. dd. 
enist. ad. Suiyrnenses p.. 113. Sic et Josephus 
JEgyptius hune canonem παραφβαστικῷς interpre- 
tajur, Et nullus ez presbyteris et diaconis aliquid in 
Ecclesia (aciet siue episcopi sententia. lguàtius au- 
tem in dieta. epistola τι! Smyrneuses,  noanulla 
sigillatim recenset, qu: citra episcopi sententiam in 


Ecclesia non sunt peragenda : 02x ἐξόν ἐστι χωρὶς 
«τοῦ ἐπισχόπονυ, οὔτε βαπτίζειν, οὔτε Ttpro'tépstv, 


υὔτε θυσίαν προσχοµίζειν. οὔτε δόχκην ἐπιτελεῖν. ἀλλ) 


ὃ ἂν ἐχείνῳ δοχῇ xa v' εὐαρέστησ.ν θ:οῦ, ἵνα ἀσφαλὲς . 


disciplinam, "quantum saltem. ad baptismum, ab 
Ecclesia primitiva  religióse  observatam — fuisse, 

locupletem babemus testem ipsum  Tertuiliansin, 

diceytem, Superest ad. concludendam materiolam, de 

observatione quoque dandi εἰ accipiendi bap:ismum 

comminonefacere.. Dandi quidem habet jus shmmus 

sacerdos, .qui est. episcopus ;. dehinc presinleri et 

diaconi; non tanjen sine episcopi auclorilate,.propter 

Ecclesie honorem. "Tertull. De baptismo cap. 17. . 
Idem docuerunt B. Ambrosius De sacrament. |. 1n. 

c. 1. Et Hieronymus, Sine episcopi jussione, neque 

Fresbyter. neque diaconus jus habeant baytisandi, 

lierou. Dial. adv. Lucifer, tom. 1T, oper,, p. 47, 4. 

Denique Scholiastes Harmenopuli de Eccles:asiieis 

precipue censuris {ης canonem interpretatur, aid 

μηδὲν ἐπιτελείτω in canone liec observans, ἐτιτι- 

μῶν δηλονότι, dgoplitovy, ἢ λύων ἀφορισμὸ», 1 
μειῶν, ἢ ἐπιτείνων. Harmenop. epit. can. sect... 2, 
tit. δ. Quiw ex. Β.ἱκμωηομὶς et Zovare seheliis 
desumpta videntur. ' 





dicent", Non licere clericis post mortem 


wol; πάλαι xavóory ümmyó 
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ἐπ'ακόπον τὸ ἑνδόσιμον λάδοιεν, 

οὐκ ἐφεῖται αὑτοῖς. Πςρὶ τυύτου ἀναγνωστέον χανόνα 

pY τῆς ἓν Καρθαγένῃ συνόδου. 

APIZT. "Arep ἐπισκόπου noi. πρεσόύτερος có- 
δὲν καὶ διάχονος * καὶ γὰρ οὗτος πεπίστευται 
τὸν «Ἰαό.. 

Ox ἔξεστι πρεαθύτερον f| διάκονον ἄνευ γνώμης 
«0j ἰδίου ἐπὶσχόπου ἢ τὸν λαὺν ἀφορίζειν, di αὔξειν 
ἡμειοῦν ἔπιτίμια, f ἑτερόν &t τοιοῦτον ποιεῖν, ὡς 
τοῦ ἐπισχόπου tbv λαὺν ἐρπεπιστευμένοῦ, xu τὸὺ 
ὑπὲρ τῶν φυχῶν αὐ τῶν λόγον ἁπαιτηθησομένου. 

| KANON M. ^ | — 
Ἔστω φανερὰ (64) τὰ ἴδια τοῦ ἐπισκόπου xpd- 
γµατα (elca ἴδια ἔχει) καὶ φᾶνερὰ τὰ Κυριακά ' 
0t»? ἐξυυσίαν ἔχῃ τὰ ἴδια τελευτῶν ὁ ἐπίσκοπος. 
οἷς βού.λεται καὶ ὡς βού.ετὰι κατα λείψαι, καὶ 
μὴ φροφάσει τῶν ἐκκλησιαστικῶν πραγμάτων 
διαπ/ατειν’ τὰ τοῦ ἐπισκόπου, ἐσθ' ὅτε γυναἴκα 
καὶ παΐδας κεκτήμένον, f) συγγενεῖς ἢ οἰκέτας. 
Ἀίκαιον γὰρ παρὰ θεῷ καὶ ἀγθρώποις τὸ µήτα 
τὴν ἐχχκλησίαν ζημίαν τιγὰ ὑπομέντιν dyrola 
τῶν τοῦ ἑἐπισχόπου πραγμάτων, μήτε — tv 
ἐπίσκοπον Ἡ τοὺς αὐτοῦ συγγενεῖς a( 0g dos 
τῆς ἐχκ.λησίας δηµεύεσθαι, fj καὶ εἰς πρἀγματὰ 
ἐμπίαπτειν τοὺς αὑτῷ διαρέρυντας, καὶ τὸν 
αὐτοῦ θάνατον δυσφηµίαις περιδἀ..λεσθαι. 
ΒΑΛΣ. Οἱ θεῖοι ἁπόστολοι, μηδὲν τοῦ δικα[ου 
προτιμώμενοι, διωρίσαντο χεχωρισµένα εἶναι xat 
ἀνεπίχοινα τὰ ἰδικῶς πῷ ἐπισχόπῳ ΚΡιαφέροντα * 
x1V τὰ τῇ ἐχχλησίᾳ ἀνήχοντα ig ᾧ ἔχειν ἐπ 


ἑξουσίας τὸν ἔπίσκοπον τὰ οἰχεῖα οἰκονομεῖν χατὰ C 


«b βουλητὸν αὐτῷ iv ζωῇ ἡ καὶ ἐν τελενῖαίαις δια- 
τυπώτεδι’ xal µήτε τὴν ἐχκλησίαν ζημιοῦσθαι 
προφάσει τῶν ἀναφανησομἐνων χρεῶν τοῦ ἐπισχό- 
που, μήτε τὸ ἐπιτελεύτιον τούτου βούλημα, ἡ xa 


τὸ kv ζωῇ, διαπίπτειν. Ὥστε παρίσταται ὡς, εἰ μὴ 


ὃ ἑπίσχοπος ποιῄσει χατάδηλα τὰ οἰχεῖα πρὸ τοῦ 
χειροτονηθῆναι, ὡσαύτως xal μετὰ την χειροτονίαν 
περιελθόντα αὐτῷ LG εὐλόγου τρόπου, xal μὴ ὄντα 
ἐχχλησιαστικὰ, ἀνθέξεται πάντων τῶν πραγμάτων 
αὐτοῦ ὁ μετ’ αὐτὸν ἐπίσχοπος, xat τὸ µέρος ἅπαν 
ες ἐκχ)ησίας, xal οἰκειωθήσεται αὐτά. Πάντως δὲ 
καὶ ἀναγχασθήσιται ὑπὲρ τών χρεῶν ἑχείνου &mo- 
λογεῖσθαι, εἰ µήπω ἀπογραφὴν ἔχθωνται τῆς τούτου 
περιουσίας. Τότε Υὰρ γενῄήσεται, ὡς ἑ μον δοχεῖ, ὃ τι ὁ 


IN CAN. XL APOST: 
τοιηῦτόν τε ποιεῖν A iis ab episcopo, tàle quid facere non est eis peruis- 
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sum. Super hoc legere convenit canonem 43 synodi 

Carthaginensis. 

ARIST. Sine episcopo nihil faciat presóyter et 
diaconus; etenim huic creditus est populus. 


Non licet presbytero, vel:diacono sine sententia 
proprii sui episcopi vel excommunicare, vel inteu- 
dere vel minuere poenas, vel aliquid tale facere, 
quía episcopo creditus est. populus Dei, et ab, eo 
snimàrum eorum exig^tur ratio. 

CANON XL. 

Menifestee sint episcopi res proprie (siquidem res 
habet proprias) et manifesta res Dominice. Ui sit 
in potestate morientis episcopi, propria, quibus 
vult, et ut vult, relinquere. et nou rerum ecclesia - 
slicarum occasiome res episcopi intercidant, qui 
nonmunguam turorem habel et liberos, vel cogna- 
jos vel famulos. Est enim justum apud. Deum et 
homines, wt nec ecclesia. damnum aliquod acti- 
piat propter rerum episcopi ignorationem. ; vec 
episcopus, vel ejus cognati Ecclesie occasione pro- 
scribantur, wel in περοήα [uesque incidant. qui 
ad éum attinent, el ejus mortem maledictis prose- 
vjwanisr. 4 


BAL. Divini Apostoli justo nihil praferentes, 
deünierunt separata esse. debere et non communia, 
ea qux» 98 suut cpiscopi propria, et quie pertioeut 
ad ecclesiam ; ut sit in episcopi potestate qua sua 
sunt, pro $uo arbitro administrare, et. in vila, et 
in ultima dispositione: et nec ecclesia. damno aff- 
ciatur, pretextu debitorum episcopi, quz: emergert : 
nec ejus voluntas vel in vita, vel in morte interci- 
dat. Quamobrem constituitur, ut nisi.episcopus res 
quiae su: erant, 3ute electionem declaraverit, simi- 
liter et qux post electionem ad eum legitime deve- 
nergot, nec sunt ecclesiestiez, res o:unes ejus 
apprehendat qui suecedit episcppus, et universa 
pars ecelesim, et ea sibi attribuet, Omnino autem 
cogetur pro illius debitis respondere, nisi utique 
ejus facultatum inventarium ediderint, Tunc enim 
flet, ut mibi videtur, quod dicit lex in libro xxxv, 
(it. 15, cap. 117. Quzre et presentis operis tit. 10, 


- cap. 5 et eap. 2 


νόμος φη ἂν ἐν βιδλίῳ λε’, τίτλῳ ιδ’, καφ.ρι.’.ζήτει καὶ τοῦ παρόντος συντάγματος τίτλον v, κεφ 5’, xal xe. ff. 


ΖΩΝΑΡ. Τοὺς ἔχοντας τῶν ἑπισχόπων 
περιουσίας, χελεύει à χανὼν φανερὰς ταύτας ποιεῖν, 
ἵνα μὴ ἀπικοινῶνται τοῖς ἐχχλησιαστιχοῖς, ἀλλ' 


ἰδίας D ΤΟΝΑΗ. Episcopos habentes hona privata canon 


palam jubet hzc edere, ne misceantur ecclesiasti- 
'cia, sed sint ea manifesta, et qui ad eos pertine- 


Guill. Beveregii notm. ᾿ 


(64) "Ectie φανερά. Ex eo quod hoc canone 
λεν sit, ne qne propria sunt episcopi post ipsius 
mortem. ullo. utedo. intercidant, etiam nec sub 


.cerum ecclesiasticarum ohtentu, aperte satis laudari 


Chalced. can, 23 
proprii epi - 
gcopi res, que ad ipsnm pertinent, rapere, χαθὼς xa 
ευται. Etiamsi non tau- 
tum codex Bodleianus et, Gentiamus Hervetus, sed 
vet ipse Balsamon, iu scholiis ad dicruu | canonem, 


widetur idem canon A conci. 


καθὼς xai τοῖς παραλαμθάνονσιν ἁπηγό- 
Iu Grecà tamen Balsamonis editione prio 
eclio relinelur, quam eliam veriorem 9956 €x 
antiquioribus interpretibus abunde. Const9t.. Nau 
Dionysius Exiguus vertit, Sicut antiquis quoque est 
canonibus cónstilutum. Et eo longe vetustior Latinus 
canonum ifanslator à Justello editus, Sicut. et 
anterioribus cauonibus cautum est :. quibus suffra- 
gatur et Joau, Antiochenus, collect. can. tit. 4. 


legat, 
mea 
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bant ante episcopatwm, et ea, quie fortasse post A εἶεν φανερὰ τά τε abcole διαφέροντα πρὸ τῆς ἐπι- 


episcopatum ipsis obvenerunt a eognatis, per hz- 
reditatem, videlicet, aut-legatum, vel alium similem 
modum. Sua siquidem propria.poseunt. relinquere 
his. quibus volunt, orthodoxis tamen Christianis : 
quie vero sunt ecclesiarum, debent administrare cum 
timore Dei, pauperibusque dare, Si enim qux sunt 
ecclesi:s, et quze stunt. episcopi, confusa sint invi- 
cem, post ejus mortem forte ecclesia, vel h:eredes 
episcopi molestias habebuut. Nam si casu debita 
quidam appareant episcopi, creditores ad horum 
satisfactionem trahent ecclesie bona. Sin e contra- 
rio, debita inveniantar eeclesiz, traheutur eoram, 
qua fuerunt illius, bonorum successores, at hec 
impleant : et non sufficientibus forte honis episcopi, 


σχοπῆς xal τὰ low; περιερχόµενα αὐτοῖς μετὰ «bv 
ἐπισχοπὴν ἀπὸ συγγενῶν, χατὰ κληρονοµίαν δηλαδἡ 
ἡ λεγάτον, f| ἕτερον ὅμοιο τρόπον. Τὰ μὲν yàp ἴδια 
δύνανται χαταλιµπάνειν οἷς βούλονται, ὀρθοδόξοις 
μέντοι Χριστιανοῖς * τὰ δὲ τῶν ἐΣκχλησὲῶν διοικεῖν 
μετὰ φόδου Θεοῦ, χαὶ τοῖς Ππενομένοις διδόναι. Ei 
}ὰρ συγχεχυµένα τὰ τῆς ἐχχλησίας, καὶ τοῦ. ἔπι-, 
σχύπου εἰσὶν, ἴσως fj Σχχλησία ἢἡ οἱ τοῦ ἐπισκόπου 
κληρονόμοι πράγµατα ἔδουσι μετὰ θάνατον ἐχείνου. 
Εἰ γὰρ τυχὸν χρέα τοῦ ἐπισχόπου ἀναφανῶσι, τὰ τῆς 
ἐχχλησίας εἰς ἱκάνωσιν τῶν χρεῶν ἑλκύδουσιν οἱ 
δανεισταἰ. Ἡ αὖθις, εἰ χρία τῆς ἐχκλησίας εὗρε- 
θεῖεν, ἑλκυσβήσονται ot. τῶν ἐκείνου ὃ-άδυχοι ταύτα 
ἁποπληροῦν » καὶ μὴ ἑξαρχούντων ἴσως τῶν τοῦ 


propriis illi multabuntur : atque sic episcopi mee B ἐπισκόπου, xai τὰ οἰχεῖα ἐχεῖνοι ζηµμιωθήσοντα: * 


moria vcl ab ipsis, vel a viris ecclesiasticis infarna- 

bitur. ι | 

ARIST. Bona ecclesi, et bona episcopi sint mani- 
festn, wt et episcopus lesterur, et ecclesia indemnis 
maneat. 


Oportet episcopum. ewm. deligitur ad episcópa- 
: tom, inventarium dere bonorum ΗΤΟΙ, οἱ ma- 
nifesta ea facere, ut et bonorum etiain. ecclesia : 
ut propria sua et vivus et post mortem, vt sibi 
placeat, disponat, et ceclesia retineat. quas. sua 
sunt. 
CANON XLI. 

Jubemus episcopum rerum ecclesie potestatem fía- 


bere. Si enim pretiose hominum anime sunt ei C 


credenda, multo magis sunt committendee pecunia, 


ut in ejus sil. facultate omnía administrare , et iis. 


qui egent, per presbyteros et diaconos submini- 
strare, cum Dei timore, et omni religione; etiam 
(si sit opus) in necessarium suum usum accipere, 
εἰ fratrum qui hospitio. excipiuntur, ita ut ipse 
nullo modo egeat. Lex enim Dei statuil, wt qui 
eallari assident, es altari alantur; quandoquidem 
rec miles unquam suo viatico adversus hostes pro- 
greditur. 


καὶ υὕτως d μνήμη τοῦ ἐπισχόπου ap ἐκείνων ἢ 

τῶν τῆς ἐχχλησίας βχασφημηθήσεται. 

APIZT.: Τὰ ες ἐχκλησίας καὶ τὰ tov ἐπισχόπου 
προκείσθω πράγματα φαγερὰ, ἵνα καὶ ὁ ἐπί- 
σκοπος διατιθῆται, καὶ μέγῃ ἡ ὁἑκκλησία 
ἀζήμιος. 

Ael τὸν ἐπίσχοπον kv τῷ προχειρίζεσθαι εἰς ἐπι- 
σχοπὴν ἀπογραφὴν ποιεῖν τῶν οἰκείων πραγμάτων, 
παὶ φενερᾷ ταῦτα τιθέναι, ὠὡσαύτως xdi τῶν τη 
ἐκχλησίας * ἵνα περὶ τῶν οἰκείων xat ζῶν καὶ μετὰ - 
θάνατον κατὰ τὸ βουλητὸν αὐτῷ διάθηται, xal d 
ἐχχλησία ἔχῃ τὰ ἑαυτῆς. | 

ΚΑΝΩΝ ΜΑ’. 

Προστάσσοµε»ν τὸν ἐπίσκοπον ἑξουσίαν ἔχειν 
τῶν τῆς ἐχχαησίας πραγμάτων. El γὰρ τὰς τι- 
μίας τῶν ἀνθρώπων γ'υχὰς αὐτῷ πιστευτέου, 
xoAAQ ἂν δέοι περὶ τῶν χρημάτων àvré.12a- 
σὺαι, ὥσεε κατὰ τὴν ἑαυτοῦ ἑξουσίαν πάντα 
διοικεῖσθαι, καὶ τοῖς δεοµένοις (659) διὰ xpe- 
σθντέρω» καὶ διακόνω» ἐπιχορηγεῖσθαι μετὴ 
φόδου 8500 καὶ πάσης εὐαδείας * μετα 1αμδά- 
νειν δὲ xal αὐτὸν τῶν δεόνεων (εξ γε δέοιτο) 
εἰς τὰς ἀναγκαίας αὐτοῦ χρείας καὶ τῶν 
ἐπιξενουμένων ἁδελφῶν, ὡς κατὰ µμηδένα 
ερόπον αὑτὸν ὑστερεῖσθαι * ὁ γὰρ γάμος τού 
Βεοῦ διετἀξατο τοὺς τῷ θυσιαστηρἰῳ  zpoc- 
εδρεύοντας àx τοῦ θυσιωστηρίου τρέφεσθαε 
Ἐπείπερ οὐδὲ σερατιώτης ποτὸ ἰδίοις ὀψω- 
γίοις ὅπλα κατὰ πολεµίων ἐπιφέρετα 


' Guill. Beveregii note. 
(05) Καὶ τοῖς δεοµένοις. 1n Ecclesia recens nata D scopos autem per presbyteros et diaconos, ut lioc 


usus ex D. Pauli iustituto I Cor. xvi, 2, obtinuit, αἲ 
qui a templa accedebant, stipem aliquam in arce 
genus (ut cum Tertnlliano loquar) pro libitu appo- 
nerent. Quodcunque apponebatur, 'apud "priesidem 
sive episcopum deposilmin, ab eodem in pauperes 
distributum fuit, ut ex insigni isto Justini Martyris 
1oco discimus ; Οἱ εὐποροῦντες δὲ xal βρυλόμενοι, 
νατὰ προαίρεσιν ἕχαστος «jv ξαυτοῦ, ὃ βούλεται 
δίξωδι; xal τὸ συλλεγόμενον παρὰ τῷ προεστῶτι 
ἀπτίθεται, xaX αὐτὸς ἐπικουρεῖ ὀρφανοῖς τε xa 
foa, xal τοῖς διὰ νόσον jj δι ἄλλην αἰτίαν 
ειποµένοις, xat τοῖς ἐν δεσμοῖς οὖαι, καὶ τοῖς 
παρελιδήµοις οὖσι ξένοις, καὶ ἁπλῶς πᾶσι vo; ἐν 
χρείᾳ οὖσι κηδεμὼν γίνεται, justin. Apol. p. 77, 
I. 36 edit, Sylburg. Eadem babes οἱ apud Tertull. 
apol., c. 29, et Constit. apostol. I. u, e. 25. Epi- 


"- 


canone cautum est, egenis subministrosse ex Cy- 
priano' perspicue satis colligimus, utpote qui ad 
clerum snum scribens, hzec habet, Et quoniam niihi 
interesse nunc non permittit loci conditio, peto vos 
pro fide et religione vestra, fungamini illic el vestris 
partibus et meis, ut nihil velad disciplinam vel ad 
diligentiam desi, Quantum autem ad sumptus sug- 

erendos, sive illis, qui gloriosa voce Deum confessi, 
in carcere suni consiituti, sive iis, qui pauperes εί 
indigentes laborant, et. lamen. in. Domino perseve- 
rant, pelo nihil desit: cum summa omnis, qua reducta 
est, illic sit apud clericos. distributa, propter. ejus- 
modi casus, ut haberent plures, unde ad. necessitates 
el pressuras. sinquloru m. operari possent. Cyprian. , 
episi, 2, 1. v, ad clerum, de cura pauperum, et 
quiete plebis, edit, Manut. 








* 
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BAAEX. 'Ü πἀαρὼν κανὼν ἠρμηνεύθη διὰ τῆς BALS. Presens cabón expositus est. per intev- 


ἑρμηνείας τοῦ λη’ χφνόνο, τὰ αὐτὰ λέχοντος. 
Ἐνταῦθα δὲ «προατίθησι φιλόπτωχον εἶναι 4v 
ἀρχιερέα, καὶ «v πρὸς τοὺς πένητας διάδοσιν 
διὰ τῶν πρεσθυτέρων χαὶ διακόνων αὐτοῦ Υίνεσθαιν 
εἰ βούλεται ἑαυτὸν διατηρεῖσθας ἀνώτερον πάσης 
ὑποψίας, ᾿Ανάγνωθι τὸν x0' χανόνα τῆς iv 'Av* 
«ιοχείᾳ συνόδου, χᾶὶ τὴν πρὸς Δόμνον ἐπιστολὴν 
τοῦ ἁγίου Κυρίλλου. 

ZQNAP. Καὶ οὗτος ὁ χανὼν «hv ἐξουσίαν πᾶσαν 
τῶν ἐχχλησιαστικῶν πραγμάτων τῷ ἐπισχόπῳ 5l. 
δωσι ^ τν δὲ πρὸς τοὺς πενοµένους διάδοσιν διὰ 
πρεσθυτέρων καὶ διακόνων χελεύει γίνεσθαι, ἵνα 

| πάσης ὑποφίας διατηροίη ἑαυτὸν ὁ ἐπίσχοπος ἐχτός' 
δεῖ γὰρ χαλὰ προνοεῖν ἑνώπιον Θεοῦ καὶ ἀνθρώπων, 
ὥς φησι ὁ θεσπέσιος Παῦλοςν Μεταλαμδάνέιν δὲ καὶ 
αὐτὺν τὸν ἑπίσκοπον τῶν τῆς Ἐκκλησίας παραχω- 
ρεῖ, εἰς τὰς ἀναγκαίας μέντοι χρείας * οὐ phv εἰς 
περιττόν τι, πρὸς τρυφὴν, Jj βλακείἀν ἀνῆχον - 6227 
ὥστε τὰ τὴν ζωὴν συβτῶντα τοῦτον ἔχειν ἐκεῖθενι 
ἃ χατὰ ν µέγαν ἀπόστολον διατροφαί slot xal 


σχεπἆσματα, xaX τούτοις ἀρκεῖσθαι" ἵνα οὕτωκ[αὺτός - 


τε τρέφοιτο καὶ οἱ ἐπιξενούμενοι αὐτῷ ἁδελφοὶ μή 
τινος τῶν χρειωδῶν ὑστερώνται. "Opa τοίνυν ὅτι 
χαὶ φιλόξενον εἶναι δεῖ τὸν ἐπίσκοπον, Ααθὼς ὁ 
Ἀπόστολος Τιμοθέῳ καὶ Tip ἐπὶστέλλων διετάξατο. 
Τα αὐτὰ δὲ χαὶ ὁ εἰχοστὸς τέταρτος τῆς iv Ἄντιο» 
χείᾳ συνόδου κανὼν διατάττεται, καὶ ὁ μέγας Ko- 
ριλλος ἐν τῇ πρὸς Δόμνον ἑπιστολῇ. 


pretationem 38 canonis, qui eadem dicit, Hic au- 
tem adjicit debere episcepum amatorem pauperum 
esse, et largitionem in pauperes debere lieri per 
suos presbyteros et diaconos, si vult se servare ab 
omni suspicione immunem. Lege 24, cau. syn. Án- 
tioch. et epistolam sancti Cyrilli ad Domnum. 


Ὦθ ZONAR. Ilic etiam canon omnem quoque po- 
lestatem rerum ecclesiasticarum committit episcopo. 
Dispensationem tamen Jubet inter pauperes fieri per 
presbyteros et diaconos, ut immunem se servet 
episcopus ab: omni suspicione. BMonesta siquidem 
previdere coram Deo, et bominibus oportet" , ut 
divinus ait Paulus, Porro ipsum episcopum $Umere 
de bonis Ecclesie permittit, ad necessarios, vide- 
licet, usus: non in rem aliquam supervacaneam, 
qua ad delit'as, aut vitai mollitiem pertinea!, sed ey 
illis babeat ipse vitte convenientia quz secundum 
magnum apostolum , alimenta sunt, οἱ tegumeuta : 
et his esto contentus 5, ut sic, et ipse nutríatur. et 
hospitio suscepti fratres rebus necessariis minime 
destituagtur. Ipse videas igitur, quod episcopum 
oportet esse hospitalem*, quemadmodum Tiinotheo 
et Tito scrihens Apostolus constituit. Eadem autem 
vicesimus quartus Antiochize synodi canon przei- 
pit. Magnus quoque Cyrillus in epistola ad Dom- 
num, 


ΑΡΙΣΤ. "E£ovcia(éto τῶν ἐκχησιαστικῶν ὁρ ΑΠΙΦΤ. Potestatem habeat episcopus super res 


ἐπίσχοπος ἁραγμάτω», καὶ τῶν yvxóv γάρ” 
καὶ διοιχείτω πάντα κατὰ τὴν θείαν ἀοέσκειαν. 
Σαφῃς - 


ΚΑΝΩΝ ΜΕ’. 
'Ezicxoxoc ἢ ἁρεσόύτερος 7) διάκονος κύδοις 


σχο.άζων xal μάθαις (66), ἡ παυσἀσθω, ἢ καθ- 


πιρείσθω. 
ΚΑΝΩΝ ΜΙ”, 


Υποδιάκονος, ἢ ἀναγγώστης, $ γάϊτης, τὰ 


ὅμοια ποιῶν, ἢ ἀαυσάσθω, ἢ ἀφοριζέσθω" 
ὡσαύστως καὶ Jatxol. 


BAAZ. "AX; Χολάζονται οἱ Σπίσκοποι, οἱ πρε- 
σδύτεροι, καὶ οἱ διάχονοι, x$Óot; καὶ µέθαις σχο- 


λάδουτες, χαὶ ἄλλως οἱ ὑποδιάκονοι, οἱ ψάλται, οἱ 


ἁναγνῶαται, xat οἱ λαϊχοί. Τοὺς μὲν γὰρ χαθαιρεῖ- 
σθαἰ φασιν οἱ παβόντεζ δύο £avóvec, εἰ μὴ παύσον- 
ται. τοὺς δὲ ἀφορίζεσθαι, Ζήτει καὶ «ὃν ϐ) χανόνα 
τῆς Ev τῷ Τρονλλῳ συνόδου, xat εἰχλον ϐ) τοῦ πα- 


ρόντος ὄνντάγματος κεφ. XX, καὶ λε’, καὶ τίτλον ιΥ’, 
weg. x0 


ΖΩΝΑΡ. Τοὺξ ἐπισκόχους, xài τοὺς «τοῦ κλήρου 


πάντας, παράκλησιν ἅπασι πρὸς ἀρετὴν εἶναι χρὴ, 
' li Cor. 1, 94. 51 Tim. τι, δ. * Tit. 1, 8. 


ecclesiasticas, habet enim εἰ super animas : et 
adminisiret omnia secundum divinam volunlatem. 
Perspicuus. —— 
CANUN XLII. 
Epíscopus, vel presbyter, vel diaconus, ales et ebrie- 
tatibus vacans, wel desistat, vel deponatur. 


CANON XLIII. 
Hypodiaconus, vel lector, vel cantor, similia faciens, 
vel ἀεείείαι, vel segregetur. Jtídem et laici. 


BALS. Aliter puniuntur episcopi, presbyteri, dia- 
coni, aleis et ebrietatibus vacantes, et. aliter hypo- 
diaconi, cantores, lectores et laici. Presentes enm 


D duo canoues dicunt illos quidem deponi nisi de- 


sistant, bos vero segregari. Quaere et 9 canonem 
syn. in Trullo, et.iit. 9 praesentis operis, cap. 27 
et 25, et tit. 15, cap. 99. 


ZONAR. Episcopos, et omnes de clero, universis 
oportet esse inciLamentum ad virtutem formamque 


Guill. Beveregii note. 


-(66) Καὶ µέθαις. Fgberius Ehoracencis, tt nullus 
ez sacerdoium numero ebrieiatis eiliwm nutriul, nec 
nlios cogat per suam jussionem inebriari. Edgarus rex 
Sazoe«um. Docemus etam, ut sacerdotes ipsi ebiieta- 
dem caccant, aliis perhiheant. studiosius. cavendam. 


Eadein congtitnünt et canones Elfridi ad Wulfinum 
episcopi, Selufiastes Harmenopuli ad hunc cano- 
nem hee notat, Ἡ δὲ pxy' Νεαρὰ Ἰουστινιάνσιος 
ἀφορίζονσα τούτους καὶ μοναστηρίῳ ἑμδάλλει. llar- 
mienop. Sect. 3, Ut. 3. 
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primàm, et extimutationem àd bona operá. Quo- A zal ἀμχέτυπον, καὶ παροξυδμὸν πρὸς ἀγαθοεργίαν. 


»:amr autem probabile est nonnullos étiam istorum 
ab honesto deficere, et vel alea ludere, vel ine- 
hriari ; canon jubet hos vel desistere, vel éplscopos 
quidem, presbyteros et diaconos, a gradu suo de- 
poni : subdíaconos autem, lectores et psaltas, nisi 


desiyant, excommunicari. Laicos etlam tesseris et 


ebrietatibus vacantes, Ad ebrietatem enim non 
bibere vinum jubet Scriptura 1!* : rursusque, Non 
inebriari vino in quo est luxuria *'. Sed nec aliquis 
clericus tabernz cauponarie pr&esse permittitur, 
secundum nonum canoném synódi ή Trullo. 
1 
ARIST. Can. ΧΙΙ]. Sacerdos qui ád'eator esb aut 
ebriosus, si non abstineat, déponatur. 


^ 


Si presbyter nut diaconus alea ludens aut vino- B 


lentus deponitur, muflo magis majoris ecclesiasticze 

dignitatis participes depónuntur, alea lusitantes aut 

ebriosi. | 

Can. XLIII. Clericus et laicus similia faciens, excóm- 
municelur. 


CANON XLIV. 
Episcopus, vel presbyter, vel diaconus, usu?as exigent 
a debitoribus, vel desistut, vel deponutur, 


BALS. An(iqua lex dcit, Non feuerabis [ratri tuo 
usuram argenti tui '*, Hanc ergo legem | secutus hic 
c2aon, 3Q deponi dicit, omnem episcopum, preshy- 
terum et diaconum, qui ad usuram dat nisi desistat ; 
canon autem 5 synodi Carthaginensis et 17 synodi 
prima, ac decimus synodi in Trullo, clericum om- 
nem deponi dicunt, nisi ad usuram mutuari desinat. 
Quiere etiam tit. 9, bujus operis cap. 27. 


LONAR. Ilic quidem canon jubet episcopos, et 
presbyleros , el diaconos üsuras non exigere. 
Quintus autem synodi Cartbaginensis canon, omni 
clerico vetat usuras aceipere. Nam si vetere lege 
vetitum fuit hoc dicente : Fenori son dabis argen- 
tum (uum [ratri tuo, multo magis velatur illis 
usuras capere, qui secundum Evangelium vivere 
pollicentur. Propterea, deponi precepit ad usuram 
mutantes, nisi desinant. Et decimus septinus ca- 
non prima synodi, et decimus in Trullo synodi hoc 
velaut, 


ΑΠΙΡΤ. Usuras ea1gens mutui sacerdos, si non deii- 
stat, deponitur. 
Misereri postulatus, si auferat el aliena per usu- 
vas, deponitur, nisi desinat hoc facere. 


** Deut, xxviu, 39. !! Ephes, v, 18. 


Ἐπεὶ δὲ xal τούτων τινὰς εἰχός ἔστιν ἑκτρέπεσθαι 


' ποῦ χαλοῦ xot fj χυδεύειν», 3] µεθύσχεσθαι, διατάτ- 


τεται ὁ χανὼν f] παύεσθαι τοὺς τοιούτους, f) τοὺς 
μὲν ἐπισκόπους, xai πρεσθυτέρους, χαὶ διαχόνους 
καθαιρεῖσθαι, τοὺς δέ γε ὑπυοδιαχόνους, xai ἆνα- 
γνώστας, xa* ψάλτας, cl μἩ παύοιντο, ἀφορίζεσθαι” 
&)Àà μὴν καὶ τοὺς Aaikoog χύδοις xai µέθαις σχο- 
λάζοντας. Μη πίνειν γὰρ οἶνον εἰς µέθην φησὶν d 
Γραφή. Καὶ πᾶλιν, Μἡ (ιεθύσκεσθαι οἵνῳ ἐν ᾧ . 
ἐστιν ἄσωτία. ᾽λλλὰ οὐδὲ καπηλικοὺῦ πρυῖστασθαι 
ἑργαστηρίδυ χληριχὸς συγχωρεῖται κατὰ tbv ἕννα- 
70v χανόνα τῆς ἐν τῷ Τρούλλῳ συνόδου. ) 

ΑΡΙΣΤ. Κα. ΜΗ’. Ὁ κυδιστὴς καὶ πάροιγοςἑερεὺς 

εἶ μὴ Kavotro, »αθαιρείσθω. 

El πῥεδύσττρος, 9| διάχὀνος κυδεύων, T) µεθύων, 
εἰ uà παύοιτὸ, χαθαιρεῖχαι' πολλῷ ἡΜλέον οἱ τῆς 
Μείζονος ἀξίας ἱεραλικῆς τετυχηχότες καθαιρεθ/σον- 
τα! χυθεύοντες ἣ μεθύοντες. 

Καν. MI". Κἀηρικὸς, xà Jatfe τὰ ὅμοια Eprieroy 
. 'ἁφθοριζέσθω. 
ΚΛΝΩΝ MA, 

Επίσκοπος 3) πρεσξύτερος ἡ διάκονος, τόκους 

ἁπαιτῶν (67) τοὺς δαγειζοµέγους, ἢ παυσάσθω, 

ἢ καθαιρεἰσθω. 

. BAAS. 0 παλαιὸς νόµος enalv * Obx ἑκτοχιεῖς 
τὸ ἀργύριόν σου τῷ'ἆδελφῷ cov. ᾿Ακολούθως cv 
1000, ὁ μὲν παρὼν χανὼν χαθαιρεϊῖσθαϊ φησι πάντα 
Ἐπίσχοπον, Τρεσθότερον, xat διάκονον, τοχίζοντα, 
εἰ μὴ παύσεται. ' δὲ ε xavüv τῆς Ev Καρθαγξνη 
συνόδου, καὶ ὁ ιξ τῆς α’ἲ συνόδου, καὶ ὁ v τῆς ἓν 
πῷ Τῤόύλλῳ, πάντα χλτρικὸν λέγουσι χαθαιρεῖσθαι, 
εἰ μὴ παύσεται τοῦ το»ίζειν. ᾷΖήτει xal τὸν ϐ’ «i- 
Έλον τοῦ παρόντος συντάγματος, χεφ. χζ’. 

ZQNAP. Οὗτος μὲν ὁ χανὼν περὶ ἐπισχόπων, xhl 
πρεσθυτέρων, καὶ Btaxóvov "uh *óxoug ἀπαιτεῖν 
διατάττεται. 'O δὲ τῆς Ev Καρθαγένῃ συνόδου πέμ- 
πτος γανὼν παντὶ χλτρικῷ τόχους λαμθάνειν ἁπ- 
αγορεύει. Eb Y&p τῷ παλαιῷ Νόμῳ Ἰοῦτο ἀπείρηλο, 
λέγοντι Ὁὔκ ἐκτοχιεῖς τὸ ἁργύριόν σου τῷ ἀδε.]- 
φῷ σου, πολλῷ μᾶλλον ἂν Ἐἴη τοῖς xa:Xà τὸ Εὐαγ- / 


΄γέλιον ἐπαγγελλομένοις Civ, ἀπηγορευμένον τὸ τό- 


*ove λαμθάνειϊν. Ath χαὶ χἀθαιρεῖσθαι προστάττε, 
χοὺς ἐπὶ τόχοις ξανείζοντας,͵ et μὴ παύοιντο. Καὶ ὁ 
uU κανὼν «fc πρώττς ὀυνόδου, xai ὁ δέκατος τῆς 
ἓν τῷ Τρούλλῳ τοῦτο χωλύσυτ.. 
ΛΡΙΣΤ. Τύχους ἂπαιτῶ» διγεῖου ἱερεὺς, εἰ “οὐ 
παύεται, χᾶθαιι εἴταὶ. ) 
Ὁ ἁπαιτούμένος ἑλεεῖν, ἑὶ προσαφαιρεῖται καὶ τὰ 
ἀλλύτρια διὰ τῶν τόκων. καθαιρεῖται, εἰ οὗ παύε-αι 
τοῦτο ποϊῶν. . 


/ 


!* Dout, xxii, 19. 


Guill. Beveregii note. 


(67) Τόκδυς àxaitóv. Woccrimen sui temporis 
episcopis objectat Cyprianus, eos arguens, Esurien- 
libus in. Ecclesia. [fratribus (non. subvenire) habere 
argentum largiter velle. (undos insidiosis fraudibus 
rapere, usuris multiplicantibus [ση augere, Cypr. 


:De lapsis, p. 180, 1. xxxii. edit. Manut. Concilium 
Eliberitauum, Si quis clericorum  detectus. fuerit 
usuras accipere, placuit eum. degradari et absunesni. 
Concil. E!iber., cau. 20, v. coucil. Nic. 1. can. 17. 








KANQON ME', 

Ἐπίσχοπος ἢ πρεσθύτερος 7) διάκονος αἱρετι- 
κοῖς συνευξάµενος (68) µόνον, ἁφοριζέσθω. El 
δὲ καὶ ἐπέτρεγεν αὐτοῖς ὡς χ.ηρικοῖς éveprn- 
cal εἰ καθαιμείσθω. ΄ 
ΒΛΑΣ. Ἐρωτήσευτις διὰ τί οἱ συνευξάµενοι αἱ- 

ρετικοῖς ἔπίσχοποι, πρεσθύτεροι xal διάχονοι οὗ 

καθαιροῦντα:, ἁλλὰ µόνον ἀφορίνονται, χαθὼς xai ὁ 

᾿συνενξάμενος ἀφωρισμένῳ τινὶ, κατὰ τὸν ἆποστολι- 
χὸν i χανόνα. Λύσις. Ἐντάῦθα μὴ εἴπῃς àv ναῷ 
tbv ἐπίσχοπον xal τοὺς λοιποὺς συνεύξασθαι μετὰ 
αἱρετικῶν' οἱ τοιοῦτοι γὰρ καθαιρεθἠσονται χατὰ 

*w µς΄ χανόνα, χαθὼς xai ὁ ἐπιτρέψας αὐτοῖς ὡς 

Σλτριχοῖς ἐνεργῆσαί τι. ᾽Αλλ) ἐχλαθοῦ τὸ συνεύξα- 

σθαι εἰς τὸ ἁπλῶς χοινωνησαι, xal ἡμερώτερον 

διατεθΏναι ἐπὶ τῇ εὐχῇ τοῦ αἱρετικοῦ. Τοὺς γὰρ τυι- 
οὗτους ὡς μύση βδελύττεσθαι, οὗ μὴν οἰχειοῦσθαι 
ὀφείλθμεν. "0θεν xal ἁρχοῦσα ἕδ.ξεν ἡ τοῦ ἁ-ορι- 
σμοῦ τιμωρία. 

TONAP. Τὰ περὶ τούτων dy προγεχραμµέναοις 
χανύσι προείρηται. 

΄ΑΡΙΣΤ. '0 συγευχόµενος αἱρετιχοις ἡφορίζεται" 
χα/αιρεῖται δὲ ὁ καὶ xAnpixobc τούτυυς ἡγούν 
μεγος. 

Ὁ συνευβάµενος µόνον αἱρετιχοῖς 3) πρεσθύτερος 

3 διάχονος αφορίεται" ὁ δὲ ἐπιτρένας αὐτοῖς ἑνερ- 

Ἰἡσαίΐτι, ὡς ἱερωμένοις xal χλτριχοῖς, χαθαιρεῖταιι 


ΚΑΝΟΝ Μα». 

Ἐπίσχοπον ἢ πρεσθύτερον αἱρετικῶν δεξαιιένους 
βάπτισμα f| θυσἰαν καθαιρεῖσθαι προστάσσο- 
μεν; Τίς γὰρ συμφώνησις Ἀριστῷ πρὸς BeAlap 
ἢ τὶς μερὶς πιστῷ μετὰ ἀπίστου; 

ΒΛΑΣ. 'U μὲν παρὼν χανὼν τοὺς δεχοµένους τὰ 
τών αἱρετικῶν βαπτίάµατα xai τὰς θυσίας ἐπισχό- 
πους χαὶ }ερεῖς διορίεται καθαιρεΐσθαι ' ἡ δὲ µε 
γάλη Κωνσταντινουπόλεως σύνοδος διαφόρους ἱερω- 
µένους Ἱδόντας µόνο) τὰ τοῦ αἱρετιχοῦ ἑχείνου 
Βρηνικοῦ συγγράµµατα, xat μὴ θριαµθεύσαντα; 
εὐτὰ μηδὲ καταπτύσαντας, χαθεῖιεν ἐννομώτατα. 

CONAP. Τοὺς αἱρετιχοὺς xal τὰς ἐχείνων τελε- 
τὰ, ὑπὸ τῶν ὀρθρδύξων βδελύττεσθαι χρή’ μᾶλλον 
δὲ ἐλόγχεσθαι, xal νουθετεῖσθαι παρὰ τῶν ἐπιοχό- 
πων χαὶ πρεσθυτέρω», µήποτε συνῶσι, xal ἐπιστρέ- 
Φωσιν. Et δέ τις ἐἑπίσχοπος, ἤ πρεαθύτερος τὸν ὑπ' 
ἐχεινων βἀχατισθέντα δέξοιτο,  προσαγωγἠν τινα 
παρ ἐχείνων εἰς θυσίαν προσαγομένην λάδοι, xa- 
θαιρεθῄσεται, ὡς ὑπόνοιιν διδοὺς ἢ τὰ ὅμοια ixet- 
vots φρονεῖν, $ τέως μὴ σπεύδειν πρὸς δ,όρθωσιν τῆς 


15Η Cor. vi, 15. 


J 
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CANON XLV. 

Episcopus, vel presbyter; vel diaconus, qui cum ha- 
relicis solum comprecalus est, segregatur. Sin au- 
tem eis tanquam clericis aliquid operari permiserit, 
deponatur. . 
BALS. Rogaverit quispiam, cur episcopi una 

cum bhxreticis comprecati, et etiam preshyteri, et 
diaconi non deponuntur, sed solum segregantur, 
quemadmodum et qui cum aliquo segregato com- 
precatus, ut vult apostolicus canon 10. Solutio. Ne 
hic dixeris episcopum et reliquos una cum hzreti- 
cis in templo orare. Hi enim deponentur, ut vult 46 
canon : sicut et qui eis periigit tanquam clericis 
aliquid operari. Sed accipe illud, comprecari pro 
eo quod est simpliciter communicare, et ip h:eretici 
preces mitius affeetum esae : eos enim tanquam 
exsecrabiles abhorrere, non autem eis familiariter 
uti debemus. Unde et sufficere visa est segregationig 
poena. 

ZONAR. Huc attinentia superius dicia fuerunt in 
antescriptis canonibus, 

ARIST. Qui comprecatur cum haréticig excomeuni- 
calur; deponitur autem qui eos clericos existi- 
mal, 

Preslyter aut diaconus cum  bereticis lantum 
comprecatus, excommunicatur. Qui permittit autem 
eis tanquam consecratis et clericis aliquid agere, 
deponitur. 

CANON XLVI. ' 

Episcopum, vet presbyterum, qui. harreticorum Ba- 
piisma, vel sacrificium admiserit, deponi jubemus. 
« Que est enim conventio Christi cum Belial ? vel 
quc pars est fideli cum infideli !* t » 

BALS. Prxsens quidem canon eos qui baretico- 
rum baptismata vel sacrificia admittunt, episcopos 
vel sacerdotes deponi decernit. Magna autem Cea- 
stantinopolis synodus sacralos quosdam, qui eire- 
»ici illius hzretici scripta tantum viderant, et nom 
eis insultaverant, nec ea despueraut, justissime de- 
posuit. 

, £ONAR. Izereticos iliorumque ritus oportet ut 

ortihodoxi detestentur : quin potius illos oportet 

argui, et ab episcopis el presbyteris admoneii, si 
forte intelligant, et convertantur. Si vero quis epi- 


p scopus aut presbyter ab ipsis baptizatum exceperit, 


aut oblatum quid ab eis ad sacrificium acceperit 
ordine suo movendus est, ulpote, qui suspicionem 
prabeat, aut similia se 91 seutire cum ipsis, aut 
non eniti ad illorum opinionis perverse correctio- 


. Guill. Beveregii note. 


(68) Αἱρετιχοις συγευξάµενος. Eousque hareti- 
cos primitivi vitarunt Christiani, ui iis ad istos 
vel accedere religioni esset et omuíno prohibitum. 
Tertullianus, Apud hareticos, ubi omnia exiranea 
ei adversariu nosirt? veruati, ad quos veltamar ac- 
cedere. Tertullian. De prascr. her. e. 12, Cypria- 
nus, Procul ab hujusmodi hominum contagione dig- 
rediie, et sermones eorum 60elut cancrum et pestem 
[ugiendo vitate. Cyprian. epist. 8. ad plebem de 


quinque presbyteris schismaticisl. r Epist. p. 96, 
l. vut, edit, Manut. Et S. Joannes apostolus cum 
Cerintho apostolo nec una lavari voluit; cum enim 
Ephesi lotum se contulisset, videus intus Ceringhum, 
dé balueo protinus exsiluit non lotus, dicens, quod 
timeat, ne balneum concidat, cum inlus esset Cerin- 
ns inimicus veritatis, ut tradit lreuzus |. ut, 
c. 3. 
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nem. Comprobans enim iliorum ritus, quomodo A ἐχείνων παχοδοξίας" ὃ γὰρ συνευΣοχῶν ταῖς ixslvov 


repreheudere istos possit, ac hortari, ut eos dese- 
rant? . 
ARIST. Baptisma et sacrificium hereticorum | teci- 
piens sacerdos, sacerdotio privatur. 

Episcopus vel presbyter qui nón damnat baptisma 
ab hereticis factum, eed probat istud, aut oblata 
ab eis in sacrificium admittit, deponitur. Quia nulla 
est concordia Cliristo cum Belial, nec pars ulla fideli 
cum infldeli, — 


] CANON XLVII, 

Episcopus vel presbyter, eum qui vere habet baptisma, 
si de integro baptizaverit, vel si eum qui ab impiis 
pollumus esi, non baptizaverit, deponaluf, ut qui 


irrideat erucem Domini et mortem, el. non discer- D 


nat sacerdotes α falsis sacerdotibus. 

BALS. Vere baptizatur quis, quando convenien- 
ter voci Domini semel baptizatus fuerit, Ih nomine 
Patris et Filii οἱ Spiritus sancti. Si quis ergo epi- 
scopus, vel presbyter eum qui slc baptizatus est, 
tanquam de integro nülla ejus cara liabita rébapti- 


zaverjt, deponetur. Similiter deponetur et qui non' 


rebaptzaverit eos qui 4b haereticis baptizati sunt, 
Id autem quod bic quxritur est ejusmodi ; Quidam 
a Persis forte captus est, et coactus est exsecrabilia 
eorum dogmata audire, ,et immolatis vesci. Post 
captivitatem autem, confessus quod sibi factum 
fuerat, non alias ad commeanionem admissus est ab 
illius regionis episcopo vel presbytero, quam si 


baptisma quoque suscepisset. Eum ergo qui sic fe- . 


eit, et hominem rebaptizavit, deponit canon. Dic 


τελεταῖς πῶς ἂν δύναιτο διαθἆλλειν αὑτοὺ;, xal 

ἀποάτῆναι τούτων αυμδούλειν αὐτοῖς ; 

ΛΡΙΣΤ, Βάπτισμα καὶ θυσίαν αἱρετικῶν ἑεξάμε- 

voc ἱερεὺς áríspoc. . 

Ἐπιίόχοπος 3j πρεσθύτερας, 6 uh χαχίζων τὸ παρὰ 
τῶν αἱρετικῶν γιωόµενον βάπτισμα, ἀλλὰ καταδεχό- 
µενος τοῦτο, f τὰ προφαγόµενα παρ) αὐτῶν εἰς θυ- 
elav παραδεχόµενος, χαθαιρεῖται ' διὰ τὸ pi ὑτεῖναι 
συμφώνησιν Χριστῷ mph; Βελίαρ, Ἰ μερίδα τινὰ 
πιστῷ μετὰ ἁπίστου. 

ΚΑΝΩΝ MZ'. 

Ἡπίσκοπος ἡ απρεσέύτερος τὸν κατὰ ἀλήθειαν. 
ὄχοντα βάπτισμα ἑὰν ἄνωθεν βαπτίσῃ, ἢ τὸν 
μεμουσμένον παρὰ zov ἀσεδῶν ἑὰν μὴ βαπτείν 
ση (69), καθαιρείσθω, ὡς qe AO» τὸν σταυρὸν 
τοῦ Κυρίου καὶ τὸν 0dyator, xal uf διακρίνων. 
ἱερέας Ψευδιερέωγ. 

ΒΛΛΣ. Κατὰ ἀλήθειαν βαπτἰσετα[ τις, ὅταν χαφὰ 
τὴν Κυρίου φωνὴν ἅπαξ βαπτισθῇ εἰς τὸ ὄνομα τοῦ 
Πατρὸς xa τοῦ Υἱοῦ καὶ τοῦ ἁγίου Πνεύματος, 
EU τις γοῦν ἐπίσχοπος fj πρεσδύτερος τὸν οὕτω βα- 
πτισθέντα ὡς ἐξ ὑπαρχῆς ἁμερίμνως ἀναδαπτίσῃ, 
χαθαιρεθῄσεται. Ὡσαύτως χαθαιρεθήσεται xol ὁ μὴ 
ἀναδαπτίσας τοὺς παρὰ τῶν αἱρετικῶν βαπτισθένσας: 
T5 δὲ ῥητόύμενον ἐνταῦθα τοιοῦτέν ἐστιν. Ἡχμαλω- 
τίσθη τις τυχὸν παρὰ Πέρσαις, xai ἠναγχάσθη τῶν 
μυσαρῶν διδαγµάτιων τούτων ἀκροάσασθαι, val 
μιαροφαγῆσαι ' μετὰ δὲ τὺν αἰχμάλωσίαν, ἐξομολο- 
Υησάμενος τὸ γεγονὸς εἰς αὐτὸν, οὐ πὰ ρεδέχθη ἄλλω 
εἰς χοινωνίαν παρὰ, τοῦ χατὰ χώραν ἐπισκόπου f 
τοῦ πρεόθυτέρου, εἰ μὴ xal βάπτισμα ἑδέξατφ, Tov 
γοῦν τοῦτο ποιῄσαντα, xol ἀναβαπτίσαντα τὸν 


Guill. Beveregii nota, 


(69) 'Εὰν μὴ βαπείσῃ. lloc loco observatu di- 
nissima sunt D. Cypriaui verba : Apud nos autem, 
jnquit, nor πονά aut repentina res est, ut baptizan- 
dos censeamus «05, qui ab hereticis ad. Ecclesiam 
veniunt, quando multi jam anni sunt et longa. etas, 
ex quo sub Agrippino, bone memoric viro, conve- 
nienies in. unum episcopi plurimi hoc stalyerint, 
eique. exinde. in hodiernum lot. millla hareticorum 
in provinciis nostris ad Ecclesiam conversi, non 
aspernati sint, neque cunctati, jmo et rationabiliter 
et libenter amplezi sint, ut lavacri vitalis εἰ sajuta- 
ris baptismi dratiam  consequerentur. Cyprian. sd 
Jabaian. De hereticis bapuizandis, p. 259, l. xxxix, 
edit. Manut. Ex his verbis abunde coustat in con- 
cilio sub Agrippino. multis annis longa ante Cy- 
rianum etate, celebrato, st non. verba, sensum 
Domen presentis canonis 'coustitutum esse, et ab 
oumjbus Carthaginensis Ecclesiz liliis libenter ad- 
missum, Quod etiam ex Tertulliano paiet, qui hze- 
yeticgs' ad Ecclesiam conversos suis etiam diebus 
baptizatos asserit, De bapiismo, cap. 15, et De 
pudicitig ο. 12, et De prascript. heret. ο. 12, ra- 
uonem reddit, Nemo inde strui potest, unde destrui- 
tur ; nemo ab eo illuminatur, a quo contenebratur, 
ut hanc constantem fuisse Cypriani sententiam ex 
Epistolis ipsius ad Januarium, Quintum, Stepha- 
num, Jubaianum, aliosque, luculenter patet. Hic 
autem videndum est, quales pro bereticis, in Ec- 
clesiam catholicam per baptismum admilténdis, 
anUuquitus habiti fuerànt : quibus viz. ómnia sunt 
extranea εἰ adversaria nosire veritati, ut loquitur 
leriulliauus De prggscript. Wizer, ο. 12 et quibus non 


D ἀιφνορὰ, µιστᾳδίἰα ῥοναδὰ, πουστὰ, βᾳθοφὺς, χα 


idem est ac nobis Deus, περ unus Christus. Id. De 
baptismo cap. 15, quippe proinde non eamdem (i- 
dei regülaim nec przscriptain baptismi formam am- 
plexi. επι, Cujusmodi fuerunt Hermogeniani , 
Praxeani, Cataphrygz, Valentiniani, Marcionista, 
Quintillianist:;o et Apelletiani, comra quos Tertule 
lianus scripsit ; item qui, teste Irénzo, in nomen 
ignoti Potris universorum, in veritatem omuium 
mairem, in eum qui in Jesum descendit, in unjo- 


! nem οἱ redemptionem et communicationem, virtu- 


tuin baptiza?unt; item qui inter haptizandum hor- 
renda nescio quie nomina Ἡασεμὰ, χαμουσσὴ, ψα- 

ge 
χθεῖ pronuntiabant, Iren. I. 1, c. Ne li enim 
et hujusmodi baptismum rite non βαβραπ!, sine du- 
bio non habent, ut recte Tertullianus De baptismo 
rap, 15. Quocirca doctissimi Ecclesie primitive 
presules prudenter hoc canone constituerunt, hz- 
reticos ad Ecclesiam accedentes baptizandos esse, 
utpote quos utcunque ablutos, nullo tamep modo 
juxta. Christi praseriptum baptizatos, uec in. Kc- 
clesia adhuc constitutos judicabant. Qui aytem rite 
semel baptizati sunt, denuo baptizari praesenti quo- 
que cauone prohibeutur. Siquidem denuo. aticui 
non licet. Terwll. De pudicitia c. 430, p. 754, 1. A, 
edit. Hugalt. Semel ergo lavacrum. inimus, delicta 
diluuntur , quia. ea iterari ΝΟΝ oportet. 1d. De ba- 
plismo cap. 15, quo et ipso baptisma saluiaris aqua 
significatur, quod semel scilicel. sumitur, nec rur- 
&us iteratur, Cyprian. epist. 5, |. 1i, ad. Cacciliuur 
D. 44, 1.- vini, edit, Manut, 

' 
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ἄνθρωπον, χαθαιρεῖ ὁ xavov, Einb δν xa τὸ ἐφεξῆς Α auteu et quod deinceps a canone delinitar, bapti- 


ὑπὸ τοῦ xavóvo; διοριζόµενον  Τὶς ἐβαπτίσθη παρὰ 
ἀσεθοῦς τοῦτο γάρ ἔστι tb μολυνθῆναι * καὶ θέλων 
αὖθις βαπτισθῖναι χαὶ συγχοινωνῆσαι τοῖς Χριστω- 
νύμοις, ob προσεδἐχθη παρὰ τοῦ ἐπισχόπου f| -οῦ 
πρεσθυτἐρο., λέγοντος μὴ ὀφείλειν χαὶ αὖθις βαπτί- 
ζεσθα: τὸν ἅπας βαπτισθέντα. Φησὶ τοίνυν ὁ χανὼν 
χαθαιρεῖσθαι τὸν ἐπίσχοπον f| τὸν πρεσδύτερον τὸν 
μὴ εὐθὺς βαπτίζοντα τὸν τοιοῦτον, ἀλλὰ δεχόµενον 
αὐτὸν μετὰ ἀχαθάρτου βαπτίσματος. 

ΖΩΝΑΡ. "Ev βάπτισμα τοῖς Ἀριστιανοῖς napabi- 
δοται» τὸ γοῦν χατὰ τὴν τοῦ Κυρίου διαταγὴν xol 
th» τῶν θείων ἁποθτήλων χαὶ Πατέρων παράξοσιν 
(τοῦτο γὰρ δηλοῖ «b, κατὰ ἀ.ήθειαν) ἔχοντα Bá- 
Ἅτισμα ἀναθαττίζε estat ἄνωθεν, χουν ἐξ ἀρχῆς xol 
τελείως, ὡς τοὺς µήπω βαπτισθέντας, ἀτεθές koci * 
xai vb μὴ ἀναδαπτίνειν δὲ τοὺς παρὰ αἱρετικχῶν 
βαπτισθέντας, οὓς µεµολυσμένους ὠνόμασεν ὁ xa- 
νὼν διὰ τὸ τοῦ αἱρετιχοῦ βαπτίσματος βδελυρ»ν 
xaX τοῦτο ὑπὸ μεγάλην αἰτίασιν. Διὸ xal κα- 
θαιρεῖσθαι τοὺς τούτους ἔχέλευσε: τὸν μὲν ὡς δύο 
βαπτίσµατα παρὰ τὴν ἐχχλησιαστιχὴ» παράξοσιν 
ποιησάµενον * τὸν δὲ ὡς μὴ τὸν μεμολυσμένον διὰ τοῦ 
ἀλέαμου βαπτίσματος, χαθάραντα τῷ θείῳ λουτρῷ, 
xai διαπαίζοντα τὸν θάνατον τοῦ Κυρίου, ὃν ὑπέμεινε 


διὰ τοῦ σταυροῦ * οἱ γὰρ εἷς Χριστὸν βαπτιξόμενοι 


xazX τὸν µέγαν Απόστολον εἰς τὸν θάνατον αὐτοῦ 
βαπτίφονται. ᾽Αλλὰ καὶ ὁ σταυρὸς, χατὰ τὸν Χρυσό- 
στοµον, βάπτισμα λέγεται. Τὸ γὰρ βάπτισμα ὃ ἐγὼ 
βάπτίζοµαι βαατισθήσεσθε, φησὶν ὁ Κύριος * καὶ 
πάλιν Βάπίισμα ἔχω βαπτισθήγαι, ὃ ὑμεῖς οὐκ 
olüars* ἀλλὰ xal ὅτι ἁδιαφορίαν ἔχουσι τῶν εὖσε- 
6ῶν ἱερέων καὶ τῶν ψενδιερέων, τῶν αἱρέσεσι ὃη- 
λονύτι ὑποχειμένων, ἄξιοι χρίνονται χαθαιρέσεως. 

Tertio; μὲν οὖν βαπτίζειν τοὺς Ίδη βαπτισθέντας 

ἁπηγόρευται πάντη * μύρῳ δὲ χρίειν αὐτοὺς µολυν- 

θέντας ἔξεστιν" εἰ καὶ τοῦτο µέρος δοχεῖ τοῦ θείου 
βαπτίσματος. 

ΑΡΙΣΤ. "0 ἁγαδαπείζων τὺν ὄγτως βεδαατισµέ- 
vor, xal μὴ ἀναδαπτείζων τὸν μεμολυσμένον 
ἁσεδόθεν, ἀγίερος. 

Δὶς οὐ συγχεχώρηταί τις βαπτίζεσθαι, καὶ ὁ àva- 
δαπτίζων αὑτὸν ἄνωθεν Ίτοι ἐξ ἀρχῆς καὶ κατὰ τὸ 
ὁλόχληρον καθαιρεῖται. Μόρῳ δὲ τινες κατὰ πολλοὺς 


zalus est quispiam ab impio : id enim est pollutum 
esse : οἱ eum vellet rurgus baptizari, et Christianis 
communicare, ab episcopo seu preshytero non est 
admissus, dicente non debere eum reboptizari, qui 


'semel baptizatus est. Dicit ergo canon, deponi debere 


episcopum seu presbyterum, qui talem statim non 
baotizat, sed eum suscipit cum impuro baptismate. 


LONAR. Unum beptísma Christianis traditurg 
fuit. lgitur habentem baptisma secundum Domini 
mandatum, el apostolorum divinorum, Patrumque 
tcraditionem (Hoc enim significant illa in canone 
verba secundum veritatem rebaptizari ἄνωθεν, iid 
est, ab integro, perfecteque, tanquam nondum 
baptizatos, impium est. Ae etiam non rebaptizare 
ab hereticis baptizatos, quos canon pollutos nomi- 


. nat, οὗ haretici baptismatis abominationem, ma- 


gua hoc etim obuoxium est repreliensioni. Quam- 
obrem, deponi tales mandavit : Alterum quidem, 


. tanquam qui duo baptismata contra Eeclesiss tra- 


ditionem faciat : Alterum vero, tanquam qui pollu- 
tum per illegitimum baptisima non abluat divino 
lavaero : Dominique mortem, quam toleravit per 
crucem, illudat. Qui enim in Christum baptizantur, 
secundum magnum Apostolum, in ejus mortem 
baptizantur. Sed e: crux, secundum Chrysostomum, 
baptisma dicitur. Nam," baptismate, guo. ego bapii- 
sor, baptizabimini !*, dicit Dominus, Rorsusque, 
Bapiisma habeo, quo baptizari debeo, quod tos non 
novistis 5, Sed etiam quod. illi delectum non ha- 
beant priorum sacerdotum, falsorumque sacerdo- . 
tum hazresibus scilicet subjeetorum, digni deposl- 
tioue jndicantur. Perfecte igitur baptizare yprius 
baptizatos omnino vetatur; unguento aulem ipsos 
pollutos ungere licet : etsi hoc. quoque divini ba- 
p'isinatis pars esse videtur. 
49 ARIST. Qui rebaptizat vere baptisatum, et nox 

rebaptizat ab. impiis pollutum, a sacerdotio. de-- 
| ponitur. 

Bis baptizari nemini permitütur, et qui denuc 
rehaptizat eum, vel a principio et de integro, depo- 
nitur. Uuguento autem quidam juxta multos modos 


τρόπους τῶν εὐσεθῶς βαπτισθέντων ἁγιάζονται. D pie baptizatorum sanctificantur. Et qui non reba- 


Καὶ 6 μὴ ἀναδαπτίτων τὸν δεξάµενον βάκτισμα 
ἀσεθῶν, ἁλλὰ παραδεχόµενος αὐτὸν ὡς πιστὸν, xa- 
θαιρεῖται. 

* KANQN ΜΗ’. 

ET τις Aafxóc thv ἑαυτοῦ γυναῖκα ἐκδαλὼν, 
& ἑεόρα» «ἑάδοι, ἢ £apà ἅ-1λου ἀπολεχυμένην 
ἀφοριζόσθω. 

ΒΑΛΣ. Ὁ ἱκδαλὼν τὴν ἑαυτοῦ rovalxa napa - 
χως οὐ δύναται λαδεῖν Exépav* μᾶλλον μὲν οὖν xal 
ἀφορισθήσεταν. Καὶ ὁ ἐλευθέραν δὲ μὴ λαθὼν, ἀλλὰ 
χαὶ ἀπολελυμένην (ἔστι δὲ ἀπολελυμένη ἡ μὴ vasà 
νόμους διαζυγεῖσα τοῦ οἰχείου ἀνδρὸς) xiv ὡς μοιχὸς 
* Marc. 


1,59. '* Lóc. xn, DO. 


plizst eum qui impiorum baptisma recepit, sed ad- 
mittit eum ut fidelem, deponitur. 


CANON XLI.VIIT. 
Si quis laicus sua ejecia uxore vel aliam acceperit, 
vel ab alio solutam, segregetur. 


BALS. Qui suam uxorem preter rationem ejieit, 
aliam aecipere nou potest ; potius autein segregalii« 
tur; etiam qui liberam non accepit, sed solutam 
(est autem soluta, quz non ex lege a suo marita 
est separata), eisi υἱ adulter condemnatur, conves 
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nienter ei quod dixit Dominus : Et qui solutam A χαταχρίνηται, χατὰ τὸν Κυρίου λόγο», τὸν φάσχοντα, 


duzerit, machaiwr **, segregatur. (nare apud cano- 
pes adulteri οἱ fornicatoris ecclesiastica poena est 
segregatio, sicut dicunt. nonnulli : sed mihi non 
videtur. Lege etiam canones saneti Dasilii, qui inter 
fornicatorem et adulterum differentiam introducunt. 
Seias autem, quod vir quidem, si adhuc constaute 
matrimonio cum aliqua muliere libera rem habea!, 
fornicationem, non adulterium committit : non ita 
autem si cum ea qua viro conjuncta est : tunc enim 
ut adulter punitur. Mulier autem, si cum alio quo- 
cunque, constante matrimonio coeat, ut adultera 
punitur. Et hec quidem ita se habeut. Justiniani 
autem Novella, qua sita est in libro Basilic. XXVII, 
tit. 7, dicit, quod etsi ante poterat uterque conjux 


quando volebat, mittere libellum divortii , vir enim B 


dicebat, Mulier, habe tibi res tuas, et mulier, Yir, 
age res tuas : deinceps autem üt divortium ex cer- 
tis causis. Hx autem jn Novella quoque cause 
scriptas sunt. Sed antiquitus quoque non fiebat li- 
bere divortium nisi cum cognitione judicis, Qui eam 
erjo uxorem duxit, quie non sic dimissaest, adul- 
terium commisit, 

ZONAR. Verum, si quis suam non ejiciat uxo- 
rem : sed hanc apud se retinens, cum alia corrum- 
patur : secundum quidem exactam rationem, com- 
mittit adulterium, (similiter et mulier si cum viro 
vivens alteri wisceatur) : secundum vero similem le- 
gem, tanquam foruicans judicatur. Quod etiatn wa- 
gnus Basilius ingequeng, hac dicit. Si vir uxori 
cohabitans, cum altera fuerit, fornicatorem talem 
judicamus : et magis ipsum extendimus in ponis. 
Non tamen habemus canonem, quo adulterii cri- 
mini subjiciatur, si sit ín non' nuptam peccatum. 
Uxor itaque a fornicatione redeuntem maritum 
suum recipiet ; maritus Vero polluiam ab zdibus 
suis excludet. Horum certe ratio non est expedita. 
Consuetudo autem sic obtinuit. Sed a viro sine causa 
dimissam, qui domum iutroducit, maechus est ma- 
nifeste secundum Domini seatentiam dicentem, et 
qui repudiata duxerit, moechatur. 

ARIST. Laiícus suam ejiciens uxorem, et auam, vel 
. dimissam ducens, ercommunicandus est. 


Sine aiiqua causarum legibus sancitarum si quis D 


uxorem suam eiiciet. et aliam ducet. excoinmuni- 
eatur. 

33 CANON XLIX; 
-. Si quis episcopus, vel presbyter, ex Domini ordiua- 
tione non boplizaverit in Patrem, Filium et Spi- 
ritum sanctum, sed in ires principii exyerles, vel 
tres Filios vel tres paracletos, deponatur. 


e 


* Mattli. v, 19. 


Καὶ ὁ àzoAcAvpérnv γαµμήσας μοιχᾶται, ἀφορίςε- 
. Ὥστε παρὰ τοῖς χανόσι μοιχοῦ xal πόρνου ἐκ- 
λησιαστικὸν ἐπιτίμιον ὁ ἀφορισμός ἐστι, χαθά τινες 
λέγουσιν * ἐμοὶ δὲ οὐ δοχεῖ. Καὶ ἀνάγνωθι τοὺς κα- 
γόνας toU ἁγίου Βασιλείου, διαφορὰν εἰσάγοντας 
πόρνου καὶ μοιχοῦ. "Eco δὲ εἰδὼς ὅτι ὁ μὲν ἀνῆρ, 
τι τοῦ συναιχεσίου συνισταµένου, συμφθειρόµενο» 
μεθ) ἑτέρας Ὑυναικὸς ἑλευθέρας, πορνείαν , οὗ µο;- 
χείαν, ἁμαρτάνει' οὗ μὴν xat µετά ἡπάνδρου - τότε 

γὰρ ὡς μοιχὸς τιμωρεῖται» ἡ δὲ γυγῇ», ἑτόρῳ olo- 

δήτινι συμφθαρεῖσα συνεστῶτος ποῦ γάμου, ὡς µοιτ 

χαλὶς τιμωρεῖται. Ko ταῦτα μὲν οὕτως Ἡ δὲ Ἰουστι- 

Mule Nea p& ἡ χειµένη ἐν βιθλίῳ τῶν Βασιλικῶν 

^, ττλῳ ζ, φησὶν ὡς εἰ καὶ Ἰδύνατο πρώην ἕκαστος 
ὧν ὁμοζύγων καθ) ὃν ἠθούλετα τρόπου ὃ.αζύγιον 
στέλλειν * ἔλεγε γὰρ ὁ ávhp, Γύναι, πρᾶττε τὰ gà, 
xa ἡ γυνῃ, "Avep, πρᾶττε τὰ σᾷ * ἀλλ ἑφεξῆς ἀτ 
ῥητῶν αἰτιῶν διατύγιον γίνεται " Ἐγράφησαν δὲ κά) 
ἐν τῇ νεαρᾷ αἱ τοιαῦται αἰτίαι. Πλην xai τὸ πα; 
λαιὸν cüx ἐγίνετο αὐτονόμως τὸ διαξύγιον, ἀλλ4 
μετὰ διχαστικῆς διαγνώσεως. 'O γοῦν γαμήσας τὴν 
μὴ οὕτως ἀπολυθεῖσαν ἐμοιχᾶτο. 

— ZüNAP. Ἐὰν δὲ μὴ ἐκδάλλῃ τὴν ἑαυτοῦ γυναϊκά 

τις, ἔχων δὲ ταύτην παρ ἑαυτῷ, ἑτέρα συμφθείροιτο, 

κατὰ μὲν τὸν ἀχριδῆ λόγον µοιχείαν τολμᾷ ΄ ὥσπερ 
καὶ fj vuv, àv ἀνδρὶ συζῶσα, ἑτέρῳ μιγῇ ᾿ χατὰ oi 
τὸν πολιτιχὸν νόµον ὡς ὁ πορνεύων κρίνεται, Ὢ xa 

ὁ μέγας Ὡασίλειος ἑπόμενος ταῦτά φησιν ᾿ El ἀνῆρ, 

ἵνναικὶ συνοικῶγ, μεθ) ἑτέρας Υένηται, πόρνον xpi- 

vopev τὸν τοιοῦτον, xal πλέον αὐτὸν παρα”Είνομεν ἐν 
τοῖς ἐπιτιμίοις. Οὐ μέντοι ἔχομεν χανόνχ τῷ τῆς 
μοιχείας αὐτὸν ὑπάγειν ἐγχλήματι, ἐὰν εἰς ἑλευθέ- 

pav γάμου ἡ ἁμαρτία γένηται. Ὥστε ἡ μὲν γυνη ἀπὸ 
πορνείας ἑπανιόντα τὸν ἄνδρα αὐτῆς παραδέξεται. 
Ὁ δὲ ἀνῆρ την μιανθεῖσαν τῶν οἴχων αὐτοῦ ἀπο- 
πέμψει. Τούτων δὲ ὁ λόγος οὐ ῥάδιος. Ἡ δὲ συνήθεια 
οὕτω χεχράτηχεν. 'O δὲ vh» i$ ἀνδρὸς ἀναιτίως 
ἀπολελυμένην εἰσοιχιζόμενος µοιχός ἐστιν ἄντιχρυς 

χατὰ τὴν τοῦ Κυρίου ἀπόφασιν τὴν λέγουσαν . 

Kal ὁ dxoAs {υμένην γαµήσας μοιχᾶσωῳμ. 

APIST. τὴν : οἰκείαν ἐκδάλΊων ὁ κοσμικὸς, 
καὶ ἄγωγ ἑτέραν, ἢ ἀπολθλυμάνη», dgo- 
ριστέος. 

Ανεν τινὸς τῶν νενομοθετηµένων αἰτιῶν εἴτις την 
ἑαυτοῦ γυναῖκα ἐχθάλλῃ xal ἑτέραν ἀγάγηται, ἄφος 
| pesas. 

ΚΑΝΩΝ Μθ’. 

ΕΙ τις ἐπίσχοπος id) πρεσδύτερος κατὰ τὴγ τοῦ 
Κυρίου διάταξύ μὴ βαπείσῃ elc Πατέρα, xol 
Υἱὸν, xal Ίγιον Πνεῦμα (0), ἆ-ι1) εἰς τρεῖς . 
'Avápxove, ἢ τρεῖς Γιοὺς, d τρεῖς IHapaxAá- 

τους, xaÜaipsiaQo. 


Guill. Beveregii note 


(10) Elc Πατέρα, καὶ Yióv xal ἄγιον Πγεῦμα. 
Ab ipsis «etiam — Ecclesie primordiis baptismum 
juxta Domini praecepum Matth. xxviri, 19, nomine 


* 


Patris et Filii et Spiritus sancti, celehratym fuisse, 
ex Justino Martyre lique!, dicente : Ἐπ' óvóo to; 
γὰρ τοῦ Πατρὸς τῶν ὅλων xai ὃΞσπότου θεοῦ xol 
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DAAZ. Toy μὴ βεππίζοντα ἑπίσκοπον 1) πρεσθύ- Α — BALS. Episcopum, vel presbyterum, qui non 


τερον κατὰ τὴν τοῦ Κυρίου διάταξιν εἰς τὸ ὄνομα τοῦ 
Πατρὸς καὶ τοῦ Υἱοῦ καὶ τοῦ ἁγίου Πνεύματος, ἁλλ᾽ 
εἰς τρεῖς "Avápyou; 3| τρεῖς Yloug fj τρεῖς Παραχλή- 
κους, χαθαιρεῖσθαί φησιν ὁ χανών. "Hoav γάρ τινες 
αἱρετικοὶ τοιαῦτα βλααφημοῦντες, xat οὕτω βαπτί- 
ζοντες; ὑύμεῖς δὲ, µίαν θεότητα πιστεύοντες bv τρ:σὶν 
ὑποστάσεσιν, iv βαπτιζόµεθα βάπτισμα δι tm 
χλήσεως Πατρὸς, Υἱοῦ, καὶ ἁγίου Πνεύματος. Διὰ 
τοῦτο δὲ ἑπισχόπων χαὶ πρεσδυτέρων µόνον ἐμνήσθη 
ὁ κανὼν, διότι ἑτέρῳ τινὶ οὐχ ἐφεῖται βαστίζειν. 


ZüNAP. Ὅ Κύριος, εἰς τὸ κἠρυγμα τοὺς μαθητὰς 
ἁποστέλλων, Πορενθέντες μµαθητεύσατε, ἔφη, 
zárza τὰ ἔθνη, βαπτίζοντες αὐτοὺς εἷς τὸ ὄνομα 


baptizat secundum Domini constitutionem, in no- 
mine Patris, et Filii, et Spiritus sancti, sed in tres 
principii expertes, vel tres Filios, vel tres Paracle- 
tos, dicit canon esse deponendos. Erant enim qui- 
dam heretici, qui haec blaspbeme dicebant, et sic 
baptizabant : nos autem unam Deitatem credentes 
in tribus personis, baplizarour in uno baptismate, 
per invocationem Patris, Filii et Spiritus sancti. 
ldeo autem episcoporum et presbyterorum tantum 
meminit canon, eo quod alicui alii pon permittitur 
baptizare. 

ZONAR. Dominus ad prsdicatiouem | mittens 
discipulos ait : Euntes, docete omnes gentes, bapti 
sanies eos in nomine Patris, ei Filii, et Spiritus 


τοῦ Πατρὲς, καὶ τοῦ Υἱοῦ, καὶ τοῦ ἁγίου Πνεύμα- B sancti !'. Necesse est igitur orthoJoxum quemque 


toc. Πάντα τοίνυν ὀρθόδοξον κατὰ τὴν τοιαύτην ἐπι- 
ta 13 ῥαπτίζειν χρεὼν, ἀλλά μὴ εἰς ερεῖς 'Avápyous, 
3j τρεῖς Υἱοὺς 3) τρεῖς Παραχλήτους. Τοῦτο γὰρ παρὰ 
τὴν ἐχχλησιαστιχὴν παράἀδοσίν ἐστι xal σννἠθειαν. 
"Eva γὰρ "Avapyov ἡ Ἐχχλησία παρέλαδε, τὸν Πα- 
σέρα, ὁιἁ sb ἀναίτιον * xal ἕνα Υἱὸν διὰ τὴν ἄῤῥητον 
Τέννησιν * xaX ἕνα Παράχλητον, τὸ Πνεῦμα τὸ ἅγιον, 
διὰ τὴν ἐχπόρεισιν. 

APIET. 'O μὴ βαπτίζων εἰς Πατέρα καὶ Υἱὸν xal 

ἅγιον" Πνεῦμα, dAlà παρεκδαίγων, drvispoc. 


ΚΑΝΩΝ N'. 
B! {τις ὀπίσκοπος ἢ αρεσόύτερος μὴ τρία Ba- 


ἁτίσματα (71) μιᾶς µυήσεως ἐπιτελέσῃη, ἁλλὰ (^ 


1* Matth. xrvin, 19, 


baptizare secundum 1ale preceptum, et nom in tres 
qui principio careant, vel tes Filios, vel tres Para- 
cletos. ld enim est contra ecclesiasticam traditio» 
nem et consuetudinem, Unum enim principii exper- 
tem Eeclesia sumpsit adorandum, Patrem, quia sine 
causa est, et unum Filium, propter ineffabilem ge- 
nerationem, et unum Paracletum Spiritum sanctum, 
propter processionem. 

ARIST. Qui non baptisat im. Patrem, et Filium, et 
Spiritum sanclum, sed transgreditur, a sacerdotio 
deponitgr. 

CANON L. 

Si quis episcopus, vel presbyter nox tria. unius mg- 

sterii baptismala perfecerit, sed unum baptisma, 


Guill, Beveregii note 
τοῦ Σωτῆρος ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ χαὶ Πνεύματος C pag. De Eccles. [ίεν. ο. 2; sect. 2; Ambros, De 
v 


&viou τὸ ἐν τῷ ὕδατι τότε λουτρὸν ποιοῦνται. Ju- 
siin. Apol. 9, Ρ 75, |. xxxv, edit. Sylbur. v; εἰ 
Tertul. Ade. Praxeam., c. 26, in (ine, et constit. 
spostol., l.un, e. 16, et notas ad proximum cano- 
uem. 

(11) Mij ερἰα Baxeio paca. Trinam in baptismo 
peragendo iimmersionem antiquitus usitatam fuisse, 
Jocupletes liabeuius testes. Tertullianus enim , Nec 
semel, inquit, sed ter ad singula nomina in singulas 
personas iingimur, Tertul.. Adv. Praz. c. 26, ult, 
verhis. Dehinc ter mergitamur. 1d. De corona milit. 
c. $. Atlianasius, Τὸ γὰρ χαταδύσαι τὸ παιδἰον ἓν 
τῇ κόλυµθήθρᾳ τρἰτον. xal ἀναδύσαι, τοῦτο δηλοῖ 
τὸν θάνατον xai τὴν seri pepov ἀνάστασιν τοῦ Xpt- 
στ»οῦ, ΑΙΛΙΑΗ, qusest. 94, De parabolis Evang. p. 215. 
t; NH, edit. Conmel. Cyrillus Hierosolymitauus, xal 
χατεδύστε ερἰτον εἰς τὸ ὕδωρ, καὶ πάλιν ἀν- 
εδύετε, Cyril. Cutech. mystag., c. 2, p. 252, B. 


Sacrament. |. n, c. 5 οί Ἱ, tom, IV, p. 495, 434, 
Oper. Das. 1567; ]sidor. Hispal. De offic. Eccles 
J, n1, ο. 25; Didymum De Spiritu sancto. |. n, Bibl. 
Patrum Lat. tow. V]Il, p. 106, etc. Porro Severus, 
patriarcha Alexandrinus, in rituum baptismi ru- 
brica hzc habet : Et dimittit eum in baptisterium, 
respiciens ad orientem, et ponil dexiram suam super 
caput ejus qui baytizalur, et sinistra sua ter attol- 
lit aquas, ex aquis a [ronte, a tergo, εἰ ab. altera 
lalerum ejus, aique in hunc modum ait (lunc pro- 
tinus occurrunt ipsa verba, qu:e ab. eo qui bapti- 
za! pronuntiantur) : Baptizatur N. in nomine Patris, 
amen, el Filii, amen, et Spiritus sancii ad vitam 
seculi seculcrum. ldem baptizandi ritus a. Graecis 
eliamnum observatur, apud quos qui baptizat baec 
verba pronuutiat, Ἑαπτίιεται ὁ δούλος τοῦ θεοῦ ὁ 
δεῖνα εἰς τὸ ὄνομα τοῦ Πατρὸς, "A ptt, xai τοῦ Υἱοῦ, 
Ἀμὴν, xat τοῦ ὁγίου Πνεύματος, Αμὴν, vuv xal de: 


edit. Prevot, Paris. 1651. S. Basilius, τρὶς βαπτ[- D Χαὶ εἰς τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων, Eucholog., p. $55, 


ζεσθαι τὸν ἄνθρωπον ad apostolicam traditionem re- 
fert, lib. De Spiritu sancto, e. 27, mox ab initio : 
ὃν τρισὶν οὖν χαταδύσεσι xaX ἱσαρίθμοις ταῖς ἐπι- 
χλήσεσι τὸ µέγα µυστήριον τοῦ βαπτίσματος τε- 
λειοῦται, ibid., c. 45, cirea medium. Sozomenus 
scribit nonnullos dixisse, Πρῶτον τοῦτον Εὐνόμιον 
τολμῆσαι εἰσηγήσασθαι ἐν μιᾷ χαταδύσει χρΏναι 
ἑπιτελεῖν τὴν θείαν βάπτισιν, καὶ παραχαράξαι τὴν 
ἀπὸ τῶν ἁἀποστόλων εἰσέτι νῦν ἐν πᾶσι φυλατ- 
ποµένην παράδοσιν. Sozom. Hiit. Eccles. |. vi, 
e. 26. EA propter bunc quidem errorem Eunomiani 
a concilio primo CP., can. 7, wt alii lreretici et 
ειλιι]οὶ in Ecclesiam recepti sunt. V. Dionys. Areo- 


PATROJ., Gà. CXXXVII. 


edit. Jac. Goar. v, et notas ad edit. loc., p. 565. 
Et in. rubrica, ἑχάστῃ προσρήσει χατάγων αὐτὸν 
xaX ἀνάγων. Sic. lhabeiur in. quibusdam  iinpressis 
codicibus; iu quibus (amen non .lesunt e Grecis, 
qui mirati sunt, quo tandem. pacto τὸ ᾽Αμήν post 
cujusque Trinitatis persone pronuutiationem in- 
terseratur, ac proinde in plurimis omittitur, Séd 
fortasse ex praedicto Severi rituali in Graecum ama- 
nuensis alicujus incuria translatum est, vel potius, 
siquidein diaconi astantes post singulas Trinitatis 
personas enuntiatas, dicere soliti fuerunt, 'Aphv, 
hine tandem evenit, ut ipsis a sacerdote pronun- 
tiatis verbis insereretur, v. notas ad diet. loc. Eu» 


9 
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quod datur. in mortem Domini, deponatur. Non À 


enim dixit Dominus, In mortem. meam baptisate, 
sed, « Euntes, docete. omnes. gentes, bapiizantet 
ipsos in nomine Patris, εἰ Filii, et Spiritus san- 
etí. » 


BALS. llic quoque conen est ejusdem potestatis : 
statuit énim per tres immersiones peragi oportere 
mysterium sacri baptismatis, scilicel in. nomine 
Patris, et. Filii, et Spiritus saucti : semel autem 
baptizare propter unitatem Deitatis, el trinitatem 
personarum : vel propter mortem Christi in eruce, 
et ejus triduanam resurrectionem. Dicit enim etiam 
Apostolus : In mortem ejus baptisati sumus '*,. Ba- 
ptisma(a autem hie pro. immersionibus accipi mihi 
videntur : eum igitur qui per unam immersionem in 
mortem Domini baptizat, canon dicit deponendum, 
ut qui preter Domiui doctriuam faciat, et aperte sit 
hupius. 


15 Rom, YI, 9. 
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ὃν βάπτιόμα εἰς τὸγ θάνατον τοῦ Κυρίου διδό- 
µενον, καθαιρείσθω. Ob γὰρ εἶπεν ὁ Κύριος (72), : 
El; τὸν 0dvacór µου βαπτίσατε’ d AAà, « Πο- 
ρευθέντες µαθητεύσατε πάντα τὰ ἔθνη, βαπεί- 
ζυντες αὐτοὺς elc có ὄνομα τοῦ Πατρὸς xal τοῦ 
Υἱοῦ καὶ τοῦ ἁγίου Πνεύματος (135). » 

ΒΑΛΣ. Καὶ οὗτος ὁ χανὼν τῆς αὐτῆς δυνάµεώς 
ἐστι ' Σιορί-εται γὰρ διὰ τριῶν μὲν καταδύσεων τὴν 
μύτσιν ἐπιτελεῖσθαι τοῦ ἁγίου βαπτίσματος , Ίγουν 
εἰς ἄνομα ἱἹατρὸς, Ylou, καὶ ἁγίου Πνεύματος * ἅπας 
δὲ βαπτίζειν διὰ τὸ ἑνιαῖον τῆς θεότητος, xal τὸ 
τρίτον τῶν ὑποστάστων, f| διὰ τὸν bv. τῷ σταυρῷ 
θάνατον τοῦ Χριστοῦ, xoi τὴν τριήµερον τούτου 
ἀνάστασιν. Φησὶ γὰρ χαὶ ὁ ᾿Απόστολος ' Εἰς τὸν 0d- 
νατον αὑτοῦ ἑδαπτίσθημεν. Τὰ δὲ βαπτίσµατα tv- 


B ταῦθα ἀντὶ χαταξύσεων ὑποληπτέου pot * τὸν μέντοι 


διὰ μιᾶς καταδύσεως εἰς τὺν θάνατον τοῦ Κυρίου 
βαπτ΄ζοντα καθαιρεῖσθαί φησιν ὁ κανὼν, ὡς παρά 
«ἣν τοῦ Κυρίου διδαχὴν ποιοῦντα, καὶ προφανῶς 
ἀσεθούντα. 


Guill. Beveregii note. 


ebologii p. 965. Hic autem mon omittendum est 
mersionis in baplisino antiquitus usurpari solits 
loco, aspersiouem sive profusionem aqu:, in Occi- 
dentali sertim Ecclesia, plusquam mille abhiuc 
annis, Gregorii viz. primi eate, substitutam esse, 
per quam baptismum legitime perfici, ipse quoque 
Cyprianus, non agnovit tantummodo, sed et multig 
comprobavit; idque ex ipsis etiam Scripturis, e 
quibus colligit, Aspersionem quoque aqua instar 


salutaris lavacri obtinere, et quando hec in Eccle- ( 


sia fiunt, ubi sit et dantis et accipientis fides integra, 
slare omnia εἰ consununari ac perfici posse maje- 
s'ate Domini ει [idei veritate, Cyprian. epist. 76, ad 
Magnum de iis qui in lecto gratiam couaequuntur, 
p. 101, 1. 49,4; ep. edi. Manut. Quin. etiam 
ipse quoque Tertullianus huc aliadere videtur, ubi 
ait, (uis enim. tibi (tam. infieg pemnileniig — tiro 
usperginem unam cujuslibet aque commodabii? Ter- 
tul De penitentiu, Cap. 6, p. 144 A euit,. Ri- 


μι. : 
6 (12) 0b γὰρ εἶπεν ὁ Κύριος. Sic preter ms. 
Bodleianum hie impressum, etiam vulgati Balsamo- 
nis, Zouarz, aliique canonum Graecorum codices 
legunt, ut et νο Carnuteusis decret, part. 1, ο, 
428. AL in Joaunis Antiocheni collectione, ut a Ju- 
siello edita Lit, 156, legitur οὐ yàp εἶπεν ὁ Κύριος 
ἡμῶν. Jn eadem. autem collectione manuscripia in 
B.btiotheca Bodleiana est, οὐ γὰρ εἶπεν ὁ Κύριος 


ένης ὀργῆς ὁ μονογενὴς Υἱός» ἑνηνθρώπησε và 
^ φι)άνθρωπίαν Me: ix Παρθένου αῶμα δια. 
πλάσας' ἡ σοφία γὰρ ᾠκοδόμηᾶεν ἑαυτῇ olxov, ὡς 
δημιουργός * σταυρὸν δὲ ὑπέμε.νεν ἑκὼν, ἐξείλετο δὲ 
τὸν χόσμον τῆς ἐπιχειμένης ὀργῆς, βαπτινοµένους 
εἰς τὸ ὄνομα τοῦ Πατρὸς xai τοῦ Ylou xai τοῦ ἁγίου 
Ηνεύματος. Οἱ δὲ pij οὕτως βαπτίζοντες, ὡς &y- 
νουῦντες τὸ µυστήριον τῆς ἑνσεθείας χαὐαιρείσθω- 
σαν. Postea in edita. ejusdem Joannis collectione 
alius sub canonis 512 nomine hisce verbis exprimi- 
tur. O τὸν Πατέρα πεπονθέναι λέγων ἀσεθεῖ Ἰουδαίων 
i τρ μετὰ Χριστοῦ χαὶ τὸν Πατέρα προσηλῶν * 

δὲ τὸν YUv ἀρνούμενος τὸν povoyevr δι’ ἡμᾶς σαρ- 
χωθῆναι,καὶ τὸν σταυρὺν ὑπομεῖναι, θεοµάχος ἐστὶ, 
καὶ vov ἁγίων πολέμιος. 'O δὲ τὸ Πνεύμα τὸ ἅγιον 
ὀνομάζων Πατέρα Ἡ Υιὸν, ἀνεπιστήμων ἑἐστὶ xal 
ἀνόητος' ὁ γὰρ Υἱὸς συνδημιουργὸς τῷ Πατρὶ καὶ 
σύνθρονος, xai σνννοµοθέτης, xal χριτῆς, xal τῆς 
ἁἀναστάσεως αἴτιος, χαὶ τὸ lIveopa τὸ ἅγιον ὁμοού. 
σιον * τρεῖς γὰρ ὑποστάσεις εἰσὶν ὁμοούσιοι τῇ θέο- 
τητι, ἐφ᾽ ἡμῶν γὰρ Σίµων otMávo; ἐδηρεύξατο, σπά- 
σας τὸ ἄλαλον, πλάνον, καὶ ἄστατον xal πονηρὺν εἰς 
ἑαυτὸν Ηνεῦμα, καὶ ἕνα τριώνυµον εἶναι φλυαρήσας 
τὸν Θεόν ' ποτὲ δὲ χαὶ τὸ πάθο, τοῦ Χριστοῦ xal τὴν 
Ἰέννησιν περιχόψας * ὑμεῖς οὖν, ὦ ποθεινότατοι, εἰς 

να Πατέρα καὶ Τἱὸν καὶ ἅγιον Hveupa τρίτον βα- 
πτίνετε, κατὰ τὴν τοῦ Κυρίου γνώµην xat τὴν ἡμε- 
τέραν ἐν [νεύματι διάταξιν. Joan. Antioch. coll. 


ἡμῶν, quomodo legit et codex Seiguierii a Justello D can. tit. 56. Verum in codice nosuo Üxouiensi et 


citatus, ei Dionysius etiam. Exiguus, qui verlil, 
Non enim dixit nobis Dominus : quaui! lectionem 
reunet et Crisconius episcopus Africanus in collect. 
ca,, Ait. 52. E vibus hisce lectionibus quanam sil 
praferenda, uon adeo facile. est conjectura perse- 
qui, nobis auteur pronomen ἡμῖν vel loco ἡμῶν 
substitutum videtur, vel de novo interjectum, iuque 
ab interpolatore aliquo, qui vel. ipse credidit, vél 
alus credendum obiruderet, antiquos hosce cano- 
nes ab ipsis etiam apostolis constiuulos esse. 

13) Kal τοῦ ἁγίου [Ireópuroc. Δι calcem quiu- 
quagesimi: liujusce canonis, ubi. Diouysiana versio 
desinil, in Joan. Antiocheni collectioue. h.ec sine 
iutersutio adjiciuntur : Διδασχέσθω μὲν ὁ βαπτιζό- 
µενος, ὅτι ὁ Πατήρ οὐχ ἑσταυρώθη, οὔτε γέννησιν ἀν- 
υρώπου ὑπέμεινεν, οὔτε δὲ τὸ ἠνεύμα τὸ ἅγιον ἄν- 
ύρωπος ἐγένετο" ἀλλ᾽ οὔτε νὸ πἀθο; ὑπέστη. 0» γὰρ 
«σχρχώθη, ἑλυτρώσατο δὲ τὸν χόσμον τῆς ἐπιχει- 


Graca. Έωτιδμί editione hac etium appendix. est 
ad canoneur 90, quamvis .revera. nec ad cauoneni 
δυ, nec ad 51 pertinet : nou ad 61, ut ez ipsa 
Joannis Antiocheni collectione patet, apud quam in 
tit. 29 alius, isque idein qui liic ordine suo igupri- 
mitur, quinguagesimus primus canon laudatur; 
nec ad 90 iucirco quod nec. Balsauion, nec Zoua 
ras, iu codicibus vcl impressis vel. ciss. uec. Dio- 
nysius Exiguus, nec GCrisconius Aler talem ad 
uiclum cauonenm appendicem agnoscit; ei quod 
hzc appendix, nou disciplinam, quae his canonibus 
soia uaditur, sed. Ecclesi; doctrinam. contiueat, 
eamque qua longe post hos canones syugdice 
Cuusliiula οδίς quod. tres viz. Trinitatis. personae 
Bun ὁμ.,οὖσιοι ; ui Christoplioro Justeliu,ex epistola 
ad Puitippeuses B. lg»ato falso. atiribuia, de- 
Bumpla uon iuuueriio videatnr. 


Hi 
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ΖΩΝΑΡ. Τρία fantfoyaza ἐνταῦθα τὰς tpel; xa- A. — ZONAR. Hic per tria baptismata caaon tres in- 


ταδύσεις qnatv ὁ xavàv ἐν μιᾷ pofjset, Πτοι ἓν EV 
βαπτίσματι' ὥστε tv βαπτίνοντα ἑχάστῃ τῶν χα- 
«αδύσεων ἓν τῆς ἁγίας Τριάδος ἐπιλέγειν ὄνομα. Τὸ 
γὰρ ἅπαξ χαταδύειν τὸν βαπτιζόµενον εἰς τὴν ἱέρὰν 
χολυμθήθραν, xa εἰς τὸν θάνατον τοῦ Κυρίου τὴν 
μίαν ἐπιφημίζειν χατάδνσιν, ἀσεδὲς ἐστι. Καὶ ὁ 
οὕτω βαπτίζων χαθαιρεθἠήσεται. 

ΑΡΙΣΤ. 'O μὴ ερισὶ μυῶν καταδύσεσι, dAAà 


μιᾷ, εἰς τὸν τοῦ Κυρίου ὐάνατον, [ὃ μὴ εἶπεν à. 


Νύριος] ἁγίερος. 

Τοῦ Κυρίου εἰπόντος βαπτίζειν εἷς τὸ ὄνομα τοῦ 
Πατρὸς, xo τοῦ Υἱοῦ, xa* τοῦ ἁγίου Πνεύματος, et 
τις ἐπίσχοπος ἡ πρεαθύτερο; ἐναντιωθῇ τῷ Acamo- 
τ.χῷ προστάγµατι, χαὶ εἰς µίαν κατάδυσιν βαπτί- 
δει, ὡς τοῦ βαπτίσματος τοῦ Κυρίου χαταγγέλλοντος 
θάνατον, κχαθαιρεθέσεται. 

KANAN ΝΑ’ 

El tic. àxloxozoc ^ απρεσθύτερος ἢ διάκονος, 
ἡ &Auc τοῦ xaca.lóyou τοῦ ἱερατικοῦ, γἆμου 
xal χρεῶν xui οἵνου (14) οὐ δι ἄσχησιν, dAAà 
διὰ βδελυρίαν ἀπέχεται, ἐπιλ]αθόμµεγος ὅτι 
πάντα xaAà Aíav, xal ὅτι ἄρσεν κἀὶ θήᾶυ 
ἐποίησεν ὁ θεὸς τὸν ἄνθρωπον, dJAAàá β.1α- 
σφημῶν διαδάλει τὴν δηµιουργία. ἢ διορ- 
θοεύσθω, ἢ καθαιρείσθω, καὶ τῆς Εκκλησίας 
ἀποδα1λέσθω. ᾿Ωσαύτως καὶ Aatxóc. 

BAAZ. Τὸν ἔννομον γάμον ἡ Ἐκχχλησία οὐκ ἆπο- 
σείεται' ὅτι διὰ τοῦτο xal à θεὺς ἄρσεν xal θῆλυ 
ἐποίησεν οὐδὲ τοὺς χρεωφαχγοῦντας xai ofwp χρω- 
µένους βδελύττεται, εὐχαίρως πάντα ποιοῦντας, 
καὶ χαθὼς τὰ ἱερὰ παραδιδόασι Λόγια. Οὐδὲν γὰρ, 
qnot, τῶν παρὰ θεοῦ γενοµένων xaxóv: ἀλλὰ πάντα 
χαλὰ iv καιρῷ αὐτῶν, Ἁλλ' οὐδὲ τοὺς ἀπεχομένους 
τούτων αὖθις δι ἄσχησιν κολάζει. Διὸ προσεκτέου 
είνι τρότῳ τούτων ἀπέχεταί τις * xal εἰ μὲν, ὡς οἱ 
ἀθεώτατοι᾽ Βογόμιλοι (75) διὰ βδελυρίαν, καὶ διὰ τὸ 
γενέσθαι παραίτια κακοῦ τοῖς χαχῶς παραχρωμένοις 
αὐτοῖς, χαθαιρεθἠσέται, μετὰ παραγχελίαν μὴ διορ- 
θαύμενος, μᾶλλον δὲ καὶ τῆς Εχκλησίας γενήσεται 
&xxfpuxtoc, ὥς βλασφημῶν χατὰ τῶν τοῦ θεοῦ 
χτισµάτων * εἰ δὲ διὰ ἄσχησιν χαὶ εὐλάδειαν ἀπέχς- 
φαι τούτων, οὐ χαταχριθήσεται. Διὰ γὰρ τοῦτο xal 


mersiones intelligit ip. uno mysterio, videlicet, in 
uno baptismate: sic ut ad unamquamque immer- 
sionem baptizans addat unum sancte Trínitatis no- 
men, Nam, semel eum, qui baptizatur, in sacrum 
Iavacrum demergere, et in mortem Domini duntaxat 
unam celebrare immersionem, impium est. Átque 
sie bsptizans ordine movebitur. 
ARIST. Qui non tribus. initiat. immersionibus, sed 
una, in morlem Domini (quod Dominus non dixit) 

4 sacerdotio deponitur. 

Domino mandante bapüzare jn nomine Patris, et 
Filii et Spiritus sanct, si quisepiscopus aut pre- 
sbyter contrarium faciet Dominico mandato, et upa 
immersione baptizabit, quia baptisma Domini indicat 
mortem, deponetur. 


346 CANON LI! 

Si quis episcopas, vel presbyler, vel diaconus, vel 
omnino ez sacerdotali numero, a nuptiis, carnibus 
et vino, non propter exercitationem, sed propter 
abominationem abstinet, oblitus quod omnia velde 
bona, et quod masculinum et femininum fecit Deus 
hominem : sed blasphemans calumniatur opificium, 
vel corrigatur, vel deponatur, αἱ es Eoclesia ejicia- 
tur. Similiter et laicus. 


BALS. Legitimas nuptias Eeclesia non rejicit : 
quia ob hanc caussm Deus masculum et feminam 


6 crevit : nec eos qui carnibus vescuntur, et vino 


utuntur, abhorret, si omnia opportune faciant, et 
Sicut sacra tradunt Oracula, Nihil enim eorum, 
inquit, quie a Deo creata sunt, malum est : aed 
bona omnia sunt suo tempore. Sed nec eos rursus, 
qui ab his propter exercitationem abstinent, punit. 
ldeo animadvertendum est quomodo quis ab eis 
abstinet : et si quidem, ut vel maxime impii Bogo- 
mili, propter eorum odium, et quod mali causa sint 
lis qui eis abutuntur, deponetur, si post denuuntia- 
tjonem uon corrigatur, vel quod magis est, etiam 
ex Ecclesia exterminabitur, ut qui adversus Dei 
creaturas blasphemet. Si autem propter exercita- 
tionem, et quamdam religionem ab iis abstinet, 


Guill. Beveregii note. 
(14) Καὶ κρεῶν xal οἵνου. ln Joaunis Antiócheni D µων τοῦτοις συναφθεισῶν Ὑγυναικῶν συνονσίας, 


colleciioue tit. 29, Kol οἴνου ομιἱ1Γ, Sed Jose- 
pius. Zgyptius in Arabica. paraphirasi legit, vertit 
enim, Α nuptiis, el esu carnls, εἰ polu vini, Balsa- 
monem quoque, Zonaram et Aristenum legisse, ex 
eorum scholis et hnjus epitowe constat. 

(33) Βογόμιᾶοι. Auuo circiter 1099, Alexio 
6910610 noperante, orta est Bogowilorum hazre- 
$i$;5 dequa sic llarmeuopulus, 'H τῶν Βογομίλων 
αἴρεσις οὗ πρὸ π.λλοῦ ουνέστη τῆς καθ) ἡμᾶς γενεᾶς, 
µέρο; οὖσα τῆς τῶν λασαλιανὼν xat συμφερομένη 
€x πολλὰ τοῖς ἐχείνων δόγµασιν. Harmenop. De 
sectis ο. 19, |. 1x, Jur. Graeco Bois. Hujus hzre- 
seos convicti sunt et condemnati Leontius DBalbis- 
se, et Clemens Sosarfdrorum monachus, in synodo 
sub Michaele patriarclia CP. habita. In syuodali 
decreto iuter alia, quorum accusati sunt, eos 
docuisse traditur, ἄνδρας ἀπέχεσθαι τῆς τῶν νοµί- 


κρέατός τε xal γάλακτος, xai ἰχθύος, καὶ olvov, 
ἄχρι χρόνων τριῶν ἀποχήν. Editum est hot syuo- 
dale decretum a Leone Allatio, ip Eccl. Orient., et 
Occident. perp. consens. |. n, cap. 12, p. 674. 
Uude collegiuns, Dogomilos recte bic a Balsamone 
citatos esse tanquam a nuptiis carne et viuo διὰ 
βδελυρίαν abstinentes. Primarius hujus hareseos 
praco fuit Basilius quidam medicus, qui propterea 
jn theatro exustus est, ut refert Zonaras in. Alexii 
Hist. tom. 1I], p. 228, 1. xxxv, ete. edit. Wolf. 
Basil. 1557. Quo Balsamonem quoque respexisse 
videtur, ubi ait : Mh γοῦν θαυμάσῃς, ὅτι ἐν Κων- 
σταντινουπόλει σύνοδος ἐπὶ τῶν ἡμερῶν τοῦ ἁγιω- 
τάτου πατρ.άρχου χυρίου Μιχαὴλ τοῦ ΌὌδεις  δι- 
έγνω, xal ἐπέτρεφε χαυθῆναι Βογομίλους. Bals. in 
Phot. 80moc. tit. 8, c. 25, p. 979, Biblioth. Juris 
Canonici Justel. 
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non condemnabitur. Et ideo muli etlam monacbi, A ποὶλυι μναχοὶ, Emi χρόνοις ἰκανοῖς δι Ufxgáseuav 


qui satis longo tempore propter continentiam, nec 
caseum, nec ovum, ncc vinum gustaveraut, ea 
aliquando gustarunt, et omne quod malam de eis 
suspicionem afferebat, offendiculum amputaverunt. 
Ut beatus ille eremita, qui Ferratus dic(us est, et 
qui Eles episcopus vocatus est, monaclius Tlieo- 
dulus, in synodo, ut offendiculum, et improborum 
quorumdam nugas tolleret, caseum et ovum gusta- 
verunt 

ZONAR. Α nuptilis, et esu caenium, vinique potu 
propter absinentiam temperare, probandum est. 
Sed Irve abliorrere velut animz perniciosa ac reji- 


μήτε τυροῦ, μήτε (o0, μήτε ofvou γευσάµενοι, Ev 
τισι χαιροῖς αὐτῶν ἀπεγεύσαντο, xal ἅπαν καχύ- 
ποπτον περιεῖλον σχάνδαλον, ὡς ὁ µακαρίτης ἐχεῖνος 
ἡσυχαστὶς ὁ Σ:σιδνρωμµένος λεγόμενος, xat ὁ χρη- 
µατίσας ἐπίσχοπος Ἐλαίας μοναχὺς θεέδουλος ἐπὶ 
συνόδου διὰ περιαίρεσιν σχανδάλου xal φλναρίας 
καχῶν τινων τυροῦ χαὶ (oU γευσάµενοι. 


2ΩΝΑΡ. Τὸ μὲν δι) ἐγχράτειαν ἀπέχεσθαι γάμου 
xa κπρεωφαγίας καὶ οἰνοποσίας ἀποδεκτέον ' τὸ δὲ 
ταῦτα βδελύττεσθαε, ὡς βλαδερὰ mpb; φυχην, καὶ 


cere, non caret. crimine. Nihil enim eorum, quae B ἁποσείεσθαι, οὐκ ἀνέγκλητον. Οὐδὲν γὰρ τῶν παρὰ 


fecit Deus, malum est, sed eorum abusus noxius 

est, Certe, si mulier mali causa foret, et vinum, et 

reliqua, exhibita nunquam fuissent a Dco. Quare, 
qui Dci facta damnat, jn universum ejus opificium 

— blasphemat. Ceterum, talis indiget correctione ; si 

vero non corrigatur, ordine suo movebitur, et ab 

Ecclesia extrudetur. Non enim depositione tantum 

diguus est, sed etiam, velut li:reticus, in Eccle- 

siam non est recipiendus. 

ARIST, Omnis clericus a vino, carne, et nuptiis non 
propter exercitationem abhorrens, si non corriga- 
tur, voce praeconis exterminatur. 

Hoc est, deponitur talis, et ex Ecclesia ejici- 
tur. 

CANON LII. 

Si quis episcopus, vel presby'er, vel diaconus, eum 
qui a peccatis converlilur non recipit, sed. ejicit, 
deponatur : quoniam Christum molestia afficit, qui 
dizit : « Gaudium est. in colo propter unum pec- 
catorem penitentiam agentem !*.) 

BALS. Non est peccatum quod Dei benignitatem 
superet : el. ideo omnes qui poenitentia ducuntur, 
et a bono ad malum convertuntur, Doininus obviis 
ulnis excipit. Propter peccatorum enim salutem e 
celo descendit, et dixit : Non veni vocare justos, 
sed peccatores ad ponitentiam **. Episcopus ergo, 
vel presbyter, qui cos qui sic convertuntur non 
recipit, sed illins Novati instar eos abhorret, de- 


C xÀnola, ἐχδάλλεται. 


θεοῦ γενοµένων xaxbv, ἁλλ᾽ ἡ τούτων παράχρτσις 
βλαθεβόν, El δὲ καχίας αἰτία fv fj vuvh χαὶ ὁ olvo; 
καὶ τὰ λοιπὰ, οὐχ ἂν παρήχθησαν παρὰ τοῦ Osov. 
Ὥστε ὁ διαθάλλων τὰ ποιήµατα τοῦ Osou χατὰ «fi; 
αὐτοῦ βλασφημεῖ δημιουργίας. Λοιπὸν ὁ τοιοῦτος 
διορθώσεως δεῖται " οἱ δὲ μὴ διορθοῦται, καθαιρεθή- 
estat, xal τῆς Ἐκκλησίας ἀποδληθήσεται. Οὐ µόνον 
γὰρ καθαιρἐσεώς ἐστιν ἄξιος, ἀλλ᾽ οὐδὲ προσδξχτέος 
εἰς Ἐκχλταίαν, ὡς αἱρετικός. 

ΑΡΙΣΤ. ΚΑηριχὸς ἅπας , οἶνον, καὶ κρέα, xal 
yduov μὴ δὲ ἄσκησιν βδελισσόµενγυος, εἰ µη 
διορθοῖτο, ἐχκήρυκτος. 

Τοῦτ' ἔστ., καθαιρεῖται ὁ τοιο-τος, xal τῆς Ἐκ- 


ΚΑΝΩΝ ΝΒ’, 

El ric ἐπίσκοπος 1) πρεσθύτερος τὸν ἁποστρέ- 
Φοντα ànó ἁμαρτίας οὗ προσδέχεται (16), ἀ.1.' 
ἁἀποθά-ὶλεται, καθαιρείσθω». ὅτι Avzxsi τὸν 
Χριστὸν, τὺν εἰπόγτα' «Χαρά γέγεται ἐγ οὗρανϕ 
ἐπὶ ἑνὶ ἁμαρτω.λῷ μετανοοῦντει. » 

ΒΑΛΣ. Οὐκ ἔστιν ἁμαρτία νικῶσα thv φιλανῦρω- 
πίαν τοῦ θεοῦ * δ.ὸ xal πάντας τοὺς μετανιοῦντας 
xal ἐπιστρεφομένους ἀπὸ τοῦ xaxou εἰς τὸ ἀγαθὸν 


ἀγχαλίζεται ὁ Κύριο;. Διὰ γὰρ τὴν σωτηρίαν τῶν - 


ἁμαρτωλῶν χατέδη ἐξ οὐρανοῦ, xal εἶπεν, Obx 
ᾖ.10ον καλέσαι δικαίους, àAAà ἁμαρτωλοὺς slc 
Ἱιετάνοια». Ὁ γοῦν μὴ παραδεχόµενος ἐπίσχοπος 1) 
πρεσθύτερος τοὺς οὕτως ἐπιστρέφοντας , ἀλλὰ χατὰ 


ponatur, ut qui Dei voluntati adversatur, qui dicit : p τὸν Ναυάτον ἐχεῖνον μυσαττόμενος αὐτοὺς, χαθαι- 


Gaudium est in celo ob unum peccatorem. paníilen- 
tiam agentem. Nota ergo ex presenti canone, quod 
non solis 35 episcopis et sacerdotibus concessum 
est hominum confessiones audire, et peccata re- 
mittere; sed etiam presbyteri cum episcopali per- 


19 Luc, vij, 10. 9^ Marc. it. 17. 


ρείσθω, ὡς ἐναντιούμενος τῷ τοῦ coU θελήµατι, 
τοῦ εἰπόντος ΄ Χαρὰ γίνεται àr τῷ οὗρανῷφ ἐπὶ &xl 
ἁμαρτω1ῷ μεταγοοῦντι ' ὥστε σηµείωσαι διὰ του 
πχρόντος Χανόνος ὅτι οὐ µόνοις ἐπισχόπιις χαὶ ἴε- 
οεῦσιν ἑνεδόθη ἐξομολογήσεις ἀνθρώπων δέχεσθαι, 


Guill. Beveregii note. 


(16) Οὐ προσδέχεται. Cyprianus, Quos. utique 
ed ραμὶιεπίιανε Dominus non. hortaretur, nisi quia 
yanitentibus indulgentiam pollicetur.. Et ὑπ Eran- 
gelio, Dico, inquit, vobis, sic erit. gaudium in celo 
super nno peccatore poenitentiam agente, quam super 
nonaginia novem justis quibus non opus esl. poni- 
tenti : (Luc. xv, T). Cyprian. epist. ad Anton. |. 1v, 
ορ. 2, p. 89, 1. $1, euit. Manut, v. cjusdem librum 
De (lapsis, p. 119, etc. lane et ante Cyprianum ab 


Ecclesia. excultam fuisse disciplinam, viz. uta 
peccatis conversi in Eeclesie sinum reciperentur, 
ex Origene constat, dicente, Οὗτοι δὲ, à; ἀπολωλό- 
τας xai τεθνηχότας τῷ θεῷ, τοὺς ὑπ ἀσελγείας 
fj τινος ἁτόπου νενιχηµένους, ὡς νεχροὺς πενθοῦσι, 
xal ὡς ix νεχρῶν ἁναστάντας, ἐὰν ἀξιόλογον Ev- 
δείξωνται μεταθ’λὴν, χρόνψ πλείονι τῶν xav' ἀρχὰς 
εἰσαγομένων, Ὀστερόν ποτε προσίενται, Orig. Coutra 
Cels., l. wi, p... 141, edit. Hoeschel. 1603. 
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xaY avyxupsly ἁμαρτήματα * ἀλλὰ καὶ οἱ πρεσδύτε- Α niissioue confessiones audiunt. Quare ctiam 6 can, 


po: μετὰ προτροπῆς ἐπισχόπων δέχονται λογισμούς, 

Ζήτει τὺν c'. xavóva τῆς ἐν Καρθαγένῃ συνόδου xal 

τὰ ἓν αὑτῷ Υραφέντα. 

ΖΩΝΑΡ. Ὁ Κύριος ἡμῶν διὰ τοὺς ἁμαρτήσαντας 
δχ.1ινεν’ οὐρανοὺς, xal κατέέη. αὐτὸς γὰρ ἔφη" 
Obx ᾖ.10ον καλέσαι δικαίους, d4A4à. ἁμαρτω.οὺς 
εἷς µετάνοιαν. 'O γοῦν τὸν ἐξ ἁμαρτίας μετανοοῦντα 
ph προσιέµενος ἀντιπράττει Χριστῷ τῷ θεῷ ἡμῶν, 
Ὁ δὶ ἀἁντιπράττων αὐτῷ xal ἀντιδιαταττόμενος 
οὖκ ἔστιν αὐτοῦ μαθητής’ 6 δὲ μὴ ὢν αὐτοῦ μαθητὴς 
εερᾶσθαι οὐκ ἄξιος. Ilo γὰρ ὃς ᾿Αντίχριστον ἔαυ» 
«bv καθίστησιν ἐναντιούμενος τῷ ἐχείνου Oel iat, 
δεχτὸς τυγχάνει αὐτῷ; 

ΑΡΙΣΤ. *O τοῖς μεταγοοῦσι uh συγγιώσχων 

ἀσυγγγωστότβρος. 

Καὶ οὗτος, χληριχὸς Gv, κχαθαιρεῖται, ὡς ivav- 
τιούµενος τῷ Κυρίῳ εἰπόντι, χαρὰν Ὑίνεσθαι 
ἐν οὐρανῷ ἐπὶ E ἁμαρτωλῷ μετανοοῦντι. 

ΚΑΝΩΝ NT", 

E! τις 8xloxozoc 3) πρεσδύτερος 1) διάκονος ἐν 
ταῖς ἡμέραις τῶν ἑορτῶν οὗ μµεταΛαμόάνει 
χρεών xal ofrov, βδελυσσόµενος καὶ ob δὺ 
ἄσκησι', καθαιρείσθω, ὡς κεχαντηριασµένος 
τὴν olxslav συγείδησυ’" καὶ αἴτιος σχαγδά- 
Ίου πολΛοῖς γιόµενος. 

ΒΑΛΣ. Κατὰ πᾶσαν Κνριαχὴν χαὶ κατὰ πᾶσαν 
ἑορτὴν πανηγυρίζοντες οὗ νηστεύομεν, ἀλλά xal 
ἐν τοῖς Σαῦθ6άτοις πᾶσιν ἄνευ ἑνὸς Σα6δάτου, τοῦ 
πεγάλου δηλαδη, χαταλύομεν, ἵνα uh δόξωµεν κατὰ 
τοὺς Ιουδαίους σαδδατίζειν. Ὁ γοῦν ἐν ταύταις ταῖς 
ἡμέραις νηστεύων, εἰ μὲν ὡς βδελυττόµενος τὰ 
ὑπὸ τοῦ Θεοῦ εἰς βρῶσιν ἡμῖν δοθέντα, xal σχανδα- 
λίζων ἐντεῦθεν «bw λαὺν, κφθαιρεῖται, ἐπίσχοπος 
ὧν δηλονότι fc] πρεσθύτερος f| διάχονος. El δὲ δὺ 
ἄσχησιν ἀπέχεται τούτων, συγγνωσθήσεται. Καὶ 
ἀνάγνωθι τὴν εἰς τὸν va' χανόνα ἑρμηνείαν, καὶ 
tbv ιδ  xavóva τῆς ἓν ᾿᾽Αγκύρᾳ συνόδου. Λαϊχὸς 
μέντοι οὕτω νηστεόων καχῶς (77), καὶ πενθῶν μετὰ 
τῶν Μαρχιανιστῶν αἱρετικῶν, ἀφορίζεται, χατὰ τὸ 
«λος τοῦ να’ χανόνος. 

Ζ0ΝΑΡ, Κεχανόνισται ἓν τοῖς Σαδθδάτοις ἄνευ 
bv, τοῦ μεγάλου, xal iv. ταῖς Κυριαχαῖς καὶ ταῖς 
ἑορτασίμοις ἡμέραις p νηστεύειν. "AX διάφοροι 


Carth. syn., et qux in eum scripta sunt. 


ZONAR. Dorinus noster propter peccatores íi 
clinavit celos , et descendit *. Etenim dicit ipso : 
Non veni vocare justos, sed peccatores αἱ poniten- 
liam. Qui non recipit igitur ex peccato resipiscentem, 
contrarium quid facit Christo Deo nostro. Qui vero 
contrarium quid agit, et ex adverso illi opponitur , 
non est ejus discípulus. Àt vero qui non est ipsius 
discipulus , indignus est, qui sacrum faciat. Nam 
quomodo qui hostem Christi se gerit, ipsius repu. 
gnans voluntati, ab eo recipiatur? 

ARIST. (wi resipiscentibus won — ignoscit , ipse 

iguoscentia indignus est. - 

Et liie, si sit clericus, deponitar , ut qui Domino 
adversatur dicenti , gaudium esse in colo super 
uno peccatore resipiscente. 

CANON Lii. 

Si quis episcopus , vel. presbyter, vel diaconus , ín 
festis diebus. carnem et vinum non. sumit , ebhor- 
vens, et nou propter exercitationem, deponatur, uf 
qui habeat inustam conscientiam propriam , et. sil 
multis offensionis causa. 


BALS. Omnem diem festum, et omnem diem 
Dominieum eelebrantes non Jejiinamus , sed et Sab- 
batis omnibas, preterquam uno, id est magno Sab- 


6 bato, jejunium solvimus, ne Juxta Judzorum ritus 


Sabbatum celebrare videamur. Qui ergo his diebus. 
jejunat, siquidem ut ea qux nobis a Deo in cibum: 
data sant abhorrens, et hine popnlo offensionis 
causam przhens, deponitur, si sit videlicet episco- 
pus, vel presbyter, vel diaconus. Sin autem propter 
exercitationem ab els abstineat, ei ignoscetur. Lege 
canonis 51 expositionem, et 14 can. syu. Ancyr. 
Laieus vero qui sic male jejunat, et cum Marcio- 
nistis hzreticis luget, segregatur, ut in fine οἱ. 
canonis. 


ZONAR. Canonibus institutum fuit, ut in Sabba- 
tis ( uno magno excepto ) et in Dominicis, et in fe- 
stvis diebus non Jejunaretur. Attamen nonnulli, 


τῶν ἁγίων Πατέρων, ἓν δόχα τυχὸν ἡμέραις f| εἴ- D sanctorum Patrum in decem forte diebus vel etiam 


xost, xai τούτων üréxsiva, ΊἼσθιον τινὲς δὲ χαὶ 
ἄχρι τῶν τεσσαράχοντα τν νηστείαν παρέτεινον, 
"Dsx:p οὖν οὗ παραθαΐνειν ἐκεῖνοι τοὺς χανόνας 
ἐχρίνοντο, ἐν Σα6δάτοις νηστεύοντες, οὕτως οὐδ' 
ef τις Ev ὠρισμέναις ἡμέραις ἐθέλει ἐγχρατεύεσθαι, 
χαὶ διὰ τόσων ἑσθίειν, χἂν Σάδδατον ἐν. αὐταῖς 
ταρεμπίπ-ῃ, χἂν ἄλλη ἡμέρα τις ἑορτάσιμος, ὡς 
π]ραδάτης τῶν χανόνων πριθήσεται. El δὲ αὐτὰ 


*! Psal. αγ], 90. 


viginti , uliroque dies istos , non comedebant. Et 
etiam quidam ad dies usque quadraginta jejunium 
protendehant. Quemadmoduin igitur in sabbatis illi 
jelunantes transgredi canones non judicabantur : 
sic neque, οἱ quis per certos quosdam dies velit 
abstinere, et per totidem comedere, sive Sabbatum 
in ipsos inciderit, sive alius dies festus, judicabitur 
ut canonum transgressor. Si vero in. Sabbatis qua- 


Guill. Beveregii note. 


(77) Νηστεύων xaxóc. Reliqua, usque ad àgo- 
ἔξεται exclusive, ex ms. Bodleiano restitnimus. 
arciomistos autem bic citatos, etiam Sabbato ie- 


junasse, testis est. Epiphanius hr. 42, par. ta, 
tom, 1, pag. 304, oper. edit. l'etav. 
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tenus ipsis jejunel : aut ut carnes absminans, et A χαθ) αὐτὰ «à Xá6faca νηστεύει, 3 ὡς βδελνσσόµε- 


vinum, his abstineat . nec efiam: festis diebus ea 
sumat : baudquaquam abstinens existimabitur, imo 
et dignus depositione judicabitur : ut. qui multis 
cogitandi prebeat occasionem, quod noxia eint 
opera Dei : quorum tamen nullum malum est, neo 
abominandum. Decimus eliam quartus Ancyranm 
synodi canon przcipit eos, qui sunt in clero carni« 
bus abstinentes, ut eas tangant, hoe ost , ut degu- 
stent, deindeque sic rursus abstincapt; qnod st hoo 
hon faciant, ut ipsi deponantur. 


ARIST. Sacerdos qui vinum: ek caruem non sumit, 
nisi exerciiationis cauea, deponitur. 
36 GANON LIV. 


Si quis. clericus in. caupona comedeya deprehensus » 


fuerit, segregetur,. proterquam εἰ in. publicum 

diversoriwn in via propter. necessilatem | diver- 

terit. 

BALS. Divini et saneti apostoli cum vellent cle- 
ricos agere vitam ab omni [reprehensione alienam , 
nec vulgus offendere, sed potins. ad bonum excitare, 
decernunt, ut non solum ab.omni turpi mereetura 
abstineant ut in aliig canonjhus dictum est; sed 
sumendi causa : quandoquidem vilium et obscuro- 
rum hominum bc sunt,.et magna condemnatiani 
obnoxia. Quam ob causam eum qui tale quid egerit: 
clericum segregari mandat, canon: eum autem qui: 


in itinere propter necessijatem. in-caupona diversa- Q. 


tus est, non puni propter cireumstanüam. Qui 
ergo dicunt clericos posse vini, nrercaturam facere, 
vel lavacra conducere , vel aliquam aliam turpem 
mercaturam. exercere, male dicunt. Si enim absolute, 
prohibitum est, ne clericus cauponam ingrediatur, 
wulto magis prohibebitur ejusmodi- tgrpem uerca- 
turam exercere, vel.per. se , vel per interpositam 
personam. Lege etjam syn. Laodic. can. 924 et 
Carth. 40. Quia autem 42 canon apostolicus epi- 
scopum quidem, et presbyterum, et diaconum alejs, 
vel ebrietatibus vacantes deponi jubet, si non ces- 
saverint : hypodiaconum antem, et omaem, ut 
semel. dicam, clericum tale quid facientem similiter. 
et laicos segregarij, nisi, corrigantur post denuntia- 
tionem : existimo ego quod bic quoque post pri- 
mam et secundam admonitionem, segregabitur cle- 
ricus qui eauponam ingreditur, et a malo non abs- 
tinet, Probatur autem hoc quoque ex eo quod di- 


cit canon : Si quis clerieus in caupona comedens. 


deprehensus fuerit, sepe scilicet malo usus. 


ZONAR. In sortem Dei vocatos oportet. exemplo 
laicis esse vit: venerande, εἰ undequaque inculpa- 


voz; tà χρέα xal τὸν olvov, τούτων ἀπέχεται, xo 
οὐδὲ iv ταῖς ἑορταῖς µεταλαμθάνει αὐτῶν, οὔτ bv. 
χρατῆς λογισθήσεται, ἀλλὰ xal χαθαιρέσεῳς κριθή- 
σεται ἄξιος, ὡς πολλοῖς λογισμοὺς ὑποδάλλων βλα- 
θερὰ τὰ τοῦ Θεοῦ τυγχάνειν ποιµατα, ὧν οὐδὲν 
xaxóv ἔστιν οὐδὲ ἁποτρόπαιον. Καὶ ὁ τεσσαρεσχαι- 
δέχατος τῆς iv ᾿Αγκύρᾳ auvóbou χανὼν τοὺς ἐν 
χλήρῳ θεσπίζει ἀπεχομένους χρεῶν ἐφάγτεσθαι 
αὑτῶν, fiot ἀπογεύεσθαι, καὶ οὕτως αὖθις ἐγ- 
χρατεύεσθαι’ εἰ Ok μὴ οὕτω ποιοῦσι, χαθαιρεῖαθαι 
αὐτούς, 

ΑΡΙΣΤ. Mà μµεταἰαμδάνων ἱερεὺς οἴγου καὶ 
κρεῶν, εἰ μὴ δὲ doxnow, καθαιρεῖταε. 
ΚΑΝΩΝ ΝΑ. 

ΕΙ τις (78) κληρικὸς àv καπηείφ. φωραθαη 
"ἐσθίων, ἀφοριξζέσθω, παρὲξ τοῦ ἐν παγδοχείῳ ἐν. 

ὁδῷ δὺ ἀγάγκηγ xacaAUcartoc. . 


BAAX. Οἱ θεῖοι καὶ ἅγιον ἀπόστολοι, θέλοντεφ 
τοὺς χεχληρωµένους ἀνεπιλήπτου βίου εἶναν, xal μὴ 
δχανδαλίζειν τοὺς πολλοὺς, ἀλλὰ μᾶλλον διεγείρειν 
εἰς τὸ ἀγαθὸν, διορίζονται p µόνον ἀπέχεσθαι τού- 
τους πάσης ἐμπορίας αἰσχροκερδοῦς, ὡς εἴρηται by 
ἕτέρῳ κανόνι, ἀλλὰ μηδὲ εἰς χαπηλεῖαν εἰσιέναι χά- 
pw βρώσεως 1] πόσεως' ἀσέμνων γὰρ ἀνδρῶν ταῦτα 
καὶ μεγάλης καταχρἰσεως ἄξια. Arb καὶ τὸν τοιοῦ-. 
«όν «t ποιοῦντα xXnpixbv à κανὼν ἀφορίζεσθαι. διο- 
ρἰζεται; «bv δὲ χαταλύσαντα εἰς πανδοχεῖον ἐν ὁδῷ 
διὰ ἀνάγχην ob χολάζέι διὰ τὸ περιστατικόν. Οἱ 
190v λέγοντες ὅτι δύναται χληρικὸς. οἰνάρια ἐμτο- 
ρεήεσθαι, 7j πακτεύειν λουτρὸν, à ἑκέραν aiaypo- 
κερδῆ µετιέναι ἑμπορίαν, χαχῶς λέγουσιν, El yàp 
«b. ἁπλῶς εἰσιέναι χληριχὸν εἰς χαπηλεῖον χεχῴλυ- 
ται, πολλῷ μᾶλλον κολασθήσεται τὸ ἐμπορεύεσθαι 
αὐτὸν τοιαύτην αἰσχρὰν ἑμπορίαν fj δι’ ἑαυτοῦ ἢ διὰ 
παρενθέτου προσώπου. ᾽Ανάγνωθι xal τῆς tv Aqn- 
διχείᾳ σννόδοφ  xavóva. χδ' καὶ τῆς ἓν Kapfayivg 
κανόνα p'. Ἐπεὶ δὲ ὁ ἀποστολικὸς uff. χανὼν τὸν. 
μὲν ἐπίσχοπον, τὸν πρεσθύτερον, καὶ. τὸν διάκονον. 
χύδοις 4 µέθαις σχολάζοντα κχαθαιρεῖσθαί φησιν, εἰ 
μὴ παύσονται) τὸν δὲ ὑποδιάκονον χαὶ πάντα ἁπλῶς 
χληριχὸν τοιοῦτόν τι ποιοῦντα, ὡσαύτως καὶ τοὺς 


D λαϊκοὺς ἀφορίζεσθαι, εἰ ph διορθωθῶσι μοτὰ παραγ- 


γελίαν, νομίζω ὅτι κα) ἐνταῦθα μετὰ πρώτῃην καὶ 
δευτέραν νουθεσίαν ἀφορισθήσεται ὁ ἐν χαπηλείῳ 
εἰσερχόμενος χληρικὸς, καὶ μὴ ἀπεχόμενος tou «χα» 
κοὈ. Παρίσταται δὲ τοῦτρ xal ix τοῦ λέγειν τὸν 


κανόνα". El τις χληρικὸς iv καπ]λείμ φωραθείη. 


ἐσθίωνν δηλονότι τῷ καχῷ  χρησάμενος πολλά- 
χις. 


 ZüNAP. Τοὺς τῷ θεῷ κεχληρωμένους δεῖ xo . 


τοῖς λαϊχοῖς ὑπόδειγμα εἶναι βίου σεμνοῦ xal πάν» 


Guill. Beveregii note. 
(718) Et τις xAnpixóc ἓν χατη.τείῳ. Hoc etixm.— μήτε θεάτρῳ παραδάλλε:ν, μήτε ἓν χαπηλείῳ πί- 


Julianus sacrifieulis suis in gentilium religione 
prohibuil, in' Epistola a.Ars:cium pontificem Ga- 
latie scripta, ubi iuter alia ait, παραίνεσον lsoca 


νειν. Julian, apud Somom. 


ist. Ecoles. |. LE 


c. 15. 
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τοῦεν ἀνεπιλήπτους, ἵνα μὴ à αὐτοὺς βλασφημῆται À Los : ne propter ipsos nomen Dei vituperetur. In 


τὸ ὄνομα τοῦ θεοῦ; τὸ δὲ Ev. χαπηλείῳ εἰσιέναι Blov 
ἄσεμνον ἔχειν τοὺς αὐτὸ ποιοῦντας δείχνυσι, καὶ 
οὗ περὶ βρῶσιν xal πόσιν µόνην διεφθάρθαι αὐτοῖς 
τὰ ἤθη, ἀλλὰ xal περὶ τὴν ἄλλην πᾶσαν διαγωγἠν. 
᾿Ασέμνων γὰρ ἀνδρῶν τε xal γυναικῶν ἐν τοῖς καπη- 
λείοις συναγοµένων, ὁ τούτοις όυναναστρεφόµενος, 
οὐ ἀμέθεχτος ἔσται τῆς ἑχείνων καχίας. Φθείρουσι 
γὰρ Ίθη χρηστὰ ὁμι]ίαι χαχαί. Aib ἀφορίζεσθαι 
τοὺς τοιούτους χληριχοὺς διακελεύεται ὁ χανών; εἰ 
δὲ ὁδο.πορῶν ὅ χληριχὸς, xal μὴ ἔχων ἔνθα xaza- 
λύσει, τουτέατι μονὴν ποιῄσεται xal διαναπαύσε- 
ται, ἐς ἀνάγχης εἰς πανδοχεῖον εἰσέλθῃ, ἀναίτιος ἂν 
εἴη xal ἀτιμώρητος. Τὸ αὐτό φησι καὶ ὁ εἶκο- 
στὺς τέταρτος τῆς ἓν Λαοδιχείᾳ συνόδου κανὼν, xal 

ὁ τεσσαραχοστὸς τῆς ἐν Καρθαχέ.ῃ. 

ΑΣΙΣΤ. 'O δίχα τεῆς κατὰ τρίδον ἀνάγκης 
xJnpixóc slc χαπη.Ίεῖον &cÓlov ἁφοριστέος. 
Ὅ παροδεύων κληριχὸς, el δ.᾽ ἀνάγχην καταλύσει 

οἷς τανδοχεῖ.ν, αυγγνωστέος" ὁ δὲ χωρὶς πεοιστά- 

αεως εἷς χαπτλεῖον ἐσθίων ἁφοριστέος., 


KANQN ΝΕ’. 
El τις xAnpixóc ὑδρίσει τὸν ἐπίσχοπον, καθαι- 
ρείσθω. Ἄρχοντα γὰρ τοῦ AaoU σου οὐκ ἑρεῖς 
καχὼς. 


KANQN Nq'. 


EU τες κ.ξηρικὸς ὑδρίσει πρεσθύτερον ii διάκονο», 
ἀφοριζέσθω. 

BAAE. Οἱ διττοὶ χανόνες οὗτοι ὁ νε’ xaló νο’ 
χολάζουσι τοὺς ὑδριστὰς κληρικούς» ἀλλ ὁ μὲν νε’ χα- 
θαιρεῖσθαί φησι τὸν κληρικὸν τὸν ὑδρίσαντα τὸν ἐπίσ- 
χοπον’ ὁ δὲ vc" ἀφορίζεσθαι διορίζεται τὸν ὑδρίσαντα 
xin ρικὸν πρεσθύτερον ἢ διάχονον, πάντως διὰ τὸ e ihv 
πλεξονα χρεωστεῖσθαι τῷ ἐπισχόπῳ. Οἱ μὲν κανόνες 
οὕτω διαιροῦσι «hv τιµωρίαν τῶν ὑθριστῶν κλη- 
βιχῶν. Ὅ δὲ πο)ιτιχὸς νόμος πάντα ὑθριστὴν ἀτιμοῦ- 
σθαι διορίζεται, av τῷ διδόναι καὶ χρηματιχὴν ποινἠν. 
Νομίζω οὖν ὅτετῇ ἀτιμίᾳ ἐπαχολουθεῖ καὶ καθαίρεσις. 

ΖΩΝΑΡ. Οἱ μὲν ἀρχιερεῖς εἰς τύπον ὄντες τοῦ 
Κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ, καὶ χεφαλὴ τοῦ τῆς 
Ἐκκλησίας σώματος λογιζόµενοι, xai πλείονος τι- 
pne εἶσιν ἄξιοι, Δι» χαὶ ὁ ἑνυθρίσας αὐτοῖς χαθαι- 
βεῖται. Οἱ δὲ πρεσθύτεροι καὶ διάχονοι χειρῶν σώ- 
ζοντας τύπον, ὡς δι αὐτῶν τὰς ἐχχλησιαστικὰς 
διοικήσεις ἑνεργοῦντος τοῦ ἐπισχόπου, τιμᾶσθαι 
μὲν κἀχεῖνοι ἄξιοι, οὐχ ὡς ὁ ἐπίσχοπος δέ: οὐ γὰρ 
ὁμοίως τῆς κεφαλῆς xal τῶν χειρῶν ἐπιμελητέον' 
δ.ὸ 6 ὑδρίσας αὐτοὺς ἧττον χολάζεται, µόνον &gopi- 
ζόμενος, 

ΚΑΝΩΝ NE. 
ΑΡΙΣΤ. Ὑδρίζων ἐπίσχοπον «Anpixóc καθαιρεῖται. 


ΚΑΝΩΝ NG*. 
Πρεσδύτερον ἢ διάκονον ὑδρίζωγ ἀφορίῶται. 


** I Cor, xv, 33. 


cauponam autem ingredi, demonstrat boc egentes 
inhonestam vitam ducere 5 neque taptum. circa 
cibum, potumque corruptos ipsis mores esae, yerum 
etiam circa omnem aliam vivendi eonsuetadinem. 
Nam , cum promiscue confiuant in cauponam et 
inhonesti viri et. inhoneste mulieres, qui eum ta- 
libus conversatur eorum torpitudinis expers nen 
erit : Mala nempe colloquia corrumpunt bonos mo. 
res **, ldeo canon jubet istiusmodi clerícos segregari. 
Quod si clericus iter faciens, nec. habens quo diver- 
tat (hoc est , mansionem faciat , et qnicseat ), in 
Ccauponam tum per uecessitatera sit ingreseua, culpa 
vacat, nec obnoxius esi ulli poens. Dicit hoe etiam 
vic*simus quartas cenon synodi Laodicza, et qua- 
dragesimus synodi Carthaginensis 
ARIST. Clericus qui absque. üineris necessitate. in 
caupona comedit , excommunicandus est. 

Clerico iter facienti, οἱ in diversorium propter 
necessitatem divertit, ignoscendum est : qai sue 
illa autem circumstantia in caupona manducat, ex- 
communitandus. 


47 CANON LY. 


Si quis clericus episcopum cowunelia affeceritt , de- 
vona(ur ; *»rincipi enim populi tui non maledices.. 


CANON LI. 
δί quis clericus. presbyterum. vel diaconum | injuria 
affecerit, segregetur. 
BALS. ili duo canones 55 et 56 puniunt injuria- 
eos clericos : sed 55 dicit depouendum clericum, 
qui episcopum injuria affecit 56 autem decernit 


segregandum clericum, qui presbyterum, vel dia-. 


conum injuria affecit : idque quia episcopo major 
honor debetur. Canones quidem sic dividunt euppli- 
cium insolentium clericorum. Jus autem civile de- 
finit, quemvis injuriam facientem notari infamia 
preter poenam pecunigriam. Exisiimo autem quod 
infamiam sequitur etiam depositio. 

ZONAR, Pontifices in typmm Domini nostri Jesu 
Christi exaistentes, et caput Ecclesi corporis. exi» 
stima, majore etiam sunt honore digni. Quapro- 
pter, qui aliquid in hos agit contumeliose, deponi- 
tur. Presbyteri vero, e&. diaconi manuum typum. 
gerentes (per quos, ut per manus, episcopus admi- 


nistrationes exercet ecclesiasticas ) et hi quidem. 
digni sent honorari : non tamem ut eplecopus :: 


siec enim capitis, et manuum cura similiter ha- 
benda est. Quapropter quii contumeliosus his fueri!, 
minus punitur, ab aliorum conventu solum separatus. 
CANON LY. 
ARIST. Clericus episcopum coutumelia afficiens depo- 
nitur. 
CANON LI. 
Presbyterum. vel diaconum contumelia ojficiens ἐν” 
communicatur. 


λα” 
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5i quis «lericus claudum , vcl surdum , vel cecum', 
vel eum cui vitiosus est incessus, irriseril, segrege- 
tnr, Similiter et laicus. 

BALS. Clericos etlaicos segregat canon, qui 
corum qui quomodocunque sunt corpore mutilati , 
non iniserentur, sed 908 irrident, Plerique autem 
ex ejusmodi rebus accipitnt ridendi occasionem , 
Del judiciis resistentes. 

* ZONAR.3 Membris aliquibus mutilatos misereri 
convenit , illosque , quantum fieri potest, infirmos 
suscipere, manuque regere, non autem illudere, 
Hoc enim significat verbum , χλευάζειν. Quod sl 
laicos istud facientes canon excommunicationi sub- 
jicit, quid existimet quispiam de elericis , quos ( ut 
ssepe dictum ) populo propositos oportet esse virtu- 
tís emnis exemplo, stimuloque probitatis. 

ARIST. Sic vero et cecum, et surdam οἱ claudum 

irridens. 

Irridens c:ecum, surdum, vel claudum, vel aliter 
eorpore mutilatum, excommonicatur, ut formatorem 
eorum vituperans. ι 


98 CANON LYID. 


Episcopus vel presbyter, qui cleri vel populi curam 
son gerit, et eos pietalem non docet, aegregetur : 
el si ὑπ negligentiu et socordia perseveret , de- 
ponatur. 

BALS. Episcopalis dignitas is docendo consistit : 
οἱ omnis episcopus debet docere populum pia do- 
gmata, et siatum orthodoxorum. Speculator enim 
ideo constituitur, ut quae sui sunt. populi attendat : 
et ideo episcopus est appellatus. Porro autem etiam 
presbyteri tales esse debent, quia etian prope epi- 
scopos sedent in superioribus cathedris. Episcopus 
?rgo et sacerdos, qui non sic facit, sed negligenter 
est affectus, segregatur : sin. autem in socordia 
perseverat , etiam deponitur. Presbyteri enim ϱ6- 
cundum episcopalem admonítionen, et. non suo ar- 
bitrio docent. 

ZONAR. Inexeusabile est hoc omnís episcopi 
debitum , docere sibi subditum populum pla3 do- 
gmata, dirigereque rectas in opiniones, ex hónestani 
vitam. Dicit eniin Deus per prophetam populorum 
proelatis : Si non denuntiaveris, neque locutus fueris, 
morietur injustus in injustitia sta : ejusautem san- 


TIIEOD. DALSAMON 
CANON L'VII. A 


KANON NZ' 

El τις xAnpixóc χω.ὸν 3) κωφὸν ἢ cvpAór f) τὰς 
βᾶσδις πεπ.ηγμένον χ.ευάσει, ἀἁφοριζξσθω. 
Ὡσαύτως καὶ Aarxóc. 

ΒΑΛΣ. Καὶ τοὺς χληριχοὺς xal τοὺς λαϊκοὺς 
ἀφορίζει ὁ χκανὼν ph ἑλεοῦντας τοὺς ὁπωσδήποτ 
πεπηρωµένους tb σῶμα, ἀλλὰ παίζοντας αὑτούς. 
Oi πλείους δὲ τὰ τοιαῦτα πρόφασιν ἔχουσι γέλωτος 
τοῖς τοῦ θεοῦ χρίµασιν ἀντιπρᾶττοντες. 

ΖΩΝΑΡ. Τοὺς µέλη τινὰ πεπηρωµένους ἐλεεῖσθαι 
προσήχει, xal ὡς δυνατὸν ἀντιλαμθάνεσθαι τούτων, 
xai χειραγωχεῖν, ἁλλ᾽ οὐχὶ διαπαίζειν. Τοῦτο Υὰρ 
δηλοῖ τὸ χλευάζειν. El δὲ τοὺς τοῦτο ποιοῦντας λαἵ- 
χοὺς ὁ χανὼν ἀφυρισμῷ ὑποθάλλει, τί ἄν τις λογί- 
σαιτο περὶ χληρικῶν, οὓς, ὡς πολλάχις εἴρηται, 
ὑπόδειγμα πρὸς πᾶσαν ἀρετὴν καὶ παροξυσμὸν πρὸς 
χρηατότήτα τῷ Xaip προχεῖσθαι χρεών; 

ΑΡΙΣΤ. 'üc δὲ καὶ τυφ.Ιὸν καὶ xopór καὶ xo- 

«τὸν χ.λευάζω»ν. 

*0 ἐμπαίζων τυφλὸν xal χωφὸν f] χωλὸν ἤ ἄλλωξ 
«b σῶμα πεπηρωµένον ἀφορίζεται ὡς τὸν πλά- 
σαντα τούτους ἐπιμεμφόμενος. . 

ΚΑΝΩΝ ΝΕ’. 

Επίσκοπος f| πρεσθύτερος ἁμελῶν τοῦ xA 
ρου (19) ἢ τοῦ aov, καὶ μὴ παιδεύων αὐτοὺς 
τὴν εὐσέδειαν, ἀφοριζέσθω" ἐπιμένων δὲ τῇ 
ἀμε.είᾳ καὶ (80) ῥᾳθυμίᾳ, καθαιρε/σθω. 
ΒΑΛΣ. Τὸ ἐπισχοπιχὸν ἀξίωμα διδασκαλιχόν 

ἁστι' xal πᾶς ἐπίσχοπος ὀφείλει διδάσχειν τὸν λαὺν 
τὰ εὐσεδῆ δόγµατα xal τὴν τῶν ὀρθοδότων κατάστα- 
σιν. Σχοπὺς γὰρ τίθεται χάριν τοῦ ἐπισχοπεῖν τὰ 
ὑπὸ tby λαὸν αὐτοῦ * χἀντεῦθεν xai Emlaxono; χέ- 
χληται. Καὶ ol πρεσθύτεροι δὲ τοιοῦτοι ὀφείλουσιν 
εἶναι, ὅτι xal πλησίον τῶν ἐπισχόπων ἓν ταῖς ἀνω» 
τέρω χαθέδραις χάθηνται. Ὁ γοῦν μὴ ποιῶν οὕτως 
ἐπίσχοπος καὶ ἱερεὺς, ἀλλά ἁμελῶς διαχείµενος 
ἀφορίζεται". ἐπιμένων δὲ τῇ ῥᾳθυμίᾳι xal xaÜat- 
ρεῖται" οἱ πρεσθύτεροι yàp (B1) xa κατὰ mpo- 
εροπὴν ἐπισκοπιχῆν, χαὶ οὐκ οἴκοθεν διδάσχουσι. 

ΖΩΝΑΡ. Χρέος στὶν ἁπαραίτητον παντὶ ἔπι- 
σχόπῳ διδάσχειν τὸν ὑπ) αὐτὸν λαὺν τὰ εὐσεδῆ 
δόγµατα, xa πρὸς ὀρθοδοξίαν ῥυθμίζειν, xa βίον 
σεµνόν. Φησὶ γὰρ ὁ cb; διὰ τοῦ προφίτου πρὸς 
τοὺς τῶν λαῶν προεστῶτας, El μὴ διαστεΏῃ, μηδὲ 
λαλήσεις, ἀποθανεῖεαι à ἄνομος ἓν τῇ ἀνομίᾳ αὖ- 


Guill, Beveregii note. 


(79) ᾽Αμειλῶν τοῦ χήρου. Cum erdinstur me-. 
tropolitanus, vel archiepiscopus, ut hujus perpe-, 
110 canonis officiique sui in eo constituti, memor 
sit, hec inter. alia in. mandatis ei, spud. Grecos 


“δν prstserim, dari solent, Xofj σε ph ἀποχάμνειν 


—." διδάσχηντα, ἀλλὰ διηνεχῶς τὸν ἐγχεχειρισμένον σοι 
λαὺν τὰ πρὸς σωτηρίαν ἐχπαιδεύειν, xaX δι ἁαυτοῦ 

καὶ δι ἑτέρον τοῦ εν τοιαύτην διαχονίἰαν ἐχπληροῦν 
δυναµένου, ὅπως ph χαταμελῶν τῇ χκανονιχῇ αὐ- 
στηρἰᾳ σαυτὸν ἑγχαταστήσῃς ὑπεύθυνον * ἐπίσχοπος 
γὰρ, qno, ἁμελῶν τοῦ Χλήρου, eic., usque ad 
finem hnjus canonis nihil imamutato : nisi quod' 
ro εὐσέθειαν substiluitur εὐλάδειαν. Quomodo 

egit et Joan. Antiochenus in collect. can. tit. 10, 
εἰ quod verba τῇ ἀμελείᾳ καὶ omittuntur. Exstat 


bo mandatum in Juris Grzeco-Romani {. vi, p. 
431. 
(80) Tj dpeAelg xal. Hsc verha in ws. Bodleiano 
desiderantur, nec exstant in mandato, quod metrao- 
politano et archiepiscopo, cum ordinatur, dari solet, 
ut ante notatum est : nee legit Gentianus Hlervetus, 
πες Josephus Aegyptius, qui in paraphrasi Arabiea 
vertit, Et si ille perseveraverit in ista ignavia, gradu 
suo dejiciatur. Quoniam vero exstaut, tam in Grecis 
impressis, quam in Joan. Antiocheni collectione, 
tit. 10, nos etiam ea retinere satius duximus. — 

(81) Οἱ πρεσθύτεροι Τὰρ. Hec usque ad hujus 
interpretationis exitum in impressis o0mi8sa, ex nif. 
Bodleiano nunc primum edimus. 
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τού, χαὶ τὸ αἷμα αὐτοῦ ix τῆς χειρός σου ἁπαιτη- Α guis de manu (02 requiretar **. Episcopus Ἱμίίατ, 


θήσεται. "0 γοῦν τῆς διδασχαλίας ἁμελῶν ἐπίσχοπος 
ἀφηρίζεται' εἰ δὲ μὴ οὕτω τῆς ἀμελείας ἀφίσταται, 
χαὶ χαθαιρεῖται. 'Οµοίως xat οἱ πρεσδύτεροι. Αι- 
δαγτιχοὺς Υὰρ εἶναι χάὶ τούτους ἀπαιτεῖ ὁ χανών, 
Καὶ ὁ μέγας δὲ Παῦλος διδαχτιχκὸν xal νηφά)ιον 
εἶναι διατάττεται toy ἐπίσχοπον (νήφοντα δηλαδὴ xal 
ἐγρηγορότα), ἀλλὰ μὴ ἀνειμένον xài ἀμελῆ; χαὶ τὸ 
ὄνομα δὲ του ἐπισχόπου εἰς νηψιν αὐτὸν διεγείρει. 
Σχοπὸς yàp ὠνόμασται, τὸν δὲ σχοπὸν ὀγρηγορέναι 
δεῖ, ἀλλ’ οὐ ῥἀθυμεῖν. Διὰ τοῦτο τοῖς ἑπισχόποις àv 
τῷ θνσιαστηρίῳ κχαθέδρα ἐφ᾽ ὕψους ἵδρυται (82), 
ῥηλοῦντος τοῦ πράγματος, οἷον εἶναι τοῦτον, καὶ 
ὅτι δεῖ τὰν ὑπ αὐτὸν ahy ὁρᾷν ἀφ᾽ Doug, xai 
ἐπισχοκεῖν ἀχριδέστερον. Καὶ ol. πρεσθύτεροι συν 
ιστάναι ἐκεῖ τῷ ἐπισχόπῳ, xai συγκαθῆσθαι ἐἑτά- 
χθησαν, ἵνα xai οὗτοι διὰ τῆς dg! ὕψους χαθέδρας 
ἑνάγωνται εἰς τὸ ἐφορᾷν tbv λαὺν, xal ααταρτί- 
ζει αὐτὸν, ὥσπερ σύμπογοι δοθέντες τῷ ἐπισχκόπῳ: 
χαὶ ὁ τῆς Ev τῷ Τρούλλῳ «υνόδου 109 κανὼν, Atl, 
φησὶ, τοὺς προεστῶτας iv. πάσῃ ἡμέρᾳ, ἑξαιρέτως 
δὲ ταῖς Κυριαχαῖς, πάντα τὸν χλῆρον xal τὸν λαὸν 
ἐχδιδάσχειν. 

APIZT. Thr εὐσέδεια" μὴ διδάσκων ἑἐπίσκο- 
σος, ἀφορίῶται' χαθαιρεῖεαι δὲ υένων ἆἁδί- 
Óasxroc, 

Διδάσχειν δεῖ τὸν ἑἱπίσχοπον τῷ χλήρῳ xai τῷ 
lap εν εὐσέδειαν' ὁ δὲ χαταῤῥαθυμῶν τῆς διδα 
σχαλίας ταύτης ἀφορίξεται' εἰ δὲ xol μετὰ «bv 


qui docendi euram negligit, excommunicatur. Et, si 
ne sic quidem desistat a negligentia , deponitur. Si- 
mifiter etíam presbyteri, Exigit enim eanon et hos 
tales esse, qui docere quoque possint. Et ille ma- 
gnus etiam Paulus episcopum jubet aptum esse ad 
docendum, sobriam videlicet ac vigilantem, sed 
non pigrum vel negligentem **. Nomen etiam epi- 
$copi ad sobrietatem ipsum excitat. Nam exonbc 
(id est, custos) nominatas est. Custodem vero vi- 
gilare oportet, non autem olio indulgere. Cathedra 
propterea constituitar episcopis In edito et sublimi 
templi loco; qux* quidem'res denotat qualem eum 
esse, et quod ab illa sublimitate sabditum populum 
respicere, valdeque diligenter observare debet. Ibi 
vero presbyteri simul cum episcopo sssisteré wna- 
que sedere jussi : αἱ per eam sic in alto sitam ca- 
thedram ipsi pariter índncantur populum cum pro« 
videntia inspicere , ejusque mores componere, tau» 
quam dali laboris socii episcopo. In Trullo quoque 
synodi canon deeimus nonus ait , Pr:suleg oportet 
omni die, maxime Dominicis, omnein clerum et pe» 
pulum docere. 

ARIST. Pietatem non docens. episcopus ezxcommuni- 

catur : deponilur dutem. perseverans mon. docere. 


Episcopum oportet docere clerum et populum 
pietatem ; qui autem socordia instructionem istam 
pratermitit excommunicatur. Sl autem et post 


ἀφορισμὸν «pb; τοῦτο οὐ διεγείρεται, xal καθαι- C excommunicationem ad eam non excitatur , etiam 


ρεῖται. 
ΚΑΝΩΝ Ν6’. 


E! τις ἑπίσχοπος ἢ πρεσθύτερος f) διἆκογνοςι 
τινὸς τῶν κ.ληριχῶν (85) ἐνδεοῦς ὄντος, μὴ 


*$ Ezech. 11, 1δ. ** Τι. t, 8. 


deponitur 
CANON LIX. 
Si quis episcopus, vel presbyter , cum sit aliquis eg 
clericis egenus, «a qu& sunt. necessaria , ei non 


Guill. Beveregii note. 


(82) Καθύόδρα ào' ὕψους ἵδρνεαι. In. antiquis 
Latinorum et recentioribus etiaw Grgcorum Eccle- 
siis, juxta altare sedes sacerdotibus, episcopo assi- 
sientibus, simulque celebrantibus, ess'rui solitze 
fneécunt, in quarum medio thronus eminentior ipsi 
episcopo sive patriarchre, si a.lesset, erectus est, 
qui in Chrysostomi liturgia fj ἄνω χαθέδρα uuncu- 
patur, ubi viz. dicitur a diacono, Ἐὐλόγησον, δέ- 


Αλλὰ γὰρ ὧδε xa τὸν νεὼν ἐπιτέλέσας, θρόνος τε’ 
τοῖς ἀνωτάτω εἰς τὴν τῶν προέδρων τιμὴν, xat 
προσέτι βάθροις àv τάξει τοῖς χαθ) ὅλου χατὰ τὸ 
πρέπον χοσµήσας, Euseb. llist. Eccles. l. x. c. 8, 
p. 981 C, edit. Vales. De hisce thronis ita pr:e- 
terea Simeon Thessalonicensis, "H ἄνω κχαθέδρα 
«hv ὑπερουράνιον δείκνυσι χαθέδραν τοῦ Ἰησοῦ al 
ὑπ αὐτὴν δὲ βαθμίδες τὴν ἑκάστου τῶν ἱεραρχῶν 


σποτα, thv ἄνω καθέδραν, p. 69. E tom. ll, Patr. D xai ἱερέων τάξιν τε xai ἀνάδατιν, ἕνθα Uh καὶ οὗ 


Grec. Sublimioris bujusce throni, quo episcopus, 

ut et alterius, quo sacerdotes consedebant, Gre- 

gorius Nazianzenus mewinit in lusomnio de Apa- 

pasias templo oper. tom. Il, p. 78, hisce carinini- 
6: 


Ἔζεσθαι δοχξεσχον ὑπέρθρονας, οὐχ ὑπερόφρυς'. 
Οὐδὲ γὰρ οὐδὲ ὄναρ tiov ἀγηνορίην, 

Οἱ δέ pov ἀμφοτέρωθτν ὑφεδριόωντο γεραιοὶ 
Ποίμνης fj yspóvez, ἔχχριτος ἠλιχίη. 

οἱ & ἂρ' ὑποδρηστῆρες tv εἶμασι παμφονόωσιν 
Ἔστασαν ἀγγελιχὴς εἰκόνες ἀγλαλης. 

Ubi videre licet, ui ipse sedebat ὑπέρθρονος 
Iarono sublimis, presbyteri vero ei ὑφεδρίοωντο sub- 
sidebani diaconi auten,hic ὑποδρηστῆρες YOcali sta 
bant. Hujusmodi quoque throni ín panegyricsa oratie- 
ne, de ecclesiarum sedilieatione, Paulino Tyriorum 
episcopo , dicta, hisce verbis commemorantur , 


θέµις τινὰ ἔτε χαθίσαι, οὐδὲ διαχόνων αὐτῶν. 
Sym. Thessal. De sacram. Hujusmodi quoque thro- 
num Jacobum apostolum Hierosolymis habuisse, 
eumdemque usque ad Gallieni tempora conserva- 
tum, et. snmmo honore habitum fuisse, testatur 
Kusebius Hist. Eccles. |. vii, cap. 19. In hujusmodi 
trono episcopus quivis post consecrationem collo 
catur, ut ex Euchologio patet p. 504, llinc &v0po- 
γίζεσθαι, ἐνθρονισμὸς, τὸν θρόνον ἐγχειρισθῆναι, 
ἐπιδῆναι τοῦ θρόνου, etc. Hinc etiam sumina in 
Beclesia dignitas thronus appellatur : ut thironug 
Hierosolymitanus, thronus Alexandrinus, eic. ; vo- 
eatur auiem et dóy0poyo; a sacerdotum cousessis, 
qui et ipsi cuvOpovot nonnunquam audiunt. 

(83) Τινὸς τῶν κ.ηρικῶν. Joan. Antiochenus 
legit, €tàc τῶν ἐχχλησιαστιχῶν, Ίγουν κχληριχου 
ἑνδεοῦς ὄντος, μὴ ἐπιχορηγῆσοι, Joan. Aut Col 
leet, can. tit. v. 
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suppedital, segregetur : sin aMem  perseweret , de- À ἀπιχδρηιεῖ tà δέονταν ἀφοριόσθω' ὀπεμάγων 


pouatur, ut qui fratrem suum iuerfecerit. 


... BALS. DiJicimus quod episcopus debet, post ne- 

€essariam suam impensam, ecclesisque et. clerico- 
rum cousuetam dispensationern , qure supersunt ex 
ecclesi reditibus, dare pauperibng : appellantur 
enim bona panperum, Nunc. autem decernit canou, 
ut episcopi et presbyteri curam gerant ut. suppedi- 
tent pauperibus clericis ea qua sunt necessaria, ct 
cos quidem qui non ita faciuut, segregal : qui vero 
perseverant, deponit, ut qui causse sunt mortis fra- 
trum. Ne dicasgavutem, Quare punit canon preslyte- 
ros, qui res suas pauperibus clericis non disiri- 
buunt? Finge enim preshyterum possidere 39 
lona ecclesiastica, ut qni sit forte promotus chor- 
episcopus, vel protopapa, et qui ex eo dives evaserit, 
ei necesse habet pauperes sustentare, multo autem 
magis pauperes clericos. Nisi enim hoc dixeris, non 
video quomodo segregabitur, vel deponetur presby- 
ter, qui de suo που dat pauperi suo conclerico qua 
gunt necessaria, Fratrem auten interfecisse , ne di- 
xeris ad factum usque processisse. Etsi. enim iron 
est mortuus, quod ad episcopi tamen vel preshyteri 
propositum attinet, id factum est. 


LONAR. Scriptura nomiuat ecclesiarum bona 
πτωχικά. Et hzc πτωχοῖς, id. est, inopibus distri- 


δὲ, καθωιρείσθω, ὡς φονὲεύόας τὸν ἁδελφὸν 

αὐτοῦ. 

BAAX. Ἐμάθομεν ὅτι ὁ ἐπίσχοπος ὀφείλει μετὰ 
τὴν ἀναγχαίαν αὐτοῦ δαπάνην xal τὴν τῆς ἐκχκλη- 
σίας xai τῶν χληρικῶν συνήθη οἰχονομίαν τὰ 
περιττεύοντα bx τῶν εἰσέδων τῆς ἐχχλησίας διαδὶ - 
δόναι πρὸς πένητας, πτωχιχὰ yàp καλοῦνται' ἁρ- 
τίωέ δὲ δίορίξεῖαι ὁ κανὼν φροντίζειν τοὺς ἐπισκό- 
πους xal τοὺς πρεσθυἑέρους τοῦ ἐπιχορητεῖν τοῖς 
ἑνδεέσι κληρικοῖς τὰ χρειώδη, τοὺς δὲ μὴ ποιοῦν- 
τὰς οὕτως ἀφορίζει' ἐπιμένοντας δὲ χαθαιρεῖ. ὡς 
αἰτίους γενοµένους toU θανάτου τῶν ἀδελφῶν' μὴ 
εἴπῃς 6b είνος yáptv τοὺς πῥεδδυἹέρους ὁ κἀνὼν 
χθλάνει, τὰ οἰκεῖα πράγματα μὴ διανέµοντας πρὺς 
ἐἑνδεεῖς κληρικούς; Θεμάτισον γὰρ ἑγχρατῃ τὸν 
πρεδθύτερον εἶναι πραγμάτων ἐκκλησίαστεκῶνι, 
τυχὸν χωρεπέσχρπον κῤοθληθέντα, 1] πρωτοπα» 
πᾶν (84), κἀντεῦθεν΄ εὐπορήόαντα, xal ἀνάγκτην 
ἔχοντα τοὺς πενοµένους χειραγωγεῖν, πολλῷ δὲ μᾶλ- 
λον τοὺς πένη-:α; κληρικοῦς. Εἱ δὲ μὴ τοῦτο εἴπῃ;», οὗ 
συνορῶ volo τρόπῳ ἀφορισθήσέται ἢ καθαιρεθήῄσεταε 
πρεσθύτερος μὴ διδοὺς οἴχοθεν τὰ χρειώδη τῷ πε» 
νομένῳ ! συγχληριχῷ ἁαὐτοῦ. Τὸ δὲ φονέῦσαι τὸν 
ἀθελφὸν μή. εἴχῃς καὶ εἰς ἔργον ἑλθεῖν. Κῑν γὰρ 
μὴ ἀπέθανε, γέγονε τοῦτο, ὅσον ἐπὶ τῇ τοῦ ἐπιακό- 
«ου ἢ τοῦ πρεσθυτέρου προθέσει. 

Ζ0ΩΝΑΡ. Τὰ τῶν ἐχκλησιῶν πράγµατα ἡ Γραφὴ 
πτωχικὰ ὀθομάξει * xal δεῖ ταῦία ὁταδίδοσθαι τοῖς 


bui oportet. Quod si pr:sides ecelesiarum debent C πτωχοῖς. El δὲ τοῖς ἄλλοις ἑνδεέσιν ἐἑπαρχεῖν οἱ τῶν 


(ut licet per facultates) hzec aliis indigentibus eroe 
gare, quanto magis pauperibus clericis, sibi sub- 
jectis? Quod qui non facit, aliorum communione 
privator; incotrlgibifis autem: permanens, ordine 
suo niovefur: qnia, daàntunr im se est; fratrisfócei- 
sor fuit, Nam qui facultatem non habet earum 
rerum, quibus vita consistit, is morietur ; qui vero 
dives est οἱ ei non administrat prorsus est homi 
cida, Quid autem si non fuerit ille mortuus, aliunde 
ipsi divina providentia suppeditante res ad vitanr 
sustentandam suffieientes ? 

ARIST. Clerico indigenti non bene[aciens saeerdos, 
ezxcommunicalur : deponitur autem si immise- 
ricors pérmuneat. Perspicuus. 

CANON LX. 

Si quis [also ínscriptos impiorum libros. tanquam 
sanctos, in eoclesia: publicat; ad' populi et olerí 
perniciem, deponatar. 

BALS. Prxsenti apostolico canoni" consequenter 
alii quoque definiunt canenes; non esse legendos 


D 


ἐχχλησιῶν προεστῶτες ὀφείλουσιν, ὡς ἑνὸν, πύαιρ 
μᾶλλον τοῖς ὑπ) αὐτοὺς τεταγµένοις χληριχοῖς πε- 
νοµένοις; Καὶ ὁ tf τοῦτο ποιῶν ἀφορίζεται * µένων 
δὲ ἁδιόρθωτυς, xal καθαιρεῖται * ὅτι ὅσον τὸ ἐπ' 
αὐτῷ Yiyoye τοῦ ἁδελφοῦ φονευτής * ὁ γὰρ μὴ εὖ- 
πορῶν τῶν συστατικῶν τῖς ζωῆς θανεῖται, 6 δ' 
εὐπορῶν, xai μὴ τοῦτον χηδόµενος, πάντως φονεὺς 
πέφυχε. Τί γὰρ εἰ μὴ ἐχεῖνος ἀπέθανεν, ἄλλοθεν 
αὑτῷ τῆς θείας προνοίας χορἠγησάσης τὰ ζώαῤκη ; 


& 

ΑΡΙΣΤ. Ἐπιδεῆ xAnpixóv οὐκ εὐεργετῶν ἱερεὺς 
dgoplista: * καθᾶιραίται δὲ µένωφ driAscc (85). 
Σαφής, 

KANON E, 

Él εις τὰ Ψευδεπίγραφα τῶν dce6or βιδΛ/α, ὡς 
ἅλια, ἐπὶ τῆς 8xxJAncíac δημοσιεύει ἐπὶ «μα 
τὸῦ Jaóv καὶ τοῦ κ.1ἠρου, καθαιρείσθω. 
BAAZ. Ακολούθως τῷ παρόντι ἀποστολιχῷ χᾶ- 

νόνι καὶ ἕτεροι χανόνες διορίζονται μὴ ἀναγινώ- 


Guill. Beveregii note. 


(81) "H πρωτοπαπᾶν. Πρωτοπάπας idem est ae 
qui vocatur πρωτοπρεσθύτερος, et subinde πρω- 
εοϊερεύς : hic primus est tribunalis, et ubi plures 
. sacerdotes concelebrant, ipse primas tenet, et a 

pontifice secundas; ut ait Codinus πρῶτός ks*t 
τοῦ βήματος, φέρων τὰ δευτερεῖα τοῦ ἀρχιερέως, 
Codin. De offic. Constantin. c. 1, n. 50. là Encho- 
logie officium ejus'sic descriliitur, Ὁ πρωτοπαπᾶς 
ἵσταται ἑπάνω τῶν ὀφφικίων τοῦ εὐωνύμου 


χοροῦ, ὅταν λειτουργεῖ 4 ἀρχιερεὺς, µετρδίδεί αὖ- 
τὸς τὴν ἁγίαν μµετάληψιν * ὁμοίως xat ὁ ἀρχιερεὺς 
τῷ πρωτοπαπᾶ, ἔχων δὲ ἐν τῇ ἐκλησίᾳ τὰ πρωτεῖα 
πάντα, Euchol. in official. Eecles. CP. p. 224, edit. 
Jae. Goar. Paris. 1647. De chorepiscopis quorum" 
hie qooque fit: mentio alibi agemus. 

(85) 'Av(Aeuc. Tam in Arístepi, quam Logothotse ' 
| Bopsi, ut a justello edi(a, perperam scribitur. νο 

ος. ] 
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σχεσθαι τὰ τῶν ἀσεδών βιθλία, ἀλλὰ πυρὶ παραδί- A impiorum libros, sed lgnl tradendos. Qure etiam 


ὅοσθαι. Καὶ ζήτει τίτλον (B τοῦ παράντος συν. 
τάγματος, χεφαλαίου Υ xal τὰ iv αὐτῷ. Ἐπεὶ δέ 
τινες ἐνόθευσαν εὐσεδῆ συγγράµµατα, 1) xai ὀρθο- 
ὄόξων ὀνόματα ἐν ὕφει ἑτεροδόξῳ τεθείχασιν, ὡς 
ὁ αἱρετιχὺὸς ἐχεῖνος Πάμφιλος ἐποίτσε, θεοληγιχκὰ 
Exp χρυσᾶ, τὰς αἱρετιχὰς φληναφίας τοῦ Χρυσο» 
µάλλου (8C) χατονοµάσας, xat οὕτω τοὺς ἁπλουστέ- 
ρους πλανήσας * διορίζεται ὁ χανὼν καθαιρεῖσθαι 
τὸν τοιαῦτα τελοῦντα ἱερωμένον ἐπὶ λύμῃ τοῦ λαοῦν 
Σήτει καὶ τὸν τελευταίου ἆ ποστολικὸν xavóva καὶ 
τοὺς ἠβωϊχοὺς στίχους τοῦ ἁγίου Γρηγορίου τοῦ 
θιολόγου χαὶ τῆς bv τῷ Τρούλλῳ συνόδου χανόνα ΕΥ’ 
χαὶ µάθης ποῖα βιθλία ὀφείλουσιν ὑπὸ τῶν ὀρθοδόξων 
ἀναγινώσχεσθαι  ὁ ἅγιος Αμϕιλόχιος (87), ὁ ἅγιος 
Αθανάσιος, xal d ἐν Καρθαχένῃ οὐνοδ;ς. 

ZONAP. Ηολλὰ βιδλία παρὰ τῶν ἀσεδῶν ἐνοθεύ- 
ϐησαν εἰς βλάδην τῶν ἁπλουστέρων ὥσπερ xal 
αἱ διὰ τοῦ ἁγίου Κλήμεντος γραφεῖσαι τοῖς ὀπισχό- 
tot; ἀποστολικαὶ διαταγαὶ, at διὰ τοῦτο χαὶ συνοδ.- 
xi, ἀπεδλήθησαν. Τινὰ δὲ xal διόλου παρ᾽ ἑχεί- 
vuv συντέθεινται Φευδεῖς ἐπιγχραφὰς ἔχοντα, ὡς 
παρὰ Πατέρων ἁγίων συγχεγραµµένα. τὰ δὲ xe) 
ἀπόχρυφα καλούμενα. Ταῦτα ταίνον ἀπέθλησα εἶναι' 
χελεύει ὁ κανὼν, καὶ εἰς ἀνάγνωσιν μὴ προτίθεσθει. 
Ei δὲ τις δηµοαίᾳ ταῦτα προσάχει, xal ἐπ᾽ ἐκχλη- 
cla; ἀναγινώσχειν πειρᾶται, τοῦτον, ἱερωμένον ὄντα, 
καθαιρέσεως ἀξιοῖ * τὰ δὲ ἀναγινώσχεσθαι ὀφείλοντα 
βιδλία tfc παλαῖας xc τῆς νέας Γραφῆς ἁπηρί- 
θµήνται ἀχριδως» πρότερον μὲν kv τῷ «τελευταίῳ 


χανόνι τῶν ἀποττολικῶν τούτων διατάξεων, εἶτα C 


xà τῷ μεγάλῳ ᾿Αθανασίψ, xal τῷ μεγάλῳ xa 
συφωτάτῳ Πατρὶ Γρηγορίψ τῷ θεολόγῳ, xal τῷ 
ἁγίῳ ᾽Αμφϕιλοχίῳ, καὶ ἀμφοτέροις τούτοις ἑμμέτρως" 
xai τῇ £v Καρθαγένῃ συνόδφ. Ἡ δὲ λεγομένη ἕχτη 
σύνοδος fj, bv τῷ Τρούλλῳ ἐν τῷ ΕΥ κανόνι αὐτῆς - 
xdi φοῦτό φησι * Τὰ ψευδῶς ὑπὸ τῶν τῆς ἀἁληθείας 
ἐχθρῶν συμπλασθέννω µαρευρολόγια, ὡς ἂν τοὺς 
το Χριστοῦ μάρτυρας ἀτιμάζοιεν καὶ πρὺς ἁπι- 
στίαν ἐνάγοιεν τοὺς ἀκούανταςι μλ.δημοσιευέαθωσάν, 
ἀλλὰ πυρὶ παραδιδόσθωσαν. Tob; δὲ παραδοχοµένους, 
fox ἀληθέσιτούτοις προσανέχοντας, ἀναθεματίζομεν. 
APIZT. 'O ἁἀσεδοῦς Bi6Aor ἐχκληφγιάδνν καθαι- 
ρεῖεαι. 

Ὁ àx' ἐχχλησίας ἀναγινώσκων τὰ τῶν ἀσεδῶν 

βιδλία ὡς ἅγια καθαιρείσθω. 


14 tit. pretsentis operis, cap. 5, et quae in ipsosunt, 
Quia autem nonnulli pia scripta a-ulteraverupt, 
vel eiium orthodoxorum nomina eorum qui msle 
sentiunt scriptis apposuerunt, ut baretieus — ille 
fecit Pamphilus, qui aurea. theologica dicta nugas 
bzreticas Chrysomalli appellavit, et it& simplicio- 
res decepit, decernit cauou Sascerdotem esse depo- 
nendum, qui hoc audet in populi perniciem. Quaero 
eam uliimum canouem apostolicum, et heroieos 
versus sancii Gregorii Theologi, et syu. in Trullo 
«eanonem 63, et scies. quinam libri legi debent ab 
orthodoxis. Sauctus Amphilochius, s&nctue Atha- 
pasius et Carthaginensis syuodus 


B ZONARM. Ab impiis fhwinibus sufposit! Tibrt 


mnlti foeremt. ín. periiciem simplicioru:n, Veluti 
$wnt episcopis per sanetum Clementem. serlptaf 
spostoliecz consiüitutiones, qua propterea synodite 
relecte sunt. Ab ilis quoque sunt omnino quedam 
compesita, fafsag inscriptiones habentis, perinde a€ 
si forent a sanctis Patribus co»seripta, sunt et quse 
dam nuncupata apocrypha, Canon censet igltue 
liec esse rejicienda, nec ad. lectionem propohenda. 
Quod εἰ quís hzc prblice prufert, in ecclesiaque 
legere conatur, honc etiam corisecratum ministrum, 
dignum depositione censet. Libri vero tatn veteris, 
quam nova Scripture, qui legi debesnt, exaete 
gunt enumerati. Primum quidem, ín ultimo eanone 
istarum apostolicarum constitutionum. — Deinde 
etiam a magno Athebasio, et s magno sepiehtissi- 
moque pstre Gregorio Theologe, t'a. ssmcto Am 
philoehio, et ab bis quidem duobus πησιήεο. Et ia: 
synodo Carthaginensi. Nominate vero: sexta syno- 
dus in Trello, in sexagesimo terilo eànone ipsius 
οἳ hoc dicit : Qus sent ab inimicis veritatis falso 
conficta Martyrologia, ut Christi martyres ignomi« 
nia turpiter afficereut, et audientes inducerent ad τη» 
credulitatem, ne publieontar, Kf)'sed igni tradantur. 
Suseipientes autem, vel his, tanquam veris, men- 
tem adhibentes, anatliemanisamusg 


ARIST. Qwi impii librum "in — ecclesia publicat 
deponitur. 
Qui in ecclesia legit impiorum libros ut sanctos 
deponatur. 


Guill. Beveregii note. 
(86) ToU χρυσομά1Ίου. Joanne Comneno Alexii D stantinopoli celebrata, cum scripta hsec inter se- 


successore imperante, Constantinus Chrysomallus 
seripta quaedam haresihus scatentia edébat, quo- 
rum tria exemplaria a synodo sub Leone Constàne 
tinopolitano tupc temporis coacta, coinperla sunt, 
unum apud Peirum monaehum S. Athenogenis 
monasterii praesidem, alterum apud. Georgium 
Pamphilum, et terium. spp quosdam mopaciios 
in Nicolai mosaisterió, qui de.eo. etiam synodum: 
certiorem fecerant, Georyins iste Pamphilus, apud, 
quem unum exemplar inventum est, uon tantum 
lix resibus in eo traditis ipse seducebatur, verum et, . 
"t 3411058 quoque seduceret, b$reiicas ieliug nugas, 
θεολογικὰ ἔπη χρνσᾶ appellabal, ut ex hoo Balsa: 
monis loco constat.. Synodus autein pradieta Con- 


contulisset, non ingptiarum.modo, sed et haereseou 
plena esse, ac ipsis Enibusiastarum et Bogomilo- 
rum dictis absurdiora cenlinere, pro comperto 
habebat, ac proinde adveraus eadem scripta eoruin- 
que assertores, decreium synodale edebat, quod 
exstat apud Leo. Allat. de Occident et Orient. 
Eccles. perpet. consens. |, 11, c. 11, in initio, 

(87) “ο ἅγις ᾽Αμϕιλόχμς. Hac usque ad hujus 
interpretationis: βωθιί im inpressis desiderantur ; 
exstant autem in ms. Bódleiano, et quidem in ipsa 
textu, in quem tamen e margine traducta viden- 
tur. Casterum.S, Auiphilochius in. iaimbig ad Scleu- 
eum, S. Athanasius in sacre Scripture sydopsi, et 
synodus Carthaginensis can. 27 docuerunt, quinau 
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. CANON LXI. 

Si adeersus. fidelem aliqua. accusatio intendutur, 

. tel fornicationis, vel adulterii, vel alicujus altius 
prohibit& actionis, et cunvicius (uerit, ad clerum 
se provehatur. 

BALS, Qui fornicationis, vel ndalterii, vel ali- 
eujus alius prohibit actionis aecusatus et couvi- 
cius seu condemnatus est, non efficitur clericus. 
Et nota hoc propter eos qui dicunt, ex eo solo 
quod quis accusatus fuerit, impediri ordinationem 
accusstorum, Ecce enim dicit canon, quod qui 
convieti sunt non ordinabunlur, non elíam qui 
solum accusati fuerint. 

ZONAR. In adulterio, vel seortatione, vel alia 
quapiam absurditate deprelensus, non solum a 


KANON 3)’. 

El τις κατηγορία γόνηται κατὰ πιστοῦ πορ- 
γείας ἡ µοιχείας ἢ ἅλλης το ὸς ἁπηγορευ[ιένης 
πράξεως, καὶ ἐ.Ίεγχθείη, εἰς 1.1Προν μὴ προσ- 
aryéc óc (88). 

DAAZ. 'O ἐπὶ πορνσίᾳ 7| µοιχείᾳ 1!) ἄλλη te 
ἀπηγορευμένῃ πράξει χατηγορηθεὶς καὶ ἐλεγχθεὶς, 
ἤτοι χαταδιχασθεὶς, κληριχὸς οὗ γίνεται, Καὶ ση- 
µείωσχι τοῦτο διὰ τοὺς λέγοντας ἀπὸ µόνου τοῦ 
κπατηγορηθῆναι τὴν τῶν κχατηχορηθέντων ἐμποδίζα- 
σθαι χειροτονίαν. ἸΙδοὺ γὰρ, φτοὶν ὁ χανὼν, ὅτι ot 
ἑλεγχθέντες οὗ χληρωθήσονται. οὐ μὴν οἱ µόνον 
χατηγορηθέντες. 

EZONAP. Ὁ ἁλοὺς ἐπὶ µοιχείᾳ f| πορνείᾳ ἢ £u 
εινὶ ἀτοπήματι οὗ µόνον ερωσύνης χωλύεται, ἀλλ 


sacerdotio prohibetur, sed omnino nec in ullum D οὐδὲ εἰς κλῆρον ὅλως προσάχεται. Εἰς χατηγορίαν tk 


quidem cleri gradum promovetur. Àd episcoporum 


vero clericorumque accusationem neque bhzrelici; 


qualescunque habiles erunt, neque schismatici qui: 
seorsum ab Ecclesia celebrant conventicula : neque 
qui propter crimina rejecti sunt ab Ecclesi», vel 
communi societate privati, nisi prius οβ]θοίας sibi 
eulpas purgatione deleverint, sive sint. clerici, sive 
laici. Sed nec illi, qui de crimine aliquo sunt ad 
jedicem delati, priusquam criminis expertes ap- 
parueriut. secunduro sextum cauonein secuuda ϱ- 
cumenicz synodi, qua fuit in Constantinopoli. 
ARIST. Fidelis convictus de adulterio , foruica- 
tione, et aliis criminibus , in clerum non admitti 
(nr. 
— . Fid«lis aecusatus adulterii, vel fornicationis, vel 
aleujus alius probibitgs actionis eL convictus, in 
clerum non recipitur. Si iufidelig autem quis sil, 


et alieujus predictorum peccatorum reus fuerit, si. 


poetea baptizelur, et post baptisma inculpabilem 

servet. vitam suam, sine prohibiione in clerum 

eliam promovetur. 
CANON LXII. 

Si quis. clericus propter metum humanum Judei, 
vel Greci, vel haretici, negaverit : οἱ quidem πο” 
men Christi, ejiciatur : si autem nomen clerici, 
deponatur. Penitentiam autem agens, ut laicus 
recipiatur. 

BALS. Etsi jus civile ei dat veniam, qui vi vel 


ἐπισχόπων χαὶ κληριχῶν οὔτε αἱρετιχοὶ οἱοιδήτινες 
δεκτοὶ ἔσονταὶ, οὔτε μὴν σχισματιχοὶ παρααυνάγον- 
τες, οὔτε οἱ διὰ αἰτιάματα ἀπόδλητοι γεχονότες τῖς 
Ἐκκλησίας, Ἡ ἀχοινώνητοι, el μὴ πρότερον τὰς 
αἰτίας τὰς xav' αὐτῶν ἀποτρίφονται, κἂν χληριχοὶ 
(21, κἂν λαϊκοί. ᾽Αλλὰ οὐδὲ οἱ ὑπὸ κατηγορίαν ὄντες, 
πρὶν ἂν ἆθῶοι τῶν ἐγχλημάτων φανωσι, κατὰ τὸν 
Extov Χχανόνα τῆς δευτέρας οἰκουμενικῆς συνόδου τῆς 
ἐν Κωνσταντινουπόλει. 


APiZT. Πιστὸς Σ.1εγχθεὶς ἐπὶ µοιχείᾳ 9 πορνείᾳ 
P? duc ἑγκ.ήμασυ, ἄκ.Ίηρος 


'O κατηγορηθεὶς πιστὸς ἐπὶ µοιχείᾳ πορνείᾳ fj 
ἄλλῃ τινὶ ἀπηγορευμένῃ πράξει, χαὶ ἐλεγχθεὶς, el; 
χληρον οὐ παραδέχεται. El δὲ ἄπιστου ὧν τις, xol 
ἁμαρτῆσας τι τῶν ἀπηρ:θμηµένων, εἶτα βαπτισθῇ. 
καὶ χατὰ τὸ βάπτισμα διατηρήσει τὸν βίον αὐτοῦ 
ἀνεπίληπτον, ἀχωλύτως xal εἰς χλῆρον προσάγεται. 


ΚΑΝΟΝ XP». 

ET εις xAnpixóc διὰ φόδον ἀγθρώπινον Ἱουδαίου 
7?) "EAAnvoc 14, αἱρετιχοῦ ἀρνήσεται, εἰ μὲ, τὸ 
ὄγομα τοῦ Χριστοῦ, ἆποδα..1έσθω * εἰ δὲ τὸ 

- Óropga τοῦ κἁηρικοῦ, καθαιρείσθω  µεταγοή- 
σας δὲ, ὡς Jaixóc δεχθήτω (89). 
BAAZ. El καὶ ὁ πολιτιχὸς νόμος συγγνώµης ἀξιοῖ 


Guill. Beveregii note. - 
libri pro vere esnonicis in Ecclesia legendi sunt. D nec Ecclesie Christi posse preesse, nec Deo sacri- 


(88) Elc xA4üpov μὴ προσαγἐσθω. Wauc ab 
Ecrlesia. primitiva stricte observatam fuisse disci- 


plinum, ut, qui graviori aliquo crimine convictus: 


est, in clerum non admittatar, ex Origene discimus, 
dicente, quod prepositi Eeclesie eos, qui libidine 
ulíove siwili malo victi. sunt, $i sinceram egerint 
poenitentiam, tanquam redivivos recipiunt, verum 
εἰς οὐδεμίαν ἀρχὴν καὶ προστασίαν τῆς λεγοµένης 
Ἐκκλησίας τοῦ θεοῦ χαταλέγοντες τοὺς φθάσαντας, 


μετὰ τὸ προσεληλυθέναι τῷ λόγῳ ἑπταιχέναι, Orig. . 


Contra. Cels., |. ii, p. 147, edit. Hoeschel. 1005. 
Item ex Cypriano, cujus verba observatu sunt di- 
guissima. Cumque alia multa sunt, inquit, et gravia 
άε[ίεία, quibus Basilides εἰ Martialis implicati te- 
nentur, d ustra tales episcopatum — sibl usurpare 
conantur, cum manifesium sit. ejusmodi homines, 


ficia offerre debere. Maxime cum jam pridem nobis - 
cum et cum omnibus omnino episcopis in toto mundo 
constitutis, etiam Cornelius collega noster, sacerdos 
pacificus et. justus, et. martyrio quoque dignatione 
Domini honoratus, decreverit , ejusmodi homines ad 
penitentiam quidem agendam posse admitti, ab 
ordinatione autem cleri atque. sacerdotali honore 
prohiberi. Cyprian. Epist. a4 clerum et plebes iu 
lispana lib. 1, epist. p. 16,1. 9, edit. Manut. 
E quibus certe verbis apparet, vel hunc ipsum 
canonem, vel ei simillimum in synodo sub Cornelio 
episcopo Romano celebrata constitetum esse, sal- 
tem confirmatum : quod inihi propterea magis 
arridet, quod antea observatum fuisse ex antea 
laudatis Origenis verbis abunde constat. 

(89) Ὡς Aatxóc δεχθήτω. In Joannis Antiocheni 
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«bv διὰ φόθυν 3) βίᾳν χαταθέµενον ποιῆσαι τόδε τι, A metu aliquid facere adactus est : Jus tamen. eccie- 


à ὁ τὸς Ἐχχλησίας νόµο; ὁμολογητὰς τῆς πί» 
στεως θέλε; πάντας εἶναι τοὺς ὀρθοδόξους, 'O γοῦν 
διὰ φόδον χολάσεως ἀρνησάμενος χληρικὸς τὸ ὄνομα 
cu) Χριστοῦ, οὗ µόνον χαθαιρεθήσεται, ἁλλὰ xal ὡς 
σεσιπὰς µέλος ix τοῦ καλοῦ τῆς Ἐκχχλησίας σώμα- 
to; ἐχχωπήσεται. El δὲ ἀρνήσεται χληριχὸς εἶναι, 
χαθαιρεθήσεται; πλὴν xal ἐπ ἀμφοτέροις ὁ µετανο- 
152; χαθαρῶς δεχθἠσεται ὡς λαϊχός. Σηµείωσαι δὲ 
ἀπὸ τούτου ὅτι οἱ ἀφραγῖδα ἐπιχουρίδος λαθόντες, 
χἀντεῦθεν εἰς τὸ τάγμα τῶν ἀναγνωστῶν κατα στάν- 
τες, ἐὰν ῥίφωσι τὰ ἱερὰ ἄμφια, χαὶ χατὰ λαϊχοὺς 
ἀναστραφῶσιν, 00 δύνανται ὡς ἀναγνῶσται ἑνερ- 
γεῖν τὸ ὁτιοῦν * ἐὰν πάλιν μετασχηματισθῶσι κατὰ 
κληριχοὺς, à χαὶ μοναχοὶ Ὑένωνται, ἁλλά λαϊκῶν 
ἀνύσουσι διαγωγἠν. El γὰρ 6 χατὰ φόδον ἀρνησάμε- 
voc τὸν χλήρωσιν αὐτοῦ καθαιρεῖται, χλὶ ὡς λαϊχὸς 
µόνον δέχεται μετὰ ἐπίγνωσιν, πολλῷ μᾶλλον ὁ 
ἑχοντὶ τὴν τοιαύτην ἄρνησιν πεπο:ηχὼς xal παΐξας 
τὸ ἅγιον σχῆημα οὐκ ἀξιωθήσεται τῆς προτέρας 
χλγρώσεως. 

ZQNAP. Τοὺς διὰ φόδον χολάσεω,; ἀρνησαμένους 
τὸ ὄνομα τοῦ Χριστοῦ ἀποθλήτονς ὁ χανὼν οὗτος 
πάντη τὴς Ἐκχλησίας ποιεῖται ' τοὺς δὲ τὸ τοῦ 
χλτριχοῦ ὄνομα ἀπαρνησαμένονς καθαιρεῖαθαι χε- 
χξνει, μετανοοῦντας δὲ, ὡς λαϊκοὺς δέχεσθαι. Ἡ δὲ 
ἐν 'Ayxópa σύνοδος τοὺς μετὰ ἀληθείας (ἀλλ οὐ 
μετὰ ἐπιτηδεύσεως xol χατασχευῆς ὑποκριθέντας 
φοῦτθηναι τὰς βασάνους) xal θύσαντας πρεσθντέρους, 
xw διαχόνους τῆς τιμῆς μὲν µετέχειν xal τῆς 
ααθέδρας ὀρίζε:, ἑνεργεῖν δέ τι ἱερατιχὸν, οὗ πα- 
paywpsl. 
APIZT. 'O ἀγγησίχρισεος καὶ ἁπόδλητος * ὁ δὲ 

tir xlnpov ἀθετήσας, ἐπισερέφρωνγ, χατὰ Aat. 

κὸν προσιτός. 

0 Σιὰ φόδον ἀνθρώπινον τὺν Χριστὸν ὀρνησά- 
yivo;, ἀπόθλητος. Ὁ δὲ μὴ τὸν Χριστὸὺν, ὀλλὰ τὸ 
ὄνομα τοῦ κληρικοῦ ἀρνησάμενος, χληριχὸς ὧν, 
χαθαιρεῖται" μετανοῶν δὲ, ὡς λαϊχὸς παραδέχεται, 


siasticum vult omnes orthodoxos esse (dei centes- 
sores. Ergo clericus qui propter smetum paa ne- 
gaverit. nomen Christi, non. solum deponetur, sed 
etium tanquam. membrum polridum, ex pulchro 
Ecclesi: corpore abscindetur : sin autem se esse 
clericum negaverit, deponetur : sed et qui η ntris- 
que egit pure paenitentiam, ut laicus admittetur. 
Nota ex hoc, quod qui tousurz characterem | aeee- 
perunt, et deinde in lectorum ordine constituti gunt, 
οἱ sacras vestes projecerínt, et instar laicorum con- 
versati fuerint, non possunt quidquam tamquam 
lectores agere ; si rersus ad. clerici babitum redi- 
erint, vel eiiam monachi (aeti fuerint: sed ut 
laici viiam agent, Si enim qui propter metum 


B clericatum. suum negavit, deponitur, et tanquam 


laicus solum post paenitentiam admittitur : multo 
meis qui talem soa sponte abnegationem admisit, 
et sanctum amictum illusit, dignus priori elericatu 
noo censebilur. 


A1 ZONAR. Qui metu supplicii negaveruut Christi 
Romen, 5b Ecclesia canon praseus omnino rejicit. 
At eos, qni clerici nomen abnegaverunt, deponi 
praecipit ; facti vero p«eniteutes, ut laicos recipi, Ia 
Ancyra vero syuodus, eos, qui vere timuerunt (aon 
autem qui consulto cogitatoque se n.etuisse ture 
menta simularunt) sacriicantes eliam presbyteros, 
aique diaconos, honoris quidem et cathodree parti- 
cipes esse defluit: sed agere quidquam sacri non 
permittit. 


ARIST. Qut negat Christum, et excommunicatus esi ; 
qui autem clerum contempserit , rediens pro laico 
recipiendus est. 

Qui prepter. bumanum timorem Christum nega- 
verit, excommunicatus est. Qui autem. non Chri» 
stum sed nomen clerici negaverit, si sit clericug 
deponitur, resiplàceus autem ut laicus rocipi- 
tur. 


Guill Beveregii note. 


collectione tegitur , λαϊχὼὺς δεχθήσεται, tit. 59. 
Ρα autem hac pbresi clericis delinquentibus 
intentata, nibil minus est, nec aliud quam depositio, 
sive a [nngendis clericorum muneribus prohibitio, 
εἰ ia pristinum laicorum ordinem reductio. Hoc ex 
(anoge apost. 1$, patet, quo clericus in alia paro- 
chia praeter sui episcopi sentenliam manens, sacra 
i» posterum celebrare prohibetur; hoc tamen 
adjecto, ὡς λαϊκὸς μέντοι ἐχεῖσε χοινωνείτω, lioc 
est non amplius inter εἰογίου» recensitus, sed inter 
laicos, cuim iis communicet. Sic Josephus JEgy- 
plius dicta prwsentis canonis verba explicat, una 
cum fidelibus recipiatur, vi£, ad comuuuionem. 
Eodem sensu Cyprionus dixit, uf communicent leici, 
εἰ satis. habeant, quod udmittantur αά pacem, qui 
hostes pucis exstiterint, nec debere «08 revertentes 
ea apud nos ordi«ationis εί honoris arma retinere, 
quibus contra nos rebellaverint, Cyprian. epist. 4, 
lb. 1, ad Steph. οἱ alibi, Sic tamen admissus est 
Trophimus, ui laicus communicet, non. secundum 
quod ad ie malignorum littere pertulerunt , quaai 
iocum sacerdotia usurpet. ld. epist. 2, οὐ Antoniap. 
ly, 11, Epist, p. 86, |. 44. Ubi w laicum communi- 


care, ei sacerdotis locum  wsurpare, sibi invicem 
opponi videmus. Sic et concilium Toletanum  pri- 
mum, de subdiacono loqueus, ait, Abstentus, inquit, 
biennio, postea inter laicos, reconciliatus per preni- 
tentiam, communicet, council. Tolet. 4, can. 4. Fl 
Aimonius refert Carlomannum Caroli Calvi filiuni, 


:BSenonensisque Ecclesi» diaconum, perduellionis in 


patrem convictum, secundum sacras regulas ab omni 
gradu ecclesiastico, laica sibi communicne servata, 
depositum esse. Aimon. De gest. Franc, |. v, cap. 
$39. E quibus omnibus veierum testimoniis luce 
meridiana clarius est, hanc phrasim. ὡς λαϊχὸν 


«δεχθῆναι, sive ut laicum communicare, depositio- 


nem perpetuo iudigitare, siue. excommunicatione 
inflictam : ae. proinde qui buic poena subjicitur, 
ut lanquam laicus recipiatur, deponitur quidem, 
sed coumunionis nibilo secius  particepa erit, 
seque ac fidelis laicus. V. S. Basil. epist. ad Au- 
philoch. can. $. Et binc est, quod hanc poenain 
clericis solia inflictam legimus, non item laicis; 
nec ob alia umquam crimiua, quam quibus deposi- 
tio aliis canonibus inuritur, et talis quidem depo- 
sitio quam ex«omyuiuzicatio Bon concouitatur. 
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CANON LXITI. 


Si quis episcopus, wel preabyiev, vel diacounms, vol 


omnino ea sacerdotali calalugo, comederit carnes 

in sanguine anima sur, uel quid a [eris captum, 

tel morticinum, deponatur: hoc enim let. prohi- 
buit : οἱ autem sit. laicus, segregetur. 

BALS. Hiuid, Ne comedaiis carnes in sanguine ani- 
me sug **, in. libro Genesis constitutum est. Haec 
autem sunt suffocata, Sed. nec a fers. capu, vel 
mortieiuum licet comedere, Qui autem preeter hzc 
facit, si est quidem clericis, depouatur : si vero sit 
Jaieus, segregetur. Qua autem a venatorlis avibus 
xel canibua vel pantheris capiuntur, et suffocantur, 
quomodo ab aliquibus comeduntur, nescio. Nota 
ergo canonem, propler Latinos, qui suffocata indi- 
serimiuatim comedunt. 

ZONAU. [loc etiam prohibitem fuit in libro 
Geueeeos, Nam cum Deus bominibus omuia, velut 
olera, comcdere post diluvium permisisset, addidit, 
Verum carnes iu sanguine anims non comedite: 
qualia sunt, qua a nonnullis comeduntur, suffocata. 
Nam sanguis est animalibus anim:ze vice. Sed neque 
fas est, a fera captum, vel. morticinum comedere. 
ARIST. Sacerdos qui suffocatum, aul a. fera ca- 

plum, aut. morliciuum gustaverit, déponilur.  Lai- 

€us autem.exscummunicatur, 

CANON LXIV. 

Si quisclericus aut laicus in Synagogam Judeorum 
vel hereticorum, introierit ad. orandum, et depo- 
ualur, et segregetur. 


35 Gen. 1x, 4. 


KANON 51”. 

El τις ἐπίσχοπος f) πρεσθύτερος, ?) διάκονος, 1i 
ὅλως τοῦ xavaAóyov τοῦ ἱερατικοῦ, φάγῃ vpéa 
ἐν αἷματι (90). yvxüc αὐτοῦι 4| θηριάλωτον, f 
θνησιμαῖον, καθαιρείσθω * τοῦτο γὰρ ὁ vónoc 
ἀπεῖπεν * 8l δὲ Jatxóc εἴη, ἀφοριξέσθω. 
BAAX. Τὸ, Ob φάγῃ xpéa ἐν αἵματι ψυχῆς ab- 

τοῦ, ἐν τῇ βίδῳφ τῆς Γενέσεως νενομοθέτητχίο 

Ταὔτα δὲ «loc τὰ πνιχτά. ᾽Αλλ' οὐδὲ θηρ:άλωτον 1) 


«Ὀνησιμαῖον ἔσθίειν ἔξεστιν. Ὁ δὲ παρὰ ταῦτα 


ποιῶν, εἰ μέν ἐστι χληριχὸς, καθαιρείσθιω’ εἰ δὲ 
λαϊχὸς, ἀφοριζέαθω. Τὰ δὲ ὑπὸ ὀρνέων θηρευτῶν 
$ χυνῶν f| παρδάλεων θηρευόµενα καὶ πνιγόµενα 
πῶς παρά τινων ἐσθίονται, ἀγνοῶ. Σηµείωσαι οὖν 
πὸν χανόνα διὰ τοὺς Λατίνους τὰ πνικτὰ ἁδιαφόρως 
ἑσθίοντας. 

ZONAP. Τωῦτο wai ἓν τῇ Bí) τῆς Γενέσεως 
ἀπηγόρευται. Ὁ γὰρ θεὸς, τοῖς ἀνθρώποις μετὰ τὸν 
«ωταχλυσμὸν πάντα ἐσθίοιν ὡς λάχανα ἐπιτρέφας, 
ἐπήγαγε" eT» χρέα tv αἵματι φυχῆς οὗ φάγεσθς *» 
οἷά εἰσι τὰ παρά τινων ἐσθιόμενα πνιχτάἀ. Tol; γὰρ 
ζώοις ἀντὶ ψυχῆς τὸ αἷμά ἐστιν. Αλλ’ οὐδὲ θηριά- 
λωτον ἡ θνησιμαῖον ἐσθίειν ἔξεστιν. 

APIZT. Γευόμεγος θύτης xvixco, ἢ θηρια.ώτου, 
4 θνησιµαίου, καθαιρεῖται' ὁ δὲ «Ιαϊκὸς dgo- 
ρίζεται. 

KANON £M, 

E! τις xAnpixóc 7) Aatxóc εἰσέ.16ῃ elc συναγωγή» 

Ἰοιδαίων f) αἱρετιχῶν προσεύξασθαι, xal κα» 


6 θαιρίσθω, καὶ ἀφροριζέσθω (91). 


Guill. Beveregii note. 


(90) $drp xpéa àv αἵματι. Ut. veteri lege Ju- 
diris, sic et ab ip :is apostolis, Judsorum infirmitau 
tuuc temporis consulentibus, Áct. xv, gentilibus 
conversis praecipitur, ut ab. immolatis, suffocatis, 
el sauguine abstinerent : qnod aposiolorum de- 
eretum hoc. canone renovatum videtur, adjecta 
Insuper ceria. tranagressoribus parma, clericis qui- 
dem 4epositione ; excommunicatione laieis. Et E«c- 
clesiam quidem prinmitivam, tam Occidentalem, 
quam Orientalem, hoc inviolatum diu observas:e, 
e veterum. testimoniis luculeater patet, Terullia- 
nus, Érnubescat, inquit, error vester Ghrisiianis, qui 
ne animalium quidem sauguinem in epulis esculentia 
habeinus, qui propterea quoque suffocutis et mortici- 
nis abstinemus, ne quo modo sangnine contaminemyr, 
vel intra. viscera sepulto, Tertul. Apol. ο. 9. Origo- 
ues, Τὰ δὲ πνικτὰ, τοῦ αἵματοί pi] ἐκκριθέντος 
(ὅπερ φασὶν εἶναι τροφὴν δαιμόνων τρεφοµένων 
ταῖς ἀπ αὐτοῦ ἀναθυμιάσεσιν), ἀπαγορεύει ὁ λόγος, 
ἵνα μὴ τραρῶμεν τροφῇ δαιμόνων , τάχα τινῶν 
τοιοὐτων πνευμάτων σαυντραφηαοµέγων ἡμῖν, ἐὰν 
µεταλαμθάνωµεν τῶν πνικτώὠν. ἐκ δὲ τῶν εἰρημά- 
vv περὶ τῶν πνικτῶν σαφὲς εἶναι δύναται «b. περὶ 
τῆς ἀποχῆς τοῦ αἵματος. Oru. (ο). Cels. 1. vin, 
circa umedium. Miuuiius Felix, Nobis homicidium 
nec videre [as est, nec audire, tautumque ab humano 
sanguine cupemtuis, ul nec edultum pecorum in, cibis 
sanguinem noverimus. Muut. Fel. Octav. p. 55 etoin. 
VIM Biblioub. Putr. Lai. Clemens Alexaudrinus, Οὐ- 
δὲ γὰρ θίγειν αίμα τοῖς ἀνθρώποις Ü£piz, οἷς τὸ 
αῶμα οὐδὲν ἀλλ f] σἀρᾷ ἐστιν αἵματι γεωρκουµένη. 
Clem. Alex. pedag. |. 1, €. ὃν prope finem. Sic 
Biblias Martyr, Autonio vero iimperaute, inter eru- 
ciatus dicebat, Πῶς ἂν παιδία φάγοιςν οἱ τοιοῦτα,, 


εοἷς μηδὶ ἁλόγων 


ζώων αἷμα φαχεῖν ἐξόν; Euseh, 
Hist. Eccles. |. v, c. 4, p. 159. A. edit. Vales. Ut 
alia vero taceam veterum testimonia , E:clesia 
Orientalis (non ipsis exceptis ZEthiopibus, ut te- 
statur Jog. Sesliger. De emend temp. |. vin), ut est 
liorum canonum ienacissima, quod hic constituitur 
perpetuo observavit, et etiamnum observat : usque 
adeo ut in publico eormn: Euchologio p. 670, oratio 
exstet, ἐπὶ τῶν μιαραφαγησάντων, ab iis viz, re- 
petenda qui vetitos cibos comederunt. Hinc Balsa- 
mon in δα hujus οσο] interpretatione, vitio 
Latiuis vertit , quod sufífo:atà indiseriminaiim 
edunt. Et quidem non adeo. diu est, quod Ecclesia 
Occidentalis cibis hic prohibitis vesei ubique per- 


p snisit. Namr Gregorius tertius, qui sedem Bownanam 


anno circiter 751 oecupabat, iutér. caneues peeni- 
tentiales constitit , καί qui morticina comederit 
inscius 20 dies paeniteat, sciens 49. Greg. 5, can. 
peuit. ο. 50. Quiuetinm Beda presbyter, ei ltaba- 
nus in. l'aeuiteniiario, οί quotquot de eodem argu- 
iueuto plusquam 400 abhinc annis scripserunt, cer- 
tum poenitentize tempus hujus. canonis transgres- 
soribus decernunt, D. Augustinum, aliosque ejusdem 
suatis Christianos, in contraria fuisse opinione, ex 
his ipsius verbis palam est, Et ubi Ecclesia geu- 
tius talis. effecta est, ut in ea nullus Israelita car- 
salis appareat, quis. jath hoc Christianus observat, 
«4 turdos cel m.nuliores avicelas nom atling it, nisi 
quarum sanguis e(fusue esi? Aut. leporem non edat, 
si manu a- cervice percussus, nullo cruento eutuere 
occisus. est? Et qui [orte pauci adhue. tangere. ista 
[ormidant, a cuteris irridentur, Aug. Contra Faust. 
Manich. 1. xxxit, c. 12. 

(81) Kal χαθαιρείσθω, καὶ ἀφοριζέσθω. Prius 
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BAAX. Ἐν μὲν τῷ µε’ ἀποστολικῷ avóvt ἡρμη- A — BALS. In 45 canone apostolico 4 nobis interpre- 


νεύθη παρ᾽ ἡμῶν ὅπως νοεῖται τὸ συνεύξασθαι μετὰ 
αἱρετικῶν" ἐνταῦθα δὲ δ.ορίσετα! Ó χανὼν τὸν ἐπὶ σννα» 
Turf Ἱουδαίων f] αἱρετικῶν προσευξάµενον, Χληρικὸν 
μὲν ὄντα, γαθαιρεῖσθαι, λαϊχὸν δὲ, ἀφορίζεσθαι * οὕτω 
γὰρ διαιρετέον τὰ τῆς χολάσεως, ὅτι μηδὲ πέφυχε καθ- 
αιρεῖσθαι χαὶ ἀφορίζεσθαι εἴπῃς τὸν τοιαῦτα ποιοῦντα 
χλτριχὸν, οὐχ ἁμάρτῃς τοῦ δέοντυς. ᾿Ανάγνωθι χαὶ τὸν 
ια’ χανόνα τῆς iv τῷ Τρούλλῳ συνόδον, διοριζόμενον 
π/ῤῥέω ἀπέχειν τῶν Ἰουδαίων πάντας τοὺς Ἀριστων”- 
µους, ἱερωμένους δηλαδὴ xal λαϊχοὺς, xaX μηδὲ µέχρι 
ἰατρείας fj, ἄλλης τινὸς αἰτίας τούτοις συγχοινωνεῖν * 
3 μὴν, τοὺς μὲν χαθαιρεῖσθαι, τοὺς δὲ ἀφορίζεσθαι. 


ZONAP. Μέγα ἁμάρτημα ὃ χανὼν ἡγεῖται, $5 Χρι- 


tatum est, quomodo intelligitur illad: Una cum 
hereticis orare. Hic autem eanon constituit, ut qui 
jn Judzorum vel haereticorum synagoga eraverit, 
οἱ sit quidem clericus, deponatur: ai vero laioug, 
gegregetur. lta enim ponam dividit, quod nec pos- 
sit deponi laicus. Si autem deponi et segregari 
dixeris elericum qui lec facit, minime aberrave- 
ris. Lege et 11 can. syn. in Trullo, qui decervit 
ut omnes Christian] nomen soariiti, et saerati et 
laici, a Judxis longe sint remoti : et nec usque ad 
medicinam, vel ullain aliam eausam, cum eis com- 
municent : vel bi quidem deponantar, illi vero 
segregentur. 

ZONAR. Magnum peecatum canon existimat, 


στιανὸν εἰς Ἰουδαίων συναγωγὴν 3j αἱρετιχῶν χάριν p Christianum in Judeorum synagogam vel hzre- 


«ρρσευχᾶς, εἰσιέναι. Τίς γὰρ συμφώνγησις Χριστῳ 
πιὸς BsAíap; Ἠ, Τίς μερὶς 2:019 μετὰ ἀπίστου 
χατὰ τὸν µέγαν ἀπόστολον ;, Ἡ γὰρ τῶν Ἱονδαίων σνν» 
ατωγὴ οὐδ αὐτοῖς ἐχείνοις εἰς θνσίαν ἀρχοῦσά ἔστιν. 

᾽Απηγόρευται γὰρ αὐτοῖς ἔξω τῆς Ἱερουσαλὴμ (92) 
θυσίαν προσάχειν. El δ᾽ ἐχεῖνοι εἰς τὰς συναγωγὰς αὖ- 
εῶν εἰσιόντες παρανομοῦσε, πολλῷ πλέον Χριστιανὸς 
«oic τοῦ Χριστοῦ ἀναιρέταις συνευχόµενος, χριθείη 
παρανομῶν. Ἡ δὲ τῶν αἱρετικῶν σύναδις, ἑναντία τοῖς 
ἐρθοδόξοις πρεσθενόντων, χἀχείνη οὗ τιµητέα ὀρθο- 
ἑόξρις, μᾶλλον μὲν οὖν xal ἀποδλητέία. Τινὲς μὲν 
οὖν ὡς μεγάλα ἁμαρτάνοντας τοὺς εἰσιόντας εἰς τὰς 
τοιαύτας συναγωχὰς δι’ εὐχὴν, Gcr) f] qaot τιµωρίᾳφ 
*by χανόνα τοῦτον ὑπάχειν, καθαιρέσει (δηλαδ{) xal 


ticorum, orationis gratia, ingredi. Nain, que conso- 
nantia &Q Christo cum Belial ? aut, que pars fideli cum 
infideli *! ? &cundum magnum illum apostolum, si- 
quidem Judgorum synagoga ne ipsis quidem suf- 
ficit 3d sacrificium. Illis enim vetitum est extra 
Jeruaalem hostiam offerre. Quod sj legem transgre- 
diantur illi, cum suas intran! synagogas, quanto 
magis Christianus orans eum Christi interfectori- 
bus, legis transgressor est judiconilus! Hzreticorum 
vero coitjo, qui depredicant oribodoxis contraria, 
non est ab orthodoxis honoranda, imo multo magís 
illa est abhorrenda. Propterea, nonnulli dicunt 
hunc eanonem duplici subjicere pen, tanquam 
graviter pecespies, eos, qui tales introgrediuntur 


ἀφορισμῷ *. ἄλλοι δὲ µερίζειν λέγουσι τὸν xavóva C synagogas ad orationem, depositioni (videlicet) et 


τὰς τιμωρίας Xphc κληρικούν τε xal λαϊχούς * καὶ 
«ἣν μὲν καθαίρεσιν κατὰ τῶν ἱερωμένων Ψηφί- 
ζεσθαι, χατὰ δέ γε τῶν λαϊχῶν τὸν ἀφορισμόν. Καὶ 
ὁ χρυσοῦς δὲ τὴν γλῶτταν Ἰωάννης ἐν τοῖς κατὰ 
Ἰουδαίων λόγοις πάνυ καθάπτεται τῶν ᾿Αντιοχέων, 


* || Cor. vi, 15. 


excommunicationi. Sed alii canonem dicunt partiri 
poenas in. clericos ek in laicos, et depositionem qui- 
dem contra sacratos decerni, coptra laicos excom- 
municationem. ΕΙ] quidein lingua praeditus au- 
rea Joagnes ia sermonibus contra Judzos valde 


Guill. Beveregii nota. 


xai tam in. impressis sntebac Balsamonis codicibus, 
quam in Joan. Antiocheni collectione canonum üt. 
51 desideratur ; nec imwmerito. Justa hanc enim 
lectionem xat χαθαιρείσθω, xal ἀφοριζέσθω, utra- 
que poeua tam clerico quam laico intentata vide- 
tur; at laico depositio iufligi nequit, ut recte obser- 
vat Balsamon ; qui proinde pcenam partitur, χαθαι- 
µείσθω ad clericos, et ἀφοριζέόθω ad lajcos refe- 
sens, Zonaras suam non proferl sententiam, sed 
tautum aliorum, quoruu, ut ait, nonnulli canonis 
lransgressores duplici poense subjieiunt, depositioni 
(cui ten laici subesse nequeunt) et excommuni- 
cauoni. Ali ponas inter clericos el laicos par- 
Uuntur ; et sic quideni non Balsamon solus postea, 
sed et Aristenus ante Zouaram canonem bunc itn- 
terpretatus est: quibus asiipulatur et Josephus 
&gypiius, canonem hunc sic explicans: Quicungue 
e sacerdolibus aut laicis ingreditur ecclesiam Judao- 
rum, aut. ecclesiam hureticorum, ad orandum in ea 
δεί deprecaudum, si sit sacerdos, gradu suo depo- 
Ralur, sin laicus, sancla. Ecclesia expellatur. (4419 
rum Balsauxon praterea notat, quod qui clericum 
€x canonis praescripto prius deponi dixerit, et post- 
ea scgregari, non aberrabit; et sic quidem Har- 
wenopulus 1n titulo, quo docet, quenam sacerdoti 
lacienda suut, et quae uon facienda, bunc canonen, 


΄ 


p Tryphonem, xai ὅτι fj 


ac sí de clericis solis infelligendus esset, his verbis 
citat, 6 evvsuyópsvo; Ἰουδαίοις 7) αἱρετιχοῖς χαθαι- 
ρείσθω τε xal ἀφοριζέσθω. llarmenop. epist. can.- 
sect. 2, tit. S, ubi utramque ponam clericis, de 
quihus solis hic loquitur, intentatam videmus. 
(92) "Εξω τῆς "IepovcaAdjp. Justinus Martyr ad 
τῶν δύο Spáytv, τῶν νη- 
στείᾳ χελευσθέντων προσφέρεσἒαιν προσφορὰ οὖδα- 
μοῦ ὁμοίως συγχεχώρηται γίνεσθαι, εἰ p ἐν Ἱερο- 
σολύμοις, Justin. Dial. cum Tryph. p. 308, |. 
xvii, edit, Bylbury. et ipse Trypho, Πἱνωρίζομαν 
γὰρ ἔτι, ὡς Enc, οὔτε πρόδατον τοῦ Πάσχα ἀλλο- 
χόσε θύειν δύνατον, οὔτε τοὺς τῇ νηστείᾳ χελευ- 
σθέντας προσφέρεσθαι χιµάρους, οὔτε τὰς ἄλλας 
ἁπλῶς ἁπάσας προσφοράς. Id. p. 205, I. xvi. Hinc 
cuim Julianus Juuzos coliortabaiur, ut Moseui au- 
Airent, et. pristinum Dei colendi ritum iis in me- 
moriam revocaubat, ab ipsis respousuim est, χατεῤ- 
ῥιμμένου τοῦ ἐν Ἱεροσολύμοις νκοῦ, μὴ θεμιτὸν prob 
πάτριον εἶναι ἐχπεπτωχόσι τῆς µητροπόλεω; ἑτέ- 
fut τουτο ποιεῖν, Soziun., llis ;ccles. |. v, c. 
21. At D. Chrysostomus eus respondisse refert: - 
"Ότι τῆς πόλεως ἔξω θύειν οὐχ ἔνι, ἀλλὰ mapavo- 
μοῦσι πᾶν ὁτιοὺν ἐπιτελοῦντες ἐπὶ γῆς ἀλλοτρίᾳς. 
Chrysost. χατά Ιουδαίων λόχ.β’, tou. vl, p. 955, 


l. viii, ecit. Sa:il. 
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increpat. Antiochenos, quod festa celebrarent una Α ὡς συνεορταζόντων ταῖς Ἱουδαίοι:. 'O δὲ ἑνδέχατος 


cum Judais. Undecinus autem in Trullo synodi 

canon vetat omnibus, qua sunt apud Judaeos, jazy- 

yis vesci et cum ipsis coliabitare : vel in morbis 

. jpsos accersere, ab eisdemque medelas capere : vel 

uua cum ipsis lavare. Canonem vero non obser- 

vantes, cousecratos quidem ministros a gradu de- 
jicit, laicos autem 4 communione rejicit. 

ANIST. Qui cum Judais orat, excommunicatur, 
Qui ingreditur synagogam Judaeorum, aut. hzrc- 

ticorum, et cum ἐς orat, si clerieus quidem est, 

deponitur, ut ea qua Judaorum sunt sapiens, si 
laicus ante) excommunicatur. Episcopus vero, aut 
preshyter, aut diaconus qui in domo tantum cum 
hxreticis orat, excommunicatur, juxta cano- 
nem 45. 
CANON LXV. 

Si quis. clericus in jurgio quempiam pulsaverit, et 
uno ictu intreremerit, ob impoteniis animi sui effra- 
nalionem, deponatur ; laicus vero sí (uerit, segre- 
getur, 

BALS. Sacri mysterii ministri jussi suut iram 
comprimere, sicut ex 27 canone apostolico declara- 
tur. llic autem decernit canon, ut deponatur cle- 
ricus qui ab ira victus fuerit, et tempore concerta- 
tonis aliquem percussum occiderit, Perinde autem 
ac si dixisset quispiam, non debere eum deponi, si 
3b una pulsatione mortuus sit qui vulnus acceperit, 
quod forte non fuerit czdes voluntaria, infert ca- 


τῆς ἐν τῷ Τρούλλῳ συνόδου χανὼν πᾶσιν átaopzüst 
τὸ ἰἑσθίειν τὰ παρὰ Ἰουδαίοις ἄζυμαί, χαὶ τὸ τού- 
τοις προσοιχειοῦσθαι, f) ἓν νόσοις αὐτοὺς προσχαλεῖ- 
σθαι, καὶ ἰατρείας παρ αὐτῶν λαμδάνειν, ἢ συλ- 
λούεσθχι αὐτοῖς. Καὶ τοὺς μὴ φυλάσσοντας τὸν 
κανόνα ἱερωμένους μὲν καθαιρεῖ, λαϊκοὺς δὲ 
ἀφορίζειν : 
ΑΡΙΣΤ. 'Q Ἱουδαίόις σιγευχόµενος ádzopltetar. 

Ὁ εἰσελθὼν εἰς συναγωγὴν Ἱουδαίων ἡ αἱριτιχῶν», 
χαὶ προσευξάµενος μετ) αὐτῶν, el μὲν χληριχός 
ἐστι, χαθαιρεῖται, ὡς φρονῶν τὰ τῶν Ἰουδαίων * εἰ 
δὲ λαϊχὸς, ἀφορίζεται. 'O δὲ Ev ofxtp. συνευξάµενος 
µόνον αἱρετιχοῖ, ἐπίσχοπος 7) πρεσδύτερος f| διάχο- 
vog ἀφορίξεται χατὰ τὸν µε’ χανόνα. 


ΚΑΝΩΝ ΣΕ. 


El τις κ.ληρικὸς (03), àv. udyn tivà. κρούσας, 


ἀπὸ τοῦ Évóc κρούσματος ἀποκτείνῃ, καθαε- 

ρε/σύω διὰ τὴν προπέτδιαν αὐτοῦ * el δὲ Aat- 

κὸς, ἀφοριζέσθω. 

ΒΑΛΣ. Οἱ τῆς ἱερᾶς ἁγιστείας διαχονηταὶ, τυῦ 
θυμοῦ κρατεῖν ἐχελεύσθησαν, χαθὼς δηλοῦται xal 
ἀπὸ τοῦ κό’ ἁποστολικοῦ χανόνος, Ἑνταῦθα δὲ διο- 
ῥίξεται ὁ χανὼν χαθαιρεῖσθαι τὸν ὑπὸ θυμοῦ νιχη» 
θέντα χληριχὸν, xal διὰ πληγῆς φονεύσαντά τινα ἐν 
χαιρῷ Φφιλονειχίας. Ὡς τινος δὲ εἰπόντος μὴ ὀφεί- 
λειν εοῦτον χαθαιρεΐσθαι, ἐὰν ἀπὸ κρούσματος ἑνὸς 
ἐτελεύτησεν ὁ δεξάµενος τὴν vÀnyhv, διὰ τὸ μὴ 


n^n eum etiam depoul oportere quí uuo icta inter- C ἐχούσιον εἶναι τάχα τὸν qóvov, ἐπάχει ὁ κανὼν 


feceerit, Diversi autem sancti Basilii canones clericum, 
qui quomodocunque interfecerit, deponunt. Lege 
eiiam Lib. Lx, tit. 59, cap. 4, decretum 3$ et cap. 5, 
decretum 2, οἱ cap. 96, 9 tit. presentis operis, 
Πίο enim site sunt dictze leges. Similiter lege et 
ειιμοιὶ Basilii ean. 8, 11, 45, 54, 55, 56, 57, et «a 
twagis considera qua ad animam pertineut, Animae 
enim vulnera magis ecclesiastica quan civili cura- 
Lione indigent. 


LZONAR. Cum Dominus omuibus -imperet, αἱ 
etiam obveriant sinistram verberanii maxillam derz- 
"ram *', et non obsistant : clericus, qui quempiam 
percusserit in pugoa, si percussus interierit, etiamsi 
uno ictu, tanquam temerarius, ordine movetur. 
Laicus autem hoo faciens, exeommunicatur. Pu- 
gnam vero contentionem, sed nihil amplius putes 
oportet. 

ARIST, Clericus homicida deponitur, laicus excom- 
munica:ur. 


?! Luc. vi, 29, 


χαθαιρεῖσθαι xai τὸν διὰ μιᾶς πληγῆς φονεύσαντα. 
Διάφοροι δὲ κανόνες τοῦ ἁγίου Βασιλείου τὸν ὁπωσ- 


δήποτε φονεύσαντα χληρικὸν κχαθαιροῦσιν. Ανά» 


Ίνωθε καὶ βιθλίου E, τίτλου 20', χεφ. α,θέµα v, 
xal χεφ. &', θέµα β’, χαὶ κεφ. xc', τοῦ 0', τίτλου 
τοῦ παρόντος αυντάγµατος. Ἐκεῖ γὰρ κατεστρώὠ- 
θησαν οἱ ῥηθέντες νόμοι. Ὡσαύτως ἀνάγνωθι xal 
τοῦ ἁγίου Πασιλείου χανόνας Ἠ’, τα, ΜΥ, νδν νε, 
νς’, νζ, xai πρόσσχες τοῦτοις μᾶλλον ὅσον τὰ εἰς 


Ψυχήν. Τὰ γὰρ d'oytxà τραύματα πλέον δέονται θς- 


ραπείας ἐχχλησιαστιχῆς ἢ πολιτικῆς. 
ZQNAP. Τοῦ Κυρίου τῷ τύπτοντι τὴν δεξιὰν o:a- 
γόνα στρέφειν xal «fjv ἀριστερὰν χελεύοντος πᾶσε, 


D καὶ μὴ ἀνταμύνεσθαι ὁ àv. µάχῃ πλήξας τινὰ κληρι- 


κὸς, ἐὰν ὁ πληγεὶς ἀποθάνῃ, xày ix μιᾶς πληγῆς, ὡς 
προπετὴς χαθαιρεῖται. Λαϊχὺς δὲ τοῦτο ποιήσας, 
ἀφορίξεται. Μάχην δὲ φιλονειχίαν οἰητέον, ἀλλ᾽ οὐχὶ 
πλέον. 


ΑΡΙΣΤ. Φονεὺς xAnpixóc καθαιρεῖται' Aat c 
ἁφορίζεται, 


Guill. Beveregii note. 


(95) EZ τις xAnguxdc. In. Joan. Antiocheni Col- 


lectioue canouum tit. 40, hic ita legitur, Ei «t; χλη- 
ριχὸς ἐν µάχῃ τινὰ χρούσας, xal ἀπὸ χρούσματος 
ἁπ.θάνῃ. χαθαιρείσθω, ubi, ut videmus, nec laici 
bhoumiciudm excommunicandi mentio occurrit. Λι 


Balsamonem et Zonaram utromqne legisse ex ipso- 
rum scholiis elucescit, et !am  llarmenopuli quam 
Aristeni Epitome de laico, paraphrasis Arabica dg 
uiteque memin:t, 
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ΚΑΝΩΝ XQ. 
ΕΙ τις χ.ληριχὸς εὑρεθῇ τὴν Κνυριαχὴν ἡμέραν 
νηστεύων (95) 7| τὸ Σάδδατον (95) (zAtv τοῦ 
ἐνὸς μόνου (96), καθαιρείσθω * εἰ δὲ Aatxéc, 
ἀφοριζέσθω (91), 
BAAEZ. Τὸ Zá66atov ου νηστεύοµεν, ἵνα μὴ δό- 
ξωμεν ἰονυδαῖζοντες. τὴν Κυριαχὴν maynyuplzousv 
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Α {8 CANON LXVI. 


Si quis clericus deprelhendatur die Dominico jejunans . 


aut Sabbato, preter unum. solum, deponatur. Si 
vero laicus, segregetur. 


BALS. Saboato non jejanamus, ne Juideos imi- 
fari videamur : diem. Dominicum celebramus pro- 


Guill. Beveregii nota. 


(94) Κυριαχὴν ἡμέραν »ηστεύων. Joan. Anuo- 
chenus legit τὴν ἁγίαν Κυριαχήν. Coll. can. tit. 
22. Veieres autem a jejuniis die Dominico peragen- 
dis religiose admodum abstinuisse , Tertullianus 
testatur, dicens : Die Dominico jejunium nefas du- 
cimus. Tertull. De corona milit., c, 4, Et Epiphanius : 
Τὰς δὲ χυριαχὰς ἁπάσας τροφερὰς ἡγείται ἡ ἁγία 
αὕτη καθολιχὴ Εκκλησία. καὶ συνάξεις ἀφ᾽ ἕωθεν 
ἐπιτελεῖ, οὗ νηστεύει’ ἀνακόλουθον Ὑάρ ἐστιν àv χυ - 
ριαχῇ νηστεύξιν. Epiph. Expos. fidei. v. et Hieron. 
Αάσετ. Luci[ers. 

(05) "H τὸ Zd66ator. flisce simillima habes in 
Epistola ad Philippenses B. lgnuatiu ascripia, EC 
τις Kupgtaxty 7) Σάθδατον νηστεύει (πλην ἑνὸς σαθ- 
θάτω τοῦ Πάσχα), οὗτος χριστοχτόνος ἑστίν. Ignat. 
epist. p. 186, edit. Usser. Et hac inter Constitu- 
tiones apostolicas recensetur, τὸ Σάδόατον μέντοι 
καὶ τὴν Κυριαχὴν ἑορτάξετε. Constit, apost. l. vii, 
c. 24. Tertullianus, (nanquam vos eliam Sabbatum, 
si quando continuatis, nunquam — nisi in Pascha je- 
junandum secundum ralionem alibi redditam, Ter- 
tull, De jejun. adv. Psych. δ. 44, et mox : Όναις in 
anno hebdomadas Xerophagiarum, nec totas, exce- 
ptis scilicet Sabbatis εί Dominicis, offerimus Deo, 
abstinentes ab iis que non rejicimus, sed. differimus, 
ibid. c. 15, ubi Sabbata, ut videmus, nou minus 
quam Dominici, a jejuuiis excipiuutur. Hoc propter 
Marciouistarum aliorumque tunc tetnporis exortas 
bxreses instilutum videtur, utpote qui Sabbato 
jejunium propterea sanxerant, ne Deo a Judemis 
culto, qui eo die requievit, honorem exbibere, vel 
ntüibus illius uti viderentur; ut observat Epiphan. 
λος. 42, par. 1, p. 504. B. tom. 1, edit. Petav. 
Hinc Ecclesia Orientalis 4 jejuniis Sabbato, nisi 
magno, celebrandis perpetuo abhorruit. Post ex- 
$liuCLam autem prauictorum haresim, Sabbatuiu 
etiam jejuuiis, ab Occldentalibus przsertim | Eccle- 
siis, dedicatum est. Socrates enim suis temporibus 
observabat, quod ἐν ᾿Ρώμῃ «dv σάἀδδατον νη- 
στεύουσι, Hist. eccl. ]. v, cap. 21. Et concilio Elibe- 
ritano auno Domini 505 habito, Errorem placuit 
corrigi, uu omni Sabbati die jejuniorum superposi- 
tionem celebremus, council. Eijiber. can. 26, et 
council. Agaui. c. 12. D. autein. Augustinus optime 
mosret de bujusinodi rebus nibil vel Scripturae au- 
ctoritate vel universalis Ecclesie traditione deter- 
ΩΜΟ esse, ac. proinde nec disciplinam ullam 
esse in bis meliorem gravi prudentique Christiano, 
quain ut eo modo agat, quo agere viderit Eccle- 
siam, ad quamcunque forte devenerit. Aug. epist. 
118 au Jau. cap. 2, p. 556, tew. I1 oper. Cumque 
idem Augusunus D, Ambrosium Mediolanensem de 
hac re cousuluisset, tanto. viro dignum hoc re- 
spousuni accipiebat, cui, faxit. Deus, omnes ubique 
terraruin Ghristiaui, ut par est, auscultarent : Cum 
liomam venio, jejuno Sabbato, cum hic. sum, non 
jejuno. Sic etiam iu, ad quam [orte Ecclesiam veneris 
ejus morem serva, si cuiquam mou vis esse scandalo, 
nec quemquam libi, ibid. p. 997, el epist. 86 οὐ 
Casulauum p. 595. B. 


(96) ILAix τοῦ ἑνὸς uórov. Unum bic a reliquis 


exceptun Sabbatum  Dalsawon et. Aristeuus. τὸ 

έγα ca66avov appellant, ei sie Josephus /Eyy- 
pius magnum Sabbatum, Sic a Judaeis olim. deuo- 
tuinatum est Sabbatum, quod paschalem  celebri- 


PATROL. GR. CXXXVI. 


tatem proxime antecedit ; ut observat, οἱ rationem 
ejus redit Joan. Buxtorfius Synag. Jud. ο. 18. Et 
in libro τν mov inscripto dicitur YDon I"av 
Όποια του κ ΟΥΡ Πορ Sabbatum | onte 
Pascha vocant magnum Subbatam. linc eidem 
Sabbato Christiani quoqae eamdem appellatio- 
nem attribuerunt, ut tam ii, qui Pascha juxta 
Patrum Nicenorum decretum Doninico die scinper 
agerent, diem immediate przcedentem Sabbatum 
sagnum nuncupaverunt ; quam qui cum Judzis 
Pascha celebrarent, in quamcunque hebdomadis 
feriam inciderit, Sabbatum proxime pracedens, 
etiamsi diebus aliquot nonnunquam interjectis, 
magni titulo cohonestarint. Sic in Smyrneusis 
Ecclesie de Polycarpi martyrio epistola, ille com- 
prebeusus et in civitatem ductus dicilur ὄντος a25- 
6άτου µεγάλον. Euseb. Hist. eccles. {. iv, c. 15, 
p. 431, A. edit, Vales. Mic eaim τὸ μέγα σἀέδατον 
istud fuisse Sabbatum, quod pascbalem isto anno 
festivitatem proxime antecedebat, doctissimus Jac. 
Usserius non sine sumua ratione asseruit, de auno 
Maced. cop. 5. At Henricus Valesius in annot. ad 
predictum Eusebii locum, alium aliquem diem per 
magnum Sabbatum ibi indigitari contendit; quis- 
nam autem iste esset dies ipse nondum determina- 
vit, sed potius obscurum sibi esse atque incomper- 
tum, quodnam fuerit magnum illud Sabbatum, 
C cujns a. Smyrnensibus facta est wentio, tum in 
Epistola ad Philomelienses de martyrio Polycarpi, 
tum in Actis Pionii, coufessus est. Verum etiamsi 
non necessarium, nobis tamen plus quam verisimile 
videtur, Simyrnenses, qui Pascha cum Judaeis 
celebrabant, eumdem etiam titulum praecedenti 
Sabbato cum iis attribuisse. Quin etiam ii, qui Pascha 
aliter ος Judaei, viz. ex Patrum Nicgnoru.u decreto 
celebrarunt, Sabbatum immediate pracelens ma- 
gnum denowminasse, ex hoc ipso canoue in scholiis 
in eumdein perspicue satis colligatur. Istud enim 
Sabbatum, quo canon jejunare permittit, Balsamon, 
ut supra dictum est, et Áristenus τὸ μέγα σάδδατον 
appellant; at hoc. idem esse Sabbatum, quod pa. 
schalem celebritatem inmediate precedit, Dalsa- 
mon ipse docet his verbis, κατὰ δὲ µόνον τὸ μέγα 
σἀθδατον, xa ' ὃ τὸχυριαχὺν σῶμα ἓν tq τάφῳ ἄπνουν 
ἔχειτο. Nec. ille solus, sed ipse etiam Constitu- 
tiones apostolice, 'quarum appendices habiti sunt 
D hi canones, idem confirman, dicentes, ἓν δὲ µόνον 
σάθθατον ἡμῖν φυλακτέον, ἓν ὅλῳ τῷ ἐνιαντῷ τῆς 
τοῦ Κυρίου ταφῆς, ὅπερ νηστεύειν προσῆχε», ἀλλ᾽ 
οὐχ ἑορτάζξειν, (05111. post. |. vi. c. 25, et ulibi, 
Λυτὸ δὲ νηστεῦσεχι τὸ cà 


Β 


.- 


6ατον, οὐχ ὅτι δεῖ τὸ σάθ- 


θατον νηστεύειν, κατάπαῦσιν δηµ:ουργίας ὑπάρ- ' 


χον, ἆλλ᾽ ὅτι ἐχεῖνο µόνον χρῆ νηστεύὲιν, τοῦ 
δημιουργοῦ &y αὐτῷ ἔτι ὑπὸ γην ὄντος. ibid. |. v 
c. 14. Coneludimus igitur, per. Sabbatum, istud, 
quod a reliquis hoc canone eximitur, et quod 
τὸ µέγα σἀδῦατον a scholiastis nuncupatur, iu- 
diguari illud Sabbatuu,.quod paschalem lestivila- 
tem proxime aniecedit, jejuniis idcirco consecra- 
tum, quod Servator noster eo labente in. sepulcro 
sub terra manebat. 

(97) El δὲ Aatxóc, ἁφοριξέσθω. lec verba in 
Joan. Autiocheui collectione tit. $2 omittuntur ; 
leguntur autem in omuibus aliis, quos videre cou- 
git, tam 1189. quam impressis canonum codicibus, 


6 
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pter Domini et Servatoris nostri Jesu Christi , quae A διὰ τὴν τοῦ Κυρίου xal Σωτῆρος ἡμῶν 'Inovo Xp:- 


- est in. nniverso mundo , letitiam et resurrectio- 
nem : et quoniam illud quidem mundi opificii est 
commemoratio , hac vero resurrectionis, vel 
potius reformationis. Uno autem tnagno Sabbato, 
quo Domini corpus exanime in sepulcro jacebat, 
jejunare jussi sumus : juxta. vocem Domini dicen- 
tem, quando ablatus ab eis fuerit sponsus, tunc je- 
junabunt. Qui ergo prater hzec facit, si est quidem 
clericus, deponatur : sin autem laicus, segregetur. 
E xcipr autem mihi divinos Patres, qui propter ex- 
ercitationem nonnunquam jejunant etiam his die- 
bus : hi enim non. condemnabunitur. Quare etjam 
sauctorum apostolorum can. 51 οἱ 55, 

ZONAR. Bona quidem res est Jejunium. Dona 
vero bene fiant. Si quis autem sanctiones apostoli- 
cas, aut sanctorum Patrum transgrediens jejunet , 
audiet, quod bonum sit non bonum , eo quod non 
bene flat. Cum statuat. igitur canon in Sabbato vel 
.Dominica non esse jejunandum, clericus quidem 


jejunans depositionis peenze obnoxius est, οἱ laicus, ΄ 


excommunicationis. Nisi per dies certos jejunet 
aliquis, per decem (verbi gratia) vel octo exercitii 
-causa (sicut ante jam fuit dictum) illisque deter- 
^ninatis jejunii diebus incidant et Sabbata , et Do- 
4ninici dies, Quod et multi sanctorum Patrum fe- 
cisse comperiuntur, ad quadragesimum usque diein 
jejunantes. 

ARIST. Qui Dominica aut Sabbato jejunat, εκ- 

cepto uno, ejicitur. 

Deponitur qui pr:eter magnum Sabbatum , aliud 
Sabbatum aut Dominicam jejunat. Si autem laicus 
est talis, excommunicetur. 

CANON LXVIII. 
Si quis virginem non desponsam vi allata habet, se- 
gregetur : ei autem aliam accipere non liceat : sed 
illum retinere quam elegit etiamsi pauper sit. 


BALS, [ιο praesens canon segregari dicit, eum, 
qui non desponsam alicui alteri virginem violaverit, 
οἱ cogi cum ea habitare, 'quamvis pauper sit, οἱ 
genere illius indigna, neque ab illa sejungi, atque 
alteram sumere. Atque Ίμοο quidem hoc canone san- 
cita sunt : nam qui desponsz vim attulit, ut adul- 


στοῦ παγκήσµιον χαρὰν xai ἀνάστασιν' καὶ ὅτι τὸ 

μὲν δημιουργίας (98) ἐστὶν ὑπόμνησις, fj δὲ άνα- 

στάσεως, μᾶλλον δὲ ἀναπλάσεως. Κατὰ δὲ µόνον 

15 μέγα Σάθθατον, καθ) à τὸ Kopraxbv copa ἐν τῷ 

τάφῳ ἄπνουν ἔχειτο, νηστεύειν χχτὰ τὴν (99) τοῦ 

Κυρίου φωνὴν τὴν λέγουσαν, "Οταν ἁπαρθῇ ἀπ᾿ 

αὐτῶν ὁ νυμφίος, τότε »ηστεύσουσιν, προσετά- 

χθηµεν. 'O γοῦν παρὰ ταῦτα ποιῶν, εἰ μέν ἐστι 
χληρικὸς, καθαιρείσθω' εἰ δὲ λαϊκὸς, ἀφοριζέσθω, 

Ὑπέξελέ µοι τοὺς θείους Πατέρας τοὺς δι’ ἄσκησιν 

ἔστιν ὅτε νηστεύοντας χαὶ κατὰ ταύτας τὰς ἡμέ- 

ρας” οὗτοι γὰρ o0 καταχριθάσονται. Ζήτει καὶ τῶν 
ἁγίων (1) ἀποστόλων xavóva να καὶ vy'. 

2ΩΝΑΡ. Καλὸν μὲν fj νηστεία. Τὰ δὲ καλὰ χα- 
λῶς γινἐσθω' εἰ δέ τις θεσμοὺς ἀποστολιχοὺς fj 
Πατέρων ἁγίων παραιδθαΐνων νηστεύει, ἀκούσεται 
ὅτι οὐ καλὸν τὸ καλὸν, ὅταν μὴ καλῶς γίνηται. Τοῦ 
χανόνος τοίνυν ἓν Σαθδάτῳ καὶ Κνριανῇ μὴ ντ- 
στεύειν θεσπίξοντος, ὁ μὲν κλτριχὸς, νηστεύων, 
ὑπὸ χαθαίρεσιν γίνεται, ὑπὸ ἀφορισμὸν δὲ ὁ λαῖ- 
χός' εἰ μή που δι’ ὡρισμένων (3) ἡμερῶν νηστεύον- 
τός τινος, διὰ δέχα τυχὸν fj ὀχτὼ, δι ἄσχησιν (ὡς 
Ίδη προείρηται) συνξισάγονται ταῖς ὑὁρισμέναις 
ἡμέραις xal Σάόθατα χαὶ Koptaxal. Ὁ xal πολ- 
λοὶ τῶν ἁγίων, Πατέρων πεπυιηχότες εὑρίσκον- 
ται, καὶ µέχρι τεσσαραχοντάδος ἡμεμῶν νηστεύον- 
τες, 

ΑΡΙΣΤ.Κυριαχὴν ἢ Zá66acov à γηστεύω», zx Alv 

ἐγὸς, ἀποχήρυχτος. 

Καθαιρεῖται ὁ ἑχτὺς τοῦ μεγάλου Σάδθόδατον ἔτε- 
pov ἢἡ Κυριαχὴν νηστεύων' εἰ δὲ λαϊκός ἐστιν ὁ 
τοιοῦτος, ἀφορίζεται, 

ΚΑΝΩΝ 37, 

Εἴτις παρθέγον ἀμνήστευτον βιασἁάμεγος ἔχοι, 
ἀφοριξζέσθω' μὴ ἐξεῖναι δὲ αὐτῷ ἑτέραν .Ίαμόά- 
δι, dAA' ἑκείνη» κατέχει ἤν ᾖἠρετίσατο, 
xüv πεγιχρὰ ευγχάγῃ. 

ΒΑΛΣ. 'O παρὼν χάνών φησιν ἀφορίξεσθαι τὸν 
βιασάμενον παρθένον μὴ μντστευθεῖσαν ἑτέρῳ τιν], 
καὶ ἀναγκάζεσθαι ταύτῃ συνοιχεῖν, κἂν πενιχρἁ 
ἐστι, κἂν ἀναξία τῷ γένει αὐτοῦ, χαὶ μὴ ταύτης 
ἀποδιίσταθαι, καὶ λαµμθάνειν ἑτέραν. Καὶ ὁ μὲν 
χανὼν ταῦτα ἐθέσπισεν * ὁ γὰρ μεμνηστευμένην 


tor punitur : quere et 95 can, 6 syu. De eo autem, D βιασάµενο; ὡς μοιχὸς τιμωρεῖται. Καὶ ζήτει τὸν 


quoi qui viin attulii, eam quam violavit, liabeat , 
ciiamsi sit pauper, et alii non jungatur, quaerendum 
est. Quare enim concederetur ei qui vi peccavit, et 


deinceps habere violatam et alteram non accipere , 


kY xavóva τῆς c' συνόδου. Περὶ δὲ τοῦ ἔχειν τὸν 
την βίαν ποιῄααντα τὴν βιασθεῖσαν, xàv πενιχρά 
ἐστι, καὶ μὴ συνάπτεσθαι ἑτέρᾳ, ζητητέον. Ἵνα τι 
γὰρ ἐξεχωρήθη ὁ τὴν βίαν πλημμµελήσας καὶ ἑφεξῖς 


Guill. Beveregii note. 


ut et ab Harmenopilo in epitome, et a Josepho in 
Arabica paraphrasi; Balsamonem  aulei. Zona- 
ram et Aristenum eadem legisse e scholiis ipsorum 


patet. 

(98) Kal ὅτι τὸ μὲν δημιουργίας. Haec usque ad 
ἀναπλάσεως inclusive, ex ms, Bodleiano restitui- 
mus, In. Gracis enim editis desiderautur; sed 
Gentianus Hervetus legit, et Latiue vertit. 

(99) Νηστεύειν κατὰ τήν. 1n impressis antehac 
libris h:»e et sequentia sic leguntur, νηστεύειν 

,προσετάχθηµεν, περὶ Yàp τούτου qnx: Κύριος, ὅταν 


ἀπαρθῦ ὑπ αὑτῶν ὁ νυµφίος, τότε νηατεύσουσιν’ ὁ 
γοῦν, etc. 

1) Ζήτει καὶ τῶν usque ad finem hujus interpre- 
tationis e ms. Bodleiano nunc primum edimus. 

(2) El µή που 07 ὡρισμένωγ. Eamdem exceptio- 
nem admittit οἱ scholiastes Harmenopuli, his 
verbis, εἰ µήπου τινὸς δι ἄσχησιν ὀχτὼ τυχὸν ἡμέ- 
ρας f| δέχα νηστεύοντος συνεισαχθῇ ταύταις ἐξ àvad- 
x"; καὶ Σάθθατον καὶ Κυριακή. llarmen. epist. 
can. sect. 5, tit. 9. 
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IN CAN. LXVIIJ] APOST. 


H4 


ἔχειν τὴν β.ασθεῖσαν, xol ph λαμθάνειν ἑτέραν, Α idque cum lex dicat in libro Lx , tit. 27 , cap. 81. 


χαὶ ταῦτα τοῦ νόµου λέγοντος Ev βιδλίῳ ξ’, τίτλ. MP, 
κεφ. πα’. 'O βιασάµενος «όρην xoi φθείρας αὐτὴν, 
ῥινοχοπείσθω, διδυὺς αὐτῇ xaX τὸ τερἰτον τῆς ύπο- 
στάσεως αὑτοῦ. Ἔοιχε τοίνυν ὡς ἀχολούθως τῷ 
τρίτῳ κεφ. τοῦ AQ, τίτλου τοῦ Εξ βιθλίου, τῷ διο- 
ριζοµένῳ ἀναγχάξεσθαι τὸν μετὰ σώφρονος Ύυναι- 
xh; παλλαχευό κενον xal εἰς Υάμου κχοινωνίαν λαµ- 
θάνειν αὐτὴν, xal τὸν παρόντα xavóva νοεῖσθαι 
χαὶ διὰ τὴν βίαν μὲν ἀφορίξεσθαι τὸν ταύτην 
πλημ μελίσαντα, διὰ δὲ τὴν σωτηρίαν τῆς παρθένου 
ἀναγχάνεσθαι αὐτὸν νομιχῶς ταύτῃ συνάπτεσθαι. 
Ἁνάγνωθι xal τοῦ παρόντος συντάγµατος τίτλον ϐθ’, 
χεφ. λ’ χαὶ τὰ iv αὐτῷ. Καὶ βιδλίου τῶν ἈΒασιλι- 
χῶν E, τίτλον νη’, xeg. 1' λέγον' Mh Υαμείσθω f 
ἁρπαγεῖσα τῷ ἁρπάξοντι αὑτὴν' ἀλλὰ καὶ el σνναι- 
νέσουσι τῷ συνοιχεσίῳ οἱ γονεῖς αὐτῆς, περιρρίζον- 
ται. Καὶ μὴ ἑναγτιωθῇ σοι. "Άλλως γὰρ xolá- 
(trat ὁ ἁρπάσας χόρην, xal ἄλλως ὁ κατὰ βίαν 
φθείρας παρθένον. Kat ἡ μὲν ἁρπαγὴ διὰ τὴν ἀνα(- 
δειαν τοῦ ἁρπάσαντος οὗ συγγινώσχεται' ἡ δὲ χατὰ 
βίαν γενοµένη φθορὰ, ἐὰν ὑπὸ τῆς βιασθείσης xa- 
ταδέχηται, συγγινώσχεται. ὍὉ μέντοι παρθένφ 
συναφθεὶς χατὰ γνώμην ἑκχείνης ἑτεροίως τιµω- 
ρεῖται. Φησὶ γὰρ ὃ νόμος kv. βιθλῳ E, nU 2C, 
xtQ. 4 * Ὁ παρθένῳ χόρῃ μιγνύμενος ἐχείνης μὲν 
προαιρέσει, ἀγνοούντων δὲ τῶν Ὑονέων, τῆς πρά- 
ξεως διαγινωσχηµένης, el. μὲν θέλει αὐτὴν λαδεῖν 
εἰς γυναῖχα, xal συναινοῦσι xal οἱ γονεῖς, Υινέσθω 


Qui puella vim affert, et eam corrumpit, ei nares 
abscindantur, et del ei etiam tertiam partem suarum 
facultatum. Videtur ergo hic. quoque canon intel- 
ligi convenienter $ capiti 57 uit. 60 lihri, decernenti, 
eum qui cum continente muliere rem habet , eam 
in matrimonii societotein accipere : et propter vim 
quidem, segregari eum qui in istam peccavit, pro- 
pter virginis autem salutem cogi ipsum ei legitime 
copulari. Lege et przesentis operis tit. 9, cap. 20, 
et qua in eo sunt, et librum Basilic. rx , tit. 58, 
cap. 5 dicentem : Ne nubat. rapta ei qui eam ra- 
puit : sed οἱ tali matrimonii εοριί consenserint 
ejus parentes, && exterminantur. Et ne contraria 
existimaveris. Aliter enim punitur qui puellan ra- 
puit, aliter qui vi virgini vitium attulit. Et raptus 
quidem propter ejus qui rapuit impudentiam , non 
condonatur. Per vim autem stupratio, si ab ea cuj 
vis allata est, suscipiatur, remittitur. Sed qui illius 
voluntate cum virgine congressus est, alio modo 
punitur, Ait enim lex in libro Lx , tit. 57, cap. 80: 
Qui cum virgine puella coiit, illius quidem volun- 
tate, parentibus autem ignorantibus, re cognita, οἱ 
eam quidem in uxorem habere voluerit, et parentes 
consentiant, flat contractus. Si autem una pars 
parentum, id est utriusvis persone , non velit, si 
dives quidem est qui vitium attulit, violate puelle 
det unam auri libram. Sin autem sit egentior, sua- 
rum facultatum dimidium : sed si. in extrema sit 


τὸ συνάλλαγμα» εἰ δὲ ἓν µέρος τῶν γονέων, τουτέστιν C. paupertate, verberatus et tonsus exterminetur. 
ἑχατέρου προσώπου, ο) θελήσει, εἰ μὲν εὔπορός ἐστιν ὁ φθορεὺς, τῃ φθαρείσηῃ διδόω — ypuclou. λί- 
τραν μίαν) εἰ δὲ ἑνδεέστερος εἴη, «b ἥμισυ τῆς ὑποστάσεως αὐτοῦ. El δὲ παντελῶς clo ἀνεύπορος, 


τυπτόµενος xai κουρευόµενος, ἑξοριζέσθω. 
ZONAP. Ὁ παρθένον φθείρας Blx, εἰ μὲν µεμνη- 
στευµένην τιν, ὡς μοιχὸς τιµωρεῖται" εἰ 85 ἁμνή- 


στευτον, παρὰ μὲν τοῦ xavóvog ἔχειν αὐτὴν, καὶ - 


ph ἁποπέμπειν ὁρίξεται, χἂν πενιχρὰ εἴη, καὶ 

ἀναξία ἴσως ἐχείνου. Παρὰ δὲ τοῦ πολιτιχοῦ νόµου 

ἄλλως τ'μωρεῖται. 

ΑΡΙΣΤ. Ὁ βιασἀάμεγος xópnv ἀφοριζόμενος κατ- 
Εχέτω, xal ἄπορον αὐτὴν ὑπάρχουσαν. 

Ὁ βιασάµενος παρθένον ἀμνήστευτον, xai συµ- 
φθαρεὶς aot], ἀφοριζέσθω, ph ἐξέστω δὲ αὐτῷ 
ἑτέραν λαθεῖν, ἁλλ' ἐχείνην χατέχειν fiv ᾗρετίσατο, 
xàw πενιχρὰ τυγχάνῃ. 'H δὲ ὀγδόη διάταξις fj tv 


ZONAR. Qui virginem vi corrupit, οἱ quidem Jam 
alicui desponsam, veluti mechus punitur : sin non 
despons&m, canon definit hunc habere illam de- 
bere, nec eam rejicere posse, tamet4l. paupercula 
foret, illoque fortassis indigna. Civili autcm lego 
aliter punitur. 

ARIST. Qui puelle vim altulerit, excommunicatus, 
habeat ei eam licet pauperem. 

Qui virgini non desponss» vim attulerit, eamque 
violaverit, excommunicetur , ne liceat autem οἱ 
aliam accipere, sed eam habere quam elegit, quam- 
vis paupercula sit. Octava autem constitutio in 78 


τῷ on χεφαλαίῳ τοῦ AQ τίτλου τοῦ E' βιθλίου D capite, 57 tit. 1x lib. Basilicorum posita, statuit tali 


τῶν Βασιλικῶν κχειµένη προστάττει τὸν τοιοῦτον 

ῥινοχοπεῖσθαι, καὶ τὸ ερίτον τῆς οὐσίας αὐτοῦ 

διδέναι τῇ παρ αὐτοῦ βιασθείσῃ xal φθαρείσῃ xópm. 
ΚΑΝΩΝ 5Η’. 

El τις ἑπίσχοπος 7?) πρεσδύτερος ἢ διάκονος 

δευτέραν χειροζογίαν δέξεται (5) παρἆ τινος, 


nasum esse amputandum, et terliam partem sub- 
stantie ejus dandam puelle ab ipso violate et 
corrupta, ( 

CANON LX VIII. 


Si quis episcopus, vel presbyler, vel diaconus secun- 


dam ordinationem ab aliquo susceperit, deponalur, 


Guill. Beveregu note. 


(3) Asvrépur. χειροτογίαν δέξεται. Cyprianus, 
Num baptismum repeti ecclesiastice prohibent re- 
gule, εἰ semel sanciificatis nulla deinceps manus 
iterum consecraus prasumit accedere. Nemo sacros 
ordines semel dalos. iterum renovat. Cyprian. De 
Gb!ut. ped., p. CC6,l. ΣΥ, edit. Manut. Si. ut semel 


baptizalus iterum baptizari non. debel, sic et semel 
consecratus iterum consecrari non potest. Greg. apu 
Gratian. distinct, 68, cap. t. Hzc. autem ita intel- 
ligenda sunt, ut is denuo ad eumdem ordinem 
consecrari non;debeat, qui ab aliquo consecratus est, 
quem j«s consecrandi habuisse certum est; qui 
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quod ab hereticis ordinationem habeat, Qui. enim 
ab eis baptizati, vel ordinati sunt , ut fideles. vel 
clerici sint, fieri non potest. 


DALS. Is qui bis quovis modo ordinatus unum 
et eumdem gradum sacerdotalem suscepit , deponi- 
tur, nec ipse tantum, sed et qui sciens ipsum or- 
4inavit. Videntur enim aut priorem ordinatiouem 
damnare, aut post defectionem a priore, fleri poste- 
riorem, quod perfici nequit, Qui enim semel date 
sibi ordinátionis gratie renuntiavit, non amplius 
potest aliquod sacerdotale munus obire. Quonian 
autem ordinatio εἰ baptisma haereticorum neque 
clericos, neque fideles facit, decretum est sine pe- 
riculo ordinari et baptizari eos, qui ab haereticis 
ordinati sunt, aut baptizati, quod qui facta sint al 
eis perinde habeantur, ac si facta non 0556111. 


ZONAR. Quempiam bis ordinari varie quis intel- 
Wgere poterit. Aut enim tanquaimn despiciens eum , 
qui prius ordinavit, ordinationem secundam quz- 
rit : aut etiam tanquam se putans majorem Spiri- 
tua graliam suseepturum , magisque sanciificatum 
iri per eum, qui secundo ordinaverit, ut fldem in 
eum habens : vel quia fortassis a sacerdotio defe- 
Gerit, erui velut de integro ordluatur : vel etiam 


THEOD. BALSAMON 


el ipse, et qui ordinavit, nisi wlique constiterit A 


1:6 
καθαιρείσθω xal abtóc xal à χειροτογήσας' 
εἰ µή ye dpa συσταίη δει παρὰ αἱρετικῶν 
ἔχει τὴν χειροτονία». Τοὺς γὰρ παρὰ τῶν 
τοιούτων ᾖβαπτεισθέγτας (4) ἢἡ χειροζονη- 
θέντας οὔτε πιστοὺς οὔτε κ.]ηρικοὺς εἶναι 
δυνατόν». 

ΒΑΛΣ, Ὁ καθ) οἱονδήτινα τρ΄πον δὶς χειροτονη- 
θεὶς ἐπὶ τῷ αὐτῷ καὶ Evi ἱερατιχῷ ἀξιώματι χαθ- 
αιρεῖται, xal οὐ µόνον αὐτὸς, ἀλλὰ xol ὁ iv 
εἰδήσει τοῦτον χειροτονήσας. ᾿Εοΐκασι γὰρ fj τῆς 
προτέρας χειροτονίας χαταγινώσκειν, ἡ χατὰ àmó- 
σῖασιν τῆς προτέρας Ὑίνεσθαι τὴν δευτέραν, ὅπερ 
τελεσθῆναι ἀδύνατον. 'O γὰρ ἅπαξ παραιτησάµε- 
νος τὴν δοθεῖσαν αὐτῷ χειροτονίας χάριν οὐχέτι 
δύναται ἱερατιχόν τι ἐνεργῆσαι. "Οτι δὲ ἡ γειροτο- 
vía χαὶ τὸ βάπτισμα τῶν αἱρετιχῶν, οὔτε χληρι- 
κοὺς οὔτε πιστοὺς ποιεῖ, ὠρίσθη ἀχινδύνως χειρο- 
τονεῖσθαι xal βαπτίζεσθαι τοὺς παρὰ τῶν αἴρετ'χ.ν 
χΣιροτονηθέντας ἡ βαπτισθέντας , ὡς τῶν vw 
µένων παρὰ τούτων ἀντὶ μηδὲ vevopévov λογι- 
ζομένων. 

ΖΩΝΑΡ. Tb bi; «wa χειροτονηθῆναι διαφόρως 
ἆν τις νοῄσῃ. "H yàp ὡς τοῦ πρότερον αὑτὸν γει- 

τονήσαντος χαταγινώσχων, δευτέραν χειροτονίαν 
ἐπιζητεῖ, "ll ὡς παρὰ τοῦ δεύτερον αὐτὸν χειροτονή- 
ἄααντος πλείονά τινα χάριν του Πνεύματος δέξεσθαι 
οἱόμενος, xai ἁγιασθήσασθαι, ὡς πίστιν εἰς Exelvov 
ἔχων'  ἀποστὰς τῆς ἱερωσύνης τυχὸν, αὖθις ὡς ἐξ 
ἄλλης ἀρχῆς χειροτονεῖται. ἡ xat δι) ἑτέρας ἴσως 


propter alias forsitan causas. Quocunque autew 6 αἰτίας. "0; ἂν δὲ τοῦτο ποιήσῃ, καὶ ὁ δὶ; χειροτι- 


node boc fecerit, et qui bis fuit ordinatus, et quia- 
quis ordinavit. eum, depositionis pans subditur, 
nisi forte prior ordinatio facta fuisset ab hxreticis. 
Nec enim baptisma haereticorum potest quempiam 
facere Cliristianum : nec ordinatio eorum efficere 
clericum potest, Ab b:ereticis igitur. ardinaltos rur- 
sus ordinari, sine periculo est, 

AB ARIST. Qui bis ordinatur, simul cum ordinatore 

deponitur, nisi manus prior fuerit haretica. 


Episcopus aut presbyter qui secundam ordina- 
tionem susceperit, ut visus primam detestarl, eimul 
cum ordinatore deponitur; nisi prima facta fuit 
ab heretico. 

CANON LXIX. 

Si quis episcopus, vel presbyter, vel diaconus, vel 
lector, vel cantor, sanctam. Pasche | Quadragesi- 
mam non jejunat, eel quartum diem, vel Parasce- 
ven, preterquam. si propter imbecillitatem corpo- 
ralem impediatur, deponatur ; si sit autem laicus, 
segregetar. 


νηθεὶς xai ὁ χειροτονήσας αὐτὸν καθαιρέσει ὑπέό- 
Χεινται 6l µή που dj προτέρα Ὑειροτονία παρὰ 
αἱρετιχῶν ἐγένετο, Οὔτε γὰρ βάπτισμα αἱρετικῶν 
δύναταί εινα ποιῆσαι Χριστιανὸν, οὔτε χειροτονία 
τούτων χληριχὸν ἑἐργάσαιτο ἄν. Τοὺς οὖν παρὰ τῶν 
αἱρετικῶν χειροτονηθέντας αὖθις χειροτονεῖσθαι 
ἀχίνδυνον. 

ΑΡΙΣΤ. Ὁ δισχειροτόγητος μετὰ τοῦ χειροτο» 
γοῦντος χαθαιρεῖται, οἱ μὴ αἱρετικὴ χεὶρ ἡ 
προτέρα. 

'O δευτέραν χειροτονίαν δεξάµενος ἑπίσχοπος f) 
πρεσδύτερος, ὡς Doxiv τὴν πρώτην βδελύσσεσθαι, 
μετὰ τοῦ χειροτονοῦντος καθαιρεῖται, εἰ μὴ παρ’ 
αἱρετιχοῦ ἡ προτέρα γέγονε. 

ΚΑΝΩΝ ἆθ'. 

EI εις ἐπίσχοπος, ἢ πρεσθύτερος, ἢ διάχονος, 
$4 ἁγαγγώσεης, ἢ yáAcnc εν ἁγίαν τεσσαρα- 
κοστὴν τοῦ Πάσχα οὗ »ηστεύει, ? Τετράδα, ἡ ^ 
Παμασκευἡν, χαθαιρείσθω; ἑκτὸς sl. μὴ δὲ 
ἀσθένειαν σωμαειχὴν ἐμποδίζοιτο * εἰ δὲ Aat- 
κὸς εἴη, ἀφροριξέσθω. 


Guill. Beveregii note. 


autem ab illo consecratur, quem non constat jus 
consecrandi habuisse, iterum coiseecrandus est, 
juxta Gloss. ad Gratian. distinet. 68, cap. 9. 

(4) Βιατισθάντας. Hec vox in Joan. Antiocheni 
collect, tit. 28. omittitur. Àt. Balsamonem legisse, 
ipsius scholia palam faciunt, Legit et Josephus 

gypiius in paraphrasi Arabica, utpote qui hunc 
canonem sic vertit » Qui ordinationem bis accipit, 


gradu suo dejiciatur, nisi manifestum  [werit, quod, 
qui eum primo constituit sacerdotem, hereticus erat. 
Qui enim sacerdotium aut baptismum accipit. ab 
haerelicis, nec sacerdos est, nec fidelis, Nam hare- 
ficorum »obis sacerdotium mon reputatur. Quin 
eiiam sequeutia verba, οὔτε πιστοὺς, hauc. vocem 
βαπτισθάντας necessario requirunt, ad quam solam 
referri possunt. 
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BAAZ. Ὑπέξελε «hv Τετράδα (b) χαὶ τὴν Παρα- Α BALS. Excipe feriam quartam ot sextam que 


cxeuhy τὰς mob τῆς ᾽Απόκρεω, àv αἷς νηστεύουσιν 
ol ᾽Αρμένιοι διὰ τοὺς Νινευῖτας, καὶ τὰς τῆς Τυρο- 
φάγου διὰ τοὺς Τετραδίτας, xal τὰς τῆς Διαχινη- 
σίµου» πᾶσα γὰρ ἡ ἑδδομὰς αὕτη ὡς ἡ µεγάλη 
Koptaxh λογίξεται. Ἡ τεσσἀρακονθήµερος νηστεία 
«oo Πάάχα πρῶτα μὲν παρεδόθη ὑπὸ τοῦ Κυρίου, 
γηστεύσαντος ἐπὶ τοσαυταρίθµοις ἡμέραις, εἶτα καὶ 
διὰ εοῦ παβόντος χανόνος ὑπὸ τῶν ἁγίων ἀποστό» 
λων. (not γὰρ, eU τις πιατὸς οὗ νηστεύει κατὰ τὴν 
ἁγίαν τεσσαραχοστὴν τοῦ Πάσχα xai κατὰ πᾶσαν 
Τετράδα xat Παρασχευὴν (χαὶ iv ταύταις γὰρ παρ- 
οµοίως τῇ ἁγίᾳ Τεσσαρακοστῇ ξηροφαχεῖν ὡρίσθη- 
μεν, ἄνεν ὧν εἰρήκαμεν τὰς πρὸ τῆς Απόκρεω, ἐν 
αἷς νηστεύουσιν οἱ ᾽Αρμένιοι, καὶ τὰς τῆς Τυῤοφά- 
tou καὶ τῆς Διαχινησίμου), εἰ μέν ἐστι χληριχὸς, 
καθαιρείσθω, αἱ δὲ λαϊχὸς, ἀφοριζέσθω. Ὑπέξελέ 
pot τοὺς νοσοῦντας * οὗτοι γὰρ Ναταλύάαντες ξιὰ 
ἰχθύων, συγγνωσθήσονται. Ack χρέατος γὰρ οὐ χα- 
ταλύσει τις xa0* οἰανδήτινα Τετράδα καὶ Παρα- 


sunt ante apocreon sivé carnisprivium, quihus je- 
junant Armenii propter Ninevitas; item feriam 
quartam et. sextam tyrophagi propter Tetraditas, 
ut et Diacinesimi ; tota enim illa bebdomas 1tau- 
quam magna Dominica reputatur. Quadragesimalo 
Pascbse jejunium, primum quidem a Domino tra- 
ditum est, qui (οἱ diebus jejunavit. Deinde per 
presentem) canonem s sanetia apostolis, Dicit enitn, 
si quis ldelis non jejunáàt in. saucta Quadragesima 
Pasche, et in omni quarto die, et Paraseeve (nam 
et in iis similiter ac in. Quadragesima aridis vesci 
jussi sumus, exceptis iis de quibus locuti B&umus, 
nempe feria quarta et sexta ante carnisprivium,. 
quibus fejunant Armenii, item tyrophagi et Diaci- 
nesimi) el est quidem clericus, deponatur : οἳ vero 
laieus, segregetur. Excipe mihi eos qui &egtotant. 
Hi enim αἱ per pisces jejunium non solvant, eis 
venia datur. Per carnem autem non solvet quis 
quemcunque quártum diem, et Parasceven (ex- 


Guill. Beveregii note. 


(6) Ὑπέξελε tv εετράδα. iac nsque ad Κυριαχὴ 
λογίζεται inclusive ex ms. Bodleiano restituimus : 
ut et ea, quae nonnullis interjectis sequuntur, viz. 
ἄνευ ὧν εἰρήχαμεν, usque ed καὶ τῆς διάχινησί- 
µου. Porro hic tres quotannis excipiuntur septi- 
manz, quihus ferie quartz et οτί jejunia pre- 
termitterelicet, vel potius, quibus jejnnare Grxcis 
non licet. Diet» ires septimanse suht, primo qua 
Apocreon praecedit, deinda qus» τυροφάγος, et 
terio qua διακινἠσιµος appellatur. Peimo au- 
tém, Grzcorum χυριαχὴ &nóxotoc nostre Domi- 
nice Sexagesimz respondet, Septimana, σα di- 
etam Domiuicam antecedit, ἑδδομᾶὰς τῆς ἀπόκρεω 
nnncupatur. Hebdomadis igitur, qux hanc preecedit, 
et προσφωνήσιµος dicitur, feria quarta et sexta non 
jejunandum esse, Balsamon híc tradit, idque pro- 
pterea, quod Armenii tunc temporis propter Nine- 
vitas Jejunant. Alii autem tradunt, Armenios dietam 
hebdomadem προσφωνήσιµον, sive προφωνήσιµον 
(ut nonnunquam scribitur), jejuniis deputasse pro- 
pter Artziburium : (unde et ipsa hebdomadas "Apstt- 
θούριος etiam appellatur) nimirum Sergius Arme- 


niorum bzreseos auctor canem habuit ᾿Αρτξιδούριον 
vocatum, quem a feris devoratum Armenii cuin 
Sergio lugebant, διὰ τοῦτο χαὶ νηστεἰαν τῷ πένθει 


προσέθηχαν, ut in typico Sabz traditur : ubi eiiam 


alie hajus jejunii cause commenorantur, inter 
quas et hzc a Balsamone tradita, nimirum propter 
Balsamon in respore- 
sis ad'Marcum Alexandrinum, Armenios hebdoma- Ἡ 


Ninevitas, recensetur. At idem 


dem πρὸ τῆς ἁπόχρεως propter Ninevitas, et δω- 


δεχαήµερον propter Ártziburium, jejunasse scribit, 
ὅτι xaX τὸ bobexafjuspov νηστεύουσιν οἱ Α "Wh 
» Ul 


διὰ τὸν ᾽Αρτζιθούριον, Bals. ad interrog. 
ut est, cum Armenii 


Anastasium abbatem scribit, 


Tv ἑθδομάδα οὖν λαλῶ πρὸ τῆς ἄποχρεου, 

"Hv καὶ ἑπονομάξομεν τὴν τοῦ ᾿Αρτζιδουρίου, 
Οἱ πλεϊῖστοι ἔθος ἔλαδυν ἁδεῶς χαταλύειν. 
Τετράδα χα) mapaaxsuhv, οἱ χοσμιχοὶ τὸ χρέα», 
Ὡσαύτως χα) ol μοναχοὶ τυροῦ µεταλαμόάνειν, 
Καλῶς νοοῦντες, ἀληθώς xai πράττοντες ὁμοίως, 
El μὲν φυλῆς κατάγονται ἐκ τῆς τῶν Αρμενίων, 


heretici ludicrum hoc et ridi- 
culum hebdomada πρὸ τῆς ἁπόχρεως instituissent 
jejunium Graecis orthodoxis visum est, nec quarta 
nec sexta ejusdem septiman: feria jejunare, ne cum 
Armeniis consentire viderentur. De bis jejuniis a 
Graecis pretermissis, sic Nicolaus patriarcha ad 


Καὶ εἶχον xal τὴν αἴρεσιν τοῦ ᾿Αρτζιδουρίου. 
Καλῶς πο;οῦσι λύοντες ἅπασαν ὑποψίαν' 

Et δὶ πιστοὶ ὀρβόδοξοί &lot χαὶ ἐχ προγόνων 

Εἰς µάτην προφασίζονται λύοντες τὴν νηστείαν. 
Proxima hehiomas, cujiis quarta sextaque feris 


jejuniis hic eximuntur, est ἡ τῆς τυροφάχου. ΔΕ 


Dominica τῆς τυροφάγου eadem es! nc nostra Quin- 
quagesima, ac proinde septimana praecedens, qua 
ab 64 ἑθδομὰς τῆς τυροφάγυυ denominatur, hiec 
intelligenda est. Hujus enim hehdomadis quarta et 


C sexta feria non jejunant. Nicephorus quidem pa- 


triarcha, qui et ὁμολογητῆς dicitur, monachis solis, 
non item aliis istis diebus jejunare precepit: et 
ipsis quoque menachis post Mígsam przsanctifica- 
tam, caseum et ova comedere permisit, ὅτι δεῖ, 
inquil, νηστεύειν τοὺς μοναχοὺς τῇ Τετράδι τῆς 
τυροφάχον, xal τῇ Παρασχευῇ., καὶ μετὰ τὴν των 
προηγιασµένων ἀπόλυσιν ἐσθίειν τυρὸν καὶ Gd. 
ἸΑνατρέπει δὲ 6 χανὼν οὗτος τοῦ Ἰαχώδου τὸ 
pa καὶ τὴν τῶν τετραδιτῶν αἴρεσιν. Exstat hic 
Nicephori canon in Juris Greco-Komaui 1. ni, ubi 
pro xai ὠὰ legitur, ὅπως ἂν εὑρεθῶσιν. Sed Ána- 
stasius Czsariensis canonem hunc citans xat ὡὰ 
legit : qn: etiam verior haud dubie est lectio. Joan- 
nes Leunclavius loco citato τῆς τυροφάγον Se- 
(uagesima male vertit, pro Quinquagesime. Nam 
ominica Septuagesimz Grzcis χυριαχὴ τοῦ ἀσώ- 
που vocatur. Ultima hebdomas, cujus hic fit 
mentio, 8st διαχινήδιµος vel. ut. nonnunquait 
scribitur, διαχαινῄσιµος οἱ διάκαινίσιµος. Bic vo- 
catur !ota illa septimana, qux festum Paschatis 
sequitur. Hujus autem quartam sextamque ferias 
jejuniis execeptas esse, tvpiéum quoque docet , 
ἑξαιροῦνται δὲ τῶν vnasipev at τε τετράδες xal πα» 
σχευαὶ, αἵ τε δηλαδὴ τής διακαινησίµου. At quare 
iac qnoque septimaná noa sit jejunandum? Re- 
spondet Balsamon hoc loco, propterea quod tota 
h:ec septimana ὡς µεγάλη Κυριαχὴ, hoc est, (an- 
quam magna dies Paschatis, reputatur. Consentit 
Qypieum , Ἡ μὲν διαχαινησίµου πᾶσα, ὡς µία 
ἡμέρα λογίζεται, fj ὡς αὕτη ἡ µεγάλη Κνριαχή. Et 
ipse rursus Balsamon in responsis ad Marcum 
Alexandrinum, χατὰ δὲ τὴν ἑθδομάδα τῆς διαχινη- 
clpou ἀκινδύνως κρεωφαγήσοµεν χατὰ τὴν αὐτῆς 
τετράδα χαὶ παρασχενἠν * ὡς µία γὰρ λογίζεται 
πνριώνυµος τὸ ἑπταήμερον τοῦτο διάστηµα. Dals. 
ad Marc.interrog. 52. 
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ceptis iis de quibus verba ante fecimus) etiamsi Α σχευὴν, ἄνευ ὧν εἰρήχαμεν ἔμπροσθεν, χᾶν τὰ ol. 


exiremum spiritum agat. Similiter excipe milii et 
ex Quadragesima, Sabbata, et dies Dominicos. 
Nam et in his etiam jujunium solvimus, ut vult 
apostoliens eanon 66. Nota et ex hoc presenti ca- 
none proprie unum esse jejunium : quadragesimale 
Pascbz. Si enim essent et alia, eorum canon quo- 
que meminisset. Sed et si in aliis jejunii diebus, 
scilicet sanctorum apostolorum, Dormitionis san- 
ctissimz Deiparz, et Natalis Christi, jejunaverimus, 
pudere non afficiemur. Lege et quz a nobis scripta 
sunt in tertiam interrogationem  recponsionum 
synodalium factarum in diebus patriarchze domini 
Nicolai. 


ZONAR. Oinni modo canon requirit, ut fideles 
agant in jejunio sanctam Pasch Quadragesimam, 
et uniuscujusque caterarum. hebdomadarum diem 
quartum, aique Parasceven : nisi quis ob inibecil- 
litatem corporis jejunare non possit. Nam jejunium 
fult introductum, ad humiliaijonem carnis. Quod 
si caro morbo, vel aliqua alia infürmitate laboret, 
illa ex jejunio humiliatio non est necessaria. Hunc 
autem canonem non observantes, consecratos qui- 
dem deponi cauon jubet, laicos autem excommu- 
nicari. Notandum igitur quod eodem in ordine 
canon ponit, sanctam Pasehz Quadragesimam, et 
quartam feriam, et Parasceven. 


ARIST. Clericum non jejunantem. Quadragesimam, 
vel quartum diem, vel. Parasceven depones, laicum 
autem excommunicabis, nisi per infirmitatem im- 
9edilur. l'erspicuus. 


&G CANON LXX. 


Si quis episcopus, vel presbyter, vel diaconus, vel 
onmino ez clericorum catalogo, jejunat cum Judeis, 
vel cum ipsis festos dies agit, vel ab ipsis festi 
zenia accipit (ut verbi gratia asyma, aut. quid 

. fale) deponatur. Si vero sit. laicus, segregetur. 


BALS. Cum precepissent per alios canones 
apostoli, quid fleri debeat in ens qui cum hereticis 
precantur aut cum excommunicatis, jam decernunt, 
aut qui cum Judzis jejunant, aut azyma festivi- 
tatam ipsorum recipiunt, aut aliud ejusmodi ali- 
quod munus, si quidem clerici sint, deponi, sin 
laicj, excommunicari : ne dixeris autem eos judai- 
zare, tanquam idem cum Judzis sentiant : omnino 
enim non depositioni vel segregationi solum subji- 


σθια πνέῃ. Ὡσαύτως ὑπέξελέ pot xa ἀπὸ τῆς Tea- 
σαρακονθηµέρου τὰ Σάδόατα xai τὰς Κνριαχάς. 
Καταλύομεν γὰρ ὁμοίως xal εἰς ταύτας χατὰ τὸν 
Ec' ἀποστολιχὸν  xavóva. Σηµείωσαι δὲ χαὶ ἀπὸ 
τοῦ παρόντος κανόνος ὅτι χυρίως µία ἐστὶν νηστεία 
ἡ Τεσσαραχονθήµερος ἡ τοῦ Πάσχα: εἰ γὰρ ἴσαν 
καὶ ἄλλαι, ἐμνήσθη ἂν καὶ τούτων ὁ χανὼν, πλὴν xal 
χατὰ τὰς ἄλλας νηστίµους, Έγουν τῶν ἁγίων "Amo- 
στόλων, xal τῆς Κοιμήσεως τῆς ἁγίας θεοτόχου, xal 
τῖς γεννήσεως τοῦ Χριστοῦ, νηστεύοντες, ox αἱ- 
σχυνόµεθα. ᾿Ανάγνωσον καὶ τὰ (6) παρ) ἡμῶν vpa- 
φέντα εἰς «hv y' ἐρώτησιν τῶν γενοµένων συνο- 
διχῶν ἀποχρίσεων ἐπὶ τῶν ἡμερῶν τοῦ πατριάρχου 
χυροῦ Νικολάου, 

ΖΩΝΑΡ. 'Ex παντὸς τρόπου ὁ κανὼν ἁπαιτεῖ 
τοὺς πιστοὺς τὴν ἁγίαν Τεσσαρακοστὴν τοῦ Πάσχα, 
xai Τετράδα καὶ Παρασχευὴν ἑκάστης τῶν ἄλλων 
ἑθδομάδων Ev νηστείᾳ διάχειν, εἰ pf τις διὰ σωµα- 
τικὴν ἀσθένειαν νηστ ύειν οὗ δύναται" ἡ γὰρ νη- 
στεία διὰ ταπείνωσιν ἔπινενόηται τῆς σαρχός. Ei δ᾽ 
ἐκ νόσου f| ἁσθενείας ἄλλης τινὸς καταπονοῖτο fi 
σὰρξ, ἡ ix τῆς νηστείας ταπεΐνωσις ἑχείνὴ οὗχ 
ἀναγχαία. Τοὺς 0b μὴ τὸν Χανύνα τοῦτον φυλάτ- 
τοντας ἱερωμένους μὲν χαθαιρεῖσθαι προστάττει ὁ 
χανὼν, λαϊκους δὲ ἀφορίζεσθαι. Σημειωτέον οὖν 
ὅτι ἐν ἴσῃ τάξει τίθησιν 6. χανὼν τὴν ἁγίαν Tea- 
σαραχοστὴν τοῦ Πάσχα, xai Τετράδα καὶ Παρα- 
σχευἠν. 


C APIZT. Tév μὴ γηστεύοντα τὴν Τεσσαρακοστὴν 


ἢ Τετράᾶδα xal Παρασκευἡν xAngixór καθαιρή- 
σεις, τὸν δὲ «Ἰαἴκὸν ἀἁφορίσεις, el μὴ δι dc'0é- 
γειαν ἁποδίζεται. Σαφῆς. 


ΚΑΝΩΝ ο’ 


Et εις ἐπίσκοπος (1), 7) πρεσθύτερος, ἢ διάκονος, 
ἢ ὅ.Ίως τοῦ κατα Ίόγου τῶν xAnpixov, γηστεύει 
μετὰ Ιουδαίων, ἢ ἑορτάζει μετὰ αὐτῶν ἢ δέ- 
χεται, παρ) αὐτῶν τὰ τῆς δορτῆς ξέγια (8) 
(olor, ἄζυμα ἤ τι τοιοῦτον), καθαιρεἰσθω. E! 
δὲ «ἑαϊκὸς sIn, ἀφοριζέσθω. 

ΒΑΛΣ. Οροθετήσαντες οἱ ἁπόστολοι διὰ ἑτέρων 
κανόνων τἰ ὀφείλει γίνεσθαι εἰς τοὺς συνευχοµένους 
μετὰ αἱρετικῶν f] ἀφωρισμένων, ἄρτι παραχελεύον- 
ται τοὺς μετὰ Ἰουδαίων νηστεύοντας f] δεχοµένους 
τὰ τῶν ἑορτῶν αὐτῶν ἄζυμα, f| ἕτερον ξένιον, χλη- 
ῥιχοὺυς μὲν ὄντας, χαβθαιρεῖσθαι, λαϊκοὺς 65, ἀφορί- 
ζεσθαι. Mi] εἴπῃς δὲ τούτους ἰουδαῖζειν, ὡς xa τοῖς 
Ἰουδαίοις ὁμόφρονας ὄντας ' πἆντως γὰρ οὗ χαθαι- 
ρέσει µόνῃ f) ἀφορισμῷ χαθυποθληθήσονται, ἁλλὰ 


Guill. Beveregii note. 


(6) 'Avdrrocor xal rá. Hec usque ad finem 
interpretationis ex, ms. Bodleiano nunc primum 
edimus. Exstant autem, qua hic Balsamene com- 
memorantur, ad calcem scholiorum ipsius in No- 
moeanonem Photii in editione Gentiani Herveti. 

(7) ET τις ὀπίσκοπος. Joannes Antiochenus 
lunc canonem sic epu EU τις ἐπίσχοπος f| κληρι- 
χὺς νηστεύει μετὰ Ἰουδαίων, f| συνεορτάζει μετ 
αὐτῶν, f| δέχεται αὐτῶν τὰ της ἑορτῆς ξένια, ola 
ἄξυμα fj ονιοῦτον, καθαιρείσθω * εἰ λαϊχὸς, ἀφορι- 


ζέσθω. Joan. Antioch. collect. can. tit. $7. 

(8) Tá crie ἑορτῆς Eéria. Cum solemne Purim cele- 
brarent Judzei,sibi invicem partes de convivio mittere 
solebant (Esth. ix, 19.) Et sic in aliis quoque festi- 
vitatibus, Christianos olim inter Judaeos versantes, 
hujusmodi ab iis portiones accipere non puduit. De 
hoc Ecclesi: primitive praesules certiores faeti, 
hoc canone id interdicunt : et. poenas ab accipieuti- 
bus exigunt, idque ne Christiani cum Judaeis jejunia 
vel festa peragere viderentur. 
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χαὶ παντελεῖ ἀκοινωνησίᾳ, χαθὼς χαὶ ὁ χθ’ χανὼν A cientur, sed etiam absolut: et omni ex parte per- 


τῆς &v Λαοδιχεἰᾳ συνόδου παραχελεύεται. Ἁλλ' εἰπὲ 
εούτους ὀρθοδόξους μὲν εἶναι, καταφρονητὰς δὲ τῶν 
ἐχχλησιαστικῶν παραδόσεων, χαὶ ἁδιαιόρως ζῶν- 
«ας χἀντεῦθεν µετριωτέρως αὐτοὺς ὡς σχανδαλο- 
ποιοὺς χολάζεσθαι. Διὰ γὰρ τοῦτο xal ἡμεῖς, τὰν- 
αντία τοῖς Ἰουδαίοις xai τοῖς ἄλλοις αἱρετιχοῖς opo- 
νοῦντες xal πράττοντες, χαταλύομεν ἀνενδοιάστως, 
ὅταν ἐχεῖνοι νηστεύωσι, τυχὸν διὰ τὴν χατὰ τῆς 
Νινενῖ ἀπειλὴν, ἢ χαὶ δι’ ἑτέρας αἰτίας δοχούσας 
αὐτοῖς. ἀπὸ μέντοι τοῦ καθαιρεῖσθαι xal ἀφορίζε- 
οῦαι τοὺς λαμδάνοντας ἐξ Ἰουδαίων τὰ τῆς ἑορτῆς 
αὐτῶν ξένια, τὰ ἄζυμα δηλαδῃ, xal τὰ λοιπὰ, M- 
γουσιν οἱ πολλοὶ ἁλίσχεσθαι τοὺς ποιουµένους διὰ 
ἀζύμων τὴν μνστιχὴν θυσίαν. El γὰρ τὸ ἁπλῶς, 
φησὶ, φαγεῖν ἄξυμα Ἰουδαϊχῆς χαθαίρεσιν ἑπάχει 
xai ἀφορισμὸν, τὸ μεταλαμθάνειν αὐτῶν, ὡς Κυ- 
ριαχοῦ σώματος. xai παρομοίως Exelvotz διὰ τούτων 
τὸ Πάσχα ποιεῖν, ποίαν οὐχ ἕξει χατάγνωσιν καὶ 
χόλασιν» Σηµείωσαι οὖν τοιοῦτον κανόνα, xal ζήτει 
τῆς iv. Καρθαγένῃ συνόδου xavóva Εξ. 

ZONAP. El ὁ ἀχοινωνῆτῳ συνευξάµενος Ἆ χαθ- 
η2τμένῳ, διὰ τοὺς ἤδη γεγραµµένους χανόνας ὑπὸ 
ἐπιτίμιον ἐστὶν, ὁ μετὰ Ἰουδαίων ἑορτάζων, f) σνννη- 
εεύων αὐτοῖς, 3 µερίδας τινὰς ἑορτῆς αὐτῶν ἑξέχείνων 
δεχόμενος (ἀνθρώπων οὐχ ἀφωρισμένων, οὐδὲ ἀχοινω- 
γήτων, ἀλλὰ Χριστοχτόνων, xat πόῤῥω τῆς τῶν πι- 
στῶν ὁμηγύρεως, ἢ μᾶλλον χαταράτων) πῶς οὖκ ἂν 
εἴη ἄξιος, ἱερωμένος üv, χαθαιρέσεως, ἢ λαϊχὸς ὧν, 
ἀφορισμοῦ; Κὰν γὰρ μὴ] τὰ ἐχείνων φρονῇ, ἀλλά γε 
τολλοῖς σχανδάλου δίδωσιν ἀφορμὴν χαὶ ὁπόνοιαν 
χαθ) ἑαυτοῦ ὡς τὰς Ἰουδαϊχὰς τιμῶν τελετάς. "Apa 
0b χαὶ µιαίνεσθαι πιστεύεται τῇ ἐχείνων συναναστρο- 
qfj* πρὸς οὓς ὁ θεὸς διὰ τοῦ προφήτου καὶ πρὺ τῆς 
Χριστοκχτονίας εὑρίσχεται εἰρηχώς' Νηστείαν, καὶ 
ἁργίαν, xal τὰς ἑορτὰς ὑμῶν μισεῖ ἡ γυχή µου. 
Καὶ ὁ x0' τῆς ἐν Λαρδιχείᾳ συνόδου χανὼν Χριστια- 
vov àv Σαθθάτῳ μὴ σχολάζειν ὀρίζει. Οἱ δὲ Ἰουδαϊ- 
σταὶ ἀνάθεμα ἕστωσαν, φησἰ, Καὶ ὁ €. χανὼν τῆς 
ἐν Καρθαγένῃ συνόδου χωλύει τὸ συνεορτάζειν xal 
συµποσιάζειν Ἕλλησι, 


ΚΑΝΩΝ OA'. 
Εἴ tic Ἀριστιαγὸς ἔλαιο" ἀπενέγχοι εἰς ἱερὸν 


ἑὐνῶν, ἢ εἰς συγαγωγὴν Ἰουδαίων ἐν ταῖς p — gentium, vel. in 


δορταῖς αὐτῶν, ἢ «ύχνους ἅπτει, ἀφοριζέσθω. 

ΒΑΛΣ. Διαφόρως εἴρηται ὅτι οὐδεμία κοινωνία 
πιστῷ μετὰ ἀπίστου * ὅθεν xa ὁ παρὼν κανὼν ἀφ- 
ορίζεσθαί φησι τὸν Χριστιανὸν τὸν μετὰ οἱουδήτινος 
ἀπίστου συνεορτάξοντα, Ἡ ἔλαιον ἡ λύχνον &v- 
άπτοντα εἰς ψευδοτελετὴν αὐτοῦ, διὰ τὸ λογίζεσθαι 
τοῦτον τοῖς ἀπίστοις ὀμόφρονα. Καὶ ἀπὸ μὲν τοῦ 
παρόντος ἑλαφρότερον Ó τοιοῦτος χολάζεται, ἐξ ἑτέ- 
ρων δὲ µεγάλως τιμµωρεΐται. 

ΖΩΝΑΡ. Ὡς γὰρ τιμῶν τὰ τῶν Ἰουδαίων, ἢ 
ἐθνιχῶν, τὴν τοῦ ἑλαίου π»ιεῖται προσαγωγὲν, xal 
την λυ(ναφίαν * εἰ δὲ τιμᾷ τὰ ἐχείνων ὄργια, xal 
τὰ αὐτὰ ἐχείνοις φρονεῖν λογισθήσεται. 


15 Amos ν, 29. 3 Ἡ Cor. vi, 15. 


fecte excommunicstioni, uti etiam jubet 29 canon 
Laodic. syn. Sed dic hos quidem recte sentire et 
orthodoxos esse, sed ecclesiasticarum traditíionum 
contemptores, οἱ indiscriminatim viventes : et ideo 
ipsos mitius, ut qui offendiculum generent, puniri. 
Propterea namque et nos qui Judzis aliisque hz- 
reücis contraria οἱ sentimus et agimus, solvimus 
ciwa dubitationem , quando illi jejunant, forte 
propter minas Ninives, vel alias quse eis videntur 
causas. Ας ex hoc quidem quod deponuntur vel 
segregantur ii qui a Judseis festorum ipsorum xenia 
aceipiunt, azyma et ezetera, dicunt multi eos argui 
qui per azyma mysticum sacrificium faciunt. Si 
enim simpliciter azymum comesse Judaici festi, de- 
positionem et segregationem inducit, eorum tan- 
quam Dominici corporis esse participes, et simi- 
liter ac illi Pascha facere, quam non habebit con- 
dempationem et onimadversionem? Nota ergo 
bunc canonem, et quare Carthaginen. synodi ca- 
nonem 60. 

ZONAR. Si qui simul orat cum excommunicato, 
vel deposito, per jam scriptos canones, poena reus 
est, cum Jud:eis agens festum vel cum ipsis jeju- 
nans, vel aliquas eorumdem festi partes ab illis 
accipiens (hominibus non separatis οἱ exeominu- 
nicatis, sed Christi occisoribus et procul exclusis a 
fidelium catu vel potius maledictis), quomodo non 
ctiam dignus fuerit, sacratus quidem, depositione, 
vellaicus, excommunicatione? Nam tametsi non 
sentiat, quod illi : multis tamen occasionem scan- 
dali praebet, in seque ipsum suspicionem, quasi 
Judaicos habeat in honore ritus, simul et illorum 
conversatione contaminari creditur : ad quos Deus 
per prophetam, prius etiam quam Christum truci- 
dassent, invenitur dixisse, Jejunium, et ferias, et 
festivitates vestras odit anima mea**, Vicesimus 
autem nonus in Laodieca tyuodi canon delnit 
Christianos in Sabbatis ab operibus suis non debere 
vacare, Judaiste vero sint anathema, dicit. Et 
sexagesimus in Carthagine synodi canon prohibet. 
agere festa, eonvivarique cum gentilibus. 

CANON LXXI. 

Si quis Christianus oleum deferat. in. templum ^ 
synagogam Judaeorum, in eo- 
rum festis, vel lucernam accendit, segregetur. 

BALS. Aliu modo díctum est nullam esse socie- 
tatem fideli cum infideli **, unde et przesens canon 
segregari dicit Christianum qui cum infideli quovis 
fegta celebret, vel oleum aut lucernam ad ejus falsa 
saerificia accendat, eo quod iste cum iufidelibus 
consentire censeatur. Atque ex hoc quidem ca- 
none levius castigatur talis, ex aliis autem graviter 
punitur. 

A7 LONAn. Nam velut honorans ea, quz Judzo- 
rum sunt, aui gentilium, oleum offert, et lampadem 
accendit. Quod si defert illorum festis honorem, 
jam eadem, qua et illi, sentire censebitur. 
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ARIST. CAN. LXX.  Laicum Judaizantem 
gentilia sapientem excommunicabis. 
CAN. LXXI. Clericum autem depones. 

Qul qua Judzorum sunt sapit, aut cum iis jejunat 
vel festum agit, si clericus quidem sit, deponitur, 
si lajeus autem, excommunicatur. 

CANON ΕΙ. 
Si auis clericus vel laicus a sancla. Ecclesia. ceram 
vel oleum auferat, segregetur. 


BALS. Negregari dicit canon fldelem omnem, 
qui ab ecclesia ceram vel oleum abstulerit. Auferre 
autem, ne de furto intelligas (qui enim ceram aut 
oleum ecclesiastieum hoc eonsilio furatur, ut sacri- 
legus punitor), sed hic puniri dicas eum qui quovis 
modo auferat, et quod Deo dicatum est, commune 
faciat, sive imperii dominium in tewp'o habeat, si- 
ve ejus sit minister. 

ARIST.  Excommunicatur. qui ceram. aut oleum 
ecclesie aufert, illudque cum  quintuplo per- 
s80lvet. 

Latitudo eanonum non vult quintuplicatura reddi 
ablatum, sed illum ipsum quod aufertur οἱ illius 
sesquiquintum. 

CANON LXXIII, 

Vas utureum, vel argenteum, vel velum. sanctificatum 
memo amplius in swum usum conreriat : hoc fit 
enim prater jus et contra. leges. Si. quis autem 
deprehensus (uerit, multetnr segregatione. 


aut A APIZT. KAN. 0’. Λαϊκὸν dooplotic (9) "Iovóat- 


ζοντα ἢ τὰ τῶν ἐθνῶν φρονοῦντα. 
ΚΑΝ. ΟΛΑ’, Τὸν δὲ κ.1ηριχκὸν καθα!ρήσεις. 

'O τὰ Ἱουδαίων φρονῶν, xal μετ αὐτῶν συννη- 
στεύων, f| ἑορτάνων, et μὲν x) npe εἴη, χαθαιρεῖται, 
εἰ δὲ λατκὸς, ἀφορίζεται. 

ΚΑΝΩΝ OP. 

E! τις x«Anpixóc ἢ «λαιχὸς ἀπὸ τῆς ἁγίας Ἐκ- 
xAnclac ἀφέληται xnpór À ἔᾷαιον, ἀφοριζά- 
σθω (10) 

ΒΛΛΣ. ᾽Αφορίζεσθαί φησιν ὁ χανὼν πΆντα πιστὸν 
ἀφελόμενον àmb τῆς ἐχχλησίας χηρὺν fj ἔλαιον, Τὸ 
ἀφελέσθαι δὲ μὴ νοήστς ἐπὶ κλοπῆς ^ ὁ γὰρ διαθέσει 
τοιαύτῃ χηρὺν f ἔλαιον ἐκκλησιαστιχὸν ἀφελόμενος ὡς 
ἱερόσυλος κολασθήσεται ' ἀλλ εἰπὲ χολάζεαθαι ἓν- 
ταῦθα τὸ ἁπλὼῶς ἀφελέσθτε, xal χοινῶσαί τινα τὸ προσ- 
ενεχθὲν τῷ θεῷ, xàv χνριαρχιχὸν ἃΔίκαιον ἔχη ἐπὶ 
τῷ vaio x3v διαχονητῆς αὐτοῦ ἐστι. 

APIET. ἈΑφορίζεται ὁ κηρὸν ἢ ἔ.αιονΥ τῆς ἑκ- 
xAnciac συλῶ»' μετὰ τοῦ πενταπ.οῦ τοῦτο 
κατατιθέναι. . 

Τὸ πλάτος τῶν χανόνων οὗ πενταπλοῦν βούλε- 
«at (11) ἁποδίδοσθαι τὸ ἀποσυλώμενον, ἀλλ) αὑτό τα 
ἀποσυληθὲν καὶ τὸ τούτου ἐπίπεμπτον. 

ΚΑΝΩΝ OT", 

Σκεῦος χρυσοῦν (13) ἢ ἀργυροῦ» ἁγιασθὲν, 1 
ὀθόγην, μηδεὶς ἔτι εἰς οἰκείαν χρῆσι σφετερι- 
ζέσθω» παράνοµον ydp* εἰ δὲ τις φωραθείη, 
ἐπιτιμάσθω ἀφορισμῷ. 


Guill. Beveregii note. 
(9) Λαϊκὸν ἀφορίσεις. ἵπ Aristeni epitome a C ἐπίπεμπτον non. tantumdem esse 46 πενταπλοῦν, 


Justello edita nihil de iis, qui gentilia sapiunt, ex- 
primitur, nec quidquam aliud laco canonis 70 et 
74 occurrit. quam, Λαϊχὺν ἀφορίσεις τὸν "Ioufat- 
ζοντα ' τὸν δὲ χληριχὸν χαθαιρήσεις. 

(10) Ἡ ἔ.αιον, ἀφοριζξσθω. Post ista verba in 
Joan. Antiocheni collectione tit. 46, hzec adduntur, 
καὶ τὸ ἐπίπεμπτον αροστιθέτω μεθ) οὗ ἔλαδεν. Que 
eiiam in Gracis Balsamonis codicibus sntebac 
editis leguntur. Legit et Aristenus, ut tain ex epi- 
)jome, quam interpretatione ipsius paltel: uti et 
Josephus AEgyptius in paraphrasi Arabica qui hunc 
canonem sic interpretatur : Quicungue sacerdos. aut 
laicus oleum vel ceram ex Ecclesia furtim acceperit, 
expellatur Ecclesia ; vel loco ejus rei, quam accepit, 
quiniuplum restituat, εἰ puniatur insuper, prout 
pra[ecio ipsius visum fuerit, et eum recipiat : sin 
couiradizerii , eadem pana multelur, εἰ prorsus 
excommunicetur. At in codice Bodleiano quem nuuc 


nec canonem velle πενταπλοῦν ἀποδίδοσθαι, sed 
αὐτὸ τὸ ἁποσυληθὲν, illud ipsum. quod aufertur, et 
insuper τούτου ἐπίπεμπτον, Quid antem. per ἐπί- 
πεµπτον intelligendum sit, ex Macrobii definitione 
του ἐπιτρίτου inam eadem esi utriusque ratio) 
optime dignoscamus, et est ἑπίτριτος Inquit, cum de 
duobus numeris major habet totum minorem, et 
insuper ejus. terim. partem ; Νί sunt. quatuor. ad 
tria ; nam in qualuor sunt (ria, et tertia pars trium, 
id est unum ; et is numerus vocatur ἑπίτριτος, deque 
eo nascitur symphonia, que appellatur διὰ τεσσάρων. 
Macrob. in Somn. Scipion. 1. 11, c. 1. Eadem itaque 
ratione ἑπίπεμπτον hoc in loco sesquiquintum, hoc 
est, semel rei ablatze pretium et quintam insuper 
ipsius partem continet; adeo ut canon latissimo 
sensu τὸ πενταπλοῦν non exigat, quemadmodum 
Aristenus recle monet. 

(12) Σχεῦος γρυσοῦ». Basilica, ὁ δὲ πεχουλάτους 


edimus, hzc verba non habentur ; uti nec in Har- D χινεϊταικατὰ τοῦ ὑφελομένου ἐκ τῶν ἱερῶν f| μνημείων 


menopuli canonum epitome secet. 9, tit. 9 omittuntur 
et in Latina Gentiani Herveti translatione: et quod 
recipuum est, nee Balsamon in hujus, ut nec 
onaras in proximi canonis (quo hunc etiam tractat) 
interpretatione, horum verborum meminit; et. id: 
circo nec eos im suis codicibus ista legisse non 
immerito suspicemur. 

(11) Ob xevcazAoUv BosAsca:. Ad finem integri 
presentis canonis, ut ante observatum est, in 
nonnullis codicibus additur, xal τὸ ἐπίπεμπτονπροσ- 
τιθέτω μεθ) οὗ ἔλαδεν. Qui epitomen canonis fecit, 
ἀπίπεμπτον per πενταπλουν interpretatus est, ut οἱ 
Josephus Ας tius per quintuplum, sic enim οἱ 
rmm en L πενταπλασίως, Arabice vertitur, 
Gen. xut, 34, quomodo et Avicenna ail, loco ejus 
(viz. opii) triplum seminis hyoscyami usurpatur. 
Avicen. p. 153. Verun recte hic notat Aristenus, 


Ἡ δηµοσίων χρηµότων f) στρέφαντος εἰς ἰδίας 
χρείας. Basil. |. 60, tit. 45, cap. 2, τῷ δὲ πεχουλά- 
τους ὑπόχειται xat ὁ ἱερὰ f) &x dust xehuata 
Aag6&vov, f| τὸ ξωρηθὲν τῷ θΘεῷ, ibid. cap. 8. 
Joannes Antiochenus ex prima coustitutione tit. 
29, 1x libri codicis, ΚΙ τε ἀγνοῶν τις ἱερὰ πρά- 

paca, εἶ τε εἰδὼς χαὶ περιφρονῶν ὑποχλέψει αὐτὰ, 
ὡς ἱερόσνλος τιµωρείσθω. Joan. Antioch. Nomocan. 
tit, 46, Egbertus archlepiscopus Eboracensis : Si 
quis episcoporum, vel presbyterorum, vel ministrorum 
ex rebus Ecclesie, que in quibuscunque locis a 
fidelibus largiuntur, aliquid auferat, εἰ male rapta 
cum confustone restituet , εἰ excommunicationis 
annucg sententiam. subibit. Egbert. iu excerpt, can. 
"A, vide et Alexii Comneni Novellaim περὶ τῶν ἱερῶν 
σχευῶν, xal περὶ τοῦ i ἄλλοτε ποτὸ ταῦτα χοινω- 
θῆναι, in Juris Gracco-Rom. |. 11, p. 124, 
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DAAZ. Τὰ αὐτὰ τῷ op χανόνι xal 6 παρὼν χα- A — BALS. Eadem qu» can. 72. przsens etiam canon 


νὼν διορίζεται χάριν τοῦ μὴ χοινοῦσθαι τὰ τῷ θεῷ 
προσαγόµενα χαὶ ναοῖς ἀφιερούμενα: οἰαδήτινα 
σχεύη xal ἔπιπλα. Ti γὰρ ὀνόματι τῆς ὀθόνης πᾶν 
ὕφασμα δηλοῦται. Ὁ "Ayap δὲ ἐχεῖνος ἰδιωσάμενος 
γλῶτταν χρυσην ἀπὸ τῶν ἑπαγγελθέντων τῷ θεῷ 
χρυσῶν λαφύρων, xal µήπω ἀφιαρωθέντων, ἆλιθο- 
θολήθη παγγενη. ᾽Ανάγνωθι xol τὸν V. xavóva τῆς 
ἐν τῷ ναῷφ τῶν Αγίων Αποστόλων α xal ῥ συν- 
όδου. 
20ΝΑΡ. Τὰ τῷ θεῷ ἁφορισθέντα χοινοῦσθαι οὗ 
X05. Ἡγίασται γὰρ, xÀv σχεῦος ᾗ οἰονδήτι, xiv 
ὕφασμα - διὰ γὰρ της ὀθόνης ἑδήλωσεν ἅπαν Όφα- 
σµα, κἂν ἔλαιον sn, xlv χηρβός. Ἡ γὰρ πρὸς τὸν 
τοῦ θεοῦ ναὺν προσαγωγἡ τούτων ἁγιάνει αὐτά. Οὐ 
χρὴ οὖν οὔτε χηρὸν, οὔτε ἔλαιον ἀφαιρεῖσθαι τῆς 
ἐχχλησίας, οὔτε τι σχεῦος, ἁλλ᾽ οὐδὲ ὕφασμα ἆνα- 
εθὲν τῷ θεῷ, xal εἰς οἰχείαν χρῆῃσίν τινα λαµθδά- 
νειν αὑτά. ᾿Αγορισμῷ γὰρ τοῦτο ὑπόχειται. Ὁ δὲ 
"Ayap ϱὐδὲ προσαχθέντα, χαὶ ἁγιασθέντα ὑφείλετο 
τῷ θιῶ, ἀλλὰ µόνον ἐπαγγελθέντα : καὶ ὅμως ἔδωκε 
δίχην παγγενῆ λιθοδοληθείς. 


APIZT. Ὁ ἱερὰ σκεύη εἷς χρῆσυ' σφετεριζόµε- 
voc, ἀφορίῶται. 

Ὅ εἰς χρῆσιν οἱχείαν τὰ ἱερὰ οἰκειούμενος, 
σχεῦος f| ὀθόνην, ἁγχιασθέντα, ὡς παρανομῶν ἀφο. 
ρισθῄσεται. 

ΚΑΝΩΝ 04’, 

Ἑαπίσκοπον κατηγορηθέντα ἐπί ει 
ἀξιοπίστων ἀνθρώπων καλεῖσθαι αὐτὸν áraz- 
χαῖον ὑπὸ τῶν ἑἐπισκόπων' xür μὲν ἁπαν- 
τήσῃ, καὶ ὁμοΛογήσῃ, f] ἐ-λεγχθείη, ὀρίζεσθαι 
τὸ ἐπιείμιο". Εὰν δὲ καλούμενος μὴ ὑπ- 
ακούσηῃ. κα.λείσθω καὶ δεύτερον, áxoccsAAogá- 
vor àx' αὐτὸν δύο ἐπισκόπων. ᾿Εὰν δὲ xal 
οὕτω μὴ ὑπακούσῃ. κα.είσθω καὶ τρἰςο» δύο 
πάλιν ἐπισκόπων ἀποστεΆ.1ομάν)ων πρὸς ai- 
τὀν. 'Eày δὲ καὶ οὕτως καταφρρογήσας μὴ 
ἀπαντήσῃ, ἡ σύνοδος ἁἀποφαιγέσθω κατ) αὐτοῦ 
τὰ δοκοῦντα, ὅπως κ} δόξῃ κερδαίνευ’ φυγο- 
δικῶν». 

BAAZ. Περὶ τοῦ, τἶνες δύνανται κατηγορεῖν ἐπι- 
σχόπων ἃ κληρικῶν, xaV τίνες χαταμαρτνυροῦσιν 
αὐτῶν, ἀνάγνωθι τοῦ παρόντος συντάγματος τίτλον ϐ' 
χεφαλαίου α’, xaX τὰ kv αὐτῷ, καὶ κεφάλαιον β’, καὶ 
τὰ tv αὐνῷ. Ὁ δὲ παρὼν χκανὼν θεσπίζει τὸν χατ- 
ηγορηθέντα ἑπίσχοπον χάριν ἀγχληματιχῆς αἰτιά- 
σεως µεταχαλεῖσθαι χατὰ νόµους ὑπὸ ἐπισκόπων ' 
ἁπόντα γὰρ τοῦτον χαταδικάζεσθαι ἆδ.χον ἔδοξε * 
χαὶ παρουσιάζοντα μὲν, xai ἐς ἀναντιῤῥήτων 
ἑλέγχων ἢ ἀπὸ οἰχείας ὁμολογίας χαταδικαζόμενον, 
χανονικῶς ἐπιτιμᾶσθαι» μὴ παραγενόµενον δὲ, 
χαλεῖσθαι xal αὖθις παρὰ ἐπισχόπων δύο. ἀλλὰ 
μὴν xal &x τρίτου, ὡς ἂν, εἰ μηδὲ οὕτως παραγέ- 
νηται, ἀποφήνηται xav! αὐτοῦ fj σύνοδος xal µονο- 
κερῶς τὰ δοχοῦντα αὐτῇ * Ὅπως, φησὶ, μὴ χκερδήσῃ 
ὁ χαταςφρονητὴς ἐκ τῆς ἀναιδοὺς ὑπερθέσεως. Ταῦτα 
«ου κανόνος διοριζοµένου, ἐξητήβη πολλάκι, εἴπερ 


παρὰ C 


decernit, quzcunque Deo fuerunt dedicata, et tem- 
plis consecrata, non fieri communis et profana; 
qualia sunt vasa et supellex. Veli enim nomine, 
quidquid est textile, significatur. Achaz autem ille, 
cum linguam aureain ex. aureis spoliis Deo quidem 
votis ac promissis, sed nondum consecratis, sibi ut 
propriam attribuisset, generatim ab omnibus, lapi- 

dibus obrutus est. Lege οἱ can. 1 et 2 synodi qu» . 

fnit in templo SS, Apostolorum. 

ZONAR. Ea qua Deo separata sant, usu communi 
pollui non oportet. Sunt enim sanctificata, seu vas 
aliquod tale sit, seu pannus. (Nam per velam signi- 
ficat omne textum) sive sit oleum, sive cera. In Dei 
nempe templo facta hujuscemodi rerum oblatio 
sanciificat eas. Auferri non oportet igitur ab eccle- 
sia, nec ceram, nec oleum, nec vas aliquod sed 
neque pannum, qui Deo sit oblatus, et isià sumere 
in aliquem privatum usum. Propter hoc enim sub- 
Jiciantur exeommunicationi. Certe Achaz nec oblata 
Deo, nec sanctificata subtraxit, sed solum promi-sa. 
Nihilominus poenas dedit ab universo populo lapi- 
dibus obrutus, 

ARIST. Qui sacra vasa. in usum proprium transfert, 
excommunicatur 
Qui in proprium usum $acra vertit, vas aut 

linteum, sanctificata ; ut legem transgrediens, ex- 

communicabitur. 
A8 CANON LXXIV. 

Episcopum a viris fide dignis ob aliquid accusatum, 
ipsum ab episcopis vocari necesse esl : et si se qui- 
dem stiterit, et confessus, vel convictus sit statuatur 
pena. Si autem vocalys non parueril, secundo 
etiam vocelur, missis ad ipsum episcopis duobus. 
Si autem etiam sic non obedieriL, vocetur el tertio, 
duobus ad eam rursus missis episcopis. Si autem 
vel sic aspernans et contumax se non sliteril, syno- 
dus ea qua videntur adversus eum. pronuntiet, ne 
lucrifacere videatur dum judicium subterfugit. 


BALS. Quinam possint episcopos et clericos 
accusare, et quinam adversus eos testimonium 


p ferant, lege presentis operis tit. 9, cap. 1, et quie 


in eo supt : el cap. 2, et qux sunt. in ipso. Pre- 
tens autem canon s!aluit, &ccusatum episcopum, 
ut ei crimen intendatur, legitime ab episcopis vo- 
cari ; eum euim absentem condemnari, iniquum 
visum est : οἱ przsentem quidem, ei vel ex non 
refellendis probationibus, vel ex propria confessione, 
in judicio convictum, canonice mullari. Si autem 
non accesserit, a duobus rursus episcopis vocari, 
Atqui et tertio quoque, ut si ne sic quidem se sti 
terit, synodus adversus eum pronuntiet, etiamsi 
pars una tantum adsit, ea que sibi videbuntur : 
Ne comiempior, inquit, seu contumax, ex impu- 
denti dilatione luoretur. Hac cum decernat canon, 
sepe quasitum est au per presentem canonem 
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eynodo permissum sit, inobedientem ac contuma- 
cem episcopum depositioni subjicere. Dixerunt au- 
lem aliqui, a misericordia nimis alienum esse, ut 
ob inobedientiam sive contumaciam deponatur 
episcopus : sed aliter debere illum puniri. Si enim 
ea esset, inquiunt, apostolorum sententia, ut depo- 
»eretur episcopus, depositionis in hoc canone 
menminissent, Alii autem dixerunt, quod ex proxime 
edita a Deo coronati et sancti imperatorie nostri 
veneranda Novella, quicunque is sit adversus quem 
actio intenditur, si in judicium vocetur, et post tres 
denuutiationes per tres scriptas cilationes accer- 
8ítus, el non veniens, condemnalur vel una tantum 
parte presente, Si ergo eliam episcopus eum ἆλ- 
tione libelli ac scriptis legitimis accusatus fuerit, 


οἱ in jus vocatus, primum quidem per denuntia- B 


Liones, deinde etiam per tria scripis mandata 
edicta, et se judicio non obtulerit, damnabitur vel 
una tantum parte preesente. Hic ergo vocari, legi- 
time íntelligitur, scilicet per 50 dierum edicta, et 
non ut nonnulli dixerunt per paucorum dierum 
scriptis mandatas denuntiationes. Hoc autem alio 
modo dietum est in tribunali imperiali, et magis 
in causa episcopi Begznz, et judicalum est, per 
tria legitima edicta debere vocari episcopum, advcr- 
sus quem actio intenditur, et ita propter contuma- 
ciam condemnari. Condemnari quidem episcopum 
contumacem juxta illustris imperatoris domini 
Manuelis Comneni Novellam, extra omnem est con- 
iroversiam. Sie enim ut dietum est, judicatum 
fuit apud regium et divinum tribunal.A duobus au- 
tem antistitibus et non aliter vocationem ejus fieri, 
ut nonnulli dixerunt, non est secundum legem nec 
e sententia przsenlis canonis. Cum bic enim scriptus 
fuit nee judiciljus et notariis patriarchalibus per se 
fidem haberi in usu fuit, et ideo determinatum fuit, 
antislitum vocationes a duobus fleri episcopis. Ho- 
die autem cum judicibus et notariis patriarchalibus 
per se habeatur fides, necessario et qux ab eis 
fiunt edicta, reprobari non possunt. Recte itaque 
condemnabitnr qui per ea evocatus fuerit et in ju- 
dicio non stiterit, quandoquidem edicta non sunt 
ex eo Jlabefactata quia ab :anüstitibus non 
fiunt. 


ZONAR. Et in sexagesimo primo canone dictum 
fuit a nobis, quod episcopum non quivis accusare 
potest, sed inculpati, e& orthodoxi homines : quod 
et significat 449 hic canon, dum dicit, ab homini- 
bus fide dignis. Α alibus igitur si accusetur epi- 
scopus, iu absentem non oportet sententiam ferre, 
sed eum citare : cumque venerit, ea, quz dicuntur 
in ipsum, audire. Postquam audierit autem vel ob- 
jecta sibi crimina fatebitur, vel inficians convince- 
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Α ἑνεδόθη διὰ τοῦ τοἰούτου κανόνος τῇ συνόδῳ χα) 


χαθαιρέσει χαθυποθάλλειν τὸν ἀπειθῆ ἐπίσχοπον, 
Καὶ εἶπόν τινες ὡς ἀσυμπαθές ἐστιν ἐξ ἀπειθείας 
χαθαιρεῖσθαι ἐπίσχοπον * ἄλλως δέ πως ὀφείλειν 
ἐπιτιμᾶσθαι αὐτόν, El γὰρ ἣν θελητὸν, φασὶ, καὶ 
τοῖς ἀποστόλοις χαθαιρεῖσθαι τὸν ἐπίσχοπον, ἑμνή- 
σθησαν ἂν iv τῷ κανόνι καὶ καθαιρέσεως. "Αλλοι 
δὲ εἶπον ὡς xal ἀπὸ τῆς συνεχῶς ἐξενεχθείσης 
προσχυνητῆς νεαρᾶς τοῦ θεοστεφοῦς κρατίστου 
χαὶ ἁγίου ἡμῶν αὐτοχράτορος, ἅπας ἑναγόμενος 
µεταχαλούμενος εἰς τὸ διχαστἠριον, xoi μετὰ µέ- 
τρια μηνύματα διὰ τριῶν ἐπιφωνημάτων ἐγγράφων 
ἐλθεῖν παρεγγυώµενος, καὶ μὴ ἐρχόμενος, χαταδι- 
κάζεται καὶ μονομερῶς. El γοῦν xai ἐπίσκοπος 
μετὰ δόσεως λιδέλλων xal voplpuov ἐγγράφων 
χατηγορηθῇ, καὶ. μεταχληθῇ, πρῶτον μὲν διὰ μηνυ- 
µάτων, εἶτα καὶ διὰ τριῶν ἐγγράφων ἐπιφώνημά- 
των, xal οὐχ ἁπαντήσει εἰς τὸ δικαστήριον, χᾶν 
μονομερῶς καταδικασθἠσεται. Τὸ γὰρ χαλεῖσθαι 
ἐνταῦθα μετὰ νόµους νοεῖται, ἤγουν δι ἔπιφωνη - 
µάτων τριακονθηµέρων, xal ph, ὥς τινες εἶἴπον, διὰ 
μηνυμάτων ἐγγράφων ὁλιγοημέρων. Τοῦτο δὲ ἔλα- 
λήθη διαφόρως ἐπὶ βήματος βασιλιχοῦ, xat μᾶλλον 
ἓν τῇ ὑποθέσει τοῦ ἐπισχόπου Βεσαίνης * xai ἐχρίθη 
διὰ εριῶν νοµίµων ἐπιφωνημάτων, ὀφείλειν µετα- 
καλεῖσθαι τὸν ἐναγόμενον ἐπίσχοπον, xal οὕτως ἐξ 
ἀπειθείας χαταδιχάζεσθαι. Τὸ μὲν χαταδιχάζε- 
σθαι (13) τὸν ἀπειθῆ ἐπίσχοπον χατὰ τὴν νεαρὸν 
τοῦ ἀοιδίμου βασιλέως χυροῦ Μανου]λ τοῦ Κομνη- 


C νοῦ ἅμαχόν ἐστι. Κέχριται γὰρ οὕτω, καθὼς εἴρηται, 


παρὰ τῷ βασιλικῷ καὶ θείῳ βήµατι. Τὸ δὲ μετὰ 
δύο ἀρχιερέων καὶ μὴ ἄλλως πως τὴν τούτον µε- 
τάχλησιν γίνεσθαι, ὥς τινες εἶπον, οὐχ ἔστι νόμιμον 
οὐδὲ τῆς ἑννοίας τοῦ παρόντος xavóvog. Ὅτε γὰρ 
οὗτος ἐγράφη οὔτε δικαστῶν οὔτε πατριαρχικῶν 
νοταρίων ἐνήργει αὐτοπιστία, xal διὰ τοῦτο προ- 
θαΐνειν ὠρίσθη τὰς τῶν ἀρχιερέων µεταχλήσεις ἐπὶ 
ἐπισχόπων δύο. Σήµερον δὲ τῆς τῶν δικαστῶν xal 
τῶν πατριαρχικῶν νοταρίων αὐτοπιστίας ἑνεργού- 
σης, ἐξ ἀνάγχης καὶ τὰ δι᾽ αὐτῶν γινόμενα ἐπιφω- 
νήματα ἔξουσι τὸ ἀπαρεγχείρητον. Καλῶς οὖν 
καταδικασθήἠσεται ὁ δι αὐτῶν ἐπιφωνηθεὶς καὶ μὴ 
ἁπαντήσας εἰς τὸ δικαστήριον, ὡς τῶν ἐπιφωνημά- 
των uh χατασειοµένων Ex. τοῦ ph Ὑενέσθαι παρὰ 
ἀρχιερέων. 

ΖΟΝΑΡ. Καὶ ἐν τῷ ξα κανόνι εἴρηται ἡμῖν ὡς 
οὗ πᾶς τις χατηγορεῖν ἐπισχόπου δύναται, ἀλλ' 
ἀνεπίληπτοι ἄνθρωποι xaY ὀρθόδοξοι" τοῦτο οὖν xal 
"ὁ κανὼν οὗτος δηλοῖ διὰ τοῦ λέγειν, παρὰ ἀξιοπί- 
σζων ἀνθρώπων. Kàv οὖν παρὰ τοιούτων κατηχο» 
ρεῖται ἐπίσχοπος, οὐ χρὴ αὑτοῦ ἀπήντος καταφη- 
φίζεσθαι’ ἀλλὰ µεταχαλεῖσθαι αὐτὸν, xat ἐρχόμενον, 
τῶν κατ’ αὐτοῦ λεγομένων ἀχρύειν. ᾽Ακούσας δὲ, ἢ 
ὁμολογῆσει τὰ ἑπαγόμενα αὐτῷ αἰτιάματα, f ἁρ- 


Guill. Beveregii note 


(15) Τὸ μὲν καταδικἀζεσθαι. Hec usque ad ab- 
soluta in hunc canonem Balsamonis scholia in 
iupressis codicibus Grecis desiderantur. Sed Gei- 


tianus Hervetus legit, et Latine vertit. Nos Grecum 
textum ex ms. Bodleiano nunc primum in lucem 
proferimus. 
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νούµενος ἐλεγχθήσεται, καὶ οὕτως fj φῆφος ἐξενεχθή- 
σεται ' εἶ δὲ χληθεὶς ἅπαξ οὐ παραγένηται, xal 
δευτέραν ὁ χανὼν πρὸς αὐτὸν ὀρίζει γίνεσθαι δια» 
λαλιὰν διὰ δύο ἐπισχόπων * xal ταύτης δὲ xata- 
φρονοῦντα, xal τρίτον χελεύει “χαλεῖσθαι πρὸς τὴν 
ἐξέτασιν ὁμοίως παρὰ ἱπιτχύπων δύο. Καὶ εἰ μη- 
δὲ οὕτως παραγένοιτο, ἀπόφασιν γίνεσθαι κατ ab- 
τοῦ παρὰ τῆς συνέδου, xal x μοίρας μιᾶς * ἵνα μὴ 
ἐξ ἀναιδείας φυγοδικῶν ὠφελοῖτο, ὑπερτιθεμένης 
τῃ: ζητἠσεώς τε καὶ ἀποφάσεως. 

ΑΡΙΣΤ. Ὁ κατηγορούμενος ἐπίσχοπος, xal xa- 
Ἰούμεγος, xal oóx ἀχούων, καὶ δὶς κα.Ίείσθω, 
xal tplc * εἰ δ ἐπιμένοι, τὸ δόξαν ἡ σύνοδος 
ἀποφαινέτω. 

Τὸν κατηγορούµενον ἐπί τινι πταισµατι παρὰ 
ἀξιοπίστων ἀνδρῶν ἑἐπίσχοπον, xal χαλούμενον εἰς 
τὸ διχαστήριον, xal μὴ ὑπακούοντα, οὑκ ἀπεντεῦ- 
θεν ὀφείλει καταδικάζειν ἡ σύνοδος ' ἀλλὰ καὶ Be 
χαὶ τρὶς µεταχαλεῖσθαι, στελλομένων εἰς αὐτὸν ἐφ᾽ 
ἑκάστῃ προσχλήσει δύο ἐπισχόπων. El δὶ ἐπιμένει 
χαταφρονῶν, xal pd ἁπαντῶν εἰς τὸ δικαστήριον, 
δοκιμάσει τὰ τῆς αἰτιάσεως xol xatà μίαν μοῖραν 
3j σύνοδος, xa τὰ δοχοῦντα αὐτῇ χατ αὐτὸν ψηφί-ν 
8ΐται. 

ΚΑΝΩΝ 0Ε.. 

Elc μαρτυρία» τὴν κατὰ ἐπισκόπου αἱρετιχὸν μὴ 
προσδέχεσθαι, ἀ.ὰ μηδὲ πιστὲν ἕνα µό- 
vor (14). Ἐαπὶ στόματος γὰρ δύο fj tpi. µαρ- 
τύρων σταθήσεται πᾶν ῥῆμα. 


Α tnr, atque sic sententia proferetur : Quod ei semel 
*Wocatus non adfuerit, etiam canon definit a duobus 


episcopis secundam fleri conventionem : quam s 
contemnat, a duobus similiter episcopis tertio vo- 
cari precipit ad examen. Et si nec sic qnidem 
adfuerit a synodo ferri sententiam jubet in. ipsum, 


ex una etiam parte, ne per impudeutiam fugiens . 


judicium conscquatur commodum, protelata inqui- 
sitione atque sententia, 


ARIST. Episcopus accusatus, et vocatus, ei non 
parens, vocetur et. ter, Si perseveret autem, quod 
sibi visum fuerit. synodus pronuntiet. 


Episcopum de aliquo crimine accusstum a viris 
fide dignis, et ad tribunal vocetum, et non paren- 
tem non ideo dehet synodus condemnare; sed 
debet bis terque vocari, missis ad eum singula 
vocatione, duobus episcopis. Si perseverat autem 
contemnens, et non se sistens tribunali, exa- 
minabit ea quorum asecusatur, et jam ex una tan- 
tum parte synodus, et quz sibl visa sunt in. eum 
decernet, 


CANON ΙΣΧΥ. 


In testimonium | adversus. episcopum hareticus ne 
admittatur, sed nec unus solus fidelis. [n ore 
enim duorum vel trium stabit omne verbum. 


BAAZ. Καὶ, ὡς ἄνωθεν εἶπον, εἰ θέλεις μαθεῖν ᾳ BALS. Jam ut ante dixi, οἱ scire velis quot et 


πόσοι καὶ τίνες κατμαρτυροῦσιν ἐπισκόπων [| 
χληριχῶν, ἀνάγνωβι τίτλον 0' τοῦ παρόντος συν- 
τάγματος x€g. β. Ἐκ τοῦ παρόντος δὲ χανόνος 
µανθάνεις µήτε αἱρετιχὸν μήτε ἕνα πιστὸν παρα- 
δέχεσθαι καταμαρτυροῦντα ἐπισχόπου,. "Exi γὰρ 
δύο ἢ εριῶν' μαρεύρων, φησὶ, πᾶν ῥῆμα σταθήσε- 
ται. Πλην τοῦτο μὴ ἁδιαστίχτως νοῄσεις. ἸΑλλ elk 
χατὰ νομιχὴν ἀκρίθειαν ὡς, εἰ μὲν χρηµατικἡ 
ἐστιν αἰτίασις xal µέχρι λίτρας μιᾶς, δύο µάρτυ- 
ρες πιστοὶ ἔντιμοι χατὰ τοῦ ἐπισχόπου ἑνωμότως 
μαρτυροῦντες ἀρχέσουσιν . εἰ δὲ μέχρι πεντλκοντα 
λιτρῶν, τρεῖς * εἰ δὲ τούτων ἐπέχεινα, πέντε. El δ' 
οὐχ ἔστι χρηματιχὴ αἰτίασις, ἁλλ᾽ ἐγχληματικὴ, διὰ 
πέντε μαρτύρων πιστῶν xat. ἑντίμων ὁμνυόντων ἡ 


quinam adversus episcopos vel clericos testimonium 
dicant, lege titulum 9 przsentis operis cap. 2. Ex 
hoc autem €anone discis neque hzeretieum, neque 
unum fidelem ad testimonium dicet:dum adversas 
episcopum admitti, In duobus enim aut tribus 


testibus, inquit, siabit. omne verbum **. Hoc au- . 


tem sine distinctione ne intelligas. Sed dicas se- 
cundum juris rigorem quod si est causa pecu- 
niaria, et usque ad libram unam, duo testes, 
fide digni, bonz existimationis adversus episcopum 
Jurati testificantes sufficiant. Sin autem usque ad 
quinquaginta libras, tres, sl autem ultra hec, quin- 
que. Si autem non est pecuniaria causa, sed crimi- 
nalis, per quinque fide dignos testes et jurantes, 


χατὰ τοῦ ἐπισκόπου αἰτίασις ἀποδείχνυται: xai D qui sunt et ips! bonz ΓΙ, adversus episcopum 


ἀνάγνωθι περὶ τούτων τὸν α΄ τίτλον τοῦ χα’ βιθλίου 
ἑῶν Βασιλιχῶν, πολλά τοιαῦτα διδάσχωντα. 


Z&NAP. OO µόνον εἰς χατηγορίαν αἱρετιχὸς οὐχ 
ἔστι δεχτὸς, ἀλλ' οὐδὲ εἰς µάρτυρίαν. E; δὲ χατα- 


9» Mattb. xvii 160. . 


accusatio probatur. Et de hoc lege 4, tit, lib. 


ο xx1. Basil. constit. qui hsc hujusmodi multa 


docet. | 
ZONAR. Ii:eretíicus, non solum ad accusationem, 
sed nec ad testimonium venit admiltendus. Nec 


Guill. Beveregii note. 


(14) "AJL1à μηδὲ πιστὸν ἕνα µόνον. Accusatio 
episcoporum non esi facile recipienda, dicente |)οπιίπο, 
Non suscipies vocem mendacii ; et Apostolus inquit , 
adversus presbylerum inscriptionem non recipiendam 
2bsque duobus vel tribus idoneis testibus. Si hec de 
presbyteris vel ceteris fidelibus sunt precavenda , 


quanto magis de episcopis ? Sixtus pap. 2. apud 
Gratian. decret. part. it, caus. 2, quiest. 7, c. 19: 
Ενὺς δὲ μαρτυρία οὐκ ἑστὶ δεχτη ἓν οἱᾳδήποτε δίχῃ, 
xàv συγχλητινὸς εἴη. Basil. lib. xxi , tit, 1, ο. ὅ2, 
Ei; µόνος µάρτυς οὗ πιστεύεται xdv ἀξιώματιχὸς 
εἴη. Gloss. ibid. 
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anus in alium dicens testimoninm, quamvis etiam A μαρτυρῶν, xàv πιστὸς Εξη, οὐ προσδεχθήσεται. 


sit fidelis, admittitur. Magnus enim Paulus ad Ti- 
motheum scribens sic dicit : Adversus presbyterum 
ne recipias accusationem, nisi sub duobus, aut. trí- 
bus testibns **, Arbitror vero. nunc in accusatioai- 
bus, per quas consecratis ministris casus proprii 
gradus infertur, nou sufflcere duos testes, el si 
fideles, et irreprehensibiles sint. 

ARIST. ΠΗατείίεμ non accusat. episcopum, | mec 

unus fidelis. 

Qui synopsin presentis canonis fecit, non bene 
eum intellexit. Illud enim quod hzreticus non po- 
test accusare episcopum, nec in eum testimoninm 
dicere verum est; hoc autein quod unus fidelis non 
potest in episcopum accusationem ferre, falsum : 
testimonium enim unius contra quempiam non 
admittltur : accusatio autem flt et per unum οἱ pet 
plures. 

π0 CANON LXXVI. 

Quod nen oportet episcopum [ratrí, vel filio, vel alii 
cognato gratificantem, ad episcopatus dignitatem 
quem vult eligere. Episcopatus enim heredes facere 
justum non est, ea qu& Dei sunt, h«mano affectu 
largieniem ; non enim licet Ecclesiam Dei in here- 
des conferre, Si quis autem hoc fecerit, irrita 
quidem electio maneal, ipse autem seoregatione 
multelur, 


BALS. Praesens quidem canon statuit non licere 
episcopo cognatum loco suo in episcopatu consti- 
tuere, nec Spiritus gratiam ut humanam aliquam 
hereditatem transmittere. Infirmat autem et irri- 
tam decernit hujusmodi electionem, et etiam epi- 
scopum segregat. Tu autem dic, quod etiam si non 
ad suum cognatum episcopus episcopatum trane- 
miseril; sed ad alienum, idem erit, Episcopos enim 
3 synodis Geri dectetum est. Et ideo etiam vita 
funcius ille urbis Philippi metropolitanus maximus, 
suz metropoli sub hac conditione renuntians, si 
ejus ooconomum urbis Philippi metropolitanum pro 
se ipso sancta synodus constituerel, non est exau- 
ditus, sed audiit quod si res, quas post electionem 
ex ecclesia reditibus acquirit, non potest. dare, vel 


xa Τιμοθέφ γὰρ 6 μέγας Παῦλος γράφων οὕτω 
φησί’ Κατὰ πρεσθυτέρου κατηγορίαν μὴ παραδέ- 
you εἰ μὴ ἐπὶ δύο f| τριῶν μαρτύρων. Οἶμαι δὲ νῦν 
ἐπὶ χατηγορίαις, ἓξ ὧν ἕχπτωσις τοῦ οἰχείου βα- 
θμοῦ τοῖς ἱερωμένοις ἑπάγεται, μὴ τοὺς δύο ἀρχεῖν 
μάρτυρας, x&v πιστοὶ ὧσι καὶ ἀνεπίληπτοι, 


APIZT. Αἱρετιχὸς οὗ κατηγορεῖ ἐπισκχόπου, οὐδὲ 
πισεὸς εἷς. 

'O τὸν παρόντα συνοψίσας xavóva οὗ χαλῶς τοῦ. 
τον ἑνόησε. Τὸ μὲν γὰρ μὴ χατηγορεῖν αἱρετικὸν 
ἐπισχόπου, ἢ μαρτυρεῖν κατ αὐτοῦ, ἀληθές ἐστι : 
τὸ δὲ μὴ δύνασθαι πιστὸν ἕνα συνιστᾷν κατ ἔτι- 
σχόπου χατηγορίαν ψευδές’ μαρτυρία γὰρ ἑνὸς κατά 


B τινος οὐ προσδέχεται ΄ κατηγορία δὲ καὶ παρ ἑνὺς 


καὶ παρὰ πλειόνων γίνεται. 


ΚΑΝΟΝ ος’. 

“Οτι οὗ χρὴ éxloxozor (15) τῷ dósJgo, 1) τῷ 
υἱῷ, ἢ ἑτόρῳ συγγενεῖ χαριζόµενον, εἰς τὸ 
ἀξίωμα τῆς ἐπισκοπῆς χειροτονεῖν ὃν ιβού.ε. 
ται (16). Κληρογόμους γὸρ τῆς ἐπισχοπης 
ποιεῖσθαι οὐ δίκαιον, τὰ τοῦ 8800 χαριζόµανογ 
πάθει ἀνθρωπίνφ' οὐ γὰρ tijv τοῦ θεοῦ 'Ex- 
κ.Ἰησίαν ὑπὸ κ.Ἰηρογόμους (AT) ὀφεί.ῖδι τιθέ- 
γαι. El δέ τις τοῦτο ποιήσεε, ἄκνρος μὲν 
ἔστω ἡ χειροτονία’. αὐτὸς δὲ ἐπιτιμάσθω dgc- 
ρισµῷ. 

BAAZ. Ὁ μὲν παρὼν χανὼν διορίζεται μὴ ἔχειν 
ἐπ ἁδείας τὸν ἑπίσχοπον ἀντὶ ἑαυτοῦ προσγενῆ 
olxstov slg τὴν ἐπισχοπὴν Εγχαθιστᾷν, μηδὲ πχρα- 
πέμπειν τὴν χάριν τοῦ Πνεύματος ὥς τινα χλῆρον 
ἀνθρώπινον. 'Axupot δὲ xal τὴν οὕτως Υενομένην 
χειροτονίαν. καὶ ἀφορίξει τὸν 'ἐπίσχοπον. Eu δξ 
εἰπὰ ὅτι, x3v. μὴ εἰς προαγενῆη αὐτοῦ παραπέµφψῃ 
ὁ ἐπίσκοπος τὴν ἐπισχοπὴν, ἀλλὰ πρὸς ἀλλότριον, 
τὸ αὐτὸ γενῄσεται. Τοὺς yàp ἑἐπισχόπους ὑπὸ τῶν 
συνόδων γίνεσθαι διατέτακται. Διά τοι τοῦτη xal ὁ 
ἀποδεθιωχὼς μητροπολίτης Φιλιππουπόλεως ὁ µέ- 
γιστος, παραιτούµενος thv κατ αὐτοῦ μητρόπολιν 
ὑπὸ αἴρεσιν ταύτην, ἐὰν τὸν οἰχονόμον αὐτοῦ ἡ 
ἁγία σύνοδος καταστήσῃ µητροπολίτην Φιλιππουπίς 
λεως ἀντ αὐτοῦ, οὐχ εἰσηχούσθη, ἁλλ᾽ ἤχουσεν ὧς, 


Guill. Beveregii note. 


(15) "Οτι οὐ χρὴ ἐπίσκοπον. Paulinus episcopus D 


Antiochie, e vita jam decessurus, Evagrium sui 
loco ordinabat. Hinc Theodoretus observat, παρὰ 
τὸν ἐχχλησιαατιχὸν θεσμὸν provectum fuisse Eva- 
grium, et multos simul canones violatos , οὔτε γὰρ 
&v0' ἑαυτοῦ τῷ τελευτῶντι χειροτονεῖν ἑπιτρέπουσι. 
Theodoret. Hist. eccles. ib. v, cap. 23, quibus 
verbis ad liunc canonem respexisse videtur , quo 
cautum est, ne quis alium sui loco ordinaret. 
Etiamsi enim ipse canon cognatorum soluinmodo 
mentionem faciat, et Evagrium Paulini cognatum 
fuisse non constet; canon tamen víolatus est, eo 
quod Paulinus decessurus alium sui loco constitue- 
rit : de alicnis enim zque ac cognatis illum intelli- 
gendum esse, recte observat Balsanon. 


(16) Χειροτονειν ὃν BobAerai. Joannes Antio- 

chenus legit χειροτονεῖν ὃν ἂν αὑτὺὸς βούληται. Coll. 
can. tit. 6, ms. Bodl. ὃν βούλεται χειροτονεῖν. Αἱ 
hzc verbis; el; τὸ ἀξίωμα τῆς ἐπισχοπῆς ὃν βούλε- 
ται χειροτονεῖν, in Holoandri exemplari deside- 
rantur. . 
. (47) 'Yzà xAnporópovc. Joan. Antiochenus col- 
lect. can. tit, 6, el impressi codices legunt ὑπὸ 
χληρονοµίαν. Aristenus ὑπὸ xXAnpovópov. At omnia 
προ πάθει ἀνθρωπίνψ' οὐ γὰρ τὴν τοῦ Θεοῦ "'Ex- 
Χλησίαν ὑπὸ κληρονόμους ὀφείλει ειθέναι. Gentla - 
nus Hervetus non legit, vel saltem Latine non ver- 
tit : legenda vero esse, ex scholiis non minus, quar 
ex Joan. Antiocheni collectione patet. 
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εἰ τὰ πράγµατα ἅτινα ἐπιχτᾶται ὁ ἐπίσχοπος μετὰ Α ad quos vult transmittere, multo magis episcopa- 


«ly χειροτονίαν Ex τῶν τῆς Ἐχχλησίας εἰσύδων, οὐ 
ὀύναται δωρεῖσθαι fj παραπέµπειν πρὸς οὓς βούλε- 
ται, πο)λλῷ μᾶλλον τὴν ἐπισχοπήν. ᾽Ανάγνωθι τῆς 
ἐν Καρθαγένη συνόδου κανόνα Xf! καὶ τῆς ἐν Ἂν- 
τιοείᾳ xavóva ΧΥ λέγοντα μὴ ἐξεῖναι Σπισχόπῳ, 
xiv τε) suci, ἕτερον καθιστᾷν διάδοχον ἑαυτοῦ. 
LONAP. Τὴν ἀρχιερατιχὴν ἑἐξονσίαν τῆς τοῦ 
ἁγίυ ἨΗνεύματος χάριτος pov νοµίζεσθαι χρῄ. 
Πῶς οὖν τι; τὴν χάριν τοῦ Πνεύματος ὡς χλῆρον 
µετ.διδάσει πρὸς ἕτερον, αὐτῷ χαριζόµενος; Διὰ 
τοῦτο οὗ συγχεχώρηται τοῖς ἐπισχόποις ἀνθ) ἑαυ- 
τῶν ἑτέρους, οὓς βούλονέαι, εἰς τὰς χα: αὐτοὺς 
ἐχχλητίας ἔγκαθιστᾶν Οἴἵτινες γὰρ ἃ ἐχτήσαντο 
πράγματα bw τῷ τῆς ἐπισχοπῆς χαιρῷ οὐκ ἔχουσιν 
ἄδειαν καταλιμπᾶνειν οἷς βούλονται (el μὴ τά ix 
διαδοχῆ: συγγενῶν περιελθύντα αὐτοῖς, ὡς ὁ τρια- 
χοστὺς δεύτερος χανὼν τῆς ἐν Καρθαγένῃ συνόδου 
φησ'). πῶς αὐτὴν τὴν ἐπισχοπὴν εἰς ἑτέρους µετα- 
6ιθάσουσ.ν, ὥσπερ κληρονόμους αὐτοὺς τῆς ποιµα». 
τιχης ἑνουσίας, xal τῆς οἰχονομίας τῶν πτωχιχῶν 
πραγμάτων χαταλιμπάνοντες, xal διὰ πάθος ἀν- 
θρώπινον (φιλίαν δηλαδη f) σχέσιν συγγενιχὴν) τὰ 
τῷ θεῷ ἁγιερωθέντα, ofc βούλονται χαριζόµενοι ; 
El οὖν παρά τι,ος τοιοῦτόν ει γένηται, καὶ τὸ γινό- 
µενον ἄχυρον εἶναι qr,olv ὁ χανὼν, καὶ τὸν τοῦτο 
ποιήσαντα ἀφορίκεσθαι. Touc γὰρ ἐπισχόπους ὑπὸ 
τῶν συνόδων ἨὙίνεσθαι διατέταχται . καὶ 6 εἰχοστὸς 
τρίτος χανὼν τῆς ἐν ᾿Αντιοχείᾳ συνόδου λέγει μὴ 


tum. Lege Carth. syn., ean. 32 ei Antioch. syn., 
can. 25, dicentes non licere episcopo, etiausi mo- 
riatur, alium successorem suum episcopum con- 
siituere. 


! 


ZONAR. Pontificiam potentiam, saneti Spirltus 
gratie donum convenit existimari. Gratiam Spiritus 
igitur, velut hereditatem, quomodo quis in alterum 
trausferet, ipsi gratificans? Propterea, nou est 
episcopis permissum, loco sui, quos volunt, alios 
in eeclesias sibi subjectas inducere. Nam qui liber- 
tatem non habent relinquendi, quibus volunt, res, 
quas episcopatus sui tempore possederunt (nisi, 


B qua cognatorum successione ipsis obvenerunt, ut 


tricesimus secundus in Cartbagine synodi canon 
dicit) quomodo ipsum episcopatum transferent. in 
alios, eos ut pastoralis potestatis haeredes, et dis- 
tributionis earum rerum, qua sunt pauperum re- 
linquentes, et humana incitati affectione (videlicet, 
amore, vel respectu solo propinquorum) Deo dedi- 
cata, iis, quibus volunt, gratis donantes ? Igitur si 
tale quid ab aliquo fiat, et irritum esse, quod flt, 
et qui feeerit, excominmuicari, canon mandat, 
Episcopos enim statutum est a synodo creari. Sy- 
nodi quoque in Antiochia vicesimus tertius canon 
dicit, episcopo non licere, ta:netsi vita defungatur, 
alterum instituere successorem suum. Hoc et his, 


ἐξείναι ἐπισχόπῳ, χᾶν τελευτᾷ, ἕτερον καθιστᾷνρ qui sunt ex ]srsel, vetatur. Nam Moysi tanquain 


δ.άδοχον ἑαυτοῦ. Τοῦτο δὲ xa: τοῖς ἐξ Ἰαραὴλ ἁπ- 
qrópsuvat.. Τῷ γὰρ Μωῦσεῖ ὡς αἰτίαμα ἔπενεχα» 
λεῖτο, ὅτι τὸν ᾽Ααρὼν xal τοὺς αὐτοῦ παῖδας εἰς 
ἱερυσύνην προήνεγχε. Καὶ &l μὴ διὰ σηµείων ὁ Θεὸς 
αὐτοῖς τὴν ἱερωσύνην ἑθεδαίωσε, τἀχ ἂν xal ἑξ- 
ωθοῦντο αὐτῆς. 

APIZT. Ἐπίσχοπος ἂντ αὐτοῦ ἑπίσκοπον dxo- 

6διῶν οὗ καθἰσζησι. 

Τὸν μέλλοντα εἰς ἐπισχοπὴν προχειρίξεσθαι, 
παρὰ τῶν τῆς ἑπαρχίας ἐπισκόπων καθίστασθαι 
χεχανόνισται. Τὸ δὲ τὸν ἐπίσχοπον τελευτῶντα 
ἕτερον ἀντ αὐτοῦ καθιστᾷν χληρονοµίας εἰσάγει 
δίκαιον * τὴν δὲ τοῦ θεοῦ Ἐχχλησίαν ὑπὸ χληρονό- 
pov οὐδεὶς ὀφείλει τιθέναι. 

ΚΑΝΩΝ OZ. 

ΕΙ εις ἀνάπηρος jj τὸν ὀφθαλμὸν, ἢ τὸ σκέἰος 
πεπ.1ηγµένος, ἄξιος 06 ἑστιω' ἐπισκοπῆς, Tv 
γέόθω * οὗ γὰρ «νώδη σώματος αὐτὸν µιαίει, 
ἆ 11η γυχῆς po-tvcpóc. 

ΚΑΝΩΑΝ OH. . 

Κωφὸς δὲ ὧν καὶ tvgAoc μὴ Υενέσθω ἐπίσχοπος 
obx óc µεμιασμάνος, ἀλλ iva. μὴ τὰ &xxAn- 
cuactixà παρεμποδίζοιτο. 

BAAE. ᾽Απὸ μὲν τοῦ παλαιοῦ νόµου οὐδεὶς λελω- 
δημένος κατά τν µέρος τοῦ σώματος εἰς ἱερωσύνην 
προεθιδἀζετο. piov μὲν οὖν, ἐὰν μετὰ ἱερωσύ- 
νην ἔσχεν ἑχ πάθαυς λώδην τινὰ, ἐπαύετο του L:p- 
ουργεῖν ' οἱ 65 θεῖοι ἁπόστολοι τοὺς μὲν ἔμποδιζο- 
pévoug τὰ τῆς ἱερωσύνης ἐνεργεῖν ph προσίεσθαι 


crimen objiciebatur, quod Aaron eti ejus filios ad 
sacerdotium promovisset. Λο nisi Deus per signa 
confirmasset ipsis sacerdotium, forte fuissent ab 
illo depulsi. 


ARIST. £piscopus vita discedens in $uo loco. episc - 
pum non constituit. 

Eun qui In episcopatum deligendus est, ab om- 
nibus provinci: episcopis coustitui decretum est. 
Morientem autem episcopum alium suo loco con- 
stituere, jus bereditatis introducit : Ecclesiam autem 
Dei nemo debet in haeredem conferre. 


CANON LXX VII. 
Si quis vel oculo orbatus, vel femore oblesus, epi- 
scopalu autem dignus sit, fiat ; non enim corporis 
damnum eum polluit, sed animqs inquinalio, 


S1 CANON LXX VIII. 
Qui autem eal surdus ei cecus, ne sit. episcopus ; 
non ut pollutus, sed ne ecclesiastica impediantur. 


BALS. Antiqua quidem legs nullus vila corporis 


parte mutilatus ad sacerdotium promovebatur : ino 


potius si post sacerdotiuu ex morbo vel casu aliquo 
Jzxsue ac mutilatus esset, a sacrificio cessabat. Ὀἱ- 
vini autem apostoli, eos quidem, qui quo minus 
quia sunt sacerdotii exsequantur, impediti sunt. 
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non adinitti statuerunt : eos autem qui possunt, A διωρίσαντο ΄ τοὺς δὲ δυναµένους ἐν:ργεῖν, xv Exc. 


eliam si uno oculo careant, et claudi sint, qui 
eligantur, dignos haberi jussere. Animam enim 
puram et integram volunt omnes habere, non au- 
tem corpus, Numquid autem $i post sacerdotiuin 
fiat aliquis surdus vel ezecus, vel aliquo alio cor- 
poris vitio affecius, et non potest sacerdotalia ex- 
sequi, sacerdotio movebitur juxta veterem legem? 
Solutio. Nequaquam : est enim a coniiseratione 
disjunctum, el a recto apostolico judicio alienum, 
ut qui misericordia potius dignus sit, propter id 
quod ei accidit, indiguus judicetur. Ac multi qui- 
dem antistites, et sacerdotes, οἱ diaconi exczcali, 
et alioqui in summam imbecillitatem adducii, et 
qui nec sacerdotale quiJpiam agere poterant, ad 


ὀφθαλμοι ὧσι, xÀv χωλοὶ, τῆς χειροτονίας ἀξιοῦ. 
σθαι ἐχέλευσαν. Την γὰρ φυχὴν θέλουσιν ἔχειν 
πάντας καθαρὰν xal ἁλώθητον, οὐ μὴν τὸ σῶμ, 
"Δρα δὲ εἰ μετὰ τὴν ἱερωσύνην (18) γένηταί τι; 
χωφὺὸς 7] τυφλὸς, fj ἄλλως ἐμπαθὰς τὸ sopa, xal οὐ 
δύναται ἱερατ.κὰ ἐνεργεῖν, µετακινηθήσεται Ex τῆς 
ἱερωσύνης κατὰ τὸν παλαιὸν νόµον; Λύσις. Oa- 
μῶς * ἔστι γὰρ ἀσυμπαθὲς xal τῆς ἀποστολιχῖς 
εὐθυδ.χίας ἀλλότριον τὸν ἄξιον μᾶλλον ἑλέους διὰ τὸ 
πάθος χαταχρίνεσθα. ὡς ἀνάξδιον. Καὶ πολλοὶ δὲ 
ἀ μχιερεῖς xat Ἱερεῖς xal διάχονοι, τυφλωθέντες, xal 
ἄλλως ἑσχάτως ἀῤῥωστήσαντες, xax μὴ δυνάµεν»ι 
ἑνεργεῖν ἀρχιερατιχόν τι µέχρι τέλους ζωῆς αὐτῶν, 
οὗ µετεχινήθησαν. Καὶ ὁ νόµος δέ φησιν ἐν βι- 


eorum usque vit» finem non moti sunt, Etiam et D θλίῳ η’, τίτλῳ a', χεφ. o', θέµατι 0 * Ὁ τυφλὸς 


lex dicit in lib. vii, tit. 1, cap. 14, them. 4. Excz- 
catus etiam judex esse potest, εἰ s$enatu non 
movelitur, novum aulem magistralum non 8U$- 
cipit : sed quem ante morbum habcbat, habere 
perseverat. 

LONAH. Lex quidem per Mosen (aia [sraelitis 
exigebat consecratos ipsorum ministros, integros 
esse corpore, nolamque nullam habentes : ac 
nemo parte corporia aliqua deformatus, eut muti- 
latus admittebatur ad sacezJotium. Sed etiam post 
sacerdotium si cui sacerdotum membri vel particulae 


cujuspiam mutilatio contigisset, sacerdotio multa- 


batur. At iis, qui consecrandi sunt apud nos, 
mulilatio corporis impedimento non annumeratur. 
Animam nempe requiritur habere puram, sine 
vitio et sorde, Quod si quis uno forte est oculo, 
vel strabos habet oculos, aut claudus est, aut aliam 
quam naturz imperfectionem habet, ad episcopale 
munus obeundum sibi non obstantem, dignus vero 
judicatur episcopatu, non prohibetur ordinari. Si 
vero quis ambobus fuerit orbatus oculis, vel au- 
ribus obsurduerit, aut aliam quam mutilationem 
patiter, per quam sit prohibitus episcopale inunus 
implere, ad episcopatum non promovebitur. Qui 
enim nibil videt, quive nihil audit, aul dextram 


xai δικάνειν δύναται, xal οὐχ ἀποχινεῖται τῆς συγ- 
χλήτου. 'Apyhv δὲ νέαν οὐκ ἐγχειρίζεται ’ ἣν μέντοι 
πρὸ τοῦ πάθους εἶχε, μένει ἔχων. 


ZQNAP. 'H μὲν διὰ Μωσέως δοθεῖσα τοῖς "lopar- 
λίταις διαταγἩ, ὁλοχλήρους τὸ σῶμα, xal μή τινα 
μῶμον ἔχοντας, τοὺς παρ ἐχείνοις ἱερωμένους εἶναι 
ἀπῄτει * xal οὖδεὶς λελωδηµένος χατά τι µέρος τοῦ 
σώματος εἰς ἱερωσύνην προσίετο, ᾽Αλλὰ xàv μετὰ 
τὴν ἱερωσύνην πήρωσις μέλους f] μορίου τινὸς τῶν 
ἱερωμένων συνέθη τινὶ, τῆς ἱερωσύνης μετεχινεῖτο. 
Toig δὲ παρ) ἡμῖν ἱερᾶσθαι µέλλουσι χολόδωσις 
σώμάτος εἰς χώλυµα οὐ λελόγισται’ τὴν φυχὴν γὰρ 
ἔχειν ἁ παιτεῖται χαθαρὰν, xal ἁλώδητον, xal ῥύπου 
ἀπηλλαγμένην. El δ᾽ ἑτερόφθαλμος efr τυχὸν, 1| 
χωλός ἐστιν, 3) ἕτερόν τι πήρωμα ἔχει, μὴ προσ: 
ιστάµενον αὐτῷ πρὸς τὴν ἀρχιερατιχὴν ἐνέργειαν, 
ἄξιος µέντοι χρίνεται mob; ἐπισχοπὴν, χειροτονη» 
θῆναι οὐ κωλυθήσεται. Ei δέ τινι καὶ ἄμφω πεπή- 
ρωται τὰ ὄμματα, ἡ τὰ Gta χεχώφωται, 7] ἄλλο τι 
πῄρωμα ἔχει, ὃι οὗ τὰς ἀρχιερατικὰς ἑνεργείας 
πληροῦν χεχώλυται, εἰς ἐπισχοπὴν οὐ προδιθασθὴ- 
σεται. Ὁ γὰρ μὴ βλέπων, 7) ph ἀχούων, ἡ τὴν 
δεξιὰν χεῖρα ἴσως ἔχων ἀργὴν, fw; ἂν ἱερουργήσῃ, 


Guill. Beveregii note. 


(18) "Apa δὲ εἰ μετά thv ἱερωσύνην. Simile 
huic quastonem Marcus Alexandrinus Theodoro 
Balsamoni proposuit, bis verbis conceptam , Λελω- 
θημένος 1| ἑτερόφθαλμος ἀξιωθείη βαθμοῦ àp- 
χιερατικοὺ * $6 pes τὴν ἱερωσύνην χαταπαθὴς 
γεγονὼς ἐσεῖται xai μετὰ τὸ πάθος ἱερουργῶν ἡ ob; 
id est, Mancus aut monoculus habeviturne gradu εα- 
cerdotali dignus ? Aut qui post sacerdotium muiilatus 
' es, permilleturne post vilium sacra. facere, annon? 
Ad hanc solvendam quastioneiu Balsamon przsen- 
tes duos canones citat , el. mox hec subjungit ; 
( quae , ad pleuiorem hujus quaestionis solutionem 
εἰ canonum horum interpretationem | conducentia, 
digua sunt tam Grece quam Latine apponi) 
"Oca: xolvuv ix πάθους ἀῤῥωστημάτων τινῶν ἱερατι- 
xàv βαθμὼν ἐνερχεῖν κεχώλυνται δίχαια, χειροτονίας 
οὐχ ἀξιωθήσονται εἰ δξ μετὰ τὴν χειροτονίαν οὕτω 
παθόντες χακῶ», οὐκ ἐμποδίζονται διὰ τὴν νόσον 
ἱερουργεῖν, xat οὕτως ἀῤῥώστως ἔχοντες ἀγωλύτως 
ἱερουργήτσουσι" τοῖς γὰρ ὑεοχήρυξιν ἔδοξε διὰ λώδην 
σώματος τῆς ἱερουργχίας τι͵ὰ μὴ χωλύεσθαι. Ei ὃξ 


D 


τῆς ἱερατείας τὸ σπούδάσµα ἑμποδίνει τῆς νόσου τὸ 
ὄφλημα, τῆς ἑνεργείας παυθήῄσεται ὁ νοσῶν, τοῦ δὲ 
ἀξιώματος οὐχ ἁλλοτριωθήσεται, ἀλλά μᾶλλον οἶχτει- 

ηθήσεται, καὶ ἀπολαύσει μὲν τῆς προτέρας τιμῆς, 
fa. δὲ xal τὰ πρὸς ζωάρχειαν, xal τὰ λοιπὰ, χατὰ 
τὴν προτέραν συνήθειαν. Quicumque igitur morborum 
aliquorum vitio prohibiti (uerint sacerdotalium gra- 
duum jura exsequi, ordinatione digni non habebuntur. 
Qui autem post ordinationem sic male affeciá , sacra 
[acere morbo non impediuntur, el sic etiam imbecilla 
constituti valetudine, libere celebrabunt. Nam Dei 
preconibus placuit neminem a sacrorum celebratione 
propter corporis mutilationem prohiberi. Quod si 
morbi debitum officio sacerdotis sit impedimento, il- 
lud exercere desinet egrotus, a dignitate autem. non 
alienabitur : quin potius miserandum erit , εἰ priore 
quidem honore (ruetur, quim εἰ φις ad vitam susten- 
tandam su[ficiunt, habebit, et reliqua, j«xia priorem 
consuetudinem, Balsam. ad Marci Alexand. inter- 
rog. 25, 
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1| µεταχειρίσηται τὰ ἅγια, xal μεταδώσῃ ἑτέροις A manuum fortassis habet, qua nihil agere possit, 


κούτων; 9) ἄλλο τι ἀρχιερατιχὸν kveovfjar λειτούρ: 
σημα 


APIZT. KAN. 07’. Γίνεται χωλὸς xal étepóg0aA- 

poc, ἄξιος ὑπάρχων, ἐπίσκοπος. 

Ἡ γὰο τοῦ σώματος λώδη, τὸν βίον ἔχοντα ἀν- 
επίληπτον, cl; ἐπισχοπῆς ἀξίωμα προδθιδασθηνα: 
οὐχ ἐμποδίζει, εἰ µή που χωφὸς f) τυφλός ἐστιν ὁ 
μέλλων χειροτονεῖσθαι: ὁ τοιοῦτος γὰρ, οὐχ ὡς 
μεμιασμένος χωλύεται, ἀλλ᾽ ὡς μὴ τὰ ἐχχλήῆσιαστι- 
xà δυνάµενος ἁπροσχόπτως ἑνεργεῖν. 

ΚΑΝ. 08’. 'O μέντοι τυφ.1ὸς καὶ κωφὸς οὐ 

γερήῄσεται. 
KANON 068’ 

Ἐάν τις δαίµονα ἔχῃ, κ.ηρικὺς μὴ Τιέσθω, 
d.lià μηδὲ τοῖς πιστοῖς συνευχέσθω. Καθαρ- 
θεῖς 0t, προσδεχέσθω» καὶ ἐὰν yj ἄξιος, Τι- 
γέσθω. 

ΒΛΑΣ. Ὁ δαιµμονιζόμενος ἑστέρηται λογισμοῦ καὶ 
ἕ-αθέσεως, χἀντεῦθεν ὑπὸ τοῦ χανόνος χεχώ)υται 1j 
τῷ χλήρῳ ουγχαταλέγεσθαι, f) τοῖς πιστοῖς αυνεύ. 
Χζσθαι, ἵνα μὴ φαῦλά τινα xal ἄσεμνα ὅ.απραττῦ- 
µενος, χχὶ διιµονιώδεις ἐχθοήσεις ποιούμενος, τὸν 
του Θεοῦ λαὸν συνταράττῃ, xal την δ2ξολογίαν τοῦ 
ναοῦ ἀχρειοῖ. Μετὰ δὲ τὴν ἀνάνηψιν, εἰ εὑρεθῇ 
ἅθ.ος, γενήσεται xal χληριχός, ὁ μέντοι Υ χανὼν 
«09 πατριάρχου Αλεξανδρείας Τιμοθέου φησίν; 
Ἐὰν π.στὸς δαιµονίζηται, ὀφείλει µεταλαμθάνειν 
τῶν ἁγίων μυστηρίων  χαὶ οὐκ ἐναντιοῦνται τῷ 
παρόντι xavóvt, Ἐχεῖνος μὲν γὰρ ἐξελήφθη χάριν 
τοῦ Ex διαλείµμµατος µαινοµένου, xal εἰδότος χατὰ 
τὸ» Χαιρὸν τῆς νίψεως τῶν θείων ἁγιασμάτων τὸ 
μυστήριον * ὁ δὲ παρὼν κανὼν περὶ τοῦ διινεχῶς 
pa:vopívou ΄ εἶ δὲ xal περὶ τοῦ Ex. διαλείακατος 
Επινομένου εἴπῃς τὸν xavóva τοῦτον διαλέφεσθαι, 
xal οὕτως οὐχ ἔσται col τι ἑμποδών οὐδὲ γὰρ πα- 
ϱιχωρηθήσεται ὁ x διαλείμματος µαινόµενος χλτ- 
ἑωθῆναι ' ἵνα μὴ περινδρίζηται fj ἱερωσύνη χατὰ 
τὸν xatpby τῆς μανίας αὐτοῦ. xal βλασφημῆται «5 
θεῖον. 

ΖΩΝΑΡ. ᾿Αχάθαρτος ὥσπερ ὁ δαιμονιζόµενο; 
χρίνεται ' xal ἅμα ὑπόνοια δίδοται, ὡς, εἰ μὴ ἄξιον 
ἑαυτοῦ χατοιχητήριον τὸν ἄνθρωπον ὁ δαίµων εὔ- 


quomodo sacra perzgere, sanctave nianibus tractare 
queat, et aliis ea tradere, vel aliquod aliud episco- 
pale ministerium exercere? 

ARIST. CAN. LXXVII. Clandus, et altero oculo 

cap!us, si dignus sit, fit episcopus. 
- Lzsio enim corporis eum qui inculpatam agit 
vitam in episcopatus dignitatem promoveri non 
impedit, nisi forte surdus aut. c:ecus. sit, qui ordi- 
nationem est suacepturus. Talis enim non tanquam 
pollatus prohibetur , se4 quia ecclesiastica non 
potest sine offendiculo peragere. 
CAN. LXXVIII. Cecus autem el sur !'usmon fiet. 


CANON 1 ΧΧΙΧ. 


D si quis denmonem habeat, ne fiat clericus, sed neque 


cum fidelibus precetur. Purgatus autem recipiatui, 
el ai sit dignus, fiat. 


BALS. Qui a dz2mone correptus est, ratione ac 
meinte privaius est, 3tque idcirco vel in clerum 
cooptari, vel cum fidelibus precari, hoc canone 
prohibetur, ne forte si. quid mali aut inhbonesti 
egeril, ac dainoníacas voces emiscrit, populum 
Dei conturbet, atque ' officium B9. divinum impe- 
diat, Postquam autem ad se redierit, si dignus 
fuerit inventus, etiam clericus flet. Tertius quid. m 
certe canon patriarchae Alexandrini Timothei dicit, 
Si sit fidelis demone percitus, debel esse sauctorum 
mysteriorum particeps : et prasentl canoni non 
adversatur. llle enim de eo loquitur, qni per dilu- 
cida iutervalla furore corripitur, et scit eo tem- 
pore quo resipuit, divinorum sacramentorum my- 
sterium : prsessens autem canon de eo loquitur, qui 
est perpetuo furiosus. Si autem etiam de co qui 
per dilucida furit intervalla, canonem loqai dixe- 
ris, nec sic quidem ullum tibi erit impedimentum. 
Neque enim concedetur ei qui per dilucida intere 
valla furore corripitur, iu clerum cooptari, ne sa- 
cerdotium furoris tempore contumelia afficiatur, 
probrisque et blasphemiis numen appetatur. 

ZOUNAR. Quisquis est immundus, tanquam 
vexatus a daemone judicatur : simul etiam suspicio 
praebetur, quod nisi dignum se habitaculum, hune 


ρηχς διὰ βίου φαυλότητα, οὐχ ἂν εἰσέδν αὐτόν. llo; D hominem dzinon invenisset, ob vite nequitiam, 


οὖν Ó τοιοῦτος sl; χειροτονίαν τινὰ προαχθῄσεται ; 
Ei γὰρ μύρον δοχεῖον σαπρ»ν οὗ πιστεύετάι, κατὰ 
τὸν μέγα, ἐν θεολογίᾳ Γρηγόριον, πῶς τῷ τοῦ δᾳ(- 
μονος δοχείῳ ἡ χάρις τοῦ ἁγίου Πνεύματος πιστευ- 
θίσεται; ᾽Αλλὰ μηδὲ συνεύχεσθαι τοῖς π.πτοῖς τὸν 
τοι Ότον, ὁ παρὼν χανὼν διατάττεται. Ὁ δὲ τρίτος 
τοῦ πατριάρχου Αλεξανδρείας Τιμοθέου κανὼν, 
ἀπόχρισις ὢν πρὸς τὸν ἐρωτήσαντα, Ἐὰν π.στὺς 
δαιµονίτηται, εἰ ὀφείλει µεταλαμδάνειν τῶν ἁγίων 
μυστηρίων; φησίν. Ἐὰν μὴ ἐξαγορεύῃ τὸ posti 
p:ov, μήτε ἄλλως πω; βλασφημῇ, µεταλαμδανέτω. 
"io:xzy οὖν ἐναντιοῦαθαι τῷ παρόντι xa;óvt. θὺκ 
oua δὲ. Αλλ’ ὁ μὲν ἀποστολιχὺς πανὼν περὶ τοῦ 


* 


nunquam ([uisset ingressus in eum. Talis igitur 
quonam modo ad ordínationem quamlibel prove- 
betur ? Nam si vasi putri non. creditur unguentum 
(secundum magnum in theologia Gregoriuw) quo- 
modo receptaculo dzemonis gratia Spiritus sancti 
credetur ? Sed et fidelibus nec simul orare quidein 
cuu) tali, presens canon precipit, Atqui, tertius 
Alexandrini patriarelie Timothei canou, respon- 
sionem continens ad eum qui interrogaverat : Si 
fidelis 4 daemonio correptus fuerit, an debeat 
sanctorum mysteriorum particeps esse? dicit : 
Nisi enuntlet mysterium, εἰ nisi quo alio modo 
blasphemet, particeps θείος Igitur, presenti canoni 
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contrariari videlur. At ego non puto. Sed aposto- A διόλου µαινοµένου λέγειν κριθήσεται, xal μὴ Ori 


licus quidem canon de prorsus insano loqui judi- 
cabitur , et qui furoris non babel intervallum. 
Nam quouodo talis assumetur ad officium? Timo- 
thei vero responsio, de eo, qui per intervalla 
afficitur. Hic enim, dum non affligitur, sanctis sa- 
cramentis dignus judicabitur. Agitatione vero dz- 
moniaca liberatus, si dignus fuerit judicatus, in 
clerum deligetur. 

ARIST. Demoniacus non fit. clericus, nec cum aliis 

oral : posi purgalionem autem, si dignus sil, fit. 


Non fit clericus qui demonem habet, donec die- 
mone liberatur : sed nec cum fidelibus orat. 
Morbo autem liberatus et. ad preces admittitur, et 
ad clerum, si dignus est, promovetur. 


CANON LXXX. 

Eum qui ez vita gentili accesserit et baptizatus 
fuerit , vel ex improba vivendi ratione, non est 
equum prolinus episcopum fieri, Iniquum est 
enim , wu qui sui nondum experientiam | osten- 
derit, sit aliorum magister, nisi forte hoc divina 
gratia fiat, 

BALS. Scire debes ex cau. 10 Sardic. syn. et 


Aet pa ἔχοντος. Πῶς οὖν ὁ τοιοῦτος παρἀληφθήσε- 
ται εἰς εὐχήν; ἡ δὲ τοῦ Τιµοθέου ἀπόχρισις περὶ 
τοῦ ix διαλειμµµάτων πάσχοντυς. Ὁ γὰρ τοιοῦτο”, 
ὅτε μὴ πάσχει, τῶν ἁγιασμάτων ἁξ'ωθήσεται. 


Ἁπαλλαχεὶς 65 τῆς δαιμονιχῆς ἐνεργείας, εἰ ἄξιος - 


χριθείη, χληρωθήσεται. 


APIZT. 'O δαιμογῶν οὗ xAnpovrat οὐδὲ συνεύ- 
χεται' μετὰ δὲ τὸν καθαρμὸν, εἰ ἄξιός ἐστι, 
Tivstat. 

O6 γίνεται xAnpixbo ὁ δαιμονῶν, μέχρις ἂν ἆπαλ- 
λαγῇᾗ τοῦ baipovo;* ἁλλ᾽ οὐδὲ συνεύχεται τοῖς π.- 
στοῖς. ᾿Απαλλαχγεὶς δὲ τοῦ πάθους, xol εἰς εὐχην 
προαδέχεται, xal εἰς κλῆρον, εἰ ἄξιός ἐστι, προδι- 
θάζεται. 

ΚΑΝΩΝ IT. 

Τὲν ἐξ ἐθγιιοῦ βίου (19) προσε.1θόντα xal βα- 
πτισθέντα, 1] àx φαύ.τς διαγωγῆς, οὗ δίκαιόν’ 
ἐστι παρ) αὐτὰ προχειρίζεσθαι ἐπίσχοπον. 
"Αδιχον» γὰρ τὸν µηδέπω πεῖραν ἐγδειξάμε- 
yov ἑτέρων elvat διδάσκα.ον, εἰ µήπω κατὰ 
θείαν' χάριν, τοῦτο γέγηται. 

BAAZ. Μαθεῖν ὀφείλεις ἀπὸ τοῦ v xavóvog τῆς 


Guill. Beveregii noto. 


49) Τὸν ἐξ ἐθγικοῦ βἰου. Joan. Antioclienus 
legit τὸν ἐξ ἐθνῶν collect. can. tit. 56. At synodus 
Nicgna prima canonem hunc citans ἀπὸ ἐθνιχοῦ 
βίου legit. Enimvero secundus istius synodi canon 
incipit, Ἐπειδὴ πολλὰ fjvov ὑπὸ ἀνάγχης, f) ἄλλως 


ἐπειγομένων τῶν ἀνθρώπων εγένετο παρὰ τὸν χα» " 


vóva τὸν ἐχχκλησιαστιχὸὺν , ὥστε ἀνθρώπους ἁπὸ 
ἐθνιχοῦ βίου, ἄρτι προσελθόντας τῇ πίστει, etc., e 
quibus etiam verbis elarissime  elucescit Χανόνα 
ἐχχλησιαστιχὸν ante hanc synodum exstitisse , eos, 
qui a vita gentili ad Christianam fidem nuper con- 
versi sunt, episcopos protinus fleri prohibentem ς 
qui alius haud dubie non fuit, quam presens apo- 
stolicus, quem sape neglectum et violatum, synodus 
.Niezna diclo canone reparat, et sua ' tandem au- 
ctoritate confirmat. Josephus /gyptius in Arabica 
canon. collectione hzec verba τὸν ἐξ Σθνιχοῦ βίου 
verlit, Quicunque vir [uit ethnicus vel. idololatra : 
non ine fugit hanifia posse nonnunquam significare, 
Muslimumn, sive Muhammedice religionis sectato- 
rem. Sic enim haniph sxepe siguificat ab Abu hanifa, 
qui auctor fuit unius e quatuor muslimismi sectis, 
circa religionis istius raunos versatis, quas Abul- 
pharagius sic enumerat, Secta maleci Ebn Anasi, se- 
cla Muhammedis Ebn Edris Asshafiensis, secta Akme- 
dis Ebn Hanbeli, εἰ secta Havi[& Alnooman ΕΔΑ 
Thabet. Abulph. Dynast. 9. AL Abu hanifae pra cz- 
teris exstruetum est oratorium, vocatum Oratorium 
antistitis Abu hanife , cujus meminerunt Abulpha- 
ragius dynast. 9, p. 366 et Elinacinus Hist. Saracen. 
|. in, pag. 287, De eodein Abu hanifa vide plura in 
doctissimi nostri Edvardi Pocockii notis in specimen 
histori:* Arabuim, pag. 297, et Henrici Houingeri 
Hist. Orient. ]. με, c. 7. Ab hoc Abu hanifa non sua 
tantuin ipsius secla, sed lotus muslimisinus voca- 
tur Alhanifiah οἱ muslimus JJanifi. Et hac quidem 
ordinaria est hujus vocabuli signifleatio; quae huic 
lamen loco quadrare nou videatur, siquidem cano- 
nes hi longe ante Muslimitice religionis exortum 
conscripti sunt. Quapropter aliunde petatur vera 
Jpsius significatio : e lingua nimirum Syriaca , cu- 
jus vocabula in hac precipue. canonum collectione 
$spissime Arabica fiunt, ut alibi ostensuri sumus. 


At vox Syriaca hanpho ut et hanpholo, est gentilis 
ethnicus. Unde vocabulum hoc Arabicum forinatum 
videtur; quod propterea etfinicus transtuli. Sed non 
diffiteor alterum etiam sensum admitti posse, modo 
dicamus Christianos orientales, qui inter Muslimos 
sive Muhammedauos versantur, hunc canonem de 
ilis (ut par est) eque ac de ethnicis interpretatos 
esse, ut Mubammedanus etiam pariter ac ethnicus 
ad Christianam conversus füdem, illico non fiat 
episcopus. Quod autem nec laicus quispiam Chrie 
stianus protinus evadat episcopus , nisi inferioribus 
prius susceptis gradibus, a concilio Sardiceusi cau- 
tum eft, can. 30. 

(20) El µήπω xacàá θείαν χάριν. Auxentio Eccle- 
si; Mediolanensis episcopo vita defuucto, orta gra- 
vissima inter cives eontroversia de futuro episcopo 
eligendo ; usque adeo ut tumulluari ceperint. Sed 
commode accidit, ut vir pietate ac doctrina insignis, 
noinine Ambrosius, urbi tuuc temporis praefectus 
esset. Hic veritus, ne mali aliquid ex tauto tumultu 
nasceretur, pro loco atque officio suo (ut cum Ruf- 
fino loquar) ad ecelesiam illie contendit, seditionem 
populi repressurus. Cum autem longa ac eleganti 
oratione vesanos imultitudinis tumultos compescuis- 


D get, omnes in unam protinus sententiam conspiran- 


tes, ipsum Ambrosium sibi episcopum ordinari uuo 
ore flagitabant. Hiec autem adhue catecliumenus 
eral, ac proinde nondum baptizatus, Valentinianus 
vero imperator, de populi consensu certior fa- 
ctus , Auibrosium ettausi reluctantem ,. baptizari 
simul, ac episcopum protinus ordinari jubet, vel, ut 
ait Theodoretus : Tauta μαθὼν ὁ βἀσιλεὺς προσέταξε 
παραντίχα xat ar xoi χειροτονηθῆναι τὸν 
ἀξιέπαινον ἄνδρα. Hist. θ00ἱ68. |. 1v, cap. 6, moz- 
que Dei gratiam consecutus , el. initiatus sacris , el 
sacerdos effecius est ; ut scribit Rullinus list. eccl. 
|. ut, cap. 14. Hactuinultuaria Ambrosii ordinatione, 


: qua e catechumeno ad episcopum illico provectus 


est, serio perpensa, dicat aliquis eamdem minime 
canonicam fuisse, nec a praesenti canone apostolico 
admissam ; utpote quo eum, qui a gentili vita nu- 
per accessit, οἱ baptizatus est , episcopum protinus 
heri prohibetur. Seg absit ut tanti Patris ordinatio- 


901 IN CAN. LXXX APOST. 


209 


ἐν Σαρδικῇ συνόδου xal τοῦ εζ’, χανόνος τῆς tv τῷ A can, 17 syn. habite in s*e Sanctorum Apostolo- 


ναῷ τῶν ᾽Ἁγίων Αποστόλων συνήδου τῆς λεγομένης 
«€ xai B, ὅτι οὐδὲ πιστὺς λαϊκὸς ἀπεντεῦθεν εἰς 
ἐπισχοπιχὸν ἀξίωμα προδιθάζεται, εἰ μὴ τοὺς νενο- 
µισµένους χαιροὺς διὰ τῶν ἑτέρων πληρώσει fa- 
ὐμῶν. El δὲ πιστὸς }λαϊχὺς οὗ vlvexat ἄλλως πως 
ἐπίσχοπος, πολλῷ μᾶλλον οὐ προχειρισθήσεται ef; 
ἐπισχοπὴν νεοφώτιστος ἡ σχηνικὸς, εἰ μὴ τοὺς νε- 
νοµισµένους διέλθῃ βαθμοὺς διὰ τοῦ ἀρχοῦντος 
χαροῦ. οὐδὲ διδάσχειν ἐχχωρηθήσεῖαι, µήπω ὃι- 
σχθεὶς τὸ µυστήριον. Xph οὖν διὰ τοῦ ἀρχοῦντος 
χαιροῦ δοχ.µάξεσθαι τοῦτον, xal ἄξιον ἴσως εὗρι» 
exópevoy προχειρίζεσθαι. Ζήτει χαὶ τὸν β’ xavóva 
τῆς α συν/δου, διοριζόµενον χαθαιρεῖσθαι τὸν παρὰ 
αῦτα ποτοῦντα. Καὶ ὃ μέγας δὲ Παῦλος οὗ τὸν νέον 
ἁπαχορεύῦει, ἀλλὰ τὸν Ex νέου φυτευθέντα. Τὸ μέντοι 
cel µήπω χατὰ θείαν χάριν τοῦτο γένηται » νόηαον 
ῥηθηναι περὶ ἀποχαλύφεως. T γὰρ ἀποστόλφ 
"Avavig ἀπεχαλύφθη περὶ τοῦ μεγάλου Παύλου "Ott 
σχεὺός µοί ἔστιν ἑχλογῆς. 

ZQNAP. 'O ἄρτι τῇ πίστει προσελθὼν , καὶ 
ἀλιωθεὶς τοῦ θεοῦ βαπτίσματος, οὐχ αὐτίχα εἰς 
ἐπίσχοπον χειροτονηθίσεται. Ael γὰρ πρῶτον δοχί- 
piov ἑαυτοῦ δοῦναι ὅτι τε περὶ xbv πίστιν ἐστὶν 
ὑγιῆς xal περὶ τὴν διαγωγὴν ἀνεπίληπτος. Ταῦτα 
& χαιροῦ δέονται΄ οὗ γὰρ OV ὀλίγου δυνατὺν τὰ 
τοιαῦτα διαγινώσχεσθαι, Tov δὲ µήπω πεῖραν ἑαυτοῦ 
δεξωχότα διδἀάσχαλον ἑτέρων καθἰστασθαι ἄδιχόν τε 
καὶ σφαλερόν. Καὶ ὁ δεύτερος χανὼν τῆς oixoupt- 
γιχῆς πρώτης σννόδου τοῦτο ἁπαγορεύει ' xal τὸν 
τοῦτο ποιοῦντα χαθαιρεῖσθαι χελεύει. Καὶ Τιμοθέῳ 
ἃ ἐπιστέλλων ὁ µέγας Παῦλος, xal ὑπογράφων τῷ 
My τὸν Σπισχοπῖς προστησόµενον, xal τοῦτό φησι, 
Mh γεόφυςο», ἵνα μὴ ευφωθεὶς εἰς xpipa ἐμπέ» 


99 | Tim. i, 6. 


rum, qua prima et secunda dicitur, quod neque 
fidelis laicus illico ad episcopalem éignitatem pre- 
veliltur, nisi prostituta tempora per 4lios gradus 
Impleverit. Si autem fidelis laicus non aliter fit 
episcopus, multo magis nec ad episcopatum pro- 

vehetur qui recens est illuminatus, aut miuus, - 
nisi 'praestitutos gradus pervaserit tempore suft- 
eienti : nec ei docere permittetur, nisi prius fuerft 
edoctus mysterium : oportet ergo eum suflicienti 
tempore probari, et si dignus forte inventus fuerit, 
provehi. Quzre et secundum ean. prime syn, que 
eum deponi statuit qui prrieter hoc fecerit. Jam 
vero et magnas Pautus non juvenem prohibet, fieri 
episcopum, sed recens plantatum, quo vocat veó- 


B φυτον. lHilud autem, « nisi hoc forte divina $4 gratia 


fiat, » de revelatione diei intellige. Apostolo enim 
Ananiz revelatum est de iaguo Paulo, eum esse 
του electionis. : 


ZONAR. Qui nuper ad fidem accessit, et baptistno 
Dei diguus est Judicatus, non ox in episcopum 
deligetur. Etenim prius oportet experimentum sui 
dare, quod ef circa fidem sit integer, et circa vitze 
suae institutionem irreprehensus. Isthzc autem in» 
digent tempore. Nec enim brevi momento dignosci 
talia possunt, Eum vero, qui nonduin sui specimen 
ediderit, aliorum doctorem consitui , εἰ iniquum 
est, et fallas. Secundus excumcnicz prima synodi 
canon hoc etiam vetat : ac jubet eum deponi , qui 
hoc fecerit, Magnus quoque Paulus Timotheo scri- 
bens, et oratione depingens episcopatui przponen- 
dum, lioc eiiam dici, non neophytum, πε in super- 
biam elatus in judicium incidat diaboli ** ; Verba 


Guill, Beveregii notee. 


nem irregularem fuisse suspicemgr. Etiamsi enim a 
prima canonis bujus parie cofidemnari videatur , 
ultiinis tamen hisce verbis, εἰ µήπω κατὰ θείαν 
χάριν τούτο γένηται, necessario non. minus, quam 
prudenter annexis, plane adinittitur. Enimvero re- 
pentina D. Ambrosii electio, et consequenter ordi- 
natio, Deo potius quam hominibus aecribenda est ; 
Deo, inquam, qui dissidentem inter seso. multitudi- 
nem prime tanti virt iutuitu in unam sententiam 
revocabat. Unde et ipse quoque Imperator D. Am- 
brosium divinitus electum agnoscebat, ut antiqui 
ecclesiasticze Historiz:e scriptores. tradiderunt. So. 
crates ;'O δὲ βασιλεὺς, θαυμάσας τὴν τοῦ λαοῦ ὁμό- 
νοιαν, Θεοῦ τς ἔργον εἶναι γνοὺς τὸ Υενόμενον, 
ἑδίλου τοῖς ἐπισχόποις ὑπουργεῖν τῷ θεῷ χελεύοντι 
χειροτουεῖν * 8:00 Υὰρ μᾶλλον Ἡ ἀνθρώπων εἶναι 
τὴ» ψῆφον τὴν ἐπ᾽ αὐτῷ , Imperutor consensionem 
populi ad mirattts , Deique opus esse agnosceng quod 
evenerat, rescripsit episcoyis , ut obsequerentur Deo 
qui illum ordinari jusserat. Dei namque potius quam 
hominum suffragio illum esse designatum, Socrat. 
Hist. eccl. 1. 1v, c. 50. Val. Theodoretus, Ὑπέλαδε 
δὲ xal θείαν εἶναι τὴν φῆφον, x τῆς τῶν τἀναντία 
φρονούντων τεχμαιρούμενος συμφωνίας. Theodor. 
llist. eccl. Ἱ. ιν, ο. 6. Πας, Dei enim ait (im- 
rator) esse, quod. discorduntem | populi fidem et 
ulitos. dissidentes conversio subita in unum consen- 
«m aí(gue in unam sententiam revocaret, Ruffinus 


PaTROL. Ga. CXXXVII, 


Hist. |. tt, e. 11. Sozomenus, Συνέβαλεν ἐπὶ ὀμονοίᾳ 
τῆς ἐν Μεδιολάνῳφ ἐχχλησίας ταῦτα βραδεύειν τὸν 
Θιόν. Sozom, l, vi, e. 24. Et hinc est quod impe- 
rator Deo gratias agebat, quod eum ad sacerdotii 
m"nus obeundum elegerat, quem jpse rogendis 

ovineiis prz fecerat; ut ibidem docet Sozomenus. 
ix eo autem quod imperator, et ipse ilium ordinari 
jussit, et ad episcopós rescripsit, ut illi obseque- 
rentur, propterea quod divinitus electus fuisset , 


D facile est conjicere, tam imperatori quam episcopis 


probe satis constitisse, repentinam D. Ambrosii 
post baptisimum ordinationem nmequaquam admit- 
tendam fuisse ut canonicam, nisi ab ipso Deo in- 
siituta esset. Sed simul ac boc iis ex subitaneo po- 
puli consensu innotuit, divino non ausi refragari 
suffragio, eum protinus ordinarunt, idque ex hujus 
canonis przscripto , quo talis ordinatio sub bac 
cautione prohibetur, εἰ µήπω χατὰ θείαν χάριν 
γένηται. Et quamvis haec conditio iu secundo con- 
cilii Niczeni canone non exprimitur, necessario (4. 
men supponenda est. Canones enim hominibus οὗ- 
servandi flunt, non Deo, qui iis obligari son potest. 
Ει idcirco ubicunque Deus suam interponit aucto- 
ritatem, ut in hac D. Ambrosii electíone , universi 
canones silere debent , vel saltem hanc admittere 
esceptionem , εἰ μῆπω χατὰ θείᾳν χάριν τοῦτ 


γένηται, 
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aotem illa, Nisi alicubi per divinam fieret gratiam, A σοι τοῦ διαθόΊου. Τὸ δὲ, El µήπου κατὰ θεἰαν 
&ic intelligenda : Si non alicubi de eo revelatum — yívnzac χάριν, οὕτω νοητέον * El µήπου ἀποκαλυ- 
foret, quod oporteat ipsum ad episcopatum promo- φθείη περὶ αὐτοῦ ὡς χρὴ προθιδασθῆναι αὐτὲν εἰς 
veri. Quemadmodum de Paulo fuit Ananiz revela- ἐπισχοπήν : ὥσπερ περὶ ^q) Παύλου τῷ "Avavla 
tum, ad illum per visionem dicente Domino, Quo- ἀπεχαλύφθη, εἰπόντος πρὸς αὐτὸν ἓν ὁράματι τοῦ 
niam vas electionis hic mihi est, ad portandum no- — Kuplou * "Ort σχεῦος éxJAoyric pol ἐστι οὗτος, 
men meum coram gentibus, ei regibus, et filiis 1s- cov βαστάσαι τὸ ὄνομά µου ἐγώπιον ἐθνῶν, καὶ 


rael 35. KRoomiéáor, vlov τε Tapa)A. 
ARIST. flecens illuminatus non fit episcopus, neque ΑΡΙΣΙ. Qüx ἐπισκοπεῖ νθοφώειστος, οὐδὲ Cà 
qui nuper a malo vite genere recessit. ταχέων ὁ ἐκ φαύ.λης διαγωγῆς προσιών. 
Eum qui nuper adveuit et baptizatus est, vel qui Tóv νεωστὶ προσελθόντα, xai βαπτισθέντα, 3 


malo vivendi genere occupatus fuit, qui scenicus «φαύλην ἔχοντα διαγωγὴν, σκηνιχὸν τυχὸν ὄντα, 1j 
fortasse fuit aut apparitor, non oportet statim creare µταξεώτην (24), οὐ δεῖ εὐθὺς προχειρίζεσθαι ἐπίσκο- 
episcopum , sed primum experimentum illius acci- πον, ἀλλὰ πρότερον πεῖραν αὐτοῦ λαμθάνειν, xal 
pere, et sic per Otunes sacros gradus pervadere » € οὕτω μετὰ τοὺς ἱερατιχους ἅπαντας βαθμοὺς ἀπροσ- 
postea inoffense debet ad episcopatum designari. b χόπτως διςλθεῖν, xal εἰς ἑπισκοχὴν πρθρχειρίζεσθαι, 


CANON LXXXI. ΚΑΝΩΝ ΠΛ’. 

Dizimus non οροΓίετε episcopum vel presbyterum ἍΕἴπομεν ὅτι οὗ χρὴ ἐπίσχοπον ἢ πρεσδύτερον 
seipsum ad publicas administrationes demittere, καθιέγαι ἑαυτὸν slc. δηµοσίας διοιχήσεις, 
sed in ecclesiasticis negoliis versari. Vel ergo ita dAAà προσευκαιρεῖν' (22) ταῖς ἐχκ.1ησιαστ,καῖς 
non facere pervuadeatur, vel deponatur. « Nemo — χρείαις. Ἡ πειθέσθω οὖν τοῦτο μὴ aoutr, ἡ 
enim potest duobus dominis servire **, » secundum χαθαιρείσθω (35). « Οὐδεὶς γὰρ δύναται δυσὶ 
Domini preceptum, κυρίοις δουλεύει’ » κατὰ τὴν Κυριαχὴν παρα- 

xéAevoctr. 
BALS. Sextus canon apostolicus sacris initiatos BAAS. Ὁ c' ἁἀποστολιχὸς χανὼν ἁδιαατίκτως 


Índistincte depoui jubet, qui mundanas in se curas χαθαιρεῖσθαι χελεύει τὸὺς ἱερωμένους κοσμικὰς 
suscipiunt. Praesens autem canon in eos paulo εἶθ- «φροντίδας ἀναλαμθανομένους, Ὁ δὲ παρὼν χανὼν 
mentius animadvertit. Dicit enim, vel cessent, vel συμπαθέστερον.τούτους χολάζει. $951 γὰρ, "H ταν- 
üeponantur. Trahe ergo canones in unam intclh-  σάσθωσαν, 9» χαθα:ρείσθωσαν. Ἕλκυσον γοῦν εἰς 
genüam ad id quod est bumaníus, et dic eliam C μίαν ἔννοιαν τοὺς χανόνας πρὸς τὸ φιλανθρωπότερον, 
sextum canoneni huic convenienter intelligi. Quxre γαὶ εἰπὲ καὶ τὸν c' κανόνα κατὰ τοῦτον νοεῖσθαι. 
et 16 canonem Carth. syn. ét quartum quartz. Ζήτει χαὶ τὸν c' xavóua τῆς £v Καρθαγένῃ συνόδου, 
xat τὸν 0 τῆς τετάρττς. 

ZONAR. Sextus canon praesentis libri deponi jubet ZQNAP, Ὁ ἔχτος χανὼν τοῦ παρόντος συντάγµα- 
consecratos minisiros, qui mundanas curas διδεῖ- τος χαθαιρεῖσθαι χελεύςι τοὺς χοσμιχὰς φροντίδας 
piunt. Ilic autem canon illius est expositivus. Sie ἁναδεχομένους ἱερωμένους, Οὗτος δὲ ὁ χανὼν σαφ:- 
enim convenit et eum intelligere, quod nisi pareat» µνιστιχὸςἐχείνου ἐστίν. Οὕτω γὰρ xgh νοεῖν χἀκεῖνου, 
el abstineat «4 secularibus negoliis, tunc depone- ὅτι, εἰ μὴ πείθοιΦ, xol ἀφίσταται τῶν xoa pixiv 
tur, Ab illis enim si abstinuerit, ut non amplius πραγμάτων, τότε χαθαιρεθήἠσόται. El γὰρ ἀπέχεται 
publicas  aggrediatur administrationes 'eorum , τούτων, ὡς µηχέτι µετιέναι δηµοσίας διοιχήσεις, ἐπὶ 
quibus antea fuerat eccupatus, venia dabitur. llic Ἅτοῖς φθάσασι συγγνωσθήῄσεται. Διὰ τοῦτο yàp xal τοῦ 
jdeo canon meminit etiam de prieri eanone, Qu:e- — Tpotépou χανόνος µάέμνηται ὁ κανὼν οὗτος, Ζηττ- 
rendus est etiam decimus sextus canon synodi in — *éev δὲ xai τὸν ες) xavóva τῆς ἓν Καρθαγένῃ 
Carthagine, tertiusque quart» synodi. p συνόδου, xal τὸν τρίτον τῆς τετάρτης συνόδου. 


5) Act, 1x3, 15... 9* Matth, vi, 94. 
Guill. Beveregii notes. 


(21) Ἡ ταξεώτην. Glossze Greco-Latinie ταξεώ- — xaptepstv, collect. can. Lit. 14, 
eng Apparitor officialis. Macarius , οἱ διάκονοι τοῦ (25) "H πειθέσθω οὖν τοῦτο μὴ ποιεῖν, 3) xa 
ἄρχοντος , ?| ταξεῶται. Mac. hom. 15. Hujusmodi θαιρείσθω. Joan. Antiochenus εἰ 68. μὴ βούληται, 
viros episcopos protinus fieri leges quoque civiles ἁἀποτιθέσθω, Si autem. non velit, deponatur, Sic 
veiant. Βουλευτῆς ἢ ταξεώτης UT] Υενέσθω ἐπίσχο- — enim vertenda sunt baxec verba, non ut in impressis 
πος , μῆ πρότερον ts! ἔτη µονάσας. ᾽Αλλ' εἰ παρὰ — Justelli coillicibus, vel ergo ait facere persuadeatur , 
ταῦτα γένηται, τῇ ἰδία ἁποδιδόσθω zn Eccles. — vel deponatur : hiec. enim versio nostra lectioni , 
constit. 1. iu, tit. J,. par. 2, sei alibi, 'O Βουλευτὴς — non isti convenit. Sed observandum est, dice. ca- 
καὶ 6 ταξεώτης , ἐὰν ἐπίσχοπος ?| πρεσθύτερος — nouum collectioni Grece autiquam  Geutiaul flec- 
γένηται, ἐκπίπτει, xàv fiv πρὸ τούτου κληρικός. ibid. — veti versionem appesltam esse, quo fit, ut pro- 
l. 1, tit. 3, const, 53. Αλλά µηδε τακεώτας χληρι- — pler varias lectiones translatio textui szepe non ac- 
xoug Ὑίνεσθα:, ἵνα pij ἐχ τούτου τῷ εὐαγεῖ olx conimodetur : quod satis mirari nequeo : przcipue 
ὕθρις προσγένηται. Basilic. |. ni tit. 1, c. 27. | cum a tam eruditis viris Bibliotheca jsta in lucem 

(92) Προσευναιρεῖγ. Joan. Antiochenus προς — cmissa fuerit. 
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APIZT. 'Exio'«oxoc ἀνεπίσχοπος ὁ δηµόσια χει- A ARIST. Episcopus de episcopatu deponitur qui no» 


ριζόµενος (94). 

'O εἰς δηµοσίας διοικήσεις ἑαυτὸν ἐχδιδοὺς, ἢ 
πρεσθύτερος, 3) διάκονος, ἢ ἐπίσχοπος, f| παυσάσθω, 
3 μὴ πειθόµενος, καθαιρείσθω. 

ΚΑΝΩΝ ΠΒ’, 

Οἰκέτας εἰς xAnpor προχειρἰζεσθαι ἄνευ τῆς τῶν 
δεσποτῶν συγ]γώμης οὐχ ἐπιτρέπομεν ἐπὶ 
2ύπῃ tor κεκτηµέγων * οἴκων γὰρ ἀνατροπὴν có 
τοιοῦτον ἑργάξεται. El δέ ποτε καὶ ἄξιος ga- 
vein ὁ οἰκέτης apóc χειροεογίαν βαθμοῦ, οἷος 
καὶ ó ἡμέτερος ᾿Ον»ήσιμος (35) ἑφάνη, καὶ 
συγχωρήσουσυ ol δεσπόται, καὶ &AsvOspocov- 
σι, xal τοῦ οἴκου ἐξαποστείωσι, γιέσθω. 
ΒΛΛΣ. Περὶ δούλων κληρουµένων ἀνάγνωθι xal 


τὸ λς᾽ χεφάλαιον τοῦ a! τίτλου τοῦ παρόντος συν- b 


τάγματος. Ἐνταῦθα δὲ ὁ xaviyv, uh θέλων σχανδαλί- 
ζεσθαι ὑφ᾽ ἡμῶν τοὺς ἀδελφοὺς ἡμῶν, οὗ παραχωρεὶ 
tig χληρον προάγεσθαι δοῦλον ἀλλότριον, xÀv φρο- 
νιμώτατός ἐστι xal ἄξιος, εἰ μὴ xal ὁ δεσπότης 
«pb; τοῦτο συναινέαῃ, xal πρότερον ἐλευθερίας 
αὐτὸν ἀξιώσῃ. Ἐγράφη δὲ πρὸς παράδειγµα xai τὸ 
γεγονὸς ἐπὶ τῷ Ὀνησίμφ. Γέγραπται γὰρ ὡς τὸν 
τοιουταν Ὀνήσιμον δοῦλον ὄντα ΦΔιλήμονος ὁ µέγας 
Πσύλος ἀντέστρεψε πρὺς τὸν Φιλήμονα, xv yprat- 
µώτατος πρὸς διαχονίαν ἔδοξεν αὐτῷ, εἰπὼν μὴ 
ῥίχαιον εἶναι ἄνευ γνώμτς τοῦ Φιλήμονος τοῦτον 
kaxovelv ἓν τῷ τῆς πίστεως χηρύγματι. "ovs οὐδὲ 
ἐλευθερία, οὐδὲ ἱερωσύνη, οὐδ' ἄλλα τι ἁποξενοῦσι 
9v ἁγνοοῦντα δεσπότην, ἐκ τῆς κχυριότητος τοῦ 
jojlou αὐτοῦ. Καὶ τὸ νόµιµον δὲ τὸ διοριζόµενον, 
χατὰ ἑλευθερίαν οὗ δίδοται ἁποχατάστασις, οὗ 
νοεῖται περὶ τοιούτων, ἀλλὰ περὶ δούλου ἐλευθερω- 
θέντος χατὰ γνώμην δεσπότου ἀτελοῦς. 

ZONAP. Τὰ ἐμποιοῦντα σχάνδαλά τισι Φφεύγειν 
δεῖ τοὺς πιστούς. Αἴτιον δὲ σχανδάλου xal λύπης τὸ 
T). ἀλλότριον δοῦλον παρὰ γνώµην τοῦ δεσπότου 
χληροῦσθαι. Διὸ χαὶ χωλύει τοῦτο ὁ κανὼν, ὡς οἴχους 
ὅλους ἀνατρέπον. Ἴσως γὰρ διοικητὴς ἂν εἴη τοῦ 
2ἴχου τοῦ δεσπότου αὐτοῦ ὁ δοῦλος ἐχεῖνος, f ἑργα- 
ατηρίου δεσποτιχοῦ προϊστάμενος, ἢ χρήματα ipe 
πεπιστευ μένος δι ἑμπορίαν, xa ἡ χειροτονία αὑτοῦ 
5:3 ταῦτα εἰς AU xrjv ἔσται τῷ δεσπότῃ αὐτοῦ. Ei δὲ 
ἄξιος ἱερατικοῦ βαὐμοῦ χριθείη ὁ οἰχέτη:, χρὴ τὸν 


gotia publica tractat. 
Qui ad publicas administrationes se dejiclt sive 
presbvter, sive diaconus, sive episcopus, aut cesset, 


" aut non persuasus, deponatur. 


54 CANON LXXXII. 

Servos in clerum provehi sine venia dominorum won 
permittimus ad. possessorum molestiam. Domorum 
enim eversionem illud. efficit, εἰ quando autem 
etiam dignus servus visus sit qui ad gradum eliga- 
tur, qualis noster quoque. Onesimus visus est , et 
domini concesserint ac liberaverint, et edibus emi- 
serint, fiat. 


BALS. De servis qui in clerum cooptantar, lege 
etiam 56 cap. primi tit., praesentis operis. Hic au- 
tem canon nolens nostris fratribus aliquid & nobis 
offendiculi afferri, non permittit ut alienus servus 
jn elerum promoveatur, etiamsi sit prudentissimus 
et dignus, nisi et dominus ei rei consenserit, et 
eum prius libertate dignum existimaverit. Ad exem- 
plum autem scriptum est ct quod factum est. in 
Onesimo. Scriptum est enim quod hunc Ouccimum 
Philemonis servum magnus Paulus ad Philemonem 
remisit, etiamsi ei visus esset ad ministerium ut» 
lissimus, dicens, non esse justum eum sine Pliile» 
monis voluntate in fidel proxdicatione servire. 
Quare nec libertas, nec sacerdoiium, nec aliquid 
aliud dominum ignorantem a serxi sui dominio 
abalienant. Et lex qui statuit. adversus libertatem 
non dari restitutionem, de his non intelligitur, 
sed de servo liberato ex voluntate imperfecti 
domini. 


ZONAR. Fideles decet ea. fugere, qux scandala 
generent aliquibus. Alienum vero servum contra 
demini sententiam clericum fieri, causa est scan- 
dali, »tque molestiz. Quam ob rem, prohibet hoc 
canon, ut rem, quz domos totas evertit. Fortassis 
enim servus ille procurator sit domus domini sui, 
vel taberne dominice prepositus, vel eujus fide: 
credit:e sint pecuniz ad negotiationem, el propterca 
domino suo molestize foret ejus ordinatio. Quod si 
servus gradu sacro dignus existimetur, episcopum 


ἐπίσχοπον χοινοῦσθαι τὰ περὶ αὐτοῦ τῷ δεσπότῃ * Ὦ de eo negotio com domino communicare oportet. 


χαὶ εἰ χἀχεῖνος συνευδοχεῖ, χειροτονηθήσεται. Καὶ ὁ 
μέγας γὰρ Παῦλος Ὀνήσιμον δοῦλον ὄντα Φιλήμονος 


Et siisquoaque consensegit, ordinetur. Magnus θἱεηίσι 
Paulus Ooesimuimn  Philemonis servum, cujus mi- 


Guill. Beveregii nola. . 


(24) Χειριζόµενος. Wi Simeonis Logothetze Epitome 
legitur µεταχειριζόµενος. 

(25) 'O ἡμέτερος "Ονήσιμος. Pronomen ἡμέτερος 
non seems ac ἐμοῦ in canone 29 ab interpolatore, 
mescio quo, adjectum videtur, ut canones hi ab 
apostolis conditi fuisse crederentur. Nec Balsamon 
antem nec Zonaras istius mentionem faciunt, etiomsi 
de Ouesimo loquantur. Joanneg. Antiochenus in sua 
eollectione totum huuc eanonem omisit , ut de vera 
istius. lectione nihil ex eo constet; uti nec ex 
Marsienopuli epilome , qua ipsius Onesimi etiam 
non meminit, sed totum cananem breviter sic 
expriinit, Οἰκέτης οὗ χκδηροῦται παρὰ γνώμην τοῦ 


δεσπότου. [Iarmen. can. epit. sect. 2, tit. 4. Sed in 
Arabica collectione, ei omisso prouomitie , el no- 
mine corrupto legitur, sicut Onesiphorus ; hujusmodi 
autem propriorum precipue nominum e Grzcis 
deductorum corruptionibus nihil in lingua Arabica 
frequeutius occurrit : hine. nihilominus plane satis 
apparet, pronomen ἡμέτερος in codice, quo usus est 
Josephus /Egyptius, desideratum fuisse. Et quidem 
pon immerito, cum nihil enim certins esse potest, 
quam liosce canones ab ipsis apostolis non consti- 
tntos esse, vel tota sententia οἷος xai fjuétepoe 
Ὀνήσιμος ἑφάνη, vel saltem pronomen ἡμέτερες 
expuugaltur necesse est. 
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nisterium ei judicabat utile, sine domini voluntate A xat εὔχρηστον αὐτῷ κριθέντα el; διαχονίαν ἄν.υ 


non decrevit eum relinere, sed ipsum remisit ad 


Philemonem. Lex vero civilis ad servi libertatem — 
suflicere dicit, hunc, ipsius domino sciente el non . 


contradicente, in clerum deligi, 


ARIST. Sereus non fit. clericus, nisi consensu. do- 
tini : qui autem. dignus. est, libertate donatus 
promovelur. 

Sine voluntate domiui non oportet servum in 
clerum recipere. Libertate auteu donatus, si di- 
gnus qui in clerum recipiatur visus sit, admittitur. 

CANON LXXXTII. 

Episcopus, vel presbyter, vel diaconus, exercitui 

vacans , el utraque obiinere volens, lomanum 


scilicel magistratum, et sacerdolalem. adminisira- 


tionem, deponatur : « Que sunt. enim Cesaris, 

Cesari; et qua sunt Dei, Deo 15. » A 

BALS. Diversi canoues spostolici probhibuerunt 
sacris initiatos publica negotia administrare. Pro»- 
sens autem canon jubet eos deponi qui exercitui 
vàcant vel hujusmodi militares commeatus admi- 
nistrant, et expeditionis militaris enram babent. 
Talis enim hic militia existimanda est, et non ea 
que lit armis. lila enim omnino probibita est. Et 
lege 7 can. ChalceJ. syn. tales anathemate ferieu- 


"Luc. xx, 35. 


"Uns τοῦ δεσπότου κατέχειν οὖχ ἔχρινεν, ἀλλ 
ἀνέπεμφεν αὐτὶν πρὸς Φιήμονα. Ὁ δὲ πολιτιχὸς 
γόµος (26) ἀρχεῖν εἰς ἑλευθερίαν φταὶ τοῦ δούλου 
τὸ εἰδότος τοῦ δεσπότου αὐτοῦ, xal μὴ ἀντιλέγοντος, 
τῷ χλήρῳ χαταλεγῆναι αὐτόν. 

'APIZT. Οἰκέτης ἀἁκάήρωτας πάἠν εἰ μι γγώμῃ 
δεσπότου. 'O 08 ἑπάξιος, ἐλευθερωθεὶς, zpc- 
θιθάζεται (21). 

Άνευ γνώμης δεσπότου o) δεῖ οἰχέτην εἰς χλῆ- 
ρον προσδέχεσθαι, Ἐλευθερωθεὶς δὲ ἄξιος τοῦ χλη- 
ροῦσθαι φανεὶς, παραδέχεται. 

KANON IIT". 

Ἑπίσκοπος ἢ ἁρεσόύταρος f$) Sidxovoc, στρα- 
τείᾳ σχο.λάζων (38), xal βου.Ιόμενος ἀμφότερα 
κατέχει, ᾿Ῥωμαϊκὴν ἀρχὴν καὶ ἱερατικὴν 
Φιοίκησιν, καθαιρείσθω. « Τὰ γὰρ Καίσαρος (39) 
Καίσαρι' «al τὰ τοῦ θεοῦ τῷ θεῷ. * 

ΒΛΑΣ. Διάφοροι χανόνες ἁποστολικοὶ ἑχώλυσαν 
τοὺς ἱερωμένους δημοσιαχὰ πράγματα διοιχεῖν. Ὁ 
δὲ παρὼν χανὼν καθαιρεῖσθαι θεσπίζει τοὺς ωτρα- 
εξίᾳ σχολάνοντας, fjtot τοὺς διαιχητὰς τῶν στρα-- 
νιωτιχὼν σιτηρεσίων, πραγμάτων xal στρατολο- 
Υιῶν. Τοιαύτην γὰρ εἶναι τὴν. στρατείαν ὑπολτ- 
ὥτέον pot, xai uh τὴν διὰ ὅπλων. Ἐκείνη γὰρ 
πάντη ἀπηγόρευται. Καὶ ἀνάγνωθι «5v C. χανόνα 


Guill. Beveregii note. 


(26) 'O δὲ πο,ιτικὸς vópoc. Basilica : Ἐὰν c poc. Quinetiam ipsa canonis ratio n'timis hisce 


δοῦλος, εἰδύτος xal οὐχ ἀντιλέγοντος τοῦ δεσπότου 
ἐν χλήρῳ xataleyfj. ἐξ αὐτοῦ τοῦ χαταλεγῆναι 
ἐλεύθερος καὶ εὐγενὴς ἔστω , Basil. 1. iu , tit. 4 , c. 
81. Δουλος, εἰδότος καὶ οὐκ ἀντιλέγοντος τοῦ δεσπότου 
εἰς XM pov χαταλεγεὶς, ἐλευθεροῦται. Constit. Eccl. 
coll. 1. 1, tit. 4, par. 2. Michael Attaliata, Δοῦλος, 
γινώσκοντος τοῦ δεσπότου, Χαὶ σιωπώντος χειρο- 
τονούµενος κληριχὸς, ἑλευθεροῦται. AUal, Synup. 


iit. 9. 

(27) Ε ἰευθερωθεὶς «προθιδάζεται. Quod servus 
prius libertate donaudus est, quam in clerum «00: 
ptatur, concilium quoque Aurelianense quintum 
decrevit, dicens, UI servum qui libertatem a dominis 
propriis non acceperit, aut eiíam. jam libertum, nul- 
[us episcoporum, ab ejus. tantum. volunate, cujus 
servus est, et eum. absolvisse diynoscitur , clericum 
audeat ordinare. Concil. Aurel. 5, c. 6. Et Bflsamon 
in constitutionum ecclesiasticarum Collectione ex 
codice ait, Δοῦλος δὲ οὔτε χατὰ γνώµην δεσπότου 
κληροῦται, εἰ uh πρῶτον ἐλευθερωθῇ. Constit. 
eccles, coll. |. 1, tit. 9, c. 26. 

(28) Στρατείᾳ σχολάζων. Balsamon et Zonaras 
per στρατείᾳ σχολάφοντας hic intelligendos conten- 
dunt, non eos qui arina gestant, sed. τῶν στρατιω- 
τιχῶν πραγμάτων διοιχκττάς , qui. quovis nimirum 
wmodo res nilitares administrant. Sic et llarmeno- 
pulus, qui sensum canonis sic breviter exprimit : Καὶ 
στρατεύων ἱερεὺς χαθαιρείσθω, et ad στρατεύων in 
margine notat, ἀντὶ τοῦ Στρατιωτικὰ πράγματα 
διοικῶὼν, Nobis autem σρατείᾳ civilem. quaidibet 
administeationem, magistratum, aut diznitalei, hie 
judigitare videtur; propterea quod. per. "Popaixnv 
ἀρχὴν proximis verbis explicatur, et τῇ ἱερατικῇ 
διοικήσει opponitur : unde εἰ in epitong tam Lo- 
gethel quam Aristeni , pro στρατείᾳ σχολάδων, 
nihil substituitur preter ἄρχων , vis cuin. canonis 
iu ea his solis verbis exhibeiwr, ἱερεὺς ἄρχων ἀνίς- 


verbis reddita, Τὰ γὰρ Καίσαρος Καΐσαρι , χαὶ τὸ 
τοῦ Θεοῦ τῷ Θεῷ, eumdem lunc sensum exigit : 
ut sacerdotes nimirum, qui Deo toto consecrantur, 
politicis administrationibus nequaquam vacent, Sa- 
cerdotales euim et civiles adiministrationes (auto a 
se invicem interstitio distant, ut idem utrisque 
deservire ueqveat : vel ut Nicephorus Gregoras ait, 
03 γὰρ θεωρία πνευματικἡ καὶ πρᾶξις πολιτικη ὡς 
τὰ πολλὰ συνεῖναι πεφύκασιν , εὐχκτὸν δ᾽ ἂν εἰ μὴ 
µαχόμενα τὸ πλέον «πρὸς ἄλληλα φαίνοιντο, χαθάπερ 
σώμα χαὶ πνεῦμα καὶ αὖ ὅσα τῶν αἰσθητῶν πρός 
γε τὰ ὑπὲρ αἴσθγσιν. Niceph. Greg. Hist. rom. lib. 
ni, Et hoc quidem inter [οφ canone fretus Cun- 
stantinus Mesopotamitanug, qni res publicas sub 
Alexio Comneno aliquandiu administraverat , cui 
ab imperatore obtinuisset , ut diaconus crearetur , 
86 relicturum palatium, et imperatori non amplius 
operam navaturum siuulabat, propierea quod ca» 
nones hoc ei interdicereut, vel, ut verba ejus refert 


D Nicetas Choniates , Τοὺς vào κανόνας μὴ ἑνδιδό. 


vat οἰοπωστιοὺν χαὶ θεῷ ἱερᾶσθαι, xal κοσμικαῖς 
προσπλέκεσθαι πραγµατείαις. ᾿Αποδιεστάναι γὰρ 
ἄμφω καὶ μιδαμὼς συναλείφεσθαι, ὥσπερ xat δου- 
λεύειν Θεῷ τε xal μαμμωνᾷ χατὰ διάµετρόν εἰσιν 
ἀντιχείμενα. Nicet. Ghoniat, in Alex. Cown. l. ir. 
Postea autem imperatoris jussu privilegium ei a 
patriarcha Xiphilino coucessuuf esi, ut. Deo simul 
ei imperatori, templo et palatio, iuserviret , idque 
despeciui babitis canonibus, qui, ut subjungit Nice- 
las, Tol; ἀμφιδίοις εούτοις δριμύσσονται δυσχο» 


λαίνοντες, acerbas panas in iaiusmodi ambidexiros 


sialuunti, Nicet. ibid. 

(29) Τὰ qp Kaicapoc. Παο werba, Τὰ γὰρ 
Καΐσαρος Καΐσαρι, xat tà τοῦ Θεοῦ τῷ θεῷ, in 
Aristeni, necuou in ἡ,οροίμειῶ epitome a. Justello 
edita, oinittuntur. 
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της ἓν Χαλχηδόνι συνόδου, ἀναθεματίζοντα τοὺς À tem, si. non penitentiam agant. Quzsierit autein 


τοιούτους, εἰ ph μεταμεληθῶσιν. Ἐρωτήσει δέ cu, 


"Apa xat ἐνταῦθα τὸ παυσάσθω f| καθαιρείσθω ἕξει 
χώραν, χαθὼς Ev τῷ πα’ χανόνι ἐδιδάχθημεν * 9 xol 
πρὸ ἐπιφωνημάτων ὃ τὴν στρατείαν µεταχειριζέ- 
µενος ἱερωμένος ἀπεντεῦθεν χαθαιρεθῄσεται; Αό- 
Cic. Οἴμαι ὅτι χαὶ ἐνταῦθα, μετὰ ἐπιφώνησιν ὁ 
στρατολογῶν, εἰ ph παύσεται, κχαθαιρεθήσεται. 
Πάντα Υὰρ τὰ δημοσιακὰ τὴν αὐτῃν αἰτίαν ἔχουσιν. 


Ανάγνωθι καὶ χεφ. λ6᾽ τοῦ ϐ’ τίτλου τοῦ παρόντος 


συντάγματος, xat τὰ ἓν αὐτῷ. 

ΖΩΝΑΡ. Στρατείαν ἐνταῦθα oby ὅπ.λων [reca xal - 
gnotv ἢ προστασίαν στρατιωτῶκ οἶμαι τὸν χανόνα 
λάγειν, ἀλλὰ στρατιωτιχῶν πραγμάτων διοίκησιν, 
οἷον σιτηρεσίων στρατιωτικῶν διανέµησιν, ἡ τροφῶν 
στρατιώταις ἀφωρισμένων ὑποδοχὴ», $ στρατολο- 
iav, ἢ χαὶ διοικήσεις ἄλλας τινὰς, ἃς xal οἱ πολι- 
τιχοὶ νόμοι στρατείας εὑρίσκονται ὀνομάζοντες. Τοὺς 
χοῦν τοιούτοις τισὶ σχολάΖοντας ἱερωμένους ὁ xa- 
vov ὑπὸ χαθαίρεσιν τίθησι πάντως, εἰ μὴ τούτων 
ἀφίστανται. 0ὁ γὰρ δεῖ µιγνύειν τὰ ἄμιχτα * τὰ Καί- 
capo; φπαὶ xai τὰ τοῦ Θεοῦ. “ δὲ τῆς ἐν Χαλχη- 
δόνι συνόδου ἕδδομος χανὼν xal ἀναθεματίζεσθαι 
τοὺς τοιούτους μὴ µεταμελομένους ὁρίζει, | 


APIXT. Ἱερεὺς ἄρχων drispoc* « Τὰ γὰρ Kal- 
σαρος Kaicapi, xal τὰ τοῦ Θεοῦ τῷ θεῷ.ν 
'O Ῥωμαϊκὴν στρατείαν ἐθέλων χατέχειν, xai 
ἑερατικὴν διοίχησιν, καθαιρείσθω, Τὰ Ἱἀρικαίσαρος 
Καΐσαρι, xal τὰ τοῦ Θεοῦ tà θεῷ. 
ΚΑΝΟΝ ΠΔ’, 

"σεις ὑόρίσει βασιλέα (50) ἡ ἄρ χοντα παρὰ εὸ 
δίκαιον, τιμωρία» ευγύτω: καὶ el μὰν xAnpi- 
κὸς, καθαιρείσθω: εἰ δὲ Aatxóc, ἁφοριζεσῦω. 
BAAZ, 'O Μωσαϊκὸς νόμος φησίν: Αρχοντα τοῦ 

-lacU σου οὖκ ἀρεῖς κακῶς. ᾽Αχολούθως οὖν αὐτῷ 

. δ.ορίζεται xal ὁ παρὼν χανὼν, τὸν ὑόρίζοντα βασι- 

λέα 1j ἄρχοντα, χληρικχὸν μὲν ὄντα, χαθαιρεῖσθαι, Xat- 

xbv δὲ, ἀφορίζεσθαι. Καὶ τοῦτο μὲν gov ἀπὸ τῆς 
ἐκχλησιαστικῆς παραδόσεως οἱ δὲ πολιτιχοὶ νόμοι 
ἅλλως διευλυτοῦσι τὰ τῆς βασιλιχῆς ὕδρεως. Καὶ 
ἀνάγνωθι τὸ λς’ χεφ. τοῦ 0 τίτχου τοῦ παρόντος 
συντάγματος. Τινὲς ἑρμηνεύοντες τὸ, Ef τις ὀδρίσει 

Pasa f| ἄρχοντα παρὰ τὸ δίκαιον, εἴπον πολλάχις 

Εχλαμδάνεσθαι xal τὸν δίκαιον ἔλεγχον ἀντὶ ὕδρεω;, 

Ἱνομίξω δὲ τοῦτο ἑρμηνεύεσθαι ἀπὸ τοῦ ιδ πεφ. τοῦ 

ὃς” τίτλου τοῦ £' βιθιίου τῶν Βασιλικῶν, ὅπερ xat- 

εστρώθη εἰς τὸ Ἆς' χεφάλαιον τοῦ ϐ) τίτλου τοῦ 
παρόντος συντάγματος. 


1. Exod. xxi, 98. 


quispiam, an ei hie illud, desistat vel deponatar, 
locum habeat, quemadmodum et in 81 can. didi- 
cimus, an etiam anie οὐ]οία, sacerdos qni rem 
militarem tractat illico deponetar. Solutio. Exi- 


stimo quod 53$ hic queque post edictum, is qui. 


exercitus euram habet, si non desistat, deponetur. 
Omnia enim publica eamdem causam babent, Lege 
etiam caput 52 tituli noni praesentis operis, et qua 
in illo scripta sunt. 


ZONAR. Canonem non arbitror bie appellare 
στρατείαν, Ármorum tractationem, vel militum pra- 
fecturam , sed militarium rerum procurationem ; 
veluti militarium stipendiorum distribuilonem, vel 
annonas nutriendis militibus seposite coram, vel 


' militum descriptionem, vel etiam quas alias pro- 


curationes : quas quidem civiles leges inveniuntur 
etiam nominare οτρατείας. Consecratos igitur jsitis 
qualibuscunque vacantes canon depositioni omnine: 
subjicit : si non ab his abstineant. Nec enim decet 
non miscenda miscere : ea (dicit) quae suut Ciwsaris, 
et ea quae sunt Dei. Septimus autem ia Chaleedone 
synodi canon tales quos non poeniteat, anathema- 
tizarl decernit, 
ARIST. Sacerdos magistzatum obiens ; deponitur. 
« Que enim Casaris sunt, Casari, et quo Dei, Deo.» 
Qui Romanam militiam retinere vellet, 46 etiam 
sacerdotalem administrationem, deponatur. Qua 


C enim Casaris sunt, Consari, et que, Dei, Deo. 


CANON LXXXIV. 

Quisquis regem vel principem prater jus. eontumelia 
affecerit, penas [uat : et. si eit quidem clericus, 
deponatur : si vero laicus, segregetiur. 

BALS. Lex Mosaica dicit : Principi populi tui 
non maledices **. Ei ergo consequenter statuit et 
presens canon, eum qui imperatorem vel ρείη- 
cipem injuria afficit, sí sit quidem elericus, deponi : 
si vero laicus, segregari; ei hoe quidem quantum 
ad ecclesiasticam traditionem attinet. Civiles autem 
leges imp., factam injuriam aliter vindicant, lego 
autem 56, eap. noni tit. praesentis operis. Nonnulii 
autem íllud interpretantes, Si quis regem vel pria- 
cipem prater jus contumelia afficit, dixeramt sape 
etiam justam reprehensionem pro injuria accipi. 


Existimo autem hoe explicari a 14 cap. 56, tit. 60 . 


lib. Basil. quod situm est in $6 cap. 9, tit., pre- 
sentis operis. 


Guill. Beveregii note. 


(60) Ὅστις ὑδρίσει βασιλέα. Recte hie observat 
Harwenopu!us, quod hoc eanoge, Ὡατιλέα μὲν ὑδρί- 
ζειν Χεχωλνται, ἑλέγχειν δὲ οὐδαμῶς. Contumelia 
quidem a[ficere imperatorem. prohibitum. esi, repre- 
hendere autem nequaquam. lHlarmen, epit, can. sect. 
9, tit. 5, eui suffragatur et Zonaras. Et sic quidem 
D. Ambrosius imperatorem Valentinianum repre- 


heudit, Theodoret, ΠΠ]. eccles, lib, 1v, cop. 7, et 


Theodosium , ibid. ]. v, c. 17. Josu. Chrysostomus 
multos optimatum et magistratuum , Socrat. l. vi, 
c. 5. Arsenius Palzologum reprehendit simul et 
sacris interdixit, Niceph. Greg. Hist. Rom. lib. iv , 
alii alios, ut ecclesiastice Historie scriptores ab- 
unde testantur. Ut extra dubium sit hunc canonem, 
non de justa imperatorum reprehensione, si deli- 
querint, sed de contumelia intelligendum esse. 
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ZONAR. 3Mosaica lex Jicit : Principi populi twi A. ΣΩΝΑΡ. O Μωσαϊκὺς νόμος, 'Apxorta , «not. 


mon maledices. Et eorypheus apostolorum Petrus 
ait, Regem honoraie*", Et magnus Paulus, orare 
jubet.pro regibus et omnibus qui sunt in dignitate, 
. etiam si sint infideles **, Igitur et reges ei magi- 
. Siratus afficere contumelia quisque prohibitus est, 
At hos reprehendere aliquid agentes contra quam 
deceat, που probibetur ; etiamsi reprehensiornum 
verba, forte acerbiora exsistentia, ad reprehensorum 
contumeliam spectare existimentur. Non permittit 
enim canon coutra jus contumeliam facere; ut ex 
contraria distinctione intelligitur, quod et reges et 
primates juste increpans non est punitione dignus. 


Trigesimus sextus titulus libri Basilicorum sexa- 


τοῦ JAaoU σου οὐκ ἑρεῖς λακῶς. Καὶ 6 χορυφαῖος ΄ 
τῶν ἁποστόλων Πέτρος, Τὸν βασιλέα τιμᾶτε, Qv 
cl. Καὶ ὁ μέγας Παῦλος ὑπερεύχεσθαι χελεύει τῶν 
βασιλέων xal πάντων τῶν iv ὑπεροχῇ, xai ταῦτ 
ἀπίστων. Ὑδρίζειν μὲν oSv κεχώλυται πᾶς τις xal 
βασιλέας xal ἄρχοντας ' ἑλέγχειν δὲ παρὰ τὸ προσ- 
ἦχον ποιοῦντάς τι οὗ χωλύεται, xiv οἱ τῶν ἐλέγ- 
yw» λόγο:, δριμύτεροι ὄντες ἴσως, εἰς ὕθριν τοῖς 
ἐλεγχομένοις λογίζωνται. Παρὰ τὸ δίκαιον γὰρ ὑδρί- 
ζειν οὐ παραχωρεῖ ὁ χανὼν, ὡς ἐξ ἀντιδιαστολῆς vost- 
σβαι ὅτι ὁ δικαίως χαὶ βασιλέων χαὶ μεγιστάνων x20- 
απτόµενος οὗ Χολάσεως ἄδιος. Ὅ δὲ ὰς’ τίτλος 
τοῦ E τῶν Βασιλιχκῶν βιβλίου ἓν χεφαλαίῳ cr 


gesimi in capite decimo tertio, hzc, dicit : Si quis p ταῦτά φησιν. Ἐάν τις χαχῶς μνημονεύσῃ τοῦ βχ- 


1$3le mentionem regis fecerit, non subjacet paenz, 

sed que de illo sunt, regi siguiflcari oportet. Nam 

$i per levitatem excessit, contemnendus est. Quod 
si per insaniam, miseratione dignus est. Quod si 
velut injuria affectus, ei remittendum est. 

ARIST. Qui magistratum et regem contra jus con- 
ἐμιπε[ία officit, clericus deponitur, laicus excom- 
municatur. 

Qui regem aut magistratum pie viventes contu- 
melia afficit, si clericus est deponatur, si vero 
laicus excommunicetur. 

| 56 CANO Lxxxv. 

Sint nobis omnibus clericis εἰ laicis libri venerandi 

et sancli Veteris quidem Testamenti, Mosis quin- 


que, Genesis, Exodus, Leviticus, Numeri, Deute- C 


ronomium. Jesu filii Nave unus. Judicum unus. 
Futh unus. Regnorum quatuor. Paralipomenon, id 
est, derelictorum libri dierum, duo. Esdrg duo. 
Esther unus, Maccabaeorum tres. Job unus. Psal- 
terii unus. Salomonis tres. Proverbia. Ecclesia 
atices. Cantica canticorum. Prophetarum duodecim. 
{ιαίς unus. | Jeremie unus, Ezechielis unus. 
Danielis unus. Extrinsecus autem a vobis intelli- 
gatur, debere vestros adolescentes discere sapientiam 
erudiiissimi Sirach. Nostra aulem ἰά est, Novi 
Testamenti. Evangelia quatuor, Matthei, Marci, 
Luce, Joannis. Pauli Epistolg quatuordecim. 
Petri Epietole duc, Joannis tres. Jacobi qna. 
Clementis Epistole duce, et Constitutiones vobis 


episcopis per me Clementem in oclo libris edite, D 


αι non sunt omnibus ἀἰνμίσαπάα, propter ea 
quce sunt in eis mystica : el Áclus nostri. apo- 
stolorum. 


7 [ Petr. 9, 17. ?^ 1 Tim. ii, 2. 


σιλέως, οὐχ ὑπόχειται τιµωρίᾳ ἀλλὰ yph τὰ περὶ 

αὐτοῦ τῷ βασιλεῖ µηνυθῆναι. El γὰρ ἀπὸ χουφότη- 

τος ἐξῆλθε, χαταφρονητέος: εἰ δὲ àmb μανίας, 
ἑλεημοσύνης ἄξιος * εἰ δὲ ὡς ἁδιχούμενος, συγχωρη- 
τέος. 

ΑΡΙΣΤ. 'Ο ἄρχοντα καὶ βασιλέα παρὰ θόμιν ὑδρί- 
(ur, xAnpixéc, καθαιρεῖται 9 Aatxóc, ἀφορίζε- 
ται. 

'O βασιλέα 7) ἄρχοντα εὐσεδῶς ζῶντας ὑδρίζων, 
εἰ μὲν χληριχός bati, χαθαιρείσθω" εἰ δὲ λαϊχὸς, 
ἀφοριζέσθω. | 
ΚΑΝΩΝ ΠΕ. 

"Εστω ἡμῖν xci xAnpixoic καὶ Aaixoic βιδΑία 
σεέάσµια καὶ ἅγια) τῆς μὲν za adiac Διαθή- 
xnc Μωῦσέως πόντθε, Γένεσις, Ἔξοδος, Λευϊτι- 
xóv, ᾿Αριθμοὶ, Δευτερονόμιο", Ἰησοῦ vlov 
Ναυῆ i£r* Κριτῶν ἕν 'Ροὺθ &v* Βάσιλειῶν 
téccapa: Παρα.1ειπομέγων τῆς Bí6Aov τῶν 
ἡμερῶν δύο "Ecópa δύο' ᾿Εσθὴρ ἔν' Maxxa- 
6alov τρία” Ἰὼ6δ ὃν Ψαλτηρίου ἔγ' Σο.ομῶν- 
τος tpía: Hapoilui ᾿Εκκλησιαστής * "Άσμα 
ἀσμάτων" Προφητῶν δεκαδύο. Hcatov &r* '"Ia- 
ρεµίου ἕν' "Ietexi]A ἓν' "Ev Δαγιή-. "Εξωθεν 
δὲ ὑμῖν προσιστορείσθω µανθάνει ὑμῶν τοὺς 
νέους τὴν σοφία» τοῦ πεᾶυμαθοὺς Σιράχ. 
Ἡμότερα δὲ (vot ἔστι τῆς xai Διαθήκης) 
Εὐαγγέ.ια τέσσαρα, Ματθαίου, Μάρκου, Aov- 
xà, Ἰωάγγου . Παύ.ου éziccoAal δεκατέσσα- 
pec Πέτρου ἐπιστοαὶ δύο". Ιωάννου ερεῖς - 
Jaxeo6ov µίω Ιούδα µία" Κλήμεγτος ἐἔπιστο- 
JAal δύο. Καὶ αἱ Διαταγαὶ ὑμῖν τοῖς ἐπισκό- | 
ποιςδι ἐμοῦ Κ.λήμεντος ἐν ὀχτὼ βιδ.ίοις Έροσ- 
πεφωγηµέναι, dc οὗ xph δημοσιεύει ἐπὶ 
πάντων διὰ τὰ ἐν αὐταῖς μυστικά καὶ αἱ Πρά- 
ξεις ἡμῶν τῶν ἀποστόων (51). 


Guill. Beveregii note. 


(51) ᾿Ημῶν τῶν ἁποστόλων. Post hsc ultima 
ultimi canonis hujus verba, in Grecis plerisque 
codicibus, quibus presertim canones sine scholiis 
continentur, hujusmodi appendix adjecta est, idque 
sub nomine Apostolorum, Ταῦτα δὲ περὶ χανόνων 
διατετάχθω ὑμῖν παρ) ἡμῶν, ὦ ἑἐπίσχοποι. Ὑ μεῖς 
ES ἐμμέγνοντες αὐτοῖς σωθήσεσθε, xoi εἰρήνην ἔξετε * 


ἀπειθοῦντες δὲ χολασθήσεσθε, xai πόλεμον μετ" 
ἀλλήλων ἀῑϊδιον ἔδετε, δίχην τῆς ἀνηκοῖας τὴν προσ- 
ἠχουσαν τιννύντες. Ὁ 8d: δὲ, ὁ µόνος ἀγέννητος 
xai τῶν ὅλων ποιητῆς, ἅπαντας ἡμᾶς διὰ τῆς εἰ- 
ρήνης ἐν Πνεύματι ἁγίῳ ἑνώσει, χαταρτίσει εἰς πᾶν 
ἔργον ἀγαθὸν, ἀτρέπτους, ἀμέμπτους, ἀνεγχλήτους * 

χαταξιώσει τε τῆς µεσιτείας τοῦ ἠγαπημένου παιδὸς 
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BAAX. ἸΑπὸ μὲν coU] C χανόνος ἐμάθομεν μη A — BALS. A 60 quidem canone didicimus non legere. 


ἀναγινώσχειν φευδςεπίγραφα βιδλία ἀσεξῶν ὡς ἅγια" 
ἁρτίως δὲ µανβάνοµεν mola βιθλία ἀναγινώσχειν 
ὀφείλομεν Ex. τῆς παλαιᾶς Διαθήχης xal τῆς Νέας. 
Eb δὲ γίνωσχε ὡς, εἰ χαὶ γέγραπται ἐνταυθοῖ ἀνα- 
γινώσκειν ἡμᾶς τὰς διαταγὰς τοῦ Κλήμεντος, πλὶν 
ph δηµοσιεύειν αὗτὰς, ἀλλ) ὁ € χανὼν τῆς c^ συν- 
όδου ἀπηγόρευσε τὴν τούτων ἀνάγνωσιν, διὰ τὸ ve- 
νέσθαι παραπο[ησιν Ev αὐταῖς. Καὶ ἀνάγνωθι τὸν αὖ- 
τὸν B' xavóva, διοριζόµενον μετὰ χαὶ ἄλλων two 
μόνους τοὺς πε’ χανόνας τῶν ἁγίων ἁποστόλων ἆνα- 
γινώσχειν ἡμᾶς, xal ἑτέρου τινὸς μὴ ἐπιστρέφεσθαι, 
xiv λέγηται εἶναι τῶν ἁγίων ἁποστόλων χανών, Τὰ 
δὲ παρὰ τῶν ἁγίων Πατέρων xal ὁμολογητών αυγ- 
γραφἑντα xal ἀναγινώσχειν χαὶ χατασπάἀζεσθαι ὀφεί- 
λομεν, ὡς εἰς τὴν ἀληθή xaY ὀρθόδοξον πίστιν ἡμᾶς 
ἀνάγοντα. 

ZONAP. Διαταξάμενοι ol πιστοὶ ἁπόστολοι πῶς 
χρὴ τοὺς πιστοὺς βιοῦν, ἐπήγαγου τελευταῖου xa 
τίνα δεῖ αὐτοὺς ἀναγινώσχειν βιθλία, xol ταῦτα 
ἀπηρίθμησαν. Ὡς δὲ ἄνω που εἴρηται, καὶ διχφόριυν 
ἁγίων Πατέρων ἀπαριθμίσεις τῶν ἀναγνωστέων βι- 
ἑλίων εὑρίσχονται. Τοῦτο δὲ πεπο!{χασιν, ὅτι δ;ἀ- 


falso inscriptos impiorum libros, tanquam sanctos 2 
nuuc autem,discimus quosnam libros legere de- 
beamus-ex Veteri Testamentó οἱ Novo. Tu autem 
intelliges, quod etsi hic scriptum est, Constitu- 
tiones Clementis legi a nobis, sed nom divulgari 
debere, secundus tameo sextze synodi canon earam 
lectionem prohibuit, quod in eis sdulteratio facta 
sit. Et lege eumdem secundum eanonem statuentem 
eum aliis quibusdam solos 85. Canones sanctorum 
apostolorum legere nos oportere, alium autem 
nullum eurare, etiamsi esse dicatur sanetorum 
apostolorum canon, Qu:e autem 4 sanctis Patribus 
et confessoribus scripta sunt, et legere et ampleeti 
debemus, ut qua nos ad veram el orthodoxanr 
fidem dedicant, 


ZONAR. Cum fideles apostoli preseripsissent, " 


. quomodo fideles Christi. oporteat vivere, tandenr 


sabjunxerunt etiam quos libros deceat ipsos legere : 
illosqne recenswerunt, Ut autem superins alicubf 
dictam fuit, etíam librorum legendorum dinume- 
rationes a variis sanctis factze Patribus compe- 


Guill. Beveregii nota. 


αὐτοῦ Ἴησοῦ Χριστοῦ, τοῦ θεού καὶ Σωτῆρος ἡμῶν, 
μεθ) οὗ ἡ δόξα αὐτῷ τῷ ἐπὶ πάντων Os καὶ 
Πατρὶ. £v ἁγίῳ Πνεύματι τῷ Παραχλήτῳ, νῦν τε 
xai ἀεὶ, xal εἷς τοὺς αἰῶνας τῶν αἰώνων. ᾽Αμὴν. 
Hec vero vobis, ο episcopi, a nobis constituta suut. 
Vos autem in iis permanentes , salvi eritis, et parce 
[rue mini : inobedientes autem si fueritis, puniemini , 
et bellum perpetuum vobiscum invicem geretis, debi- 
tas contumacie penas solventes, Deus autem, qui 
solus est ingenitus, universorum creator, vos omnes 
einculo pacis in Spiritu sancto copulabit, consummabit 
in omne opus bonum immulabiles , a querela. et cri- 
mine liberos, et vita elerna nobiscum dignabitur, per 
mediationem dilecii sui Fi'ii Jesu Christi, Dei, el serva- 
loris nostri cum quo gloria ipsi super omnia et Deo 
patri in Spiritu sancto paracleto, nunc et semper, et 
tn scculaseculorum, Amen. [n Joan. Antiocheni 
collectione a Justello edila loco horum verborum μεθ" 
οὗ fj δόξα, etc. usquc ad finem, liec. substituuntur, 
πρεσθείαις τῆς ἁἀσπόρως τεχούσης ἁγνῆς θεοµή- 
τθρος Χαὶ πάντων τῶν ἁγίων. Αμήν. Verum prior 
lectio in aliis omnibus codicibus tam mss. , quam 
impressis retinetur, atque etiam in Arabica para- 
phrasi, qua totus hie canonum epilogus vocatur. 
Mandaiunt sanctorum. purorumque | apostolorum : ae 
ultima istius pars, viz. a verbis, ὁ θεὺς δὲ póvoc , 
eic. usque a: (inem, ac si ipsornm esset apostolo- 
' rum oratio pro lis, qnibus data sunt bzec przecepta, 
παραφραστικῶς explicatur, £t oremus Deum patrem, 
qui solus est ingenitus ,. wniversorum creator per 
Verbum suum ab ipso ante omnia secula genitum , 
qui est Christus incarnatus , ut confirmet vos pra- 
slanda ipsi obedientia per sanctum. ipsius Spiritum, 
Dominum rvivificantem, vivwmn et purum; cujus pro- 
cessio ab ipso [uil amie omnia secula , et omnes 
creaturas, ac omnia lempora ; qui est. Spiriius san- 
ctus Paracletus, quem demisit super discipulos suos 
ia summo Sionis, eosque spirituali ista sapientia 
inspiravit ; eodem quoque modo super vos eam prr- 
petuo demittit, et ut adjuvet »08 ad bona opera perfi- 
cienda, aique vos immacnlatos reddat , vobisque lar- 
giator sempileruam vitam , quy usque αά secula 
aAcculorum manet, quaeque nunquam foe nec 
desinet, per mediationem Domini nostri Jesu Christi 
dilecti Filii Dei Servatoris, qui a. Spiritw sancto. et 


Maria Virgine incarnatus εδ, οί homo factus , et 
crucifizus, el die tertio resurrerit, quemadmodum 
prophete de eo predixerant , cui sit [πι οἱ majestas, 


^ et gloria, εί reverentia. "na. cum sapiente et. omni- 


sciente. atre, et Spiritu sancto, vivo et vivificante, 
nunc et perpetuo, εἰ in. secula omnium seculorum. 


« Amen. flic, ut videre est, nulla posterioris lectionis 


vestigia exstant : sed omnia priori sive communi 
respondent. Verum non omittendum est, hanc non 
propriam essc canonum liorum appendicem, sed iis 
cum Constitutionibus apostolicis vulgo dictis com- 
minem ; his enim non minus quam in epilogi loco 
adjicitur. Enimvero non in vulgatis tantum — Consti- 
Lntionum editionibus, sed et iis etiam codicibus, qui 
Photii diebus exstabat, canones eodem, quo Con- 
stitntiones volumine complngebantue, u! ex. ipso 
Photio coustat, dicente, ᾿Ανεγνώσθη Κλήμεντος 
τοῦ Ῥώμης τεύχη βιθλίων δύο, ὧν τὸ μὲν ἔπι- 
γράφεται Διαταγαὶ τῶν ἁποστόλων διὰ Κλήμεντος, 
iv ᾧ xai ol τῶν συνοδιχῶν χανόνων τῷ ἀθροίσματι 
«uv ἁποστόλων κανόνες ἀπιγραφόμενοι περιέχονται. 
Lecta sunt. Clementis Romani duo librorum wolu- 
mina , quorum alteri hic. est titulus , Constitutiones 
apostolorum per Clementem , in quo etiam illi e sy 
nodicis canonibus continentur , qui apostolorum ο. 


D (ni ascribuntur. Phot. Bibl. num. 112, ]n. quibus 


vorbis obiter observetur velim , Photium nostre iu 
Praefatione expositz:s de apostolicis canonibus sen- 


tenti suffragari, utpote qui eos e synodicis fuisso - 


canonibus nobiscum asserat, Et hinc, ni fallor, 
evenit, quod Διαταγαὶ τῶν ἁποστόλων cliam canones 
apostolorum appelleutur, ab auctore operis imper- 
fecü in. Mattheum, in homil. 55 dicente, Quomodo 
autem quidam sacerdotes ex hominibus ordinantur , 
manifeste in libro octavo canonum apostolorum. di- 
citur, lis enim verbis liher octavus Constiuttionum 
aperte indicatur. Utrum ipse canenum οἱ constitu- 
tionum collector, quicunque demum ille fuit, eos 
hisce primus adjecit, necue, alii viderint. Nobis 
quidem nefarius aliquis βιδλιογράφος canones liosce 
Constitutionum calci primo sabjunxisse, et sic hane 
appendicem , sivo. epiloyum utrisque comuiguem , 
qussius gratia, effecisse videtur: et eidem forsitau 
non inmerito ascribantur, quzcunque corruptioneg 
jn iisdem ne«nc dierum inveniuntur. 
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runtur. Hoe autem fecerunt, quoniam varii nothi, A4 φορα vóda συγγράµµατα xaX ψενδεπίγραφα 32v, 


et falso inscripiti libri erant, vel etiamnum sunt, et 
adulterati quidam : quales etiam qux» per Clemen- 
item  promulgate fuerunt Constitutiones, ΑΌ 
hereticis enim quibusdam et aéulteraue et cor- 
rupta foerunt. Quspropter 1stas omnino legi vetuit 
ccumeniea sexta synodus in secundo rapite cano- 
num ab ea statutorum. Aliz vero quedam dinume- 
rationes , alios prater bic enumeratos libros, 
permittunt etiam legl, et Sapientiam Salomouis, 
οἱ Judith, et Tobiam, et Apocalypsin Theologi, 

Bi quidem sunt igitur venerandissimorum apo- 
slolorum octoginta quinque canones. Quibusdam 
tamen in libris canones habentibus inveniuntur οἱ 
slii canones, uniuscujusque  celebratissimorum 


apostolorum nomine inscripti. Seu»iu Trullo con- B 


gregatà synodus ducentorum viginti septem san- 
ctorum Patrum, sub regno imperatoris Justiniani 
Bhinotmeti, quai dicta est sexta, sanctos recensens 
canones, sic ait : lluic sancte synodo visum fuit, 
ut rati, et firmi maneant canones a sancíis et 
beatis Patribus nostris praecossoribus reecpti et 
approbati. Traditique nobis etiam nomiue sancto- 
rum et gloriosissimorum apostolorum canones 
octoginta quinque. Mox conscriptas a sancto Cle- 
mente Constitutiones, cum dixisset hás*legi non 
eporlere, et eas rejecisset, ob id quod a'lulterina 
quadam, et aliena a pietate sint ipsis ad Eeclesis 
perniciem inserta ab hzretieis, meminit synodico- 
rum canonum, et cecumenicarum synodorum, loca- 
lium quoque, et a divinis Patribus extra synodos 
factorum B7 canonum, deincepshis subjecit, Nemini 
fas esse supradictos canones adulterare, vel impro- 
bare, vel alios pP$ter propositos recipere canones 
falso inscriptos, quos quidam veritatem cauponari 
conati, composuerunt, Cum secundus sext: synodi 
canon bac ordimet, nec usquam memoriam faciat 
aliorum apostolicofum canonum prater istos octo 
ginta quinque, non oportet alios ullos, qui dicantur 
apostolorum, canones approbari, sed magis repro. 
bari, obeloque transfigi, et rejici : tanquam falso 
inscriptos et non legitimos, et extra numerum 
eorum quos divini sanctique Patres judicio suo 
comproharunt. 


ARIST. Sexagiuta librorum canon tantum est vene- 
randus. 

Isti soli libri clericis et laicis venerandi sancti- 
que judicare debrnt, scilicet Veteris quidem Tes!a- 
menti, Mosis quinque, Genesis, Exodus, Leviticus, 
Numeri, Deuteronomium. Jesu filii Nave unus. Ju. 
dicum et Ruth upus. Regum quatuor. Derelictorum 
ex libro dierum duo. Esdra duo. Esther unus. 
Maccabsorum tres, Job unus. Psalterium, unus, 
Salomonis tres. Proverbia. Ecclesiastes, Canticum 
eanticorum. ,Prepbetarum duodecim. Insuper et 
extra hos et Sapienti: eruditissimi Siírach. Novi 
autem Testamenti Evangelia quatnor, Motthzi , 
Marci, Luce, Joannis. Pauli Epistolz quatuordecim. 


e 


3j xal eclot* τὰ δὲ xal νενοθευµένα, οἷαι xai αἱ διὰ 


“ποῦ Κλήμεντος ἐχπεφωνημέναι Grex (al. Καὶ αὗται 


xal παρὰ χαχοδόξων τινῶν ἑνοθεύθησάν τε χα) πα- 
ρεφθάρησαν. Ai xa) ἀναγινώσκεσθαι ὅλως αὐτὰς 
ἀπηγόρευσεν dj οἰχουμενιχὴ ἕχτη σύνοδος Ev χεφα- 
λαίῳ δευτέρῳ τῶν παρ' αὐτῆς τεθέντων «κανόνων. 
Τινὲς 65 τῶν ἄλλων ἁἀπαριθμήσεων παραχωροῦσιν 


ἀναγινώαχεσθαι πρὸς τοῖς ἐνταῦθα ἀπηριθμημένοις, , 


καὶ τὴν Σοφίαν Σολομῶντος, καὶ 'lout50, καὶ Τω: 
θίαν, xat τὴν ᾽Αποχκάλυψιν τοῦ θεολόγου. 

τοι μὲν οὖν εἶσιν οἱ τῶν πανσέπτω» ἀποστόλων 
va! χανύνες. Εὐρίσχονται δὲ ἕν τισι τῶν τοὺς χα- 
νόνας ἑχόντων βιθλίων xal ἕτεροι χανόνες ἐπ᾽ ὀνή- 
ματι ἑχάστου τῶν πανευφήµων ἁἀποατόλων ἔπιγε- 
γραμμένοι. ἸΑλλ’ ἡ £v τῷ Τρούλλῳ συναθροισθεῖσα 
σύνοδος τῶν exe" ἁγίων Πατέρων ἐπὶ τῆς βασιλείας 
τοῦ αὐτοκράτορος ἸΙουστινιανοῦ τοῦ ᾿Ῥινοτμήτου, fj 
λεγομένη Extr, ἀπαρίθμησιν ποιησαµένη τῶν ἱερῶν 
κανόνων, οὕτω qnalv* Ἔδοςε τῇ ἁγίᾳ ταύτῃ ουν- 
όδῳ µένειν βεδαίους καὶ ἀσφαλεῖς τοὺς ὑπὺ τῶν πρὸ 
ἡμῶν ἁγίων χαὶ µαχαρίων Πατέρων δεχθέντας xol 
χυρωθέντας, ἀλλὰ μὴν xaX παραδοθέντας ἡμῖν ὀνό - 
µατι τῶν ἁγίων xai ἑνδοξοτάτων ἀποστόλων πε 
κανόνας. Βἶτα περὶ τῶν παρὰ τοῦ ἁγίου Κλήμεντος 
συγγραφεισῶν Διατάξεων, εἰποῦτα ph χρῆΏναι ταῦ- 
εας ἀναγινώσχεσθαι, xal ἀποθαλλομένη αὐτὰς, ὡς 
αἱρετικῶν νόθα «wà? καὶ ξένα τῆς εὑὐσεδείας ἐπὶ 
λύμῃ τῆς Ἐχκλησίας αὐταῖς παρενειράντων, péuvn- 
ται τῶν συνοδιχῶν χανύνων, τῶν τε οἰχουμενιχῶν 
σννόδων xal τῶν τοπιχῶν, καὶ τῶν παρὰ θείων Πα: 
εέρων ἑχτὸς συνόδων γενρμένων χανόνων. Καὶ ἐπὶ 
τούτοις ἐπάγει μηδενὶ ἐξεῖνχι τοὺς προδηλωθέντας 
παραχαράττειν κανόνας, f| ἀθετεῖν, ἢ ἑτέρους πτρὰ 
τοὺς προχειµένους παραδέἐχεαθχι κανόνας Ψενδεπι- 
γράφους ὑπό τινων αυντεθέντας τῶν τὴν ἀλίθειαν 
καπηλεύειν ἐπιχειρησάντων. Ταῦτα τοῦ δευτἐρού 
χανόνος τῆς ἕχτης συνόδου διαταττοµένου, καὶ µη» 
δαμοῦ µνείαν motnsapévou ἑτέρων ἁ ποστολικῶν κα- 
νόνων, παρὰ τοὺς πε οὐχ ἐγκρίνεσθαι δεῖ τοὺς 
λεγομένους ἄλλους τῶν ἁποττόλων κανόνας, ἀλλ' 
ἀποχρίνεδθαι μᾶλλον, ὁδελίζεσθαί vs χαὶ ἀποθάλ- 
λεσθαι ' ὡς ψευδεπιγράφους, xal νόθους xal τῶν 
ἀπηριθμημένων, xai τοῖς θείοις xal ἱεροῖς Πατράσιν 


D ἑγχεχριμένων ἑχτός, 


ΛΡΙΣΤ. Σεδάσµιος ἡ ἐξηκογτάδιδΊος µόνον. 


Ταῦτα μόνα πᾶσι κληρικοῖς xa λαϊχοῖς β.δλία 
σεθάσµια χαὶ ἅγια ὀφείλουσι χοίνεσθαι. Ίγουν τῆς 
μὲν παλαιᾶς Διαθήκης πέντε’ Γένεσις, "Etobo;, 
Λευϊτιχὸν, Αριθμοὶ, Δεντερηνόμιον * Ἰησοῦ υἱοῦ 
Ναυη £v* Κριτῶν xal 'Ῥοὺθ Ey* Βασι)ειῶν τέσσαρα; 
Παραλειποµένων τῆς βίθλου τῶν ἡμερῶν δύο. Ἔσ- 
δρα δύο. Ἐσθὴρ ξν Maxxafaluv v  Ἰὼδ Év* ψαλ- 
τήριον Év* Σολομῶντος tpla* Παροιμίαι. Ἐκχλη- 
σιαστῃῆς» Άσμα ἁσμάτων * προφητῶν δὃσχαδύο” 
ἔξωῦξν δὲ τούτων xaX αἱ Σοφίαι τοῦ πολυμαθοῦς Σι- 
páy' τῆς δὲ καινῖτς Διαθήχης Εὐαγγέλια τέσσαρα" 
Ματθαίου Mápxou, Λουχᾶ, Ἰωάννου, Παύλου ἐπιε' 


Zh 
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ατολα' δεχατέσσαρες * Πέτρου ἐπιστολαὶ 800 * Ἰωάν- A Petri Epistols duz, Joannis tres. Jacobi una. Judse 


νου tpelc * Ἰακώδου µία. Ἰούδα µία. Κλήμεντος al 
ἐπιστολαὶ δύο” χαὶ αἱ Πράξεις τῶν ἁποστόλων ΄ xal 
al Διαταγαὶ αἱ διὰ τοῦ αὐτοῦ Κλήμεντος τοῖς ἐπι- 
σχόποις iv ὀκτὼ βιθλίοις προσπεφωνηµέναι * ἃς οὐδὲ 
χρὴ δημµοσιεύειν ἐπὶ πάντων διὰ τὰ Ev. αὐταῖς µυ- 
στιχά᾿ μᾶλλον δὲ ὁ δεύτερος χανὼν τῆς iv τῷ Τρούλ- 
λῷ Ὑενομένης ἕκτης συνόδου παντελὼς ἁποδάλλεται 
τὰς τοιαύτας διατάξεις, διὰ τὸ ἐν αὐταῖς ὑπὸ τῶν 
ἑτεροδόξων προστεθῆναί τινα νόθα χαὶ ξένα τὶς εὖ- 
σεθείας. . 


ens. Clementis epistole daz, et Acta apostolorum, 
Κι Constitutiones per eumdem Clementem episeopis 
in octo libris neneupate, qnas non oportet oitibos 
divulgare propter mystica qu:edam quz in [9 sunt. 
Potius sutem secundus esnon sezüe synodi in 
Trullo οί, omnino rejicit istas Constitutiones, 
quia spuria quzedam a. pietate aliena in iis a secta- 


riis adduntur. 
/ 





KANONEZ 


ΤΙΙΣ ΕΝ NIKAIA ΠΡΩΤΗΣ ΑΠΑΣ ΚΑΙ ΟΙΚΟΥΜΕΝΙΚΗΣ ΣΥΝΟΔΟΥ (52). 


68 CANONES 
NIC.EN/R PRIME SANCTAR ET (ECUMENICA SYNODI. 


cmm 


BAAZ. "H ἁγία αὗτη σύνοδος xal οἰκηυμενιχὴ B.— BALS. Saneta hzc et cecumenica synodus liabita 


γέχονε βασιλεύοντος (τῷ δεχάτῳ ἔτει τῆς βασιλείας 


fuit, imperante (decimo anno imperii ipsius) Magno 


Guill. Beveregii note. 


(52) Κανόνες της iv Νικαίᾳ. OEcumenicaram 
prima, omnitim post apostolicas eelebratissima syn- 
odus, Νίο habita fuit, qux» Bithyniz» metropolis 
est (quod propterea addendum est, ut ab aliis 
ejusdem nominis civitatibus distingnatur) de qua 
Plinins, Deinde Νίεσα in ultimo Ascanio sinu, que 
prius Olbia. Plin. list. nat. |. v, c. 59. At scholia- 
stes in Leonis Philosophi διατύπωσαιν de ordine Ec- 
clesiarum, quie patriarchze CP. subjecta sunt, eam 
Ἐλιχόριν prius dictam asserit; additque, qnod cum 
a Mvsis cap!a fuisset, ac eversa, Lysimachus post 
Alexandri obitnm. eam instanravit, et de (ilie An- 
tipatri nomine, Niceam vocavit, Μετὰ δὲ τὴν Ἆλε- 

ἄνδρου τελευτὴν ἐχτίσθη ὑπὸ Aoc dro, xal 
µάσθη Níxata ἀπὸ τῆς Αντιπάτρου θνγατρός. 
Jur. Grze. Rom, Ἱ. n, p. 29. Surabo autem eam 
sb Antigono conditam, εἰ Antiganiam primo no- 
minatam esse, el postea a Lysimacho instauratam 
serihit, bis verbe, Καὶ Νίχαια ἡ µητρ/πολις τῆς 
Βιθυνίας ἐπὶ τῇ 'Aaxavig λίμνῃ. Περίχειται δὲ χύ- 
χλῳ πεδίον μέγα, χαὶ σφόδρα εὔδαιμον, οὐ πάνυ δὲ 
ὑχιεινὸν τοῦ θέρους, κτίσμα Αντιγόνου μὲν πρῶτον 
«090 Φιλίππου, ὃς αὑτὴν ᾽Αντιγονίαν προσεῖπεν, 
εἶτα Λυσιμάχου, ὃς αὐτὴν ἀπὸ τῆς γυναικὸς ὠνόμασε 
Νίχαιαν. "Hv δὲ αὐτὴ θυγάτηρ Αντιπάτρου. Strab. 
Geogr. 1l. xii. Sic et Suidas eam ᾽Αντιγονίαν dictam 
(nisse observat, mox subjíciens, Παρωνόμασται δὲ 
Νίχῃ τῇ τοῦ Λυσιμάχου γυναικἰ. Suid. in. Νίκαια. 
Memnon autem de urbis hujus origine et nominis 
ratione longe aliter disserit : affirmat eniin, nomen 
eam habuisse ἀπὸ Ναΐδης νύμφης ὄνομα λαχούσης 
thv Níxa:av. Reliqua ejus verba, quam plurimis 
referta fabulis, ac proinde indigna prorsus qua 
- recitentur, videsis apud Phot, Biblioth. tmem. 294, 
eap. 45. Hanc urbem Nicetas Choniates προχαθε- 
νην τῶν Βιθυνῶν gertssnv πόλιν appellat, in 
Alex. Manuelis fio. Et alibi mania ejus ex cocto 
latere exstructa fuisse tradit, ut nunquam, vel sal- 
tem difficulter capi potuit, Νίκαια αὐχεῖ μὲν xai τὸ 
ἐκ χραταιῶν τειχῶν áváÀttoy 4$ 6yad)wtoy γοῦν, 


C herrima, 


πλίνθου ᾠκοδομημένη πᾶσα ὁπτῆς. 1d. in Andro- 
nico, |. 1. Et hinc est, quod post captum a Latinis 
Byzaniium, hye urbis Romanorum sive Graecoram 
regni sedes fuit, sic Nicephorus Gregoras, Ἐντεῦ- 
θεν ἐς Νίχαιαν αὖθις ὑποστρέφει» αὕτη Υὰρ ἐἔγε- 
Ὑόνει Ῥωμαίων βασέλειον μετὰ τὴν εἴς Πνζαντί- 
δος πὀόρθησιν. Niceph. Greg. l|. iv. Et Laonicus 
Chalcoconidyla, 'Acixopévoug δὲ ἁποδειχνύναι σφίσι 
Νίκαιαν τὴν Ἑλληνίδα πόλιν. τὰ βασίλεια ἓν αὐτῇ 
πηιουµένους, Chalco. De reb. Turc. |. r. Veram 
nihi] est quod hujus urhis memoriam ad immorta- 
litatem magis consecravit, quam celeberrimus ille 
omninm piissimorum Ecclesia Christian: przsu- 
Ium ín ea conventus, Eniinvero ad dirimendas gra- 
vissimas istas qux& Constantini vere Magni tempo- 
ribus Ecclesiam miserrime dilacerabant, contro- 
versias, omnes ubique consiituii episcopi dictl 
imperatoris jussu, in lac urbe, eo nomine cele- 
conveniebant (vel saltem convenire 
poterant), Congregati autem non tantum dictas 
controversias delermiuabant, verum et sacros non- 
nullos ad Ecclesiasticam disciplinam pertinentes 
consiituebant canones numero viginti ; quos anti- 
quitas usque aieo venerata est, ut eos a nulla alia 
synodo, eiamsi plurium episcoporum conventu 
celebrata violandos censeret, aut. infringendos : ut 
cu: Leone papa Romano jure merito loquamur, 
Nulla sibimet de multiplicatione  congreqationis 
synodalia concilia blaudiantur, neque trecentis illis 
decem ei octo, quantumlibel copiosior numerus sa- 
cerdotum, rel comparare «e audeat, vel preferre, 
eum tanto divinitus prisilegio Nicena sit synodus 
consecrata, ut sive per pauciores sire plures. eccle- 
siastica judicia celebrentur, omni penitus auctori- 
tate sji vacuum, quidquid αθ fllorum (uerit. consti- 
tutione diversum. Nimis ergo hec improba, nimi 
sunt prava, que sacratissimis canonibus invenientur 
esie contraria. Leo. epist., ad Anatol. ep. CP. vide 
et ejusdem epistolam ad Marcianum August. 
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Costantino, coactis Niceze, qux est in Bithynia, 918 Δ αὐτοῦ) τοῦ μεγάλου Κωνσταντίνου, ἀθροισθέντων ἓν 


sanctis Patribus adversus  Ariuim presbyterum 
Alexandrinz Ecclesie, qui blaspliemabat adversus 
Filium Dei Dominum nostrum Jesum Christum, 
dicens eum non esse Deo ei Patri consubstantialem, 
sed creaturam, et quod erat quando non erat : 
quem deposuit haec sancta synodus, et una cum ei 
consentientibus anathemate percussit ; decrevit 
autem esse Filium Patri consubstantialem, et Deum 
verum ac Possessorem ac Dominum et Creatorem 
rerum omnium creatarum ; non aulem creataram, 
nec quippiam faetum. Πο autem qus Nices fuit 
synodus, prima dicitur, si ad cecumenicas refera- 
tur. Ánte eam enim synodi diverse locales fuere. 
Sed hsec cum «cumenicarum prima sit, reliquis 
quoque praeponitur qux ante ipsam fuerunt, An- 
tiochenz seilicet, quxe adversus Paulum Samosa- 
tenui congregata est sub Aureliano imperatore, 
Ancyranz et Neoczsarianee. 

LONAR. Sancta et cecumenica prima synodus, 
Magno Constantino imperante habita fuit, cum 
Ni ze in Diibynia octodecim supra trecentos sancti 
Patres convenissent, adversus Árium Alexandrinz 
Ecclesi presbyterum, qui in Dei Filium Dominum 
nostrum Jesum Christum blaspbemabat, dicens eum 
Deo Patrique, non consubstantialem, sed creatu- 
ram esse, et quod erat quando non erat : hune 
saneta hzc synodus deposuit, et una. ο/η ei con- 
sentientibus anathemate percussit : ab. eademque 


Νιχαίᾳ τῆς Βιθυνίας τριαχοσίων δέχα xal ὀκτὼ 
ἁγίων Πατέρων χατὰ Αρείου γεγονότος πρεσθυτέρου 
τῆς χατὰ ᾿Αλεξάνδρειαν Ἐκκλησίας, ὃς ἐθλασφήμει 
κατὰ τοῦ Υἱοῦ τοῦ θεοῦ τοῦ Κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Xp:- 
στοῦ, λέγων μὴ ὁὀμ.οὖσιον εἶναι αὐτὺν τῷ θεῷ xat 
Πατρὶ, χτίσµα 65, χαὶ ὅτι ἦν ὅτε οὐχ fjv, ὃν καθεῖ- 
λεν ἡ ἁγία σύνοδος αὕτη, xal ἀνεθεμάτισε μετὰ τῶν 
ὁμορρόνων αὐτῷ ' ἑδογμάτιτε δὲ ὁμοούσιον τῷ Πατρὶ 
τὸν Ys, καὶ θεὸν ἀληθινὸν xal Δεσπότην καὶ Κὺ- 
ριον χαὶ Kz(ozrv τῶν χτιστῶγ ἁπάντων' ἀλλ' οὗ χτί- 
σµα, οὐδὲ µέντοιγε ποίηµα. Πρώτη δὲ σύνοδος tj £v 
Νικαίᾳ αὕτη λέγεται πρὸς τὰς οἰχουμενικὰς ἀριθμου 

µένη. Ἐπείπερ πρὸ αὐτῆς διάφοροι γεγόνασι σὺν- 
οδοι τοπικαί. ᾽Αλλὰ]} τῶν οἰκουμενιχῶν αὕτη οὖσα 
πρώτη, προτέταχται xal τῶν λοιπῶν τῶν πρὸ αὐτῆς 
γἐνομένων, τῆς ἐν ᾿Αντιοχείᾳ δηλαδη χατὰ Παύλου 


: *oU Σαµοσατέως συγχριθείσης ἐπὶ Αὐρηλιανοῦ βασι- 


Mox, τῆς v ᾽Αγχύρᾷ χαὶ τῆς ἓν Νεοχαισαρείχ. 
ZDNAP. 'H ἁγία χαὶ οἰκουμενικὴ πρώτη σύνοδος 
γέγονε βασιλεύοντος τοῦ μεγάλου Κωνσταντίνου, 
ἀθροισθέντων ἓν ἨΝιχαίᾳ τῆς Βιθυνίας τριαχὀσίων 
δέχα xal ὀχτὼ ἁγίων Ἱατέρων κατὰ ᾿Αρείου, ve- 


᾿γονότος πρεσθυτέρου τῆς κατὰ ᾽Αλεζάνδρε-αν Ἐκκλη- 


σίας, ὃς ἑδλασφῆμει xatà τοῦ Υἱοῦ τοῦ θεοῦ τοῦ 
Κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Χριατοῦ, λέγων μὴ ὁμοούτιον 
εἶναι αὐτὸν τῷ θεῷ xat Πατρὶ, κτίσμα δὲ, καὶ ὅτι 
ὃν ὅτε οὐχ ἣν, ὃν καὶ χαθεῖλεν ἡ ἁγία σύνοδος αἴ- 
τη, χαὶ ἀνεθεμάτισε μετὰ τῶν ὁμοφρόνων αὐτοῦ" 


synodo Patri consubstantialem Filium, Deum verum, (, ἐδογμάτισε δὲ ὁμοοῦσιον τῷ Πατρὶ τὸν Yibv, xol 


πο Dominum, ac Possessorem et rerum creatarum 
omnium Conditorem, non creatum aliquid, vel 
factitium esse defluitum fuit. Dicitur vero synodus 
bxc Niczna prima, ad cecumenicas videlicet com- 
parata, siquidem ante illam locales synodi com- 
plures celebratz sunt : sed ccm | inter cecumenicas 
' hec sit antiquissima, idcirco ante alias etiam ve- 
tustiores, Autiochenam videlicet, contra Paulum 
Samosatenum Aureliano imperante congregatam, 
Aunucyranam, in qua de illorum hominum, qui sz- 
viente hostium Christiani nominis furore a religione 
defecerant, si errati paenituisset, excipiendorum ra- 
tione deliberatum est; et Neocxsariensem, in qua 
canones ad ecclesiasticee rei constitutionem spe- 
ciantes editi sunt, priore loco collocata fuit. 
: CANON I. 

Si quis a medicis in marbo excisus, vel a Barbaris 

exseclus est, is incleto maneat, Si quis autem cum 


θεὸν ἀληθινὸν xal Δεσπότην. xal Κύριον, καὶ Κτί. 
στην τῶν χτιστῶν ἁπάντων * ἀλλ' οὗ κτίσμα. οὐξὲ 
μέντοι γε ποίηµα. Πρώτη δὲ σύνοδος ἡ ἐν Nixaiq 
αὕτη λέγεται πρὸς τὰς οἰκουμενικὰς ἀριθμουμένη. 
Ἐπεί «oí γε πρὸ αὑτῆς διάφοροι γεγόνασι σύνοδος 
εοπιχαί *- ἀλλὰ τῶν οἰχουμενιχῶν αὕτη οὖσα πρώτη, 
προτέτακται καὶ τῶν λοιπῶν τῶν πρὸ αὐτῆς γενοµέ- 
vv, τῆς ἓν Αντιοχείᾳ δηλαδη χατὰ Παύλου τοῦ 
Σαµοσατέως, συγχροτηθείσης ἐπὶ Λὑρηλιανοῦ βασι- 
Moe, τῆς τε bv ᾽Αγχύρᾷ, ἓν fi ζήτήσις Υέγονε παρὸ 
τῶν Ly καιροῖς διωγμῶν τὴν πίστιν ἀρνησαμένων 
καὶ μεταμελομένων, ὅπως δεῖ τούτους προσδέχε- 
σθαι * καὶ τῆς v Νεοχαισαρείᾳ, ἓν ᾗ περὶ ἔχχλησια- 
στιχῆς καταστάσεως χανόνες ἐβεφωνήθησαν. 


ΚΑΝΩΝ A'. | 
El τις ἐν νόσῳ (65) ὑπὸ lazpor ἐχειρουργήθη, Ἡ 
ὑπὸ βαρθάρων ἐξετμήθη , οὗτος µεγότω ἐν τῷ 


Guill. Beveregii note. 


(93) ET τις ἐν νγόσῳ. Nihil hoc canone contine- 
tur, quod non prius in apostolicis 931, 22, 25, 24 
constitutum fuerat ; ac proinde Pawres Nicezni hiec 
dictos apostolicos canones, plus nimio violatos 
forsitan ac neglectos, renovasse tantum et sua 
denuo auctoritate confirmasse videntur, Quxnam 
liujus canonis de novo constitueudi ratio huic syn- 
odo se obiulerit, nou facile est caujecturis asse- 
qui; ipsum tamen Leontium inter alios causam 
dedisse suspicor. llic enim iisdem, quihus conditi 
8190 lii canones, temporibus cum preshyter. esset, 
ei crimini ei verteretur, quod. cum. adolescentula 


quadam, nomine Eustolia (altas Eustochio) versa. 
retur, genitalia sibi membra prazcidebat, quo dicte 
juvencule consortio liberius uteretur, ut ex ipso 
Alhanasio discimus, dicente, 'O μὲν γὰρ Λεόντιος 
διαθαλλόμενος pevk Ὑυναικός τινος νεωτέρας, λε- 
γοµένης Εὐστολίας, χαὶ χωλυόµενος συνοιχεῖν 
αὑτῇ, δι αὐτὴν ἑαυτὸν ἀπέχοψεν, ἵν' ἐπ᾽ ἁδείας 
ΕχΊ διατρίδειν μετ αὑτῆς. Athanas, Ad imper. 
Coustant.. Apol, 4, non procul a (ine. Vide et 
Theodoret, list, Eccles. 1. 1, c. 24. Post. constitu- 
uin hune canonem Leontius tale iu se facinus per- 
peware procul dubio non ausus esset, οἱ propterca 
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τοῦτον καὶ ἐν τῷ xAüpo ἐξεταζόμενον πεπαῦ- 

σθαι προσήχει' xal éx τοῦ δεῦρο µηδένα τῶν 

τοιούζων χρῆναι προάγεσθαι. Ὥσπερ δὲ τοῦτο 
apóónor, δει περὶ τῶν ἐπιτηδευόντων τὸ πρᾶ- 

Tu xal τοΊἸμώντων ἑαυτοὺς ἐκτέμνειν, εἴρη- 

ται" οὕτως &l τινες ὑπὸ βαρθάρων 1) δε- 

σποτῶν εὐγουχίσθησαν, εὑρίσκχοιτο δὲ &A- 

ἕως ἄξιοι, τοὺς τοιούτους εἰς x Anpor προσἰεται 

ὁ κανών (54). 

BAAX. Οἱ ἁποστολικοὶ sto: χανόνες, ὁ χα, ὁ xf', ὁ 
χΥ’, χαὶ ὁ xb ἰχανῶς ἡμᾶς ἑδίδαξαν τἰ ὀφείλει γί- 
νεσθαι εἰς τοὺς ἀχρωτηριακομένους τοὺς ὅ.δύμους. 
Ἀχολούθως οὖν τούτοις χαὶ ὁ παρὼν κανὼν διατάτ- 
τεται μήτε τοὺς ἑαυτοὺς ἑχδόντας εἰς ἐχτομὴν ἢ 
αὐτόχειρας Υενοµένους κληροῦσθαι, ἢ εἰς ἱερωσύνην 
πρ’άγεσθαι, ἀλλὰ χἂν προέφθασαν bv xXf pu ταχθῆ- 
ναι, ἐχθάλλεσθαι τούτους ' µήτε τοὺς ὑφ) ἑτέρων 
ἐπηΛξασθέντας, xal τῶν παιδογόνων στερηθέντας 
μορίων , ἐὰν ἄξιοι χρίνωνται, ἱερωσύνης χωλύεσθαι 
bi τοῦτο. ᾽Ανάγνωθι καὶ τὸν η’ xavóva τῆς ἐν τῷ 
vai τῶν ᾽Αγίων ᾿Αποστόλων συστάσης συνόδου τῆς 
λεγομένης πρώτης xaX δευτέρας. Ἐπεὶ δὲ, τοὺς ἆπο- 
στολιχοὺς xavóva; ἑρμηνεύοντες, ἐγράφαμεν χολά- 
ζεσθαι τὸν μετά τὴν χειροτονίαν διὰ πάθος ἑαυτὸν 
ἀχρωτηριάσαντα * ἀπὸ δὲ τοῦ παρόντος χανόνος X&- 
Ύοντος, EL τις ἓν νόσῳ ὑπὸ ἰἱατρῶν ἐχειρουργήθη, 
οὗτος µενέτω ἓν τῷ χλέρῳ * xal αὖθις, El δὲ τις 
ὑγιαίνων ἑαυτὸν ἑξέτεμε, τοῦτον xal iv τῷ χλήρῳ 
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e&set sanus, seipsum ezsecuit, ein ettam. in clero 
fecensitum cessare. convenit, et deinceps nullum 
talem oportet promoveri. (Quemadmodum autem 
hoc manifestum est, quod de iis qur. de industria 
hoc agetn!, et seipsos audent exscindere, dictum 
est : ita si aliqui a Barbaris vel dominis castrati 
sint, inveniantur autem el ii alioqui digni, tales in 
clerum admittit canon. 


BALS. Divini canones apostolici 91, 92, 95 et 9ἱ 
salis nos docuerunt, quid fleri debeat in eos qui 
seipsos castrarunt ; Consequenter igilur istis et 
hic przsens canon decernit, eos qui seipsos exse- 
candos tradiderunt, vel ipsi suis sihi manibus vi- 
rilia amputaverunt, in clerum non cooptari, nec a1 
Sacerdotium promoveri, 59 sed et si priusin cleri- 
Gorum numerum sunt coop!ati, eos ejici, nec eos qui 
ab aliis exsecti membrisque genitalibus privati 
sunt, si digni sacerdotio judicentur, propterea pro- 
hiberi. Lege etiam canonem octavum synodi in 
templo Sanctorum Apostolorum habite, quo prima 
et secunda dicitur. Quoniam autem et apostolicos 
canones interpretantes, scripsimus eum quoque qui 
post ordinationem seipsum propter morbum  mauti- 
lavit, puniendum esse : ex hoc autem praesenti 
canone dicente, Si quis a medicis in morbo excisus 
est, is in clero maneat : et rursus, Si quis autem 
cum esset sanus, seipsum exsecuil, eum etiam in 


ἐξεταζόμενην πεπαῦσθαι zpoofykev* εἶπόν τινες μὴ ( clero recensitum cessare convenit : dixerunt. qui- 


χολάζεσθαι τὸν μετὰ τὴν χλήρωσιν διὰ πἆθος áxpu- 
τηριασθέντα * φαμὲν ὡς ὁ τοιοῦτος χανὼν οὐ διαλέ- 
Yevat περὶ τῶν ἀχρωτηριασθέντων μετὰ τὴν ἱερω- 
σύνην, ἀλλὰ πρὸ τῆς ἱερωσύνης, μετὰ δὲ ταύτην εἰς 
ἀμφ.θολίαν ἐμπεσόντων. Ei δὲ xal πλέον ἀνθίστα- 
ταΐ τις xal θέλει συγγνωμονηθῆναι τὸν διὰ πάθος 
μετὰ τὴν ἱερωσύνην ἀχρωτηριασθέντα , ἀχουσάτω 
ὡς $ pug Ἰουστινιάνειος Νεαρὰ fj χειµένη ἐν ῥίδλῳ 
ξ τίτλῳ να’, χεραλαίῳ τελευταίῳ, fist; xal χατ- 
εστρώθη ἐν χεραλαίῳ ιδ’ τοῦ πρώτου τίτλου τοῦ παρ- 
όντος συντόγµατος, ἑπιστομίζει αὐτόν. Ταῦτα δὲ 
λέγομε», ἐὰν» χωρὶς εἰδήσεως τῆς Εκκλησίας μετὰ 


detur, et Patribus in. ea convocatis hujus. canonis 
de novo sanciendi occasionem preebuisse : ex cujus 
eiiam instituto Leontius illico deponebatur; ut 
testatur Athanasius, qui post verba ante laudata 
immediate subjungit haec, Καὶ τὴν μὲν ὑποψίαν 
ob» ἀπενίψατο * διὰ τοῦτο μᾶλλον πρεσθύτερος ὢν 
χαθηρέθη. Aihan. ibid. Et Socrates, de eodem 
leontio loqueus, ail, "Osce, ἠνίχα πρεσθύτερος fv, 
ἀφῃρέθη τῆς ἀξίας, ὅτι γνναιχὶ συνδιηµερεύων, 
«Εὐστολία ὄνομα, xai τὴν εἰς αὑτὴν αἰσχρὰν ὑπό- 
«otav ἐπιχρύφαι σπουδάσας, τῶν γεννητιχῶν ἑἐξέτε- 
μεν ἑαυτόν. Socrat. Hist. eccles. |. 11, e. 26. 1dem 
autem Leoniius ad Antiochenum tlironum postea 
promotus est, sed contra concilii bujus Niceni 
decreta, ui ipse quoque Theodoretus observat, 
dicens, "Ev ᾽Αντιοχείᾳ μετὰ Στέφανον Λεόντιος τὴν 
προεδρίαν ἐδέξατο παρὰ τοὺς ἐν Νιχαΐᾳ γραφέντας 
ὄρους ταύτην λαθών’ ἐχτομίας γὰρ Tv, αντουβγὸς 
Ἱενόμενος τῆς τόλµης. Theodor. Hist, eccles. V. n, 


. Guill. Beveregii note. ! 
ante coactam hane synodum nobis perpetrasse vi- D c. 24. Nimirum hoc eanone cautum est, ut qai, 


dam eum non puniri, qui propter morbum, post- 
quam in clerum receptus est, mutilatus fuerit : 
dicimus hunc eanouem non loqui de iis qui post 
sacerdotium mutilati sunt, sed qui'ante sacerdotium, 
iis autem postea controversia mota est. Siu autem 
magis etiam insistit aliquis, et ei. vult ignosci, qui 
propter morbum post sacerdotium mutilatus est, 
audiat quod Justiniani Novella 142 que in Lx libro 
tit. 51, cap. ultimo, sita. est, qu:e etiam collocata 
iu cap. 14 primi tituli presentis operis, isti os οὐ” 
cludit, Hxc autem ita habere dicimus, si sine 


. Eeclesiie. notitia post sacerdotium quis mutilatus 


cum sanus essel, seipsum exsecuit clericus deposna- 
tur ; ac proinde Lcontius sacerdotio merito depo- 

nebatur. Et decretum est praterea, ut talis noa 
romoveretur; sed promotus est Leontius, atque 
leo canon violatus. , 

(94) Elc xAnpor προσίεται ὁ xavóv. Quod ante 
notavimus, Nicznos videlicet Patres hoe canone 
nihil de novo constituisse, sed apostolicos tantum 
canones Gicumenicee synodi auctoritate confirmasse, 
ex hisce verbis manifestum evadit. Nemini enin 
dubium esse potest, quin ad antiquiorem aliquem 
canoneum hic respectum habuerunt, ennique. cita- 
runt, dicente:, τοὺς τοιούτους εἰς χλήρον προσίεται 
ó χανών. Non, οὗτος ὁ χανών, sed, ὁ χανών», ac si 
dixissenl, canon antehac editus, εἰ cuique notus, 
tales in clerum admittit, Nullus autem alius. tunc 
temporis exstabat cauon, quo hoc coustitutum 
iuecat, prxter apostolicum 24,quem igitur bic lau- 


ari jura merito iuJicamus 
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fuerit. Si enim ex permissione ecclesiastica quis Α την ἱερωσύνην ἀχρωτηριασθῇ τις’ el yàp xac ἔπι- 


castratus fuerit, etiam postquam clericus sit, hoc 
ci nullum prejudicium afferet, ut mihi quidem vi- 
detur, etsi pullum vidi saeris initiatum, cui propter 
morbum permissum fuerit ut castraretur, idque 
cum hoc multi synodice petierint, et cnm charto- 
phylacis officium exercerem; sed et postquam 
patriarcha essem. 


ZONAR. Compluribus sanctorum apostolorum . 


canmnibus, et civilium quoque legum decretis, 
cadem quz lioc eanone constituuntur; verum etiam 
post canones editos rem hanc totam neglectam 
fuisse, ac rursum aliquos qui se ipsi mutilaverant, 
ja clerum receptos, et qui ab aliis per injuriam 
excisi fuerant, exclusos fuisse facile apparet. Hunc 
igitur canonem propterea synodi hujus Patres pro- 
mulgavere, eadem quz apostolicis canonibus, qux- 
que legum sanctionihbus definita fuerant, decer- 
nentes; ut nec eos, videlicet qui se sponte exse- 
oandos przbuissent, quive se ipsi eunuchos fecissent, 
in clerum admitti, aut ad sacerdotium evehi fas 
sit, quinimo etiam in clerum antea receptos, eo- 
dem ejici. Nec vero qui ab aliis injuría affecti, ge- 
nilalibusque privati fuissent, si digni sacerdotio 
judicentur, ea de causa, quo minus in sacerdotium 
cooptari liceat, excludantur. Ac sui quidem exsectot 
119 dicendus est, non qui modo sibi ipse virilia 
evellit, sed et quicunque volens nulla necessitatis 
excusatione se exsecandum tradit, Verum hzc vl- 


cesimo primo, secundo, tertio et quarto apostolo- c 
4 


rum canone, fusius explicantor. . 


ARIST. Eunuchi in clerum. recipiantur. Qui autem 
seipsos exsecant non recipiantur. 

Dicitur in canonibus apostolicis nempe 22, 25 οἱ 
21 sacerdotio dignum non prohiberi in clerum pro- 
moveri, sl involuntarie flat eunuchus. Spontanee 
vero seipsum mutilantem, ut proprie czdis aucto- 
rem in clerum prorsus non admittendum esse : sed 
et si sit clericus deponendum. Ejusdem itaque no- 
tionis est et przssens canon. 


τροπὴν ἐκκληαιαστιχὴν εὐνουχίσθη τις, χαὶ μετὰ 
&hv χλήρωσιν, οὗ προχριµατισθῄήσεται, ὡς ἐμοὶ τέως 
δοχεῖ, «3v οὖκχ εἶδόν τινα ἱερωμένον ἐχχωρηθέντα 
διὰ νόσον εὐνουχισθῆναι, πολλῶν τοῦτο ζητησάντων 
συνοδιχῶ», καὶ ὅτε τὸ χαοτοφυλαχιχὸν ἐνήρχουν (35) 
ὀφρίκιον * ἀλλὰ καὶ μετὰ τὸ πατριαρχεῦσαι. 


ΖΩΝΑΡ. Διάφοροι χανόνες τῶν ἁγίων ἁποστόλων 
τὰ αὐτὰ τῷ παρόντι χανόνι διατάττονται, xal οἱ τῆς 
πολιτδίας δὲ νόμοι (26). "Eotxe δὲ χαταφρονηθΏναι 
τὸ πρᾶγμα xal μετὰ τοὺς χανόνας, χαὶ αὖθίς τινας 
ἑαυτοὺς ἀχρωτηριάζοντας προάγεσθαι εἰς κλῆρεν" 
xai τοὺς ὐφ᾽ ἑτέρων ἑκτμηθέντας xav! ἐπήρειαν qe 
προάγεσθαι. Διὰ τοῦτο οὖν καὶ ol τῆς συνόδου ταύ- 
της τὸν παρόντα χανόνα ἐξέθεντο, διαταττόµενοι τὰ 
αὐτὰ τοῖς ἁποστολιχοῖς xavóct καὶ τοῖς νόµοις" 
ὥστε µήτε τοὺς ἑαντοὺς ἑχδύντας εἰς ἐχτομὴν, fi 
αὑτόχειρας Ὑενοµένους κληροῦσθαι, ἢ εἰς ἱερωσύνην 
ἀνάγεσθαι, ἀλλὰ xiv προέφθασαν ἓν x) f po ταχθῆ- 
ναι, ἐχθάλλεσθαι τούτου * µάτε τοὺς ὑφ' ἑτέρων 
ἑπηρεασθέντας, xai τῶν παιδογόνων στερηθέντας 
µορίων, kày ἄξιοι κρίνωνται ἱερωσύνης, χωλύσσθαι 
διὰ τοῦτο προαχθῆναι εἰς ἱερωσύνην. '᾿ξαντὸν δ᾽ ix- 
τεμὼν οὐχ ὁ χερλὶν οἰχείαις ἀποχόψας τὸ µόριον 
λέγεται μόνος, ἀλλὰ xai ὁ EX) ἑχὼν xal χωρὶς 
ἀνάγχας ἑαυτὸν elc ἑχτομὴν ἐπιδούς. Πλατύτερον δὲ 
tà περὶ τούτου ἑξήγηται ἓν τῷ χα’, καὶ β’, καὶ Υ, 
καὶ ὃ, τῶν ἁποστολικῶν κανόνων. 


APIZT. Οἱ εὐνοῦχοι elc xAnpor δεχέσθωσαν. Οἱ 
δὲ ἐκτέμνοντες ἑαυτοὺς μὴ δεχέσθωσαγν. 

Εΐρηται καὶ ἓν τοῖς ἀποστολικοῖς χανόσιν, τοι 
τῷ χβ’, χΥ καὶ χδ’, ἄξιον ἱερωσύνης ph χωλύεσθαι 
εἰς χλῆρον προθιθάζεσθαι, εἴπερ ἀκουσίως ἔξενυνου- 
χίσθη. Τὸν δὲ ἑχουσίως ἀχρωτηριάσαντα ἑαυτὸν, 
ὡς αὑτοφονευτὴν ἑαυτοῦ, εἰς χλῆρον ὅλως ptf παρα” 
δέχεσθαι, ἀλλὰ χληρικὸν ὄντα, χαθαιρεῖσθαι. Της 
αὐτῆς οὖν καὶ ὁ παρὼν χανὼν Evvola; boslv. 


Guill. Beveregii not&. 


(93) Ἐνήργουν. Hanc veram esse hujus loci 
leetionem ex antecedente verbo εἶδον patet ut ex 


Basilic, ]. tv, tit. 51, cap. ult. Juxta hanc suam 
constitationem idem imperator. ad Abasgos fidem 


Gentiani Herveti versione, que. codicem, quo ille D Chrisianam amplexos misit Euphratam, qui veta- 


nsus est, eodem modo, quo noster Bodleianus, 
legisse ostendit : et ipse enim vertit exercerem. At 
codices antehac impressi perperam legunt ἑνήργει 
πατριαρχεῦσαι. Hanc eliam veram haud dubie 
hujus verbi lectionem Αα ms. Dodleiano restitoi- 
mus. lnpressi enim legunt παπαρχεῦσαι, quod, 
ni fallor, nuspiam oceurrit, πατριαρχεῦσαι, ubique. 
In impressis etiam post dictam καπαρχεῦσαι, hee 
adduntur, διὰ τὴν ὑποψίαν τοῦ ἐπιχινδύνου ἁποτε- 
λέσματος τῆς ἱατρείας. Propter periculosam eventus 
medicine suspicionem, Sed in ms. nostro Bodleiano 
non exstant. 

., ($6) Καὶ οἱτῆς πολιτείας δὲ νόμοι. Justinianus 
tmperator, Θεσπίζομεν τοὺς ἐν οἰῳδήποτα τόπ 
τῆς Ἠμετέρας πολιτείας εὐνουχίζειν τλμῶντας 3 
τολµήσαντας οἰονδήποῖ» πρόσωπον, εἰ μὲν ἄνδρες 
εἷεν οἱ τοῦτο τολμήσαντες f| καὶ τολμῶντες, cauto 
τούτο παθεῖ» ὃ πεποιἠχα2ι. Just. novel. 112, c. t. 


ret, ne cuiquam in ea gente testiculi in posterum 
exsecarentur, Μηδένα τὸ λοιπὸν Ev τούτῳ τῷ COves 
περὶ τὸν ἀῤῥηνωπίαν ἀποψιλοῦσθαι σιδἠρῳ βιαζο- 
µένης τῆς φύσεως. Evag. Πεί. eccles. |. vv, e. 2. 
Quinetiam ipsius Adriani edicto tam medico exci- 
denti, quam viro exciso capitale erat, l. 1v, sect. 2. 
F. ad leg. Corneliam de sicariis. Et utrumque tum 
eum, qui detestandze hujug artis artificem, advocavit 
in decennitm relegatione multavit Leo imperator, 
novel. 60. Et Domitianus, teste Suetonio, Casirari 
mares velxit, Sueton. In Domit. c. 6. Hinc juvenis 
ille apud Justinum Martyrem testes sibi exscindi eu- 
pieus, Alexandri Felici przsidi libellum ootuit 
postulans ut medico hoc. perniitteretur; nam sine 
permissu przsidis ipsi loci ejus medici hoc lacere 
sibi interdictum dicebant, ἄνευ vào τοῦ ἡγεμόνος 
ἐπιτροπῆς τοῦτο πράττειν ἀπειρῆσθαι οἱ ἐχεῖ ἰατροὶ 
ἔλεχονι Justin. Mart. Apol; 2. 
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"Exsibi ποᾖ.]ὰ ἤτοι ὑπὸ ἀνάγχης, 4) &AAoc ἔπει- 0 Quoniam mulia, vel necestitute vel. urgentibus 


γοµένων τῶν ἀνθρώπων, byérsvo παρὰ τὸν 
κανόνα τὸν ἐκχ.1ησιαστικὸν (51), ὥστε ἁνγ 2ρώ- 


πους ἀπὸ ἐθνικοῦ βίου ὅρτι προσε.θόντας τῇ - 


πίστει, xal év OT χρόφ κατηχηθέντας, 
εὐθὺς ἐπὶ τὸ απνευματικὺγ Aovtpór ὄἄγειν, xal 
ἅμα τῷ βαπτισθῆναι προάγει εἰς ἐπισκοπὴν 
ἢ πρεσξευτικ{ (58): κα λῶς ἔδοξεν ἔχειν τοῦ 
«οιποῦ (ιηδὲν τοιοῦτο ήένεσθαι. Καὶ γὰρ xal 
χρόνου δεῖ τῷ κατηχουµένῳ, καὶ μετὰ τὸ Bá- 
Άτισμα δοκιιασίας «π.]είογος ' σαφὲς γὰρ có 
ἁποστο.ικὸν γράμμα, τὸ(νέἐγον' «Μηδὲ νεόφυ- 
τον (59), Ira μὴ τυφωθεὶς slc χρῖµα ἐμπέσῃ 
xal παγίδα τοῦ διαδόΛλου. El δὲ προϊόντος τοῦ 


χρόνου γ υχικόν τι ἁμάμεημα εὑρεθείη περὶ 8 


τὺ αρέσωπο», καὶ ἐλέγχοιτο ὑπὸ δύο f) εριῶν 

μαρτύρων, ἁεπαύσθω ὁ τοιοῦτος τοῦ κ.1ἡρου. 

'0 δὲ παρὰ ταῦτα ποιῶν, ὡς ὑπεναντίως τῇ 

μεγά 1ῃ συν όξῳ θρασυγόμεγος, αὑτὸς xw$v- 

φεύσει ssl τὸν κ.1Ἴρον. 

ΒΑΛΑΣ. Απὺὸ μὲν τοῦ π’ χανόνος τῶν ἁγίων ἀπο- 
στόλων ἐμάθομεν µήτε τὸν ἐξ ἐθνιχοῦ βίου προσελ. 
θόντα τῇ Ἐχχλησίᾳ, μήτε τὸν Ex φαύλης διαγωγῖς, 
αὐτίχα προχειρίζεσθαι ἑπίσχοπον * xal ἀνάγνωθι τὰ 
ἐν ἑχείνῳ γραςέἑντα * ὁ δὲ παρὼν χανὼν προστίθητι 
μηδὲ πρεσθύτερον αὐτίχα Ἡίνεσθαι τὸν τοιοῦτον, 
ατδὲ ἄπιστόν τινα βακτίζεσθαι πρὺ τοῦ ἱκανῶς 
πατηχιθῆναι, διὰ τὸ δεῖσθαι τοῦτον χρόνου εἰς 
δρχιµασίαν ' τὸν δὲ παρὰ ταῦτα ποιοῦντα καθαιρεῖ- 
σθαί φησι. Τοῦ δὲ χανόνος χολάκοντος τὰ μετὰ τὸ 
βάττισµα ἀναφανηόόμενα Φυχιχὰ ἁμαρτήματα, 
ἐἑρώτησάν τινες Toi slo φυχιχὰ ἁμαρτήματα, xal 
διὰ τί ψυχικῶν ἐμνήσθη ὁ χανὼν ἁμαρτημάτων, xai 
οὐχὶ σαρχκικῶν. Καὶ ἄλλοι μὲν εἶπον φυχιχἀ ἆμαρ- 
εάματα εἶναι τὰ Ex ψυχικῶν παθῶν τικτόµενα, οἷον 
ἐξ οἱῆσεως, ἐξ ἀνηχοῖας, καὶ ἑτέρων τροιούτων, xai 
ταῦτα Yàp χαθαιροῦσιν * ὡς dj τῶν Νανατιανῶν 


alioqui hominibus, preter. canonem ecclesiasticum 
facta sunt, ut homines qui e vita gentill ad fidem nu - 
per accesserunt, et exiguo tempore catechumenl (id 
est initiati) fuere, statim ad lavacrum spirituale 
deducant, et simul ac. baptizati fuerint, ad epi- 
scopatnm vel presbyteratum. provehant, recie ha- 
bere visum est, ut nihil. deinceps tale fiat. Nam 
et catechumeno tempore cpus. est, et. post. bapti- 
amum, probatione majore, Apertum enim est scri- 
ptum epostolicum quod dicit, « non neophytum, ne 
ínflatus. in judicium;incidat et diaboli laqueum. » 
Si awtem. procedente. tempore, animale aliquod 
peccatum circa personam inventum fuerit, et a 
duobus vel tribus testibus convincatur, cesset qui 
talis est a clero. Qui autem prater Λας facit, ut qui 
magne synodo adversus esse audeat, ipse de 
elericatu in periculum veniet, 
LI 
BALS. Ex octogesImo quidem sanctorum aposto- 
lorum canone didicimus, neque cum, qui ex gentili 
vita, neque eum qui ex improba vivendi ratione ad 
Ecclesiam | accesserit, subito episcopum creari. 
Lege vero quae in eum scripta sunt. AL prasens 
canon adjicit, neque presbyterum statim fleri 
talem, neque infidelem aliquem baptizari antequam 
prius sufficienter catechesi fuerit eruditus : quod 
hie tempore ad explorationem indigeat ; qui vero 
eecus fecerit, deponi ait, Cum vero hie. canon pu- 
niat qua post baptisinum exoritura suut. animalia 
peccata, quasiverunt nonnulli, quenam sunt pec- 
e»ta animalia, et cur. animalium peccatorum. me- 
minit canon, et non corporalium. Et nonnulli qui- 
dem dixeruut animalia esse peceata, quze ex anime 
perturbationibus, ut ex superbia et inobedientia et 
aliis ejusmodi nascuntur, ea enim deponunt : u; 


Guill. Beveregii nota. 


(07) Παρὰ τὸν ἐχκ.λησιαστικὀνγ. Ἐκ his. verbis 
aperte saus evincitur, ecclesiasticum canonem ante 
hoc concilium  constitulum fuisse, et hic confir- 
mari , quo eadem, qu:e hoc. decreta fuerant; iste 
autem fuit octogesimus apostolorum, ut ibide:n 
etiam observatum est. . 

(58) Πρεσδυεικήν. Joan. Antiochenus, in coll. 
can. iit, 36, et codices aniebac impressi rectius 
legunt, πρεσθυτερεῖον. 

($9) Μηδὲ νεόφυτον. Chrysostomus in locum 
Apostoli hic laudutum, viz. 1 Tim. ni, 6, reete ob- 
scrval, Apostolum non dizisse, νεώτερον, sed νεό- 
qu:ov, id est, νεοχατήχητον. Suidas, νεόφυτον τὸ 
νεωστὶ φυτευθέν. Sc εἰ Syriaca versio νεόφυτον 
dicio loco expouit qui recens. est discipulus ; et 
Arabica cujus receus. est plantatio in. fide, ex Jo- 
sephus Zygyptuus hoc loco. vertit, qui recens. ex 
in. religione, sive in lege. VA lianc. quidem  verissi- 
mam esse bujus vocabuli interpretationem ipsorum 
eiiam Nicaenorum Patruii suffragio liic. cowpreba- 
uir, ütpote qui hunc Apostoli locum pruducunt ad 
prazsentem confirmandum canonem, quos eos, qui 
a gentili vita ad fidem nuper accesserunt, et exi- 
guo tantum tempore initiati fuerunt, ud. episcopa- 
(uu vel presbyteratum illico promoveri vetant. 


Cui quidem decreto adversari videatur D. Ambro- 
sii Ordinatio, qui mcx post baptisinum ad episco- 
palem gradum provectus est. Ejus autem urdina- 
tione, ut exiraordinaria, nec bunc nec alium queme 
libet canonem violatum esse, iu anuotatienibus ad 
can., apost. 80, perspicue satis, ut opinor, osteu- 
dimus, Et quas ibi protulimus, ad approbandam 
eiiam  Nectarii Constantinopohitani: ordinationem 
referantur. Nam hic electus fuit, priusquam ba- 
ptizatus : et illico post baptismum ordinatus; adeo 
ut neopbyti vestem indutus, contra ac loc canone 
deceruiur, comiuuni totius secundi universalig 
concilii calculo episcopus Coustantiuopolis renum 
tiatus. est, Sic Sozomenus, Καὶ τὴν μυστιχὴν 
ἐσλῆτᾷ ἔτι Ἰμφιεσμένος χοινῃ (fou τῆς συνόδου 
ἀναγορεύεται Κωνσταντινουπόλεως ἐπίσχρπος. So- 
zom. Hist. eccl. |. vii, €. 8. Verum et bujus ordi- 
naliouem idem — Sozomenus. divinitus. iustitutan 
judicat, dicens, Οὐχ ἀθεεὶ δὲ ταῦτα συνέἐδαινὲν. 
ἑυιά. et paucis interjectis alios etiam ita credidisse 
gcribit, Ἑαῦτα δὲ οὕτω γενέσθαι πολλοΐς πεπίστευται 
&00 Θεοῦ χρηµατίσαντος τῷ βασιλεί. Vile plura 
ibidem. Vel utcunque satis. canonica. fuit. haud 
dubie ejus ordinatio, eo quod ab crcumenica synodo 
conliruata est. - 
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Novatianorum haresis, et 4 nuptiis et carnium esu A αἴρεσις, xal fj ἄχαιρος ἁποχὴ τοῦ γάμου, καὶ τῆς 


importuna abstinentia, ut vult 5 canon apost., et 
alii. Ego autem dico, quod omne peccatum quod 
affert perniciem animz, animale vocatur, sive ex 
corporali, sive ex animali appetitione principium 
accipiat. Propterea enim omnia peccata animales 
lapsus vocat Ecclesia. Quin etiam canon peccato- 
rum tautminmodo animalium memiuit, ut qua etiam 
corporalia comprehendant, Quod autem non punia- 
tur baptizatus, et in clerum assumptus, propter 
fornicationem, vel cedem, quam ante baptismum 
admisit, lege 90 can. sancti Basil., οἱ qua in eo 
sunt, et sanctorum apostolorum can, 17. 

ZONAR. Sanctorum quoque apostolorum octoge- 
simus canon, qui ex gentili vita, aut improba vi- 


veudi ratione accesserit, nequaquam subito epi- B 


scopum creari decernit, Et magni Pauli, Timotheum 
per Epistolam, qualem episcopum esse oporteat, 
edoceniis, voce, ne eligatur neopbytus, admone- 
mur. Idcirco hujus etiam synodi Patres, neque 
quempiam ad fidem accedentem, nisi catechesi, 
quantum satis fuerit, cruditum, mox baptizare, 
neve baptizatum illico, nisi ejusdem fidei constan- 
tia, vilzeque ratione penitus explorata, iu clerum 
cooptari liceat, decrevere, Quod si cujus probata 
satis morum integritas videbatur, decursu lemporis 
animali crimine infectus esse deprehenditur, eum 
cessare jubent, Qu:zeritur vero, quodnam sit ani- 
male peccatum, curve animalium tantum non cor- 
poralium quoque hic iuducta mentio, cum praesertim 
corporalia longe frequentius, animalia non ita sxpe 
depositione multentur. Quidam igitur, crimen 
onine quo editur anima animale a sanctis Pairi- 
bus, qui hunc canonem edidere, nuncupátum fuisse 
existimant, Alii animalia peccata ea dicunt, qua ex 
animi perturbationibus, elatione, exempli causa, 
superbia, inobedientiaque oriuntur. Nam hzc quo- 
que hominem, nisi curatione tollantur, depositioni 
obnoxium reddunt : idque G1 vel eorum exemplo, 
qui Novatiani dicebantur, facile apparet. Nec enim 
illi opinionis errore aliquo decipiebantur, sed cum 
se puros, insolenti fastidio elati nominarent, et 608 
qui turbulentis etiam temperibus lapsi sunt etiam 
resipiscentes repellebhut nec digamis communicabaut. 


χρεωφαχγίας, xatà τὸν 6’ χανόνα τῶν ἁγίων ἀποστ΄- 
λων, χαὶ ἑτέρων * ἐγὼ δέ φημι ὡς πᾶν ἁμάρτημα 
ἐπάγον τῇ duy? βλάδην φυχιχὸν ὀνομάσεται, xàv ix 
σωματικῆς ὀρέξεως δέξηται τὴν ἀρχὴν, xàv ix 
Ψυχιχῆς. Διὰ γὰρ τοῦτο xal πάντα τὰ ἁμαρτήματα 
Ψυχιχὰ σφάλματα ἡ ᾿Ἐχχλησία χατονοµάζει. Καὶ ὁ 
χανὼν δὲ µόνων ἐμνήσθη ἁμαρτημάτων ψυχικῶν» 
ὡς περιεχόντων xal τὰ σαρχικά. Περὶ μέντοι τοῦ 
μὴ χολάζεσθαι τὸν βαπτισθέντα, xal χληρωθέντα 
διὰ τὴν πρὸ τοῦ βαπτίσματος πορνείαν ἣ τὸν φόνο» 
ἀνάγνωθι τὸν κ’ κανόνα τοῦ ἁγίου Βασιλείου καὶ τὰ 
ἐν αὐτῷ χαὶ τῶν ἁγίων ἁποστόλων xavóva ιζ. 
2ΩΝΑΡ. Καὶ ὁ ὁγδοηχοστὸς κανὼν τῶν ἁγίων 
ἀποστάλων τὸν EE ἀθνικοῦ βίου προσελθόντα ἡ ix 
φαύλης διαγωγῆς μὴ αὐτίχα προχειρίζεσθαι ἐπίσκο- 
voy ἐπισχέπτει, Καὶ ὁ μέγας δὲ Παῦλος Τ.μοθέφ 
γράφων, xat οἷον εἶναι δεῖ τὸν εἰς ἐπισχοπὴν προ- 
αγόμενον διαταττόµενος, xat μὴ νεόφντον εἶναί φησι. 
Aw xat οἱ Πατέρες οὗτοι ὀρίζουσε uice τὸν τῇ πίστει 
προτερχόµενον αὐτίκα βαπτίζεσθαι, εἰ μὴ ἀρχούν- 
τως χατηχηθείη, µήτε βαπτισθέντα εὐθὺς εἰς κλΏρον 
χατατάττεσθαε, µήπω δόντα δοχίµιον ἑαυτοῦ, ὅπως 
τε περὶ τὴν πίστιν ἔχει, xal ὅπως περὶ τὸν βίον. Et 
05 xai μετὰ δοχιµασίας γένηται ἀνεπίληπτος δόξας, 
προϊόντος δὲ τοῦ χρόνου ἁμάρτημά τι φυχιχὸν ἔχων 
ἐλεγχθείη, παύεσθαι τοῦτον διατάττονται. ᾽Απορεῖ- 
ται δὲ τ ἂν εἴη τὸ φυχικὸν ἁμάρτημα, xol διὰ τί 
Ψυχιχῶν ἐμνήσθη µόνον, ἁλλ' οὐχὶ χαὶ σαρχιχῶν 
χαθαιρεῖν. μᾶλλον πεφυχότων τοὺς περιπεπτωχό:ας 
αὐτοῖς, τῶν Ψψυχικῶν δέ ve ὡς Ev! ἑλάχιστον. Οἱ 


μὲν οὖν τοὺς τὸν χανόνα ἐχθεμένους ἁγίους Πατέρας 


πᾶν ἁμάρτημα εἰς φυχὴν φέρον τὴν βιάδην φυχι- 
xbv ὠνομάσθαι φασίν’ οἱ δὲ ψυχικά φασιν ἁμαρτή- 
para τὰ bx ψυχικῶν παθῶν γινόμενα, otov ἓξ clf- 
σεως xai ὑπε,ηφανίας, xal ἀνηχοῖχς. Καὶ ταῦτα 
γὰρ καθαιρἐσει ἀθεράπευτα pévovra ὑποδάλλουσι *- 
δῆλον δὲ τοῦτο ix τῶν χαλουµένων Νανατιανῶν. 
Ἐκεῖνοι γὰρ οὗ πρὺς δόγµα ἑσφάλλοντο" ἁλλὰ Ka- 
θαροὺς ἑαυτοὺς ἐξ οἰήσεως ὀνομάζοντες, οὔτε τοὺς 
ἐν διωγμοῖς παραπεσόντας μετανοοῦντας ἑδέχεντο, 
οὔτε διγάµοις ἁχοινώνουν. Δι) xal ἐξεχηρύχθησαν 
τῆς τῶν πιστῶν ὁμηγύρεως δ.ὰ τὴν οἵησιν xal τῶν 
µισαδελφίαν αὐτῶν. El γοῦν ἐχεῖνοι διὰ ταῦτα xal 


Quapropter ob superbiam et fratrum odium e Π- D τῆς Ἐκκλησίας ἀπεθλήθησαν, πῶς οὐκ ἂν ὁ δι’ 


delium societate eliminati sunt. Quodsi quamobrem 
illi ab Ecclesia quoque ejicerentur, satis ex justze 
Ccausm vise sunt: qui arrogantia tumens episcopo 
&uo non obtemperei, et in pertinacia manet, quid 
causc sit quamobrem non is quoque depositione 
puniatur? Et vero quintus sanctorum apostolorum 
canon, eos qui uxores suas specie religionis ejici- 
, unt, segregari, tum si in eo perstent, etiam deponi 
jubet. Quinetiam tricesimus sextus eorumdem ca- 
non eos quicunque episcoporum calculo ad przfe- 
£turas spirituales vocati munus obire recusaverint, 
donec id suscipiant, segregalos esse decernit. 
Ergo οἱ id nunquam susceperint, perpetua, 
quoad vixerint, segregatione tenebuntur. Qui 


οἵησιν ἐπισχόπῳ αὐτοῦ ph πειθόµενος xal ἁδιόρ- 
θωτος µένων κχαθαιρεθῄσεται; Καὶ ὁ πέμπτος Ck 
τῶν ἁγίων ἀποττόλων κχανὼν τοὺς τὰς ἑαυτῶν 
γυναῖχας προφάσει εὐλαθείας ἐχδάλλοντας ἀφορίζε- 
σθαι χελεύει, ἐπιμένοντας δὲ καὶ χαθαιρεῖσθαι, Καὶ 
ó Ag" τῶν αὐτῶν διατάττεται τοὺς Φήκῳ τῶν 
ἐπισχόπων εἰς προσταδίαν χαλουµένους, μὴ καταδε- 
χοµένους δὲ τὸ λειτούργημα, ἀφωρισμένους εἶναι, 
ἕως ἂν χαταδέξωνται. Ὥστε εἰ μὴ χαταδέχοιντο, εἶἷεν 
ἂν διὰ βίου ἀφωρισμένοι. Οἱ δὲ διὰ βίου ἀφωρισμένοι 
οὐδὲν ἀπεοίχασι καθηρηµένων. Οἶμαι δὲ χρεῖσσον 
εἰπεῖν ὅτι πᾶν ἁμάρτημα διχαίως ἂν ὀνομάζοιτο 
Ψυχικὸν, ὡς £x παρατροπῆς τῶν ψυχικῶν δυνάµεων 
τὴν ἀρχὴν Éyov. Εἰς τοία, γὰρ τῶν περὶ την φυχὴν 


93) 
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Oseops;upévoy διαιρουµένων, εἴς τε τὸ λογικὺν, τὸ A vero toto vitz tempore segregati sunt, uihil a de- 


ἐπιθυ μητιχὸν, xal τὸ θυμιχὸν, ἐξ ἑκάστου τούτου αἱ 
ἀρεταὶ xal αἱ χαχίαι πεφύχασι φύεσθαι αἱ μὲν ὅταν 
"ὀρθῶς xal ὡς παρὰ τοῦ δημιουργοῦ ἡμῖν ἑνετέθησαν, 
αὐταῖς ypupsÜa * αἱ δὲ χαχίαι, ὅταν αὐταῖς παρα- 
᾿χρώμεῦα. Tou μὲν οὖν λογιστικοῦ ἀρετὴ καὶ χατόρ- 
Oca tj εὐσέδεια, xal αἱ τῷ θείῳ πρέπουσαι ἡμέ- 
εεραι ἔννοιαι, xal dj τοῦ χαλοῦ xal τοῦ χείρονος 
ἀνεπισφαλῆς διάχρισις, xal τί μὲν αἱρεῖσθαι δέαν, 
τί 6& ἀποτρέπεσθαι. Ἡ δὲ Ex τούτων ἁπόπτωσις 
χαχία xal ἁμαρτία ἐστ'. Tou δ᾽ ἐπιθυ μητικοῦ µέρους 
ἀρετῆ τὸ τῶν ὄντως ἐρᾷν ὀρεχτῶν, τῆς θείας, ena, 
Φύσεως, χαὶ τῶν οἰχειοῦν ἡμᾶς ἑχείνῃ δυναµένων 
πράςεων. Ἡ ὃ £x τούτων παρατροπὴ xal εἰς viiva 
φορά της ἐπιθυμίας ἁμάρτημα. Ομοίως δὲ χαὶ τοῦ 
θυμιχοῦ áps-h fj πρὸς τὸν χαχίαν ἑναντίωσις xai 
ἀπέχθεια, χαὶ τὸ πρὸς τὰς τοῦ σώματος ὀρέξεις 
ἀνβίστασθα:, χαὶ μέχρις αἵματος πρὺς τὴν ἆμαρ- 
τίαν ἀντικαθίστασθαι, xal τοῦ ὁρ)οῦ λ/γου χαὶ τῆς 
ἀρετῆς προμαχεῖν, xal μετὰ τοῦ Δαθὶδ λέγειν * 
Εἶδον ἀσυνετοῦντας, καὶ ἐξετηχόμην ' xaxía ok 
ἡ πρὸς tiv πλησίον ὀργὴ , xai τὸ μίσος, xai αἱ 
Φφιλόνειχοι διαθέσεις, χαὶ αἱ µντσικαχίαι. Οὕτως 
007, ὡς εἴρηται, Ex. τῶν φυχιχῶν δυνάµεων τῶν 
ἆ, αρ-ημάτων συνισταµένων, χαλῶς ol θεἷοι Πατέ- 
Ὄρες ψυχιχὰ εἰρήχασιν ἁμαρτήματα, καὶ τῷ µεγάλῳ 
Ισύλῳ ἑπόμενοι λέχοντι' "Εστι σῶμα γ'υχικόν, 
xal ἔστι cot zysvpazixór  ψυχιχὸν ὀνομάζοντι 
^b ὑπὸ τῆς φυχῆς ἡ ἵεμονευόµενον xal χυριαρχούµε- 


positis differunt. Ego vero ita censeo, peceata 
omnía, :propterca quod ex depravatis animm fa- 
cultatibus ortum ducunt, animalia merito dici posse. 
Cum euim tres sint animi veluti partes, ratio, cu- 
piditas, ira, ex harum singulis, virtutes ac itia, 
virtutes quidem, si recte, et ea que a Conditore 
praescripta fuit, moderatione adbibita iis utamur, 
8i vero iisdem abutamur, vitia nascuntur. Rationis 
iyitur virtus atque officium est, pietas, quaeque nu- 
minis Majestati conveniant, animis nostris infor- 


mat notiones, tum inter honestum ac turpe, inter 


id quod sequi, aut fugere oportest, recta dijudica- 
tio. Πίου nisi teneat, in vitium crimenque delabi- 
tur. Cupiditatis deinde virtus est, ea quz aiore 


B vere digua sunt, divinam scilicet naturam, quaeque 


imprimis actiones eidem eonciliare nos queant, 
amore complecti. Alio si deflexerit, atque ad ter- 
rena cupiditas diverterit, crimine haudquaquam 
carebit. Pravitatem denique odisse, eique bellum 


habere semper indictum, appetitiones corporis 


coercere, et ad necem usque sceleri adversari, et 
pro recta ratione ac honestate depugnare, | ac 
Davidis illud, Vidi prevaricantes, εἰ tabescebam **, 
usurpare, irx» virtus est. Eadem, ubi se in amicum 
intendat, odio effervescat, et ad contentiones prona 
feratur, injuriam alte recondat, in vitio est. Cum 
igitur ex animi facultatibus, ut diximus, peccata 
conflentur, jure peccata divini Patres, animalia 


vow, xai ταῖς φυσικαῖς αὐτῆς δουλεῦον δυνάµεσιν, ϱ nominavere : magnum quoque Paulum sequentes 


ἐχδιξοῦν τε θυμῷ καὶ ἐπιθυμίᾳ, xai τοῖς Υηΐνοις 
τροστετηχὸς, xal οὐδὲν ὑπὲρ ταῦτα φρονοῦν. 


qui dicit, Εεί corpus animale, εἰ est corpus spiri- 
tttale 5, animale nominans jd quod animz ductu, 


imperioquo regitur, illique inditis a natura facultatibus seryiens, irm se, cupiditatique permittit, ac 
.rrenis perpetuo affixum est, οἱ nihil supra ea cogitat. 


ΑΡΙΣΤ. Οἱ ἐξ ἐθγικοῦ βίου μὴ ταχέως εἰς ape- 
σθντέρους ἀγέσθωσαν" δίχα γὰρ τῆς διὰ χρόνου 
δοκιµασίας xaxóc ὁ γεόφνυτος. Ei δέ τις καὶ 
μετὰ τὴν χειροεογία» ἁμαρτήσας ἁποδειχθι] 
πρότερον, ὕστερον (40) οὐτοσὶ πεπαύσθω «τοῦ 
χ.λἡρου. 

Τὰ αὐτὰ τῷ ὁὀγδοηχοστῷ χανόνι τῶν ἁγίων ἆπο- 
στόλων xal ὁ κανὼν οὗτος λέγει, τὸ τὸν ἅρτι βαπτι- 
αθέντα μὴ εὐθὺς εἰς ἐπισχοπὴν f| εἰς πρεσθυτερεῖον 


ARIST. Qui ez ethnica vita prodeunt πε statim ad 
presbyteros promoveantur. Nam sine probatione 
qua fit progressu. temporis, malus est neophytus. 
Si quis autem et post ordinatiouem antea deliquisse 

] comperius si!, postea hic clero egpellatur. 


Eadem qus octogesimus canon sanctorum apo- 
stolorum, hic quoque canon dicit, niodo baptizatum 
nou subito ad episcopatum aut. presbyleratum pro- 


ἄγειν * ἵνα ph, ὡς νεόφυτος, τυφωθεὶς, εἰς παγίδα D moseri; ne, ut neophytus, inflatus, in diaboli la- 


τοῦ διαδόλου xal xplpa ἐμπέσῃ. Ast γοῦν τὸν τοιοῦ- 
τον χατὰ τὸν ἐνδέχατον χανόνα τῆς ἐν Σαρδιχᾖῇ συν- 
όδου πρότερον sl; ἕκαστον βαθμὸν, γουν ἀναγνώ- 
στου, ὑποδιαχόνου, xal τῶν ἑξῆς, ἑχτελέσαι xàv 
ἑνὺς χρόνου µηχο:, xal οὕτως, si ἄξιος τῆς θείας 
ἱερωσύνης χριθήῄ, «nc µεγίστης ἁἀπολαῦσαι τιμῆς * 
ὥσπερ Or πάλιν xal μετὰ τὴν χειροτονίαν, εἰ ἆμαρ' 
τήσας ἀποδειχθῇ, τῖς ἀξίας μεταχινεῖσίαι., 


3 Psal. exviu, 458. '* 1 Cor. xv, 44. 


queum et judiciam incidat. Oportet itaque talem 
juxta undecimum «€anonem synodi Sardicensis, 
prius in unoquoque gradu, nempe lectoris et hypo- 
diaconi et reliquorum ministerium peragere saltem 
unius temporis spatium, οἱ sic, si diguus divino sa- 
cerdorio judicetur, maxim particeps fiat dignitatis : 
Sicul aulem iterum el post ordinationem, $i deli- 
quisse compertus fuerit, dignitate amovetur. 


Guill. Beveregii note. 


(40) Πρότερον, Üorspov. ln Simeonis Logo- 
theue epitome legitur, 7) πρότερον, ἢ ὕστερον. Sed 


nostra lectio genuinum canonis sensum mclius εκ- 
primit. 
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G9. Veiuit magna synodus omnino, ne liceat epi- 
scopo, nec presbytero, nec diacono, nec ulli penitus 
eorum, qui sunt ín clero, introductam liabere mu- 
lierem, praterquam utique matrem tel sororem, vel 
amitam , tel eas solas personas que omnen suspi- 
cionem e[fugiunt. 

BALS. De introductis mulieribus lege 14, cap. 7, 
tit. pra'sentis operis, et quz in eo sunt : etex 123 
Justiniani Novella illic compendiose posita iutellige, 
quod clerici, qui post denuntiationes, ab introductis 
mulieribus, qua sunt preter personas, qu:e decla- 
rantur in presenti canone, non separantur, depo- 
nuntur. Episcopi autem quandocunque, el cum 
quacunque muliere cohabitare inveniuntur, ex eo 
depouuntur, Et hoc nota. Ac de iutroductis quidem 
mulieribus diversis temporibus multum desceptatum 
est. Ac dicebant quidem nonnulli ἐπείσαχτον ἢ 
συνεἰίσαχτον, eam esse, quie pro legitima uxore in- 
troducta est, et cum aliquo fornicatorie cobabitat. 
Alii autem dixerunt eam esse omnem mulierem 
alienam prorsus cum aliquo cobabitantem, etiausi 
ab omni suspicione. immunis sit, Et hoc videtur 
esse verius. Propterea inquit et magpus Basilius 
denuntiat sacerdoti per epistolam ad Gregorinm 
presbyterum, ut ab introducta muliere separetur, 
εἰ uon ex eo ipsum deponendum decernit, licet evi- 
denter et citra ullam dubitationem peccet. 

LONAR. Sacris addictos hoinines abesse a culpa, 


3c ne suspicioni quidem aditum contra ipsos cui- ( 


quam relinqui vult eanon. Mulieres !gitur, iis ex- 
ceptis quarum in ipso canone mentio, qui in sacrum 
ordinem aseripti sunt, domi habere ounhuo prohi- 
bentur. Qua quidem lege non tantum sacris ordi- 
uibus initiatos, sed omnes etiam in clerum lectos 
teneri placet. De hoc vero egnone magous quoque 
Basilius meminit, ad Gregorium presbyterum scri- 
bens, atque ab eo, quam domi alebat. mulierculam 
dimitti jubet, Quod si nullo, inquit, saniore con- 
silio suscepto, sacris tameu ordiununr muneribus 
fungi ausua fueris, uuiverso populo eris auathema. 
Eadem ocumenicz quoque in Trullo synodi quintus 
canon edicit; bxc iusuper adjuungens, lloc ipsum, 
ei eunucbi servent , ut ne qua videlicet aspergatur 
ipsorum fama labes : quique coutra canonis pra- 
scriplum fecerint, siquidem clerici fuerint, depe- 
nantur; si vero laici, segregentur, Eadem, quio 
sacri canones, Novella tertio Dasilicorum libro sila 


KANQN T. 

Απηχγόρευσεν ἡ µεγάλη σύνοδος (M) xa06dov 
μήέε ἐχισκόπῳ, μήτε πρεσδυτέρῳ, μήτε δια- 
xóvo, µήτα ὅΊως tw) τῶν ἂν κ.λήρφ, &Cemas 
συνε/σακτον ἔχει», xA εἰ μὴ dpa µητέρα, 
ἢ dósAghv,) θείαν (429), 7 d µόνα πρόσωπα 
πᾶσαν ὑπονψίαν διαπέφευγε}. 

BAAX. Περὶ συνεισάχτων ἀνάγνωθιτὸ ιδ’ χεφἀλ τοῦ 
η τίτλου τοῦ παρόντος συντάγµατος, καὶ τὰ ἓν αὐτῷ, 
καὶ µάθοις ἀπὺ τῆς ἐχεῖσε συνοψισθείσης ϱχΥ "lovatt- 
νιανείου Νεα ρᾶς ὅτι οἱ χλγριχοὶ, μετὰ παραγγελίας 
μὴ χωριζήμενοι τῶν συνεισάχτων, αἴτινὲς εἰσι παρὰ 
τὰ πρόσωπα τὰ δηλούμενα iv τῷ παρόντι xavóvi, 
καθαιροῦνται. Οἱ δὲ ἐπίσχοποι, ὅτε δήποτε εὑρισχό- 
µενοι οἰαδήτινι - γυναιχὶ συνοιχοῦντες, ἀπεντεῦθεν 
καθαιροῦνται . Καὶ σηµείωσαι τοῦτο. Περὶ μέντοι 
τῶν συνεισάχτων λόγος πολὺς ἐγένετο κατὰ διαφό- 
ρους καιρούς. Καὶ εἶπόν τινες ἐπείσαχτον ἢ συνείσ- 
axvov εἶναι τὴν àv: νομίμου γυναιχὸς συνεισ- 
αχθεῖσαν, xai συνοικοῦσάν τινι πορνικῶς ' ἄλλον 
δὲ εἶπον εἶναι πᾶσαν γυναῖχα συνοιχοῦσάν τιν 
ἀλλοτρίαν πάντως, xÀy ἀνύποπτός ἐστι. Καὶ ἔδοξε 
τοῦτο μᾶλλον εἶναι ἁληθέστερον. Διὰ γὰρ τοῦτό φησε 
χαὶ ὁ μέγας Βασίλειος παρεγγυᾶται τῷ ἱερεῖ χωρι- 
σθΏναι τῆς συνεισάκτου διὰ τῆς πρὸς Γῥηγόριον 
πρεσθύτερον ἐπιστολΏῆς, xal οὐκ ἀπεντεῦθεν χαθαι- 
ρεῖσθαι αὐτὸν διορἰζεται, ὡς ἀναμφιλέχτως καὶ 
προφανῶς ἁμαρτάνοντα. 

ZOQNAP. Βούλεται ὁ χανὼν τοὺς ἱερωμένους àvey- 
χλήτους εἶναι, xal μτδὲ μέχρις ὑποψίας xav' ab» 
τῶν εἶναί τιαι mápobov* διὸ πᾶσιν ἀπηγόρενσε 
Sol; ἱερωμένοις συνοικεῖν γυναιρν ἄνευ τῶν 
εἱἰρημένων προσώπωνε Οὐ µόνον δὲ τοῖς ἱερωμένοις, 
ἀλλὰ xal αὐτοῖς τοῖς χεχληρωµένοις, τοῦτο ἁπηγό- 
ρευται’ xal ὁ μέγας δὲ Βασίλειος πρὺς Γρηγόριν 
πρεσθύτερον ἐπιστέλλω» τοῦ τοιούτου µέμνηται 
x&vóvo;, xal γωρισθῆναι αὐτὸν τοῦ αυνςισάχτον 
ἐπιτάσσει Ὑυναίου. 'Eàw δὲ τολµήσῃς, gnol pd 
διορθωσάµενος ἑαυτὸν ἀντέχεσθαι τὶς ἱερωσύνης, 
ἀνάθεμα ἔσῃ παντὶ λαῷ * xal ὁ πέμπτος δὲ κανὼν 
τῆς ἐν τῷ Ίρούλλῳ οἰχουμενικῆς συνόδου τὰ αὐτὰ 
διατάττεται, προστιθεὶς xal ταῦτα. Τὸ αὑτὸ δὲ τοῦτα 
xai οἱ εὐνοῦχοι παβαφυλαττέτωσαν, τὸ ἄμαμπτον 
ἑαυτοῖς προνοθύµενοι ' οἱ δὲ παραθαίνοντες τὸν χας 
νόνα, εἰ μὲν χληριχοὶ εἴεν, παθαιρείσθωσαν’ εἰ δὲ 
λαϊχοὶ, ἀφοριζέσθωσαν. Καὶ ἡ àv τῷ τρίτῳ βιθλἰῳ 
τῶν Βασιλικῶν κχθιµένη Νεαρὰ τὰ αὐτὰ ταῖς ἱεροῖς 
χανόαι νομοθετεῖ» τὸ δέ γε τῆς ἑθδόμῆς συνόδου 


Guill. Beveregii note. 


(M) Απηγόρευσεν ἡ μεγάλη σύνοδος. ldem 
Leontius qui primo, lLuic etiam constituendo. ca- 
noni materiam priebuisse videtur. Iste. enim pres- 
byter, ut ad primum canonem prznotavimus, 
concilii bujus diebus cum Eustolia quadam adole- 
. Scentula cohabitat, quam etiam virginem esse pra- 
dicabat, Athanasius de eodem loquens, Διότι 
ἑαυτὸν ἀπέκοψεν ὑπὲρ τοῦ μετ ἐξουσίας λοιπὸν 
κο'μᾶσθαι μετὰ Εὐστολίου τινὸς, γυναιχὸς μὲν δι’ 
αὐτὸν, λεγθμένης δὲ παρθένου. Allanas. epist. ad 
solitar. vit. agentes. Cum iu hoc autem multum 
suspicionis resideret, Patres Niezni hoc canone 


istiusmodi συνειστάχτους habere mulieres clericis 
quibuslibet :que ac episcopis interdicunt. 

(42) Μητέρα, 4 ábsAgiv ἢ θεία». Hujusmodi 
personas cum clericis συνε,ισάχτων inore cohabi- 
tare licet. Idque non ex hoc tantum. canone. Sed 
et ex lege civili, Justin. wovel. 495, c. 29. Ix. ais 
enim nihil sgvi criminis. existimari fedus naturale 
permittit. L. 19, C. de episcop., et cler, post 1 
θείαν in Jusn. Autiocheni collectione, canou hie sic 
legitur fj ἃ µόνον πρόσωπα xal τὰ τούτοις παρα- 
πλήσια διαπέφυχεν ὑποφίαν. : 


IN CAN. IV Νο. NIC/EN. 1 


231 


ὑκτωκαιδέκατον χεφάλαιον, οὐδὲ ἓν προαστείῳ, ἔνθα & constituit. Septimss vere synodi eapite decimo ecta- 


χνναϊχές slow ὑπηρετοῦσαι, παραχωρεῖ ἐπισχόπφ 

$ ἀχουμένφ ἀπιέναυ εἰ μὴ μεταστῶσιν αἱ γυναῖχες 

ἐκεῖθεν, ἕως ἂν ὀὁποχωρήσωσιν ὃ ἐπίσκοπος !| ὁ 

ἠγούμενος ὁ δὲ ctc ἐν ᾿Αγχύρᾳ ἑννεακαιδέκατος 

χανὼν περὶ τὸ τέλος φησί’ Τὰς μέντοι συνερχοµένας 
παρθένους τισὶν ὡς ἀδελφὰς ἑχωλύσαμεν. 

APIZT. Συνείσακτον µή εις ἐχέεω, μητρὸς δίχα, 
χαὶ ἁδαλφῆς, καὶ τῶν προσώπων, d πᾶσαν 
θποψίαν ἁκοδιδράσκονσιν, 

Άνευ τῶν προσώκων τῶν πᾶσαν ὑποψίαν ἁσελ. 
χείας διαφενγόντων, olov μητρὸς, ἀδελφῆς, θείας, 
καὶ τῶν ὁμοίων, ἕτερον οὗ συγχωρεί ὁ παρὼν πανὼν 
µετά τινος συνοιχεῖν τῶν ἱερωμένων, οὔτε ὁ χέµπτος 
χανὼν τὴς iv τῷ Τρούλλῳ ἕκτης συνόδου, οὔτε ὁ 


η) καὶ κό τῆς bv Νικαίᾳ συνόδου τὸ δεύτερον, B 


οὔτε ὃ μέγας Βασίλειος, πρὸς Γρηγόριον πρεαθύτε- 
po» Ὑράφων τῆς συνεισάκτου γυναιχὸς χωρισθήναυ 
xiv ἑθδομηχονταετὴς Qv, καὶ οὐχ ἑλογίζετο εκύτῃ 
συνοικεῖν ἑμπαθῶς. 
.. ΚΑΝΩΝ 4. 
"Eziczozqr &pocixsi (40) ud.heora μὲν ὁκὸ 
zárcuv εῶν ir τῇ ἐπαρχίᾳ κπαθίστασθαι οἱ 
δὲ δυσχερὸς εἶη τὸ τοιοῦεο à διὰ καεεπείγου-» 
cav ἀνόγνην à διὰ µῆκος--ὁδοῦ, ἐξ ἅπαντος 
ερεῖς ἑαὶ.εὸ αὐτὸ συναγαµένους, συμγφήφων 
«αἱ τῶν ἁπόντων, καὶ σνυντιθεµένων 
διὰ Γραµμµάεων, τόεε τὴν χαειροεονίαν ποιοῦ- 
σθαι τὸ δὲ xüpog tor Πινοµόνων (44) δίδοσθοι 
«a0 ἑκάστην éxapxiar c) µπεροσοά/εῃ. 


vo, episcopum, aut priefectum in. suburbiam quo. 
que in quo muberes Tamehuntur, nisi alio mulieres, 
dum episcopi vel praffectus discesserint, abfatures 
concedant, proficisci veuitum est, Ancyrenus vero 
eanon undevicesimus, sub finem , ait : Virgines ad 
quosvis sccedere tanquam sorores prohibuimus. 

ARIST. Subintroductam κο quie habeot preter ma- 
irem et sororem, oí personas que omnem enepi- 
cionem effugiunt. 

Prater personas omnem lescivim suspicionem 
effugientes, pata matrem, sororem, amitam et si- 
miles, aliam non permittit prasens eanon cues 
sliquo eorum qui eonsecrantar cobabitare; wt nec 
quintus canon 2yuodi sextze in Trullo, nec daede- 
vicesumus οἱ vicesimus secundus Nicsens synedi 
secunds, nec magnus Basilius, ad Gregorium pre- 
sbyterum scribens ab introducta muliere separart, 
quamvis sepiusginta annorum esset, eique cum af- 
fectu cohabitsre non statuebat. 

68 CANON ΙΤ. 

Episcopum oportet, mazime quidem οὗ omnibas qid 
eun in provincia, constitui, Si autem sit hoe difl- 
cile, vel propter urgeuiem -mecaoeitatam, vel propier 
vie longitudinem, tres emnino eundem in locum 
congregatos, ebeentibus quoquo ouffregium feron- 

* tibus, scriptioque assentientibus, tunc orllinationem 
(aceto; sorum. autem. qua flent. confirmationem, 
in unaquaque provincia a merropolitano fleri. 


Guill. Beveregii notes. 


(15) 'Éxloxóxorv προσήκει, Concilium Nictnum 
€$ presentem canónem 46 epíscopi electione inier- 


gretatar, ut ad vacantem nimirum sedet episcopus 
a provipcialibus ep is eligatur, seelusis noa 
ulis tantum, sed et Ipsis oque magistratibus, 
Ü 1Àp τὸν μέλλοντα κ eed. αι εἰς ἐπισχοπὴν 
ὑπὸ ἐπιεκόχων φηφίζεσθαι, καθὼς παρὰ τῶν ἁγίων 
Πατέρων τῶν àv Νιµαίφ ὥρισεαι ἐν τῷ Χανόνι 
λέγοντι ἐπίσχοπὸν π χει, ete. Concilii NE 
ezni 9, ean. 3. Hujus concilii auetorítate inducti 
Βαν πιο, DBisstares, 6t "omnes propemodum 
Grseci canomtn — interpretes, — plebie αν ον 
in electione episcopi antiquitus usitata, hot 
€anone dempta et omniá election jura ad 
episcopos translata esse contendunt, Αἱ erudi- 
ussiunus ilie Petrus de Marca. contrarium. affir- 
mal vix. Canonem quartum — concilii — Nicani 
primi non tribuere episcopis jus electionis, sed con- 
sensus (unitum ἀπὶ confirmationis, e( auctoritatem 
ordinationis. Mare. De concord. sac. etimp. |. vt, 
cap. 4, sect, 10. Sed in. hoc, {λίοος, argumento 
vix sibi constare videtur : alibi enim ait, Ceterum 
si negotium ἰοίκά referatur ad. primam originem, 
morumque vetusti Ecclesie et anmiiquorum cunonum 
fatio habeasur, cobelans εί ila sententia, qua 
solum testimonium ei consensum designandi episcopi 
clero et populo tribuit, ipsam vero  designationem 
eive electionem οἱ judichnn mettopolitaNo, una cum 
synodo provincialium episcoporum. lbid, lib. vin, 
€ap. ?, sect. 2,e6t capitis sequentis initio banc 
seatentiam οἱ cousuetudinem praesenti canone san- 
τν δὲ εΌρος c μένω». idem sb hoe 
xÜpoc τῶν γιο . idem 4 
€oncilio in genero decernitur, canone vi, his verbis, 
Καθόλου δὲ κρόληλον kxsivo, ὅτι eU τις χωρὶς γνώμης 
PaTBROL. ας. CXXXVII, 


τὰς τοὺς ὑτὸ 
b eb 


τοῦ µηεροπολίτου [5e ἐπίσχοπος, «5v τοιοῦτον 
μεγάλη σύνοδος ὥρισε μὴ δεῖν εἶναι ἐπέσκοκον, 
t ih specie de odinationibus in protinela Ales&am. 
drina celebratis, in epistola synedica ad Eeclesiam 
Alexandrinam missa; ubi Patres bi. Niczni dicunt 
s decrevisse, ut episcopi credentur, si populus το» 
uérit, et episcopus Alexandria tufirig lus fuerit, 
et elettionem confirmarerit, συνεπιφηφίζοντος & 
καὶ ὑπισφραγίζοντος τοῦ τῆς ᾽Αλεξανδρείας ἐπισιός 
που. Theodor. Hist. Eccles. |. 1, c. 9. Patres Chas 
cedonenses hunc canonem ita interpretantur, ut 
fnetropolitanus cujusque province: omnes In eá 
episcopos censtitaat. Ὁ κανὼν οὕτως διαγοῤεύειν 
prs εν iv μιᾷ ἑχάστῃ τῶν ἐπαρχιῶν τὸ κῦρος 
ειν τὸν τῆς µητροπόλεως, καὶ αὐτὸν χαθιστᾷν 
αὑτην ὄντας ἐπιολόπόυς, xat 
τη ἐστὶν ἡ διάνοιΒ τοῦ χανόνος. Et prozime, « 
δὲ ες Νιχοµηδείας, ἐπειδὴ ἐξ ἀρχαίου abra ed. 
πολίς ἐστι, χεχρεώστηται πάντας τοὺς ὑπὸ « 
ἑκαρχίαν ὄντας ἐπισχόπους χειμοτονεῖν. Ἡ &y 
σύ εἶπε. Ἑαῦτα κάννες βνυλόμεθα, Concil. 
Chaleed. Act. 413. Hine cum Olbiatis 
creatione esset, Synesius cum duobus ali 
episcopis Antonia conseusu populi eligebat; ele 
etiowem autem Alexandrini episcopi. decreto confir 
mari necesse 90406 scribit η epistola, quam ad 
Theophilum Alexandrinum eo nomine misit, qua 
sic definit : Καὶ vévovt! ἄν µοι βουλομένῳ κοικωνὸν 
αὐτὸν εἰς τὴν ὁμότιμον ἵερωσννην προσδέξασθαι. 
Ἑνὺς οὖν ἔτι δεῖ, τοῦ χυριωτάτονυ μέντοι τῆς ἱερᾶς 
σου χειρὸς, τούτον Ub Ὀλθιάται, δεῖ * ἐμοὶ δὲ eb» 
yov. Syucs. epist, 76. lu. alia. eüsm Ερίειοὶα ad 
eumdem Theophilum, dicit Palebisesm episcopum 
iliegitime et contrà legos creatum esae, bas uec à 
vibus, uec Alexandris constitutus sit, Τοῦτον μὲν 
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THEOD. BALSAMON 


930 


- BALS. Constitui, vel &uffragio creari episcopuni À DAAS. Τὸ xa0facaotat Ἆτοι Φηφίζεσθαι ἐπίσχο- 


Mic visum e&t, €um enim antistitut electio a εἰνίαπή 
mnltitadine olim fleret; hoc diviais Patribas nom 
placuit, ne' a láicls, sacris dedicatorum louiinuti 
vita' discerperetur-: et decréverunt, a provincialibus 
épiscopis unfuscujusque provinciz episcopum eligi: 
Si est autem hoc difficile, propter honestam aliquam 
tausám, vel propter vix longitudinem: nom aliter 
fieri électionem, quam οἱ tres provinciales episcopi 
convenerint, habentes eos etiam qui absunt una 
inlfiagium ferentes, per senténtias scriptis manda- 
tas. Ejus auteurordinátionem, sive consecrationem, 
priino, sive metropólitano, honoris causa tribuerunt, 
et non sólum ordinationem, sed et electionis confir» 
matiómem : οἱ idcirco ex tribus eleetis, qui ordi- 


πον ἐνταῦθα δέδοχται. “Πάλαι γὰρ Ὑινοµένων τῶν 
ψήφων τῶν ἀρχιερέων παρὰ τοῦ πλήθους τῶν πο- 
λιτῶν, οἱ θεῖοι Πατέρες οὐχ ηὐδόχησαν τοῦτο, ἵνα 
pl πἀρὰ᾽ λαϊκῶν ἀνθρώπων ὁ 'τῶν ἱερωμένων δια- 
σύρησαι βίος. xo διωρίσαντο ὑπὸ τῶν ἐἑπαρχιωτῶν 
ἐπισχόπων ἑχάστης ἐπαρχίας φηφίζεσθαι τὸν ἐπί- 
σχοπον. Ei δὲ τοῦτό ἁστι δυσχερὲς διά τινα εὔλογον 
ατίαν ἠ' διὰ μῆχος ὁδοῦ * μὴ ἄλλως τὴν φῆφου γἱ- 
νεσθαι, εἰ μὴ αυνεισέλθωαι «pel; ἐπαρχιῶται E&t- 
ὄχοποι, ἔχοντες xal τοὺς ἁπόντας συµΦήφους δ.ἀ 
γνωμῶν ἐγγράφων. Την bb Χχειροτονίαν τού- 
του, τοι “καθιέρωσιν, ἐπεφιλοτιμήσαντο τῷ πρώτῳ, 
τοι τῷ μητροπολίτῃ, καὶ οὗ µόνον τὴν χειροτονία», 
ἀλλὰ Χαὶ τὸ χῦρος τῆς φήφβου. Διὰ γὰρ τοῦτο καὶ 


hationem facturus est, declarat eum quem ipse ῃ ἀπὸ τῶν τριῶν τῶν Ψψηφιξοµένων Ὑίνεται μήνυμα 


vült) et non ex necessitate, qui primus positus est 
decláratyr, et deinde reliqui. Et in his quideni 
consistit eanon, Quidam autem metropolitaui, cum 
ipsorum episcoporum electione faeta, in urbe alia- 
rum regina, cum tribus episcopis, alienis, vel pro- 
pifis, exterorum provincialium episcoporum nulla 
ráttone habita, interrogati essent, quomodo hoe fa- 
cerent, ad sti defensionem usi sunt 15 can. yi. 
Canhag. £i lege quie in'eo oanome scripta &uhi.; 
et decimum nonum esnonem Antiloch.*syn, Et hac 
quidem, quaudo metropolitanus multos provinciales 
habuerit. Si adtem, ut multi metropolitani unum 
tantum vel duos provimciales episcopos habesnt, 


tune necessario flet electio cum iis qui sunt et in- . 
C ἕνα ἐπαρχιώτην ἐπίσχοπον ἔχουσιν ἢ δύο, τότε ἐξ 


veniuntur provincialibus et cum alienis episcopis. 


"πόλεων ῥβασιλεύουσαν , 


πέρὶ τοῦ μέλλοντος ποιῆσαι τὴν χειροτονίαν, πρὸς 
ἕνα, ὃν βούλεται αὐτὸς, xai oóx ἐξ ἀνάγχης, ὁ 
πρῶτος τεθαὶς μηνύεται, καὶ ἑφεξῆς οἱ λοιποί. Καὶ 
ὁ μὲν χανὼν ἓν τούτοις. Τινὲς δὲ μητροπολῖται, 
ψήφους ἐἑπισκόπων αὐτῶν ποιησάµενοι, εἰς τὴν τῶν 
μετὰ τριῶν «ἐπισχόπων 
ἀλλότρίων, f| καὶ ἰδίων, xa τῶν λοιπῶν ἑἐπαρχιω- 
τῶν ἑπισκόπων αὐτῶν μὴ ἐπιστραφέντες, ἔρωτη- ^ 
θέντες ὅπως τοῦτο ποιοῦσιν, ἐχρήσαντο sic βοῄθειαν 
τῷ ty' xavów τῆς ἓν Καρθαγένῃ συνόδου. Καὶ 
ἀνάγνωθι τὰ ἐν ἐχείνῳ τῷ xavóvs Ὑραφέντα, xat 
τὸν (ϐ’ κανόνα τῆς ἐν ᾿Αντιοχείᾳ συνόδου. Καὶ 
καῦτα μὲν, ὅταν ὁ μητροπολίτης εὐποροίὴ πολλῶν 
ἐπαρχιωτῶν"; εἰ δὲ, ὡς οἱ πολλοὶ τῶν μητροπολιτῶν, 


ὀνάγχης γενήσεται ἡ ψῆφος µετά τε τῶν ὄντων xal εὑρισχομένων ἐπαρχιωτῶν, χαὶ μετὰ ἀλλοτρίων ἐπισχόπων. 


" ZONAÀR. Primo canoni apostolorum hunc cano- 
nem adversari, forte aliquis suspicetur. [llo nau 
que ab episcopis duobus, tribusve, hoc autem trium 
suffragio, accedente absentium approbatione, el 
assensu per litteras significato, episcopum creandum 
esse decernitur. Verum nullo modo inter se (hi 
eanones) pugnant. Apostolico namque illo, crea- 
lionis nominc, consecratio manuumque impositio 
significatur: hujus vero synodi canon, constitutionis 

3c creationis voce electionen intelligit, Ae decer- 
* nit non aliter electionem antistitis feri nisi tres 
fimul conveuerint, ewm quibus absentes quoque 
per literas paciscantur, hoc es!, electionem qua 
a Wibus qui convenerint peragetur, se quoqne 
àpprobaturos esse profitdantur. Latís vero suffragiis, 
coufrmationem, hoc est absolutiouem operis, na- 
nnumque impositionem, consecrationisque jus metro- 
politano provincia: adjudicat, ut af) co electio confir- 
etur. Confirinatur ea porro, cum uuup, quem 
ipse ex-electis approbarit, daobus episcopis, tri- 


ΖΩΝΑΡ. Ἐναντιοῦσθαι δόξειεν ἂν ὁ παρὼν κανὼν 
τῷ πρώτῳ χανόνι τῶν ἱερῶν ἀποστόλων. Ὁ μὲν yàg" 
ἐπίσχοπον χειροτονεῖσθαι ὑπὸ ἐπισχόπων δύο fi 
εριῶν διατάττεται ' οὗτος δὲ ὑπὸ τριών, συναινούν- 
των καὶ τῶν ἁπόντων, xaX συντιθεµένων διὰ γραμ- 
µάτων ' ἀλλ οὐχ εἰσὶν ἑναντίοι' ὁ μὲν γὰρ τῶν 
ἁγίων ἁποστόλων χειροτονίαν τὴν χαθιέρωσιν καὶ 
χειροθεσίαν ὀνομάξει' ὁ δὲ τῆς συνόδου ταύτης 
πανὼν κατάστασιν χαὶ χειροτονίαν «hv ψῆφον xa- 
λεῖ. Καὶ διορίζεται μὴ ἄλλως ἀρχιερέως γίνεσθαι 
ψήφισμα, εἰ pi τρεῖς ὁμοῦ συνέλθωσιν ἔχοντες xal 


p τοὺς ἁπ΄ντας συντιθεµένους διὰ γραμμάτων ἤγουν 


ὁμυλογοῦντας, ὅτι Σψόνται κἀχεῖνοι τῇ πἀρὰ τῶν 
x piv ὁμοῦ συναχθέντων γενησοµένῃ fig. Mizà δὲ 
τὴν ψῆφον τὸ xopoc, ἤτοι fjv τελεσιουργίαν, καὶ χειρο- 
θεσίαν xai καθιέρωσιν, τῷ µητροπολίτῃ τῆς ἐπαρχίας 
δίδωσιν, ὥστε παρ) ἐπείνου χυροῦσθαι τὴν φῆφον : 
χυροῦται δὲ ὅταν ἕνα τῶν ψηφισθέντων, ὃν ἐχεῖνος 
ἐχλέδεται, χειροθετήσῃ μεθ) ἑτέρων δύο ἢ τριῶν 
ἐπισχόπων, κατὰ τὸν ἁποστολικὸν κανόνα. — 


busve ex-apostolid canonis prascripto adhibitis manuum impositione consecraverit. 


Guill. Beveregii nota. 


οὖν Ένα χαλ΄ µόνον - ἀποδεδεῖχθαι Παλαιθίσχης ἐπί- 
ὕκοπον ἀλλ οὐδὲ τοῦτον ἑνθέσμως , ἐκθέσμως 
μὲν οὗν,. ὅσα Ύε τῶν Ὑεβόντων Ἱκούσαμεν, εἰ 
ήτε ἐν Αλεξανδρείᾳ χατέστη, μήτε παρὰ τριῶν ἓν- 
ἀδε, xa εἰ τὸ σύνθημα τῆς χειροτονία; ἐχεῖθεν 


ἐδέδοτο. Synes. epist. 67. Quin his verbis Syne- 
sius ad prasentemi cavonem respexit, nullus du- 
bito. Nam dicia. l'atebisce episcopi ordinatio cone 
tra et. priorem el posteriorem hujus canonis par- 
tem admissa est utpote qua nec a tribus episcopis 
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APIXT. 'Exioxoxoc ὑπὸ zártov ἐπαρχιωτῶν A ARIST. Episcopus ab. omnibus provincialibus con- 


καθίσταται εἰ δὲ μὴ, τέως τριῶν τῶν ὑπο.]οί- 

πων διὰ γραμμάτων συµγήφων γοµέγων. Τὸ 

μέντοι κράτος ὁ μήζροπο.λίζης ἐχέτω. , 

Ὑπὺ δύο μὲν ἡ χαὶ τριῶν ἐπισχόπων ἐπίσχοπος 
χειροτονεῖται, χατὰ τὸν πρῶτον xavóva τῶν ἁγίων 
ἀποστόλων "ὑπὸ τριῶν δὲ τὸ ἐλάχιστον φηφίσέται * 
ἐὰν ἴσως πάντες οἱ τῆς ἐπαρχίας ἐπίσχοποι διὰ χατ- 
εκείχουσαν ἀνάγχην ἣ διὰ µῆχος ὁδοῦ παρουσιάσαι 
di δύνανται. Πλὴν ὀφείλουσιν xal αὐτοὶ οἱ ἀπόντες 
bà γραμμάτων γενέσθαι σύμφηφοι τοῖς παροῦσιν 
ἑχισχόποις, xat τὴν φῆφον ποιουµένοις * τὴν μέντοι 
ἐξουσίαν, μετὰ vb γενέσθα: τὴν φῆφον, ὁ μητροπολίτης 
ἔχει, ὥστε ἕνα τῶν {Εριῶν τὼν Ψψηφισθέντων ὃν 
αἱρεῖται, ἐπιλέξασθαι. 


KANON E'. 


Περὶ τῶν ἁκοινωνήτων γενοµόνων, εἴτε τῶν àv 
xA'po εἴτε τῶν «Ίαϊκῷ τἆγματι. ὑπὸ τῶν xa 
ἑχάστην ἐπαρχίαν ἐπισκόπων, κρατείτω ἡ 
12ώμη κατὰ τὸν xavóva τὸν διαγορεύοντα, 
τοὺς ὑφ' étépur àzo6An0ércac, 6g' ἑτέρων μὴ 
προσίεσθαι. Εξεταζέσθω δὲ μὴ µικρογυχ/ᾳ, 
ἡ φιλονεικίᾳ, ἢ τι τοιαύτη-ἀηδίᾳ τοῦ ἐπισκό- 
που ἀποσυνάγωγοι γένωνται. "Ίνα οὗν τοῦτο 
τὴν πρέπονσαν ἐξέτασιν ἑαμόάνοι, κα.λῶς ἔχειν 
ἔδοξεν' ἑκάστου ἐγιαυτοῦ xa0* ἑκάστην ὃπαρ- 
χίαν δὶς τοῦ tovc συγόδους ᾿γένεσθαι’ ἵνα 
xoti πάντων τῶν ἐπισκόπων τῆς ἑπαρχίας 
ἐπὶ τὸ αὐτὸ συ»αγομένων tà τοιαῦτα ζητήματα 
ἐξετάζοιτο (45), καὶ οὕτως οἱ ὁμολογουμένως 
£poox&expovxótec (46) τῷ ἐπισχόπῳ κατὰ Aó- 
TOY ἀχοινγώγητοι παρὰ πᾶσιν εἶναι δόξωσι, ué- 
χρις ἂν τῷ κοινῷ εῶν ἑπισκόπων δόξῃ τὴν 
φελα»θρωποτέραν ὑπὲρ αὐτῶν ἐχθέσθαι )ήφο». 
Αἱδὲ σύνοδοι γιέσθωσαν µία μὲν zpó tfc Τεσ- 
σαρακοστῆς, ἵνα πάσης µικρογ'υχίας (41) ἀναι- 
ῥρουµένης τὸ δῶρον χαθαρὸν προσφἐρηται τῷ θεῷ, 
δευτέρα δὲ κατὰ τὸν τοῦ µετοπώρου καιρὀν». 
ΒΑΑΣ. Τοὺς παρά τινων ἐπισχόπων ἀφορισθέν- 
τας, καὶ gh λυθέντας, ὡρίσθη μὴ παρ) ἑτέρων δέ- 
χεσθαι. Ἐπεὶ δέ φησι Εἰχός ἐστι λέγειν τὸν φὰο- 
ρ'σθέντα ἁδίχως ἀφορισθῆναι, f) xal τελευτησαι 
τὸν ἀφορίσαντα, παραχελεύεται ὁ χανὼν, χαθὼς 


xal ἄλλοι κανόνες διωρίσαντο, δὶς τοῦ ἔτους συνέρ- D 


X:903i πάντας τοὺς ἐπισχόπους παρὰ τῷ πρὠτφ 


&ituitur, vel sallem a tribus, reliquis per littesas 
assensum yreben.ibus. Confirmatio vero sit penes 
metropolitam. 

Α duobus quidem vel etiam tribus episcopis ordi - 
natur episcopus, juxia primum sanctorum aposto- 
lorum canonem, a tribus autem minimum eligitur ; 
si omnes G4 forsitan provincie episcopi ob urgentem 
aliquam necessitatem aut. vie longitudinem adesse 
non possunt, Verumtamen debent οἱ qui absunt 
sua presentibus episcopis et electionem facientibus 
suífragia ferre: post factam autem electionem po- 
testatem habet imetropolitanus ut unum e tribus 
electis quem ipse przefert, eligat. 


CANON V. 


De iis qui a. communione segregali sunt, sive cleri 
cerum sive laicorum sini ordinis, ab episcopis 
qui suni in. unaquaque provincia, valeat sententia 
secundum canonem qui pronuntial, eos qui ab aliis 
ejecli sunt non ab aliis admittendos,. Examineiur 
auiem, numquid vel simultate, vel contentione, vel 
aliqua ejusmodi episcopi acerbitate, congregatione 
pulsi sini, Ut hoc ergo convenientem examina- 
tionem accipial, recte habere visum est, ut singulis 
anuis, in wnaquaque provincia bis in anno synodi 
fiant : ut cum omnes provincie episcopi in eumdem 
locum communiter conveniant, ejusmodi quastio- 
nes examinentur :. et eic, quos episcopum o[fen- 
disse couslilerit, juste esse a congregatione sepa- 
raii apud omnes videantur, donec episcoporum 
congregationi videalur pro iis humaniorem proferre 
sententiam. Synodi autem fiant, una quidem ante 
Quadragesimam, ut omnibus animi sordibus subla- 
tis, purum munus Deo offeratur ; secunda autem 
circiter autumni tempus. 


BALS. Eos qui ab episcopis aliquibus excommu- 
nicati sunt, nec absolutl, a cxteris που admitti 
debere decretum est: quoniam autem verisimilg 
est communicatum dicere se injuste excommunui- 
ca'um fuisse, vel etiam mortem obiisse illum, a 
quo [uerat excommunicatus, precipit canou, quem - 
admodum et alii canones decreverunt, ut singulis 


Guill. Beveregii note. 


celebrates, nec a metropolitano conürmata fuit. 
Vide et Gratian. distinct. 64, c. 5, 6, 7. 

(45) Τὰ τοιαῦτα ζητήματα ἐξετάζοιτο. Secunda 
synodus oscumenica Constantinopoli habita, hunc 
(qui Melitii quoque causa sancitus videtur) canonein 
interpretata est, ul. universa provincie cujusque 
administratio synodis provincialibus per eumdem 
committatur : Εὔδηλον ὡς τὰ xa0* ἑχάστην ἑπαρχίαν 
$ τῆς ἐπαρχίας σύνοδος ὅ,οικήσει χατὰ τὰ ἐν Νιχαίφ 
ὠρισμένα. Syn, CP. can. 2, Alibi enum. hiec syuo- 
dus de synodis provincialibus nou meminit pr:eter- 
quam hoccanone; qui propterea istis verbis indi- 
gitelur necesse est. 

(45) Kal οὕτως ol ὁμο.ογουμέγως zpoc xexpov- 


xótsc. Joannes Antiochenus legit, xat οὕτως ὅμολο- 
γούμµενον T, ὡς προσκεχρουχότες. Joan. Antiocli. 
coll. can. iit, 49. 

(41) "Iva πἁάσης µικροψυχίας. H:c verba. us- 
que ad τῷ θεῷ in Joannis Antiocheni colleciiouc 
desiderantur ; legit autem Diouysius Exiguus, ver- 
Litque, st omni dissensione sublala, munus offeratur 
Deo purissimum. Legit et ante eum vetus cauouum 
interpres, el vertit, «t omnium animositate amputata 
munus mundum offeratur Deo. Legunt. etiam μι” 
pressi antehac codices, uisi. quod χαθαρὸν iu iis, 
typographorum fortassis incuria, desit. Legit etiam 
Josephus JEgyptius et παραφραστιχῶς interpreta- 
tur; £ooaram denique legisse scholia ipsius docent. 


239 THEOD. BALSAMON' 240 
annis episcopi omnes apud primum ex ipsis bis A αὐτῶν, àg' ᾧ λύεσθαι τὰ περὶ τῶν ἀχοινωνήτων 


conveniant, ad solvendas dubitationes de excom- 
municatis, et reliquas ecclesiasticas quzstiones. 
Acerbitas autem hic apellata est animi perturbatio. 
Ceierum quz de annuis synodis hoc canone cou- 
tinentur, hoc loco accuratius à nobls exposita non 
sunt, ut qui non sint in usu: et quod 8 canone 
eynodi qui fuit in Trullo, et similiter Novella 
Justiniani sive 90 et 91 capite primi tit. 5, lib. 
Basilicor. statutum est, ut semel tantum conveni- 
rent episcopi. Lege et ista capita. Quare et can. 
414 synodi Sardicen. Lege et 8 eap. tit. 8 pre- 
sentis operis. 


ZONAR. Sanctorum quoque apostolorum muli 


ἀμφίόολα, καὶ λοιπὰ ἐχχλησιαστικὰ ζητέρατα. 
'Anbla δὲ ὠνομάσθη ἐνταῦθα fj ἐμπάθεια. Τὰ μέν. 
«ot περιερχόµενα τῷ παρόντι κανόνι περὶτῶν ἑτη- 


σίων συνόδων ἀγωνιστιχώτερον οὐ διελήφθησαν παρ - 


ἡμῶν ἐνταυθοι, ὡς μὴ ἑνεργοῦντα, χαὶ ὅτι ἀπὸ 
toU η χανόνος τῆς kv τῷ Τρούλλῳ συνόδου, ὡσαύτως 
χαὶ ἀπὸ Ἰουστινιανείου Νεαρᾶς, Ἠτοι τοῦ κ’ καὶ καί 
κεφαλαίου τοῦ α’ τίτλου τοῦ y' βιδλίου τῶν ἈΒασιλι- 
χῶν, ὥρισται ἅπαξ συνέρχεσθαι τοὺς ἐπισχόπους. 
Καὶ ἀνάγνωθι τὰ «εοιαῦτα χεφ. Σήτει xol τν 1 
κανόνα τῶν ἁγίων ἁποστόλων, «bv ιδ xavóva τῆς 
ἐν Σαρδιχῇ συνόδου. ᾽Ανάγνωθι καὶ τὸ η’ χεφά- 
λαιον τοῦ Ἡη’ τίτλου τοῦ παρόντος συντάγματος. 

ΖΩΝΑΡ. Καλτῶν ἁγίων ἁποστόλων διάφοροι χανύνες 


canones, qui a suis episcopis segregati sunt, eos a p διαλαμδάνουσι μὴ δέχεσθᾳι παρά τινων τοὺ; παρὰ τῶν 


nemine ad communionem admitti licere decernunt. 
Quoniam vero segregationem Immerentibus irrogari 
quandoque contingit, ob ejus forte, qui segregavit, 
iracundiam, vel simultatem, aut ob animi pertur- 
bationem aliquam, quam et acerbitatem hic nomi- 
navit, ideirco hunc canonem sacri Patres. edidere, 
quo segregationes, quandocunque scilicet ii qui 
segregati sunt, injuste se ab eo qui segregavit com- 
munione motos esse conquerantur, examinari ju- 
bent. Eam vero causz disquisitionem, a provinciz 
episcopis omnibus, aut certe si qui iuflrmitate 
valetudinis, aut itinere necessario, aliave justa 
causa impediti forte, cum reliquis non adfuerin!, 
a pluribus haberi volunt. Porro duas synodos 
singulis annis, quod sanctorum quoque apostolorum 
canone sancitum fuit, in unaquaque provincia 06: 
lebrandas esse decrevere, Verum illi quidem uni 
synodo habendae, quartam hebdomadem  Pente- 
costes; alteri Hvperberetzum, hoc est, Octobrem 
mensem) preíluivere : sancti vero hujus synodi 
Patres, tempus commultavere pro quarta Pentecostes 
hebdoinade ante Quadragesimam celebrari synodum 
decernentes : ejusque rei subdidere causam: Ut 
omnis, inquiunt, 655 simulias tollatur. Alterum nam- 
que, qui immerenti sibi poenam segregationis lu- 
flictam esse existimet, omnino segreganti succen- 
sere necesse est, Rursum ubi dauinatiouem ab eo 
qui segtegatus est, non zquo animo latam, sed 


ἰδίων &rtoxózuv ἀφορισθέντας. Ἐπεὶ δέ τινας ἀφορί- 
ζεσθαι μὴ δικαίως συµδαίνει διὰ θυμὸν ἴσως xaX µι- 
κροφυχίαν τοῦ ἀφορίσαντος, i] δι’ ἐμπάθειάν τινὰ, ἂν 
καὶ &nbíav ὠνόμασε, διὰ τοῦτο τὸν παρόντα χανόνα 
οἱ ἱεροὶ Πατέρες ἐξέθεντο, ἐξετάζεσθαι διαταξάµενοι 
τοὺς ἀφορισμοὺς, ὅταν δηλαδὴ οἱ ἀφωρισμένοι αἰτιῶν- 
ται τοὺς ἀφορίσαντας, ὡς παρὰ τὸ δίχαιον ἀφορι- 
σθέντες * τὴν δὲ ἐξέτασιν παρὰ τῶν ἐπισχόπων τῆς 
ἑπαρχίας Ὑΐνεσθαι, ἡ πάντων, ἢ τῶν πλειόνων, εξ 
τινας μὴ συνιέναι τοῖς λοιποῖς σνµδαίνει δι΄ ἀσθέ- 
νειαν ἴσως, f| &vayxalav ἀποδημίαν, ἡ ἄλλην ἆπαρ- 
ατητον αἰτίαν. Γἶνεσθαι 8k συνόδους καθ’ ἑκάστην 
ἐπαρχίαν ὡρίσαντο δὶς τοῦ ἐνιαυτοῦ, ὅπερ καὶ τοῖς 
ἁγίοις ἁποστόλοις χεχανόνισταιο ᾽Αλλ᾽ οἱ μὲν χατὸ 
τὴν τετάρτην ἑθδομάδα τῆς Πεντηκοστῆς τὴν μίαν 
γίνεσθαι τῶν συνόδων διετάξαντο" τὴν δ) ἑτέραν 
χατὰ τὸν Ὕ περδερεταῖον μῆνα, ἤγουν τὸν Ὀχτώ- 
6ριον * οἱ δὲ τῆς συνόδου ταύτης ἅγιοι Πατέρες 
τὸν μὲν κχαιρὺν ἑνήλλαξαν, ἀντὶ τῆς τετάρτης 
ἑθδομάδος τῆς Πεντηχοστῆς πρὸ τῆς Τεσσάραχο- 
στῆς ὁρίσαντες τὴν σύνοδον γίνεσθαι» χαὶ τὴν αἰτίαν 
ἐπήναγον * "Iva, φασὶ, πᾶσι μικροψυχία περιαιρῆται. 
'O γὰρ νοµίζων uh προσηχόντως ἀφορισθῆναι πἀν- 
τως λυπεΐσθαι μέλλει χατὰ τοῦ ἀφορίσαντος xa 
ὁ ἀφορίσας δὲ ἀχούων ph εὐγνωμόνως δεχόµενον 
τὸν ἀφορισθέντα τὸ ἐπιτίμιον, ἀλλὰ χαταγογγύζοντα 
αὐτοῦ οὖκ ἁπαθῶς πρὸς αὑτὸν διαχείσεται. Οὕτω 
δὲ πρὸς ἀλλήλους ἑχόντων αὑτῶν πῶς ἂν Ίπροσενε- 


querelis exceptam fuisse segregator inaudiverit, Ὦ χθείη τὸ δῶρον χαθαρῶς τῷ Ot; Διὰ τοῦτο πρὸ 


erit bomini non amicissimus. ΙΔ vero affectis 
utrinque inentibus, qua ratione munus Deo pure 
offeratur? Proinde alterius quidem ante Quadrage- 
simam, alterius vero autumni tempore (nam ín 
autumnum October incidit) synodi celebrandz 
dies est constitutus. In syuodis auteu istis, contro- 
versiarum ejusmodi discussionem induci placet: 
quosque manilesto ei siue controversia nocentes 
esse apparuerit ( facile namque fieri potest, ut ob- 
jectum ab episcopo crimen, ille cui multa irrogata 
est, perneget), tanquain ex praescripto rationis, hoc 
est jure communione privati ab omnibus babebun- 
tur, donec episcopis omnibus communi consilio 
humanius aliquid de iis stawere placitum | fuerit. 


τῆς Τεσσαραχοστῆς ᾠκονομήθη τὴν μίαν σύνοδον 
γίνεσθαι, τὴν δὲ λοιπὴν χατά τὸ µετόπωρον * xat 
ὁ Ὀκτώδριος δὲ μὴν τοῦ μετοπώρου ιἑστίν. Ἐν δὰ 
ταῖς αυνόδοις ταύταις ἐξετάζεσθαι τὰ τοιαῦτα (rtf. 
µατα διετάξαντ», xal οἱ ὁμολογουμένως xat μὴ ἄμφι- 
6όλως προσχεχρουχότες’ elxb; γὰρ ἀρνείῖσθαι τὸν 
ἐπιτιμηθέντα τὸ παρὰ τοῦ ἐπισχέπου αὐτῷ ἔπεγχα- 
λούμενόν ἁμάρτημα, χατὰ λόγον, Ώχουν δικαίως, 
ἀχοινώνητοι ἔσονται παρὰ πᾶσι, μέχρις ἂν χοινῶς 
τοῖς ἐπισχόποις δόξη φιλανθρωπότερόν τι περὶ αὖ- 
τῶν ἀποφβνασθαι. Αλλά εἶποι τις ἄν * Πῶς οὐχὶ τῷ 
ἀφορίσαντι ἀνετέθη παρὰ τοῦ κανόνος à φῆφος ἡ 
ὑπὲρ τοῦ ἀφορισθέντος, ἀλλὰ τῷ κοινῷ τῶν ἐπισχό- 
πων; Τοῦτο δὲ οἶμαι εἰρῆσθαι, ὅταν 6 ἀφορίσας 


- 
- 
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σκληρύνηται, xal gh θέλῃ μετὰ καιρὸν λῦσαι τοῦ Α, Jam vero, dicet aliquis, eur ad episeopornm poties 


ἐπιτιμίου τὸν ἄνθρωπον, Ἡ ἐὰν ἴσως ὁ ἀφορίσας 
τελεντῇσῃ μὴ λύσας τὸν ἐπιτιμηθέντα, Τότε γὰρ 
Εξέσται τῇ συνόδῳ, εἰ συν!δῃ τὸν καιρὸν τοῦ ἐπιτι- 
µίου ἁρκοῦντα, xai εν µετάνοιαν τοῦ ἐπιτιμη- 
Sévvec, ἀνάλογον τῷ ἁμαρτήματι φηφίσασθαι ὑπὲρ 
αὐτοῦ, χαὶ λῦσαι τῷ ἀνθρώπῳ οὐ ἐπιτίμιον, xàv ὁ 
ἐπίσχοπος αὐτοῦ ἄτεγκτος µένῃ καὶ ἀνένδνιος, xàv 
ἀπεθίω τυχόν. Ὁ μὲν οὖν τῶν ἁγίων ἁποστόλων 


εριακοστὰς ἕδδομος χανὼν, wai ὁ παρὼν δὶς τοῦ 


ἔτους διατάστονται γ[νέσθαι συνόδους» ὁ δὲ ὄγδοος 
ες οἰχουμενικῆς συνόδου καινίσας τοῦνο ὅπαξ τοῦ 
Ενιαυτοῦ διορίζεται ἓν ἑχάατῃ Exapyla Ἰίνεσθαι 
Σύνοδον ἀπὸ τοῦ Πάσχα µέχρις ὅλου τοῦ Όκτω- 
δρίου μηνὰς, ἓν εόπῳ ὃν ὁ τῆς µητροπόλεως ὀρίσει 
Σρχιερεύς. Τοὺς δὲ μὴ συνερχοµένονς ἐπιαχό- 
πους ὑγιαίνοντας, καὶ ἐνδημοῦντας ταῖς αὐτῶν πό- 
Wo, xal µή τινα ἑτέράν ἀσχηλίαν εὔλογον καὶ ἁκαρ- 
αίτητον ἔχονιας, ἀδελφικῶς ἐπιπλήττεσθαι ' Ίγουν 
μοτὰ πραότητος ἐπιτιμᾶσθαι. Νῦν δὲ οὐ τῶν σννό- 
uw τούτων πάντη κατακεφρόνηται ὡς µηδέποφε 
Γένεσθαι, Περὶ ἐπιτιμίων τῶν μὴ ἁπαντησάντων 
bv ταῖς σννόδαις ἀνάγνωθι ες ἐν Καρθαγένῃ xa- 
véva ος’. | 


conventum, quam ad episcopum illum, qui segre- 
gationis auctor fuit, de eo qui segregatus est de- 
cernendi facultas delata? Ego vero id ita arbitror 
accipiendum, ut quoties auctor segregationis epi- 
scopus sequo dariorem se prebeat, neque decursu 
temporis hominem po»na abselvat, vel nondum ab- 
solato forte deceuserit, tunc quem et supplicii diutur- 
nitate, et dolere animi, satis poenaram pro criminis 
vatione dedisse cognitum sit, licet episcopus ejus 
inexorabilis et implacabilis perseveret, aut farte 
defunctus sit, de illo statuendi, lhéminemque poena 
sbsolvendi penes synodum sit facultas; Sauetorum 
igitur apostolorun: canon tricesimus septimus οἱ 
prasens bis quotannis babendas esse synodos de- 
cernubt. Octavas autom sext ecumenice synodi 
hte immttata constitutione decernit semel in wma- 
quaque provincia, sipgwlis annis, tempore quod 
*ntra Pasche solemnia ad Octobrem usque extre- 
tnum intercedit, leco vero eo, quem metropolitanus 
elegefit, syhodum haberi. Qui vero episcopi, mec 
valetudine impediti, nee a suis urbibus terrarum 
spatiis disjuneti, nec alia justa, necessariave oecu- 
patione detenti convenire neglexerint, (raterue 


terrigi, bec eet leni animadversione puniri jubet, Nostris vero temporibus tota hze synedorum ratio 


eeusque negligitur, αἱ nuspiam celebrentur. 
vide syn. Carth. can. 79. 


APIZT,. Οἱ ἐξ ἑτέρων ἀφοριζόμενοι 69! ἑτέρων 
μὴ ροσδεχέσθωσαν, xA εἰ μὴ διὰ µικρο- 


yoxar, ἢ φιλοντειχκίαν, ἤ τι τοιοῦτο , d ágo- C 


ρισμὸς réyors* εούτου γὰρ ἔνεκεν (48) ἔδοξε 
δὶς εοῦ ἔτους καθ ἑκάστη» ἐπαρχίαν σύνο- 
δον rívscOut * μίαν μὲν πρὸ τῆς Ίεσσαραχο- 
στῆς, ἑτέραν δὲ περὶ τὸ µετόπωρον. 

t, χατὰ τὴν παροιµίαν, τὸν τρὠσαντα ἆ παγαγεῖν 
χαὶ τὴν ἴασιν ' χαὶ μὴ τὸν ὑπὸ τοῦ ἰδίου ἐπισχόπου 
ἁφορισθέντα, ὑφ᾽ ἑτέρων παραδεχθῆναι ἀνεξετάστως 
οὕτω, χαὶ χωρὶς συζητῄσεως, ἀλλὰ τὴν αἰτίαν τοῦ 
ἀφορισμοῦ χατασχέφασθαι, µήποτε οὐκ εὐλόγως 
ἐπηνέχθη 6 ἀφορισμός ' οὐχ lx µιχροφυχίας, fj φί- 
λονειχίας, J| ἑτέρας τινὸς ἀηδίας τοῦ ἐπισχόπου. 
Ἵνα γοῦν μήτε οἱ ἀφοριζβμενοι, ὥς ἔτυχεν, ἀφορί- 
ζωνται, μήτε οἱ ἀφορίζοντες αὐτοὺς ἐπίσχοποι xaca- 
φρονῶνται, ἑτέρων τούτους ἐπισχόπων παραδεχο- 
µένων ἀνεξετάσνως, δις τοῦ ἔτονς xa0' ἑκάστην 
ἑκαρχίαν σύνοδον Υίνεσθαι τῇ ἁγίᾳ ταύτῃ σννόδῳ 
ἔδοξεν ἵνα χοινῃ γνώμῃ πάντων τῶν ἐπισχόπων 
ες αὐτῆς ἱπαρχίας πᾶν ζήτημα ἐχχλησιαστικὸν 
xai πᾶσα ἀμφιδολία λύηται ΄ χαθὼς xaV ὁ λζ xa- 
νὼν τῶν ἁγίων ἁποστόλων διαγορεύει. Πλὴν, ὡς 
ἐχεῖσε ἐγράφαμεν, ὁ ὄγδοος χανὼν τῆς ἐν Τρούλλῳ 
ἕχκτης συνόδου χαὶ ὁ Exto; τῆς ἐν Νικαίᾳ «b δεύτε- 
gov διὰ τὴν συντριδὴν xal τὸ ἑνδεῶς ἔχειν πρὸς 
ὁδοιπορίαν τοὺς ανναθροιξοµένους ἐπισχόπους ἅπαξ 


De illorum vero penis qui ad synodes oen convenerint, 


ARIST. Ab aliis excommunicati ab alils ne susci- 
epiantur, nisi pef pusillanimitalem, aut. conten- 
tionem, aul quid istiusmodi excommunicatio facta 
sit. Eapropter enim visum est, ut bis quotannís 
in unaquaque provincia aynodus celebretur, una 
quidem anie Quadragesimam — altera circa au- 

(umnum. 

Oportet, ut ait proverblum, vulnerantem adjicere 
.et medelam, et mon a proprio episcopo excommu- 
nicatum inexplorate adeo et sine examine ab aliis 
admitti, sed jin excoumunicationis causam inquirere 
ne forie injuste illata sit excommunicatio, ne ex 
pusillanimitate , sut. contentione, aut alia aliqua 
episcopi acerbitate, Ut itaque nec excommunicati, 
ut contingat, excommunicentur, nec qui eos ex- 
communicarunt contemuantur episcopi, dum alii eos 
episcopi sine examine admittunt, sancte huic sy- 


D nodo bis quotannis in unaquaque provincia synodum 


haberi visum est, ut communi omnium in ista 
provincia episcoporum sententia, omnis quastio 
ecclesiasca et controversia emnis determinetur: 
Ut et 57 eanon sanctorum apostolorum edicit, Sed 
ut ibi scripsimus, octavus sext synodi in Trullo 
canon, ei sexius Nicena secundis ob molestiam, 
et quod insuffücientes sint ad lale suscipiendum 
iter congregati episcopi, semel quotannis in una- 
quaque provincia fieri synodum decreveruut, loco 


Guill. Beveregii nota. 


(48) Τούτου γὰρ ἔνεκεν. Hac usque ad. finem 
onis in hac Áristenl, neenon Süneonis Lego- 


thetse epitome, ut in Justelli bibliotheca edita, dcsl- 
derantur. ο N 
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quem meiropolis approbaverit episcopus, intra κ τοῦ ἐνιαυτοῦ σύνοδον Υίνεσθαι διετάξαντο εἷς Exá 


sanctum Pascbs festum et mensem Octobrem. 


66 CANON VI. 

Antiqui mores serventur. qui sunt in ZEgypto, Libya 
εἰ Pentapoli, ut Alexandrinus. episcopus horum 
ennium  polestatema habeat , quandoquidem οἱ 
episcopo Romano hoc est conssetum. Similiter et 
in Antiochia εἰ in aliis provinciis, aua privilegia 
Ecclesiis serventur. lliud autem est omnino mani- 
[estum, quod, si quis absque metropolitani sententía 
factus sit episcopus, eux magna synodus definivit 
*0on esse episcopum. (Quod si quidem communi 
omnium electioni, qua εἰ rationi. consentanea, et 


ex regula ecclesiastica facla est, duo wel tres propter B 


suam qua delectantur. contentionem. coniradicant, 
vincaut plurium suffragia. 


BALS. Presens et sepilmus canon statuunt qua- 
twór patriarchas, videlicet. Romanum, Alexandri- 
num, Antiochensem et llierosolymitanum (de Con- 
stantinopolitano enim in aliis canonibus tractabitur) 
ex antiquis moribus honorari: et Alexandrinum 
qnidem episcopum praesse provinciis /"Egypli et 
Libye et Pentapolis: Aptiochenum similiter Syriz, 
Coelesyriz, Mesopotamis et utrique Ciliciae : Hiero- 
solymitanum autem, provinciis Palestiuz, Arabiz 
el Phoenices, Quoniam, inquit, et Romanus epi- 
scopus preest occidentalibus provinciis. Sic au'em 


volunt canones, patr'archas suis praeesse metropoli- C 


tanis, et rursus metropolitanos suis episcopis, ut 
nibil magnum et arduum sine lis flat ab episcopis 
qui ipsis subjecti sunt: quocirca etiam jubent eum 
ne esse quidem episcopum, qui sine priini sententia 
factus est epi-copus, addentes, quod si canonica 
facta electione quidam contradicant, obtinere debent 
juxta leges plurium suffragia. His ita deflnitis 
quzesivit aliquis, eum przsens canon definiat In 
omnibus causis plurlum suffragium vincere, No- 
vella autem constitutio potentis et saeri nostri 
Imperatoris domini Manuelis Comneni quz mense 
Julio indictione 44, anno 6674 prolata est, cum 
cxieris et hac disertis verbis de(niat : Quod si 
non omnium eadem sententia fuerit, sed aliqui a 
plurium sententia dissideant, aut par sit numerus 
eorum qui dissident: eorum senteutia preferatur, 
quibuscum is sentit, qui Judicio praeest: cuinam 
debemus attendere ? Ac nonnulli quidem dixerunt, 
non exaudiri Novellaàm in causis ecclesiasticis, 
atque idcirco in ipsis vetera jura valere, eosque 
canones qui cum his convenientes sanciti sunt: 
alii vero contra dixerunt, Novellam pro toto mundo 
et omni causa locum hahere, ac generalem esse 
legem : mihi vero locum habere non videtur Novella 


in ecclesiasticis electionibus, nec in ecclesiasticis. 


quastionibus; quod neque traditio canonica per 
qam sit eversa. Qwuere etiam canonem 19 syuadi 
AutiQchensm, Sane quidem patriarcha Hierosoly- 


στην ἐπαρχίαν, ἕνθα àv ὁ τῆς µητροπόλεως δοχι- 
µάσῃ ἐπίσχοπος, ἀνὰ μέσον τῆς ἁγίας τοῦ Πάσχα 


:ἑορτῆς xaX τοῦ Ὀκτωθρίου µηνός. 


KANON -ϱ’. 

Τὰ ἀρχαῖα ἔθη κρατείτω, τὰ ἐν Αἰγύπτῳ, καὶ Λι- 
650q, xol Πεγταπκόλει, ὥσπερ τὸν ἐν 'AAstar- 
δρείᾳ ἐπίσκποπον πάντων τούτων ἔχει τὴν 
ἑξουσίαν: ἐπειδὴ καὶ τῷ àv τῇ 'Ῥώμῃ ἐπισχό- 
XQ τοῦτο σύγηθές ἐστιν * ὁμοίως δὲ xal κατὰ 
᾽Αντιόχειαν καὶ ἐν ταῖς ἆλλαις ἑπαρχίαις, tà 
πρεσδεῖα σώζασθαι ταῖς ᾿Εκκλησίαις. Ka0ÓAov 
δὲ πρόδηΊον ἐχεῖνο, ὅτι, sl tic χωρὶς Υώμης 
τοῦ µητροπο.ίτου Ἰένοιτο  à&xioxozoc, τὸν 
εοιοῦτον ἡ µεγά.Ίη σύνοδος ὥρισε μὴ δεῖν εἷ- 
γαι ἐπίσκοπον. ᾿Εὰν μέντοι τῇ xouwq πάντων 
γήφφ εὑ1όγφ οὔσῃ xal κατὰ κανόνα ἐκκλήσια- 
στιχὸν δύο ἡ τρεῖς δι οἰχείαν φιΛονεικίαν ἀν - 
tiAéyoct, κρατείτω ἡ τῶν xAsiórov ψῆνος. 
ΒΑΛΣ. 'O παρὼν κανὼν xat ὁ ἕ διορίζονται τοὺς 

& πατριάρχας, δηλαδη τὸν Ῥώμης, τὸν "Aletav- 

δρείας, τὸν Αντιοχείας, καὶ τὸν Ἱεροσολύμων (περὶ 

γὰρ τοῦ Κωνσταντινουπόλεως àv ἑτέροις xavóct 
διαληφθήσεται), κατὰ τὰ παλαιὰ ἔθη τιμᾶσθαι, xol 

«by μὲν Αλεξανδρείας προέχειν τῶν ἐν Αἰγύπτῳ, 

καὶ Λιδύῃ, χαὶ Πενταπόλει ἐπαρχιῶν * τὸν ᾿Αντιο. 

χείας ὁμοίως τῆς Συρίας, τῆς Κοίλης Σνρίας, τῆς 

Μεσοπυταμίας, xal ἑχατέρας Κιλυίας * τὸν δὲ Ἱερο- 

σολύµων τῶν ἐν τῇ Παλαιστίνῃ ἐπαρχιῶν, τῶν ly 

λραθίᾳ xaX τῶν bv Φοινίχῃν ὅτι. qnot, καὶ ὁ ἐπίσκο- 

«ος τῆς Ῥώμης προέχει τῶν ἑππερίων ἑπαρχιῶν * 

Οὕτω δὲ θέλουσιν οἱ κανόνες πραέχειν τοὺς αχτριάρ- 

χας τῶν ὑπ' αὐτοὺς μητροπολιτῶν, καὶ πάλιν τοὺς 

µητροπολίτας τῶν ὁπ αὐτοὺς ἐπισκόπων, ὥστε 
μηδὲν χωρὶς τούτων Ὑίνεσθαι περιττὸν παρὰ τῶν 
ὑπ᾿ αὐτοὺς ἐπισχόπων * διὰ γὰρ τοῦτο καὶ mapaxs- 
λεύονται μηδὲ εἶναι ἐπίσχοπον, τὸν δίχα γνώμης 
τοῦ πρώτου γεγονότα ἐπίσχοπον, Λροτιθέμενοι ὅτε, 
ἐὰν χανονικῶς γενομένης τῆς φήφου τινὲς ἀντιλέ- 
γωσιν, ὀφείλει κρατεῖν κατὰ τοὺς νόµους d) τῶν 
πλειόνων φῆφος τούτων οὕτω διορισθέντων, fpa» 
τησέ τις ὡς τοῦ μὲν παρόντος xavóvog διοριζοµένου 
ἐπὶ πάσαις ταῖς ὑποθέσεσι την τῶν πλειόνων φἢΊφον 
νιχᾷν ' τῆς δὲ Νεαρᾶς νομοθεσίας τοῦ κραταιοῦ καὶ 
ἁγίου ἡμῶν βασιλέως χυροῦ Μανονὴλ τοῦ Κομνη- 
νοῦ τῆς κατὰ τὸν Ἰούλιον μῆνα τῆς :δ’ ἱνδικτιῶνος 
«00 «χοδ' ἔτους ἐξενεχθείσης, διοριζοµένης μετὰ τῶν 
ἄλλων καὶ ταῦτα ῥητῶς. El δὲ γε μὴ ὁμογνωμονῇ- 
σουσι πάντες, ἀλλά τινες διαφωνοῦσι τοῖς πλείοσιν, 
$ ἐβισοῦνται οἱ διαφωνοῦντες, Σχείνων τὴν Φῆφον 
προκρίνεσθαι, οἷς xal ὁ τοῦ δικαστηρίου προεστὼς 
συμφωνεῖ * tivi προσἐχειν ὀφείλομεν; xal τινες μὲν 
εἴπον μὴ ἐξαχούεσθαι τὴν Νεαρὰν εἰς τὰς ἐχχλησια- 
στικὰς ὑποθέσεις, καὶ διὰ τοῦτο χρατεῖν ἓπ᾽ αὐταῖς 

«X παλαιὰ νόµιµα, καὶ τοὺς ἑπομένως τούτοις διο- 

ρισθέντας χανόνας  ἕτεροι δὲ ἀντεφθέγξαντο τὴν 

Νεαρὰν elg πάντα χόσμον χαὶ πᾶσαν ὑπόθεσιν ἔχφω- 

νηθῆναι, xai εἰς κοινἠν θεσμοθεσίαν εἶναι. Ἐμοὶ δὲ 

δοχεῖ μὴ ἔχειν χώραν τὰ τῆς τοιαύτης Νεαρᾶς εἰς 
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Ae ψήφους τῶν .Ἐχκλπαιῶν, ἡ εἰς ἐκχλησιαστικὰ ζη-,Α imitenus. ΑΡ episcopus est appellatus, quod urbs 


τήµατα ΄ ὅτι 6h αὐδὸ κανονικὴ παράδοσις διὰ ταύ- 
της ἀνετράπη. Ζήτει καὶ τὸν 0' χανόνα τῆς ἐν 'Av- 
σιοχείᾳ συνόδου, 'O μέντοι πατριάρχης Ἱεροσολύ- 
pov ἐπίσχοπος Αἱλίας ἐχλήθη, ὅτι ἡ τῶν Ἱκρααρ- 
λύμων πόλις ποτὲ μὲν Ῥόλυμα.καὶ ᾿μ6οὺς áxaleim- 


"λομῶντος τὸν περίπυστον kxslvov θεῖον ναὸν, xal 
ἀποτεθῆναι bv αὐτῷ τὰ ἱερὰ, ὠνομάσθη Ἱεροσό- 


λυμα (&8*) * τοῦ δὲ ἓν αὑτῃ λαοῦ παρὰ τῶν BafuAu- — antem nomine cum ipsa urbs Hierosolymoram, tom 
Guill. Beveregii note. 


(48*) Ὡνομάσθη Ἱδροσόλυμα. Eamdem vocis 
h»jus Ἱεροσόλυμα etymologiam, quam hoc iu loco 
Balsamon, etiam Josephus (e quo Dalsamon eam 
hausisse videtur) olim tradidit, nisi quod hie a 
Melchisedecho ita nominatam asserat. Ὁ 85 πρῶτος, 
inanit, χτίσας ἦν Χαναναίων δυνάστης, 6 τῇ πατρἰῳ 
γλὠσσῃ χληθεὶς βασιλεὺς δίχαιος' ἣν γὰρ δη τοιοῦ- 
τος" διὰ τοῦτο ἱεράσατό τε τῷ θεῷ πρῶτος) xal τὸ 
i: ghv δειμάμενος Ἱεροαόλυμα τὴν πόλιν προσηγό- 
ρευσε, Σύλυμα χαλουμένην πρότερον. Primus au- 
" ten conditor (urbis Hierosolyma) erat Chananzorum 
dunasta, qui palria lingua vocatus est rex justus 
[M»lcbisedech), erat quippe talis. Et idcirco sacer- 
dorium Deo primus exhibuit : et cum ἱερὸν (templum) 
erdificassel, urbem Hierosolyma vocavit, qug antea 
Solyma dicta erat. Joseph. De bell. Jud, lib. vn, c. 
48. In his autem Josephi verbis, mirum est quot 
σφάλματα occurrunt, Primo enim asserit Melchi-e- 
dechugi urbem [Hierosolymam dificasse, quod 
etiam Abraham Zachuih in libro Juchasin. sive ge- 
nealogiarum tradidit dicens, &Y1 taU *2 9 Την] 
Co bum mum puni. Et dixerunt rabbini no- 
α/Ρὶ beate memorie Sem esse Melchisedechum, qui 
e dificavit Hierusalem, Verum ex ipsis sacris Scri- 
puris constat urbem Salem, cujus rex Melchisedech 
fait, sitam esse in. via, qua a valle: Damsseena So- 
dowam itar. Gen. xiv et xxxii, de qna. Rierony- 
mus in libro De locis Ilebruicis, Salem  esvitax Si. 
cimorum, que est Sichem, et proxineaddit, sed εἰ 
αξία villa ostenditur. usque ad presentem. diem juxia 
ΑΕίίαπι contra. occidentalem — plaqaam hoc nomine. 
Uie consist Salem, qu: prope. lia sive Hie- 
rosoymam sita fuit, et unde nomen istud ad Hie- 
rosolymam nonnunquam traustatum videtur, diver- 
sam esse ab ea, in qua Melchisedech regnavté; 
etiamsi Targum Hierosolymitautmn, Jonathan, οἱ 
O-:kelos in loco citato Gen. xrv, Salem por ΕΟΟ) 
Hierusalem interpretantur. Deinde asserit Josephns 
Melehisedeclinm primum fnisse Deo sacerdotem, 
cum Abel bis mille annis ante eum saceriotis muy- 
neribus functus est; adhzec eumdem templum ϱχ- 
siruxisse Deo, cum e Scripturis pateat nullum Deo 
aute Solomonem templum exstructum fuisse, Quod 
lenique ad rem nostram spectat, hanc urbem affir- 
mat prius Σόλυμα dietam fuisse, cum autein. fer5y 
*n ea exsirüc um esset, tunc demum Ἱεροσόλυμα vo- 
catam. Adeo αἱ juxta Josephum: hiec. vox. ἱεροσό. 
Ἆυμα ex Grxeca lepóv et Hebraica Σόλυμα com- 
ponatur, quod absurdum est , precipue cum {μας 
fateatur. hanc. urbem. a Chananzis, qui linguam 
Hebraicam una eun materno lacte imbibebant, ex- 
structam fuisse, quos Grxecum nomen , urbi sum 
vel ex parte imposuisse , prorsus ineredibile est. 
A4 hanc autem opinionem Balsamon hoc loco quai 
proxime accedit, quo antiquam urbe Ῥόλνμα no- 
wiualam fuisse 'lepooc)upa propter ἱερὰ, ac ia 
teioplo a Solomone ibídeu condito, reposita, scri- 
bii ; ac si ipsi etiam llebrai et Israelite του 
uomen meiropoli sug θεος qua etiam τη] - 
tis 2ute Sulumoueu aunis Jerusalein apyellata fuit, 
ut ipsee Scripturz doceut, Ejfsdeui farina esc alia 
v^ Qraca Laus vocis εἰγωιο]ορία ab Eupoleug' 


Alierosolymorum aliquando Solyma, aliquando Jebus 
voeala siL: postquam autem in ea per regem Solo- 
mrónem eenditum est celeberrimum illud templum, 


' et in eo sacra sunt. repusita, Dioroaolyma egt appel- 
"hatt; cum.vero in capitivitatom redactus populus 
μετὰ δὲ τὸ γενέσθαι ἓν ταύτῃ παρὰ τοῦ βασιλέώς Zo- 'ejis eset 3. Babyloniis, et urbs eversa, postque 


^ 


- 


illam Romanorum imperator Αίας Adrianus instau- 
rasset, ex ejos momihe dieia est /Elia : 'generili 


exeogitata : Προσαγορευθῆναι δὲ πρῶτον, Inquit, 1 

ἀνάκτορον ἱερλν Σολομῶνος , ὕστερον δὲ παρέφθαρ- 
µένως τὴν πόλιν ἀπὸ τοῦ ἱεροῦ, Ἱερουσαλὴμ ὀνομα- 
σθΏναι' ὑπὸ δὲ τῶν Ἑλλήνων φερωνόμμως Ἱερόσο- 
λυµα λέἐγεσθαι, Et primo quidem sacra ista edes 
ἱερὸν Σολομῶνος appellata est, deinde vero corrupte 
a templi nomine, urbs ipsa "Izpouaa) Sg. nominata : 
a Gracis aulem a[fini nomine Ἱεροσόλυμα dicta est. 
Eupol. apud Euseb. Dv prep. Evaug. l. ix cap. 34. 
Sic etiam Lactantius urbem hanc α΄ Silomone ex- 
s'ruciam et denominatam scribit: Solomon, inqui, 
filius David, templum cdificavit, et civitatem, quam 
de suo nomine Hierosolyma nuncupavit. Lactant, De 
ver. Sap. 1. 4. Sed omnium absurdi:simum cst Ly- 


* simaehi Alexandrini commentum, qui Ἱεροσόλυμα ur- 


bem dictam finxit &zb τοῦ ἱεροσυλεῖν, Φάσο asse- 
rens τούς τε ἀνθρώπους ὑθρίζοντας xai τὰ ἱερὰ αυ- 
λῶντας xai ἑμπρήσαντας, ἐλθεῖν εἰς τὸν νῦν "lou- 
δαῖαν προσαγορευοµένην' κτίσαντας δὲ πόλιν ἓν- 
«290a χατοικεῖν" τὸ δὲ ἄστυ τοῦτο Ἱερόσνλα ἀπὸ τῆς 
ἐχείνων διαθέσεως ὠνομάχθαν Dove ov δὲ αὐτοὺς 


. ἐπιχρατήσαντας, χρόνψ διαλλάξαι «τὸν ὀνρμασίαν 


£ 


πρὸς τὸ ὀνειβίξεσθαι, xal τήν τε πόλιν Ἱεροσόλυμα, 
χαὶ αὑτοὺς Ἱεροσολύμους προ/αχορεύεσθαι, Cum 
homines injuriose tractassent, el. fana. spoliassent. et 
incendissent, venisse in locum qui uunc Judaea  dici- 
tur, εἰ condita civitale hic habitasse : istam autem 
urbem. ἱερόαυλα ab ipsorum disposirfone (viz ' quod 
ἱερὰ σεανλήκασι) ménjaetam csse ; postea qutem 
auctos viribus nomen niutasse, ut probrum vilareat : 
et urbem Hierosolymam, et seipsos Hieroselymos, vo- 
casse. Lysiwach. apad. loseph. contra Αρίου. 1. 1, 
prope fiuem. Verum Josephus liic recteobservaát ἱερο- 
συλεῖν οὗ χατὰ τὴν αὐτὴν ouvhv Ἰουδαῖοι τοῖς "EX- 


- mei ὀνομάζομεν, hoc est, quod sacrorem  disbptio 


*won eadem voce Graqis et Hebrois eggrimitur. Quod 
idem ei de vocis ἱερὸν significatu  dicendwem est, 
quam ipse tamen $ui immemor ad complenda 
suam τῶν Ἱεροσολύμων etymologiam dsufpavht, Ifíné 
autem. videre est, quantum Griecoram ingenia tor- 
sit reram hujas nominis rationem  investrgare, et 
qnanto se exponunt υπο, dum istud suts e fon- 
Ubus derivare satagunt. Aristoteles stie s6 mulie 
prudensiorem gessit, cum hoo nomen Grecis auri 
bus tortuósom esse ac dilfieilo presiudtiavit, τὸ «fig 
πόλεως, inquit, αὐτῶν ὄνομα wáàvo σκόλιόν ἔστινι 
Ἱερουσαλὴμ γὰρ αὐτὴν χαχοῦσιν͵ Urbis eorum nomen 
ealde toriuosum est, num eam Il'ierusalem vorant; Arie 
siot, apud. Eosxeb. fe prep. Evang.i. tx, c. 5. Eadem 
ipsius verba apud Joseph. conira Apion; |. 6, oecute 
rent, nisi quod ibi magis 1dhae. tofteose legatur, {νο 
ροσολύµην. Vera igitur ae genuina bujus vocis etya 
wmelbgia non 6 Geecis, eed Liebreis potenda eet; 
utpoto a quibus urbi sus indila fuit. ln veteel i&1^ 
que Testamento sepissime. usurpatdr, sed "diversià 
mode scripta: frequentius- enim scribitur , 
ROnnüwmnqiam — autos lenies. C» '* «quo 
Modo juxia Masorethas quinquies reperitur, vin; 
Esib. u, 6, Jer. xxvi, 48, 1 Par. ann», 5, ld Parc. νι 
21, et xxxi, 9,. iu quo tamen uiuo loco ha- 
die delective seritur. CacwYY καὶ niblumniuus 
cum 771 locali legitur zig Quy v. Ab, ipsis. àutel 
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wnyis οἱ subjecta regio, Palseuina vocantur. Qua- A νίων αἰχμαλωτισθέντος (49) καὶ τῆς πόλεως χατα- 


situm est autem a nonnullis, quid est quod a canone 


σχαφείσης, ἐπεὶ ὃ βασιλεὺς Ῥωμαίων & Αἴλιος 


Guill. Beveregii note. 


wrbis faeolie seripta est. etiam moror Jerusha- 
éeimak eum n finali, ut R. Azarias in libro sso 2 
pur Meor Esejim vocata tetiatur, ubi preijerea 
antiquam admodum monetam, cui hujus urbis no- 
tntn ingeriptum est, producit. In antiquo hoc Israe- 
litarmm siclo, ex! uua quidem parte, quie ad. sini- 
stram jacet, occurrent Samaritaus sive antiquiores 
Hebraeorum littere, αἱ hodie pinguntur id est 

ovo Siclus Israelis ; in medio pornitu urna man- 
az, etsüprs eam Hitterz vO. [n altera faeie littere 
Samaritane soni "TD now Hierosolymah 
&snclu, uua cum virga Aaronis, amygdalas profe- 
rente. H»c etiau a j3 zaria observata sunt, qui 


de hoe numiginate (i similia clarissimus nostee D 


Brisnus Waltonus 1n proleg. ad Bibl. Polysl- 
ex Vilslpando, Morino, aliisque protulit) h&c 
habet T"TyRO πρ CI Wwe) τη yayon nano 
το Ov τος CUuxcal) eun o ww" 
prx! "n "yc m "pe 5*4 των m'y 

WOO wWYocwaY map ΠΟΣΤ "0 ποτ 
39) Υ1Υ uon nme cw cz3 oc" nuovo 
σὔροτ spe area nou ccce Ima 2 5 nw 
οὐ mph σαν c2 py pi bkn ὑρο mun 
ποτ mo'em wOpn) p Ὀὰ "σον mempa 
| g5 "Dura wn 
"UzN TUDM qvvT) "nu 
prepn 0 wi Ca'xmm. Et ia com- 
memoretà nymismatis circuitu. vidi scripium litie- 
vla supradictis (vi. Samaritanis) ^» 


asserta constat. Veram eom ipsi Hebr, metropolim 
Sua ita inter sese propria Rngua appellare consueti, 
eam etiam Grace Ἱεροσόλνμα vocaverint, hoc 
Grsecis ridiculas istas, quas ante. commemoravi- 
mus, vocis hujus etymologias confingendi occasio: 
nem przbuit, quibus eam ἵνα scriptam, suam ad 
linguam revocare promptum erat, eamque deducere 
vel ab ἱερὸν οἱ Σόλυμα eum Josepho et. Balsamone 
boc loeo, vel. cum Eupolemo » vocihus ἱερὸν et 
Σολομὼν, vel etiam ο. Lyeiipacho ἀπὸ τοῦ lepo- 
συλεῖν. At si semper scriptum εί vocatum fnisset 
Ἱερουσαλὴμ, hoc nomen omnibus aliis Grzeis 
eque 3c Aristoteli, usque adeo tortuosum, perple- 
xum et prodigiosum visum fuisset, ut eos ab ety- 
mologia ejus, in sua praesertim lipgua inquirenda, 
prorsus deterruisset. Nec quidem adeo facile est ae 

reclive, genuinam lvijugs nominis etymologiam ex 
ipsis Hebraicis fontibus expiseare. Nonnulli dedg - 
cunt a «y Timuit, et CQ idem quod Pas, 
ac si ita Jebuszeis, nrimis bujus urbis incolis, no- 
minaretur, quasi Cav wem. Timete pacem, vel etiam 
Timete Salem. Nam. antea. Salem, ut arbitrantur, 
dicta fuit, S: Rabbinicam exspectes. etymologiam, 
Invenies In. Bereshith Rabba, uhj ad verba iata 
Geneseos jy? wYT) Cmpon C2 CXTOM Mo" 
rw Et vocavit Abrgham nomen, istius loci, Jehoya 
Jireh, hxc finguntur, Abrahamus vocabat [ocum Ji- 
reh, Semus vocabut, Shalem. Dicebat. Deus, Si ego 
vocavero eum Jireh, Samo justo. displicebü ; si wo- 
cav«ro Sholem, dispcebit ÁAorakamo justo : quacirca 
momen οἱ imponam ab witoque. Co otilum συ) 
Cau Jireh Shalem, videbit Shalem. Ber. Rab. sect. 

. Quinetiam sí Rabbinieum de nominis imponen- 


jd est siclus. loraelis), et in medio ejus. erat urna (; αἱ occasione, figmentum demas, ipse Valeutinus 


win litteris, "TU, super eam positis, qua, wt opinor, 
gigniffcant qmm (d est sicum lasidis). "i in 
«leto ἰφίσα eret, UTE) ΕΤΟΣ wel etiam 

| (boe est. Jerusalem sancta, vel 
Jerusalaimah sancta), etin medio ejus erat virga ha- 
bene tres florea, juxia has ab utroque latere formas, 
£t r R, Nachmanidem |. m. oblivione scrip. 
sus ΡΟ pro "c opo (x Nacb- 
mam, sppend, ad Derushe Heloreh, ubi sig seri- 
bM) sieque quemediodum — legi Ροκ ο) 
Gerushatom sanota) 4a otiem legi potest 

Ορ poer ('erushalaima sancta) quemadmo- 
éum - in Hierosolymi, Talm. Megillg capite 
primo, BR. Sunon, eà Α. Sohemuel βίίκε Nachmani, 
ambo eorum dicunt, viri. Hierosolymitani scribunt 
derushelem | (Jerushalatmach) neque sum 


Sehindlerus in voee. Cz'x) eamdem etymologiam 
semplexus est. À Davide, iuquit, dicta (κ CODY 

Chald. T" omine composito. ex Saleu et 
T7»! videbit, providekit, quo. nomina appellatus 
[vit locus iste, el preprie wona Moria ab Abrahamo, 
Gen. xxu, 14, deiude addit Ca" wr formam ha- 
bere dualem, ob duas urbis partea, quaruu. una 
fuit tax Salem io monte Sion sita, altera "ute 
mons Moria urbi pestea junctus et inclusus :. litte- 
Εν autem Jod numerum dualem efficieiuem non 
exprimi ne littera Ὦ ex. radicali fiat servilis. Et de 
hoe quidem inter omaes convenit : üiruxm autem 
David boc nomen urbi isti primus iudiderit, omnino 
est incertum, Nam wultis aute Davidem anuis it 
nominata fuit, in ipsis etiam libris istis Joshuz et 
Judicum:nisi forte dicamus Ezram, dum libris istis 
post captivitatem Babylonicam colligendis operam 
daret, boc nomen alteri yoQ? Jebus vel πω, ἔξη- 


de ea re solliciti. Hinc, mi faMor, appasee satio, D Υητιχῶς subjunxisse, vel ejus loco, tanquam magia 
i *s- 


s n quales qr evan- 
gelista e$ apostoli. Nem voz Grsees Ἱεροοόλνμα 
salas, eoa so. Ἱρουοελὴμ sd CDXTTY Wi 
ima, ac "ispou CT». 
yeshalaius, vel wt Chaldei Syrique seribunt Cz Xpr$» 
lerusalem 1 adeo.ut supra seeipta R. Azarim verba, 
yaa cum antique numisimate ab eo. laudato, et νο 
urbis bujus nomina, ut a Grecis. diversimode scripta 
66 wwigo conürmant, οἱ explicent, Neque. enim 
eredibile est ipso« Hebrseos urbe suam Graece Ἱε- 
ῥροσόλυµα xocare unquam voluisse, nisi eodem modo. 
propria vua liugus ezu& vocitassent, Quod itaque 
R. Aszaris dicit-probatque hane. urbem. "err 
Hieruskalaima vocatain esse, ex Graca voce "Icpo- 
«όλυμα exiude éeducta eonfirimstur; et quare. ita 
θεού vecareter, ex voces ista Hebraica a H. Azaría 


notum, substituisse : quod quidem nen adpjedum 
dissimile videtur. lloc salem constat, nou mieus 
probabilem esse, quau constantem doctorum opi— 
nionem, hane vocem aliquo modo deductam esse a 
tw vidit, οἱ Sbhalem, «uà significet, vi- 
ebit perfectum. ei pacificum , vel videbit pacem 
(se enim Apostolus exponii Shalem Βασιλεὺ 
αλὴμ, ἆ Ac: βασιλεὺς εἰρήνης» Heb. 7. 2), ve 
eyam Visiosem paci, quemadmodum Patres vocem 
auc 


49) Παρὰ τῶν Βαθυλωνίων' ισθέντος. 
Balsamon hic ex memoris, vel saltem calami lapsu 

rinde disserit, ac si urbs Hierosolyma a captivitate 
Babylouica usque αι! Alium Adrianum solo sequata 
jscuisset, nec ante eum reparata fuisset : quod nom 
tentom aliis omnibus historicis fide diguis, sed ipai 
etiam sacre Scriptur apertissime contradicit ; 26 


proinde non opus cst ut hic refeliatur. 


IN CAN, YI CONC. NICAN. I. 


"Aigwrvbc ἀνήγειρα ταύνην (90), ἐκλήθη ἐκ «φοῦ A dicitur, habeat boneris eonsequestism, metropoli 


bvépavec αὐτοῦ ADJa, Γενικῷ δὲ ὀνόματι αὐτή τε 3 


proprio honore servato? ἵ audierent Cesarem 


Guill. Beveregii notes. 


hane interpretantur, Hleronymne, Jebus, Salem et 
Bierusalem | appellatur, Primam: nomen Calceta ; 
secundum Paz; tecüwm Τί pacis. Hieron, vel 
Paul. et Eustoch. epist, ad Marcell. Augustinus : 
Sicw e converso quoties nomen Hierusalem audieri- 
tis, que Visio pacis dicitur. Aug. in Apocal. Hom. 
16, et alibi. Ji Hierusalem condita est, [awmosiseima 
eivitas Dei, servieus in siqno libere civitatis, qua 
celestis Hierusalem dicitur; quod verbum eut. He- 
τσι, et interpretatur Visio pacis. Aug. De cate- 
chis, rud. cap. 20. Ut »Hos omittam , etiam in 
aomenclatore Copto-Arahico hsc vox explicatur, 
Arablee quidem, Revelatio Pacis : Coptice, q. d. 
θεώρησις τῆς εἰρήνης, Nomencl, Agyptiaco-Arab. 
Kireh. Port. 9. Nam Coptica lingua quantum ad 
plerosque characiereg pariter ac lpsas voces lis 
έριδες.» nihil aliud quam corrupta est atque de- 
pravata quzdam Graeca dialectus. 


0) 'O Αἴλιας ᾽Αδριανὸς ἀνήγειρε ταύτην. Πως 
Balsamon ex εορθιιπὶ doctorudi αοἱ temporia 
opintone profert : quibus nimirum in more positum 
erat Zlism, ab JEflo Adriano conditam, Hieroso- 
am vocitare, Verum /Klium Adrianum veterem 
ierosolymam a Tito funditus eversam non Ínstau- 
rasse, sed aliam potius prope eam, quam de sno 
momine /Éliam vocavit, de novo exstruxisse, vail- 
dissimis argumentis evincatur. Quoniam autem hoc 
in dubium vocatur, rem totam paulo altius, quo 
elarlor evadat, repetemus. In mis ergo anno 
Jultarse 4785, rs Dionvsianz sive vulgaris. 
Christ nativitate computatse T0, Fl. Vespasiaag 
secundum, et Tito coss. mensis Auguati die 91 capta 
es! a Romanis ealeberrima olim Judgotum metro- 


«t funditos everti jubehat : ot Josephus oculatus 
testis. tradidft, dicens Κελεύει Kaolsag ἤδη τὴν τε 
πόλιν Άπασαν καὶ τὸν νεὼν χατασχάπτειν. Jubet 
Cesar 208 omnem omnino urbem, εἰ ipsum templum 
wgditus evertere, Joseph. Περὶ ἁλώσ. κεφ. 6’. Sej 
res fateor, torres Pbasglem, Hippicum et Ma- 
riamnem eum aliqua muri urbem cingentis parte 
ezcipit, et mox addit, Τόν τε ἄλλον ἅπαντα τῆς 
πόλκως περίδολον, οὕτως ἐξωμάλιααν ol χατασχά- 
πτοντας. ὡς μηδὲ πώποτ' οἰχισθῆναι πίστιν ἂν ἔτι 
παρασχεῖν τοῖς προσελθοῦσι. Alium aulem tolum 
eimtatis ambitum ita complanavere diruentes, ut qui 
ad eas0 accederent, unquam habitatam fuisse credere 
won posent, lbid, Per vocem χατασκάπτειν hic 
gtrobique usarpatam, Josephus aratrum solo z$quato 
indgetum indigitare videtur. Neminem enim latere 
potest, veteres Romanos in diruendis pariter stque 
exciandis urbibus aratro usos [uisse, ot Cato ip 


originibus asseruit, atque etlam Servius iu 5 Anead. 3 


Nam ideo, ioquil, «d ezaugurandas wel diruendas 
civitates asatrum adhibium, wt eodem rüw quo 
condite subveriantur. Excitandis quidem civitatibus 
aut coloniis aratrum cirenumducere solebant. Unde 
Cieero, Tw auiem insolentig elatus, orani auspicia- 
pum jure Liurbato, Casilinum coloniam | deduxisii, 
Quo erat paucis annis ante deducta , w. vexillum vi- 
Peres, εί erairum  circumduceres ; cujua. quidem 
romere mortem (αρκα pesa perurinzisti. Cicer. 
Pbilipp. 2, v. 40. Hina et illud Virgil. id.lv: 


Interog neas urbem designat aratro, 
Ει illa Ovid. Fastor. 1. à ; 
Apta dies legitur, qua mania signet aratro. 
δι paule pes: 
Inde premens stivam designat menia sulco, 
Alba jugum niveo cum bove vacca tulit. 


polis Hierasslem ; quam imperator protinus effodi, € 


Dirnendis autem et demoliendis urbibus sratrum 
laducere sive imprimere eonsueli suut , uti testatur 
www Ant. 1l. ΣΣ, 6. B; hinc Horat. Cari, 

b : 


Ire TÀ esitie 
ribus qoipien id hes vite . 
Stetere eavse, cur perirent 


Funditus, tnprimereique murio 
Bostile aratrum esereitwe insolens, 
Bine etiam imperator Valens (:onstantinepolitanis 
offensus Mri isti rii 8 p^ eee: minatus 
est, Epn pow t€ xatactt)gew t ιν, Χα t 
εἰπὼν βαλεῖν iz αὐτὴν. Socrat. Hist. P ries 
t. 38, edit, Vales. Cum hoc itaque Romanis in 


B more posilum fuisset, ut complanato urbium re- 


bellium, cum caperentur, solo aratrum'iIraprimerent, 
dubium nemini esse potest, quin idem Hierosolymis 
feceriat : quod etiam 4 D. Hieronymo diserte sffic- 
matur : 7n hec, inquit, mense Augusto er a Ναι» 
chodeuosor, et multa post. secula α Tio et Vespa- 
siena, templum Hierosolymis incensum est, at 
destrucium : capta urbs Bethel, ad quam mulia millie 
confugerant Judeorum : aratum. lemplum, in igno- 
miniam gentis Oppreue α Tito Annio Ruffo. Hieron. 
1 Zach. cap. 8. ldem ipsl quoque Judzi 4 majorl- 
us traditum, io Talmude suo agnoscunt. Nam in 
Misaa dicite "D να urs 597813 36 nyeoO 
"wea mob mS nmped ms om 
"r9 TROU nono die mensis Ab decretum est contra 
Patres nostrus, ut terram non. ingrediatur, et da- 
yii desolata est primo et secunda, et Bitter capta, 
et urbs αταία. Taanith esp. 4, fol. 25, $, ad qu» 
Misns verbs, Gemara fol. 28, 5, hzc. observat, 
mV vun Cw D yu cum Όρο vno 
qon» 3 "p Cum improbus Tucauus Ru(us arobet 
porticum, decretum [actum est mt. R. Gamaliel in- 
ter. [πν. Quisnam hio esset Tursnus Rufus, qui 
sretrum Hierosolymis indu moa facile est 
conjeeturio astegu. Suspicor tamen eumdem 9.99, 
quem Josephes Terentium Rufum vocat, et militia 
tune temporis Hierosolymis prsefeetum, οἱ a Tito 
ibi relietem ateerit, fixe. inquit, Ἑερέντιος Ῥοῦφορ. 
T ες στρατιᾶς xa εικτο. 
Joseph. Περι rV y. C, wo. 0C, qui atiam m 
leco D. Hieronymi sente eitato Tias. Anaias Rufus 
voeatue : Tito Ánnio pro Terentio mendose, ut opi- 
nor, scripte; sed de nomine ejus, qui arstrem 
Mierosolymis induxit, alii viderint: lec saltem e 
pnenin coMigitor, arbem iam aratrom sibi a 
omenis impressum babaisso, ae proinde urbem 
esse desilsto, ut ipsm etiam. Romsme leges e:eunt,. 
his verbis : SÍ weusftuotus civitun legetur, et aratrum 
LAE rre rni cives esse dein wt paesa esi 
: ideoque quasi morte i habevo ust 
(rec. L. 91, ff. Quibus modis uswofructus. Et ab 
to haque tempere Hierusalem urbs esse desiit, 
Unde. Eleazarus statim po«t dictum urbis excidiem 
& sociis merito quzsivit : Ποῦ δ' 4 µεγάλη πόλις ἡ 
φοῦ πανιὺς Ἰουδαίων γένους µητερόπολις; Ubi modo 
est magna' illa civitas, totius orum geniis 1199 
tropolis? Joseph. Περὶ ἃλωα. |. 7, κεφ. λε. Bauo 
nullibi terrarem etiam tunc temporis exsistat, et 
ropterea Solinus etiam recte dicit, Judec capat 
wit Hierosolyma, sed excism est. Bolin. Pelyb. 
€. 91. Fuit, itaque nou est. Et Plinius, Ozixen, in 
δα [uere | Hierosolyma, longe clarissima urbium 
rientis non Judae modo. Plin. nat. Βίοι. |. v, 
ο. 44. Ut eadem vos de Hierosolymis dicamus, quee 
Ovidius olim de Troja cecinit, Jam ast ubi 
Troja fuit, Ovid. epist. 1, οἱ Virgilius, Et cm ον 
ubi Troja (uit. Virg. peid. lib. m. Sic enin Ew 
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Ecclesiom ejus. episcopatum fuisse, Vult ergo ca- 


Παλαιστίνη καλοῦνται, Ἐζηεήθη δὲ παρά τινων cl 


Guill. Beveregii nota. 


sebins testatur, 'se vidisse trionfem Stonem, éele- 
berrimam olim Hierosólymz partem, aratum et 
semimatem, ὡς xai ἡμᾶς. αὐτοὺς. ὀφθαλμοῖς παρα” 


λαθεῖν βουσὶν ἀρούμενον, xaX κατασπειρόμενον ὸν. 


τόπον. Euseb. De demonstrs avang. 4... vti, juxta 
anod przedietum.fuit a propheta Mieh. im, v. 19. 
Quod autem idem Eusebius, «ibid. 1.:vi, c. 18, et 
D. Hierogymus in. Comment. .in Zachar. ο. 14, 
asserunt, viz, dimidium, ut ille, redit tantum 
civitatis partem, ut hic ait, a Titio, reliquam ab 
Adriano dirutam, e supradictis, et precipue ex 
,enlato teste Josepho refellitur. Verumtamen nullus 
dubito, quin statim post ultimum istud urbis Ηἱο- 
ósolvmze excidium, nonnul.à salem domicilia, 
anim » Christianis, partim a Judaeis eodeni in 


oco, quo olim urbs steterat, erecta sint. Post p 


:annos enim quinquaginta plus minus elapsos, 
"Adrianus imperator, ut verhis Epiphanii utar, 
δρέ «hv πδλιν πᾶσαν ἡδαφισμένην, xal τὸ ἱερὸν τοῦ 
ὍὈεοῦ καταπεπατηµένον, παρεχτὸς ὀλίγων᾽ όϊχημά- 
των, xal τῆς τοῦ Θεού ἐχχλησίας μιχρᾶς οὕσης. 
Ürbem invenit totam solo. equatam, εἰ ipsum. Dei 
"templüm procultatum, paucis edibus exceptis, οί 
parva Dei ecelesia. Epiph." De pond. et mens. Addit 
"autem. Epiphanius septem etiam Judzeoroum syna- 
"Rogas in monte Sionis, ei aliquot alia sulficiu et 
propinqua perstitisse, quz nobis postea exstructa 
' vidéntub : cnm ifhise quoque Josephüs testetur, nibif 
eexokdio, superfeisse prster, ires- turres et. a'iqoeor 
mufi partem. Quzcunque autem :dificia Adrianus 
bi excitata reperit, eadem «demolitus est : quod 
Ensebió, Hieronymo, aliisque occasionem asserendi 
prebuit, urbem ab Adriano etiau funditus eversam 
esse : quod [une temporis fieri non potuit, cum 
'longe antea a Tito factum fuisset. Cseterum idem 
Alius Adrianus nevaf eodem fere in loco urbeii 
-eondidit, emque. suó de uomine ZElíagy nancupa- 
-vit : cujus occhsione Judzi sub Barchocheba sedi- 
-liones movebant : ut Dio Cassius testatur, dicens: 
"Ec δὲ τὰ Ἱεροσόλυμα αόλιν αὑτοῦ ἀντὶ τῆς xatz- 
᾿νσχαφείσης. οἰπέσαντος, ἣν «καὶ Αἱλίαν Καπιτωλίαν 
ὠνόμασε, xai ἐς νὸν τοῦ ναοῦ «τοῦ Θεοῦ τόπον, vabv 
τῷ Διὶ Ἕτερον ἀνταγείραντος, πόλεμος οὔτε µιχρὸ:, 
οὔτε ὁλιγοχβόνιος ἐκινήθη. Ἰουδαῖοι γὰρ δεινόν «i 
«ποιούμµενοι τὸ ύλονς "τινὰς ἐς τὴν πόλιν σαφῶν 
ιοἰχισθῆναι, καὶ cb ἑερὰ ἀλλότρια ἓν αὐτῇ. ἱδρωνξ 
.θῆναι. Gum: ipse autem. Adrianus, Hieroselyma .ρτο- 
fectus, urbem pre ea que eversa. [Nerat, condidisset, 
Quam .etiem. Aliam Capitolinam: nominavit, εἰ η 
uloco lempli Dei, alterum Jopyi templum excitasset, 
ibellum nec parvum uec exiguo temporis spaiio. durang 
isorebatur, Judas enim egre ferebant, quod. exterre 
Aatienes suam in «rbem habitatum venissent, quodque 
«3 68. externa sacra facia [uissent, — Dio Cas. 
jn. Adrian, Etiamsi autem, quod ip urbibus iustau- 
-Fandis sepius uau venit, bx:c urbs ab Adriano cone 
. dita prepe pristinam Hierosolyma sedem sita fue- 
rit, &on tamen iisdem, quibus illa, vestigiis cousti- 
iiit. Nonnulla enim loca, qui intra Hierosolymam 
fuerust, extra /Kliam jacent, Verbi gratia mons 
. Sion, üt aula regia decoratus, superiorem ae pra- 
.Cipuam urbis lierosolyms partem — constituebat, 
scptepirionale illius latus occupans, unde Ab. Ezra 


poem [να y. Sion e septentrionali latere Hiero- 


.sulyma, Ab, Ezra in Psal. xLvul, v. ὅ. Verum idem 
mons extra Eliam sive urbem ab Adriauo condl- 
iam jacet. Που ipsi ctiam Judi ju. libro cul iitulus 
.mawa Du? Genealogia Patrum, ctc., agnoscunt, 
 Wieentes Un» TT 7» De my Ου ὸ qu 
'Propinguus [Herosotyma; est. Slun, ubi pulatium 
. Davidis. ει) sit paz. Sion igitur prope quideni, non 


intra urhem est, qne hodie Hierushlem vbeatur; 
Idem colligater etitm e Benjaminis itinerario, in 
quo dieftar, fy τα Τα The Pt 3 ολλ, 
phu nns ΠΟ mw 12 Ει ο regione llierosolyma 
est mons Sion : et nulla. est. in. monte. Sione .siru- 
cura preter unum Christianorum: fangm. Benjaim: 
itin, p. 44. Ergo non tantum extra urbem; sed οἱ 
nullum in eo zdificium , pr:eter Christianorum fa- 
num fuit, ab Adriano haud dubie nunquam exstru- 
ctum, Quod etiam ex iis, qux» ex Eusebio ante ci- 
tavimus, egregie confirmatur. Hic enim post Adria- 
num claruit; et. tamen suis eliam temporibus se 
montem Sionem aratum et seminatum vidisse te- 
status est. Porro alia loca, quz extra Hierosolyma 
sila fuerunt, intra Elie, sive urbis qus hodíe 
llierusàlem vocatur, muros includi, testis est, ut 
alios taceam, Hieronymus, sive quisquis auctor fuit 
expositionis locorum et urhium , quarum mentio fit 
in Actibus apostolorum, Hierusalem, inquit, meiro- 
polis quondam Judece , que nunc ab lio Adriano 
Cesare, quod eam a Tito destructam, latiore situ in- 
stauraverit, «ία cognominata est : cujus opere 
factum est, ul loca sancta, id est, Dominice passio- 
nis et resurrectionis, quondam extra urbem jacentia, 
nunc ejusdem urbis muro septentrionali circumden- 
tur, Non. itaque in ipsa veteris verz:que Hieroso- 
lym:ze sede, sed lantum prope eam exstructa est ab 
Adriano lia, quod etim Abulpharagius olia ob- 
servavit his verhis, Hoc anro (quarto imperii 
Adriani) prodit Hierosolymis quidam nomine Üeu 
Cocab (filius stelle) qui Judaos seduxit, pratendeng 
se € celo instar stelle descendisse, quo ipsos a servi- 
tute Romanorum liberaret : quem. eorum. multi ae- 


cuti. sunt. Cujus. rei nuntio ad. Adrianum | delato, 


tisit ille copias, que ipsum interfecerunt, et expu-. 
gnalis Hierosolymis Judaos perdiderunt , urbemque 
Hierosolymitanam' penitus diruerunt, prope eam ez- 
structa urbe, quam /Eliam Adriani appellarunt, im 
qnam alienigenas. collocarunt. Abulph. Dynast. 7. 

drianug itaque Hierosolymam proprie sic dictam 
non Ínstauravit, sed aliam urbem, qua civium Ro- 
manorum colonia esset, prope eam funditus ever- 
sam de novo condidit, exmque suo de nomine 
/Eliam appellavit : quo faetum est, ut una cum urbe 
ipsum etiam Hierosolymz nomen penitus deletum 
sit: usque adeo ut ipse Firmilianus, qui centum 
circiter post Adriani tempora annis Palestinz pe- 
ses fuit, de urbe Hierosolyma nunquam inaudive- 
rat; nec scivit. ubi geutium sita fuerat. Cum iste 
enim Pampbilum martyrem interrogasset, quzenam 
ei patria esset, hic Hierusalem sibi patriam esse 
respondebat, supernam scilicet sive celestem Hies 
Tusalem, bt notat Eusebius ; Firmilianus autem ἥτις 


p αὕτη εἴη xol mol γῆς χειµένη ἀχριδῶς ἐπολυπρα- 


Υµόνει, quueham ea urbs esset, et ubi terrarum sita, 
sollicite inquirebat, ut vadit Euseb. De martyr. 
Palast. c. 11. Et paucis interjectis, Elsa. πάλιν 
πολλάχις Eptottoptévou τίς εἴη καὶ mot κειµένη, ἣν δὴ 
jode πόλιν, µόνων εἶναι τῶν θεοσεθῶν ταῦτην 
Έλεγε πατρίδα, Interrogatus iterum atque. sepius, 
quaenam esset illa quam dicebat. civitas, eorum tan- 
tum, qui veri. Dei cultores essént, hanc esse patriam 
respondit, Ibid. Cum autem nihil aliud responderet, 
'Firmilinnus ratus est Cheistianós urbem: aliquam 
Romanis infensam alicubi condiluros esso, &y0pàv 
xaX ᾿Ῥωμαίοις πολεμίαν πάντως που συστήσεσθα: 
πόλιν Χριστιανοὺς οἰόμενος. «κά. Unde palam est, 
nec nomen lierusalem Romanis tunc dicrum co- 
gnitum fuisse, aeduni ipsain urbem ffierusalem ibi - 
dem exstitisse. [ης plerique Patrum, qui post 
Adrianum scripsernmut, suis etiam teuporibus llic- 
rusaleu solo :equatam et. nullam esse. aflirinarunt 
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bow τὸ παρὰ τοῦ παθὺνος Qayópsvov- "Eyéto τὴν A non metropoli sua jura servari, etiamsi ah-ea lia 


ἀχαλουθίαν τῆς τιμῆς τῇ µητροπόλει σωζοµένου τοῦ 
οἰχείου ἁξαύματος * καὶ ἤκουσαν μητρόπολιν εἶναι ἐν 
Παλαιστίνῃ οὖσαν Καισάρειαν, τὴν δὲ Ἐκχλησίαν τῶν 
Ἱεροσολύμων τἀύτης rock ἐπιακοπὴν εἶναι. θέλει οὖν 
ὁ χανὼν φυλάττεσθαι τῇ] μητροπόλει τὰ οἰχεῖα δέχαια. 
κἂν ix ταύτης ἀπεσπάσθη. ἡ Αἱλία, καὶ. ἐτιμήθη ὃ 
ἐπίσχοπος αὐτῆς διὰ τὰ αωτηριώδη τοῦ Χριστοῦ 
πάθη. Ζήτει χαὶ τὴν η’ πρᾶξιν τῶν κραχτικῶν 
τῆς 9 συνόδου, xai µάθῃς ὅτι ἀπὸ ἀρεαχείας Μαξί- 


abstracta est, et honoratus est ejus episcopus propter 
galutiferam Christi passionem. Quszre et 8 actionem 
aciorum Qf quarte syhodi, et eegnosess quod Maxi» 
miAntioch. episcopi sententia, et Juvenalis Hierose- 
iymorum episeopi, decretum est ut Antiochi quiz 
Hem epiecepus baberet duas Phioenicias, et Arabiam : 
Hierosolywmitanus vero tres Palestinas: et tune 
quidem ita constitutum est : bodie autem, rerum, 
ut videtur, vieissitüado haoc etiam immutavit. . 


pou ἐπισκόπου ᾿Αντιοχείας, xoi Ἰουδεναλίου ἐπισχόπου Ἱεροσολύμων ἔδοξε τὸν μὲν Αντιοχείας ἔχειν 
τὰς β' Φοινίκας, χαὶ τὴν ᾽Αραδίαν, τὸν δὲ Ἱεροσολύμων τὰς «pet; Ἡαλαιστίνας. Καὶ τότε μὲν οὕτως 
&plaün* σήμερον δὲ ἡ τῶν πραγμάτων ἐναλλαγὴ, ὡς ἔοιχε, xal ταῦτα µετήμµειφεν. . 


ΖΩΝΑΡ. Βούλεται ὁ χανὼν τὰ παλαιὰ ἔθη χρατεῖν, 


ZONAR. Antiquas consuetudines ,. quod aliis 


δ xoi κανόνες μεταγενέστεροι καὶ vópot πολιτικοὶ p quoque posterioribus canonum legumque eivilium 


διορίζονται. ΊΤὸν Αλεξανδρείας οὖν ἑἐπίσχοπον 
θεσπίξει τῶν ἐν Αἰγύπιῳ, χαὶ Λιδύῃ, xal Πενταπό- 
λει προέχειν, χαὶ τὸν ᾽Αντιοχείας τῶν αὐτῷ ύποχει- 
µένων ἐπαρχιῶν, Συρίας δηλαδη, xai Κοίχης Συρίας, 
xai Ἐιλιχίας ἑχατέρας, καὶ Μεσοποταμίας, χαὶ τοὺς 
ἄλλους ἐπισχόπους τῶν ὑπ αὐτοὺς ἐξουσιάξειν 
χωρῶν, χαθὼς xét τῷ ἐν τῇ Ῥωμαίων Ἐκχλησίᾳ 
προεδρεύοντι τῶν Ἑσπερίων ἄρχειν ἔθος ἑκράτησε, 
Καὶ τοσοῦτον βούλεεδι προέχειν τοὺς ἐπισχόπους ἓν 
ταῖς ἑπαρχίαις αὑτῶν, ὥστε καθόλου δίδωσι τόπον 
μηδὲν χωρὶς αὐτῶν εἰς ἐχκλησιαστιχὴν διοίκησιν 


ἀναφερόμενον viveatiat, ὃς τὸ μεῖζον xai κυριώτερον 


decretis cautam est, retineri vult canon, Alexan- 
drinum igitur episcopum, iis qui in Egypto, Libya 
ac Pentapoli sunt, presidere, Antiochenum subjectis 
sibi provineiis, Syrie nimirum, Colesyriz, Cicilie 
utriqoe, Mesopotamiz, ac alios episcopos, in re- 
glones quemque sibi subjectas auctoritatem exer- 
cere, quemadmodum et Ecclesia Romans  prieses 
in occidentales provincias principatum consuetudine 
οδιἰκοί, preesse jubet. Tantumque episcopis, in 
sua euique ditione, juris esse vult, nt eorum qua 
in ecclesisstica administratione versentum, — nihil 
genius absque illorum auctoritate Uransigi licere 


Guill. Beveregii note. | . 
Atbanssius, Σημεῖον γὰρ xoi µέγα γνώρισμα «T C.prie Hierusslem nuncupetur. Ut Nicolaus I papa 


τοῦ Θεοῦ Λόγου παρουσίας τὸ μηχέτι μήτε τὴν "Ie- ᾿ 


ρουσαλημ ἐἑστάναι, µήτε προφήτην ἐγερθῆναι, Si- 
gnum est et magnum adventus Dei Verbi documen- 
(nm, quod Jerusalem non amplius consistit, ne 
ropheta excitatur. Athan. De incarnat. Yerbi. Hi- 
1rius, Quid hic, quod David sit proprium, coniine- 
tur ? urbs illa, que generi ejus fuit regia, capta est 
a Babylomiis, et eversa regni dignitatem sub domi- 
naniium jure non tenuit. Post etiam a Rnanis 
capta et incensa, jam nulla est, Hilar, in PsalZcxxxi. 
Et alibi, Post primam Flierusalem | subversionem, 
traductoque it. Babyloniam populo captivo, edifica- 
iam rursus. eamdem civilatem .fuisse, εἰ Historia 
Regnorum et libri Esdre loquuntur : sed hodie 
eamdem mullam esse, rerum fides edocet, 1d. n 
Psal. cxLvi. Eusebius nihil magis de Hierusalem, 
quam de Sodoma superesse indigitat, eum ejus 
excidium ab hujus eversione nihilo discrepare af- 
firmat ; 'O γοῦν lsghc αὐτῶν χαὶ τὸ πρὶν ἅγιος τόπος, 
el; τοῦτο νῦν περιΏλθεν, ὡς χατὰ μηδὲν τῆς 


pov κατασεροφῆς ἀποδεῖν, Euseb. Deumonsir. evang. ᾿ 


l|. v, c. 23. Procopius Gazasus suis etiam diebus 


Hierusalem eversam jacere memorat, Ταῦτα προεῖ- . 


πεν ἐπὶ τῆς Ὁξίου βααιλείας ' ἐπληρώθη δὲ µερι- 
χῶς μὲν ὑπὸ Βαθυλωνίων * ἐπὶ δὲ τῆς ὑπὸ Ῥωμαίων 
πολιορχίας ὁλοσχερῶς, ἃ μέχρι νῦν ὁρᾶται. Procop. 
in Isa. c. v, et Gregorius Nazianzenus solum ejus 
sua ztate vix cognitum asserit, καὶ αὐτῆς τῆς Ἱε- 
ρρυσαλὴμ τὸ E6ago; µόγες γινωσχόµενον. Maziant. 
orat. 419. Sane solum, quo exstrueta est /Elia, satís 
tac temporis cognitum erat: non item quo vera 
Jlierusalem, quz propterea alio solo constiterat : 
ac proinde Patres Hierusalem sois diebus non ος 
stitisse, sive nullam fuisse summo Jure asseruerunt. 
Cum enim Elia a veteri Hierosolyw:ze sede dissita 
si!, ac a Romanís non Judz»is, condita, atque alio 
etiam nomite appellata, alia sit civitas necesse est, 
ac ideirco nonnisi καταγογστικῶς et valde imnro- 


' jn Jerem. c. xx. 
'sede hujus civitatis amissa, pristinum etiam nomen 
merito amittitur. Nequé sane credibile est Alius 


Romanus observavit, Nam vera, inquit, Hierusalem 
tantum in. ccelis eat, que est maler nostra : ida vero 
llierusalem terresiris, secundum quod Domintse pre 
dizit, adeo funditus ab Helio Adriano imperatore 
Romano destructa. est, ut in ea nec lapis super lopi- 
dem sit derelictus, et ab. eodem  Belio Hadriano ín 
alio est loco constructa : ita ut. locus Dominica 


-erucis extra poriam, nunc intra cernatur, εί a. pra» 


dicio Helio Hadriano urbs illa Helia vocetur. Nicol. 
respous. ad consulia. Bulg. Quod etiam Gregorii 
Magni testimonio confirmatur, dicentis : Hoc quo- 


t uad additur, non relinquent in te lapidem super 
api 


em, eliam ipsa civitatis transmigratio  teslatur, 
quia dum in'eo loco nunc constructa est, ubi extra 
portam Dominus fuerat crndfizus, prier illa Hieru- 


-sulem, ut. dicitur, funditus . est. eversa. Gregor. 


hom. 26. Prior igitur Hierusslem, alio, ac praesens 
Alia, loco constructa est, sive in alium locum 


D transmigravit : ac proinde eadem eivitas esse desiit, 


priori nomine prorsus indigna ; vel ut Hieronymus 


recie observavit : Cassum est hodie nomen ipsius 


civitatis, et ab Ello Adriano, Elia dicilur, e Cum 
habüatione pristina, pristinum quoque nomen amisit, 
ad decutiendam spperbiam habitatorum ejus. Hieron. 
ristina igitur habitatibne sive 


Adrianum in animo unquam habuisse, veterem 


' Jud:eorum rebellium, et Romanis infensorum me^ 


tropolim instaurare: nihH minus quam hec sibi 


proposuit. Civitatem quidem non procul a veteri 


ierosolyma condidit, sed Romanis habitandam, 
non Judzeis, quos eam vel ingredi prehibuil ; et ue 
vetus esse Hieresalem censeretur, sed neva civitas 
ab ipso de integro excitata, novum etiam ei nomen, 
viz. JEliàm inposuit; de quo in proximum cano- 
nem plura dicturi sumus. AE 
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pariatur. Cujus quidem precipua, maximeque pro- À ἡ τῶν ἐπισχόπων χειροτονία ἐστί. Λέγεει τοίνυν’ 


pria pars est episcoporum ordinatio. Si quis igitnr, 
inquit, inconsulto metropolitano creatus fuerit, 
episcopus omnino ne sit. Nam etsi elim populi 
suffragiis episcopi in urbibus eligereutur, adbuc 
tamen post suffrsgiem integra res ad metropolitanum 
deferebatur, ab eoque eoufirnimabatar eleetio , ét 
quem ille approbasset, is demum manusm imposl- 
tione erosabatur. Quod si in eleetione, subjicit canon, 
vere canonica, consentientibus plerium inter se suf« 
fragilis, duo tresve eontentionis studio, non aliqua 
eerta ratione discrepeunt, aliisque adverssti sint 
quod in pecuniaria quoque controversia civili lege 
eautum est, plurium sententia prevaleat. Quod 
idem wndevicesimus quoqne Antiochena synodi 


Ri Ὑνώμης τοῦ µητροπολίτου χωρὶς κατασταίὴ 
ἐκίσχοπος, τοῦνον μὴ εἶναι ἐπίσχοκον. Κὰν γὰρ τὸ 
παλαιὸν τὰ πλήθη τῶν πόλεων tbv ἐπίαχοπον ἑψηφί. 
ζοντο, ἀλλὰ xol τότε μετὰ thv φῆφαν τῷ µητρο- 
πολίτῃ τὰ περὶ αὐτῆς ἀνεφέρετο xal παρ) ἐχαίνου 
ἐχυροῦντο, xal ὃν ἐχεῖνος ἑδοχίμασεν, αὐτὸς «fe 
χειροτονίας Ἰξίωτο. Elta ἐπάχει ὁ χάνὼν ὅτι, ἐὰν 
ἐν τῇ Φήφῳψ χανονικῇ οὔσῃ οἱ πλείονες συβφώνήφωσι, 
καὶ ὁμογνωμονήσωσι, δύο δὲ fj «pst; ἀντιλέγωσι 
φιλανείχως, ἁλλ᾽ ὄὐχ οὐλόγως, καὶ τοῖς ἄλλοις ἕναν- 
τιῶνται, fj τῶν πλειόνων κρατείτω φῆφος, ὃ καὶ 
ἐν χρηματικαῖς ὑποθέφεσι τοῖς πὸλιεικοῖς νόµοις τε- 
θέαπισται,. Καὶ ἆ ἐννεακαιδέχανος δὲ χκανὼν τῆς 
ἐν Ἅ᾿Αντιοχείφ συνάδου τὰ αὐτὰ περὶ τῆς τῶν 


eanon, in episcoporum dissidio servandum esae D Ιπισκόπων ἀννιλογίας διατάντεταν, 


pronuntiat, 

ARIST. Super Aggptum, Libyam et Peutapelim 
Aleszandrinus episcopus potestatem habeat. Et Ro- 
manus svper Rome subjecios, liem. Antiochenus, 
aliique eupet suos, Si quis autem [it episcepus 
cilra meiropelitani sententiam, me sit. episcopus. 
Quod extem. multorum suffragio juxta. canones 
[actum est, εἰ tres aliqui contradicant, nulins sim 
auctoritatis. 

Unumquemque yateiareharum prepriis privilegiis 


ΑΡΙΣΤ. Alróxtov, xal Aiéóqc, xal Πενταπάλεως 
ὁ Α.1εξανδρείας à xéro rhv ἑξουσίαν * καὶ ó 
'Póunc τῶν ὑπὸ Ῥώμην ' xaló àv "Artio- 
xela, καὶ οἱ Ao.zol τῶν olxelur. El δέ εις ἐπί- 
σχοπος τῆς τοῦ µητροποΛίετον δίχα γένηται 
γ}ώµης, μὴ foco ἐπίσνοπος. 'Eal δὲ τὴν τῶν 
πολ λῶν φῆφον qwóueror κατὰ warórac, si 
ερεῖστινός ἀντιλέγοιν, slav ἀδέθαιοι, 
Ἕκαστος τῶν πατριαρχῶν τοῖς ἰδίοις προνοµίοις 


contentum esse oportet, el neminem eorum aliam ἀρχεῖσθαι ὀφαίλαι, sek μή Sia τούτων ἑπαρχίαν ἑτό- 
provinciam, qua antea et a principio sub sua non — Qxv, οὐχοῦσαν ἄνωθεν, καὶ EG ἀρχῆς ὑπὸ τὴν αὐτοῦ 
fuerat potestate, usurpare, hoc enim szcularis po- χεῖρα, ὑφαρπάζειν * τοῦτο γὰρ «Uqóg ἐστι χοσμιχῆς 
testatis est superbia. Oportet autem et episcopes |, ἑβουσίας. Δεῖ δὲ καὶ τοὺς ἑπισχόπους ἑχάστης ἕπαρ- 
enjusque provincie primum suum agnoscere, víde- — xla; τῶν ἑαυτῶν πρῶτον ἐπιγινώσχειν, ἤγουν «by 
licet episeepum metropoli presidentem 5 οἱ sine ' &v τῇ μητροπόλει πραεστῶτα ἑδίσχοπον. xal δίχα 
ejus sententia episcopum non eligere. Sí sutém & γνώμης αὐτοῦ ἐπίσχοπον μὴ φηφίζεσθαι, Εἰ δὲ xat 
aliquem elegerint preter senteutiam illius, talem Φηςίσονταί τινα παρὰ Twbpeny αὐτοῦ, tbv τοιοῦτον 


noa 6668 episeopum. Si autem metropolitani sen- 
lentia ad electionem faciendam convenientug epi- 
&copi ia unam eandemque sententiam omues non 


μὴ εἶναι ἐπίσχοπον. El δὲ γνώµη τοῦ μητροπολίτου 
'οἳ ἐπίσχοποι, συναλθόντος ἐπὶ οῷ φῆφον παεήΦασθαι, 
εἰς τθεαὐτὴν καὶ μίαν οὗ συνέλθωσι πάντες γνώµην, 


consentiant, sed nonnulli per contentionem susm ἀλλὰ δι οἰχείαν φιλονειχίαν τινὲς ἀντιλέχουσιν * 
aliis centradicant, plurium suffragia vincan, (το ἡ τῶν πλειόνων χρατείτω φῆφος. Καὶ ζήτει τῆς ἓν 
et synodi Ephesinze canonem octavum, apostolorum Ἐφέσῳ συνόδου xavóva ὄδοον, ἁποστόλων κα- 
«anonem 34, synodi AnUochens canon.9, synodi —wóva A9, αννόδαυ Αντιοχείας κανόνα B! καὶ Υ, καὶ 
Consumitinepolitasm can. $ οἱ $, et synedi Serdi- συνόδου Σαρδικῆς κανόνα ερίνον. 
censis canouem 9. 
68 CANON Vit. ΚΑΝΩΟΝ Z'. 
Quoniam obtinnit consuetudo ei antiqua. Iraditio, p Σκειδὴ συνήθεια κεκράτηνο καὶ πορἀδυσις ἁρ- 
ul, qui est in Alia episcopus, Bonoretar, habeat xyala, ὥστε τὸν dv AlA(a (01) &nlonoxer ειμᾶ- 


Guill. Beveregii note. 


p» Τὸν ἐν ALMg. Alium Adrianum Hierusselem — (ino ibi dedicato vocatur, Sxepius autem hzc civitas 
& Tite subversam non insiaurasso, sed aliam alio — simpliciter Alia appellatur, et ita a conditore no- 
in loco οἱ propinquo elvitatem de novo condidisse, — minatam plerique tradunt, Epiphanius, Ἔς γὰρ 
in ultimis ad prassedentem canonem agnotationibus — &xslvog ὠνόμαστο Αἴλιος ᾽Αδριανὺς, οὕτως xal «hv 
95 superque ostensum. est. Restat adbuc, ut de «πόλιν ὠνόμασε Αἱλίαν. Epiph. De pond. ei mens. 
nomine bujus urbis ab eo. constrvete pauca anno- — Eusebias, Ἡ μετέπειτα αυστᾶσα Ῥωμαῖνὴ πόλις 
temes. aque Dio Cass. in Vita. Alii Adriani, τὸν ἑπωνυμίαν ἀμείμασα, εἰς τὴν τοῦ χρατοῦντος - 
&um hanc urbem a se conditam Αἱλίαν Καπιτιω- ἈΑἱλίυ ᾿Αδριανοῦ τιμὴν, Αἱλία προααγορεύεται. 


λίναν AEliaem Capitolianam unominasse scribit, Sic 
etiam a Ptoleuzo vocata traditur, 'Isposóxupa ἡ 
«νῦν χαλουµένη Aüía Καπιτωλίνα. Sic etiam in 
Pandectis dicuur, In. Pa'estina due fuerunt colo- 
nie, et Casariensis εἰ /Elia Capüolina. 1. 1, sect. 6 
ff. De censibus. Nimirum .£lia ab /£lio Adriano 
condilore ; Capitolita autem a templo Jovi Capito- 


Euseb. Hist. Eccles. ἰ. 1v. c. 6. Hieronywus, Ab 
AElio Adriano, Alia dicuur. Hieron. in Jer. c. 20. 
Theodorewus : Αλλά πάλιν Αδριανὺς αὑτοῖς στασιά- 
σασι παντελη ἐπήγαγεν ὄλεθρον. χαὶ αὐτὴν δὲ τῆς 
πόλεως τὴν προσηγορίαν ἑνήλλαξαν. ἐχ τῆς οἰχείας 
ἐπωνυμίας ταύτην χΧαλέσας ' Alla yàp ἐχεῖθεν 
σοῦσαν» η Αἴλιος γὰρ ἐπίχλην ὠνομάζετο. 
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σθαι, ἐχέτω «i» ἀκολουθίαν τῆς ειµῆς, τῇ A — honoris consequentiam, metropoli propria dignt- 


ΚΝηεροπόλει (52) σωζοµένου τοῦ olxslov ἀξιώμα- 

τος. 

BAAZ. Ὁ παρὼν χανὼν ἡρμηνεύθη iv τῷ κρὺ 
αὐτοῦ ἔχτῳ χανόνι. 

ΖΩΝΑΡ. Ὥσκερ tip Αλεξανδρείας χαὶ τῷ "Avtto- 
χείας ὁ πρὸ τούτου κανὼν τὰ πρεσθεῖα kv ἐπαρχίαις 
αὐτῶν ἀπένειμεν, οὕτως ὁ παρὼν κανὼν τῷ τῆς 


tate servata. 


BALS. Praesens canon expositus fult in. sexto 
canone, qui est ante ipsum. 

ZONAR. Quemadmodum superior! esnone, Ale- 
xandrino, Antiochenoque patriarcha sua in ipsorum 
provinelis privilegia decreta sunt, sic /Eliano ερ]- 


Guill. Beveregii notes. 
Theodoret. ia Isa. eap. vi. prope finem. Cedrenus :.— avi, τε xal ἡμετέβανὶ ἐπεὶ xal εῶν ἐμῶν 26 
Κτίζει νέαν Ἱερουοαλὴμ. ἣν 0h χαὶ Αἱλίαν προσηγό» αὕτη Ὃ με όν. p διδάσκαλος bar dievi 
ῥευσε. Cedren. Chronicon Alexandrinum, καὶ &x-— vuv µητρόπολιν, f] τῶν πόλεων ὧν βκειται, Cate 


έθηχε τὸ ὄνομα «fj, πόλει, Αἱλίαν αὐτὴν ὀνομάσας, 
ἐπειδὴ Αἴλιος ελ ριανὸς ἑλέγετοι Chron. Alex. ad 
olvmp. 234. Mitte Zonaram, in Annal, Nicephor. 
CP. aliosque eum Balsamone in  pracedentem ca- 
nonem sentientes, Nonnunquam corrupte Helia 
dicitur. Hieronymus, Et templum toto orbe cele- 
bratum in sterquilinium urbis nove, que a conditore 
appellatur lelia. Hieron. in [aa. cap. txev.. Nieo- 
laus 1 : Et a predicto Helio Hadriano urbs illa 
Helia vocetur. Nicol. reso. ad consult. Bulgar. Et 
quidem ut hzc civitas Alia primo a conditore ap- 
pellata est, sic et din postea ab αΠϊο audivit, Eu- 
&ehius : Εϊσέτι vov στΆλαι διαφανεῖς kv προχστείοις 
δε[χνυνται τῆς νῦν Αἱλίας. Euseb. Histor. eccles, 
L n, c. 12. Et alibi, A! xal εἰς ἡμᾶς ἐφυλάχθησαν 
&v τῇ χατὰ «ἣν Alav βιδλιοθήχῃ. Ibid. 1. vi, ο. 30, 
Sic Mazaoanem dicit episcopum fuisse ἓν ADI 
L. vn, c. 5, et Valentem τῶν ἀπὸ Alla; διάχονον. 
fd. De martyr. Palest. cap. 11, ita etiam Chryso- 
stomi ziate vocata est, qui hac habet : Ἐπειδὴ | pie 
Αίλιος δριανὸς ἐχρημάτιζεν, οὕτω καὶ τὴν πόλιν 
χαλεῖσθαι ἑνομοθέτησεν. Ἐχεῖθεν Αἱλία μέχρι τοῦ 
νῦν ὀνομάζεται, ἀπὸ τῆς ἑπωνυμίας τοῦ κρατήσαντος 
καὶ χαθελόντος αὐτήν. Chrysost. Advers. 
Aoy. v, et diutius adhuc. usque ad Eutychii patri- 
archa: Alexandrini teinpora, ut ipse testatur. dicens 
Adrianum jnssisse : Urbem de imperatoris nomine 
AKliam appellari. Quare ab eo tempore usque ad 
hunc diem Elia vocatur. Euch. Aunal. tom. I, 
p. 564. Et quod imprimis observandum est, ab 
universa Ecclesia hoc canone ita nuncupatur.'Unde 
etam colligatur, hoc commune tunc temporis ac 
ubique receptum esse hujus civitatis nomen; quod 
ab ipso urbis exordio, usque sad conventus haojes 
Niczeni tempora solum obtinuit; neque enim antea 
aliter a quopiam appellatam memiui. Quandoquidem 
autem honor episcopo hujus civitatis disertis verbis 
bie tribuatur, ut. celeberrimum illud Martyrium 
ibidem in Dominice resurrectionis loco iisdem 
temporibus 3s Coustantiuo exstructum sit, hine 
paulatim evenit, nt episcopi bujus urbis se altius 
extollere caperiut, et sedem suam non Aliam, 
sed Hierusalem, cui propinqua erat, vocitarunt ; 
ut majorem nimirum reverentiam et. honorem εἰδί 
conciliarent. Quo factum est, ut pristinum ejus 
momen ./Élia pedetentim «evanuerit, et alterum 
Hierusalewi, szpius quidem, sed magis improprie 
4 recentioribus usurpatum fuerit, 

(53) Τῇ umepoxóAsi. Balsamon et. Aristenus in 
suis ad hunc canonem scholiis consentiunt, metro- 
polim Palestinz sive Juda tunc temporis Czesa- 
ream fuisse. Zonaras autem ; Τινὲς δὲ μητρόπολιν 
τὴν Καισάρειαν λέγουσιν ὀνομάσαι tbv. κανόνα. Et 
hoc quidew extra dubium esi 0894/69 hujus 
concilii temporibus, et diu postea, pariter atque 
antea, Palastinse, primas presertim, in qua sita est 
Hierosolyma, meiropoliw — exstitisse, — Gregorius 
Naziauzenus 681 suis etiam diebus meiropelün 
fuisse docet : quippe qui de Basilio nisguo loquens, 
Sit: Ἐπὶ τὴν Καισαρέων πόλιν ἐπείγεται, tuy τῇ 
δὲ αεθέζων παιδευτηρίων) ταύτην δὲ λέγω τὴν περι: 


μάσοε, C 


D γάλη 


garenm, ut scholarum urbis illis particeps esset, con- 
tendit, hanc inquam, illustrem civitatem, et nostram 
(nem meorum quoque studiorum duz et magistra 
exstitit) non minus litterarum et doctrine, quam ur« 
bium, quibus. precellit, metrepolim, Greg. Nas. orat, 
20. ipse etiam Josephus eam µεγίστην τῆς τε Tou- 
δαίας πόλιν, Maximam Jude civitatem vocat, Jo- 
εερὺ. De bell. Jud, 1, m, x: xn'. Tecitus sutéuin 
$u0 tempore δαάσα cepul fuisse safürmat. Haud 
dubia destinatione, inquit, discessere Murianus An- 
tiochiam, Vespasianus Caesaream : illa Syrie, hac 
Judeo capul est. Cornel. Tacit. Hist. 1. 11. Quo- 
modo sutem metropolis evasit, Justinisnus haud 
obseure docet; eujus dignissima sunt verba bic 
ascribi. Venit autem, inquit, nobis in mentem et me- 
tropolis Cesarea, qua in prima Palestina principa- 
(um tenel, quam pre catleris majore eliam honore 
oer[rui oportebat : propteroa quod et qnondam procom- 
l ipsam tenuit, et prafecius talis magistratus fnit, 
cet postea ab ampliore dignitate ad minorem (ran- 
sierit. Nímirum cum una prius tota Palestina es- 
set, ea deinde in tres divisa partes, et neque consula- 
tum retinente, sed ad. magistratum hunc. (ut. appel- 
lant, ordinarium delata. Quanquam sane et. setusta 
urbs eit, et semper. ampli nominis fuerit, tam cum 
Strato eam in [formam urbis redegit, qui tmwatis se- 
dibus excedens Grecia hujus conditof exstitit : quam 
cum dive memorie Vespasianus, celebratissimus ille 
tmperalor, qui pie memorie Titi pater. fuit, quod illi 
ad summam gloriam vel solum potuil su[ficere, ip- 
sorum Caesarum appellatione eam. nominavit, cum 
aniea. Stratonis Lurris vocarelur : hoc illl honore im 
ns0, et quod in ea. post Judáicae victorias inier 
mperalores ascriptus esset, Justin, novel. 105, in 
prf. Sane communis est coustansque veteroo hi- 
storicorum traditio, non Vespasianum, sed Hero- 
dem hanc civitatem Caesaream Jmm nominasse, 
ut fusius mox ostendemus. Vespasianus eb 
stea Coloniam deduxit, unde in Pandectis, Divug 
espasianus Casarienses colonos fecit. L. ult. sect, 
7. F. decensibus : et idcirco tunc. temporis, post 
Hierosolyma totius Judez metropolis erat, nam µε- 
ες xal τοῦ παντὸς Ἱουδαίων Ὑένους µη- 
σρόπολις dicitur, Joseph. De bello Jud., lib. vw. χεφ. 
26. et a Philone Judzo, Μητρόπολις o) |» χώρας 
Ἰονδαίας, ἀλλὰ χαὶ τῶν αλείστων. Phil. De legat. ad 
Caium. Cum autem bsc pristina Judzz metropolis 
funditus eversa fuisset, vel salteia excidio devota, 
nova crearetur necesse erat. Verum Caesarea µεγί- 
στη τῆς Ιουδαίας πόλις erat, ut Josephus loco ante 
citato tradidit, ac proinde aptissima pariter ac di- 
gnissima, qua Hierosolymse metropolis honore 
succederet. Cuin Vespasianus itaque, ut e Justiniani 
verbis supra laudatis constat, in ea pest Judaicas 
victorias inter imperatores ascriplus esset, eam 
non Caesaris appellatione, quam auté babuit, sed 
potius metropolis nomine honorasse videtur; quod 
ex eo etiam magis elacescit, quod Vespasiani ipsius 
temporibus Caput Judza a Tacio nuncupetur, 
loco supra laudato. 


gnitate Hierosolymorum urbem, quz Elia dicitur, 
quippe qui: inter alias Palestine, Arabiz, Phoe- 
picieque urbes excellat, honestandam? esse hic 
canon constituit, Ut enim hoc tempore, sic oliin 
quoque regio illa- universa. Palzstiug nomen obti- 
nuit. Urbs vero ipsa jam inde ab antiquissimo tem- 
pore, Solyma ac Jebus dicta, deinde Hierosolyma 
appellata fuit, Captam vero a Roman's et eversam, 


cum Romanorum imperator Adrianus instaurasset,' 


JKliamque de suo nomine, (/Elius siquidem ipse 
Àdrianus vocatus) nuncupasset, id postea illa pomen 
ebtinuit * nonnulli tamen hie metropolim, Csa- 
ream nominare canonem affirmant ; Caesaream vero 
in Palestina sitam, Stiratouis cognomine antiquis 
dictam. 

ARIST. Episcopus Elie honoretur, servata me- 
tropoli sua dignitate. 

: Novella 195, in primo titulo primi libri posita, 


D : THEOD. BALSAMON 
scopo honorem ín suà ditione habendum,suaque di- 4 ADlac ἐπισχόπῳ τιμὴν Ev τῇ olxela ἑπαρχίᾳ ἔπεγη- 


B 
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φίσατο, xal σώξεσθαι τῇ τῶν Ἱεροσολύμων πόλει, 
ἥτις ΛΙλία λέγεται, τὸ οἰκεῖον ἀξίωμα διωρίσατο ὡς 
ὑπερχειμένῃ τῶν ἐν Παλαιστίνῃ πόλεων, xai 'Aga- 
θίᾳ, χαὶ Φοινίχῃ. Καὶ πάλαι μὲν γὰρ xal νῦν ἡ 
χώρα πᾶσα ἐκείνη Παλαιστίνη ὠνόμαστό τε x! 
ὀνομάζετα.' fj δὲ πόλις τὸ μὲν ἀρχαιότατον Σύόλυµα xat 
Ἱεθοὺς ἐχαλεῖτο, ὕστερον ὃ ἐχλήθη Ἱεροσόλυμα. 
Μετὰ δὲ τὸ ἁλῶναι ὑπὸ Ῥωμαίων xai χατασχαφΏνᾶ:, 
ὁ βασιλεὺς Ῥωμαίων ᾿Αδριανὸς, ἀνεγείρας τὴν πό- 
λιν, Αἱλίαν αὐτὴν ἐπωνόμασεν ἐπὶ τῷ οἰχείῳ ὁὀνό- 
ματι, Αἴλιος γὰρ ᾿Αδριανὸς ἐχεῖνος ἐχαλεῖτο, xai 
οὕτως ἐχρημάτιξε. Ἱνὲς δὲ μµητρόπολ.ν τὴν Και- 
σάρειαν λέγουσιν ὀνομάσαι τὸν xavóva* Καισάρειαν 
δὲ τὴν iv Παλαιστίνῃ, ἥτις τὸ παλαιὸν Στράτωνος 
ἐχαλεῖτο (53). | 
ΑΡΙΣΤ. Ὁ ἐπίσχοπος Alae τιμάτθω, σωζομένου 
τῇ pntpoxóAs, τοῦ αὑτοῦ ἀξιώματος. 
Ἡ ἑχατοστὴ εἰχοστὴ τρίτη Νεαρὰ dj dv τῷ πρώτφ 


Guill. Beveregii πο. 


(66) Στράτωγος ἐκα.εῖτο. Stratonem hane urbem 
primnm exstrüxisse, vel saltem in formam urbis 
redegisse, testis est Justinianus novel. 105. Hinc 
non simpliciter Stratonis, uti Zonaras hic asserit; 
sed Στράτωνος πύργος Siratonis turris cognominata 
est. Quod quidem istius nomen usque ad Herodem 
solum obtinuit; unde Strabo nullo 2lio eam nomi- 
ne appellat, dicens : μετὰ τὴν Αχην Στράτωνος 
πύργος, πρόσορμον ἔχων. Strab. Geogr. 1. 16. Sie 
Josephus usque ad Herodis ztatem eam perpetuo 
Στράτωνος πύργον vocat. Cum autem llerodes eam 
ampliorem fecisset, eL contra vjm maris pramuni- 
vísset, in Cesaris Augusti honorem eam Caesaream 
cognominavit : ut veteres historici unanimes tradi- 
derunt, Plinius, Inde Apollonia, Stiratonis turris, 
eadem Casarea, ab Herode rege condita. Plin. nat. 
bist. !. v, c. 15, Ammianus Marcellinus, Caesaream, 

uam in honorem Oclaviani principis esedifcavi 
flerodes. Amuian. Marcel, 1. 14. Eusebius, Ἡρώ- 
δης Καισάρειαν εἰς ὄνομα Καίσαρος Αὐγούστου ἕ- 
χτισε, Στράτωνος πύρχον τὸ πρὶν χαλουµένην. Euseb. 
Chron. ad an. 2004. Josephus : Κατιδὼν δὲ πρὸς " 
θαλάττη χωρίον ἐπιτηδειότατον δέξασθαι πόλιν, 
ᾖάλαι Ῥτράτωνος ἐκαλεῖτο πύργος, τῇ τε διαγραφῇ 
μεγαλοπρεπῶς ἐπεθάλλετο, χαὶ τοῖς οἰχοδομήμασιν 
ἀνιστὰς ἅπασαν, οὗ παρέργχως, ἀλλ' ἐκ λενυχῆς πέ- 
τρας καὶ διαχόσµων βασιλείοις τε πολυτελεστάτοις, 
χαὶ διαίταις πολιτικαΐς, « Ergo cum animadvertis- 
set Herodes in maritimis locum condendi? urbi op- 


C 


portunissimum, cui pridem Siratonis turris nomen . 


fuerat, et formam ejus magnifice descripsit, et ai- 
ficiis marmoreis totam exornavit accuratissime, tan 
regiis palatiis, quam privatorum civium  zdibus, » 
Et nonnullis interjecus, |Kd* τῷ µέσῳ χόλωνός τις 
ἐφ᾽ οὗ νεὼς Καΐσαρος ἅἄποπτος τοῖς εἰσπλέουσιν, 
ἔχων ἀγάλματα, τὸ μὲν ᾿Ῥώμης, τὸ δὲ Καΐσαρος, 
f τε πόλις αὐτὴ Καισάρεια χαλαῖται. « Et in medio 
est tumulus, ia quo templum Caesaris a longe con- 
spicuum ad&avigautibus, et in eo statuz, una Roma, 
altera Cxsaris, unde et ipsa urbs Caesarea appella- 
tur.]» Joseph. Antiq. Jud. 1. xv, c. 15. euDe bell. Jud. 
l. 1, cap. 16 Abulpharagius, » Et eo (Caesare Augu- 
sto) imperante, Herodes urbem Neapolim exstruxit, 
οἱ Stratonis arcem auctam Caesaream. appellavit. 
Abulph. dyuast. Hieronyinus : « Et vice versa Stra- 
tonis turrim ab Herode rege Judex in honorem 
Casaris Augusti Ciesaream nuncupatam. » Hierou. 
ad Eustoch. Et alibi. « lmitatus Herodem patrem, 
qui in honorem Augusti Ciesaris appellavit Czesa- 
ream. qua prius Turris Stratonis vocabatur. » ld. 


D 


in Matth, c, xvi. Idem, seu quis alius, qui 1068 
Actorum apostolorum explicuit, « Cesare: civita- 
tes duse sunt in terra promissionis, una Cassrea 
Palestine, in littore magni maris sita est: quae 
quondam Pyrgos, id est, Turris Stratonis dicta est, 
sed ab Herode rege Jude, nobilius et pulchrius, 
et contra vim maris multo utilius, instructa, in ho- 
norem Cesaris Augusti Czsarea cognominata est. 
Cui etiam templum in ea marmore albo construxit, 
in qua nepos ejus Herodes ab angelo percussus ; 
Cornelius centurio baptizatus ; et Agabus propheta 
Zona Pauli legatus est. » Porro Plinius bauc urbem 
etiam Apolloniam, et sua z:etate Coloniam primam 
Flaviam dictam asserit, Nunc, inquit, colonia prima 
Flavia a Vespasiano imperatore deducta. Plin. nat. 
Hist, |. v, c. 19. Benjamin eam olim Gad. Philistim, 
et sua ztate Schizeriam vocatam radit, dicens : 
Ὃν CoMUD (eno ΠΟΥ fUv cum 
Cyn? cvv του Yv03 οσι cmm 
Ὁ ο σο pop Quum l3" 
"Pp paocm wowo num ne cywa 
σι ορ πουρ τοῦ Ἴτοι wp" Ὅοι ποεοκ 
Inde sex parasangis abest. Schizeria, dicta quondum 
Gad Philistim, ubi decem circiter Judei et Cuihei 
ducenti. Hi sunt Judei Schomronite, qui vulgo Sa- : 
maritani audiunt. Urbs ipsa pulcherrima est. atque 
elegantissima, ad mare sita, structura Cesaris im - 
peratoris et. regis, qui eam de suo nomine Cesaream 
vocavit. Benjam, ltiner. p. 37. Balbeam etiam et 
Beline, Theveto est, ut observant Ortelius in thes. 
Geogr. et Dionysius Gotliofredus in Pandect. |. ult. 
et Gothofr. loc. cit. sect. 7. De Censibus. Postellus 
in sua Syria, et Ortetius, Hieronymum eam Acca- 
ron etiam vocasse affiriuant : sed. falso. Nuspiam 
enim hoc Pater asseruit. Sed dicit tantummodo, 
Quidum dicunt Accaron turrim Siratonis, postea Ca- 
saream nuncupatam, lieron. De loc. Hebraicis. lpse 
itaque hoc non dicit ; sed tantum alies dixisse as- 
serit. Et sie quidem Jui dicunt, qui illa verba 
Zeph. 2. 4. ση Ekron eradicabitur, de 


Cxsarea interpretantur, Tali. Bab. Megil. fol. 6. 
1. Denique interpres Arabs vocem "uri Hasor per 
Caesaream — interpretatur, Josh, 11 14. Hlc. civitas 
lMierosolymis distat s:adiis 600, Josephus, χωρίον δὲ 
αὑτῷ mobs σφαγὴν, Στράτωνος πύργος εἶμαρτο' xal 
τοῦτο μὲν ἀφ᾽ ἑξαχοσίων σταδίων ὀντεὺθέν ἐστιν. 40” 
seph, De bell, Ju4. A. 1. c. 5. 
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908. 


τίτλῳ τοῦ πρώτου βιθλἰου κειµένη, των᾽ .Ἱεροσολύ- A, Hierosolytiurum, quae et. Alia dicitur, episeopum, 


µων ἐπίσχοπον, fyc χαὶ Αἱλία καλεῖται,. πατριάρ- 
yr» λέχει. Asi Υοῦν χατὰ τὸν παράντα xavóya τὸν τῆς, 
Αἱλίας Σπίσχοπον τῇ τοῦ πατριάρχου τιμᾶσθαι «ql. 
"Exe δὲ ἡ Καισάρεια µητρόπολις τυγχάνει πρώτη 
Παλαιστίνης, χαὶ ἡ ἁγία πόλις, δεῖ καὶ τὸν πατριάρ- 
pn» τὴν οἰχείαν ἔχειν τιμῶν, σώζεόθαι δὲ xal «f 
Καισαρείᾳ τῇ µητροπόλει [09 ἂν πρῶτον ἑτύγ- 
χανε] «b οἰχεῖον ἀξίιωμα. Kal ζήτει τῆς ἓν Χαλκηδόνν. 
συνόδου χανόνα δωδέχατον. 
ΚΑΝΩΝ H'. . 
Περὶ τῶν ὀνομαζόντων μὲν ἑαυτοὺς Καθαρούς (55) 
ποτε, προσερχοµένων δὲ τῇῃκαθολικῇ xal ἀπόσ- 
τοΛλιχῇῃ Εκκληαίᾳ, ἔδοδε τῇ ἁγίᾳ αννόδφῳ, doce 
χειροθετουµέγους αὐτοὺς µέγευ' οὕτως ἐν 
τῷ κλήρῳ ' πρὸ xdxtev δὲ τοῦτὸ ὁμολογῆσαι 
αὐτοὺς ὀγγράφως προσήκαι, ὅτι συνθήσονται 
xal ἁχκολουθήσονσι τοῖς τῆς καθο.ικῆς δόγµα- 
σι ξακλήσίας, εοῦε ἔσει καὶ διγάµοις κοι- 
vorsty, καὶ τοῖς ἐν τῷ διωγµῷ παραπεπεωχόσω"" 
ἐφ' ὧν καὶ χρόνος céraxza καὶ καιρὸς ὥρισται' 
ὥστε αὐτοὺς ἁχολουθεῖν ἐν πᾶσι τοῖς δόγµασι 
τῆς «αθολικῆς "Εκκλησίας. Ἔνθα μὲν οὖν 
πάντες εἴτε ἐν χκώµαις εἴἶτε ἐν πόλεσσ αὐτοὶ 
μόνοι εὑρίσκδιωτο κχειροτογηθέντες, οἱ οὐ» 
ῥρισκόµενοι ἐν τῷ κλήρφ ἔσονται ἐν τῷ αὐτῷ 
. σχήµατι εἰ δὲ coU τῆς καθολιλῆς Ἑκκ-]ησίας 
ἐπισκόπου ἢ πρεσθντόρον ὄντος προσόρχον- 
«ai τινες, πρόδηἌον ὡς ὁ μὲν ἐπίσχοπος εῆς 
ἐκκλησίας ἕξει τὸ ἀξίωμὰ τοῦ ἐπισκόπου * ὁ 
δὲ ὀχομαζόμενος παρὰ τοῖς «Φεγομένοις Καθα- 
ροῖς ἐπίσποπος τὴν τοῦ πρεσδυτάρου τι- 
μὴν ἕξει. IA) εἰ μὴ dpa δοκοίη τῷ ἐπισχόαφ 
τῆς τιμῆς τοῦ ὀγόματος αὐτὸν μετέχει». Ei 
δὲ τοῦτο αὐτῷ μὴ ἀρέσκοι, ἐπιγοήσει τόπον 1) 
χωρεπισχόπου ἡ πρεσθυτέρου ὑπὲρ τοῦ ἐν 
τῷ xpo óAuc δοκεῖν εἶναι, ἵνα μὴ ἐν τῇ πόὀ- 
δι δύο ἐπίσκοποι «our. 


patriarcham vocat. Oportet itaque secundum hunc 
canonem AEliz episcopum patriarchse dignitate ho-, 
norasi. Sed, quoniam Caesarea.prima est metropolis, 
Palestine οἱ (sub ea sit) sancta civitas, patriarcham 
$uo benore, petiri oportel, sed et Caesarea metropoli 
(cuj amiea suhjacehat). euam servari dignitatem. 
Lege .et Chalcedonensió synedi, canonem  duo-, 
decimam. " . Q3 . 


CANON VIII. 
De iis, qui seipsos καθαροὺς, id egt, puro, quando- 
que nominant, ad cat&olicam autem et apostolicam 
Ecclesjam accedunt , sauct synodo visum est, nut 
impositis eis manibus sic in clero maueunt ; ante 
omnia quem hoc in acriptis ipsos profiteri convenit, 
quod adherobunt ei sequentur catholice. Ecclesias. 
decreta : id ο, quod εἰ cum. digamis communi- 
eabuni, et cum iis qui in perseculione lapsi eua, 
in quibus et tempus constitutum est, et opporiunitas 
prefinita, wu ipsi sequantur in. omnibus catholice 
Ecclesie decreta, Ubi ergo omnes, sive in vicis, 
sive in urbibus, ipsi soli inueniuntur ordinari, qui 
inveniuntur in clero, erunt. in eodem ordine. Si 
autem calholica Ecclesia episcopo vel presbytero 
esistente, accedunt aliqui, clarum est, quod Ec«- 
clesie quidem episcepus, episcopi dignitatem. ha- 
bebil : qui autem apud eos qui Cathari. dicuntur, 
nominalur episcopus, presbyteri honorem habebit, 
misi utique episcopo placeat ipsum nominis honu- 
rem impertire, Si aulem hoc illi nom placeat, vel 
chorepiscopi vel presbyleri locum ezcogitabit, wi 
- esse omnino in clero videatur, ne in civitate duo 
sin! episcopi. 


Guill. Beveregii note. 


ο (51) Περὶ τῶν ὀνομαζόγτων μὲν ἑαυτοὺς Ka0a- 
po)vc. S«holiasim per liec verba Novatianus. indi- 
gitari consentiunt : et. recte. quidem. Ex omnibus 
enim bareticis vel potiusischismaticis 1sti soli se Ka- 
θαροὺς Mundos aominaruut : nimirum idcirco, 
quia se ownibus iam corporis quam anim: sce- 
leribus puros jactitarunt. Et hos quidem se Καθα- 
ροὺς coguowinasse, ac proinde hoc canone intelli- 
gendos esse, omnes. auliqui. scriptores Patresque 
consentiunt. D. Ambrosius, Ut sunt doctores Nova- 
tianorum, quise Mundos appellant. Ambros, De Ρα- 
nitentia |. Ι, c. 1. Hieronymus, Non quod custodes 
sint legis ejus , sed quod hoc esse. se. dicant, in &i- 
siilitudinem schismatis Novatianorum, qui et ipsi Κα» 
θαροὺς, id est, Mundos se vocant, cum sint omnium 
immundissimi, Hierou. in Hos. c. 45. Eusebius De 
Novato (a quo Novatiani dicuntur) Hic lola; αἱρά - 
σεως. τῶν xatd λογιαμοῦ φυσίωσιν Καθαροὺς Eau- 
τοὺς ἁποφηνάντων, ἀρχηγὸς καθίσταται: Proprie 
cujusdam sect eorum, qui(umore mentis elatà. sei- 
psos Kalapouc (mundos) cognominarunl, auctor ος» 
stitit, Euseb. Hist. Eccles. |. vi, ο. 45. Augustinus 
Cathari, qui seipsos isto nomine, quasi propier mun- 
ditiam superbissime alque odiosisxima nominant : 
secundas nuptias non admiltunt, pornilentiam dene- 
gant : Novalum sectantes horeticum, unde etiam 


Novatiani appellantur. August. de hires. ut alios 
mittam, Epiphanius suam contra Catharos disserta- 
tionem sic exorditur : Καθεξῆς δὲ τούτων Καθαροί 
τινες λεγόμενοι ἐφύησαν, ἀπὸ Νανάτου τινὸς ὡς πο- 
Auc ἄδεται λόγος. Proximi ab illis quidam exorti 
sunt, Cathari dicti, a Novato quodam, ut [ama per- 
crebuit. Epiphan. bzr. 59. Ita. quidem dicti sunt, 


D sed a se, uon ab aliis, nisi κατ΄ εἰρωνείαν; ut ob- 


servat Balsamon in canouem : in quo ipsi etiam 
Patres Niczeni eos Καθαροὺς non vocant, sed (sn- 
tum τοὺς ὀνομάζοντας μὲν ἑαυποὺς Καθαρούς. Gy- 
prianus auteun, cujus temporibus exorti sunt, qui- 
que in eos's:zepius invehitur, nec ipse eos uspiam Ka- 
θαροὺς mundosve vocat, nec ita se vocatos scribit ; 
sed eos nomina adulterata finzisse tradit, Epist. 76 
ad Magnum. Et lioc quidem inter istiusmodi nomina 
merito recenseatur, vel forte non ipse Novatus, 
sed sectatores ejus hoc sibi nomen postea arroga- 
runt. Et hoc certe nobis veri propterea simibus 
videtur, quod in testimoniis supra citatis, aliisque 
qua proferri poterant, Novatianos quidem, sed nou 
Novatum, ita se nominasse tradatur : quodque nec 
Dionysius Alexandrinus, nec Cornelius. Romanus, 
nec alii quivis, qui ipsius Novati setate clarueruut, 
eijamsi contra eum scripseriut, de boc nomine, ui 
ab eo sibi vindicato, meminerint. 


$65 "THEOD. BALSAMON 201 
- BALS. Wová&tus ilie erat Romanorum Ecclesie A — BAAE, ὉΝανᾶτος ἐκεῖνος πρεσθύτερος fiv τῆς εῶν 


presbyter, at scribit Eaésebius Pamphilt. Cum antem 
facta esset persecutio, et melti prtepter metum 
vhortis lapsi essent, et peenitentiam agerent, ipse a 
di:ewone inflatas, 966 nolebat admittere. Bed nequo 
cum digamis, οἱ qui esset ipsé continens, oemmuni- 
eabat. Qui ergo eadem atque Q9 iste sentiebant, No- 
vatian| dieunier, et per irvoniam καθαροὶ, id est, 
puri. Quoniam autem synodo Roms habia sub 
Cornelio pspa Romanorum Ecclesi» , imperante 
Decio, anathemate percássus est Novatus, et qui ejus 
heresim seqnebantur, dicit canon. quod si aliqui ex 
ἣν cum sincera poenitentia a sua improbitate defe- 
cerint, et ae catholiez: Ecelesim decreta servataros 
affirmaverint, suselpientur : et sl sínt quidem cle- 
rici, proprios gradus babebuat, ut qui non qued in 
fide ertent, sed fratres odio habeant , condemmen- 
(ur. Si aotem episcopalem dignitatem habeant, si 
alii inveniantur episcopi ín tegione, in qua ipsi 
elceti sant, ipsi quidem nihif episcopale ezercebutt : 
sed providebit episcopds ut vel illi soldm episcopale 
nomen habeant, vel alio nomine appellentur. Si 
&utem non si:t fn ea teglone episoopi, ipsi quoque 
episeopatum administrabunt. lilud autem, in quibus 
σί tempus cónstitatum est, et opportanitas prsefinita, 
de lis qul tenipore persecutionis lapsi sunt, et de 
digauis, dictum est : sed et elerici , postquam su- 
scepti fuerint, tme εἶθπο eonnumersbuntur in. quo 
prius ordinati füerant, quando pro iis alii clerici 
ordinati non fuerint. SI autem tales Inveniantür, 
flet et quod superius de episcopis scriptam est. 


Quaroó autem : Si qui eorum ad msjorem gradam 


provehi voluerint, an prohibebuntur ex hoc canowe, 
qui dicit in principio : Visum est saneta eyuodo, 
ut eis impositis manibus sic in clero maneaut : an 
citra impedimentum  promovebuntur ? Solutio. 
Ex 80 can. apost. et 3 can. presentis syn. statutum 
est ut etiam qui sunt omnino infideles, per gradus 
ad sacerdotium admittantur. Quidni ergo Novatiani, 
et qui Cathari dicuntur, promovebuntur, qui, ut di- 
cium egt, in ide non errant, sed tanquam immi- 
$ericordes damnantur? Quod antem iilos in clero 
manere constitutum est, id mihi pro eis magis fa- 
cere videtur : verisimile enim erat dicere aliquos, 


Ῥωμαίων Ἐκκλησίας, χαθὼς ἱστορεῖ ὁ τοῦ Βαμφίλον 
Ἡώσέδνος. Γενομένου δὲ διωγμοῦ χαὶ ποιλῶν παρα» 
φέππὀχότων διὰ φόδον θανάτον, xal µενανοούντων, 
αὐτὸς, 64) «o0 δαΐίµονος φύειούμενος, ἤθελε ού» 
τονς μὴ παραδέχεσθαι, ἁλλ οὐδὲ διγάµοις ὡς 
δύθεν σωφβονῶν ἑκοινώνει Οἱ γοῦν τὰ ἐκείνου 
φρονῄσαντες Ναυοατιανοὶ λέγονται, xe xat! εἱρωνείαν 
Καθαβοίι Ἐπεὶ δὲ ευνάδου γενομένης ἐν Ῥώμῃ 
ἐπὶ Κορνηλίου πάπα τῆς τῶν Ῥωμείων Ἐκκλη- 
σίας, βασιλεύοντος Δεχίου, ἀνέθεματίσθη ὁ Naud- 
τος καὶ οἱ αἱρεσιῶται αὐτοῦ, φηέὶν ὁ χανὼν ὅτι, 
Ἐάν τινες ὃν τόύτων μεὰ εἰλωερινοὺς μετανοίας 
ἁπιστῶσι «fip προτέρας xaxlac, χαὶ ἀσφαλίσωνται 
Φυλάττειν τὰ the καθολικῆς Ἐκκλησίας δόγµατα, 
δεχθήσονται. Καὶ εἰ μέν εἶσι χληρικοὶ, ὄξόυσι πάν- 
πως τοὺς οἰχείους βαθμοὺς, ὡς μὴ οφάλλονεες ερὶ 
τν πίότιν, ἀλλ ὡς µισάδελφοι καταχρινόµενοι. εἰ 
δὲ ἐπισκοπικὸν ἀξίωμα ἔχουσιν, ἄλλων μὲν κατὰ 
χώραν εἰς fjv οὗτοι ἐπεκηρύχθησαν, ἐἑδρισκαμένων 
ἑπιδχόπων, αὐτοὶ ἐπισκοπικόν κι οὖν ἐνεργλεόυξι, 
ἀλλὰ φροντίσει 6 ἐπίόκοπος ἡ µόνον ὄνομα νούνους 
ἔχειν ὀἐπισχόπου, ἡ 07 ἑτέρου καλεῖόθαι ὀνόματος. 
Mk ὄντων δὲ ἐγχωρίων ἐπιόκόχων, οἰχονομήσουσιν 
αὐτοὶ χαὶ τὰ τῆς ἐπισκοκᾶς. Τὸ δὲ ἐφ᾽ ὧν καὶ yp?- 
voc ὥριαται, καὶ χαιρὸς efsautvas, ἑῤῥέθη περὶ τών 
παραπἐπτωχότων ἐν καιρῷ διωγμοῦ καὶ τῶν διγά- 
pov. ᾽Αλλὰ καὶ ol. κληρικο], μετὰ «b δεχθῆναι, εὖτε 
tip κλήρῳ συναριθµήσονται, Eq p προεχειροτονήθη- 
σαν, ὅτε οὐχ ἐτάχθηεαν ἀντὶ νούτων ἕτεροί πλθρινοί, 
Τοιούτων δέ «vov εὐρισπομένων, γενήσέται Ó ει καὶ 
περὶ τῶν ἐἑπισχόπων ἐγράφη ἄνωθεν. Ἐρωτῷ 
δὲ. "Eke τινες ἐχ Φώτων πρὺς μείζονα βαθμὸν 
φρῤοαναθιθααθῆναι θελήσωσιν , ἑαποδισθήσονται 
ἀπὸ "60 κανόνος τούτον λόγοντος χατὰ τὰς ἀρχᾶ.; 
“Εδοξὲ τῇ ἁγίᾳ συνόδῳ, Doce χειροθετὀυµέναν, αὖ- 
τοὺς µένειν οὕτως ἐν «ip χλήρῳ ^ f] ἀχωλυτως tpo- 
χόφουσιν» Λύσις. ᾿Απὺ €oü π’ ἀποστολικοῦ xavóvoc 
καὶ τοῦ β’ χανόνος τῆς παρούσης συνόδου δέδοχτα 
καὶ τοὺς πάντη ἀπίστους χατὰ βαθμοὺς ἱερᾶσθαι 
"Iva *( γοῦν ol Ναυαἑιἀνοὶ xai Καθαβοὶ λεγόμενου 
οὗ προαναθιδασθήσονται, περὶ τὴν πίστιν, ὡς εἴρη« 
ται, μὴ σφαλλόμενοι, ἀλλ' ὡς ἀσυμπαθεῖς χατακρι. 
νόµενοι; Τὸ δὲ µένειν αὐτοὺς οὕτως kv τῷ χλἠρῳφ 


debete quidem ipsos suscipi, sed esse simpliciter p μᾶλλον ὑπὲρ ἑχείνων ὁρισθῆναι νοεῖταί μοι. Εἰκὸς 


ut üdeles laitos, et non priores suos gradus erer- 
cere : quod synodo non placuit : sed concessum 
est αι ipsi in gradus saos restituereatur.  Restitu- 
lionis autem aomine una Jus quoque promotionis 
ostenditur. 


ZONAR. Cathari (hoc est puri) Novatiani dicun- 
tur. Fuit autem Novatus Romanz Ecclesise pre- 
sbyter, qui in persecutione lapsos, culpe licet 
pertzsos, repellebat, atque 4 digamorum commu- 
niose  penítus ablerrebat. Propterea, quamvis 
nulio errore in jis qui fidel sunt, teneretur, ob 
morum tamen implacabilitatem ,  fraternumque 


γὰρ ἂν λέγειν τινὰς ὀφείλειν δεχθῆναι μὲν αὐτοὺς, 
πλὴν εἶναι ὡς ἁπλῶς πιστοὺς λαϊκοὺς, χαὶ μὴ ἑνερ- 
γεῖν κατὰ τοὺς προτέρους τούτων βαθμούς Ono 
κάρὰ τῆς συνόδου οὐκ ἰδέχθη, ἀλλ᾽ ἑνεδόθη ἀποκαθ- 
ἰότασθαι τούτους εἰς touc οἰχείθυς βαθμούς. τῷ 
δὲ ὀνόματι τῆς ἀποκαταστάσέεως xal τὸ δίχαιον τῆς 
προχοπῆς συναναφαίνεται. 

LONAP. Καθαροὶ λέγονται οἱ Νανατιανοί. Ὁ δὲ 
Νανᾶτος πρεσδύτερος ἣν τῆς Ῥωμαίων Ἐχκλησία;, 
ὃς τοὺς ἐν τῷ διωγμῷ παρακεπτωχότας μετανοοῦντας 
οὐχ ἐδέχετο, οὔτο διγάµοις ἑἐκοινώνει. Διὸ, xÀv. uh 
περὶ τὴν πίστιν ἑσφάλλετο, ἀλλά ve διὰ τὸ ἀσυμπαθὶς 
αὐτοῦ καὶ µισάδελφο», συνόδου γενομένης ἐν "Pops 
im Κορνηλίου τῆς Ῥώμης πάπα, Δεχίου θασιλεύοντος, 
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ἀπκεθλήθη, καὶ ἀνεθεματίσθη, ὡς ὁ τοῦ Παμφίλου Α odium, in synodo, que Cornelio Romanorum papa, 


Εὐσέδιος ἱστορεῖ. Too; γοῦν αἱρεσιώτας τούτου προ- 
ερχοµένους δέχεσθαι ὁ κανὼν οὗτος ὀρίζει, ὁμολογοῦν- 
κας ἐγγράφως δτιτὰ τῆς χαθολιχῆς Ἐκκλησίας τηρή- 
σουσι δόγµατα, xal τοὺς δι ἀνάγχην ἀρνησαμένους 
τὸν Χριστὸν δέξονται, χαὶ οἰχονομήσουσιν αὐτοὺς χατὰ 
τοὺς χαιροὺς ὡρισμένους τῇ µετανοίᾳ τῶν παραπε- 
π:ωχότων’ τοῦτο γάρἑατιτὸ bo^ ὧν xal χρόνος ὥρισται, 
xal χαιρὸς τέταχται ' xat τοῖς διγάµοις Χοινωνήσουσι, 
xai εἰ χεχειροτονηµένοι εἰαὶν εἰς ἐπισχόπους 1 
πρεσθυτέρους Ἡ διαχόνους οἱ ἐξ αὐτῶν προσιόντες 
«ᾗ Ἐχκληαίᾳ, µένειν αὐτοὺς Ev τῷ χλήρῳ κατὰ τοὺς 
οἰχείους βαθμοὺς, ἐὰν ἴσως ἓν ταῖς ἐχχλησίαις, àv 
el; ἐχειροτονήθησαν, οὐκ εἰσὶν ἕτεροι. "Ότι γὰρ οὐ 
περὶ τὴν πίστιν ἐσφάλλοντο, ἀλλ εἰς µισαδελφἰαν 


καὶ ἄρνηαιν µετανοίας τοῖς παραπεπτωκόαι xal B 


ἐπιστρέφουσι, διὰ τοῦτο xal τὴν χειροτονίαν αὐτῶν 
ἡ σύνοδος ἐδέξατο, xol µένειν αὐτοὺς ἓν τοῖς οἱ- 
χείοις βαθμοῖς διωρίσατο, εἰ μὴ ἐπίσχοπος εἴη 
kv τῇ χαθολιχῇ τῆς πόλεως ἐχείνης ἐχχλησίᾳ. El δὲ 
kv ἐχκλησίᾳ εἰσὶν ἔνθα ἐπίσχοπος 1!) πρεσδύτερος, 
ὁ μὲν ἐπίσχοπος ἔζει τὸ τῆς ἐπισχοπῆς ἀξίωμα xa τὸ 
ὄνομα * ὁ δὲ παρὰ τοῖς Καθαροῖς χεχληµένος ἐπί- 
σχοπος !| πρεσδυτέρου ἕξει τιμὴν, f] τέως χωρ- 
απισχόπου, ἵνα τῷ χλήρῳ συγχαταλέγηται, χαὶ μὴ 
τούτου ἐκπέαῃ' tl µή που συγχαταθαϊΐνων ὁ ἐπί- 
«χοπος τῆς χαθολιχῆς Ἐκκλησίας θελήσει αὐτὸν 
ὄνομα καὶ τιμὴν ἐπισχόπου ἔχειν, O0. μέντοι καὶ 
ὡς ἐπίσχοπος ἐνεργᾖσει, ἵνα μὴ ἐν τῇ αὑτῇ πόλει 
δύο ὥσιν ἐπίσχοποι. 


Decio imperante, Roms habita fuit, ut Eusebius 
Pamphili memorat, ejectus aique anathemate 
damnatus est. Ex illo igitur hereticorum grege, 
qui cum Ecclesia io gratiam redire cupiant, eos hie 
canon recipiendos esse decernit; modo se tamen 
ab Ecclesis catholiez; placitis non discessuros, ac 
eos, qui necessitate coacti Christum et Deum ne- 
gaverunt ubi statuta criminibus expiandis tempora 
expleverint, (id namque verba illa indicant, in 
quibus et tempus constitutum est, et preünita 
dies) admissuros, et cum digamis communreaturos 
esse, chirographi soi testimonio profiteautur. Ac 
siquidem, qui ex ipsis ad Eeclesiam accedunt , 
episcopi jam, aut presbyteri, aut diaconi creati 
sunt neque Ecclesie forte, quarum ministerio ii 
sunt. ascripti, alios babent, $uum jn clero dignita- 
tis ordinem retinere. Quod enim in fide nibil ejus- 
modi bomines offenderint, sed tantum fraterno 
odio, venisque lapsis et resipiscentibus deneganda 
peccarint, propterea ordinationem eorum admisit 
synodus, et in suo quemquam gradu, nisi cum al- 
ter in eadem urbe catholicarum partium episcopus 
foret, manere voluit, Αι si in Ecclesia sunt, que 
episcopum, aut presbyterum habeat, episcopi po- 
men, ac dignitatem 70 ipse retinebit; qui vero 
apud Cetharos episcopus dictus fuerat, presbyteri, 
aut chorepiscopi ad summum honore fungetur, ui 
jn clero connumeretur, eoque non excidat, nisi ei- 


C dem catholici episcopi induigentis, episcopl nomen 


honoremque permittat. Functiones tamen episcopi proprias, ne duo unius urbis episcopi sint, nequa- 


quam exerceat. 

ΑΡΙΣΤ. Οἱ Jeyópevo. Καθαροὶ προσερχόµεγνοι 
πρώτον ὁμολογείτωσαν δτι συνθήσονται τοῖς 
éxxAncíac θεσμοῖς, καὶ κοινωνήσουσι διγἀ- 
Μοις, καὶ συγχωρήσονσι τοῖς παραπεπεωκόσι. 
Καὶ οὕτως ὁ εὑρισκόμενος κεχειροτονηµένος 
εἴη ἐν τῷ αὐτῶν τάγµαει, olor ὁ μὲν κυρίως 
ἀπίσκοπος sIn ἐπίσκοπος. 'O δὲ παρὰ τοῖς Ka- 
Θαροῖς ἐπίσχοπος J| χωρεπίσκοπος ἔστω, 4 
πρεσΌντέρου ειμὴν 7| ἐπισχόπου χεχτήσθω. 
οὐ γὰρ ἔσονεαι δύο εἰς µ/αν ἐκκ.λησίαν ἐπίσκο- 
ποι. 

Απὸ τῶν προσερχοµένων τῇ ἁγίᾳ τοῦ Θεοῦ χαθο- 
λιχῇ xal ἀποστολιχῇ Ἐκκλησίᾳ οἱ μὲν βαπτίζονταε, 
οἱ δὲ μύρῳ χρίονται, οἱ δὲ µόνον ἀναθεματίζουαι 
τὴν ἰδίαν χαὶ πᾶσαν ἄλλην αἴρεσιν. Οἱ γοῦν δελεα» 
σθέντες ὑπὸ τοῦ Νανάτου, καὶ Καθαροὶ παρ) αὑτοῦ 
ὀνομασθέντες, ὡς ph καταδεχόµενοι τὴν µετάνοιαν 
τώνἁμαρτησάντων, καὶ τὸνδεύτερον γάµον χωλύοντες, 
ἐὰν τῇ Ἐχχλησίᾳ προσέλθωσι, χαὶ ὁμολογήσωσι καὶ 
διγάµους παραδέχεσθαι, χαὶ τοῖς ἁμαρτήμασι µετα- 
νοῄσασι συγχωρεῖν, καὶ ἁπλῶς πᾶσι τοῖς ἐχχλήσια- 
στικοῖς ἐπαχολουθεῖν δόγµασι, τὴν ἰδίαν άναθεμα- 
τίδονταες αἴρεσιν xal τὰς ἄλλας, προσδεχθἠσονται, 
xai µόνῳ τῷ ἁγίῳ µύρῳ χρισθήσονται. Καὶ εἰ µέν 
τινες αὐτῶν elow f). ἑπίσκοποι ἢ χωρεπίσχοποι, ἐν 
τῇ αὐτῇ πάλιν ἀξίᾳ μενοῦσιν, εἰ pif) που ἐν τῇ αὐτῇ 
πόλει ἕτερος ἐπίσχοπος εῆς καθολικής Ἐκχλη- 
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ARIST. Cathari dicti aecedentes primo profiteantur, 
quod Ecclesie sanctionibus assentient, et cum di- 
gamis communicabunt , veniamque lapsis conce- 
dent, Et sic qui repertus. est ordinatus, in. eodem 
ordine constituatur : ul si vere est. episcopus, sit 
episcopus. (ui vero apud Catharos episcopus fuit, 
sit chorepiscopus vel presbyteri, vel episcopi ho- 
nore gaudeat. In «na enim ecelesia duo non erum 
episcopi. 


Ex iis qui ad sanctam catholicam et aposteli- 


D eam Dei Ecclesiam veniunt, nonnulli quidam bapti- 


Zantur, alii autem unguento illinuntur, alil vero 
solum suam et aliam omnem h:eresim exeecrantur. 
Qui itaque a Novato decepti et Cathari ab eo 
nominati sunt ut resipiscentiam eorum qui peccs- 
runt non recipientes et secundas prohibentes nu- 
ptias, si ad Ecclesiam venerint, et confessi fuerint 
se οἱ digamos admissuros, et iis quos peccatorum 
ponituit veniam daturos et omnia prorsus ecelesia. 
stica observaturos dogmata, et suam et alias ex- 
secrantes hzreses admiltentur, et tanium saneto 
upguenio illinentur. Et si quidem aliqui eorum siut 
episcopi aut chorepiscopi, in eadem rursus manebunt 
dignitate, nisi forte in eadem civitate alius catho- 
Που Ecclesie inveniatur episeopus, ^nte advenuum 
9 
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ipsorum ordinatus. Sic enim prseferetur qui ab ini- A σίας εὑρίσχεται πρὸ τῆς ἔλε-σεως αὐτῶν χειρο- 


tio proprie erat episcopus, et solus episcopatus 
thronum retinebit, Quoniam non oportet duos esse 
episcopos in eadem civitate. llle autem qui a Catha- 
' ris dicitur episcopus ut presbyter honorabitur, vel 
si episcopo plaewerit, οἱ episcopi nomiuis parti- 
ceps erit, at jus aliquod episcopale non exer- 
οευΗ. 


CANON IX. 

Quicunque etra. examinationem promoti sunt. pre- 
sbytef vel examinati sua peccata con(essi sunt, 
eisque confessis, prater canonem. moti homines 

— manus imposuerunt, eos canon non admittit. Quod 
est enim & reprehensione alienum, defend Ec- 
clesia. 


BALS. Multa sunt qua ad sacerdotium ne per- 
veniatur, prohibent, cum quibus est et fornicatio. 
Si quis ergo fuerit fornicationis damnatus, sive 
antequam conaecraretur, sive postea, deponitur. 
Unde dicit canon, quod si quis citra examinationem 
est consecratus velet ante ordinationem quidem est 
peccatum confessus, sed prater canonem est ordi- 
natus, ex ordinatione non [uvatur, sed postquam 
id cognitum fuerit deponitur. Dicebant enim non- 
nulli; quemadmodum baptisma novum hominem 
facit eum qui baptizatus est, ita οἱ sacerdotibus ea 
quse prius admissa sunt peccata abstergit : quod 
canonibus non est consonum. 


LZONAB. Qui ad sacros ordines evehuniur, vitae C 


Ἱπίορτος, nec ullis vitiorum maculis, quibus infecti 
ab ordinibus arcentur, notatos esse ac illorum 
prepierea vitam et mores. sedulo examinari canon 
jubet. Quod si qui forie, inquit, temere nulloque 
delectu 3d sacros ordines admittantur, aut suamet 
vitia ipsi confitentes, contra canonis prescriptum, 
ordinibus insigniti fueriut, non admittendos esse, 
nec quidquaun illis illegitimam creationem 71 pro- 
desse deeernit. Depositione namque multabuntur. 
ARIST. Qui sine examinatione ordinantur, si posiea 

convincantur quod revera peccarunt , deturben- 

tur. 

Si quis enim clam peccavii, et citra examinatio- 


τονηθείς, Προτιμηθήσεται γὰρ οὕτως ὁ ἐξ àp- 
χῆς χυρίως ἐπίσχοπος, xat µόνος τὸν τῆς ἐπισκοπῆς 
θρόνον χαθέξει, διὰ τὸ μὴ δέον εἶναι δύο ἐπισχόπους 
ἐν μιᾷ πόλει τυγχάνειν * αὐτὸς δὲ παρὰ τοῖς Καθα- 
ροῖς ὀνομαξόμενος ἑπίσκοπος ὡς πρεσοθύτερος τιµη- 
θήσεται, fj, εἰ δοχεῖ τῷ ἐπισχόπῳ, xal τοῦ ὀνόματο: 
µεθέδει τοῦ ἐπισχόπου * ἐπισκοπ.κὸν δέ τι δίχαιον 
οὖχ ἐνεργήσει. : 
KANQN 8'. 

El τινες ἀνεξετάστως προήχθησαν πρεσδύτεροε, 

ἢ ἀνακριόμεγοι ὡμοόγησαν τὰ ἁμαρτήματα 

αὐτοῖς, xal ὁμολογησάντων αὐτῶν παρὰ xa- 

vóva κιγούµενοι οἱ ἄνθρωποι τοῖς τοιούτοις 
χεῖρα ἐπιτεθείκασι, τούτους ὁ κανὼν οὗ προσ- 

(scat. Τὸ γὰρ ἀγεπίΊηατον ἐκδικεῖ ἡ Ἐκ- 

x Ancia. 

BAAZ. Διάφορά «lat τὰ χωλύοντα τὴν ἱερωσύνην, 
μεθ) ὧν ἐστι xol ἡ πορνεία. El γοῦν καταχριθῇ τις 
πορνείαν ἡμαρτηχὼς, x&v τε πρὸ τοῦ ἱερωθῆναι 
xÁv τε μετὰ ταῦτα, καθαιρεῖται. Όθεν φησὶν ὁ xa- 
νὼν τὸν ἀναξετάστως ἱερωθέντα, fj καὶ ἐξρμολογη- 
σάµενον μὲν πρὸ τῆς χειροτονίας τὸ ἁμάρτημα, 
παρὰ δὲ κανόνας χειροτονηθέντα μὴ ὠφελεῖσθαι ἐκ 
τῆς χειροτονίας, ἀλλά μετὰ διάγνωσιν χαθαιρεῖσθαι. 
Ἔλεγον γάρ τινες (55) ὅτι, ὥσπερ vb βάπτισμα véov 
ἄνθρωπον ποιεῖ τὸν Ba πτισθέντα, οὕτω xai ἡ ἱερω- 
σύνη τὰ πρὺ τῆς ἱερωσύνης ἁμαρτήματα ἀπαλείφει, 
ὅπερ τοῖς xavócw οὐκ ἔδοξεν. ' 


Ζ0ΩΝΑΝΡ. ᾽Ανεπιλήπτους καὶ χαθαρεύοντας altta- 
µάτων κωλυόντων ἱερᾶσθαι βούλεται ὁ κανὼν τοὺς 
εἰς ἱερωσύνην προαγοµένους εἶναι, καὶ τὸν βίον xai 
τὴν διαγωγὴν αὐτῶν ἐξετάζεσθαι. El δ' ἴσως t kc, 
φησὶν, ἀνεξετάστως προαχθῶσιν εἰς ἱερωσύνης βαθ- 
μὸν, fj ἑχείνων ὀμολογησάντων τὰ ἑαυτῶν ἐλατ- 
«pata, οἱ χειροτονοῦντες αὐτοὺς παρὰ xavóva χει- 
ροτονῄαουσιν, ἁπροσδέκτους αὐτοὺς εἶναι θεσπίζει, 
καὶ μηδὸν ἐκ τῆς χειροτονίας τῆς ἀθέσμου ὠφελεῖ- 
σθαι * χαθαιρεθήτονται γάρ. 

ΑΡΙΣΤ. 6 ἀνεξετάστως χειροτογούμεοι, 6l 
ἑξῆς ἑ.λόγχοιντο ὄτι ἤμαρεον ὄντως, πεπαύ» 
σθωσαγ. 

ἘἙὰν γὰρ ἁμαρτήσας τις διέλαθε, χαὶ ἀνεξετά- 


"wem ad episcopi aut presbyteri gradum provectus D στως εἰς ἐπισχόπου 1j πρεσόυτέρου βαθμὸν προ- 


fuit, si post ordinationem convictus fuerit quod 
peccavit, sacerdotio movebitur. 
CANON X. 
Quicunque ez iis qui lapsi eunt , vel per ignorantiam, 
vel ecientibus iis qui promoverunt, ordinati sunt, hoc 


ἠχθῆ * ἐὰν μετὰ τὴν χειροτονίαν ἑλέγχοιτο ὅτι 
ἤμαρτε, τῆς ἱερωσύνης παυβῄήσεται. 
ΚΑΝΩΝ l'. 
Ὅσοι προεχειρίσθησα» τῶν παραπεαπτωκόεων 
κατὰ ἄγγοιαν, f) καὶ προθιδόεων τῶν προχειρι- 


Guill. Beveregii note. 


(865) "EAsyovr γάρ ειγες. Nonnullos sua etiam 
zelate ila sensisse, testatus est Iunocentius f, Papa 
Komanus, qui etiam optime observavit, quot mala 
ex ista opinione semel admissa consequerentur. At 
ticitur, inquit, vera ac jusia legitimi sacerdotis be- 
nedictio, auferre omne vitium, quod a vitioso fuerat 
injecium, Ergo si ita esi, ppplicentur αά ordinatio- 
nem Jacrilegi , adulleri, aique omnium criminum rei, 
quia benediclione ordinationis crimina uel. vitia pu- 


ἰαπίμτ auferri. Nullus fit penitentie locus, quia id 
polest prestare ordinatio, quod longa satis[actio 
prestare consuevit. Nostre vero lex Ecclesie | est, 
venientibus ab harelicia, qui tamen. illic baptizati 
sinl, per manus impositionem laicam tantum iribuere 
communionem nec ex his aliquem in clericatus hono- 
rem vel exiguum subrogare, lunocent,. 22, ad episc. 
Macedonia. 
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capéror, τοῦτο οὐ προχρίνει τῷ κανόνι τῷ Α 


ἐχχ 1ησιαστικῷ (56). Γγωσθόντες γὰρ καθαι- 

ῥροῦνται. 

ΒΑΛΣ. Τοὺς ἀρνησιθέους μετανοοῦντας ε)λικρινῶς 
δεχόµεθα, ἱερᾶσθαι δὲ οὗ παραχωροῦμεν, ἀλλὰ xal 
χληριχοὺς ὄντας καθαιροῦμεν, χαθὼς τοῦτό φησιν 
6 EP ἀποστολιχὸς χανών. El τινες Υοῦν Ex. τούτων 
ἐχειροτονήθησαν, ἁγνοούντων τῶν χειροτονησάν- 
των, Ἡἢ χαὶ εἰδότων, μετὰ διάγνωσιν καθαιρεθή- 
σονται, ὡς μὴ ὠφελούμενοι &x τῆς χειροτονίας, xàv 
bv εἶδίσει τοῦ Χχειροτονήσαντος. αὕτη ὮΥέγονεν. 
"owe γὰρ εἶπέ τις ὠφελεῖσθαι αὐτοὺς ἀπὸ τοῦ 
χειροτονηθῆναι παρὰ ἀνθρώπων εἱδότων τὸ τούτων 
ἁμάρτημα, καὶ οἷον συγχωρησάντων αὐτὸ διὰ τῆς 
χειροτονίας. Ταῦτα δὲ περὶ ἱερέων — xoV διαχόνων 
xai λοιπῶν ἐχληπτέον, οὗ μὴν περὶ ἐπισχόπων. 
Περ: τούτων γὰρ ζήτει tbv ιβ’ χανόνα τῆς ἓν Άγ- 
χύρα συνόδου καὶ τὰ kv αὐτῷ γραφέντα. 

ΖΩΝΑΡ. Τοὺς τὸν Κύριον ἡμῶν Ἰησοῦν Χριστὸν 
ἀρνησαμένους, εἶτα µετανοήῄσαντας sl, ἱερωσύνην 
προάγεσθαι οὗ χρή. Πῶς γὰρ ἱερεὺς ἔσεται, ὃς τῶν 
ἁγιασμάτων διὰ βίου οὐχ ἀξιοῦται, εἰ μὴ ἐν τῷ 
θανάτῳ αὐτοῦ ; εἰ δ' ἴσως ἀγνοοῦντος τοῦ χειροτο- 
νοῦντος J| χαὶ εἰδότος ἱερωσύνης ἀξιωθείη, ἆχαθαι- 
* ρεθῆναι αὐτὸν, εἰ μετὰ ταῦτα Ὑνωσθείη, ὁ παρὼν 
xavioy διατάττεται. Τὸ γὰρ ἀθέσμως Ὑγενόμενον τῷ 
χανόνι οὗ προχρίνει, ἀντὶ τοῦ, οὐχ ἐμποδίζει, οὐ 
βλάπτει. . 
ΑΡΙΣΤ. Oi παραπεατωκότες (57) ἢ ἁγγοίᾳ ἢ 

γνώσει τῶν χειροτον ησάνεων, καὶ προαχόθέν- 

τες, χαθαιρείσθωσαγ. 

Κῑν ἠγνόησαν οἱ χειροτονήσαντες τῶν χειροτονη- 
θέντων τὰ πταίΐσµατα, f] καὶ ἐν εἰδήσει τούτων ὄντες, 
παρεθλέφαντο ταῦτα, τῷ ἐχχλησιαστικῷ κανόνι 
τοῦτο οὗ φέρει χατάχριµα ^ ἀλλὰ xol μετὰ τοῦτο 
γνωσθέντες οἱ χειροτονηθέντες, ὡς ἁμαρτήσαντες, 
χαθαιρεθῄσονται. 

ΚΑΝΩΝ ΙΛ’. 

Περὶ τῶν παραθάντων χωρὶς ἀνάγκης ἡ χωρὶς 
dpaupécsuc ὑπαρχόντων, f) χωρὶς κινδύνου, 
fi τινος τοιούτου, ὃ γέγονεν ἐπὶ τῆς τυρανγ/δος 
Auxivlov: ἔδοξε τῇ cvróbq, εἰ καὶ ἀγ άξιοι ἧσαν 
φι.αγθρωπίας, ὅμως χρηστεύσασθαι εἰς αὖὐ- 


τούς. "Όσοι οὖν γνησίως μεταμε.ῶνται, τρία D 


ὄτη ἐν ὁἆ.«ροωμένοις ποιήσουσι ὡς κπιστοὶ, 
καὶ ἑπτὰ ἔτη ὑποπεσοῦνται * δύο δὲ ἔτη 
χωρὶς προσφορᾶς κοιγωνήσουσι τῷ AaQ τῶν 


εὐχῶὼν. 


IN CAN. XI CONC. NICAN. I. 
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ecclesiastico canoni ποπ  prajudicat. li enim 
cogniti deponuntur. 


BALS. Eos qui Deum negaverunt, sl sincere 
poenitentiam agunt, recipimus, ad sacros autem 
vrdines eos non admittimus, sed et, si sint clerici, 
deponimus , ut dicit 62 apostolicus canon. Si qui 
ergo ex istis ordinati sunt, insciis illis qui ordina- 
runt, vel etjam scientibus, postquam id cognitum 
fuerit, deponentur, ut qui ex ordinatione non juven- 
tur, licel ipsa sciente illo qui ordinat, facta sit. 
Posset enim fortasse aliquis dicere illos juvari, ex eo 
quod ab hominibus essent ordinati, quibus eorum 
peccatum cognitum fuit, et qui per ordinationem illud 
quodammodo permiserunt, Hzc autem de sacerdo- 


B tibus et diaconis et reliquis sunt intelligenda, non 


autem de episcopis, de iis enim quere can. 12 
synodi in Ancyra, et qa: in eo scripta sunt, 


ZONAR. Qui Christum Dominum semel abnega- - 
verunt, licet resipiscentes , ad sacros ordines evebi 
non oportet. Quo pacto namque sacerdotis officia 
obeat, cui preeterquam extremum spiritum agenti, 
ad sacrorum munerum perceptionem aspirare nul- 
latenus licet * Quod si quis forte, eo qui creavit 
inscio, aut etiam sciente, sacerdotio dignus babes- 
tur, hominem, re patefacta, bie canon deponi ju- 
bet. Neque enim quod contra legum interdicta ef- 
fectum est, canoni praejudicium affert, hoc est, 
illius auctoritatem non retundit, nec lzdit. 
ATUST. Qui lapsi sunt, sive insciis, sive consciis iis 

qui eos ordinaruni, ei promoti, deponaniur. 


Quamvis qui eos ordinant eorum qui ordinan- 
tur delicta iguorant, vel etiam cognitis connivent, 
hoc nullum ecclesiastico cauoni affert prejudicium, 
sed et postea qui ordinati sunt, peccasse depo- 
nentur. 


CANON XI. 

De iis qui sine necessitate, vel sine facultatum 
suarum. ablatione, vel sine ullo periculo, vel ali. 
quo ejusmodi transgressi sunt, quod sub Licinii 
tyrannide factum. est, synodo visum est, etsi 
humanitate indigni sunt ; clementia (amen in eos 
uti. Quicunque ergo germane penitentia ducuntur, 
tres annos. inter auditores exigent, ul fideles, et 
septem annis prosternentur : duobus autem annis, 
absque oblatione, erunt orationum cum pouulo 
participes. 


Guill. Beveregii note. 


(50) Ob xpoxplrst τῷ καγόνι τῷ àxxAncia- 
στικῷφ. Ex his verbis satis aperte constat. aliquem 
canouem ecclesiasticum ante hanc. synodum con- 
stitutuni esse, quo cautum fuerat, vot clerici lapsi 
gradibus suis deponereutur. Hoc autem nullo alio 
prasentem antecedente, praeterquam sexagesimo 
secuudo apostolorum canone sancitum legimus: 
ad quem propterea Paires hoc loco respectum Ίνα» 
buisse, cuipiam, nisi nimio partium '"$tudio occs- 
cato, primo intuitu patet; usque adeo, ut antiquus 


iste canon ecclesiasticus hic denuo confirmatus et 
ulterius explicatus videatur (quemadinodum ín 
prefaüone ad apostolicos canones prenotavimus) 
quem consulas velim, una cum annotationibus ad 
dictum apost. can. 69. 

(57) Οἱ παραπεπτωχότες. Wc Alexii Aristeni 
hojus canonis Epitome iu Justelli Codice desidera- 
tur. Verum in Symeonis logothetz:: Synopsi iisdem 
verbis concipitur, que bic imprimuntur, nisi quod 
xaí ante προαχθέντες in ea omittatur. 
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BALS. 62 canon apostolicus tractat de cle- Α ΒΑΑΣ. Ὁ ξβ ἀποστολικὸὺς χανὼν διαλαμθάνει 


ricis qui per vim transgressi sunt: przsens autem 
canon, de iis qui sine vi Christum negaverunt ; et 
dicit eos oportere recipi, si germane, id est vere, 
penitentiam agant: et tribus quidem annis stare 
extra templum ; et Dei '79 hymnos audire : se- 
ptem autem annis substerni sive intra ecclesiam 


stare, sed post ambonem, et cum catechumenis. 


exire. Completo autem septennio, cum fidelibus 
quidem una comprecabuntur inLegre : post bieunium 
vero digni habebuntur sacramentis. 


ZONAR. De iis qui ob violentiam multam et 
necessitatem fldem negarunt, alii canones exstant. 
Πίο autem eus tangit, qui sua voluntate a fidei 
proposito desciverunt. Ac hujusmodi quidem lo- 
wines, licet, inquit, indignos venia, si tamen ger- 
wiana poenitentia, hoc est, vera, non ficta οἱ si- 
mulata duci constet, ardoremque animi non vulga- 
rem prz se ferant, ex indulgentia videlicet qua- 
dam, fidelium numero aggregari placet. Et mandat 
ut triennium quidem inter audientes agant, cum 
quibus scilicel exira templum religati in porticu 
eonsistant, divinisque Scripturis audiendis vacent, 
septem annis in substratione sint, hoc est, in ec- 
clesiam quidem ingrediantur, verum post ambonem 
$tent, et cum catechumenis exeont; biennio de- 


περὶ τῶν χατὰ βίαν παραθάντων κληριχῶν * 6. δὲ 
παρὼν περὶ τῶν χωρὶς βίας ἀρνησαμένων τὸν Xpt- 
στόν * xal φησι δέχεσθαι τούτους, γνησίως τοι ἆλη- 
θῶς μετανοοῦντας * xal τρία μὲν ἔτη ἔξω ἴστα- 
σθαι τοῦ ναοῦ, xal ἀχροᾶσθαι τῶν ὑμνῳδιῶν τοῦ 
θεοῦ, ὃπτὰ δὲ ἔτη ὑποπίπτειν, ἤτοι ἵστασθαι ἑντὸς 
της ἐκκλησίας, ὄπισθεν μέντοι τοῦ ἄμδωνος, xal 
ἐξέρχεσθαι μετὰ τῶν κατηχουµένων. Πληρωθείσης 
δὲ τῆς ἑπταετίας συνεύξονται μὲν μετὰ τῶν πιστῶν 
χαθολόχληρον, τῶν δὲ ἁγιασμάτων μετὰ διετίαν 
ἀξιωθήσονται. 

ΖΩΝΑΡ. Ἔτεροι μὲν χανόνες περὶ τῶν ix βίας 
πολλῆς xat ἀνάγχης ἀρνησαμένων τὴν πίστιν δια- 
γορεύουσιν * ὁ δὲ παρὼν περὶ τῶν χωρὶς ἀνάγχης 
παραθάντων διαλαμθάνει, οὓς χαὶ ἀναξίους εἶναι 
φιλανθρωπίας φησίν, Ἁλλ) ὅμως xaX τοὺς τοιούτους 
διὰ χρηστότητα δέχεται, εἰ γνησίως µεταµέλυνται, 
τουτέστιν ἀληθῶς, ἁλλ᾽ οὗ νόθως xal ἑφευσμένως, 
μετὰ θερµότητος δὲ xol ἨΆπροθυμίας πολλῆς. Καὶ 
τρία μὲν Ev ἀχροᾶσθαι διαχελεύεται, Έχουν ἔξω 
τῆς ἐχχλησίας ἵστασθαι ἐν τῷ νάρθηκι καὶ τῶν 
θείων ἀχούειν Γραφῶν, ἑπτὰ δὲ ἔτη ὑποπίπτειν, 
fixo. ἑντὸς μὲν τῆς ἐχχλησίας εἰτέρχεσθαι, ἐν δὲ τῷ 


ὄπισθεν μέρει τοῦ ἄμδωνος ἴἵστασθαι χαὶ ἐξιέναι μετὰ . 


τῶν πιστῶν, μὴ μέντοι καὶ τῆς τῶν ἁγιασμάτων µε- 
ταλήφεως ἀξιοῦσθαι, ἕως ἂν ἡ διετία παρέλθῃ. 


wum cum fidelibus stationem habeant, cumque iis precaljoni vacent, non tamen ad sanctorum 
perceptionem, nisi elapso decennii tempore, admitiantur. : 
ΛΙΗΣΤ. Quotquot. citra necessitalem ἰταπερτεεεὶ C ΔΡΙΣΤ. "Οσοι χωρὶς ἀγάγχης παρέδησα», el xal 


sunt, eliamsi venia sinl indigni, aliquali tamen 

tenía dignali duodecim annos prosternantur. 

Quicunque fidem citra necessitatem abnegarunt, 
quanquam humanitate sint indigni, nihilominus 
aliqua indulgentia censentur digui, ut qui ex ií 
legitime poenitentiam egerinL, tres quidem annos 
inter audientes sive in foribus stent basilicis, οἱ 
divinas Scripturas audiant. Sed post illud triennium 
intra ecclesie ambitum (íntroducantur, et cum 
succumbentibus in postica ambonis parie septem 
aunos permaneant, uua cum catechumenorum ex. 
clamatione exeuntes. Et post septennium expletum, 
per alios duos annos una cum fidelibus consistant, 
participes eum eis precationum usque ad mystago- 


curpropync ἧσαν ἀνγάξιοι cvyyrógnce τυωὸς 

ἀξιούμενοι, δώδεχα ἔτη ὑποπιπτέεωσαν (58). 

"σοι τὴν πίστιν ἀπηρνήσαντο χωρὶς ἀνάγκης 
κἂν ἀνάξιοι φιλανθρωπίας σαν, ὅμως συγγνώµης 
τινὸς ἀξιοῦνται * ὥστε τοὺς γνησίως ἐξ αὐτῶν µε- 
ταμελουµένους vola μὲν ἔτη ἐν τοῖς ἀχροωμένοις, fivot 
Ev τοῖς βασιλιχοῖς ἑστάναι πυλῶσι, xal τῶν θείων δὲ 
ἀχροᾶσθαι Γραφῶν. Μετὰ χαὶ τὸν τριετῇ χρόνον ἔνδον 
του περιθόλου τῆς ἐχκλησίας εἰσαχθῆναι, χαὶ μετὰ 
τῶν ὑποπιπτόντων Ev τῷ ὀπισθίῳ µέρει τοῦ ἄμδωνος 
ἑπτὰ ἕτη διατελέσαι, τῇ τῶν κατηχουµένων ἐἑκφω- 
νήσει συνεξερχοµένους * καὶ μετὰ Ἠπαρέλευσιν τοῦ 
ἑπταετοῦς χρόνου ἐπὶ δυσὶν ἄλλοις ἔτέαι μετὰ τῶν 
πιστῶν τὴν σύστασιν δέξασθαι, χοινωνοῦντας αὐτοῖς 


giam completam, divine autem communionis nec D τῶν προσευχῶν µέχρι συμπληρώσεως τῆς μν- 


istis duobus annis participes fiant, Sed iis exactis 
et mysteriorum participatione digni babebuntur. 


CANON XII. 
Qui autem a. gratia quidem evocati, et primum suum 
ardorem ostenderunt, οἱ cingula | deposuerunt, 
postea autem ut. canes ad. suum vomitum reversi 


σταγωχγίας τῆς θείας µέντοιγε µεταλήψεως οὐδὲ ἐπὶ 
τοῖς δυσὶ τούτοις μετασχῶσιν ἔτεσιν. ᾽Αλλὰ μετὰ 
τοῦτο καὶ τῆς μετοχῆς τῶν ἁγιασμάτων ἀξιωθή- 
σονταιν. 
ΚΑΝΩΝ |8’. 
Οἱ δὲ προσκ.Ἰηθέντες μὲν ἀπὸ τῆς χάριτος, καὶ 
τὴν πρώτην ὁρμὴν ἐνξειξάμεγοι, καὶ ἀποθέ- 
paroi τὰς ζώνας (59), μετὰ δὲ ταῦτα ἐπὶ τὸν 


Guill. Beveregii note. 


(58) Ὑποπιπτέζωσαν. Vox isia. hic late sumi- 
tur pro omni pcena peenitentibus imposita, usque- 
duu ad communionem recipiantur : adeo. ut ὑπο- 
πἰιπτέτωσαν hic idem significat, quod ἀφοριζέσθω- 
σαν. Quo quidem sensu nuetor Epitomes canonum 
ea voce sepius utitur, Unde ubi Patres Niceni in 


reximo canoue dicunt, ó£xa ἔτη ὑποπιπτέτωσαν, 
in epitome ejusdem canonis vis istorum verborum 
exprimitur per ἀφοριξέσθωσαν. 
(59) Καὶ ἀποθέμενοι τὰς ζώνας. Hic ἀποθέσθαι 
τὰς ἑώνας, idem est, quod militie renuntiare; hwc 
autem loquendi formula exinde orta est, quod cuu 
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τινὰς xdi dprópia προέσθαι, xal Μεγειριλίοις 
κατορθώσαι τὸ ἀγασερατεύσασθαι * ουτοι δέχα 
ἔτη ὑποπιπτέτωσαν μετὰ εὐν τῆς τεριετοὺς 
ἀκροάσεως χρόνον. Ἐφρ' ἅπασι δὲ τούτοις 
προσήκει ἐξετάζειν τὴν ἀροαίρεσιν καὶ τὸ 
εἶδυς τῆς µεταγοίας. Ὅσοι μὸν γὰρ καὶ φόδῳ 
καὶ δἀάχρυσι καὶ ὑπομογνῇ καὶ ἀγαθοεργίαις, τὴν 
ἐπιστροφὴν ἔργῳ καὶ οὐ σχήματι ἐπίδείχνυγ- 
ται, οὗτοι a.Inpócarcec τὸν χρόνον τὸν dpi- 
σµένον τῆς ἀκροάσεως, εἰκότως τῶν εὐχῶν 
ποιγωγήσουσι, μετὰ τοῦ ἐξεῖναι τῷ ἐπισχόπῳ 
xal φιΊανθρωπότερόν τι περὶ αὐτῶν βουλεύ- 
σασθαι * ὅσοι δὲ ἁδιαφόρως ἤγεγκαν, καὶ τὸ 
σχήμα τοῦ εἰσιόναι εἰς τὴν ἐχκ.λησίαν» ἀρκεῖν 
éavcoic ἡγήσαντο πρὸς τὴν ἐπισεροφὴν, ἐξ 
ἅπαντος πἑηρούτωσαν τὸν χρόνο». 

BAAZ, Βενεφίχιον λέγεται χατλ Λατίνους πᾶν 
δώρηµα, xal εὐεργέτημα. Ἐπεὶ οὖν τινες στρα- 
τιώται lv. καιρῷ διωγμοῦ, ζήλῳ θείῳ χινηθέντες, 
τὰς ζώνας τῶν στρατειῶν αὐτῶν ἀπέθεντο χαὶ πρὸς 
µαρτύριον ὥρμησαν * ὕστερον δὲ, ὑπὸ δαιμονιώδους 
µεταμελείας συνωθηθέντες, ἀπέατησαν τοῦ pap. 
τυρίου, xai τοῖς ἀπίστοις διώχταις ἠχηλούθησαν, 
καὶ χρήµασιν f| ἄλλοις δωρήμασι, τοῦτο γάρ ἐστι 
τὸ βενεφίχιον, ὡς εἴρηται, τὰς προτέρας αὐτῶν 
στρατείας ἔλαδον, xal εἰς τὸν οἰχεῖον ἔμετον ἀνέ- 
ópapov, φτσὶν ὁ κανὼν, ὡς εἴγε xai οὗτοι μετὰ 
εἰλικρινοῦς κατανύξεως προσέλθωσι τῇ ἐχχλησίᾳ, 
δεχθήσονται, ὀφείλοντες τρία μὲν ἔτη ἔξωθεν τῆς 
ἐχχλησίας ἵστασθαι, xo ἀχροᾶσθαι τῶν θείων 
Γραφῶν, δέχα δὲ ἔτη ὑποπίπτειν fiov ἵστασθαι 
ὄπισθεν τοῦ ἄμόωνος, καὶ ἑξέρχεσθαι μετὰ τῶν 
χατηχουµένων * μετὰ δὲ ταῦτα συνεύχεσθαι μετὰ 
πεστῶν * πάντως δὲ τῶν ἁγιασμάτων οὐχ ἀξιωθῶς 
σιν, εἰ ph διετία παρἐλθῃ, χαθὼς καὶ ἄνωθεν 
εἴπομεν, ὅτι καὶ οὗτοι ἐκ των ἐχουσίως παραπι- 
Ἀτόντων εἰσίν. Ἑνέδωκε δὲ ὁ χανὼν τῷ ἐπισχόπῳ 
μειοῦν τὰ ἐπιτίμια κατὰ τὴν τοῦ ἐπιτιμηθέντος 
ἐπιστροφήν. 

Ζ0ΝΑΡ. Περὶ στρατευοµένων ὁ xavàv διαλέχε- 
ται, καὶ ἀποῤῥιφάντων μὲν τὰς ζώνας, ἤγουν τὰ 
τῆς στρατείας παράσηµα, ὅρμημα δὲ πρὸς paptu- 
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olxeior ἔμετον ἁἀναδραμόντες ὡς καύνες, ὡς À 
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5111, ut nonnulli etiam pecuniam pro[underent. et 
beneficiis militiam assequerentur , hi. decem annis 
prosternantur supplices, etiam post triennii audi- 
tionis. tempus. In his autem omnibus examinare 
convenit consilium et speciem penitentie. Qui- 
cunque enim, el. metu, et lacrymis, et tolerantia, 
et bonis operibus, conversionem opere ei non tan- 
tum. habitu ostendunt, hi impléto auditionis tem- 
pore quod preffnitum est, merito orationum comn- 
munionem habebunt, cum εο quod etiam liceat 
episcopo humanius aliquid de eis statuere. Qui- 
cunque autem. non. adeo graviter (tulerunt, satis- 
que sibi esse pularunt in ecclesias ingredi ad con- 
versionem, (tempus omnino impleant, 


BALS. Beneficium spud Latinos omne donum et 
benefactum dicitur. Quoniam ergo nonnulli milites, 
tempore persecutionis divino zelo moti, ipsarum 
militiarum cingula deposuerant, et ad martyrium 
impetu quodam procurrerant : postea autem die- 
moniaca poenitentia adaeti, 4 martyrio defecerant, 
et inüideles perseeutores secuti erant et pecuuiis vel 
aliis donis priores suas militias receperant, hoe 
enim est beneficium, ut dictum est, et ad proprium 
vomitum redierant, dicit canon, quod si ii cum sincera 
compunctione ad Ecclesiam accesserint, reeipien« 
tur, debentes tribus quidem aunis 793 extra ec- 
clesiam stare, et divinas Scripturas audire, decem. 
sutem annis ὑποπίπτειν, jd est post ambonem 
stare, et cum catechumenis exire; post hzc autem. 
una cum fidelibus orare : sacramentis autem omnino 
digni non habeantur, nisl biennium praeterierit, 
Bicut et superius diximus. Quoniam οἱ íi sunt ex iis 
qui sua sponte labuntur. Concedit autem canoa 
episcopo ut poenam minuat, pro ejus cui piena ini- 
posita est, conversione. 


ZONAR. De militibus hoc eanone igitur, qui 10- 
nas, insignia militie videlicet, obeundi inartyrii 
cnpiditate demonstrata semel abjecissent, quoe. 


Guill. Beveregii note. 


quis in militiam conscriptus, milesque 
cingulum, sive zona, qua cingebatur, ei dala est: 
unde Julianus nullos in exercitum suum Christia- 
nos 2dmitlere statuens, Militi cingulum non dari, 
nisi immolantibus jubet, ut tradidit Ruffinus, Hist. 
Eccles. |. 1, e. 22, quo etiam usu. venit, ut σώζε- 
σθαι idem sit atque ἑνδῦναι τὰ ὅπλα , arma induere, 
ut scribit Caelius B hodeginus, 1. xxi, 9.19, ut et Qov- 
νυσθαι idem quod ὀπλίζεσθαι, ut. scribit. Eusta- 
thius in Homerum, ubi eo sensu sape usurpatur, 
ut Jliad. À, initio. 


᾿Ατρείδης 5* ἑδόησεν. ἰδὲ ζώννυσθαι ἄνωγεν 
Αργείους, ἓν ὃ αὐτὸς ἐδύσσατο νώροπα, χαλχκόν. 


Atrides autem clamavit, atque armari jussit 
Grecos, ei ipse induit aplendidum [errum. 


Et Odyss. 0. 
Ὅτε χέν xot' ἀποφθιμένου βασιλῆος, 


factus fuit, D Ἅᾖ{ώννυνταί τα νέοι, xal ἐπεντύνονται ἄεθλα. 


Quando autem mortuo rege . 
Armanturque juvenes, el parant certamina, 


Sic etiam tam Hesychius, quam Suidas ζώννυσθας 
exponit per χαθοπλίζεσθαι. Et. in politicis etiam 
legibus cingi, idem sonat, quod in militum nume- 
rus referri et armari, ubi dicitur, Filius familias 
equestri militia exornatus, et in comitatu principum. 
retentus, cingi con[estim jussus, lestamentum de 
castrensi peculio facere potest, |. ΧΜ, ff. De tes'a- 
mento militis. Ut igitur zona cingitur, qui In mili- 
tum delectum recipitur, et operam. militarem na-. 
vare aggreditur, sic etiam qui a militia recedit, ἆπο» 
θέσθαι τὴν ζώνην, zonam deponere, merito dicatur. 
Unde vetus interpres ζώνας hoc loco baltea reci& 
vertit, et Dionysius Exiguus militie cingulum. 


275 


THEOD. BALSAMON 


376 


euam coelesti munere vocatos , atque οἱ solidam in A ρίαν ἑνδειξαμένων, οὓς xal ὑπὸ τῆς θείας χάριτος 


verz fidei professione constantiam retinerent, divi- 
nitus confirmatos asserit, deinde mutato consilio 
priorem militiam repetiverunt, ad eamque sibi 
aditum, vel argento, vel beneliciis iterum aperue- 
runt. Àc argenti quidem nomine pecunia intelligi- 
tur, beneficii vero, quidquid in alterum grati: 
benignitatisque «collocatur. Beneflcium | namque 
Latina vox est, εὐεργεσίαν, si Graece interpretemur, 
jndicans. Ille vero beneflcium contulisse dicitur, 
qui vel pecuniam largitus sit, vel quomodocunque 
alterius voluntati obsecundarit. lllud autem plane 
certum est, nemini reditum ad istiusmodi militiam, 
nisl abdicata religione patuisse, Ejusmodi igitur 
hominibus, post triennium inter audientes exactum, 


χληθῆναί φησιν, ὣς δι’ ἐχείνης ἐπιῤῥωσθέντας πρὸς 
τὴν ἕνοτασιν τῆς ὁμολογίας τῆς πἰατέως, εἶτα ἓν 
µεταμελείᾳ γενοµένων xal αὖθις εἰς τὴν προτέραν 
ἑπανελθόντων οστρᾳτείαν, καὶ ταύτην ἀργνρίοις 
ἀνακτησαμένων fj βενεφικίοις. Διὰ μὲν vào τῶν 
ἀργυρίων δηλοῦται τὰ χρήματα, διὰ δὲ τῶν βενε- 
φιχίων ἅπαν εἶδος χἀριτὀς τε xa δεξιώσεως. Τῆς 
γὰρ Λατίνων διαλέκτου οὖσα fj λέξις, εὑεργεσίαν 
δηλοῖ πρὸς Ἑλληνίδα μεθερμηνευοµένη διάλεχτον. 
Εὐεργετεῖ δέ τις f). χρήματα παρέχων, fj ἄλλως 
θέληµα οἱονδήποτε πληρῶν τινος. Δῆλον δὲ πάντως 
ὅτι οὐδεὶς τοιοῦτος ἀναστρατεύσασθαι ἠδυνήθη ἂν, 
εἰ μὴ τῇ πλάνῃ συνέθετο. Τοὺς γοῦν τοιούτους μετὰ 
«εν τριετῇ ἀχρόασιν ἐπὶ δεκαετίαν ὑποπίπτειν 6 - 


decennii substratio, et cum catechumenis ahscessio B χανὼν διατάττεται, χαὶ ἐξιέναι μετὰ τῶν κατη»: 


multze nomine, decrelo canonis przfinita, Episcopo 
tamen, si alicujus in luendis pcenis ardorem animi, 
in propiiando Numine lacrymas, coneeptumque 
diviuz Majestatis timorem in primis animadverterit 
ei hominem ob irrogata supplicia patienter dolere, 
εἰ bonis actionibus, hoc est virtutum exercitationi 
operam dare, ac si manus ejus abundet indigenti- 
bus elargiri, si denique, uno verbo, serio, non ficta 
specie resipiscentiam demonstirantem invenerit, de 
lisdem poenis aliquid pro arbitrio remittendi con- 
ceditur facultas, Si quem vero imposilis poenis le- 
viter tangi videat, atque eo quod ecclesiam ingredi 
permittitur, satis est contentus, et non moleste 
fert, nec dolore movetur quod inter fideles non 


constituatur, sed quod post smbonem stet, et cum C 


eatechumenis exeat (hoc enim pre se fert speciem 
ingrediendi, sed «ui sic ingreditur, vere non in- 
greditur) sibi suflicere arbitratur ; totum ab eo de- 
cennium in substrationis pena canon expleri ju- 
bet. . 
ARIST. Qui vim passi et restitiase visi, deinde im- 
pietati consenserunt , militiamque resumpseruni , 
decennium excommunicentur. Considerandum vero 
est in omnibus penitentie genus. Et εἰ is. qui 
ponam suscipit, se ferventiorem in  panitendo 
gesserit, humanius cum eo agat episcopus, severius 
vero ai frigidiorem, 


Quicunque divina vocati gratia, primo quidem 
impetu compulsi in impietate societatem inire 
reluctati sunt, adeo ui militarem etiam zonam 
deponerent, postea cedentes quz sunt impiorum 
iterum sapiunt, adeo ut ad priorem redeant isti 
siatum, et militiam rursus suscipiant, per triennium 
Stent audientes, per decennium succumbentes, et 
sic perfectione digni habeantur. Liceat autem 
episcopis et minuere, et augere supplicia, ad con- 
versorum respicientibus poenitentiam, si cum timore 
et patientia, et lacrymis, aut contemptim et indiffe- 
renter fiat. 


92 CANON XII. 
De iia autem qui. exc dunt, antiqua. εἰ canonica 
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χουµένων. Δίδωσι δὲ τῇ χρίσει τοῦ ἐπισχόπου xal 
μειοῦν τὰ ἐπιτίμια, εἰ εὗροι τὸν μετανοοῦντα θερ- 
µότητα iv τῇ µετανοίᾳ ἐπιδειχνύμενον, καὶ δά- 
χρὺσι τὸν θεὺν ἱλεούμενον, καὶ τῷ φόόθῳ αὐτοῦ 
στοιχειούµενον, χαὶ τὴν ix τῶν ἐπιτιμίων χάχω- 
ety ὑπομένοντα, xal ἀγαθοεργίαις, Ίγουν ἀρετῶν 
ἀσχήσει xal µειαδόσει τῇ πρὸς τοὺς δεοµένους, εἰ 
εὐποροίη ἡ χεὶρ αὐτοῦ, προσχείµενον, xal τὸ ὅλως 
εἰπεῖν, ἓν ἀληθείᾳ, xal οὐκ ἐν σχήµατι τὴν µε- 
εάνοιαν ἑνδειχνύμενον. El δὲ ἁδιαφόρως χαὶ &vet- 
µένως ὁρᾷ «bv ἐπιτιμηθέντα πρὸς τὴν ἐπιτίμησιν 
διαχείµενον, χαὶ ὅτι ὅλως καραχωρεῖται εἰσιέναι εἰς 
τὴν ἐχκλησίαν ἀρχούμενον, xat οὗ δαχνόµενον xal 
λυπούμενον, ὅτι οὗ συνίσταται τοῖς πιστοῖς, ἀλλὰ 
καὶ τὸ ὄπισθεν τοῦ ἄμδωνος ἵστασθαι, καὶ ἐξιέναι 
μετὰ τῶν χατηχουµένων, τοῦτο γὰρ δηλοῖ τὸ σχῆμα 

«00 εἰσιέναι, οὗ vàp ἁἀληθῶς εἴσεισιν ὁ οὕτως 

εἰσιὼν, ἀρχοῦν αὐτῷ λογιζόµενος, τὸν ὅλον τῆς δε. 

καετίας χρόνον ἓν τῷ ἐπιτιμίῳ τῆς ὑποπτώσεως 
σπληροῦν αὐτὸν διαχελεύεται ὁ χανών. 

ΑΡΙΣΤ. Οἱ βιαζόµεγοι, καὶ δόξακτες ἀνγτιστηναι, 
εἶτα καταβέµανοι τῇ ἀσεξείᾳ, xal ἁγαστρα- 
τευσάµεγνοι, δεκαετία» ἁφοριξξέσθωσαν. Σκο- 
πητέον δὲ ἐφ᾽ ἅπασι τὸ εἶδος τῆς µετανοίας * 
καὶ θερµοτέρως μὲν µμεταμεουμένον τοῦ 
δεξαµένου τὸ ὀπιτίμιον φιβανθρωπότερον ὁ 
ἐπίσχοπος διατιθέσθω, ψυχροεόρως δὲ, Ópactt- 
κὠτερογ. 

Ὅσοι ὑπὸ τῆς θείας χάριτος προσχληθέντες κατὰ 
μὲν τὴν πρώτην ὁρμὴν βιασθέντες συνθέσθαι τῇ 
εὐσεθείᾳ ἀντέστησαν, ὥστε xol «hv στρατιωτικὴὺν 
ἀποθέσθαι ζώνην * εἶτα ὑπείξαντες, χατέἐθεντο φρο- 
νεῖν τὰ τῶν ἀσεέῶν, ὥστε εἰς τὴν προτέραν αὐτοὺς 
Χαταστῆναι τιμὴν, xat τὴν στρατείαν αὖθις ἕπανα- 
λαδεῖν ἐπὶ τριετίαν ἕστωσαν ἀχροώμενοι, ἐπὶ 
δεχαετίαν ὑποπίπτοντες * xal οὕτω τῆς τελειώσεως 
ἀξιούσθωσαν, Ἐξέστω δὲ τοῖς ἐπισχόποις xal µειοῦν, 
xal αὖξειν τὰ ἐπιτίμια, πρὸς τὴν µετάνοιαν ἀφο- 
post τῶν ἐπιστρεφόντων, εἴτε σὺν φόθῳ, xal ὕπο- 
μονῇ, xat δάκρυσι Ὑίνεται, εἴτε καταφρονητικῶς 
xaY ἁδιαφύρως. 

ΚΑΝΩΝ ΙΓ’. 
Περὶ δὲ τῶν ἑξοδευόγτων à πα.αιὸς καὶ xarori- 
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τις ἐξοδεύοι c&1elov καὶ dvayxaiocátov ἆἔφο- 

δίου μὴ ἁποστερεῖσθαι. El 068, ἁπογνωσδεὶς 

καὶ κοινωνίας πά.ιν τυχὼν (60), πά.ιν iv 

τοῖς ζῶσιν ἐξετασθῇ, μετὰ τῶν κποινωνούντων 

τῆς εὐχῆς uóvnc ἔστω (61). ΚαθόΊου δὲ καὶ 
παρὶ παντὸς οὗτιος οὗν ἐξοδεύοντος, αἱτοῦγ- 
toc τοῦ μετασχεῖν εὐχάριστίας, d ἐπίσκο- 
πος μετὰ δοχιµασίας µεταδιδότω τῆς προσ- 

Φφορᾶς. 

ΒΑΛΣ. Οὗτος ὁ χανὼν γενιχὀς ἐστι. Παρακελεύεται 
Υὰρ πάντα ἐπιτιμηθέντα, καὶ τῶν ἁγιααμάτων 
στερούμενον, ἀξιοῦσθαι τοῦ χαλοῦ ἐφοδίου τῖς ἁγίας 

ταλήφεως iv ταῖς τελευταίαις ἀναπνοαῖς μετὰ 
δοχιµασίας τοῦ ἐπισχόπου. Μὴ ὄντος δὲ ἐπισχόπου 
μετὰ δοχιµασ[ας ἱερέων, ἵνα μὴ στερηθῇ τοῦ καλοῦ 
ἐφοδίου 6 ἄνθρωπος διὰ τὴν ἀποδημίαν τοῦ ἐπισκό- 
που. Προστίθησι δὲ ὡς, εἴπερ ὁ τοιοῦτος μετὰ τὴν µε- 
τάληψεν τῶν ἁγιασμάτων διαφύγῃ τὸν θάνατον, μετὰ 
τῶν πιττῶν μὲν συνεύξεται͵ τῶν δὲ ἁγιασμάτων οὖκ 
ἐπιτεύξεται, εἰ μὴ πληρωθῇ πάντως ὁ νενοµισμµέ- 
νος Χρόνος τοῦ ἐπιτιμίου. Νομίζω δὲ ὅτι τότε 
μετὰ τὴν ὑγιείαν συνεύχεσθαι τοῖς πιστοῖς παραχυ- 
ρηθήσεται à ἐπιτιμηθεὶς, ὅτε xal πρὸ τῆς νόσου 
τούτοις συνηύχετο. El γὰρ iv τόπῳ ἀκροωμένων 
ἵστατο, τὸν αὐτὸν ἕξει τόπον xal μετὰ τὴν ὑγίειαν. 


ZONAP. Διαταξάμενοι οἱ ἱεροὶ Πατέρες περὶ 
ἐπιτιμίων, χαὶ ὅπως χαὶ ἐφ᾽ ὕσον ol παραπἰπτοντες 
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κὸς νόμος διαφυ.λαχθήσεται καὶ νῦν, ὥστε, EL A 
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lex nunc quoque servabitur, ut si quis vita excedat, 
ultimo el mazime necessario viatico ne privetur. 
Si autem deploratus et communionem assecutus, 
rursus in vivos relatus sit cum iis ait qui oraHonum 
sunt (antum communionis participes. In summa 
autem, dequolibet excedente, et Eucharistia purtici- 
pationem petente, episcopus cum examinatione eum 

' oblatione impertiat, 


BALS. Hic est canon generalis. Jubet euim, om- 
nem cui pana imposita est, et sacramentis est pri- 
vatus, przclaro saneta communionis viatico non 
privari, in extremo spiritu, cum examinatione epi- 
scopi. Si non sit autem episcopus, cum examinatione 
sacerdotum , ne bono viatico privetur homo, ob 
episcopi absentiam. Addit autem, quod si talis 
post s&cramentorum participationem , mortem eva- 
serit, una cum fidelibus precabitur. Sacramenta 
autem non assequetur, nisi prsestitutum poenas tem- 
pus omnino impletum fuerit. Puto autem, quod 
tune post sanitatem una cum fidelibus orare per- 
mittetur ei cui poena imposita est, quando et ante 
morbum una eum eis precabatur, Si enim in loco 
audientium stabat, eumdem habebit locum etiam 
post sanitatem. 


ZONAR. Cum iis qui lapsi fuerant, ad constilulas 
ponas, certa quoque tempora communione absii- 


ἀχοινώνητοι ἔσονται, ὀρίζουσι διὰ τοῦ παρόντος c nendi sancti Patres definivissent, iisdem nihilomi- 


xavóvoc, x3v ὑπὸ ἐπιτίμιον ἀχοινωνησίας ὧσί τινες, 
τελευτῶσι δὲ, µεταδίδοσθαι αὐτοῖς τῶν ἁγιασμάτων; 
ἵνα ἐφόδὶον αὐτὸ ἔχώσι, xal ph στερηθῶσι τοῦ ix 
τούτων ἁγιασμοῦ. Εἰ δέ τις περὶ τὴν ζωὴν κχινδυ- 
νεύων ἀξιωθείη, ὡς θνῄαχων τῆς κοινωνίας, εἶτα 
διαφύγῃ τὸν θάνατον, μετὰ τῶν πιστῶν μὲν συνεύ- 
ξεται, 60. µέντοι καὶ τῶν ἁγιασμάτων µεταλήψεται. 
Καὶ τᾶς δὲ àv ἐπιτιμίῳ ὢν περὶ τὴν τελευταίαν 
Ὑενόµενος, ἔξοδόν φῆσιν ὁ xaviv, εἰ ζητεῖ μετα- 
λαθεῖν τῆς ἁγίας προσφορᾶς, µεταλαµδανέτω, μετὰ 
δοχιµασίας, fyouv γνώμης, τοῦ ἐπισχόπου xal 
ἐξετάσεως. 


ΑΡΙΣΤ. 0i ἐξοδευόμενοι κοινωγείτωταγ' αἱ δ6 τις 


αὐτῶν ὑγιάνοι, ἕστω μετὰ των τῆς εὐχῆς D 


κεεγωνούντωγν xal µόνον, 


Guill. Beveregii note. 


(60) E1 δὲ ἀπογγωσθεὶς xal κοινωνίας πάλιν 
τυχών. In Joannis Antiocheni Collectione canonum 
πάλιν hic non legitur : et post τυχών additur καὶ 
.Apo3qopd; µετασχών, Joh. Antioch. Coll. can. tit. 
48 : quz verba vetus etiam. interpres legit, vertit- 
que et oblatione percepta can. 12, necnon  Diony- 
sius Exiguus, qui transtulit, oblationisque particeps 
acius. 

(61) Μετὰ τῶν κοιγωγούγτων τῆς εὑχῆς uórnc 
ἔστω. Verbum ἔστω, quod hic in flne, in Joh. 
Antioch, Collectione tit. 18, initio horum verborum 
collocalur, quibus etiam alia adduntur, hic desi- 
derata nimirum, ἄχρις ἂν πλγρωθῇ 6 ὁρισθεὶς ὑπὸ 
της μεγάλης xal οἰχουμενικῆς συνόδου χρόνος, 


nus in extremo vite discrimine positis, quamvis 
multe nomine communione interdictum sit, sacra- 
menta impartiri, ut eo quasi wiatico instrueti de- 
cedant, nec ea quae ex illis efficitur sanctitate pri- 
ventur, hoc canone Patres jubent. Si eui vero ia 
eo vits discrimine, communio quasi morienti con- 
cessa est, seque is postea morti subtraxerit, υπ. 
fidelibus quidem orare, non tamen iterum eommu- 
nicare sacramentis licebit, Et vero quicunque i» 
extremo spiritu, inquit canon, luendis poenis ol- 
noxius, sancim oblationi communicare se velle 
ostendit, ei cum approbatione episcopi, hoc est, re 
per illum examinata et probata, iat facultas. 
ΑΠΙΘΤ. Vita excessuri communicent. Si quis autene 
eorum convalescat, cum iissit qui precum suné 
participes el cum iis solum 


- 


quousque adimpleatur tempus α magno et universali 
concilio definitum. Hasc autem, nec a veteri inter- 
prete, nee 3 Dionysio Exiguo, nec ab Isidoro Mer- 
catore leguntur : sed Balsamon ea legisse videtur, 
eo quod constitutuu hic asserat, eum qui post 
receptam cominunionem convalescit, sacramenta 
non assequi εἰ μὴ πληρωθῇ πάντως ὁ νενοµισµένης 
χρόνος τοῦ ἐπιτιμίου. Et quidem, etiamsi lecta non 
essent, necessario tameu intelligenda sunt. Sacra» 
menta eniin tunc teinporis recepta, nulli esse pos- 
sunt ponitentibus impedimento, quominus post 
elapsum poenitentia teupus ad comuunionem ad- 
mittantur. 
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Omnis fidelis In extremo spiritu boni viatici par- À — Ilo πιστὸς (62) ἓν ταῖς τελευταίαις ἀναπνδαῖν 


εἶοεβα fiet, sanitati autem restitutus cum lis erit 
qul orationum sunt participes, sed divinorum sa- 
eramentorum partem non habebit. Sed expleto 
tempore quo in orationibus consistere debet, postea 
et illa gratia dignus habebitur. 


CANON XIV. 
De catechumenis, et qui lapsi sunt, visum est sanete 
et magne synodo, ul ii tribus annis tantum au- 
dientes, postea orent cum calechumenis. 


BALS. Eum qui ex infidelitate ad veram fldem 
accessit, et initiatus est : et post initiationem aber- 
ravit, et priorem superstitionem repetiit, non sim- 
pliciter ad cstechumenorum locum rursus recipi 
redeuntem sancti Patres definiunt : 
triennio extra templum stare cum audientibus : eo 


sntem impleto, in priorem statum et ordinem ca- 
techumenorum recipi. 


ZONAR. Qui ob fidei amplectandz studium inter 
catechumenos relati, postea lapsi fuerunt, eos or- 
.dine θὲ statione catechumenorum movendos esse, 
ac triennium inter audientes exigere, eo elapso, 
priorem ordinem eL 75 stationem repetere, et cum 
eatechumenis orare, sanctorum Patrum decreto 
rautum est. 

ARIST. Sí quis catechumenus lapsus [uerit, tres iste 
annos audiat idque solum, deinde cum  catechu- 
menie oret. 

Dus sunt species catechumenorum : nonnulli 
enim modo advenerunt, alii evaserunt perfectiores, 
in fide sufficienter initiati. Perfectior itaque cate- 
chumenus lapsus et peccans sine reprehensione non 
relinquitur, tametsi sacrum baptisma ad omnem 
diluendam sordem sufficiens sit, sed inter audien- 
res collocatur, et pust triennium cum catechumenis 
rursum precatur. Quzre et synodi Neoczsariensis 
can. 5. 

CANON XY. 

Prepter multum. tumultum, et seditiones que fiunt, 

omnino visum est, ut consuetudo que prater cano- 


nem in nonnullis partibus invenitur, tollatur, ut a D 


civitate in civitatem tec episcopus, nec presbyter, 
nec diaconus (ranseat. Si quis autem post sanctae 
et magne. synodi definitionem tale quidpiam ag- 
gressus fuerit, vel se. rei ejusmodi dederit, quod 
faetum erit. omnino. infrmabitur , εἰ ecclesie 


restituelur cui. eplscopus. vel presbyter ordinatua 
fuerit. 


sed prius. 


γινόµενος τοῦ ἆἀγαθοῦ ἐφοδίου ἐπιτεύξεται. 'Εγιά- 

νας δὲ, μετὰ τῶν κοινωνούντων τῶν εὐχῶν ἔσται * 

οὐ μέντοι γε xa τῶν θείων ἁγιασμάτων µετάσχοι * 

ἀλλὰ πληρώσας ἓν ταῖς εὐχαῖς τὸν τῆς συστάσεως 

χρόνον, ἔχτοτε καὶ τῆς χάριτος ταύτης ἀξιωθή 
σεται. 
ΚΑΝΩΝ IA. 

Περὶ εῶν κατηχουµέγων» καὶ zapaxscórtow 
ἔδοξε τῇ dria καὶ uerá dg συγόδῳ, ὥστε, τριών’ 
ἐτῶν αὐτοὺς ἁχροωμόγους µόνον, μετὰ ταῦτα 
εὔχεσδαι μετὰ τῶν κατηχουµένωγ. 

BAAZ. Τὸν ἐξ ἀπιστίας τῇ ἀληθεῖ πίστει προσ» 
ελθόντα, καὶ χατηχηθέντα, xal μετὰ τὴν xact- 
χησιν πλανηθέντα, xal τὴν πρώτην θρησχείαν 
ζητήσαντα, μὴ ἁπλῶς δέχεσθαι εἰς τὸν τόπον τῶν 
κατηχουµένων, πάλιν ὑποσερέφοντα, ol. ἅγιοι Πα” 
τέρες διορίζονται, ἀλλὰ πρότερον ἐπὶ εριετίᾳ ἔξω- 
θεν τοῦ ναοῦ ἵστιασθαι μετὰ τῶν ἀχροωμένων" 
πληρωθείσης δὲ ταύτης, ἀποχαθίστασθαι εἲς 
thv πρατέραν Ὦτάξιν xal στάσιν τῶν χατηχονυ» 
μένων. ' 

ΖΩΝΑΡ. Ἐάν τινες προσελθόντες τῇ πίστει, xal 
γενόμενοι χατηχούμενοι, παραπέσωσιν, ὑποθιθά- 
ζεσθαι τῆς τάξεως xal τῆς στάσεως εῶν χατηχου- 
µένων ὡρίσθησαν παρὰ τῶν ἁγίων Πατέρων, καὶ ἓν 
τῷ τῶν ἀχροωμένων ἐπιτιμίῳ γένεσθαι ἐπὶ τριετίαν͵, 
εἶτα πάλιν ἐπανέρχεσθαι πρὸς τὴν προτέραν τάξιν 
καὶ στάσιν, xai συνεύχεσθαι τοῖς χατηχουµένοις. 
APIET. Εἴ τις παραπέσοι κατηχούµενος, οὗτος 

τρισὶν ἀκροάσθω καὶ µόνον. sita μετὰ τῶν 

aarmxovpéror εὐχέσθω. 

Ajo εἴδη τῶν κατηχουµένων. Οἱ μὲν γὰρ ἄρτι 
προέρχονται, οἱ δὲ γεγόνασιτελεώτεροι, ἐφ᾽ ἱκανὸν 
τὰ τῆς πἰστεως µυηθέντες. Ὁ γοῦν τελεώτερος χα” 
τηχούμενος, παραπεσὼν xat ἁμαρτήσας ἀνεπιτίμη- 
τος οὐχ ἑᾶται, xàv xal τὸ ἅγιον βάπτισμα ἱχανόν 
ἔστι πάντα ῥύπον φυχικὸν ἀποπλῦναι * ἀλλὰ μετὰ 
τῶν ἀχροωμένων συντάττεται, xal μετὰ τριετίαν 
μετὰ τῶν κατηχουµένων αὖθις συνεύχαται. Καὶ ζἡ- 
τει τῆς kv Νεοχαισαρείᾳ συνόδου xavóva €. 

ΚΑΝΩΝ ΙΕ’, 

Διὰ τὸν zxoAbr tdpaxyovr καὶ τὰς στἆσεις tóc 
quropévac ἔδοξα παγτάπασι πνεριαιρεθήηναι 
τὴν συν ήθειαν cl παρὰ τὸν κανόγα εὑρεθεῖ- 
cav Év τισι µέρεσώ, ὥστε ἀπὸ πὀ.Ίεως slc 
zóAm μὴ µεταδαίνει µήτε ἐπίσκοπον, pita 
πρεσθύτερον, μήτε διἀκογον. El 66 τις μετά 
tov τῆς ἁγίας καὶ μεγάνης συγόδου ὅρον τοι- 
ούτῳ τιὶ ἐπιχειρήσειε», 7) ἐπιδοίη ἑαυτὸν 
πράγματι τοιούσῳ, ἀχυρωθήσεται ἑξάπαντος τὸ 
κατασκεύασμα, xal ἁποκατασταθήσεται τῇ 
ἐχκλησίᾳ, ἐν 4) d ἐπίσκοπος ἡ ὁ πρεσθύταρος. 
ἐχειροτονήθη. 


Guill. Beveregii note. 


62, Πᾶς πιστός. Wic erratum in Aristeni scho- 
fi^ irrepsisse nemo ambigat. Canon enim, non de 
fidelibus, sed tantum de lapsis, et poenitentiam in 
exitu. vite agentibus loquitur. Et preterea πᾶς 
πιστὸς, omnes fideles etiam sanitati restituti sacra- 


mentorum participes erunt; contra ac hic asseri- 
tur : quod itaque codici ms. quo usi &umus, potius 
quam ipsi Aristeno attribuendum est, Neqne enim 
liac tai obvia Aristenum latere potuerunt, 





281 


IN CAN, XY CONC. NIC.£N. I. 


293 


ΒΑΑΣ. Ὁ μὲν ἀποστολιχὸς w' χανὼν, ΜηχέιΑ — BALS. Apostolicus quidem decimus quintus ca- 


λειτουρχείτω, φησὶν, à χληριχὸς ὁ παρὰ γνώµην τοῦ 
οἰχείου ἐπισχόπου ἀπὸ πόλεως sl; πόλιν μεθιστάµε- 
νος 6 δὲ παρὼν κανὼν τὰ αὐτὰ xal περὶ ἐπισχό- 
πων διοριζόµενος &xvoov slvat φησι τὸ παρὰ ταῦτα 
ἴσως γεντσόμµενον. 

'Ετέρα ἑρμηνεία. 

Τοῦ ιδ ἁ ποστολικοῦ κανόνος τὴ) μὲν ἀπὸ παρ- 
οιχίας εἰς παροιχίαν ἐπίδασιν ᾖτοι ἐπικήδησιν τῶν 
ἐπισχόπων χωλύοντος, τὴν δὲ µετάθεσιν ἑπιτρέποντος 
διὰ μεγάλην xo εὔλογον alslav * xaX τοῦ ις’ xa- 
νόνος τῆς ἐν ᾿Αντιοχείᾳ συνόδου διοριζοµένου τὸν 
σχο)άζοντα bmi σχολάζουσαν µεταθαίνειν μετὰ δια- 
γνάσεως xal παραχλῄσεως τελείας συνόδου. ὡσαύ- 
πως xal τοῦ α καὶ δευτέρου χανόνος τῆς ἐν Σαρδιχῇᾗ 
συνόδου µεγάλως χολαζόντων τὸν διὰ μεθόδου xal 
οἰχονομίας φαύλης τὴν λαχοῦσαν αὐτὸν χαταλιµπά» 
νοντα, xal μείζονα ἐχχλησίαν ἁρπάζοντα, xol τοῦ 
παρόντος τε’ χανόνος τῆς α συνόδο παντάπασι 
μὲν χωλύοντος τὴν ἀπὸ πόλεως εἰς πόλιν µετάθασιν 
τῶν ἐπισχόπων, τῶν πρεσδυτέρων, xa τῶν διαχόνων, 
μὴ χολάζοντος δὲ ταύτην, ἀλλὰ διοριζομένου &xv- 
ροῦσθαι 5b. χατασχεύασµα, xal ἀποχαθίστασθαι τῇ 
προτέρχ ἐχχλησίᾳ τὸν ἑπίσχόπον, f) τὸν πρεσθύτε- 
gov, ἢ «bv διάχονον slc ἣν ἐχειροτονήθησαν, εἴποι τις 
ἐναντιοῦσθαι τοὺς χανόνας ἀλλήλοις, ἄλλα καὶ ἄλλα 
θεσμοθετούντας. ᾽Αλλ᾽ οὐχ ἔατι τοῦτο. Διαφορὰ γάρ 
ἐστιν ἀλλήλοις µεταθέσεως, µεταθάσεως, xal ἐπιθα- 
σίας. Μετάθεσις váp ἔστιν dj ἀπὸ παροιχίας εἰς 


non, Ne amplius ministret, inquit, clericus qui 
prater proprii episcop! sententiam, a civitate in 
civitatem transit, Praesens antem canon eadem 
etiam de episcopis deflniens, irritum esse statuit 
quod przter hze fortasse factum fuerit. 


Altera expositio. 

Cum 44 canon apostolicus a parochia im paro- 
chiam invasionem seu irruptionem prohibeat : 
translationem autem propter magnam et honestam 
causani permittat, et 16 canon Antioch. synodi de- 
cernat,ut qui vacat in vacantem ecclesiam trans- 
eat, cum dijudicatione et examinatione perfecte 
synodi : similiter primus et secundus canon Sardic. 
«ynod, eum valde puniat qui improba vía ac ratione, 
eam quz ipsum sortita est, relioquit, et majorem 
ecclesiam occupat et arripit : et. priesens 15 ca- 
non primz synodi transitum episcoporum, preshy- 
terorum et. diaconorum a eivilate in civitatem 
omnino prohibeat, eum autem non puniat, sed 
irritum esse decernat id quod facium fuerit, et 
priori ecclesiz restitui episcopum et presbyterum, 
vel diaconum, in quam ordiuati erant, dixerit quig- 
piam canones sibi invicem repugnare, ut alia οἱ” 
que alia eancientes, At non ita est, Nam est diffe- 
rentia inter translatlonem , transitionem eL invasio- 
gem. Translatio enim est, quz fit a parochia in pa- 
rochiam traductio : quando fortasse episcopus varia 
ac multiplici scientia Instructus ab episcoporum 


παροιχίαν µετένδξις, ἔταν τυχὸν kmlaxorog παντοίᾳ c, multitudine, in majus ecclesi: vidux de vera reli« 


σοφίᾳ χεχοσµμηµένος μεταχληθῇ παρὰ πλήθους ἐπι- 
σχόπων εἰς µείξονα ἐχχλησίας χηρευούσης Bofüstav 
κιγδυνευούσης πἐρὶ τὴν εὐσέθειαν. Οἷόν τι γέγονεν 
εἰς τὸν μέγχαν Γρηγόριον τὸν Θεολόγον, ἀπὸ τῶν 
Σασίμων el; Κωνσταντινούπολιν µετατεθέντα. Καὶ 
ἔστιν αὕτη συγχωρητέα, χαθὼς παρίσταται ἀπὸ 
τοῦ t5 χανόνος τῶν ἁγίων ἁἀποστόλων. Μετάδα- 
αίς ἐστιν, ὅταν τις σχολάζων, δηλονότι μὴ ἔχων 
παροιχίαν, ὡς ὑπὸ ἐθνῶν χατεχοµένην, ἀναγχασθῇ 
παρὰ ἐπισχόπων πολλῶν εἰς σχολάζουσαν ἔχχλη-- 
σίαν µεταθῆναι διὰ «b περὶ τὴν ὀρθοδοξίαν καὶ τὰ 
λοιπὰ ἐχχλησιαστικὰ χρησιµώτατον αὑτοῦ. Καὶ ἔστι 
καὶ αὕτη δεχτέα παρὰ τοῖς θείοις χανόσι τῶν Ev Ἂν- 
τιοχείᾳ συνελθόντων ἁγίων Πατέρων. Ἐπίδασις δέ 
ἐστιν f] αὐτόνομος f) xaX μετὰ οἰχονομίας φαύλης τοῦ 
σχολάζοντος, f| xal τοῦ ἔχοντος ἐχχλησίαν ἐπι- 
σχόπου, πρὸς χηρεύουσαν ἐχχλησίάν παράλογος µετ- 
ένεξις * v τοσοῦτον οἱ kv Zapbwx] συνελθόντες 
ἅγιοι Πατέρες ἑδδελύξαντο, ὥστε xal ἀχοινώνητον 
εἶναι. παντὶ Χριστιανῷ τὺν ἑργάτην ταύτης διω- 
ρίσαντο, xai μηδὲ ἐν ταῖς τελευταίαις ἀναπνοχῖς 
λαϊχῆς κοινωνίας ἀξιοῦσθαι αὐτόν. 'O δὲ i". χανὼν 
«5c α’ συνόδου, περὶ μηδενὸς τοιούτου µνείαν ποι- 
ούμενος, οὐδ' ἐναντιοῦταί τινι fUv ἀνωτέρω χατα- 
στρωθέντων χανόνων. Οὔτε γὰρ περὶ µεταθέσεως, 
οὓτε περὶ µεταδάσεως, οὔτε περὶ ἐπιθασίας δι. 
δάσχει' ἀλλὰ χωλύει τὸ µεταπίπτειν ἐπίσχοπον, f) 
πρεσδύτερον, f| διάχονον ἀπὺ πόλεως εἰς πόλιν ἑτέ- 
pav ἀνήχουσαν τῇ αὐτῇ παροικίᾳ, ὥσπερ ποτὲ ὁ 


gione in periculum adducet , auxilium accersitus 
fuerit. Quod magno Gregorio Theologo usu venit, 
qui a Sasimis Constantinopolin translatus est : et 
ea est permittenda, quandoquidem a sanctorum 
apostolorum 14 canone inducitur. Trausilio esl, 
quando vacans videlicet quispiam, non habens 
parochiam qu: a gentilibus detinetur, a multis 
episcopis in vacantem ecclesiam transire coactus 
fuerit propter ejus in recta de fide sententiam «et 
reliquis ecclesiasticis utilitatem : et est hc qu3- 
que suscipienda,a divinis canonibus sanctorum Pa- 
trum qui In Antiochia convenerunt. Invasio autem 
est libera, vel etiam cum matis artibus improbo- 
que consilio , ejus qui vacat, vel qui etiam ba- 


p bet ecclesiam episcopi, ad viduam ecclesiam 


injusta aggressio. Quam, qui in Sardic. syno- 
do 7g convenerunt sancii Patres, adeo ade 
versati sunt, ut qui eam admiserit , eum 
eum nullo posse Christiano communicare statue- 
rint, et nec 'in extremo quidem spiritu eum laica 
communione dignum censuerint, 15 autem primas 
synodi canon de nullo ejusmodi mentionem faciens, 
nulli eorum, qui superius positi sunt, canoni adver- 
satur : neque enim de translatione, nec de transi- 
tione, nec de Invasione docet : sed prohibet epi- 
scopum, vel presbyterum, vel diaconum ab arbe 
in urbem ad suam parochiam pertinentem transe 
meare ac transilire, sicut ille Derci episcopus do- 
minus Joannes, conatus est Derci thronum irans- 
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(erre in Pbhilippopolim, In qua superiorem ipse A ἐπίσχοπος Δέρκου ἐχεῖνος χύριος Ἰωάννης ἐπεχεί- 


jurisdictionem habeat, eo quod esset illa frequentior, 
et luit synodice prohibitus. Propterea enim non 
punitur bzc conatus episcopus, sedin priorem 
suam cathedram reducitur. Quod hoc autew verum 
sit, ex ipsis canonis verbis declaratur, quz civitatis 
meminerunt, non parochiz. Ut idem enim episco- 
pus multas quidem habeat civitates intra limites 
ejus, (ieri potest : sed nequaquam ut multas paro- 
chias seu diceceses. Sed et ex eo quod canon pre- 
&byterorum et diaconorum meminit, evidenter ve- 
ritas ostenditur. Qua enim translatio, vel transitio, 
vel invasio in his unquam potest tractari? Nulia 
einnino: sed sola transmutatio ab urbe in urbem, 
non alienam, sed ad parochiam , in quam ordinati 
sunt pertinentem, et propterea non deponuntur, ul 
qui extra. fines suos sacra fecerint, sed ecclesie, ad 
quam ordinati sunt, restituuutur. ι 


LONAR. Νο ex alia ecclesia in aliam, episcopus, 
presbyter, aut. diaconus migret sanctorum quoque 
spostolorum decreto constitotum est, Sed negle- 
ciam et contemptam constitutionem hoc canone 
synodus restituit ? ac sive de migrando e civitate 
in civitatem aliam episcopus quispiam, presbyter, 
aut diaconus cogitarit, sive reipsa wigrarit, cogita- 
taque perfecerit, irritum id haberi, cuique primo 
eeclesi: ordinatus est ad eam restituendum esse 
decernit, Neque enim licere cuipiam absolute ac 


qnos τὸν θρόναν τῆς Δέρχου pevavyavelv εἰς τὸ τυῦ 
Φιλέα πρωτοπαπαδίκιον αὐτοῦ, διὰ τὸ πολυανθρωποτέἑ» 
pav εἶναι, xat ἐχωλύθη συνοδικῶς. Διὰ γὰρ τοῦτο 
οὐδὲ χολάζεται ὁ τοῦτο ἐπιχειρήσας ἐπίσχοπος, ἀλλὰ 
τὴν προτέραν αὐτοῦ χαθέδραν ἑπανάγεται. Ότι δὲ 
τοῦτο ἀληθές ἐστι, δηλοῦται xat. ἀπ᾿ αὐτῶν τῶν ὅη- 
µάτων τοῦ χανόνος, πόλεως µεμνημένου xal οὐχὶ 
παροικιῶν. Τὸν αὑτὸν γὰρ καὶ ἕνα ἐπίσχοπον πολλὰς 
μὲν πόλεις ἔχειν ὡς ἑνορίαν δυνατόν ἐστι, πολλὰς δὲ 
Παροιχίας οὐδαμῶς. ᾽Αλλὰ καὶ ἀπὸ τοῦ μεμνῆσθαι τὸν 
τοιοῦτον xavóva πρεσθυτέρων xal διακόνων ἑναργῶς 
παρ/σταται dj ἀλήθεια. Ι[οία γὰρ µετάθεαις ἡ µετά- 
όασις ἢ ἐπίδασις ἐπὶ τούτων τρακταϊσθείη ποτέ; 
πάντως οὐδεμία' µετάπτωσις δὲ µόνη ἀπὸ πόλεως 


B εἰς πόλιν οὐχ ἀλλοτρίαν, ἀλλὰ τῇ παροιχίᾳ. εἰς fv 


ἐχληρώθησαν, ἀνήχουσαν. Διὰ γὰρ τοῦτο οὐδὲ χαθαι- 
ροῦνται ὡς παρ) ἑνορίαν ἱερουργήσαντες, ἀλλὰ τῇ 
προτέρᾳ ἐχχλησίᾳ, εἰς Άν καὶ ἐχειροτονήθησαν, ἀπο- 
καθίστανται. 

ZQNAP. Τὸ μὴ µετιέναι tt ἐχχλησίας εἰς ἑτέραν 
ἐπίσχοπ.ν, f πρεσθύτερον, f| διάκονον, xal τοῖς ἱεροῖς 
κεχανόνισται ἀποστόλοιςο ᾽Αλλὰ παρορώμενον καὶ 
χαταφρονούμενον τὸ διάταγµα dj ἁγία σύνοδος abc 
διὰ τοῦ παρόντος xavóvog ἀνεχαίνισε, διορισαµένη, 
κἂν ἐπιχειρήσῃ µεταθῆναι ix πόλεως εἰς ἑτέραν 
πὀλιν ἐπίσκοπος, ἡ πρεσθύτερος, 1 διάκονος, κἂν 
µεταθαίη, xol εἰς ἔργον ἀγάγῃ τὸ ἐπιχείρημα, &xv- 
ροῦαθαι τὴν πρᾶξιν αὑτοῦ, xal ἁποχαθίστασθαι iv 
ᾗ χειροτονούµενος ὠνομάσθη' ἕτερος yàp χανώὼν 


aine nomine sed certo vel episcopatui, vel δοοἰεσία, G διατάττεται µηδένα ἀπολελυμένως, Ίγουν ἀνωνύμως, 


vel monasterio nominatim addictum ordinibus insi- 

guiri, altero canone definitum est. 

ARIST. E civitate in civitatem neque episcopus, nec 
presbyter, nec diaconus iransiliat.. Alioquin ec- 
clesiis in quibus ordinati sunt , rursus  resti- 
(uentur. 
lic canon non tantum episcoporum translationes 

omnino tollit, sed et presbyterorum et diaconorum, 

el eos quoque qui tale quid facere vel aggrediuntur, 
restituit rursum ecclesiis in quibus ordinati fuere, 

Primus autem et secundus in Sardicea canon eos 

severius punit, excommunicotionis supplicio eos 

subjiciens. 
CANON XVI. 

Quicunque temere et inconsiderate, nec Dei timorem 
pro oculis habentes, nec ecclesiasticum canonem 
scientes, presbyteri vel diaconi, wel quicunque 
omnino iu canone recensentur, ab ecclesiis seces- 
serint, ii in aliena. ecclesia nullo modo recipi de- 
bent , sed. omnino cogendi sunt in euas. ipsorum 
parochias redire. Vel si perseverent , eos a com- 
munione separatos esse oportet, Sin autem eliam 
ausus (uerit quispiam eum qui ad alium pertinet, 
subi ipere, et in ecclesia sua ordinare, non consen- 
liente proprio episcopo, aquo recessit qui in canone 
censetur, irrita sit ordinatio. 


χειροτονεῖσθαι, ἀλλ' εἰς τήνδε τὴν ἐπισχοπὴν, f| τὴν 

ἐχχλησίαν, ἢ τὴν µονήν. 

ΑΡΙΣΤ. Ἐκ πόλεως slg πόλιν µήτο ἐπίσκοπος, 
µήτε πρεσθύτερος, ἢ διάκονος µεῖαδαινέτω" 
ἐπεὶ záAw ἁποξοθήσονται ταῖς ἐχκ.Ἰησίαις ἐν 
alc κεχειροτόνηνται. 

Κανὼν οὗτος οὐ µόνον τὰς τῶν ἐπισχόπων µετα» 
θέσεις παντελῶς ἀναιρεῖ, ἀλλὰ καὶ τῶν πρεσθυτέ- 
pov xal διαχόνων, καὶ τοὺς ἐπιχειρήσαντας τοιοῦ- 
τόν τι ποιῆσαι ἀποχαθιστᾷ πάλιν ταῖς ἐκχλησίαις 
ἐν αἷς χεχειροτόνηνται' ὁ δὲ τῆς iv Σαρδιχῇ πρῶ- 
τος xal δεύτερος χανὼν αὑστηροτέρως αὐτοὺς τιµω- 
ρεῖ, ἀχοινωνηαίας τούτους ὑποθάλλων ἐπιτιμίῳ. 

ΚΑΝΩΝ IG'. 

"Οσοι ῥοκι'δύνγως µήτε τὸν φόδον τοῦ Θεοῦ 
πρὸ ὀφθα-μῶν ἔχοντες, µήτε τὸν éxx Anouacti- 
χὺν κανόνα εἰδότες, ἀναχωρήσουσι τῆς éx- 

. *Anc(ac, πρεσδύτεροι ἢ διάκονοι, ἢ δ-ως ἐν 
τῷ κανόνι ἐξεταζόμενοι' οὗτοι οὐδαμῶς δε- 
χτοὶ ógs(Aovou slvai àv ἑτέρᾳ éxxAncig * ἆ AAà 
πᾶσαν αὐτοῖς ἀγάγχην ἐπάγεσθαι χρὴ’, drva- 
στρέφει» εἰς τὰς ἑαυτῶν zapouxlac, ἢ ἐπιμά- 
Φοντας ἁκοινωνήτους εἶναι προσήκεε. El δὲ καὶ 
τοΛμήσειά τις ὑφαρπάσαι τὸν τῷ ἑτέρῳ δια- 
φέροντα, xal χειροτονῆσαι ἐν εῇ αὐτοῦ éxxAn- 
σίᾳ, μὴ συγκατατιθεµένου τοῦ ἰδίου ὁὀπισκό- 
που, οὗ ἀνεχώρησεν d ἓν τῷ χανόνι ἑξεταζόμα- 
2ος, ἄχυρος ἔστω ἡ χειροτονία. 





a5 IN CAN. XVI CONC. NICAEN. I. 9:6 


DAAS. Απὸ τοῦ τέλους toU t&' χανόνος πορίσταται Α 
ὅτι Κάντε οἱ χειροτονούμενοι ἢ εἰς ἐπισχοπὰς 
ἐχλτροῦντο, τοι ἐχειροτονοῦντο, ἡ εἰς µοναστή- 
ϱ:1, ἡ sig θείους ναούς. ὅθεν ἀχολούζως τούτῳ 
x34 c" κανὼν τῆς ἓν Χαλχηδόνι συνόδου xal ὁ v 
ὁ ορίονται οὔτῳψ τοὺς χληρικοὺς Υίνεσθαι, xal τὴν 
παρὰ ταῦτα Ὑενησομένην χειροθεσίαν ἀχυροῦσθαι. 
Δὸ xal δέδυκται pi, ἔχειν ἐπ᾽ ὀδείας τινὰ χληριχὸν 
ἀπὸ παροιχἰας el; παροιχίαν µεταδαίνειν xal ἀμεί- 
δειν τὸν xÀr pov ἄνευ γραφῆς ἀπολυτιχῖς τοῦ χειρο- 
τονῄσαντος toutov. Τοὺς δὲ μετακαλουμένους χλη- 
ρικοὺς παρὰ τῶν χειροτονησάντων αὐτοὺς, xal μὴ 
πιιθοµένους, ἁναστρέφειν ἁἀχοινωνήτους αὑτοῖς 
εἶναι, Έγουν μὴ παραχωρεῖσθαι αννιερουρχεῖν 
τούτοις. Ἑϊς τοῦτο γὰρ τὸ μὴ χοινωνεῖν ἐχλαμδά- 
νετα., οὗ μὴν εἰς τὸ μὴ ἐχχλησιάζειν, Ἡ εἰς τὸ μὴ B 
μεταλαμθάνειν τῶν ἁγιασμάτων, ἀχολούθως πάν- 
τως τῷ t&' ἁποστολιχῷ xavóvt, τῷ διοριζοµένφ μὴ 
Ἰειτουργεῖν τοὺς τοιούτους. "0 δὲ ις’ ἀποστολικὸς 
χανὼν ἀφορισμῷ χαθυποθάλλει τὸν δεξάµενον ἐπί- 
σχοπον ἓξ ἑτέρας παροιχίας χληρικὸν ἄνευ ἆπολυ- 
τιχῆς γραφῆς τοῦ χειροτονήσαντος αὐτόν. "Docs 
χαλῶς ποιεῖ ὁ κατὰ χαιροὺς τῆς Μεγάλης ἐχχλη- 
oa; χαρτοφύλαξ, μὴ παραχωρῶν τοῖς ἐξωχειροτο- 
νήτοις [ερεῦσιν ἱερουργεῖν, uh προχοµίζουσι ου- 
στατικὰς xal ἀπολυτικὰς Υραφὰς τῶν χειροτονησάν- 


BALS. Ez (ne decimi quinti eanonis ostendi- 
Lar, quod omnes qui ordinantur, vel ad. episcopatus 
eliguntur 7*J sive ordinantur, vel ad monasteria, vel 
ad divinas xdes. Unde ei consequenter et 6 canon 
Chalced. syn. et 10 statuunt clericos sic fleri, et 
qua aliter facta fuerit, manuum iiupositionem irri- 
tam haberi. Qwnoecirca etiam placuit non esse in 
clerici potestate a civitate in civitatem migrare, ct 
clerum commutare sine dimissoriis litteris ejus qui 
ordinavit : clericos autem qui ab eis qui ordinarunt 
ipsos, evocantur, et redire non persuadentur, esse 
a communione separatos, id est non permitti eis ut sl» 
mul sacriflcent. In ea enim signiflcatione non commu- 
nicare accipitur : non autem in ea quz est, in eccle» 
siam non accedere, vel sacramenta non participare : 
idque omnino flt consequenter 15 canoni aposto- 
lico, qui decernit eos non ministrare, 16 autein 
canon apostolicus segregationi subjicit etlam epi- 
scopum qui ex alia parochia clericum recipit, sine 
dimissoriis litteris ejus qui eum ordinavit. Quare 
recte facit iy qui pro tempore est Magnes Ecclesise 
ebartophylax, uon permitens iis qui extra ordinati 
sunt, sacerdotihus, sacrifleare, nisi et commen4:;- 
titias et dimfissorias lilteras eorum a quibus sunt 
ordinati afferant. Lege et 95 can. apost. synod. 
Antioch. can. 15 et 22, et synod. Ephes. can. 8. 


΄ων αὐτούς. ᾿Ανάγνωθι xai «bv λε ἀποστολιχὸν, Χανόνα, συνόδου Αντιοχείας xavóvag i! καὶ χθ 


συγόδου Ἐφέσου χανόνα y. 
ZONAP. Ὁ μὲν πρὸ τούτου χανὼν τοὺς ἄναχω- 


LONAR. Quicunque suis relictis eccleniis, im 


ροῦντας τῶν οἰκείων ἐχχλησιῶν xal ἄἅλλαις mpoc- C alias divertissent, ecclesise in qua quisque ordinatus 


ερχοµένους ἁποχαθίστασθαι «fj ἐχχλησίᾳ διορίζεται 
ἐν fj χεχειροτόνηται ἕχαστος οὗτος δὲ τοὺς μὴ 
πειθοµένους ἐπανελθεῖν, καὶ ἀκοινωνήτους εἶναι 
θεσπίζει. "Eowxev οὖν ἑναντιοῦσθαι τῷ ιε’ χανόνι 
τῶν ἱερῶν ἁποστόλων. Ἐκεῖνος γὰρ τοὺς χαταλε[- 
φαντας χληριχοὺς τὰς ἑαυτῶν παροιχίας, xal εἰς 
ἄλλην παροιχίαν παντελῶς µεταστάντας παρὰ γνῶ- 
µην τοῦ ἔπισχόπου αὐτῶν µηχέτι λειτουργεῖν χε- 
Ἰεόει, ὡς δὲ λαϊχοὺς χοινωνεῖν ἑπιτρέπει ἐχεῖ. 
Οἴμαι τοίνυν ἐπὶ τοῦ παρόντος χανόνος τὸ ἀχοινω» 
νήτους εἶναι οὕτως νοεῖσθαι, ἤγουν μὴ σνγκοινω- 
νεῖν αὐτοῖς τοὺς ἱερατικοὺς δηλαδή. Αλλὰ ἆπο- 
τρέπεσθαε τὸ συνιερουργεῖν αὐτοῖς τοὺς τοιούτους * 
χοινωνίαν ἐνταῦθα τῶν ἁγίων Ἡατέρων οὐχὶ τὴν 
μετάληψιν τῶν ἁγιασμάτων ὀνομασάντων, ἀλλὰ τὴν 
τῶν ἱερῶν συμμεταχείρισιν χαὶ κχοινοκραξίαν, καὶ 
*) αυλλειτουρχεῖν τοῖς οἵσπερ προσῇῄλθον. Οὕτω 
Υὰρ νοούµενος ὁ παρὼν χανὼν, οὐ διαφωνεῖν πρὸς 
τὸν ἁποστολικὸν χανόνα δόδει τινί. Elta. ἐπάχει ὡς, 
εἰ ἐπίσχοπός τις τὸν ἀφ᾿ ἑτέρας πόλεως εἰς ἑτέραν 

ταναστεύσαντα κχληριχὸν χειροτονῄῆσει, προαγα- 
tà» ἴσως αὑτὸν εἰς βαθμὸν μείζονα μὴ βουλομένου 
$0 ἐπισχόπου, ἐξ οὗ ἀνεχώρησεν, ἄχυρος ἔσται ἡ 
χειροτονία. 


APIZT. "Όσοι πρεσθύτεροι καὶ Oidxorot εῆς 
ἐχκ.1ησίας ἀναχωρήσονσυο, ἄδεκτοι εἰς écépay 
ἐχκ.1ησαν γενήσονται ' dA ἐπισερεφέτωσαν 
tlc τὴν αὐτῶν παροικίαν. El δέ εις τὸν ἑτέρῳ 


est, superieri canone restitui jubentur. llic veie 
eos qui non paruerinL reverti, ac propterea com- 
munione privatos esse decernit. Hine ergo aliquis, 
sanctorum apostolorum decimo qainto canoni, 
constitutionem banc adversari facile suspicetur. 
Nam illo quoque, quicunque clerici in aliam paro 
ciam, sua relieta, invito episcopo suo transmeariiut, 
sacris unquam operari, facta nihilominus laicorum 
communicandi potestate*, prohibeutur. Cominu- 
cionis igitur privationem boc loco eam intelligendam 
esse arbitror, qua iaitiati videlicet iis sacra facieu- 
tibus nullo modo communicare, sed eos in sacro 
ministerio penitus aversari jubentur. Commpnio- 
nisque nomine, non sacrorum mysteriorum per- 
ceptionem, sed in sacris muneribus ac ministeriis 
una cum iis ad quos accedunt obeundis societatem 
bic a Patribus reor esse significatam. Hac siquidem 
ratione explicatum , nihil hune ab apostolico 
canone discrepare, facile apparebit. Deinde sub- 
jicit, quod si quis episcopus clericum qui ab una in 
aliam urbem transivit ordinaverit, promoveus for- 
tassis eum in majorem gradum, episcopo 4 quo 
discessit, non consentiente, irrita erit ordinatio. 


ARIST. Quotquot presbyteri vel diaconi ab ecclesia 
recesserint, in aliam ecclesiam non sunt. admit- 
tendi, ad suam vero paraciam reeeriantur.. Si 
quis autem eum qui ad aliam pertinet, sine pro- 
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pris episcopi sententia. ordinaverit ,. irriia. erit A διαφέροντα χειροζονγήσοι χωρὶς 1γώμης τοῦ 


ordinalio. 

Et hic canon eadem ac prior decernit, ut nnllus 
presbyter ant diaconus qui ab ecelesia in qua cle- 
ricus factus fuit recessit, ab alio episcopo admit- 
tatur, sed ut ad suam rursus pareciam redeat. Si 
qnis autem episcopus clericum qui ad "alium per- 
tinet, receperit, et eum cum ordinavit ad majorem 
in sua ecclesia gradum provexerit, preter proprii 
episcopi sententiam, irrita erit ordinatio. 


278 CANON XVII. 
Quoniam multi qui in. canone recensentur, plura 
habendi studium εἰ turpe. lucrum. persequentes, 
diving. Scripture obliti sunt : que dicit : « Ar- 


geitum suum nog dedit ad usuram  : ». et [απο B 


rantes, centesimas exigunt ? equum censuit sancta 


* Levy. xxv, 97 


olx&lov ἐπισκόπου, ἄχυρος ἡ χειροθεσία. 

Καὶ οὗτος ὁ κανὼν τὰ αὐτὰ τῷ πρὸ αὐτοῦ διορί- 
ξεται * ὥστε µήτε τινὰ πρεσθύτερον f| διάκονον τῆς 
ἐχχλησίας ἓν f χεχλέρωται ἀναχωρήσαντα, Eg' 
ἑτέρου ἐπισχόπου παραδεχθΏναι, ἀλλ ἐπιστρέφειν 
αὖθις εἰς τὴν ἑαυτοῦ παροιχίαν. El δέ τις ἐπίσχο- 
πος τὸν ἑτέρῳ διαφέροντα χληριχὸν παραδέξεται, 
xaX χειροτονῄήσας αὐτὸν, εἰς μείζονα προαγάγη 
βαθμὸν ἐν τῇ αὐτοῦ ἐχχλησίᾳ, χωρὶς γνώμης τοῦ 
οἰχείου ἔπ,σχόπον, ἁκυρωθήῆσέται Ἡ χειροθεσία. 

ΚΑΛΝΩΝ IZ. 

Ἐπειδὴ πο..λοἱ ἐν τῷ κανόνι ἐξεταζόμενοι, τὴν 
π.1εογεξίαν' xal τ]ν αἱἰσγροκερδίαν διώκοντες, 
ἐπε.1ἀθοντο τοῦ θείου ΓΠράμματος Aéportoc * 
« Τὸ ἀργύριον αὐτοῦ οὐκ ἔδωχεν ἐπὶ τόχῳ, » καὶ 
διεἰζογτες ἑχατοστὰς (65) ἁπαιτοῦσιν *. ἐδι- 


Guill. Beveregii note. 


(65) Ἑκατοστάς. Apud veteres Grecos, pariter 
ae Latinos, antiqua obtinuit consuetudo, ut qui 
pecunias fenori dederint, singulis mensibus cente- 
simam sortis sive summa, quanta fuit, partem a 
debitoribus exigerent : adeo ut centum elapsis 
ntensibus usura ipsam sortem ad:equaret. Et hine 
est, quod S. Basilius M. dicat, quod qui nummos 
fenore accepit, φοθεῖται τοὺς μῆνας ὡς τόχων πα- 
τέρας, expavescit menses lanquam usurarum paren- 
tes. Basil. In. Psal. xiv. De hac menstrua fenoris 
solutione Aristophanes sz:pe meminit, apud quem 
Strepsiades, qui multum pecuniz mutuo acceperat, 


eum Socrate deliberans, qua demum ratione cte- C 


ditores suos circumscriberet, egregium se com- 
mentum excogitasse ait, quo rem sibi statim effe- 
ciam daret, ut lunam nimiruur ccelo. direptam in 
loculo venefic:e ope coneluderet; luna enim non 
oriente, nec creditores ejus noscere potuissent, 
quando exigenda esset usura; sic enim illi collo- 
quuntur in Aristoph, Nubibus, Act. 11, scen. 1 : 


Στρ. Γυναῖχα φαρμαχίδ εἰ πριάµενος 8excahv, 

Καθέλοιμι νύχτωρ τὴν σελήνην * εἶτα δὴ 

Αὐτὴν καθεἰρξαιμ᾿ ἐς λοφεῖον στρογγύλον, 

ὍὭσπερ κάτοπτρον χἄτα τηροίην ἔχων. 

Σω. Τί 651a τοῦτ) ἂν ὠφελήσειέ α. Στρ. ὅτι 

El μηχκέτ) ἀντέλλοι σελήνη μηδαμοῦ, 

Οὐκ ἄν Y' ἀποδοίην τοὺς τόχηυς. Σω. Τίητί δή; 
Στρ. Ὀτιῃ κατὰ µηνά Υ ἀργύριον δανείζεται. 
Str. Si Thessalicam mihi quamdam emam veneficam 

Ei nocte (unam ipsam diripiam caelitus, 

Aique in rolundum loculum concludam, velu, 

Spectrum : ac poslea sic asservans custodiam. 
So. Quid vero hoc commodaverit tibi? Str. Quia, 

Si luna nunquam terre oriatur amplius, 

Nulli persolvam usuras, So. Quid iia ? mi senex. 
Sir. Quia argentum secundum mensem fenerat. 


]n quem locum scholiastes observat, τελουµένης γὰρ 
σελήνης οἱ τόχοι EólGovvo * εἰ γοῦν οὐχ ἀνατέλλοι, 
πῶς ἂν ol δανεισταὶ γνόντες τὸν [va τελούμενον 
ἀπαιτήσαιεν τοὺς τόκους; Nam confecta luna usurae 
pendebaniur; si igitur ea mon oriretur, quomodo 
creditores ez eo quod verlentem mensem | cognosce- 
fent, usuras repeterent? Hinc. euam constat; non 
qualibet mensis die, sed τελουµένης σελήνης» ultima 
nimirum die, qua ἕνη xat νέα dicta est, usuras 
exactas esse. Ünde et idem Sirepsiades alibi ait, 
Àet. 1v, scen. 1 : ) 


Πέμπτη, τετρὰς. τρίτη, μετὰ ταύτην δευτἐρα, 
Εἰθ᾽ ἣν ἐγὼ μάλιστα πασῶν ἡμερῶν 


A£borxa, xal πέφριχα, καὶ βδελύττομας, 
Εὐθὺς μετὰ ταύτην ἔσθ᾽ ἕνη χαὶ νέα. 

Πᾶς γάρ τις ὄμνυσ᾽ οἷς ὀφείλων τυγχάνω 
θείς µοι πρυτανεζ ἀπολεῖν µέ φησι χἀξολεῖν. 


En quinta, quarta, tertia et secunda : et quam ego 
Fx omnibus diebus timeo mazime 

Planeque horreo, et abominor, mox imminet, 
Vetus ei nova, mensium «dies tricesima. 

Nam omnes, quibus ego aliquid argenti debeo, 
Depvesita in judicio pecunia mihi minantur, 

Ác jurant, quod funditus velint 

Me perdere, et omnibus bonis evertere. 


Hinc Pasias Danista eumdem Strepsiadem vocat 
ἐς «hv. ἕνην xal νέαν, ibid. scen. 4. Alibi etiam 
Solon hauc legem primus tulisse dicitur, ἵνα θέσ'ες 
Υίγνοιντο τῇ νουµηνία, ut depositiones. fierent neo- 
menia, ibid. $cen. 3. Credilor igitur usuras suas 
ἕνῃ xai νέῃ, lioc est, ultima die mensis exigebat, 
Éva. xa νέᾳ vocata, ἐπεὶ μετέχει τοῦ τε παλαιοῦ xal 
ποὺ νέου φωτὸς, quod tam de velere quam novo 
lumine participet : ut ait. ibidem Scholiastes. De- 
poneude autem erant usurz a debitore τῇ νουµη- 
vía, proxima die, Kalendis Latine dictis. Hoc autem 
οἱ Latinis in more positum fuisse, ut feneratores 
usuram a debitoribus, Kalendis cujusque mensis 
repeterent, lestis est Horatius, Satyr. l. 1, 8185. ὅ * 


Odisti et fugis, ut Drusonem debitor eris, 
Qui nisi cum tristes misero venere Kalendae 
Mercedem, et nummos unde uude extricat, 


D Et hine euam est, quod Kalendis nummos in 


fenore ponere consueti sunt, [lorat. Epod. 2: 


Hoc ubi locutus fenerator Alphius 
Jam jam futurus rusticus, 

Omnem r*degit Idibus pecuniam ; 
Quaerit Kalendis ponere. 


Porro fenerator non indeflnitam aliquam, sed cen- 
tesimam nummi locati partem singulorum mensium 
Kalendis exigere solitus est; adeo ut centum 
librarum sors, singulis mensibus unam, et conse- 
quenter singulis annis vertentibus duodecim libras 
pareret. Hinc τόχος ἑχατοστιαῖος appellatur a D. 
Chrysostomo, in Matth. hom, 56, p. 562, sed fre- 
queniius simpliciter Griecis. ἑχατοστὴ, Latinis, 
centesima ; uL apud Chrysostomum loco ante citato, 
οὗτος μόλις ἑχατοστὴν ἀποδίδωσε, Σχεῖνος δὲ (θεὸς) 
ἑχατονταπλασίονα χαὶ ζωὴν αἰώνιον. Et. alibi, ὅτι 
ἐπὶ τούτου τοῦ δανείο; οὐκ ἔστιν ἀγνωμοσύνην 











£8) IN CAN. XVII CONC. NICEN. I. 
xa-c&r. ἡ ἁγία καὶ μεγάλη σύνοδος ὡς, εἴ τις A 


εὑρεθείη μετὰ τὸν ὅρον τοῦτον τόχους .Ίαιιθά- 
rur, ἐκ μετωχειρίσεως, 3) ἄ-ἰἑως µετερχόµεγος 
τὺ πρᾶγμα, ἡμιο.ίους ἁπαιτῶν, ἢ ὅλως ἕτερόγ' 
τι ἐπ οῶν αἱσχροῦ κέρδους ὄγεχα, χαθαιρεθή- 
σεῖαι τοῦ κ.1ήρου, καὶ á AdAcerpiog τοῦ xavóroc 
ἔσται. 

ΒΑΑΣ. 'O μδ απροστολιχὸς χανὼν τοὺς ἆπαι- 
τοῦντας τόχους ἀπὸ δανείου, πρεσθυτἐρους ἤ δια- 
χύνοὺς, χαθαιρεῖσθαί φησιν εἰ μὴ παθύσωνται. 'O 
ὃξ παρὼν χανὼν πάντας τοὺς χληριχοὺς τοὺς μετὰ 
τόχου δανείξοντας, f] ἡμιολίας ἀπαιτοῦντας, ἢ ἕτερόν 
τιαἰσχρὺν χέρδος ἑαυτοῖς ἐπινοοῦντας, καθαιρεῖσθαι 
ἐδιχαίωσεν, ἀντὶ τοῦ οὕτω δίκαιον εἶναι ἔχρινε. 
Ti: τὰ ἓν τῷ ῥηθέντι ἁποστολικῷ κανόνι γρα- 
gba, xal τὸ χζ χεφἀλ. τοῦ Ü' τίτλου τοῦ πα- 
ῥόντος συντάγματος, λέγον Ev µέρει ἁπαιτεῖσθαι 
τόχους xol παρὰ ἱερωμένων, ὃπλονύτι ἀπὸ διαφέ- 
ῥοντος, χαὶ τοὺς ἐξ ὑπερθέσεως. ToO δὲ ἆ ποστολικοῦ 
χανόνος xaX ἑτέρων διοριζοµένων τοὺς ἱερωμένους 
τοχίζοντας χαθαιρεῖσθαι, εἰ μὴ παύσωνται, ἑρω- 
τήσει τις, Ἐχείνοις ὀφείλομεν προσσχεῖν, f| τῷ m2p- 
όντι κανόνι λέγοντι ἀπεντεῦθεν αὐτοὺς καθαιρεῖ- 
oat ; Λύσις. Ὡς ἐμοὶ δοχεῖ, με-ὰ παραγγελίαν ὁ 
χλτρικὸς μὴ ἀφιστάμενος τῆς αἰσχροχερ2λείας, καθ- 
αιρεθήσεται, διὰ τὸ τοῦ ἁποστο)ικοῦ χανόνος 
φιλανθρωπότερον. Σηµείωσαι οὖν «by χανόνα διὰ 
τοὺς ἱερωμένους τοὺς ἐμπορευομένους οἰνάρια, xal 
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et magna synodus, ul si quis inrentss. fuerii Ρον 
εἰαμίσι usuras ez muluo sumere, vel eam aliter 
persequi, sesquialteras. exiens, vel. aliquid aliud 
excogitare turpis quaestus gratia,e clero deponatur, 
ei sii alienus a canone, 


e 


BALS. Quadragesimus quartus canon apostolicus, 
eos qui ex mutuo usuras exigunt, presbyteros, vii 
di:conos deponi jubet, nisi cessent. Praesens autem 
cauon, omnes clericos qui famerantur, vel sesquial- 
teras exigunt, vel aliquod aliud turpe lucrum ex- 
cogitant, deponi ἐδικαίωσεν, hoc est, sic dquuwm 
censuit. Quxre et quze scripta sunt in dicto aposto- 
lico canone : et 27, cap. 9, tit. presentis Operis, 


B dicens, ex parte ab iis qui sacris ordinibus initiati 


sunt, etiam. usuras repeti, scilicet et ex eo quod 
interest, eLex mora. Cum vero apostolicus canos 
et alii, decernant, sacerdotes fenerantes deponi, 
nisi cessaverin!, an eos atlendere debemus, an 
praesentem canonem, qui dicit ipsos ex hoc ipso 
deponi? Solutio. Ut mihi videtur, clericus, post 
denuntiationem, a turpi lucro non abstinens, depo 
netur, eo quod canon apostolicus llumanius Ίο 
tur. Nota ergo canonem propter sacerdotes, qui 
vina cauponantur, et balnea conducunt, et quzdam 
alia ejusmodi faciunt, et qua canoni non suljicitur, 
ultimam ancorau) paupertatem pratexunt. Verbum 


Guill. Beveregii notes. 
ὑποστῆναι, οὐδὲ ἑεέραν τινὰ ζημίαν ' οὐδὲ γὰρ C Epist. |. x, 62. Et disertius Zonoras in limnc eano- 


χαθάπερ ἐνταῦθα ἑχατοστὴν µόνον ὑπιαχνεῖται 
δώσει», ἀλλὰ ἑχατονταπλασίονα τῶν διδοµένων, καὶ 
οὐδὲ µέχρι τούτου ἴσταται. 1d. in. Gen. or. Y. p. 
16, rursus, τὸ μὴν εὐγνωμονοῦντα 8sbv xal οὐχὶ 
ἑχατονταπλασίονα παρέχοντα ἀφίεμεν, Id. in Rom. 
loy'.Q. p. 52. Plinius secundus, Proinde prima 
quaque occasione mille, appositis quidem usuris, 
καθ €go (rton rossum parcius) centesimas compultabo. 
Plin, epist. 205. Cicero, Postquam u es profectus 
14 creditorum. causa, ul centesima perpeluo [enore 
ducerentur. Cicer. ad. Att, |. v. Epiat, 21. Interim 
cum ego im. edicto Tralaticio ceniesimas me obser- 
eaiurum he berem, cum anatociis anniversario, ibid. 
Nam aCa cilio propinquus minore centesimis uummum 
Ptobere non possunt, αυ]. |. 1, xu, Jusiiniands, [n 
irejectitiis autem coniraciibus. vel specierum fenori 
dauonibus, usque ad centesimam tantummodo licere 
si.ulari, |. xxvi, c. de usuris. Sed ut alia, que 
passim Occurrunt, bujusmodi testimonia mittam, 
D. Ambrosius centesimarum barum — ratioueu 
opüme explicat, diceus, Unde etiam τόχους Graci 
appellaverunt usuras, eo quod dolores partus anime 
debitoris excitare videantur. Venium Kalenda, parit 
sors centesimam, Veniunt menses singuli, generan- 
lur nsurge.. Malorum parenium mola. proles ; hec 
est generatio viperarum. Crevit centesima, petitur, 
mec solvitur, applicatur. ad sortem. Fit maledictum 
propheticum, dolus in dolo, usura improbi [enoris 
fetura  deierior, Itaque non. jam. cen esima incipit 
εεεε, Sed 8umina, id. est, non fenoris ceniesima, sed 
[εκ centesima. D. Ambros. de Tobia, c. 12. Ex 
his enis verbis liquet., singulis jneusibus centesi- 
mas e sorte qualibet geperari; adeo ui e sorte 
ecntum librarum duodecim fenebres libre quotaunis 
Oeriantur. Uude illud Pliuii secundi, Nec inveniun- 
Ix&r, qui velint debere reipublica, prasertim duode- 
wis assibus, quani a privatis, mulugutur.. Pun. 


nem, Kal ἣν ὁ τόχος τῶν ἑκατὸν νομισμάτων, νο- 
µίσµατα δώδεχα, videlicel. annuatiin. [lec | igitur 
est illa usurae species, qua accipienda in prssenti 
canone clericis nominatim interdicitur : mec a 
prasenti solo, sed etiam a Syn. Trull. can. 10. Ἐπί- 
σχοπος 7| πρεσθύτερος 1]. διάχονος Σόχους d τὰς λε- 
opévac ἑχατοστὰς λαμθάνων, 7] παυσάσθω, 3) xa- 
αιρείσθω. Quineiam lex civilis laicis quoque cen- 
tesinialem. banc usuram moderata est ; sic enim 
siatuit Justinianus : « Super usurarum vero quan» 
litate, eliam generalem sanctionem facere necessa- 
rium | esse duximus, veterem duram, οἱ gravissi- 
mam earum molem ad mediocritatem deduceutes, 
Ideoque jubemus illustribus quidem personis, sive 
eas praecedentibus, minime licere ultra tertiam 
parlem centesima, usurarum nomine, in quocun- 
que contractu, vili, vel maximo stipulari. lilos vero, 
qui ergasteriis praesunt, vel aliquam licitam nego- 


D tationem gerunt, usque ad bessem centesimi, 


usurarum sonmine, in quocunque contractu suam 
stipulationem moderari. In trajectitiis autem cou- 
tractibus, vel specierum fenori dationibus, usque 
ad céntesimam tantummodo licere |stipulari, πες 
eam excedere; licet veteribus legibus hoc erat 
concessum. Ceteros autem ones homines dimi- 
diuin, tantummodo centesima usurarum uomine 
posse stipulari, et eam quantitatem usurarum, 
eliam iu aliis omnibus casibus, nullo modo am- 
pliari, in quibus citra stipulationem exigi usurae 
solent, » |l. xxvi, par. 1, c. de. usuris. Ubi obiter 
observatum veliin leges civiles eamdem adiwittere 
uUsure quanuilatem, quae iu nostra hac natioue 
etiainnum obtinet. Nam dimidia centesima, est 6, 
p^r centum. Vide etiam Balsamonis responsum ad 
iterrog quart. Marci. Alexandr. in juris Graco- 
tomani l. v, p. 964. Attaliat?e synopsin, tit. 20, el 
Dasilic. 1. xxi, tit. 3, 


9^1 


THEOD. BALSAMON 
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autem quod in presenti canone comprehenditur, et A βαλανεῖα παχτεύοντας, xal ἄλλα ἅττα vw τιιαῦτα 


dicit, vel rem aliter persequi, vel sesquialteras 
exigere, est hujusmodi : quidam sacerdotes cano- 
nem intelligentes, et ipsum circumscribentes, verba 
quidem servant, mentem autem negligunt. Dant 
eyim nonnullis pecuniam, el tantam ex lucro par- 
tem se capluros paciscuntur ; periculum autem 
agnituros qui eam accipiunt, et cum sint revera 
feincratores, verbo tamen societatem prztexunt. 
loc ergo c»non aversatur, et eos qui hujusmodi 
quid faciunt, deponit. Sesquialteras autem intellige 
leviores usurze exactiones. Quamvis enim, inquit, 
centesimas usuras gravissimas non exigat clericus, 
sive pro singulis nummorum libris, duodecim so- 
lidos (centesims namque a canonibus appellatze 
&unt usurg centesima, ulpote quod olim non exagia 
12 libra complecteretur, ut nunc usus obiinet, sed 
centum) petat autem dimidium totius usurz, hoc 
est, sex solidos, vel etiam his pauciores : sic 'quo- 
que deponetur. Scito autem quandoquidem hodie 
libra exag:a complectitur 72, non 100 ut olini, eum 
qui ceulesimas pro libra usuras se accepturum 
pactus est, pon duodeciin. solidos exacturuim, sed 
pro rata parte, 


ποιοῦντας, καὶ προδαλλοµένους ἀχανόνιστον τελευ- 
ταίαν ἄγχυραν τὴν mevlav. Τὸ δὲ ῥῆμα τὸ περιεχό- 
pevov ἓν τῷ παρόντι κανόνι, xat λέγον, Ἡ ἄλλως 
µετερχόµενος τὸ πρᾶγμα Ἡἡ ἡμιολίας ἁἆπαιτῶν, 
τοιοῦτόν ἐστιν * τινὲς τῶν ἱερωμένων, εἰδότες τὸν 
χανόνα xal περιγράφοντες αὐτὸν, τὰ μὲν ῥήματα 
φυλάττουσι, τὸν δὲ νοῦν ἀθετοῦσι. Διδόασι γὰρ πρός 
ttvag ἀργύρια, xal συμρωνοῦσι τοσήνδε μερίδα ix 
τοῦ Χχέρδους αὐτοὺς λαμθάνειν * τὸν δὲ κἰίνδυνον 
ἐπιγινώσχεσθαι παρὰ τῶν λαμθανόντων αὐτά: xal 
τῇ ἀλγθείᾳ δανεισταὶ ὄντες, κοινωνοὶ λέγεσθαι σχη- 
µατίξονται. ᾿Αποτρέπεται γοῦν xal τοῦτο ὁ χανὼν, 
xat Καθαιρεῖ τοὺς ποιοῦντας τοιοῦτόν τι. Ἡμιολίας 
δὲ νόησον τὰς ἑλαφροτέρας ἀπαιτήῆσεις τοῦ τὀχονυ. 
Kàv xai, φησὶν, οὐχ ἀπαιτῃ ὁ κληριχὸς ἔχατο- 
στιαίους τόχους βαρυτάτους, τοι ὑπὲρ ἑχκάστης 
ὑπερπύρων λίτρας ὑπέρπυρα w', δώδεκα (64) (Exa- 
τοσταὶ γὰρ παρὰ τῶν χανόνων ἐχλήθησαν οἱ ἔχα- 
τοστιαῖοι τόχοι ' ὡς Ex παλαιοῦ τῆς λίτρας μὴ mo- 
σουµένης εἰς ἑξάγια of! χατὰ τὸ σήμερον ἑνεργοῦν, 
ἁλιὰ εἰς p') * ζητεῖ δὲ τὰ ἡμίση τοῦ ὅλου τόχον, 
ἤγουν τι’. ἓξ f) καὶ τούτων ἤττονα * χαὶ οὕτω χαθαι- 
ρεθῄσεται. "Eco δὲ εἰδὼς ὡς, ἐπεὶ ἡ λίτρα σήμερον 


ἑξάγια ἔχει οβ’, xal οὐχὶ ρ’, ὡς τὸ παλαιὸν, ὁ συμφωνῆσας τόκους λαθεῖν ὑπὲρ λίτρας, οὐχ ἁπαιτῃ” 


σἒι τι, tB, ἀλλὰ τὸ ἀναλογοῦν, 
LUNAM. Fuous, veteri auoque Le,e vetitum 


ΖΩΝΛΡ. Ἐπὶ τόχῳ δανείζειν καὶ ὁ παλαιὸς vóuo; 


Guill. Beveregii note. 


(64) 'Υπὲρ ἑκάστης ὑπερπύρων Aíepac ὑπὲέρ- C Plin. nat. lMist. |. xx», c. 54. Drachma autem 


a&vpa n δώδεκα. Ex his verbis perspicuum reddi- 
tur, quam. egregie hallucinantur, qui ὑπέρπυρα 
I gnita, cum Leunelavio, aut vela coloris ignei, cum 
aliis interpretantur, Ex hoc enim loco apertissime 
Constat, ὑπέρπυρον, non tantum nummi genus 
esse, sed el centesimam esse litrz sive librae par- 
tem. Hic enim. Balsamon docet, pro singulis hy- 
perpyrorum libris duodecim hyperpyra accipere, 
esse τόκους ἑκατοστιαίους, centesimas wsuras ; quie, 
uL ante. ostensum est, eranl. 12. in. ceutum ; ac 
proiude centum fuisse ὑπέρπυρα in quavis libra, 
cinque obvium est ; alioquin. enim duodecim ὑπέρ- 
πυρα pro Singulis libris exigere, τόχος Exato- 
στιαῖος esse non potuit, Proximis autem verbis 
observatur, libram olim etiam ex centum exagiis 
constitisse, Unde constat. ἑξάγια etiam. ejusuem 
fuisse valoris atque ὑπέρπνρα. Dicta sunt autem et 
νοµέσµατα, in ejusdem Balsamonis responsis ad 
Marcum Alexandrinum, ὅπως δὲ χαλοῦνται οἱ τόχοι 
ἑκατοστιαῖοι, τῆς Ἀίτρας μὴ συµποσουµένης εἰς 
νομίσματα ϱΡ’, ἀλλ εἰς οὔ’ χαιρὸς οὐκ ἔστι λέγειν. 
Bals. ad Marci interrog, 4. Ergo ὑπέρπυρα, ἑξά- 
για, εἰ νομίσματα hoc sensu aecepta, ejusdein 
cujus drachuiz, ponderis fuerunt, Nonnunquain 
enim et ceutuim drachma iu. una libra numerate 
sunt. Ilort& μὲν γὰρ ἀντὶ τῆς λίτρας p' δράχμὰς 
γράφουσιν αὐτοὶ, ποτὲ δὲ ἀντὶ τῆς μνᾶς. Galen. 
των χατὰ γένη lib. νι. Proprie autem libra tautum 
96 drachwas continet, Ubi itaque eentum  ha- 
buisse traditur, pro μνᾶ mna usurpata est. Et 
minam quideu uounuuquáam idem esse ac libram, 


testis est Kimchius, dicens, woo xi sn Mina 
est λίτρα. Kimch. in 1. δι. 259. Mina auteni ceu 
ium drachaias. pependit. Suidas, ἡ δὲ μνᾶ δρα- 
χμών Γρ’. Suid. in ταλαντοὺ, ἑχατὸν δραχμαὶ ποιουσι 
μνᾶν μίαν. 4. iu μνᾶ. Plinius, — Mua, quam nostri 
sinam vocant, peudet druchias Atticus. centum, 


Aitica. denarii argentei pondus, uti ibidem scribit 
Plinius, unde Talnudiste, Tan me mma Mina 
centum sunt denarii, Bava kam. cap. 4, sect. 1, 
ὑπέρπνρα igitur ejusdem olim ponderis fuerunt, 
atque draclinz, et deuarii, nimirum centesima 
pars libre ; quo factum est ut quemadmodum cen- 
ἵυιυ drachma, in Galeni verbis aute. laudatis, sic 
οἱ centun. hyperpyra nonnunquam pro libra scri- 
bantur. Scholiastes Harmenopuli, Καὶ ἐνταῦθα γὰρ . 
ἄδηλόν ἐστιν, εἴτε τῷ Πέτρῳ παρ) ἐμοῦ ἠριθμήθησαν 
τὰ p ὑπέρπνρα, site ἐμοὶ παρ᾽ ἐχείνου. Schol. 
Harmenop. lib. 1, tit. 15. Sic et in Clirouico Con- 
stantinopolilano ut a Meursio laudato et correcto, 
ὅπερ λαθὼν ὁ βασιλεὺς καὶ θαυµάσας δέδωκε τῷ 
χομίσαντι ὑπέρπνρα ἑχατόν. Utrobique enim «à p 
ὑπέρπυρα unam libram designaut. Et ubi Wilbet- 
mus Tyrius ait, Dots autem. quantitos erat. in 
centum millibus hyperorum justi ponderis, exceptis 
decen: aliis ejusdem monet millibus. Willel. Tyr. 
de bell. sacro lib. xvii, c. 12, hyperorum. meudose 
scribitur, pro hyperpyrorum, quoium centum millia 
constituunt mille hbras : decem millia, centum 
libras. Secundem hsec iu pre:enti Balsamonis 
loco observandum eet, post vocem ὑπέρπυρα uotam 
hanc 11 occurrere, qua ipsorum hyperpyrorum nota 
est, ac propterea boc in loco reduudat, quo τος 
ipsa ὑπέρπυρα tota scribitur. Paucis autem inter- 
jectis. eadem recurrit, ὑπέρπυρα significans, ut 
ζητεῖ δὲ τὰ ἡμίση τοῦ ὅλου τόκου, Ίγουν 11 BG. el 
0862, οὐκ ἀπαιτῆσει 11 ι6’. ἀλλὰ τὸ ἀναλογοῦν. 

wobique enim ἰδία flgura ὑπέρπνρα denotat, ut 
ex ipso verborum sensu constat, Gentiauus lHierve- 
tus ὑπέρπνυρα hic solidos vertit; quam etiam ver- 
sioneu jos adinittimus, quoniam usus obtinuit, ut 
libra in solidos primo distribustur. Solidus auteu 
hoc in loco non. vicesimam, sed centesimam libre 
pirtem siguilicat. 
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ἅπασιν ἁἀπηγδρευσε. Φησοὶ yàp, Obx ἐκτοκιεῖς τὸ A universis fuit. Dicit enim, Pecuniam fratrl tuo non 


ἀργύριόν σου τῷ ἀδε.1ρῷ cov. Et δὲ 6 ἀτελέστερος 
τοῦτο ἐνομοθέτησε, πολῷῷ πλέον ὁ τελεώτερος χαὶ 
ὁ πνευματιχώτερος. Ἰδοὺ yàp πλέον τοῦ ἱεροῦ ὧδε. 
Ἅπασι μὲν οὖν ἀποτέτρακται τὸ ἐπὶ τόχῳ δανείζειν᾿ 
εἰ 8 ἅπασι, μᾶλλον ἂν εἴη τοῖς ἱερωμένοις τοῦτο 
ἀνάρμοστον, οἳ xa τοῖς λαϊχοῖς εἰς ὑπύδειγμα καὶ 
παροξυσμὸν εἰς ἀρετὴν εἶναι ὀφείλουσι. Aib. xal 
ὁ χανὼν ἁπαγορεύει τοῖς ἓν τῷ γανόνι ἐξεταζομέ- 
νοις, τοι τοῖς ἓν χλήρῳ ᾖτεταγµένοις ἑχαστοχὰς 
ἀπαιτεῖν, τόχονυς δηλαδη ἑχατοστιαίους. Πολυαρίθ- 
ων γὰρ ὄντων τῶν τόχων, βχᾳρύτεροι τῶν ἄλλων οἱ 
ἑχατοστιαῖοί εἰσιν. Ὥδπερ γὰρ τοῖς νῦν al Ἀίτραι 
µέχρι τῶν ἑ6δομήχοντα δύο ἀριθμοῦνται, οὕτω τοῖς 
ςαλαιοῖς αἱ ἑγατοντάδες σαν, xal fv ὁ τόχος τῶν 
ἐχατὶν νομισμάτων νομίσματα δώδεχα. διὸ xal 
ἑχατοστιαῖος ἑλέγετο, ὡς ἐπὶ τοῖς ἐχατὸν ἁπαιτού- 
µενος. Ἀπαγορεύσασα οὖν 1j αύνοδος λαμθάνειν τό- 
χους τοὺς ἓν χλήρῳ, ἑπάχει τοῖς ph φυλάξουσι 
«ὺν χανόνα χαὶ ἐπιτίμιον, xal φησιν ' Ἐδικαίωσεν 
4 ἁγία σύνοδος, ἀντὶ τοῦ, δίχαιον ἠγήσατο, ἵνα εἰ 
εὑρεθείη τις μετὰ τὰ ὁρισθέντα — vov. λαμδάνων 
τέχους ἐκ µεταχειρίσεὠς, γουν ὡς οἷόν τινα πρα- 
γµατείαν τὸ τοχίζειν µεταχειριζόµενος Ἡ ἄλλως 
µετερχόμενος τὸ πρᾶγμα. Τινὲς γὰρ, ἐχφεύγοντες 
€ λέγχεσθαι περὶ αὐτῶν ὅτι τόχους λαμόάνουσε, 
διδόασι τοῖς χρῄξουσιν ἀργύρια, xal συμφωνοῦσι 
συμμερίζειν αὐτοῖς τὸ χέρδος * xal οὗ δανειστὰς 
ἑαυτοὺς, ἀλλὰ συγχοινωνοὺς ὀνομάζουσι, καὶ ζημίας 


μὴ ὄντες χοινωνοὶ, ἐπὶ τῷ χέρδος µόνῳ κοινοπρα-ς 


χοῦσι. Ταῦτα τοίνυν xat τὰ τοιαῦτα Πάντα ἁπαγο- 
ῥρεύων ó χανὼν καθαιρεῖσθαι χελεύεται τοὺς τοιαῦτα 
τεχνάζοντας, f) ἕτερόν τι ἐπινοοῦντας αἱσχροῦ 
χέρδους χάριν, 7] ἀπαιτοῦντας Ἁμιολίας. Εἰπὼν ἄνω 
περὶ ἑχατοστιαίου τόχου, ὃς τῶν τόχων ἐστὶν ὁ 
βαρύτερος, ὡς προείρηται, παραχατιὼν καὶ τοῦ 
χουφοτέρου ἐμνήσθη τῆς ἡμιολίας, τις ἑστὶ τοῦ 
ὅλου τὸ ημισυ, ἤγουν τῶν δώδεχα νομισμάτων, ἅτινά 
εἶσι τῆς Ἑχατοστῆς ὁ πληρέστατος καὶ ὁλόχληρος 
τόχος. Εἴποι δ᾽ ἄν τις τὰς Ίμιολιας καὶ κατὰ ἁρι- 
θμητιχούς. Ἐκείνοις γὰρ οἱ μὲν τῶν ἀριθμῶν 
ἐπίτριτοι (65) λέγονται, οἱ δὲ ἐπιτέταρτοι, ἐπί- 
πεμπτοί τε xai ἔφεκτοι * οἱ δὲ ἡμιόλιοι ὡς ὁ EE, 
χαὶ ὁ ἑννέα, ὅτι ὅλους ἔχουσιν iv ἑαυτοῖς ápi- 
θμοὺς, xai τὰ ἡμίση αὑτῶν. Ἔχουσι γὰρ ὁ μὲν 
£C τὰ τέσσαρα xaY τῶν τεσσάρων τὸ Ίμισν, ὅ Latt 


** Dent, xxi, 19. 


foneraberis *. Qnod si illa minus perfecta Lex 
sanxit, multo magis nostra que perfectior est οἱ 
spiritalior. Ecce enim aliquid templo amplius est 
hic. Omnibus quidem igitur feneratitio fuero ἵνα 
terdictum, sed ab eorum instituto, qui 8acro.or- 
dini mancipati, exemplo laicis atque invltamen'o 
ad virtutem esse debent, alienissima ea ratio esi. 
Proinde, quicunque in canone recensentur, hoc 
est, in clerum cooplati. sunt, centesimas exigere 
prohibentur (usuras vid. centesimas), et quidem cum 
multa sunt usurarum genera, graviores reliqu's 
sunt centesimz. 179 Ut enim hoe tempore libra, ad 
septuaginta, duabus additis, numerantur, ita prisci 
habuere centurias, atque in centenos nummos 
duodeni, fonoris nomine, solvebantur. Ex quo 
centesima quoque nomen, quod ex centenis exige- 
retur, petitum est. Synodus itaque cum prolii- 
buissel clericos usuras accipere, poenam quoque in 
eos, qui non obtemperaverint, constituit. Et nit, 
ἑδιχαίωσεν, hoc est, equum censuit sancta synodus, 
ul si quis post ea que nunc statuuntur, inventus 
fuerit usuras ex tractatione, hoc est, quasi instar 
negoliatoris fomerationem sibi tractandam susci- 
piens, aut alia quacunque ratione exigens, (Fane- 
ratorii enim nominis infamiam aliqui declinantes, 
pecuniam ita dant mutuam, ut. sibi. lucri parem 
ex ea paciscantur, nec se foeneratores, sed socios 
dicunt, ac emolumentorum tautuimmoo participes, 
pullum interea jacturz periculum subeunt.) Πας 
igitur οἱ hujusmodi omnia cauon velat, caque qui 
exercent, aut aliud quidpiam turpis lucelli gratia 
excogilaverinl, aut sesquialleras exegerint, deponi 
jubet. Cum namque supra egefit de centesimis, 
que sunt omnium usurarum, αἱ diximus, iniquis- 
sima, ΠΙΟΣ eam qua minus injurize babet, sesquial- 
teram quoque rejicit, Est autem sesquialtera, totius 
dimidium, duodecim videlicet nummorum altera 
pars, ex quibus conficitur cenlesimz integrum 
atque perfectum feenus. Sed dicat fortasse aliquis 
sesquialteras etiam juxta arithmeticos. Apud illos 
namque numerorum alii &xícprcoc dicuntur, hoc 
est, sesquitertil, alii ἐπιτέταρτοι, ἐπίπεμπτοι et 
ἔφεχτοι, quasi sesquiquartos dicas, quintos et sex- 
tos, alil vero sesquialteri, ut senarius et noveua- 
rius, quod totum, ac ejus prdeterea dimidiain partem 


Guill. Beveregii note. 


(63) Οἱ μὲν ἀριθμῶν ἐπίτριτοι. Quisnam proprie 
sit ἀριθμὸς ἀπίτριτος docuit. olim Aulus Gellius, 
dicens, Epitritgs autem est, qui kabet lolum. oliquem 
numerum, ei ejusdem parte:n tertiam ; ui quatuor ad 
tres : duodecim ad novem : quadraginta. ad triginta. 


Aul. Gell, Noct. Ati. |. xvni, c. 34. Necnon Ma-- 


crobius, Et est epitritus, inquil,c cum.de duobus 
numeris major habet (otum minorem, el insuper ejus 
leriiam partem : ul sunt. qualuor ad. tria, nam in 
quatuor suni tria εἰ teria pars trium, id est, unum. 
Et is. numerus appellatur Epitritus, ex eoque na- 
scHur symphonia, qug appellatur διὰ τεσσάρων. 


Macrob. in Somn. Scip. Ἱ. Ἡ, c. 4. Eadem itaque 
ratioue et ἐπιτέταρτος est major ille numeras, qui 
minorem habet, et quartam insuper istius partem 2 
ut decem sunt ad octo; nam in decem sunt octo, 
et quaria pars octo, sive duo. Sic etiam quinque, 
quindecim , viginti, etc., sunt numeri ἐπιτέταρτοι, 
Idem et de numeris ἐπιπέμπτοις et ἐφέχτοις diceu- 
dui est : nam ἐπίπεμπτος est , qui minorem cum 
quiuta, ἔφεχτος qui minorem cum sexta illius parte 
continet, Sic duodecim ad decein est. ἐπίπεμπτος, 
quatuordecim ad duodecim Egexto;. 
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contineant, senarius quilem quaternum, ejusque A τὰ δύο * ὁ δὲ ἑννέα τὰ BE χαὶ τούτων τὸ fiptsu, τὰ 


dimidium, qui est binarius, novenarius senarium 

seuariique dimidium, nempe ternarium. Sed quo- 

cunque demum pacto sesquialteram intelligas, ea 

. videlicet canonis est sententia, ut clericis non gra- 

vissimarum solum, 

ARIST. Si quis usuras, aut. sesquialieras. accipit, 
alienus erit, εἰ post hauc. Ecclesie determinatio- 
nem depositus, 

Centesiing quidem usure qua omnium habentur 
maxinim, duodecim sunt. numismata, dimidii» au- 
tem earuin, sex. Si quis itaque e consecratis mutuo 
dans alicui per usuram vel graviores exigel usuras 
sive centesimas, vel sesquialteras, sive dimidium 
earum aul sextas, ut divina oblitus Scripture di- 
centis, Pecuniam suam non dedit in usuram "5, clero 
deponetur : etsi. quadragesimus quartus. apostolo- 
rum canon et sexta? synodi in Trullo decimus non 
exinde eum deponuut nisi quando admonitus hoc 
facere non desinat. 


&O CANON XVIII. 

Pervenit. ad. sunciam. synodum, quod in. nonnullis 
locis el civitatibus diaconi dunt presbyteris Eucha- 
risticm, quod neque canon, neque consuetudo tra 
didit, ut qui offerendi potestatem non habent , iis 
qui offerunt, deut corpus Christi. Jam. vero. il'ud 
eliam coguilum est , quod quidam ex diaconis 
etiam «ante episcopos Eucharistiam attingunt. σε 
ergo omnia auferantur , εἰ diaconi intra suas 
mensuias permaneant, scientes quod sunt. quidem 
eyiscopi ministri, presbyteris vero. minores. Acci- 
piant autem suo ordine Eucharistiam post presby- 
eros, eis pra bente episcopo vel presbytero. Sed 
nec in medio quidem presbyterorum liceat diaconis 
sedere. 1d fit enim preter canonem et ordinem, 
Si quis autem non vult. obedire, etiam post has 
constituliones, a diaconatu desistat, — — 


BALS. Qaod magna sit sacerdotum digaitas, sed 
multo niajor episcoporum, et quod debent diaconis 
praponi, ex ipsis factis ostenditur, Illis enim sser- 
vitur, hi vero serviunt, Quidni ergo praeferri de- 
beut. ii quibus ministratur, iis qui ministrant ? 
Quoniam autem nonnulli, inquit, diaconi, ordinem 
in civitatibus dissolventes, ante episcopos acci- 
piunt, et dant presbyteris Eucharistiam : et cum 
omnino debeaut a presbyteris οἱ sacerdotibus 
sauctilicari, quoniam etiam Apostolus dicit, Quod 
minus est, ab eo quod est prastantius, benedici- 
tur ** ; non stant iis qux: decreta sunt, et in con- 
gregationibus etiam sedent in medio presbytero- 
rum : definitum est ut diaconi ab episcopo vel 
presbytero accipiant, et ut post sacerdotes sacro- 
pam mysteriorum participes fiant : et ne in medio- 

ο» Levit. xxv, 37. ** llebr. vui 1. 


sed | mediocrium quoque usurarum exactione 
APIZT. E! τις τόχους 4). 'iptoJlac. Ἀαμθάνοι, dA-— 
Aótpioc ἔσται, μετὰ τὸν ὅρον τοῦτον τῆς "Ex-- 


«pla δηλονότι, Διὰ γοῦν. ἡμιλίας, ὡς ἂν νοοῖτο 
αὕτη, τοῦτο μονονουχὶ λέγει ὃ χανὼν, ὡς εἰ µόνον 
τὸν βαρύτερον οὐ λήψονται τόχκον οἱ £v. τῷ χλήρῳ, 
ἁλλ᾽ οὐδὲ ἄλλον τινὰ μετριώτερον. - 

interdictum — esse  denuntiel. 


xAnclac καθαιρούὐμεγος. 

Οἱ μὲν ἑχατοστιαῖοι τόχοι, οἵτινες καὶ μείζονες 
τῶν τόχων πάντων Ὑνωρίζονται, τὰ δώδεχά εἰσι 
νομίσματα * οἱ δὲ ἡμίσεις τυύτων τὰ ἕξ. EU τις οὖν 
τῶν ἱερωμένων, δανείσας viv, ἡ τοὺς βαρντέρους 
ἁπαιτήσει τόχους, Άγουν τοὺς ἑχατοστιαίους, Ἱ 
ἡμιολίας, ἦτοι τὸ ἥμισυ τούτων, Ίγουν τὰ EE, ὡς 
τοῦ θείου ἐπιλαθόμενος γράμματος τοῦ λέγοντος, 
Τὸ ἀρτύριον αὐτοῦ οὐκ ἔδωκεν ἐπὶ τόκῳ, τοῦ κλή- 
ρου καθαιρεθήσεται ' χᾶν ὁ τεσσαραχοστὸς τέταρτος 
τῶν ἁγίων ἁποστόλων καὶ ὁ δέχατος τῆς Extr 
συνόδου τῆς ἐν τῷ Τρούλλῳ οὐκ ἀπεντεῦθεν αὐτὸν 
καθαιροῦσιν * ἀλλ᾽ ὅταν παραγγελθεὶς οὐ παύηται 
τοῦτο ποιῶν. 

ΚΑΝΩΝ ΠΠ’. 
* HA0ev εἰς τὴν ἁγίαν σύνυδον ὅτι Ev τισι τόποις 
καὶ πὀ.εσι τοῖς πρεσθδυτέροις τὴν Εὐχαριστίαν 
οἱ διάχονοι διδόασι», ὅπερ οὔτε ὁ καγὼν οὔτε 

ἡ συνήθεια παρέδωχεν, τοὺς ἑξουσία» μὴ 

ἔχοντας προσφέρει» τοῖς προσφέρουσι διδόναι 

τὸ σῶμα τοῦ Χριστοῦ. Κάκεῖνο δὲ ἐγνωρίσθη. 
ὅτι ἤδη τινὲς τῶν διαλόγων xal πρὸ τῶν ἐπι- 
σκόπω»ν τῆς Εὐχαριστίας ἅπτογται. Ταῦτα οὖν 
πάντα περιπρήσθω, καὶ ἑμμενέτωσαν οἱ διάκογνοι 

τοῖς ἱδίρις μµέτροις, εἰδότες ὅτι τοῦ ἐπισκόπον 
ὑππρέται εἰσὶ, τῶν' καὶ πρεσθυτέρων ἑλάττους. 
Λαμδανέτωσαν δὲ κατὰ τὴν τάξι τὴν Εὖχα- 
ριστίαν μετὰ τοὺς «πρεσθυεόρους, 1) τοῦ 
ἐπισκόπου µεταδιδόντος αὐτοῖς ἢ τοῦ πρεσδυ- 
τέρου. 'Addà μὴ καθησθαι ἐν uéc τῶν zpe- 
σθυτέρω» ἐξέστω τοῖς διαχόνοις * παρὰ κανόνα 
γὰρ xal παρὰ τάξιν ἐστὶ τὸ γιόμενον. Εἰ δὲ 
τις μὴ 0648. πειθαρχεῖν καὶ μετὰ τούτους τοὺς 
ὅρους, πεπαὐσθω τῆς διακογίας. 

ΒΛΛΣ. Ὅτι μέγα ἐστὶ τὸ t&v ἱερέων ἀξίωμα, πολ)ῷ 
δὲ πλέον τὸ τῶν ἐπισχόπων, xal οὗτοι τῶν δι. χόνων 
προτιμᾶσθαι ὀφείλουσινν ἐξ αὐτῶν τῶν ἔργων παρἰ- 
στάται. Οἱ μὲν γὰρ δουλεύονται, οἱ δὲ δουλεύουσι. Πῶς 
γοῦν οὑχ ὀφείλουσι προτιμᾶσθαι οἱ διακονούµενοι τῶν 
διαχονούντων» Ἐπεὶ δὲ, φησὶ, τινὲς διάχονοι την τάξιν 
Ey τισι πόλεσι “παραλύοντες, mpb τῶν ἐπισκόπων 
µεταλαμθάνουσι, διδόασι δὲ καὶ τοῖς πρεσθυτέροις 
τὴν εὐχαριστίαν, xal ἁπλῶς ὀφείλοντες ἁγιάζεσθαι 
ὑπὸ τῶν ἐπισκόπων xai τῶν ἱερέων, ὅτι xal ὁ ἁπό- 


. στολός quot . Τὸ ἕλαττον ὑπὸ τοῦ χρείττονος εὐλογεῖ- 


ται, οὐχ ἐμμένουσι τοῖς δἐδοµένοις * xal ἐν ταῖς 
συνάξεσι δὲ χάθηνται μέσον τῶν ὑερέων  ὡρίσθη, 
ἀπὸ τοῦ ἐπισχόπου ἢ τοῦ πρεσδυτέρου µεταλαμόά- 
νειν τοὺς διαχόνους, xal μετὰ τοὺς Γερες τῶν 
ἁγιασμάτων ἀξιοῦσθαι, καὶ μηδὲ μέσον γαθῇσθαι 
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κρεσθυτέρων * ἢ μὴν τοὺς ph. πειθαρχοῦντας οὕτω À quidem presbyterorum sedeant : vel, ut ii qui non 


ποιαῖν παύεσθαι τῆς διακονίας. Ταῦτα τοῦ χκανόνος 
διοριῤἀμένου, τὸ μὲν µεταλαμθάνειν τοὺς διαχόνους 
πρὸ τῶν ἐπισχόκων, ἣ διδόναι αὐτοὺς τὴν εὖχαρι- 
στίαν τοι {ὰ ἅγια τοῖς ἱερεῦσιν, οὗ παραχωρεῖ- 
ται * ἀλλ οὐδὲ τὸ καθῆσθαι διάχκονον ἐν τῷ ἁγίῳ 
θυσιαστηρίῳ µέσον τῶν ἱερέων ' τὸ δὲ καθησθαί 
τινας &cb τῶν ἐχκλησιαστικῶν διαχόνων εἰς τὰς 
ἔξω τοῦ βήματος συνάξεις τέως πρὸ τῶν πρεσόυτέ- 
ῥων βλέπομεν γινόμενον * xat οἶμαι γίνεσθαι τοῦτο 
διὰ τὰ ἀρχοντίκια * μόνοι γὰρ οἱ ἀξιωθέντες άρχον» 
τιχίων ἐκκλησιαστιχῶν παρὰ τοῦ πατριάρχου, πρὸ 
τῶν ἱερέων χάθηνται. Γίνεται δὲ τοῦτο παραλόγως, 
Ανάγνωσον τῆς ς’ συν’δου χανόνα ὅ’. Ὁ γὰρ χατὰ 
χαιροὺς χαρτοφύλαξ τῆς ἁγιωτάτης Μεγάλης ἐκ- 


᾿χλησίας προχάθηται ἓν ταῖς ἔδω τῆς συνόδου συνά- B 


ξεσιν οὐ µόνον τῶν ἱερέων, ἀλλὰ χαὶ τῶν ἀρχιερέων 
ἀπ) προστάξεως τοῦ ἁἀοιδίμου βασιλέως  xvpou 
Αλεξίου τοῦ Κομνηνοῦ, οὕτως ἐχούσης * Ἡ βασι- 
λεία µου (66), τῆς ἐχχλησιαστιχῆς εὐκοσμίας 
φροντἰζουσα, xal τὸ εὕταχτον xal ἐν παντὶ μὲν 
ζητοῦσα τῷ πολιτεύµατι, ἐπὶ πλέον δὲ τοῖς θείοις 
τοῦτο ἐμπολιτεύεσθαι διὰ σπουδὴς τιθεµένη, τὰ 
ἀρχῆθεν ἀπονεμημένα προνόμια ἑκάστῳ τῶν ἔχχλη- 
σιαστ.κῶν βαθμῶν, καὶ τὴν ἄχρι xat δεῦρο ἔπικρα- 
τήσασαν Ev τούτοις κατάστασιν, χατὰ τὸ ἀναλλοίω- 
τον καὶ sl; tb ἑξῆς εἶναι xal διαµένειν βούλεταί τε 
xai εὐδοχεῖ, ἁγιώτατε δέσποτα, ὡς xdi παραδεχθεῖ- 
σαν διὰ τοσούτων ἑτῶν, xal τῷ μακρῷ χρόνφ ἓμ- 
πολιτευσαµένην, καὶ ταῖς ἁπ᾿ ἄλλου εἰς ἄλλον χατὰ 
1b ἀνεξάλλακτον ἕως τοῦ νῦν µεταθάσεσιν ἐπιχρι- 
θεῖσαν, xai βεθαιωθεῖσαν καλῶς. Ἐπεὶ δὲ νὺν ἡ 
βασιλεία µου µάθοι ὥς τινες τῶν ἀρχιερέων ἀντιφι- 
λοτιμούμενοι χειρωνται τὸ τοῦ χαρτοφύλαχος ὑπο- 
6.δάσαι προνόµιον, xal χανόνας εἰς μέσον προσφέ- 
Ροντες, διὰ τούτων Φφιλονεικοῦσι μὴ προκαθῆσθαι 
αὐτὸν τῶν ἀρχιερέων, ὁπηνίχα δέει τούτους auv£p- 
χεσθαι χατά τινα χρείαν, xai συνεδριάζειν κατὰ 
ταὐτὸν, πρὸ τῆς εἰς τὴν ἀγιωσύνην σου εἰσελεύσεως 
οὐκ ἀνασχετὸν τῇ acusa µου ἔδοξε, πρᾶγμα διὰ 
τοσούτου χρόνον βασανισθὲν xal τοῖς πρὶν πατριάρ- 
χαις καὶ τοῖς ἄλλοις ἀρχιερεῦσιν, ἀλλὰ δη καὶ αὐτοῖς 
τοῖς νῦν οὐχ ἐπ᾽ εὐλόγῳ ἑρίζουσι πράγματι διὰ τῆς 
πολυημέρου δεχθὲν σιωπῆς, χατὰ τὸ παρέλχον 
ἀθετηθῆναι, xai ὥς τι τῶν ἡμελημένων παρασυρὴη- 
vat. Τοίνυν καὶ διορἰξεται πρᾶγμά τι εὔλογον xal 
πάνυ δίχαιον τοῦτο. El μὲν γὰρ aípolyto χαὶ πάλιν 
οἱ ἀρχιερεῖ μὴ χινεῖν τὰ ἀχίνητα, μΥδὲ τὰ τοῖς 
αρὶν δεδογµένα Πατρόσιν, ἀλλὰ δῇ xal αὐτοῖς διὰ 
τῆς μαχρᾶς συνδόξαντα σιωπῆς, xat τῆς ἕως τοῦ 
νῦν ἀνοχῆς, ix παλιµόολίας ὥσπερ ἀναπαλαίειν, εὖ 
ἂν ἔχοι, xal χάρις ὅτι τὸ µάχιμον χαταθέµενοι τὸ 
εἰρηναῖον προτετιµήχασιν. El δὲ xal ἔτι τούτων 


sd ita facienduum se morigeros prebuerint, a dia. 
conatu desistant. πο defiuiente canone, diaconos 
quidem ante episcopos accipere, vel dare Euclia- 
ristiam aut sacramenta sacerdotibus, non permit- 
titur : sed nec diaconum ad sanctum altare in 
medio sacerdotum sedere. Ut autem nonnulli ex 
ecclesiasticis diaconis, in congregationibus qux 
sunt extra sacrum tribunal, ante sacerdotes se- 
deant, fleri videmus : et existimo hoc fleri propter 
officia. Soli enim ii qui a patriarcha officiis eccle- 
siasticis digni sunt habiti, sedent ante sacerdotes, 
Fit autem et hoc prater. rationem: legesexti synodi 
canonem 7. Αι is qui pro tempore est eanctissin.s 
Ecclesise Magus chartophylax, iu congregationibus 
qua fiunt extra synodum, sedet non solum aute 
sacerdotes, sed etiam ante pontifices, ex constitu - 
tione inclyti imperatoris domini Alexii Coinneni, 
quz sie se habet: Regia mea administratio, qu: 
ecclesiastice honestatis maximam curam gerit, et 
honum quidem ordinem, cum in omni civili ratione 
quarít, tum autem multo magis in rebus divinis 
eum versari studet, quz unicuique gradui eccle- 
siastico sunt ab initio tributa privilegia, et eam 
qua in his hucusque obtinuit constitutionem, dein- 
ceps quoque esse immulabilem, et perseverare 
vult, et censet, sanctissime domine, utpote quz per 
tot annos suscepta, et in usu civili longo tempore 
versata, et ab alio in aliud immutabilibus hücusque 
transmisslonibus vindicata ac bene confirmata sit. 
Sed quoniam imperatoria mea sullimitas didicit, 
quod nonmuli pontifices contentione quadam et 
glorie studio incitati, chartophylacis privilegium 
minuere conantur, et canones in medium addu- 
centes per eos contendunt illum ante pontiflces 
sedere non oportere, quando aliquo usu exigente 
oportet eos convenire et una consilere ante acces- 
sum ad tuam sanctifalein, non ferendum regis mex 
majestati visum est, ut res quz tanto tempore ap- 
probata est, et a prioribus patriarchis et ab alils 
pontificibus, sed et ab iis qui nunc non justa de 
causa contendunt , longissimi temporis silentio 
admissa, nunc obiter aboleretur, οἱ tanquam ne- 
glectum S1 quippiam convelleretur. Hanc ergo 


Ὦ rem decernit esse valde rationi consentaneam et 


justam. Si enim adhuc vellent pontifices immobilia 
non movere, nec quz iis qui prius fuerunt Patribus 
placuere, sed et iis ipsis longo silentio, et hucusque 
patientia probata fuere, ex inconstantia velut op- 
pugnare, recte se haberet, et eis gratia haberetur, 
quod pugnandi studio abjecto, pacem praetulissent. 
Si autein. etiam adhuc nonnulli, verba canonis 
usurpantes (a sententia enim longe absunt) voluu- 


Guill. Beveregii note. 


(66) Τῇ,βασιλείᾳ µου. Exstat hec novella Alexii 
Comneni in Juris Graco Romani l..u, p. 145; sed, 
ni fallor, ex hoc ipso Balsamonis, loco traducta. 
Ibi autem Leunciav. per tetam hanc novellam yap- 


PATROL. Gn. CXXXVII. 


τοφύλακα chafiularium vertit, quod satis mirari 
nequeo; οἱ quidem chartophylacis et chartularii 
officia multum inter sese distiterunt, ut alibi 
ostende[nus. 


10 





299 


THEOD. BALSAMON 


3X 


tatem $u2u confirmare conantur, et non recte A εινὲς τῶν τοῦ κανόνος ῥημάτων ἀντιποιούμενοι, (τῆς 


ordinem, ad id quod est inordinatum, transferunt, 
permüüt quidem imperatoria mea serenitas canonis 
interpretari et declarare contextum , qui facile 
comprehendi potest, ei pulchre discerni iis qui 
exacte penetrant, et canonicum sensum attingunt. 
Hoc autem utique ipsum pontificibus probro est, 
quod cum canonem scirent, et ejus verba perfecte 
intelligerent, »uam ipsorum couscientiam prater 
rationem conculcarunt, et dum disturbaretur canon, 
toleraveruut, atque inferiorem sessionem sub prio- 
ribus ehartulariis amplexi fuerunt. Ideoque pro 
sacrorum canonum contemptu mercedem hanc eis 
(mejestas mea) tribuit, ut suas ad ecclesias abi- 
gantur, ecclesisstici canonis etiam hac in porte 


vestigiis insisteus, el adversus canonum contem- B 


ptores ipsos canones sacros in subsidium produ- 
cens. Nec enim poutiflces ii, qui' occidentalibus 
ecclesiis praesunt, et a multo jam tempore fidei suze 
creditorum ovilium curam nullam gessere, nec, uti 
conveniebat, iis praefuerunt, dicere poterunt, ra- 
biem hostilem, qua per Orientem grassata fuit, ad 
ipsos pertigisse, atque hoc modo sibi ovium ratione 
preditarum inspectionem ademptaim 6956. Et hoc 
quidem in hunc moduin a majestate mea dispositum 
eventus eis judicium relinquit, Quia vero οἱ illud 
8d aures ejus relatum est, quosdam scilicet eccle- 
sim proceres eximios prateriri, cum electiones 
fiunt, eisque proferri nonnullos, tam «tate quam 
meliori vite conditione inferiores, quique non ma- 
guos pro Ecclesia labores sustinuerunt, nec igitur 
ia quidem res sacra pontificum synodo digna visa 
est, Quapropter omnibus religiose pariter, et im- 
periali cum auctoritate mandat, ne ludant in ui- 
nime ludicris, nec affectui divinis in rebus indul- 
geant. Nam ubi anima versatur in periculo, cujus 
alius rei potior habenda cura est? Illos autem prze- 
ferant aliis, ct honore suffragiorum dignentur, 
quos, una cum doctrina, inculpata vita ornat; aut 
in quibus si doctrina forte vacillet, longi temporis 
usus, et multi pro Ecclesia labores exantlati, quod 
deest, supplent. Sic enim suffragiis suis recte sta- 
tent, et a Deo suz ad anima coudemriationem 
suffragia Lulisse non arguentur. 


ZONAR. Ordiuis quigem ubique rationem haberi 
necesse est, sed ab iis maxime hoininibus, qui sa- 
cris ordinibus initiati sacrorum procuratione tun- 
guntur. Rem igitur in qua ordinis vitio peccabatur, 
hie canon emendavit. Quod enim diaconi sacerdo- 
tibus Eucharistiam miunistrarent, eosque vel episco- 
pum quoque in ejus suinptione praverterent, id 
vero non sine ordinis perturbatione eveniebat. 
Proinde ut abstineant, ac suo singuli se pede μιθ- 
Liautur, in posterum monet. Et ut sciant diaconi 
se episcoporum esse in sacris ministros, ab ipso 
nomine boc edocti; et quod inajor esti presbytero- 
rui quam diaconorum dignitas. Quo jure igitur 


γὰρ ἑννοίας πόῤῥω ἁ ποδιεστήχασι) πειρῶνται τὸ ol- 
χεῖον συστῆσαι θέληµα, καὶ ἐπὶ «b. ἄταχτον οὐ 
καλῶς τὴν τάξιν µεταδιδάζουσιν, bd μὲν ἡ βασι- 
λεία µου τὴν τοῦ κανόνος ἑρμηνεῦσαι xai σαφηνίσαι 
ὑφὴν, ῥάστην obcav καταληφθῆναι, xat διαγνωσθῆ- 
ναι, καλῶς τοῖς βάπτουσιν εἰς ἀχρίθδειαν, xal χανο- 
νιχῆν ἑννοίας θιγγάνουσιν» αὐτὸ δὲ τοῦτο τοῖς 
ἀρχιερεῦσιν ἐπιτιμᾷ, τί δήποτε τὸν κανόνα εἰδό- 
τες xai τὰ ῥήματα τούτου ἐξαχρίδούμενοι, τὴν ᾿ 
ἑαυτῶν συνείδησιν ἀνευλόγως ἐἑπάτησαν, καὶ τοῦ 
χανόνος παραῤῥιπτομένου Ἠνείχοντο, xai τὴν ὑφ- 
εδρίαν ἐπὶ τῶν πρὶν χαρτοφυλάχων Ἱσπάζοντο * xal 
μισθὸν τούτοις τῆς τῶν ἱερῶν κανόνων περιφρονἠ- 
σεως τὴν ἐπὶ τὰς λαχούσας αὐτοὺς ἐχχλησίας 
ἀπέλασιν δίδωσι, χανόνι στοιχοῦσα χἀνταῦθα ἔχχλη- 
σιαστιχῷ, xal τοῖς περιφρονηταῖς τῶν χανόνων 
ἑχείνων αὐτοὺς τοὺς ἱεροὺς χανόνας εἰς ἄμνναν 
ἀντεζάγουσα. Οὐδὶ γὰρ ἂν ἔχοιεν λέγειν οἱ τῶν 
δυτιχῶν προεστῶτες ἀρχιερεῖς ἐπὶ χρόνον μαχρὺν 
τῶν ἐμπιστευθέντων αὐτοῖ μὴ «φροντίζοντες 
ποιµνίων, μηδ’ ὡς ἐχρῆν ἓν τούτοις ἐπιστατήσαντες 
ὡς ἡ τὴν "Eo χατατρέχουσα τῶν ἐχθρῶν λύσσα, 
προσέστηχε τούτοις, xal τὴν ἐπισχοπὴν ἐντεῦθεν 
τῶν λογικῶν προδάτων περιῃρέθησαν. Καὶ τὸ μὲν 
οὕτως οἰκονομηθὲν παρὰ τῆς βασιλείας µου τὴν 
xp(sty αὐτοῖς τοῦ ἁποτελέσματος περιλέλοιπεν. Ἐπεὶ 
δὶ γαὶ τοῦτο εἰς ἀχοὰς ἀνήχθη αὐτῷ, ὥς τινες τῶν 
τῆς Ἐχχλησίας λογάδων ἓν ταῖς γινοµέναις Ψήφοις 


C καταλιµπάνονται, προτιμῶνται δὲ τούτων ἔνιοι, 


ὑποθεθηχότες ἴσως xal χρόνῳ xal καταστάσει βίου 
τῇ χρείττονι, καὶ μηδὲ πολλὰ περὶ τῆς Ἐκχλησίας 
πονῄσαντες, οὐχ οὖν ἔδοξεν οὐδὲ τοῦτο τὸ πρᾶγμα 
ες ἱερᾶς συνόδου τῶν ἀρχιερέων ἐπάξιον, ὅθεν xat 
ἐπισχήπτει πᾶσι φιλοθέως ὁμοῦ καὶ βασιλιχῶς μὴ 
παίζειν ἓν τοῖς οὐ παικτοῖς, μηδὲ πάθει περὶ τὰ 
θεῖα χαρίζεσθαι, Οὐ γὰρ doyh «b χινδυνευόµενον, 
τίνος φροντιστέον ἑτέρου ; Ἐκείνους δὲ προτιθέναι 
τῶν ἄλλων, καὶ τὴν ἐν ταῖς Φήφοις ἐπιτιμίαν χαρί- 
ζεσθαι, οὓς μετὰ λόγου χαὶ βίος χοσμεῖ ἀνεπίλη- 
πτος, f| τοῦ λόγου σχάζοντος ἴσως, 6 μαχρὸς χρόνος, 
xa τὸ περὶ τὴν Ἐκκλησίαν πολύπονον ἕπαναπλη- 
ροῦσι, τὸ ἑλλιπές. Οὕτω γὰρ ἂν ταῖς ψήφοις χαλῶς 
διαιτήσουσι, xal ἐπὶ κρίµατι τῆς ἑαυτῶν ψυχῆς οὐκ 
ἂν ἁλοῖεν φηφοφοροῦντες τῷ θεῷ. 

ZOüNAP. Τὴν εὐταξίαν ἁπανταχοῦ τηρεῖσθαι 
ἀναγκαιότατον, μάλιστα δὲ ἐν τοῖς ἱεροῖς xai µε- 
ταχειριζομένοις τὰ ἅγια. AO πρᾶγμα οὐ χατὰ τάξιν 
Υινόµενον διωρθώσατο ὁ κανών. Τὸ γὰρ τοὺς διαχ”- 
νους µεταδιδόναι τοῖς ἱερεῦσι τῶν ἁγιασμάτων, 
xal πρὸ αὐτῶν, J| καὶ τοῦ ἐπισκόπου μεταλαμθάνειν 
αὐτοὺς, ἁταξίας Tiv, ὅθεν παραχελεύεται µηχέτι 
τοῦτο γίνεσθαι, ἀλλ᾽ ἔχαστον γινώσχειν τὸ ἴδιον µέ- 
τρον, καὶ εἰδέναι τοὺς διαχόνους, ὅτι τῶν ἐπισκό- 
πων ὑπηρέται εἰσὶν ἓν τοῖς ἱεροῖς, ἐξ αὑτῆς τῆς 
χλήσεως τοῦτο διδασχοµένους, xai ὅτι µείζων ἡ 
ἀξία τῶν πρεσθυτέρων παρὰ τὴν τῶν διαχόνων. Πῶς 
οὖν οἱ Ίττονες τοῖς µείζουσι µεταδώσουσι τῆς εὖ- 
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- yapwtíag, καὶ οἱ μὴ δυνάµενοι προσφέρειν τοῖς A humiliores bonesiioribus, et offerentibus , qui 


προσφέρουσι; Κατὰ γὰρ τὸν μέγαν ᾽Απόστολον, χωρὶς 
πάσης dxcidoplac có ἔλαετον ὑπὸ τοῦ κρείτεογος 
εὐ]ογεῖται. Ορίζει τοίνυν 1j ἁγία σύνοδος πρότερον 
εὺς πρεσθυτέρους µεταλαμδάνειν, εἶτα τοὺς διαχό- 
νους, τῶν προσθυτέρων αὐτοῖς, f) τῶν ἐπισχόπων 
µεταδιδόντων τοῦ ἁγίου σώματος καὶ αἵματος τοῦ 
Κυρίου * ἁπαγορεύει δὲ καὶ τὸ iv µέσῳ πρεσθυ- 
«ipuv χαθῆσθαι διάχονον, ὡς παρὰ χανόνα τούτου 
καὶ παρὰ τὴν τάξιν τυγχάνοντος. Τοὺς δὲ μὴ πειθ» 
αρχοῦντας παύεσθαι τῆς διακονίας χελεύςι. 


ΑΡΙΣΤ. Οἱ διάχονοι ἐν τοῖς ιδίυις µέτροις (01) 
µενέτωσαν * xal μήτε διδότωσαν εὐχαριστίαν 
τοῖς πρεσόυτέροις, μήτε πρότερον ταύτης ἁπ- 


τέσθωσαν, μηδὲ µέσον πρεσδυτέρων xa0sté- Β 


σθωσαν ' παρὰ κανόνα γὰρ xal εὐταξίαν ἐστὶν, 
εἶ τιτοιοῦτον γένηται. 

'O παρὼν κανὼν, ἀπρεπὲς ἴσως τι καὶ ἄταχτον 
εὑρὼν ἕν τισι γινόμενον πόλεσι, διορθοῦται ' xal 
διορίζεται μή τινα τῶν διαχόνων τοῖς πρεσδυτέροις 
ἐπιδιδόναι τὴν θείαν µετάληψιν, μήτε πρώτους αὖ- 
τοὺς ταύτης ἅπτεσθαι, ἀλλὰ μετὰ τοὺς πρεσθυτέ- 
ρους τὴν εὐχαριστίαν ταύτην λαμδάνειν αὐτοὺς ἢ 
παρὰ τοῦ ἐπισχόπου Ἱ παρὰ πρεσθντέρου * μηδὲ 
μεταξὺ ποεσθυτέρων αὐτοὺς Χχαθέζεσθαι * ἵνα μὴ 
χαθήµενοι ἄνωθεν τούτων εὑρίσχωνται. 

ΚΑΝΩΝ 18. 
Περὶ τῶν Παν.ἰιανισάντων, elta. προσφυγόντων 


τῇ καθολικῇ ᾿Εκκλησίᾳ ὄρος ἐκτέθειται ἀναδα- ρ 


ἁατ/ζεσθαι αὐτοὺς ἑξάπαντος. El 06 tirec τῷ 
zapsAnAvOÓti χρόνφ àv τῷ κ«ήρῳ ὀἑξητά- 
cüncav , οἱ μὲν ἄμεματοι καὶ ἀνεπί.Ίηατοι 
φανεῖεν, ἁἀναδαπτεισθέντες χειροτογδἰσθωσαν 
ὑπὸ τοῦ τῆς καθο.ιχκῆς ExxAnc(ac ἐπισκόπον. 
Εἰδὲ ἡ ἀνάχρισις ἀνεπιτηδείους αὐτοὺς εὑρίσχοει, 
καθαιρεῖσθαι αὐτοὺς προσήκει. ᾿Ωσαύτως δὲ 
καὶ περὶ τῶν διαχογισσῶν, καὶ δ.Ίως περὶ τῶν 
ἐν τῷ κήρῳ ἐξεταζομένων ὁ αὐτὸς τύπος 
χπαραφν.ἰαχθήσεται. ᾿Εμνήσθημε» δὲ τῶν 
διαχκογισσῶν τῶν ày τῷ σχήµατι ἐξετασθει- 
σῶν, ἐπεὶ μηδὲ χειροθεσίαν τιὰ ἔχουσι, ὥστε 
ἐξάπαντος ἐν τοῖς «Ἰαϊκοῖς αὐτὰς ἐξετάζεσθαι. 
BAAZ. Παυλινισταὶ λέγονται οἱ Παυλιχιανο[. 


nulla ejusmodi potestate preediti sunt, Eucharistiam 
preebeant? Ut enim magnus Apostolus αἱ!, Sine ulla 
coniradictione, quod minus est, a. meliore benedi- 
citur **, Ut ergo presbyteri primum, deiude diaconi, 
presbytero ipsis, aut episcopo sacrosanctum PDo- 
mini corpus et sanguinem miniswrante communi- 
cent, sancta synodus edicit. Medium vero et loenam 
in sacerdotum concessu usurpare diaconos vetat, 
quod ea res, et canouum sanctionibus et ordini 
adversetur, Qui vero non paruerint, a sacro οἱ» 
nisterio removeri jubet. 

89 ARIST. Diaconiintra proprios suos terminos ma - 
neant, el nec Eucharistiam presbyteris ministrent, 
néc eam prius langant, neque inter presbyteros 
sedeant. Est. enim. contra canonem. ei decentem 
ordinem, siquid istiusmodi factum sit. 


Hic przsens canon indecorum fortasse aliquid 
et inordinatum inveniens in nounullis factum 
civitatibus, illud emendat ; et deceruit ue quispiam 
diaconorum presbyteris divinam  ministrei comme 
munionem, neque illam ante eos tangat, sed ut ii 
post presbyteros hanc Eucharistiam accipiant, vel 
ab episcopo vel presbytero, neque in medio 
presbyterorum isti sedeant: ne supra eos inve- 
niantur sedentes. 

CANON .XIX. 

De Paulianistis, qui deinde ad catholicam Ecclesiam 
confugerunt statutum esi, ut ii omnino rcbapi- 
sentur, Si qui vero tempore praterito in clericorum 
numero erant, siquidem a culpa εἰ reprehensione 
alieni visi fuerint, rebaptizati ordinentur a catho- 
lice Ecclesie episcopo. Si vero examinatio eos 
non esse aptos deprehendit, deponi eos oportet. 
Similiter autem et diaconissis, et omnino de om- 
nibus qui inter. clericos. annumerantur , eadem 
forma servabitur. Diaconissarum autem. memini 
mus, que in habitu quidem censentur, quoniam 
nec ullam habeni manuum impositionem, ut om- 
nino inter [aicos ipse connumerentur. 


BALS. Paulianiste dicuntur Pauliciani. Editnm 


Εχτέθειται γοῦν παρὰ τῶν ἁγίων Ἡατέρων 6po;, D est ergo a sanctis Patribus decretum, sive canon 


fiot χανὼν xal τύπος, ἀναδαπτίζεσθαι αὐτούς. 
Ἐπάχει δὲ ὡς, ἔπεὶ τῶν εἰχότων ἑστὶ τινὰς ix 
τούτων χατὰ ἄγνοιαν χληρωθΏναι, ὀφείλει ὁ ἐπί- 
σχοπος ἀναθαπτίρειν τούτους, xal ἕχτοτε πολυπρα- 


5 Hebr. vit, 7. 


et forma, ut ipsi rebaptizentur. Addit autem : 
Quoniam nonnulli eorum, ut est verisimile, per 
ignorantiam in clerum ordinati sunt, debel ορἰ- 
scopus eos rebaptizare, et tunc de eorum vitae de- 


Guill. Beveregii note. 


(67) ΟΙ διάκονοι àv τοῖς ἰδίοις µέτροις. In Bi- 
bliotheca Juris canonici veteris, lac preesentis ca- 
nonis epitome tam sub ipsius hujusce Alezii Ári- 
steni, quam Symeonis Logothetse nomine aliter le- 
gitur, videlicet, 0! διάχονοι τοῖς ἰδίοις µέτροις pz- 
νέτωσαν, μηδὲ µέσον πρεσδυτέρων χαθεζέσθωσαν 
παρὰ xavóva yàp xai εὐταξίαν ἑστὶν, εἴ τι xal 
φοιοῦτο γένοιτο, Diaconi in suis terminis maneant, 


neque inter presbyteros sedeant. Nam contra cano- 
nem el decentem ordinem est, si quid tale fiat. Ubi, 
ut leviores discrepantias mittain, lec verba in 
 hostris codicibus tss. lecta, xal μήτε διδότωσαν 
εὐχαριστίαν τοῖς πρεαδυτέροις, ufjve πρότερον ταύ- 
της ὁπτέσθωσαν, tota. desiderantur ; quae tamen 
univer&e canonis menti exprijyeudae mecessaria 
sunt, ideoque ibi perperam o:uissa. 
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gendz ratione post baptismum inquirere : et, $1 A Υμονεῖν «hv. μετὰ τὸ βάπτισμα διαγωγὴν αὐτῶν * 


inculpatos inveneriL , sacerdotio quoque dignos 
judicare : sin. minus, eos el ab ordinatione, qua 
fuit ante baptismum, removere, Eadem autem in 
diaconissas quoque fiaut. De diaconissis autem res 
ita se habet : virgines aliquando ad Ecclesiam ac- 
cedebant, et episcopi suasione servabantur, ut Deo 
dedicate, sed cum amictu laico. ld. enim est, eas 
in habitu censeri. Cum autem 40 annorum zlatis 
essent, diaconissarum quoque ordinationem reci- 
piebant, si omnino digne invenirentur. Si qui 
ergo et ex istis, inquit, Paulianisex erant, fiet et 
in his quod in masculis superius statutum est. 
Qusere et Caribaginen. syn. cau. 6 et 44. Hzc cum 
canon statuerit, dixerit quispiam, cum qua apte 
baptismum facta est ordinatio, ut ne facta quidein 
reputatur (propterea enim Paulianistam post ba- 
ptismum ordinari cautum est) quomodo dicil canon 
eum pest examinuationem depouendum, si. indignus 
inveniatur qui ordinetur? Solutio. Depositionis no- 
men hie abusive pro expulsione acceptum est. Ante 
baptismum enim in clericatum ordinatio, clerica- 
tum non tribuit. Si autem nolis hoc dicere, statue 
verba depositionis non accipi de ordinatione qua 
fuit anie baptismum, sed de ea qua fuit post ba- 
ptismum. Deponetur enim, inquiunt Patres, et qui 
post illuminationem indigne ordinatus est, ut vult 
universalis canon, qui eos, qui post ordinationem 
peccant, deponit. De Paulianistis autem aliquando 


xa el εὑρήσει ἀνεπιλήκτους, καὶ ἱερωσύνης ἀξιοῦν' 
εἰ δὲ μὴ, xal τῆς πρὺ τοῦ βαπτίσματος χειροτονίας 
ἁπαλλοτριοῦν. Τὰ αὑτὰ δὲ γινέσθωσαν xal εἰς τὰς 
διαχονίσσας. Τοιοῦτον δέ ἐστι τὸ τῶν διακονισσῶν * 
Παρθένοι ποτὲ προσήρχοντο τῇ ἐχκλησίᾳ, xal κατὰ 
προτροπὴν τοῦ ἐπισχόπου ἐφνλάττοντο, ὡς ἆνατε- 
θειµέναι τῷ θεῷ, πλὴν μετὰ σχήματος λαϊκου.ς 
Τοῦτο γάρ ἐστι τὸ ἐξετάζεσθαι αὐτὰς ἓν τῷ σχήµα- 
τι. Τεσσαραχονταετοῦς δὲ ἡλιχίας γενόµεναι, Ἠξιοῦντο 
καὶ χειροτονίας διαχονισσῶν, εὑρισχόμεναι πάντως 
ἄξιαι. El γοῦν xal τινες Ex τούτων, φησὶ, Παυλιανίσαι 
ἔτυχον, γενίσεται xaX ἐπ᾽ αὐταῖς, εἴ τι καὶ ἐπὶ τοῖς 
ἄῤῥεσιν ὠρίσθη ἄνωθεν. Ζήτει τῆς ἐν Καρθαγένῃ 
ουνόδου χανόνας c' χαὶ μδ, Ταῦτα τοῦ χανόνος διο- 
ρισαµένου, εἴπῃτις ὡς, ἐπεὶ ἡ mpb τοῦ βαπτίσμα- 
τος χειροτονία ὡς μτδὲ γενοµένη λογίξεται (διὰ 
γὰρ τοῦτο ὠρίσθη τὸν Παυλιανίσαντα χειροτονεῖ- 
σθαι μετὰ τὸ βάπτισμα) πῶς φησιν ὁ χανὼν χαθαι- 
ρεῖσθαι αὐτὸν μετὰ ἐξέτασιν, ἀνάξιον τοῦ χειροτο- 
νηθῆναι εὑρισχόμενον;, Λύσις, Καταχρηστικῶς kv- 
ταῦθα παρελήφθη τὸ τῆς χαθαιρέσεως ῥῆμα ἀντ' 
τῆς ἐξωθήσεως. Ἡ γὰρ mpb τοῦ βαπτίαµατος 
κλήρωσις οὐκ ἔστι χλήρωσις. El δὲ μὴ τοῦτο θέλῃς 
εἰπεῖν, θεµάτισον τὰ ῥήματα τῆς χαθαιρέσεως, μὴ 
ἐχλαμδάνεσθαι περὶ τῆς πρὸ τοῦ βαπτίσματος χει- 
ροτονίας, ἀλλά περὶ τῆς μετὰ τὸ βάπτισμα. Καθαι- 
ρεθήσεται Υὰρ, qaolv οἱ Πατέρες, χαὶ ὁ μετὰ τὸ 
φώτισμα ἀναξίως χειροτονηθεὶς χατὰ τὸν καθολιχὲν 


quesitum est, quinam | essent : et alii quidem alia ϱ κανόνα τὸν καθαιροῦντα τοὺς μετὰ τὴν χειροτονίαν 


dixerunt : ego autem in diversis libris inveni, quod 
Manicbzmi Pauficiaui dicti sunt, 4 quodam Paulo 
Samosateno mulieris Manicse filio, cui nomen erat 
Callinice. Samosateaus autem appellatus est, ut 
qui Samosatenorum: episcopus nominatus fuit. Is 
pr:zedicavit unum esse Deum, qui et Pater et Filius 
ei sanctus Spiritus idem dieitur. Unus enim, iuquit, 


est Deus, et Filius ipsius in ipso, quemadmodum - 


in S3 homiue ratio vel sermo. Ipsa autein ratio, 
cum in terram venisset, habitavit in bomine qui 
dicebatur Jesus, aeconomiaque completa, ascendit 
ad Patrem. Hic auteui Jesus, ex inferioribus regio- 


ἁμαρτάνοντας. Περὶ δὲ τῶν Παυλιανισάντων bpo- 
τησις γέγονε, τίνες εἰσί. Καὶ ἄλλοι μὲν ἄλλα εἶπον, 
ἐγὼ δὲ εὗρον ἐν διαφόροις βιθλίοις ὅτι Παυλιχιανοὶ 
ol Μανιχαῖοι μετωνομάσθησαν ἀπὺ Παύλου τ.νὸς 
Σαµοσατέως υἱοῦ γυναικὸς Μανιχαίΐας, Καλλινίχτς 
τοὔνομα. ' Σαμοσατεὺς δὲ ἐχιήθη ὡς χρηµατίσας 
ἐπίσχοπος Σαμοσατέων (68). Οὗτος ἐχήρνξεν ἕνα 
815v εἶναι Πατέρα, καὶ Υἱὸν καὶ ἅγιον Πνεῦμα τὸν 
αὐτὸν λεγόµενον. Εἷς yàp, φησὶν, ἑστὶ θΘεὺς, καὶ ὁ 
Υἱὸς αὐτοῦ ἐν αὐτῷ, ὡς ὁ λόγος ἓν ἀνθρώπῳ. Αὐτὸς 
δὲ ὁ Λόγος, ἑλθὼν ἐπὶ τῆς γῆς, ᾧχκησεν ἀνθρώπῳ 
Ἰησοῦ χαλουμένῳ, καὶ τὴν οἰχονομίαν πληρώσας 


Guill. Beveregii note. 


' (68) Σαμοσατεὺς δὲ éxAn0n, ὡς χρηµατίσας 
Nos Σαµοσατέων. Si Paulus iste a quo 
Pauliciani cognominati suut, Samosatensium epi- 
scopus fuerit, alius sit uecesse est ab eo, qui Pau- 
lianistarum magister exstitit. llic enim. Saimosate- 
uus dictus est, non quod Samosaturuin episcopus 
fuit, sed quod ibi, ubi εἰ Lucianus natus. Hic eniin 
ἀπὸ Σαµοσάτων fv, τῆς ἐπὶ τὰ µέρη τῆς Μεσοπο- 
ταμίας καὶ Εὐφράτου, ut ait Epiphanius, har. 65. 
ldeoque Eusebius eum vocat τὸν ix Σαμοσάτων 
Πχῦλον. Euseb. dist. Eccles. |. v, 6. 28, et |. vii, 
c. 51. Samosatis igitur ortus est, sed non ibi, ve- 
rum Antioclhig episcopus constitatus est, Deine- 
triani nimirum Antioclieni vita defuncti loco, Qua- 
propter Σαμοσατεὺς idcirco tautum vocatur, quia 
Samosatis oriundus. Suidas, Ῥαμόσατα πόλις, καὶ 
Σαμοσατεὺς ὁ ἐχ τούτων. Suid, in Σαμόσατα. Ad- 
hac Balsamon boc loco, ut et Cedrenus, Blastares- 
que ante laud2ti, laulicianos dietus esse a Paulo 
quedau) Sauosateno mulieris Manichaei, Calliuicea 


vocata, filio tradunt, Hoc autem de Paulo Paulia- 
nistarum magistro dici nou potest. Nam Paulus 
Samosatenus ob lharesin suam sede Antiochenà 
prius depositus est, quam Manichaeorum lueresis 
exoria Íuit; ut ex Eusebii Chronico constat : quo 
Pauli depositio refertur ad an. 2, Olymp. 216, sive 
an. Doin. 267; οἱ Maniclivorum hiereseos exortus 
ad. an. 1, Olymp. 261, sive ad anuuum Dow. 278. 
Quomodo itaque flaulus iste Manicliez  inulieris 
filius esse potuit, cum inultis annis aute. ipsam 
Manichaxorum hzresin natus fuerit ? His igitur ad- 
ducor, ut. credam Paulum istum  Samosateuum, 
cujus Balsamon hic aliique uireminerupt, alium 
fuisse Paulu, Samosatensium episcopum | (nau 
Samosata metropolis fuit Autioclcno patriarchae 
subdita), et ali eu. novos quosdam Mauichaos ex- 
orlos Paulicianos dictos fuisse, quos Balsamon et 
Zonaras cum Paulianistis hoc cauone coumemo - 
ratis nale coufundunt ; ut ei agtea. observnlusa 
€31. 
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ἀνῆλθα πρὸς τὸν Πατέρα. Ὅ δὲ Ἰησοῦς οὗτος χά- Α nibus est Jesus Christus, ut qui a Maria ceperit. 


τωθέν ἐστιν Ἰησοῦς Χριστὸς, ὡς ἀπὸ Μαρίας ἀρξά- 
µενος. Τοῦτον χαθεῖλεν ἐν ᾽Αντιοχείᾳ ὁ ἅγιος Γρη- 
Ὑόριος ὁ θαυματουργὸς χαὶ ἄλλοι τινές. "Ett ἄμφι- 
6ολία ἐστὶ περὶ τοῦ el ὀφείλουσιν οἱ ἀπὺ ὀρθοδόξων 
Χριστιανῶν Παυλιανίσαντες ἀναθαπτίζεσθαι, Καὶ 
τινὲς μὲν λέγουσιν ὡς ἐχείνους 6 χανὼν ἀναδαπτ[- 
ζεται. τοὺς ἐκ γενετῆς Παυλιχιανοὺς, οὗ μὴν τοὺς 
ἀπὸ ὀρθοδόξων τὴν αἴρεσιν τῶν Παυλικιανῶν &va- 
δεξαµένους. Τούτους γὰρ ὑπὸ µμµύρου καὶ µό- 
νου ἁγιάζεσθαι χρή * χαὶ εἰς πίστωσιν τοῦ λόγου 
αὐτῶν παράγουσι πολλους Μουσουλμανίσαντας (69) 
ἐχοντὶ, xal μὴ ἀναβαπτιαθέντας, ἀλλὰ µυρωθέντας 
μόνον. Ἐμοὶ δὲ δοχεῖ (70) τὸν κανόνα ταῦτα διηρί- 
ζεσθαι μᾶλλον περὶ τῶν ἀπὸ ὀρθοδόξων εἰς αἴρεσιν 
Παυλιχιανῶν παραπεαόντων, καὶ βάπτισμα ξεξαμέ- 
vv θρησχείας μυσαρᾶς ' xai τοῦτο εἶναι κυρίως 
Παυλιανισμὸν, οὐ µόνον τὸ εἶναί τινα ἀρχῆθεν Παυ- 
λικιανόν. Διὸ καὶ κατὰ τὸν παρόντα κανόνα ὀφείλου- 
qt» ἀναδαπτίζεσθαι οἱ τοιοῦτοι. ᾽Αλλὰ xal τὸ ῥῆμα 
τοῦ ἀναδαπτισμοῦ, οὗ μιχρῶς αυμδάλλεται πρὺς τὸ 
λεγόµενον. Ζήτει xal τὸν μζ ἀποστολιχὺν χανόνα 
λέγοντα χαθαιρεῖσθαι τὸν ἑπίσχηπον xal τὸν πρεσθύ- 
τερον τὸν δὶς βαπτίζοντα οἷον δήτινα πιστὸν, xal 
τὸν μὴ βαπτίζωντα τὸν μεμολυσμένον παρὰ τῶν 
ἀσεδῶν. ᾿Ανάγνωθι xal τὴν τοῦ αὐτοῦ χανόνος 
ἑρμηνείαν, καὶ τὸν (C κανόνα τῆς β’ συνόδου, 
ΖΩΝΑΡ., Τοὺς τῆς αἱρέσεως τῶν Παυλιχιανῶν 
προσερχοµένους τῇ καθολιχῇ Ἐχκλησίχ ἀνχδαπτί- 


ζεσθαι ὁ χανὼν προστάσσει. ὍὌρος γὰρ 5 τύπος xaY ο 


ὁ χανὼν λέγεται. El δέ τινες τούτων bv χλέρυ 
ἔτυχον τετάχθαι, ἁγνοητάντων ἴσως την αἴρεσιν 
αὐτῶν τῶν χειροτονησάντων αὐτοὺ-, τοὺς τοιούτους 
μετὰ τὸ ἀναδαπτισθΏναι ἑἐξετάζεσθαι διορίζεται, 
καὶ ἀνακρίνεσθαι τὸν βίον αὐτῶν τὸν μετὰ βάπτι- 
σµα, xal εἰ εὑρεθεῖεν ἅμειιπτοι xol ἀνεπίληπτος, 
χειροτονεῖαθαι ὑπὸ τοῦ ἐπισχόπον τὶς ἐχχλησίας fj 
περΓσηλθον. Ἡ γὰρ προτέρα χειροτον/α, tj αρετικῶν 
ὄντων αὐτῶν γενοµένη, οὐδὲ χειροτονία λογίζεται, 
Dio; γὰρ ὁ μὴ κατὰ τὴν ὀρθόδοξην πίστιν βεδαπτι- 
σμένος Πνεύματος ἁγίου ἐπιφοίτεσιν ἐν τῇ ' ystpo- 
τονίᾳ δέξασθαι πιστευθέσεται; El. δὲ ἀναχρινόμενοι 
ἀνεπιτήδειοι πρὸς χειροτονίαν εὑρίσχοντο, καθαι- 
ρεῖσθαι αὐτοὺς κελεύει ἡ σύνοδος. Τὸ δὲ τῆς 
παθαιρέσεως ὄνομα ἐνταῦθα καταχρηστικῶς οἶμαι 
»εϊσθαι. Καθαιρεῖται γὰρ ὁ χυρίως χειροτονίαν 
δεζάµενος, χαὶ εἰς ὄψος ἱερωσύνης ἀρθεὶς, à δὲ τὴν 
ἀρχὴν μὴ χειροτονηθεὶς ἀληθῶς, πῶς 9» πόθεν xai 
ἀπὸ ὕψους ποίου χαθαιρεθήσεται; Αντὶ γοῦν τοῦ 
εἰπεῖν ἐξωθήσεται τοῦ κλήρου τέθειτα: χατὰ παρά- 
Χρησιν τὸ καθαιρεθήσεται. Τὰ αὐτὰ δὲ καὶ περὶ 
ὁιαχονισσῶν καὶ τῶν ἁπλῶς Ev χλήρῳ τεταγµένων 


Eu» Antiochi: deposuerunt sanetus Gregorius 
Thaumaturgus, et alii quidam. Rursus dubitatur 
au Christiani, qui ex orthodoxis ad Paulianistas de- 
fecerunt, rursus debeant baptizari, Et nonnulli 
quidem dicunt, quod eos solos jubet canon rehapti- 
zari, qui a tiativitate Pauliciani fuerint, non autem 
eos qui er orthodoxis Paulicianorum lizresiw 
susceperint. Eos enim vel sola unctione sanctificari 
oportet : et ad suam rationem confirmandam affe- 
runt, quod multi qui sua sponte Musulmanistze 
fuerant, rebaptizati non fuerint, sed tantum un- 
gueuto delibuti. Mihi autem videtur hic canon 
magis statuere de iis qui ex orthodoxis, in Pauli- - 
cianorum heresim. ceciderunt, et exsecrandze su- 
perstitionis baptismum susceperunt : et hoc. esse 
proprie Paulianismum, non solum esse aliquem a 
principio P»ulicianum. Et 'ideo ex seutentía hujus 
canonis, dehent, qui tales sunt, rebaptizari. Sed et 
rebaptizationis verbum non parum confert ad id 
quod hic dicitur. Qusreet 47 canonem apostolicum, 
dicentem deponendum episcopum et presbyterum, 
qui quemcunque fidelem bis baptizat, et eum non 
baptizat, qui ab. impiis est inquinatus. Lege et 
ejusdem canonis interpretationem, et 7 can. 2 
synodi. 


LONAM. Eos qui ex Paulicianorum h:eresi ad 
catholicam Ecclesiam accedunt, rebaptizari híc 
canon statuit. Definitionis enim nomine, forma, 
decretumque intelligitur. Quod 8i qui ex eo numero 
ah iis qui illos hereticos esse ignorarent, clero 
forte ascripti sunt, eos post alterum baptismum 
examinari, et qualis eorum vita post. baptismum 
fuerit explicari jubet; ac si quidem criminis suspi- 
cione, omnique reprehensione vacare inventi sinl, 
ab illius ecclesie antistite, in quam dedere nomen, 
ordinibus insigniri. Prior enim ordinatio qua, dum 
ha»resi tenerentur, initiati fuerint, ordinatio nen 
reputatur. Quomodo enim is, qui ritu ab orthodoxa 
fide alieno haptizatus est, manuum impositione 
Spiritum sanctum accepisse credetur? Sin. exami- 
nati ad ordinationem minus idonei judicem ur, 


D deponendos esse synodus decernit. Verum  deposi- 


tionis nomen hoc loco improprie usurpatum asse 
arbitror. Deponitur enim qui proprie ordinatus, et 
ad saeri honoris fastigium evectus fuit. Qui vero 
in principio non vere ordinatus fuit, quo pacto 
iste, aut unde, aut ex quo honoris gradu deturbari 
queat? Ejiciendos itaque bomines a clero, deposi- 
tionis vocabulo minus proprie adhibita synodus 
indicavit. Eadem vero etiam in diaconissis, ae de. 


Guill. Beverezii note. 


(69) MovcovAparicarczac.Sic vocantur Mubam- 
medani, sive pseudoprophete Mubammedis secta- 
lores. . 

(10) 'Epol δὲ &oxsi. llic aliud nohis atque Baf- 
samoni videtur. Neque enim qui semel rite bapti- 
zatus est, in quamcunque h:eresim lapsus fuit, a 
Catholicis rebaptizatur. Quod antem de voce ἀνα- 


(αττίκεσθαι infert nullius. est momenti : idem 
euin περὶ τοῦ ἀναβαπτίζεσθαι nos. dieimus, auod 
περὶ τοῦ χαθαιρεῖσθαι, istam nimirum vocem in hoc 
canone καταχρηατικῶς usurpari, ut ante. observa- 
tui. est. llic itaque agitur. de Pauliauistis, non 
factis, sed genitis, sive de iis, qui 4 Paulianisus, 
non item a Catholicis, baptizati sunt. 
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nique omnibus ia. clerum receptis canon servanda A διετυπώσατο ὁ xavóv. Τὸ δὲ, ᾿Εμνήσθημεν δὲ δια- 


esse constituit, Illud vero, diaconissarum autem 
meminimus, qux? in habitu censentur, et qua se- 
quuntur, est ejusmodi. Virgines olim Deo dicate 
erant castimoniam professe, quas episcopi conse- 
crabant, ex synodi Carthaginiensis canone sexto, 
earumdemque custodiz curam gerebant, ex ejusdem 
synodi 47 canone. Ex earum virginum numero 
opportuno tempore, cum videlicet 40 annum im- 
plevissent, diaconisse ordinabantur. Verum hz 
mulieres, 25 ztatis anno certum quemdam habitum 
ab episcopis accipiebant, ut 140 allatze synodi ca- 
none videre est. Ilujusmodi ergo virgines, diaco- 
nissarum nomine, qua habitu censerentur, ma- 
nuum vero impositione sacrata: non essent, sy- 
nodus intelligit, ac hzeresim suam confitentes, ab 
eaque se abstünentes, inter laicos adnumerandas 
esse decernit. 

ARIST. Paulianiste rebaptiszantur : et si qui. clerici 
irreprehensibiles videntur, rebaptizati ordinentur. 
Si vero non videntur irreprehensibiles, deponantur. 
Diaconisse &fg autem seducta, ut ordinationis non 
participes, inter laicos recenseantur. 


Qui a Paulianistarum veniunt hzresi, rebapti- 
zanlur, et si aliqui eorum clerici apud Paulianistos 
munere functi sunt, si. inculpatam agant vitam, a 
eatholicz:e Ecclesi€ episcopo ordinantur: qul in- 
digni autem deprehenduntur, deponuntur. Diaco- 


nisse autem eorum, quoniam nullam babuerunt ( 


manuum impositionem, si ad catholicam veniant 
Ecclesiam et baptizentur, inter laicos collocantur. 
Paulianist:e autem sunt qui a Paulo Samosa'eno 
descendunt, qui bumilia de Christo sensit, dixitque 
eum communem esse hominem. elt originem a 
Maria sumpsisse. . 


CANON XX. 

Quoniam sunt quidam, qui in die Dominico genu 
flectunt, εί ipsis. diebus Pentecostes : ut. omnia 
similiter in omni parochia serventur, visum est 
sancte synodo, ut stantes Deo. orationes effun- 
dant. 

BALS. Apostolicus 67 eanon eum qui quovis 


κονισσῶν τῶν ἓν σχήµατι ἐξετασθεισῶν xal τὰ λοιπὰ, 
τοιοῦτόν ἔστι * Παρθένοι τὸ παλαιὸν προσήγοντο τῷ 
8cip ἀγνεύειν ὁμολογοῦσαι, B ol ἑπίσχοποι χαθιέ- 
ρουν χατὰ τὸν c" χανόνα τῆς iv Καρθαγένῃ συνόδου, 
xa τῆς τούτων ἐφρόντιξον φυλαχῆς κατὰ τὸν pd 
κανόνα τῆς αὐτῆς συνόδου, ἐξ v δὴ παρθένων καὶ 
διαχόνισσαι ἐχειροτονοῦντο χατὰ τὸν χαιρὸν τὸν 
πρΟσῄχοντα, Ίγουν ὅτε ἑτῶν ἐγένοντο μµ’. AL δὲ 
τοιαῦται xal τι σχῆμα ἐνεδύοντο παρὰ τῶν ἐπισχό- 
πων ἐν τῷ κε’ ἐνιαυτῷ τῆς ἡλικίας αὐτῶν κατὰ τὸν 
pp! κανόνα τῆς εἱρημένης συνόδου. Τοιαύτας οὖν 
παρθένους 1j σύνοδος αὕτη καλεῖ διακονίσσας iv 
τῷ σχήµατι ἑξετασθείσας, χειροθεσίαν δὲ μὴ ἐχού- 
σας, ἃς xai ἓν τοῖς λαϊκοῖς ἐξετάζεσθαι χελεύει, ὅτε 
ὁμολογήσουσι τὴν αἴρεσιν αὐτῶν, xaX ἀπόσχωνται 
αὐτῆς. 


ΑΡΙΣΤ. Οἱ Παυ ἀιανισταὶ ἀναδαπείζονται * καὶ sf 
τες κ.Ίη! ικοὶ ἄμεματοι δείχνυνταε, ávaóa- 
ατισθέντες χειροτογείσθωσαν. El δὲ μὴ ἅμεμ- 
ατοι δείχνυνται, καθαιρείσθωσαν. Al δὲ δια» 
χόγισσαι ἑξαπατηθεῖσαι, ἐπεὶ μὴ χειροτονίας 
µετέχουσ!», ἐν τοῖς «Ἰαϊκοῖς ἐξεταζέσθωσαν. 
Οἱ ἐκ τῆς Παυλιανιστῶν αἱρέσεαις µετελθόντες 

ἀναδαπτίζονται * χαὶ εἴ τινες αὐτῶν ὡς χληρικοὶ 

ἑνήργουν παρὰ τοῖς Παυλιανισταῖς, ἐὰν «v βίον 
ἄμεμπτον ἔχωσιν, ὑπὸ τοῦ τῆς χαθολικῆς Έκκλη- 
σίας ἑπισκόπου χειροτονοῦνται * sl δὲ ἀνάξιοι εὑρί- 
σχονται, χαθαιροῦνται. AL δὲ διαχόνισσαι αὐτῶν, 
ἐπεὶ μὴ τινα ἔχουσι χειροθεσἰίαν, ἐὰν τῇ καθολικῇ 
προσέλθωσιν Ἐκκλησίχ, xai βαπτισθῶσι, μετὰ τῶν 
λαϊχῶν συντάττονται. Παυλιανισταὶ δέ εἶσιν οἱ ἆ πὸ 

Παύλου τοῦ Σαμοσατέως χαταγόµενοι, τοῦ ταπεινά 

περὶ τοῦ Χριστοῦ φρρνΆσαντος, καὶ κοινὸν ἄνθρω- 

mov αὐτὸν δογµατίσαντος, xoi τὴν ἀρχὴν ἀπὸ Μαρίας 
εἰληφότα. 
ΚΑΝΩΝ K'. 

Ἐπειδή τινές εἶσιν ἐν τῇ Κιριακῇ Τόνυ xAlvov- 
τες, καὶ ἐν ταῖς τῆς Πεγτηκοστῆς ἡμέραις, 
ὑπὲρ τοῦ πάντα ἐν πάσῃ παροικίᾳ ὁμοίως 
παραφυ.λάστεσθαι ἑστῶτας ἔδοξε τῇ ἁτίᾳ 
συνὀδφῳ τὰς εὐχὰς ἁποδιδόναι τῷ θεῷ. 

BAAEX. Ὁ ἁποστολιχὸς Ec" χανὼν τὸν νηστεύοντα 


die Dominico, vel quovis Sabbato, prater unum οἱ D καθ οἰανδήτινα Κνριαχὴν, fj οἱονδηποτοῦν Σά66α- 


solum Sabbatum, scilicet magnum, jejunat, si sit 
quidem clericus, deponi; si vero laicus, segregor* 
jubet : przsens autem canon in omni Dominico et 
omnibus Pentecostes diebus feriari, etl omnes stan- 
tes orare decernit, ut qui cum Christo consur- 
rexerimus, et supernam habitationem quaeramus. 
Quaesitum est autem et ex dicto apostolico canone, 
qui nos non jejunare statuit quovís Sabbato vel 
quovis Dominico, et ex presenti canone, statuente 
non oportere nos genu flectere in Dominico, et per 
totam Pentecosten : numquid apparet non debere 
nos jejunare, sed jejunium solvere in omnibus 
diebus hebdomadis, ut in Dominico. Et nounulli 
quidem dixerunt totam Pentecosten ut unum diem 


τον, πλὴν ἑνὸς xol μόνου Σαθ6άτον, τοῦ μεγάλου 
δηλαδη, qnot χληριχὸν μὲν ὄντα καθαιρεῖσθαι, Aat- 
χὸν δὲ ἀφορίζεσθαι. 'O δὲ παρὼν χανὼν διωρίζεται 
xazà πᾶσαν Κυριαχἣν xal ἓν πάσαις ταῖς τῆς Πεν- 
τηχοστῆς ἡμέραις πανηγυρίνειν, xal ἑστῶτας máy- 
τας εὔχεσθαι, ὡς συναναστάντας τῷ Χριστῷ, xai την 
ἄνω ζητοῦντας χκατοιχίαν. Ἐζητήθη δὲ µή ποτε 
ἀπὸ τοῦ ῥηθέντος ἁποστολικοῦ χανόνος, τοῦ δωρι- 
ζομένου μὴ νηστεύειν ἡμᾶς καθ) οἰονδήποτε Σά6- 
6ατον, f| χαθ᾽ οἰανδήτινα Koptaxtv, xal ἀπὸ τοῦ 
παρόντος xavóvo:, τοῦ διοριζοµένου μὴ χλίνειν ἡμᾶς 
γόνυ ἐν Κυριακῇ καὶ δι ὅλης τῆς Πεντηκοστής, ἁλ)ὰ 
καταλύειν iv πάσαις ταῖς ἡμέραις τῆς ἑθδομάδος, 
ὥσπερ καὶ ἐν τῇ Κυριαχῇ. Καὶ τινες μὲν εἶπον ὡς 
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μίαν ἡμέραν χυριώνυµον λογίζεσθαι τὴν ὅλην Πεν- A Dominieum existimari, et debere nos propterea 


ςηχοστὴν, xal ὀφείλειν ἡμᾶς διὰ τοῦτο πανηχυρίζειν, 
χαὶ μήτε νηστεύειν μήτε vóvo χάμπτειν ' ἐμοὶ δὲ 
ἀρέσχει τοὺς χανόνας χρατεῖν ἐφ᾽ ὧν ἐξεφωνήθησαν. 
ΖΩΝΑΡ. Τὸ μὴ χλίνειν γόνυ tv Κυριαχῇ, καὶ Lv 
ταῖς τῆς Πεντηκοστῆς ἡμέραις, xaX ἄλλοις Πατράσιν 
ἱεροῖς διατέταχται, xal τῷ μεγάλῳ δὲ Βασιλείῳ, ὃς 
xai τοὺς λόγους προστέταχται, xal τῷ µεγάλῳ δὲ 
Βασιλείῳ, ὃς χαὶ τοὺς λόγους προστίθησι δι’ οὓς 
ἀπηγόρευται τὸ χλίνειν γάνυ àv ταῖς ῥηθείσαις ἡμέ- 
paw, ἑστῶτας δὲ προσεύχεσθαι ἐπιτέτραπται, οἵ- 
τινές εἶσι, τὸ συναναστῆναι ἡμᾶς τῷ Χριστῷ, καὶ 
τὰ ἄνω ζητεῖν ὀφείλειν * καὶ ὅτι τοῦ προσδοχωµένου 
αἰών'ς εἰχών ἐστιν dj Kupiaxh, ἡ αὐτὴ µία οὖσα xal 
ὀγδόη. ὡς xal παρὰ τοῦ Μωσέως bv τῇ χοσµοχενείᾳ, 
μία xat οὐχὶ πρώτη ὀνομασθεῖσα, χαὶ τὴν μίαν οὔ- 
πως xai ἁληθινὴν ὀγδόην, ἐχείνην τυποῦσα, τὴν 
ἀνέσπερον ἡμέραν, τὸν ἄληχτον ἐχεῖνον αἰῶνα τὸν 
μέλλοντα. Ad ῥυθμίζουσα τοὺς ἑαυτῆς τροφίµους ἡ 
Ἐχκλησία τῆς ἡμέρας ἐχείνης μεμνῆσθαι, xol πρὸς 
ἑχέίνην προετοιµάζεσθαι, ἑστῶτας διετάξατο «Ua 
χεσθαι ' ἵνα πρὸς τὴν ἄνω λῆξιν ὁρῶντες διηνεχῶς 
αὐτὴν φανταζώμεθα. Τοῦτο γοῦν τὸ pd xA vetv γόνυ 
ἐν ταῖς ῥηθείσαις Ἱμέραις οὐ πανταχοῦ παραφυλατ- 
τόμενον ὁ παρὼν χανὼν τηρεῖσθαι παρὰ πάντων θε- 
8 2^ Decet. 
APIZT. Ἐν ταῖς Kvpiuaxaic, καὶ ταῖς τῆς Πεν- 
ζηκχοσζης ἡμέραις, οὐ δέον xAivsw. γόνυ, d AA 
ὀρθίους εὔχεσδαι τοὺς ἀγθρώπους. 


Οὐ δέον χλίνειν Υόνυ ἐν ταῖς Κυριαχαῖς, xal iv 


ταῖς ἡμέραις τῆς Πεντηχοστῆς, ἀλλ ἑστῶτας τὰς 
εὐχὰς ἀποδιδόναι τῷ θεῷ. 


diem festum agere, et neque jejunare, nec genu 
flectere. Mibi autem placet canones in iis vim suam 
ohtinere In quibus emissi sunt. 

ZONAR. Non esse Dominicis, aut Pentecostes 
diebus in genua procumbendum, cum aliorum Pa- 
trum, tum magni quoque Basilii precepto admo- 
nemur; a quo etiam, cur id vetitum, ac stantibus 
per eos dieg orare permissum, suis quidque ratio- 
num momentis explicatur. Quz quidem sunt primo 
ut cum Christo surgendum, ac ea quse sursum 
sunt, quxrenda nobis esse meminerimus '* : deinde 
quod fatur» vite quam exspectamus, Dominica 
dies imago exsisiat, cum ipsa una sit et octava, 
sicut et a Mose in ea historia, qua rerum creatio- 
nem persequitur, una non prima fuerit nuncupata; 
unamque illam, et vere octavam, carentemque oc- 
casu diem, zvum videlicet. sempiternum quod 
futurum est, referat. Proinde ut slumnos 9606 
Ecclesia ad ejus diei memoriam sxpius usurpandam, 
moresque ad illam conformandos erudiret, ut stan- 
tes precearemur, edixit; ut supernam aspicientes 
hzreditatem, ipsam perpetuo contemplemur. Morem 
Tiunc igitur, genua, commemoratis diebus hand 
flectendi, ubique non observatum, hic canon om- 
nibus locis retineri jubet. 

ARIST. Dominicis et. Pentecostes diebus non oportet 
genu flectere, sed erectos homines orare. 


in Dominicis et Pentecostes diebus non geuu 
flectere, sed stantes Deo preces fundere oportet. 
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CANONES VII 
SYNODI CONSTANTINOPOLITAN £ (ECUMENIC/E SECUNDAE 


BAAX. xai ΖΩΝΑΡ. 'H ἁγία καὶ οἰκουμενικὴ Ὁ Β5 BALS. et ZONAR. Sancta et cecumeniíca se. 


δευτέρα σύνοδος véyovev ἐπὶ βασιλέως θεοδοσίου 

τοῦ μεγάλου, ἐν Κωνσταντινουπόλει ἑχατὸν πεντή- 

κοντα ἁγίων Πατέρων συνελθόντων χατὰ τῶν πνευ- 
µατοµάχων, οἶτινες ἐξέθεντο xal τοὺς ὑποτεταγμέ- 
9οως κανόνας 

ΚΑΝΩΝ A'. 

Ὥρισαν ol ἐν Κωνσεαντιυουπόλει συνεΛθόντες 
ἅγιοι Πατέρες μὴ ἀθεεεῖσθαι τὴν πἰστυ τῶν 
τριακοσίων δεχαοκτὼὸ, τῶν àv Nixalg τῆς 
Βιθυνίας συνεΊθόνγτων. 'AAAA µένειν ἐκείην 
κυρίαν. xal ἀγαθεμαεισθῆναι πασαν αἴρεσιν * 


cunda synodus, Constantinopoli Magno Theodosic 
imperante celebrata est, cui quidem centum quin- 
quaginta, contra nefarios Spiritus sancti hostes 
convocati Patres interfuere, ac eos qui proxime 
sequuntur canones edidere. 


CANON 1. 

Staluerunt, qui Consiantinopoli convenerunt sancti 
Patres, 3948. Patrum. qui Nicem convenerunt, 
fidem non abrogari, sed firmam manere, et omnem 
heresin anathematizari : et specialiter Eunomia- 
norum sew Eudoasianorum, et. Semiarrianorum, 
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rum, et Marcellianorum, et Photianorum, et Apol- 
linaristarum. 


BALS. Przsens sancta secunda synodus congre- 
g^ta est. adversus Macedonium, et eos qui erant 
ejusdem cujus ipse sententite, asserentes sanctum 
Spiritum esse creaturam et non Deum, nec Patr: 
et Filio consubstautialem : quos priesens cauon 
Seimíarianos appellat, ul qui mediam partem haz- 
resis Arianorum haberent. Ili enim et Filium et 
Spiritum, creaturam, et esse alius a Patre sub- 
stanti: decernebant. llli vero, Spiritus sancti. ad- 
versarii, de Filio quidem recte sentiebant, sauctum 


autem Spiritum et creatum, et a Divinitate alienum B 


hlaspheme asserebant. Appellabantur autem etiam 
Semiariani, qui quidem creaturam et. ipsi Filium 
et Spiritum dicebant, sed se sentire inferebant eam 
non fleri eo modo quo reliquz creatura, sed alio 
quod:m modo : idque ne per generationem J'atri 
aliquam affectionem ab eis attribui quis putaret, 
qui non substantialem quidem, sed substantia si- 
milem Patri Verbum et Spiritum sanctum decer- 
nebant. Confirmavit autem hac secunda synodus, 
per ΡΓΦΦΟΠΙΕΠΙ canouem et ortliodoxam fidem, quae 
a sanetis Patribus Nice edita est, et omnem hax- 
resim statuit anathematizandam, praecipue autem 
Eunomianorum. Eunomius enim cum esset Galata, 
Cyzici dicebatur episcopus, eadem que Arius sen- 
tiens, et multo etiam pejora. Mutabilem enim, et 
servum, et omnino Patri dissimilem Filium esse 
docebat. Qui etiam qui su: opinioni assentiebantur, 
rebaptizabat, eos capite demergens, et eorum pedes 
sursum vertens, et inter baptizandum unam tantum 
demersionem faciebat, Jam vero οἱ futuram puni- 
tionem et. gehennam vere nen esse nugabatur, οἱ 
ad terrorem tantum eorum esse minas intentatas, 
Appellabantur autem iidem et Eudoxiani a quodam 
Eudoxio Eunomio beretico : qui cum esset Con- 
stantinopolitanus episcopus, Eunomium  Cyzici 
pontificem constituit. Qui eiiam Anomoei, (id est 
Dissimiles) nominabantur, quod dicerent Filium et 
Spiritum nullam cum Patre, quod ad substantiam 


THROD. BALSAMON 


sive Spiritus sancti adversariorum, et Sabelliano- A 
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xal εἰδιχῶς τὴν τῶν Εὐνομιανῶν, εἴε οὖν 
Εὐδοξιανῶν (71), xal τὴν τῶν Ἡμιορείων, 
εἶτ οὖν Ilvsvpavopdyov, xal τὴν τῶν Za624- 
ἐιανῶν, καὶ τὴν τῶν Μαρκε.Διανῶν, καὶ τὴν 
τῶν Φωτειγιανῶν, καὶτὴν τῶν 'AzoAAwupuyer. 
BAAZ.'H παροῦσα ἁγία δευτέρα σύνοδος (74) 

συγκεχρότηται χατὰ Maxsb^vlou χαὶ τῶν ὁμοδόξων 

ἐχείνῳψ, Χτίσμα τὸ ἅγιον Ηνεῦμα δογµατιζόντων, 

xat οὐ Θεὸν ^05' ὁμοούσιον Y lp xai Πατρὶ, οὓς ὁ 

παρὼν κανὼν Ἡμιαρείους χαλεῖ, ὡς κατὰ τὸ Άμισυ 

μετέχοντας τῆς τῶν ᾿Αρειανῶν αἱρέσεως. Οἱ μὲν γὰρ 
xal τὸν Υἱὸν καὶ τὸ Πνεῦμα χτίσµα xai ἑτεροούσιον 
τῷ Πατρὶ ἑδογμάτιζον, Οἱ δὲ πνευματοµάχοι περὶ 
μὲν τοῦ Υἱοῦ ὑγιῶς ἐφρόνουν, «à δὲ ἅγιον Πνεῦμα 
χτιστὸν xal ἀλλότριυν τῆς θεότητος ἐδλασφήμουν. 

Ἐκαλοῦντο δὲ Ἡμιάρειοι καὶ οἵτινες μὲν xzlopa 

μὲν καὶ αὐτοὶ τὸν YUv xai τὸ Πνεῦμα ἔλεγον * 

ἐπῆγον δὲ ὅτι οὐχ ὁμοίως τοῖς λοιποῖς κτίαµασι 

γενέσθαι φρονοῦμεν αὐτὸν, ἕτερον δὲ καί τινα tpó- 
πον * xal τοῦτό φαμεν, ἵνα μὴ πάθος τῷ Πατρὶ διὰ 
τῆς Υεννήσεως προσάπτεσθαι νομισθῇ, ot οὐχ ὁμοού- 
σιον μὲν, ὁμοιούσιον δὲ τῷ Πατρὶ τὸν Λόγον καὶ 
τὸ Πνεῦμα ἑδογμάτιζου. Ἐχύρωσε δὲ ἡ δευτέρα 
αὕτη σύνοδος διὰ τοῦ παρόντος χανένος xai τὴν 
παρὰ τῶν bv Νιχαίᾳ Πατέρων χηρυχθεῖσαν ὀρθάδο- 
ξων πίστιν, xal πᾶσαν αἴρεσιν ἐθέσπισεν ἀναθεμα- 
τίζεσθαι, ἐξαιρέτως δὲ τὴν τῶν Εὐνομιανῶν. Ὁ δὲ 

Εὐνόμιος Γαλάτης ἦν, καὶ Κυζίχου ἐπίσχοπος ἔχρη- 

µάτιζε, τὰ αὐτὰ φρονῶν τῷ ᾿Αρείῳ, μᾶλλον μέντοι 

καὶ πλείω χείρονα. Τρεπτὸν yàp καὶ δοῦλον xai 
πάντα ἀνόμοιον τῷ Πατρὶ τὸν Υἱὸν ἑδογμάτιζεν. 

"Oz xai τοὺς τῇ δόξῃ αὐτοῦ προοτ!'θεµένους ἀνεδά- 

πτιζε, κατὰ χεφαλὴν αὐτοὺς χαταδύων, καὶ ἄνω 

στρέφων τοὺς πόδας αὐτῶν, xol µίαν κατάδυσιν βα- 
πτίζων ἐποίει, Καὶ τὴν χόλασιν δὲ τὴν μέλλουσαν» 
xai τὴν γέενναν ἐφλυάρει μὴ ἀληθῶς εἶναι, ὃτ᾽ ἐκ-- 
φόδησιν δὲ µόνην ἀπειληθῆναι. Ἑκχαλοῦντο δὲ οἱ 
αὐτοὶ xal Εὐδοξιανοὶ ἀπὸ Εὐδοξίου τινὸς συναιρε- 
σιώτου τῷ Εὐνομίῳν ὃς Κωνσταντινουπόλεως Υεγο- 
γὼς ἐπίσχοπος τὸν Εὐνόμιον Κυζίχου ἀρχιερέα xat- 
έστησεν * o? xal ᾿Ανόμοιοι ὠνομάζοντο, διὰ τὸ 
λέγειν τὸν Υἱὸν χαὶ τὸ Πνεῦμα µηδεµίαν ὁμοιότητα 
κατ οὐσίαν ἔχειν πρὸς τὸν Πατέρα. ᾿Αναθεματίζε- 
σθαι δὲ θεσπίζει xal τοὺς Σαθελλιανοὺς, οἵτινες 


atinet , habere similitudinem. Anathematizari D ἀπὸ Σαθελλίου τοῦ Λίθνος ὠνομάσθησαν , ὃς Πτο- 


Guill. Beveregii note. 


(14) Etz* oov Εὐδοξιανῶν, Eudoxius primo Ger- 
manicis, postea Antiochic, et ultimo Constantino- 
oleos episcopus ordinatus est. Socrat.. []ist.. Eccl. 
Jj i, €, 57, 42, Theodoret. Heret. (ab. |. ww, c.2; 
Sozom. Hist. Eccl. Y. 11, ο. 5. Hic eadem omnino 
omuia, qux Eunomius docuit; ut patet ος Theo- 
doret. Haeret. fab., |l. 1v, €. 9, ac proinde hoc in 
loco hxc duo tanquam synonyma, eorumdem hazere- 
ticorum nomina usurpantur, Εὐνομιανῶν εἴτ οὖν 
Εὐδοξιανῶν. Theodoretus autem, Arianos etiam 
E"Joxia»os ipsius Eudoxii temporibus audiisse 
tradidit, Οἱ δὲ Αρειανοὶ xal Βὐδοξιανοὶ προσωνοµά- 
σθησαν χατὰ τὸν Εὐλοξίου χαιρόν. Theodoret. lbid. 
Statim autein post Eudoxii obitum hoc nomen usur- 
nari desiit, οἱ posteris pene inauditum esL : unde 


Gregorius Magnus in epistola ad Eulogium Alexan- 
drinum, Preterea, inquit, idem frater noster omnia 
in suis synodicis Deo auctore Gatholice locutus es:. 
Quemdam vero. Eudozium damnavit, quem neque 
in synodis damnatum | invenimus neque α deces- 
soribus suis im suis synodis reprobalum. Greg. 
Epist. lib. vt, epist. 125. Sane non ipse Eu.loxius, 
sed tamen Eudosiani przsenti caneue diserte dam- 
na: tur. 

(729) 'H παροῦσα ἁγία σύνοδος. Thec scholia 
Bal«amou αὐτολεξεὶ propemodum ex Zonara iraus- 
s'ripsit : sed sub utraque nibilominus$ nomine . 
eidem imprimere necessarium duximus, quoniam 
e! nonnuile hic illic dispers:e sunt varia lectioues, 
et quod sub utriusque nomine cireumferautur. 
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λεμαῖδος «15 Πενταπόλεως ἐπίσχοπος véyove, συνα- A etiam jubet Sabellíanos, qui quidem a Sabellio Li- 


λοιφὴν δογµατίζων xal σύγχυσιν, τὰς τρεῖς ὑπο- 
στάσεις τῆς μ:ᾶς οὗσίας xai θεότητος εἰς Bv 
πρόσωπον συναιρῶν καὶ συγχέων, xal iv πρε- 
αθεύων ἐπὶ της ἁγίας Τριάδος τριώνυµον πρόσωπον 
λέγων τὸν αὐτὸν ποτὲ μὲν ὡς Πατέρα φανῆναι, ποτὲ 
δὲ ὡς YUv, ποτὲ δὲ ὡς ἅγιον Πνεῦμα μεταμορφού- 
uev, xat ἄλλοτ ἄλλως µμετασχηματιζόµενον. 
Ὁμοίως δὲ ὑπὸ ἀνάθεμα τίθησι καὶ τὴν τῶν Μαρ- 
χελλιανῶν αἴρεσιν, Ἶτις ἀπὸ Μαρχέλλου αἱρεσιάρχου 
καλείται * ὃς ἐξ ᾽Αγχύρας μὲν ὥρμητο τῆς Γαλα- 
τιχῆς, καὶ αὐτῆς ἐπίσχοπος γέγουεν * ἐπίσης δὲ τῷ 
Σαθελλίῳ ἑδογμάτιξεν. ᾽Αλλὰ xal τὴν τῶν Φωτει- 
νιανῶν αἴρεσιν ἀναθέβατι ὑποδάλλει, Οἱ δὲ ἀπὸ 
Φωτεινοῦ ἔσχον τὴν χλῆσιν ἐκ Σιρµίου μὲν όὁρμω- 
µένου, κἀκεῖσε ἐπισχοπήσαντος , τὰ αὐτὰ δὲ Παύλῳ 
τῷ Σαμοασατεῖ φρονῄσαντος, xal µήτε τὴν ἁγίαν 
Τριάδα ὁμολογοῦντος, xal Πνεῦμα µόνον ὀνομάζον- 
τος Suv Θεὸν δημιδυργὸν ἁπάντων, τὸν δὲ Λόγον 
προφοριωὸν φρονοῦντος, xal θεῖόν τε πράσταγµα, 
ὑπουργοῦντα τῷ Geo εἰς τὴν παραγωγὴ» τοῦ παν- 
tbe, ὡς ὄργανόν τι μηχανικὀν * τὸν δὲ Χριστὸν φιλὸν 
χηρύττοντος ἄνθρωπον, τὸν τοῦ θεοῦ Λόγον ὑποδε- 
ξάμενον, οὐχ ὡς οὐσιώδη, ἀλλ ὡς προφοριχὺν , καὶ 
ἀπὸ Μαρίας τὴν ἀρχὴν εἰληφέναι τὴ; ὑπόρξεως 
αὐτὸν ῥογματίζοντος. Καὶ ἄλλα δὲ πλείονα ὁ Σαµο- 
σατεὺς ἑληρώδει Παῦλος, ὃν χαθεῖλεν fj ἓν ᾽Αντιοχείᾳ 
σύνοδος. Τοῖς λοιποῖς xai τὴν τοῦ ᾿Απολλιναρίου 
ἀναθέματι ουγκαταδιχάζει αἴρεσιν. Ὁ δὲ ᾽Απολλι- 


lyco denominati sunt, qui Ptolemaidls, quse urbs 
es! Pentapolis, fuit episcopus ; is coalitionem quam- 
dam ac commistionein decernendo, tres hypostases 
unius essentia ac divinitatis in unam personam 
conjungebat se confundebat, et pro senecta Triuni- 
(116 unam trium. nominum Personam statuebat, 
dieeus eum aliquando ut Patrem apparuisse, ali- 
quao ut Filium, aliquanio autem ut Spiritum 
sanctum transformaturm, et alias aliter transfignra- 
"n, &6 Similiter autem anathemati subjicit etiam 
M.rcellianorum haeresim, qu: à. Marcello. bzere- 
siarcha appellatur, qui ex Ancyra quidem Galati:e 
urbe ortus est, ejusdemque episcopus fuit : idem 
sutem quod Sabellius seutiebat. Sed. et Photinia- 
nerum haeresim anathemali subjicit. ]i vero ex 
Photino denominationem habuere, qui ex Sirmio 
quidem oriuudus illic episeopatum gessit, in eadem 
autem. qua Paulus Samosatenus opinione fuit: et 
neque sanctam Tricitatem comfitebatur, εἰ Spiritum 
solum nominalat Deum omnium opificem, Verbum 
autem prolatitium esse sentiebat, οἱ divinum ali- 
quod imperium, Deo deserviens ad universi pro- 
duclionem, tanquam mecbanicum aliquod instru- 
mentum : Christum autein nudum hominem predi- 
caba!, qui Dei Verbum susceperat, non ut essentiale, 
sed ut prelatitium, et a Maria exsistentig sus 
principium cepisse eum decernebat, EA multas 
alias ejusmodi ineptias Panlus Samosatenus profe- 


νάριος τῖς bv ᾿Ασσυρίᾳ Λαοδιχείας ἐπίσχοπος ἣν c rebat, quem deposuit. Antiochena synodus. Cum 


περὶ τὴν οἰχονομίαν φανερῶς βλασφημῶν. Ἔλεγε 
Táp τὸν Ὑἱὸν τοῦ Θεοῦ σῶμα μὲν ἔμψυχον ix τῆς 
ἁγίας θεοτόχου ἀναλαθδεῖν, ἄνουν δὲ, ὡς τῆς θεότη- 
τος ἀρχούσης ἀντὶ γνοὺς, xal ἄλογον ὥσπερ τὴν 
ψυχὴν τοῦ Κνρίου ἑφρόνει - καὶ οὕτως καὶ οὐδὲ 
τέλειον ἄνθρωπον αὗτὸν ἔλέχε, xaX µίαν φύσιν ἐπὶ 
τοῦ Σωτήρος ἐδίδασχεν. 


reliquis autem, Apollinarii quoque hzeresim anatàe- 
mate condemuat, Apollinarius aut^m,  Laodicew, 
qu: est in Assyria, erat ep'scopus, et de Dei ὤ9ο- 
nomia.aperte blasphemabat. Dicebat enim, Dei 
Filium corpus qvi!em animatum ex saneta Deipara 
accepisse, sed mentis expertem, cum videlicet divi- 
nitas pro niente sufficeret, ei irrationalem ut ani- 


mam Domini sentlebat: el sic. nec eum esse perfectum  hopiinem dicebat, et unam in Servatore 


B»luwram esse docebat. 

20ΝΑΡ. Κατὰ Μαχεδονίου xai τῶν ὁμοδόξων 
ἐχαίνφ ἡ δευτέρα σύνοδος σνγχεχρότηται χτίσµα τὸ 
ἅγιον Ἠνεῦμα δογµατιζόντων χαὶ οὗ Θεὸν, οὐδ' 
ὁμοούσιον Πατρὶ, χαὶ Υἱῷ, οὓς 6 παρὼν χανὼν 'H- 
µιαρείους καλεῖ, ὡς κατὰ 15. ἥμισυ μετέχοντας τῆς 
τῶν Αρειανῶν αἱρέσεως. Οἱ μὲν γὰρ τὸν Υἱόν τε 
xai τὸ Πνεῦμα ἑτεροούσια τῷ Πατρὶ χαὶ χτίσµατα 
ἐδογμάτιξον * οἱ δὲ Πνευματομάχοι περὶ μὲν τοῦ 
Yioo ὑγιῶς ἑφρόνουν, τὸ δὲ ἅγιον Πνεῦμα χτιστὸν 
x1V ἁλλότριον τῆς θεότητος ἐδλασφήμουν. 'Exa- 
λοῦντο δὲ Ἡμιάρειοι xai οἵτινες χτίσµα μὲν xal 
αὐτοὶ «bv Υἱὸν χαὶ τὸ Πνεῦμα ἔλεγον, ἐπῆγον 
δὲ ὅτι Οὐχ ὁμοίως «ol; λοιποῖς Χτίσμασι γενέσθαι 
φρονοῦμεν αὐτοὺς, ἕτερον δέ τινα τρόπον ' xol 
τοὺτό φαμεν, ἵνα μὴ] πάθος τῷ Πατρὶ διὰ τῆς γεν»{- 
σίως κροσάπτεσθαι νομισθῇ, οἳ οὐχ ὀμρούσιον μὲ», 
ὁμοιούσιον δὲ τῷ Πατρὶ τὸν Λόγον χαὶ τὸ Πνεῦμα 
ἑδογμάτιζον. Ἐκύρωσε δὲ fj δευτέρα σύνοδος αὕτη 
διὰ τοῦ παρόντος xavóvo; χαὶ τὴν iv Νιχαίᾳ παρὰ 
φῶν ἁγίων Πατέρων κηρυχθεῖΐσαν ὀρθόδοξον πίστιν, 


ZONAR. Contra Macedonium ejusque asseclas, 
qui Spiritum sanctum creaturam. esse, non Deum, 
asserebant, οἱ P«tri ac Filio consubstantialem ne- 
gabant, synodus hzc secunda celebrata fuit, Quos 
quidem, eo quod alterum hzreseos Árianz caput 
amplecterentur, Semiarianos hic cauon vocat. Nam 
cum Ariani Filium quoque, cum sancto Spiritu inter 
crealas res numerarent, ac diversam a Patris suh- 
stantia naturam utrique tribuerent: Macedonianl, 
de Filio nihil opinati secus, sanctum Spiritum crea- 
turam, et a divinitate alienum impie affirmabant, 


. Fuit aliud quoque Semiarianorum genus, qui cum 


uramque Filii, Spiritusque personam inler res 
crealas non eodem tamen modo, sed alio quodam 
et a reliquis diverso genitam, conslituerent, eo 
tantum, ne in Patre, propterea quod geuvissel, 
passionis aliquid admittere cogerentur; easdem 
Verbi, ac sancii Spiritus personas, non Patri con- 
substantiales, sed tantum substantie similis esse 
asserebant. Qui igitur ad orthod»xam fidem spe- 
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ctantia in Niceena synodo a sanctis Patribus promul- A xal πᾶσαν αἴρεσιν ἐθέσπισεν. ἀναθεματίζεσθαι, 


gata sunt, ea primo rata (irmaque haberi, deinde 
ownegs hereticorum errores anathemati subjectos 
esse, przcipue vero Eunomianorum, synodus hzc 
secunda per presentem canonem decrevit. Euno- 
mius porro, in Galatia natus, Cyziceni episcopi 
nomen obtinuit, ac iisdem quibus Arius, quin et 
plurihus, et gravioribus multo erroribus tenebatur. 
Filium quippe, mutabilem, et servum, et rebus 
omnibus Patri dissimilem  constituebat; quique 
animum ad ipsius opiniones appulissent, eos elatis 
in sublime pedibus, capite in aquam demisso, de- 
mersione una contentus, rebaptizabat. Futura 
supplicia, gehennzeque cruciatum, nihil aliud quam 
fabulas ad terrorem hominum excogitatas esse nu- 
gabatur. Hi Eudoxiani quoque ab Eudoxio, qui 
eadem qua Eunomius hzresi infectus, Constantino- 
poli cum esset episcopus, Eunomium antistitem 
Cyzicenz urbi przfecerat, appellati, lidem, propt r- 
ea quod Fiüio ac Spiritui, spectata substantize 
ratione, nihil cum Patre simile intercedere vellent, 
Auomeoei (id est dissimiles) nuncupati. Jubet etiam 
agathematizari Sabellianos, qui a Sabellio quodam 
Lybico nomen accepere. s Ptolemaidis, qux urbs 
in Pentapoli fuit, episcopus, concretione quadam 
confusioneque excogitata, ires hypostases unius 
essenti:e ac divinitatis in unam personam conjunge- 
bat ac commiscebat, ac unam in Trinitate, tribus 
licet. variam nominibus, personam agnoscebat. 


ἐξαιρέτως δὲ τῶν Εὐνομιανῶν. Ὁ δὲ Ἐὐνόμιος, 
Γαλάτης Gv, Κυζίχου ἐπίσχοπος ἐχρημάτιξε, τὰ 
αὐτὰ φρονῶν τῷ Αρείῳ, μᾶλλον μέντοι xol πλείω 
xai ysipova. Τρεπτὸν γὰρ xal δοῦλον xol κατὰ 
πάντα ἀνόμοιον τῷ Πατρὶ τὸν Υἱὸν ἐδογμάτιζεν, 
ὃς χαὶ τοὺς «fj δόξῃ αὐτοῦ προστιθεµένους ἀνεδά- 
πτιζε; Κατὰ χεφαλῆς αὐτοὺς καταδύων, xal ἄνω 
στρέφων τοὺς πόδας αὐτῶν, xal μίαν κατάδυὀιν 
βαπτίζων ἐποίει. Καὶ τὴν χόλασιν δὲ την μέλλουσαν 
καὶ τὴν γέενναν ἑφλυάρει μὴ ἀληθῶς εἶναι, δι) ἐχ- 
Φόδησιν δὲ µόνην ἀπειληθῆναι. Ἐκαλοῦντο δὲ οἱ 
αὑτοὶ καὶ Εὐδοξιανοὶ ἀπὸ Εὐδοξίου τινὸς συναιρε- 
σιώτου τῷ Εὐνομίῳ, ὃς Κωνσταντινουπόλεως ΥΕΥΟ- 
νὼς ἐἑπίσχοπος τὸν Εὐνόμιον Κυξίκου ἀρχιερία 
κατέστησεν. Ot xal ᾽Ανόμοιοι ὠνομάζοντο, διὰ τὸ 
λέγειν τὸν Υἱὸν xal τὸ Πνεῦμα µηδεµίαν ὁμοιότη- 
τα κατ οὐσίαν ἔχειν πρὸς τὸν Πατέρα. 'Avatsuasi- 
ζεσθαι 6k θεσπίζει χαὶ τοὺς Σαθελλιανοὺς, οἵτινες 
ἀπὸ Σαδελλίου τοῦ Αίδυος (vo µάσθησαν , ὃς ἴτολι- 
μαῖδος τῆς Πενταπόλεως ἑπίσκοπος Ὑέγονε, συνα. 
λριφὴν δογµατίζων καὶ σύγχυσιν, τὰς τρεῖς ὑπο- 
στάσεις τῆς μιᾶς οὐσίας χαὶ θεότητος εἰς Ev πρόσ- 
ωπον συναιρῶν xal συγχέων, xal ἓν πρεαθεύων — 
ἐπὶ τῆς Τριάδος τριώνυμον πρόσωπον, λέγων τὸν 

αὑτὸν ποτὲ μὲν ὡς Πατέρα φανῆναι, mort δὲ ὡς 
Υἱὸν, mock δὲ ὡς Πνεῦμα ἅγιον μεταμορφούμενον 
καὶ ἄλλοτε ἄλλως μετασχημµατιζόμενον. Ὁμοίως δὲ 
ὑπὸ ἀνάθεμα τίθησι καὶ τὴν τῶν Μαρκελλιανῶν 


Cum unum, $77 idemque numen, nunc Patris specie, C αἴρεσιν, ἥτις ἀπὸ Μαρχέλλου αἱρεσιάρχου χαλεῖται, 


nnnc Filii, nuue saneti Spiritus, idem alio alias 
habitu mutatum, sése mortalibus videndum exhi- 
buisse contenderet. Inde, Marcellianorum , cui 
nomen Marcellus b:eresiarcha dedit, hzresis quoque 
damnata. Hic ex Ancyra, Galat urbe ortus, 
ejusdem postea episcopus, et quidem Sabelliana 
peste infectus fuit, Eodem, Photiniani quoque, 
(nomen iis a Photiuo auctore) decreto jugulati, 
Porro Photinus ortus e Sirmio, mox in eadem 
urbe episcopatus honore perfunctus est, Sed iis- 
dem quibus Paulus Samosatenus erroribus depra- 
vatus, neque sanctam Trinitatem admitiebat, s0- 
lamque pro Deo, rerum omnium conditore ac pa- 
rente, Spiritum agnoscebat; Verbum quiddam esse 
prolatam extrinsecus, videlicet ipsum divin:ze mentis 
imperium, ipsi Deo ad rerum molitionem fabrilium 
instrumentorum more deserviens, opinabatur. {η 
Christo nihil, preter nudum hominem, agnoscehat ; 
illi, Dei Verbum, non essentiale quidem, sed illud 
prolatum tantummodo insedisse, neque Christum 
a'iud sui initinm, quam a Maria parente habuisse 
asseverabat, Hzc, et alia plura, Samosatenus ille 
Paulus effutiebat, quem depositione synodus An- 
tiochena multavit, Eadem postremo, qua in ce- 
teros, in Apollinaristas quoque anathematis poena 
constituta. Fuit Apollinarius Laodicen:, ejus quae 
in Syria est, urbis episcopus, qui de sacro divine 


ὃς ἐξ "Ayxópac μὲν ὥρμητο τῆς Γαλατικῆς, xa 
αὑτῆς ἑπίσνοπος γἐγονεν, Βπίσης 06 τῷ Σαθελλίῳ 
ἐδόξαζεν. ᾽Αλλὰ xal τὴν τῶν Φωτεινιανῶν αἴρεσιν 
ἀναθέματι ὑποδάλλει. Οἱ δὲ ἀπὸ Φωτεινοῦ ἔσχον 
τὴν κλῆσιν, ix. Σιρµίου μὲν ὁρμωμένου, χἀχεῖσε 
ἐπισχοπήσαντος, τὰ αὐτὰ δὲ Παύλῳ τῷ Σα.ιοσατεῖ 
φρονῄσαντος, xat μήτε τὴν ἁγίαν Τριάδα ὁμολογοῦν- 
τος, xai Πνεῦμα µόνον ὀνομάζοντος τὸν Θεὸν δη” 
μιουργὸν ἁπάντων τὸν δὲ Λόγον προφορικὸν epo 
νοῦντος, xal θεῖόν τι πρόσταγμα ὑπουργοῦντα τῷ 
θεῷ εἰς τὴν παραγωγὴν τοῦ παντὸς , ὡς ὄργανόν 
μηχανικόν. Τὸν δὲ Χριστὸν ψιλὸν χηρύστοντος ἄν- 
θρωπον τὸν τοῦ Θεοῦ Λόγον ὑποδεξάμενον , οὐχ ὡς 
οὐσιώδη, ἀλλ) ὡς προφοεικὸν, xal. ἀπὸ Μαρίας τὴν 
ἀρχὴν εἰληφέναι τῆς ὑπάρξεως αὑτὸν δογµατίζον- 
τυς. Καὶ ἄλλα Bk πλείω ὁ Σαμοσατεὺς ἑληρώδε: 
Παῦλος, ὃν καθεῖλεν ἡ àv ᾿Αντιοχείᾳ σύνοδος. Toi, 
λοιποῖς δὲ xal τὴν τοῦ ᾽Απολλιναρίου ἀναθέματι 
συγχαταδιχάζει αἴρεσιν. Ὁ δὲ Απολλινάριος τῆς 
ἐν Συρίᾳ Λαοδικείας ἐπίσχοπος ἣν περὶ τὴν olxovo- 
µίαν φανερῶς βλααφημῶν, Ἔλεγε γὰρ τὸν Υἱὸν τοῦ 
θεοῦ σῶμα pkv ἔμψυχον ix τῆς ἁγίας θεοτόνου 
ἀναλαθεῖν, ἄνουν δὲ ὡς τῆς θεότητος ἀρχούσης ἀντὶ 
νοὺς, xal ἄλογον ὥσπερ τὴν ψυχἣν τοῦ Κυρίου 
ἐφρόνει. Καὶ οὕτως οὐδὲ τέλειου ἄνθρωπον αὐτὸν 
ἔλεγε, xaX μίαν φύσιν ἐπὶ τοῦ Σωτῆρος ἐδι- 
"δασχεγν. 


]ncarnationis mysterio manifesto blasphemus fuit. Siquidem Filium Dei, corpus quidem anima infor. 
matum ex sancta Deipara visceribus sibi adjunxisse fatebatur, verum mentis et rationis expertem, quasi 
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mentis locum divinitas expleret, Christi Domini animum esse opinabatur, Etsiceum nec perfectum 
hominem dicebat, et unam in Servatore naturam przedicabat, 

ΛΡΙΣΤ. Ἡ κατὰ Νίχαιαν πίστις κρατείζω * τὰ δὲ A ARIST. Fides Nicena obtineat : haereses vero. ana- 


τῶν αἱρέσεων ἀνάθεμα ἀχότω. Eagt. 


ΚΑΝΩΝ B*'. 


Τοὺς ὑπὲρ διοίχησιν ἐπισκόπους τᾶῖς ὑπερορίοις 
ixxAnc (aic μὴ ἐπιέναι, μηδὲ συγχέειν τὰς éx- 
κλησίας, dA1à κατὰ τοὺς κανόνας τὸν μὲν 
Ἁεξανδρείας ἐπίσχοπον, τὰ àv Αἰγύπτῳ µό- 
vov οἰχονομαῖν, τοὺς δὲ τῆς Ανατο.ῆς ἐπισκό- 
πους τηνὶ ᾽Αγατοὴν µόνην διοικεῖν, φυαττο- 
µένων τῶν ἐν τοῖς κανόσι τοῖς κατὰ Níxauav 
πρεσθείων τῇ ΑἉγτιοχόων Εκκ.λησίᾳ. Kal τοὺς 
τῆς Ἀσιανῆς διοικήσεως ὀπισκόπους τὰ κατὰ 
τὴν Ἁσιανἡν µόνον οἰκογομεῖν», xal τοὺς tnc 
Ποντικῆς τὰ τῆς Ποντικῆς µόγα, καὶ τοὺς τῆς 


θρῴχης τὰ τῆς Θράκης µόνον οἰκονομεῖν. B 


Ἀκάήτους δὲ ἐπισκόπους ὑπὲρ διοίκησιν μὴ 
ὑπερδαίνειν ἐπὶ χειροτονίαις 4j τισι’ ἅ-λαις 
οἰχογομίαιο ἐκχ.λησιαστικαῖς. Φυ.λαττομόγου 
δὲ τοῦ προγεγραι!µένου περὶ τῶν διοικήσεων 
καγόνος, εὔδη.1ο) ὡς εὰ καθ) ἑκάστην éxape 
χίαν ἡ τῆς ἐπαρχίας σύνοδος διοικήσει κατὰ 
τὰ ἐν Nixala ὡρισμένα. Tác. δὲ ày τοῖς Bap- 
δάροις ἔθνεσι' τοῦ θεοῦ ὀκκλησίας οἱκονο» 
µεῖσθαι χρὴ κατὰ τὴν αρατήσασαν συ»ήθειαν 
τῶν Πατέρων. 

BAAZ. 0 c' χαὶ ὁ ὅ χανὼν τῆς a'- συνόδου ὑπετύ- 
πωσαν ποῖαι διοιχήσεις ὀφείλουσιν ὑποχεῖσθαι τῷ 
πάππαᾳ Ῥώμης, τῷ ᾿Αλεξανδρείας, τῷ ᾿Αντιοχείας 
xa τῷ Ἱεροσολύμων. 'O δὲ παρὼν κανὼν διορίζεται 
οἰχονομεῖν τοὺς ἐπισχόπους τῆς Ασίας, τῆς Ποντι- 
xi;, τῆς Θράχης, xal ἑτέρους, τὰ τῶν ἑνοριῶν 
αὐτῶν, χαὶ μὴ ἔχειν ἐπ᾽ ἀδείας τινὰ ἐχ τούτων 
ὑπερορίου» Evspyelac ποιεῖν, xaX συγχέειν τὰ δίχαια 
τῶν ἐχχλησιῶν. El δὲ δεῄσει µεταθῆναί τινα ἑπίσχο» 
πον ἐκ τῆς οἰχείας ἑνορίας πρὸς ἑτέραν διὰ χειροτο- 
νίαν fj ἑτέραν εὔλογον αἰτίαν, μὴ ἁτάχτως, xat olov 
εἰπεῖν λῃστρικῶς ταύτῃ ἐπιπηδᾷν, ἀλλὰ μετὰ ἔχχω- 
ῥρήσεως τοῦ ἐγχωρίου ἐπισχόπου. "Oc: δὲ iv Βαρδά- 
pow ἔθνεσιν Ἐκκλησίαι τότε σαν πιστῶν, ὅπου 
ἴσως οὐκ ἐχειροτονοῦντο πολλοὶ ἐπίσχοποι, ὥστε 
ἀρχεῖν εἰς σύνοδον,  χαὶ ἀναγχαῖον ἣν, τοὺς ἴσως 
ἐν λόγῳ διαλάµποντας προσφοιτᾷν, καὶ kv ταῖς τῶν 
ἄλλων τοιαύταις ἐπαρχίαις, ὥστε ἐπιστηρίζειν τοὺς 


thema habeant. Perspicuus. 


CANON Il. 


Episcopi ultra diecesim in ecclesias extra suos ter- 
minos ne accedant, nec ecclesias con(undant, sed 
secundum canones, Alexandrie quidem episcopus, 
A£gyptum solam. regat, Orientis autem. episcopi, 
Orientem solum administrent, servatis. privilegiis 
ac praeminentiis, que sunt in Nicani concilii ca- 
nonibus Antiochene Ecclesie. Et Asiana diocesis 
episcopi, que sunt in sola Asiana adm:nistrent, 
et Pontica episcopi Ponticam tantum regant , et 
Thracig Thraciam. Non vocali autem episcopi 
ulira diecesim ne (transeant, ad. ordinationes, vel 
aliquas alias administrationes. ecclesiasticas. Ser- 
vato autem. prescriplo de diecesibus canone, cla- 
rum est quod unamquamque provinciam provincie 
aynodus administrabit, secundum ea qug fuerunt 
Nice definita. Que autem in Barbaris sunt gen- 
tibus, Dei ecclesias, administrare oportet, secuz- 
dum Pairum, qua servala esi, consuetudinem. 


BALS. Can. 6 et 7 prims syn., definierunt quie- 
nam dicceses Romano paps, Alexandrino, Ántio 
cheno et Hierosolymitano subesse debent. Przesens 
antem canon definit, Asi» episcopos, Ponticz, 
Turacis, et alios, ea quz in suis sunt finibus admi- 
nistrare, et nulli eorum licere ultra sux regionis 
limites jurisdictionis suz exercitium extendere, et 
ecclesiarum jura confundere. Si autem oporteat 
episcopum aliquem, a propria regione in aliam, 
propter ordinationem, vel aliam justam causam, 
migrare : non inordinate, et, ut ita dicam, prsdonis 
more eam invadere, sed cum illius loei episcopi 
permissione. Quoniam autem in Barbaris gentibus 
tunc erant fidelium ecclesie, ubi fortasse multi 
non ordinabantur episcopi ut ad synodum suffice- 
rent : aut necesse etiam erat, eos qui verbo fortasse 
insignes erant, in tales quoque aliorum provincias 
88 venire, ad eos confirmandos qui ad fldem acce- 


τῇ πίστει προσιόντα:, ἑνέδωχεν ἡ ἁγία σύνοδος xoi J) debant, concessit sancta synodus, tamen quoque 


εἰσέτι πολιτεύεσθαι τὸ τοιοῦτον Éüvoc, xÀv παρὰ 
χανόνας ἐστὶ, διὰ τὸ ἀναγχαῖον τοῦ πράγματος. 
Σηµείωσαι οὖν ἀπὺ τοῦ παρόντος κανύνος ὅτι τὸ 
παλαιὸν πάντες ol. τῶν ἐπαρχιῶν μητροπλλίται αὖ- 
τοχέφαλοι ἦταν, xal ὑπὸ τῶν οἰχείων συνόδων ἔχει- 
ροτονοῦντο. Μετετυπώθη δὲ τὰ περὶ.τύτου ὑπὸ τοῦ 
xn' χανόνος τῆς £v Χαλχηδόνι συνόδον, διορισαµένης 
τοὺς µητροπολίτας τῆς Ποντικῆς, xaX Ασιανῆς, xal 
Θοσχιχῆς διοιχήσεως, ἔτι δὲ xal ἑτέρους τινὰς τῷ 
αὐτῷ χανόνι περιξχοµένους, ὑπὸ τοῦ πατριάρχου 
Κωνσταντινουπόλεως χε:ροτονεῖσθαι, xat ὑποχεῖσθαι 
αυτῷ. Ki δὲ xai ἑτέρας ἐκχλησίας αὐὑτοκεφάλους 


adhue consuetudinem servari, etiamsi sil praeter 
canones, propter rei necessitatem. Nota ergo ex 
presenti c»none quod olim omnes provinciarum 
metropolitani erant ipsi per se suarum provincia- 
rum capita, et a propriis synodis ordinabantur. Id 
autem immutatum est a. 98 canone Chalcedonen. 
synodi, quz definit, Ponticze, et Asians, et Thra- 
cie diocesis metropolitanos, et aliquos etiam alios, 
qui eo canone continentur, 4 Constantinopol. pa- 
triarcha ordinari eique subjici, Si autem alias 
etiam ecclesias inveneris, qwe priacipales οἱ per 
se sint capita, ut Bulgariam, Cyprum, Iberiam, ne 
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enreris, Bulgarie enim atcbiepiseopum honoravit Α εὑρίσχεις ὡς τὴν Βουλγαρίας, τὴν Κύπρου, τὴν 


rex Justiniauus. Et lege 151 ejus Novellam, que in 
Basilie. lib. v, tit.- 5, cap. 1, posita ad interpreta- 
tionem 5, cap. primi til. presentis Operis : archie- 
piscopum Cypri honoravit tertia synodus. Et lege 
ejusdem syn. can. 8 et can. 29 syn. 6. lberizx autem 
episcopum honoravit Antiochena synodi dijudicatio. 
Dicitur enim quod tempore sanctissimi patriarchae 
divinse civitatis magnae Antiochi:, domini Petri, 
fuit syaodica ordinatio, qua statutum est liberam 
esse ae principalem, et per se caput, ecclesiam Ibe- 
yis, sed tamen tune Antiocheno patriarchze subje- 
etam. Jam vero et Sicilia certis abhinc annis urbis 
Constantinopolitanz:e throno subjecta, tyraunicis 
manibus ab ea avulsa est : eamque ad jus suum 


pristipum redire cupio, auxilio divinz guhernantis B 


wostri imperatoris, tanquam que in servitutem 
abducta filia, ad liberam matrem revertatur. Quod 
liceat quidem ex economize ratione, alias ecclesiag 
quz a gentilibus occupantur, slíis ecclesiis conce- 
dere, ex przsenti, ut videtur, canone traditum est. 
iam enim Constantinopolitana synodus metropoli- 
tano Nazianzeno dedit ecclesiam Ancyrz, et aliis 
diversis antistitibus alias ejusmodi ecclesias. Quibus- 
dam autem etiam id ipsum concessum est, ut se- 


deant in ipso throno traditz ecclesi; in sacro 
tribunali, 


Ἰδηρίας, pj, θαυμάσῃς. Τὸν μὲν γὰρ ἀρχιεπίσχο- 
voy Βουλγαρίας ἑτίμησεν ὁ βασιλεὺς Ἰουστινιανός, 
Καὶ ἀνάγνωθι ctv ρλα’ νεαρὰν αὑτοῦ χειµένην ἐν 
βιθλίῳ τῶν Βασιλικῶν ε’, τίτλῳ Υ’, κεφ. α’, χατα- 
στρωθεῖσαν εἰς τὴν ἑρμηνείαν τοῦ 6 κεφ. τοῦ a 
τίτλου τοῦ παρόντος συντάγματος" τὸν ἀρχιεπίσχο- 
πον Κύπρου ἐτίμησεν fj Y' σύνοδος. Καὶ ἀνάγνωθι 
τῆς αὑτῖς συνόδου κανόνα η’ χαὶ τὸν λθ’ χανόνα τῆς 
ς’ συνόδου. Τὸν δὲ Ἱδηρίας ἑτίμησε διάγνωσις τῆς 
ἐν ᾽Αντιοχείᾳ συνόδου. Λέγεται γὰρ ὅτι ἐπὶ τῶν 
ἡμερῶν τοῦ ἁγιωτάτου πατριάρχου θεουπόλεως µε- 
γάλης Αντιοχείας, χυροῦ Πέτρου, γέγονεν οἰχονομία 
συνοδιχἩ, ἑλευθέραν εἶναι, χαὶ αὐτοχέφαλον, τὴν 
ἐχχλησίαν τῆς Ἰθηρίας, ὑποκειμένην τότε τῷ πα- 
τριάρχῃ Αντιοχείας. Ἡ μέντοι Σιχελία, πρὸ χρό- 
vOv μετρητῶν ὑποχειμένη τῷ θρόνῳ τῆς Κωνσταν- 
τινουπύλεως, ὑπὸ τυραννιχῶν χειρῶν ἐκ ταύτης 
ἀπεσπάσθη; xaX εὖχομαι ἵνα xa αὕτη ἑπανέλθῃ εἰς 
τὰ πρότερα δίχαια τῇ ἀντιλήφει τοῦ θεοχυδερνήτου 
ἡμῶν αὐτοχράτορος, ὡσεὶ αἰχμαλωτιαθεῖσα θυγάττρ 
πρὸς ἑἐλευθέραν μητέρα. Τὸ μέντοι προσηνῶαθαι 
κατὰ λόγον οἰχονομίας ἐκχλησίαις τισὶν ἑτέρας Ex« 
χλησίας ὡπὸ ἐθνῶν χατεχοµένας ἀπὸ τοῦ παρόντος 
κανόνος, ὡς ἔοιχεν, ἑνδίδοται, αὐτίχα γὰρ fj àv Κων- 
αταντινουπόλει αύνοδος δέδωχε τῷ μητροπολίτῃ Na- 
ζιανζοῦ τὴν ἐχκλησίαν τῆς ᾽Αγχύρας, καὶ ἑτέροις 


ἀρχιερεῦσι διαφόροις ἑτέρας τοιαύτας ἐχχλησίας. Tuo δὲ ἐνεδόθη καὶ αὐτὸ τὸ χαθῆσθαι εἰς vbv ἓν τῷ 


ἁγίῳ fuat θράνον τῆς ἐπιδοθείσης ἐχκλησίας. 


LONAR. Ut in ecclesiis tranquillitas, concordia- C — ZQNAP. Κατάστασιν ἐν ταῖς ἐχχκλησίαις καὶ elgf- 


«ue vigeret, et ab apostolis primo, et a sancüs 
Patribus nen mediocri studio, curaque postea est 
elaboratum, Nam illi quidem, ne cui episcopo sua 
relicta, in alterius pareeciam insilire liceat, decimos 
quario canome sauxere, Patres autem. in. prima 
Niczena synodo eongregsti, antiquas consuetudines, 
in bac parte retinendas, et queuque thronum pro- 
vincias sibi subjectas administrare sexto et septinio 
cabone decreverunt, ldem hic quoque statuitur, ac 
episeopus quilibet ecclesias, extra dicecesim suam, 
hoc est subjectam sibi provinciam, ditionisque suza 
terminos positas invadere (verbo invadendi, latro- 
cinium quodammodo, impressionemque turbulentam 
indicante) et alius limites ingredi prohibetur. Hoc 
enim intelligitur per episcopum ultra dicecesim ad 
saeram aliquam functionem exercendam non vocas 
tum, sed adhortatum, et a pluribus ad id persuasum 
episcopis juxta dictum canonem apostolicum. Ec- 
clesiastica autem cujusque provincia negotia, nimi- 
rom eleciibnes, ordinationes, el de excommunica- 
tionibus, muliis, aliisque ejusmodi controversiarum 
decisiones synodi provincialis auctoritate admini- 
sirari et constitui placet. Quae vero inter Barbaras 
gentes Ecclesie (ilelium excitatte fuerunt, cum 
pauciores forte episcopos haberent, quam qui synodo 
eogendz satis esse posseut, aul si quis ibijem 
dicendi facultate praestaret, eum ad novos Christi 
milites confirmandos, atque in proposito fidei su- 
gceplo stabiliendos, fn alienam quandoque parceciam 


νην πηλιτεύεσθαι διὰ πολλῆς Φφροντίδος xalol ἅγιοι 
ἀπόχτολοι χαὶ οἱ θεῖοι Πατέρες μετέπειτα ἑποιη- 
σαντο. Οἱ μὲν γὰρ ἁπόστολοι iv τεσσαρεσχαιδεκάτῳ 
κανόνι μὴ ἐξεῖναι ἐπισχόπῳ ἑτέρα ἐπιπηδᾶν χατα- 
λιτόντι τὴν ἑαυτοῦ διετάξαντο. Οἱ δὲ ἐν τῇ πρωτῃ 
συνύδῳ χατὰ Νίχαιαν συναθρ.ισθέντες Πατέρες ἐν 
ἔχτῳ xa ἑέδύμῳ κανόνι τὰ ἀρχαῖα χρατεῖν für xal 
Éxactov θρόνον τὰς ἀνηχούσας αὐτῷ ἑπαρχίας διδ- 
πειν ἐθεσμοθάτησαν. Touzo δὲ χαὶ ὁὃ παρὼν xavüv 
διορίζεται, καὶ ἐπίσχοπος ὑπὲρ διοίχησιν, Ίγουν 
ὑπὲρ τὴν ἀνήχουσαν ab: ἐπαρχίαν iv ταῖς ὕπερ- 
ορίοις ἐχχλησίαις, ταῖς οὔσαις δηλαδη ὑπὲρ τὰ ἄφω 
ρισμένα ἑκάστῳ ὅρια, μὴ ἐπιέναι διαχελεύεται, διὰ 
τοῦ ἐπιέναι τὴν λῃστρικὴν olov ἐμφαίνων καὶ ἄτα- 
κτον ἔφοδον, xal μτδὲ ἐπιβαίνειν ἑτέρου ἑναρίᾳ. 
Τοῦτο γὰρ τὸ ὑπὲρ διοίχησιν ἐπίσχοπον ἄχλητον ἐπὶ 
οἰᾳδήτινι ἱερατ'χῇ διοικήσει, ἀλλὰ παραχαλούμενον 
καὶ παρὰ πλειόνων ὀπιαχόπων πρὸς τοῦτο ἐπιτρέ- 
πόμενον κατὰ τὸν εἱρημένον ἀποστολιχὸν κανόνα. 
Τὰς δὲ xa0' ἑχάστην ἐπαρχίαν ἐκχλησιαστικὰς διοι-- 
κῄσεις, ἤγουν ψήφους, καὶ χειροτονίας, καὶ ἀμφι- 


. 6o)toy λύσεις ἓν ἀφορισμοῖς xal ἐπιτιμίος xal 


λριποῖς τοιούτοις τὴν ἑχάστης ἑπαρχίας σύνοδον 
θεσπίζει οἰχονομεῖν. Ἐπεὶ δὲ xai ἐν Βαρθάροις 
ἕθνεσιν Ἐκκλησίαι τότε ἦσαν πιστῶν, ὅπου ἴσως 
οὗ πο)λοὶ ἆσαν ἐπίσχοποι, ὥστε ἀρχεῖν εἰς σύνοδον; 
ἡ xai ἀναγκαῖον ἣν, ct τις £v λόγῳ διαλάµπων fv, 
ἀχεῖ προσφοιτᾶν, »al ταῖς τῶν ἄλλων παροικίαις, 
ὥστε ἐπιστηρίξειν τοὺς τῇ πίσιει προσιόντας, καὶ 
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βεθαιοῦν ἓν αὑτῇ «5. κρατῆσαν ἔθος µέχρι τότε kv A commeare eliam neecosse foret, mihil ex antiqua 


«olg τὀιαύτοις ἑνδέδωχεν ἡ ἁγία σύνοδος χαὶ εἰσέπειτα 

φολιτεύεσθαι. 

ΑΡΙΣΤ, Ὑπερόριος μηδεὶς συγχεέτω τὰς éxxAn- 
σίας, µήτε χειροτονῶν μήτε ἐνθρονίζων. Εσπὶ 
μέντοι τῶν ἐν τοῖς ἔθνεσιν ἐχκ λησιῶν ἡ τῶν 
Πατέρων κρατείτω συνήθεια. 
ὃν πολλοῖς τῶν χανόνων εἴρηται ὅτι οὗ δεῖ ἐπί- 

σχοπον ἁλλοτρίας ἐπιθαίνειν ἐπισκοπΏς * ἀλλ’ Exa- 

στον ἐντὺὸς τῶν ἰδίων ὅρων µένειν, καὶ μὴ πηδᾷν 
ὑπερόρια, xai τὰς ὀχχλησίας συγχέειν. "Evi μέντοι 
τῶν ἐν τοῖς ἕθνεσιν ἐχχλησιῶν., τῶν ἐν Αἰγύπτῳ 
καὶ Λιδύῃ καὶ Πενταπόλει, χατὰ τὸν Έχτον χα» 
νόνα τῆς ἐν Νικαίᾳ συνόδου τὰ ἀρχαῖα ἔθη xpa- 
τείτω. 

ΚΑΝΩΝ I". 

Tiv μέντοι Κωγσταντιουπό]εως ἐπίσκοπον 
ἔχειν τὰ πρεσδεῖα τῆς turc μετὰ τὸν τῆς 
'ρώμης ἐπίσκοπον, διὰ só εἶγαι αὐτὴν véav 
Ῥώμην». 

BAAX. Ἡ πόλις αὕτη τοῦ Βύζαντος οὐχ εἶχε 
τιμὴν ἀρχιεπισχόπου, ἀλλὰ παρὰ τοῦ μητροπολίτου 
Ἡραχλείας ἐχειροτονεῖτό ποτε ἐπίσχοπος ἐν αὐτῃ. 
Ἱστορεῖται γὰρ ὡς, εἰ xal ἂν τὸ Βυζάντιον πόλις 
καθ) ἑαυτὴν διεξαγοµένη, ἀλλ ἐπολιορχήθη ὑπὸ 
Σεθήρου Ῥωμαίων αὐτοχράτορος, xate) nevéOn Πει - 
ρινθίοις. Πείρινθος δὲ ἐστιν dj ΠΗράκλεια. Τοῦ δὲ 
Μεγάλου Κωνσταντίνου µεταγαγόντος iv aos] τὰ 
σχῆπτρα τῆς βασιλείας τῶν "Popaluv, µετωνομά- 
σθη Κωνσταντινούπολις xal νέα "Pop, xol πασὼν 

ty πόλεων βασιλίς. Κατὰ την β΄ σύνοδον ἔτιμήθη 

ὁ θρόνος τῆς Κωνσταντινουπόλεως' ἀνάγνωσον τοῦ 

a τίτλου τοῦ παρόντος αυντάγµατος χεφ. Q' xal τὰ 

ἐν αὐτῷ. Κάντεῦθεν xai οἱ τῆς β’ συνόδου ἅγιοι 

Πατέρες διωρίσαντο ἔχειν τὸν ἐπίσχοπον αὐτῆς τὰ 

πρεσθεῖα τῆς τιμῆς μετὰ τὸν ἐπίσχοπον τῆς πρξ- 

αδυτέρας Ῥώμης, διὰ τὸ εἶναι αὐτὴν νέαν Ῥώμην. 

Τούτων δὲ οὕτω διορισθέντων, vk; τὴν μετὰ 

πρόθεσιν, οὐχ ὑποδιδασμὸν τῆς τιμῆς νενοήκασιν, 

ἀλλ ἐξελάδοντο αὐτὴν εἰ; τὸ μετὰ χρόνον μόνον 
χρώµενοι πρὸς συγχρότησιν τοῦ λόγου αὐτῶν χαὶ τῷ 
κη’ χανόνι τῆς ὃ συνόδου, λέγοντι, Τὰ ἴσα πρεσθεῖα 
φῷ τῆς πρεσδυτέρας ᾿Ῥώμης ἁγιωτάτῳ θρόνῳ ἔχειν 
«tv τῆς Κωναταντινουπόλεως θρόνον δεύτερον μετ 


consuetudine, ip ea re synodus censuit immutaudum. 


89 ARIST. Nullus peregrinus ecclesias confundat, 
neque ordínans, neque in sede collocans. Verumta- 
men in ecclesiis, que aunt inter gentiles, Patrum 
consuetudo servetur, 
in multis canonibus dieitur, quod non oportet 

episcopum ad alienum transire episcopatum ; sed 

quemque intra suos manere terminos, et ultra suos 
limites non transilire, et ecclesias confundere. De 
iis autem quse apud gentes sunt ecclesiis, in Agypio, 

Libya et Pentapoli, secundum sextum Niczui con- 

cilii canonem antiqua consuetudines vim habeant. 


CANON Ill. 
Constaniinopolitanus episcopus habeat prioris honoris 
partes post Romanum episcopum, eo quod si ipsa 
nova Roma, 


BALS. ipsa quidem urbs Dyzantina archiepiscopi 
lionorein non habebat, sed ab IHleraclee metropoli- 
tano episcopus aliquando in ipsas ordingabalur. 
S.ribitur enim quod etiamsi esset Byzantium civitas 
quas per se regerelur, a Severo tameu Romanorutw 
imperatore obsessa est, et Perinthiis subjecta, Est 
autem Perinihus, Heraclea, Cum autem Magnus 
Coustautinus Romani imperii sceptra in eau traus- 
wlisset, Consiantinopolis nominata est, et nova 


C Roma, et omuium urbium regina. Et juxta secundam 


synodum honoratus fuit thronus Constantinopolis : 
lege primi tit. bujns Operis cap. 7 et quae sunt. iu 
eo. Et ex hoc sancti secundz syn. Patres definieruni, 
ejus episcopum honoris habere przrogativam posi 
antique Romo episcopum, eo quod sit nova Roma. 
His autem sic definiiis, quidam praepositionem pog! 
non esse honoris submissionem excogilarunt : sed 
ipsam ad hoc quod est post tempus soluuimodo 
acceperunt ; ad eui dicti comprobationem 4 queque 
synodi 28 canonem alferentes, dicentem, azqualia 
privilegia antiquae Rom:e sanctissimo tirouo liabere 
tironum Coustantiuopolitanum, thronum secundum 
post illum exsistentem. Tu autem lege 150 Justi- 
niani Novellam, quie iu v libro Basil. posita est, 


ἐχεῖνον ὑπάρχοντα. Σὺ δὲ ἀνάγνωθι τὴν ϱλ Ἰουστι- D tit, ὅ et collocata in Commentario 5. cap. primi tit. 


vt&vetoy veapàv τὴν χειµένην ἐν βιθλίῳ ε’ τῶν Βασι- 
λικῶν, τίτλῳ Υ’, καὶ καταστρωθεῖσαν εἰς τὸ σχόλιον 
τοῦ &' χεφ. τοῦ α’ τίτλου τοῦ παρόντος συντάγματος, 
xai τὸν Ac. κανόνα τῆς ἐν τῷ Τρούλλῳ συνόδου, 
λέγοντα εἶναι δεύτερον τὸν τῆς Κωνσταντινουπόλεως 
θρόνον. Ζήτει xai κεφαλ. a^ τοῦ η΄ τίτλου τοῦ παρ- 
όντος συντάγματος. Κατεστρώθησαν γὰρ ἐχεῖσε παρ 
ἡμῶν διάφοροι νόμοι περὶ τῶν προνομίων τῆς πα- 
λαιᾶς Ῥώμης xa τῆς νέας, xal τὸ τοῦ ἁγίου μεγά- 
λου Κωνσταντίνου ἔγγραφον θέσπισµα, τὸ Υενόµενον 
πρὸς τὸν ἅγιον Σίλδεστρον τὸν τότε πάππαν Ῥώμης, 
χάριν τῶν ἀπονενεμημένων προνομίων τῇ Ἐκκλησίᾳ 
τῆς παλαιᾶς Ῥώμης. Τὸ δὲ χειροτονεῖσθαι σήμερον 
τὸν χατὰ χαιροὺς ἁγιώτατου πατριάρχην Κωνσταν- 


presentis Operis : et 56 canonem synodi quz fuit 
in Trullo, dicentem esse secundum Constantinopolis 
tironum, Quare et. primum caput 8 üt. praesentis 
Operis. Illic enim posite sunt a nobis diverse leges 
de privilegiis antique Romz et novz, el saucti 
Constantini Magni scriptum decretüni, uod factum 
est ad sanctum Silvestrum tunc temporis Home 
papam, de privilegiis veteris Romz Ecclesi attri- 
butis. Quod autem hodie ordinetur sanctissimus pro 
tempore patriarcha Constantinopolitanus, ab eo qui 
est pro tempore Heraclez meiropolitanus, not est 
aliunde quam ex eo quod subjecta fuerit ut superius 
dictum est, Perinthiis sive Heracleanis Byzantina 
eivitas, Et nota unde Heraclez episcopus patriar- 
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cbam Constantinopolitanum ordinandi jus habuerit. A τινουπόλεως παρὰ τοῦ κατὰ καιροὺς µητροπολίτυ 


]nvenitur autem in Chronico Scylitze, quod ordi- 
natus est patriarcha Se. Syucellus, frater impera- 
toris doinini Leonis Sapientis, a Czsarez archiepi- 
scopo, quod esset pramortuus Heraclez archiepi- 
scopus. Sed ei nos etiam vidimus sub imperio 
isaacii Angeli, quod Leontius quidam monachus a 
colle «ancti Auxentii ordinatus fuit a Demetrio 
Caesares episcopo talem ob causam patriarcha Con- 
stantinopolis. 


καὶ ἐπὶ τῆς βασιλείας Ἰσααχίου τοῦ Αγγέλου ὅτι 


ἨἩραχλείας (75), οὐκ ἄλλοθέν ἐστιν, ἁλλ' ἡ ἀπὸ τοῦ 
ὑποτεθῆναι, ὡς ἄνωθεν εἴρηται, Περινθίοις fo 
Ἡραχκλειώταις «τὴν πόλιν τοῦ Βύὐζαντος. Καὶ σηµεί. 
ὡσαι πόθεν δικαιοῦται ὁ Ἡραχλείας χειροτονεῖν τὸν 
πατριάρχην Κωνσταντινουπόλεω-ς. Εὔριται δὲ ἐν 
τῷ Χρονικῷ τοῦ Σχυλίτζη ὅτι ἐχειροτονήθη πατρ:άἀρ- 
χῆς Σε. Σύγχελλος, ὁ ἁδελφὸς τοῦ βασιλέως χυροῦ 
Λέοντος τοῦ Σοφοῦ, παρὰ τοῦ Καιπαρείας, διὰ τὸ 
προτελευτῆσαι τὸν Ἡρακλείας. ᾿Ημεῖς δὲ εἴδομεν 
Λεόντιός τις μοναχὸς ἀπὸ τοῦ βουνοῦ τοῦ ἁγίου 


Αὐξεντίου ἐχειροτονήθη παρὰ Δημητρίου τοῦ Καισαρείας διὰ τὴν τοιαύτην αἰτίαν πατριάρχης Κων- 


σταντινουπόλεως. 

ZONAR. Cum de aliis patriarchalibus thronis 
superiori canone definitum sit, de Constantinopo- 
litano a Patribus hoc loco actum, eique primi bono- 
res, privilegiaque singularia quippe nove Rome 
4ο regine urbium, post Romanum episcopum, de- 
creta. Quod quidem ita accepere nonnulli, non ut 
inferiorem dignitatis gradum, 90 sed Aemporis 
posteriorem ab hae constitutione edita seriem, hac 
propositione, post, significari vellent. Erat siquidem 
urbs antiqua Byzantium, qus suis legibus usa est. 
Severo autem Romanorum imperatore, per Romanos 
obsessa, et bellum per triennium passa, tandem ci- 
vibus in ea rerum necessariarum inopia laborauti- 
bus, capta est, et moenia quidem ejus solo squata, 
juraque civilia ablata, et ipsa Periuthiis subjecta 
fuit. Est vero Periuthus, qu:e alío nomine Heraclea : 
atque hinc Heracliensi antistiti, patriarche: ordi- 
patio attribuitur, ut per quem episcopo Byzantino 


ΖΩΝΑΡ. Περὶ τῶν ἄλλων πατριαρχικῶν θρόνων 
τοῦ ἀνωτέρου χανόνος διαταξαµένου οὗτος xal τοῦ 
θρόνου τῆς Κωνσταντινουπόλεως µέµνηται, xal 
ἔχειν αὐτὸν τὰ πρεσθεῖα τῆς τιμῆς, τοι τὰ πρω- 
τεῖᾳ, f| τὸ ἐξαίρετον ἐθάαπισεν, ὡς νέαν ᾿Ῥώμην xal. 
βασιλίδα τῶν πόλεων μετὰ τὸν Ῥώμης ἐπίσκοπον, 
Τινὲς μὲν οὖν τὴν μετὰ πρόθεσιν /14) οὐχ ὑποθι- 
ῥασμὸν τῆς τιμῆς δηλοῦν νενοῄκασιν, ἀλλὰ τὸ μετὰ 
χρόνον τῆς ταύτης συστάσεως. Αρχαία μὲν γὰρ 
πόλις $v τὸ Βυζάντιον, καθ) ἑαυτὸ διοιχούµενον. 
"Exi Σευήρου δὲ τοῦ Ῥωμαίων αὐτοχράτορος mo- 
λιορχηθὲν παρὰ τῶν Ῥωμαίων, xai ἐπὶ τρεῖς ἑνιαυ- 
τοὺς τὸν πόλεµον ὑποστᾶν, ὕστερον ἑάλω τῶν ἀναγ- 
χαίων ἐπιλιπόντων τοῖς ἓν αὐτῷ, χαὶ χαθηρέθη μὲν 
τὰ τείχη αὐτοῦ, ἀφιῃρέθη καὶ τὰ πολιτιχἁ δίχαια, 
xaY ὑπετέθη Περινθίοις. Πέρινθος 5" ἐστὶν fj Ἡρά- 
Χλεια  ὅθεν τῷ Ἡραχκλείας καὶ ἡ χειροτονία τοῦ 
πατριάρχου ἀπονενέμητάι, ὡς παρ’ αὐτοῦ΄ χειρυθε- 


manus sunt imposit»s. Postea Ίο eadem urbs C τουµένου τοῦ ἐπισχόπου τοῦ Βυζαντίου. Ὕστερον 


msgna a Magno Constantino instaurata, ac de ejus 
nomine dicta, ac nove quoque Roms titulo hone- 
stata fuit. Illa ergo particula, post, solum ordinem 
temporis, non inferiorem honoris gradum respectu 


δὲ παρὰ τοῦ μεγάλου Κωνσταγτίνου fj µεγάλη αὕτη 
ᾠχοδομήθη πόλις, xal εἰς ὄνομα ἐπεχλήθη ἐχείνου, 
χαὶ νέα ὠνομάσθη Ῥώμη. Διὸ «hv πρόθεσιν τὴν 
μετὰ ἔνιοι τοῦ χρόνου δηλωτιχὴν ἔφασαν εἶναι, καὶ 


Guill. Bcveregii note. 


(75) Παρὰ τοῦ pnrpoxoAitov Ἡρακλείας. Hera- 
ciea, quae et lerinthus, pracipua olim fuit Euro- 
pe, unius et quidem priuz e Thraciw provinciis, 
urbs. Procopius, 'HpdxAeta δὲ d πόλις, ἣ xoi 1 
Πέρινθος, ᾗ πάλαι μὲν πρωτεῖα τῆς Εὐρώπης ἑδί- 
6ocav. Procop. De «dif. Justin. |. 1v. Muic igitur 
urbi Severus imperator Byzantium, a se. deletum, 
et in vici formam redactum, adjudicavit et subjecit. 
Verodianus, Πᾶσα fj πόλις χατεσχάφη, xa θεάτρων 
τε xal λουτρῶν, παντός τε χόσµου χαὶ τιμῆς ἆφαι- 
ρεθὰν τὸ Βυξζάντιον, χώµη δουλεύειν Περινθίοις 60- 
pov ἐδόθη, ὥσπερ χαὶ Αντιόχεια Λαοδιχεῦσιν. He- 
rod. ]. ni, Hinc faetum est, quod. cum Constanti- 
nus Byzantium istud excitaverat et suo de nomine 
Constantinopolim appellaverat, antiquum hoc pri- 
vilegium Heraclez€ a Severo concessum omnino de- 
trabere nafpit ; sed in ecclesiasticis prassertim. ne- 
gotiis dignitatem suam, et episcopi Constantinopo- 
litani etiam. ordinandi privilegium ei reservavit ; 
ut observat Nicephorus Greguras, Τούτῳ γὰρ (τῆς 
Θρᾳχικῆς Ηρακλείας μητροπολίτῃ) κατὰ τὰ πάλαι 
ἐφείται προνόμια, χειροτονεῖν τὸν Κωνσταντινουπό- 
λεως, εἴτε xal του Μεγάλου Κωνσταντίνου τοῦτο 
Ώυζάντιον ἐς νέαν καὶ μεγίστην χαταστήῄσαντος 
Ῥώμην, μὴ καταλύειν ἐθελήσαντος τὰ τῶν πάλαι 
βασ.λέων προνόμια, ἀλλ᾽ ἐπιχυρώσαντος μᾶλλον, 
αἱδοῖ τοῦ μακροῦ χρόνου xal τοῦ τὸν νόµον θέντος 


Σεθ]ρου τοῦ αὐὑτοκράτορος, ὁπότε σὺν µάλα τοῖς 
πλείστοις ἱδρῶσι χαὶ πόνοις ἐχεῖνος αὐτὴν Tap- 
εστήσατο, Βυζάντιον οὖσαν ἔτι, xal τά τε ἄλλα moto 
ἄμυναν χατασχύνας αὐτὴν, xa. τὰ τείχη καθῃηρηκὼς, 
τὸ τελενταῖον, τούτοις: δὲ τοῖς ἐπὶ θράχης ρα: 
χλειώταις, ὅσα xal χώμῃ χρῆσθαι αὑτῇ ἑχαρίσατο. 
Εἴτε οὖν διὰ ταύτην τὴν αἰτίαν τηρεῖται διηνεχῶς 
τὸ τοιοῦτον προνόµιον, εἴτ οὐκ οἵδ' ὅπως πέπραχται 
6' οὖν ὅμως xal ἐπὶ τοῦδε τοῦ χρόνου τουτί γε, ὡς εἷ- 
ρηται, καὶ ἐς διάἀχονόν τε xal lepéa ἐξ ἀναγνώστου 
προθιθάσας ὁ ῥηθεὶς Ἡρακλείας Ἱρηγόριον τὸν ἐχ 
Κύπρο», εἶτα xal πατριάρχην χεχειροτόνηχε τοῦ- 
τον. Niceph. Greg. Hist. Hom. 1.'vt. E quibus ver- 
bis simul conficitur, dictum ordinandi episcopi 
Constantinopolitani privilegium usque ad ipsa Gre- 
gore tempora, hoc est, ad decimum quartum a 
Cbristi Nativitate seculum, episcopo MHeraclieunsi 
conservalutni esse. 

(14) Τινὲς τὴν μετὰ πρόθεσι». Idem nonnullos 
sensisse Zonaras etiam attestatur. Inter alios au- 
tem ipse Aristenus ita opinatus est, ut ex ejus iu 
bunc canonem scholiis coustat, ubi ait Τὸ γὰρ 


μετὰ ἐνταῦθα οὗ τῆς τιμῆς, ἀλλὰ τοῦ χρόνου δηλω- 


τιχόν ἐστι. Unde veri non admodum dissimile e t, 
tam Zonaram quan Balsamonem ea qux δι edi- 
mus, Aristeni scholia vidisse, et ad euiu iuter alios 
hoc loco respexisse, 
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οὐχ ὑποδιξασμὸν τῆς τιμῆς πρὸς τὴν πρεσθυτέραν Α veteris Rois indicari, quidam existimavere. Quam 


Ῥώμην. Χρῶνται δὲ πρὸς κατασχευὴν τοῦ kxelvou 
λόγου τῷ εἰχοστῷ ὀγδόῳ χανόνι τῆς àv. Χαλχηδόνι 
συνόδου µεμνηµένφ μὲν τοῦ παρόντυς χΧανόνος, 
ἑπκάνοντι δὲ ὅτι Καὶ ἡμεῖς τὰ αὐτὰ φηφιζόμεθα 
περὶ τῶν πρεσδείων τῆς ἁγιωτάτης Ἐκχχληαίας 
Κωνσταντινουχόλεως νέας ᾿Ρώμης. Καὶ γὰρ τῷ 
θρόνῳ τῆς πρεσθυτέρας Ῥώμης, διὰ τὸ βασιλεύειν 
«hv πόλιν ἐχείνην, οἱ Πατέρες εἰχότως ἀποδεδώχασι 
τὰ πρεσθεῖα, χαὶ τῷ αὑτῷ σχοπῷ foa χινούµενοι οἱ 
ἐχατὸν πεντήκοντα θεοφιλέστατοι ἑἐπίσκοποι τὰ 
πρεσθεῖα ἀπένειμαν τῷ τῆς νέας 'Ῥώμης ἁγιωτάτῳφ 
θρόνῳ, εὐλόγως κρίναντες τὴν βασιλείαν xal συγ- 
χλήτῳ τιμηθεῖσαν πόλιν, καὶ τῶν ἴσων ἀπολαύουσαν 
πρεσδείων τῇ πρεσδυτέρᾳ βασιλίδι "Popp, xai iv 


quidem sententiam suam, vicesimo octavo synodi 
Chalcedonensis canone confirmare nituntur : ibi 
namque, mentione hujus canonis injecta, hzc pos- 
tea suhJiciuntur. [De privilegiis sanctissime Ee- 
clesie Constantinopolis nove Roms eadem nos 
quoque sancimus. Veteris enim Ronize throno quod 
civitas ista imperaret Patres jure privilegia tribuere, 
et eadem ratione moti centum quinquaginta Dei 
amantissimi episcopi sanctissimum novae Romo 
thronum zqualibus pnvilegiis dignati sunt, recte 
judicantes qua urbs imperio ac senatu honestata 
ac iisdem cum vetere urbium Regina, muneribus 
ornata foret, eam in ecclesiastica quoque republica, 
equalibus cum illa honoribus extollendam ac se- 


sol; ἐχχλησιαστικοῖς ὡς ἐχείνην µεγαλύνεσθαι πράγ- B cundam ab illa collocandam essel. Dicunt igitur, 


µασι, δευτέραν μετ’ ἐχείνην ὑπάρχουσαν. Φασὶν οὖν 
ὅτι, ἐπεὶ τῶν ἴσων ἀξιοῦσιν αὐτὴν τιμῶν, πῶς νοη- 
θήσεται ἡ μετὰ πρόθεσις ὑποπτώσεως δηλωτική; 
"H δὲ τοῦ Ἰουστινιανοῦ ἑχατοστὴ τριακοστὴ νεαρὰ 
κειμένη εἰς βιδλίον τῶν Βασιλιχῶν πέµπτον, τίτλον 
«ρίτον ἄλλως νοεῖσθαι τοὺς xavóvag δίδωσι, χαθὼς 
παρὰ τοῦ βασιλέως ἐχείνου ἑνοήθησαν. Φησὶ γὰρ, 
θεσπίζοµεν κατὰ τοὺς τῶν ἁγίων συνόδων ὄρους 
*&by ἁγιώτατον τῆς πρεσθυ-έρας Ῥώμης πάππαν 
πρῶτον εἶναι πάντων τῶν ἱερέων, τὸν δὲ µαχαριώ- 
κατον ἐπίσχοπον Κωνσταντινουπόλεως xal νέας 
Ῥώμης δευτέραν τάξιν ἐπέχειν μετὰ τὸν ἀποστολι- 
xbv θρόνον τῆς πρεοθντέρας 'Ῥώμης, τῶν δὲ ἄλλων 
πάντων προτιμᾶσθαι,. Ἐντεῦθεν οὖν ἐναργῶς δεί- 
χνυται ἡ μετὰ πρόθεσις ὑποδιδασμὸν δηλοῦσα καὶ 
ἑλάττωσιν. Καὶ ἄλλως δὲ ἀδύνατον ἂν εἴη τὸ ταὐτὸν 
τιμῆς xai iv ἀμφοτέροις τοῖς θρόνο:ς φυλάττεσθαι. 
Ανάγχη yàp ἐν sal; ἀναφοραῖς τῶν ὀνομάτων τῶν 
προϊσταμένων αὐτῶν τὸν μὲν προτερεύειν, τὸν δὲ 
δευτερεύειν, xal ἐν χαθέδραις ὅτε συνέλθοιεν, καὶ 
kv. ὑπογραφαὶῖς ὅτε τούτων δεῄήσει. Ἴγουν τοῦ μετὰ 
ἑξήγησις, fj λέγουσα τοῦ χρόνου δηλωτιχὴν εἶναι 
εὖν πρόθεσιν, οὐχ ὑποδιδασμοῦ, βεθιασµένη koci, 
καὶ διανοίας οὐχ εὐθείας οὐδ' ἀγαθῆς. ᾽Αλλὰ καὶ ὁ 
tc ἓν τῷ Τρούλλῳ συνόδου τριακοστὸς ἔχτος χανὼν 
ἀριδήλως δείχννσι τὴν μετὰ πρόθεσιν ὑποθιδασμὸν 
δηλοῦσαν, δεύτερον λέγων τὸν Ορόνον τῆς Κωνσταν- 
φινουπόλεως λογίζεσθαι μετὰ τὸν τῆς πρεσθυτέρας 


cum qualibus illam dignam honoribus censeaut, 
quomodo praepositio post subjectionem  siguificare 
intelligi potest ? Verum Justiniani Novella centesima 
wicesima, imperatoriarum Constitutionum libro 
quinto , titulo tertio, canonem aliter explicat, quem- 
admodum et ab illo imperatore intellectus est. 
Sanctissimum namque, ait, veteris Romae papam, 
ex sanctarum syDodoru:n placitis, totius ecclesia- 
stici ordinis principem esse, beatissimum vero Con- 
Stautinopolitane urbis, nove Roma, episcopum 
secundum ab apostolica veteris Roma sede locum 
obtinere, aliis omnibus honore superiorem esse 
decernimus. Hinc igitur perspicue apparet subje- 
ctionem, et diuinutionem per prapositienem, post, 
significari, cum alioqui praesertim, honoris zqua- 
litas in utraque sede retineri nallatenus queat. Nam 
sive ipsa praesulum nomitia recitanda, sive in eodem 
consessu utrique assidendum, sive utriusque chiro- 
grapho eadew syngrapha sit firmanda, alterum 
certe przferri necesse est. Quicunque ergo parti- 
culam post, solam temporis seriem, non inferiorem 
quoque dignitatis gradum significare contendat, is 
et vim buic loco inferat, et sententiain neque re- 
ctam, neque bonam eliciat, Quin et Trullane synodi 
canone tricesimo sexto, praepositio , post, subjectio- 
nem aperte notat, dicente, pos; antique Romse 
thronum, secundus Constantinopolitaune sedi locus 
assignetur ; deinde subjungit, post hanc Alexandrina, 


'Pógnc* εἶτα ἐπάγει, μεθ) ὃν ὁ τῆς ᾽Αλεξανδρέων D inde Antiochena, et post Antiochenam demum 


ἀριθμείσθω θρόνος, εἶτα ὁ τῆς ᾽Αντιοχείας, xal μετὰ 

κοῦτον ὁ τῆς Ἱεροσολυμιτῶν. 

APIZT.'O ΚωνσταντιουπόΊεως μετὰ τὸν ᾿Ῥώμης 
τετίµηται. 

Tv αὐτῶν πρεσδείων xal τῆς αὐτῆς µεθέξει 
τιμῆς τῷ 'Ῥώμης ἐπισχόπῳ xal ὁ Κωνσταντινου- 
πόλεως ἑπίσκοπος  καθὼς xai ó εἰκοστὸς ὄγδοος 
κανὼν τῆς bv. Χαλκηδόνι συνόδου τὸν xavóva τοῦτον 
ἑνόησε, διὰ τὸ εἶναι ταύτην νέαν Ῥώμην, xal τιµη- 
θῆναι βασιλείᾳ τε χαὶ συγχλήτῳ. Τὸ γὰρ μετὰ kv- 
ταῦθα οὐ τῆς τιμῆς, ἀλλὰ τοῦ χρόνου ἐστὶ δηλω- 
πικόν" ὡς ἂν εἴποι τις ὅτι μετὰ πολλοὺς χρόνους 
τῆς ἴσης τιμῆς τῷ Ῥώμης µετέσχε καὶ ὁ Kovosav- 
τινουπόλεως. 


Hierosolymitana numeretur. 


ARIST. Constantinopolitanus episcopus post Roma- 
num proximus honoretur. 

Eadem privilegia, eumdemque, quem Romanus 
episcopus honorem habebit et episcopus Constau- 
tinopolitanus ; quemadmodum et vicesimus oetavus 
synodi Chalcedonensis canon hune canonem intel- 
lexit : quoniam ipsa est nova Roma, ac honoratur 
et imperio et senatu. Nam praepositio post hic non 
honorem, sed tempus significat * ac si diceret quis- 
piam, quod post multos annos episcopus Constan- 
tinopolitanus Romano sequalem habuerit honorew. 
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Staiuerunt. etiam de. Mazimo Cymico, εἰ ejus petu- Περὶ Μαξίμου τοῦ Νυγικοῦ καὶ τῆς κατ) ἀταξίας 
lantis et insoleniia, que fuit Constantinvpoli; ut τῆς év Κωγσταντινουπόει γενομένης ' ὥστε 
nec Maximus episcopus factus [ueru, vel sit, nec price Μάξιμον éxloxozov ἢ γενέσθαι ἢ εἶναι, 
qui ab eo ordinati (uerunt, in ullo, quicunque is µήτε τοὺς παρ) αὐτοῦ χειροτονγηθέντας, ἐν 
ait, gradu cleri , omnibus, ei qua circa ipsum fue- οἰῳδήποτεα βαθμῷ xAnpov, πάντων xal τῶν 
ruunt, 6i qua ab illo facta suut, infirmalis, περὶ αὐτὸν καὶ τῶν παρ αὐτοῦ γονοµένων 

. ἀχυρωδέντεων. 
BALS. Qua sunt in 4 canone eunt specialia, ΒΑΛΣ. Τὰ τοῦ δ τούτου  xavóvo; ἰδικά cla: 
. , 


nec interpretatione indigent. lu Historiis autem καὶ ἑρμηνείας οὐ δέονται. Ἱστόρηται δὲ ὅτι ὁ Má- 
rai est, quod. Uie Maximus fuit Pi ἔιμος οὗτος Alyumttog ἣν Φιλόσοφος χὐνιχός. Κυ- 
philosophus Cyuteus. yel aia dice "i vixot δὲ ἑλέγοντο (75) διὰ τὸ αὔθαδες, xal θρασὺ, xal 
propter eorum arrogantiam, audaciam et impuden- — 4s, ς- Καὶ προσελθὠν τῷ µεγάλῳ Πατρὶ Γρηγο- 
Uam. Et cum ad magnum Pauem Gregorium pp τῷ Θεολόγῳ, xal κατηχηθεὶς ἐδαπτίσθη, xg 
Tbeologum accessisset, fidei mysteriis imbutus ba- j "vul eie ule 
qno. p ἐχληρώθη, καὶ φχειώθη αὐτῷ. Tou δὲ πατριαρχικοῦ 

ptizatus est, et in clerum cooptatus, eique fauiiliaris B θρόνου τῆς Κωνσταντινουπόλεως Bv ἐφέσει . 
effectus est. Cum autem. patriarchalem Constantino- , 1 : $ rot TrYovoe , 
- ] . ) . ἑσπούδασε διὰ χρημάτων ἁποσταλέντων εἰς τοὺς 

polis sedem desiderasset, pecuniis ad Alexandrix ερἰ- τω. - - 

- ἐπισχόπους ᾽Αλεξανδρείας χειροτονηθῆναι. Τῶν δὲ 

$copos wissis, magno studio contendit ut eligeretur, ; ἐπισχόπων ἐλθό ic K 

Cum auteui ii episcopi Constantinopolim venissent, v oen i m σον e MW Dons οὗ M 

et ex Maximi voluntate facere agressi essent, que- tva x i E ὢν c αλ. Ad 
piam a fidelibus ab ecclesia expulsi sunt, in cu- » ia PU n 12518. í μα ; "hs η” 
jusdam Chorauli domum venerunt, et Muximum Tos iA Ἠσανν ἀπῆλον εἰς κατοικίαν Xocaóios 
nou canonice elegerunt. Hiec ergo sancta. synodus vs, xa Σχειροτόνησαν ἀκανονίστως εν Μάσιµον. 
eum abdicavit, deliniens nec ipsum factuin fuisse H οὖν ἁγία σύνοδος αὕτη ἀπεχήρυξε τοῦτον, ὀρίσασα 
vel esse episcopum, eo quod contraleges ordinatus ἓΠτε ἐπίσχοπον αὐτὸν Υενέσθαι ἢ εἶναι, διά τὸ 
ὁσί, uec eos qui ab ipso ordinati essent, cujus- ἐχθέσμως χενροτονηθῆναι, p. five τοὺς ὑπ αὐτοῦ 
cunque sunl gradus, es-e clericos. Ilic autem Ma- χειροτονηθέντας οἱουδήτινος βαθμοῦ κληρικούς εἶναι, 
Ximus, cum postea intellectum. esset. eum. cum  Ὁ Τοιοὗτος δὲ Μάδιμος, ὕστερον Ὑνωσθεὶς τὰ 
Απολλιναρίου φρονεῖν, ἀναθεματίσθη. Εὔρηται δὲ 


Apollinario sentire, anathemate ictus est. Invenitur - - 
autem in Vita sancti Gregorii Theologi quam con- & eis τὸν Βίον τοῦ ἁγίου Γρηγορίου τοῦ θεολόγων, ὃν 


scripsit discipulus ejus Gregorius. Memiuit etiam — Guvsreájato 6 µαθητὴς αὐτοῦ Γρηγόριος. Καὶ 
istius Theologus, iu quadam ex suis Orationibus, —[^Épvnsat τούτου ὁ θεολόγος Év vivi τῶν μὴ ἀναγι- 
que in ecclesiis nón leguntur, νωσχοµένων Ez' ἐχχλησίας λόγῳ αὐτοῦ. 

LONAR. Maximus hic fuit ZEgyptius, philuso-  Ζ0ΝΑΡ. Ὁ Μάξιμος οὗτος Αἰγύπτιος ἣν φιλόδοφος 
phus Cyuicus. Cynici porro dicebaniur. propter — Kvvixóc. Κυνικοὶ δὲ ἐλέγοντο διὰ τὸ αὔθαδες χσὶιθρασὺ, 
eorum arrogantiam, audaciam ac impudentia, — xal ἀναιδές, Καὶ προσελθὼν τῷ µεγάλῳ Πατρὶ Γρη- 
ls cum se ad magnum Patrem Gregorium Theolo- Ὑορίῳ τῷ Θεολόγῳ, xa κατηχηθεὶς ἐδαπτίσθη ’ εἶτα 
guio contulisset, imbutus ab eo fldei mysteriis, post- καὶ τῷ χλήρῳ συγκατελέγη, xat πάνυ τῷ ἁγίῳ Πατρὶ 
ea bapiüizatus fuit. Et demum etiam clero ad- ἐχείνῳ ᾠχείωτο, ὡς καὶ ὁμοδίαιτος εἶναι. Ἐν ἑφέσει 


: Guill.*Beveregii note. 


(15) Kuvixol δὲ éAéyovro διὰ τὸ αὔθαδες. tico sermone mazime αάαπιαταί, Cynici primum, 
Diogenes Laerüus cynicos philosophos nomen istud — deinde Stoici ; Cic. De oratore l. 10, u. 17 ; et ipse 
ἀπὸ τῶν 6 ὠμµάτων sorlitos dicit, οἱ δὲ ἀπὸ τόπων — Antisilienes apud Ausonium, 

Vo ἀπὸ υμπτωμάκων δὲ, ὡς ol lepdarproeni- ο IMSenOr Prius cyiees ego : que raro thee? 
: cides mulio dicitur esse prior. 
καὶ ἀπὸ σχωµµάτων, ὡς οἱ Κυνωοί. Diog. Laert. — . Alcida quondam fueram doctore secundus, 


in ργυσιμίο. Alibi autem ait, alios asserere eos ita . 
diclus esse, quod Antisthenes magister eorum ἐν τῷ Nunc ego sum cynices primus, et ille deus. 


κυνοσάργει γυμνασίῳ disputare solitus est. ld. 1. v. De eodem sic etiam Suidas ᾽Αντισθένης ᾿Αθηναῖας, 
]u Antisth.. Abulpharagius cynicos dictos scribit, ἀπὸ ῥητόρων φιλόσοφος Σωχρατιχὸς, ὅστις Περιπα-- 
quod canum ad instar vixerunt, Dixerust ergo — vntuxbg ἐχλήθη πρώτον, εἶτα ἐχύνισεν. Suid. in 
istius temporis homines, hec facta, [ucta canum Τό Ἅ᾿Αντισθένης. Alii hujus secte institutionem ad 
[«ruri, eosque cyuicos vel caninos appellarunt, — Diogenem, alii ad ipsum Herculem referunt, et sic 
Alulph. Dyuast. ο. Pollux a Balsamone hoc loco — quidew Julianus imperator, ubi ait, Ηγεμόνα μὲν 
non ulum abludit. Dicit enim, Αριστογείτων δὲ οὐ ῥάδιον εὑρεῖν ἐφ᾽ ὃν ἀνενέγχαι ypt) πρῶτον αὐτό" 
ὁ Κυδιµάχου χύων διὰ τὴν τόλµαν ἐχαλεῖτο, xal εἰ xal τινες ὑπολαμθάνουσιν ᾿Αντισθένει τοῦτο, 
κύνες οἱ απ᾿ Αντισθένους, Poll. 1. v, c. 11. Anti- καὶ Διογένει προσήχειν. Τοῦτο γοῦν ἔοικεν Olvó- 
$tieues nimirum primus bujus gectae ιµδβὶδίθς per- µαος οὐχ ἀτόπως λέγειν, ὁ χυνισμὸς οὔτε Αντιοθε- 
hibetur. Hic cni ἤκονσε Σωκράτους, παρ οὗ καὶ νισμὸς οὔτε Διογενισμός, Λέγουσι μὸν γὰρ οἳ Ίεν- 
τὸ χαρτερικὸν Aa60v, xal τὸ ἁπαθὲς ζηλώσας χατ- ναιότεροι τῶν κυνῶν ὅτι xal. ὁ μέγας Ἡραχλῆς, 
Ώρξε πρωτος τοῦ κυνισμοῦ, ut ait Diogenes Laer- ὥσπερ οὖν τῶν ἄλλων ἀγαθῶν ἡμῖν τις αἴτιος κατ-- 
tius, |. v, in Antisthene, Sic etiam Cicero, Deinde ἐἑστη, οὕτω δὲ xal τούτου τοῦ βίου παράδειγµα τὸ 
ab Anisthene, qui patientiam et duritiam in ὥοεγα- µμέγιστον οὗτος κατέλιπεν ἀνθρώποις. Julian. orat. 6. 
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δὲ τοῦ ἀρχιερατιχοῦ θρόνου τῆς Κωνσταντινουπό- A scriptus, sancto Patri adeo familiaris (uit, «ut ad 


λεως γεγονὼς, χρήματα ατέλλει εἰς ᾿Αλεξάνδρειαν, 
χἀάκεῖθεν ἆπισκόπους ἅἄγει χειροτονήσοντας αὐτὸν 
ἀρχιερέα τή; Κωνσταντινουπόλεως, ἔχων xal τινα 
συνεργὺν τῶν οἰγειοτάτων τῷ θεολόγψ. "δη δὲ τῆς 
ἐχχλησίας ἔνδον γενόµενοι, πρὸ τοῦ τελέσαι τὴν 
τελετην γνωσθέντες, ἁπηλάθησαν ὑπὸ τῶν πιστῶν, 
χαὶ ἀπελαθέντες οὐχ ἐφησύχασαν, ἁλλ' εἰς οἰχίαν 
εἰσδύντες χοραύλου τινὸς, ἐχεῖ χειροτονοῦσι τὸν 
Μάξιμον, εἰ χαὶ μηδὲν ἀπώνατο τῆς περὶ ταῦτα 
µοχθηρίας * οὐδὲ γὰρ ἀνύσαι τι δεδύνητο. Ἄπεκι- 
ρύχθη οὖν διὰ τοῦ παρόντος χανόνος ὑπὸ τῶν ἐν τῇ 
δευτέρᾳ συνόδῳ σννελθόντων ἁγίων Ἡατέρων ῥὃὁρι- 
σάντων µήτε ἑπίσχοπον αὐτὸν γενέσθαι, ἡ εἶναι διὰ 
€ ἐχθέσμως χεχειροτονῆσθαι, μήτε παρ) αὐτῷ χει- 
ροτονηθέντας χληριχοὺς ὑπάρχειν. Ὕστερον δὲ γνω- 
σθεις «à ᾽Απολλιναρίου φρονεῖν xat ἀνεθεματί- 
ση. Τούτρυ xaX 6 Θεολόγος Év εινι τῶν μὴ iv 
ἐχχλησίας ἀναγινωσχομένων λόγων αὐτοῦ µέμνηται, 


mens- quoque eommanionem ab eodem admittere. 
tur. Postea cum patriarchalem Constantinopolitanoe 
sedis dignitatem concupiisset, pecuniis numerum 
mittit Alexandriam, sibique inde subornat episco- 
pos Constantinopolis patriareham illum electuros ; 
ex intimis efiam Theologi quodam ejus adjutore, 
Qui quidem, cum in ecclesia jam constitissent, 
nondum perfecta re deprehensi, atque a fidelibus 
ejeci, non propterea quieverunt, sed Choraule 
cujusdam domum ingressi, Maximum patriarcham 
ordinant, quamvis nibil οἱ profuit istiusmodi 
improbitas, nec quidquam enim perficere potue- 
runt, Hominem igitur, secunde synodi sancti 
Patres hoc canone notavere, nec episcopum factum 
fuisse »sut esse, ordinatum quippe contra legcs, 
nec quibus ordines contulisset, in clericorum nu. 
mero habendos esse definiunt. Eumdem posiea, 
cum ab Apollinario stetisse cognitum esset, ane» 


ihemate damnavere. Ác hujus quidem hominis, apud Theologum, in iis, quas Ecclesia non recitat 


Drationibos, mentionem alicubi factam reperias. 
ΔΡΙΣΤ. Μάξιμος Ó Kvrixóc τῶν ἐπισκόπων dAAÓ- 
τριος xal ἅπας ἁγίερος, ὃς ἐκδίνῳ xax Acpotat. 
Ὅτι περ οὗτος τὴν ᾿Ἐκχκλησίαν ἑσπάραξε, xal 
εαραχῆς αὐτὴν xat θορύθου ἑνέπλησε, λύχος ἀντὶ 
ποιμένος ὀφθεὶς,χαὶ πάντα συγχωρῶν ἑτοίμως τοῖς 
πταίουσιν, ὑπὲρ ἑνὺς τοῦ ἀσεθεῖν ἐν τοῖς δόγµάσι 
«ατὰ τὸν uéyay ἓν θεολογἰίᾳ Γρηγόριον. ᾽Αλλότριος 
30» xat ó Μάξιμος οὗτος τῶν ἐπισχόπων ἔσται, xal 


ARIST |Mazintus Cynicus ab episcopis alienus, et quj" 
quis ab eo in clerum adscriptus est, profanus habetur, 
Quoniam hic Ecclesiam dilaceravit, eamque per- 

turbatione et tumultu implevit, lupus pro pastore 

visus, et omnia offendentibus prompte concedens, 
eo solum quod in dogmatis impius fuit, secune 
dum magneum Theologum Gregorium. — Alienu: 
itaque ab episcopis erit Maximus, et qui ab eo ordi 


οἳ a.p αὐτοῦ χειροτονηθέντες, kv οἰφδήποτε βαθμῷ Q nati fuere, quocunque tandem cleri gradu, inier 


κλήρου &vispo:. 

ΚΑΝΩΝ E'. 

Περὶ vov tópov εῶν δυτικῶν καὶ τρὺς ἐν 'Avtio- 
χείᾳ ἀπεδεξάμεθα τοὺς μίαν ὁμολοχοῦντας 
Πατρὸς, καὶ Υἱοῦ, καὶ ἁγίου Πνεύματος θ86- 
σητα (76). 

ΒΑΛΣ. Καὶ οὗτος 6 χανὼν ἰδικός ἐστιν. Ἱστόρηται 
yàp ὅτι Κωνστάντιος ὁ βασιλεὺς, ὁ υἱὸς τοῦ Μεγά- 
λον Κωνσταντίνου, ᾿Αρειανίσας, ἔσπευδε ἀνατρέφαι 
τν πρώτην σύνοδον. Μαθὼν δὲ τοῦτο Κώνστας ὁ 
ἁδελφὺς αὐτοῦ, τῶν ἑσπερίων χυριεύων μερῶν, Όπεί- 
Àvcst διὰ γραφῶν πόλεμον τῷ ἁδελφῷ αὐτοῦ, εἰ μὴ 
σεαύσαιτο τὴν ὀρθὴν πίστιν σαλεύειν. "Έδοξεν οὖν 
τοὺς βασιλεῦσι φυνελθεῖν àv. Σαρδιχῇ τοι τῇ Τρια- 


profanos habiti. 
99 CANON V, 
Quod ad volumen attinet. Oceidentalium, etiqm soi 
suscipimus qui Antiochig wnam Patris et Filii ei 
saneti Spiritus Deitatem confitenjur. 


BALS. Hic quoque canon est specialis. In Hjste- 
riis enim scriptum est, quod imperator Constantius, 
Magni Constantini filius, Arianus factus, primam 
synodum evertere conatus est. Cum hoe autem 
rescivisset ejus frater Constans, qui Occidentalibus 
partibus dominabatur, íratri suo bellum literis 
minatus est, nisi reciam fidem labefactare desineret. 
Visum est ergo imperatoribus, ut Sardiese sen Tria- 


δίτζῃ τοὺς ἐπισχόπους, xai διαγνωμονῆσαι περὶ D ditzz episcopi convenirent, et de iis quie Nicez 


τῶν ἐν Nixala δογµατισθέντων, Συναθροισθέντων οὖν 


decreta erant, disceptarept,  Copgregatis Ίμφυς 


Guill. Beveregii note. 


(16) Kal zov ἁγίου Πνεύματος 0 ta. Post 
ista ultima hujus eanonis verba in Joaunis Antio- 
cheni Collect, can. tit. 56, bzc adduntur, οἱ δὲ συν- 
ελθόντες ἐπίσχοποί . εἰσιν οὗτοι’ Nexrápio, ἐπί- 
6ποπος Κωνσταντινουπόλεως , Τιμόθεος ἌΆλεξαν- 
δρεὺς, χαὶ ol λοιποὶ ἐπίσχοποι pv. Qus, fateor, 
verba subjndicare videantur, presentem canonem 
a secunda generali syuodo sancitum esse, contra 
ae a nobis assertum est. Verum iste episcoporum 
catalogus ibi collocari potuit, iquam bic canon 
quatsor prioribus adjeetus fuerit. Et preterea, cum 
smayima pars episcoporum, qui in secunda generali 
syucdo congregaü fuerant, buic etiam condendo 
cAnoni interessent, iisdem ceriu» quinquaginta 


ParnoL, Ga. CXXAXVII. 


Patribus iste non immerito attribuatur : praesertim 
cum in epistola illa synodica, ex qua presens hic 
eanon desumptus nobis videtur, Patres, qui eam con- 
scripserunt, diserte lestatl fuerint, se eamdem fidem 
in cecumenica synodo prsecedente anno uberius expli - 
euisse, Kel τῷ πέρυσιν ἓν Κωσταντινουπόλει παρὰ 
ες οἰχουμενιχῆς ἐκτεθέντι συνόδου, ἓν ol; πλατύ- 
τερον τὴν πίστιν ὠμρλογήσαμεν. Hinc enim constat, 
eosdem fuisse episcopos, quí sequente, ac qui pra 
cedente anno Constantinopoli congregzi sant, 
Unde quod in altera. illa synodo decretum est, 
priori facillime adscribatur; ac si ab ipsis centuua. 
quinquaginta episcopis, in cumenica synodo com 
grogatis, definitum fuisset, 
11 
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wecgntis quadraginta αἱ «no opigcopis, confirma- À τριχχοσίων 1:009 pixyta πρὶς &p E ἐπισχόπω», 


(9 est Bappuimn symbolgm Patrum qui Nice 
ronvegerans: et, qui pon ita sentiebant, anathemati 
gubjecti sunt, Yolumen ergo seu tpmum Occiden- 
talium bamc dieit. de(initionem secunda synodus, 
que eiiam ab Anliochenis suscep!a est. Volumeu 
autem hoc Oceideutalium dixit, quoniam soli Occi- 
dentalis episcopi edilerunt. — Orientales enim, qui 
erant septuaginJa, dicebant, nisi ejicerentur sanctus 
Paulus confessor et imagnus Athanasius, se synodo 
non communicaturos. Cum autem Occidentales hoc 
f..cere recusarent, Orientalea episcopi statim synodo 
recesserunt. Et ideo Soli illi Occidentales Niczenaim 
definitionem confirmarunt, et dissimile anathema- 
tizarupt, et Orientales episcopos condemnarunt, 


Observa autem ex historiis hic relatis Sardicensem B 


Bynodum ante hane secundam habitam esse. 
ZONAR. Constantius. Magni Constantini filius, 
imperator, cum Arianis faveret, primaw synodum 
convellere omni studio nitebatur. Hoc veteris home 
papa Constanti fratri Constantii significavit : hic 
autem Constantio bellum, nisi a recta fidei oppu- 
gnatione desisteret, missis litteris denuntiavtt. Hinc 
de synodo habenda, deqae concilii Niczni decretis 
imn ea diligenter cognoscendis, inter ambos impera- 
tores convenit. Sardicze igitur unus et quadraginta 
Supra trecentos episcopi congregati sunt, quí de- 
creto edito, et sanctum Niesenum Symbolum confir- 
marunt, et ei contrarium sentientes abdicarunt. 


Hoc igitur decretum, Occidentalium volumen sive C 


tomuin synodus hxc secunda nominat ; cujus aucto- 

ritatem amplexos quoque Autiochenos probat. Per 

Occidentales vero, qui Sardicas eonvenerunt, epi- 

scopos intelligit, Sardica porro est, quam nuuc 

Triaditzam vocaut. Tomum autem dixit Occidenta- 

lium, eo quod soli -Occidentis episcopi decretum 

illud edidere, Nam Orientis quidem episcopi septua- 
gina, nisi sauctus Paulus confessor, et magnus 

Athanasius e concilio exireut, se synodo nop inter- 

esse clamabant. lloc autem cum Occidentales, ut 

facerent, adduci non potuerint, e synodo statim 

Orientales episcopi se proripuerunt. Proinde a 

solis Occidentalibus Niexna syuodi decreta conlir- 

mata sunt, qui et quod ah ea diversum est anathe-, 
mallzarunt, et Orientis. episcopos condemnarunt, 

Nota autem ex iis qux bic traduntur, quod synodus 

Sardicensis ante lianc secundam haliita fuit. Ut 

AWIST. Patrem, et Filium, et Spiritum sauptam 
consubstontiales asserens. Occilentnlium | tomus, 
facile admittitur... Perspicuns. 

93 CANON VI. 

. Quoniam multi. ecclesiasticum ordinem confundere 
el subvertere voleutes, inimice el sycophautice ad- 
5, 7515 orihodoros episcopos, qui ecclesias admi- 

* mistrant, accusationes quasdam confingunt, nihil, 
aliud quam sacerdotum bonam [amam la'dere, et 
in pace degentium populorum tumultus concitare 
comantes : ca de causa decrevit sancla synodus 
episcoporum , qui Constantinopoli convenerunt , 


ἐβεθαιώθη τὸ ἅγιαν αύμθολον τῶν ἐν Nixalg Πατέ- 
Qu» xal οἱ μὴ οὕτῳ φρρνοῦντες ἀνεθεματίσθησαν. 
Τόμον οὖν τῶν δυτικῶν τὸν ὅρον τοῦτόν φησιν ἡ P' 
σύνοδος, τὰ καὶ παρὰ τῶν ᾿Δντιογέων δεχθέντα” - 
τόμον δὲ εἶπε τῶν Δυτικῶν, ὅτι μόνοι οἱ δυτιχοὶ ἐπί- 
σχοποι τοῦτον ἐξέθεντο. Οἱ γὰρ ἐξ 'Ἑψφας ο ὄντες, 
ἔλεγον ὡς, εἰ μὴ τοῦ συνεδρίου ἐξέλθωσιν ὁ ἅγιος 
Παῦλος ὁ ὁμολογητὴς χαὶ ὁ μέγας Αθανάσιος, οὐ 
κοινωνήσουσι τῇ συνόδξῳφ. Τοῦτο δὲ ποιῆσαι μὴ 
ἀνεχομένων τῶν ΔυΜικῶγ, αὐτίχα ἁπέστησαν τῖς 
συνόδου οἱ τῆς Ἑφχς ἑπίσχοποι. Διὸ xol μόνοι οἱ 
Δυτιχοὶ τὸν τῆς Νικαίας ὅρον ἐθεθαίωσαν, χαὶ ἆνε- 
θεµάτισαν τὸ ἀνόμοιον, καὶ τῶν Ἑφων ἐπισχόπων 
Χατεψηφίσαντο. Σηψείωσαι 65 ἀπὸ τῶν ἑντὸς ἰστ,- 
ϱηθέντων ὅτι ἡ &v Σαρδικῇ σύνοδος πρὺ τῆς δευτά. 
paz γέγονε φυνῤδον. 

. ΖΩΝΑΡ. δωνστάντως ὁ βασιλεὺς, ὁ ul; τοῦ Με- 
γάλω Κωνσταντίνου Δρειανίσας, ἔσπευδεν ἀνατρέ- 
qat την πρὠτην αύνοδον, Τοῦτο ὁ τῆς πρεσθυτέρας 
Ῥώμῃς πάππας ἀνήνεγχε πρὸς Κώνσταντα τὸν 
ἀδελφὸν τοῦ Κωνσσαντίοµ. 'O δὲ πόλεµον Ἱἠπείλησε 
διὰ γραμμάτων τῷ ἀδελφῷ, εἰ uh παύσαιτο civ 
ὀρθὴν πίστιν σαᾳλεύων * ἔδοξεν οὖν τοῖς βασιλεῦμιν 
ἀμφοῖν αὖναδον γενέσθαι, x&xclvgv διαγνωμονῆσαι 
περ) τῶν ἐν Νικαίᾳ δογµατισθέντων. Συνηθροίσθτ- 
σαν οὖν ἐν Σαρδικῇ ἐπίσχοποι τριαχάσιοι τεσσα- 
ῥάχοντα καὶ εἷς, οἳ xal ἄρον ἐξέθεντο βεθαιοῦντα 
τὸ ἅγιον σύμθολον τῶν ἐν Νιχαίᾳ Πατέρων, τοὺς τὰ 
ἑναντία φρονοῦντας ἀποχηρύττοντα. Τόμον οὖν τῶν 
"Δυτικῶν τὸν ὅρον τοῦτόν φησιν ἡ δευτέρα σύνοδος * 
ὃν δεξαµένους xal τοὺς ἐν ἍΛ᾿Αντιοχείᾳ ἀπεδέξατο. 
Δυτιχοὺς 66 τοὺς ἐν Σαρδιχῇ ἀθρωιαθέντας groh 
ἐπισκόπους, ΧΣαρδικὴ 0' ἐστὶν d νῦν λεγομένη 
Τριάδιτζα. Τόμον δὲ εἶπε τῶν Δυτικῶν, ὅτι μόνοι 
οἱ Δυτικοὶ ἐπίσχοποι τοῦτον ἐξέθεντο, Οἱ yàp ἐξ 
Ἕφας ο ὄντες ἔλεγον ὧς, εἰ μὴ τοῦ συνεδρίου 
ἐξέλθωσιν ὁ ἅγιὸς Παῦλος ὁ ὁμολογητὴς xal ὁ μέγας 
Αθανάσιος, οὗ χοινων{σουσιτῇ συνόδψ. Ταῦτο δὲ 
ποιῆσαι μὴ ἀνεχομένων τῶν Δντιχῶν, αὐτίχα ἁπέ- 
στησαν τῆς συνόδου οἱ τῆς ᾿Εῴας ἐπίσχοποι. AU 
xaX póvot οἱ Δυτιχοὶ τὸν τῆς Νικαίας ὅρον ἐθεδαίω- 
δαν, καὶ ἀνεθεμάτισαν τὸ ἀνόμοιον καὶ τῶν Ἑῴων 
ἐπισχόπῳ» χατεφηφίσαντο, Σηµείωσαι ó$ ἀπὸ τῶν 


B ἐντὸς ἱστορηθέντων ὅτι fj ἐν Σαρδικῇ σύνοδος πρὸ 


τῆς δευτέρας véq0vs συνόδου. 


AJ"'IST. ΄Ω Πατέρα xal Ylór και ἅγιο Πνεῦμα 
ἁμοουφίᾳ «aps yyvàr τῶν Δντικῶν τόμος εὐαπό- 
δθχεος. Σαφή.. 

' ΚΑΝΩΝ qQ*. 

Ἐπειδὴ zoAAol| τὴν ἑχλ.ησιαστιχὴν αὐταξίων' 
συγχεῖν καὶ dracpéxew βου.Ίόμενοι, ci.1- 
έχθρως xal συκοφαντικῶς αἰτίας τινὰς κατὰ 

"τῶν οἰκονομούντων τὰς ἐκκ.ησίας ὀρθοδόξων 
ἐπισκόπω»ν συμαπάσσουσι», οὐδὲν ἕτερον ἢ 
χραίνειν τὰς τῶν ἱερέων ὑπολήγψεις xal ταρα- 
χὰς τῶν εἱρη»ευόγτων «1αῶν κατασκενάζειν 
ἐπιχειροῦντες" τούτου ὄγεχεν ὥρισεν ἡ ἁγία 
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σύνοδος τῶν ἐν KuorctarcircvzóAe. συνδρα- A 
ψόντων ἐπισκόπων μὴ ἀνεξετάστως προσίε- 
σθαι τοὺς κωτηγόρους, μηδὲ πᾶσιν' ἐπιτρέπευ 
τὰς χἀτηγορίας ποιεῖσθαι κατὰ τῶν οἰκονο- 
µούντων τὰς &xxAnclac, μηδὲ μὴν πάντας 
ἁποκ.λείειν. Α.41) εἰ μέν τις οἰκείαν τὰ µέμ- 
ser, τοῦτ ἔστι ἰδιωτιχὴν, ἁπαγάγοι eq ἐπι- 
σκχόπῳ, óc π.εονεχεηθεὶς, ἢ dA4o τι παρὰ τὸ 
δίκαιον xap' αὑτοῦ πεπογθὼς, ἐπὶ τῶν εοιού- 
των κατηγοριῶν μὴ ἐξετάφσθαι µήτε xpóo- 
«tov τοῦ πατηγόρου, μήτε τὴν θρησκεία 
χρὴ τΤὰρ παντὶ τρόπῳ τό t5 συγειδὲς coo 
ἐπισκόπου ἐλεύθερὸν εἶναι, καὶ cóv ἀδικεῖσθαι 
' AMérorcra, olac ἂν j|) θρησκείας, τῶν δικαίων 
ευγ χάνει. εἰ δὲ ἑκκλησιασεικὸν eln τὸ ἐπι- 
φΦερόµεναν ἔγκλημα τῷ ὀἐπισκόπῳ, εόεα δοκι- 
Κάζεσθαι χρὴ τῶν κατηγορούντων τὰ πρόσωπα" 
ἵνα πρῶτον unà» αἱρετικοῖς uh ἑξῇ καεηγορίας 
πατὰ τῶν ὀρθοδόξων ἐπισκόπων ὁπὲρ àxxAn- 
σιωστικῶν πραγμάτων ποιεῖσθαι. Αἱρετικοὺς δὲ 
Jéryousv τούς το πάλαι τῆς Εκκλησίας ἀπο- 
κηρνυχδέντεας καὶ τοὺς μετὰ ταῦτα ὑφ' ἡμῶν 
ἀναθεματισθέντας ^ α«ρὺς δὲ εούτοις καὶ τοὺς 
τὴν πίστει μὲν εν yn) προσποιουµέάνους 
ópo.loreiv, ἁποσχισθέντας δὲ καὶ árriovrá- 
Ύοντας τοῖς αανογικοῖς ἡμῶν ὀπισκόποις. 
"Exeira δὲ καὶ el τινες τῶν ἀπὸ τῆς '"ExxAn- 
σίας ἐπὶ αἰτίαις τεισὶ προκατεγγωσµένοι sTiv 
xal ἀποζεόθλημένοι, f) dxowórntou efte ἀπὸ 
xAüpov εἴτο ἀπὸ AaixoO εάγµωατος, μηδὲ τού- ϱ 
τοις ἐξαῖναι κατηγορεῖν ἐπισκόπόν, πρὶν ἂν 
τὸ οἰκεῖον ἔγα.λημα xpórepov ἁποδύσωνται. 
Ομοίως δὲ xal τοὺς ὑπὸ κατηγορίαν προ.ῖα- 
δοῦσα» ὄντας μὴ zpórepor εἶναι δεκτοὺς εἰς 
ἐπισχόπου κατηγορίαν ἢ ἑτέρων κ.πηρικῶν, 
πρὶν ἂν ἀθώους ἑανυτοὺς τῶν ἑπαχθέντων αὐ- 
τοῖς ἀποδείξωσυ ἑγκλημάτων. El µόντοι τινὲς 
μήτε αἱρετιχοὶ µήτε ἀκοινώνητοι εἶεν, µήτε 
πατεγγωσµένοι ἢ προκατηγορηµένοι ἐπί τισι 
ση λήμασι, Aévour δὲ ἔχειν τινὰς ἐκκ.λη- 
σιαστικὰς κατὰ τοῦ ἐπισχόπον κατηγορίας, 
εοὐτους xsAsUet ἡ ἁγία σύνοδος πρῶτον μὲν 
ἐπὶ τῶγ τῆς ἐπαρχίας πάντων ἐπισκόπων 
ἀνίστάσθαι τὰς κατηγορίας, xal ἐπ αὐτῶν 
ἐλάγχειν τὰ ἐγκ.λήματα τοῦ dv αἰτίαις τισὶν' D 
&xw xóxov* οἱ δὲ συμδμίη ἀδυνατῆσαι εοὺς 
ἐπαρχιώτας πρὸς διάρθωσι» τῶν ἑπιρερομένων 
ἐγκλημάκων τῷ ἐπισχόπῳ, τότο αὐτοὺς προσ- 
ιάναι µείζογι συνόδῳ τὼν τῆς διοικήσεως 
ἀπισκόπων ἐκείνης, ὑπὲρ τῆς αἰτίας ταύτης 
συγκαἑουμένων, xal μὴ πρότερον ἐγίστασθαι 


non sine ezamine. acctisalores admittere, nec. ΟἱΝ- 
nibus eorum qui ecclesias administrant accusa- 
tiones permittere, nec omnes excludere. δεά οἱ quis 
propriam quidem querelam, id. est, privatam, in- 
tendat. episcopo, «ul oppressus, vel. alias. injuria 
aliqua ab ipso affectus, in ejusmodi accusationibus 
fec accusatoris personam, nec religionem exami- 
nari. Qmnino enim oportet, εἰ episcopi conscien- 
(iam esse liberam , ei eum, qui injuriam sibi fa- 
ctam esse conqueritur, cujuscunque (andem εἰί 
retigionts, jas obtinere, Si autem sit crimen eccle- 
stasticum, quod episcopo intenditur, (tunc exzami- 
nare oportet personae accusatoram. Ut primum 
quidem haereticis nom liceat orthodoxos episcopos 
de rebus ecclesiasticis accusare. Hereticos auem 
dicimus, et qui olim ab Ecclesia ejeeii sunt, et qui 
eqni postea a nobis anathematizati. Ad hec autom, 
el eos qii sanam quidem fidem confiteri pre οἱ 
ferunt, in schisma antem abeunt, et adversus cano- 
nicos mostros episcepos congregationem faciunt. 
Preterea autem, et εἰ aliqui eorum ab Ecclesia οὗ 
aliquas cansas prius condemnati et ejecti, vel ex- 
commanicati [uerin, sive ex clero, sive ex laicorum 
ordine sint ; nec iis licere episcop&m accusare prius- 
quam proprium crimen absterserint, Similiter au- 
tem. ei eos, qui sub priore aceusatione laborant, 
non prius ad episcopi vel aliorum clericorum accu- 
sationem admitti, quam se objectorum sibi crimi- 
num insontes ostenderint. Sed si nonnulli, ne 
heretici, nec. excommunicati fuerint , mec pri 
damnati, vel aliquorum criminum accusati, dican; 
autem se habere. ecclesiasticas aliquas. adversi: 
episcopum criminationes, eos jubet sancta synodu: 
primum quidem apud provineiwe episcopos accusa- 
lionem intendere, et coram eis probare crimina 
episcopo objecta. Quod si evenerit, wt provinciale« 
episcopi crimina, qu& episcopo intentata sunt, cor- 
rigere non possint, tunc ipsos accedere ad majorem 
synodum diccesis illius episcoporum pro hac causa 
convocatorum, et accusationem non prius intendere, 
quam q&quale sibi periculum scriptis statuant, si- 
quidem iu rebus examinandis, accusatum epísco- 
pum calumniari convicti fuerint, Si quis autem iis, 
qux (ut prius declaratum est) decreta (uerunt, 
contemptis, ausus fuerit vel imperatoris aures mo- 
lestia afficere, vel secularium principum judicia, 
vel universalem synodum perturbare, neglectit 
omnibus digtesis episcopis, eum mullo modo esse 
ad accusationem admittendum, ut. qui canonibus 
injuriam fecerit, εἰ ecclesiasticum. ordinem ever- 
terit. 


τὴν κατηγορία», αρὶν $4 &rypápoc αὐτοὺς ἐπιτιμήσωσθαι κἰνδυγον (11), εἶπερ ἐν τῇ τῶν 
Guill. Beveregii note. 


(17) Πρὶν ἡ ἑγγράφως αὐτοὺς ἐπιτιμήσασθαι 
eivóvror.'duannes Antiochenus plenius .rectius- 
jue legit, πρὶν ἐγγράφως αὐτιὺς τὸν [sov αὐτοῖς 
ὑποτιµῄσασθαι (leg. ἐπιτιμήσασθαι)  xlvbuvov, 
sriusquam eonale sibi periculum εἰσέμανί. Quomodo 
tiam Geniianum Hervetum legisse ex eo patet, 
qued ipse iisdem verbis Litiuis in. sua. versioue 


uüjtur. Et quidem utraque lex, canonica et civilis, 
hoc ab accusatoribus exigunt, ut si crimen, quo! 
objiciuat, non probaverint, eidem ipsi subjiciantur 
posu:, quam accusato inferre conantur, Canonica 
ex decreto Hadriani Papx, Qui non probaverit, 
quod objicit, penam, quam iniulerit, ipse patiatur. 
Gratiau. Decret. part. part. 2, caus. 2, q. 5, cap. 3. 
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πραγμάτων τάξθι συκαραντοῦντες τὸν κατηγορούμενο» ἐπίσκοπον ἐλεγχθεῖεν. Εἰ δὲ τις, 
xacagporicac τῶν κατὰ τὰ προδη.ωύόντα δεδογµένγων, τολμήσειε d βασιλικὰς ἐνοχεῖν 


ἀκοὰς, jj κοσμιχῶν ἀρχόντων δικαστήρια, ἢ οἰκουμεγικὴν σύνοδον ταράσσει», 


πάντας 


ἀτιμάσας τοὺς «nc διοικήσεως ἐπισχόποευς, τὸν τοιοῦτο" τὸ πάἆμπαν εἰς κατηγορία μὴ 
εἶναι δεκτὸν, ὡς χαθυόρἰσαγτα τοὺς κανόνας, καὶ τὴν ἐχκαησιαστικὴν" «ἀυμην»άμενον εὐτα- 


ξίαν. 


BALS. Nota presentem canonem, propter illos A ΒΑΛΣ. Σηµείωσαι τὸν παρόντα κανόνα χάριν 


qui lites intendunt. criminales adversus episcopos 
rt reliquos ex ordine sacerdotali : lege etiam ca- 
nonem 129 synodi Carthaginensis, el leges in ejus 


rxpositione allegatas : ac ex hoc canone et ex illis . 


discas quinam prohibeantur criminales actiones 
edversus eos, qui sacris ordinibus initiati sunt, in- 
tentare. Non cessavit unquam inimicus noster Sa- 
tap, bonorum hominum existimationem, et maxime 
episcoporum, per calumniam polluere. Et propterea 
944 definierunt Patres, queuvis bominem, sive bonze 
sit existimationis, sive infamis , fidelie et infidelis, 
privatam quidem causam, hoc est, pecuniariam 
adversus episcopum habentem admitti, et cum eo 
iw judicio convenienti litigare. Pro eausa autem 
criminali, vel quacunque ecclesiastica quaestione, 
qug depositionem, vel etiam poenam episcopo in- 
ducit, eum non aliter trai, quam si accusatoris 
persona -prius examinata fuerit. Harelicis enim 
nullo modo permissum est episcopum accusare. 
Separati autem, vel qui sunt etjam quomodocunque 
prius accusati, non possunt adversus episcopum vel 
rlericum accusationem instituere, nisi prius seipsos, 
eorum quz eis objiciuntur, insontes ostenderint. 
Ac licet sit talis accusator, non simpliciter nec 
temere vult canon, clericum, vel episcopum trahi : 
sed cum omni legitima observatione, et per scri- 
piuram, vel depositionem accusatoris, qux eum 
eidem pen: subjiciat, nisi erimen, cujus ipsuim 
insimulat, probaverit, Sed ei episcopi sive clerici 
accusationem, primum quidem epud melropolita- 
num agitari : si autem non possil regionis synodus 
causam solvere, tunc, inquit, eam audiet major 
synodus. Eum autem qui prxter hac facit, et vel 
ad imperatorem accedit, vel ad sscularia judicia, 
vel ad universalem synodum, non esse ad accusa- 
tionem adwittendum, ut qui canones injuria afficiat, 
et ecclesiasticum ordinem pervertat. Privatas au- 
tem nominavit canon pecuniarias causas, ad crimi- 
nalium di(ferentiam, quz quidem publice dicuntur, 
vut qux ab omnibus, qui sunt ex populo, moveantur : 
quod non est in causis pecuniariis. ls enim solus 
eas movet, cujus interest, Cum autem audis pra- 


τῶν ἐνιστάντων ἐγκληματιχὰ δικαστήρια χατὰ τῶν 
ἐπισχόπων χαλ λοιπῶν ἱερωμένων * ἀνάγνωθι καὶ 
τὸν ϱΧθ’ κανόνα τῆς ἐν Καρθαγένῃ συνόδου xa 
τοὺς εἰς τὴν ἑρμηνείαν αὐτοῦ καταστρωθέντας vó- 
µους’ χαὶ µάθοις ἐχ τοῦ παρόντος xavóvog xai i$ 
ἐχείνων τένες χωλύονται γυμνάζειν κατὰ ἱερωμένων 
ἐγχληματικὰς ἀγωγάς. Οὐχ ἐπαύσατό ποτε ὁ πολέ- 
µιο; ἡμῶν Σατανᾶς διὰ συχοφαντίας µολύνων τὰς 
ὑπολήψεις τῶν ἀγαθῶν ἀνθρώπων, xal μᾶλλον τῶν 
ἐπισχόπων. Καὶ διὰ τοῦτο ὥρισαν οἱ Πατέρες πάντα 
ἄνθρωπον ἔντιμον xaX ἄτιμον, πιστὸν xal ἄπιστον, 
ἰδιωτιχὴν μὲν ὑπόθεσιν, τουτέστι χρηματικὴν χατὰ 
ἐπισχόπου ἔχοντα, προαδέχεαθαι xal διχάζεσθαι 
παρὰ τῷ προσφόρῳ δικαστηρίῳ. Χάριν δὲ ἐγχλη- 
ματικῆς ὑποθέσεως J| ἑκχλησιαστικοῦ οἱουδήτινος 
ζητήματος καθαίρεσιν 7) xal ἐπιτίμιον ἑπάγοντος 
τῷ ἐπισχόπῳ μὴ ἄλλως τοῦτον ἕλχεσθαι, εἰ pi 
πρότερον ἐξετασθῇ τὸ πρόσωπον τοῦ χατηγόρου. 
Tot; γὰρ αἱρετιχοῖς οὐδ' ὅλως ἑνεδόθη χατηγορεῖν 
ἐπισχόπου. Οἱ δὲ ἀφωριαμένοι, ἢ xoV προχατηγο- 
ρηθέντες ὁπωσδήποτε, οὐ δύνανται χατὰ ἐπισχόπου 
3| χληριχοῦ χατηγορίαν εἰσάγειν, εἰ ph ἑαυτοὺς 
ἀθι.ώσωαι τῆς χατηγορίας. Καὶ τοῦ κατηγόρου δὲ 
τοιούτου ὄντος, οὐχ ἁπλῶς xai ὡς ἔτυχε θέλει ὁ 
χανὼν τὺν χληριχὸν f] τὸν ἑπίᾷχοπον ἕλχεσθα:, ἁλλὰ 
μετὰ πάσης νομιχῆς παρατηρήῄσεως, xal διὰ ἔγγρα - 
φῆς ἤτοι διὰ χαταθέσεως τοῦ χατηγόρου χαθυπο- 
θαλλούσης τοῦτον τῇ ταυτοπαθείᾳ, εἰ μὴ τὸ εἰσαγό-, 


C µενον παρ αὐτοῦ ἔγχλημα ἀποδείξει’ ἀλλά xat ttv 


χατηγορίαν τοῦ ἐπισχόπου f) τοῦ χληρικοῦ πρῶτον 
παρὰ τῷ µητροπολίτῃ γίνεσθαι * εἰ δὲ οὗ δυνηθῇ 
1 ἐγχώριος σύνοδος λῦσαι τὴν ὑπόθεσιν, τότε, φη:' 
Civ, ἀχροάσεται ταύτης µείζων σύνοδος. Tiv δὲ 
παρὰ ταῦτα ποιοῦντα, καὶ f] βασιλεῖ προσερχόµενον, 
ἡ κοσμιχοῖς ἄρχουσιν, ἢ οἰχουμενικῇ συνόδῳ, ἆπα-, 
ράδεχτον εἰς κατηγορίἰαν εἶναι, ὡς ὑδριστὴν τῶν 
χανόνων χαὶ τῆς ἐχχλησιαστικῆς εὐταξίας λυμεῶνα., 
Ἰδιωτικὰς δὲ ὠνόμασεν ὁ χανὼν τὰς χρηματικὰς 
ὑποθέσεις πρὸς ἀντιδιαστολὴν τῶν ἐγχληματικῶν, 
αἴτινες δηµόσιαι λέγονται, ὡς κινούµεναι παρὰ 
παντὸς τῶν τοῦ δήμου, ὅπερ ἐπὶ τῶν χρηματιχῶν 
ἀγωγῶν o)x ἔστι, Μόνος γὰρ ὁ ἔχων τὸ διαφέρον 


Guill. Beveregil notae. 


Etex Epistola Damasi Pape ad Stephanum, Ca- D quis crimen. intendit, non impunitam fore noverit 


[umniator, si in accusatione defecerit, talionem re- 
cipiat, ibid. cap. 2, sed verba ipsa Damasi plenius 
sic referuntur, Nam inscriptio primo semper fiat, ut 
talionem  calumniator recipiat, quia ante. inscri- 
plionem nemo debel judicari vel. damnari cum el 
seculi leges hec eadem retineant, lbid. ο. 4, q, 4, 
c. 2. liec habentur in quarta. Damasi Epistola ad 
Stephanum archiepiscopum cap. 7. Lege etiam 
civili Honorius οἱ Theodosius sic statuerunt, (Juis- 


licentiam | mentiendi, cum. calumniantes αά vindi- 
ctam poscal similitudo supplicii l. x, c. De calum- 
niotoribus. Basilica, ὁ γινόµενος προδότης τῆς ἰδίας 
κατηγορίας ἐπὶ ποιναλίῳ ἐγκλήματι, τὴν ειµωρίαν 
ὑφίσταται, ἣν ὁ ἑναγόμενος ἤμελλεν ὑποστῆναι. 
Basil. |. Lx, tit. 26, e. 6. Vide etiam Dionysii. Go- 
thofredi noias in l. vri, (T. De accusationibus εἰ in- 
scr.piionibus. 
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«3ó:dg xtvel. ᾿Αχούων δὲ τοῦ παρόντος χανόνος À sentem canonem, dicentem, bhsreticos etiam eos, 


λέγοντος αἱρετικοὺς xal τοὺς τὴν πίστιν μὲν τὴν 
ὑγιῆ προσποιουµένους ὁμολογεῖν, ἀποσχίσαντας δὲ 
καὶ ἀντισυναγαγόντας τοῖς xavovixolg ἡμῶν ἐπι- 
σκόποις, ph ἑναντιωθῇς τῷ β’ κανόνι τοῦ μεγάλου 
Βασιλείου μὴ ὀνομάζοντι αἱρετιχοὺς τοὺς σχισµα- 
τιχούς. ᾽Αλλ' εἰκὲ ἐχείνους τοὺς σχισματιχοὺς Óvo- 
µάζεσθαι ὑπὸ τοῦ παρόντος κχανόνος αἱρετιχοὺς 
τοὺς ἀλλοτριόφρονας, χαὶ κατὰ προσποίησιν μὲν 
ὀρθοδοξοῦντας, χατὰ ἀλήθειαν δὲ ὄντάς αἱρετικούς ' 
.*bv δὲ χανόνα τοῦ ἁγίου Βασιλείου περὶ ἑτέρων 
σχισματικῶν διδάσχειν, τῶν ὄντων μὲν ὀρθοδόξων 
τῇ ἀληθείᾳ, διὰ δέ τινα πρὀφασιν ἐχχλησιαστικοῦ 
ξητήματος ἀποσχισάντων ἑαυτοὺς χατὰ ἁλαζονείαν 
ἀπὸ τῆς ὁλότητος τῶν ἀδελφῶν, xal ἀνάγνωθι τὸν 
ῥηθέντα xavóva τοῦ ἁγίου Πατρός. Απὶ μέντοι τοῦ 
τελευταίου ῥητοῦ τοῦ παρόντος χανόνος, τοῦ λέγον- 
τος ἀπαράδεχτον tlc χατηγορίαν εἶναι τὸν παρὰ τὸν 
χανόνα ποιοῦντα, ὡς ὑδριστὴν τῶν κχανόνων, ἃπε- 
χεἰρησαν εἰπεῖν τινες καὶ ἀτιμίᾳ τοῦτον χαθυπο- 
δάλλεσθαι. Ἐμοὶ δὲ δοχεῖ ἀπὸ τούτου μὴ γενέσθαι 
τὸν οὕτως ἀσυντάχτως ἐναγαγόντα ἔνοχον τῇ περὶ 
ὕόρεως ἀγωγῇ, ὥστε ἀτιμωθῆναι * xal ἀχολούθως 
καθαιρεθῆναι, διὰ τὸν χανόνα τὸν λέγχοντα * Τὸφανε- 
θὸν βλάπτει, τὸ ἐκτετυπωμένον οὐ βλάπτει (78)- 
ἄλλως 6$ πως τιµωρηθήσεται κατὰ τὸ δοχοῦν τῷ 
διχάζοντι. Ἐπισκόπου 64 τινος ἑλχυσθέντος χάριν 
ἐγχληματικῆς ὑποθέσεως elc τὴν àv Κωνσταντινου- 
πόλει ἁγίαν σύνοδον, xai ζητήσαντος τὴν χρίσοιν 


qui sanam fidem conGteri prz se ferunt, separantes 
&sulem 46, adversus canonicos nostros episcopos 
congregationem faciunt, ne pugnare existimes cam 
Φ. canone magni Basilii, non nominante brereiícos 
schigmaticos. Sed dic illos sehismaticos a presenti 
canone bzreticos appellari, qui aliena sentiant, et 
simulatione quidem ac specie sunt orthodoxi, sont 
autem revera hzreticl : sancti autem Basilli cano- 
nem de aliis schismatieis docere, qui sent revera 
quidem orthodoxi, sed propter aliquem ecclesiastice 
quiestionis praetextum, se per arrogantiam a fra- 
trum integritate abseiderunt : et lege dictum cano- 
nem sancli Patris. Ex ultimo autem dicto prmsentís 
eanonis, dicentis, ad accusationem non esse admit- 
tendum, qui preter canonem facit, ut qui sit In 


'tanones contumeliosus, conati smt nonnulli dicere, 


eum etiam infamia subjíci. Mihi autem videtur non 
ex eo, illum, qui adeo inordinate »etionem intendit, 
injuriarum actione teneri, ut sit infamis ; et eonse- 
quepter deponatur, propter Regulam qua dicit, 
Expressa nocent : non expressa non nocent. Áliquo 
autem alio modo punietur prout judici videbitur. 
Cum autem episcopus aliquis pro criminali eausa if 
sanctam  Constantinopolitanam | synodum tractus 
esset, οἱ petivisset ut a suo metropolitano et propria 
synodo judiearetur, ut vult. hic. praesens canon, 
dixerunt nonnulli, quod quoniam metropolitanus 
praesens vult suum episcopum 4 magna «ynedo judi- 


τοῦ μητροπολίτον αὐτοῦ ἐκ τῆς οἰχείας συνόδου (1 cari, apud eam recte judicabitur. Contra antem 


κατὰ τὸν παρόντα xavóva, εἶπόν τινες ὡς, Ἐπεὶ ὁ 
μητροπολίτης παρουσιάζων Βέλει τὸν ἑἐπίσχοπον 
αὐτοῦ παρὰ τῇ µεγάλη συνόδῳ χριθῆναι, χαλῶς 
παρὰ ταύτῃ χριβήσεται. ᾽Αντέθεντο ὃ) ἕτεροι μὴ 
χεῖσθαι την χρίσιν τούτου παρὰ τῇ ἑξουσίᾳ τοῦ 
µητροπολίτου, ἀλλὰ τῇ xat' αὑτὸν συνόδῳ. Ἔχειν 
δὲ xal µέγα διαφέρον τὸν ἐπίσχοπον εἰς τὴν οἰχείαν 
διχάζεσθαι σύνοδον, καὶ ph ἑλχύεσθαι εἰς ἑτέραν 
σύνοδον, xai διὰ τοῦτο μηδὲ χώραν ἔχειν τὴν τοῦ 
Μητροπολίτου καταδοχήν. "Ετ᾽ εἶπόν τινες περὶ 
οἰχουμενιχῆς συνόδου τὸν χανόνα διαλέγεσθαι * τὴν 
δὲ tv Κωνοταντινουπόλει μεγάλην σύνοδον μὴ εἶναι 
οἰχουμενιχήν *. xat διὰ τοῦτο μηδὲ χώραν ἔχειν ἐπὶ 
τῇ παρούσῃ ὑποθέσει. Ἐμοὶ δὲ δοχεῖ ὅτι ἡ ἐν 
Κωνσταντινουπόλει σύνοδος, κἂν οἰχουμενικὴ σύν- 
obo; οὖχ ἔστιν, ὡς μὴ παρουσιαζόντων xal τῶν 
ἄλλων πατριχρχῶν, ἀλλὰ μείζων ἐστὶ πασῶν τῶν 
συνόδων, xal ὁ ἀρχιεπίσχοπος ταύτης οἰχουμενικὸς 
πατριάρχη; χαλεῖται. Καὶ τὸ διαφέρον δὲ οὐχ ὁ µη- 


dixerunt nonnulli, non esse situm ejus judicium in. 
potestate metropolitani, sed synodi qua est apud 
ipsum. Multum etiam episcepl interesse, u$ in pro- 
pria synodo judicetur, et ad aliam synodum nen. 
trahaiur. Et propterea nec locum quidem habere, 
metropolitani admissienem. Preterea dixerunt non- 
hulli canonem loqui de universali synodo, magnam 
antem synodum, qua est Constantinopoli, non esse 
universalem : et proplerea nec Joeum babere in bac 
causa. Mihi autem videtur, quod etiamsi synodus, 
qua est babita Constantinopeli, non- est universalis 
synodus, eum alii quoque patriarchze non adsint : 
est tamen major omnibus synodis, et ejus archiepi- 
scopus universalis patriarcha vocatur. i$ Et meiro- 


D politani quidem non interest, sed episcopi, vel clerici 


qui traliitur. Quamobrem nec l:»detur quidem quis- 
pin, ex his ex metropolitani admissione, propter 
legem quz dicit : Qua ab aliis fiunt, alios nec juvant, 
nec lzdunt. 


εροπολίτης, ἀλλ ὁ ἐπίσκοπος ἔχει, ἡ 6 ἐλχυσθεὶς χληριχός. Διὸ οὐδὲ βλαδήσεταί τις ἐξ αὐτῶν Ex. τῆς 


Guill, Beveregii notae. 


(718) Τὸ ρα αρὸ» Β.άπτει, τὸ ἐχτετυπωμένον 
οὗ βΑάπτει. Modestinus, Nonnunquam contingit, 
wt quedam nominatim expressa. officiant, quamvis 
omissa tacite intelligi potuissent, nec essent. obfu- 
[ura ; quod evenit, ai alicui ita legatur, Titio deccin 
do, lego, si Mzevius Capitolium asceuderit. Nam 
gramvis in arbitrio Mevii sit, an Capitolium ascen- 
dat, et velit e(ficere, ut Titio legatum debeatur ; 


mon (amen polbril aliis verbis utiliter legari : si 
Mzvius voluerit, Titio decem do, Nem ín alienam 
voluntatem conferri legatum non potest. [nde di- 
ctum est, Expressa nocent, non expressa non nocent, 
l. Lu, (f. De condition. εἰ demonstrat. Ultima ista 
verba repetuntur. itidem L  cxcv, D. De diversa 
reg. juris. 


* φ 
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τοῦ µητροπολίτου χαταδσχῆς διὰ τὸν vógov τὸν λέγοντα". Τὰ παρ ἑτέρων Ὑινόμενα ἑτέρους οὐδὲ 


ὠφελοῦσιν, οὐδὲ βλάπτουσιν. 


ZONAR. Qeibus hominibus episcoporum cleri- Α 2ΏΝΑΡ. Ἐνταῦθα διατάττονται ot θεῖοι Πατέρες 


corumve accusatio permittenda, quibusque neganda 
sit, safcii Patres hoc loco decernunt, dicentes, 
Quod si quis privitàm quidein. litém intendat epi- 
&copo ; veluti, de injuria iHum postulans, rei scili- 
cei, sve wiobilis, sive immobilis, ablutione, aut de 
centumelia illata, aut de hujusmedi aliquo siio; 
qualiscunque tandem sit actor, infidelis nempe, vel 
hseretieus, vel excommunicátus, aut etiam ab Εε- 
clesia eatholiea penitus ejectus, admittetur, Uni- 


versis elenim cujuscunque demum religionis vel - 


siotus sint, 5i iejuriam sibi aliquo modo factam 
putent, in judicium venire, ac jus suum obtinere, 
ut. liceat, par est. Privaten: dixere controversiam, 
eam a criminalibus distinguemtes. Soht autem pri- 
ναί, qua pecuniaria demum sestüimatione lites 
abselvuntur ; eriminales vero, unde vite statum 
damnatus amittit. Propterea addunt : αἱ vero eccle- 
siasiieum sit erimen, quod episcopo objicitur, tale 
forseam, quod ab efficio sacerdotali depositione molte- 
tur, sacrilegium videlicet, aut ordinis mereenarta 
eollatio, ant in aliena dicecesi, uon impetrata prius 
ab illius loci episcopo facultate, functionis episco- 
palis administratio, et quse his similia sunt : ttmc 
accusatorem diligenter examinari, et, si ει hereti- 
eus, nop admitiere. Hireticas aotem omnes vocat, 
qui ab orthodoxa fide dissentiunt, sive. jam olim ab 
Ecclesis, sive παρει ejeoti sint, sire antiquis erro- 
gibus, sive novis edheserint. Nec tanium, quorum 
mala sana est &des , séd schismaticos quoque, qui, 
repudiada episcopi sui auetoritate, conventicula 
seorsim celebravete, etiamsl inter orthodoxos alio- 
qui locum obtinere posse videantur, arcendos omnino 
canon ab episcoporum criminatione decerntt. Sunt 
perro scbismatici, definiente nragno B»silio, qni ob 
lites aliquas ecelesigsties8 et controversias, qute 
dirimi aliqua ratione possint, causam (nter se 
dissidii nacti feere. Simtitter, ot qui. eb. Ecclesis, 
quacunque deme de eausa, ejfeeii sunt et excom- 
municati ; per ejeetos aatem, qui ab FEeclesiz cor- 
-pore penitus excisi sot. intelligepdi ; per excom- 
minicatos vero, ad eertwm tempus tant&mmodo 
segregatos saneti Patres indigitarunt, sive clerici 
int, sive laici. Atque hos judicant ad episcoporum 
clericorumve accusationem non esse admittendos, 
donec proprium erimen dilueriut, seque Innocentes 
esse probaverint, Sed et quorum ita delata sunt 
noniná, ut de vitze sie 8tafu judiejo certare cogan- 
tur, nisi se prius a culpis sibi ohjectis immunes 
esse demonstrarint, ad episcoporum aut clericorum 
accusaüignem admitti vetat omnino canon. Sí vero 
vulis istiusmodi causis obnoxii sint accusatores, 
sed inculpati prorsus inveniantur ; tunc, siquidem 
episcopus sit, qui in judicium vocatur, illius pro- 
vineix episcoporum conventus esugam cognoscat, et 
vel quastionem definiat, vel si. id mirus potuerit, 
ad majorem synodum deferant, Per n:ajorem,auteim 


εἶνας δεῖ roosbtyesOn, ἑπισχόπων f] χληρικῶν xatr- 
γοροῦντας, καὶ τίνας ἁπροσδέκτους εἶναι, xal φασ.ν 
ὅτι εἰ μὲν ἰδιωτιχὴν δίκην ἑνίστησί τις χατὰ ἐπισχό- 
που, οἵου ἁδιχίαν ἑπεγχαλῶν αὐτῷ, ἀφαίρεσιν 07 0ev 
πράγματος ἀχινήτου, Y χινττοῦ, fi ὕδριν, fj τι τοιοῦ- 
vov, οἷος ἂν cn ὁ ἑνάγων, προσδεγθῄσεται, xiv 
ἄπιστος δηλαδη , x3v αἱρετιχὸς, χᾶν ἀφωρισμ/νος ; 
f| χαὶ τέλεον τῆς χαβολιχῆς Ἐκχλησίας ἐχκσεχομμέ- 
voc. Asl γὰρ πάντας, ὁποίας ἂν εἶεν θρησχείας 
3 χἀταδιάσεως, ἀδιχεῖσθαι, λέγοντας, προσίε- 
σθαι καὶ τοῦ δ.χαίου τυγχάνἑιν. Ἰδιωτιχὴν δὲ ὅ-- 
χην εἶπον, διαστέλλοντες ταύτην ἀπὸ τῶν ἐγχλη- 
μανικῶν. διωτικαὶ μὲν γὰρ λέγονται al εἰς ypt- 
paca thv ζηβίαν ἐπάγουσαι. ἐγχληματιχαὶ δὲ, αἱ 


πες τὴν οἰχείαν Χατάστασιν τὸν κατηγορούμενὸν 


ζημιοῦσαι. Δι xal ἐπήγαγον, Et δὲ ἐχχλήσ.αστι- 
xby ef] τὸ ἑπιφερόμενον ΕΥχληµα τῷ ἑἐπ.σχόπῳ, 
εοιοῦτον τυχὸν , ofoy ἔχπτωσιν αὐτῷ τῆς ἱερωσύνης 
ἐπάχειν, ἱεροσυλίχ δηλαδη, fj ἐπὶ δόσέι χρημάτων 
χειβοτονία, 4j ἀρχιερατιποῦ διπἀ[ου πινὸς τεχεσιουρ- 
γία ἓν ἀλλοτρ:ᾳ ἑνόρίᾳ χωρὶς γνώμης τοῦ ἐχεῖσε &p- 
χιερέὼς, xat ὅσα τούτοις εἰσὶν ὅμοια, τότε tbv χατή- 
γορὀν ἀκριθῶς ἐξετάζεσθαι, xat αἱρετιχὸν ὕντα, ph 
πραάδέχεσθαι» αἰρετεκοὺς δὲ πάντας χαχεῖ τοὺς παρὰ 
τῆν ὀρθ”δοξον πίστιν δοξάξοντᾶς, x3v πἆλαι ἄπεχη- 
ῥύχθησαν, χἂν προσφάτως, αἂν παλαιαῖς αἰἱῤέσεσι 
κοινωνῶαι, xy νέαις * xai οὗ µόνον τοὺς περὶ την 
ὑγιῆ πίστιν σφαλλοµένους ἁποπέμπεται ὁ κανὼν πρὸς 


C ἐπισχόπων ἐγχληματικὴν χατηγορίαν, ἀλλὰ καὶ τοὺς 


ἀποσχίσαντας x τῶν ἰδίων ἐπισχόπων, xal ἐχείνοις 
ἀντισυνάγοντας, x&v δοχῶσιν ὀρθοδοξεῖν. Σχισματι- . 
xo δέ clot κατὰ τὸν μέγαν Πασίλειο» οἱ δι᾽ αἰτίας 
τινὰς ἐχχλησιαστιχὰς xai ζιτήματα ἰάσιμα πρὸς 
ἀλλήλους διενεχθέντες. Ὁμοίως δὲ xai τοὺς ἐπὶ al- 
αεἶαις οἰαισδήτισιν ἀποθεθλημένους τῆς Ἐκκλησίας, 
3| ἀχοινωνῆτους * ἀποθεθλημένους δὲ τοὺς τεχεέως ἐχ- 
xexoppévoug τῆς Ἐχκλησίας νοητέον. Τοὺς δὲ πρὸς 
καιρὸν ἀφορισθέντας ἑδήλωσαν οἱ θεῖοι Πατέρες διὰ 
«o0 εἰπεῖν ἁχοινωνίτους: χἂν χληριχοὶ εἴεν οἱ 
ποιοῦτοι, xXÀv λαϊκοί. Kat όῦτοι γὰρ οὐ πρ)σδεχτέοι 
πρὸς χατηγορίαν ἓπιάκόπων ἢ χληρικῶν λογίσονται, 
μέχρις ἂν τὸ οἰχεῖον αἰτίαμα ἀποσχευάσωνται, xal 
ἀνεγχλήτους καταστήσωσιν ἑαυτούς. ᾽Αλλὰ μὲν xal 
τοὺς ὑπὸ κατηγορίαν ὄντας τινὰ χαθαπτοµένην τῖς 
αὐτῶν καταστάσεως μὴ προσίεοθαι διαχελεύεται 
6 χανὼν χατηγοροῦντας ἐπισκόπων T] χληρικῶν. ci 
ph αὐτοὺς τῶν ἐπενεχθέντων αὐτοῖς ἐγκλημάτων 
ἀθωώαουσιν, Ei δὲ οὐδεμιᾷ τῶν εἰρημένων αἰτιῶν 
ἔ οχοί εἰσιν οἱ χατηγεροῦντε:, ἀλλ’ ἀνέγχλητοί εὖ- 
ῥρίσχοιντο πάντοθεν, τότε, εἰ μὲν ἐπίσχοπος ὁ xatn- 
γορούµενος εἴη, οἱ τῆς ἑπαρχίας ἐχείνης ἐπίσχοποι 
συνιόντες ἀχροάσονται τῆς κατηγορίας, xa fj λύ. 
σουσι τὴν ὑπόθεσιν, 9) εἰ μὴ δύνανται λῦσαι αὐτὴν, 
µείζυνι συνόδῳ προσελεύσονται, Μείζονα δὲ σύνοδον 
λέγει τοὺς τῆς διοικήσεως ὅλης ἐπισχόπους, Ὥπαρ» 
yia» μὲν γὰρ ναητέον τυχὸν τὴν Ἀδριανούπολιν, 1] 
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τὸν Φιλιππούπ λιν, xal τοὺς περὶ αὐτοὺς ἐπισχόπους' Α, synodum, eam, qua ος universis dioeceseos episcopis 


ἐιοίχησιν δὲ την Opdxnv ὅλην !| τὴν Μαχεδονίαν. 
"Όταν οὖν οἱ «Ἡς ἐπαρχίας πρὸς διόρθωσιν τῶν χατ- 
πγορόύφτων ἁθονῶθδι, τότο συνἀγεσθαι τοὺς τῆς διοι- 
χήσεως ἔπισχόπους ὁ χανὼν θεσπίζει, καὶ λύειν τὰ 
xdth τοῦ ἓ-ισκόπού Ἱεγόμενα. El δὲ αληρικὶς efq ὁ 
χατὴἸόρούμενος, παρὰ τῷ ἐπισκόπῳ i ὑπόχείται, 
ὁ ἑνάτων ἐνστῆσείαι τὴν χατηγορίαν. Καὶ εἰ μὴ 
παρ’ ἐχείνῳ ku fj ὑπόδεσις, τότε τὰ EC]; προθήσε- 
ται, ὡς ἄνωθεν for cot. Οὐ πρότερον δὲ τὸν ἔνάγοντα 
εν χάττγορίαν τοῦ ἐγχλήματυς ἑνιστᾶν οἱ ἱεροὶ Πα- 
τέρες ὠὡρίδαντο τῷ πλιτικῷ νόμῳ ἐπόμενοι, εἰ ph 
ἐγγράφως ὃ κατήγορος ἀσφαλίσεται ἔνοχον εἶναι ao - 
τν gh ἀποδείζαντα τὴν χπατηχορίαν ταυτοπαθείᾳ, 
ὥδτὲ αὐτὸν ὑποιτῆναι, ef τι ἔμελλε παθεῖν ὁ χατη- 
γδρούµενος ἁποδειχνυµένης τῆς χατ αὐτοῦ αἶτιά- 
σεως. Ταῦτα δὲ ῥῥίσαντες ol θεῖοι Πατέρες ἐπήγαγον 
ὧν ui] τηρῄσοντα τὸν συνοδιχὸν τοῦτον κανόνα, ἀλλ’ 
3, βασιλεῖ πρσελευσόμενον᾽, f χ,σμιχοῖς ἄρχουσιν, 
3, οἴχον μενιχῇ συνόδῳ ἄδεχτον εἶναι παντάπασιν εἰς 
καττηγορίαν, ὡς ἀτιμάσαντα τοὺς τῆς διο.χἠσεως 
ἐπισχόπους, χαὶ τοὺς κανόνας ὑθρίσαντα, καὶ τὴν τῆς 
Ἐχκλησίας εὐταξίαν συγχέαντα. 


APIST. Kat ὅ κακέδοξος π.ξεογεκτούμενος éyxa- 
As(ro κατ ἐπισχόπου. El δὲ ἐκκ.]ησιαστικῶν 
εἴη τὸ ἔγκ.λημα, μὴ Aeyéco ' μὴ Aeyéro δὲ μηδ᾽ 
áA.loc, εἰ προκατέγγωσται * uf) Asyéco ἁχοινώ- 
γητος, 3| ἁπόδ]ητος, ἢ χατηγορούµεγος ἕν 
τισιγ, ἕως ἁποδύσωνται τὰ οἰκεία. Κατηγορεί- 
τωσαν δὲ ὃ ὀρθόδοξος , d κοιωνγικὸς , ὁ ἁκατά- 
Q"ectoé, ὃ ἀχατήγορος καὶ κινείσθω τοῖς 
ἐπαρχιώταις τὸ ἔγκλημα. El δ' ἁδυνατοῖεν, 
απρὴς μείζονα τρεπἐσθωσαν σύνοδον, καὶ δίχα 
ἐγγῥαφῆς τῆς ταυτοπαθείας μὴ ἁχουέσθωσαν. 
*0 δὲ παρὰ tavta τῷ faciet προσιὼν xal 
&£yoy lov, ἁποκήρυκτος. 

Act τὰ πρ/δωπα τῶν χατηγορούντων ἐπισκόπων 1) 
χχτρ:κῶν ἐξετάξειν, μήποτὲ αἱρετιχός ἐστιν οὗτος, 
$ κατεγνωσµένος , xal ἀποδεθλημένος, xal ἀκοινώ- 
νήτος, T] παρ) ἑτέρων κατηγορούμενος En" ἐγχλήμασι, 
χαὶ µήπω φανεὶς ἀθῶος τῆς αἰτιάσεως, Καὶ εἰ 
οιοῦτοι οἱ χατἠγοροῦντες εἶεν, μῇ παραδέχεσθαι 


couflatur, intelligit. Provincias -etenüm, Adrianope- 
liin, exempli causa, vel Philippepelun, cam iià, qui 
in eo tractu degunt, episcopis dicimus ; Thraeiem 
vero lotam vel Macedoniam diocesim. Quando ergo 
delatis criminibus corrigendis previneiales episeepi 
haud sufficiant, tum dioeteseos episeepas convenire, 
et qua contra episcopem proferuntur solvere jabet 
canon. Clericum vero si quis accuset, coram ejusdein 
clerici episcopo acttonem intendat, Qued si litem 
non dirimat, od superiores judices gradatim comga 
deferetur, ut supra diximus. Nequo vero delatorem 
príus accusatiouein instituere, quam scripio profes- 
sus sit, se eidem poene 9G obnoxiuip esse, si ohjedia 
crimina nop probaverit, quam reus patrati faeigoris 
evictus (modo aliquam) subiturua sit, $anoii Patres, 
(legem civilem in hoc imitati) deünieruat, His weno 
ia constitutis, addunt ; quicunque bujus caBORis. 
auctoritate neglecta coram imperatore, aut prinei- 
pibus szcularibus, aut eecumenica synodo actionem 
lutstituere oggressus fuerit,quippe io episcopos omnes. 
dicecesanos injurius, tum iu canones coniumeliosug, 
postremo ecclesiasticae, quod in ipse fuit trenquil- 
lifatis eversor, ad accusationem omniao nog esse. 
admittendum. 
ARIST. Et qui mala opinione imbutus est, si. injR-. 
riam patiatur, accuset episcopum. Si vero ecclesia- 
. Micorum sit crimen, ne dicat. Neque etiam aliua. 

antea condemnoius, dicat. Ne dicat excommunica- 
(us, vel ejectus, vel criminibus quibuslibet accusa. 
(us, donec intenta sibi crimina diluerint. Accusent- 
autem. orihodoxus, communionis parliceps, nox 
condemnatus, non accusatus ; εἰ provincialibus 
crimen movealur, Si veto non possint cdisam sol- 
vere, ad majorem se conceriant egmodum, ac bina 
professione ejusdem affecius , ne audiantur. Qui 
autem contra 'hrc. imperatorem. adit, eique mo- 
lestiam exhibet, abdicetun. 

Eorum qui episcopos aut clerícos accusaan!, perso - 
nas examinare eportet, ne forte haereticus eil iste, 
aut condemnatus εἰ ejectus et oxceommuniecatas, vel 
ab aliig de criminibus accusatas et nondum ab 
accussione absolutas, Et οἱ hujusmodi sint «ui 
accusant, o€cusare mon permittuntur. Sia ortho-. 


αὐτοὺς sl, αἰτίασιν. Ei δ ὀρθόδοξός Lost, καὶ D doxus sit et vita ipculpatus, et non excommunica-- 


τὸν βίον ἀνεπίληπτος, xat κοινωνικὸς, ὅ thv ἐχχλη- 
αιαστ.χὴν µέμψιν ἐπιφέρων τῷ ἐπισχόπῳ παραδε- 
χἐσθω, xal κινείτω παρὰ τοῖς ἐπαβχιώταις ἀπισχό-- 
πὸις τὸ ἔγχλημα. El δ' ἐχεῖνοι ἴσως ἀδυνατήσουσι 
vb διόρθωσιν τῶν ἐπιφερομένων ἐγχλημάτων τῷ 
ἐπισχόπῳ, τότε χαὶ µείζονι ὁ χατήγορος προσερ: 
χέαθω συνόδῳ, xal διδότω πρότερον ἐγγραφάς, 
ὡς τὴν ταυτοπάθειαν ὑποστήσ:ται, sl συχοφαντῶν 
ἐλεγχθή » καὶ οὕτω αυνιστάτω τὴν χατγγορίαν. Ὁ 
δὲ παρὰ ταῦτα ποιῶν, xal τῷ βασιλεῖ δύ ὄχλου q:- 
νόµενος, xai χατηγορῶν ἐπισχόπου, 3 χοσμιχῶν ἁρ- 
χόντων δ.καστηρἰοις περὶ τούτου προσερχόµενος, 
ἄδεχτος εἰς χατηγορίαν. Αἱρετικὸς δὲ, ἁδιχηθεὶς παρ᾽ 
ἐπισχόπου, οὗ χωχυθἠσέται ἐγχαλεῖν κατ’ αὐτοῦ. 


tus, qui contra episcopmn ecclesiasticam instituit 
20cusationem, admittatur, et spud. provincialps. 
episcopos moveatmr actio. Si illi autem nen sufl-. 
cientes fuerint ad corrigenda episcopo olijeeta cri- 
mina : tunc accuss&tor et ad mojotem aecedat, 
synodum, et prius scriptum det, se camdem subitu- 
nun penam οἱ cahlumniatér evietus fuerit : οἱ εἰς 
accusationem intendat. Qui autem aliter fecerit, 
aut ad imperatorem tamultu accesserit, ei episco- 
pum accusaverit, aut szcularium principum tribu- 
nalia hunc in (inem adiverit, ad accusationem non. 
est almittendus, Bareticus autem injuria affectut. 
alj ep'scopo, euul aecusare non probibeatur.. 
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€ANON ΤΗ. 

Bos, qui recte fidei se adjunguat, et parti eorum, qui 
e£ hereticis servantur, recipimus, secundum sub- 
jectam hic consequentiam et consuetudinem, Arianos 
quidem οἱ Macedonianos, et Sabbatianos, et Nova- 
tianos, qui seipsos vocant. Catharos et Sinisiros : 
et Quartadecimanos sive Tetraditas et Apollinari- 
stas, recipimus, dantes quidem libellos, et omnem 
heresim anaihematizantes, que non sentit ut san- 
eia Del catholica et apostolica Ecclesia : et signatos 


sive unctos primum sancto chrismate, et frontem, 


et oculos, et nares, ei 0s, et anres ; el eos signan- 
tes. dicimus, Signaculum doni Spiritus. sancti. 
Atqui Eunomianos, qui una. demeftsione baptisan- 
itur, et Montanistas, qui hic dicuntur Phryges, et 
Soabellianos, qui idem esse Patrem et Filium do- 
cent, et alia quedam perniciosa faciunt : et alias 
omnes herreses (quoniam hic multi sunt, εἰ maxime 
qui ex Gatatarum regione prodierunt) quicunque ez 
his recte fidei ascribi volumt, ut Grecos admittimus, 

el primo quidem die ipsos Christianos facimus ; 
secundo, catechumenos : deinde tertio, exorcizamus 
ipsos, ter in g'J faciem eorum et aures insufflando. 
Et sic eos in religionis fundamentis instituimus, εἰ 
curamus ut diu in Ecclesia versentur, et audiant 
Seripurae, et tunc ipsos baptisamus. 


4 . - 


 BALS. Presens exnon h:reticos ad Ecelesiam 
2ecedentes in duo dividit, et hos quidem chrismate 
inengi, omneu primum hzresim anathematizantes, 
et eredere profentes, ut saneta Dei sentit Ecclesia : 
illos vero decernit reete de integro baptizandos. Ae 
eos quidem, qui solo chrismate inungi debent, dieit 
esse Arianos, Macedonianos, Apollinaristas et No- 
vatianos, qui etiam Cathari dieuntur, quoram hzre« 
ses declarawimue in primo canone presentis se- 
cundz synodi. Novatiami autem appellati sunt et 
Sabbatiani, a quodam presbytero Sabbatio, qui, 
more Judaico, Sabbata servabat. Nominantur autem 
iidem et Sinistri, utpote manum sinistram ablior- 
yontes, et ut per eam quidquam accipiant in animam 
non indueentes. Quartadecimani autem seu Tetra- 
dite dieuntur, qui Pascha non in die Dominico 
celebrant, sed quando quariadecima luna fuerit, 
quicunque is si dies ; quod est Judaiez supersti- 
tionis maxime proprium. lidem aetem etiam Tetra- 
dip dicuntur, quod cum Pascha celebrant, jejunium 
non solvunt, sed jejenant sieut et nos, quartas 
ferias : facinnt autem hoc ritu Judaico. li enim, 


THEOD. BALSAMON 


μή 

κλπάν Z'. 

Τοὺς προστιθεµένους cà ὀρθοδοξίᾳ καὶ τῇ µερίδι 

τῶν Φωζομένων ἀπὸ αἱρετικῶν δεχόµεθα κατὰ 
τὴν ὑποτεταγμένην ἀκολουθίαν καὶ ὄυνήθεια». 
Αρειανοὺς μέν καὶ Μακεδονιανοὺς καὶ Za66a. 
τιανοὺς, καὶ Νανατιανοὺς, τοὺς «Ἰάγχοντας 
ἑαυτοὺς Καθαροὺς καὶ ᾽Αριστεροὺς (79), καὶ 
'tobc Τεσσαρεσκαιδεκατίτας ἤτοι Τεεραδίτας, 
xal Αποῦλιναριστὰς δεχόµεθα, διδόντας «ι- 
6614ovc, καὶ ἀγαθεματείζοντας zàcar αἴρεσυ", 
ph φρογοῦσαν ὡς eporei ἡ ἁγία τοῦ θεοῦ κα» 
θο.λικὴ καὶ ἁποστολικὴ "ExxAnc(a* καὶ σφρα- 
χιζοµένους ἤτοι χριοµένους πρῶτον τῷ dylo 
᾽μύρῳ «ó ts µέτωκον καὶ τοὺς ὀφθαλμοὺς καὶ 
τὰς ῥίνας καὶ τὸ στόµα καὶ τὰ ὧτα ' καὶ σφρα- 
γἰζοντες αὐτοὺς «έγομεν Epparic δωρεᾶς 
Πνεύματος ἁγίου. Εὐνομιανοὺς μέντοι τοὺς elc 
μίαν κατάδυσι βαπτιζοµάνους, xal Μοντα- 
νιστὰς τοὺς ἐνταῦθα .Ίεγομένους Φρύχας, καὶ 
ΣαδεΆ.Ίιανοὺς τοὺς υἱοπατορίαν διδάσκοντας, 
καὶ ἕτερά τινα χαλεπὰ ποιοῦντας, xal τὰς 
&ilac πάσας αἱρέσεις (ἐπειδὴ wo.Llot εἶσιν 
ἐνταῦθα, µάΊιστα οἱ ἀπὸ τῆς Γα.ατῶν χώρας 
ὁρμώμεγοι), πάντας τοὺς ὑπ αὐτῶν θέλοντας 
προστἰθεσθαι τῇ ὀρθοδοξίᾳ ὣς "Ε.ληγας ὃ9- 
xóps0a , καὶ τὴν αρώτην ἡμέραν ποιοῦμεν ab- 
τοὺς Χριστιανοὺς, τὴν δὲ δευτέραν κατηχου- 
µένους, εἶτα εῇ τρίτῃ ἑξορκίζομεν αὐτοὺς, 
μετά τοῦ ἐμφυσᾷν ερίτον slc τὸ πρόσωπον xal 
εἰς τὰ ὦτα. Καὶ οὕτως κατηχοῦμεν αὐτοὺς, 
καὶ ποιοῦμεν χρονἰζες slc τὴν ᾽Εκκ.λησίαν, 
xal ἀχροᾶσθαι τῶν Γραφῶν, καὶ εότε αὐτοὺς 
βαπτίζοµε». 

ΒΑΛΣ. Εὶς δύο διαιρεῖ ὁ χανὼν τοὺς αἱρετιχους 
τοὺς προαερχοµένους τῇ 'Exxinsiq* καὶ τοὺς µέν 
φησι διά μύρου χρίεσθαι, ἀναθεματίζοντας πρῶτον 
πᾶσαν αἴρεσιν, xal ὁμολογοῦντας πιστεύει, ὡς 
1j ἁγία τοῦ θεοῦ Ἐκκλησία φρονεῖ * τοὺς δὲ διορίζε- 
ται ἐξ ὁρθοῦ βαπτίζεσθαι, Καὶ τοὺς μὲν póvp ppp 
χρίεσθαι ὀφείλοντας εἶπεν εἶναι ᾿Αρειανοὺς, Μαχε- 
δονιανοὺς, Απολλιναριστὰς, xal Νανατιανοὺς τοὺς 
Καθαροὺς λεγοµένους, ὧν τὰς αἱρέσεις παρεδηλώσα 
μεν ἓν τῷ πρώτῳ κανόνι τῆς παρούσης δευτέρας συγ- 
όδου. Ot Ναυατιανοὶ δὲ Σχλήθησαν καὶ Σαδδατιανοὶ 


D ἀπὸ πρεσδυτέρου τινὸς Σαδθατίου, κατὰ τοὺς Ἴου- 


δαίους σαδθδατίζοντος. Καλοῦνται δὲ οἱ αὐτοὶ καὶ 
'Aptacepol, ὡς τὴν ἀριστερὰν χεῖρα βδελυττόµενοι, 
xoi μὴ ἀνεχόμενοι δι’ αὐτῆς vb ὁτιοῦν ὑποδέχεσθαι, 
Τεσσαρεσχαιδεχατῖται δὲ λέγονται ἤγουν Τετραδῖτα», 
οἵτινες τὸ Πάσχα τελοῦσιν οὐκ ἐν Κυριαχῇ, ἀλλ ὅτα 
τεάταρεσκαιδεκαταία dj σελήνη γένηται, àv. fj ἂν 
ἡμέρᾳ τὐχῃ. ὅπερ τῆς Ἰουδαϊχῆς θρησκείας ἐστν 
ἰδιαίσατον. Οἱ αὐτοὶ δὲ xai Τετραδῖται λέγονται, ὅτι 
τὸ Πάσχα ἑορτάζοντες οὐ χαταλύουσιν, ἀλλὰ νηστεύ- 
ουσιν, ὥσπερ ἡμεῖς τὰς τετράδας * ποιοῦσι δὲ τοῦτο 


Guill. Beveregii note. 


19) Καθαροὺς καὶ ἀριστερούφ. Legendum haud. 
doble esie Md saltem καθαρωτέρους. Sane No- 
'vatjani nuspiam leguntur se ἀριστεροὺς. stnistros 


vocasse : sed potins se ἀρίστους, optimos omnium 
et prasiautissimos esse Jactitarunt. 
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ματὰ τοὺς Ἰουδαίουφ. 0ὔτοι γὰρ μετὰ τὸ πασλάσαι A postqu&m Pascha celebravérint, lotos septem dics 


μὲ Kai; (rà ἡμέραις νηστεύουσι, πικρίδας καὶ 
Kou ἰἑσθίοντες χατὰ τὴν τοῦ παλαιοῦ νόµου διᾶτα- 
Gv. Τοὺς δὲ ἀναδαπτίζεσθαι ὀφείλονῖας εἶπεν elvat 
Κὐνομιανοὺς, τοὺς εἰς µίαν χατάθνσιν βαπτιζοµένου», 
καὶ Μοντανιατὰς, τοὺς οὕτω χληθέντας ἀπὸ Μοντᾶ- 
νοῦ τινος, Παράκλητον ἑαυτὸν προσαγορεύοντος, καὶ 
διὰ ijo φαύλων γυναιχῶν, τῆς τε Πρισκίλας χαὶ τῆς 
Μαξιμίιας , φευδοπροφητείας ἀποφοιδάζοντος» αρὸς 
& xol Σαδελλιανοὺς τοὺς οὕτως ὀνομασθέντας ἀπό 
tw Σαθελλίου λέγοντο; μετὰ τῶν ἄλλων αὐτοῦ 
φλυαριῶν τὸν αὐτὸν εἶναι Πατέρα, τὸν αὐτὸν YU, 
$9» αὐτὸν ἅγιον Πνεῦμα, ὡς εἶναι tv pud ὁποστάσει 
ερεῖς ὀνομασίας * ὡς bv ἀνθρώπῳ σῶμα, xel do 


Jejunant , laetucas agrestes et ΑΣΥπΙΑ comedentes, 
Juxta veteris legis constitotionem. Rebaptizandos 
autem esse dixit Eunomianos, qui una demersione 
baptizant, et Montsnistas, a quodam Montano ,sic 
dictos, qui se Parscietum sppellabat : et per duas 
improbas mulieres, Prisciliam et Maximillam, falsas 
propbetias ut Phosbi numine afflatus edebat. Preeter- 
ea autem et Sabellianos, a Sabellio quodam sie 
mominatos, qui etiam cum aliis quibusdam nugis 
dicebat, eumdem esse. Patrem, Filium, et Spiritum 


sanctum ; οἱ sint in una persona tris nomina, sicut 


jn homine corpus, et anima et spiritus : vel et in 
sole triplex eíficacis, seilicet eircomferentis figura, 


xhv 
καὶ πνεύμα, ἢ ὡς bv ἡλίῳ τρεῖς ἑνεργείας fyuv B vis llluminandi et vis calefaciendi. Dicuntur autem 


ϱὁ τῆς περιφερείας σχῆμα, tb φωτιστικὸν, xdi 
"b (xov. Αέγονται δὲ οἱ Μοντανισταὶ Δρύχες, 
Jj ix τινος αἱρεσιάρχου Φρυγὸς ἡ ἀπὸ τοῦ ἐκ 
Ερυχίας ἀναφανῆναι πρώτως τὴν τοιαύτην αἴρεσιν. 
Πρὸς τούτοις καλοῦνται xai Πεπουζιανοὶ ἀπό 70 
ve; Πεπούζας καλονμένης παρ αὐτῶν χατὰ «hv 
Ἱερουσαλὴμ. Οἱ δὲ τοιοῦτοι λύουσι τοὺς Ὑάμους 
ὡς μυσαροὺς, νηστεύουσιν ἀλλόχοτον νηστείαν, τὸ 
Πάσχα διαστρέφονσιν, εἰς ἓν πρόσωπον τὴν ἁγίαν 
Τριάδα συναιροῦσι, xal συγχέουσι, xal αἷμα nass 
χαταχεντουµένου, ἀλεύρῳ συµφύροντες, καὶ ἆρτο- 
ποιουντες προσφέρουσιν. Καὶ ταῦτα μὲν οὕτως. Ἐὰν 
δὲ τις ὀρθόδοξος Μοντανιστῆς γένηται f] Σαδελλιανὸς, 
χαὶ βάπτισμα αἱρετικῶν δέξηται fj μὴ δέξηται, ἄρα 


Montaniste Phryges, vel a quodam hsresiarcha 
P'hryge, vel ex eo quod primum e Phrygia hsc hz- 
resis exorta sit, Preterea autem vocantur et Pepu- 
ziani, ex quadam regione Peposa dicta ab eig 
Hierusalem, Qui autem :ales sunt, nnptiss vut 
abhorrendas solvunt, alienum jejunium jejunant, 
Pascha pervertunt, sanctam Trinitatem in unam 
personam contrahunt οἱ confanduat, et sanguinem 
pueri, qui punctus fuerit, farinze commiscentes, et 
panes facientes, offerunt. Et hec quidem ita. Si 
quis s3utem orthodoxus, Montanista vel Sabellianus 
faetus sit, οἱ bzreticorum baptismum susceperit, 
num i5lis chrismate inungetur, aot rebaptizabitur, 
ut caeteri Moptaniste? Qusre de hoe primae synodi 


ὁ τοιοῦτος µύρῳ χρισθήσεται, ἢ ἀναδαπτισθήσεται, C can. 19 et sanctorum apostolorum canonem 47. Nota 


ὡς οἱ λοποὶ Μοντανισταί; Ζήτει περὶ τούτου τῆς a 
συνόδου χανόνα ιθ xal τῶν ἁγίων ἁποστόλων xavóva 


autem ex prsesenti canone, quod omnes una demer- 
gione baptizati rebaptizantur. 


pP. Σηµείωσαι δὲ &nb τοῦ παρόντος xavóvo; ὅτι πάντες ol βαπτιζόµενοι cl; μίαν κατάδυσιν πάλιν 


ῥαπτίζοντα.. 

2ΩΝΑΡ. "Onus; χρὴ δέχεσθαι τοὺς ἐξ αἱρέσεων 
εροσερχοµένους τῇ ὀρθῇ πίστει, ὁ παρὼν διδάσκει 
χανών. Τοὺς μὲν οὖν τούτων οὐχ ἀναθαπτίζεσθαι 
διατάττεται, ἀλλὰ λιδέλλους ἀπαιτεῖσθαι, ἔγγραφα 
ἑηλονότι τὰς δόξας αὐτῶν ἀναθεματίζοντα καὶ στηλι- 
τεύοντα τὴν xaxobotlay αὐτῶν xal πᾶσαν αἴρεσιν 
ἀναθέματι ὑποβάλλοντα. Εἰσὶ δὲ οὗτοι ᾿Αρειανοὶ, καὶ 
Μαχεδονιανοὶ, xai Νανατιανο], οἱ ἑαντοὺς Καθαροὺς 
ὀνομάζοντες, ὧν εὰς αἱρέσεις προδεδηλώκαµεν , xal 
Σαθδατιανοὶ, ὧν ἠγήσατο Σαδ6ἀτιός τις πρεσθύτερος 


LONAR. Redeuntibus ad rectam Qidem lheretieie 
que cum eis agendi ratio tenenda sit, boc camene 
prascribitur. Alios etenim, non iterato baptismo, 
sed libellos tantummodo exhibentes, boc est, scri- 
ptos a se codicillos, quibus opiniones suas damnent, 
ei errorem suum infamia notent, et universam haz- 
resim exsecrentur, admitui placet. Sunt in 60 nu- 
mero Ariani, Macedonianique et Novatiani, illi , qui 
sese Catbares nominant, quorumque haereses supra 
indicavimus ; et Sabbatiani, quibus prafuit Sabba- 


τῆς αἱρέσεως τοῦ Ναυάτου χἀχεῖνος àv, ἔχων à τι D iius quidam presbyter is quoque ex hzresi Norati, 


xai πλέον ἐχείνου, xal τὸν χαθηγητὴν τῆς αἱρέσεως 
εἰς χακίαν νιχῶν, καὶ τοῖς Ἰουδαίοις συνεορτάζων, 
xai Τεσσαρεσχαιδεκατῖται, ot τὸ Πάσχα ἑορτάζουσιν 
οὐκ kv Κυριακῇ, ἁλλ᾽ ὅτε τεσσαρεσκαιδεχαταία ἡ σε- 
λήνη γένηται, kv ofa ἂν ἡμέρᾳ τὐχὴ ταύτην πλήρη 
γενέσθαι». ἑορτάζουαι δὲ, νηατεύοντες τότε, xal 
ἀγρυπνοῦντες, xat ᾽Απολλιναριασταί * οὐχ ἀναδαπτί- 
ζονται οὖν οὗτοι, ὅτι περὶ τὸ ἅγιον βάπτισμα κατ 
οὐδὲν ἡμῖν διαφέρονται, ἁλλ᾽ ἐπίσης τοῖς ὀρθοδόβοις 
βαπτίζονται. ᾿Αναθεματίζοντες οὖν ἕχαστος τὴν οἱ- 
χε[αν αἴρεσιν ἰδικῶς, χαὶ πᾶσαν δὲ χοινῶς αἴρεσιν, 
χρίονται τῷ ἁγίῳ µύρῳ, xai τὰ ἄλλα τελοῦνται 
κατὰ τὸν κανόνα. Οἱ δὲ Εὐνομιανρὶ xal Σαθελλιανοὶ 
ὧν αἱ αἱρέσεις ἤδη παρ᾽ ἡμῖν ἑδηλώθησαν, καὶ Μον- 


sed qui aliquid tamen ad eam sddidisset, et niagl- 
strum Novatum improbitate superasset, festivosque 
dies cum Judzis coli vellet. Cum bis Quariadecimani 
quoque qui Paschse solemnia nog die Dominics sed 
decima quarta luna, quocunque tandem die plenam 
illam fleri contigerit, jejuniis autem et pervigilio 
noctem ducentes G6 celebrant οἱ Apollinaris. Áb 
his igitar hominibus, quoniam in ea, qux de bapti- 
smo est, disciplina, nihil a nobis discrepant, eodem. 
que prorsus, quo orthedoxi, ritu bapüizanter, ba- 
ptismum propterea repeti non oportet. Suos igitur 
sigillatim, et alios generatim ae universe errores 
detestati, sacro chrismate inunguntur, aliaque εδ” 
uone praescripta peragunt. Eunomiani vero ct δω» 


δα / 


THEOD. BALSAMON 


948 


belliams, quorum haereses aetea explicuimus, et τανιασταὶ, ob ἀπὸ Μοντάνοῦ τινος την ἁπίχλησιν 


Montanistz, a Montano sic dicti, qui et Pliryges 
nominabantur, vel al; hieresiarclia Pliryge, vcl quod 
ca ex Phrygia hzresis exstitisset, multosque in ea 
regio^e mortales occupasset. Montanus ille igitur, 
l'aracletum se esse jactabat, geminasque, qux illum 
sofit». Sequi, mulieres, prophetissas Priscillam et 
Maxiniillam, nominabat. lidem, qued Pepuziam, 
τρία opoidum, divinis honoribus, llierusalem 
quippe suam vocitantes, celebrarent, Pepuzianorum 
quoque cognomen assecuti, Áb illis divortia conju- 


gm permissa, et a certis quibusdam ciborum gene-- 


ribus abstinentia. imperata, tum Pascha dies ip 
alienum tempus rejecta, et in unam persondm s$n- 
«ia Trinitas eontracta et coufuss, Lili quoqte, 
compuncti aculeulis puert expresso sanguine farinavh 
couspergere, indcque confectum panem in usam s3- 
crorum adbibere, tum ex eo particulam, commimi- 
candi specie, sibi quisque desuiere soliti sunt. Eos 
igitur, et aljos omues. bareticos , sanctí Patris 
baptizari przceperuut, Daptismo namque, vel nüllo 
penitus, vel ritu certe ab Eeclesize catirokicze insti» 
tutis alieno initiati sunt, ae preiude, quasi eo pere 
petuo caruissent, baberi plaeet : quod iis verbis 
[ut Grecos eos admittinus] iudicatur. Deine re» 
ceuset canon qus ab iis peragenda sant, et ut primo 
Lustruantur, οἱ pestea bapitizegtur. 
AlIST. Quartadecimani, site TetPadita, Ατία- 
, nu&, Novatiatus, Maredoniawus, Sabbaltianus, 
Apollinarienue cum. libeliós recipiendi sunt, uncii 
. nimirum omnibus seniiendé organis, 


ili libellos dentes, et omueur exsecrantás Iterastan 
recipiuntur, solo chrismate sancto. uncti oculos, 
Rares, aures, ós οἱ frontem ; el eos signinites dici- 
nige ; siguacehum desi Spiritus εασι]. 


CANON Vit. 

ΔΙΗΡΤ. Euromiani, $na mersiong baptizati, Sabel- 
liani et. Phryges, ἑαήφααπι geteileg aceiptantár. 
Wi αοίο e bapfizzutur. οἱ utgunior; qeis ut 

G: ci reeiphüntur : et. tenvpórd. idelice anté. lapti- 

snia sacris avysteriis istituumes, eV difihas Scrt- 

pturas audiui. 


Eaygov* xaX Φρύγες δὲ ὠνομάζοντο, ἡ τοῦ αἱρεέσιάρχαυ 
αὐτῶν Φρυγὸς ὄντοι, 1 τὴν ἀρχὴν ix Φρυγίας &va- 
φανείσης τῆς το.αύτης αἱρέσεως, καὶ παλ) ὦν ἐν αὐτῇ 
πλανηθέντων. 'O Μοντανὸς οὖν ἑἐχεῖνος [Ῥχράχκλητου 
ἑαυτὸν προσηγόρὲνέ, καὶ δύη γυναῖχως ἑἐπομένας 
ἔχων αὐτῷ Πρίσχιλλαν, καὶ Μαξιμίλλαν, πρθφέτιδας 
αὑτὰς ἐχάλει: Kd Βεπουνιανοὶ δὲ ot {ο,δῦτοι ftpod- 
ηγορδύοντο, ΙἸ]έπουζάν τινα τῆς Pouj(ag Ἀώμην ἐγ- 
θειάνοντὲς, καὶ Ἱερουδαλὴμ αὐτὴν ὀνυμάξοντες. 01 
καὶ τοὺς γάμους λύειν ἐπέτρέτονι XXV βρωμάτω» 
ἀπέχεσθαί ἐδίδασχονυ, κάὶ 1b [4 τχὰ δι!σέρεφον, χα) 
εἰς ἓν πρὀόωπον τὴν ἁγίαν Τριάδα συνῄρουν χαὶ δυὀ- 
ἐχεον᾽ καὶ aluo] παιδὸς καἰαχεντδυμένδυ ἀἁλεύρῳ 
συμφύροντος, xal ἁρτοποιοῦντες προὀέφερον, xal 


B ἐξ αὐτοῦ μετελάμβανὸν. ἘΤούτευς τοίνυν καὶ τοὺς 


ἄλλους πάντας αἱρθτιχὸὺὸς βαλτίξεσθάι ot ἱεροὶ Πᾳ- 
εέρές ἑθέσπισαν, "M γὰρ οὐκ ἔλυχον doo θείου 
βαπτίσματος, À τυχόνοεξ οὐᾷ ὀῤθῶς o58E χατᾶ τὸν 
τόᾗον τῆς ὀρθοδόξου Εκχκλησίὰς ἀὐτὸῦ ἔτυχον. ÁO 
καὶ ὡς μηδὲ ἀρχὴν βαπ]λιαθἐντας αὐτοὺς λογένονται. 
Τοῦτο γὰρ δηλοῖ τὸ, ὥς "Ελληνὰς αὐτοὺς δεχόνεθα. 
"Ese δὲ χατολέγει ὁ χανὼν tX ἐπ᾽ ἀὐτοῖς τελούµενα, 
καὶ ὅπως πρότερον αατἠχοῦνταε, καὶ τὸ καθ’ ἡμᾶς 
μνοῦνται θεῖον µυστήριον, εἶἴτχ βχπτ/ίζανται. 


inidientué, οἱ divino |σχίά nostros ritus inyste:io 


'ÁPIST. οἱ Τεύσαβεσκαιδεκάτῖται, εἴτουν' Τετρα: 
6icat, ᾽Αρθιανε΄νης, d Δαυατιανὸς, d Ἡακέδο- 
fi&róc, d Σαδδατιανὸς, ὁ Ἀποιἰιναριανὺς, 
μότὰ «ιδὲ {Ίων ἁπόδεκτοι * χριόμµενοι δη.ἱαδῆ 
πάντα τὰ αἰσθητήρια. 

Οὗτοι λιδέλλους διδόντες , xa πᾶδαν αἴρεσιν ἄνα- 
θεματίνοντες, δέχονται, µόνῳ τῷ ἁχίῳ µόρῳ xprópa- 
vot, ὀψθαλμοὺς, ῥίναιν ὧτα, ατόμα, xal βέίτωπα: 
xai Év τῷ σφρἀγίξειν αὐτοὺς, λέχόμεν ' Σ:ραγὶς 
δυρεᾶς Hveo pavo; ἁγίουν 
ΚΑΝ. Β', Οἳ καταδύσει µιᾷ βἀΛτ/ζόµμενγσι Εὐὖνο- 

guavol, Σ8681 1:99), καὶ Φρύγες, ὡς "E.Ltqvsc 

δεχέσθωσαν. 

Οὗτοι καὶ βαπτίζο,ται, xo^ χρίονίας, ὅτε ὡς 
Ἕλληνες παραδέχονται: xai xdipbv ἱκανὸν Tob τοῦ 
βάπτίσμαίος κατὴχοῦνία:, Yo {ῶν θείων Γραφῶν 
ἁλρυῶνται. 
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uto 


ἐν Ἐφέσῳ διαχοσᾶυν Ἱατέρων χατὰ Νεστορίου Àj duaeutia Patribus adversas Nestorium patrisfeham 


πατριάρχοὺ Κωνσταντινονθόλεως, ἃς φιλὸν ἄνθρω- 

zo» ἔδογμάτιζε εὺν Χρισιν, ἐνωῤηναι ἓὲ αὐτῷ 

κατὰ σχάσεν τὸν Υἱὸν τοῦ θεοῦ. Aib. οὐδὲ Θεοτόκο» 
oiv ἁγίαν Παρθένον ἠνείχετο λέγειν, ἀλλὰ Χριστο- 
τόχον. "Og καὶ χαθηῃρέθη xal ἀνεθεματίσθη παρὰ 
τῶν ἁγίων Πατέρων. ) 

ΚΑΝΩΝ Α’. 

Ἐπειδὴ δὲ ἑχρῆν xal τοὺς ἀπο.ειφθέντας efje 
ἁγίας συνόδυο, καὶ διά εινα αἰσίαν 4 ἑλκιλη. 
σιαστικῖμ». ἢ σωματικὴΝ», μὴ ἂγγοῆσαι tà ἐν 
αὑτῇ τετυπωµένα, vropl(opsvr τῇ ὑμεεέρᾳ 
ἁγιότητι καὶ ἀγάπῃ, ὄτιπερ, s! εις pmeponoAtene 
τῆς ἐπαρχίας ἁποστατήσας εῆς ἁγίας xa 
οἰκουμενικῆς συνόδου, προὀέθεξόὀ tj ἑῆς 
ἀποστασίας συγνεδρίῳ, ἢ μειὰ tobro «ροστε- 
βείη, * τὰ τοῦ Κε.εσείου igpóvnoev ἢ epo- 
vost, οὗτος χατὰ τῶν τῆς ἑπάργχίας ἐπισχό. 
χω διαπρἆσεεσθαί τι οὐδαμᾶῶς δύναται, πάσης 
ἐχκλησιαστικῆς κοινωνίας ὃν εαῦθω ἤδη ὑπὸ 
tic συνόδου ἐκδεοθ]ημόνος, καὶ ἂνενέργητος 
ὑπάρχων. Α.3 24 καὶ αὐτοῖς τοῖρ tfj; ἑπαρχίας 
ἐπισκόποις, κεὶ τοῖς πέριξ αητροπο./εθις τοῖς 
ré τῆς ὀρθοδοξίας Φρογοῦσιν ὁποχείσεται εἰς 
τὸ πάντη, xdi toU βαθμοῦ τῆς ἐπισχοπῆς 
ἐχδθληθῆνας. 

ΒΛΑΣ. Too Νεστορίου χαθαιρεθέντος, ἔπάότη kv 

Ἑφέσῳ ὁ πατριάρχης Αντιοχείας Ἰωάννης μετὰ 

θιοδωρίτου ἐπιάχόκδυ πόλεως Kópeu, xat "I6d 


Goustantinepelitanum ,. qui Christum solum eese 
liominem docebat : ei autem secundum habita θὰ 
unitum fuisse Dei Filiom. Et ideo see Deiparam 
sáuctam Virginem dici ferre poterat, sed Christipae 
ram. Qui οἱ depositus est, et a saneus Patribus 
Suathematizates. 
99 CANON |. 
Quoniam oportet etiam co& qui saucia synodo non 
interfuérunt, propter aliquam. causim, vel. eccle» 
séasticant, vel corporalem, non ignorare ea qua iv 
ipea εέωβιία suat, cera sanciuati οἱ dileciioni 
notum facimus, quod εὐ quis pretintia meétropeli« 
imus & jancie οἱ wuniverstli οψισώο deficiens, 
aposiasias sew dc[etiionis consessui ee comenticula 
adhesit, vel postliac adíweseri , vel. cin Costestió 
genit ant senserit, 46 adeersus sue provincie ερ 
seopos nilsil penitus agere polest, omni ecclesiastica 
eonenunione abhinc jam a synodo ejectus, et od 
wuilam exercendum munus. officiaemque idoneus 
exsistens. Sed et ipsis provimei:e episcojis, e&, qui 
sunt circumcirca, metropolitani erthodoze sex* 
tientibus, omnino. subjicielnr, et de eyliscopatus 
grádu dejicietur. 


DBALS. Depesito Nestorie, Ephesi inswrretit jo» 
annes patriareha Antiochenas, eum Theoderito Cyti 
épiscope ei iba Edessie ev milis, et taAquam ín 


Ἐδίατης καὶ ἑεέρων * καὶ ὡς γενομένης τῆς χαθαι- ( corum absentia depositione facte, quie facte füeramt 


pécsug xztà ἁπουσίαν αὐίῶν, ἐμέμφάτο 143 γ9γο» 
νότα, xal τὸν τῆς δυνόδου προϊστάμενον ἄγιων Κύ- 
ιλλον πάππαν Αλεξανδρείας, ἐπέχοντα xal tbv 
τόπον Κελεστίνου τοῦ πάππα Ῥώμης ἀλλὰ μὴν καὶ 
Μέμνονα ἐπίσχοπον Ἐφέσου παραλόγως καθεΏεν. 
'O μέντοι θεοδώριτος xal χατᾶ τῶν iS" χεφαλαίων, 
ἃ ὁ μέγας ἐξέθετο Κύριλλος elg Ekevyov τῆς χαχο» 
Doa; Νεστορίου, δώδεχα χαφἀλαια ἕτερα ovvs- 
ράφατο, al; ἀνατροπὴν xal ἄνασκευην ἑχείνων * 
καὶ à Ἴδας ὁμοίως ἐπιστολὴν ἐποιῄσατο. "Άτινα 
ᾗ δὲ σύνοδος ὡς ἀσεθῃ ἀπεχήρυξε, Καὶ αὐτοὶ δὲ οί 
τῆς Y συνόδου Ἡατέρες, τὸ παρὰ τοῦ πατριάρχου 
Ἰἀντιοχείας Ἰωάννου καὶ τῶν λοιπῶν veyovsbz χατὰ 
τοῦ ἁγίου Κυρίλλου χαὶ τῶν σὺν αὐτῷ µαθόντες, 
τούτους μὲν ὡς ἀναιτίως χαθαιρεθέντας ἁποχατ. 
έστησαν τὸν Ἰωάννην δὲ xal τοὺς σὺν αὐτῷ 
τριάχουτα ἔπισχόπους πάσης ἐχχληφιαστικῆς χοι- 
νωυίας ἁλλστρίσυφ ἐποίησαν, ὡς τὰ τοῦ Νεστορίου 
xi τὰ toU Κελεστίου ἀσεθῃ δόγµατα χατάσπασα« 
' µένους, Διορίζεέὰι οὖν ὁ κανὼν ὡς, "Ene ἑχρῆν οινας, 
τῶν ἐπισκόπων, εὐλόγως ἀπολειφδέντας, οὔκ ἀγνοεῖν 
τά πεπραγμένα, ὀφείλουσι πάντες εἰδέναι ὅτι, el τις 
ἐπίσχοπος d$ Ἱπροσετέθη, f| πβρουταθαίη τῷ τῆς 
ἀφοστασίας όυνεδρίῳ, δἠλονότι τῷ μέρες 498. Ἰωάν- 
νου Αντιοχείας καὶ τοῦ Κελεστίου, οὗτοί χαθῃρή- 
µάνος ἔσται, χαὶ οὐδέν τι ὁπουδήπωτο bog vuv 
ἑνερτήσεν ' ἀλλὰ πάντες ol κἐριβ ρηεροπολίεδι καὶ 
ἐπίσχοποι ἀπόδλητον τοῦτον ἔξουσιν, ὡς ἤδη τοῦ 


ἐπισκοπιχοῦ βαθμοῦ ἁπαλλοτριωθέντα. Καὶ ὁ μὲν 


reprehendit, et sanctum Cyrillum pwpans Alexau- 
ürinum, synodo prresidentemi, et Cotlestni Romant 
pxpe locum tenentem ; qein etium Memnonem 
Ephesi episeaptti, prier rationew deposuit. Ac 
Théodoritos quidem eHavà adversus duodeehw ca- 
pita, que magnus CyriHus eviderm, ad improbi 
Nestorii refellemdam | opinionem, duodecim οὐ 
conscripsit ad illorum eversionem et-«oafetstionem 3 
et bas similiter epistelam fecit. Quze quidem quarta 
synodus, ut impia rejecit. Et ipsi etiam tertiis sy- 
nodi Patres, eum quod ab Antiocheno patrfarcha 
Joanne et reliquis factum fuerat, in Cyrilli, et eorum 
qui una cum ipso erant, depositione, intellexerunt ; 
eos quidem ut sine Causa depositos restituerunt : 
Joannem autem et qui cum eo erant, $0 episcopos, 
ab onini ecclesfastica communione afienos fecerunt, 
ut Nestorii et Coslestii impia dogmata complexos. 
Decernit ergo canon, quod, quontám oportet 4li- 
quos episcepos, qui justis de causis non interfuerunt, 
non: jgoorase e& qui faeta sunt, debent owmes 
Scire, quod si quis episeopus adhesit, vet adhéeserit 
apostasía seu defectionis conventiculó, parti $cifi- 
cet Joannis Aatocheni et Celestil, is erit depositus, 
& mibi penitus sseerdotzlé exercébit : sed ennes 
dui sunt circumcirca, snetrópolitani et epfscopf, 
dom ejeetunr habebunt, üt qui a gradu episcopali 
jam si allemstws, Et Mec. canon qnidem dicit. Td 
autem in n nuullis invenieus exemjlariljus scriptoris 


errorem de Coelestino (pro Colestio enim Ceelestigi 
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memihit) ne attenderis iis quie sic scripia. sunt. Α χανὼν ταῦτά φησι’ ob δὲ εὑρίόχων Év τισιν ἄντι- 


Conlestinus enim pspa Romanus erat orthodoxus, ut 
superius dicium est, Collestius adtem idem quod 
Nesteritus sentiens, sive hereticus. 


γρᾶφοις σφάλμα Υραφιχὸν τὸ περὶ τοῦ Κελεστίνου 
(ἀντὶ γὰρ Κελεστίου Κελεστίνου µέμνηται (80) ) μὴ 
προσσχῆς tolo οὕτω γεγραµµένοις.. Ὁ γὰρ Κελε- 


στῖνος πάππας fjv Ῥώμης, ὀρθόδοξος, ὡς ἄνωθεν εἴρηται. 6 δὲ Κελέστιος ὀμόφρων τοῦ Νεστορίου, 


fto: αἱρετιχός. 

LONAR. Cum Ephesi synodus convenisset, ac in 
ea quistio de Nestorii erroribus agitata esset, prz- 
Sidente otthodoxis 100 Patribus Cyrillo papa 
Alexaudrino best memorie, Colestinl veteris 
Roms psps locum etiam tenente, eique strenue 
eperai navante Ephesino episcopo Memnone : 
move Dome hujus, ac regine urbium patriarcha 
Nestorius condemnatas, et sanctorum Patrum sen- 


ΖΩΝΑΡ. Τῶν ἱερῶν Πατέρων συναθρο:σθέντων iv 
Ἐφέσῳ, xal συζητήσεως περὶ τῶν παρὰ τοῦ Ne- 
στορίου εἰσαγομένων χακοδόξων ἨὙεγονυίας δογμά- 
των, προϊσταμένου τῶν ὀρθοδόξων Πατέρων τοῦ ἓν 
ἁτίοις Κυρίλλου πάππα Αλεξανδρείας, ἑἐπέχοντα 
δὲ καὶ τὸν τόπον Κελεστίνου τοῦ πάππα τῆς πρε- 
σθυτέρας Ῥώμης, σνναχιροµένου δὲ τῷ ἁγίῳ ΚυρΏλῳ 
zai Mápvovo; ἑἐπισχόπου Ἐφέσου * χατεδιχάσθη ὁ 


tentia depositus fuit, Sed cum trium postea dierum B Νεστόριος πατριάρχης ὢν τῆς νέας "Pops; ταύτης 


intervallo Joannes Autiochenus patriarcha, magno 
episcoporum comitatu, quibus Theodoretus Cyro- 
politanus οἱ lbas Edessenus antistites. praeerant, 
adíuissei, quod adventus illorum a synodo non 
exspectatus fuit, irritati, et Nestorii depositionem 
rescindere, et sanctos, Cyrillum et Memnonem 
Ephesinum vicissim poena depositionis afficere co- 
nati sunt. Ac Theodoretus quidem capita duodecim, 
a magno Cyrillo, ad confutandos Nestorii errores 
fidemque stabiliendam vulgata, totidem ipse ad ea 


labefactanda, ac evertenda capitibus editis oppue: 


gnavit. ldem, lbas quoque, emissa epistola, prte- 
stitit ; diuque discordibus animis utrinque certatum, 
donec a synodo in eos antistites, Negtorianis quippe 
erroribus haud dubie implicatos, depositione anim- 
adversum, Ho caus scilicet hujus canonis corn- 
|iituendi, quo provinciarum episcopis, qui a synodo 
abfuerant, Antiocheni patriarcha , sociorumque 
synodi auctoritate constituta damnatio significatur ; 
Nestorianosque vel qui jam essent, vel qui postea 
(nturi essent antistites, jure omni de episcopis qui- 
buseunque, aut laicis quidpiam statuendi, spoliatos 
esee decernitur. 


ARIST. Si metropolitanus, relicta synodo Calestino 
adhasit vel adheeserit, rejiciendus. 


CANON Il. 

Si autem nonnulli provinciales episcopi sancie synodo 
non inter(uerunt εἰ apostasig accesserunt, vel ac- 
cedere conati fuerunt, vel cum etiam Nestorii de- 
positioni subseripsissent, ad aposiasie consessum 


καὶ βασιλίδος τῶν πόλεων, xal φήφῳ τῶν ἱερῶν 
Πατέρων καθῄρητο. Μετὰ δὲ spit; ἡμέρας ὁ Ἂν- 
τιοχείας πατριάρχης. Ἰωάννης, ἐπιστὰς σὺν πλοίοσιν 
ἐπισχόποις, ὧν προεξήρχον ὁ Κύρου πόλεως θΘεο- 
δώρητος χαὶ Ἴδας Ἐδέσσης, λυπηθέντες ὅτι οὐχὶ xal 
τὴν αὐτῶν ἔλευσιν οἱ τῆς συνόδου ἀνέμειναν, τῇ 
καθαιρέσει τε τοῦ Νεστορίον ἐμέμφαντο, καὶ τὸν 
ἅγιον Κύριλλον τόν τε Ἐφέσο Mépvova ὑπὸ 
χαθαίρεσιν ἐποιῄσαντο. 'O μέντοι θεοδώρητος xal 
χατὰ τῶν δώδεχα χεφαλαίω», ἃ ὁ µέγας ἑκέθετο 
Κύριλλος εἰς ἔλεγχον τῆς χαχοδοξίας τοῦ Νεστο- 
ρίου, στεηριγμὸν δὲ τῆς ὀρθοδόξου πίστεως, δώλεχα 
πεφάλαια ἕτερα ἐχδέδωχεν εἰς ἀνατροπὴν xal ἆνα- 
σχευὴν ἑχείνων. Καὶ ὁ Ἴδας ὁμοίως ἑἐπιστολὴν 
ἐποιήσατο. Καὶ μέσον αὐτῶν διαφορά µεγάλη Υέγο- 
γεν, ὡς xai καθαιρέσει παρὰ τῶν τῆς συνόδου τοὺς 
ἀρχιερεῖς ἐχείνους ὑποδληθῆναι, oa τοῖς Νεστορίου 
στοιχῄσαντας. Διὰ ταῦτα τοίνυν χαὶ 6 παρὼν χανὼν 
ἐξετέθη, διδάσχων τοὺς μὴ τῇ συνόδῳ παρουσιά- 
σαντας τῶν ἐπαρχιῶν ἑἐπισχόπους τὴν τοῦ Άντιο” 
χείας καὶ τῶν ἄλλων συνοδιχὴν χαταδίκην, xal ὡς 
οὐ χρὴ ἀρχιερατιχοῖς προνομἰίοις χρωµένους Óta- 
πράττεσθαί τι χατὰ ἐπισχόπων f] λαϊκῶν, οὔτε τοὺς 
τὰ Νεστορίου Φφρονῄσαντας, οὔτε μὴν τοὺς φρονή- 
σοντας. 

ΑΡΙΣΤ. ᾿Εὰν ἁπο.ειφθεὶς (34) τῆς συνόδου 
μηεροποίεης τφιΚελεσείνῳ ἀντόχητεαι, ἢ ἀνθ- 
έξηται, ἁπόδ.ητος. 

ΚΑΝΟΝ ΒΡ’. 

El 66 τιες ἑπαρχιῶται àxloxozot ἀπεείφθησαν 
τῆς ἁγίας συνόδου, καὶ τῇ ἁποστεασίᾳ προσ- 
ετέθησαν, ἢ προστεθῆναι πειραθεῖεν, ἢ xal 
ὑπογράψαγεες εῇ τοῦ Νεσεορίου καθαιρέσει 


Guill. Bevoregii uote. 


(90) ᾽Αντὶ γὰρ Ks.ectlov Κελεστίνου µέμνη- 
ται. Sie quidem Alexius Aristenus, ad quem (ογεἰ- 
ten Balsamon bic respicit, in epitome hujus canonis 
subsequente, pro Celestio, Celestinum legit. 1dem 
mendum. etiam in. Gennadii catalogum illustrium 
virorun irrepsit, ubi dicitur, Celestinus antequam 
ad Pelagium concurrereti, imo adhuc adolescens, 
acripsit ad parentes suos de, monasterio epistolas in 
modum libellorum tres. Non enim Celestinus sed 
Celestius ad Pelagium concurrit. Celestinus autem 
orthodozus fuit lKtoms episcopus , acerrimus Cele- 
Mii et Pelagii sectatorum antagenista. Vide etiam 


annotationes in quartum hujas concilii canonem. 
(81) 'Kàx dàxoJsip0üslc. Simeon Logotheta hane 
canonis epitomen sic legit, Ἐὰν ἀπολειφθεὶς ὁ µη- 
τροπολίτης τῶν Κελεστίνου ἀντέχηται, í ἀνθέξηται, 
ἀπόδλητος, xoi τὸ ἑδῆς ἁδιοίχητος, Si metropolita- 
nus, relicta synodo, Celestini sectatoribus adhaeret, 
vel adhaserit, rejiciendus, ac deinceps ab. admini- 
siratione Ecclesie removendus est. Ubl ultima illa 
verba καὶ «b ἑξης ἁδιοίχητος, in Aristeni epitome 
desiderata, ad plenum canonis sensuni exprimen- 
dum recte adduntur. Hic etiam advertas nomen Ke- 
λεστίνου pro Κελεστίου mendose scriptum esse. 
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ἑτα]ιγδρόµησαν xpóc t0 ες ἁποστασίας A 


συγέδριον * τούτους πάντη κατὰ τὸ δόξαν τῇ 

dria συνόδῳ d AAocplovc εἶναι τῆς ἱερωσύγης 

zal τοῦ βαθμοῦ ἐχπίπτειν. 

ΒΛΑΣ. Τὰ τοῦ παρόντος β’ χανόνος ἡρμηνεύβησαν 
ἐν τῷ a^ κανόνι, ὡς τὰ αὐτὰ ἐχείνῳ διαλαμδάνοντος. 
Προστίθησι δὲ οὗτος χαθηρηµένους εἶναι: χαὶ τοὺς 
ὑπογράψαντας μὲν ἓν jj χαθαιρέσει τοῦ Νεστορίου, 
ὕστερον δὲ πρρστεθέντας τῷ μέρει τοῦ Ἰωάννου 
Ἁντωχείας. "Oct δὲ ὁ χανὼν ἐν τῷ τέλει µέμνηται 
ἁλοτριώσεως ἱερωσύνης xai ἑχπτώσεως βαθμοῦ, 
εἰπὲ ἐχλαμθάνεσθαι τὴν μὲν ἁλλοτρίωσιν τῆς ἱερω- 
αύνης εἰς τοὺς ἐπισχόπους, τὴν δὲ ἕχπτωσιν τοῦ 
βαθμοῦ εἰς οὓς xvuploc οἱ βαθμοὶ ἐξελήφθησαν * 
ὥστε xal τοὺς προστεθέντας χληριχοὺς τῷ µέρει τῶν 
ἀποστατησάντων ὁπωσδήποτε χχθῃρημένους εἶναι, 
Τέως δὲ ὁ a' χανὼν περὶ ἐπισχόπων λέγων ἐν τῷ 
τέει, φησὶ χαὶ τὴν ἐπισχοπὴν βαθµόν. 

ZQNAP. Too Αντιοχείας Ἰώάννου xal θεοδω- 
ϱᾖτου xaX "LÓz, ὡς εἴρηται, ἑναντιωθέντων τοῖς 

ὕόξασι τῷ ἀθροισμῷ τῶν Πατέρων, τινὲς χαὶ τῶν 
ἄλλων ἐπισχόπων συνυπῄχθησαν ἐχείνοις, ol μὲν 
ἀπολειφθέντες τῆς συνόδον, οἱ δὲ συμπαρουσιάσαν- 
τες, xal τὴν τῆς χαθαιρέσεως τοῦ Νεστορίου φῆφον 
ταῖς οἰχείαις ὑπογραφαῖς βεδαιώσαντες. Περὶ τῶν 
τοιούτων οὖν 6 παρὼν διαλαµδάνει χανὼν ἐκπτώ- 
τους εἶναι τῆς ἱερωσύνης ἐχείνους διαταττόµενος * 
τοῦτο περὶ τῶν ἐπισκόπων νοητέον * τὸ δὲ xal τοῦ 
βα”μοῦ ἐχπίπτοντας περὶ χληριχῶν ἑἐχληπτέον * 
οὗτοι γὰρ ὑπὸ βαθμούς εἶσιν. Οἱ μὲν οὖν ἱερεῖς 
µείνονός αἰσι βαθμοῦ fov ἀξίας, οἱ δὲ διάχονοι 
ἧττονος, χαὶ χαθεξής οἱ λοιποί. 

ΔΡΙΣΤ. Kal ὅστις Νεστορίῳ σύμφρων καὶ óuó- 
Φρων ἐπίσκοπος, ἁποχήρυπτος. 
ΚΑΝΟΝ I*. 

El 9€ tivgc τῶν ἐν ἑχάστῃ πὀλει f) χώρᾳ xAnpi- 
xov ὑπὸ Νεστορίου καὶ τῶν σὺν αὐτῷ ὄντων 
τῆς ἱερωσύνης ἐκωλύθησαν διὰ τὸ ὀρθῶς οϱρο- 
vsiv, ἐδικαιώσαμεν χαὶτούτους τὸν ἴδιον d xoAa- 
έεῖν βαθµόν. Κοινῶς δὲ τοὺς εῇ ἐἀρθοδόξῳ καὶ 
οἰχουμεγιχῇ συν όδφ συμφρονοῦντας xAnpixobc 
χελεύομεν τοῖς ἀποστατήσασω f) ἀφισταμέ- 
φοις ἐπισχόποις μηδ δῖως ὑποχεῖύθαι κατὰ 
µηδένα τρόπο». 


BAAZ. Τῶν εἰχότων ἣν τινας χληριχοὺς ὀρθο- D 


ὀόξους pid) φρονῆσαι τὰ «ou Νεστορίου ἢἡ τὰ τῶν 
συμφρονησάντων αὐτῷ ἰπισχόπων, χαὶ διὰ τοῦτο 
ἁφορισθΏναι. ᾽Αποχαθίστησιν οὖν ὁ χανὼν τούτους 
εἰς τοὺς οἰχείους βαθμοὺς, προτεπάγων ph μόνους 
αὐτοὺς ἔχειν τοὺς οἰχείας ἐπιτιμίας, ἀλλὰ καὶ 
πάντας τοὺς χληριχοὺς τῶν τοιούτων ἐπισχόπων 
μηδ ὅλως ὑποκχεῖσθαι αὐτοῖς ὡς ἁποστατήσασιγ. 

ΖΩΝΑΡ. Ἡατριάρχης (v, ὡς εἴρηται, Κωνσταν- 
τινουπόλεως ὁ Νεστόριος, ἀφώρισέ τινας χληρικοὺς 
μὴ συμφρονοῦντας αὐτῷ. Καὶ ἐν ἄλλαις δὲ πόλεσιν 
οἱ ὁμοδοξοῦντες bxslup ἐπίσχοποι «b αὐτὸ πεποιῇ- 
χααι. Τοὺς οὖν τῆς ἱερωσύνης χωλυθέντας, ὡς μὴ 
συντιθεµένοις τ τοῦ Νεστορίου xal τῶν ὁμοφρό- 
νων αὐτῷ καχοδοξίᾳ, fj ἁγία σύνοδος διὰ τοῦ παρ- 


recurrerunt, ii omnino, ut ΔΙΝΕΙ synodo. vjsum 
est, sint a sacerdotio alieni, et gradu excidant. 


BALS. Hie canon secundus in primo canone est 
expositus, ut qui easdem cum illo tracte!. Hic autem 
adjungit, eos etiam esse depositos, qui In Nestorii 
quidem depositione subscripserunt, Joannis autem 
Àntioebeni parti postea accesserunt, Quoniam autem 
presens canon in fine meniinit slienationis a sacer- 
dolio, et casus & grado, die ita accipi ut alienetur 
quidem 3 sacerdotio episcopus, a gradu autem exci« 
dant clerici, in quibus proprie gradus sumuntur : 
Ita ut clerici quidem ad partem eorum qui defece- 
runt quomodocunque accedentes, sint depositi. [n« 
terim autem canon primus loquens ín fine de epi- 
scopis, episcopatum quoque gradum dicit. 


ZONAR. Cum Antiochenus patriarcha Joannes 


ct Theodoretus et Ibas, sanctorum Patrum decreta, . 


ut diximus, infirmare conati fuissent, alios quoque 
in suam sententiam przsules adduxere, quorum 
aliqui non venerant in conventum synotli, alii cum 
adfuissent etiam Nestorii depositionem suis sub- 
seriptionibus confirmarsnt, Quos quidem propterea 
canon, sacri muneris dignitate, spoliandog esse 
decernit, quod de episcopis intelligendum est : iliud 
autem, gradu excidere de clericis accipiendum : hi 
enim sub gradibus continentur. Sacerdotes enira 
majorem gradum sive dignitatem, diaconi autem 
minorem, et sie deiucep: reliqui obtinent. 


ARIST. Et quicunque episcopus Nestorio assentitur, 
fatetque, abdicandus. 
101 CANON til, 

Si qui autem. in unaquaque urbe, vel regione clerici 
sub Nestorio et dis qui cum ipso, sacerdotio sunt 
interdicti, eo quod recte sentiant, ut. di φκοφκο 
proprium gradum recipiant, justum censuimus. 
Communiter autem omnibus, qui cum orthodoxa e 
universali synodo consentiunt, clericis jwbemus, iia, 
qui desciverunt vel desciscunt , episcopis nullo pe- 
nitus modo subjici. 


BALS. Est verisimile aliquos clericos orthodozos 
non sensisse idem, quod Nestorius et qui illi eon- 
sentiebant episcopi, et propterea fuisse excommuni- 
catos, Hie ergo canon eos restituit in proprios gra- 
dues , inferens prseterea, eos non solum habere suos 
honores ac dignitates, sed omnes taliam epiecopo- 
rum clericos eis nequaquam subjici, ut qui desci- 
verint. 

ZONAR. Cum patriarehsrum Nestorius, v dixi- 
mus, Constantinopoli gereret, clericos quosdam ab 
ipeo dissentientes excommunicavit. Idem autem et 
in aliis urbibus a Nestorianzm factionis episcopis 
factitatum. Eos itaque qui a sacerdotio depulsi 
sunt eo quod mala Nestorii, eique consentientiem 
opinioni, assensum non praeberent, per hunc cano- 
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nem in proprtos gendus regtituit saucia &ynodus, οἱ A όντος χκανύνος ἀποχατέότησεν εἰς τοὺς οἰκείου; 


crthodoxos clericos episcopis cum Nestorio seotien- 
! bus nequaquam obtemperare statuit neque ut cle- 
ricos, neque ut in sacerdotium similiter cooptatos; 
licet eo ipso eplscopis sint subjecti, vel etiam ca- 


 nouica ipsis persolvere teneantur. 


ARIST. Cuí a. Nestorio.sacerdotium interdicit&r, sa- 


cerdotio est dignissfmus ; qui vero ab illo suscipi- | 


tur, profanus. 
CANON IY. 

Si qui autem clerici defecerint et ausi sint, vel priva- 
tim vel publice, eum Nestorio aut Colestio sentire, 
eos quogue depositos esse sancli synodo jusiwm 
visum est, 


BALS. Hic quoque canon precedentibus est. si- 
milis. Dicit enim clericos esse deposilos, qui cum 
Nestorío vel Coelestio sentiunt, sive eadem docent, 


sive non. Vox autem δεδ,χαίωται pro justum visum 


est, aecipiebatur. 

ZONAR. De clericis hzreticis consentientibus Imc 
quoque canone actum; qvos quidem, inquit, sive 
yoli perversis opinionibus privatim adlizeserint, sivo 
publice docendis, et in vulgus dissemiuandis operam 
1avarint, pro depositis haberi a sancta synodo 
δεδιχαέωται, id est. justum judicatum eat. Et s i- 
*um est quod Coelestius quoque Nestorio eonsen- 
tiebat, 


B 


βαθμοὺς, καὶ διωρίσατο τοὺς ὀρθαδόξους κληριχοὺς 
tol; ὁμογνωμονοῦσι τῷ Νεστορίῳ Ἐπσιαχόποις uh 
ὑποχεῖσθαι κατὰ µηδένα τρύπον, μήτε ὡς αλτρι- 
κοὺς μήτε ὦ; ἱερωμένους ἁπλῶς, καὶ διὰ τοῦτρ τοῖς 
ἐπισχόποις ὑποχειμένους f) καὶ χανρνικἁ τελεῖν αὖ- 
εοῖς ὀφείλοντας. 

APIZT. "Oc ὑπὸ  Necvoplev τῆς ἱερωσύνης 

κεχώ.ἒυται, ῥερώεατος * d. δεκτέος ἑφείγῳ ür- 

(poc 

KANQON A'. 

Kl δέ tiec ἀπεστατήσαιαν τῶν χ.ληρικῶν (82). 
καὶ τοἈμήσαιεν ἢ xac ἰδίαν f) δυιµιοσίᾳ τὰ vot 
Νεστορίου ^| εὰ τοῦ Κελεστίου «ρονῆσαι, καὶ 
τούτους εἶναι καθῃρηµένους ὑπὺ τῆς ἁγίας 
συνόδου δεδικαίαωται. 

ΒΑΛΣ. Καὶ οὗτος ὁ κανὼν ὅμοιος τοῖς πρὸ αὐτοὶ 
ἐστι. Φησὶ γὰρ χαθηρηµένους εἶναι τοὺς κληρικοὺς 
ποὺς φρονῄσαντας τὰ τοῦ Νεστορίου 4| τοῦ Κε)ε- 
στίου, εἴτε διδάσχουσιν αὗτὰ, εἴτε καὶ pfj. Τὸ δὲ 
δεδικαίωεαι ἐξελήφθη ἀντὶ τοῦ δίχαιον ἔδοξε. 

ΖΩΝΛΡ. Καὶ πάλιν περὶ κληρικῶν ὁ χανὼν οὗτος 
διαλαμδάνει νοῖς αἱρετιχοῖς συμφρονησάντων " xa 
εἶτε ἰδία, φησὶ, xai xa0' ἑαυτοὺς τὰς ἀθέσμους 
δόξας φρονῶσιν, εἴτε δημοσίᾳ πάντας διδάσχουσ:ν͵, 
καὶ χηρύττουσι, χαθῃρηµένους εἶναι τοὺς τοιούτου: 
ὑπὸ τῆς ἁγίας συνόδου δεδιχαίωται ' ἀντὶ τοῦ δί- 
Χαιον ἐκρίθη, καὶ ἔδοξε. Καὶ 6 Κελέστιος δὲ ὁμό- 


Φρων τῷ Νεστορίῳ fv. 


η», Si qui clerici Celestino. vel Νεείοτίο assen- ΑΠΙΣΤ. ET τινες τῶν xlnpuxév Κκελεστίνῳ ^ Νε. 


Lianiur, sunt deponendi. 


CANON V. 


στερίφ συμφρωγνήσαιε», καθαιρετέοι. 
ΚΑΝΩΝ E. 


Quicunque autem. propter indigna. sug facia a εαπεία "σοι δὲ ἐπὶ ἀτόποις πράξεσι κατεκρίθησαν ὑπὶ 


synodo, vel a proyriis episcopis condemnati sust, 
44 iis non canonice, prout amnia facit indiscriui- 
salim, Nastorius, uel qui idem cum eo. sentiunt, 
restituere leMaveriiu compuniouem, vel gradum, 


τῆς ἁγίας συνόδον ἢ ὑπὸ τῶν οἰχείων ἐπισκό. 
πω», xal τούτοις ἁκανογίστως, κατὰ τιν ἐν 
ἅπασιν ἁδιαφορίαν αὐτοῦ, ὁ lYeetópioc xal οι 
τὰ αὐτοῦ «poroUrcsc ἁἀποδοῦναι éxeipáonaav. 


Guill. Beveregii noto». 


(82) EI τινες τῶν »Anpixor. Leo Allat. De 
Occidentalis εἰ Orientalis Ecclesie perpetua. con- 
seusione, |. 5, c. 24 scholium ex Nicolao iyd runting 
iu principio cod. Grxci ms. Barber. ἀθνρηρίμιι 
u. 78, citat, in quo liec ipsa canonicis epitome recíi- 
tatur : verba dignissima sunt , quie hic apponantur. 
Σχόλιον Νικολάου Ἱδροῦντος περὶ Κελεστίνου καὶ 
Κελεστίου, παππῶν Ῥώμῆς. 0 εὑρίσχων ἐν τῷ τέλει 
τοῦ τατάρ:ρυ Χανόνας τῆς Ev Ἑφέαφ ἁγίας αυν- 
όδρου, οἴτινἒς τῶν χληρικὼν Κελεστίνω f) Νεστορίῳφ 
σομφρονῄσωσι χαθαιρετέοι, μὴ ἀναγωνωσχέτῳ Κε- 
λεστίνῳ μοτὰ τοῦ v, ἀλλὰ Κελδστίῳ χωρὶς τοῦ ».' ὁ 


-Yàp Κελεατίνας vues ἣν χαὶ ἀρθῤόρἔος,πώππα Ῥώ- 


Mns ὁ δὲ Κελέστιος ἣν αἱρετιχός. Εὖρον δὲ οὕτω 
καὶ ἓν Κωνσταντινουπό»εε tv. τῇ β'θλῳ θΘε,δώρου 
τοῦ Βαλσαμὼν πατριάρχου Αντιοχείας. Φησὶ vàp 
Σχεῖνος ἐν τῇ χατ᾽ αὐτὸν ἑρβμηνείᾳ τοῦ voyoxávovog 
οὕτως * Σὺ.δὲ εὐρίσχων Ey τισιι ἀντιγράφοις σφάλμα 
γραφιχὸὺν τὸ περὶ Κελεστίνου * ἀνιὶ γὰρ Κελεστίου, 
Κελεστίνου µέμνηται, μὴ προσχῆς τοῖς οὕτω γε- 
Υραμμένοις * ὁ γὰρ Κελεστῖνας πάππας ἣν Ῥώμης 
ὀὁρδόύοξος ὡς ἄνωθεν εἴρηται ' ὁ δὲ Μελέστιος ὁμό- 
Φρων του Νεστορίω, το, αἱρετιχὸς ἣν. Scholium 
Nicolai Hydruuiini de Celestino εἰ Celestio, papis 
"omanis : Qui intenk ia. liue quarti canonis sanctwe 
Ephesing synodi, clerici qui Celestino sive Nesiorio 


D 


consentiunt, deponendi sunt, hic ne legat Celestim 
cum n, sed Celestio sine η; namque Celestinus. san- 
ctus erat el orthodoxus papa {ἴδπια : Celestius autem 
hereticus , et sic quidem Goustantinopoli inveni, ir 
libro Theodori Balsamonis patriarche Antiocheni. 
Ille enim in sun Nomocanonis expositione dicit : T» 
vero inveniens im. aliquibus codicibus errorem  scri- 
pturg de Gelestino (pro Celestio enim Celestini me- 
minit) ne attenderis iis qua sic scripta eunt. Celesti- 
nus enim papa lHowanus erat orthodoxus , ut. supe- 
rius dictum est; Celestius autem idem quod Nesto- 
fius sentiens, sive hareücus. Hic observes velim, 
prisentem canonis epitomen ἰήρ laudari, idque 
Sine ulla fere varietate, ut iu nostris enim codicibus 
legitur, E? τινες τῶν κληρικῶν Κελεστίνφ ἡ Νεστο- 
ρίῳ συµφρονῄσαιεν, χαθαιρετέοι. flic levi tantum 
-ualione legitur, Οἴτινες τῶν χληρικῶν Κελε- 
στίνῳ 7] Νεστορίῳ συωµφρονῄσωσι, καθαιρετέοι. El 
deinde, liauc epitomen. pro. ipso canone a Grzcis 
habitam esse. Verba que ος Balsamonis commen- 
taryis ej, extant in 11.9 ipsiusconimeuitarioruu ad 
prium. hujus concilii canonem. Ubi autem Celestium 
eque ac Celestinum papam Romauum vocat, egregie 
fallitur. Celestinus euim papa Romanus fuit, sed 
non iteur Celestius. Hoe auteur scriptori aljeui, po- 
uus quam ipsi Nicolao ascribenduu videtur. 
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ἡ πειραΆεζεν, xosvwrlax ἢ Sa9uór, ἀνωφαλή. A — id nihil eis prodess , et depositos wihilo sevius 


τους εἶναι, xal μιόνοιν οὐδὲν ἧττον xa0npngé- 

rovc ἐδιισίωσαν. 

BAAEZ. Ἔμαθες ὅτι μητροπολῖται xal ἑπίσχοποι 
δύνανται χρίνειν τοὺς χληριχοὺς αὐτῶν, xdi ἀφο: 
βισμῷ T) χαὶ χαθαιρέσει ἔστιν ὅτε καθνποδάλλειν. 
"Eni οὖν ὁ Νεατήριος xai οἱ «à αὐτοῦ φρονοῦντες 
φοιούτ.υς τινὰς ἁχανονίατως elo χοινωνίαν ἑδέξαντιο 
1| καὶ εἰς τοὺς προτέρους βαθμοὺς ἀποχατέστησαν, 
ἵνα τούτους τοιαυτοτρόχως ἑλχύσωσι Eph; ἑαντοὺς, 
φτοὶν ὁ χανὼν μηδὲν ix τούτου τοὺς χληριχοὺς 
ὠφελεῖαθαι, ἀλλὰ µένειν χαθῃαηµένους ἢ xat &qee 
β'σµένους * τὺ Gk ἐδιχαίωσακ ἔνταρθᾳ ἐξελήφθη 
ἁντὸ τοῦ δέχα(ον εἶκαι ἔδοξεν. 

ΖΩΝΑΡ. Κληριχοίέ τινες ἐπί τισιν αἰτίαις ἁλόντες 
χαθαιρέσει xai ἑκπτώσει τῶν οἰχείων βαθμῶν ὑπα- 
γούσαις αὑτοὺς χαθῃρέθησαν ἢ ἀφορίσθησαν ΄ 6 δὲ 
Νεστόριος ola πατριάρχης ἀχανονίστως ἑδέξατο τοὺς 
τοιούτους ἁδιαφόρως, ἀντὶ τοῦ χωρὶς διαστολῆς, μᾶ 
διχσατείλας μέσον χεχωλυµένου χαὶ ἀχωλύτου, ἁποδοὺς 
αὐτοῖς κοινωνίαν ἡ βαθµόν. Τοὺς vouv τοιούτους 
ὀνωφελήτους εἶναι οἱ Ἡατέρες ἑθέσπισαν, μηδὲν 
δηλονότι ὠφελουμένους Ex τῆς ἀχανονίστου πράξεως, 
xai µένειν οὐδὲν ἧττον καθῃρηµένους ἑδιχαίωσαν, 
&v τοῦ δίκαιον ἐγηφίσιωτο, f, ἑδικαίωσαν ἀντὶ 
τοῦ ἐχό.1ασαν, ὥστε εἶναι χαθγρηµένους. Λαμθά- 
νεται γὰρ τὸ διχαιῶσαι xal ἐπὶ τοῦ χολάσαι, ὅθεν 
λέγοµεν τὰ ἐκχεῖθεν δικαιωτήρις. 


manere jue, putarunt, 


BALS, Didicisti quod metropolitani et episcopi 
possunt su»s clericos judicare, et excotmunica - 
tioni, et nonnunquam etiam deposittoni subjicere. 
Quoniam 102 ergo Nestorius, et qui cum eo sen- 
ticbant, nescio quos ejusmodi in communionem non 
canonice receperunt, vel in- priores. etiam gradus 
restituerunt nt eos hac ratione ad se traherent ; 
dicit cauon, clericos nihll ex eo juvari, sed manere 
depositos, vel etiam segregatos. At ἐδιχαίωσαν hic 
Idem est ac, justum putarunt. 


ZONAR. Clerici quidam in flagitiis quibusdan de- 
prehensi que. depositioni el suorum graduum pri- 
vationi eos subjiciunt, depositi, aut segregati fue- 
rant, Quos postea Nestorius patriarcha, preter 
cauonum sanctiones indifferenter, id est absque ullo 
discrimine admiserat; et non distinguens iuter 
velituum et non vetitum, communionem aut gradum 
jis restituerat. Nibil igitur. hujusmodi hominibus, 
quod adversus constitutiones canouicas actum fue- 
rat, prodesse, depositioneque ut antea nihilominus 
teneri Patres ἐδιχαίωσαν, id est quum censuerunt, 
vel poaae uomine decreverunt ut sint depositi, Na:n 
&ixaupsatnounauquam etiam punire siguificat, unde 
δικαιωτήρια, id est termenta, suam appellationem 
habent. 


APIET. 'O κατακριθεὶς ἐξ ἐπισκόπου, καὶ ὑπὸ (; ARIST. Ab episcopo copdemustus, si α Nestorio 


Νεστορίου δεχθεὶς ἀνωφέάητος. 

Τινὲς τῶν ἀθροισθέντων ἓν τῇ ἐν Ἐφέσῳ συνόδῳ 
μητροπολῖται ἀπέστησαν ἑαυτοὺς, xal τὰ τοῦ Νε- 
στορίου τοῦ ἐπισχόπου Κωνσταντινουπόλεως, τοῦ 
ἀνθρωπολάτρον καὶ δυσσεθοῦς, καὶ ἴουδα:όφρονο;, 
xai τοῦ Κελεστίνου τοῦ τῆς Ῥώμης (85) ἐπισχόπου 
ἐφρόνησαν δάγματα. Τινὲς δὲ καὶ ἀπελείφθησαν, 
xat οὐχ ἠθέλησαν χαταφηφίσασθαι τῶν ἀνιέρων τού- 
των χαὶ δυσσεθῶν ἐπισχόπων, ἀλλὰ μᾶλλον ἀντείν 
χοντο τούτων, xai περιείχοντο. Διὰ τοῦτο γοῦν 
ὥρισεν ἡ ἁγία σύνοδος τοὺς ἀντεχομένους ἹΝεστορίου 
xai Κελεστίνου xal τὰ ἐχείνων φρονοῦντας ἀποχη- 
ρύχτους εἶναι καὶ τῆς ᾿Ἐκχλησίας ἐχγόπτεσθαι " 


τοὺς δὲ ὑπὸ Νεστορίου fj Κελεστίνου τῆς ἱερωσύνης D 


χωλυθέντας διὰ τὸ ὀρθῶς φρονεῖν τὸν ἴδ.ον πάλιν 
ἁπολαθεῖν βαθµόν ' ὥσπερ πάλιν τοὺς ὑπὸ τῶν 
Ιδίων ἑἐπισχόπων χαθαιρεθέντας xal παρ) αὑτῶν 
προσθέντα; καὶ διχαιωθέντας ἀνιέρους εἶναι καὶ a5- 
θις χαθῃρηµένους. 

ΚΑΝΟΝ 4*. 


«Ομοίως δὲ καὶ εξ τινες βουληθεῖα» κὰ περὶ ἑκά- 
στου πεπραγμένα ἐγ τῇ ἁγίᾳ συνόδῳ τῇ ἐν 
'Egéco οἰωδήποτε ερόπῳ παρασαλεύειν' ἡ 


suscipitur, id nibil ei proeit, 

Nonnulli eorum, qui in Epliesina syuodo congre- 
gati fuerunt metropolitani, seipsos separabant , 
et Nestorii episcopi Constantinopolitaui , hominum 
cultoris et impii et Judzeorum opinionibus cousenti- 
entis , et Colestini etiam Romae episcopi dogmata 
amplectebantur. Alii autem synodum deserebant, et 
nolebant suffragiis suis profanos i&tos.impiosque epi- 
scopos eondemmare, sed potius iis adlisrebant, et 
fovebant, Propterea itnque decrevit sancta syno- 
due, eos, qui Nestorium et Collestinasm sunt am- 
plexi εἰ cum iig senserunt, abdicatos esse, et. nb 
Ecclesia exscindi : eos &utem quibus a Nestorie 
aut Coelestino saeerdotigm est interdictum, eo quod 
recte senserunt, suum rursus recipere gradum : ut 
et eos, qui a propriis episcopis depositi fuerunt, cl 
&b iia admissi, οἱ absoluti, profanos esse et runium 
depositos. 


CANON VI. 
Simil:ter autem, αἱ qui voluerint, que in sancta 
Ephesina synodo de singulis acla sunt, quovis modo 
labefactare * decrevit sancta synodus, si. aiui qui- 


Guill. Beveregii note. 


(85) Καὶ τοῦ Κελεστίνου τοῦ τῆς Ῥώμης. Ex 
bis verbis palam est. Áristenum revera existiniasse 
Celestium a presenti synodo damnatum, eumdem 
fuisse atque Celestinum papam Romanum. Quod 


tamen satis mirarl nequeo, cum in ipsis ettam 
Grecorum Menzis, octavo Aprilis, Celeskul pape 
Romaui tanquam sancti,et Nestoriang: ha:rescea 
oppugnatoris, memoria recolatur. 
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. dem episcopi vel. clerici, a proprio gradu omnino À — dyla σύνοδος ὥρισεν, εἰ μὲν &zlo xoxo: eler à 


excidere, si autem laici, excommunicatos manere. 


BALS. Canon clarus est : statuit enim eos, qui la» 
- befactant. quas Ephesi acta sunt, si quidem clerici 
sint. deponi : sin vero laici, excommunicatos esse, 
Septimus autem canon dicit anathemate laicos 
feriendos, qui contra ac decretum est sentiunt, Et 
ne contrariaesse existimes. Magna est enim diffe- 
rentia, an quis adversetur, an de re aliqua dubitet, 
Et propterea, qui de iis, qu» jam pulchre antea 
confirmata sunt, dubitat, excommunicabitur :- qui 
autem adversatur, ut contraria sentiens, anathe- 
niote ferietur. 

LONAR, Superiorum canonum decretis, de iis pe» 
culiariter, qui apostatis el synodo asdversantibus 
consentiant, quique Nestorianzs hzreseos dogmata 
amplexi fuerant, constitutum : hic vero omnes , qui 
aliquam ejus sancte synodi constitutionem  con- 
vellere aut infirmare conati fuerint, generatim, et 
universe condemnat. Ác in saceróotium cooptatos 
quidem deponi, laicos vero communione moveri 
jubet synodus. Atque haec quidem Ephesi acta. Cum 
vero inter se factionibus divisi praesules dissiderent, 
universos imperator Coustantinopolim advocavil, 
pacemque,omni motu animorum sedato, inter eos 
conciliavit; et Theodoretus capita illa, 1303 que 
contentionis studio antea scripserat, penitus abjecit, 
omnibusque synodi decretis assensus, Nestorii quo- 
que damnationem cum caeteris approbavit. Cum vero 
symbolum impietatis plenum a Nestorio compo- 
situm, synodoque oblatum fuisset, eL simul cum ee 
symbolum quoque, quod trecenti decem el octo 
sancii Patres in prima synodo promulgaverapt, re- 
citatum esset, sequeus hic canon editus est. 


ARIST. Loeicus qui synodo resistit, ezcommunicatur ; 
clericus vero ei abdicatur. 

Qui ea, quz in synodo Ephesina acia sunt, exami- 
nat et labefactat, si quidem episcopus sit aut. cleri- 
vus, gradu suo omnino excidat, sin autem laicus, 
excoumunicetur. 

CANON VII. 


xdnpuixol, τοῦ olxsiov παντεΛλῶς ἁποπίατει 

βαθμοῦ ' el δὲ «Ἰαϊκοὶ, ἁκοινωνήτους ὑκάρ- 

χειν. 

BAAX. Σαφής ἐστιν ὁ χανὼν. Διορίζεται γὰρ τοὺς 
παρασαλεύοντας τὰ bv ef] Ἐφέσῳ πεπραγμένα, xi. 
ριχοὺς μὲν ὄντας χαθαιρεῖσθαι, λαϊχοὺς δὲ ἀχοινω» 
γήτους εἶναι, 'O δὲ C χανὼν ἀναθεματίζεσθαι λέγει 
τοὺς λαϊκοὺς τοὺς ἑναντία φρονοῦντας τῷ δόγµατι, 
Καὶ μὴ ἑναντιωθῇ σοι. Ἔστι γὰρ µεγάλη διαφορὸ 
τοῦ ἐναντιοῦσθαι xal τοῦ ἀμφιδάλλειν τινὰ περὶ τν 
vos; πράγματος. Καὶ διὰ τοῦτο ὁ «μὲν ἀμφιπάλλων 
περὶ τῶν Ίδη χαλῶς προκυρωθέντων ἀφορισθήαε- 
ται ΄ ὁ δὲ ἐναντιούμενος τούτοις, ὡς ἑναντιόφρων, 
ἀναθεματισθήαεται. 


B ZONAP. Οἱ μὲν ἀνώτεροι κανόνες ἰδιχῶς περὶ τῶν 


ὁμοφρονησάντων τοῖς ἆποσ:ατήσασι xol ἐἑναντιω. 
θεῖσι τῇ συνόδῳ, xat τὰ Νεστορίου πρεσθεύουσι δι». 
φᾳάξαντο. οὗτος δὶ ὁ παρὼν κοινῶς πάντας τοὺς 
ἀνατρέπειν τι τῶν δοξάντων τῇ ἁγίᾳ συνόδῳ inv 
χειροῦντα; καταδιχάζει,. Καὶ νοὺς μὲν ἱερωμένοις 
πκισῖται ὑπὸ χαθαίρεσιν, τοῖς δὲ λαϊχοῖς ἀχοινωνη. 
σίαν ἐπάγει. Ταῦτα μὲν οὖν ἐν Ἐρέσῳ ἐπράχθησαν ' 
ἐπεὶ δὲ xav ἀλλήλων οἱ ἀρχιερεῖς ἐγένοντο, xai 
σχίσμα ἣν παρ αὐτοῖς, ὁ βασιλεὺς πάντας εἰς τὴν 
βασιλίδα τῶν πόλεων µετεχαλέσατο, xal συνεθί. 
6ασε, xal εἱρήνευσε, xal ὁ θεοδώρητος τὰ map 
αὐτοῦ Ὑραφέντα χεφάλαια δι ἔριν χατέἐθετο συγ. 
γράφασθαι, χαὶ ἀπεδάλετο ταῦτα, χαὶ τοῖς ψηφισθεῖς, 


C παρὰ t5; συνόδου συνέβετο, xai τῇ εοῦ Νεστορίου 


χαθαιρέσει, χἀχεῖνος xai οἱ λοιποὶ συνευδόχησαν' 
συµόόλου δὲ δνσσεδοῦς ἐχτεθέντος παρὰ τοῦ Νεστο- 
ρίον, χαὶ ἀναγνωσθέντος ἐχείνου τε χαὶ τοῦ παρὰ 
τῶν τριαχοσίων δέκα χαὶ ὀκτὼ ἁγίων Πατέρων 
τῶν ἓν τῇ πρώτῃ συνόδῳ ἐξεφωνήθη ὁ χανὼν οὗ- 
τος. 

'APIZT. Ἀχοινώνητος d Aatxóc d ἂντοφθαὰμῶν 
τῇ Cvróóo* ὁ xAnpixóc ἔτι καὶ ἁποκήρυκτος. 
Ὁ τὰ παρὰ τῆς ἐν Ἑφέσῳ συνόδου πραχθέντα 

ἀνακρίνων,  ὅλως παρασαλεύων, el μὲν ἐπίσχοπός 

ἐστιν ἢ χληριχὸς, τοῦ οἰκείου βαθμοῦ παντελῶς ἐκ. 
πιπτέτω * εἰ δὲ λαϊχὸς, ἕστω ἀκοινώνητος. 
ΚΑΝΩΝ Z'. 


His lectis, decrevit sancta synodus, non licere. cui- ϱ 1 ούτω) ἀναγνωσθέντω», ὥρισεν ἡ ἁγία σύνοδος, 


quam aliqm fidem afferre, vel scribere, vel com- 
ponere, quam qua a sanciis Patribus, qui Nicea 
congregati sunt in sancto Spiritu, definita est. Qui 
auem aliam audent fidem componere, vel adducere, 
vel offerre iis qui se ad veritalis agnitionem volunt 
convertere, vel ex gentilitate, vel ex Judaismo, vel 
ex quacunque seciq.; eos, si eint quidem episcopi, 
vel clerici, ab episcopatu esse alienos episcopos, et a 
clero clericos ; si autem sint (qici, anathematizari. 
Eodem auiem modo sí deprehensi fuerint aliqui, 
sive episcopi, sive clerici, sive laici, vel sentire, vel 
docere ea qua suni in allata a Charisio presbytero 
expositione de tumane nalura susceptione unige- 
wid Filii Dei, "νε scelerata εἰ perversa Nestorii 


ἑτέραν πἰστυ' μηδενὶ ἐξεῖναι πρρφέρειν, ἤγουν 
συγγράφει ἢ συντιθέναι, παρὰ τὴν ὁρισθεῖ- 
σα» παρὰ τῶν ἁγίων Παεέρων τῶν ἐν τῇ Νι- 
καέων συναχθέντων πὀ.ει σὺν ἁγίῳ Πνεύματι, 
Τοὺς δὲ τοᾶμῶντας f) συντιθέναι πίστιν £xé- 
par, ἤγουν προκομίζειν ἢ προφέρειν τοῖς θέ- 
«ουσιν ἐπιστερέφειν slc ὀπίγνωσιν τῆς ἀ.ηθείας 
$4 ἐξ "EAAnricpob ἢ ἐξ "Iovéatepoo, ἤγουν ἐξ 
αἱρέσεως οἰασδήποτε' τούτους, εἰ μὲν εἶεν ἐπί- 
σκοπο: f) χ.ηρικοὶ, ἀ 1λοερίους εἶναι, τοὺς ὁπι- 
σκόπους τῆς ἑπισχοκῆς καὶ τοὺς κ.ξηρικοὺς 
τοῦ κλήρου; εἰ δὲ Aatxol εἶεν, ἀναθεματίζασθαι. 
Κατὰ τὸν ἴσον δὲ ερόπον, εἰ φωραθεαῖέν twr 
εἶτε ἐπίσκοποι else xAnpaxol ἢ gpcrobrrac ἡ 








JU 


διδάσκοντες τὰ iv εῇ xpoxopicOsion ἐκθέσει A 


παρὰ Χαρισίου τοῦ πρεσδυτέρον περὶ ες évav- 
θρωκπήσεως toU μονογενοῦς Υἱοὺ εοῦ θεοῦ, 
ἤ]ουν τὰ μιαρὰ xal διεσεραµµένα τοῦ Νεσεο- 
piov δόγµατα, d καὶ ὑποσέτακται. 'Ὑποκείσθω- 
σαν τῇ ἁἀποφάσει τῆς ἁγίας ταύτης καὶ ol- 
xovpsrixic συνόδου ὥστα δη.λονόει τῶν μὲν 
ἐπίσχοπον ἆπα.1οεριοῦσθαι εῆς ὀπισκοκῆς καὶ 
εἶναι xa0gpnpéror , τὸν δὲ χ.ληρικὸν όμοίως 
ἐκπίπτειν τοῦ χ.λήρου ' si δὲ Aatxóc τις εἴη, 
καὶ οὗτος ἀναθεμαειάσθω, καθὼς προείρηται. 
ΒΑΑΣ. Τοῦ γεγονότος ἰδίκτου (84) χάριν τῶν δο- 
γµατισθέντων παρὰ τῆς bv Ἑφέσῳ ἁγίας συνόδου 
ἀναγνωσθέντος ἐπὶ χοινοῦ, ὡσαύτως xai τοῦ ἁγίου 
ευµδάλου τοῦ ἑκτεθέντος àv τῇ πρώτῃ συνόδῳ, ἑξ- 
εφωνήθη ὁ χανὼν οὗτος, χαὶ ὠρίσθη ἑτέραν πίστιν 
(a αυντιθέναι «wá. El δέ τινες τολµήσουσι τοῖς ἐξ 
Ἑλλήνων fj Ἰουδαίων, fj ἐξ ἑτέρων αἱρετιχκῶν προρ- 
ερχοµένοις εᾗ ἐπιγνώσει τῆς ἀληθείας προσφέρειν 


ἑτέραν πίστιν, ἑπίσχοποι μὲν ὄντες xal κληρικοὶ, 


χαθαιρείσθωσαν * λαϊκοὶ δὲ, ἀναθεματιζέοθωσαν. Τὸ 
αὐτὸ γίνεσθαι καὶ εἰς τοὺς δεχοµένους τὰ τοῦ Νεστο- 
ρίου xai διδάσχοντας ταῦτα. Ἐπεὶ δὲ xai πρεσθύνε- 
pc τις λεγόμενος Χαρίσιος, τὰ μυσαρὰ we) Νεστο- 


Ρίου δόγµατα οἰκειούμενος (85) πρρεχόμισεν Ἐπθεσίν 


τινα τῶν σνγγραφέντων παρὰ τοῦ Νεστορίου, wal 
χατεγνώσθη αὕτη ὡς ἁσεθὴς, διορίζεται ὁ χανὼν 
ταῖς αὐταῖς καταδίκαις ὑποχεῖσθαι καὶ τοὺς φρονοῦν- 
τας 3| διδάσκοντας τὰ ἐν τῇ τοιαύτῃ ἐχθέσει περιε- 


χόμενα. ' 


C 
ZONAP. Ὁ δυσσεθὴ;ς Νεστόριος οὗ βόνον «à ἄθεα - 


αὐτοῦ ἑδίδασχε δόγµατα, xal ἀναφανδὸν ἐχήρνττεν, 
ἁλλὰ xal ἐπὶ πλέον θρᾳασννθεὶς, καὶ σὐμόολον ἑτέθετο 
περιέχαν τρανῶς ὅσα περὶ τῆς ἑνανθρωπήσοως τοῦ 
ΥΙοῦ xai Λόγου τοῦ θεοῦ καχῶ. ἑφρόνει, xat ἐδλαυν- 

φήμει. Τοῦτο «b σύμδολον͵ τῇ συνόδῳ προχομισθὲν 
παρὰ Χαρισίου τοῦ πρεσθυτέρου, καὶ ἀναγνωσθὲν 
χατεγνώσθη ὡς ἀσεθείας µεστόν. Καὶ ὥρισαν οἱ 
θεῖοι Πατέρες τὸ ἓν τῇ πρώτῃ συνόδῳ συντεθὶν σύμ- 
6ολον χρατεῖν, xai ὅσα ἐν ἑκείνῃ ἑδογματίσθησαν, 
ἑτέραν δὲ πίστιν µήτε αυνιίθεσθαι παρά τινων, μήτε 
ανγγράφεσθαι * εἰ δέ τινες τολµήσαιεν ἐξ Ἑλλήνων f 
Ἱουδαίων € ἐς αἱρετιχῶν προσερχοµένοις τισὶ τῇ 
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| 3962 
dogmata, que etiam snbjecia sunt, oubjiciantur 
sententio hujus sancta εί universalis synodi, wt 
scilicet episcopus quidem sit ab episcopatu alicnus 
et depositus, clevicus autem clero eimiliter exci- 
dat. Sisit vero quis laicus, enathematisetlur etíipse, 
ut prins dictum est. 


BALS. Cum edietum, faetum eorum gratia, que 
a sancta Ephesina synodo decreta erant, in con- 
ventu lectum esset : similiter et sanctum symbolum, 
quod in prima synodo est expositum, prolatus . est 
hic canon, et esutum ne quiis aliam fidem compone-. 
ret. Si qui autem ausi fuerint iis, qui ex Grsecis, 
vel Judsis, vel aliis hzreticis, ad veritatis cogni- 
tienem accedunt, aliam üdem offerre, si sint qui- 
dem episcopi, vel clerici, deponantur : laici utem. 
abathematizentur, Idipsum aotem fist et ja eos qui 
Nestorii decreta suscipiunt, et ea docent. Quoniam 
autem presbyter quidam dictus Charlsiur, exsecra- 
bilia Nestorii dogmata amplectens, eorum, quaa 
Nestorio conseripta sunt, expositionem quamdaw 
attulit, et ipsa quoque ut impia damnats est; de- 
cernit canon, eidem damnationi subjici etiam eos, 
qui sentiunt, vel doceut es, qui in uli expositione 


comprehenduntur. 


ZONAR. Impius ille Neetorius , commenta sua 
nefaria docnisse palam, atque ju. vulgus dissemi- 
Masse non COntenius$, eousque przierea sudacja 
provectus est, ut etiam synibolum, universis in eo, 
qus de incarnati Filii et Verbi Dei mysterio perpe- 
ram excogiteta blasphemare solitus erat, diserte 
explicatis, edére non dubitarit, Hoc symbolum a 
Charisio presbytero ad synodum allatum, recita- 
tunque, ut impietatis pleoum condemnatum est; 
ac in prima synodo compositum symbolum, cum 
universis ejusdem syuodi decretis, retinendum esse, 
Deque aliam fidem ab »liquo excogitari, aut scriptis 
consignari licere sancti Patres decreverunt. Si qui 


ἐπιγνώσει τῆς ἀληθείας προσφέρειν ἑτέραν πίστιν, D autem Graecis vel Judzis, vel. bzreticis, qui ad vez 


διδάσκειν δηλαδὴ xal χατηχεῖν αὐτοὺς διεστραµµένα 
xai ἀλλότρια τῆς τῶν ἁγίων Πατέρων διδαδκαλίας, 
τους τοιούτους φασὶν, ἐπισκόπους ὄντας 1) χληρικοὺς, 
ἐχπίπτειν 75; ἐπισχοπῆς, ἡ τοῦ χλήρου χσθαιρου- 
μένους δηλονότι, λαϊχοὺς δὲ ευγχάνοντας, ἀναθεμα- 


ritatis cognitionem pervenire velipt, aliam fidem 
proponere, hoc est, docere, et a sanctorum Patrum 
doctrina discrepantia atque aliena 104 catechismi 
nomine tradere ausi fuerint, eos dicunt, si episcopi 
sint aut clerici episcopata vel clero excidere, depo- 


Guill. Beveregii note. 


(84) Too γεγονόεος ἰδίκεον. Mie Balsamon 
egregie ballucinatur. Non enim post edicti alicujus, 
εἰ syuiboli Niczni lectionem, editus est. hic canon, 
vt Belsanmon hic »(lirat; sed post lectum Charisii 
hibetium, et symbolum Nesturienum , ut ex iig, qua 
ex ipsis concilii Acts mox antea collegiwus , 
abunde constat. Hiuc autem patet, Baleaswionem 
Acta concilii hujus uon vidisse, vel saltem  »on 
acearate salis consuluige, €wn hac CouueRla- 
batur. ; 

(85) Χαρίσιος τὰ μιαρὰ τοῦ Νεστορίου δόγματα 

τοι, Ga. CXX XVII. 


οἰκειούμενος. Hic alium Belsamonis errorem anim- 
advertere ost. Charisius euim non solum pravis 
Nestorii opinionibus non iufectus fuit, verum etiam 
hbelini suuin. contra Nestorianos synodo exhibuit : 
iu quo etiam ipsum Nesorina nou ὀρθόδοξον, sed 
χακόδοξο» fuisse asaerit; dicit enim, Ἐπεὶ οὖν εἷς 
τούτων ὑπάρχει Νεστόριος, ὁ τῆς lla; χαχοδοξίας 
τοὺς χάαρπους ὁρεπόμενος, κάχιστα περὶ τῆς εἰς 
Χριστὸν πίστεως διακείµενος , διδάξας τε πολλάχις 
a uh προ die Act. concil, Epbes. pag. 255, edit. 

e all. 9 t 
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sitos nimirem , laicos vere excommanieari. Simili- A τἰζεσθαι. 'Οµοίως δὲ xat τοὺς τὰ Neotoplos φρο- 


ter et qui Nestoriauis erroribus animum applicue- 
riut, eosque susceperint, vel aliquid eorum, quae in 
impio ejusdem symbolo ezplieantur, in vulgus dis- 
seminarint (Dei Filium seilicet, ae Verbum non ex 
sancta Virgine desumpsisse carnem, sed purum ho- 
miuem esse Christum, eique postea Filium Dei, ac 
Verbum ex quadam habitudine fuisse unitum, tum 
in duos filios, ac duas hypostases dividi Christum 
et Deum, nee Dei, sed Cbristi tantammodo, Paren- 
tem fuisse sanctam Virginem) lisdem poenis, sive 
episcopi, seu clerici, seu laiei faerint, obnoxios 
9860 : ac ad sacros quidem ordines admissos depo- 
sitione, laicos vero excommuuicatione multandos 
esse, synodus decernit. 

ARIST. Episcopus, qui aliam quam Nicenam fidem 
proferet, alienus. ab. Ecclesia habetur : luicus vero 
espellitur. 

. Qui preter fidem a.sanctis Patribus Νίο con- 
gregatis compositam, aliud impium attulerit sym- 
bolum, ad subversiouem exitiutuque eorum, qui ex 
Hellenismo, aut Judaismo, aut alia quacunque 
ἱμογοσὶ ad veritatis notitiam convertuntur ; οἱ qui- 
dem laious sit, anathematizetur ; ein episcopus aut 
clericus, episcopatu et clero deponatur. 


CANON VIII. 
Rem preter leges ecclesiasticds et sanctorum Patrum 
canones innovatam, et omnium libertatem attingen- 


tem, renuntiavit nobis in primis pius episcopus Q 


Rhiginus, et qui cum eo sunt Cypriorum provincie 
religiosissimi epi:copi, Zeno εἰ Evagrius. (Quam- 
obrem quoniam communes morbi majori medicina 
opus habent, εί qui majus etiam damnum afferant, 
et mazime si neque anilqua consuetudo consecuta 
est, ut Antiochene civitatis episcopus in Cypro or- 
dinaliones facial, quemadmodum el libellis et pro- 
priis vocibus nos docuerunt viri religiosissimi, qui 
ad sanctam synodum | accesserunt : iis, qui sacro- 
sanctis Cypri ecclesiis presunt, fraudi ac probro 
non erit, nec ulla vis aut impedimentum eis affere- 
4ur, οἱ secundum sanclorum. Patrum. canones et 
antiquam consuetudinem. ve* se religiosissimorum 


νοῦντας καὶ δεχοµένου», 7] xat δ.δάσχοντας τὰ ky τῷ 
παρ) ἐχεῖνου συντεθέντι συµθόλῳ βλασφημηθέντα, 
λέγοντο; μὴ τὸν Υἱὸν καὶ Λόγον τοῦ Θεοῦ σάρχα ix 
τῆς ἁγίας Παρθένου ἀνειληφέναι, ἀλλὰ φιλὸν μὲν &v- 
θρωπον εἶναι τὸν Χριστὸν , χατὰ σχέσιν δὲ αὐτῷ 
ἑνωθῆναι «b Υἱὸν τοῦ θεοῦ xaX Λόγον, εἰς δύο νἱοὺς 
xat δύο ὑποστάσεις διαιροῦντος τὸν Χριστὸν xal 
θεὸν, xal «hv ἁγίαν Ἡαρθένον οὗ θεοτόχον, ài 
Χρισιοτόχον χαλοῦντος, τοῖς αὐτοῖς ὑποχκεῖσθαι ἡ 
ἱερὰ σύνοδος ἑφηφίσατο, xiv ἑἀπίσκοποι «lev, xàv 
χληριχοὶ,κᾶἂν λαϊχοὶ, ὥστε τοὺς μὲν ἱερωμένους καθ. 
αιρεῖσ]αι, τοὺς δὲ λαϊχοὺς ἀναθεματίξεσθαι. 


B Λριστ. 'O αἰσειν ἑτέραν ες àv Νικαίᾳ προσ- 


ἀγων ἑἐπίσκοπος ἡ..ἱοερίωται ' «Ἰαικὸς δὲ xal 
. ῥξωσεράκισται. 

Ὁ παρὰ τὴν πἰστιν τὴν παρὰ τῶν ἁτίων Πατέρων 
τῶν ἐν Νιχαίφ συναθροισθέντιον συντεθεῖσαν ἵτερον 
σύμθολον δυσσεδὲς προσχοµίζων εἰς καταστροφὴν 
xai ἀπώλειαν τῶν ἐξ Ἑλληνισμοῦ 1) ἸΙουδαῖσμου, 1| 
ἐξ οἰαοδηποτοῦν αἱρέσεως ἐπιστρεφόντων εἰς ἐπί- 
γνωσιν τῆς ἀληθείας, εἰ μὲν λαϊχός ἐστιν, ἀναθεμα- 
τιζέσθω: εἰ δὲ ἐπίσχκοπος ἡ κληριχὸς, τῆς ἐπισχοπῆς 
xai τοῦ χλήρου ἀλλοτριούσθω, | 
ΚΑΝΩΝ '. 

Πρᾶγμα παρὰ τοὺς ἐχκλησιαστικοὺς (86) θεσμοὺς 
καὶ τοὺς κανόνας τῶν ἁγίων Πατέρων καιγοτο- 
µούμενον, καὶ τῆς πάντων ἑευθερίας ἁπτόμε- 

' vov, προσήγγειλεν ὁ θεοφιἰέστατος συν επίσκο- 
πος 'Pnrivoc, καὶ ol σὺν αὐτῷ εὑ.αδέστατοι 
ἐπίσκοποι τῆς Κυπρίων ἐπαρχίας Ζήνων xal 
Κὐάγριος. "O0gv, ἐπειδὴ τὰ κοινὰ πάθη µείζο- 
voc δεῖται τῆς θεραπείας, ὥς καὶ µείζογα τὴν 
βάδην φέροντα, καὶ μἀΊιστα εἰ ιηδὲ ἔθος dp- 
χαῖον παρῃχολούδησε», ὥστε τὸν éxloxoaor 
τῆς ᾽Αντιρχέω» zxólewc τὰς ἐν Κύπρῳ ποιεῖσθαι 
χειροτονίας, xa0à διὰ τῶν .1ιδέἀ.λων xal τῶν 
οἰκείων φωνῶν ἑδίδαᾳαξαν ol εὑλαδέσυτατοι ár- 
δρες, cl τὴν πρόσοδον τῇ ἁγίᾳ συν όδῳ ποιη” 
σάµενοι, ἔξουσι τὸ ἀγεπηρέαστον xal ἀθι- 
αστον οἱ τῶν ἁγίων ἐχκ.1ησιῶν τῶν xut ζ. 


| Guill. Beveregii note. 
(80) Πρᾶγμα παρὰ zobc ἐκκλησιασεικούς. D et tamen hunc septimum appei.et, necessario se- 


Dune canonem  Phouus uon agnoscit, Nam in 
praefatione ad Nomocanonem septem tantum 3 
synodo Ephesina constitutos canones scribit, Zuv- 
ὀδου τῆς kv 'Egéc τῶν €. ἁγίων Πατέρων xavó- 
νες C, et in primo capite priui tituli priecedentem 
canonem sub nomine septimi citat. Sed Joannes 
Antochenas, etiamsi ipse quoque in precinio ad 
euara canonum  Collectionem septem :s0los hujus 
eoncilii canoues esse tradiderit, in primo tamen 
ejus titulo bunc canonem laudat, ubi etiam vocatur 
τῆς ἐν 'Exéau συνόδου χανὼν η’: Synodi Ephesine 
cauon 8. Hoc autem scriptoris alicujus injuria 
aecidit. Ipse enim Joanues in primo titulp Nowo- 
canonis hunc septimum diserte vocat, dicene, τῆς 
ἐν Ἐφέόῳ συνόδου χανὼν (', quomodo haud dubie 
et in collectione scribi debuit, Ex eo autem, quod 
ie septem solos hujus concilii canones numeret, 


guntur, praecedentem ab eo canonem e nutrere 
xclusum esse; quem etiain propterea nuspiam 
Citat, Quod autem ad presenten. canonem sive 
potius decretum hujus concilii spectat, episcopus 
Autiochenus, qui sex prioribus, huic etiam edendo 
occasionem dedit : quippe qui jus ordinationis, 
contra ac prius habuerat, in. insula Cypro sibi tunc 
temporis vindicabat. De qua re cum episcopi 
ejusdem insule, in camoue commemorati, libellum 
Synodo exhibuissent, editum est. illieo prasens de- 
eretum, quo cagtem evt, ne quid in ecclesiastica 
2dministratione, vel in. Cypro, vel alibi inuovetur; 
θεά omnibus dicecesibus οἱ provinciis antiqua sua 
jura εἰ privilegia inviolata serventur. Exstat hoc 
decretum Ἡι Actis hujus coneilii editienis supra 
scripte, pag. 206, ubi etiam occasio constitutionis 
uberius explicatur. 
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Κύπρον xposctürec κατὰ εοὺς xaróvac τῶν À 


ἁγίων Πατέρων (8) καὶ εν ἀρχαίαν συνήθειαν, 
δὲ ἑαυτῶν τὰς χειροεονίας «eov οὐ ἑαδοστάτων 
ἐπισκόπων ποιούµθενοι. Τὸ δὲ αὐεὸ καὶ ἐπὶ τῶν 
ἅλ]ων διοικήσεων »al τῶν ἁπανταχοῦ ἑπαρ- 
χιῶν παραφυλαχθήσεται' ὥστε µηδένα τῶν 
θεοφιλεσεάτων ἐπισκόπων ἐπαρχίαν &cípaw 
οὑκ οὗσαν ἄνωθεν καὶ ἐξαρχῆς ὑπὸ cd ab- 
τοῦ, ἤγουν τῶν' πρὸ αὐτοῦ χεῖρα καεαλαμδά- 
ει». ἁ 11 εἰ καί εις κατέλαδε καὶ ὑφ' ἑαυτὸν 
πεποίηται βιασᾶμενος caben». ἁποδιδόναι, ἵνα 
μὴ τῶν Παεέρων ol κανόνος παραδαίνωνται, 
μηδὲ ἐν ἱερουργίας προσχήµαει ἐξονσίας τῦ- 
Φος κυσμιχῆς παρεισδύηται, μηδὲ «Ἰάδωμεν 
τὴν ἐλευθερίαν κατὰ μικρό» dxoAécarcec, ἣν 
ἡμῖν ἐἑδωρήσατο τῷ ἰδίῳ αἴμαει ὁ Κύριος ἡμῶν 
*IncoUc Χριστὸς, ὁ πάντων ἀνθρώπων ἀλευθες” 
ρωτής. "Εδοξε τοίνυν τῇ ἁγίᾳ καὶ οἰκουμεονικῇ 
συνόδῳ, σώᾶσθαι ἑκάστῃ ἑπαρχίᾳ καθαρὰ καὶ 
ἀθίαστα τὰ αὐτῇ προσόντα δίκαια ἑξαρχῆς 
ἄνωθεν, κατὰ τὸ πάλαι κρατῆσαν ἔθος, ἄδειαν 
ὄχοντος ἑκάστου μητροπο.του τὰ loa τῶν πο- 
πραγµένων πρὸς εὃ οἰκεῖον ἀσφα.ὲς ἐκ λαθοῖν. 


El δέ εις µαχόµενον εύπον τοῖς νυν ὠρισμέά- . 


votc προκομίσοι, ἄχκυρον τοῦτον εἶναι Άδοξε τῇ 
ἁγίᾳ πάσῃ καὶ οἰκουμενικῇ συ»ὀδφ. 

ΒΑΛΣ. Πρὺ τοῦ ἀποξενωθῆναι τὴν βασιλείαν τῶν 
* 'Pupgalov kx τῆς μεγάλης Αντιοχείας, δοὺξ tv αὐτῇ 
παρὰ τοῦ βασιλέως ἱπέμπετο, xal οὗτος στρατηγὺν 


episcoporum «ἰοσίέαπεε (aciant. ]dem autem et in 
aliis diecesibua, αἱ, qum suni ubique, provinciis 

.. eerpabüer : ei nuliua religiosissimorum episcope- 
rem, prerinciam alinm, que non mullja retro 
antis el ub initie sub aua, vel eorum, qui illum 
praeesherunt, mana (uerit, invadat : qd et οἱ quis 
invaserit, et sibi per vim submiserit, eam veddat, 
n& Patrum canones trausiliantur, nec sub sacerdo- 
talis muneris preteziu secularis potestatis (aaiue 
subeat, nec libertatem paulatim imprudentes amit- 
(amus, quam nobis proprio sanguine dedit Domi - 
nus Jesus Christus, omnium hominum liberator, 
Sancte ergo et eniversali eynodo sieum. est, ut 
unicuique provincie pura οἱ. inviolata serventur 
jura, que ab initio εἰ multis relro annis habel, 
secundum consuoiudinem qno jam olim serpata, 

^ potestatem habente unoquoque metropolitano, acto» 
rum exemplaría ad suam. securitatem accipere. Sá 
quis autem conititwionem aliquam dis, que nunc 
definita sunt, repugnantem atiulerit, ego quoque 
esse irritym visum est toti annci et unisersait fya 
*odo. 


BALS. Antequam Rornanorum imperium a ma- 
gna Antiochia aballenaretur, dux in eam ab impe- 
ratore mittebatur, et is in Cyprum praefectum mit- 


εἰς Κύπρον ἀπέστελλεν, ὡς θποχειµένην τῇ 'Avtto- ϱ tebat tanquam 105 Antiochi subjectam. Cyprii 


χείᾳ. Οἱ δὲ Κύπριοι ἐπίσκοποι χαθ᾽ ἑαυτοὺς Od yov 
xa ἐχειροτονοῦντο. Τοῦ γοῦν τότε ὄντος ἐπιχειροῦν» 
τος, ὡς ἔοιχεν, χειροτονίας ποιεῖν εἰς τὰς ἐκκλησίας 
τῶν Κυπρίων προφἀσει τοῦ στέλλεσθαι στρατηχὸν ἓν 
τῇ νήσῳ παρὰ τοῦ δουχὸς Αντιοχείας, ἀνηνέχθη τὰ 
περὶ τούτου τῇ iv Ἐφέσῳ συνόδῳ παρὰ Κυπρίων 
ἐπισχόπων, xai αὕτη, τὴν πρόσοδον, τοι την προσ- 
έλευσιν τούτων δεξαµένη, ὥρισε τοὺς Κυπρίους ἐπι- 
σχόπους, κατὰ τοὺς κανόνας χαὶ τὴν ἀρχαίαν ουν- 
άθειαν, δι ἑαυτῶν χειροτονεῖσθαι’ Καθὼς, φησί, 
τοῦτο γενῄσεται xal εἰς τὰς λοιπὰς διοιχῄσεις xa 
ἐπαρχίας, μὴ δυναµένου τιγὸς ἐπισχόπου ἑτέραν 
ἐπαρχίαν σφξτερἰζεσθαι, μὴ ὑποχειμένην ἀνέχαθεν 
αὐτῷ: μᾶλλον μὲν οὖν xol τοὺς ποιοῦτόν τι ποιοῦν- 
τας, xai χατὰ Bla», καὶ αὐθεντίαν, ἀλλοτρίαν ἑνορίαν 
χατασχόντας, ἀπολῦσαι αὐτὴν, ἵνα μὴ παραδαίΐνων- 
ται οἱ χανόνες, xai προσχἡµατι τῆς ἱερουργίας £Cou- 
σίας χοσμικῆς Ἆτοι χενοδοξίας τῦφος εἰς τοὺς ἀρχιέ- 


autem episcepi per se degebant, et ordinabantur. 
Cuin ergo qui une erat Antiocbiz episcopus cona- 
retur, ut est verisimile, in ecclesiis Cyprlorum or- 
dinationes facere, eo przetexiu quod prefectus a 
duce Antiochiam ín insulam mitteretur, de ea re 4 


 Cypriis episcopis ad synodum, qu» erat Ephbesi, 


relatum est. Ésa vero, processu sive postulatione 
eorum admissa, decrevit Cyprios episcopos secun- 
dum canones et antiquam consuetodinem per seipsos 
ordinari : Quemadmodum, inquit, hoc tlet et in 
exteris dioecesibus et provinens, οὕτη uuflus episco» 
pus aliam sibi provinciam vindicare possit, qua :.0n 
sibi longo retro tempore subjecta fuerit : sed potius 
eos, qui tale quid faciunt, εἰ vi propriaque aucto- 
ritate alienam regionem detinent; eam dimittere, 
ne canones Lransiliantur, et sacerdótefis officii prx- 
texut secularis potestatis sive vans glorim fastus 
in antistites oriatur. Concessit autem et unicuique 


Guill, Beveregii nol. 


(51) Kal τοὺς κανόνας τῶν ἁγίων llatépor. 
In Graecis, tam Balsamonis quam Zonarz, codicibus 
aubLehac impressis, pro Πατέρων legitur ἀποστό- 

5λων, quam lectionem Elis bbingeras Augustanus, 
in sua Grecorum casonum editione, anne 1614, 
seing. Sed non solus codex ms. Bodleianus hic 
impressus legit τῶν Πατέρων, verum etiain Joannes 
Antiochenus, m Collectione canonum, titnlo 1, et 
codex canonum Eeclesie universse a Christepboro 
Jestello editus, οἱ ipsa etiam Acta hujus concilii, 
loco supra laudato, quo fioc decretum exsta'.. Sic 
eliam legit Gentiauus Hervetus, quippe qui per 


votem Patrum vertit. Ei hec qnidem verior videtur 
lectio, Etíanisi enim non. uegaudum est, quin Pa- 
tres Ephesini hoc loco ad canones apostolicos fe- 
specium babuerint, dicentes ,. πρᾶγμα παρὰ τοὺς 
ἐχχλησιαστιχοὺς θεσμοὺς xal τοὺς xavóvag τῶν 
ἁγίων Πατέρων καινοτομφύμενον, lj tamen. ἆκκλη- 
σιαμτικοὶ θεσμοί potius hic ἁῑουηίης, el χανόνες 
τῶν ἁγίων Πατέρων sent canones Nieani. Sic enitn 
et. in libello episcoporum Cypri, qui heic decreta 
occasionem ' dedit, hoc idem dicitar esse conira 
apostolicos conones el definitiones. sanciissime | Ni- 
teuer synodi, . 
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metropólitano trejus canonis exemplaria ad pro- A pet; ἀναφαίγηται. Ἐξεχώρησε δὲ xal ἑκάστῳ τῶν 


priam securitatem accipere ; et nullam aliam sceri- 
ptam constitutionem sive imperialem jussionem, 
huic canoni repugnantem, ab aliquo allatam valere. 
Lege οἱ secunduin can. secunds syn., 28 cau. quarte 
syn. 69 can. sextie syn., et quse in eos scripta 
sunt, et. scies quomodo Ecclesite, αὐ Roma sob- 
erant, throno Constantinopelis subjecise fuerint, 
exceptis aliquibus. 


ZONAR. Cypri episcopos creandi ejus Antiochenz 
Sibi Ecclesie antistites vindicabal, forte quod in 
Antiocheni ducis ditione ea insula priscis tem- 
poribus fuisset : nam a duce Antiocheno prefectus 
illie mittebatur. Ejus rei querelam Cyprii quidum 


μητροπολιτῶν ἐχλαθέσθαι τὰ [a τοῦ τοιούτου χανό- 
vo; εἰς οἰχείαν ἀσφάλειαν, xat μηδὲ χρατεῖν ἕτερον 
ἔγγραφον εὖπον,. ἤγουν βασιλικὸν πρόσταγμα tvav- 
τιούµενον τῷ χανόνι τούτῳ, παρά τινος προχομιζό. 
µενον. Καὶ ἀνάγνωθι τὸν β’ χανόνα τῆς β' συνόδο,, 
τὸν κη’ τῆς δ’ ἀυνόδου , τὸν 30' τῆς c' συνόδου, xol 
τὰ ἐν αὐτοῖς * καὶ µάθοις πῶς ὑπετέθησαν αἱ ὑπὸ τὴν 
Ῥωμανίαν Ἐκκλησίαι ἄνευ τινῶν τῷ θρόνῳ τῆς Κων- 
σταντινουπόλεως. . 

ZüNAP. Ὁ τῆς ᾽Αντιοχέων Ἐκκλησίας ἀρχιρεὺς 
ὑφ ἑαυτὸν εἷλχε τὰς τῶν Κυπρίων ἐπισχόπων χειρο- 
τονίας, ὡς τάχα τῆς Κύπρου τὸ παλαὺν τελούσ ς 
ὑπὸ «by δοῦχα Αντιοχείας. Παρὰ γὰρ τοῦ δουχὸς 
Αντιοχείας ἑστέλλετο ἐχεῖ στρατηγός. Au τοῦτο 


episcopi ad synodum detulere, neque id unquam B προσῆλθόν τινες τῶν Κυπρίων ἐπισχόπων «jj συνό» » 


Antiochene patriarchae juris fuisse, ut ab eo Cy- 
priarum urbium episcopi ordinarentur, tum viva 
ipsimet oratione Lum scriptis in eam sententiam 
eodicillis, docuere. Episcoporum itoque processu, 
sive suppliestione: approbata statuit. synodus Cy- 
priorum episcopos, secundum sanctorum Patrum 
canoues et antiquam consuetudinem, illasos et in- 


demnes fore. Nam canones quidem, et apostolorum | 


wigesimus quintus, et Antiocbenz synodi tertius, 
ne in alienis provinciis sibi που subjectís ordinatio- 
nes facere episcopi audeant, secus, irrilum esse 
quod fecerint, ipsos vero deponi jubent : cecume- 
nice vero prima syuodi sextus et septimus, anti- 
quas Consuetudines, ab ipsis quoque ecclesiarum 
prasulbus, servandas esse decernit. Quorum ca- 
ponem vestigiis Patres lic quoque reverendi insi- 
stentes, ut a Cypriis.episcopis ejus insulie antistites 
ordinentur, ideinque locis omnibus omnino servetur, 
neu provinciam aliquam, quz non sibi et antiquio- 
ribus episcopis subjecta jai inde ab initio fuerit, 
invadere episcopo liceat, deorevere. (uod si pro» 
vinciam non suz ditionis quispiam usurpaverit, iis, 
inquiunt, quibus invitis est ablata, atque usurpata, 
restituat : ne vel ex eo, scilicet, auctoritas canosum 
infringatur, vel sacri muneris obeundi studium 
ainbitioni pratexentes, ad inanem terrena potestatis 
ampliücande cupiditatem s»utislites delabantur : 
nesque proinde, domiuatu eorum, quibus nulla ju- 


' sta imperandi causa est oppressi, libertatis jactu- 


ram laciamus, quam nobis Dominus largitus est, 
suo ipsius sanguine pro hominum libertate effuso. 
Quamobrem. sua cuique provinciz jura, sancta sy- 
nodus, facta etiam metropolitanis hujus edicti de- 


-seribendi potestate, ex antiqua consuetudine servari - 


jubet; etsi typus, inquit, vel scriptum aliquod jam 
decretis conwraria exprimens et constituens pro- 


feratur, irritum sit. 


ARIST. Serventur sua «uique provincie jura, pura 
ac επεἰοἰαία. Qwi vero contrariam hisce formam 
introducit, futilis est. 

Quicunque episcopi alienam provinciam su:e 

Potestati vi subjecerint, qux olim et ab iuitio sub 


ταύτῃ, λέγοντες τοῦτο αὐτὸ, xai Oc ἐγγράφων ἀναφέ- 
ῥοντες ὅτι οὐχ ἐξ ἔθους παλαιοῦ δίκαιον ἔσχεν ὁ 
Αντιοχείας χειροτονεῖν τοὺς ἐπισχόπους Κυπρίων. 
Ἐφηφίσατο οὖν ἡ σύνοδος, τὴν πρόφοδον fixo. την 
προσέλευσιν δεξαµένη τῶν ἐπισχόπων, τὸ ἀνεπηρέ: 
αστον xal ἀδίαστον ἔχειν τοὺς τῶν Κυπρίων ἐπισχό- 
πους, χατὰ τοὺς χανόνας τῶν ἁγίων Πατέρων χαὶ 
τὴν ἀρχαίαν σννῄθειαν. 'O γὰρ τριαχοστὸς πέμπτος 
κανὼν τῶν ἁγίων ἀποστόλων xai ὁ τρίτος τῆς ἐν 
Αντιοχείᾳ συνόδου μὴ τολμᾷν τοὺς ἐπισχόπους xs- 
λεύοναι ποιεῖσθαι χειροτονίας εἰς τὰς μὴ ὑποκειμέ- 
vac αὐτοῖς ἑπαρχίας εἰ δὲ μὴ, ἄχνρα μὲν τὰ map 
ἐκείνων πραχθέντα εἶναι, αὐτοὺς δὲ καθαιρείσθαι. 
Καὶ ὁ ἔχτος δὲ χανὼν xal ὁ ἕδδομος τῆς πρώτης ol- 
κουμενικῆς συνόδου τὰ ἀρχαῖα ἔθη κἀν τοῖς ἀρχιε- 
ρεῦσι χρατεῖν διατάττονται. Οἷς δῇ χανόσιν ἐπόμενο: 
xaX οἱ τῆς συνόδου ταύτης σεπτοὶ Πατέρες ὥρισαν 
καὶ τοὺς Κυπρίων ἐπισχόπους δι’ ἑαυτῶν τὰς χειρο- 
εονίας τῶν ἐν τῇ νὴσῳ ταύτῃ ἐπισχόπων ποιεῖν, 
εοῦτο δὲ γίνεσθαι xat ἁπανταχοῦ , καὶ µἠ τινα τῶν 
ἐπισχόπων σφετερίζεσθαι ἐπαρχίαν μὴ οὖσαν Aou 
θεν, Ίγουν ἔχπαλαι xal ἀρχῆθεν, ὑπ᾿ αὐτὸν χαὶ ὑπὸ 
τοὺς πρὸ αὐτοῦ. El δὲ xal τις, φασὶν, ᾠχειώσατο 
ἐπαρχίαν μὴ ἀνήχουσαν αὐτῷ, ἀποδότω ταύτην τοῖς 
βιασθεῖσι xai ἀφαιρεθεῖσιν αὐτὴν * ἵνα μὴ παραθαί- 
νωνται οἱ χανόνες, καὶ ἀφορμὴν ἔχοντας τὴν ἱερουῤ' 
χίαν, καὶ ταύτην οἷόν τι προχάλυµµα προδαλλόµενοι 
χοσμιχκῆς ἑἐξουσίας χενοδοξίαν παρεισερχοµένην εἰς 
p ἑαυτοὺς ἔχωσιν οἱ ἀρχιερεῖς, xai δουλούµενοι τοῖς 
μὴ ἔχουσι δίκαιον ἀφαιρεθῶμεν τὴν ἐλευθερίαν, LM 
ὁ Κύριος ἡμῖν ἑδωρήσατο, «b οἰχεῖον χενώσας αἷμα 
ὑπὲρ τῆς τῶν ἀνθρώπων ἐλευθερία. Διὸ ἑχάστ 
ἑπαρχίᾳ τὰ οἰχεῖα δίχαια χατὰ «b παλαιὸν ἔθος qu 
λάττεσθαι dj ἁγία σύνοδος ἑφηφίσατο, καὶ τοῖς µη” 
τροποηλίταις ἄδειαν ἔδωχε τὰ ἑἐψηφισμένα ἐκλαθέσθαι, 
xàv τύπος, φησὶν, Όγουν ἔγγραφόν τι, προχομισθῇ 
τυποῦν xal ὁρίζον ἄλλα παρὰ τὰ νῦν ὡρισμένᾶν 
ἄχυρος ἔσται. | 
ΑΡΙΣΤ. Τηρείσθω τὰ ἑκχάστῃ ἑκαρχίᾳ προσόντα 

δίκαια καθαρὰ, ἀδίαστα. 'O δὲ τύπον ἀντικεί- 

μένουν τούτοις εἰσάγων ἀγόνητος. 

Ὅσοι τῶν ἐπισχόπων Día ὑπὸ τὴν αὐτῶν χεῖρα 
ἑπαρχίαν ἑτέραν ἐποιῄσαντο, οὐχ οὔσαν ἄνωθεν καὶ 
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ἐξ ἀρχήέ ὑπ' αὐτοὺς, 3 προνόμιόν τι ἐπισχοπῆς ἑτέ- À illis non fuit, 10: sut alterias-episcopatus usur- 


ρας ὑφήρπασαν, οὐδέν τι Ex τούτου διχαιωθήσονται * 
à) ἐπανασωθῶσιν αὖθις πρὺς τοὺς ἔχοντας δίκαιον 
ἐκ' αὐτὰς ἐπισχόπους * ὅτι περ χαθαρὰ καὶ ἀθδίαστα 
ἐφείλουσιν ἑχάστῃ ἐπαρχίᾳ προσεῖναι τὰ δίχαια. Καὶ 
μὴ τῶφον χοσμικῆς ἑξουσίας ἐν ἱερουργίας προσχή- 
ματι παρεισδύεαθαι. Ὁ δὲ τύπον εἰσάγων ἕτερον 


paverint privilegium, nibil ex: eo: eauss ^ eorum 
addetur, sed ad illos rursus episcopos, qni jus a 
eas liabuerunt, restituantur, Nam pura et invielata 
debent culque provineiz servari jura, et sab sacer- 
dotalis muneris praetextu secularis potentiz fastum 
non subire, Si quis autem constitutionem aliam, 


τοῖς ἐνταῦθα ὁρισθεῖσιν ἀντιχείμενον καὶ payópsvov iis qua Lic decernontur adversantem et pugnan- 


οὐδέν τι ὠφεληθήσεται. 


Ἐπιστολὴ τῆς αὐτῆ ' , 
αρὺς dv j Παμρυαίᾳ er pne duse 
Εὐσταθίου tov γενοµένου αὐτῶν μητροπο.ίτου. 

( Mecá BovAse πάντα ποίει, » τῆς θεοπ»εύστου 
Ἱεγούσης Γραφῆς, χρὴ μάλιστα τοὺς ἱερᾶσθαι 
λαχόντας μετὰ πάσης ἀκριδείας τὴν ἐφ᾽ ἅπασι 
τοῖς αρακτόοις ποιαῖσθαι διάσκεφιν. Διαδιοῦν 
Τὰρ οὕτως ἐβέλουσιν, ἐν xao ες ἑλπίδος 
κεῖσθαί τε xat' αὐτοὺς, καὶ οἷον ἐξ οὐρίας iv 

τοῖς κατ’ εὐχὴν ἀποφέρεσθαι συῤδαίνει. xal 
πολὺ τό e εἰκὸς ὁ Aóroc ἔχει. "AAA οἶδον Fc 
ὅτε δριμεῖα καὶ ἀρόρητος ἀύπη, κατασχήψφασα 
ros, xarado.local τε δεινῶς αὐτὸν, xal τῆς 
tur Ücdrtur ἁποκομίσαι θήρας, dvaxesical τε 
τὸ πεφυκὸς ἁδικεῖν ὥς τι τῶν ὀνησιφόρων' 
ἰδεῖν. Τοιοῦτόν τι πεκονθότα τοθεόάµεθα τὸν 
εὐ]αθέσεατον καὶ θεοσεδἐστατον ἐπίσχοπον 
Εὐστάθιο» "πδχειροτόνηται μὲν γὰρ, ὡς µεµαρ- 
τὔρηται, κανονικῶς * τεθορυδηµένος δὲ, ὥς 
φησι, παρά τινων, καὶ ἁδοχήτοις πεοριστάσε- 6 
cir ἐρ/εθηκὼς, εἶεα ἐκ πολ 1ζς ἅγαν ἆπρα- 
Ἰμµοσύνης ἀπειρηκὼς ci ἀντίστασι τῶν àx- 
νηνεγµόνων αὐτῷ φροντίδων, καὶ διακρούεσθαι 
τὰς παρὰ τῶν ἐπιφυομένων αὐτῷ δυσφηµίας 
δυγἀµενος, παραιτήσεως οὐκ loyer ὅπως xpo- 
εχόµισε βιδ1ον ἔδει γὰρ ὡς ἅπαξ ἐγχεχειρι- 
σµένον ἱδρατικὴν φροντίδα, ταύτης ἔχεσθαι 
μετ αὈρωστίας αγευματικῆς, xal olor dvtaxo- 
δύεσθαι τοῖς πόνοις, καὶ ἱδρῶτα τὸν ὄἄμμισθον 
ἐθε Ἰοντεὶ ὑπομεῖναι. Επειδὴ δὲ ἅπαξ óAtyo- 
[wc ἔχονεα παρέδειξεν' ἑαυτὸν, τοῦτο παθὼν 
ἐξ ἁπραγμοσύνης uàáAJov ἢ ὄχνου xal fg6v- 
μίας, κχεχειροτόγηκε» ἀναγχαίως ἡ ὑμετέρα 
θεοσέδεια τὸν εὐσεξέσεατον καὶ θεοσεδέστα- 
τον ἀδε1φὸν ἡμῶν καὶ συνεπίσκοπον θεόδω- 
pov, φροντιοῦντα τῆς ἐκχλησίας. Οὐ γὰρ ἦν 
dxóAovOor χηρεύειν αὐτὴν, καὶ ἑπιστάτου δίχα 
διαςα.1εῖν τοῦ Σωτῆρος τὰ ποίµνια. Ἐπειδὴ δὲ 
προση θε κ.Ίαίων, οὐ περὶ εῆς πόλεως οὐδὲ 
τῆς &xxAnolac φιλογεικῶν τῷ μνημονευθέντε 
θεοσεθεστάτῳ ἐπισκύπῳ θεοδώρῳ, ἐξαιτῶν δὲ 
τέως τὴν τοῦ ἐπισκόπου τιμὴν καὶ κ.ῆσι», 
συνηἁγήσαμεν ἅπαντες τῷ πρεσδύτῃ. xal κοι- 
vév εἶναι Ίογισάμενοι εὸ αὐτοῦ δἀκρνον, ἑσπεύ- — 
δοµεν μαθεῖν, εἰ καθαίρεσι ὄννομον ύπομε- 
µένηχεν ὁ μνεμονευθεὶς, ἤγουν ἐπί tici τῶν 
ἀτόπων ἑτή.Ίεγκται παρά τινων xatagAvapn- 


5. Pto, χε, 7. 


tem, introduxerit, nullum ex ee emolumentum 
capiet. 


Epistola ejusdem sancta Ephesime synodi ad sacram 


in Pumphylia synodum, de Eustathio, qui fuit eo- 
rum metropolitanus. 


Cum divinitus inspirata Scriptura dicat, « Fac omnia 


cam consilio V. » mazime quidem oporlet eos, qui 
secerdotis grudum sortiti sunt, quam fieri potest 
accuratissime omnia qua sunt agenda inquirere ac 
examinare. lis enim, qui vilam ita volunt insti- 
(uere, circa ea qu& ad se pertinent, spem pulchre 
eollocatam habere, et tanquam secundo vento ea 
pro toto succedere continget : ei magnam quidem 
habet verisimilitudinem | oratio, Sed acerbus et 
intolerabilis dolor mentem aliquando opprimens, 
eam et valde perturbat, εἰ ab eorum, que fieri 
oportet, persecutione abducit, et persuadet ut quoa 
injuriam facere suapte natura consuevit, id tanquane 
aliquid conducibile respiciat. Tale quid in primis 
pio et religioso episcoyo  Eustathio accidisse vidi- 
mu. Canonice enim, κί perhibetur, electus. est. 
Cum autem esset a nonnullis perturbatws, ut. ail, 
ει in inopinatas rerum. circumstantias incidisset, 
deinde pra nimia negotii gerendi fuga ob ingruen- 
tes sibi curas animum despondisset, cum maledi- 
cla, qu& in eum ab imminentibus adversariis 
congerebantur, amovere posset, renuntiationis li- 
bellum nescimus quomodo obtulit. Oporiebat enim 
eum, «t cui sacerdotalis cura semel mandata est, 
ei cum spirituali robore insistere, et. labores veluti 
subire, et sudorem, cui merces. proposita est, [u- 
benter. suscipere. Quoniam autem seipsum sersel 
negligentem esse ostendit, idque ei potius propter 
negotii ac laboris fugam, quam propter inertiam 
ac socordiam accidit, vestra pietas religiosissimum 


. ac mazime pium [ratrem nostrum εἰ coepiscopum 


Theodorum ecclesic curam. gesturum. | mecessario 
ordinavit. Neque enim eral honestum wt ea vidua 
esset, et absque reciore. essent. Servaloris. greges. 
Sed quoniam flens accessil, non de civitate, nec de 
ecclesia cum religiosissimo episcope. Theodoro, 
cujus meminimus, ambitiose contendens, sed. epi- 
scopi interim honorem et appellationem postulaus : 
omnes senis vicem eomndoluimus , et communes 
esse ejus lacrymas arbitrati, scire contendimus, au 
legitimam depositionem. pradictus subierit, an ab 
aliquibus, qui famam ejus elevarunt, aliquorum 
gravium et indignorum criminum convictus [uerit. 
Atqui didicimus nihil ejusmodi ab eo fectum esse, 





311 THEOD. BALSAMON 
predictogue pro crimine potius fwisse ipsam renun- x 


tiationem. Unde nec de vestra pietate querimur, 
qua in ejus locum, ul par fuit, praedictum Theo- 
dorum ordinavit episcopum. Sed quoniam viro non 
. mimis vehementer  succensere. est. consentaneum, 


quod sit negotiorum el laborum fugitantior : sed. 


. Senis polius misereri oporlet, qui extra civitatem, 


qua eum Lulit, el patrios ritus vitggue instiula, . 


iam longo tempore fuerit, equum censuimus εἰ 
statuimus, ut sine omni contradictione episcopatus. 
nomen 107 habeat, et honorem et communionem : 
ita tamen, ut neque ipse ordinet, neque ecclesias 
occupans propria auctoritate sacra obeal; nisi vel 
ulique assumptus, eive eliam, si evenerit, permis- 
$13 a fraire εἰ coepiscopo, secundum dispositionem 
οἱ dilectionem, qua est in Christo. Si quid autem 
benignius ei consulueritis vel nunc vel in posterum, 
id quoque placebit sanci& sunodo. 


BALS. Pamphylia est Attalize' provincia. Et quo- 
niam quidam Eustathius, qui in ea episcopus fuerat, 
episcopatWi scriptis renuntiavit propter quasdam 
vesationes 30 molestos negotiorum casus, rursus- 
que lacrymis supplicavit, ut solum episcopi houo- 
rem ei nomen haberet, exorata est sancta synodus, 
et per presentem epistolam ad synodum, que erat in 
Pampbylia, missam statuit misericordia dignum esse 
senem ei Theodorum quidem, quí in Pamphylia 
electus est, rursus esse episcopum : Eustathium au- 
tem, ut qui non esset depositus, sed, ut negotia 
laboresque fugeret, renuntiasset, ex dispensationis 
ratione, ea qua petivit habere, nomen scilicet et 
honorem episcopi et communionem, id est intra 
altare participare, nihil tamen episcopale exercere, 
nisi ex regionis episcopo id ei permissum sit. Neque 
enim xquum esse censuit, ut viro graviter succen- 
seretur, quod esset negotiorum laborumque fugitan- 
tior, vel quod ad ea gerenda esset ineptus. Cum haec 
traetet epistola, dicuntnonnulli ex ea esscdantistitibus 
permissum, ut ecclesiarum quidem tlironis renun- 
tient, et tamen antistitum dignitatem obtineant. Si 
enim, inquiunt, hoc fieri non posset, synodus Éusta- 
thio non permisisset, ut episcopi nomen et honorem 
haberet, et cum episcopi regionis voluntate sacra obi- 
ret. Non est autem hoc, ut existimo, verum. Quod 
' enim a Patribus deflnitum est, ex dispensationis ra- 
tione defluitum est : et non oportet quod per dispen- 
sativnem propter aliquid utile introductum est , ad 
eseqmplum trahi, et tanquam canonem deinceps vale- 
re : et maxime cum epistola non dicat Eustathium 
épiscopatus administrationi renuntiasse, episcopa- 
lem'autem dignitatem tenuisse. (Neque enim suppli- 
casset ut id haberet quod habebat.) Sed potius disse- 
vit, eum renuntiasse episcopatui. Et cum Patres non 
' defioierint, ut id, quod Eustathio propter commiíse- 

13tijonem factum est, deinceps quoque vim habeat, 
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σάνεων abro) τῆς ὑπολήγεως * καὶ δὴ ἐμάθο- 
psv πεπρᾶχθαι μὲν νοιθῦτον οὐδὲν, γεγέσδαι 
δὲ uà Aor τῷ μνημογενθέντι ἀντὶ ἐγκλήρατος 
thv «ααραίτησι’ * ὅρθον οὐδὲ τῇ ὁμρτέρᾳ θεοσε- 
θείᾳ ὁμεμφάμαθα, χθιροτὀνησάσἹ δεόντως εἰς 
τὸν αὐτοῦ τόπον τὸν μγηµονευβέντα ἐπίσκο- 
πον θεόδωρον. Ἐκειδὴ δὲ τῇ ásxpaypocvrm 
τοῦ ἀνδρὸς σὺ σφόδρα οι.λοναικεῖν dxólovOor., 
ἔδει δὲ μᾶ..ἲον ἐεῆσαι ἁρεσδύτη», ἔξω καὶ 
πό.Ίεως τῆς ἑνεγχούσης αὐτὸν xal πατρφων 
ἐγδιαιτημάτων ἐν μακροῖς οὕτω γεγονότα xpó- 
νοις, ἐδμιαιώσαμεν xal ὡρίσαμεν δίχα πάσης! 
ἀντιλογίας ἔχειν αὐτὸν, τό τε τῆς ἐπισχοπῆς 
ὄνομα καὶ thy ειμὴν, xal κοιυωνίαν οὕτω 
µάντοι, ὥστε μὴ χειροτονεῖν αὐτὸν, µήτε μὴν 
ἐκκάησίαν καεαἸαδόντα ἱθρουργεῖν ἐξ Ιδίας ac- 
θεντίας * dAJ' el. dpa. συᾳκαραΔαμόδανόμενον», 
&ltovr. δάιτρεᾶόμεγον, εἰ τὖχοι, παρὰ dóeigoo 
καὶ συνεχισκόπου, κατὰ διώθεσιν' καὶ ἁγάπην' 
τὴν ἐν Χριστῷ. El 06 ει βου.ἲεύσησθθ χρηστό- 


τερον ἐπ' αὑτῷ 7) νῦν 7) elc τὸ μετὰ ταῦτα, 


ἀρέσει κἀὶ τοῦτο τῇ ἁγίᾳ συν ὀδφ. 

ΒΑΛΣ, Παμφυλία ἐστὶν dj τῆς Ατιαλείας ἑπαρ- 
yia. Καὶ ἐπεὶ Εὐστάθιός τις, ἐπισχοπεύδας ἐν αὐτῃ, 
παρῃτήσατο ἐγγράφως τὴν ἐπισχοπ]ν i τινας 
ὀχλήσεις xal περιστάσεις πραγματιχκὰς, πᾶλιν δὲ 
παρεχλήτευσε μετὰ δαχρύων, µόντν τιρ]ν ἐπιφχό- 
που καὶ κλῆσιν ἔχειν, ἑδυσωπήθη ἡ ἁγία σύνοδος - 
καὶ ὥρισε διὰ τῆς παρούσης ἐπιστολῆς πρὸς tbv ἐν 
Παμφυλίᾳ αύνοδον ἀποοταλείσης ἑλέους ἀξιωθῆναι 
τὸν γέροντα ' xai τὸν μὲν ἐν Παμφυλία χειροτονη- 
θέντα ἑπίσχοπον Θεόδωρον πάλιν εἶναι ἐπίσχο- 
Toy, τὸν δξ Εὐστάθων, ὡς μὴ καθαερεθέντα, ἀλλὰ 
διὰ ἀπραγμοσύνην παράιτησάµενον, ἔχειν χατ' οἱ- 
xovop.lac λόγον ἃ ἑξήτηαεν, Ίγουν ὄνομα xal τιμ]ν 
ἐπισχόπου, xal κσινωνίαν, Έγουν  µεταλαμδάγειν 
ἑντὸς τοῦ θυσιαστηρίου * μηδὲν δέ τι ἐνεργεῖν ἑπκι- 
σχοπικὸν εἰ (3j κατὰ θέλησιν τοῦ ἐγχωρίου ἐπισχόπου 
ἐπιεραπῇ. Ο0ὐδὲ γὰρ ἔχρινε δίχαιον φιλονεικεῖν τινα 
τῇ ἀπρα] μοσύνῃ τοῦ ἀνδρὺς, τοι τῇ περὶ τὰ πρά- 
γµατα ἀνεπιτγδειότητι αὐτοῦ. Ταῦτα τῆς ἐπιστολῖις 
διαλαμδανούσης, λέγουσί ΊΈινες ἑνδοθῆΏναι τοῖς àp- 
χιερεῦσι ἀπὸ ταύτης παραιτεῖσθαι τοὺς θρόνους τῶν 
ἐχκλησιῶν, χαὶ τὴν ἀρχιερωσαύνην παρακρατεῖν. El 


D μὴ Υὰρ τοῦτο fjv, φασὶ, δυνατὸν, οὐχ ἂν ἡ σύνοδος 


τῷ Ἑὐσταθίῳ παρεχώρησεν ὄνομα ἔχειν ἐπισχόπου 
χαὶ τιμὴν, xai μετὰ θελήσεως τοῦ ἐγχωρίου ἔπι- 
σχόπου ἱερουργεῖν. θὖχ ἔστι δὲ τοῦτο, ὡς οἴομαι, 
ἀληθές. Tb γὰρ ὑπὸ τῶν Πατέρων διορισθὲν κατ᾽ 
οἰχονομίας λόγον ὠρίσθη" x«i οὗ χρὴ τὸ κατ᾽ οἶκο- 
νοµίαν διά τι χρήσιμον εἰσενεχθὲν εἰς ὑπόδειγμα 
ἕλχεσθαι, xa ὡς χανόνα χρατεῖν εἰς τὸ Enc ἅλ- 
λως τε τῆς ἐπιστολῆς μὴ λεγούσης τὴν μὲν olxovo- 
μίαν τῖς ἐπισχοπῆς παραινήσασθαι τὸν Εὐστάθιον, 
ὑποχρατῆσαι δὲ τὴν ἱερωσύνην (3 γὰρ ἂν οὐδὲ παρ- 
εχλήτευσε λαθδεῖν ὅπερ εἶχεν), ἀλλὰ μᾶλλον δια- 
λαμθδανούσης παραιτήόδασθαι αὐτὸν τὴν ἐπισκοπὴν. 
Καὶ τῶν Πατέρων yh διορισαµένων τὸ χατὰ συμπά-- 
θειαν ἐπὶ τῷ Εὐσταθίῳ γενόµενον χρατεῖν xol 
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ἐφεξῆς, πόθεν οὗτοι διαιροῦσι τὰ ἁδιαίρετα, xoi Α quanam ratione dividunt isti quie non delient dividi, 


νομοθετοῦσι τὰ μὴ τῇ ἐπιστολῇ περιεχόμενα; Kat 
ταύτην δὲ τὴν οἰκονομίαν νομίζω μὴ ἀπεριμερίμνως 
γενέσθαε. Tiv γὰρ χανόνων xal τῆς πρὸς, Δόμνον 
ἐπιστολῆς τοῦ ἁγίου Κυρίλλου διοριζοµένων λιθέλ- 
λυς παραιτήσεως μὴ] προσάγειν τινὰς τῶν ἱερέων 
(El yàp, φησὶν, εἶσὶν ἄξιοι τοῦ λειτουργεῖν, ἕστω- 
σαν ἓν τούτῳ * el δὲ ἀνάξιοι, ph ἀπὸ παραιτῄσεως 
ἐξίτωσαν. κατεγνωσμένοι δὲ μᾶλλον ἐπὶ πράγµασι), 
πῶς ἄν τις εἴπῃ τὴν ἓν Ἑφέσῳ σύνοδον, xai μᾶλ- 
jov τὸν προϊστάμενον ταύτης μέγαν Κύριλλον ὅπεν- 
αντίως ἑαυτῷ χαὶ τοῖς λοιποῖς Πατράσι διορίσα- 
60a: ; Αλλ', ὡς ἔοιχκε, τῆς παραιτῄσεως τοῦ Εὔστα- 


θίου μὴ οὔσης βεβαίας, ἀλλὰ χατασειοµένης, Év τισι 


χατένευτε κατὰ λόγον οἰχονομίας ἡ ἁγία σύνοδος εἰς 
ἃ διωρίσατο. "Οτι δὲ τοιαύτη ἣν dj παραΐτησις τοῦ 
Βὐσταθίον. παρίσταται xai ἁπ᾿ αὐτῆς τῆς ἔπιστο- 
λῆς, λεχούσης ὡς οὐκ ἴσμεν ὅπως παραιτῄσεως 
προχεχόµιχε βιδλίον ὁ Ἑὑστάθιος, xai olov ἔξενι- 
ζομένης ἐπὶ τῇ ταύτης παραδοχῃ. El γὰρ ob χατ- 
εσείετο ὑπό τινος αὕτη, οὐδὲ τὸ ὀνομάζεσθαι ἐπί- 
exoxow, xai ἱερουργεῖν ἂν ἑἐδύθη αὐτῷ. Ὥστε τὸ 
διὰ τῆς παρούσης ἐπιστολῆς οἰχονομηθὲν oóx ἔστι 
xaÜoluxów, Δηλοῦται δὲ τοῦτο xalix 400 γράψαι 
τοὺς Πατέρα-, ὡς, εἴπερ παρὰ τῶν ἐγχωρίων xol 
ἕτερόν τι χρησατότερον γένηται εἰς τὸν Ὑέροντα, 
ἀρέσχει τοῦ-ο τῇ συνύδῳ. "Etc εἰπὶ ὥς, τῆς iv 
Χαλχηδόνι συνόδου διοριζοµένης μηδένα ἄπολελυ- 
µένως Χχειροτονεῖαθαι, 6 ὑποκρατήῆσας Επίσχοπος 
µόνην ttv Ἱερωσύνην, ὣς τινές φασι, ποίων Ἱερέων 
Γεράρχης ὀνομασθήσεται, «| τίνας διδάξει; ποίων δὲ 
xai ἐπισχοπεύσει; Πάντως οὐδέ τινων. Διὸ οὐδὲ ἐν 
δυνάµει µόνῃ fj ερωσύνη ὑποχρατηθήσεται. Ζ4τει 
χαὶ τὸν δέχατον xavóva τοῦ ἁγίου Πέτρου ἀρχιεπι- 
σχόπου ᾽Αλεξανδρείας. 

ΖΩΝΑΡ. Ὅ Εὐστάθιος, οὗ µέµνηται f) ἐπιστολῇ 
αὗτη, ἀπίσχοπος ἣν τὶς Παμφυλίας. Παμφυλία δέ 
bzw dj τῆς Ατταλείας ἑπαρχία. Ὦ γοῦν ῥηθεὶς &vho, 
περιστάσεσιν ἐμπεπτωχὼς, xal ἁπαγορεύσας διὰ µι. 
χροφυχίαν xaX ἀπραγμοσύνην, ἐγγράφως παρῄῃτήσατο 
τὴν ἐπισχοπήν. Κάχεῖ μὲν ἄλλος χεχειροτόνητο  ὅ δὲ 
Εὐστάθιος χλαίων προσῇλθε τῇ ἱερᾷ ταύτῃ συνόδῳ, 
οὐ τὴν πόλιν, οὐ τὴν ἐχχλησίαν ἀναχαλούμενος, οὐδ' 
Αμφισθητῶν περὶ αὐτῶν τῷ μετ αὐτὸν χειροτονη- 


et tanquam leges sanelunt-ea que epistola noa 
comprehenduntur. Porro et hane dispensatioaem ezi- 
$timo uon inconsiderate . factam esse. Com enim 
canones, et saneti Cyrilli ad Domnmm epistelo, des 
eernant', ne olli sacerdotes renuntiationum libellos 
afferant (Si enim, inquit, sacrs ministeria obire 
digni sunt, in eo permaneant : sin sutem indigni, 
ne per renontiationem exeanht, sed potius, rebus 
ipsis condemnati), quomodo dixerlt quispiam Ερ]ιο- 
sinam synodam, et eum porius qui ei preeerat mae 
gnum Cyriflum sibi, et reliquis Patribus contraria 
statuisse? Scd, ut est versimile, eum Eustathii renuu- 


' tistio firma non esset, sed in quibusdam labaret, ex 


dispensationis rationo snnuiL sancta synodus sd 
es qu» definiit. Qued s8lom esset ejusmodi Eustathii 
Pfenuntiatio, ex ipsa etiam epistola apparent, quas 
dicit : Nescio quomodo renuntititonis libellum attu- 
Hit Eustatbius: etob ejus receptionem velati in ad- 
mirationem adducitur, Si ipsa enim ab sliquo noa 
labefactaretur, nec «ut episcopus neminaretar, et 
ut saerl. muneris aliquid obiret, ei permittere tor. 
Quod itaqne per hane epistolam aconomice previ- 
sum est, non est universsle, Hoc autem etium 
et eo declaratur, quod Patres scripserunt; quod si 
a religionis episcopis benignius aliquid inh senem 
flat, 1d quoque placet synodo. Prieterea eura. Chal- 
cedonensis synodus nullum absohwte. ordinandum 
esse decernat, qui solum sacerdotalem, ut dicunt, 
dignitatem obtinebit episeopus; querumnam 106 
sacerdotum antistes esse dicetur, vel quogaam doce- 
bit? et quorumnam episcopus erit? Nullorum om- 
nino. Qnare nee potestate quidem sola sacerdotalis 
dignitas obtinebitur. Qusre etiam decinmun cano- 
nem sancti Petri Alexandrini episcopi. 


ZONAR, Eustathius, de quo in epistola sermo, Pam- 
phylis episcopus fuit. Phamphylia autem est Attalise 
provincia, Vir itaque predictus eum in difficiliora tent- 
pora incidisset, prze pusillanimitate et negotiorum fu- 
ga moleste lereus, episcopatui scriptis renuntiavit. Ac 
alius quidera illic electus est. Eustathius vero multis 
cum laerymis iu sanctam hanc synodum postea venit, 
non civitatem sibi, non Ecclesiam vindicans, aut ea 
quo minus » successore haberentur recusans : sed 


θέντι, ὄνομα δὲ xal τιμὴν αἰτῶν ἐπισχόπου, χαλεῖ- D nomen tanium episcopi et honorem petens, nimirum 


σθαι δηλαδη θέλων ἐπίσχοπος, xaX τιμὴν ἔχειν ty 
χαθέδραις xai τοιούτοις ἄλλοις ἐπισχόπῳ προσήχου- 
σιν. Φησὶν οὖν fj Ἱερὰ σύνοδος ὅτι Συνηλγἠσαμεν τῷ 
πρεσθύτῃ, xal χοινὸν ἠγησάμεθα τὸ αὑτοῦ δάχρυον, 
καὶ ἐζητήσαμεν μαθεῖν εἰ κανονιχῶς καθῃ]ρέθη ὁ 
ἄνθρωπος, τινῶν ἴσως κατηγορησάντων αὐτοῦ ἐπ) 
ἀτήποις τιαίν. "Enel δὲ μτδὲν τοιοῦτον ἐπ᾽ αὐτῷ 
Ὑεγονέναι ἐμάθομεν. παραιτήσασθαι δὲ αὐτὸν τὴν 
ἐπισχοπὴν, χαὶ διὰ τοῦτο αὐτῆς ἐχπεσεῖν δι &npa- 
γµοσύνην, οὐχ ἁκόλουθον ἑλογισάμεθα φιλονειχεῖν 
τῃ ἀπραγμοσύνῃ τοῦ ἀνδρὸς, Ίτοι τῇ περὶ τὰ 
τράγµατα ἀνεπιτηδειότητι * δεῖν δὲ μᾶλλον ἑχρί- 
ναμεν ἑλεῆσαι τὸν γηραιὸν ἐπὶ γρόνοις πολλοῖς "τῆς 
Ἀατρίδος αὑτοῦ, xal πατρῴων ἑνδιαιτγμάτων Ex- 


episcopi nomine houestari , episcopalemque ín 
consessu locum, ac sí qus salia sunt hujusmodi, 
obtinere volens, Senis vicem igitur condoluimns , 
inquit saneta synodus , communesque ejus-aerymas 
existimavimus, οἱ discere conati sumus, &um aliquó- 
rom fMagitierum convictus homo canonice depositas 
juisset. Cua vero nibil tale factum esse comperis- 
semus, sed illum, haud sane rebus gerendis habilem, 
épiseopati, quo s& ipsemet abdicaverat , exeldisse - 
nos homínem, quo: a negotiis abhorreret, sive rebus 
gerendis minus idoneus fuerit , objurgare hawd 
honestum esse existimavimus, sed potius senectute 
confecto, et patria. muitos jam annos ac patrifs 
sedibus orbato, inisericordize aliquit impartieudam 
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esse judicavimus, Haque et episcopi nomen, et A πεπτωχότα. Καὶ ὡρίσαμεν, καὶ δίκαιον ἡγησάμεθα 


dignitatem, commonionemque ab ee retineri decrevi- 
mus, et justam censuimus. Ita scilicet, ut ei se- 
eretiors adyta intrare, ibique communicare, non 
tameo aut ipsi sacra facere, aut ordinibus quempiam 
jnaiguire fas sit, nisi vel episcopus aliqui eum sibi 
socium in sacris peragendis vel ordinando asciverit, 
vel ab ipso regionis istius episcopo tale quippiam ei 
facere sit permissum. Atque heec quidem nos, inquit 
synodus, bomini indulsimus. Quod si benignius ali- 
quid, vel nunc, vel in posterum, illi consulueritis, 
id est, si plus aliquid juris vel privilegii illi conces- 
seritis, nobis acceptum erit. Ex hac synodi consti- 
tutione ' colligunt: quidam, licere episcopis ecclesias 
825, dignitate episcopali nibilominus retenta, dimit- 
tere. Sed ego contrarium potius hine puto effici, 
quod. olim qui episcopatibus renuntiarunt omnibus 
qua acceperunt privati sunt, et neque jus aliquod 
episcopale post renuntiationem retinebant neque 
episcopi appellabantur. Si enim, episcopatu quam- 
vis deposito, adhuc episcopali» jura retineri mos 
erat, eur tandem Jaerymans: Eustathius ju sanctam 
synodum venit, sibique episcopi honorem ac nomeu 
precibos obtinere contendit? et de ea re litteras ad 
Pamphylis synodum dandas Ephesina hzc synodus 
censui? Potius igitur antistitum muneris episco- 
palis detrectationem nec sine culpa esse, nec tunc 
fuisse, ex haec epistola apparet, quas dicit; cum 4 
négotiis veheshenter abborrens pre curis animo 


ἔχειν αὐτὸν τὸ ὄνομα τῆς ἐπισχοπῆς xal τὴν τιμὴν, 
καὶ τὴν χοινωνίαν, τὸ ἑντὸς τοῦ θυσιαστηρίου εἰσιέ- 
«ναι δηλαδη, xaX µεταλαμθάνειν, μήτε δὲ ἱερουργεῖν 
αὐτὸν, μήτε χειροτονεῖν, εἰ μὴ σνµπαραληφθείη 
παρ ἑτέρου ἐπισχόπου, ὥστε σνλλειτουργῆσαι 
ἐχείνῳ f| συγχειροτονῆσαι, 3j ἐπιτραπείη τοιοῦτόν τι 
ποιῆσαι παρὰ τοῦ τῆς ἑνορίας ἑχείνης ἐπισχόπου. 
Καὶ ἡμεῖς μὲν ταῦτα, φησὶν fj σύνοδος, δεδώχαµεν 
αὐτῷ * εἰ δέ τι βουλεύσεσθε χρηστότερον ὑμεῖς ix 
αὐτοῦ, f| νῦν fj μετὰ ταῦτα, Ίγουν &l xal πλέον τι 
παράσχοιτε αὐτῷ δίχαιον f) προνόµιον, καὶ τοῦτο 
ἀρεστὸν ἡμῖν δόξει. Ἐκ ταύτης συνοδιχῆς οἰχονο. 
μίας οἴονταί τινες ἑνδεδόσθαι τοῖς Σπισχόποις παρ- 
αιτεῖσθαι τὰς ἐχχλησίας αὐτῶν, τὴν δὲ ἀρχιερω- 


B ούνην παρακρατεῖν, Οἶμαι δὲ τοὐναντίον μᾶλλον 


ἐντεῦθεν χαταλαμθάνεσθαι, ὅτι πάλαι οἱ τὰς ἔπι- 
σχοπὰς παραιτούµενοι, εἶ τε ὡς ἑδέχοντο πάντων 
ἑξέπιπτον, χαὶ οὔτε ἀρχιερατικόν τι δίχαιον μετὰ 
τὴν παραίτησιν εἶχον, οὔτε ἐπίσκοποι ὠνομάζοντο" 
εἰ γὰρ fjv ἔθνος, ὥστε τὸν παραιτησάµενον ἀρχιε: 
ῥατιχὰ δίχαια ἔχειν, τί δήποτε ὁ Ἐὐστάθιος μετὰ 
δαχρύων προσῄει τῇ ἱερᾷ συνόδῳ, χαὶ ἠτεῖτο χαλεῖ- 
αθαι ἐπίσχοπος, xai ἑπισχόπου ἔχειν τιμήν: χαὶ ἡ 
σύνοδος ἔγραφε περὶ τούτου τῇ χατὰ Παμφνλίαν 
συνόδῳ; μᾶλλον μὲν οὖν ἀπὺ τῆς ἐπιστολῆς ταύτη; 
χαὶ οὐ ὅλως παραιτεῖσθαι τοὺς ἀρχιερεῖς τὰς ἔπι- 
σχοπὰς οὐκ ἀνέγχλητον φαίνεται εἶναι, οὐδὲ vivt- 
σθαι τότε, λεγούσης ὡς ἀπειρηχὼς πρὸς τὰς φρον- 


concidisset, renuntiationis, nescimus quomodo, c τίδας àx πολλῆς ἀπραγμοσύνης, παραιτήσεως, οὐχ 


libellum obtulit. Oportebat enim ;eum, ut cui sacer- 
dotalis eura semel mandata est, ei cum spirituali 
robore insistere, et labores veluti subire, et sude- 
rem, cui merces proposita est, lubenter susci- 
pere. 

Non fuisse igitur sntiqui moris ecclesiarum 
renuntíationes, exinde satis constat, quod synodus 
scribit, quod nescimus quomodo renuntiationis 
libellum obtulit. Admirantium namque facti uovi- 
tatem οἱ dubitapntium erat dicere, quod nesciinus 
quomodo id factum fuit. Si vero res usitata fuisset , 
de ea mon dubitaretur. Quae vero subjiciuni [ cui 
namque semel episcopalis cura demandata fuisset ei 
insistere illum oportuit] et que sequuntur, ea, nul- 
]sm ejusmodi sacerdotalis oueris deponeudi faculta- 
tem fuisse, quin id potius maxime vetitum et cri- 
winosum (fuisse, satis aperte demonstrant, Rteniam 
si qui nunc primum ad pastoralis cure sollicitudi- 
' pom vocantur, nisi decreto pareant secundum apo- 
alolorum 109 triryesimum sextum, et Autiochenz 
syuodi decimum septimum canonem, quoad recu- 
sandi finem facerent, segregentur ; quomodo ii, qui 
ordinantur, et populi eurawm susceperunt, ei renun- 
tiantes, et oblatum sibi divina gratia ministerium 
vepudisates, facile admittentur, et non. poena potius 
s(ficientur, sed οἱ prawium, episcopi scilicet no- 
uen et bonorem, habebunt? Nam ea quidem pra- 
n;ii loeo homini, qui a parecia, in quam destinatus 
fuerat, non suo vitio, sed impotenti multitudinis 


ἴσμεν ὅπως, προσεχόμισε βιθλίον. "Έδει Υὰρ ὡς 
ἅπαξ ἐγχεχειρισμένον ἱερατιχὴν φροντίδα ταύτης 
ἔχεσθαι μετ εὐρωστίας πνευματικῆς, xal olov 
ἀνταποδύεσθαι τοῖς πόνοις, xai ἱδρῶτα τὸν ἔμμι- 
σθον ἐθελοντὶ ὑπομένειν. "Οτι μὲν οὖν οὐκ ἔθος 1v 
παραιτήσεις ἐχχλησιῶν γίνεσθαι τότε, Σμφαίνεται 
ἀπὸ τοῦ γράφαι τὴν σύνοδον ὡς οὐκ ἴσμεν ὅπως 
παραιτῄσεως προσεχόµισε β.δλίον.Ξενιζομένων yàp 
ἐπὶ τῇ πράξει καὶ ἀπορούντων fjv τὸ λέγειν ὡς οὐχ 
ἴσμεν ὅπως ἐγένετο τότε. El δὶ συνήθως ἐγένετο, 
οὐκ ἂν Ἱπορεῖτο. Τὸ δὲ ἐπιφέρειν ^ ἔδει yàp ὦ; 
ἅπαξ ἐγχεχειρισμένον ἱερατιχὴν φροντίδα ἔχεσθαι 
ταύτης, xal τὰ ἑξῆς δίδωσιν ἐννοεῖν, ὅτι τὸ παραί- 
πεῖσθαι τὰς ἱερατιχὰς φροντίδας οὐκ ἐπιτετραμμέ- 


D vov, ἀλλ ὑποτετραμμένον μᾶλλόν ἐστι xal ὑπ' 


αἰτίασιν. El γὰρ οἱ ἄρτι πρώτως χαλούμενοι εἰς 
ποιμαντιχὴν λειτουργίαν λαοῦ, εἰ μὴ πείθοιντο τοῖς 
ψηφιζοµένοις αὐτοὺς, ἀφωρισμένοι εἰσὶ, xarà τὸν 
Ἆς κανόνα τῶν ἁγίων ἁποστόλων ἕως ἂν κχαταδέ- 
ξωντα:. xa κατὰ τὸν τς τῆς bv ᾽Αντιοχείᾳ συνό- 
δὅου, πῶς ol χειροτονηθέντες χαὶ «hv τοῦ λαοῦ προ” 
στασίαν κχαταδιξάµενοι ἁπραγμύνως δεχθήσονται 
παραιτούµενοι, xat τὸ ἐγχειρισθὲν αὐτοῖς ὑπὸ τῆς 
θείας χάριτος λειτούργημα ἀπαναινόμενοι, οὐχ Ent- 
τιµηθήσονται μᾶλλον, ἀλλὰ χαὶ γέρας ἔξουσι τὸ xa- 
λεῖσθαι ἐπίσχοποι, xal τυγχάνειν τιμῆς ἀρχιερατι- 
χῆς; ὅπερ d; kv ᾽Αντιοχείᾳ ούνοδος ὡς πρεσδεῖον 
ἀπένειμε τῷ χειροτονηθέντι εἰς παροικίαν, xat pl 
δεχθέντι παρὰ τοῦ ἐχεῖσε λαοῦ οὗ παρ᾽ αἰτίαν ol- 
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xtlav, ἀλλὰ παρὰ τὴν νου λαοῦ &tatlav xai xaxon- A depravaus licentia excluderetur, ut ejasdem syuedi 


θειαν, ὡς ὁ ὀχτωκαιδέχατος αὐτῆς περιέχει xavov, 
Καὶ fj Υραφἡ δὲ τῆς ῥηθείσης ἑκιστολῆς δείχνυσιν 
ὡς οἰκονομία «b πᾶν fjv διὰ τὴν µικροφυχίαν ευῦ 
Εὐσταθίου καὶ τὸ «fic λύπης σφοδρόν. Περιέχει γὰρ 
ὡς, ἐπειδὴ προσῆλθε χλαίων, xal ἑξαιτῶν τόδε xal 
τόδε. συνηλγήσαµεν ἅπαντες τῷ πρεσδύτῃ, καὶ xot» 
viv ἑλογισάμεθα τὸ αὐτοῦ δάχρυον. Καὶ µετά τινα * 
Ἐπεὶ δὲ τῇ ἁπραγμοσύνῃ τοῦ ἀνδρὸς οὐ σφόδρα 
φιλονειχεῖν ἀκόλουθον, ἔδει δὲ μᾶλλον ἑλεῆσαι πρε- 
σθύτην, xal τὰ ἑξῆς. "Ex τούτων οὖν ἐμφαίνεται 
ὅτι τὰ δάκρυα xii «b βαθὺ γήρας δυσωπηθέντες 
τοῦ ἀνδρὸς ἐχείνου, καὶ uf) τι αὐτῷ συµδαίη εὖλα- 
Εηθέντες Ex τῆς ἀμέτρου λύπης, ᾠκονόμησαν ὅσα 
xai ᾠχονόμησαν, ἀλλ οὐχ ὡς τυποῦντες ταῦτα, xal 
Woxo γίνεσθαι, xal εἰς τὸ ἑξῆς διαταττόµενοι. Ἔδει- 
σαν Υὰρ τοὺς χανόνας πάντως, xai οὐχ ἂν ἑναντία 
τοῖς ἀποστολιχοῖς χανόσι xal τοῖς τῶν πρὸ αὐτῶν 
ἁγίων Πατέρων ὥριξον διατάγµασι, χαὶ παραιτεῖ- 
σθαι τοῖς βουλομένοις ἑνεδίδυν, xa προνομίων 
ἀρχιερατιχῶν ἁπολαύειν, xal μετὰ τὴν παραἰτησιν. 
Ilo; γὰρ ἔμελλον τοῦτο ποιῆσαι οἱ φρονοῦντες ὅτι 
$)v ἅπαξ ἐγκεχειρισμένον ἱερατικὴν φροντίδα χρὴ 
ταύτης ἔχεσθαι μετ εὑρωστίας πνευματικῆς, xal 
ὅσα ἐπέγαγον ἑφεξῆς; "Ότι δὲ τὸ σύμπαν τοῖς δά- 
χρυσι τοῦ πρεσθύτηυ ἐχείνου καταχλασθέντες ἑποί- 
191v, δηλοῦται xal ix πολλῶν ἄλλων ῥημάτων τῆς 
ἐπιστολῆς καὶ ἐκ τοῦ γράψαι » El δέ τι βουλεύσεσθε 
χρηστότερον ἐπ αὐτῷ, ἀρέσει xal τοῦτο τῇ. ἁγίᾳ 
ev. " S 


decimo octavo esnooe videre esi, Antiechena syno- 
dus attribult, Quinetiam ob demissum Eustotbii 
animum et dolore confeetum dispensationem illam 
omnino concessam [fulsse ipaiusmel epistole con. 
textus ostendit. Sic enim habet : [Quoniam multis 
eum laerywis in synodum venit, hoc stque illud 
postulans, doluimus, inquiunt, senis vicem, commu- 
nesque illius laerymas duximus.) Et pauio post : [Sed 
quoniam viro non nimis succensere consentaneum 
est quod sit negotiorum fugitantior, sed senis po- 
tics misereri oportet, et qus sequuntur. ] Quibus ex 
verbis apparet, reverentia quadam Eustathii laery- 
marum, et pene jam precipitate senectutis addw- 
ctos, ac ne. quid homini ex nimio dolore gravius 


* accideret veritos, ea Patres de illius honoribus de- 


crevisse, non ut exemplum in eo homine eonstitue- 
pent, aut legem posteris prescriberent. Nec enim 
illi sanetiones canonicas ignorabant, aut contraria 
apostolorum Patrumque priorum conslitutionibug 
decreta saneire mens erat : neque episcopatus abji- 
ciendi, eoque etiam dimisso episcoporum preroga- 
tivis|fruendi, cuilibet homini facultatem esse vo- 
luerunt. Quo pacto namque id velie potuissent, qei 
impositum episcopalis curs onus. spiritualis auitmi 
ürmitste sustinendum esse, et. qua deinceps addi- 
dere, persuasum haberent? Porro senis lacrymis 
ínflevos sd misericordiem Patres decretuta. boc 
edidisse, cum ex alils multis epistole verbis, tum 


C ex his, que sequuntur, facile apparet : Quod sl vos, 


inquiunt, mitius aliquid de hoe homine statueritis, id quoque,saucta synodus gratum accepuimque 


habebit. 

Τοσοῦτον γὰρ τὸν ἄνδρα ἠλέησαν τοῖς ἐχείνου 
χαμφθέντες δάχρυσι χαὶ τῇ συμφορᾷ, ὡς χαὶ τοὺς 
Eug παραθήγειν εἰς ἔλεον ἐκείνου, xal παραχα- 
λεῖν εἰς συμπάθειαν. El δὶ ὡς xavóva τὴν ouvo^txhv 
ταύτην ἐπιστολὴν δέχονται, xai οὐχ ὡς οἰχονομίαν 
ἐπ᾽ ἐχείνῳ Ὑενομένην τῷ Εὐσταθίῳ, τί μὴ καὶ 
το παραιτησαµένοις τὰς ἑαυτῶν ἐχχληαίας χαὶ τὴν 
ἀρχιερωσύνην αὐτὴν sl; αὖθις προαίααι χαὶ πρισ- 
χλαίουσι διδόασιν ὄνομά τε ἐπισχοπῆς xal ἄρχιε- 
ρατ.κὰ ὄΐχαια xal τιμήν. Ἐχεῖνος Yàp ἅπαντα καθ- 
ἀπαξ παραιτησάµενος φαίνεται, χαὶ πάντων ἔχπε- 
πτωχὼς, ix τοῦ λέγειν τοὺς τῆς συνόδου ὅτι Ἐξῃ- 


— fania enim Patrum snimos, ejus hominis laery- 
mis et calamitate emollitos, miseratio ceperat, ut 
alios quoque ad misericordiam illi tribuendam ipsi- 
met incitarent, et ad ejus commiserationem provo- 
carent, Quod si hane synod. Epist. canonis vim ha- 
bere, et non in ea solius Eustathii caussm agl pu- 
tant; quidni lis etiam, qui ecclesiarum suarum 
curam, et sacerdotii quoque episcopalis dignitatem 
deposuerunt, si postea iterum accedant et laerymas 
fundant, episcopi nomen ac episcopalia jora hono- 
remque concedi putant oportere? Illum namque se 
omnibus uno tempore abdicasse, omnibusque simul 


τοῦμεν μαθεῖν, el χαθαίρεσιν ἔννομον ὑπομεμένηχεν, p excidisse, synodi verba illa indicant. Quasivimus, 


Ίγουν ἐπί τισι τῶν ἁτόπων ἑληλεγμένων * xai δὴ 
ἐμάθομεν τοιοῦτον μὲν οὐδὲν πεπρᾶχθαι, γενέσθαι 
δὶ μᾶλλον τῷ Εὐσταθίῳ ἀντὶ ἐγχλήματος τὴν παρ- 
αἰτησιν. "Ὥσπερ οὖν εἰ m ἁτόπῳ τινὶ ἑάλω, οὕτως 
Tv ἁπάντων τῶν τῆς ἐπιγχοπῆς διχαίων ἐχπεπτω- 
χὼς ix τῆς Ππαραιτῄσεως, xal χαθῃρῆσθαι αὑτῇ 
δοχεῖν. ᾽Αλλ ὅμως fj. σύνοδος τοῖς ἑχείνου δάχρυσιν 
ἱπιχαμφθεῖσα ἑφηφίσατο, ὅσα τῇ ἐπιστολῇ περιέ- 
Χονται. Tol; γοῦν ὡς χανόνα xal τύπων δεχοµένοις 
αὐτὴν οὐδὲ τοὺς παραιτησοµένους τὴν τε τῶν πρα- 
Υμάτων διοίχησιν, xal τὴν ἀρχιερωσύνην αὐτὴν 
διαιρουµένας xat' ἑχείνους αὖθις, προσίεσθαι χαινόν 
* δόξει, καὶ ψηφίζεσθαι σφίσι κλῆσιν ἐπισχόπου 
εοουρχίαν τε xal τιµήν. Οὐχ εὑστόχως οὖν τῆς 


inquiunt, an legitima depositione multatus, hoc est, 
an alicujus flagitii convictus foret Eustathius; nec 
tale quidquam didicimus contigisse, sed ipsam po- 
tius renuntiationem illi pro crimine fuisse: qui ta- 
men eo nomine, quasi manifesti sceleris reus tene- 
retur, ita omni episcopali jure ex renuntiatione pe- 
nitus exeiderat, ut. depositionis veram speciem ea 
animadversio pra se ferre omnino existimaretur, 
nisi synodus quicunque hac epistola continentur, 
ejusdem commota lacrymis decrevisset. Quam qui- 
dem qui canonis et exempli vim obtinere conten- 
dunt, mirum lis non videbitur, aut novum, eos qui 
se negotiorum sdministrationi subtraxerint, et 
summi sacerdoti] diguitate (qux duo ex istorum 
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sententiis diviia sont) abüdiesrint, rersus αἁμηί], A διανοίας τῶν σεπεῶν ἐχείνων Πατέρων χαταστοχά-- 


iisque episcop! nemen 3c honores, cum sacrorum 
proeuratione decernt. Sed reverendorem illorum 
Patrum mentem profeeto non assequunter, qui huic 
epistolse eanonis auctoritatem tribuunt, ac per eam 


episcopis eerlesia2s 826, summi sacerdotii retenta. 
dignitate, dimittendi petestatem[faciam fuisse arbi- 


wantor, Et vero cenonis slterius avctorjiati, qui 
Ha sentiunt, haud dubie adversantur. Nam in syn- 
ode Chalcedonensi, cui sexcenti triginta interfuere 
Patres, né quem 1160 presbyterum, aut diaconum 
absolute ordinari aut aliquem omnino clero sscribi 
liceat, uisi certe. ecclosi urbis aut. pagi, aut mare 
iyrio, ant menasterio nominatim addictum, sexte 
canone constituitur. Quicunque vero absoluje ordi- 
ugti sunt, irritam esse taleu ordinationem, οἱ fun- 
ctiones ordinum exercendi potestatem nequaquam 
habere, in ejus qui contulit contumeliam, decernitur, 
Quod sl quorutu longe ioferior est dignitas, eos non 
niai certo loco addictos ordinibus insigniri, nee in- 
signitos, fuoctiones ordinum, quos susceperunt, 
exercere fàs est, tantumque in re facinoris inesse 
Paires statuerunt, ut. illum ipsum, qui ordines cone 
tulisset, affieiendum contumelia esse judicarent ; 
eujus lenge major, vel amplissima potius ex omni- 
bus est honoris majestas, eum nullo cerio loco 
addictum, nulli proprie sedi destinatum esse epi- 
seopum licebit? Episeopique nomen ac sumi sa. 
eerdotli jura nihilominus retinebit? An vero, qui- 
cuuque episcopus renuntiatur, civitali cuipiam no- 
minatim praücitur, ac illius episcopus appellari 
solet. Quicunque igitur civitatem , cui przfectus 
erat, reliquit, ac in eo sacrorum procurationeu, 
gregisque sibi a summo sacerdote commendali cu« 
ram deseruit, quid habebit amplius ex quo episcopi 
nomen obtinere merito debeat? Quorum iie namque 
speculator, autcustos? lpsum euim nomen actio- 
nem, exercitationemque significat, Qui vero actio- 
nau defugit nomine quoque spoliatur. Porro iu 
quem episcopi nomen baud cadit, quo jure is €a- 
cerdotii dignitate retenta, sacri magistratus prero- 
.gativis ac honore períruetur ? Quomodo vero 
.hierarcha nominabitur, qui nee ullum subjectum 
sibi clerum habel, nec vila in sacris initiatos ho- 


ζονται ol, ὡς χανόνι y poguvot. τῇ ἐπιστολῇ ταύτῃ, 
καὶ ἑνδίδοόθαι ἐᾷ αὐτῆς νοµίξοντες παραιτεῖσθαι 
τοὺς ἑπισχόπους τὰς ἐκκλησίας αὐτῶν, τὴν δ' ἀρ- 
χιερωδύνην παραχατέχειν. Οἱ γὰρ touto διδόντες 
καὶ χανόνι ἑτέρῳ ἐναντιοῦνται. Ἡ Ὑὰρ iv Χαλκη- 
δόνι σύνοδος τῶν ἑξαχοσίων τριάχοντα &;lov Πατέρων 
lv ἕχτῳ χανόνι µηδένα ἁπολελυμένως χειροτονεῖσθαι 
τεθέσπιχα, μὴ πρεσθύτερον, μὴ διάκονον, μήτε sod 
ὅλως τῶν ky τῷ ἐχκλησαιαστιχῷ τάγµατι, εἰ μὴ ἰδι- 
x& kv ἐχχληαίᾳ πόλεως, B χώµης, S μαρτυρίῳ, f 
povaotnelu 6 χειροτονούµενος ἐπιχηρύττοιτο΄ τοὺς 
δὲ ἁπολύτως χειροτονουµένους ἄχυρον ἔχειν τὴν 
εοιαύτην χειροθεσίαν, xal μηδαμοῦ δύνασθαι ἑνερ- 
γεῖν be" ὕδρει τοῦ χειροτονῄσαντος. Ἐπεὶ τοίνυν οἱ 
ἤττονος ὄντες βαθμοῦ ἀπολύτως χειροτονεῖσθαι οὐ. 
συγχωροῦνται, ἀλλὰ xÀv χειροτονηθῶσιν, ἀνενέργη- 
τοι µένονσι, xai «οσοῦτον τὸ πρᾶγμα ἔδοξεν ἁπο- 
«ρόπαιον, ὡς χαὶ τὸν χειροτογήάααντα κρίνεσθαι 
ὕόρεως ἄξιον, πῶς ὁ μείζονος ἀξίας, μᾶλλον δὲ τῆς 
ὑπερτέρας πασῶν ἀπολύτως xai ἀνωνύμως, Exloxo- 
πος ἔσεται; xal χληθήσεται, xal ἀξιωθήσεται, ὃι- 
χαίων ἀρχιερατικῶνι liac γὰρ ἀρχιερεὺς χειροτο- 
νούμενος πόλει τινὶ ἐπιχηρύττεται, χακείνης ἐπί- 
σχοπος ὀνομάζεται. Ὁ γοῦν τὴν πόλιν Eg' ᾗ ἔπεκη- 
ρύχθη, λιπὼν, xal παραιτησάµενος τὸ iv αὐτῇ 
ἱερᾶσθαι, καὶ ἐπισχοπεῖν τὸ &v ἑχείνῃ τοῦ μεγάλου 
ἀρχιποίμενος ποίµνιον, πῶς ἐπίσχοπος χληθήσεται 
τοῦ λοιποῦ» εἶνας ἐπισχοπῶν; Τὸ γὰρ ὄνομα τούτου 
πράγµατός ἐστι xal ἑνεργείας δηλωτικόν. ὁ δ' 
ἀποσεισάμενος τὴν ἑνέργειαν ἐχπέπτωχε xal τῆς 
Χλήσεως. Ἐπίσχοπος δὲ χαλεῖσθαι μὴ πεφυχὼς, τίνι 
διχαίῳ τῆς ἱερωσύνης ἀνθέξεται, xal ἀρχιερατικοῦ 
προνοµίου, xal τιμῆς ἀπολαύσεται; Πῶς δὲ καὶ 
ἱεράρχης ὀνομασθήσεται ὁ μὴ χλῆρον og! ἑαυτὸν 
ἔχων, οὐδ' ἄρχων ἱερωμένων. " δὲ μὴ πρόσεστι 
πρὺς ἀλήθειαν τῆς ἱεραρχίας τὸ ὄνομα, οὐ δὴ ἑνέρ- 
γεια πρόσεστιν. Ὁ γὰρ τοῦ ὀνόματος μὴ µετέχω», 
μᾶλλον οὐκ ἂν µεθέξει τοῦ πράγματος. Λοιπὸν οὖν 
οὐδεὶς «b αὐτῷ ἐπιτεθὲν λειτούργημα τῆς ἐπισχοπῆς 
δεχθήσεται παραϊτούµενος, εἰ μὴ ἀνάξιον ἑαυτὸν 
τῆς ἱερωσύνης ὁμολοχεῖ. Ei δέ τις δώσει, πάντως ob 
o9 χανονικῶς δεχθΏναι τὸν παραιτούμενον, πάσης 
ἀξίας ἱερατικῖις xai παντὸς διχαίου τῆς ἀρχιερωσύ- 


wines auctoritate praeditus est? At.cui. hierarcha D νης ἅμα τῇ παραιτήσει ἐχπεσεῖται ὁ παραιτούµενος. 


appellatio vere non convenit nec actio convenit : 
qui enim communione nominis excluditur re ipsa 
wulto magis careat necesse est. Reliquum igitur ut 
pemo episcopatus sibi iupositum munus accipiens, 
οἱ renuntiet, nisi se sacerdotio indignum fateatur. 
Bi quis vero concesserit eum qui renuntiat, omnino 
nou canonice illud suscepisse, omni sacri. muneris 
dignitate, suinmique sacerdotii praerogativis una cum 


"Oct δὲ παραιτήσεις οὐ χρὴ δέχεσθαι, xal kx του 
τρίτου κεφαλαίου τῆς πρὸς Δόμνον ἐπιστολῆς τοῦ 
ἁγίου Κυρίλλου φανερῶς ἀποδείχνυται, λέγοντος * 
Καὶ ἑτέρως δὲ πρᾶγμά ἐστιν οὔτε τοῖς τῆς ἐκχλη- 
αἰας ἀρέσκον θεσμοῖς, τὸ λιδέλλους παραιτησέων 
προσάχειν τινὰς τῶν ἱερουργῶν, xal τὰ ἑξῆς. Ζήτει 
xaV τὰ Υραφέντα εἰ; τὸν δἐχατον χανόνα τοῦ ἴε- 
ροµάρτυρος Πέτρου ἀρχιεπισχόπου ᾿Αλεξανδρεία». 


renuntiatione ipse renuntians excidet, Renuntiationes autem non admittendas esse vel ex tertio $au7 
eii Cyrilli ad Domaum epistole capite liquido apparet, dicente: Jam aliter res se habet, ab eccle 
sjasticis sane institutis aliena, libellos scilicet renuntiationum proferre quosdam ex aliaris ministris, el 
cetera, Vide przterea qu:e ln canonem decimum saneti martyris Petri Alexandrini archiepiscopi scripsimus, 


ARIST, Eustathius cum fortiter debuit resistere (hoc 
enim omnis debet episcopus) terga dans leviter re[u- 


ΑΡΙΣΤ. ᾽Αγτέχειν ógelAov Εὐστάθιος xaptepox » 
[τοῦτο γὰρ ἅπας ἐπίσκοπος] rora δοὺς, dr- 
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πεχκαιροτόγηται. "0 δὲ, xJAalor καὶ δυσωπῶν, 

thv τιμὴν αἴἶτει. 'O ἂν ὃ ἐχείνου χειροεονήσας 

ἀνεύδυγος, ἔχων δη.1αδὴ td». àxsivov παραί- 
τησι» ἀντ' ἐγκ.ήματος. 

Ὁ ἐπίσχοπος οὗτος Εὐφτάθιος, ἀπράγμων ὧν, 
xai ph δυνάµενος τῶν τῆς Ἐκκλησίας πραγμάτων 
ἀντέχεσθαι, xal «pb; τὰς ἑπερχομένας αὐτῷ φρον- 
τίδας ἀνθίατασθαι, xal διακρούεσθαι ταύτας * παρ- 
Πτήσατο τὴν τῶν πραγμάτων διοίχησιν * xal ἔχει- 
ροτινήθη ἀντ᾽ αὐτοῦ ἕτερος. Elea τῇ &v Ἐφέσῳ συν- 
6o προσῃλθε, ab thv ἐπισχοπὴν ἀνακαλούμενος. 
Ei γὰρ ἂν οὐδὲ εἰσηχούσθη, ἅπαξ ταύτην παραιτη- 
σά.ενος. καὶ ἀντ᾽ αὐτοῦ ἑτέρον χειροτονηθέντος, ἀλλὰ 
τὶν ἐπισχοπιχὴν τιμᾶν ζητῶν ἔχειν, καὶ τὴν κοινω- 
νίαν ' xai ἐδικαιώθη ἐπ᾽ αὐτῇ χωρὶς πάσης ἀντιλο- 
γία-, ὥστε ἑπίσχοπον αὐτὸν ὀνομάξεσδαι, xal τῆς 
ειμῆς χαὶ τῆς χαθέδρας µετέχειν, καὶ ἵερουργεῖν 
οὐκ ἐξ ἰδίας αὐθεντίας ἁλλ᾽ ὁπότε παρ) ἀδελφοῦ xol 
συνεπισχόπου ἐπιτραᾗ χατὰ διάθεσιν xal ἀγάπην 
τὴν ἐν Χριστῷ. Κατὰ συμπαθῆ δὲ λόγον οἱ τῆς avv- 
όδου ταύτης ἩἹατέρες ὑπέθεντο τῇ iv. Παμφυλίᾳ 
συνόδῳ, εἰς ἣν ἑτέλει χαὶ à. Ἐὐστάθιος, χρηστότερόν 
τι περὶ αὐτοῦ βο»λεύσασθαι ἢ νῦν Ἰ μετέπειτα. οὸ 
ὃς ἦν fj εἰς ἐχκλησίαν σχολάξουσαν προχειρίσασθας, 
ἡ ἄλλως χειραγωγῆσαι αὐτόν. 





IN CAN: I CONC ΟΗΛΙΟΕΟ. 
epslóc παρῃτήσατο. Θεόδωρος dvrl τούτον Α 





3e 
gil. Theodorus in ejus locum ordinatus est. Itie 
veto lacrymas effundens et pudore con[usws. hono- 
"vem repetit. Qui alium. illius loco ordinavit, 
insors. est, cum detrectationem. ejus. pre. crimine 
habeat. 

Eustathius hic episcofrus cum litium erat fngitana 
et Ecclesi negotia sustinere non potult, nec caris 
eum invadentibus resistere nec eas depellere, ne- 
gotiorum administrationi renuntiavit, et. ejus loco 
alius ordinatas fait, Postea ad Ephesinam accessit 
Synodum, episcopatum rursus repetens. Et quamvis 
non exeuditus fait, eum sewet eum abéicaseset, et 
alius ejus loco fuisset ordinstus : episcopalem ta- 
men hoóneren habere queeritans, et communionem, 
et sinegmni cóntradictione in ea confirmatus fui, 
ut ipse nominsretur episcopus, et honoris esthe- 
dreque particeps esset, et sacra perageret, uon ex 
propria auctoritate, sod quando secundum afíe- 
ctionem et in. Christo charitatem a fratre et coepi- 
scopo permiMeretur. Sympathiz autem ratione 
ducti Patres hujusce synodi, synodo Pamphylise, 
in qua sacra celebravit Eustathius, proposuerunt, 
benigpius aliquid de eo statmere, aot nunc aut 
postea; hoe amtem erat, ut vel η vacantem eccle- 
siam deeignarent, vel aliter eum manu ducerent. 


KANONEZ A 


ΤΗΣ ATIAZ TETAPTIIZ ΚΛΙ OIKOYMENIKHZ ΣΥΝΟΔΟΥ ΤΗΣ EN XAAKHAONI, 


CANONES XXX 


SANCT/E ET (ECUMENICR QUARTE. SYNODI CHALCEDONENSIS.. 


ZONAP. xai ΒΑΛΣ. Ἡ ἁγία τετάρτη xol olxovs- C 111 ZONAR. et BALS. Sancta et cecumenica 


μενιχὴ σύνοδος Υέγονεν Ev τοῖς χρόνοις τῆς βασιλείας 
Μαρχιανοῦ ἐξαχοσίων εριάχοντα ἁγίων Πατέρων 
συναθροισθένιὰν ἐν Χαλχηδόνι χατὰ Διοσχόρου τῆς 
περιωνύµου προστατοῦντος ᾿Αλεξανδρείας xai Εὺ- 
τυχοὺς ἀρχιμανδρίτου Κωνσταντινουπόλεως, ol τὺν 
Κύριον ἡμῶν Ἰησοῦν Χριστὸν ὁμοούάνον μὲν τῷ 
Βατρὶ ὡμολόγουν, περὶ δὲ τὴν ἑνανθρώπησιν ἐδλασ- 
φήμουν, xal φεύχονςες thv τοῦ Νεστορίου διαἰρε- 
cw, δύο υἱοὺς εἰσάγοντος, εἰς ἄλλο χαχὸν ix δια- 
µέτρου ἐνέπιπτον. Τὰς γὰρ δύο φύσεις τῆς θεότητος 
xal τῆς ἀνθρωπότητος μετὰ τὴν ἕνωσιν συγχραθῆ- 
ναι, καὶ εἰς µίαν ἀποτελεσθῆναι φύσιν ἀσεθῶς ἐδο- 
γµάτιζον, ὡς xal τῇ θεότητι προσαρµόζειν τὰ πάθη. 
Ἀλιὰ χαὶ τὴν σάρχα οὐχ ὁμοούσιον ἡμῖν ἀνειλη- 


quarta synodus Marciano imperante celebrata fuit, 
sexcentis triginta Patribus adversns Dioscorom, in 
Alexandrina inclyta urbe prefectum, οἱ Constanti- 
nopoleos archimandritam (seu ecnobii prafectum) 


Eutychetem, eoactis; qui Christum Dominum Patri 


consubstantialem cum faterentur, de Incarnationis 
tamen mysterio nefarie loquebantur, dumque Νο. 


storii Christum diíssecantis, duosque filios consti« 


tuentis errorem declinant, in aliud malum huicex 


diverso oppositum sunt delapsí. Utramque scilicet 
Dei naturam et boniinis, postquam sibl invicem co« 


pulat» atque. connexa fuerunt, ità. permistas esse, 
atque Inter se penitus in unam naturam coaluisse 
impie asserebant, ut. divinitatem quoque offectio- 


φέναι τὸν Κύριον ἔλεγου, οὐδὲ ix τῶν παρθενικῶν D nibus εἰ perturbationibus obnoxiam constituere 


αἱμάτων σνμπαχεῖσαν, ἀλλὰ xal ἁῤῥήτως πως xal 
θειοτέρως σεφαρχῶσθαι αὐτὸν ἀνέπλαττο" * καἱ ἄλλα 


minime vererentur. Corpus quoque, non ejusdem 
cum bumanis corporibus natura, nec ex virgiucis 
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concretum | sangninibus suscepisse Dominum, sed A δὲ ἑφλυάρουν, οὓς καθεῖλε, xa ἀνεθεμάτισεν ἡ 


inexplicabili quadam et diviniore prorsus ratione, 
inearnatum illum esse somniabant; aliaque debla- 
ternbant bujusmedi, proindeque α saucta. synodo 
depositi atque anathemate percussi sunt : eadem 


ἁγία σύνοδος αὕτη, τέλειον 8sby xaY τέλειον ἄνθρω- 
πον τὸν Κύριον ἡμῶν Ἰησοῦν Χριστὸν δογµατἰσασα 
kv δύο φύσεσιν ἁδιαιρέτως xal ἀσυγχύτως. Ἐξέθετο 
δὲ καὶ χανόνας τοὺς ὑποτεταγμένους. 


synodus Deum, hominemque perfectum in duabus indivisis Impermistisque naturis Christum Dominum 
esse definivit, Et vero subjectos quoque canones edidit. 


. CANON 1. 

Qui a sanctis Patribus in unaquaque synodo hucuse 
que erpositi sunt, observari canones. equum 
censuimus, 

BALS. 'Εδιχαίωσαν (id est) justum censuerunt 
l'atres, ut qui a sanctis Patribus, qui eos prsces- 
serunt, ante quartam synodum editi sunt. canones, 
observentur, et vires suas obtineant, Nec  djxeris, 
quomodo non memibpit canon provineialium et 
cewmnenicarum synodorum ? ex eo enim quod con- 
firmeutur, qui a sanctis Patribus in unaquaque 
synodo ad id usque tempus compositi sunt canones, 
omnium  synodorum decreta firma 40 stabilia 
redduntur. | 

ZONAR. Multa, fidei dogmatibus stabiliendis, et 
ecelesiastiez  diaciplinze, moribusque sanciendis, 
ccumen ei, provincialesque ante sanctam hanc 
eynodum celebrati conventus, promulgatis canoni- 
bus decrevere. Ea igitur omoia decreta Patres 
sancti in hac synodo congregati hoc canone con- 
flrmarunt, et obtinere judicarunt, hoc est, justum 
senserunt, et existimarunt. 


ARIST. Canones cujusque synodi sanctorum 
Patrum observentur. 
119 CANON Il. 
Si quis episcopus propter pecunias ordinationem fe- 
cerit, εἰ non venalem graliam in venditionem 
deduxerit, et propler pecunias ordinaverit ερὶ- 


scopum, vel chorepiscopum, vel presbyterum, vel 


aliquem | eorum qui in clero annumerantur, vel 
propter pecunias promoveri! economum vel defen- 
sorem vel paramonarium (seu monasterii. admini- 


IKANQN A'. 

Ἰοὺς παρὰ τῶν ἁγίων Πατέρων καθ ἑκάστην 
σύνοδον ἄχρι τοῦ) νῦν ἑπτεθέντας | κανόνας 
κρατεῖν ἑδικαιώσαμεν». | 
BAAE. Ἐδιχαίωσαν οἱ Πατέρες ἀντὶ τοῦ δίχαιον 

éivat ἔχριναν, κρατεῖν τοὺς πρὸ τῆς ὃ συνόδου 
ἱχτεθέντας χανόνας ὑπὸ τῶν πρὸ αὑτῶν ἁγίων 
Πατέρων. Καὶ μὴ εἴπῃς, Πῶς oóx ἐμνήσθη ὁ χανὼν 
τοπικῶν συνόδων xal οἰκουμενικῶν; Απ} γὰρ τοῦ 
κυρωθῆναι τοὺς παρὰ τῶν ἁγίων Ἡατέρων χαθ᾽ 
ἑκάστην σύνοδον µέχρι τοῦ τότε καιροῦ συντεθέντας 
κανόνας στηρίζονται πασῶν τῶν συνόδων τὰ θεσπἰ- 
σματα. 


Ζ4ΝΑΡ. Καὶ αἱ οἰχουμενιχαὶ σύνοδοι καὶ αἱ το- 
πιχαὶ αἱ πρὰ ταύτης τῆς ἁγίας συνόδου γενόµεναι 
κανόνας ἑἐξέθεντο, τοὺς μὲν εἰς δογμάτων συντελοῦν- 
τας ἀχρίδειαν, τοὺς δὲ εἰς ἐχχλησιαστιχὴν ἀφο- 
ρῶντας χατάστασιν͵ xal τὰς ἐχχλησίας ῥυθμίζοντας. 
"Ἅπαντας οὖν ἐχείνους οἱ ἐν ταύτῃ τῇ συν΄δῳ συν- 
αθροισθέντες ἅγιοι Πατέρες ἐπεχύρωσαν διὰ τοῦ 
παρόντος xavóvoc, καὶ χρατεῖν ἐδιχχίωσαν, ἀντὶ τοῦ 
δίχαιον ἔχριναν καὶ ἠγήσαντο. 

ΑΡΙΣΤ. Οἱ τῶν ἁγίων Πατέρων ἑκάστης συνόδον 
κανόνες κρατείτωσανς 
ΚΑΝΩΝ B', 


E! τις ànloxozoc ἐπὶ χρήµασι χειροτονίαν ποιή- 
σαιτο, καὶ slc πρᾶσιν καταγάγοι τὴν ἄτρατον 
. xápw, καὶ χβιροτονἠσοι ἐπὶ χρήµασι ἐπίσκο- 
ΔΟΝ, ἢ χωρεπίσκοπο», 7) πρεσδύτερον, 7) διάκο- 
vov , ἢ ἕτερόν τινα τῶν ἐν κ.1ήρῳ χατηριθµη- 
µόένων, ἢ προθἀ.ἰλΊοιτο ἐπὶ χρήµασιν οἰκονό- 
ο’, d ἄκδικον, ἢ παραμονἀριον (88), fj ὅλως 


Guill. Beveregii note. 


(88) "H παραμονἀριον. Hec. vox raro occurrit. 
Vetns interpres hoc loco vertit, Ostiarium. Diony- 
siu Exiguus Mansionarium, Justinianus autem 
Paramonarios inter rerum ecclesiasticarum admi- 
nistratores recenset, dicens, Deo amabiles episcopi, 
si quidem aliquos diserte hi, qui de(ecerunt, prepo- 
suerint rebus (veluti. zenodochos, ptochotrophos, aut 
nosocomos, aut orphanotrophos, aut *gerontocomos, 


paramonarios, aut economos, aut simpliciter dicendo, 


piarum actionum administratores) illos quidem per- 
mittant habere. administrationem. 1. x,vi, sect, ὃ 

c. De episcopis et clericis. Ad quem locum Diony- 
sius Gothofredus observat, παραµοναρίους esse 
villicos, sive actores possessionum, ex eorum ge- 
nere qui res. ecclesiasticas administrant, quamvis 
alias hi videaotur appellari, satellites, asseclz, 
huccellarii : est eni Nicetze παραμονὴ, πελεχυφό- 
ρος βάρδαρος. Villicus autem olim agri colendi 
causa constitutus est, atque appellatus a villa, 
quod ab eoiu eam ronvehantur fructus, et. eve- 
hantur cum veneunt : ut. testatur Varro de re ru- 
stica l. t, c. 2. Isidorus autem ait, quod, Villicus 
proprie ville gubernator est, unde et α villa villi- 


 €us numen acceyit. Interdum autem villicus non qu- 


bernationem ville , sed dispensationem — universe 


p domus, Tullio interprete, significat; quod est twni- 


versarum possessionum οἱ villarum — dispensator. 
Isidori Etymol. |. ix. c. 4. Et hoc quidem sensu 
vox οἰχονόμος Luc. xvi, 1. a veteri Bibliorum 
interprete non inepte redditur Villicus, ubi a Syro 
vertitur magister domus, ab Arahe administrator, 
rocurator, Et sic quidem παραμονάριοι lioc in loco 
fiujusmodi fuisse villici videntur, qui nimirum 
possessiones el pecunias, praccipue ad monasteria, 
μονὰς dicta, pertinentes administrarunt, et dispen- 
sarunt, Sed Dionysius Exiguus hic mansionartum 
vertit, ut ante etiam observatum est. Quod tamen 
non intelligendum est de versione ejus, in. Biblio. 
theca Juris Canonici veteris, ex ms. Christophori 
Justelli edita, quippe in qua nulla Latina vox loco 
Grece παραμονάριον occurrit : sed de aliis istius 
versionis editionibus in tomis Conciliorum et alibi 
knpressis, ubi παρβαμονάριον mansionarium vertit ; 
quomodo etium in nonnullis Isidori Mercatoris 


todicibus redditur : in aliis ipsa vox Grazeca Para- . 


wigRarius retinetur. Mansionarius autem unus fuit 


- 
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εινὰ toU κανόνος, δι αἰσχροκέρδειαν * ὁ τοῦτο Α 
ἐπιχειρήσώς ἐλεγχθεὶς κι δυνευέτω περὶ τὸν 
οἰκαῖον βαθµόν * xal ὁ χειροτονούµενος μηδὲν' 
ἐκ τῆς κατ ἐμπορίαν ὠφαλείσθω χειροτονίας ἢ 
προδοἒῆς ᾿ ἆ AA! ἔστω d AAórpioc τῆς ἀξίας 1 
τοῦ φροντἰσµατος οὕπερ ἐπὶ χρήµασυ Étvyev. 
ΕΙδέ τις καὶ µεσιτεύων φανῇ τοῖς οὕτως al- 
σχροῖς καὶ ἀθεμίτοις «λἡμμασι», καὶ οὗτος, sl 
μὲν xAnpixóc eli, τοῦ οἰκείου ἑκπιπτέτω βα- 
θμοῦ " εἰ δὲ Aatxóc f) µονάζων, ἀναθεματιζά- 
σθω. 

ΒΛΑΣ. Ὁ x0' χανὼν τῶν ἁγίων ἁποστόλων xai 
ὁ Y, καὶ ἕτεροι, µεγάλως τιμωροῦσι «οὺς διὰ xpn- 
µάτων χειροτονοῦντάς τε xa χειροτονουµένους. Ὁ 
&k παρὼν χανὼν διορίζεται μὴ µόνον τούτους καθ- 
αιρεῖόθαι , ἀλλὰ xal τοὺς οὕτω σφραγίζοντας ἢ B 
σφραγιζοµένους, πρὸς δὲ xal τοὺς οὕτω προδαλλο- 
μένους,  προδληθησοµένους. Οἱ μὲν γὰρ Enlaxono:, 
οὗ γωρεπἱσχοποι, ol πρεσθύτεροι, οἱ διάκονοι, x3: οἱ 
ὑκοδιάχονοι χειροτονοῦνται’ οἱ φάλται, οἱ ἀναγνῶσται, 
οἱ ἄρχοντες xai ἕτεροι αφραγίζονται’ οἱ δὲ οἰκονόμοι, 
οἱ χαρτουλάριοι, οἱ παραµονάριοι, xat ἕτεροι, προ” 
θάλλονται. Καὶ τοῦτο παρίσταται ἆπο τοῦ παρόντος 
κανόνὺς, λέγοντος * Μηδὲν Ex τῆς κατ ἐμπορίαν ὠφε- 
λεῖσθαι χειροτονίας fj προδολῆς. Ti γὰρ ὀνόματι 
τῆς χειροτονίας xat dj αφραγὶς περιέχεται, ὡς διά 
χειρὸς Υινοµένη, οὐ μὴν xal fj προδολἠ. Αὕτη γὰρ 
χαὶ δίχα σφραγῖδος τελεῖται. ᾽Αναφαίνεται δὲ τοῦτο 
χαὶ ἐχ τοῦ εἰπεῖν τὸν xavóvz  ᾽Αλλ’ ἔστω ἁλλότριος 
ες ἀξίας Ἱ τοῦ φροντίσµατος οὗ ἐπὶ χρήµασιν 
ἔτυχεν.. OG. μόνους δὲ τούτους κολάζει, ὡς εἴρηται, 
ἀλλὰ χαὶ τοὺς µεσάσαντας μοναχοὺς f) λαϊκοὺς ὄντας 
ἀναθεματίζει. Σηµείωσαι τὸ του παραμµοναρίου xal 
τοῦ οἰχονόμου. Περὶ δὲ χωρεπισχόπου ζήτει τῆς ἐν 
Νεοχαισαρεἰᾷ συνόδου xavóva ιΥ’, 


ZONAP. Καὶ τῶν ἁγίων ἀποστόλων, xal συνόδων 
ἄλλων χανόνες sla διάφοροι περὶ τοῦ μὴ χειροτονεῖ- 
σθαί τινας ἐπὶ δόσει χρηµάτων,μήτε μὴν διὰ προστα” 
σίας ἀρχοντικῆς * ὁ δὲ παρὼν χανὼν οὗτος πλατύτε- 
pov τὰ περὶ τούτου διατάττεται, καὶ ἀπαριθμεῖ τοὺς 
χειροτονουµένους, xai τοὺς πρυδαλλοµένους. Οἱ μὲν 
Υὰρ χειροτονοῦνται ὡς ἐπίσκοποι, xat πρεσθύτεροι, 

«καὶ διάχονοι xai ὑποδιάχονοι * οἱ δὲ σφραγίζονται µό- 
vo;, (xa τοῦτο δὲ χειροθεσίας ἐστὶν), ὡς ἀναγνῶ- 
στχε xa φάλται, καὶ οἱ τούτοις ὅμοιοι ' οἱ δὲ προδάλ- 
λονται, ὡς οἰχονόμοι xai ἔχδικοι καὶ παραμονάριοι. 
Πάντας οὖν τούτους ἀπαχορεύει ὁ κανὼν οὗτος ἐπὶ 
δόσ.ι χρημάτων γίνεσθαι. καὶ τοὺς τὴν ἄπρατον χά- 


ex ofScialibus regiis, coi incubuit, mansiones regi, 
vel homini regio, vel cuivis rege misso, una cum 
viatico pro persons dignitate praeparare ; quo sengu 
Hiucmarus hae voce sspe utitur. Epist. 5, cap. 16, 
95. Aliter usurpatur hac vox mansionarius pro eo, 
cujus erat lampadas in templo accendere, et exsun- 
guere : αἱ constat ος Gregorii. Dialog. |. 1, c. 5. 
Àb hoe sensu vetus interpres non. multum abladit, 
ubi Ostiarium vertit. Sed neuter horum seusoum 
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&irun), ve« omnino aliquem ex canone (urpis 
questus gratia: qui hoc Leniasse convictus [uerit — 
de proprio gradu in periculum veniat ; et. qui est 
ordinatus, ex ordinatione vel promotione qua in- 
star mercatorum venundatur, nihil νετ; sed 
sit a dignitate vel curatione, quam pecuniis ade- 
ptus est, alienus. Si quis autem adeo turpibus εἰ 
nefariis [ucris intercessor apparuerit, hic .quoque, 
si sil quidem clericus, proprio gradu excidat : sin 

. tero laicus sit vel. monachus, anathematizetur. 


BALS. Vicesimus nonus canon sanctorum apo- 
stolorum et tricesiinus el alii, eos valde puniunt et 
qui ordinant, et qui propter pecunias ordinantur. 
Hic vero presens canon decernit, non solum eos 
deponendos, sed eos etiam qui characterem sic 
tribuunt, eosque quibus datur : przeterea. autem. et 
eos qui sic promovent, vel etiam promovebuntur, 
Episcopi enim, chorepiscopi, presbyteri, diaconi, 
subJiacdui ordiuantur; cantores, lectores, prasi- 
des et alii, charactere designantur ; ceconomi au- 
tem, chartularii, paramonarii (seu monasteriorum 
administri) et alii promoventur. Et hoc ex prz- 
senti canone apparet, qui dicit: Ex ordinatione vel 
promotione, que instar mercatorum venundatur, 
nihil juvetur. Ordinationis enim nomine etiam 
characteris impressio comprebenditur ut per ma- 
num facta: sed non itidem promotio. lpsa enin 
etiam sine characieris datione perficitur. Apparet 
autem hoc etiam ex eo quod dicit canon : Sed sit 
slienus a dignitate vel curatione, quam pecuniis 
assecutus est. Non hos autem solos punit, ut di- 
ctum est ; sed eos etiam, qui intercessores fuerint, 
si sint laici vel monachi , anathemalizat. Nota 
quod dicitur de parauonario et oeconomo, De cho- 
repiscopis autem qu£re synodi, quz fuil. Neoca- 
warez, can. 13 | 


ZONAR. Pluribus aliis apostolorum synodorum- 
que decreiis, pretio redempta, aut principum vi- 
rorum auctoritate extorta ordinun. collatio. prohi- 
betur. idem hoc. canone, fusius tamen explicata 
constitutione, decernitur. Iu eo siquidem, οἱ qui - 
bus ordines conferri, et quicunque promoveri 
possunt, enumerantur. Nam alii quidem, quo in 
numero episcopi, presbyteri, diaconi οἱ hypodia- 
coni sunt, ordinantur : nonnulli, ut lectores, eauto- 
res ac hujusmodi alii (quod ipsum non sine manuum 
imposiuone contingit), solo charactere signantur, 
alii demum, ul cconomi, defensores, paramonarii - 
que (seu monasteriorum administri) promoventur. 


Guill. Beveregii note. 


presenti loco quadrat. Nam παραμονάριος omni 
procul dubio aliquem rerum ecclesiasticarum ad- 
Ininistratorem significat, Quod etiam e supra lau- 
dato Justiniani loco egregie conlirinatur : utpote 
in quo paramonarii inter xenodochos, ptochotro- 
pios, o»conomos, aliosque qui omnes adininistra- 
tienem aliquam sibi'coumissam habuerunt, recen- 
siti sunt : quemadmodum etiam in hoc capone 
defensoribus, et c:conomis connumerantur 
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Ne quom igitur ex his omnibus mercede interposita A ριν toU. &yíou Πνεύματος, «hv ἀτίμητον δηλαδὴ «hv 


' ereari liceat, boc eanone consuülutum, quique pon 
venalem Spir&us sancti gratiam, inzstimabilem 
videlicet, venditioni non subjectam ob vuperexcel- 
lentem et. incomparabijem ejus naturam veudere 
(hoc enim est in veuditionem — deducere) depre- 
hensi fuerint, ia perieulum de suo gradu venire, 


hoc est, eo moveri ac deponi jubentur. Atque bec - 


quidem in eos, qui, vel ordinibus conferendis, vel 
alicui ad ea. munera, qus in canone recensentur, 
eligendo, ac omnino ecclesiastie:: militi: ascri- 
beudo, mercenariam operam locavere, statuantur, 
Qui vero eosdem ordínes promotionesve sunt emer- 
eati, nihil eos ex hac sacrorum nundinatione, 
sordidaque negotiatione juvari decretum est. Si 
nauque ecclesiastici ordinis homines mercénatiam 
operam quomodocunque alteri locare, profanave 
negotia Lurpi lucro inhiantes Iraclare sacris con- 
stitutionibus vetitum est, 113 ut ex proximo, et ex. 
Carthaginensis synodi decino sexto canone facile 
apparet, quo susceptores esse, aut procuratores, 
vel ex turpi aliqua, aut indigna negotiatione sibl 
victu qusrere episcopi, presbyteri aut díaconi 
prohibentur, et ex magui Apostoli prseterea verbis : 
Nemo, iuquit, militans implicat se. negotiis secula- 
ribus, μι εἰ placeat '* qui mililes delegit, ac ex 
ipsis quoque legam civilium sanctionibus aperte 
colligitur ; multo minus rerum talium merca- 
furam exercere, empiamque sancti Spiritus gra. 
tiam possidere, per easdem constitutiones cui- 
quam licere existimandum est. Quamobrem et istos 
awoveudos esse dignitate, vel gradu. ldem et de 
promotis decernit bic presens canon : et eos, qui 
Ántercessores sunt in istiusmodi negotiis operaimve 
€uam in his ordiuum promotionumve nundinatio- 
nibus cormmodarint, si elerici sint, deponi, si laici, 
.aut monachi, anathemate plecti jubet. At vicesimo 
ono apostolorum canone, qui ordines emercati 
fuerint, et. depositione mui:dari, et, quemadmodum 
Simoni illi Mago factum est, cominunitone | moveri 


precipiuntur. Que quidem communio non de sola - 


sacroruiu mysteriorum pereeptione, sed de illorum 
quoque cousuetudine et congressu cum fidelibue 
accipi debet. Simon enim cum oblata pecunia pro 
ea sibi vicissim saneti Spiritus gratiam rependi 


πράσει μὴ ὑποπίπτουσαν, διὰ τὸ ὑπερφυὲς αὐτῆς 


" xal ὑπέρτιμον πωλοῦντας (τοῦτο γὰρ τὸ εἰς πρᾶσιν 


κατάχειν) ἐλεγχομένους χινδυνεύειν θεσπίζει περὶ 
τὸν οἰκεῖον βαθμὸν, ἀντὶ sou ἐχπίπτειν τούτου χαθ- 
αιρουµένους. Ταῦτα μὲν οὖν περὶ τῶν ἐν χρήµασι 
χειροτονούντων, ἢ xaX προθαλλοµένων ὅλως τινά 
εῶν τοῦ xavÓvog ἤτοι τοῦ ἐκκλησιαστικοῦ τάγματος. 
Tob; δὲ χειροτονουµάνους ἐπὶ δόσει χρημάτων 1) 
προδαλλοµένους μὴ ὠφελεῖσθαι Ex τῆς κατ ἆμπο- 


ρίαν χειροτονίας, γουν χατὰ πραγµατείαν αἰσχρο- | 


κερδείας διατάττεται. El γὰρ τοὺς iv τῷ κλήρῳ 
κατειλεγµένους οἱ ἱεροὶ χανόνες χωλύουσιν ἆλλο- 
τρίων χτηµάτων Ὑγίνεαθαι μισθωτὰς, xal χοσµμικὰ 
πράγµατα ιἑργολαθεῖν δι) αἰσχρακέρδειαν χατὰ τὸν 


B ἑφεξῆς κανόνα xal χατὰ τὸν τς’. xavóva τῆς iv 


Καρθαγένῃ συνόδου, λέγεντος μὴ δεῖν ἐπίσκοπον, 1| 
πρεσθύτερον, 7] διάκονον ἐχλήπτορας Ὑίνεσθαι d 
προχουράτωρας, μηδὲ Ex τινος αἰσχροῦ 1| ἀτίμον 
πράγματος τροφὴν πορίζεαθαι, xat xarà τὸν μέγα 
Απόσεολον φάσχοντα: Οὐδεὶς σερατευόµεκος ἐμ- 
zxAéxsta. talc τοῦ βίου πραγµατείαις, ἵνα τῷ 
στρατοογήσανει ἀρέσῃ, καὶ κατὰ τοὺς πολιτικοὺς 
νόµους * πολλῷ μᾶλλον μὴ τὰ οοιαῦτα ἐμπορεύεσθαι 
ἁπαγορεύουσί τινας, καὶ ὤνιον χτᾶσθαι τὴν χάριν 
409 ἁγίου Πνεύματος. Διὸ χἀχείνους ἐχπίπτειν «to 
ἀξίας τοι τοῦ βαθμοῦ. Τοῦτο ἐπὶ τῶν «προθαλλο- 
µένων ὁ παρὼν χανὼν διατάττεται, xal τοὺς μέσους 
δὲ γινοµένους by τοῖς τοιούτοις, καὶ σπουδἠν εἰ τάγον" 
τας Όὥστε «wi, ἐπὶ χρήµασι χειροτονηθῆναι, fj 


προδληθῆναι * κἀχείνους χληρικοὺς μὲν ὄντας καθ- 


αιρεῖσθαι κχελεύει, λαϊκοὺς δὲ ἡ µονάζοντας, ἀνλ- 
θεµατίζεσθαι. Ὁ δὲ τῶν ἁγίων ἁποστόλων κανὼν 
Φθ’, κοὶ χαθαιρεῖσθαι χελεύει τοὺς ἐπὶ χρήµασι yt 
ροτονουµένους, xal τῆς Χοινωνίας ἐχκπίπτειν, ὡς 
Σίµων ὁ µάχος. Κοινωνίαν δὲ νοητέον ἐνταῦθα οὗ 
τὴν τῶν ἁγιασμάτων µετάληψιν, ἀλλὰ καὶ τὴν μετὰ 
τῶν πιστῶν σύναξίν τε xal σύστασιν. Ὁ γὰρ Σίμων 
6r) τοῦ Πέτρου τῆς τῶν πιστῶν ὁμηγύριος τέλεον 
ἐξεχόπη, χρήµατα προσαγαγὼν αὐτῷ καὶ αἰτήσας δο- 
θῆναι αὐτῷ ἀντὶ τούτων τὴν χάριν ερῦ ἁγίου Πνεύ- 
ατος. Οὐ µόνον δὲ τοὺς χειρθτονῄσανσας, ἡ χειρο” 
τονηθέντας ἐπὶ χρήµασι κολάζει ὁ χανὼν, ἀλλὰ xal 
τοὺς ἐπιχειρήσαντας x&v πρὺ τοῦ εἰς ἔργον «b καχὸν 
Ἠλέγχθησαν. . 


postulasset, ex umivereo fldelium — cut a Petro exterminatus fuit, Neque vero .eos tantum qti 

propter pecunias ordinarunt aut ordinati sunt, sed et quicunque facinus attentaverint, etsi — deprehen- 

αἱ haud processerit, iisdem nihilominus ponis canon obnoxios esse decernit. 

ARIST. ()ui emit, et vendit. ordinationem usque ad — APIET. *O ἑξωνούμενος xal d &utpáoxur χειρο- 
prosmonarium , circa. gradus periclitetur. Quin coriar µέχρι xal προσαογαρίου (89), περὶ τοὺς 
*5 Hl Tim. n, 4 


- Guill, Beveregii note. 


(89) Μέχρι καὶ προσµοναρίου. πο presentis D rium (non defensorem, ut Justelies. vertit) ubi, ul 
€anuonis epitome in Justelli Bibliotheca tam sub. videre est, vot παραμονάριος retinetur, pro qua itu 
Alexii Aristeni quam Simeonis logothetze nomine — nostris codicibus 
edita, multo aliter legitur. Sic, 6 ἐξωνούμενος, xal 
:πιπράσκων χειροιτονίαν, περὶ τοὺς Uc ἐπικίέν- 
$uvot* ὁ δὲ νόμος, ἕως i s Ran n Qui 
meni, e£ qui vendi ordinationem , circa gradus 
periclitatur :. (ez autem etiam. usque ad paramona- 


προσμονάριος substituitur, Et sic 


llle enim in respoasis ad Marci Alexaudrini inter- 
rogsüonem 28, hunc canonem citans, e osport 
Ριον loco τοῦ παραµοναρίου ponit Joagnes Meursius 
in Glessario (et ex οὐ Ghristophorus in prasenteai 


quidem ipse Balsamon in uonuullis legisse videtur. : 


89 — IN CAN. HI CONC. CHALCED. 490 
βαθμοὺς ἐπικένδυγοι. Kal ol µοσάζοντες, n3]- Α — etiam medialores, clerici quidem gegiin exeidaui, 


pixol μὲν, ἐκπιπτέτωσα», Agtuol δὲ ἡ poraxol, 

ὀνρθεμαειᾶᾷσθωσιώω. 

Κατὰ τὸν géyav Βασίλενον χείρων ἐστὶ καὶ Μακε- 
δονίου τοῦ κνευµατοµάχου ὁ τὴν ἄπρατον τοῦ Θεοῦ 
χάριν πιπράσχων. "έσται οὖν καὶ ὁ χειροτονῶν xal 
b χειρατονούμενος ἐπὶ χρήµασι, τοῦ οἰχείου βαθμοῦ 
ἀλλότριος, χᾶν &v ἱσχάτῳ βαθμῷ τοῦ κλήρου xt- 
χειροτόνηται, ᾽Αλλὰ xal οἱ µεσάζοντες ἐπὶ ταῖς 
τοιαύταις χειροτονίαις, εἰ μὲν κχληριχοί εἶσιν, ἐχ- 
σικτέσθωσαν τοῦ οἰχείου βαθμοῦ * εἰ δὲ λαϊκοὶ, 1) 
μονάκοντές εἶσιν. ἀναθεματιξέσθωσαν. 


ΚΑΝΩΝ I". 
"Hiósv slc τὴ» ἁγίαν σύνοδον δει εῶν ἐν τῷ 


zxJüpp xatsulsypérur τινὲς διὰ αἰσχροκέρδκιαν' B 


dllorpíev «τηµάτων γίνονται µισθωταὶ, καὶ 
πράγματα κοσμικὰ ἐργοαθοῦσι, τῆς μὲν τοῦ 
θεοῦ «λειτουργίας καταρᾳθυμοῦντες, τοὺς δὲ 
τῶν «οσμιχῶν ὑποτερέχογτες olxove, καὶ οὐ- 
cu Χχειρισμοὺς ἀναδεχύμενοι διὰ φιωώαργυ- 
plar. Ὥρισεν coiyvr ἡ áría καὶ µεγάλη σύνο- 
. éoc μηδύα τοῦ «οικοῦ, μὴ ἐπίσκοπον, μὴ 
x ληρικὸν, μὴ µογάσοντα, ἢ μισθοὔσθαικτήµατα 
ἢ αράγµατα, à ἐπεισάγειν ἑαυτὸν xocquxaic 
διωικήσεσω (90). x. εἰ µή που àx νόμων 
xaAoito 8lc ἀφη.1ίκων ἁπαραίεητον ἐπιτροχπὴν, 
ἢ 4 τῆς adAsuc ἐπίσκοπος ἀχκλησιαστικῶν 
ὀπιρέψφοι φροντίᾷο πραγμάτων, ἢ ὀρφανῶν 1) 
χηρῶν ἀπρονοήτων, καὶ τῶν προσώπων tv 


μάλιστα τῆς ἐκκλησιαστικῆς δεοµόάνων βοη- C 


θείας διὰ εόν φόδον τοῦ θεοῦ. El 26 τις πα- 
ραδαίν ειν τὰ ὠρισμένα τοῦ «οιποῦ ἐπιχειρή- 


σοι, Ó τοιοῦτος ἐκκλησιαστικοῖς ὑποχείσθω | 


ἑκωμίοις. 

BAAZ. Διάφοροι κανόνες ἐκώλυσαν τοὺς μοναχοὺς 
χαὶ τοὺς χληρικοὺς χοσμιχῶν πραγμάτων φροντίδας 
μὴ ἀναδέχεσθαι, καὶ ἀλλοτρίων ὑποθέσεων χαὶ δου- 


. λειῶν ἐργολάδους γίνεσθαι. Καὶ ὡς τῶν χανόνων ἴσως 


ἀθετονμένων, ὥρισαν ol ἆγιοι Πατέρες τοὺς τοιοῦ- 
τόν «t ποιοῦντας ὑπὸ ἐχχλησιαστιχὸν εἶναι ἐπιτίμιον. 
Ofov δὲ τοῦτό ἐστιν εἴπομεν σαφέστερον &v τῷ c, 
ἀπηστολιχῷ κανόνι xol kv τῷ πα’ χαὶ.ὲν τῷ mv. 
Καὶ ἀνάγνωθι τούτους τε xal τὰ iv αὐτοῖς, xat τὸ 


[nici vero vel monachi anathematisenter. 


juxia mognum Basilium etiam ipso Macedonio 
qui contra sascium!pugnavit Spiritum, pejor eai 
iste qui nop venalem Dei gratiam vesdit. Et iste 
ergo qui ordinat, et qui pecunia ordinatur, » gradu 
suo aliesus erit, quamvis in ultimo cleri gradu 
ordinatus fui. Sed et qui mediatores sunt in 
istiusmodi ordinationibus si quidem clerici sint, 
gradu suo  excidant, si. autem laici sint aut uio- 
nacbi, anathematizentur. 


CANON ifi. 

Pervenit ad sanctam. synodum, quod. eorum qui án 
clerum cooptati sunt, quidam propter turpe (ucrum 
alienas possessiones condecunt , εἰ aecularia 
negotia exercent, divinum ministerium negligentes, 
secularium vero domos subeuntes, εἰ eorum. fa- 
cullatum administrationes! propter avaritiam. sus- 
ciplentes. Defintit ergo sancta et magna synodus 
neminem deinceps, nec episcopum, nec clericum, 
nec monachum, vel possessiones vel res conducere, 
vel emcularibus possessionum administrationibus 
seipsum ingerere : misi utiqueex. lege ad inezpu- 
gnabilem impuberum tutelam vecet&r, vel civitatis 
episcepus eum rerum. ecelestasticerum earam gerere 
permittat, vel orphanorum, vel viduarum, quibus 
mon previdetur, e! personarum, que. ecclesiastico 
auxilio mazime indigent, propter timorem Dei. 
Bi quis autem que statua sunt deinceps tramsgredi 
aggressus (uerit, ie penis ecclesiasticis aubjiciatur. 


BALS. Diversi canones. prohibuerunt monachos 
et clericos curas ssecularium negotiorum suscipere, 
alienasque causas et ministeria tractare. Et tan- 
quam fortasse non observatis canonibus, slatue— 
runt sancti. Patres, eos qui tale quid faciu: t, ec- 
clesiasticis poenis teneri. Cnjusmodi autem id ait 
apertius diximus in 6 canone apostolico, et in 81 et 
105, et lege ea qus in ipsos 114 scripta suut , et 15 
cap., 8 tit. presentis Operis. Quzre et Carth. syn. 


tY' χεφ τοῦ η’ τίτλου τοῦ παρόντος συντάγματος. D 46 et 7 syn. can 10. Quoniam eutem statuit. cau. 


Guill. Beveregii note. 


canonem) locum quemdain ex Gregorii Dialog. |, 
m, citat, in quo hec vox occurrit, his verbis, ó δὲ 
ἀπόγινλος φανεὶς αὐτῇ κατ’ ὄναρ εἶπε mob; αὐτὴν, 
"Απελθε εἰς τὸν προσμονάριον τῆς ἐχχλησίας, τὸν λεο 
γόµενον Σαχούνδιον τὸν µανσιονάριον, xat αὐτὸς δοίη 
σοι την ὑγείαν. Locus quem citat, est in lib, 11, c. 
95, bi tamen in nosira editione Parisiensi anno 
1605, verba longe aliter se habent, viz. kv μιᾷ 
δὲ νυκτὶ παρέστη αὐτῇ δι’ ὁπτασίας, xa εἶπεν. 
"AnsA0t πρὸς ᾿Αβούνδιον τὸν µανσιωνάριον, καὶ 
παρακάλεσον αὐτὸν, xal αὐτὸς col την ὑγείαν παρ: 
κει. qua quidem iralatio Latino. textui exaciius 
a4nodum respondet; sic enim legitur, Nocie qua- 
dam ei per visionem astitit (Apostolus) et dizit, Vade 
ad Abwidium mansionarium, εἰ roga illum atque 
ipse tibi salutem restitwet. Nibil hic de prosimona- 


rio, dicitur, sed tantam de mansionario, quen» 
etiam cusiodem ecclesie fuisse ex eodem capite 
constat, nam idem Abundius, qui hic mansionarius, 
in initio capitis custos ecclesie dictus est. Quicun- 
ge-autem tralationis istius'a Meursio citatze auctor 
uit, mausionarium hic προσμονάριον Grece ver- 
tisse videtur; propterea quod Dionysium Exiguum 
παραμονάριον 8ive προσμονάριον, Mansionarium 
Latine vertisse observaverat. 

(90) "H ἐπεισάγευ ἑαυτὸν xocquxaic διοική» 
σεσι. In Joannis Antiocheni Collectione, tit. 14, 
hic loeus sic legitur, ?) πραγμάτων χοσμιχῶν πα 
εισάχειν ἑαυτὸν διοιχητην. Ac proiode à απρά» 
γµατα, qua in nosiris codicibus precedumt , tue 
oinittuntur, | 
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episcopos, clérieos ei monacnos, impuberum posse A Ζήτει καὶ τῆς dv Καρβαγένῃ συνόδου xavóva τς, 


tutelas suseipere, si quidem ex legibus vocentur, 
et rerum ecclesiasticarum curam, et orphanorum 
queque curationes, vel viduarum, vel aliarum 
personarum, quibus aliter non providetur, eccle- 
siastico auxilio indigent, siquidem id eis episcopus 
permittat * Justiniani autem 125 Novella, quz posita 
est in libro nij, tit. primo cap. 12. dixit : Reilgio- 
sissimos episcopos et monachos nullo modo tutores 
vel curatores euwjuscunque persone fieri concedi- 
mus: presbyteros autem et .disconos, cognationis 
jure, eoque solo, ad tutelas vel curas vocatos, tale 


mínisteriun suscipere concedimus : dixerit quis- , 


piam non debere episcopos, et monachos quovis 
modo fleri tutores vel curatores, ut qui a Novella 
sint prohibiti. Mibi autem videtur Novella edita 
esse ad impediendum tantum — episcopos vel 
monachos, ne sint sua sponte tutores vel curatores, 
nisi quando scilicet legibus ad id vocantur. Si 
enim episcopali permissione omnem administra- 
tionem suscipiant, ut hoe cenone et sequenti 
continetur , eis nullum praejudicium afferetur. 
Presbyteri. quidem, diaconi et lectores, ut vult hic 
presens canon ei Novella, etiam sine episcopali 
' permissione, orphanorum tutores et curatores fiunt, 
quando ad hoc a lege vocantur, Scias autem quod 
tutores quidem dantur impoberibus masculis a 
primo usque ad 14 annum, et ipsum, quemadmodum 
feminis quoque usque ad 12 et ipsum: curatores 
vero minoribus, usque ad 95 annum inclusive, 
sive masculi sint, sive feminz,. Eis autem om- 
nibus res ecclesiasticas exercere indistincte vi- 
sum esi; quamvis praesens canon dicat lioc cum 
episcopali permissione fleri. Dic ergo in sum- 
mam contirahens, quicunque in canone conti- 
. nentur, episcopali quidem permissione, non solum 
ecclesiastica negotia, sed et civilia citra ullum 
prajudieium exercebunt: preterea autem etiam 
omnem tutelam et curam. Si talis autem non inter- 
cedat perumíissio , episcopi quidem et monachi 
nec tutelam, uec curam gerent, ne nunc quidein 
quando lege ad hoc vocantur. Clerici autem, 


xa τῆς ὅ «συνόδου χανόνα c. Ἐπεὶ δὲ ὁ μὲν χανὼν 
διορίζεται τοὺς ἑπισχόπους, χληρικούς τε xai µο- 
ναχοὺς ἀφηλίχων ἐπιτροπὰς ἀναδέχεσθαι, εἴπερ ix 
νόμων χαλοῖντο, xai ἐκχλησιαστικῶν πραγμάτων 
Φροντίδας, xai προστασίας ὀρφανῶν, ἢ χηρῶν, f 
ἄλλως ἁπρονοήτων προσώπων, καὶ τῆς ἔχχλησια- 
στιχῆς δεοµένων βοηθείας, εἴπερ παρὰ τοῦ ἐπισκό- 
που ἐπιτρέποιντο. Ἡ δὲ ϱχΥ’ Ἰουστινιάνειος Neap 
ἡ χειµένη ἐν βιδλίῳ τρίτῳ, τίτλῳ a', χεφ. (β’, φησί" 
Τοὺς δὲ θεοφιλεστάτους ἐπιαχόπους xal μοναχοὺς 
ἐκ μηδενὸς τρόπου ἑπιτρόπους ἡ χουράτωρας olou- 
δήτινος προσώπου Ὑγίνεσθαι συγχωροῦμεν * τοὺς δὲ 
πρεσθυτέρους xai Σιαχόνους τῷ δικαἰῷ xal µόνῳ 
τῆς συγγενείας, εἰς ἐπιτροπὰς f) κουρατωρείας xa- 
λουμένους, τὴν τοιαύτην λειτουργίαν ὑπιδέχεσθαι 
συγχωροῦμεν  εἴπῃ τις μὴ ὀφείλειν τοὺς ἐπισχόπους 
xai τοὺς μοναχοὺς ἐξ οἱουδήτινος τρόπου γίνεσθαι 
ἐπιτρόπους f| χουράτωρας, ὡς ὑπὸ τῆς Νεαρᾶς χω- 
λυθέντας. Ἐμοὶ δὲ δοχεῖ τὴν Νεαρὰν ἐκφωνηθῆναι 
εἰς µόνον τὸ ἑμποδίξεσθαι τοὺς ἐπισχόπους xal τοὺς 
μοναχοὺς Ὑίνεσθαι οἴκοθεν ἑπιτρόπους Ἡ xoupá- 
τωρας” ἢ ὅταν ὑπὸ τῶν νόµων εἰς τοῦτο χαλῶνται. 
Κατὰ γὰρ ἱπισχοπικὴν ἐπιτροπὴν πᾶσαν διοίχησιν 
ἀναδεχόμενοι, xatà τὴν περίληφιν τοῦ παρόντος 
χανόνος xal τοῦ µετ αὐτὸν, οὐ κροκριµατισθήσον- 
σαι, Οἱ μέντοι πρεσθύτεροι, διάκονοι, xal ἀναγνῶ- 
σται xatà τὸν παρόντα xavóva καὶ τὴν Νεαρὰν, 
χωρὶς ἐπισκοπιχῆς ἐπιτροπῆς Ὑίνονται ὀρφανῶν 


ς ἱπίτροχοι καὶ χουράτωρες, ὅτε ὑπὸ τοῦ νόµου πρὸς 


τοῦτο χαλοῦνται. Γίνωσχε δὲ ὅτι ἐπίτροποι μὲν δὲ- 
δονται (94) τοῖς ἀνήδοις ἄῤῥεσιν ἀπὸ τοῦ πρώτου 
ἐνιαντοῦ µέχρι τοῦ ιδ’, xal αὐτοῦ. ὥσπερ xal ταῖς 
θηλείαις µέχρι τοῦ ιβ, καὶ αὐτοῦ * χουράτωρες δὲ 
τοῖς ἀφήλιξι μέχρι τοῦ χε’ χρόνου, καὶ αὐτοῦ, χᾶν 
ἄῤῥενες dot, x&v θήλειαι» ἐνεργεῖν δὲ πάντας τού- 
του πράγµατα ἐκχλησιαστιχὰ ἁδιαστίχτως, δέδ.- 

ται, xàv ὁ παρὼν κανών qnot μετὰ ἐπιτροπῆς 
τοῦτο γίνεσθαι '.ὥστε συναγαγὼν εἰπὲ ὅτι πάντες οἱ 
τῷ κανόνι περιεχόμενοι κατ ἐπιτροπὴν ἐπισχοπι 
xhv οὐ µόνον ἐχκλησιαατικὰ πράγµατα, ἀλλὰ xal 
πολιτικὰ ἐνεργήσουσιν ἀποχριματίστως. Πρὸς δὲ καὶ 


Guill. Beveregii notes. 
(91) 'Exizpoxoi μὴν δίδονται. Hzc tutores im- D potentes esse credantur, ibid. Quibus modis tutela 


puberibus dari masculis usque ad an. 14 feminis 
usque ad 12, etjeuratores utrisque ad an. 925. Bal- 
sation ex lege civili pronuntiat. Tutores euim dati 
sent impeberibus , idque*ex jure naturali ; ut 
ebservat justinianus, dicens, Jmpuberes autem in 
intela esse, naiurali. jure conveniens. est ; ut. is qui 
perfect? tatis non. sit, allerius. tutela. regatur. 
Cum ergo pupillorum pupillarumque curatores nego- 
tia gerant, post. pubertatem tutelae judicio rationem 
redduni, sect. 6, et Instit, de Atiliano Lutore. 
Pubertas autem maseulis an. 14, feminis anno 12, 
incipit ; ac propteres illi impuberes esse desinunt, 
idque ex ejusdem institutione, dicentis, Et ideo 
nosira sancta constitutione promulgata, puberiatem 
in masculis post decimum quarium annum completum 
illico initium. accipere disposuimus. Antiquitatis 
101:am in [eminis bene positam in suo ordine relin- 
quentes, ut post duodecim annos. completos, viri 


finitur. Et hinc in Pandectis dicitur, sed si puella 
duodecimum annum impleverit, tutor desinit esse. 
l. xii, sect. 2, ff, de tutoribus et curatoribus da'is. 
Post pubertatem jinceptam usque ad annum 35. 
Curatores dati sunt utrique sexui. Masculi quidem 
puberes, et femina viri potentes usque ad vicesimum 
quintum annum completum, curatores accipiunt : 
quia licet puberes. sint, adhuc tamen ejus ciatis 
sunt, ut. sua negotia (ueri.non possint. Instit. De 
curatoribus. Pandecte, Apparet minoribus. annis 
viginti. quinque eum opem polliceri, nam post hoc 
tempus compleri virilem vigorem constat. Et ideo 
in hanc usque Φίαίεπι adolescentes. ctratorum au- 
Tilió reguntur, nec ante rei sue administratio sis 


commitli debebit, quamvis bene rem suam gerentibus, . 


l. 1, sect. 2 et 5, ff. de minoribus vigiuti quinque 
annis. 
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πᾶσαν ἐπιτροπὴν xol χουρατωρείαν. Mi µεσολα- A solum quando lege ad hoc vocantar, vürám οἱ tu- 


ῥούθης δὲ τοιαύτης ἑπιτροπῆς, οἱ μὲν ἑἐπέσκοποι 
χαὶ οἱ. μοναχοὶ οὐχ ἐπιτροπεύσουσιν, οὐδὲ χουρα- 
τωρεύσουσιν, οὐδὰ ὅτε εἰς τοῦτο ἑκ νόµου καλοῦνται. 
Οἱ δὲ χληριχοὶ µόνον ὅτε χαλοῦνται ὑπὸ τοῦ νόµου 
ἐπιτροπεύσουσι xal χουρατωρεύσουαι. Πάντες δὲ 
χοινὼς 66x ἐμποδισθήσονται διοιχεῖν πράγµατα ἑκ- 
χλησιαστιχκὰ xal δίχα ἐπιτροπῆς ἐπισχοπῆς. Ἡ 
μέντοι ξη’ Νεαρά τοῦ βασιλέως χυροῦ Λέοντος τοῦ 
Φιλοσόφου ἑνέδωχε µόνοις τοῖς μοναχοί; χαὶ xoi; 
χληρικοῖς ἐπιτρόπους Ὑίνεσθαι xal διοιχητὰς ἐπὶ 
κελευταίων βουληµάτων, xai ἑνεργήσουσι ταῦτα, 
χἂν χοσμικῶν πραγμάτων διοἰκησίς ἐστι καὶ ἑίια 
ἐπισχοπεκῆς ἐπιτροπῆς. Tjj προφάσειδὲ τή» τοιαύτης 
Νεαρᾶς ἀνεργήσουσι xal ἔπισχοποι ἑἐπ.τροπὰς ἐπὶ 
τελευταίων βονληµάτων' χαὶ ἑρωτώμενοι πῶς τοῦτο 
ποιοῦσιν; ἐπεὶ ἀπὸ ταύτης οὐδέν τι ἐνδύναμον 
ἔχειν λέγουσε, προδάλλονται τοὺς κανῴνας xal τοὺς 
νόµους τοὺς διορικοµένους εἰς πάσας τὰς φυχιχκὰς 
διαδόσεις τοὺς ἐπισχόπους μεσολαθεῖν. Ἐμοὶ δὲ 
δοχεῖ πρόαφορον εἶναι τοῦτο εἰς τοὺς ἑγχωρίους ἁρ- 
χιερεῖς, οὐ μὴν xal εἰς του παρ᾽ àvoplav Υραφέντας 
ἐπιτρόπους. ᾽Ανάγνωθι οὖν xai ἐπιστατικώτερο» 
τὖν ἄνωθεν καταστρωθεῖσαν Ἱουστινιάνειον Νεαρά». 
Ἐπεὶ δὲ χαὶ ἡ πς’ Νεαρὰ τοῦ αὐτοῦ βασιδέως τοῦ 
Φιλοσόφου διορίζεται ἀφορίζεσθαι τοὺς ὀπισχόπους 
χαὶ τους χληρ .χοὺς συνηγοροῦντας f| ἐγγνωμένονς, 
1 κολιτιχά τινα ἑνεργοῦντας, xat ei μὴ διορθωθῶσιν, 
ἐπάχεσθαι αὐτοῖς xai χαθαίρεσιν, μὴ εἴπῃς ἕναν- 


telam gerent, Omnes autemox iis eommuniter non 
impedientur ecclesiastica administrare negotia 
elium sine permissione episcopali. 68 auiem imp. 
domini Leonis. philosophi Novella solis monaehis et 
clericis concessit, ut sint tutores et. adiministeato- 
res ultimarum voluntatum, et. eas. exercebunt , 
qnamvis sint ssecularia. negotia, etianr eite episco- 
pali ,permissione. Ες autem Novell .preteztu 
exercent etiam episcopi tutelas in ultimis volan- 
tatibus, et interrogati quomodo hoc facimnt quo- 
nian) ex hoc nihil quod sit validum possunt dicere, 
canones et leges proferunt, quie statuuut ad. omnes 
pias ei ad amimas pertinentes dalienes debere 
episcopos intercedere. Mihi autem hec faeere vi- 


D detur pro antistitibus qui sant in regione, nouectiam 


pro iis qui ultra.suse regionis limites tutores.seei- 
pti suat. Lego ergo diligentius swperlus positam 
Jestiniani Novellam. Qnia autem οἱ 86 .ejusdem 
ámperatoris philosophi Novela episcopos et elericos 
segregari decernit, qui causas agua, vel éüdejuben!, 
vel civilia quseednin exercent ; et nigi se corrigont, 
eis etiam  doposMionem  ind«ci : ne dicas eam ve- 
pugnare apostolicis smperioribus e«nenilus, sed dic 
enn illis 2equivalere, ut qui exponantur, eos non 
aliter deponi, quam si post denuntiationem non 
'cessaverint, Que autem de sseerdotibus .cansas 
agentibus et  fldejnbentibus, in. 15. eap. 8 iit. 
prasentis Opctis, et iu 20 npostoliceom canonem 


τιοῦσθαι ταύτην τοῖς διαληφθεῖσιν ἀποστολιχοῖς xa- ( scripta suut, «d. przsentis quoque. Novellte inter- 
véstv, ἀλλ᾽ εἰπὲ ἰσοδυναμεῖν ἐχείνοις, ὡς ἐκληφθεῖσι, — pretationem sufficiunt. 

ph ἄλλως τούτους καθαιρεῖσθαι, εἰ μὴ μετὰ παραγγελίαν οὐ παύσονται. Tà μέντοι περὶ τῶν συντγο. 
βούντων xai ἐγγνωμένω» ἱερωμένων Ὑραφέντα εἰς τὸ cy κεφ. τοῦ η τίτλου τοῦ. παρόντος ονντάγµα- 


1ος καὶ εἰς τὸν x' ἀποστολικὸν χανόνα, ἀρκχοῦσιν εἰς ἑρμηνείαν χαὶ τῆς παρούσης Νεαρᾶς. 


20ΝΑΡ. Καὶ τῶν ἁγίων ἁποστόλων οἱ χανύνες 
τούτο χωλύουσι xol ἀρχαίων συνόδων, xal οἱ νόμοι 
τῆς πολιτείας, ἀλλὰ οὕτως ἑπράττετό τε xal κράτ- 
τεται. Διὸ xal ἡ ἱερὰ αὐτὴ σύνοδος ἔσπευσε χωλῦσαι 
τὸ καρὰ xavóva γινόµενον, εἰ μὴ xal χατορθῶσαι ὃ 
αρκέθετο ἴσχυσε. Φησὶ γοῦν ὅτι Τινὲς τῶν ἐν τῷ 
χλὴρῳ τεταΥµένων ἀλλοτρίων. χτηµάτων γΥίνονται 
µισθωταὶ, xal πράγματα χοσμιχῶν ἑργολαθοῦσι. Τὸ 
δὲ ἐργολαβεῖν xal παρὰ τοῖς νόµοις διαθεθλημένον 
ἐστέν. Ἐργολαθεῖν δέ ἐστ; τὸ ἁλλοτρίας ὑποθέσεις f) 


115 ZONAH. Et apostolieis et synodieis jsm otim 
deerctis, et legum quoque -civilium  sanctionibus 
damnata hzc, eonsuetudo fuit, neque tamen tel 
antiquis vel nostris iila temporibus wllatents iu- 
termisss, Ejus itaque convellend:e studio, quse sacris 
nimirum canonibus adveesoretur, haec constitutio, 
quamvis irrito ea quoque successu, a synodo pro- 
mulgaia. Quoniam igitur quidam, inquiunt, ex 
lis qui clero ascripti sunt, alienis agris colendis 
operam locant, et negotiorum secularium , quod 


πράγματα ἐπεισέρχεσθαί τινας διὰ χέρδος, φροντί- D civiii quoque lege vetitum est, conductores. flunt. 


Uv xal θορύόων κοσμιχῶν ἣ καὶ ἐρίδων ἀνεχομέ- 
νους, xai οὐσιῶν ἀλλοτρίων διοικ{σεσιν ἐγχε,ρούντας 
διὰ φιλαργυρίαν. "Üpiosv οὖν ἡ ἁγία σύνοξος, µήτα 
ἐπίσχοπον µήτε χληρικὸν µήτε µονάξοντα τοιοῦτόν 
τε ποιεῖν, f] µόνον ἐπίτροπον γίνεσθαι παΐδων ἀφη- 
λίχων, διὰ μὲν τῖς ἑἐπιτροπῆς τῶν ἀνήδων μνησαθεῖσα 
(τούτοις γὰρ ἁπίτροποι δίδονται.) * διὰ δὲ τοῦ εἰπεῖν 
ἀφτλίχων χουρατωρείας μνημονεύσασα * ἄνηδοι μὲν 
Υάρ εἰσιν οἱ ἤττονες τῶν ιδ ἑτῶν (92), ἀφήλικες δὲ 


Suut vero conductores, qui spe. lacri. alieua opera 
vel negotia tractant, seque. proinde euris huma- 
nárum rerum perturbationibusque ,- »tque adeo 
contentionibus implicantes , alienarum quoque 
possessionum &dministrationem, auri cupiditate 
illeeti, suscipere non recusant. Ne.quid ergo bhu- 
jusmodi kí posterum episcopo aut clerico aut 
monaclio liceat, nisi si tamen minorum quorum- 
dam tutela suscipienda sit, hoc canone decerui- 


Guill.: Beveregii nota. 


(92) Οἱ ἤττονες «0 ἐτῶν. Moc de masculis 
sols, non feminis, intelligendum est, ut ex ante 


Ῥλτποι, GR. CNNXVII. 


dictis constat. Mie antem observari digna esi di- 
stiuctio inter. ἀνήδθονς impuberes, οἱ ἀφήλιχας, 


13 
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tur: ae tutelt quidem nomine impnberem curam A οἱ τὴν μὲν Ίδθην ὑπεραναθάντας, frrooz δὲ τῶν χε’ 


synodus innuit, (iia nempe tutores assignantur) 
quod autem minorum mentionem fecerit, curato- 
ris Imunus indicavit. Sunt namque impuberes, qui 
anbis 44 minores sunt : minores vero, qui puberes 
cum sint, annum tamen ciatis 25 nondum atti- 
gere, quihus quide curatores dari solent, Sed haec 
ipsa, inquit, tutoria curatorisve munia tuu demum 
subeant, euin ea legibus suscipere necessario co- 
yuntur, non ea sibi ulire ipsi deposcaut atque 


. appetant, Bt cum episcopus urbis, in qua sacer- 


dotes in clerum cooptati sunt, οἱ juxia. quam mo- 
uacbi inhabitant (naui e& monachos cujusque urbis 
vpiscopis subjectos esse debere proxime sequenti 
canone constitutum reperias), negotiorum ecclesia- 


corum procurstionem, puyillorumve aut vidua- B 


rum, 4uibus non providetur, curam  comneu- 
4averit. Sie eteniu, in Actis quoque sanctus 
Lucas faetum fuisse ab  spostolis memorat, 
Qui septem díaconos elegerunt, ue in ministerio vi- 
delicet quotidiano viduz spernerentur **, Certorum 
quoque hominum patrocinium, qui sexe maxime 
auxilii ecclesiaatici indigentes ebtulerint, ecclesiasti- 


cb) viris, qui ia eo non spe lucri, aut inanis glorise 


cupiditate, sed sola erga Deum pietate ducantur, 
eodem episcopo permittente, ainplecti liceat. Taies 
sunt, qui dynastarum metu, per quos injuste vexamn- 
tur, ad. Ecclesiam confugiunt ; quive, licei aliquid 
(orte offeuderint, suppetias sibi nibilominus ab 
Ecclesia ferri postulant, tales, ei qui injuste in 
servitutem rediguntur, eseterique hojusinodi, qui- 
bus sublevandis defensores creari cousuelum est. 
5à quis autem contra hujus decreti copstitutiones 
quidpiam admiserit, poenis hominem obnoxium 
esse decernit. Pasuarum tamen nomina nulla si- 
gillatim adjuucta. Quid ita? Quia, scilicet apostolici 
hac de re proinulgali caponea ϐ οἱ 83 qui 66 ue- 
gotiis s:cularibus implicaverint aut. Homanum 
wagisiraum simul cum sacerdotali adininistratione 
invadere attentarint, depositione multari jubet : 
δί veroeorumdesma canonum, postquau a quaeuu- 
que public:;e adiiniswatiouis procuratione sacris 
initiatos hoiines abstinere jussit, et subjungit, aut 
μου igitur, nou. facere sibi persuaderi sinant, aut 


ἐνιαντῶν, ὧν προϊστανται οἱ χουράτωρες, xal τότε 
καλούμενοι ἐκ τοῦ νόµου εἰς ἐπιτροπὴν fl χουρατω- 
ῥείαν, ἁπαραιτήτως ὑπεισιέναι ταύνας χελεύει τού - 
τους, οὐ μὲν ἑαυτοὺς ἐπιῤῥίπτειν τοιαύταις διοικἠ- 
σεσι. Καὶ ὅτε δὲ ὁ τῆς πόλεως ἐπίσχοπος àv f| xs- 
χλήρωνται ol. ἱερωμένοι, f) παροικοῦσιν ol. μοναχοι 
(καὶ τοὺς μοναχοὺς γὰρ τῷ ἑχάστης πόλεως ἐπισχόπῳ 
ὑποκεῖσθαι ὁ μετὰ τοῦτον θεσπίζει χανὼν) πραν μά- 
των ἐχχλησιαστιχῶν ἀναθήσει φροντίδα, xat ὀρφα- 
νῶν xai χηρῶν ἀπρονοήτων. Οὕτω γὰρ xàv ταῖς 
Πράξεσιν ἱστόρηται τῷ θείῳ Λουχᾷ τοὺς ἁποστέλους 
ποιησαι προχειρισαµένους τοὺς ἑπτὰ διαχόνους, ἴγα 
μὴ ἐν εᾗ διαχονἰᾳ τῇ καθημερινῇ παραθεωρῶνται 
αἱ χήραι. Ἡ προσώπων ἐπιτρέψει ἀντέχεσθαι διὰ 
τὸν φόδον τοῦ Κυρίου, o0 διὰ χέρδος, οὐ διὰ δόξαν. 
τῶν μάλιστα ἐχχλησιαστικῆς δεοµένων βοήθείας, 
οἷοί εἰσιν οἱ £f). ἁγίᾳ Εχχλησίᾳ προσφεύγχοντες, 6s- 
διότες δυνάστας ὑφ' ὧν ἁδιχοῦνται, f) πταίσαντες 
ἴσως, xal thv τῆς Ἐχχλήσίας ζητοῦντες ἔπικου- 
plav, καὶ οἱ ἀδίκως εἰς δουλείαν ἑλκόμενοι, xal ἄλλο: 
εοιοῦτοι, δι᾽ οὓς ἔκχδιχοι γίνονται. Tov; δὲ παρα- 
θαΐνοντας τὰ ὡρισμένα ταῦτα ἐπιτιμίοις ὑποχεῖσθαι 
χελεύει. Τὰ δὲ τῶν ἐπιτιμίων οὐ προστέθειχεν cin. 
T( δήοτε; "Οτι οἱ περὶ εούτων τῶν σεπτῶν ἀποστάς 
λων Χανόνες, ὁ μὲν ἕκτος xal ὁ «y', τοὺς χοσμικάς 
Φροντίδας ἀναλαμθδάνοντας, f) '"Popatxhv ἀρχην xat 
διοίχησιν ἱερατικὴν ἀξίαν µετιέναι ἐπιχειρήσαντας 
χαθαιρεῖσθαι προστάττει ΄ ὁ δὲ πα’ τῶν αὐτῶν x.- 
νόνων μὴ χαθιέναι αὐτοὺς "τοὺς ἱερωμένους εἰς 
δηµοσίαν ὁρίδει διοίχησιν, καὶ ἐπιφέρει o Ἡ πειθέ- 
σθωσαν οὖν οοῦτο μὴ xo:siv, 7) καθαιρε[σθωσαν. Ὡς 
οὖν Ίδη τῶν ἐπιτιμίων εούτων ὀρισθέντων παρὰ 
τῶν ἁγίων ἀποστόλων, f) σύνοδος αὕτη παρεσιώπησε 
ταῦτα, ὅπερ xai ἡ àv Καρθαχένῃ πεποίηκε σύνοδος. 
Κάχείνη yàp, &v ig". Χκνόνι περὶ τούτου ϐδσμο]ε- 
τήσασα, οὖκ ἐπήγαγεν ἐπινίμιον διὰ τὴν «αὐτὴν πἀν- 
πως αἰτίαν, ᾽Αλλὰ ταύτα καὶ τῶν εἱρημένων χανό- 
νων διαταξαµένω», τὸ xaxbv ἀθεράπεντον ἔμεινε. 
Δ.ὸ xai ἡ ἕχτη σύνοδος ἓν ιά κανόνι τὰ αὐτὰ πάλιν 
ἀνενεώσατο xal οὐδ οὕτως (act; τῆς νόσου ταύτης 
ἐγένετο. Καὶ µέχρι γὰρ νῦν γίνεται τὸ χαχὸν, xat 
οὐδεὶ;ς ὁ ἀναχόπτων αὐτὸ, οὐ πατριά΄χης, οὐ βασι- 
λεὺς, οὐχ ἐπίσχοπος. Παραθεωροῦνται γοὺν οἱ το” 


ὀερυυαμίως, Parnarum igitur ceria designatione, D σοῦτοι χανόνες, xat τοῖς οὕτω χαθῃρημένοις ἐχ τῶν 


quippe quae jam antea aposlo.orum auctoritate 
delinit: fuerunt sancta synodus, hoc locosibi su- 


χανόνων συλλειτουργοῦσι καὶ συγχοινοινοῦσιν οἱ 
πατριάρχαι xa οἱ ἐπίσχοποι. 


persedendum esse statuit, Quod idem Caribagineusis quoque synodus tenuit; etenim — λα canone 


4ti decreto hac de re edito, eamdeu prorsus ralionem secuta, nullam ponam apposuit, Verum 12la 
licet canenicis constitutionibus ita definita fuissent, nihil tameu is morbus videlicet remittebat, | ex- 
demque proinde decreta sexta synodus 1i canone renovanda censuit. Neque tameu idcirqo facta. 1nalo 
huic medicina, quod omnibus locis nunc quoque grasiatur, el ueino coercendze liuic. pesti, non pa- 
wiareha, non. imperator, nou episcopus animum — intendit. Despectui itaque jam habentur tam ulii 


9 Act, vi, 5. 
Guill. Beveregii note. 
minores. Impuberes enim masculi sunt usque ad  compleveruut. lstis tutores, bis curatores dati 


annum 44 completum, feminze usque ad 42. Minores — suut. 
autem dicuntur puberes, qui aunum 28. nondnu 
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cauones, et iis qui sic a. canotiibus. depoountur, patriarelre et. episcopi- comministrant et. commnu- 


nicanlt, 


APIZT. Οἱ κοσμικῶν οἴκων &xip£Aecav àra08;6- A 116 ARUST. Qui domorma. seu'arium. cusan 


perot ἐσιτιμητέοι. xA εἰ μὴ καλέσοι Νόμος 

εἷς dgnAixer διοίκησης ἁπαραίτητος 4 ὁ 

ἐπίσχοπος ὀρφανῶν xal χηρῶν ἐπιμέλειαν 

ἐπιρόψειεν. 

Οἱ του κλήρου lv τοῖς οἴχοις τῶν χθσμιχῶν πρὺς 
ξιδαμχαλίαν τῶν παίδων αὐτῶν xai τῶν οἰχετῶν 
προσλαμθανέσθωσαν, κατὰ τὸν δέχατον κανάνα τῆς 
ἐν Nuxata συνόδου πὸ δεύτερον. Ἐπιμέλειαν δὲ τῶν 
πραγμάτων αὑτῶν μὴ ἀναδεχέσθωσαν, εἰ μὴ βού- 
λονται ἐπιτιμηθῆναι. Ώρφανῶν δὲ xal χηρῶν καὶ 
ἄλλων ἐλεεινῶν διοίκησιν ἐπιτρεπέαθωσαν ὥσπερ 
καὶ evrvevar ἰδίων ἀφηλίχων ὄντων χηδεµονίαν, 
εἴπερ νόμος αὐτοὺς ἐς τοῦτο καλέσει δικαέῳ τῆς 
συγγενείας. Ἐπίσκοποι δὲ fj μοναχοὶ οὐδὲ συγγενῶν 


suscipiunt, corripiendi sunt, nisi forsitan ad in- 

excusabilem impuberum adininistrationem lez eos 

voceserit : vel epiacopus orphauorum, vel vidua- 
rum curam permittit. 

Clerici iu. saecularium domos ad. Glioe &cryosque 
eorum edocendos recipiantur, juxia decimam Ni- 
ο synodi secuuda canoneim : negotiorum autem 
eorum curam ue suscipiant, nisi reprebieasioni se 
sulijjecerint. Verum orphanorum οἱ viduarua et 
aliorum miserorum administrationem sibi cowmis- 
82:1 habeant, ut e£ cogastorwn suorum si impu- 
beres sint cuta. $i a lege, cognationis jure, ipsi 
ad lioc vocantur, Episcopis uutem vel wonacbis nec 
eoguaioruni suorum (ntoribus esse licet. At illi 


ἐπίτροποι ἢ κουράτωρες Ὑίνεσθαι συγχωροῦνται. D ownes rerum ad spirituales distributiones pest die- 


Δνικτταὶ δὲ οὗτοι πάντες τῶν μετὰ τὴν ἐχδημίαν 

σαταλιμκανοµένω» πραγμάτων ὑπὸ τινων εἰς Ψυχι- 
xi; διαδόσεις γίνονται. Καὶ καλούνται χαὶ οἱ τοιοῦ- 

τοι ἐπίτροποις Χατὰ τὴν ἑςηκοστὴν ὀγδύην Νεαρὰν 

ς29 βασιλέως χυροῦ Λέοντος τοῦ Φιλοσόφου. 

KANQON A'. 

0i ἀϊηθὼς καὶ αἱ 2ιχρινῶς τὸν μονήρη gstuvcec 
βίο τῆς ἁμοσηκούσης ἀξιούσθωσαν tik. 
'Exsiói] δέτιες t μογαχικῷ χεχρηµένοι προ- 
σχἡµατιτάτε τῆς Εκκ.λησίας καὶ τὰ πολιτικἀ 
δωταράσσουσι πράγματα, «δριιόντες διαφόρω:: 
ir caic ad.1scir, οὐ μὴν ἀν.1ὰ καὶ µονωστήριι 
ἑαυτοῖς συγισεᾷν ἐπιτηδεύοντες" ἔδοξεν [ιη- 
δένα μὲν μηδαμοῦὺ οἰκοδυμεῖν μηδὲ συνιστᾷν 
μοναστήριον (95) 4 εὐχτήριον οἶκον παρὰ rà 
pnr toU τῆς πό εως ἑπισκόπου ' τοὺς δὲ καθ 
ἑκάστην πόλι xal χώραν µονάζοντας ὑὐποτᾶ- 
τάχθαι τῷ ἐπισχόπῳ, xal εἰ ἠσυχίων ἁσπά- 
ζεσθαι, καὶ προσέχει’ µόνιῃ τῇ νηστείᾳ καὶ ty 
προυευχῇ, é* οἷς τόποις ἐπετάξαντο προσκαρ- 
τεγοῦντας. μήτε δὲ ἐκχλησιασεικοῖς μήτε βιω- 
τιχοῖς παρενοχ-εῖν πράγµασιν ἢ ἐπικοινωγεῖν 
κατα.λιιπάόγοντας τὰ ἴδια μοναστήρια (94), εἰ 
jnizocs ápa &xicpaszeiev διὰ χρείαν ἀναγκαίαν' 
ὑπὸ τοῦ tnc πόλεως ἐπισκόπου ᾽ µηδένα δὲ 
προσδέγχεσθαι ἐν toic µοναστεηρἰοις δοῦ.ῖον 
ἐπὶ τὸ µογάσαι παρὰ γνώµην τοῦ ἱδίου δεσπό- 


e 


cessum à quibusvis relictarum — adminietratores 
üunt. Et tiles vocantur. etiam tutores, juxta sega- 
pesimam — octavam — imperatoris domini Leouis 
Philusephi Nuvellau. ' 


CANON IV. 

Qui vere el vincere monasticam vitam aggrediunter, 
digni convenienti honore. lebeantur. Quoniam 
autem nouuuli monachico praleziu utentes, et 
ecclesiaslica el civilia peruirbaut megolia, temere 
οἱ clira ullam discriminis rationem im. urbibus 
circumcursantes, quinetiem monasteria sibi cou- 
siituere studentes ; visum est nullum usguam φάϊ- 
ficare uec consiruere posse monasterium, vel ora- 
ioriam domum, prater eenientiam ípeius cinitaiis 
episcopi : menachos autem, qui eunt in uuagnaque 
regione εἰ civitate, eyiscopo .subjecios esso , e£ 
quietem amplecti, et soli .jejunie εἰ orationi va- 
care, in quibus ordinati sum docis fortiter perse- 
verantes, nec ecclesiasticis nec. secularibus nego- 
liis se ingerere vel. communicare propria relin- 
quentes monasteria , nisi quandoque a civitaiie 
episcope propter usum necessarium eis. permissum 
[aerit, nullum auem in monasteriis sereuw recipi 
ad hec ut sii. monachus, preter. voluniatem. soi 
domini. Eum awem, qui henc nostram definitio 
nem iransgreditur, definivimus esse. excommuni- 


Guill. Beveregii note. 
(95) Νηδὲ συγιστᾷν µοναστήριον. Concilium D querit, habere videbitur , proprio monasterio, in 


Agatlbentse, Monasterium novum, nisi episcopo aut 
permittente aut probante, nulius incipere ant fundare 
presumat. Conc. Agath. can, 27. ldem a Justiniano 
constituitur, Novel. b, c. 1, et Nov. 151, cap. 7. 
(94) Kara-Aiixdvorrac τὰ ἴδια µοναστήρια. Ne 
quis monachua nionasterium suum relinquat, civi- 
libus quoque legibus confirmatur. Qui i& monasie- 
riis degunl, potestatem inda exeundi ne habento, 
vel in Antiochensi civuate, seu. aliis. quibuscunque 
civitatibus conxersandi, excepiis duntaxat apocrisia- 
ris, quibus licentiam damus volentibus , ui apocri- 
sevn solarum causa ezire possint, |. xxix, c. de Epi- 
scopis δι Clericis. Justinianus. Si monachus reli- 
querit suum monasterium, et in aliud ingrediatur ; 
quascunque res, tempore quo monasterium dereli- 


* 


uod ab initio ingressus. esi, eas cumpetere jubemus. 
P rovidere auem sanctissimos locorum episcopos, ut 
neque monachi neque monachi circumeant civitates, 
sed si quod necessarium responsum habuerint, per 
proprées responsaríos hoc agant, in. propriis manen- 
tea monasteriis. Justin. Nov, 195, c. 42. luem fcre 
a Stephano archiepiscopo Cantuariensi statuitur, in 
Proviuciali Lyndwodi. ]tem tam a monachis quam 
canonicis regularibus et monialibus silentium pre- 
cipimus observari in locis et temporibus constitutis : 
mec viris aut mulieribuscabsque licentia superioris 
egredi liceat. septa domu, nec sine ceria. causa et 
honesta, egrediendi iis licentia concedatur. De statu 
Regularium. cap. Inhibemus. 
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catum, ne nomen Dei blasphemetur : civitatis aw- A 


tem episcopum. oportet eam quam par est. monasite- 
riorum curam gerere. 


BALS. Nota permitti episcopis, ut monachis 
rivilium negotiorum administrationem concedant : 
quod si episcopis hoc iudultum est, multo magis 
imperatoribus permittitur. Eos qui pure, hoc est 
vere et non eimulate sunt. monachi, honorari de- 
bere dicit canon : eos vero qui monachali amictu 
'anquam pretextu utuntur, et homines | decipiunt, 
reprimendos et in sux tonsurze locum remittendos 
esse visum est, ut qui crim ecclesias tum negotia 
. €iviha perturbent. Per medium enim forum pfo- 


gredientes, el se secularibus negotiis iugerentes, B 


fortasse eliam docentes, perturbant, boc est hu- 
(nana et divina dividunt ac confundunt, nec sinunt, 
ut ea ex propría sua natura exerceantur : sscu- 
laria scilicel negotia'a laicis: monachica autein et 
ecclesiastica ab iis qui sunt Deo dedicaii. Quoniam 
aulem, inquit, iidem propter ambitionem etiam 
monasteria de inlegro excilare conantur, ne epi- 
scopo subjiciantur, definitum est nemini licere vel 
4nonasterium — vel oratorium praeter episcopi men- 
tem usque excitare: subjici autem monachos oun- 
ues regionis episcopo, et fortiter perseverare in. ea 
1spansione in qua tonsi sunt. Adjicit autem eos etiam 
rerum ecclesiasticarum communionis et admini- 
stralionis non esse participes, nec etiam earum 
qua ad vitam pertinent, seu civilium, nisi forte 
civitatis episcopus eis propter usum necessarium 
lioc permiserit. Servos autem preter dominorum 
voluntatem non esse toudendos decretum est: vel 
eum certe, qui hoe decretum transgreditur, esse ex- 
communicatum. Jam vero 117 civitatis episcopum 
oportet, inquit, monasteriorum curau gerere, Nota 
ergo quod monachi illic perseverare et perianere 
debent, ubi seculo renuntiarunt seu tonsi fuerunt: 
οἱ quod ex periissione episcopi possunt monachi 
non solum ecclesiastica negotia adiinistrare, sed 
ea etiam gus ad vitam pertinent, hoc est. civilia. 
Si autein hoc potest facere episcopalis permissiou, 
id multo magis faciet potestas imperialis , qui 
etiam episcopos promovet. Propterea enim, ut. est 
consentaneum, ille etiam  metropolitanus Sides 
absque ullo impedimento imperii negotia admini- 
strabat, in persona imperatoris domini Michael 
Ducem. Quiu et ille Neoczsaree metropolitanus 
maritima civitatis jura conscripsit: et alii etiam 
antistites ac monachi imp. et publica ininisterio 
exercuerunt. Lege et primum caput synodi congre- 
pat in templo aanctorum apostolorum. Quzre 
eliam de servis, qui prater dominorum volunia- 
;:em s$unt monachi, 26 cap. primi tit. praesentis 
yrs. ' ' 


/ NAR. Qui vere ac sincere, hoc est animo puro, 
v. ulla simulationis aut pravitatis labe iufuscato, 


THEOD. BALSAMON 
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του. Tov δὲ zapa6alvovca τοῦτον ἡμῶν cóv 
ὅρον ὠρίσαμεν ἁκοινώνητον εἶναι, ἵνα gà τὸ 
ὄνομα tov 6600 β.ασφημῆται ' τὸν µέντει 
ἐπίσκοπον τῆς πό-Ίεως χρὴ tijv δέουσαν πρό- 
νοιαν ποιεῖσθαι τῶν µοναστηρίω». 

ΒΛΛΣ. Σηµείωσαι ὅτι ἐφεῖται τοῖς ἐπισχόποις τὸ 
ἐπιτρέπειν μοναχοῖς διοίχησιν πολιτικῶν πραγµά- 
των * καὶ ἐὰν τοῖς ἐπισχόποις τοῦτο ἐνεδόθη, πολλῷ 
πλέον τοῖς βασιλεῦσιν ἑγκεχώρηται. Τοὺς καθαρῶς, 
τουτέστιν ἀληθῶς καὶ ph χαθ’ ὑπόχρισιν, μονάζον- 
τας τιμᾶσθαί φησιν ὁ κανών ΄ τοὺς δὲ τῷ μοναχικῷ 
σχήµατι κεχρηµένους ὡς ἐν προσχήµατι, καὶ π]α- 
νῶντας τοὺς ἀνθρώπους, σωφρονίζεσθαι, xal ei; 
«dq ἀποχάρσεις αὐτῶν πέµπεσθαι δέδοκται, ὡς τα- 
ῥάττοντας τάς τε ἐκχλησίας xal τὰ πολιτικὰ πρά- 
γµατα. Προϊόντες yàp διὰ µέσης τῆς áyopd;, xa 
παρεμδάλλοντες ἑαυτοὺς κοσμιχοῖς πράγµασι, ἴσιυς 
δὲ καὶ διδάσχοντες, ταράττουσι, τουτέστι µερίζουσι 
xoi συγχέουσι τὰ θεῖα xal τὰ ἀνθρώπινα, μὴ Σῶντες 
ταῦτα χατὰ τὴν οἰχείαν φύσιν ἐνεργεῖσθαε, fiov 
τὰ μὲν πραγματιχὰ ὑπὸ τῶν λαϊκῶν, τὰ δὲ μοναχικὰ 
xai ἐχχλησιαστιχά ὑπὸ τῶν ἀνατεθειμένων τῷ Occ. 
Ἐπεὶ δὲ, φησὶν, οἱ αὐτοὶ διὰ φιλαρχίαν καὶ µονα- 
στήρια πειρῶνται ix χκαινῆς ἀνεγεῖραι ἐφ᾽ ᾧ μὴ 
ὑποχεῖσθαι τῷ ἐπισχόπῳ, ὠρίσθη ph ἔχειν ἐπ 
ἁδείας τινὰ ὁπουδήποτε µοναστήριον ἀνεγείρειν ἢ 
εὐκτήριον παρὰ γνώµην τοῦ ἐπισχόπου, ὑποχεῖσθαι 
δὲ πάντας τοὺς μοναχοὺς τῷ κατὰ χώραν ἐπισχόπῳ, 
xai προσχαρτερεῖν ἐν ᾗ ἀπεχάρησαν μονῇ. ἩΠροστί- 
θησι δὲ εἶναι τούτους χαὶ ἀμεθέχτους τῆς χοινωνίας 
xai διοικήσεως τῶν ἐγχκλησιαστικῶν πραγμάτων, ἢ 
τῶν βιωτικῶν, τοι πολιτιχῶν, εἰ μή πως ὁ τῆς πό- 
λεως ἐπίσκοπος διὰ χρείαν ἀναγχαίαν ἑπιτρέφει τοῦτο. 
Τοὺς δούλους δὲ παρὰ γνώµην τῶν δεσποτῶν μὴ ἀποχεί- 
ειν ὥρισται f] μὴν τὸν παραθαἰνοντα ταῦτα, τοῦτον 
40v ὅρον, ἀχοινώνητον εἶναι. Tbv μέντοι ἐπίσχοπον τῖς 
πόλεω; χρῆ, qnoi, προνοεῖσθα. τῶν µοναστηρίων. 
Σηµείωσαι οὖν ὅτι ἐχεῖσε οἱ μοναχοὶ προσχαρτερεῖν 
xai µονάζειν ὀφείλουσιν, ἔνθα δὴ χαὶ ἁπετάξαντο, 
Ίγουν ἀπεχάρησαν ' χαὶ ὅτι xac! ἐπιτροπὴν τοῦ 
ἐπισχόπου δύνανται μοναχοὶ διοιχεῖν οὗ µόνον Ex- 
χλησιαστικὰ πράγματα, ἀλλὰ καὶ βιωτικἁ, τουτέστι 
πολιτικά. Εἰ δὲ δύναται τοῦτο ποιεῖν ἡ ἐπισκοπικὴ 
επιτροτῇῃ, πολλῷ πλέον ποιῄῆσει ἡ βασιλικὴ ἑξουσία 


D ἡ προθαλλοµένη χαὶ ἐπισκόπους. Διὰ γὰρ τοῦτο, 


ὡς ἔοικε, xat ὁ μητροπολίτης ἐχεῖνος ὁ Σίδης ἁπαρ- 
ἐμποδίστως τὰ τῆς βασιλείας ᾠκονόμει προσώπω 
του βασιλέως χυροῦ Μιχαὴλ τοῦ Δουχός. Καὶ ὁ µη- 
τροπολίτης ἐκεῖνος Νεοχαισαρείας ἀνεγράφατο τὰ 
τῆς πόλεως θαλάσσια δίκαια, xal ἄλλοι πολλοὶ ἁρ- 
χιερεῖς καὶ μοναχοὶ παρομοίως ἑνήργησαν δουλείας 
βασιλικὰς xal δηµοσἰαχκάς, ᾿Ανάγνωσον xai τὸν 
α’ χανόνα τῆς ἓν τῷ ναῷ τῶν Αγίων ἸΑποστί- 
λων συγχροτηθείσης συνόδου, Ζήτει χαὶ περὶ δού- 


Ἴλων µοναζόντων παρὰ γνώµην τοῦ δεσπότου τοῦ 
AG" πεφαλ. τοῦ α’ τίτλου τοῦ Ἱπαβόντος ουντά- 


γµατος. 
ΖΩΝΑΡ. Tui ἀδίους τοὺς ἀληθῶς µονάζοντας 
xai εἰλικρυῶς, ἀντὶ τοῦ χαθαρῶς, xai οὐχ ὑποχε- 


4n 
χριµένως ἢ τινὶ χαχίᾳ ἑἐπιμέκτως µετιό 
μοναδιχὴν πολιτείαν ἡ ἁγία σύνοδος ἔχρινε, Τοὺς δὲ 
τῷ μοναδικῷ σχήµατι κχεχρηµένους ὡς iv προσχί- 
ματι, ἀντὶ τοῦ Bv ἐπίδειξιν µόνον εἰς δέλεαρ, ὥστε 
δι αὐτοῦ τοὺς ἀνθρώπους ἀἁπατᾷν, ἵνα ὡς τὸ ἅγιον 
σημα ἠμφιεσμένοι τιμῶνται, τὰς ἐχχλησίας ὄπεισ- 
δύοντας, καὶ διδάσχειν ἴσως ἐπιχειροῦντας, f$ τι 
ἕτερον ἐχκλησιαστιχὸν ἐνεργεῖν, xa) εἰς τὰ τῆς 
πόλεως πράγματα ἑαυτοὺς εἰσωθοῦντας, xat διοιχεῖν 
ταῦτα θέλοντας, xat οὕτω ταράσσοντας τὰς ἐχχλησίας 
τε καὶ τὰς πολιτείας, οὐκ ἀληθῶς μοναχοὺς ἡ γεῖται 
t σύνιδος. Καθάπαξ δὲ παντὶ ἀπηγόρευσε μηδα μοῦ 
οἰχοδομεῖν µοναστῄριον ἢ εὐκτήριον, μὴ ἐν πόλει, 
ph ἐν χώμη, μὴ ἓν ἐρήμοις, xal ὄρεσι παρὰ γνώµην 
τοῦ χατὰ χώραν ἑπισχόπου, καὶ τοὺς μρναχοὺς τῷ 


ἑκάστης πόλεως ἐπισχόπῳφ ὑποτετάχθαι ἐχέλευσε, Β 


xat ἠσυχάσειν ἓν ofc ἀπετάξαντο τόπυις, ἑργαζομέ- 
νους τὰς ἀρετὰς, xal ἁμεθέχτους ὄντας πραγμάτων 
ἐχκλησιαστικων ὁμοῦ καὶ πολιτικῶν, μηδὲ χαταλιµ- 
Τάνειν τὰ ἴδια μοναστήρια, xaY διοιχἠσεσι χοινωνεῖν 
πραγμάτων, sl µή που ὁ τῆς πόλεως ἐπίσχοπος 
ἐπιτρέφει τιαὶ πραγμάτων olxovoulay διὰ χρείαν 
ἀναγχαίαν, χρίνας ἴσως αὐτοὺς ἐπιτηδείρυς πρὸς 
τοιαύτην διοίχησιν, xal ἀπορῶν ἑτέρων πρὸς τὸ 
πρᾶγμα ποιοῦ-ον. Ταῦτα χαὶ ἡ σύνοδος ἡ ἐν τῷ ναῷ 
τῶν Ἁγίων Αποστόλων συγχροτηθεῖσα ἓν τῷ πρὠτῳ 
xivów διαχελεύεται, χαὶ ὅ ιζ’ κανὼν τῆς ἑδδόμτς 
συνόδου. ᾿Εξῆς δὲ à χανὼν οὗτος οἰκσνομεῖ μὴ 
προσδέχεσθαι δρύλους ἐν μοναστηρίῳ µονάσαι 04- 
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ντας τὴν Α monasticum vitz» genus elegere, iis bonorem ex 


merito deberi sancta synodus existimavit, À1 qui- 
cunque habitu, in prztextum, id est, in ostenta- 
tionem solum ad decipiendum μπέης, ut. illius 
obtentu facilius homines in fraudem alliciant, ac in 
sancta veste ipsi sibi honorem aueupentur, cum 
interea et ecclesias obeant, et. in iis sibi forte vel 
docendi munus, vel aliam ecclesiastice anetoritalis- 
parlem usurpent, iidemque se urbanis negotiis im-— 
misceant, eaque administrare velint, ecclesiasque 
simul' ac civitatis statum proinde perturbent, iis 
vero monachi nomen convenire synodus haud putat. 
À. monachis vero quibuscunque monasterium orato- 
riumve, sive in urbe, sive in oppido, sive in locis. 
deserlis, aut mentibus, aut ubivis denique, invito 
cujusque regionis episcopo, exsdificari prorsus 
vetat, eosdemque singularium urbium episcopis 
subjectos esse, et in iis quibus destinati sunt locis. 
silentio vitam agere, virtutumque exercilationi va- - 
care, ceterum neque ecelesiasticorum neque civi- 
lium negolierum partem ullam attingere jubet :. 
ne jue vero, ut rebus gerendis vacare lieeat, mona- 
sterii sui stationem relinquant, nisi re necessaria 
coactus episcopus, aliorumque hominum facultate 
destitutus, monachorum alieni, probat» sibi in 
eo genere industrizx, negotii procurationem coumii- 
lendam esse existimaverit, Eadem, in templo quo- 
que sanctorum apostolorum babita synodus canone 
primo, et decimo septimo canone synodus sexta. 


ὤντας. sl μὴ γνώµη τῶν δεσποτῶν, ἵνα μὴ τὸ ὄνομα c decernit. Hinc de servis ad monasticam vitam, nisi 


οὐ Χριστοῦ βλασφημῆται, Bi γὰρ ἄχοντος τοῦ 
ἑεσπότου δοῦλός τινος χαρῇ. βαρὺ τοῦτο ἠγήσεται ὁ 
xjpioc αὐτοῦ, xai βλασφημήσει χατὰ τοῦ ἁγίου σχἠ- 
μχτος xak τῶν μοναχῶν' ἡ δὲ χατ᾽ αὐτοῦ βλασφημία 
Ἰαι εἰς τὸ θεῖον αὐτὸ διαθῄήσεται. Ἡλασφημηθήσ:- 
ται δὲ τὸ ὄνομα τοῦ Θεοῦ παρὰ τῶν ἀπίστων, xat 
ὅτε τοὺς μοναχοὺς ὁρῶσιν ἐν πόλεσ. περιξρχοµένους, 
x21 πολιτιχἁ χειρίνοντας πράγµατα. Ὑποτάξας δὰ ὁ 
χανὼν τοῖς Χατὰ τόπον ἐπισχόποις τοὺς μοναχοὺς, 
καὶ τὰ μοναστήρια, ἐπάχει,. Tbv μέντοι ἑπίσχοπον 
τῆς πόλεως χρὴ ctv δέουσαν πρόνοιαν ποιεῖσθαι 
τῶν µοναστηρίων * δύο πραγµατενόµενος ἐν ταυτῷ 
τό τε μὴ πράγματα ἔχειν τοὺς μοναχοὺς μηδὲ ὀχλή- 
σεις τὰς δι’ αὐτὰ, ἀλλ' εἶναι ἀπερισπάστους, xal 
Ἰσυχάδειν, xai µόνων φροντίζειν τῶν εἰς φυχινὴν 
συντεινόντων ὠφέλειαν, xai τὸ τὸν ἐπίσχοπον x&v- 
τεῦύθεν κέρδος ψυχιχὸν περιποιεῖν ἑαντῷ, xat εἰς 
δύξαν εἶναι Θεοῦ. Λαμφάτω, Yàp, Φησὶν ὁ Κύριος, 
τὸ φῶς ὑμῶν ἔμπροσβεν τῶν ἀνθρώπων», ὅπως 
ἴδωσι τὰ καλὰ ἔργα ὑμῶν, xal δοξάσωσι τὸν 
Πατέρα ὑμῶν οὐν ἐν τοῖς οὐρανοῖς. Ἐπεὶ δὲ τὰ 
τὺν ἐχχλησιῶν χρήματα πτωχικἁ ὀνομάκονται, καὶ 
εἰς ἐνδεεῖς ἐτάχθησαν ἀναλίσχεσθαι, xal τῷ ἑπι- 
σχόπῳ εἰς ἑαυτὸν Ex τούτων πλὴν τῶν ἀναγχαίων 
σάννι, ὅτε μῇ ἔχοι οἴχοθεν, οὐδὲν δαπανᾶν ἐφεῖται, 
ὡς ὁ pa! χανων τῶν ἁγίων ἁποστόλων quot xat ὁ 
κά’ τῆς ἓν ᾿Αντιοχείᾳ συνόδου. Καὶ τοῖς μαναχαῖς 


9 Matth. v, 16. 


dominorum voluntate, non admittendis, ne Christi 
nomen scilicet blasphemetur, boc canone coustitu- 
tum. Cujus etenim servus invito ipso detonsus fue- 
rit, rem totam nimirum iniquo animo feret, san- 
ctumque liabitum exsecrabitur, totumque monas 
chorum genus convitiis proscindel, convitia vero in. 
habitum eui conjecta ad ipsum etiam Deum traus- 
ibunt. Divinum quoque nomen, qui monachos tota 
urbe volitantes, publiczeque administrationi intentos 
viderint, a fide alieni homines blasphemabunt. 
Quoniam vero, cujusque regionis episcopis, ejus 
loci :monachos et monasteria. subjici canon hic 
voluit ; episcopus civitatis, inquit, vicissim opportu- 
nam monasteriis curam impendat oportet. Ας duo 


D quidem hac simul curabit, alterum, ut eperosis 


negotiorum curis ac molestiis soluti, tranquillam et 
quietam vitam, ea solum, unde fructus animo exsi- 
siat, meditantes,. monachi agant : alterum, ut 
eadem opera spiritualibus incrementis , divinzque 
glorie emolumentis, ipse quoque episcopus proli - 
ciat. Luceat enim, inguit Dominus, lux vestra coram 
hominibus, ut videant opera vestra bona, οἱ glorifi- 
cent Patrem. vestrum qui in celis est "*. Quoniam 
vero ecclesiarum bona, bona pauperum appel- 
lantur, egenorumque  sublevand:e inopie de- 
stinata sunt; ne episcopo quidem, misi eui nulle 
domestice 118 facultates suppetant, atque im-usus 
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!anum maxime necessarios, eliquid,ex eorum pro- A τοίνυν πράγματα μὴ Ἔχουσι καὶ λειπομένοι; τῶν 


ventibue ad se avertere coneessum est : ut quadra- 
gesimo primo apostolico, et Antioehens synodl 


ἀναγκαίων ἀπαιτεῖ ὃ xavàv χορηγεῖν τὸν Σπίσχοπον, 
ὡς ἑνδεέσι, τὰ χρενώδη πρὸς τὴν ζωήν. 


vigesimo quinto canone explieatur. Quomodo etiam wonachis, quibus nulla sunt facultates, si neces- 


λε: ad vitam subsidiis desiituantut , ut egentibus 

tari, cauon hie jubet, 

ARIST, Demus oratoria, vel monasterium citra epi- 
scopi sententiam, nonsunt ezuruenda. Omnis au- 
tem monaclius episcopo subjiciatur, et e mansione, 
mis a^ eo invitetur, ne discedai, Servus. antem, 
nisi domino consentiente, monasticam vitam ue in- 
grediarmr. 

Prater provincialis episcopi sententiam monaste- 
rium aut ecclesiam condere non oportet. Sed et 
omnes monachos ei subjectos esse, et a monasterio 
jn quo collocati feerunt non recedere, nisi ob alio- 
ram emolimnentum ab episcopo permittantur. Servus 
adtem prazter domini voluntatem in monasterium, 
ut monasticam agat vitam , ne admittatur. Qui 
hec autem decreta transilierit, excommunicabitur. 
Oportet vere et episcopum necessariam monaste- 
riorum cnram gerere. 

:'ANON V. 

De episcopis, vel clericis, qui a civitate in civitatem 
transeunt, placuit eos qui editi sunt a. sanctis 
Patribus canones, vires obtinere. 


BALS. Varie expositus est lic canon , nec de eo 
frustra est labor suscipiendus. 

ZONAR. Plures sanctorum apostolorum canones 
in hanc sententiam editi atque 4 nobis ezplicati 
supt : plures quoque synodici, quos quidem hic 
canon servandos esse decernit. Eadem iterum in- 
euleare. supervacui, vel etiam stulti. laboris fuerit. 
Quid iis constitutionibus hac de re definitam sit, 
si qnis scire velit, ipsosmet canones adeat, ex. iis 
namque totius decreti rationem, et quibus ex locis, 
et quo modo ex sua civitate in aliam migrare epi- 
scopo permissum sit, facile intelligit. 

ARIST. Qui e civitate in civitatem trenseunt, cano- 
nibus de his rebus sanctis subjician:ur. 

Dicitur et in 45 syupti Antiochenre canoue, ne 
aüsit episcopus e suu ad sliam trausire provinciam, 
aut aliquos przter episcopi provincialis voluntatem 
ordinare, aut aliquod alied episcopale munus obire, 
nisi vellet ea qnx a se facta suot irrita wancere, et 
59 confusionis stie peenam dare, ut hinc α sanc'a 
triade depositum : idem igitur et hic canon decernit, 


οὐ, quz? ad vietum utilia sunt, ab episcopo  sappedi 


ΑΡΙΣΤ. Εὐκτήριος olxoc fj µοναστήριον γνώμης 
δίχα τοῦ ἑἐπισκόπου ἀσύστατα. "Απας δὲ µο- 
φαστὴς ὑποτετάχθω τῷ ἐπισκόπῳ * καὶ τῆς uo- 
γῆς, sl μὴ παρ αὐτοῦ προτρέποιτο. gui do- 
ιττάσθω. Δοῦ.ος δὲ, εἰ uf) Υ}ώμῃ τοῦ δεσπέτου. 
μὴ µοναζέτω. 

Άνευ γνώμης τοῦ xatà χώραν ἐπισχόπου, οὐ δεῖ 
μοναστέριον f] ἐχχλησίαν χτίζεσθαι. ἆλλὰ χαὶ πάν. 
τας τοὺς μοναχοὺς ὑποτάσσεσθα: αὐτῷ, χαὶ τῆς 
μονῆς. ἐν fj ἀπετάξαντο, ph ὐπαναχωρεῖν, εἰ μὴ 
ἐπιτραπῶσι παρὰ τοῦ ἐπισχόπου δι ἑτέρων ὡφέ- 
λειαν ' δοῦλος δὲ παρὰ γνώμην τοῦ δεσπότου lv yo- 
ναστηρίῳ pA προσδεχέσθω ἐπὶ τῷ μρνάσαι, Ὁ & 
παραθαίνων τὰ ὁρισθέντα ἴσται ἀκοινώνητος. Xph ἃ 
xa τὸν ἐπίσχοπον τὴν δέουσαν πρόνοιαν τῶν µονα- 
στηρἰων ποιεῖσθαι. 

KANQN E. 

Περὶ τῶν Γεταδαςόγτων ἀπὸ πόλεως εἰς &ódw 
ἐπισκόπων 3) χ.1ηρικῶν ἔδοξε τοὺς περὶ) τούτω 
τεθέντας κανόνες παρὰ τῶν ἁγίων Πατέρων 
ἔχειν τὴ» lo zov. 

ΏΒΛΛΣ. ᾿Διαφόρως ἐξηγήθησαν τὰ τοῦ τοιούτου 
xavóvoc, χαὶ οὗ χρὴ περὶ τῶν αὐτῶν ματαιοπονεῖν. 

ΖΩΝΛΡ. Κανόνες δ.άφοροι τῶν ἁγίων ἁποστιόκων 
περὶ τῆς ὑποθέαεως ταύτης εἰσὶν, ol καὶ ἑζηγ {9 1ςσαὶ᾽ 
ἁλλὰ μὲν xal διαφόρων συνόδων, οὓς xal χρατιῖν ὁ 
παρὼν χανὼν διατάττεται, Τὸ γοῦν πάλιν τὰ αὐτὰ 
ἐξηγεῖσθαι περιτὠν, ἢ καὶ µαταιοπονία kcsiv. '0 6 
βουλόμενος γνῶναι τί περὶ τῆς ὑποθέσεως catt 
ol χανόνες &xclvot ὀρίζουσι, ῥητησάτω αὐτοὺς, xal 
γνώσεται, τὰ ὁρισθέντα, xal πότε, χαὶ πῶς ἐπίσχοπος 
ix τῖς ἰδίας πόλεως ἄπεισιν εἰς ἑτέραν. 


ΑΡΙΣΤ. Οἱ μεταθαίνοκτες ἂκ «ό.εως εἷς 10r 
τοῖς περὶ τούτων χαγόσι ὑποπωτέτωσαν. 
Εἴρηται xai ἐν τῷ τρισκαιδεκάτῳ χανόνι τῆς ἐν 

(Αντιοχείᾳ συνόδου ih τολμᾷν ἐπίσχοπον µεταθαίνευ 

D ἐκ τῆς ἰδίας ἑπαρχίας εἰς ἑτέραν, καὶ χειροτουεῖν 
τινας &vsu γνώμης τοῦ κατὰ χώραν ἐπισχόπου, 1| 
ἕτερόν τι ἐπισχοπικὸν δίκαιων πράττειν, εἰ μὴ 
βούλεται xaX τὰ ὑπ᾿ αὐτοῦ πραττόµενα ἄχνρα μή- 
vetv, καὶ αὐτὸν δίχην δοῦναι τῆς ἁταξίας aito, 


καθῃρηµένον ἐντεῦθεν ὄντα ὑπὸ τῆς ἁγίας Τριάδος (95). Τοῦτο γοῦν xal ἐνταῦθα ὁ xxvm οὗτος 


ὁρίσει. 
CANON VI. 
Nullum absolute ordinari, nec presbyterum, nec dia. 
conum, mec ommino aliquem eorum qui sunt in 


KANQN 6”. 
Μηδένα àxoJeAvpéroc χειροτονεῖσθαι (96) μήτε 
πρεσδύεερον μήτε δίαχονον, pues ὅῖως 108 


' μα. Beveregii note. 


(96) ᾿'Υπὸ εῆς ἁγίας Τριάδος. Legendum bau: 
dubie ὑπὸ τῆς ἁγίας 6συνόδον. Sic enim legitur in 
ttn. Àntioch. can. 15, quem hic citat Aristeuus, 
χαθηρημένον ἐντεῦθεν ἤδη ὑπὸ τῆς ἁγίας συνό- 


ξον. 


(96) Μηδένα daoAsAvpéroc κχειροτογεῖσθαι. 
Quid per ἀπολελυμένως intelligendum est, ex. 090” 
met canone constat, in. quo isti &moxelupéves 
ordinari dicuntur, qui, cum ordinantur, cerium 
non babent locum, quo munus susceplum obean. 
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τῶν ἐν ti &xx Anciac ri τἆγματι εἰ pi ἰδικῶς 
ἐν ἐκκλησίᾳ xóAsoc ἢ κώκης, ἢ paptvpio d) 
/οναστπρίῳ, ὁ χειροτονούµενος ἐβικηρύττοιτο. 
Τοὺς δὲ ἁπολύτως χειροτονουµένους ὥρισον ἡ 
ἁγία σύνοδος dxvpor ἔχευ τὴν τοιαύτην χει- 
ροθεσίαν.. καὶ μηδαμοῦ δύνασθαι ἐγεργεῖ ἐφ᾽ 
ὕδρει toU χειροτονῄσαντος. 

BAAZ, Ὥσπερ χειροτονοῦνξαι οἱ ἀρχιερεῖς εἰς 
τῆνδε «ἣν ἐχχλησίαν (97), οὕτω φησὶν ὁ κανὼν χει- 
ροτονεῖσθαι xal τοὺς χλήριχοὺς ἰδικῶς εἰς τόνδε «bv 
ναὺν, ἢ εἰς τόδε τὸ µοναστήριον, xal μὴ ἀπολελυμέ- 
νως * τὴν δὲ μὴ οὕτω γεναμένήν χειροτονίαν ἄκυρον 
εἶναι, καὶ thv παρὰ γνώμµην τοῦ χειροτονῄσαντος 
ἀλλαχὸῦ ἐνεργήσαντα bo! ὕδρει τούτου μηδαμοῦ 
δύνασθᾶι ἐΣνεργεῖν. Ἑημείωσαι δὲ ὅτι xal οἱ χειρο. 
τονούμενοι μοναχοὶ χληρικχοὶ λέγονται, xal τῷ κατὰ 
τόπον ὑπύκεινται ἀπισχόπῳ, καὶ οὐκ ὀφείλουσι 
Χορὶς συστατικῆς Υραφῆς xat ἀπολυτικῆς τοῦ ἐπι- 
σχόκου εἰς ἑτέραν ἑνορίαν ἱερουργεῖν. ᾽Ανάγνωσον 
καὶ "bv Ἡ χανόνα τῆς παρούσης σννόδον.' Ἐπεὶ 
δέ τινες ἐχλαμθάνεσθαι λέγυυσι τὸν xavóva εἰς µό- 
νους πρεσθυτέρους, διαχόνους xal ὑποδιαχόνους, 
o5 μὴν xal εἰς ἀναγνώστας, διὰ τὸ μὴ χειροτονεῖσθαι 
xal τούτους, χἀντεῦθεν δύνασθαι αὐτοὺς ἀπὸ πόλεως 
εἰς πόλιν µεταδαίνειν, xal δίχα ἐπισχοπιχῆς ον- 
στατιχῆς Ὑραφῆς xal ἀπολυτικῆς  φαμὲν ὅτι καὶ 
οἱ ἀναγνῶσται κληρικοί εἰσι» xal χειροθεσἰαν 
ἀργιερέων ἔχουσι, διὰ χειρὸς τοῦ ἀρχιερέως δη- 
λαδὴ σφραγῖδα (93) xal πάντως κρατήσει xol ἐπὶ 
τούτοις Ó χανών. 
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ordine ecclesiastico : nii specialter im ecelesia 

civitatis vel pagi, vel martgrio, vel mowasterio, is qui 

ordinatur, designelur. Eos autem, qui absolue 

ordinantur, decrevit sancta synodus. irritam ac im 

validam habere ejusmodi manuam. imposilionem, 

ei nusquam exercere ac operari posse ad ejus, qui 
ordinavit, contumeliam. 

BALS. Quemadmodum ordinantur antistites ad^. 
hane vel illam ecelesist, ita. dicit eanon clericos- 
quoque specialiter ad boc templum, vel boc mona- 
sierium, et non absolute ordinari : qux autem non 
ita faeta fuerit, ordinationem irritam esse ac iuva- 
lidam, eumque qui alibi praeter ordinantis volunta- 
tem celebravit ad ejus contumeliam, nequaquam 
posse celebrare, Nota ergo, qued etiam, qui 119 
ordinantur monachi, dicuntnr clerici, et loei epi - 
seopo subjiciantur, et non debent sine commenda. 
titi eL dimissoria episcopi scriptnra in alia regione 
sacra celebrare. Lege etism 8 can. prxsentis γη. 
Quoniam autem dicunt nonnulli canonem aceipi de 
golis presbyteris, diaconis et subdisconis, non autenr 
etiam de lectoribus, eo quod per manus impositi- 
nem non ordinentur, et ideo posse eos ex urbe iw 
urbem transire, etiam sine episcopeli scriptura 
dimissoria e! conmendatitia : dicimus etiam lecte-- 
res esse clericos, et habere antistitis manuum im- 
positionem, eam scilicet quz per antistitis mauus 
fit characteris dationem : et omnino in bis etiam. 
valebit hic canon. 


Guill. Beveregii nota. 


Sie praeter Balsamonem et Zonara, etiam Jose- 
phus AEszyptias hanc vocem interpretatus est , 
primam — canonis hujus nartem six explicans , 
Nemo ordinativnem accipiat, nisi declaretur ei locus 
et sedes in qua resideat : non presbyter, nec dinco- 
»ws, nec alius ab. iis, nec qui istin inferior est, sed 
locus ejus declaretur, et in eo constans. maneat, tt 
Eghertns Eboracensis vim vocis hujus, et totins 
eancRíS sensum, breviter sic exprinit, Ut. nullus 
αθεο!κίθ | ordinetur, et. sine pronuntiattone loci, ad 
quem  ofdinandus. Egbert. excerpt. can. 51. Hoc 
posterioribus est, sine. titulo. neminem ordinari, 
Coneilimm | Lateranense, anuo. D, 1179. Episcopus, 
si al.quem sine certo titulo, de quo necessaria vite 
percipiat. in diaconum vel presbyterum ordinaverit, 
iamdiu. necessaria οἱ adminisiret, donec. in aliqua ei 
ecclesia | convenientia stipendia πιεί clericalis 
assignet : nisi forte talis, qui ordinatur, exstiterit, 
qui de sta vel. paterna hereditute. »ubsidium vite 
possit habere. Concil, Later. cap. 5. Hoc decretum 
a concilio Londonieusi sub Huberto Cantuarieusi 
areliiepiscopo anno D. 1200, celebrato confirmatum 
est, slatueite, κά etiem. juxta tenorem Latera- 
nensis concilii Grmiter observari precipimus, ut si 
emscopus aliquem sine tulo certo. diaconum vel 
presbyterum. ordimaverit, tandiu οἱ subministrel , 
douec ei in aliqua. ecclesia convenientia. stipendia 
militiee clericalis axsiquet, nisi forte talis, qui ordi- 
nGlnr, exstiterit, qui de sua vel paterna harrediiate 
subsidia vi possit habere. ldem in smbdiaconi 
ordinatione statuimus, adjungentes ut si archidiaco- 
"ws citra speciale mandatum episcopi sui aliquem 
predictorum ordinationi prasentaverit, et is ad ejus 
presentationem. erdina us. fuerit, predicig pow 
subjaceat. Concil. London. can. 6. Concil. Bin. 
teu. Hl, part. 2, p. 666, 657, edit. €olon, 1618. 


e 
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' (97) Εἰςτήνδ» civ éxx.tnolav. Codex. /£tonien- 
sis legit εἰς τένδε 3$ τήνδε ἐχχλησίαν. Sed. Mer. 
loquendi formula 4 Balsamoue et Zonara magia 
u«itatnr : ut in. proxima linea, εἰς τόνδε τὸν vaóv, 
et εἰς τόδε τὸ µοναστήριον. Et Zonaras, kv τῇδε 
τῇ ἐχκχλησίᾳ dbz πόλεως. 

(98) Διὰ χειρὸς τοῦ ἀρχιερέως δη Δαδη copa: 
ηῖδα. Σφραγὶς à Graecis scriptoribus sepe nsurpa- 
tur pro. sígno crucis, wt et σφραγίέω pro signare» 
eruce, ut à Gregorio Nazlanzeno, qui de Juliano 
loquens, ait, "Ent τὸν σταυρὸν καταφεύγει, καὶ τὸ 
παλαιὸν φάρυακον, xai τούτῳ σημειοῦται xa và τῶν 
φόδων, xaY βοηθὸν ποιεῖται τὸν διωκόμθνον (καὶ τὰ 
ἐξτς φριχωδέστερα) ἴσχυσεν fj σφραγὶς. ἡττῶνται 
of δαΐίµονες. λύονται οἱ φόδοι, Ad crucem. οἱ vetns 
illud remedium confugit, hocque se adversws terrores 
consiqnat. eumque, quem persequebatur, opitulatoreim 
asciscit (at que sequuntur magis tremenda) preva- 
lnit. σοραγὶς, cedunt. demones, pelluntur. timores. 
Greg. Naz. orat. 3, adv. Jolian. ubi palam est σφρα- 
γῖδα signaculum crucis, quo 46 consignasse antea 
dictum est, significare. Idem alihi, Ἔδοξεν ἐμὲ τὸν 
αὐτῇ φίλτατον (προετιμᾶτο γὰρ ἡμῶν ἄλλος οὐδ' ἐν 
ὀνείρῳ) ἀθρόως ἐπιστάντα νυχτὺς μετὰ κανοῦ xa* 
ἅρτων τῶν λαμπροτάτων, ἐπευξάμενόν τε αὐτοῖς 
xaX σφραγίσαντα, ὥσπε φίλον ἡμῖν. θρέψφαι τε xot 
ῥῶσαι xal συναγαγεῖν τν ύναμιν. Hoc esti, Visum 
est ipsi, me quem eharissimum habebat (neque enim 
quemquam alium nostrum nec in somnis mihi prar- 
ferebat) noctu repente superverientem, eum canistro 
panibusque: imprimis candidie, et pro more. meo. 
benedictis, alque cruce consiqnatis eam  aluisee, 
sicque. convaluisse, ei vires collegisse. 14. erat. 19. 
I» Euchologio hoc verbum passim dicto sensu 
occurrit; et quod in. primis observandum ost, iu 
ritu de ordinatione presbyteri, ubi una editio legit. 
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ZONAR. Sacerdotes et diaconns absolute ordi- A — ZQNAP. 'lepetz xat διαχόνους 1] ὅλως τινὰ τῶν 


nari, aut aliam quemvis hominem ita clero ascribi, 
ut bici qne voluerit proficiscstur sacraque admi- 
niwtret, out. sacerdotalem aliquam exerceat fun- 
rtionem, hie canon vetat, Sed unumquemque ec- 
cles cnipiam urbanz, aut oppidanse, ant dicato 
martyribus templo, vel monasterio nominatim ad- 
Aietum , ità demum ordinibns insigniri jubet. Et ut 
nime dierum quemlibet antistitum cerise cujusdam 
rivitatis episcopum, qui enm ordinat. promoveri 


dicit, sic quiennque olim ordinitus insignitus esset, 


eerte cujnsdam ecclesiz sacerdos, diaconus, cleri- 
 usve (quamvis hree po«tea tota. ratio sit neglecta) 
simpliciter nuacapatur. Qui sic vero ardinantur, iis 
nihil predesse mannum impositionem sancta syno- 
dug. decrevit, iis enim exercitium negavit. adeo ut 
nsllum opus sacrum perarant, in. ejus qui ordines 
«ΟΠΗΣ eontmimeliam.. Inuritur enim. baud. dubie 
c^llatorí nota dedecoris, cum ei, cui sacros ordines 
contulit, ab ipso antistite communicata obeun li sa- 
era ministerin facultas — eripitur, | hominemana 
eodem Joco, ae si nunquam initiats fuisset, haberí 
decernitur. 

ARIST. In martyris vel monasteriis, sed non abso- 


ἑντεταγμένων ἐν χλήρῳ δ.ετάξατο ἡ σύνοδος abcr, 
ph Υειροτονεῖσθαι ἀπολελυμένω;., ὥστε ὅπου βούλε- 
ται ἀπιέναι, xal ἱερουργεῖν f τινα ποιεῖν ἱερατιχὴν 
τάξιν. 'AXX ἕκαστον χειροτονούμενον ἐν τῆδε τῇ 
ἐχκλησίᾳ τῆς πόλεως ἢ τῆς χώµης fj τῷδε τῷ vaü 
τῷ εἰς µάρτυρος οἰουδήτινος ὄνομα ᾠχοδομημένῳ, 1 
τῷ μοναστηρἰῳ ὀνομάδεσθαι. Καὶ ὥσπερ οὗ» ἕκαστον 
τῶν ἀρχιερέων τῆσδε τῆς πόλεως ἐπίσχοπον ὁ χει- 
ροτονῶν αὐτὸν προθληθῆναι λέγει, οὕτως τὸ παλαιὸν 
σᾶς χειροτονούµενος τῆσδε τῆς ἐχχλησίας ἱερεὺς ἣ 
διάκονος ἡ χληριχὸς ἁπλῶς ὠνομάζετο (sl χαὶ νῦν 
τοῦτο πάντη χαταπεφρόνηται). Τοὺς δὲ οὕτω χειρο- 
τονουµένους ph ὠφελείσθαι ἐκ τῆς χειροθεσία- ἡ 


Β ἁγία σΌνηδος ὥρισεν  Ἰρνήσατο Υὰρ αὗτοῖς τὴν 


ἑνέργειαν, ὥστε μή τι ἱερατικὸν δίχαιον ἐνεργεῖν, 
xaX τοῦτο ἐφ᾽ Ὀδρει τοῦ χειροτονῄσαντος. Οὕτω γὰρ 
Όόρις ἦν ἐχείνου, τὸ τὸν ὑπ αὐτοῦ γειροτονηθέντε 
ἀφαιρεθῆναι τὴν ἆπουεηθεῖσαν abt ἑνέργειαν 
παρὰ τοῦ χειροτονῄσαντης αὐτὸν ἀρχιερέως, καὶ ὡς 
μὴ χειροτονηθέντα λογίκζσθα;, 


ΑΡΙΣΤ. 'Exl µαρτυρἰοις ἢ µογαστηρίοις, d. 


Guill. Beveregii nol&. 


eov) τοεῖς σταυροὺς ἐπὶ τὴν κεφαλὴν αὐτοῦ. alia 
hahet, σφραγίσας αὑτὸν Y'. In oratione ín mulierem 
puerperam post 40 dies, plenius dicitur, ποιεῖ ὅ 
ἱερεὺς τὴν 202 σταυροῦ copaytóa Ex' αὑτῇ. Hnjus- 
modi copxvióa in ordinationibus olim. (ση ac 
baptismo usitatam esse. S, Chrysostomus docet, nhi 
ait, Αλλ᾽ ὡς στέφανον. οὕτω meptolpropuev τὸν αταυρὸν 
τοῦ Χριστοῦ! xa) γὰρ πάντα δι) αὐτοῦ τελεῖται τὰ 
καθ ἡμᾶς, χἂν ávavavvr nva δέῃ. σττυρὸς παρα- 
γίνεται * κἂν τραφῖναι τὴν μυστικὴν ἐχείντν τρο- 
qfv: xàv χειροτονηθῆναι * xàv ὁτιοῦν ἕτερον ποϊῆ- 
σαι, Ππανταχοῦ τοῦτο τῆς νίκης ἡμῖν παρίσταται 
σύμβολον, Chrysost, in Mat. λογ. VP. 10m. 1l, p. 
246, edit. S»vil. Et 4ni^en. in. inferiornm clerico- 
rum ordinationibus ἡ σφραγὶς sive Crucis consi- 
gnatio in capite ordina'i facta, praccipua, si non 
sola, videtur χειοοθεσία qum iis, apud Graecos 
nriesertim, usitata est : ut ex boc ipso Balsainonis 
Joco colligimus, de lectoribus dicentis, φαμὲν ὅτε 
χαὶ οἱ ἀναγνῶσται Ἀληρικοί εἶσι χαὶ χειροθεσἰαν 
ἀρχιερέων Eyouat, διὰ χειρὸς ἀρχιερέως δγλαξῆ σφρα- 
(ioa. Ubi palam est, eum vere lectorum σφραγίδα, 
ipsam. χειροθεσίαν eorum vocare, Et. clarius alibi 
leetoreg, eantores, aliosque ejusmodi clericos per 
s9lau σφραγίδα ministeriuu sibi comtinissum babere 
dicit, ubi distingu't. inter eos qui ystpozovíav, et 
eos qui σφραγίδα solau tiobent, dicens, xXv τε x&- 

ειροτονηµένοι ὥὧσιν, ὡς οἱ πρεσθύτεροι xat ol 
θιάΧἈονοι, καὶ oi ὑποδιάκονοι. κἄντε διὰ µόνης σφρα- 
Υῖδος ἐγέργς:αν ἔχωσιν ἱερατικὴν. ὡς οἱ ἀναγνῶσται, 
xai φάλται. καὶ θεωροὶ, καὶ οἱ ὅμοιοι, Dals. in 
Basil. ean. 51. Hinc idem alibi lectoris ordinatios 
nem τῆν τοῦ ἀναγνώστου σφραγῖδα vocat, iu syu. 
Nico. 2, can. 14, ibidem tunen ait. lectores ab 
episcopo χειροθεσίαν accipere; qua ἀσύστατα es- 
seul, si Χειροθεσία aliud quam σφραγὶς esset ; 
precipue cum ibidem etiam idem ail, εἰ µῆ λάθη 
σφραγῖδα ἐπιχουρΐδος διὰ χειροθεσίας ἐπισχοπ.- 
κῆς. Nimirum dicii clerici per. σφραγῖδα ordiuati 
οἱ : sed. ista σφραγὶς per χειροθεσίαν facta est, 
sive manu capiti imposita, et crucis signum ibideti 
faciente ; quie propterea χειροθεσία vocetur, asque 
οὐ σφραγἰς. Sed luie opinioni Euchologium adver- 


C 


sari videatnr. Nam in ordine fieri solito. in ordi- 
natione lectoris et cantoris, de eniscopo ordinanteg 
dicitur. xai τρίτον τὴν τούτου χεφἀλὴν σφραγίξων 
ἐπιτίθησιν αὐτῷ τὴν χεῖρα, xaX εὔχεται οὕτως. Hic 
enim episcopus nonnullis videatur ewm primo 
σφραγίζειν, et. postea. manum ei imponere : sed 
animadvertendum est, hic non dici σφραγίσας, 
tanquam de re preterita, sed σφραγίζων ἑἐπιτί- 
θησι. Adeo. ut utrumque in eo em, pr:esenti ninmi- 
rnm, tempore peragendum sit. Verum altera editio 
hujus ordinis (quam etiam videre est in. Eucholo- 
gio a Jacoho Goar edito) totam lianc controversiam 
tolit, quippe qua hic locus sic legitur, Καὶ ἔπι- 
τιθεὶς τὴν χεῖρα ἐπὶ την χεφαλὴν αὐτοῦ, σφραγίζων 
αὐτὸν ἐπεύχεται οὕτως. Uhi observes velim, | nihil 
hie inter χειρρθεσίαν et σφραγίδα adhibendam, nec 
eliam particulam xat interseri : adeo ut verba po- 
steriora sint. priorum duntaxat exegetica, decla- 
rantia quomodo mauum capiti ejus imponit, nimi- 
rum σφραγίζων consignans. Ubi etiam praeterea 
notandum est, in ordinationibus presbyterorum et 
diaconorum, quibas propri: et perfecta χειροῦε- 
σία habetar, episcopum nou modo manum suam 
imponere, sed etiam capiti impositam tenere, ut iu 
ordinatione presbyteri dicitur, Πάλιν οὖν σφρα- 
γίσας αὐτὸν Y', xai τὴν χεῖρα ἔχων ἐπιχειμένην, Et 
in ordinatione diaconi, ὁ ἀρχιερεὺς ἔχων ἐπιχειμέ- 
γην τὴν χεῖρα τῇ χεφαλῇ τοῦ χειροτονουµένηυ, ἐκ- 
φωνεῖ. Δι in ordinatione lectoris et cantoris epi- 
Scopus non dicitur manum impositam tenere, sed 
αι imponere ; cujus discriminis nulla alia oc- 
currit ratio, quani quod episcopus ie liorum ordi- 
nationibus wanum suam aliter non inposuit, qusm 
Ires cruces ,ibi exprimendo. Ae proinde χειροθε- 
cía eorum nihil aliud fuit, quam ipsa crucis in 
capite consigualio, sive agpayle, quewadmodunm 
Balsasmonu hoc loco asserit, Ubi etiaia. observare 
licet, Gentianum Hervetum σφραγίδα  characieris 
daiáonem, ut alibi sxpius, characterem, vertisse : 
quam ejus tralationem nos. etiam admíisimus ;, sed 
liac cautione (quam hic solum adnotare. sufficiat) 
ut talis intelligatur character, quo signum crucis 
repraesentatur. 
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ῥοτόνητος à δῆθεν χειροτονούὐµεγος. 

Τὸν μέλλοντα γενέσθαι πρεσθύτερον 1| διάχονον 1| 
ὅλως kv ἐχχλησιαστιχῷ τάγµατι αυγχαταλεγῆναι, 
μὴ ἄλλως παραδεχθΏναι εἰς χειροτονίαν, εἰ μὴ ἐν 
ἐχκλησίᾳ πόλεως 7) χώµης ἤ μοναστηρἰῳ εὑρίσκχοιτο 
πρότερον ὑπὸ βαθµόν τινα (99) τελῶν ἐχκχλησιαστι- 
χὸν, χαὶ δουλεύων ἐν αὐτῃ. El δὲ ἀπολελομένος τις 
Gy, πρεσθύτερος f| διάχονης χειροτονηθῇ, μὴ Qv ἐν 
ἐχχλησίᾳ ὑπό τινα βαθμὸν, οὐκ ὠφεληθήσεται ἐκ 
τούτου, &AÀ' ἄχυρος ἔσται f; Em αὐτῷ χειροθεσία. 

ΚΛΝΩΝ Z'. 

Tobc ἅπαξ ἐν κ.ήρῳ τεζαγµένους xal µονα» 
στὰς (1) ὀρίσαμεν µήτε ἐπὶ σερατείαν μήτε 
éal ἀξίαν χοσµικὴν ἔρχεσθαι. Ἡ τοῦτο toA- 
{ῶντας, xal uf μεταβε.Ίομέγους, ὥστε ἐπιστρέ- 
γαι ἐπὶ τοῦεο ὃ διὰ Θεὸν πρότερον εἷΊοντο, 
ἀν αθεματίζεσθαι. 

ΒΑΛΣ. Mt ἑναντιωθῆς τῷ πΥ χανόνι τῶν ἁγίων 
ἁποστόλων, λέγοντι µόνον καβαιρεῖσθαι τοὺς σχο- 

λάζοντας στρατείᾳ πρεσθυτέρους f) διαχόνους - ἀλλ' 

εἰπὲ ὅτι ἐχεῖ μὲν μετὰ ἱερατικοῦ σχήµατος στρα- 
τιωτικαῖς ἐνησχολεῖτο δουλείαις ὁ ἱερωμένος. ἓν- 
ταῦθα δὲ τὴν ἱερὰν στολην ἀπέθετο xal ἑστρατεύ- 
caro ἐπιθυμίᾳ χοσμικῆς ἀξίας. Καὶ διὰ τοῦτο ἐχεῖ 
μὲν ὁ μὴ μετὰ παραγγελίαν ἐπιστρέφων χαθαιρεῖ- 
ται, ἐνταῦθα δὲ ὁ μὴ µεταμµελόμενος ἀναθεματίζε- 
tx. Τὸν γὰρ χαθαίρεσιν αὐτὸς ἑαυτῷ ἑψηφίσατο, 
xal πρὸ καταδίχης ἀπογυμνώσας ἑαυτὸν τῆς ἱερᾶς 


| IN CAN. VII CONC. CHALCED. | 
οὐχ ἁπούτως χειροτονήσεις. El δὲ ui, ἀχει-Α Ἅε ordinabis. Alioquin qui tbidesm ordinatur, pro 
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ΜΟΝ ordinato habetur. 

Qui presbyteri aut diaconi aut alium quemennque 
ordinem ecelesiasticum est suscepturus, ne aliter 
ad ordiuationem admittatur, nisi in civitatis aut 
pagi alicujus ecclesia aut monasterio in aliquo gradu 
ecclesiastico egisse, et in ea inserviisse prius inve- 
niatur. Si autem qui absolutus est, presbyter aut 
diaconus ordinetur, cum non sit sub aliquo gradu 
in ecclesia, nihil ex eo commodi capiet, sed ma- 
nuum in eum impositio irrita erit. 

CANON VII. 

Eos qui 1n clero semel ordinati sunt, ei itidem mona- 
chos, statuimus nec ad militarem expeditionem, 
nec ad sécularem dignitatem posse venire. Qui au- 
lem hoc audent, et non penitentia ducti ad id re- 
vertuntur, quod propter Deum prius elegerant, 
anathematizari. 

BALS. Ne contrarium esse existimes canonem 
sauctorum apostolorum , canoni 85 dicenti deponi 
solum presbyteros, vel díacouos, qui milióze vacant : 
sed dic, quod illic quidem cum sacerdotali amictu 
militaribus ministeriis vacabat sacerdos : hic autem 
sacrum vestitum exuerat, οἱ tmilitaverat szcularis 
dignitatis desiderio. Et propterea illie quidem, nisi 
post denuntiationem reversus fuerit, deponitur : 
hic autem is,? quem non péenitet, anathematizatur. 
]pse enim depositionis sententiam in se tulit, qui 
56 sacra veste etiam ante condemnationem exuit, ct 


στο)ῆς, xal λαϊκὸς γεγονώς. Ἐπεὶ δὲ ἑρμηνεύοντες ϱ laicus factus est. Quoniam autem apostolicum ca- 


τὸν πΥ’ ἁπαστολικὸν xavóva, εἴπομεν μὴ ἀπεντεῦθεν 
χαθαιρεῖσθαι τὸν δημοσιαχὰς δουλείας ἐνεργοῦντα, 
ἁλλὰ ματὰ παραγγελίαν, ἐριτήῆσει τις, γενήσεται 
τοῦτο καὶ εἰς τὸν ἀποθέμενον τὴν ἱερὰν στολὴν xal 
στοττευσάµενον ἢ xol πρὸ παραγγελίας ἀπεντεῦθεν 


nonem 83 interpretantes, ex eo ipso duximus eum 
non deponi qui publica ministeria obibat, sed poet 
denuntiationem : interrogaverit quispiam, (ietne hec 
cliam in eum qui sacrum amictum exuit et militavit : 
an etiam ante denuntialionem est ex eo ipso ana- 
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(49) Eóplexowo πρότερον ὑπὸ βαθµον τινα. 
Ari-tentis hic a vero canonis hujus sensu toto eceto 
errat. Vocem enim ἁπολελυμένως in canone, ἀπολύ- 
τως in epitome ita interpretatur, ac si hic cautam 
esset, ne quis in presbyteri, diaconi, aut alio quo- 
vis ordine ecclesiastico ordinetur, nisi in gradu 
aliquo  eeclesiastico prius fuerit ; ac si nemo pre- 
slyter, aut. diaconus fiat, nisi qui lector prius, aut 


µένους, xal ἄχοντας πρὸς τὸ πρότερον ἀποχαθίστα- 
σΊαι σχημα χεαλεύουσιν. Dehoc et Novella 135 Justi- 
niani. Dicit enim, nemo clericatum suum relinquens 
secularis fiat. Nam et dignitate wilitiave, quam 
adeptus est, nudahiiur : et. municipii sui curie tra- 
detur. Item novella 'l et 8. Domini Leonis, clericos 
atque monachos, qui habilum mutarunt, et. laici 
facti sunt, etiam invitos habitui pristino restitui 


cantor. foerit, Cum Patres nihil aliud hoc canone p) praecipiunt. Verba Justiniani Novelle hie citaue 


constituerint, quam neminem sine certo titulo or- 
dinandum esse, nisj certum nimirum locum eodem 
tempore assignatum babeat, quo muneribus sibi 
concreditis fungatur, nt ante ostensum est. 

(1) Τοὺς dxa£ ἐν xAdpo τεταγµένους ἢ po- 
φαστάς. Harmenopuli Epitome liujus canonis sic 
se habet, ὁ χληρωθεὶς f) µονάσας, εἰ ἐπὶ στρατείαν 1 
χοσμιχκὴν ἀξίαυ ἕλθοι, xal uf µεταμέλοιτο, ἆναθε- 
µατιζέσθω. Qui clericus aut monachus. factus est, 
si ad militiam aut dignitatem «mundanam accesserit, 
nec penitentiam egerit, analhemati subjicitor. Har- 
wer, epist. can. sect. $, tit. 2. In quam Epitomen 
seholiastes hzec notat, Περὶ τούτου xai ϱχΥ Νεαρὰ 
τοῦ "Inuattvtavoo., φησὶ γάρ Μηδεὶς τὸν olxslov χλΏρον 
ἑῶν. Υ.νέσθω κοσµικός * Erst xal τῆς προσγενοµένης 
αὐτῷ ἀξίας  στρατείας ἀπογυμνωθήσεται, xai «i 
fouA? τῆς οἰκείας ἁἀποδοθήσεται πόλεω;. Καὶ ἡ 4 
ezt dj η’ Νεαρὰ τοῦ χυρίου Λέοντος, τοὺς χληρικοὺς 
μοναχοὺς µετασχηµατ,σθέντας xx λαϊκοὺς vsvo- 


sunt hzc, Si monachus reliquerit. monasterlum, et 
ud secularem vitam migraverit, hnnc. militia et ho- 
nore, si quem habel, prius. spoliatum; ab episcopo 
locorum et provincie judice in. monasterium mitti. 
Justin. Novel, 123, cap. 42, et Basilic. |. iv, tit. 4, 
cap. 14. Leo in septima ipsius Novella statuit, s 
quicunque clericorum habitum mutare profanorum 
habitu improbe instituerit, is, quotiescunque actus, 
fuerit. in istiusmodi vecordiam, secundum  ecclesia- 
siicum decretum, quantumvis. invitus in clericorum 
habitum restituatur, Leon. Novel. 7. ln octava 
autem dicit, Nequaquam vero id nobis esse fas 
videtur, neque qui in divine militie legiones receptus 
sit, hunc. in mundanis militiis placet coliocari. At 
contra quod ecclesiastico ordini observari debere 
visum esl, ub si quis sepius vilam monasticam 


aspernatus vagetur, huic profanum habitum recipere 


nom concedalur, id per. legem etiam nos jubemus, 
Leon. Nov. 8. 
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tlematizatas? Puto igitur quod hic quoque post Α ἀναθεματισθήσεται; Otona: οὖν δτι xat οὗτος μετὰ 


denuntialionem  anathematizabitor, 190 nisi con- 
vertatur. Ut. autem. hoc. dicam mihi persuadent 
verba canonis dicentis, anathematizari eos qui hoe 
malum audent, et non poenitentia ducuntur, ut ad 
hoc convertantur, quod propter Deum prius elege- 
rant, Atque etiam 85 canon apostolicus ita est 
expositus, ex eo quod dicat expresse eum depoui 
qui vacat militize, et vult utrumque obtinere, et 
Romanum niagistratum, et sacerdotalem admini- 
strationem, Preter liec. 30tem. scias quod 7 et 8 
Novella. imperatoris domini Leonis Philosophi sta- 
tunt clericos et monachos, quí vestitum mutave- 
runt, et laici facti sunt, etiam invitos ad priorem 
habitum reverti, Quoniam autem cum hoc quoque 
necessario anathematizantur, ne sic quidem clerici 
vel monachi reputabuntur : sed toto vitz tempore 
in monasterio includeutur. Puto aetem, quod qui 
sic mutato amictu militarunt, ut vult presens ca- 
non, punientur ; qui autem non militarunt, mitiore 
aliquo supplício afficientur. Sed tamen nihil ii sa- 
cerdotale exercebunt, Lege 62. canonem sauctorum 
apostolorum, et ejus interpretationem. 


ZONAR. τη eus qui retento clerici habite militias 
vacant, profanosque magistrates ambire non dubi- 
tant, depositionis pana, octogesimo tertio apostolico 
canone constituta fuit : quo loco etiam, quid sit 
militia vacare nos explicavimus : hoc vero eanone 


ἐπιφώνησιν ἀναθεματισθήδελαι, εἰ μὴ ἐπιστρέφει. 
Ἰοὔῦτο δὲ λέγειν πείθουαί µε τὰ ῥήμάτα τοῦ xavévo:, 
τὰ λέγοντα ἀναθεματίζεσθαι τοὺς τολμῶντας τὸ 
τοιοῦτον χαχὸν, xal ph ustapeAopévouc, ὡς imi 
στρέψαι ἐπὶ τοῦτο, ὃ διὰ Θεὸν πρότερόν sDovto, 
Καὶ ὁ ῥηθεὶς δὲ πγ’΄ ἀποστολιχὸς χανὼν οὕτως ἡρ- 
μηνεύθη ἐχ τοῦ λέχειν ἓν μέρει χαθαιρεῖσθαι τὺν 
σχολάζοντα στρατείᾳ, Χαὶ βουλόμενον ἀμφότερα 
κατέχειν, ᾿Ῥωμαϊχὴν ἀρχὴν καὶ ἱερατιχὸν διοίχη- 
σιν. Ἐπὶ τούτοις γίνωσχε ὅτι dj C xal η’ Νεαρά τοῦ 
βασιλέως χυροῦ Λέοντος τοῦ Φιλοσόφου διορίζονται 
τοὺς χληρικοὺς xal τοὺς μοναχοὺς µετασχηµατι- 
σθέντας, xai λαϊκοὺς γενοµένους, xal ἄχοντας πρὺς 


«b πρότερον σχῆμα ἀποκαθίστασθαι. Ἐπεὶ δὲ οὖν 


τούτψ xai ἀναθεματίόονται ἐξ ἀνάγχης, οὐδὲ ὡς 
χληρικοὶ f| μοναχοὶ λογισθήσονται, ἀλλὰ διὰ βίου 
ἐγχλεισθήσονται εἰς μοναστήρια. Οἴομαι δὲ ὅτι 
οἱ οὕτω μµεταδχηµατισθέντες στρατευσάµενοι μὲν 
κατὰ τὸν παρόντα χανόνα χολασθἠσονῖαι, µη στρα. 
Φευσάμενοι δὲ, ἄλλως πως μµετριώτερον σιµωρτθ/- 
αονται. Πλὴν ἱερατιχόν τι οὐδὲ οὗτοι ἐγεργἠσόνσι,, 
Ανάγνωθι xal τὸν £9' χανόνα τῶν ἁγίων ἁποστόλιον 
καὶ τὴν ἑρμηνείαν αὐτοῦ. 

ΖΩΝΑΡ. 'O μὲν ὀγδοηχοστὸς τρίτος χανὼν τῶν 
ἁγίων ἁποστόλων περὶ τῶν µενόντων iv τῷ τῶν 
πληρικῶν σχήµατι, στρατεἰᾳ δὲ σχόλαξόντων, xal 
ἀρχὰς µετιόντων χοσμικὰς, διατάττεται, xal χελεύε. 
χαθαιρεῖσθαι αὐτοὺς, ἔνθα καὶ τί ὅστιν ἐκεῖ «5 σχο” 


de monachis et clericis, quí sacro habitu rejecto, C λάζειν exvoatelatz; fjpufiveuvac* ὁ δὲ πχρὼν χανὼν 


ant ornatum iniliturem, tanquam militize professione 
centendi, aut. profanum aliam , quasi magistretus 
jn republiea eaudidati sumpsere, decernitur. Quos 
quidem, nisi moatato consilio ad prioris vite rationi 
secommodato usi fuerint , anathemate pleeti jubet, 
Qui namque se sacri ordinis dignitate ipsimet abdi- 
cassent, isti. nou depositioni tauquam poena sulji- 
ciendi judieati sunt : et idvirco graviori supplicio 
digut existtmantur. 


ARIST.. Qui clericus fit aut monachus, si militiam 
aut dignitatem arroganter affeclet, maledictus. 

Si qui monachi vel*qui semel in clero sunt con« 
stituli vitam solitariam eclericamque deserentes, et 
habitum immutantes, ad militiam transierint, et 
sseularem adierint dignitatem, et facti eos non ita 
poeniteat, ut ad habitum illum convertantur quem 
prins elegerant, anathematizentar, Concinit ergo 
presenti canoni etiam ectava imperatoris domini 

Leonis Philosophi Novella, non permittens monachis 
- laici habitum resumere, Verum constitutio 41 in 
$exagesimo secundo capite tit. primi lib. quarti 


περὶ μοναχῶν xai κληρικῶν δ-αλέγεται. ἀποδυσα- 
µένων τὸ σχηµα «5 ἱερὸν, καὶ ἀμφιασαμένων στρᾷ- 
τιωτεκὸν ἕἔνδυμα ὡς στρατευσαµένων T] πολιτιχὴν, 
ὡς ἀξιώματος ἐπιθυμησάντων κοσμιχοῦ, οὗς, αἱ μη 
μεταμεληθείεν Καὶ ἐπιστρέφοιεν εἰς τὸν βίον, ὄνπερ 
προξἰλοντο, xal σχῆμα τῷ Bio χατάλληλον ἀναλά- 
6οιεν, αὖθις ἀναθεματίζεσθαι ὥρισεν. Αὑτοὶ γὰρ 
ἑαυτοὺς τῆς ἀξίας τῆς ἱερᾶς γυμνώσαντες, οὐχέτι 
χαθαιρέσει ὑπαχθῆναι ὡς χολάσει ἐχρίθησαν * δὺ 
xal µείζηνος xolágste; ἐνομίσθησαν ἄξιοι. 
APIZT. 'O xAnpoósic 1?) µονάσας, εἰ ἐπὶ στρα” 
τείαν i) ἀξίαν ἁπανθαδιάσοι, ἑπάρατος. 
Ἐὰν οἱ μονασταὶ f] οἱ ἅπαξ ἐν χλήρῳ ταχθἑνᾖς., 
καταλιπόντες τὸν μονήρη Ῥίον ἣ τὸν &v κλήρῳ, χαὶ 
τὸ σχΏμα µεταλλαξάμενοι, ἐπὶ στρατείαν µεταπὲ- 
σωσιν 7) χοσμιχὴν ἀξίαν µετέλθωσι, xai οὐ µετα- 
μεληθῶσιν, ὥστε ἐπιστρέφαι ἐπὶ τὸ σχῆμα τοῦτο, 
ὃ διὰ Θθεὸν πρότερον εἴλοντο, ἀναθεματιζέσθωσαν. 
Συνάδει γοῦν τῷ παρόντι χανόνι xal ἡ ὀγδόη Νεαρᾶ 
τοῦ βασιλέως χυροῦ Λέοντος τοῦ Φιλοσόφου, pH; 
αυγχωροῦσα τοῖς μονασταϊς λαϊχοῦ σχῆμα ἀναλαμ- 
6άνειν. Κὰν ἡ ἐνδεχάτη διάταξις (2) fj ἐν τῷ Eenxo- 
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(2) κἂν ἡ ἑνδεκάτη διάταξις. Neque. baec eon- 
stitutio, neque ipsum caput ab Aristeno hic cita- 
unn, in Basilicis impressis exsta1; in quibus etíam 
sola 24 capita primo titulo quarti libri hie laudati 
asenbuntur, cum Aristenus andecimam constitu- 
tionem capitis 63 citet. Ac proinde ex hoc, ut et 
ex sexcentis fere alijs hujus operis focis, abunde 


constat, Basilica hodie impressa mutila aimoum 
et imperfecta esse. Quod autem ad locum hie cita 
Uem. spectat, hoc esse suspicor Justiniani statulum 
ju Basilica tralatum, Si vero relinquens monaste- 
rium ad quamdam veniet militiam, aut ad aliam 
vitig figuram. subsiantia ejus eiiam aic in imonasie- 
rio (secundum auod a nobis vrius diciunt est) rena- 








4i3 IN CAN. VIII CONC. CHALCED. , AM 
στῷ: δευτέρῳ χεραλαίῳ τοῦ πρώτου τίτλου τοῦ Α Basilic. posita, et presenti canoní et Isti Novellze 
τετάρτου βιθλίου τῶν Βασιλιχῶν κειµένη, xai — adversatur. 

τῷ παρόντι xavóvi xal τῇᾗ Νεαρᾷ ταύτῃ ἑναν- 


ειοῦται. 

ΚΑΝΩΝ 8’. CANON σι. 

Οἱ xAnpiuxol τῶν πεωχείων καὶ µογαστηρίων καὶ — Clerici ptochotrophiorum, monasteriorum, et templo- 
µαρτυρ΄ω» ὑπὸ τὴν &bovclar τῶν ἐν ἑκάστῃ rum mariyrum, sub potestate. episcoporum, qui 
RóÀs: ἑπισχόπων κατὰ τὴν. εῶν ἁγίων Πατέ- sunt in. unaquaque civitate, ex sanclorum Patrum 
pev παράδοσι» διαµεγέτωσαν, xal μὴ κατὰ traditione permaneant, et non per arrogantiam se 
αὐθάδειαν dgnridtocar τοῦ ὶδίου ἐπισκόπου. α proprio episcopo subducant. Qui hanc. autem 
Οἱ δὲ τοϊμῶντες ἀνατρέπει τὴν τοιαύτην constitutionem evertere. ausi fuerint » si sint. qui- 
διατύπωσε», el μὲν εἶεν κ.ηρικοὶ, τοῖς τῶν dem clerici, canenum panis subjiciantur » si autem 
»xazvóvov ὑποκείσθωσαν ἐπιτιμίοις * εἰ δὲ µο- monachi vel laici, sint excommunicati. 


vdtorr&c ἢ JAaixol, ἕστωσαν ἁχοινώνητοι. 

BAAZ. Ὡς ἔοιχεν, ἔλεγόν ποτέ τινες µόνους τοὺς BALS,. Ut est verisimile, dicebant aliquando 
χλγρικοὺς τῆς ἐπισχοπῆς ἢ τῆς µητροπόλεως ὑπο- B nonnulli, solos episcopatus vel metropolis clericos 
χεῖσθαι τῷ χατὰ χώραν ἐπισκόπῳφ' τοὺς δὲ μοναχοὺς — regionis episcopo subjici : monachos autem vel 
3 χαὶ τοὺς χληριχοὺς τῆς bv τοῖς ὀρφανοτροφείοις — etiam clericos divinorum templorum , qu: sunt in 
x3 γηροχοµείοις θείων ναῶν f| xal τῶν ἐχχλησιῶν — orphanotrophiis vel etiam gerocomiis, vel etiam in 
τῶν µαρτυρίων μὴ ὑποχεῖσθαι τῷ ἐπισχόπῳ, xáv — martyriorum ecclesiis, episcopo non suhjici, etiamsi 
ὑπὸ «hv ἑνορίαν τούτου ὥσιν, ἀλλὰ xal τοῖς δοµή- — sint in ejus dicecesi, sed eis qni monosteria et reli- 
10021 τῷν µοναστηρίων χαὶ τῶν λοιπῶν. Tóv voov — qua mHiflcarunt. Hanc ergo canonibus repugnantem 
ποιοῦτον ἀχανόνιστον αὐτῶν λόγον ol θεῖοι Πατέρες — eorum orationem divini Patres rejicientes, &tatue- 
ἀποσχευαζόμενοι, ὥρισαν πάντας τούτους ὑπὸ τὴν — runt eos omues esse in potestate episcopi regionis, 
&£ovclav εἶναι τοῦ χατᾶ χώραν ἐπισχόπου κατὰ την — seeundum sanctorum Patrum de eo traditionem : 
περὶ τούτου τῶν ἁγίων Πατέρων παράδοσιν τοὺς 321.06 autem qui hoc evertere audeant, vel ne- 
δὲ τολμῶντας ἀνατρέπειν τοῦτο, fivouv θέλοντας μὴ lint. episcopo subjicl ; si sint quidem clerici, al 
ὑποχεῖαθαι αὐτοὺς τῷ ἐπισχόπῳ' κληρικοὺς μὲν — episcopo puniri, pront οἱ visum fuerit : si autem 
ὄντας, ἐπιτιμᾶσθαι παρὰ τοῦ ἑπισχόπου χατὰ τὸ — monachi vel laici sint, excommunicatos esse sen 
ÜoxoUv αὐτῷ, µονάζοντας δὲ f| λαϊκοὺς, ἀκοινωνή- ϱ segregatos. Ptoeheija vero dicuntur omnia quz sunt 
τους εἶναι, ἤγουν ἀφωρισμένους. Πτωχεῖα δὲ λέγον- — designata, ut mendicis provideatur. Clerici ergo vei 
ται πάντα τὰ εἰς  πτωχῶν πρόνοιαν ἀφοριαθέντα. — monachi, qui dicunt hodie se patriarche vel regio- 
Oi γοῦν σήμερον λέγοντες μοναχοὶ f| χληριχο; μὴ — nisepiscopo non esse subjectos, tanquam sint libere 
ὑποχεῖσθαι τῷ πατριάρχῃ ?) τῷ ἐγχωρίῳ ἐπισχόπῳ, — mansionis vel ecclesise, proferentes utique etiau 

ὡς ἀπὸ ἐλευθέρας μονῆς f| ἐχχλησίας ὄντες, προ- — a fundatoribus factorum statutorum. ordinationes, 
6αλλόμενοι δήθεν xal χτητοριχῶν τυπικῶν διατάγ — quid ad hxc respondebunt ? Omnino nihil. Etiamsi 
pa:a, τί πρὸς ταῦτα ἀπο)ογήσονται» Πάντως οὐδέν,. — enim quis fundator monasterii vel eccleghe, in sta- 
Kàv γὰρ δοµήτωρ τις µοναστηρίου f ἐχχλησίας ἐν tutis suis, vel ordiuatiene sua decreverit, non subjici 
τυπιχῷ 7) διατάξει αὐτοῦ διορίσηται ph ὑποχεῖσθαι — eorum monachos vel clericos regionis episcopo, non 
τοὺς μοναχοὺς f| τοὺς κληριχοὺς τούτων τῷ κατὰ — audietur, ut qui divinis sacrisque canonibus contra- 
χώραν i*ioxón, οὐχ εἰσακουσθήσεται, ὡς τοῖς — ria statuerit, et qua stare non possunt, scripserit. 
θείοις xai ἱεροῖς κανόσιν ὑπεναντίως διαταξάµενος, — De iis autem que ab impp. ordinantur, propter ea 
xaX ἀνυπόστατα γράψας. Περὶ δὲ εῶν διαταττοµέ- — qua aseexstrnuntur monasteria et ecclesias, quzere 
vo» “ταρὰλ τῶν βασιλέων χάριν τῶν παρὰ τούτων — prasenitis syuodi can. 6 et 17. 

κτιζοµένων µοναστηρίων xal ἐχχλησιῶν ζήτει εῆς D 

παρούσης συνόδου c" xal ιζ χανόνα. ) 

. ZONAP. Πάντας τοὺς ἓν ταῖς ἐχκλησίαις xal πό- ZONAR. Quicunqoe ecclesias vel urbes, vel aui- 
λεσι Χληριχοὺς xal ταῖς τούτων ἑνορίαις μοναχοὺς — nentes arbi regiones clerici, aut. monachi oolunt, 
οἱ θεῖοι χανόνες τοῖς ἐπιαχόποις ὑπείχειν χελεύουσι. — episcoporum auctoritati subjecti esse decreto divi- 
Aib xaX ὁ παρὼν χανὼν τοὺς τῶν πτωχείων κληρι norum canonum omnes jubentur. Quocirca et bic 
χοὺς τῷ ἑἐπισχόπῳ ὑπέταξε. Ἠτωχεῖα δὲ εἶσι τὰ el; — canen ptocheiorum clericos episcopo subjicit. Sunt 
πτωχῶν ἀφωρισμένα πρόνοιαν, xai διοίχησιν, τὰ — vero ptocheia domus qua pauperibus sustentandis 
γηοοχομεῖα δηλονότι, ὀρφανοτροφεῖα, xai τὰ τοιαῦτα — curandisve destinatze sunt. quales ez videlicet , in 
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nente, ipse inter officiales clarissimi provincia judi- — deserens inter officiales stateitur, tam. przsen!i 
cis staimelur, et hunc habebit. mutationis fructum, — canoni, quam Leonis Novelli, contraria est, quod 
ut qui sacrum ministerium despezit, tribunalis ter- — Arisienus de constitutione a se ex Basilicis citata 
1eni observet servitium. Justinian. Novel. 5, eap. 6. — asserit. 

Hxc enim constitutio, qua monaeliws monasteriam 


415 


generibus confecti homines recipi et ali so'ent. Ne 
iis enim, qui in illis aceumbunt, precationum omni 
fructu carere necesse foret, per effeetam senectutem 
aut mutilati corporis debilitatem, aut morbos, eccle- 
sias, quique in iis celebrantur conventus, adeundi 
erepta potestate ; euram habuerunt hospitalium 
domorum conditores, et in eis zediculas excitare, 
et divinis laudibus persolvendis clericos constituere, 
nt ad eas auscultandas tota illa qualiscunque familia 
won difficile conveniret, Eos igitur clericos, quique 
jn martyriis, templis scilicet martyrum nomini 
dicatis, agunt, sum quemque regionis episcopo sub- 
Jectos esse synodus presens jubet. Quin et idem de 
monasteriorum quoque clericis statuit, Nomine vero 
«l-ricorum etiam eos qui sunt in monasteriis, con- 
. seeratos indicavit. Cum eniti. quemdam, ad gacros 
erdines amitti, nisi cert» cuidam ecclesi: addi- 
ctum hujus synodi sexto canone vetitum sit, pro- 
indeque quieunque ordinibus insigniti monachi 
forent, certi alicujus monasterii sacerdotes, aut 
diaconi, aut deinceps, sui quisque ordinis nomine, 
dicerentur ; ideirco ejusdem monasterii elero ascri- 
ptí quodammodo putahantur, eosque synodi sancti 
Patres hec loco. clericorum appelltriene. cowplexi 
&unt, Sint igitnr illi omnes, inquit cauon, episcopo 
subjecti, neque habenas excutiant, hoc est, episcopi 
imperium detrectent et reluctentur, ut equuleus 
respueng frenum ; hoc enim cst ἡνία. Quicunque 
porro hujus decreti constitutionem — violarint, si 
quidem elerici sint, canonicis penis episcopi pote- 
state ac judicio cligendis subjicit : si vero monachi, 
aut laici, cominunione privatos esse decernit, Sed 
cum clericos tantum ο constitutio attingat, quo- 
modo laicorum quoque mentio injecta est ? Patrum 
igitur eam meniein fuisse arbitror, ut clericos sua 
fponte antistitibus per impudentiam  obsisjere , 


(Orumque auctóritati adversari nunquam ausuros 


esse existimarent; sed fortassis a. quibusdam po- 
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quas aut pupilli, aut alii aetate variisque morhorum Α ἓν o£, καταπαθεῖς ἀνάκεινται xa. τρέρονται. "Ly 


X 
γὰρ ph ol ἐν αὐτοῖς ἀναχείμενοι εὐχῶν εἶεν ἁμέθ.. 


xt1ot, μη δυνάµενοι εἰς τὰς ἓν ἐχκλησίαις συνάξεις 
ἀπιέναι διὰ γήρως βαθἑος Ραρύτητα Ἡ πηρώσεις 
σωματικὰς Ἡ νόσους, πρόνοιαν ἔθεντο οἱ τῶν πτω- 
χτίων δοµήτορες ναούς τε ἐν αὑτοῖς ἀνεγεῖραι x: 
χληριχκοὺς κατατάξαι, (v' ἑχτελῆται παρ) αὐτῶν ἡ 
πρὸς τὸ θεῖον ὑμνῳδία, καὶ οἱ kv αὐτῇ ἀναχείμενοι 
ἀταλαιπώρως ταύτης ἁχούωσι. Καὶ τοὺς τοιούτους 
τοῖνυν Χχληριχοὺς χαὶ τοὺς τῶν µαρτυρίων τῶν ἐπ' 
ὀνόματι μαρτύρων οἰγοδομηθέντων ναῶν, τῷ κατὰ 
χώραν ἐπισκόπῳ ὑποχεῖαθαι ἡ παροῦσα κχελεύει 
σύνθδθ;, ἀλλὰ καὶ τοὺς τῶν µοναστηρίων. To 
ὀνόματι δὲ τῶν κληρικῶν καὶ τοὺς Ev μοναστηρἰῳ 
ὄντας ἱερωμένους διέλαδεν, ὅτι µηδένα χειροτο- 
νεῖσθαι ἀπολελυμένως f) τοιαύτη σύὐνόδος ὥρισεν ἐν 
τῷ ἕκτῳ κανόνι, "Enel οὖν καὶ οἱ μοναχοὶ χειροτο- 
νούμενοι τῆς μονῆς τῆσδε ὠνομάζοντο ἱερεῖς 3 διά- 
xov^w xai ἑφεξῖς ol τῶν χατωτέρων ταγμάτων ' 
εἰχότως χεχληρῶσθαι ἕχκαστοι τῇ μονῇῃ, ᾗ ὠνομά- 
σθησαν, ἑνομίζοντο, xai χληριχοὺς xai αὐτοὺς οἱ 
τῆς συνόδου θεῖοι Πατέρες ἐχάλέσαν. Τούτους οὖν 
ἅπαντας ὑτοχείσθαι χελεύει τῷ ἐπισχόπῳ, pr 
ἁ σην.άκειν, ἀντὶ τοῦ τῆς ἐξουσίας ἐχεῖνου ἐχφεύ- 
γὲιν τε καὶ ἀποσχιρτᾶν, ὥσπερ πῶλος ἁποπτύσας 
τὸν Χαλινόν * οὗτος γὰρ ἡ ἡνία. Τοὺς δὲ παραθα(- 
νοντας τὸν χανόνα, χληρικοὺς μὲν ὄντας, κανονιχοῖ; 
ἐπιτιμίοις ὑπέθετο τῇ τοῦ ἐπιαχόπου ἔξουσίᾳ xoi 
διακοίσει καταλιπὼν τὴν τῶν ἐπιτιμίών ποιότητᾳ' 
μοναχοὺς δὲ ὄντας f] λαϊκοὺς ἀχοινωνήτους εἶναι 
ὡρίσατο. Πῶς δὲ περὶ χληρ.κῶν διαλεγόµενος ὁ 
χανὼν λαϊκῶν ἑμνλβσθη; Οἶμαι τοίνυν τοιαύτην 
εἶναι τῆν ἔννοιαν τῶν Πατέρων’ τοὺς χληρικοὺς vt 
t2' ἑαυτῶν τολμᾶν χαταναιδεύεσθαι τῶν ἀρχιερέων 
ἔχριναν xal ἀποσχιρτᾷν τῆς ἐξουσίας αὐτῶν * ἀλλ' 
tog δυνχατοῖς πεποιθότας τισὶ θάρσος ἐχείνοις περι- 
ποιοῦσιν ἐκ τῆς σφῶν δυναστείας. ἢ μᾶλλον θράσος 
πρὸς τὴν αὐθάδειαν * χἀχείνους οὖν τῇ ἀκοινωνησίφ 
ὑπάγει. 


tentioribus per potestatem suam fiduciam illis, vel potius audaciam ad superbiam usque evectam, 1n- 
geoeranibus perauasos; proinde illos quoque excommnnicationi subjicit, 


ARIST. Qui in ptocheio aut monasterio degit cleri 
cus, episcopi civitatis auctoritati se submitiat : qui 
vero excussis hubenis ab eo resilit, penam luat. 


Et hi episcopi civitatis auctoritatj suhjici debent. - 


Si autem per arrogantiam suam ei se sithmiltere non 
persuadeautur, canouum suppliciis subjicientur. 


199 CANON IX. 

Si quis clericus habeat cum clerico litem, proprium 
episcopum ne relinquat, el ad saecularia judicia ne 
ercurrat : sed causam. prius apud proprium ept- 
scopum agat, — vel episcopi voluntate apud eos. 
quos utraque pars. elegerit, judicium agiletur. Si 
quis autem prauer hec fecerit, canonicis ponis su^- 
j:ciatur.. Sb. clericus autem cum proprio vel etiam 
alio episcopo litem habeat, a provincie synodo ju- 
dicetur. Si autem cum ipsius provincie metrovoti- 


» 


ΑΡΙΣΤ. '0 ἐν πτωχείῳ 7) ceuve'o xAnpixóc β.18” 
sécu tiv ἐξουσίαν τοῦ ἐπισκόπου τῆς πόλεως) 
d δὲ τούτου ἀφηνιάζων γινωσκέτω τὸ ὀπιτί- 
ΙΟΥ. . 
Ὑποχεῖΐσθαι καὶ οὗτοι ὀφείλουαι τῇ ἐξουσίᾳ του 

ἑπισχόπου τῆς πόλεως. El δὲ οὗ πείβονται xat οἱ- 

χείαν αὐθάδειαν ὑπ αὐτὸν τελεῖν, τοῖς τῶν χανόνων’ 
ἐπιτιμίοις ὑποπεσοῦνται. 
ΚΑΝΩΝ ϐ., 

El τις κ.ληριχὺς πρὸς κ.ληρικὺν zpüpypa ἔχοι, μὴ 
ἐγκαταλιμπανέτω τὸν οἰκεῖον ἐπίσκοπον, xul 
ἐπὶ κοσμιχὰ δικαστήρια μὴ xacatpsyéco, àLlá 
πρότερον τὴ» ὑπόθεσιυ' γυμναξέτω παρὰ τω 
ἱδίῳ ἐπισκόπῳ, ἤγουν Trópy αὐτοῦ τοῦ ἐπι" 
Φχόπου παρ᾽ οἷς ἂν τὰ ἁμφότερα µέρη βούλων» 
ται τὰ τῆς δίκης συγκροτεῖσθαι. El 86 τις παρὰ 
ταῦτα ποιήσοι, κανογικοῖς ἐπιτιμίοις ὑποχεί- 
σθω. Ei δὲ καὶ xAnpixóc πρᾶγμα ἔχοι acq τόν 
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ἴδιο» f) xal apóc étepor ὀπίσκοπυν, παρὰ τῇ A 


συνόξῳ tuc. ἐπαρχίας διχκαζέσθω. El δὲ zpoc 
τὺν τῆς αὐτῆς ἐπαρχίας μητροποίτη» ἐπί- 
σχοπος i) χ.ληρικὸς ἁμφισδητοίη, κατα λαμόα- 
φόέτω ἡ ἔξαρχον τῆς διοιχἠσεως, ἡ τὸν τῆς 
βασ,λευούσης Κωγσταντουπό,εως θρόνο, 
xal ἐπ᾽ αὐτφ δικαζσθω. 
ΒΑΛΣ. Ὀροθετήσαντες οἱ ἅγιοι Πατέρες πάντας 
τοὺς χληρικοὺς ὑποκεῖσθαι τῷ κατὰ χώραν ἐπισχό- 
πῳ (τῷ ὀνόματι δὲ τῶν κληριχῶν xai οἱ μοναχοὶ 


περιέχονται), ἐπάγουσι διὰ τοῦ παρόντος χανόνος : 


μὴ ἔχειν ἐπ᾽ ἀδείας χληριχὸν παρὰ πολιτικῷ διχα- 
ατηρίῳ ἐνάχειν χατὰ χληρικοῦ, ἁλλά παρὰ τῷ ἰδίῳ 
ἐπισχόπῳ ^ fj χατὰ γνώμην τοῦ ἐπισχόπου, παρ ol; 
à; τὰ µέρη θελήσωσιν, ὀφείλουσιν εἶναι πάντως 
προσφόροις, χουν ἐχχλησιαστικοῖς. Εἰκὸς γάρ ἔστι 
μὴ θέλειν τὸν ἑτείσχοπον ἀχροάσασθαι τῆς ὑποθέ- 
σεως διά τινα εὔλογον αἱτίαν. Tóv δὲ παρὰ ταῦτα 
ποιῃσαντα κανονιχοῖς ἐπιτιμίοις ὑποδάλλει ^ xavov. 
Καὶ ταῦτα μὲν ὅταν δύο χληριχοὶ μιᾶς ἑνορίας xas' 
ἀλλέλων διχαστήρ.α ἔχωσιν. El δὲ χκληρικὸς ἔχει 
ἀγωγὴν χατὰ τοῦ ἰδίου ἐπισχόπου ἢἡ xa0' ἑτέρου 
ἐπισχόπου, tX τῆς ὑποθέσεως ἐξετα2θήσονται παρὰ 
τῷ προσφόρῳ µητροπολίτῃ τῆς ἑπαρχίας. E! δὲ 
χατὰ μητροπολίτου ἔχει ἀχωγὴν ἐπίσχοτος 3) χλη- 
ρικὸς µητροπολίτου, διορίζεται ὁ χανὼν δικάςειν 
τὴν ὑπόθεσιν 5j τὸν ἔξαρχον τῆς διοιχήσεως ἢ τὸν 
πατριάρχην Κωνσταντινουπόλεως. Ὀφείλομεν οὖν 
λέχειν ὡς, eU τις χληριχὸς μέλλει γυµνάσαι ὑπόθε- 
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(ano episcopus tel clericus controsersiam habeai. 
diecesis exarchum adeat, vel imperialis urbis Cou- 
staniinopolis tironum, et apud eum litiget. 


BALS. Postquam definiissent sancti Patres, 
omnes clericos regionis episcopo Yubjici (clerico- 
rum »2utem nomine etiam monachi continentur), 
per presentem canonem inferunt non licere clerico 
apad judicium civile adversus clericum actionem 
intendere, sed apud proprium episcopum : vel ejus 
voluntate, apud eos quos partes voluerint, qui tameu 
debent essc idonei, id est, ecclesiastici. Est enim 


B verisimile, futurum vt nolit quandoque episcopus 


causam audire justa aliqua de causa. Eum autem 
qui preter liec facturus est, canou canonicis poenis 
subjicit. Et lisec quidem ita se babeut, quando unius 
regionis duo clerici inter se invicem babent contro» 
versiam. Si autem clericus habet actionem adversus 
proprium episcopum, vel adversus alium episcopum, 
examiuabitur causa apud idoneum provincia metwro- 
politanum. Si autem episcopus vel metropolitani 
'elerieus lhiabet actionem adversus metropolitanum, 
decernit canon ut de causa coguoscat vel dicecesis 
exarclius, vel patriarcha Constantinopolitanus. De- 
bemus ergo dicere, quod si quis clericus adversus 
clericum. vel episcopum vel metropolitanum agere 


σιν xarà χληρικοῦ f| ἐπισχόπου j| μητροπολίτου, c velit, forum rei secundum leges sequatnr, Clerici 


τῷ φόρῳ του ἐναγομένου χατὰ νόµους ἀκολουθείτω, 
Οἱ μὲν γὰρ κληριχοὶ xal μοναχοὶ παρὰ τῷ ἑγχωρίῳ 
ἐπισχόπῳ ἑλχυσθήσονται, ὁ ἐπίσχοπος παρὰ τῷ 
αητροπολίτῃ, xal ὁ μητροπολίτης παρὰ τῷ πατριάρ- 
yn" xat οὐχ ἔσται ἄδεια τυχὸν χληρικῷ τῆς ἔπισχο- 
πῆς τοῦ ᾿Αθύρα παρὰ τῷ μµητροτολίτῃ Ἡρακλείας 
ἑναγαχεῖν κατὰ συγχληριχοῦ αὐτοῦ, ἁλλ᾽, ὡς ἄνω- 
θεν εἴρηται, ποιῆσαι ἀναγχασθήσεται. Ἐρωτήσει 
&£6 τις, ἐὰν χληρικὸς οὐ θελήσῃ παρὰ τῷ lolo ἐπις 
οχόπῳ διχάσασθαι μετὰ συγχληρικοῦ αὐτοῦ, ἀλλὰ 
παρὰ τῷ µητροπολίτῃ ἑνάγῃ, ἐχπεσεῖται τῆς οἱ- 
χείας ἑναγωγῆς, ὅπερ ἔμελλε παθεῖν, εἶπερ εἰς 
γοσμιχὸν διχαστήριον εἶλχυσᾶ τοῦτον; Λύσις. Ox 
ἐχπέσῃ μὲν τῆς οἰχείας ὑποθέσεως, ὧς μὴ ἔναγα- 
γὼν εἰς πολιτιχὸν δικαστήριον " ἐπιτιμηθήσεται δὲ 
χατὰ τὸν παρόντα κανόνα. Mi) ἐναντιωθῇ δέ σοι τὸ 
ς’ κεφ. τοῦ α΄ τίτλου τοῦ Υ βιδλίου τῶν Βασιλικών, 
λέχον ' Δυνατὺν xai παρὰ τῷ πατριάρχῃ πρῶτον 
αἰτιάσασθαι, χαὶ αἱτεῖν δια γραμμάτων αὐτοῦ, δο- 
θηνα{ τινα δικαστὴν τὸν Χατὰ τήπον ἐπισχόπων * 
οὗ παραιτηθείσης τῆς ψήφου, πάλιν 6 πατριάρχης 
ὃ χάνει. ᾽Αλλὰ ἀνάγνωσον µετ ἐπιστασίας τὸν 
παρόντα xavóva, τὸν ιε΄ τῆς bv Καρθαγένῃ συνόδου, 
τὸν ς’ τῆς β’ συνόδου xat τὸ o xig. τοῦ ϐ) τίτλον 
τοῦ παρόντος συντάγματος, xat τὰ ἓν αὐτῷ, λύοντα 
τὸ ἑναντιοφανές. Τὸ δὲ εἰρημένον ἐνταῦθα, Ίγουν 
γνώµῃ τοῦ ἐπισκόπου, παρ og ἂν τὰ ἁμφότερα 
µέρη βούλωνται τὰ τῆς δίχης συγκροτεΐσθαι, μὴ 
εἴπῃς περὶ αἱρετοῦ δικαστοῦ, ἐχλαμθάνεσθα:, gi 


enim οἱ monachi apud regionis episcopum tirahen- 
tur, episcopus apud metropolitanum, metropolitanus 
apud patriareliam : et non licebit, verbi gratia, 
clerico episcopatus Athyre apnd Heraclec meiroe 
politauum adversus conclericum ευη actionem 
intendere, sed, ul superius dictum est, facere co- 
getur. Inierrogabit autem quispiam, si elericus mo» 
luerit apud proprium episcopum cum synclerico 
litigare, sed apud metropolitanum actionein inten- 
derit, num causa cadet el propriam actionem amile 
tel : quod quidem futurum est, si eum ad judicium 
&mculare traxerit ?. Solutio. Causa quidem nog 
cadet, ut qui non ad civile judicium actionem in- 
tentaverit : sed secunduin. prasentem. contionem in 


D eun animadvertetur. Nec tibi contrarium esse pu- 


tetur 6 cap. primi tit. ὁ lib. Basilic. dicens : Apud 
patriareliam. quoque primum actiouem quispiam 
intendere potest, et peiere per litteras ejus sibi dari 
judicem aliquem loci episcoportum, cujus recusata 
sententia patriarclia rursus judicabit. Sed lege pre» 
scutem canonem diligenter, 15 can. Carth. syn. 6. 
2 »yn. et 1 cap. 9 Ut. praesentis operis, eL qua iu 
eo sunt: que quidem appareuiem contrarietatem 
dissolvuut, Quod autew hic dictum est, Vel episcopi 
voluntate, apud eos quos utraque pars veluerit. 
judicium agitetur, ne dicas accipi de judice eligendo. 
qui jurisdictionem nou habet; eum enim partium 
voluntas judicem facit et poen:e. supulatio, quo.l 
quidem ez przsenti canone mon apparet : sed de 
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judice, qui babet ecclesiasticam jurisdictionem, sed A ἔχοντος δικαιοδοσίαν * τοῦτον Yap θέλησις τῶν µε. 


uon est partibus idoneus. Quamobrem, qui preter 
proprii episcepi voluntatem apud non competens 
judicium litigare elegerit, etiamsi sit ecclesiasticus 
secundum praesentem canonem punietur. Provincie 
autem exarchus est, ut mili quidem videtur, non 
uniuscujusque provincie metropolitanus, sed me- 
wopolitanus totius diceeesis. Dioecesis autem. est, 
que mulias sub se liabet. provincias. Hoc auteu 
1943 exoreborum privilegium uon est hodie in usu. 
Eis enim dicuntur exarchi quidam ex metropolita- 
nis, $ed tamen alios metropoliianos, qui sunt in 
dicecesibus, non habent omnino sibi subjectos. Est 
ergo verisimile alios tunc temporis fuisse exarchog 
dicecesum, vel esse quidem adbuc ipsos, sed quas 
eis data sunt a canonibus privilegia exolevisse. 


ZONAR. Negoiin, lites nimirum et controversias, 
si qua inter clericos exortae sint, coram episcopo 
proprio agitari cauon decernit; now autem apud 
seculares judices, quoniam id in ipsius episcopi 
contemptum et. conumeliam cedit; aut interim 
voluntate. episcopi, sive ipso consentiente, coram 
quibus communi consilio utraque pars elegerit cau- 
sas trausigi. Quique constitutionem lianc violarint, 
vauonicis ab episcopis sufs pomis multari jubet. 
Atque hie quidem, cum inter se judicio clerict 
conflictantur.. Quod si vel &uo vel olteri. cuipiam 
episcopo cleríci actionem intendant, illius provin- 
οἱ episcopos in isto casu judices canon constituit ; 
qui congregati quaestionem audient et. definient. 
Sin autem cum provincie metropolitano | aliquid 
habeat episcopus aut clericus negotii sive contro- 
versi οἱ actionis, ad dieceseos in qua litigantes 
habitaut exarchum, vel Constantinopolitanas urbis 
archiep scopum, arbitriun. totius causae deferen- 
dum. Exarchorum porro diccesanorum nomine 
nonnulli patriarchas, alii metropolitanos intelligi 
volunt. Sed de bis fusius dectino. septimo eanone 
agemus. 

ARIST. Clerici litigantes, si relicto episcopo ad se- 
cularia judicia se con[erant, canonice puniantur. 
Et clericas cum episcopo contendens, synodum ex- 
spectet, et episcopus. cum metropolitano, ad Con- 
stantinopolitanum provocet. 


Non oportet clerieum, qui contra alium clericum 
aliquid habet, a judicibus szcularibus judicari, sed 
a proprio episcopo. Si proprium autem relinquens 
episcopum szeularia judicia adiverit, canonicis ρῶ- 
nis sobjiciatur. Similiter autem et contra episcopum 
ei quid babuerlt clericus, a provinciali synodo judi- 
cari debet. Sed et episcopus aut clerious si contra 
metropolitanum causam aliquam babuerit, vel apud 
dicceseos exarchum, sive patriarcham cui subsunt 
previnciarum illarum metropolitani litigare debel, 
vel apud patriarcham Constantinopolitanum. Quod 
quidem privilegium nemiui aliorum p.:iriarcharum 


piv ποιεῖ δικαστην xal ἑπερώτησις προστίμου, 
ὅπερ ἀπὺ τοῦ παρόντος x&vóvo; οὖχ ἀναφαίνεται 
ἀλλὰ περὶ δικαστοῦ ἔχοντος διχαιοδοσἰαν ἐχχλήσια- 
στιχὴν, ἁπροσφόρου δὲ ὄντος τοῖς µέρεσιν. Ὥστε ὁ 
δίχα γνώμης τοῦ ἑγχωρίου ἐπισχόππυ καταδεξάµε- 
vog Χληρικὸν παρ ἀπροσφόρῳ δικαστηρίῳ δικάσα- 
ὅθαι, xiv ἐχκλησιάστιχός ἔστι, ἐπιτιμηθήοεται 
χατὰ τὸν παρὀντα κανόνα. Ὁ μέντοι ἔξαρχος τῆς 
διοιχἠσεώς ἑστίν, ὡς ἐμοὶ δοχεῖ, οὐχ ὁ ἑκάστης 
ἑπαρχίας μητροπολίτης, ἀλλ) ὁ τῆς ὅλης διοιχήσεως 
μητροπολίτης. Διοΐίκησις δέ ἐστιν ἡ πολλὰς ἕπαρ- 
χίας ἔχουσα ἐν ἑαυτῇ. Τοῦτο δὲ τὸ τῶν ἐξάρχων 
προνόµιον σήμερον οὐκ ἐνεργεῖ. Κἂν γὰρ λέγονται 
ἔξαρχοί τινες τῶν μητροπολιτῶν, ἀλλὰ τοὺς Ev ταῖς 


B διοικήσεσιν ὄντας ἑτέρους µητροπολίτας οὐκ ἔχουσιν 
ὅλως ὑποκχειμένους αὐτοῖς. Ἔοιχεν οὖν ἑτέρους τινὰς εἶναι χατὰ τοὺς τότε καιροὺς ἑἐξάρχους τῶν ὅδ.ο.κή- 
σεων, | τούτους μὲν εἶναι, ἀπραχτῆσαι δὲ τὰ 099) τῶν κανόνων δοθέντα τούτοις προνόμια. 


C 


ΖΩΝΑΡ. Tob; χληριχοὺς πράγματα πρὸς ἀλλήλους 
ἔχοντας,δίχας δηλονότι καὶ ὑποθέσεις, βούλεται ὁ χα- 
vtov παρὰ τῷ ἰδίῳ ἐπισκόπῳ ταύτας γυμνάζειν καὶ μὴ 
ἀπιέναι ἐπὶ χοσμιχὰ διχαστήρια" τοῦτο γὰρ εἰς -ερι- 
Φρόνησιν xai ὕδριν τοῦ ἐπισχόπου ἑστίνἡ «£o; γνύ- 
p τοῦ ἐπισκόπον, τοι αὑτοῦ ἐπ.ιτρέπ.ντος περ οἷς 
τὰ ἀντίθετα µέρη ἀρέαχονται,ζητεῖσθαι τὰς ὑποθέσει;. 
Τοὺς δὲ μὴ φυλάσσοντας τὴν τοῦ xavóvo; διαταγῖν 
ἐπιτιμᾶσθαι χανονικῶς παρὰ τῶν ἐπισχόπων αὐτῶν, 
Ίαὔῦτα μὲν ὅτε πρὸς ἀλλήλους δικάζονται οἱ κληριχοῦ 
εἰ δὲ κληριχοὶ τῷ ἰδίῳ ἐπισχόπῳ 7 ἑτέρῳ καὶ δίκην 
ἑνιστῶσι xat' αὑτοῦ, τοὺς τῆς ἑπαρχίας ἑχείνης ἔπι- 
σχόπους χαθίζει διχαστάς ὁ χανών.  Zuvióvteg xol 
ἀκροάσονται τῶν ὑποθέσεων, καὶ Φηφίσονται. Ei δὲ 
πρὸς τὸν μητροπολίτην τῆς ἑπαρχίας ἔχει πρᾶγμα, 
Ίγουν ἀμφιθολίαν τινὰ , xal δίχην ἐπίσχοπος 1| 
xÀnptxh;, τὸν τῆς διοιχήσεως ἑχείνης, παρ΄ ᾗ χαὶ οἱ 
ἁμφισθητοῦντές slow, ἔξαρχον βούλεται ὁ χανὺν 
διαιτητὴν τῆς ὑποθέσεως Ὑίνεσθαι, ἢ τὸν τᾶς Κων. 
σταντινουπόλεως ἀρχιεπίσχοπον. Ἐξάρχους δὲ sov 
διοικήσεων τοὺς πατριάρχας εἶναί φασιν " ἄλλοι δὲ 
τοὺς µητροπολίτας. Πλατύτερον δὲ τὰ περὶ τούτου 
ἓν τῷ ιό χανόνι εἴρηται, 

APIZT. KAnpixol διαδικαξόµενοι εἰ, ἁφέντες 
τὸν ἐπίσκοπον, κοσμικοῖς κριτηρίοις  zpocé- 
θωσι, xarorixoc εὐθυγάέσθωσαν. Kal κ.ἱηρικὸς 
ἐπισκόπου διαφερόµεγος µενέτω τὴν σύγο- 
δον xal μητροποᾶίτου ἐπίσχοπος τὸν Κωγ- 
σταγτι»ουπό.λεως ἐξαιτείτω. 

Οὐ δεὶ χληριχὸν. ἔχοντα χατὰ χληρικοῦ, δ.χάζε- 
σθαι παρὰ χοσμικοῖς δικααταῖς, ἀλλά παρὰ τοῦ ἰδίου 
ἐπισκόπου. El δὲ, «τὸν οἰχεῖον οὗτος ἀφεὶς ἐπίσχοπον, 
κοσμιχοῖς προσέλθοι διχαστηρἰοις, χανονικῶς ἔπι- 
τιμτθήσεται’ ὥσπερ δὴ χαὶ κατὰ ἐπιασχόπου ἔχων ὁ 
χληριχὸς, παρὰ τῇ συνόδῳ τῆς ἐπαρχίας ὀφείλει 
δικάζεσθαι. ἆλλλ xol ἐπίσχοπος ἢ χληριχὸς, εἰ 
κατὰ µητροπολίτου ἔχει τινὰ ὑπόθεσιν, f) παρὰ τῷ 
ἑξάρχῳ τῆς διοικήσεως, τοι τῷ πατριάρχη, ὑφ' ὃν 
τελοῦσιν οἱ τῶν ἑἐπαρχιῶν ἐχείνων μητροπολίται, 
δικάζεσθαι ΄ f] παρὰ τῷ πατριάρχῃ Κωνσταντινου- 
πόλεως ' ὅπερ προνό:ον οὐδενὶ τῶν ἄλλων πατρι’ 
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αρχῶν ἰἱδόθη οὔτε ἀπὸ τῶν χανόνων οὔτε ἀπὸ τῶν A concessum fuit, nec a eanonibns nec a logibus, ut 


νόμων, τὸ δικάξεαθαι μητροπολίτην τελοῦντα 0o' 
ἕτερον πατριάρχην παρὰ πατριάρχῃ ἑτέρῳ εἰ μὴ 
µόνῳ τῷ Κωνσταντινουπόλεως. 

ΚΑΝΩΝ }Υ. . 

Mh ἐξεῖναι κ.Σηρικὸν (5) ἂν 000 πόλεων κατὰ 
ταυτὸν κατα όγεσθαι ἐκλλησίαις, àv ᾗ τετὴν 
ἀρχὴν ἐχειροτογήθη, καὶ ἐν ᾗ προσέφυγε», 
ὡς µείζονι δῆθεν (4), διὰ δόξης κενῆς ἐπιθυ- 
µίαν * τοὺς δέ ye ευῦτο ποιοῦὔντας ἁποκαθ- 
ίστασθαι τῇ ἰδίᾳ ἐκκ.ησίᾳ, ἐν ᾗ εἡν ἀρχὴν' 
ἐχειροτονήθησα», ἀκαῖ µόνον «ειτουργεῖν" εἰ 
/ιέντοι ἤδη εις µετετέθη ἐξ ἅλλης εἰς &A4nv 
ἑχκλησίαν, μηδὲν τοῖς προεέρας ἐχκλησίας 
fito. τῶν ὑπ αὐτὴν µαρτυρίων f πεωχείων $ 
ξενοδοχείων ἐπικουωνεῖν πρἆάγμασι». Τοὺς 06 
ys τοΛμῶντας μετὰ Av ὅρον τῆς ueryd.nc xai 
οἰκουμανικῆς ταύτης συνόδου πράττει τι τῶν 
vvv ἁπηγορευμένων, ὥρισεν ἡ ἁγία σύνοδος 
ἐχπίπτει τοῦ ἰδίου βαθμοῦὺ. 

BAAEZ. Τοὲς δοξομανοῦντες χληρικοὶ µεθίσταν- 
ται ἀπὸ πόλεων µιχροτέρων εἰς ἑτέρας µείζονας 
πόλεις. τυχὸν ἀπὺ τοῦ ᾿Αθύρα εἰς 'Ἡράκλειαν. 
Φησὶν οὖν ὁ χανὼν μὴ ἔχειν τινὰ ἐκ ἀδείας τοῦτο 
ποιεῖν διά τε τὴν τιμὴν τοῦ χειροτονήσαντος τοῦτον 
καὶ διὰ τὸ ἀδύνατον εἶναι τὸν αὐτὸν xaY ἕνα δύο 
ἐπισχόποις ὑποχεῖσθαι. Τὸν δὲ τοῦτο ποιεῖν ἐπιχει» 
ρῄσαντα ἁποχαθίατασθαι εἰς τὴν ἐκχλησίαν ἐν ᾗ 
πρώτως ἐχειροτονήθη, bo' ᾧ ἑἐχεῖ µόνον λειτουρ- 
γεῖν. Τοῖς δὲ πρὸ τοῦ χανόνος τούτου εἰς δύο &vo- 
ριῶν ἐχχλησίας παχθεῖσι τιµωρίαν ἐπάγει τὸ μὴ 
δύνασθαι ἄναχα)εῖσθαι τὰ τῆς προτέρας ἐχχλησίας 
δίκαια. Elsa. διορίζεται καθαιρεῖσθαι τοὺς τολµή- 
σαντας διαπράξασθαί τι ἐκ τῶν ἁπηγορευμένων ἐν 
τούτῳ. Τούτων οὕτως ἑχόντων, τινὲς τὸ μὴ γίνε- 
αθαῖ τινα κληριχὸν ἓν δύο πόλεων ἐχχλησίαις, xal 


εἰς δύο ἐχχλησίας μιᾶς πόλεως ἐξελάδοντο, Οὐχ , 


ἔσει δὲ τοῦτο τῆς ἑννοίας τοῦ xavóvo;, ὡς ἐμοὶ δ»-: 
χεῖ. Ὅπως δὲ οὗ δύναται χλτριχὸς ἐξ ἑτέρας ἑνορίας 
εἰς ἑτέραν ἀπέρχεσθαι δίχα συστατιχῆς xal ἁπολν- 
τιχῆς Υραφῆς τοῦ χειροτονήσαντος αὑτὸν, xui ὅπως 
χολάξεται ὁ τοῦτο ποιῆσας χαὶ ὁ δεξάµενος αὐτὸν, , 
ἔμαθες ἀπὺ τοῦ νε’ καὶ τς’ ἁποστολικοῦ χανόνος. El 
δέ ti; ἑρωτήσει σε διὰ τί ὁ παρὼν κανὼν χατὰ τὰς 


metropolitanus qui uni subjacet patriarche, ab alio 
judicaretur, nisi. soli Constantidopolitano., 


CANON X. 

Nen licere elerico in duarum civuaium ecclesiis eodem 
lempore in cetalogum re[orri, et in ea, in qua a 
principio ordinatus est, et in ea, in quam tanquam 
ad majorem con[ugil, propter inanis glorie εκρὶ- 
ditatem : eos autem, qui hoc faciunt, proprie ec- 
clesio restitui, in. qua ab initio ordinati suni, ut 
illie solum ministrent. Sed si jam quispiam ex alia 
in aliam ecclesiam translatus. est, nihil prioris ec- 
clesie vel eorum que sub ea suu martyriorum, 
vel piochoirophiorum, vel zenodochiorum rebus 
communicare, Eos autem qui awsi (uerinl, posi 
magne hwjwus el. universalis synodi definitionem, 
aliquid eorum, qua nunc sunt. proliblia, [acere, 
statuit sancta aynedus eos proprio gradu excidere. 


BALS. Quidam elerici insano gloriz amore im- 
pulsi, a parvis urbibus in alias majores comni- 
RrAut, ut verbi graiia, ab Athyra [leracleum. Dicit 
ergo canon; 194A newini licere hoe facere, et 
propter honerem ejus qui ordinavit, et quia fieri 
non potest at onus et idem subjiciatur duobus epi- 
scopis. Eum autem, qui boc facere »gyressus fuerit, 
restitui ecclesi; in qua priua ordinatus fuerat, ut 
illie solum ministret. lis vero, qui ante liunc va- 
nouem in duarum regionum ecciesiis ordinati suut, 
poenam staiuit, uL prioris ecclesim jura revocare 
nequeant. Deinde eos deponendos dccernit, qui ali- 
quid facere ausi fuerint eorum qua suut in. eo 
prohibita. Hasc cuim ita se habeant, quidam iilud uox 
esse aliquem clericum iu. duarum nrbium ecclesiis, 
etiam ad duas nnaius civitatis eeclesias accipiebani. 
Non est autem hzc canonis sententia, uL. mibi vide- 
tur. Quomodo autem non petest clericus ex uua 
regiune in alium abscedere, sine commendatoria et 
illinissoria scriptura ejus qui egm ordinavit; et 
quomodo punliur qui boc fecerit, et qui cuim cxce- 


. pit, didicisti a 43 et 16 cauone apostolico, Si quis 


auttm. interrogaverit, Cur prasens canon in prin- 
cipio quidem «οι priori eeclesiw restituendum 


ἀρχὰς μὲν ἁἀποχαθίστασθαί φησι εἰς τὴν προτἐραν D eum qui a civitate in civitatew (ransilierit, in flue 


ἐχχλησίαν τὸν ἀπὸ πόλεως εἰς πόλιν µεταπηδῄσαντα, 
χατὰ δὲ τὸ τέλος παραχελεύεται χαθαιρεῖσθαι «bv 
τούτου παραθάτην;, sink ὅτι τὸν μὲν μτταπηδὲσαντα 
ἀπὸ πόλεως εἷς πόλιν, µήπω δὲ χληρωθέντα εἰς 
τὴν δευτέραν ἐχχλησίαν, ἁποχαθίστασθαι διορίςε- 
τα: εἰς εἩν πρώτην΄ τὸν δὲ χληρωθέντα καὶ iyxa- 
ταστάντα εἰς τὴν δευτἐραν, ἐκπίπτειν τοῦ οἰχείου 


amtem jubet hujus transgressorem  depoui ? dic, 
quod eum qui a civitate in civitatem transilit, in 
secunda autem ecclesia in elerum nondum est ci o- 
piauus, prima jubet restitui : eum autem. qui. in 
Secunda ecclesia in clerum est cooptatus et consti- 
tuius suo excilere gradu, Quod autem talis. non 
est exinde depositus nisi post, denuntiatiomem, lege 


Guill. Beveregii note 


(3) ΜΗ ἐξεῖναι xAnpixór ἐν δύο πόλεων. ldem 
[:re 2 »ynodo Niczgna 3 constiuitur. Κληριχὸς 
a 35 τοῦ παρόντος μὴ χαταταττἐσθω ἐν δυσὶν ἑκχλη- 
σίαις. Syn. Nic. 2, «31. 1. 

(4) Ὡς µείζονι δῇθεν. Justinianus, Jiud quoque 
adjiciendum est, ut quod hactenus indecenter fiebut, 
nequaquam in republica geraimr : id est multos 


reverendissimorum clericorum dedignari quidem in 
iis, quibus ordinati sunt, sanctiasimin ecclesiis, aut 
hic awt in provinciis deservire, ad sanctissimam vero 
majorem. ecclesiem, et venerabilem clerum eus ver 
patrocinium quodlibet accedere. ()uod de cetero 
omuimodo fieri prohibemus. Justin. Νου. 5, c. 2. 
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45 ewmonem epostolieum, et syn. in Truilo cauo- A βαθμοῦ. Περὶ δὲ τοῦ μὴ εἶναι τὸν τοιοῦτον ἀπεντεῦ- 


iem 17. 


40NAR. Clericum aliquem duarum simu. urbium 


ecclesiis hic canon ascribi vetat. Fiebat enim ut cui in. 


minore forte civitate locus obtigisset, is ambitione 
ductus in urbis amplioris ecclesiam in metropolita- 
nam scilicel ex episcopali, aut in patriarchalem ex 
met;opolitana transcribi cuperet. Quos quidem 
omues ad eam ecclesiam, cui primum addicii sunt, 
redire synodus constituit. Hzc autem post canonem 
editum fieri jukei. Bi quis autem, inquit, ex ecclesia 
iu ecclesiam translatus est, in ea ad quam trans- 
fertur manens, ex prioris ecclesie e qua translatus 
es! negotiis nullam omnino partem attingat. Quam 
eaim ecclesiau spoute reliquit, cuin ea nullum con- 
' sortium uililve commune amplius habere debet. 
Quieunque vero hujus constitutionis anctoritate ne- 
glecta, aliquid hoe. canone vetitum attentare ausi 
fuerint, 1ο gradu moveri, hoc est, depositione 
multari placet, Verum tertio Dosilic, libro, titulo 
tertio, Novella decina sexta cautum est ne alicujus 
ecclesi? clerico demortuo, ibidem in ejus locum 
alius coufestim snbrogetur , sed ex alia ecclesia, in 
qua prefinitum jam inde a primis temporibus nu- 
merum clerici superent, qui demortui locum ex- 
pleant, accersiri jnbet, donec ad eum numerum, 
qui initio proscriptus est, ecclesi? cujusque clerici 
revocentur. 

ARIST. In duarum urbium ecclesiis clericus in caia- 
logum non refertur. Sin vero relatus fuerit, priori 
restituetur. Si quis autem. jam translatus sit, in 
vrioris ecclesie rebus nullo modo particeps sit. 

9 

Eidem sub duobus ministrare episcopis eL ambo- 
bus esse clerico non permittitur. Sed si propter 
jnanis glorie cupiditatem ad majorem confugerit 
ecclesiam, ei rursus restituetur in quam prius ordi- 
natus fuit. Sin episcopi sui voluntate in aliam ec- 
clesiam translatus fuerit, et ibi in clerum cooptatus; 
nullam in prioris ecclesie rebus partem habeat, 
uisi proprio vellet gradu excidere, talia inexplebili 
cupiditate aggrediens. 

195 CANON XI. 

Ümues pauperes, et qui auzilio indigent, cum exa- 
minatione, cum epistolis seu pacificis — ecclesia- 
slícis solis viam ingredi statuimus, el mon cum 


θεν καθῃρημµένον, ἀλλὰ μετὰ παραγγελίαν, ἀνά- 
γνωθι τὸν ι6’ ἀποστολικὸν xavóva, xai τῆς ἐν τῷ 
Ἱ ρούλλῳ συνόδου χανόνα (ζ’. 

ΖΩΝΑΡ. Δύο πόλεων ἐχχλησίαις κατατάττεσθαἰ 
τινα ὡς χληρικὸν ὁ παρὼν ἁπαγορεύει χανών. Ἴσως 


«γὰρ εἰς πόλιν μικρᾶν ἐχειροτονήθη, διὰ δὲ φιλοδο- 


ξίαν εἰς μείζονος (5) πόλεως ἐχχλησίαν, elc µητρό- 
πολιν τυχὸν ἐξ ἐπισχοπῆς µετατεθῆναι, ἡ ἐκ µητρο; 
πόλεως εἰς πατριαρχεῖον. Τοὺς τούτους οὖν ij 
σύνοδος ὥρισεν ἀποχαθίστασθαι τῇ ἐκχλησίᾳ Ev Tj 
ἐχειροτονίθησαν. Ταῦτα δὲ μετὰ τὸν κανόνα ἐχέ- 
λευσε Ὑγίνεσθαι. El δὲ δη, qnt, τὶς µετετέθη ἐς 
ἐχχλησίας εἰς ἐχκλησίαν, µένων ἐν «fj µεταθέσει 
μὴ ἐνοχλείτω τοῖς πράγµασι τῆς ἐχχλησίας. ἐξ $; 
µετετέθη. Αποστὰς γὰρ ἑχείνης οὐδεμίαν µετουσίαν 
πρὸς αὐτὴν ἔξει, οὐδὲ κοινόν τι αὐτῷ πρ)ς ἑκείντν 
ἔσται. Τοὺς δὲ μὴ φυλάσαοντας τὰ τετυπωµένα, 
ἐπιχειροῦντας δέ τι ποιεῖν πῶν διὰ τοῦ χανόνος (6) 
ἀπαγορευθέντων ἑχπτώσει χολάζει τοῦ οἰχείου βαθ - 
μοῦ, τοι καθαιρέσει. Ἡ δὲ τς’ Νεαρὰ χειµένη si; 
τὸν τρίτον τίτλον τοῦ ερίτου βιθλίου τῶν Βασιλικῶν 
διετάξατο, εἰτελευτήσσι kv ἐχκλησίᾳ τιν) χληριχὺς, 
μὴ εὐθὺς ὄλλον χειροτονεῖσθαι ἐχεῖ, ἀλλ᾽ εἰ ἑτέραις 
ἐχχλησίαις εἰσὶ χληρικοὶ πλείονες τοῦ ἐξ ἀρχης 
ἑκάστῃ αὐτῶν ταχθέντος ἀριθμοῦ, ἐχεῖθεν μετάγειν 
τινὰς, xal ἀντὶ τῶν λειφάντων αὑτοὺς εἰσάχειν, 
μέχρις ἂν εἰς «τὸν ἀρχῆθεν ὡριαμένον ἀριθμὸν 
χατασταῖεν οἱ ἐκκλησίας ἑκάστης Χληρικοί. 


APISXT. Δύο πόλεων vaoic κ.ηρικὸς οὐ κατα.-ἑ- 
γεται  εἱ δὲ καταἑλχθείη, τῷ αροτέρφ ὁἑπι- 
σεραρήσεται. El δὲ µετετέθη τις ᾖξη, μηξὰ 
κοινωγεἰίτω κατά cia τρόπον τοῖς τῆς προτά- 
fac éxxAncíac. 

Q9 συγκεχώρηται ὁ αὐτὸς ὑπὸ δύο ἐπισκόπους 
τελεῖν, xai ἀμφοτέρων εἶναι ὁ κληρικός * ἀλλὰ εἰ 
v ἐπιθυμίαν δόξης χενῆς µείζονι ἐκχλησίφ προσ- 
φύγῃ, ἁποχατασταθήσεται αὖθις εἰς ἣν ἐχειροτονήθη 
πρότερον * εἰ δὲ μετὰ γνώμης τοῦ ἰδίου ἐπισχότου 
εἰς ἑτέραν ἐχχλησίαν µετετέθη, xat ἐχληρώθη, μὴ 
µετεχέτω ὅλως ἐν τοῖς τῆς προτέρας ἐχχλησίας (7) 
πράγµασιν, εἰ μὴ βούλεται τοῦ ἱδίου ἐχπεσεῖν ῥᾳθ- 
poU, τοιαῦτα δι ἁπληστίαν ἐπιχειρῶν. 

KANUN ΙΛ’. 

Πάντας τοὺς πένητας xal δεοµέγους ἐπικουρίας 
μετὰ δοκιµασίας ἐπιστεοιίοις τοι εἱρηνι- 
κοῖς (8) ἐκκλησιαστικοῖς µόνοις ὁδεύειν ὠρί- 


Guill. Beveregii nota. 


(5) Διὰ δὲ φιλοδυξίαν εἰς usltovoc: Hic deest 
verbum ἑσπούδασεν, quod codices Augusti Gallandi 
et Amerbachii post φιλοδοξίαν ponunt, legentes, 
διὰ δὲ φιλοδοξίαν ἑσποῦδασεν εἰς μείζονος πόλεως 
ἐκχλησίαν. 

(6) Διὰ τοῦ κανόνος. Codex Amerbachianus 
rectius legit διὰ τούτου τοῦ χανόνος. 

(7) Τοῖς τῆς προτέρας éxxAncí(ac. Hic locus ín 
epitome bujus canonis sub none Aristeni, eL in 
altera Simeonis logotbetz, in Justelli bibliotheca 
editis, plenius legilur, τοῖς τῆς προτέρας πράγμα: 
σιν ἐχχλτσίας. 


(8) Επιστολίθις ἤτοι εἱρη»ικοῖς. Concilium 
etiam Antiochenum dá Vp meminit, slatuens, 
Ἰ{ηδένα ἄνευ εἰρηνικῶν δέχεσθαι τῶν ξένων. Cau. 
7. Hujusmodi εἰρηνικαὶ ἐπιστολαὶ, slve Υραφαὶ 
date sunt. olim tam elericis quam laicis pauperibus 
peregre proficiscentibus, quibus Oslensis, quocum- 
que se convertunt, hospitio excepti sunt, Eigr.- 
νιχαὶ, pacifice litere ab archiepiscopo suo indult:e 
sunt clericis, qui in aliam urbem migrare, et in 
clerom ejus recipi cupiunt, vel etiam ab. archiepi- 
scopo episcopis ad imperatorem proficisci volen. 
tibus : ut Bálsamou et Zonaras ia luuc canonem, 








στατικὰς ἐπιστολὰς xpocxsur τοῖς οὖσιν ἐν 
ὑαολήψει µόνοις παρέχεσθαι προσώποις. 
ΒΑΛΣ. Συστατιχαὶ γραφαὶ λέγονται αἱ διδόµ.:ναι 
κληριχοῖς παρὰ τῶν χειροτονησάντων αὐτοὺς ἐπι- 
σχόπων, xai συνιστῶσαι τοι δηλοποιὀῦσαι τὴν χει- 
ροτονίαν τούτων, καθὼς παρίσταται ἀπὸ τοῦ ιΥ’ κα- 
νόνος τῆς παρούσης συνόδου. Συστατιχαὶ γραφαὶ 
λέγονται αἱ διδόµεναι ἐπισκόποις ἡ χληριχοῖς ἢ καὶ 
λαϊχοῖς ἀφορισθεῖσι, xal ἄλλως Υενοµένοις ἐν ὑπο- 
λήψει οὖχ ἀγαθῇ * χαθὼς τοῦτο παρίσταται ἀπὸ τοῦ 
παρόντος xavóvoc. Al μέντοι ἀπολυτιχαὶ Υραφαὶ 
αἱ καὶ εἰρηνιχαὶ λεγόμεναι ἕτεραί elav*. λέγονται 
δὲ ἀπολυτ'χαὶ μὲν, ὡς Ππαριστῶσαι χατὰ Yvon 
xai ἀπόλυσιν ἀρχιερατιχκὴν τὸν κληριχὸν ἡ τὸν 
ἐπίσχοπον μεταπεσεῖν * εἱρηνιχκαὶ δὲ, ὅτι, τοιαύτης 
προχομιζοµένης Υραφῆς παρὰ τοῦ χειροτονηθέντος, 
Ἱερήνη ἔσται μέσον τῶν ἀρχιερέων. Οὔτε γὰρ ὁ 
δεχόμενος τὸν ἀλλότριον κληριχὸν τὸν συνάδελφον 
αὐτοῦ θλίφει χαὶ προχριµατισθῄσξται, οὔτε ὁ χλη- 
Qu βλαδῄήσεται ὡς ὑδρίζων τὸν χειροτονήσαντα 


αὐτόν. Φητὶν οὖν ὁ χανὼν ὅτι τοὺς μὴ δεοµένους 


συστατικών ἐπιστολῶν, τοι τοὺς ph διά τινα πρ’- 


IN CAN. χι CONC. CHALCED. 
σαµμεν, καὶ uh συστατικοῖς ' διὰ εν τὰς συ- A 
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commendatitlis : quoniam — lilteras commenda. 

tias. iia solis personis , que sunt ewspecte, 

praberi oportet. 

BALS. Conimnendatitie scripture dicuntur, quie 
dantur clericis ab. iis, qui illos ordinarunt, episco- 
pis, eos commendantes, ac eorum ordinationem 
declarantes, ut ex 15 can. hujus syn. ostenditur. 
Commendatorie autem seripture dicuntur, es 
qua dantur episcopis vel clericis vel etiam et 1aicis 
segregaus, ét qui alioqui fuerunt in non boua 
existimatione : sicut hoc ex presenti conone 
ostenditur. Dimissorie vero, qua etiam pacillce 
dicuntur, alie sunt : dicuntur autem dimissoriae, 
ut quz ostendant, ex voluntate ac dimissione su- 
tistitis clericum vel episcopum transiturum. Paci- 
fice autem dicuntur, quod cum talis affertur. scri. 
ptura sb eo qui ordinatus est pax erit inter 
antistites. Neque enim qui alienum clericum recipit, 
confratrem suum cpprimet, et ei prejudicabitur, 
nec detrimentum accipiet clericus, tanquam ei 
qui ipsum ordinavit injuriam faciens. Dicit ergo 
canon, quod eos quidem qui commendatoriis lit- 
teris opus non babent. eos scilicet qui propter 
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sque etim Matthreps. Blastares, lit. A, cap. 9, 
alfirmant » quibus etiam  scholiastes Harmenopuli 
suffragatur, Elpnvaxat εἶσιν ἐπιστολαὶ αἱ παρὰ τῶν 
ἐπισχόπων διδόµεναι τοῖς x)nptxolz θέλουσι δι’ Ev- 
δειαν εἰς ἑτέραν ἁπελθεῖν πόλιν, χαὶ τῷ ἐχεῖ χλήρῳ 
χαταλεγῆναι, | xaX αἱ τοῖς ἐπισχήποις παρὰ τῶν 


ἐρχιεπισχόπων διδόµεναι πρὸς βασιλέα διά τινα C 


χρείαν ἀπερχομένοις. Harmenop. epit. seet. ὅ, tit. 
Iu he quidem pacitlese clericis concesse in ci- 
tato synodi Antiocben:e canone. intelligenda sunt, 
quippe qui non de laicis, sed elericie agit. Presens 
autem canon de pauperibus in genere, laicis etiam, 
lequitur, statuitque ut quicumque auzilio indigent, 
ncn nisi eum paciticis liueris viam ingrediantur : 
quz quideu a S.zomeno optime deseribantur, 
ubi de Juliano ait, 02x fjxtcsa. δὲ ζηλῶδαιιλέχεται 
τὰ συνθήματα τῶν ἀπισκοπιχῶν γραµµάταν, olg 
ἔθος ἁμοιδαδὸν τους ξένους ὅποι δήποτε διόνίας, 
καὶ παρ of; ἂν ἀφίχωνται, πάντως χατάγεσθαι, 
xai θεραπείας ἀξιοῦσθαι, οἷά γε Ὑνωρίμους xoi 
φιλτάτους διὰ thv τοῦ αυµδόλου µαρτνρίαν. Sed 
pracipue noias ac tesseras episcopalium litterarum 
ad miras esse dicitur, quibus solent peregrinos sibi 
ingicem commendare, wi undelibet veitentes ad quos- 
cumque accesserint, tanquam noli aique amici ezxci- 
piariur hospitio, et beuigne cureutur, ob tesiimonium 
ejusmodi noue. Sozom. Hist. ecct. |. v, e. 16. Et 
Greg. Naz. euam deeodem apostata verba habens, 
adn, "Est δὲ χαταγώγια πήξασθαι xal ξενῶνας, xal 
τὴν εἰς τοὺς δεοµένυυς φιλανθρωπίαν, τὴν δ᾽ ἄλλιν 
ὁπόση χαὶ την ἐν τοῖς ἐπιστολιμαίοις συνθήµασιν, οἷς 
ἡμεὶς ἐξ ἔθνους εἰς ἔθνος τοὺς χρῄκοντας παραπέµ- 
«ομεν. (uineliam diversoria εἰ domos excipiendis 
ho»puibus exstruere. constituebat, simulque humani- 
la.em erga pauperes. adjungere, cum. aliam, tum 
eum, qua in lesseris. eyistolaribus consislit, quibus 
nos egenos ez genié ad geniem — transinitimus. 
Greg. Naz. orat. 1, adv. Jul. E qur»us constat pa- 
Cificas hujusmodi literas Cerebro ulim in usu fuisse, 
e! vOcalas esse συνθήματα τῶν ἐπισχοπιχῶν Yoap.- 
µάτων, et συνθήματα ἐπιστολιμαϊα. Easdem etiam 
'Tertuliiani temporiuus usitata» fuisse, οκ bis ipsius 
verbis. colliycre'egt, Communicatio pacis, εἰ αμρεί- 
ἑωιίο (raierniatis , εἰ contesseratio hospitalitatis, 
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qua jura non alia ratio regit, quam ejusdem sacra- 
menti una traditio. Tertul, De prescript. adv. ha- 
ret, cap. 20. Nam verba illa contesseratio hospitali- 
tatis, lidicant symbolum aliquod lune temporis 
inter Christianos usurpatum fuisse, quo ostenso, 
hospitio a se invicem accepti sunt. Contesseratio- 
nem autem vocat a tessera ilfa hospitali, quam 
dimidiatam gentiles etiam hospitibus dare soliti 
fuerunt, ut. qui eam  aKerebant, agnosci illico et 
hospitio aceipi poterant, tanquam veteres amici 
atque hospites. Unde Plautus iu. Pznulo, Act. v : 


Ag. Siquidem Antidama demarchi quaris dopta- 
m titium, 
Kgo sum ipsus, quem tu queris. Pos. Hom? quid s 

audio 
Ag. Aptidama gnaium me esse. Poo. Si. ila eut, 
[tesseram 


Conferre si vis hosyitalem, eccam attuli. 
Ag. Agedum luc ostende. Est par probe, "e habeo 
omi. 
Pe. Ο mi hospes, salve. multum ; nam wihi tuus 
[pater, 
Pater tuus ergo hospes Antidamas fuit. 
Hec mihi hospitalis tessera cum illo (uit. 


D Ag. Ergo hic apud me hospitium tibi prabebitur. 


Hinc tesseram frangere idem est, quod jus hospitii 


. violare ; unde idem Plautus in Cistellaria, Act. u 1 


Hic apud nos jam. Alcesimarche confregisti tesseram. 


In pacificis autem litteris, quas episcopi pauperi- 
bus peregrinantibus.dare soliti fuerunt, ut fideles 
iis subvenirent, bec duo comprehensa sumt, illos 
nimirem, qui eas afferehant, et revera pauperes 
esse, e& dignos:quibus eleemosynz darentur, Fi 
sic. quidem  banc.primam canonis hujus partem 
Josephus Agyptius interpretatus οί. De omnibus 


, pauperibus, qui eleemosgnas rogant, mandamus mo- 


do, vt scribantur. ids epistola, cum inquisitum est in 
ucgotia eorum, εἰ quod. illi digni sunt eleemosynis, 
εἰ quod mecessaria iis deficiunt. Quidquid enim 
bajusmodi rpisiolis necessari. est, ad hxc duo 
capita referatur. 


lá 
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segregati vel suspecti (de iis enim, qui eommen- 
dutoriis litteris opus habent, hic non agitur), per 


solas pacificas scripturas in via instruere debemus. . 


Hzc autem de pauperibus, οἱ iis qui auxilio indi- 
gent, definiit, non quod reliqui, qui subsunt epi- 
: $Copo, non huc debeant viatico instrui : sed quod 
νι plurimum,' qui sunt pauperes, ecclesiastico 
auxilio indigent. Recte autem additum est, ut cum 
examinatione dentur. Si enim est iniquum cjus 
qui indigel postulatum, etiamsi est pauper, ei non 
. dabitur epistola. Quixre 12, 15, 16 et 33. canonem 
apostolor., 17 syu. in Trullo et 11 Antioch. syn. 
deponentes episcopum, «qui sine pacifica metropo- 
litani epistola ad imperatorem abierat. Quod autem 
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winus bonam aliquam existimationem non sunt A φασιν οὐκ ἀγαθὴν ἀφοριαθέντας ἡ ὑπόπτους 


ὄντας 
(περὶ γὰρ τῶν δεοµένων σνατατιχῶν οὐχ fac λόγος 
ἐντανθα), διὰ µόνων εἰρηνικῶν γραφῶν ὀφείλομεν 
ἐφοδιάδειν. "pias δὲ ταῦτα περὶ πενήτων xal 
δεοµένων ἐπιχονρίας, οὐχ ὡς τῶν λοιπῶν τῶν ὑπὸ 
τὸν ἐπίσιοπον pij ὀφρειλόντων οὕτως ἐφοδιά-εσ]αι - 
ἀλλ' ὅτι ἐπὶ πλέον οἱ πενητεύοντες τῆς ἐκχλτσια- 
στικῆς ἐπιχουρίας δέονται. Καλῶς δὲ προσετέθη 
ταῦτα δίδοσθαι μετὰ δοχιµασίας. Ei γὰρ ἅδιχόν 
ἐστι τὸ τοῦ δεοµένου ζήτημα, χἂν πένης ἐστὶν, οὐ 
δοθήσεται αὐτῷ ἐπιστολή. Zfzsc τὸν ιβ’ τε’, ie καὶ 
Aly' ἁἀποστολικὸν κανόνα, tbv ιζ τῆς ἐν τῷ 
Τρούλλῳ συνόδου, xal τὸν ια τῆς ἓν ᾿Αντιοχεία, 
χαθαιροῦντα τὸν ἑἐπίσκοπον τὸν ἄνευ ἐπιστοιῆς 
εἰρηνιχῆς τοῦ μητροπολίτου ἀπελθόντα εἰς βασιλέ.. 


necesse habent omnes episcopi, iis, quibus praesunt, B "Uc. δὲ ἀναγκάζονται οἱ ἑπίσχοποι πᾶτι tol; ὑπ' 


litteris suis opem ferre, si per se prasentes esse 
nequeant, ex 7 et 8 Sardicensis syn. ostenditur. 
Nota ergo, quod qui volunt in aliis regionibus sacra 
celebrare, debent non solum conmmendatitlias epi- 
stolas afferre, sed etiam pacificas. 


ZONAR. Paciílcz epistolze sunt, quz alio nomine 
dimissoria dicuntur; cujus generis ez: sunt, quz 
episcopis a metropolitanis, quibus subjecti sunt, et 
mietropolitanis a patriarchis, a quibus designantur, 
dari solent, cum ad imperatorem necessaria de 
causa mittuntur; et quales sunt ille, quz clericis 
' quoque ab episcopis suis, si in aliam. urbem μὴ» 
g'are. ecclesieque qua ibi est clero ascribi velint, 
waduntur ; ut 17 can. synodi in Trullo palatii ha- 
bite coutinetur. Sunt. nonnulli prateréa. ejusdem 
ratiouis alig. Pacificage porro, quasi pacem conci- 
liantes, appellate sunt. Si .quis enim clericus ex 
liac in aliam urbem absque episcopi sui facultate 
proüciscatur, tum clericus ipse, tum qui eum ad- 
mittit uterque multe est obnoxius. Ac clerico 
quidem sacro ministerio interdicitur , episcopo 
autem, qui euim admisit, ex 15 et 16 apostol. ca- 
none, segregalionis poa  irrogatur. Qui vero epi- 
scopi, absque metropolitani sui proviucialiumque 


αὐτοὺς βοη0εῖν διὰ γραμμάτων, εἴπερ δι ἑαυτῶν 
οὐ δύνανται παρουσιάζειν, δηλοῦται ἀπὸ τοῦ ( χαὶ 
Y χανόνος τῆς ἓν Σαρδικῇ συνόδου, Σηµείωσαι οὖν 
ὅτι οἱ θέλοντες ἱερουργεῖν εἰς ἀλλοτρίας ἑνορίας, 
ὀφείλουσι μὴ µόνον συστατικὰς ἐπιστολὰς προχοµ(- 
ζειν, ἀλλά xal εἰρηνικάς. | 

ZQNAP. Εἱἰρηνικαὶ μὲν ἔπιστολαί εἰσιν αἱ λεγό 
μεναι ἀπολυτιχαὶ (9), οἷαί εἶσιν αἱ διδόµεναι τοῖς 
ἐπισχόποις παρὰ τῶν μγτροπολιτῶν, οἷς ὑπόχεινται, 
χαὶ’ τοῖς μµητροπολίταις παρὰ τῶν πατριαρχῶν, 
ὑφ ὧν προχειρἰζονται, ὅτα δ.ά τινα χμείαν ἀναγ- 
xaíav ἀπίασι πρὸς βασιλέα, xal οἷαί εἰσιν αἱ παρ- 
ἐχόμεναι xÀmpuxolg παρὰ τῶν οἰχείων ἐπισχόπων, 
θέλουσιν εἰς ἑτέραν πόλιν ἀπελθεῖν, xal καταλε- 


Ὕῆναι τῇ ἑἐχεῖ ἐχχλησίᾳ κατὰ τὸν v. χανόνα τῆς ἐν 


τῷ Τρούλλῳ τοῦ παλατίου συνόδου συστάσης. Καὶ 
ἄλλαι δὲ τοιαῦταί εἶσιν. Εἰρηνικαλ δὲ λέγονται, ὡς 
εἰρήνην βραθεύουσαι. Ei γάρ τις ἐξ ἑτέρας πόλεως 


«εἰς ἑτέραν ἀπέλθῃ κληριχὸς ἄνευ γνώμης τοῦ bz 


σχόπου αὑτοῦ, ὑπὸ ἐπιτίμιόν ἐστι κἀγεῖνος xaló 
δεξάµενος αὐτόγ. 'O μὲν γὰρ κληριχὸς παύεται τῆς 
λειτουργίας; ὁ δὲ ἐπίσχοπος ὁ τοῦτον δεξάµενο; 


ἀφορίζεται χατὰ τὸν εε’ κανόνα xaX tc^ ἁποστολιχόν.. 


Οἱ δὲ πρὺς βασιλέα ἀπιόντες ἐπίσχοποι ἄνευ 1024- 
µάτων τοῦ µητροπολίτου xal τῶν ἐν τῇ ἑἐπαρχίᾳ 


episcoporum litteris , ad impératorem  abierint, νἀπισκπόπων ἐχπίπτουσιν οὐ µόνον τῆς χο:νωνίας, 


non conimmunione tautum, sed et sacerdotii digui- 
tate, ες Antiochen: synod. cau. 141 privantur. 
Commendatitiz vero epistol:e dicuntur qua segre- 
gatis antea clericis aut laicis, aut omnino. iguotis 
' liominibus in aliam urbem  migrantibus 12 ac 35 
canonis apostolice: decreto tradi consuevere, vi- 
Fosqie, ui a poenis solutos aut fideles, illius civi- 


ἀλλὰ καὶ τῆς ἀξίας τῆς ἱερατιχῆς κατὰ τὶν ul 
Χανόνα τῆς ἓν ᾿Αντιοχείᾳ συνόδου, Συστατιχαὶ δὲ 
ἐπιστολαὶ λέγονται αἱ ἐγχειριζόμεναι κληρικοϊς 3, 
λαϊχοῖς ἀφωρισμένοις fj ἀγνώστοις παντάπασιν ἐν 
ἑτέρᾳ πόλει ἀπιοῦσι, καὶ συνιστωσαι τῷ ἐν τῇ πόλει 
ἐχείνῃ ἐπισχόπῳ τοὺς ἄνδρας, ὡς λυθέντας τῶν 
ἐπιτιμίων f| πιστοὺς «ὄντας χατὰ τὸν ιὔ ἀποστο- 


Guill. Βευεγεβῖι note. 


(9) 'Azovtixal γραφαὶ, ai καὶ δἱρηνιπαί. Dal- 
sawon dimiésorias cum pacificis litteris hie. con- 
iundit. Et sic ab Miis spe confunduntur. Et. qui- 
dein, si pacifice clericis datie intelligantur, ex:dem 
prepemoduin fuerunt, qua diuissurie, et «pdem 
nomine merito appellentur ; quippe quibus ostensis 
clericus quilibet iu alien; paraecig- clerum admitti 
potest : de quibus videsis atinolationes in. synodo 
"ruit. easi. 11. Pacilice autem proprie sic. dict:e, 
queque hoc. canone intelliguntur. longe ali: fue- 


runt;. utpote qua nou cericis, ut in clerum, 
sed pauperibus, ut in liospitiuin. alibi recipereutur, 
datzi suit, Adeo ut. distiuctio a nobis aute obser- 
Yata inter pacilicas clericis et laicis concessas huuc 
locum egregie explicat. Etam-i enim pacifice 
laicis indultae, dimissoria! proprie που dicuutur ; 
de iis tamen, quie clericis date sunt, recte. bic 
Balsamon ail, ἀπολυτικαὶ Υραφαὶ, αἱ xal εἰρηνικαὶ 
Ἰεγόμεναι. 
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λιχὸν χανόνα καὶ τὸν Xv! * 3| ὅταν κατηγορία κατά τι- A tatis episcopo commendantes. Áccipiunt ii quoque 


νος Υένηται, xal φανῇ ἁἀθώος ὁ χαττγορηθεὶς, xa 
δοθῇ αὐτῷ ἐπιστολὴ συνιστῶσα αὐτὸν τῷ πρὸς ὃν 
ἁπεατάλη, καὶ διδάσχουσα συκοφαντικώς αὑτὸν 
χατηγορηθΏναι,. Οὕτως ἐχουσῶν τῶν ἐπιστολῶν 
τούτων, φτοὶν ὁ χανὼν τοῖς πένησι xol δεοµένοις 
βοηθείας, xaX διὰ τοῦτο προσερχοµένοις τῇ Ἔκχχλη- 
αίᾳ, εἰρηνιχὰς δεῖν δίδοσθαι ἐπιστολὰς ἐκ τῆς ix- 
χληαίας, xai μὴ συστατιχάς. Ἀρέος γὰρ εἶχον οἱ 
ἀρχιερεῖς ἀντιλαμθάνεσθαι τῶν πρ,σφευγόντων τῇ 
Ἐκχλησίᾳ πενήτων, 3 ὀρφανῶν xai χηρῶν (10), ὡς 
χαταδυναστευοµένων ἴσως, 3) ἁδιχουμένων, f) ἆπο- 
στερουµένων τῶν ἀνηχόντων αὐτοῖς ΄ xal τοσοῦτον, 
ὥστε χωλυόμενοι οἱ ἐγίσχοποι ἀπιέναι πρὸς βασιλέα 
διὰ δεῄσεις οἰχείας χαὶ ἐνοχλεῖν, ἑπιτρέπονται touto 


commendoatitias, qui vocati in judiéium se a culpa 
immunes ostenderint, quibus et ei ad quem missi 
sunt 1$ 96 episcopo commendentur, et falsa. dela- 
tione ipsorum innocentiam tentat;un fuisse testatum 
fiat. Cum bec igitur esset. ratio. epistolarum, qui 
inopia pressi, vel auxilii quoquo modo indigentes, ab 
Ecclesia sibi opem exposcerent, pacificas iis ho» 
minibus, non autem commendatitias litteras concedi 
canon oportere decernit. Fuit namque episcopalis 
officii pauperum, pupillorumque ac viduarum, ad- 
versus potentiorum injurias et illata detrimenta, 
rerumque ad illos pertinentium ablationes ecclesie 
opem implorantium, defensionem suscipere: adco 
ut cum sui negoUi causa imperatorem adire ac 


ποιεῖν διὰ τοὺς τῇ Ἐκχχλησία προσφεύγοντας, ἃ B interpellare episcopi vetarentur, ut hoc facerent 


στέλλε:ν διαχόνους ἰδίους εἰς ἐπιχουρίαν τῶν δεο- 
µένων, xai εἰς χαταλλαγὴν τῶν διὰ πταΐίσµατος 
καταδιχασθέντων χολασθῆναι Ἡ περιορισθΏναι, ὡς 
ὁ ζ χαὶ ὁ η΄ χανὼν τῖς £v Σαρδικῇ συνόδου διαλαµ- 
θάνει. Τοῖς γοῦν καθ) οἰονδήτινα τρόπον ἐπιχουρίας 
δεοµένοις ἑνεχείριζον ἐπιστολὰς οἱ ἑπίσχοποι 
βοηθούσας αὐτοῖς, kg' οἷς ἐδέοντο, χἀχεῖναι εἰρηνι- 
χαὶ ἐχαλοῦντο, ὡς εἰρήνην βραδεύουσαι, τοῖς δι 
ópyhv ἀρχόντων Ἡ δυναστευόντων ἅδιχον γνώµην 
πάσχουσι. Παρέχειν δὲ ταύτας αὐτοῖς ὁ χανὼν 
διατάττεται μετὰ δοχιµασίας. Οὐ γὰρ Ario; xai 
ἀλοχιμάστως παντὶ προσερχομένῳ δεῖ βοηθεῖν, ἀλλὰ 
τῷ ἁδιχρυμένῳ. El γάρ τις ἁδιχῶν προσέλθῃ τῇ 
Ἐχχλησίᾳ Ἡ κακουργῶν, οὗ yph τοῖς τοιούτοις 
ἐπιχουρεῖν. M?) ἐλεήσῃς Υὰρ, φησὶ, πτωχὺν ἐν 
χρίσει. Ἐπεὶ γὰρ 5) πενία πρὸς οἶκτόν ἐστιν εὖχα- 
τάφορος, Αδικοῦντα, φησὶν dj Γραφῃ, ph ἐΣλεήσῃς 
ἐν χρίσει, χὰν πτωχός ἐστι. El γοῦν χρεωστὼν τις 
προσρυῄ τῇ Ἐκχκλησίᾳ, ph ἁδίκως μὲν ἁπαιτη- 
θτναί τι αὐτὸν δεῖ διὰ φροντίδος ποιεῖσθαι τὸν 
ἐπίσχοπον * ὃ δὲ διχαίως χρεωστεῖ, ἀποδώσει, πρὸς 
τοῦτο τοῦ ἐπισχόσου ph χωλύοντος. Ομοίως χα) ἐπὶ 
τῶν λοιπῷν. 


APIET. Οἱ δεόµενοι ἐπιχουρίας πέντιτες ἐπιστο- 
Jaic slpnrixaic, àAAá. ui] σι στατικαϊς ὁδευέ- 
τωσαν * αἱ rTóp συστατικαὶ τοῖς ἐν ὑπο.ήψει 
µόνοις παρέχονται. 


Εἰρηνιχὴ ἐπιστολὴ ἐστιν dj ἄνευ σκανδάλου ws τῷ 
ἐπικομιζομένῳ ἐγχειριζομένη' συστατικἡ δὲ f) τὸ àve- 
πίληπτον τοῦ βίου xat τῆς θρησχείας τῷ ἐπιφερομένῳ 
προσμαρτυροῦσα. Οἱ γοῦν δεόµενοι βοηθείας. πένη- 
τες μετὰ εἰρηνιχῶν ἀπιστολῶν τῶν ἐπισχόπων 
ὁδεύειν ὀφείλουσιν, ἵν ἑλεῶνται ὑπὸ viov δυναµένων 
βοηθεῖν αὐτοῖς. Συστατικῶν δὲ ἐπιστολῶν χρείαν 


5! Exod. xxii, 6. 


illorum gratia, qui ad Ecclesiam co^fugissout, aut 
diaconos suos ad indigentium auxilium, et eorum, 
qui ob delictum aliquod penis vel exsilio damnati 
fuerunt, liberationem, mitterent 7 et 8 Sardicensis 


synodi can. illis concedebatur. His igitur homini-. 


bus, qui se omnimodo opis indigos profliterentur, 
suppeliis, quas optaverant, ferendis, ab episcopis 
liiterz tradebantur exque pacifice dicebantur, 
pacem scilicet illis, quibus aut principum aut pri- 
motum jracundia causam injuste  damaationis 
sttuliaset, afferentes, Litteras porro ejusmodi , 
canon, uisi explorata postulationis :zquitate cui- 
quam concedi vetat. Nec enim inconsulte ac temere 
omnes, sed quos injuste vexati compertum sit, 
auxilio juvandi. Si qnis etenim injuria afficiens aut 
malum perpetraus ad Ecclesiam confugeril, ei 
suppetig non sunt ferendiv. Ne miserearis, inquit, 
pauperis in judicio ", Nai» quia paupertas animis 
ad wisericordiam alliciendis idonea est, saerse Lit- 
ter:e injurii, licet pauperis, in judicio misereri wen 
sinunt. Si quis igitur obzratws ad Ecclesiam €on- 
fugerit, ne quid amplius exigaur ab 60 quam jius 
postulat, curabit episcopus ; quee autem jure debet, 
episcopo nequaquam interpellante, persolvet. Si- 
militer et in reliquis. 


ARIST. Pauperes «auxilio indigentes, epistolis pa- 
cificis , sed non commendatitis, iter. faciaut : 
nam commendatum suspectis (antum.— personis 
exhibentur. 


Epistola pacifica e-t quae sine ullo scandalo ad- 
vehenti traditur ; commendatitia autem quie. m- 
culpatum vita εἰ religione affcreniem. attestatur. 
Qui pauperes itaque auxilio indigent, cum litieris 
episcoporum pacificis iter facere debent, ut. qui 
open iis ferre possunt, uiisericordia in eus coumuo- 
veuntur. Epistolis autem commendatitiis iis uou 


Guill. Beveregii note. 


(40) Καὶ znpov. Hzc verba, usque. ad. ἀνηκόν- 
των αὐτοῖς, in 1S. Amerbachiano destderautur ; 
quemadmodum «ei es, qui, nonnullis interjectis, 


occurrunt, à; tiodvnv βραθεύουσαι τοῖς δι ὀργῆν 
ἀρχόντων ἢ ὀυ,αστευ όντων ἄδ.κου γνώμην πά- 
σχῦυσ.. 


- 


P. 
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opus esi : h» euim presbyteris et diaconis et reli- A οὐχ ἔχουσιν * αὗται γὰρ πρεαδυτέροις, xol διαχόνοις, 


quis clericis exhibentur. 


CANON ΧΙ. 

dPervenit ad nos, quod. quidam, cum prater ritus 
ecclesiasticos ad polentatua accessissent, per pra- 
gmalicas unam provinciam in duas diviserunt : ut 
ex, eo duo essent metropolitani in eadem provincia. 
Statuit ergo sancta synodus, ne episcopus deinceps 
tale quid audeat : quoniam is, qui hoc aggreditur, 
a suo gradu excidil. Quacunque autem. civitates 
per litteras. imp. metropolis. nomine honorat 
sunt, solo. honore fruantur, et qui ejus ecclesiam 
administrat episcopus, servatis scilicet vere me- 
tropoli suis juribus. 


"m 5 ue c4 


ἐχχ.1ησία» αὐτῆς διοικῶν ἐπίσκοπος, σωζοµένων δη.Ἰονότι τῇ xac 


 €à* οἰχείων δικαίων. 


xai τοῖς λοιποῖς τοῖς ἓν χλήρῳ παρέχονται. 


ΚΑΝΩΝ 18. 

Ἡ.1θεν εἰς ἡμᾶς ὥς τινες, παρὰ τοὺς ἐκκ.λησια- 
στικοὺς θεσμοὺς προσδραµόντες δυναστείαις, ' 
διὰ πραγμαειχῶν civ µίαν ἑπαρχίαν elc δύο 
κατότεµμον * ὡς ἐν τούτου δύο μητροπχο.]ίτας 
εἶναι ἐν τῇ αὐτῇ ἐπαρχίᾳ. Ἔρισεν τοίνυν ἡ 
ἁγία σύγοδος τοῦ «1οιποῦ μηδὲν τοιοῦτο τοἲ- 
µασθαι παρὰ ἑπισκόπου' ἐπεὶ τὸν τοιοῦτο 
ἐπιχειρούνγτα ἑἐκπίπτειυ τοῦ ἰδίου βαθμοῦ. 
"Oca. δὲ ἤδη πόὀ.εις διὰ ]ραμμάτων £acct- 
xàr τῷ τῆς µητροπόΛεως ἐτιμήθησαν ὀνόματι, 
µόνης ἁπο.αυέτωσαν τῆς τιµῆς, xal ὁ τὴν 

ἀ.1ήθειαν" μητροχό.ει 


BALS. Imperialia jussa, pragmatici typi dicuntur.  ΒΑΛΣ. Τὰ βασιλικὰ προστάἆγµατα πραγµατιχο 


Dicit ergo canon, quod quoniam nonnulli episcopi, 
propter imperandi cupiditatem, imp. jussione con- 
tenderunt, ut metropolitanorum houore afficerentur, 
et ex eó proviuciam unam in duos metropolitanos 
diviserunt, deponi debent, nou solum is qui tale 
mandatum. iniperiale acquisiverit, sed et qui tale 
quid aggredi ausus fuerit. 197 Eas autem ecclesias, 
qui aute presentem canonem ex episcopali digni- 
tate metropolium honore imperialibus jussis affectae 
eunt, solum honorem habere statuit, utpote quod 


τύποι λέγονται * φησὶ γοῦν ὁ χανὼν ὡς, ἔπεί τινες 
ἐπίσχοποι διὰ φιλαρχίαν ἑσπούδασαν κατὰ πρόστα- 
ξιν βασιλιχἣν εἰς µητροπολίτας τιµηθῆναι, χὰν- 
τεῦύεν τὴν µίαν ἐπαρχίαν διεῖλον εἰς µητροπολίτας 
δύο, ὀφείλουσι χαθαιρεῖσθαι μὴ µόνος ὁ πορισά- 
µενος τὴν τοιαύτην πρόσταξιν, ὀλλὰ xal ὁ τολµή- 
σων τοιοῦτόν τι ἐπιχειρῆσαι. Τὰς μέντοι πρὺ τοῦ 
παρόντος Χανόνος τιµηθείσας ἐχκχλησίας ἀπὸ ἔπι- 
σχοπῶν εἰς μητροπόλεις κατὰ πρόσταξιν βασιλικὴν 
διορίζεται ἔχειν µόνην τὴν τιμὴν, ὡς τῶν λοιπῶν 


reliqua jura, qui illis adsunt, ver: metropoli citra ϱ δικαίων τῶν προσόντων ἐπ᾽ αὐταῖς τῇ χατὰ ἀλήθειαν 


ullam inwovationem manere debeaut, Ἠθο cum a 
€anone statuantur, dixerit quispiam, Ei quomodo 
permulti imperatores permultos episcopatus metro- 
polium honore affecerunt? Jam enim Lacedxmoniss 
eewopolis erat episcopatus veterum Patrarum, 
Madita Heraclez, Abydus Cyzici. Et alii etiam epi- 
scopatus lhoworaü sunt. Mihi ergo videtur ex $8 
ean. sq. in Trullo, et 47 can. presentis syn. ejus- 
εμοάἱ deri ab imperatoribus divisiones secundum 
potestatem illis superne datam. Propterea euh 
edan exolevit ὅ caput primum tit. 3. lib. Basilicor. 
quod collocatum est in 20 cap. primi üt. praesentis 
operis. Quinam autem jura esse debent apud ρτὶ- 
muin, scilicet meuopolitanum, in ecclesia, qua ex 
episcopatu in metropolis dignitatem evecla esl 
quidam discere desiderarunt ; et íllis dictum fuil, 
quod praeterquam quod episcopatus inetropolis vo- 
catur, in aliis omnibus antique metropoli debet 
subjici. Ejus euim episcopus ab antiquo metrope- 
litano ordinabitur, et 3b ipso judicabitur, et ei oin- 


nino subjicietur. Lege etiam 2 cauonem 3 synodi : 


et 6 οἱ 7 can. prize sya.— Haec autein. per ἱιωρορία- 
iem jussionem aliter transformantur, ut superius 
dictum est. Lege et syn. in Trullo can. 58, et spe- 
cialiter imp. constitutionem, qua parti in. illius 
expositione sita est. 


μητροπόλει ὀφειλόντων µένειν ἀχαινοτομήτων. Ταῦτα 
τοῦ χανόνος διοριζοµένου εἴπῃ τις, Καὶ πῶς διἀφο- 
pot βασιλεῖς διαφόρους ἐπισχοπὰς εἰς μητροπόλεις 
ἐτίμησαν; Αὐτίχα γὰρ fj µητρόπολις Λαχεδαιμονίας 
ἐπισχοπὴ ἦν τῶν παλαιών Πατρῶν, τὰ Μάδιτα τὶς 
"Ἡρακλείας, ἡ ᾿Αθνδος τῆς Κυξίκου. Καὶ ἄλλαι δὲ 
ἐπισχοπαὶ ἑτιμήθησαν. Ἔοιχεν οὖν ἀπὸ τοῦ λη΄ xa- 
νόνος τῆς ἐν τῷ Τρούλλῳ συνόδον, xal τοῦ wj κα- 
νόνος τῆς παρούσης συνόδου, τοὺς τοιούτους Ὑίνε- 
σθαι ὁρισμοὺς παρὰ τῶν βασιλέων, κατὰ τὴν 
δοθεῖσαν αὐτοῖς ἄνωθεν ἑξουσίαν. Διὰ γὰρ τοῦτο xal 
Ἱπράκτησε τὸ Υ’ χεφ. τοῦ πρώχτου τίτλου τοῦ Y 
βιθλίου τῶν Βατσιλιχῶν’ ὅπερ κατεστρώθη εἰς τὸ x' 
χεφ. τοῦ α’ τίτλου τοῦ παρόντος συντάγματος. Τὰ 


» D μέντοι ὀφείλοντα εἶναι δίχαια παρὰ τῷ πρώτῳ, 


ἤγουν µηεροπολίτῃ, κατὰ τῆς ἐχχλησίας τῆς τιµη- 
θείσης ἀπὸ ἐπισχοπῆς εἰς μητρόπολιν ἐζήτησάν τι- 
γες μαθεῖν ὁποῖά εἰσι» xal ἤχονσαν ὅτι πλὴν τοῦ 
χαλεῖσθαι τὴν ἐπισχοπὴν µητρόπολιν χατὰ τὰ ἄλλα 
πάντα ὑποχεῖσθαι αὕτῃ τῇ παλαιᾷ µητροπόλει 
ὀφείλει. Ὁ γὰρ ταύτης ἐπίσκοπος παρὰ τοῦ παλαιοῦ 
µητροπολίτου χειροτονηθήαεται, xal παρ) αὐτῷ 
χριθήσεται͵ καὶ ἁπλὼς αὑτῷ ὑποχείσεται. ᾽Ανάγνωθι 
χαὶ τὸν β’ κανόνα τῆς B' συνόδου, xal τὸν ῥ' καὶ c^ 
Κανόνα τῆς πρώτης συνόδον. Ταῦτα δὲ διὰ προστᾶ- 
ξεως βασιλιχῆς ἄλλως μετατυποῦνται, χαθὼ, ἄνω- 


θεν εἴρηται. ᾽Ανάγνωθι καὶ τῆς ἓν τῷ Τρούλλῳ (14) συνόδου χανόνα Am xai τὸ ἐν τῷ σχολίῳ αὐτοῦ χα» 


φαστρωθὲν βασιλιχὸν σημείωμα ἐν μέρει. 


Guill: Bev:regii nota. 
(1) ᾽Αν άγνωθι καὶ τῆς ἐν τῷ TpgoóA44o. Haec usque ad ἐν μέρει inclusive in. codice  Amerba- 


chiano desiderantur. 
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Ἐπεὶ δὲ χατὰ τὸν ᾽Απρίλλιον μῆνα τῆς ια’ ἰνδιχτ. A Quoniam autem mensa Aprili, M indiet, anno. 


τοῦ «φα ἔτους ἀπολυθέντος προσχυνητοῦ χρνσο- 
δούλλου τοῦ θεοστεφοῦς κρατἰστου xa ἁγίου ἡμῶν 
αὐτοκράτορος χυρίου Ἱσααχίου τοῦ ᾿Αγγέλου, καὶ 
«obe ἀναχαλουμένους µητροπολίτας τὰς διαφερούσας 
τούτοις ἐπισχοπὰς, xai εἰς μητροπόλεις ἢ ἄρχι 
επισχοπὰς τιµηθείσας, ἑἐπιστομίζοντος, οὐχ Άττον 
δὲ xai τοὺς ἐπιχειρήσοντας ὅτε δήποτε τὴν βασι- 
λικην ἀποστερῆσαι περιωπὴν τοῦ ἀνάγειν ἐπισκοπὰς 
εἰς μητροπήλεις fj ἀρχιεπιαχοπὰς κατὰ τὴν δοθεῖσαν 
αὐτοῖς ἄνωθεν ἑξουσίαν, ἠρωτήθη παρά τινων. Τί 
ἐστι τὸ περιεχόµενον τῷ χανόνι χάριν τοῦ ἔχειν τὰς 
τιµηθείσας μητροπόλεις µόνην τὴν tuv, ὡς τῶν 
ἄλλων διχαίων σωζοµένων τῇ κατά ἀλήθειαν µητρο- 
πύλει; Φαμὲν ὅτι xal vb περὶ τούτου ἀμφίδολον 


6701 edita summa eum veneratione suscipienda. 
Áurea bulla a Deo coronati , fortissimi e£ sancti 
imper. nostri, domini Isaacii Angeli, quse et metro- 
politanis episcopatus ad se pertinentes, et metro- 
polium vel archiepiscopatuum honore donatos , ad 
se revocantibus, et iis itidem qui imperialem cir- 
cunispectionem privare conabuntur, ne episcopatus 
in wetropoles et archiepiscopatus erigat secundum 
sibi datam a superis potestatem, os occindit, a non- 
nullis quiesitum est, Quid est quod canone compre- 
henditur, ut bonore affectz metropoles solum ho- 
norem habeant, utpote aliis juribus vere metropoli 
servatis? Dicimus de ea re dubitationem ab hac 
imperatoris constitutioug dissolvi. Quasitum enim 


λύεται ἀπὸ τοῦ αὐτοῦ βασιλικοῦ ση μµειώματος. Zuv- B est, et post multas allatas ad justam esse rem osten- 


εζητήθη vào, xal μετὰ πολλὰς διχαιολογίας &- 
ελήφθησαν χάριν τούτον ταῦτα ῥητῶς, καὶ ὅτι μὲν 
χαθολικῷ λόγφ xal διαγνώσει γενικῶς ἐχτιθεμένας 
τὰς εἰς ὑπερθαθμιώτερον θρόνον ἀναθιδαξομένας 
χκλησίας προστάξει βασιλικῇ, καὶ τῆς τιμῆς 
ἀξιοῦσθαι χρεὼν, xa τὰς φήφους iv ἀδείᾳ προδαί- 
vity κατὰ εὺν kv τῇ Μεγάλῃ Ἐκχλησίᾳ παρηχολου- 
θηχότα τύπον χανονιχὸν τῶν μητροπολιτῶν συνιόν- 
των, xal ἀρχιεπισχόπους xal µητροπολίτας Ψηφι- 
ζομένων, 5j τε βασιλεία µου διαγινώσχει xai 1$ 
θιία xa ἱερὰ σύνοδος τῷ διατάγµατι ἕψφεται τούτῳ 
ὡς τὴν ἐχχλησιαστιχὴν παραφυλαττομένῳ ἀχρί» 
6ειαν, χαὶ τῆς xavovexfj; εὐθύτητος μὴ ἐχπίπτοντι. 
νάγνωθι οὖν εἰς πλάτος τὸ τοιοῦτον σηµείωμα, 
χαὶ εἰπὲ πρὸς τοὺς λέγοντας ὦ;, εἰ μὴ tv. τῷ ἀνά- 
γεσθαι τὴν ἐπισχοπὴν εἰς µητρόπολιν f) ἀρχιεπι- 
oxoxhv προστεθῇ παρὰ τῆς βασιλιχῆς ἑἐξουσίας τὸ 
τὰς d/fioou; τούτων γὔίνεσθαι χατὰ προτροπὴν πα- 
τριαρχιχὴν. ὁ κατ’ ἀλήθειαν μητροπολίτης ποὴσεί 
«ἣν φῆφον αὐτῶν * τοῦτο γὰς φυλάττεται xal µέχρι 
τοῦ νῦν εἰς τὸν οἰχουμενικὸν πατριάρχην χειροτο- 
νούμενον παρὰ τοῦ Ἡραχλείας, διὰ τὸ εἶναι τὴν 
Κωνσταντινούπολιν ἤτοι Βυζάντιόν ποτε τοῦ 'Hpa- 
χλείας ἐπισκοπήν * ὅτι ἀπὸ τοῦ τοιούτου σημειώμα” 
τος πᾶδα τοιαύτη δικαιολογία περιαιρεῖται, xal ὁ 
Κωνσταντινουπόλεως οὐκ ἐξ ἀνάγχης παρὰ τοῦ 
Ἡρακλείᾳχς χειροτονεῖται. Εύρηται γὰρ καὶ Στέφα- 
yog ὁ ἁδελφὸς τοῦ βασιλέως χυροῦ Λέοντος τοῦ Σο- 


dendam rationes, bsc ejus rei gratia expresse dicta 
sunt, ei quod universali ratione, et generaliter ex- 
posita dispositione, ecclesias que jussione im- 
pert. in altiorem thronum  eriguntur, bonore 
quoque dignas eenseri oporteat, et electiones libere 
procedere οκ forma eanonica, qua in Magna Ἐν» 
clesia consecuta est, metropolitanis convenientibus, 
et archiepiscopos ac metropolitanos eligentibus, 
quod et imp. mea sublimitas decernit, et hanc con- 
stitutionem divina et sancta quoque sequetur syno- 
dus; ut qua ecclesiasticum ritum accarare servet, 
et a canonica rectitudine non excidat. Lege ergo 
diffuse hane constitutionem, et dic iis qui dicunt 
quod, nisi dum -erigitur.episcopatus in metropolim 
vel archiepiscopatum, ab imperial. potestste ad- 
jectum fuerit, eorum electiones patriarchali sua- 
sioue θἱ auctoritate debere fleri, verus metropoli- 
tanus eorum eleclionem faciet, Hoc enim etiam hu- 
cusque servatur ip universali patriarcha, qui ab 
Heraclee arehiepiscopo ordinatur, quoniam fuerit 
aliquando Constanünopolis sive Byzantium lleraclez 
antistitis episcopatus : dic, inquam, quod hac con- 
stitutione omnis juris omaino allegatio tollitur, nee 
Constantinopolitanus necessario ab Heraclem epi- 
scopo ordinatur. lnventum est enim etiam Stepha- 
num;imp. dojbini Leonis Sapientis fratrem ordinatum 
fuisse Constantinopoleos patriarcham 198 a Theo- 
phane metropolitano Cesarem. Et paucis abbiuc 


quo πατριάρχης χειροτονηθεὶς Κωνσταντινουπόλεως, D annis Leontius a Demetrio Czsarese metropolitano. 
παρὰ Θεοφάνους µητροπολίτου Καισαρείας, xal πρὸ ὀλίγων χρόνων ὁ Λεόντιος παρὰ Δημητρίου τοῦ 


Κοαισαρείας. 

ZONAP. Ἐπίοχοποί τινες, διὰ φιλοπρωτίαν xai 
φιλαρχίαν προαιόντες τοῖς βασιλεῦσι διὰ προστα- 
γµάτων ἐγγράφων ταῦτα γάρ «los τὰ πραγματικά * 
ἡτοῶντο τὰς οἰχείας ἐπισχοπὰς τῇ τῶν µητροπόλεων 
τιμηθῆναι χλήσει ὡς οὕτω συµδαίνειν εἰς δύο 
«ταρχίας ἣν μίαν µερίζεσθαι, καὶ ἐν τῇ αὐτῇ 
ἐπαρχίᾳ δύο μητροπολίτας εἶναι, xal οὕτω διαφέ- 
ρεσθαι ἀλλήλοις τοὺς τῆς ἑπαρχίας ἑχείνης ἐπισχό- 
πους. Ὅπερ ποτὲ καὶ ἐν τῇ Καππαδοχῶν ἑπαρχίᾳ 
συµθέδηχε, τῆς πόλεως τῶν Τυάνων νέας µητροπό- 
λεως γενομένης, ὡς ὁ θεολόγος Γρηγόριοςὲν τῷ 
ἐπ.ταφίῳ τοῦ μεγάλου Βασιλείου φησί. Διὰ ταῦτα 


ZONAR. Principem dignitatis locum episcopi qui» 
dain ambitiose affectanies, imperatores adire, atque 
ut edicto suo, quod hic pragmatici typi nomine 
jntellexere Patres, ipsorum episcopatibus honorem 
metropoleos decerneret, precibus ab eo contendere 
soliti sunt, Hipe factum, ut in duas provincias una 
divideretur, duosque eadem provincia metropolita- 
nos, et quidem crebris ob idipsum dissidiis, couten- 
tionibusque distractos haberet. Quod et in Cappa- 
docum provineis quondam, Gregorio Theologo in 
epitaphio magni Basilii referente, cam Tyanea uova 
metropolis constituta esset, evenit. l'iopterea cano- 
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nem hune, quo dé uova metropoli iustittenda labo- Α τοίνυν τὸν χανόνα τοῦτον fj σύνοδος ἔθετο, χωλύοντα 


rare aut agere episcopi prohibentnr, syuolus pro- 


mulgavit : tale vero aliquid aggredi ausos, vel hoc : 


ipso deponi jubet. Nee enim eum tantummodo 
puniri, qui cogitata perfecerit, sed ipsam quoque, 
quamvis irrito eventu, perfciendi voluntatem, 
iisdem poenis obnoxiam esse decernit, Verum licec 
quidem promulygato canone sic agi placuit. Quae 
vero urbes, »nte. liane constitutionem, imperatoris 
decreto. suetropohtani tituli diguitate oruatzs fue- 
rant (quas enim obscurius antea pragmaticas, nunc 
imperátorias litteras, sive imper9oris deerelum 
planius nuncapavit) ab iis, earum que episcopis, eon- 
. cessum honorem patitur retineri; ne qua vero re 
antiqua metropolitana sedi molesti sint, sed ei quae 
veram, a6 temporis diuturnitate firmatam appella- 
tionem netropoleos retinet, ita sua jura serventur, 
ub ne ex fis quidquam novus sibi metropolitanus 
μερος, Sed hujus etiam canonis auctoritas obsole- 

vi*, nec defuere nostris quoque temporihus. impe- 

ratores. qnorum edictis episcopales ecclesim ad 

metropolitani fastigii &ulmen esect:e sunt. 

ARIST. Jn duas provincias una provincia non scindi- 
tur ? qui autem sciderit, episcopatu dejicitur. Que 
vero imperatoris rescripto scissa sunt. civitates ho- 
wore soto (ruantur, ul et episcopus ibidem constitu- 
lus ^ ei vero qua vere εδ! metropolis, propria jura 
cOnserveniur., 

Episcopus qui potentatus adit, et episcopatum 


yh Υίνεσθα, τοιαῦτα, μηδὲ ζητεῖν τοὺς ἐπισκόπους 
νέας ὀνομάζεσθαι μητροπόλεις * τὸν δὲ ἐπιχειροῦντα 
τοιαύτῃ πράξει χαθαιρεῖαθαι καὶ διὰ µόνην τὴν 
Επιχείρησιν. Οὐ γὰρ τὸν εἰς πρᾶξιν ἀγαγόντα τὴν 
ἐπιχείρησιν χολάζει µόνον, ἁλλὰ χαὶ τὸν µόνον ἐπι- 
χειροῦντα, xàv μὴ τύχη τοῦ ἐφετοῦ. ᾽Αλλὰ ταῦτα 
μὲν μετὰ τὸν χανόνα ὥρισε γίνεσθαι * τὰς δὲ πρὺ 
τοῦ κανόνος τιµηθείσας πόλεις εἷς μητροπόλεις διὰ 
γραμμάτων βασιλικῶν (ἃ, γὰρ ἄνω ὠνόμασε πρα- 
γματικὰ, ἐνταῦθα ἑσαφήνισε xo γράμματα ἔφη 
βασιλικά") ἀπολαύειν παρεχώρησε τιμῆς µόνης, 
καὶ τοὺς Ev αὑὐταῖς ἐπισκόπους, pd ἐνοχλεῖν δὲ τή 
παλαιᾶ µητροπόλει, σώσεσθαι δὲ ἑχείνῃ τῇ ὡς 
ἀληθῶς µητροπόλει, ὡς τῷ χρόνῳ βεθαίως χτησα- 
μένῃ τὴν χλῆσιν, τὰ δέχαια πάντα uf) τινος mapa- 
σπωµένου παρὰ τοῦ véou μητροπολίτου. Καὶ οὗτος 
6X ὁ χανὼν οὐ φυλάττεται * τινὶς γὰρ ἐπίσχρποι χα) 
ig fuv δ.ὰ βασιλιχῶν προδταγµάτων εἰς τμῖν 
ἀνήγθησαν µητροπόλεως. 


APIZT. Fic ἐπαρχίας δύο ἐπαρχία µία οὐ cép- 
vera. * ὁ δὲ τεμῶν ἀνεπίσκοπος. Al δὲ γράμ- 
µατι facii τιμηθεῖσαι πόἼ1εις, τῆς cuc 
àxoJavécovar uórnc, xal αὑτόθι ἐπίσκοπος ' 
τῇ δὲ ἁϊηθῶς μητροᾶδόλει τὰ οἰκεῖα σωζ- 
σθωσαν. . 

'O προσελθὼν ὀυναστείαες ὀπίσχοπος, xal σπου. 


suum metropolis nomine honorari contendit, ut ex (; δάσας τιμηθῆναι τὴν ἐπισκοπὴν αὐτοῦ τῷ τῆς µη: 


eo una provincia in duas divideretar, sno gradu 
excidet, Quicunque autem episcopatus non episco- 
poruui studio sed potius ob eorum virtutem et civi- 
tatum dignitatem per litteras imperiales ut metro- 
poles lionorari assecuti sunt, honore illo et solo 
Iruentur, Ei autem quae vere est metropolis, cui 
antea suberant, propria servabuntur jura : et antea 
enim el pnstea istius episcopus eum qni ab impe- 
ratore postea. honoratus fuit. constituet, et omnes 
provineiz episcopatus ilium et solum metropalita- 
num habehuut, et non simul dividentar et ipsi 
secundum  proviuciz: divisionem, et, si qnid aliud 
j's episcopale in tota provincia habuit, illz:sum 
"^ ipsi servabitur, Et nihil omnino de ejus privilegiis 
auferetur, et honorato dabitur. 


τροπόλεως ὀνόματι, ὡς Ex τούτου τῆν p[av Exapylav 
µερισθΏναι εἰς δύο, τοῦ ἰδίου ἐχπεσεῖται βαθμοῦ. 
"0σαι δὲ τῶν ἐπισκοπῶν οὐκ ἀπὸ σπυνδῆς τῶν ἔτι- 
σχόπων, ἀλλὰ μᾶλλον à) ἀρετὴν αὐτῶν, fj διὰ 
τιμὴν τῶν πόλεων, ἔφθασαν διὰ βασιλικῶν γραμµά- 
των τιμηθῆναι ὡς µητροπόλεις,:. ἁπολαύσουσι τῆς 
τιμΏς, xai µόνης * τῇ δὲ χατὰ ἀλήθειαν µητροπόλε:, 
ὑφ᾽ fjv ἑτέλουν τὸ πρότερον, τὰ οἰχεῖα παβραφυλᾶ- 
χθήσονται δίκαια. "Ανωθεν γὰρ xal αὖθις ὁ ταύτης 
ἐπίαχοπος τοῦ μετὰ ταῦτα τιμηθέντος ὑπὸ βασιλέως 
καθίσει" xai αἱ τῆς ἐπαρχίας πᾶσαι ἐπισχθπαὶ 
τοῦτον, καὶ µόνον, μητροπολίτην ἕξουσι, καὶ οὐ 
συμμµερισθήσονται xal αὗται χατὰ τὴν τῆς i7 
αρχίας διαίρεσιν * xal οἵ τι ἄλλο. ἐπισχοπιχὸν δΐ- 


D χαιον ἐν πάσῃ τῇ ἑπαρχίᾳ εἴχεν, ἀκέραιων αὐτῷ 


συνττρηθῄσεται. Καὶ ἁπλῶς οὐδὲν τι ἀφαιρεθήσεται τῶν προνομίων αὐτοῦ, xai τῷ τιµηθέντι δοθή- 


σξεται. 

199 CANON ΧΗΙ, 

Externos. clericos ei ignotos in αβα civitate sine. pro- 
prii episcopi. commendatitiis litteris nusquam ullo 
modo ministrare, 

BALS. Sancti Patres etiain. rursus definiunt, eos 
qui im aliqua. ecelesia 
alia ecclesia non ministrare, sino. conimenddatitiis 
htteiis proprii episcopi. Et nonnulli quidem dixerunt 
commendatitias hic litteras pro dimissoriis dictas 
esse : alii autem canouem de cotimendatitiis litteris 


lequi, qus dantur aceusatis hominibus, qui post 


examinatiónem innoceutes inventi sunt. Mibi veio 


in clerum sunt cooptati in. 


ΚΑΝΩΝ IT", 

Zévovc xJmpiuxobe καὶ ἀγγώστους ἐν ἑτέρᾳ πό- 
Ίει δίγα συστατικῶν γραμμάτων τοῦ ἰδίου 
ἐπισκόπου µηδό.Ίως μηδαμοῦ «ειτουργεῖν. 
ΒΑΛΣ. Καὶ πάλιν οἱ ἅγινι Πατέρες διορίζονται 

τοὺς χλτρωθέντας E) τινι ἐκχλησίᾳ ἐν ἑτέρᾳ πόλει 

μὴ λειτουργεῖν dus συστατικῶν Υραμμµάτων τοῦ 
ἰδίου ἐπισχόπου. Καὶ τινες μὲν εἶπον συστατιχὰς 
χραφὰς ἐνταῦθα τὰς ἀπολυτικὰς εἰρῆσθαι" ἄλλοι δὲ 
εἶπον περὶ συστατιχὠν γβαφῶν λέγειν τὸν κανόνα, 
διξοένων ἀνθρώποις κατηγορηθεῖσι, καὶ μετὰ 
ἐξέταπν ἀθωωθεῖσιν * ἐμοὶ δὲ δοχεῖ τὸν κανόνα 
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διορίζεσθαι περὶ συστατιχῶν γραμμάτων συνιστώι- Α videtur hic canon de litjetis commoudatiilis definire, 


των Eig τὴν τοῦ κληρικοῦ ystpotovíav, xal àmo- 
λυόντων αὑτὸν xaX ἀλλαχοῦ ὀνεργεῖν. Τὰ γὰρ συν- 
ιστῶντα τὴν ἑκάστου ὑπόληφιν συστατικὰ xol λαῖ- 
xot; δίδονται, περὶ ὧν οὐδεμία Ὑέγονεν ἑνθάδε 
μνεία. ᾽Ανάγνωθι δὲ χαὶ τὴν ἑρμηνείαν τοῦ ια’ xa- 
γόνος. 

2ΩΝΑΡ. Τοῦτο πρὸ τῆς συνόδου ταύττς ὥρισαν 
οἱ θεῖοι ἁπόστολοι τὸν χαταλιπόντα τὴν ἑαυτοῦ 
παροιχκίαν εἰς ἕ-έραν μετοικήσαντα παρὰ γνώμην 
τοῦ ἰδίου ἐπισκόπου κελεύσαντες µηχέτι λειτουρ- 
γεῖν Επιµένοντα τῇ ἀταξίᾳ, ὡς ὃΣ- λαϊχὸν κοινωνεῖν, 
ὡς is' ἁποστολικὸς περιέχει χανών. Καὶ ὁ παρὼν 
οὖν χανὼν τὰ αὐτὰ δια-άττεται, xal τὸν δίχα Υραμ- 
µάτων τοῦ ἐπισχόπ”υ ἀπιόντα ἐν ἑτέρᾳ πόλει χε- 
λεύει μήτε ἐχεῖ µήτε που ἀλλαχοῦ λειτουργεῖν. 
Τοῦτο γάρ ἐστι τὸ µηδόλως μηδαμοῦ. Ἐπεὶ δ᾽ ἓν- 
ταῦθα συστατικῶν ἐμνίσθη ἐπιστολῶν, δείχνυται &x 
τούτου ὅτι χαὶ ἐπί τισι χατηγορήθησαν οἱ χληρικοὶ 
οἱ ἀναχωράσαντες τῆς ἰδίας παροιχίας. Al γὰρ av- 
στατικα) τοῖς χατπγηρηθεῖσι δίδονται, ὅταν ἀθῶοι 
φανῶσιν, ὡς Ίδη δεδήλωται , ἢ ὅτι ἀφωρισμένοι 
ἦσαν παρὰ τοῦ ἰδίου ἐπισκόπου, 

ΛΡΙΣΤ. Κ.1ηριχὸς δίχα συστατικῶν ἀχοιγώγητος 
εἰς τό. ἑτέραν. 

Τουτο £v πολλοῖς τῶν γχανόνων χεῖται, ὡς οἱ ξε- 
νοχειροτονητοὶ χληριχοὶ, μῆ ἐπιφερόμενοι συστα- 
τικὰ των ἐπ.σγόπων αὐτῶν, εἰς πόλιν ἑτέραν οὐ 
συγκεχώρηνται λει-ηυργχεῖν. 

ΚΑΝΟΝ ΙΑ’. 

Ἐπειδὴ v τισι’ ἑπαρχίαις συγχἐχώρηται τοῖς 
ἆα)γώσταις καὶ γάῖταις γαμεῖν, ιῶρισεν ἡ 
ἁγία σύνοδος μὴ ἐξεῖναί τιγι αὐτῶν ἑτερόδο- 
£or γυγαῖκα «Ἰαμόάνειν ' τοὺς δὲ ἤδη ἐκ τοι- 
ούτου γάμου παιδοποιήσαντας, εἰ μὲν ἔωθα- 
cav βαπτίσαι τὰ ἐξ αὐτῶν τέχνα παρὰ τοῖς 
αἱρετιχοῖς, προσάἀγει’ αὐτὰ τῇ κοιγωνἰᾳ τῆς 
χιαθο.Ίικῆς 'ExxAnc(ac* μὴ βαπτίσαντας δὲ, 
μὴ δύνασθαι ἔτι βαπτίζειν αὐτὰ ἐπὶ τοῖς aipe- 
τιχοῖς, {τε μὴν συνάπτει πρὸς γἆμον αἱρε- 
tixQ ἢ ἸἹουδαίῳφ (19), ἢ Εάληνι, εἰ μὴ dpa 
&xay;éAdowo µετατίθεσθαι εἰς τὴν ὀρθόδο- 
ξον πίστιν, τὸ συγαπτόµεγον πρόσωπον τῷ 
ὁρμθοδόξῳ. Ei δέ τις τοῦτον τὸν ὅρον παρα- 
6a[n τῆς ἁγίας συνόδου, χανονικῷ ὑποκείσθω 
ἐπιζιμίῳ 
BAAX. Ὦ; ἔοιχεν, ἕντισι μὲν χώραις ἐξεχωροῦντο 

ἀναγνῶσται καὶ Φάλται 

αυναλλάττειν ἀχκολούθως τῷ ἀποστολικῷ κανόνι 
κς’, Év τισι ὃδ καὶ οὗτοι παραλόγως ἐχωλύοντο. 

Ὡρίσθη οὗν διὰ τοῦ παρόντος χανόνος ὡς, εἰ καὶ 

ἐφειμένον ἑστὶν αὐτοῖς γυναΐχα λαμδάνειν, ἁλλ᾽ οὐκ 


γαμιχὰ συναλλάγµατα᾽ 


qui clerici ordinationem declarant, eumque dimite f 
tunt ut etiam alibi ministret, Commendatitize enim, 
qus ad tollendam suspicionem dantur, etiam laicis 
prabentur, do quibus nulla hic fil. meatio. Lege et 
41 canonis interpretationem. 


LZONAR. Et aute hanc 6yuodum editam, aposto- 
lico cauone decimo quinto, quicunque, relieta sua 
parecia, in alteram invito episcopo suo commigra- 
rint, donec in ea pervicacia manserint, a sacro mi- 
nisterio arceri, ac laicorum more tantum eommu- 
nicare jubentor. Eadem hie quoque canon statuit, 
εἰ qui sine episcopi sui litteris in aliam civitatem 
abierit, vel in ea, vel alio quocunque loco saeris ope- 
rori velat. Hoc etenim verba illa significant, ( nullibi, 
nullo modo]. Ex eo vero, quod hic epistolas commen- 
dalitiaà flat mentio, elericos, qui e sua porecia 
diverterent, reos antea criminis alicujus factos esse 
facile apparet. Commendatitis namque litter iis qui 
crimine objecto se insontes probavissent, ut diximus, 
vel qui prius ab episcopo suo segregati fuissent, 
tradi eousuevere. | 
ARIST. Clericus sine. litteris commendatitiis in alius 

urbis communionem non recipitur. 

lioe in multis eanonum ponütur, quod. quiin 
aliena parecia ordinantur. clerici, commendatitias 
episcoporuin suorum non afferentes litteras, in alia 
ministrare civitate non permittuntur. 

CANON XIV. 

Quoniam in nonnullis provinciis concessum est le- 
ctoribus et cantoribus uxores ducere, decrevil san- 
cta synodus nulli eorum licere diversie a recia 
opinionis uxorem ducere : eos auiem qui ex ejus- 
modi matrinmouio liberos susceperunt, si eos qui- 
dem baptizare apud Λαγείιεος  proveverint, od 
calholice ecclesie communionem adducere : Si au - 
tem non bapiizaverint, non. posse eos. apud here- 
ticos baptizare, sed neque haretico, vel Judao, 
vel Gentili matrimonio conjungere, nisi utique per» 
sona. qua orthodoxe conjungijur, se ad orihado- 
zam fidem convertendam spondeat. Si quis autem 
hoc sancta Synodi decretum transgressus. (ueri!, 
canonicis penis subjiciatur. 


BALS. In nounullis quidem, ut est verisimile, 
provinciis, lectoribus εἰ cantoribus permittebatur 
inatrimonia contrabere consequenter apostolico 26 
canoni. In nonnullis autem id eis preter rationem 
prohibebatur. Per praesentem ergo canonem εί: 
nituu est, quod, etiamsi eis permissum est uxores 


Guill. Beveregii note. 


(19) "ovóaío. Christianos eum. Jud»is matri- 
monium iaire leges etiam civiles vetuerunt. Mf, τις 
Χριστιανὴν γυναῖκα πρὸς yápov 'loubalog λαμθχ- 
vétto* µήτε Ἰουδαίᾳ Χριστιανὺς εἰς συκυγίέαν ἑνού- 
σθω. El γάρ τι τοιοῦτον ἁμαρτάνει, £v τῇ τῆς µοι- 
χείας ποινῇ ὑποθακλόμε'ος eU. Basilie. 0. 1, tit. 1, 
v. 95, Ne quis Christianam mulierem. in. matrimo- 


uium Judeus accipiat, neque Judem Christianus 
conjugium sortiatur. Nam si quis aliquid hujusmodi 
admiserit, αάνμεγίι vicem | commissi hugusmod: 
crimen obtinebit, libertate in accusandum  publicts 
quoque vocibus relaxata, l. vt, €. De Judeis. Idem 
statuit concilium Aurelianense 2, c. 19. 
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accipere, diverse tàmen a recta. opinionis mulieri- A ἔξεστιν ἑτερυδόξοις αυνάπτεσθαι, τοὺς δὲ προπαι- 


bus eis conjungi non licel, et nt qui ex tali matrimonio 
liberos susceperint, eos ad orthodoxorum Ecclesiam 
adducant : ut si ii quidem 190 sb hereticis bs- 
ptizati fuerint, sancto solum chrismate inungantnr : 
siu minus, ab Ecclesia baptizentur. Süniliter defini- 
tum est, ne eorum liberi hzreticis vel Judzis vel 
Grecis conjungantur, nisi utique prohibita persona 
polliceantur a sua lizresi vel superstitione recedere. 
Tune enim si ad orthodoxam flden i aecesserint, con- 
. sequentur quoque nuptize. Eos antem qui haec trans- 
grediuntur, canonicis poenis subjicit synodus. Lege 
- Laod. syn. can. 10 et 31 et Cartb. 21 et invenies 
separari matrimonium, quod cum hz»retico contra- 
etum est. Existimo autem, etiam cum separatione, 


eos quoque puniri secundum presentem canonem. B 


Sic enim &ad concordiam deducentur canones. Reete 
sutem dixit, eos, qui antea ex haereticis suscepti 
sunt, liberos sd Ecelesi- communionem adduci. 
Scis enim L»reticos in duo dividi ; et in eos qui, 
quod secundum nos est, mysterium, et divinam 
condescensionem suscipiunt, in quibusdam : autem 
falluntur, quos eiiam accedentes chrismate solo 
inungimus : et in eos qui hoc omnino non suseipiunt 
et sunt infideles, Judsos scilicet et Graecos quos 
etiam  baptizamus. Communionis ergo nomine 
mirumque declaravimus, ut vel chrismate ungantur 
vel haptizentar, Lege 7 can. 2 syn. primum cap. 4 
Ut, 98. lib. Basilic. et 72 canon. synodi in Trullo. 
Et nota secundum presentem "canonem videri par- 


tem ecclesim cogere, et Latinos rejiciamus, qui 6 


uxores ex Homanta. volunt accipere. 


δοποιῄσαντας Ex το'ούτου γάμου παράχειν τὰ οἰχεῖα 
τέχνα παρὰ τῇ τῶν ὀρθοδόξων 'Exxlnsia* ἐφᾧ 
εἰ μὲν ἔφθασαν αὐτὰ βαπτισθήναι παρὰ αἱρετιχῶν, 
χρισθῆναι µόνον ὑπὸ ἁγίου µύρου * el δὲ ph, βα- 
πτισθῆναι ὑπὸ τῆς Ἐχκλησίας. Ὡσαύτως ὡρίσθη 
μη συνάπτεσθαι τὰ τούτων, τέχνα αἱρετιχοῖς ἢ 
Ἱουδαίοις 7| ἝἛλλησιν, el µήπω τὰ χεχωλυμµένα 
πρόσωπα χατάθωνται ἁποστῆναι τῆς οἰχείας αἱρέ- 
σεως 1] θρησκείας. Τηνικαῦτα γὰρ, ἐὰν προσέλθωσ. 
τῇ ὀρθοδόξῳ πίστει, ἐἑπαχολουθήσει xal ὁ γάμος, 
Τοὺς μέντοι παραδαίνοντας ταῦτα xavovixot; ἑἐπιτι- 
µίοις χαθυποδάλλει ἡ σύνοδοξ. Ανάγνωθι τῆς Ev Aao- 
διχείᾳ συνόδου xavóvac v καὶ λα’ καὶ τῆς ἐν Καρθα- 
Υένῃ κανόνα κα’ καὶ εὑρήσεις διασπώμενον τὸν μετὰ 
αἱρετικῶν συστάντα γάμον. Οἴομαι δὲ σὺν τῷ διας- 
πασμῷ κα]λἐπιτιμᾶσθαι τούτους κατὰ τὸν παρόντα χα» 
νόνα. Οὕτω γὰρ οἱ χανόνες συµδιθασθήσονται, Καλῶς 
δὲ εἶπεν ὀφείλειν τοὺς πρὸ τούτον τεχθέντας ἐξ alpr- 
τιχῶν παΐῖδας προσάγεσθαι τῇ χοινωνίᾳ τῆς Έχχλη- 
σίας. Οἴδας γὰρ ὅτι οἱ αἱρετικοὶ εἰς δύο διαιροῦνται, 
εἴς τε τοὺς δεχοµένους μὲν τὸ χαθ’ ἡμᾶς µυστήριον, 
καὶ τὴν θεῖχὴν συγχατάδασιν, Év τισι δὰ σφαλλο- 
µένους, οὓς καὶ uópp µόνῳ χρίημεν προσερχοµέ. 
νους, xai εἰς τοὺς πάντη μὴ δεχοµένους τοῦτο xol 
ὄντας ἀπίστους, Ἰουδαίους δηλονότιε xat Ἓλληνας, 
οὗ: xal βαπτίζοµεν. Τῷ ὀνόματι γοῦν τῆς χοινω- 
νίας ἑδηλώθησαν xal ἀμφότεροι, ὥστε 7| μύρῳφ 
χρισθῆναι 7) βαπτισθΏναι. ᾽Ανάγνωσον τὸν ὦ κανόνα 
τῆς β’ συνόδου, τὸ a' χεφ. τοῦ ὃ Τίτλου τοῦ xj βιδλίου 
τῶν Βασιλικῶν, xai τὸν oB' χανόνα τῆς &v τῷ Τ ρούλ. 
λῳ συνόδου. Καὶ σηµείωσαι ὅτι χατὰ τὸν παρήντα 


«κανόνα, ὡς ἔοικεν, ἀναγχάζει τὸ µέρος τῆς Ἐκχλησίας τοὺς Λατίνους ἑἐξόμνυσθαι θέλοντας vuvol" 


xac λαθεῖν ix τῆς Ῥωμανίας. 

ZONAR. lloc ἰάθιη οἱ Laodicena synodus 10 et 
$1 et Cartbaginensis 21 canone sanxere: et in 
Trullo palatii celebrata cacumenica synodus pluri- 
bus adhue verbis explicavit, Sed Carthaginensis de 
solis clericis, quemadmodum et hic canon, loquitur : 
"Laodicena vero, et Trullana, orthodoxorum prorsus 
omnium matrimonia cum bereticis damnat, ac 
nuptiali quamvis foxlere contracto irrita nihilemi- 
nus esse decernit. Non omnibus tamen locis, ut 
ipsa hujus cavouis verba satis indicaut, lectoribus 
olim et cantoribus, postquam in ilm ordinem 
cooptati forent, uxores ducere permissum fuit; 
quamvis apostolico canone 26 hzc continente : Ex 
omnibus qui in clerum leguntur, si colibes sint 
matrimonia inire lectoribus solis οἱ, cantoribus 
liceat, Clericos igitur orthodoxos, conjugio cum 
feminis a recta religione alienis in posterun sociari 
omnino synodus vetat, Qui vero seciati antea, liberos 
quoque suscepere, eos licet ab h:ereticis jam ba- 
ptizatos ducere, atque Ecclesise catholiez sistere 


jabentur. Addueti enim, vel sancto chrismate solum 


jnungentur, si ab hsereticis recepto ab Ecclesia more 
baptizati sint ; vel, si alleno ab ecclesiastica con- 
suetndine damustoque ritu initiati, salutaribus 


undis iterum repetito baptismo expiabuutur. Nor-- 


ZQNAP. Τοῦτο xai ἡ iv Λαοδιχείᾳ σύνοδος ἐν 
v καὶ λα χανόνι διετυπώσατο, χαὶ ἡ iv Καρθα- 
γένῃ £v κα διετάξατο, xal à ἐν τῷ Τρούλλῳ τοῦ 
παλατίου συστᾶσα οἰχουμενικὴ σύνοδος πλατύτερον 
διωρίσατο. Αλλ) ἡ μὲν kv Καρθαγένῃ σύνοδος ὁμοίως 
τῷ παρόντι κανόνι περὶ µόνων χληρικῶν διαλέγεται’ 
ἡ δὲ ἐν Λαοδιχείᾳ, xai d iv τῷ Τρούλλῳ καθάπαξ 
παντὶ ὀρθοδόξῳ ἁἀπαγορεύει αυναλλάττειν Ὑγάμον 
πρὺς αἱρετικοὺς, xal διασπᾶσθαι τὸν τοιοῦτον Υά- 
pov, xXv Ὑένηται, παρακδλεύεται. Ὡς δὲ ἐκ τῆς 


D συγγραφῆς τοῦ παρόντος χανύνος δηλοῦται, οὐ παν” 


ταχοῦ τότε τοῖς ἀναγνώσταις xal φἀλταις ἐφςῖτο 
μετὰ τὴν χειροθεσίαν λαμθάνειν γυναῖκας, χαίΐτοι 
τοῦ xc' χανόνος τῶν ἱερῶν ἁποστόλων περιέχοντος 
ταῦτα. Τῶν sig χληρον προξλθόντων ἀγάμων κε" 
λεύομεν βουλοµένους γαμεῖν ἀναγνώστας καὶ ψἀλτας 
µόνον. Καὶ εἰς τὸ ἑξῆς μὲν ἀπηγόρευσεν 1j σύνοδος 
αὕτη τοὺς ὀρθοδόξους χληριχοὺς ἑτεροδόξοις συνοι- 
κεῖν γυναιξἰ. τοὺς δὲ ἤδη συνῳχηχότας, xol 


ἐἑκείνων παιδοποιῄσαντας ἀπαιτεῖ τοὺς οἰχείους παῖ- - 


bae προσάχειν τῇ χαθολικῇ Ἐκκλησίᾳ, xiv ἔφθα- 
ca» ὑπὸ αἱρετιχῶν βαπτισθῆναι,. Προσαχθέντες 
γὰρ ἡ τῷ ἁγίῳ χρίσµατι χρισθήσονται µόνον, εἰ 


"ὑπὸ αἰοετικῶν ἐθαπτίσθησαν, ὧν τὸ βάπτισμα 


δεκτὸν τῇ Ἐκκλησία λογίετα:, ἡ καὶ ἄνωθεν ῥα- 
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ατισθήσονται, εἰ ἁπόθλητον τὸ βάπτισμα τῶν βα- A dum vero baptizatos nullo modo ab herelieis ba- 


πτισάντων αὐτοὺς αἱρετικῶν τῇ Ἐχχλησίᾳ ἑστίν. El 
δὲ οὕπω βαπτίσματος ἔτυχον, μηχέτι ὑπὸ αἱρατι- 
xüv Ῥαπτίξεσθαι, µήτε μὴν ὀνόματι τῶν παίδων 
αὐτῶν συναλλάττειν γάμον πρὸς αἱρετικοὺς, µήτε 
πρὸς Ἓλληνας, αἱρετιχοὺς μὲν τοὺς τὺ καθ) ἡμᾶς 
δεχοµένους, μυστήριον λέγων Év τιαὶ δὲ σφαλλομέ- 
νους xaX διαφεροµένους τοῖς ὀρθοδόξοις. Ἰουδαίους 
δὲ τοὺς χριστοχτόνους, xal Ἕλληνας τοὺς πάντη 
ἀπίστους xai εἰδώλων προσχυνητάς. El δ᾽ ἴσως ὁ 
αἱρετιχὸς ἢ ὁ ἄπιστος ἐπαγγέλλεται ουνθέσθαι τῇ 
ὀρθοδόξῳ πίστει, τὸ μὲν αυνάλλαγµα προδήσετα:, 
1j δὲ συνάφεια ὑπερτεθήσεται, μέχρις ἂν «hv ἔπαγο 
γελίαν πκληρώσῃ ó ταύτην ποιησάµενο. Ὁ δὲ 
τούτων παραδάτης ἐπιτιμίοις χανονιχοῖς ὑποκεί- 
ασται. 

APIZT. ᾿Ετερόδοξος γά της καὶ ἁνωγνώστης, 
εἰ γήµας ἑτάχνωσε, προσάγει εῇ xoworig cà 
τέχνα, εἶπερ ἐχεῖσε βεδάπεισται. εἰ D Ert 
ἀζάατιστα, obx ἔτι βαατ(Ώται τοις alpa- 
τιχοῖς. 

Τὸ συνάπτεσθαι ὀρθόδοξον αἱρετιχῇ γυναιχὶ, ἢ «b 
ῥιάσαλιν, xal à δέκατος κανὼν, xol ὁ εριακοστὺς 
πρῶτος τῆς bv Λαοδιχείᾳ συνόδου, καὶ ὃ δεύτερος 
£j; bw τῷ Τρούλλῳ Έκτης συνόδου, xal ὁ παρὼν 
οὗτος ἁπαγορεύουσιν. El δέ τις εῶν φαλτῶν καὶ 
τῶν ἀναγνωστῶν πρὸ τῶν κανόνων τούτων ἕτερό- 
δοξον γυναῖχα ἔλαδε, xal ἑτέχνωσε ἐξ αὐτῆς, καὶ τὰ 
τέχνα ἑόθαπτισε παρὰ τοῖς αἱρετικοῖς µένων, προσ- 
αγέτω ταῦτα tfj κχοινωνίᾳ τῆς καθολιχῆς Ἐχχλη- 
σίας * εἰ δ' ἁδάπτιστα αὐτὰ ἔχοι, µηχέτι παρὰ τοῖς 
αἱρετικοῖς ποιρύµενος τὴν ἀναστροφὴν, βαπτιζέτω : 
ἁλλ' ἐχεῖθεν ὑπαναχωρῶν, τῇ χαθολικῇ προσαγέτω 
Ἐχχλησίᾳ xal τοῦ θείου ταῦτα χαταξιούτω βαπτ[- 
σματος. 

ΚΑΝΩΝ ΙΙ, 

. Διάκονον μὴ χειροτονεῖσθαι γυναῖκα πρὸ ἑτῶν 
τεσσαράἀάκοντα, καὶ ταύτην» μετὰ ἀκριδοῦὺς δο- 
χιµμαυίας. El δέ γε δεξαµένη τὴν χειροτον/αν, 
καὶ χρόνον tivà παραµε/νασα τῇ «ειτουργίᾳ, 
ἑαυτὴν ἐπιδῷ γάμῳ, 66plcaca τὴν τοῦ θεοῦ 
χάρι, ἡ τοιαύτη ἀγαθεματιζέσθω μετὰ τοῦ 
αὑτῃῇ συγαφθέντος. 


ΒΑΛΣ. Τὰ τοῦ παρόντος χανόνος πάντη ἐσχόλα- " 


piizandos esse; neque quidem filiorum suorum 
nomine quidquam de nuptiis, cum h:retico, Ju- 
deo, aut Greco jungendis agere debere deceruit. 
Sunt vero haretici, qui mysteria nostra religionis 
ita recipiunt, αἱ iu quibusdam tamen bhallucinentur, 
atque ab orthodoxis dissentiant. Judzi autem, qui 
nefario &e Christ parricidio coutamipnavere, et 
Graecorum appellatione, à (e prorsus alieni et 
idolorum eultores significantur. Quod si fidem am- 
plecti se velle bzeceticorum quispiam aut iufidelium 
polliceatur, eum eo pacisci de nuptiis, non tamen 
eas, antequam promissa qui ea dedit inipleverit, 
celebrari licere decernitur. Qui secus fecerit, ον” 
nonicis in eum ponis animadverti jubent. 


191 ARIST. Cantor aut lector a recta. fide alienus, 
si uxore ducta liberos genuerit, eos ad commnuwio- 
nem adducit, si ibidem baptisati sunt. Si vero 
nondum. sunt. baptizati, apud hereticos postea non 
baptiaantur. 

Orthodoxum hseretice matrimonio conjungi mu- 
lieri , aut viee versa .et decimus et tricesimus 
primos synodi Laodicenm canon, et secundus sexts 
in Trulio synodi, εἰ hic preseens prohibent. Si quis 
autem 6 cantoribus aut lectoribus ante edítos 
hosce canones alterius secta duxerit uxorem, et 
liberos ex ea susceperit, eosque baptizaverit, duur 
apud h:zreticos mauserit, istos Eecclesic catholiese 
eommunioni adducat, Si vero nondum baptizati 
fuerint, ne posthac apud hzretieos retrorsum ue 
convertens eos baptzet. Sed illinc recedens , 
catholice adducat Ecciesize et divino eos dignetur 
baptismo. 


CANON XV. 

Diaconissam non esse mulierem ordinandam ante 
annum quadragesimum, et eam cum accurata exa- 
minatione. Si autem. postquam. ordinatione sus- 
cepta ministerio aliquo lempore permausit, seipsam 
matrimonio (radiderit, Dei gratie injuriam  fa- 
ciens, ea, una cum illo qui ei conjunctus. est, 
anathematiselur. 

BALS. Quae in przsenti canone iractantnr, om- 


σαν. Διακόνισσα γὰρ σήμερον οὗ χειροτονεῖται, xàv Τ) nino exolevere. Diaconissa enim bodie nen ordi- 


χαταχρηστιχῶς τινες τῶν ἁἀσχητριῶν διαχόνισσαι 
λέγωνται * Ost. χανών ἐστι διοριζόµενος μὴ εἱσέρ- 
γξσθαι γυναῖχας ἐν τῷ ἁγίῳ βήµατι. Ἡ χοῦν μὴ 
ἑυναμένη ἐν τῷ ἁγίῳ θυσιαστηρίῳ εἰσελθεῖν, πῶς 
τὰ τῶν διαχόνων ἑνεργήῆσει; ᾿Ἀνάγνωσον τὸν (9 xa- 
νόνα τῆς ἐν τῷ Τρούλλῳ συν’δου, καὶ τὸν τε’ λέγον- 
τας χαθαιρεῖσθαι τὴν διαχόνισσαν χειροτοντθεῖσαν 
«0b τοῦ πληρῶσαι τὸν τεασσχραχονταετη χρόνον. 
Ὁ δὲ παρὠν φησι κανὼν ἀναθεματίξεσθαι τὴν μετὰ 
τὴν χειροτονίαν γάµοις ἑαυσὴν ἐπιδοῦσαν, ὡς ὑδρί- 
στρ.αν τῆς τοῦ θεοῦ χάριτος. Περὶ δὲ μοναξουσῶν 
ὁ ἑφεξὴς διδάσχει χανών. Ζήτει χαὶ τοῦ μεγάλου 
Βασ. λείου xavóva wj xal x?. 

ZONAP. Διὰ τὸ s2c$zzátrtoy τῷν γυνχικῶν καὶ 


patur, etiamsi quxdam ascetriz abusive diaconissa 
dicantur. Est enim canon, qui statuit. mulieres in 
sacrum tribuual non debere ingredi. Que ergo ad 
sauetuin altare accedere non potest, quomodo dia- 
conatus officium exercebit? Lege et 14 can. syn. 
in Trullo et 45, dicentes deponendam díaconissam, 
que ordinata. est priusquam — quadragesimum 
annum explevisset, Presens autem canon dicit 
anathematizari mulierem, quz post ordinationem 
se nupium deerit, vt que Dei gratiam injuria 
affcciat. De monialibus autem sequens docet 
canon. Qnare et magni Basilii canonem 17 
et 24. 

ZONAR. Cum mulicres aut capi fraudibus, aut 
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sponte ad deteriora labi facillnuu: sit, ilcireo ii- A εὐόλισθου οὐχ ἤττονα τῶν τεσσαράχόοντα ἑτῶν γν- 


norem qu:idraginta annis disconissam eligt, hujus 
canonis sanctione vetitum est, Idem Trullanz quo- 
que cenmenicse synodi 11 ac 45 canone constitu- 
tinis ac iis, qui przefinita singulis ordinibus tempora 
anteverterint, depositio irregata. Sed hane quoque 
qvadragensriam mulierem non sine stricta exami- 
natione, diligenter explorata prius ac probata vi- 
vendi ratione, hic canou admittit. Quod si in 
album diaconissarum relata, decursu postea tem- 
,peris, sancti Spiritus munere repudiato, naptiis 
sese implicaverit, utrumque tam mulierem, quam 
illam cum quo nupta fuerit, anathemate pleetendos 
esse decernit. At vero maguus apostolus Paulus ad 
Timotheum scribens : Vidua, inquit, ne eligatur 
minor sexagiuta annis 5. Cur igitur'sie Paulo prze- 
cipiente 40 annos natam mulicrem ordini diaco- 
nissarum ascribi licere synodus constituerit? Di- 
cunt Apostolum quidem de viduis, synodum autem 
de virgiuibus statuisse. Nam qua se ad quadraginta 
annos integram incorruptamque conservarit, nec 
ulam ex virili cammercio voluptatis partem de- 
gustaverit, posten díaeenatus. quoque honore et 
gratia auctam, animum ad muptias intendere, et 
ejus vite cupiditate, cujus nullum antea. usum 
fiabuit. accendi non ita facile est, At vidua, quippe 
in cubile viri olim dedueta voluptatumque illecebris 
delinita, erit ad libidinem proclivior. Proinde ma- 
gaus quoque Basilius decimo octavo euo canone 


ναῖχα χειροτονεῖαθαι διάκονον ὁ παρὼν βούλεται 
xawov. Καὶ ὁ ιδ δὲ xal i" χανὼν τῆς bv τῷ 
Τροῦλλῳ οἰκουμενιχῆς συνόδου ὁμοίως φησὶ, xat 
τοὺς παρὰ τοὺς ὁρισθέντας ἐφ᾽ ἑχάστῳ χρόνους χει- 
ῥροτονηθέντας καθαιρεῖσθαι χελεύει. Καὶ τεσσαρά- 
χοντα δὲ οὖσαν ἐνιαυτῶν τὴν γυναῖχα μετὰ àxpi- 
θοῦς δοχιµασίας χειροτονεῖσθαι βούλεται ὁ Χανὼν 
οὗτος, τοῦ βίου xal νῆς διαγωγῆς αὐτῆς ἀχριδου- -— 
µένης. El δὲ δέξεται τὴν χειροτονίαν, χαὶ µετά τινα 
χρόνον ἀρνήσεται τὴν χάριν τοῦ Πνεύματος, xai 
ἐπιδῷ ἕαυτὴν Υάμῳ, ἀναθεματίζεσθαι, χἀχείνην 
καὶ τὸν αὐτῆς γαµέτην δ.ακθλεύεται. Ὁ δὲ μέγας 
ἁπόστολος Παῦλος Τιμοθέῳ ἐπιστέλλων, Χήρα μὴ 
zaraAsyéc 0o, φησὶν, ἑλάζτων ξ’ ἑτῶν. Διὰ τί οὗν, 
οὕτω διαταξαµένου τοῦ Παύλου, fj σύνοδος αὕτη 
τεσσαράχοντα ἑτῶν εἶναι τὴν χειροτονουμένην εἰς 
διακόνισσαν διετυπώσατο; Φασὶν οὖν ὅτι ὁ μὲν Από- 
στολος περὶ χηρῶν διωρίσατο, ἡ δὲ σύνοδος αὕτη 

ερὶ παρθένων. Ἡ γοῦν ἑαυτὴν μέχρι τοῦ τεσσα- 
ῥαχοστοῦ ypóvou ἓν ἀγνείᾳ τηρῄσασα, xa ἀπείρα- 
στος µείνασα τῆς &x συναφείας ἀνδρῴας Ἱδονης, χα) 
τὸ τῆς διαχόναυ χάρισμα δεξαµένη οὗ ῥᾷον πιστεύε. 
ται ἀποχλῖναι εἰς γάμον xai εἰς ἑπ,θυμίαν ἐλθεῖν, 
µίξεως, ἃς οὕπω πεπείραται’ dj δὲ χήρα, εὐνῆς 
ἀνδρῴας καταπολαύσασα, xai Ὑευσαμένη τῆς ἐξ 
ἀνδρῴας µίξεως ἡδονῆς, μᾶλλον ἂν εἴη πρὸς τὸ 
πάθος ἐπιχλινῆς. Au χαὶ ὁ μέγας Ἡασίλειος £v τῷ 
η τῶν αὐτοῦ χανόνων οὐχ ὁμοίως παρθένον xavo- 


quamvis in z quali peccato, graviorem tamen vir- ϱ νικὴν ἐχπεσοῦσαν χολάξεε, xaX χήραν ἑπίσης ἆμαρ- 


giui ex cauonicis 199 ssuchionibus electzte, quam 
videz, poenam infligit. Atque viduam quidem au- 
cile, qua fornicata est, et scelere domini sui 
domum impleverit : virginem vero sponsz adulterio 
pellutz; comparat. [Idcirco virginem adulterorum 
paenis subjici ; viduam autem instar ancilla iu 
flagitio deprehensz puniri jubet, Viduam igitur, 
quod libidini longe proclivior sit quam virgo, ztate 
proveetiorem eligi oportere, magnus Apostolus 
censuit. Hinc et sapientissimus ille Dasilius, vice- 
sino quarto. canone, de: vidua, quie in numerum 
viduarum relata postea nupserat loquens, addit: 
Quod si sexaginta annis minorem viduarum ordini 
aseripseriwus, nostrum jam iilud crimen, non 
mulierculag fuerit, | 
ABIST. Diaconissa, nisi quadraginta annos nata, 
qun ordinatur. Ei vero qu& per matrimonium 
initum sacro muneri dedecus attulerit ,. ana- 
thema. 

Non oportet mulierem ante annum quadragesi- 
mum ordinari diaconissam. Si autem eum quadra- 
gesimum setatis attigeril auntim ordinetur, let post 
ordinaüonem in matrimonio versetur, ut injuriam 
Dei gratie faciens, anathematizetur. 

CANON XVI. . 
Wirgiuem, que se Domino Deo dedicavit, similiter 
εἰ monachos wom dicere matrimonio conjungi. 


P DPTim. v,9. .' 


τήσασαν, ἀλλὰ την μὲν χήραν δούλη ἀπεικάζει 
πορνευθείση, xai μύσους τὸν olxov τοῦ κυρίου 
αὐτῆς πλησάσῃ, τὴν δὲ παρθένον νύμφῃ µοιχεν. 
θείσῃ. Καὶ ταύτην μὲν τῷ τῆς µοιχείας ὑπάγει 
κρίµατι' τὴν δὲ χήραν ὡς δούλην ἐπὶ παρνείᾳ 
ἁλοῦσαν καταδικάζει. Ὡς οὖν πρὸς τὸ πάθος τῆς 
μίξεως εὐχατάφορον μᾶλλον τὴν χήραν οὖσαν τῆς 
παρθένου àv χρόνῳ πλείονι χατατάττεσθαι ὁ μέγας 
Απόστολος διετάξατο. Δι χαὶ ὁ πολὰς τὴν σοφἰὰν. 
"Βασίλειος ἓν τῷ χανόνι περὶ χήρας μετὰ τὸ χατα- 
λεγῆναι εἰς τὸν ἀριθμὸν τῶν χηρῶν ἀνδρὶ συνοιχη” 
σάσης διαλεγόµενος ἐπάχει * "Eàv μέντοι πρὸ ἑξή- 
χοντα ἑτῶν ἀριθμήσωμεν αὐτὴν, ἡμέτερον τὸ 
ἆγχλημα, οὗ τοῦ γυναίου. 


ΔΡΙΣΤ. Διαχόνισσα, εἰ μὴ τεσσαρακογταετής, 
οὗ γίνεται’ τῇ δὲ διὰ γάμου τὴν Aeccovpriar 
ἐξυδρισάσῃ ἀγάθεμα. 


Qi δεῖ γυναῖκα πρὸ τεσσαράχοντα χρόνων χειρο- 
τονεῖσθαι διάκονον. El δὲ χρόνων τεσσαράκοντα οὖσα 
χειροτονηθῇ, xaX μετὰ τὴν χειροτονίαν γάμῳ προσ” 
οµιλήσει, ὡς ἐξυθρίσασα τὴν τοῦ Θεοῦ χάριν, ἄνα- 
θεµατιιἐσθω. 

ΚΑΝΩΝ Ις’. 
Παρθένον ἀναθεῖσαν ἑαυτὴν τῷ Δεσπότῃ θεῷ, 
ὡσαύτως καὶ orátorrac μὴ ἐξεῖγαι γάμφ προσ” 





4!8 


ἔστωσαν ἀχοιγώνητοι. Ὡρίσαμεγν δὲ ἔχειν τὴν 

αὐθεντίαν τῆς àx' αὐτοῖς φιλανθρωπίας τὴν 

χατὰ τόπον ἐπίσχοπον. 

BAAZ. Τὸ παλαιὸν γυναῖχές τινες προσ{ρχοντο 
τῷ Θεῷ μετὰ λαϊχοῦ σχήματος, xal ὠὡμολόγουν 
ααρθενεύειν. Αιορίζονται τοίνυν οἱ Πατέρες τοὺς 
ὁμολογήσαντας τοῦτο, χᾶν ἄνδρες εἶεν µονάζοντες, 
xiv γυναῖχες, μὴ ἀφίσίασθαι τῶν ὠμολογημένων, 
za γάμοις περοσομιλεῖν. Τοὺς δὲ πααθάτας τούτων 
ἀχοινωνήτους τοι ἀφωρισμένους εἶναι, Τὴν μέντοι 
ἐξουσέαν τοῦ άφορισ;;οὗ fto τὴν ἐπέχτασιν f) τὴν 
µείωσιν τῷ ἐγχωρίῳ ἐπισχόπῳ: ἀνέθετο. Σήµερον 
δὲ τέως ἐν τῇ Κωνσταντινουπόλει οὔτε παρθένοι 
μετὰ λαϊχοῦ πχήµατος τῷ θεῷ ἀνατίθενται, οὔτε 
παρθενών ἐστι. Μόνος δὲ ὁ ἅγιος μητροπολίτης 
ἐχεῖνης Θηδῶν ὁ Καλοχτένης ἐποίησε παρθενῶνα cl; 
81626, καὶ ἔταξε πχρθένους àv αὐτῷ λαϊκάς. AO 
xai ἔστι τὸ μνημόσυνον αὐτοῦ αἱωνίζον, xaX χάριν 
τούτου. El δὲ θέλεις εἰπεῖν τὰς ἀσχητρίας τοιαύτας 
πιρθένους, οὐδὲν οὑρήσεις ἐμποδὼν, εἰ µήπω θέλεις 
ταύτας ξαρειχάσαι ταῖς μοναζούσαις διὰ τὴν àmó- 
χαρσιν, καὶ τὰς ἐπ᾽ ᾿ΕἘχκληαίας συνθήχας αὐτῶν. 
Ἀνάγνωσον τὸν (0' χανόνα τῆς ἐν ᾽Αγχύρᾳ συνόδου, 
τῷ τῶν διγάµων ἐπιτιμίῳ ταύτας χαθυποδάλλοντα, 
τῆς ἓν τῷ Τρούλλῳ pb, καὶ τοῦ μεγάλου Βασιλείου 
9 καὶ ιθ’. Οἱ μὲν γὰρ ὡς πόρνους, οἱ δὲ do: μοιχοὺς 
τοὺς ἀθστητὰς τῶν ὁμοληγιῶν αὐτῶν χαταδιχάζούὺσι. 
Μὴ γοῦν ἑναντιωθῇῆς τινι ἐξ αὐτῶν ἀλλ᾽ εἰπὶ ὅτι, 


ἐτεὶ παρὰ τῇ ἑἐξουσία τοῦ ἐπισχόπου τὰ τῶν ἔπιτι- C 


µίων ἀνττέθησαν, αὐτὸς τὸν ἁμαοτήσαντα κατὰ vb 
ὃ χοῦν αὐτῷ ἐπιτιμήσει μετὰ Δοχιμασίας. ᾽Ανάγνω- 
θι xaX βιθλίον χη, τίτλον C", κεφ. a' διοριζόµενον 
μὴ µόνον ὅ-ασπᾶσθαι τὸν ἀθέμιτον γάµον, ftot τὸν 


μετὰ συγγενοῦς xai τὸν παρἀνόµον, zo: τὸν μετὰ - 


τῆς ἔπιτροπευομένης, καὶ τὸν χατάκριτον δηλονότι 
τὸν μετὰ τῖς τῷ θεῷ ἀνατεθειμένης. ἀλλὰ καὶ 
ὀτμεύσσθαι τοὺς συναλλάξαντας xai ἑξορίσεσθαι, 
ευτελεῖς δὲ ὄντας καὶ µαστίσεσθαι. "Ὥστε οὐ µόνον 
τα τὴς N:apü; vevioovta:, ἀλλὰ xai ἐπιτίμια Em- 
ακολουθήσουσι. 


ΖΩΝΑΡ. Τοὺς ὁμολογήσαντας παρθενεύειν, κἂν 
ἄ.δρες εἴεν, κἂν vuvalxe;, ὡς ἀνάθημα ἑαντοὺς 
προσαγαγόντας τῷ θεῷ, βούλεται ὁ χανὼν τὴν 
ὁμολογίαν φυλάττειν, χαὶ μὴ πα. ἁθάτας τῶν ὧὦμο- 
λυγημένων εὑρίσκεσθτι. E: γὰρ τὰς πρὸς ἀλλλβλους 
ὁμολογίας ἐμπεδοίῖ θεὺς µέσὀς παραλτφθεὶς χατὰ 
την θεολόγων φωνὴ» (13). πόσος ὁ xivbuvoz, ὧν 
«pb; αὑτὺν ἑἐθέμεθα συνθηκχῶν. τούτων Ταραθάτας 
εὑρίσκεσθχι; El 6i τινες εὐρεθεῖεν μετὰ τὴν ὁμο- 
λογίαν γάμον ἑλόμενοι ἀχοινωνῆτους το: áctpt- 
σμέναυς εἶναι τούτους ὁ κανὼν δ,ατάττετα; ' τὴν δὲ 
ἐξουσίαν τοῦ φ:λανθρωπεύσασναι (st; xal λυσαι 
τὸ ἐπιτίμιον αὐτοῖς f| ἐλαφρῦναι, xal τὸν χρόνον 


IN CAN. Xv1 CONC. CHALCED. 
oj Agir. El δό γε εὑρεθεῖαν τοῦτο ποιοῦντες, Α 


ΜΜ 
Sin autem hoc fecisse invenji [werint, sint. ex- 
communicati, Ostendende auiem. in eos. huma- 
uilatis auctorilatem haberc statuimus episcopum 
ejus loci. 

BALS. Olim quadam mulieres cum [ίσα] lia- 
bitu ad Deum accedebant, et virginitatem profite- 
bantur. Definiunt ergo Patres eos qui hoc professi 
fuerint, sive sint viri monacbhi, sive mulieres, ab 
jis, qux: voverunt ac professi sunt, nom. discedere, 
nec matrimonio conmjuugi debere. Horum autem 
Iransgressores excommunicalog esse seu segre- 
gatos, Segregationis autem potestatem, ejusque 
vel extensionem, vel diminutionem, illius loci 
episcopo auribueraat. Ilodie autem Constantinopoli 
nec sunt virgines cum [σα habitu. Deo conse- 
crat2, nec est virginum domicilium (quod Parthe- 
non dieitur.) Solus autem sanctus ille Thebarum 
metropolitanus Caloctenes fecit Thebis partbena- 
nesn, et laícas in ipso virgines "ordinavil. Et ideo — 
seternum hoc est ejus monumentum, eique eo no- 
mine gratia agenda est, Si autem. velis etiani has 
asceirias dicere virgines, nihil impedimenti inve- 
nies, nisi eas etiam velis. monachis assinilare: 
propter toasuram, et quod earum pacta conveutg 
seu vota flant in Ecclesia. Lege 19 can. synodi 
Ancyraus, que bigamorum eas ponis subjicit : 
syn. in Trol. 44, Basilii Magni 60 et 19. Hi enim ut 
fornicatores, illi vero ut adulteros, qui vota sua non 
servaverint, condemnant. Ne ergo in aliquo eorum 
repugnantiam esse existimes : sed. die, qnod quo- 
niam episcopi potestati pena permissa est, ipse 
peccato rem pro arbitrio puniet. cum examinatione. 
Lege et librum xxvii, tit. 6, cap. 1, in quo decer- 
nitur nom solum separari illiciras nuptias, utpote 
cnm cognata, easve qus prete legnm praecepta 
fiunt, aut cum ea, cujus is, qui*ipsam ducit, tute- 
lam gerit ; et nefarias seu. damuatas, ejus scilicet 
qu: Deo dedicata est : sed. et eos, qui contraxe- 
runt, publicari et segregari, et si sint humilis 
loci etiam flagellis cdi. Quamobrem non solum 
fiet quod jubet Novella, sed etiam poenz conse- 
quentur. 


199 ZONAR. Qui se viri aut feminz virginitatis 


D legibus astringentes Deo instar anathematis devo- 


verunt, in suscepto cousilio permanere, ac promissi 
fidem nullo modo infirmare canon jubet. Si nainque 
bominum inter se conventa Deo quasi. advocato 
aut astipulatore, ex theologorum sententia, firmari 
solent, quid illi factum iri arbitrabimur, qui fidem. 
ipsi Deo voluntaria pactione abligatam fallere non. 
dubitarit ? Quicuuque igitur professiune contiuentize. 
edits, deinde se wuptjis alligarint, communione 
privatos, hoc est, segrcegationi obnoxios csse 
decernit : sed ita tamen, at. clementis aliquid. 
lojusmodi hominibus impartiri, totamque penam, 


Guill. Beveregii note. 


(12) Κατὰ τὴν. OscAcyor ῥωνήν, Codex Amerbachianus legil, κατὰ την τοῦ θεολόγων quvfiv, 


e 
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ve ejus partem aliquam condonare, deque temporis A αὐτοῖς, συστεῖλαι τῇ ἑξουσίᾳ τοῦ χατὰ τόπον ἐκισχό. 


prefiniti summa, quod libitum fuerit, deducere 
episcopo liceat, Ác Ancyrane quidem aywodi 
decimus nonus canon : Qui se virginitatis voto, 
dicit, obligavere, si fidere promissi fregerint, 
digamorum legibus judiceutur. TruMane autem 
sexte synodi 4uadragesimus quartgs canon : 
Monachus, ait, qui cuim scorto deprehensus fuerit, 
uxoremve duxerit, scortatorum poenas luat, At vero 
magni Basilii ean. 60: Qnecunque virginitatem 
professa mulier a proposito defecerit, penas 
adulterio in vit sug: dispensatione constitotas 
jubetur. expendere. Eademque lege monachos αἱ 
pecearint, teneri placet. Quos etiam, si monachatum 
professi se ad vitam mollem voluptariamque postea 


που ἀνέθετο. 'O δὲ «fi; iv ᾿Αγχόρᾳ συνόδου ιθ’ 
xavàv, Οἱ παρθενίαν, orav, ἐπαγγελλόμενοι, καὶ 
ἀθετοῦντες τὰ ἐπηγγελμένα τὸν τῶν διγάµων ὅρον 
ἐχπληρούτωσαν. 'O δὲ pP χανὼν τῆς àv τῷ Τρούλλῳ 
συστάσης ἕχτης συνόδου  Μοναχὸς, φησὶν, ἐπὶ πορ- 
vela ἀλοὺς, f| πρὸς vápov γυναῖχα ἀγαγόμενος, 
τοῖς τῶν πορνευόντων ὑποδληθήσεται ἐπιτιμίοις. Ὁ 
δέ ve τοῦ μεγάλου Βασιλείου C χανὼν οὕτως πε- 
ριέχει’ Ἡ παρθενἰαν ὁμολογήσασα xal ἐκπεσοῦσα 
τῆς ἐπαγγελίας τὸν χρόνον τοῦ ἐπιτιμίου τῆς μοι- 
χείας kv τῇ οἰχονομίᾳ τῆς χαθ᾽ ἑαυτὴν ζωῆς πλη- 
picti Τὸ αὐτὸ xal ἀπὶ μοναχῶν ἐχπιπτόντων. "Ev 
δὲ τῷ ια’ αὐτοῦ κανόνι, τῷ τῶν πορνευόντων ἔπιτι- 
pip χαταδιχάζει τοὺς μετὰ τὴν ὁμολογίαν µετατι- 


converterint, scoriatorum ponis teneri ejusdem B θεµένους µονάζοντας εἰς Φιλόσαρχον xa ἡδονιχὸν 


Basilii undecimo canone decretum est. 

ARIST. Monachi vel moniales matrimonium ne 
contrahant , quod οἱ (ecerint , | excommunicen- 
Iur, | 
Hi promisso 900 excidentes, et (cdera sua 

violantes, excommunicationi subjiciuntar. At sexa- 


gesimus Bosilii magui canon fornicationis poense 909 


CANON XYII. 

Que sunt in unaquaque provincia, rurales ticonasque 
parochias, firmas et inconcussas manere apud eos 
qui illas tenent. episcopos : et mazime οἱ triginta 
annorum (empore eae sine vi detinentes admini- 
straverint,. δὲ autem. inira. triginta. annos. fuit 
aliqua vel fuerit de iis controversia, licere iis qui 
injuriam sibi fieri dicunt, de iis litem movere epud 
synodum provincie. Si quis autem injuria afficia- 
(ur a proprio metropolitano, apud exarchum dio- 


Blov. 


ΑΡΙΣΤ. Mordtorrsc ἡ µονα(ουσαι μὴ αμθίτω- 
σαν. ἐπεὶ ἔστωσαν ἁἀχοινώνητοι. 


Οὗτοι τῆς ἐπαγγελίας αὐτῶν ἑχπεσόντες, xal τὰς 
συνθήχας αὐτῶν ἀθετήσαντες, ἀχοινωνηαίᾳ ὑπό, 
χεινται. Ὁ δὲ ἐξηκοστὸς κανὼν τοῦ μεγάλου Βασι- 
λείου τῷ τῆς µοιχείας ἐπιτιμίῳ τούτους καθυς- 


άγει. 

ΚΑΝΩΝ. IZ. 

Τὰς καθ) ἑκάστην ἑπαρχίαν ἀγροικεκὰς (143) παρ- 
οικίας 3) ἐγχωρίους µένευ' ἁπαρασαλεύτους 
παρὰτοῖς κατέχονσιν αὐτὰς ἐπισκόποις, καὶ µά-. 
Άεσεα εἰ τριακονταετῆ χρόνον ταῦτας ἁἀδιάσεως 
κατέχοντες ᾠκονόμησα». El δὲ ἐν εὸς τῶν τριά. 
Άοντα ἐτῶν γεγένηταί τις ἢ mérowo περὶ αὐ- 
τῶν ἀμφισδήτησις, ἐξεῖναι τοῖς «Ἰέγουσι' ἀδι- 
«αῖσθαι, περὶ τούτων χινεῖν παρὰ ἱδίου µητρο- 
πολίτου, παρὰ τῷ ἑξάρχῳ τῆς διοικήσεως (15) 


Guill. Beveregii note. 


(14) Τὰς καθ) ἑκάστην ἐπαρχίαν ἁγροιχικάς. 
In codice Amerbachiano przsenti canoni, de rura- 
libus et vicariis parceciis hoc. scholium annectitur, 
Αγροιχιχὰς μὲν λέγει τὰς ἐπὶ τῶν ἐσχατιῶν ἵδρυ- 
µένας, ἃ- χαὶ µονοίχια νῦν φααιν. Ἐγχωρίους δὲ 
τὰς ἓν µέσοις ἄγροῖς f| χώµαις. Οὐ μάχεται δὲ τῷ 
v χανόνι τῶν ἐν Ἐφέσῳ, κελεύοντι μὴ ἐπιπηδᾶν 
ἁλλοτρίᾳ παροιχίᾳ, ἀλλ᾽ εἰ xal τετόλμηταί τι τοιου- 
τον, ἀποκαθίστασθαι ταύτην τῷ δεσπόζοντι. "A230 


γὰρ παρ ἐχείνοις τοῖς Πατράσι, xai ἄλλο περὶ D τῶν μητροπολιτῶν 


εούτου τὸ ἀμφισόητούμενον οἱ μὲν γὰρ περὶ τῶν 
Ίδη χστηρτιαµένων λαῶν, χαὶ τῶν ἤδη og! ἑτέρφ 
ἐπισχόπῳ Ὑεγενηµένων, εἶτα παρὰ τῶν πλεινε- 
χτεῖν εἰωθότων κατεγοµένων πόλεω», f| χωμῶν 
ἀπεφήναντο οὗτοι δὲ περὶ ἀἁγοῶν, ὧν eic μηδὲ 
τοσοῦτον εἶναι λόγον ταρὰ τῷ ἐπισχόπῳ τῷ προ- 
χατειληφότι διὰ τὸ ἀγρεῖον xai μιχροπρεπὲς παρ- 
ορωµένων. Tiurales quidem ραγαείσε vocat eas, que 
in ipsis extremitatibus sip sunt, quas etiam mo- 
»necia nuncupant : vicanos. aulem, que in mediis 
agris aut vicis posite suut, Neque pugnat hoc cum 
ectavo canone concilii Ephesini, cavente ne quis in 
alienam pareciam transiliat, sed si quid. istiusmodi 
presumpium fuerit, eadem domino suo restituatur. 
Aliud enim ab istis Patribus, et aliud in prasenti 
canone disceptatur, Illi enim de populis jam pridem 
coagmenlalis, et de civitatibus et vicis alii olim 
episcopo subjectis, postea auem ab. iis, qui aliena 
usurpare consueli sunt, possessis loouuntur : ρτά- 


sentes autem Patres. de agris, quorum wl. inntilium 
et vilium negleciui habitorum, non tantam habuisse 
rationem episcopum, qui praoccnpavit, verisimile est. 
(45) Παρὰ τῷ ἑξάρχφ τῆς διοικήσεως. In co- 
dice Amerbachiano ἕτερον σχόλιον presenti. eanoni 
subjunctum est, quod de exarclhis erndite admodum 
agi!, eicque se hahet : Ἑξάρχους καλεῖ ἐχείνους 
óq' οὓς τελοῦσιν ol. μητροπολῖται *. εἴεν δ᾽ ἂν οὗτοι 
oi πατριάρχα!, ὑφ) ὧν καὶ κρίνεσθαι τὰς κατὰ 
χρινηµένας βούλεται δίχας, 
$4 ὑπὸ τοῦ Κωνσταντινουπόλεως, ἑξαιρέτῳ προ- 
νοµίῳ τοῦτον ἡ σύνοδος τιµήσασα τὸν θρόνον. "Utt 
δὲ ἐξάρχους λέγει τοὺς τῆς πρώτης χαθέδρας ἐπι- 
σχόπαους, οἵ εἶἰσιν cl πατριάρχαι, τεχμηριοῖ xal ὁ 
εἲς bv Καρθαγένῃ X0 'xawov, ἁπαγορεύων μὴ δεῖν 
αὐτοὺς &ml τῇ τοῦ Εξάρχου προσηγορίᾳ χαλεῖσθαι. 
Ei δὲ λέγει τις ὡς ὁ c" τῆς iv Σαρδικῇ χανὼν 
ἔξαρχον χαλεῖ τὸν µπητροπολίτην, ἀληθεύσει μὲν, 
οὐδὲν δ) ἀξιόλογον ἐρεῖ πρὸς τὸ παρὸν ζήτημα. 
Λὐτὸς Υὰρ οὗτος ὁ προχείµενος τῆς ἓν Χαλχηδόνι 
κανὼν, δεῖν λέγων τὸν παρὰ τοῦ µητροπολίτου ἆδι- 
κούμενον δικάζεσθαι παρὰ τοῦ ἐξάρχου, δείχνυσιν 
ἕτερον ὄντα τὸν ἔξαρχον παρὰ τὸν μητροπολίτη». 
El δ ὑποτρέχει τιξ λογισμὸς, µήποτε τοὺς πα 
τῶν πατριαρχῶν ἐπί τινας ἐχχλησιαστικὰς διοινή- 
σεις πεµπομένους ἐξάρχους, οὕτω γὰρ ὀνομάζονται 
κατὰ τὸ νῦν ἐγχωριάζον ἔτος, ὁ χανὼν σημαίνει ” 
οὐδεμίαν οὐδὲ οὗτος εὑρίσχει χώραν λογισμός. Πρῶ- 
τον μὲν γὰρ διὰ τί τῶν ἄλλων Ὀρόνων ἑχήντων 











449 


χαθὼς προείρηται. El δὲ xal τις àx βασιλωῆς 
ἐξουσίας ἐκαιυἼσθη πὀ.ις ἢ xal αὖθις καινι- 
σθείη, τοῖς πο.ιτιχκοῖς καὶ δηµοσίοις εὖποις 
xal τῶν ἑχκ.1ησιαστικῶὼν ἡ τᾶξις ἁκολουθδίτω. 
ΒΑΛΣ. Τινὲς εἴπον ἐνταῦθα μὴ περὶ ἑνοριῶν λέ- 
γειν τὸν χανόνα, ἀλλὰ περὶ ἑτέρων δικαίων διαφε- 
ῥόντων ἑχάστης ἐπαρχίας ἐπισχοπῇῃ. Οὑκ ἔστι δὲ 


IN CAN. XVÍI CONC, CHALCED. 
4 τῷ Κωνσταντηουπό.ἲεως θρόνῳ δικαξέσθω, A 


0 
cesis, vel Constantinopólüanam sedem litiget, sicut 
prius dictum est. Sin autom etiam civitatis aliqua 
ab imperatoria auctoritate innovata est. vel etian 
deinceps innovata fuerit, civiles et publicas formas 
ecclesiasticarum quoque parochiarum ordo conse- 
gwatur. — " 

BALS. Quidam dicebant canonem hic non loqui 
de regionibus sen diccesibus, sed de aliis juribus 
ad uniuscujusque provincie episcopatum perüinen- 


Guill. Beveregii nota. 


ἐξάρχους, ὁ Κωνσταντινουπόλεως οὐχ ἕξει; Ἔπειτα 
xai τἀναντία κατασχευασθήσεται τῶν σπουδαζοµένων 
κοῖς ἀντιλέγουσιν ἐξαιρουμένου κἀνταῦθα τοῦ Κων- 
αταντινουπόλεως. Ei γὰρ οἱ ὑπὸ τοὺς ἄλλους θρόνους 
ἐπίσχοποι χαὶ κληρικοὶ πρὸς τοὺς μητροπολίταςἀμφι- 
σθητοῦντες μέλλοιεν τὰς ἐχχλήτους ποιεῖσθαι πρὸς 
κοὺς ὑπὸ τῶν πατριαρχῶν αὑτῶν στελλομένους 
ἰξάρχους, 1) πρὸς τὸν Κωνστινοὐπόλεω; πατριάρχην, 
ἄρα ὁ Κωσταντινουπόλεως μόνος ἔχοι προνόµιον τοὺς 
«my ἄλλων πατριαρχῶν ἐπισχόπους xai χληριχοὺς 
καὶ μητροπολίτας .Χρινεον xat λύειν τὰς ἀμφισδη- 
σθσιις, ἔπεται δὲ xai τρίτον ἄτοπον, τὸ τοὺς ἄλλους 
πατριάρχας παντελῶς εἴργεαθαι τῷ τοὺς αὐτοῖς 
ὑποχειμένους κρἰνειν. Καὶ μᾶλλον οὖν μείζονα τῆν 
αὐθεντίαν τῶν ἑξάρχων αὐτών, εἴπερ ἢ αὐτοὶ μέλ- 
λουσι δἐχεσθαι τὰς ἐκκλήτους, ἢ ὁ Κωνσταντινου» 
πόλεως. Ὥστε παντὶ τρόπῳ τὸ προνόμιον ἑξῃρη- 
µένου τοῦ Κωνσταντινουπόλεως σώξεται, δια τοῦ 
παρόντος ιζ κανόνος, καὶ διὰ. τοῦ ϐ’. Quod Latine 
&ic verto ; Exarchos vocat eos, quibus meiropoliani 
subeunt : illi autem. eunt. patriarche , α quibus 
causas conira meiropolitanos molas judicari vult, 
cel ab episcopo Constantinopolitano, quem thronum 
synodus peculiari privilegio honoravit, Quod autem 


exarchos vocal prime sedis episcopos, qui sunt pa- 


triarche, synodi etiam. Carihagimensis canon. 59 C 


ostendil, eos exarchi Momine non oportere appellari 
statuens. Si quis autem dixerit, sexium. canonem 
synodi Sardicenais meiropolitanum — vocare. exar- 
chum, verum quidtm. dicet, ed. nihil quod ἐν pre- 
senti questione memorata dignum est. Hic enim 
ipsà propositus synodi Chalcedonemsis canon, dicens 
eum qui a metropolitano injuria afficitur, ab exarcho 
judicemntum. esse, πατε alium. esae à metropo- 
litano indigitat. Quod si cogitatio aliqua subeat, 
exarchos a patriarchis αά ecclesiasticas quasdam 
administrationes missos (sic enim prasenti etale 
wominaniw?) 4 canone [oriasse significari; neque 
Μας eiiam cogitatio locum. inveniet. Primo enim, 
cum alii throni exarchos hubeant, quare Constanti- 
.mopolitanus nom habebit? Deinde contraria. etiam 
dis, que pelunimr, coniradicentibus conficienur, 
illinc etiam exemplo Consantinopolitano. Si aliis 
enim ihronis subditi episcopi et clerici, cum metro- 


dicitur, Καὶ γὰρ οἱ ἱερᾶσθαι λαχόντες iv τούτοις 
πατριαρχιχκοὶ xal ἔσονται xal ὀνομασθήσονταί τε 
x2i τῷ τῶν πατριαρχ χῶν ἑξάρχῳ ὑποχείσονται, 
xal τὰ συνήθη γανονικὰ πρὸς αὐτὸν ἁποτίσουσι. 
Ὁ δὲ αὑὗτὸς ἔξαρχος xaX τοὺς ἑξῆς ἱερᾶσθαι μὲλ- 
λοντας, διὰ τῶν κατὰ µέρος βαθμών εἰς toot! αὐτὸ 
προθιδάσει. In Juris Grieco-Romani 1|. 11, p. 226. 
lis etiam a patriarebis concessa. est. omnium pa- 
triarchaliam — monasteriorum cura, quam cum 
suscipiebant, mandatum a. patriarcha recipiebant, 
vocatum, ἔνταλμα διδόµενον τοῖς ἐξάρχοις, ihid. 
lib. vt, p. 453. Ἔξαρχοι etiam dicti sunt légati a 
patriarcha in. varias provincias ad tributum χα- 
ῥάτζιον dictum colligendum missi, quod | nimirum 
patriarcha Turcarum imperatori. annuatim solvit, 
Omnes hi ἔξαρχοι summa auctoritate praediti sunt, 
adeo ut exconimnunicandi, deponeni, et absolvendi 
potestatem ραιγ]α νο nomine ibi vindicarint ; 
UL testatur. Crusius, Turco-Grecie lib. 1v. Dixt: 
itaque scholion, nonnuilos forsitan hujusmodi ἑξάρ- 
is in presenti canone intelligere, et eam cauonis 
nterpretationem | erudite refutat ; quemadmodum 
et Zonarz opinionem, qui exarchos wetropolitanos 
esse opinatus est. Balsamouis auteni seutentiam de 
exarchis scholíastes non. atigit. Ea. iu ejus com- 
mentariis ad nonum hujus concilii canonem re- 
fertur, ubi ἔξαρχον esse ait τὸν τῆς ὅλης διοιχήσεως 
μητροπολίτη», generalem  uimirum nescio quem 

itanam — toti. diceeesi presfectum ; quam 
sebtentiam ainplexus est etiam Joannes Moriuus, 
in Ecclesiasticarum Exercitationum lib. 1, cap. 15. 
Verum generaliam hujusuodi metropolitanorum, 
qui toliy dicxcesibus prsfeceti sunt, et tamen a 
patriarchis distincLi, nuspiam occurrit mentio. Et 
si unquam dati fuerint, per exarchog in. presenti 
aut nouo canone intelligt nou. possunt. Concesso 
enim eos bie intelligeudos esse, consequetur, hu- 


S jusmodi detropolitanos inajorem in digoeesibug 


suis auctoritatem habuisse, quam ipsi putriarchu. 
lu duobus enim hisce canonibus omnes contra 
metropolitanos motas causas audiendi οἱ judicandi 
potesuus exarchis committitur ;. nibilo de ista re 
patriarchis reservatio, nisi exarchi ipsi (ucriut 
patriarcha, juxia sententiam uoatram 1η annota- 


politanis. litem habenies, appellationes [εεετὶκέ ad ϐ tiouibus au Can. 9 explicaiam. Et preterea ounes 


exarchos ab ijsie patriarchis missos, aut ad patriare 
cham: Constantinopolüanám ; tuuc. Gonsianiinopo- 
litanus solus aiiorum pairiarcharum episcopos. cle- 
ricosque εἰ metropolitanos judicandi et controversias 
solvendi priviegtum habebit. Quinetam tertium con- 
sequeninr absuidum, alios scilicel pairiarchas a ju- 
dicando sibi subjectos peuitus arcert ; ασ proinde 
suajorem esse ipsorum exarchorum auctoruatem, si 
sel itl appellationes, accipiant, vel episcupus Gon- 
staniinopolttanus. Adco wi prius exempli pra- 
sulis Constantinopolitani omatnodo conserveiur, et 
a presen decumo sepiimo canome, et a nono, Ut 


pec scholium clarius iuwiligatur, tenendum. ext, 


patriarchas, pecentiores presertim, exarchos quos- 
dam sibi Consutuisse, quibus jura patriarchalia 
eonservaudi cura coum.ssa €st, qui propLerea πᾶ- 
τρ:αρχικών δικαίων ἔξαρχοι nomiuati sunt ; horum 
mentio üt ia sigillo Germani patriarchae C P. ubi 


metropolitani in his canonibus exarchi diocceseos 
judicio subjiciuutur ; adeu υἱ si ipsi eiiam exarchbi 
wetropolitaui essent, suo ipsi judicio subjicereutur, 
quod absurdum est. Consians. itaque lirinaque ma- 
bet sententia prius exposita nunirum ἐξάρχους 
διοικήσεων, nullos alios fuisse, qua» quos postea 
patriarchas appellarunt. 1n qua eliam opinione 
scholiastem hic. laudatum, zeque ac.alios in auno* 
tauonibus ad -can. 9 citatos, fuisse ex ipsius verbis 
Consta, : quein. eliam Zonaras respexisse videlur, 
ubi iu praesentis cauonis imterpretatioue. nonnullos 
exarcli diecesani uownne  pátriarchas intelligere, 
suamque bane seutentiam ex syn. Carulag. cán. 
09 conlirunare dicit ; dictus euim scholi.stes et idem 
asserit, ei eodem arguuiento utitur ; unde non levis 
liat conjectura, scuoliasten istum ante Zonaraui 
claruisse. 
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THEOD. BALSAMON 


εν 


tibus : non. est autem hoc verum, ut ostendilur ex A τοῦτο ἀληθὲς, χαθὼς ἑηλοῦται ἆπὸ τοῦ τέλους τοῦ 


fine oaponis dicentis, posse imperatorem, in iis quae 
à ge innovata sunt vel imíovabuntue civitatibus, 
pro episcopalibus juribus statuere qua voluerit. 
Lege et 12 can. praesentis syn. et 38 syu. in Trull. 
Quod autem. dicit. hic canon (als est: Volebant 
quidam eos cauones, qui de regionibus seu dicece- 


sibus loquunuwr, intelligi de civitatum regionibus : - 


non aulem de vilibus ac ruralibus. Decretum est 
ergo, ut episcopi cilra controversiam ουδ re- 
piones à se triginta annis. non vi possessas, sive 
sin! rurales seu parva, quz etiam µονοίχια (hoc 
est unam tautum doiun habentes) dicuntur ; sive 
sint ἐγχώριοι, id est, multos habitatores habentes, 
Si autem. uitra triginta aunos 134 istius nomine 
actionem alius episcopus intenderu, apud provin- 
cie synodum quid de eo sit statuendum  observa- 
bitur, Sin autem inetropolitanus suum — episcopum 
injuria afliciat, apud dicecesis exarchum, νε! δρυ pa- 
wiarcliam de tiaibus judieio contendeiur. Qus autem 
ab imperatoribus per publicas formas sive jussiones 
imp. inuovatis vel pro innovaudis a se civitatibus 
decernuntur, manere ut decreta fuerint, utpote quod 


κανόνος λέγοντος δύνασθαι τὸν βασιλέα ἐπὶ ταῖς 
ὑπ αὐτοῦ χαινισθείσαις 7) κα:νισθησοµέναις πόλεσιν 

ὑποτυποῦν τὰ βουλητέα αὐτῷ χάριν τών ἐπισχοπι. 
χὠν διχαίων. Καὶ ἀνάγνωθι τὸν ιβ’ κανόνα τῆς παρούς 
σης συνόδου, τὸν 1η’ τῆς ἐν τῷ Τρούλλῳ συνόδου. 
"U δὲ λέχει ὁ παρὼν κανὼν τοιοῦτόν ἐστιν. "Hü.- 
À5v τινες ἐξαχούεσθαι. τοὺς περὶ τῶν ἐνωριῶν χανύ- 
νας εἰς πολιτικὰς ἑνορίας , o0 μὴν καὶ εἰς εὐτελεῖς 


ἀγροιχίας. Ὡρίσθη οὖν χατέχειν ἁμάχως τοὺς ἐπι- 
σχόπους” τὰς ἐπὶ τριαχονταετίᾳ νεμηθείσας παρ᾽ 


αὐτῶν ἑνορίας ἀθιάστως, xXv ἄγρ,ιχιχαὶ ὧσιν, ᾖτοι 
μικρα), at xal µονοίκια λέγονται, κἂν ἐγχώριοι, ὅτοι 
πολλοὺς χατοίχους ἔχουσαι. Ei δὲ, φησὶν, ἐντὸς τῶν 
τριάχοντα ἑτων &vayáym ἕτερος ἐπίσχοπος χάριν 


D τούτου, παρὰ τῇ συνόδῳ τῆς ἐπαρχίας τὰ περὶ τού- 


debeat Ecclesia sequi ea quae sic decerunntur. Cum : 
bac ità se fiabeant, ue dixeris eos quidem, qui | 


trigiuta annis sine vi regiones possilent, iuoveri 


non posse: qui autem non sunt. Lales, id est, cos . 


qui vi possident, etiain. post. tricesiaium annum, 
" adversus eos agi posse. Sed lege postremum caput 2 
tit. lib. v Basilic. sive cap. 1 Novelle 114 sic di- 
cens * Omnis actio venerabili domo competetis, 
sive sit personalis, sive hypotliecaria, quadraginta 
annos uon excedit conveuientibus uuicuigue reli- 
gios:e domui opportuuis praesceripiiouibus, sed pro- 
pria quideur tempora servantibus; et iniquam 
legem quie extra est, sic dicentem : Praeseus quidem 
Novella constitutio ecclesiis adversus privatos agen- 
' Vibus quadrageuariau annorum praescriptionem ac- 
conumedat, 17 autem. canou  Chaleed.. syuodi in 


quinto cap. primi tit, Nomocanonis positis, eccle- . 


siis adversus ecclesias agentibus, dat triginta an- 
noruu) spatium. Ne mireris autem illud. Ex ea 
enim 111 Novella, et ex 9. cap. 3 tit. lib. v,,sive 
Novella 151 ecclesize quoque habent alia privilegia. 
Dicit enim ioc caput : Pro longi autem teinporis 
prescriptionibus 10 et 20 οἱ 30 aunorum sanctis 
ecclesiis et omnibus aliis venerabilibus iocis, so- 
jam 40 aunorum pruzscriptionem opponi jubetmus. 
loc ipso etiam »ervato in legatorum quoque pios 


* 


C 


usus relicta sunt. Quamobrem. ecelesie quidetn, si | 


adversus religiosas domos non agunt, solo quadra- 
ginta anuorum spatio excluduutur. Qui autem. ad- 
yersus eas agunt, per legitimae exceptiones ab ec- 
clesiis exiruduntur. Ceterum. quando ecclesiz iuter 
96 invicem aguut, quadraginta annorum privilegiuin 
nom babebuot, sed jure communi utentur. Nota au- 
4em ex hoc. canone, quod licet imp. auferre eccle- 
siastica privilegia. δι enin eis permittitur ea. quie 
woluerint de regionum linihus ordinare pro iuno- 


του τηρηθήσεται. Ἐὰν δὲ μητροπολίτης ἁδικῇ ἐπί- 
σχοπον αὐτοῦ, παρὰ τῷ ἑξάρχῳ τῆς διοικήσεως T παρὰ 
τῷ πατριάρχῃ τὰ περὶ τῆς ἑνορίας χρ:θἠσεται, Τὰ 
μέντοι παρὰ τῶν βασιλέων διοριζόμενα διὰ δηµι- 
σίων τύπων τοι βασιλικῶν προσταγµάτων, χάριν 
παρὰ τούτων χαινισθεισῶν 9) χαινισθησοµένων πό- 
λέων, µένειν καθὼς ὠρίσθησαν, ὡς καὶ τῆς Ἔκκλη- 
cla; ὀφειλούσης ἀκολουθς]ν τοῖς οὕτω δ.αριζοµένοις. 
Τούτων οὕτως ἑχόντων, μὴ εἴπγς τοὺς μὲν ἁδιάστως 
κατέχοντας ἐπὶ τριακονταστίᾳ ἑνορίαν ἅπαρασα- 
λεύτους εἶναι" τοὺς δὲ μὴ τοιούτους, Ίγουν τὺς 
χατὰ βίαν νεµοµένους, καὶ μετὰ τριακονταετίαν 
ἐγάγεσθα,. ᾽Αλλὰ ἀνάγνωσον τὸ τελευταῖον χεφάλαιον 
τοῦ B' τίτλου τοῦ & βιθλίου τῶν Βασιλικῶν, ἔχουν 
χεφόλαιον α΄ τῆς ρια νεαρᾶς, οὕτω λέγον᾽ [ἱᾶσα 
ἀγωγὴ προσῄχουσα σεπτῷ οἴκῳ, εἴτε προσωπιχὴ 
εἴτε ὑποθηχαρία ἐστὶν, οὐχ ὑπερδαίνει τὰ τεσσα- 
ῥάχοντα ἔτη, τῶν ἁρμοςουσῶὼν ἑκάστῳ οἴκῳ τοιούτῳ 
εὐαγεῖ mpoaxalpuv παραγραφῶν, φυλαττουσῶν µέν- 
τειγε τοὺς οἰχείους χρόνους ' καὶ τὸν ἔξωθεν αὐτοῦ 
παλαιὸν οὕτω λέγοντα * 'H. μὲν παροῦδα νεαρὰ διά- 
ταδις χατὰ ἰδιωτῶν ἐναγούσαις ταῖς ἐκχλησίτι; 
«ἣν τεσσαραχονταετίαν ὑφαπλοί' ὁ δὲ ιζ χανὼν 
τῆς ἐν Χαλκηδόνι συνόδου χείµενος ἐν τῷ ϱ’ x:g. 
τοῦ α’ τίτλου τοῦ Νομοχάνονος ταῖς ἐκκλησίαις κατὰ 
ἐχχλησιῶν ἐναγούσαις τριαχονταξτίαν δίδωσι. Μὴ 
θαυμάσῃς δὲ τοῦτυ» ἀπὸ γὰρ τῆς τοιαύτης ρια 
νεαρᾶς, xal ἀπὸ Y' χεφ. τοῦ Υ’ τίτλου τοῦ ε’ βιδλίου 
ἦτοι τῆς pÀa' νεαρᾶς xal ἕτερον προνόµιον αἱ ἐχ- 
χλησίαι ἔχουσιν. Φησὶ γὰρ τὸ τοιοῦτον x&g.^ "Avr 
δὲ χρονίων παραγραφῶν δέκα xai εἴχοσι, xal τριά- 
χοντα ἑνιαντῶν ταῖς ἁγίαις ἐχχλησίαις καὶ τοῖς ἄλλοις 
ἅπασι σεδασµίοις τόποις µόνην τὴν τῶν (y ἐνιαντῶν 
παραγραφὴν ἀντιτίθεσθαι προστάττοµαν. Τούτου 
αὐτοῦ φυλαττομένου xaX ἐπὶ τῇ ἀπαιτήσει τῶν 
ληγάτων, χαὶ τῶν χληρονομιῶν αὑτῶν εἰς εὖσε- 
θεῖς αἰτίας χαταλελειμμένων. "loce αἱ μὲν ἐκκλη- 
σίαι, ph κατὰ εὐαγῶν οἴχων ἑνάγουσαι, διὰ μόνη: 
τῆς τεσσαραχονταετίας ἀἁποχλείονται» οἱ δὲ κατὰ 
τούτων ἑνάγοντες διὰ τῶν νοµίµων mapaypaquv 
ὑπὸ τῶν ἐκχλησιῶν ἐξωθοῦνεαι. Ὅταν μέντοι ἐκχλη- 
σίαι κατ ἀλλήλων ἑνάγωσι, τὸ τῆς τεσσαραχονταε- 
τίας οὐχ ἔχουσι προνόµιοὺ, ἀλλὰ τοῖς xo:vot, vóposs 
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Ν 


δι 


χρῶνται. Σημείωσαι δὲ ἀπὸ τοῦ παρόντος χανόνος A vatis a se urbilius : multo magis, ut miht videtur, 


ὅτι ἔξεστι τῷ βασιλε προνόμια ἐγκλησιαστιχὰ 
ἀφαιρεῖσθαι. El γὰρ ἐφεῖται τούτοις τὰ βουλητέα 
αὐτοῖς περὶ ἑυοριῶν διατάττασθαι χάριν τῶν χαινι- 
ζοαπένων ὑπλ τούτων πόλεων ' πολλῷ πλέον, ὣς ἐμοὶ 
δοχεξ, 
τινὰ τοιαῦτα ἑνδυνάμως προστάδηυς.. 

ZQNAP. Τὸ ἁλλοτρίοις ἐπεμβαίνεν δικαίοις, xal 
τοὺς πλησιάξοντας ἁδιχεῖν, xal ὑφαρπάζειν τὰ μὴ 
σφἰσι πρ]σήχοντα, ἅπασι κοινῶς ἀ πηγόρευται ' πολλῷ 
Bh μᾶλλον ἐπισχόποις, οἳ xal ἀρχέτυπον ὀφεί- 
λουσι προχεῖσθαι τοῖς ὑπ᾿ αὐτοὺς εἰς µίμησιν παν- 


«b; ἀγαθοῦ. θεσπἰςει τοίνυν 6 κανὼν οὗτος xal τὰς ᾿ 


παροιχίας ἀπαρασαλεύτους εἶναι παρὰ τοῖς κατ- 
ἐχουσιν αὐτὰς, κἂν ἀγροιχιχαὶ εἶεν, κἂν ἑγχώριοι, 
τὰ αὐτὰ σχεδὸν τῆς τοῦ τρίτης συνόδου dou τῆς 
iv Ἐφέσω χελευούσης' πλὴν ὅσον ἐχείνη μὲν περὶ 
ἐκαρχιῶν xal ἑνοριῶν μειζόνῶν δ.ετάξατο, ἓν αἲς 
χαὶ ἐπίσχοποι ἐχειροτδνοῦντο: αὕτη δὲ περὶ παροι- 
χιῶν, αἴτινες εἶεν χᾶν ἐνορίαι μικραὶ xal οὗ πο- 
λυπληθεῖς, ἃς el; ἀγροιχιχὰς καὶ ἐγχιορίνυς διαι- 
pst. Ἀγροιχ,κὰς μὲν οὖν φχσιν εἶναι τὰ, kv ἑσχατιαῖς 
χδιμένας, xal ὀλίγους ἐχούσας τοὺς bv αὐταῖς ol. 
χοῦντας, αἲ χαὶ µονοίχια λέγονται" ἑγχωρίους δὲ 
«ὰς ἀγροῖς xal χώµαις πλησιαξούσας, xal πλείονας 
τοὺς χατοίχους ἐχούσας. Σαὐτας οὖν τὰς παροικίας, 
ὁποῖαί ποτ ἂν slew, παρὰ τοῖς κατέχουσιν αὐτὰς 
ἐπιαχόποις ἀναφαιρένους elvat διακελεύεται, χαὶ ἐπὶ 


epíscopatus  metropolium honore  donabunt, et 
eorum qui praerunt promotíones designabunt, et 
alia quzdam, pro ea quam habent potestate, ju- 
bebunt. 


ἐπισκοπΏν εἰς μητρόπολ,ν τιµήσουσ., xal προχειρίσεις ἡγουμενικὰς ὑποτυπώσουσι, x2Y ἄλλα 


LONAR. Cum alieni juris usurpatio, ac vieinorum' 
injurize earumque rerum rapina, qux ad nos nulla 
ratione pertinent, vetita sit universis; tum episeo- 
pum οὗ omni ejusmodi noxa multo magis abes:e 
par est, eujus imitatione subditi animum ad emne 
virtutum genus conformare debent, Quicunque igi- 


p tur parcecias obtinent, sive rusticanas sive paganas, 


ne possessione jlles moveri liceat, hoe canone dc- 
finitum. Simili prorsus constitutione cum ea qua 
in Ephesina teríia synodo edita est, boe tantüm 
descrimine, quod in illa de provinciis ampliori- 
busque locis, quibus etiam episcopi. przflci soliti 
sunt, constitutum : de paroeciis, quam et angusti 
fines, tec multa. celebritas esset, hoc loco actum, 
qua quidem in rusticanas. pagauasquo dividuutur. 
Ac rusticanas quidem dicunt eas, que in. remoUs 
locis posite, exiguo incolarum numero excultz sun'!, 
qui et µονοίχια (hoc. est, unam domurm balientes) 
vocantur. Pagauas vero, praediis et pagis proximas, 
et majore iucolentium multitudine frequentes. Ne 
quam igitur ex ejusmodi quibuscunque paragoc is 


πλέον αὑτοῖς ταύτας διαφέρειν, εἰ ἐπὶ τριάκοντα C episcopo eam obtinenti eripi liceat, loc. csmone 


ἑνιαυτοὺς ἁδιάστως, τουτέστι µή τινα β:ασάµενοι, 
χαλῇ δὲ πίστει, vot χωρίς τινος ἀδίχου αἰτίας, χατ- 
έσχον αὑτὰς, xai ᾠχονόμησαν. Ἡ yàp τριακον- 
ταστία αὐτοῖς τὴν αὐτῶν χατοχἣν βεδαίαν ἔθετο. El 
δὸ ὀντὸς τῶν )' ἐἑτῶν διαναστῃ τις λέγων αὐτῷ thv 
τοιαύτην παρο,χίαν διαφέρειν, παρὰ τῇ τῆς ἕπαρ- 
χίας συνόδῳ ζη:εἴσθαι την ὑπόθεσιν βούλεται. Ei 
δὲ 6 τῆς ἐν. ρίας ἑπίσχοπος τὸν ἴδιον μητροπολίτην 
αἰτιᾶται, παρὰ τῷ ἑἐξάρχῳ τῆς διοικήσεως διχάρε- 
σθαι αὐτοὺς, f) τῷ Κωνσταντινουπύλεως ἐπισχόπῳ. 
Τινὲς μὲν οὖν ἐξάρχους τῶν διοιχήσέων τοὺς πατρι- 
ἄρχοας φασὶ, xal εἰς σύστασιν τοῦ οἰχείου λόγου 
χρώνται τῷ λθ’ χανόνι τῆς ἐν Καρθαγένῃ σννόδου, 
λέγοντι ' Τὸν τῆς πρώτης χαθέδρας ἐπίσχοπον μὴ 
λέγεσθαι ἔξαρχον τῶν ἱερέων, f) &xpov ἱερέα, fj 
τοιουτότροπον τί ποτε, ἀλλὰ µόνον ἐπίσχοπον τῆς 
πρώτης χαθέδρας ' ἄλλοι δὲ τοὺς μητροπολίτας τῶν 
ἐπαρχιῶν φασιν ὀνομά».εσθαι ἐξάρχους, τὸν ἔχτον 
χανόνα τῆς Ev Σαρδικῦ συνόδου παράγοντες εἰς 
πίστιν λέγοντα * Χρὴ (ὑπομιμνήσχεσθαι διὰ γρ4µ- 
µάτων τοῦ ἐξάρχου τῆς ἑπαρχίας, λέγω δὴ τοῦ 
ἐπισχόπου τῆς µητροπόλεως. Κρεῖσσον δ' ἂν εἴη 
τοὺς µητροπολίτας τῶν ἑἐπαρχιῶν ἑἐξάρχους λέχε- 
σθαι, ὡς ὁ ῥηθεὶς χανὼν τῆς ἐν Σαρδιχῇ συνόδου 
τούτους ὠνόμασεν ' ὥστε τοιαύτην εἶναι τοῦ χανόνος 
τούτου τὴν ἔννοιαν, διαιροῦσαν δηλαδη τὰ διχαστήρια, 
καὶ ὅτε μὲν ἐπίσχοπ.ς κατὰ αννεπισχόπου ἑνάγει, 1) 
χληριχκὺς χατὰ ἑπισκόπου, τὀταε τὸν μητροπολίτην 
χαθίζειν διχαστην, ὃν χαὶ ἔξαρχον τῆς διοιχῄήσεως 
ὀνομάζει " ὅτε Oz επισχοπος χατὰ τοῦ µητροπολίτου 


decretum ; 1350  prssertim vero. &i triginta auno- 
rura spatio, nulla vi, hoc est nulla cujusquam inju- 
ris, sed bona fide sive sine injustis quibusvis mediis 
retentem administraverit. Hoe nauque wigiuta an- 
norum intervalla, possessioni stabiliend:z snfficere 
decreverunt. Quod si quis ante id tempus elapsum 
hujusmodi parceis possessionem ad se pertinere 
eontendat, eam controversiam in provinciali con- 
ventu cognosci atiuue. examinari placet. Si tameu 
litem metropolitano suo episenpus intendat, dioeec- 
sano exarcho aut Coastantinopolitauo episcopo in 
ea re arbitro ac wdisceptatore utentur,. Exorchi 
porro dicecesani nomine nonuulki patriarchas intel- 
ligunt, suamque sententiam tricesimo nono. Cnar- 
thaginenais synodi eapone coufirmare nituntur, qui 
episcopum prima cathedre, vel exarehi sicerdo- 
tum, vel summi sacerdotis, vel alio prorsus , quam 
hoc uno, episcopi primx cathedrz titulo, appellari 
vetat. Alii metropolitanos provinciarum exarchi. 
appellatione desiguari, idque sexto synodi Sardi- 
censis canone salis probari arbitrantur, dicente, 
Litteris provincialis exarehi, metropolitani videlicet 
episcopi admoneri oportet. Qua nobis quoque 
opinio magis probatur, ut exarchi scilicet provincialis 
nomine metropolitauos intelligamus, quomodo illos 
laudatus canon Sardiceusis synodi nominavil, cx 
quo hujusmodi canonis sententia exsistet, fora iuter 
se ac judicia discriminans, ut siquidem, inquit, 
adversus episcopum episcopus alius, aut clericus 
advergus episcopum judicio contendat, apud mewo- 


σα 


455 THEOD. DALSAMON 46 
politanum, quem alio nomine exarchum diaseseos A αὐτοῦ δίχην ἔχει, τότε Κωσταντινου πόλεως ἐπιτρέπειν 


vocat, causa Lrspsigatur ; si vero cum metropolitano 
ipso episcopus litiget, tune ad Constantinopolitanum 
eontroversia deferatur. Non omnium antem metro- 
politanorum, sed ei tantum suhjectorum Constonti- 
vopolitanus constituetur Judex : neque enim Syríe, 
Pabestinze, Phoenicie, aut JEgypti metropolitas, 
invitos ad sua subsellia Constantinopolitanus trahet ; 
sed Syrie metropolit. causam Antiochenus cogno- 
scet, de Palzestinis [lierosolymitanus, de /Egyptiis 
Alexandrinus pauiarcha  pronuntiabit. Ab illis 
namque et creantur, et eorumdem imperio subji- 
ciuntir. Exarchos porro .alios quoque praesules, 
Caesares nimirum qua jin Cappadocia, Ephlesi, 
Thessalonicze, Corinthique episcopos nüncupavere, 


τὸ δικαστἠριον. 09 πάντων δὲ τῶν μητροπολιτῶν πάν. 
τως ὁ Κωνσταντινοπόλεως χαθιεῖται δικαστής, ἁλ)ὰ 
τῶν ὑποχειμένων αὐτῷ” οὗ γἀρξζἡ καὶ τοὺς τῆς Συρίας 
µητροπολίτας fj τοὺς τῆς Παλασ τίνης καὶ Φοινίχης, 
ἢ τοὺς τῆς Αἰγύπτου ἄχοντας ἑλχύσει ΄ διχάσασθαι 
παρ᾽ αὐτῷ, ἀλλ οἱ μὲν τῆς Συρίας τῷ τοῦ Άνιιο- 
χείας ὑπόχειν-αι φόρῳφ”" οἱ δὲ τῆς Παλαστίνης τῷ 
τῶν Ἱεροσολύμων * οἱ δὲ τῆς Αἰγύπτου παρὰ τῷ 
Αλεξανδρείας δικάσονται, παρ) ὧν xal χειροτονοῦν. 
ται, καὶ οἵσπερ ὑπόχεινται. ᾿Ελέγοντο δὲ ἔξαρχοι 
xat ἕτεροι, ἤγουν ὁ Καισαρείας Καππαδοχίας, xal 
ὁ Ἐφέσου, xal ὁ Θεσσαλονίχης, xai ὁ Κορίνθου, 
οἷς λέγεται διὰ τοῦτο xal προνήµιον δοθῆναι πολυ- 
αταύρια (16) φορεῖν ἐν ταῖς ἐκχλησίαις αὐτῶν. 


quibus etiam propterea, prerogativze nomine, polystauria in suis ecclesiis gestare permissum. 
ARIST. Vicana et ruralis parecia si triginta annos p APIZT. Ἐγχώριος xal ἁγροιχικὴ παροικία, εἰ 


possess [uerint, possideantur. Si vero intra illud 
tempus, coniroversig de iis moveantur. At si im- 
peratoris jussu. urbs renovata (wit, et ecclesia- 
sticarum quoque par&ciarum ordo, civiles et. pu- 
blicas [ormas sequatur. 


Si ecclesie; de immobilibus quibuedam contra . 


privatos habuerint actiones et quadraginta aunos 
quieverunt, nullam omnino possessoribus afferentes 
molestiam, postea eas potenter movere nequeunt 
at dicantur aliquo inodo ejectie, Si autem ecclesia 
contra ecclesiam actionem habeat, cum ambe 
equalis sint juris, οἱ per trigiuta annos nibil locuta 
fuerit, sed quieta manserit, si postea actionem 
moverit, ob temporis prescriptionem  ejleitur. 


cpuaxorcascía ἑαχέθησαν, κατεχέσθωσαν: el δὲ 
ταύτης àvcóc, εἶεν ἐπδδιχοι (17). El δὲ χεκα(- 
vita (18) ἐν βασιἑικῆς xeAsócewc πό.Ίις, τοῖς 
ποιεικοῖς καὶ δηµοσίοις εύποις ἀκο.ουθείτω 
xal ἡ τῶν ἐχκλησιαστικῶν παροιχιῶν tátic. 
Ei μὲν χατὰ ἰδιωυτῶν ἔσχον ἀγωγὰς αἱ ἐχκλησίαι 
περί τινων ἀχινήτων, καὶ ἐπὶ τεσσαβραχονταετίαν 
ἠσύχασαν, μηδ ὅλως ὀχλήσασαι τοὺς xatéyovta;* 
οὐχ ἔτι ταύτας ἑνδυνάμως χινεῖν δύνανται Tapa» 
φραστικῶς ἑκδαλλόμεναι. El δὲ ἐχχλησία ἔχει xezà 
ἐχχλησίας, ἔπεὶ ἴσου δικαίόυ εἰσὶ χαὶ ἀμφύτεραι, 
ἐὰν ἐπὶ τριακονταετίαν οὐκ ἑλάλησεν, ἀλλ᾽. ἠσύχα- 
σεν’ el μετὰ ταῦτα κινήσει, διὰ τῆς τοῦ χρόνου 
παραγραφῆς ἑξωθεῖται, διατάττεται γοῦν xa) 4 φα- 


ftatuit ergo et. praesens canon, quod si episcopi C ρὼν κανὼν ὡς, ἐὰν κατέσχον ἐπὶ εριακοντοετίεν 


' aliqui per triginta annos aliorum episcopatum 


rurales aut regionales tenuerint paroecias, eas 
inconcusse retineant, si autem Intra annos triginta 
oria sit de iis controversia, qui dum triginta isti 
preeterlabantur anni eas detinuerunt, non ejicientur, 
sed pro iis litigabunt apud synodum provincialem, 
eum iis qui sibi videntur iujuria affecti, Rurales 
autem híc paroecias et regionales ne pytes civitates 
esse aliquas aut vicos, sed agros: e& reglouales 
quidem (agros) in mediis agris el vicis positqs ; 
rurales, autem. ab iis retnotos, et in ipsis extremi- 
tatibus eolioratos, quos et. mopqaceia nunc vocant, 


τινὲς τῶν ἐπισκόπων ἑτέρην ἐπισκοπῶν ἀγραικιεὰς 
παροικίας 1| ἑγχωρίους, ἁπαρασαλεύτως χατεχἑέω- 
σαν ταύτας ' εἰ δὲ ἑντὸς τῆς τριαχονταετία- ἀμφι- 
Gola περὶ αὑτῶν γέγονε, τῇ παραδρομῇ τῆς τρια- 
χονταετίας ol χατέχοντες ταύτας οὐχ ἐκδληθίαυν- 
ται, ἀλλὰ κριθήσονται περὶ αὐτῶν παρὰ τῇ : συνὀὂψ 
τῆς ἐἑπαρχίας μετὰ τῶν οἰομένων ἀδιχεῖσθαι. 
Αγροιχικὰς δὲ ἐνταῦθα παροικίας xal ἐγχωρίους 
νοῄσεις οὐ πόλεις τινὰς xal χώµας, ἀλλ ἀγρούς' 
καὶ ἐγχωρίους μὲν τοὺς àv µέσοις ἀγραῖς καὶ χώ- 
pate Χειμένους, ἀγροιχιχοὺς δὲ τοὺς ερύτων ἀφ- 
εστῶτας, xal kv ἑσχατιαῖς ἱδρυμένους, οὓς xai 


Guill. Beveregii note. 


(16) Πο.υσταύρια. ]ta vocantur vestimenta D Logothete epitome, pro ἐπίδικοι hic legit ὑπό- 


quaedam patLriarchalia, a. multis. crucibus quibus 
resperguntur; qua adeo patriarchis peculiaria 
fuerunt, ut aliis episcopis ea induere vel gestare 
non licuerit. Balsamon, Ὥσπερ οὖν οὐ δοθείη ἐπι- 
σχκόπῳ τινὶ τὰ τοῖς πατριάρχαις φιλοτιµηθέντα διὰ 
ἑνδυμενίας χαρίσματα, σάχχος δηλονότι xai πολυ- 
σταύριον. Balsam. respons. ad Marci Alex. inter- 
rog. 91. Cum itaque Casaree in Cappadocia, 
Epnesi, Thessalonicze, Corinthique przsules exar- 
chi etiam nuncupati fueriut, et propterea πολυ- 
σταύρια in suis Ecclesiis gestare potuerint, uli 
Zonaras hic asserit, palam est eos aliqua patriar- 
chalis dignitatis parte honoratos fuisse, cujus 
«ausa exarchi sive patríarcha nominati sunt. 

(17) Ei δὲ ταύτης évtóc εἶεν ἐπίδικοι. Christo- 
phorus Justellus, tau in Aristeui, quai Simeonis 


διχοι; ut sensus sit, judicio subjiciantur. Verum el 
in ejus et nostris codicibus, post ταύτης ἑντός, 
aliquid desiderari videtur ; quod ex ipsius Aristeni 
scholiis ita forsitan euppleatur, Ei δὲ ἐντὸς ναύτης 
ἀμφιδολία περὶ αὐτῶν Ὑέγονε, slav ὁπόδιχοι, Sr 
autem intra illud tempus controversia de iis oria 
[uerit, judicio subjiciamur. 

(18) El δὲ xexaívicca:. |n. Justelli Bibliotheca 
hzc ultima hujus epitom-s pars sic legitur, Ei δὲ 


. Χξκαίνισται βασιλικής £x χελεύσεως πόλις, ἡ τάξις, 


καὶ ὁ τύπος ἀχολουθείτω τοῖς πολιτικοῖς. δη κοσίοις, 
xai τῆς ἐχχλησιαστ.κῆς παροιχίας. iu Simeonis 
Logothete epitome, pro x&xaívtocat, xexavóvtotat, 
pro κελεύσεως, ἐχκχαλέσεως, et pro ἐχχλησιαστιχῆς, 
ἐχχλησιαστιχοῖς male legitur. Quanto nostra lectio 
ambabus hisce praeferenda sit, uemo nom videat. 





451 


IN CAN. ΣΥ CONC. CHALCED. 


4:8 


µονοίχια νῦν λέγουσιν. Ei δὲ βασιλεὺς Ex νέου πόλιν A St vero imperalor de novo urbem exstruxit, vel in 


ixalviacv, f| καὶ αὖθις χαινίσοι, οὗ quioveixtott 
περὶ αὐτῆς Ó γΥειτνιάζων ἐπίσχοπος, καὶ ὑπὸ τὴν 
παροϊχίαν αὐτοῦ ποιῆσαι ταύτην ἐπεγχαλέσει ᾽ ἀλλά 
τοῖς πολιτιχοῖς xai δηµοσίοι; τύποις ἀκολονθήσεε, 
ὥστε ἑχείνης τῆς ἑπαρχίας f) παροικίας τὸν ἑπίσχο- 
πον ταύτην ὑφ' ἑαυτὸν ἔχειν, εἰς ἂν αὕτη ἑνατεγράρη 
xai ὑπετέθη τελεῖν. 
KANQN IH'. 


TO τῆς συ)ωµοσίας ἢ φρατρίας (16) ἔγκλημα, 
xal παρὰ τῶν ἔξω γόµων πάντη κεχώνται (20): 
πο. 1ῷ 0h ud.llov ἐν τῇ τοῦ θεοῦ Εχκκ.λησίᾳ 
τοῦτο Ίένεσθαι d τα] ορεύειν προσήχει. ET τινες 
tolvyvr xAnpixol ἢ µογάζοντες εὑρεθεῖεν i) συν 
ομνύμενοι 1| φρατεριάζοντες, ἢ κατασκευὰς 
τυρεύοντες ἐπ.σκόποις 7) συγχ.1ηρικοῖς (11), 
ἑχπιατέτωσαν πάγτη τοῦ οἰκείου βαθμοῦ. 


BAAZ. Συνωμοσία ἐστὶ τὸ) κατεμπεδῶταί τινας 
χατά τινα οἰχεῖα θελήματα μετὰ ὄρχου ἁμοιθαδὸν 
πρὸς ἀλλήλους Ὑινομένου Φρατρία δέ ἐστι τὸ c.v. 
ελθεῖν xal ὁμοφρυνῆσαί τινας χάριν τοῦ ποιῖσαι 
τόδε τι χαχόν. Ἔξω δὲ νόμους ὁ χανὼν χαλεῖ τοὺς 
πολιτιχοὺς, διὰ τὸ τοὺς πλείστους ἐξ αὐτῶν παρὰ 
πῶν της ἔξω γραφῆς σοφῶν fitot τῶν Ἑλλήνων 
συντεθῖναι. Φηοὶ γοῦν ὡς, ἐπὶ καὶ ὁ πολιτιχὸς 
νόµος τοὺς φρατριαστὰς xal συνωµότας κολάσει, 
ὀφε[λουσι καθαιρεῖσθαι οἱ τοιοῦτόν τι ποιρῦντες 
Ἀληριχολὶ Ἡ µονάζοντε;. Καὶ ὁ μὲν χανὼν τοὺς χατὰ 
ἐπισχόπων ! οσυγχλτρικῶν τυρεύοντας τοι xz- 


τασκευάνοντας, X213 τὸ, ἘτυΓώθη ἡ καρδία αὐ-σ 


τῶν, ἀντὶ τοῦ ἐσχληρύνθη, γχαθαιρεῖσθαί φησιν. 
Οἴομαι 8E καὶ τοὺς χατὰ λαϊκῶν τοιοῦτόὺ τι ποιοῦν» 
τας ἱερωμένους ὁμοίως κχολάζεσθαι. ᾽Ανάγνωσον 
xai τὸ AZ κεφ. τοῦ ἑννάτου ᾖίτλου τοῦ παρόντος 
συντἀγµάτος xai τῆς c^ συνόδου χανόνα λδ’, 
ΖΩΝΑΡ. Καὶ τοῖς πολιτιχοῖς νόµοις, o0; ἔξω 
ἐχάλεσεν Ó χανὼν διὰ τὸ παρὰ Ἑλλήνων πάντας 
σχεδὸν συντεθεῖσθαι, τὸ τῆς σννωµοσίας ἔγχλημα 
κεχώλυται xai χεχόλασται, ὡς ἔστιν εὑρεῖν kv βιδλίῳ 
ἐξηχοστῷ (22), τίτλῳ τριαχοστῷ ἔχτῳ, χεφαλαίῳ 6' 


53 Ps8I, cxviit, 70, 


posterum eizsiruel, non 136 de illa contendet 
vicinus episcopus, nec eam sub suam irahere 
pireciam studebit, sed politicos eL publicos seque- 
tur !ypos, ut illius provincie aut parecis epi- 
Scopus eam sub se babeat, cui antea. ascripta et 
subjecia fuit. . 


CANON XVI. 

Gonjurationis vel sodalitatis crimen ab externis 
etiam. legibus est omnino prohibitum : mmlto au- 
lem magis hoc in Dei Ecclesia fieri prohibere 
oportet. Sé qui ergo clerici vel monachi inventi 
fuerint, vel conjurati, vel sodalitates comparantes, 
vel aliquid str&entes adversus episcopos aut con. 
clericos, proprio gradu omnino eszeident. 


BALS. Counjoratio est, malas aliquas suas volun- 
tates firmare, jurejurando inter se invicem dato 
et accepto. Sodalitas autem (qua φρατρία Grace 
dicitur), est convenire el consentire aliquos ali- 
cujus mali faciendi gratia. Externas autem  Jeges 
vocal canon civiles, quoniam earum plurima ab 
externa seu profana scriptur:e peritis, seu Graecis, 
sunt compositze. Dicit ergo, quod quoniam lex 
quoque civilis et sodales et malos ctiam conjura- 
tores punit, deponi debent qui tale quid faciu-.t 
clerici, vel monachi. Ac canon quidem eos, qui 
adversus episcopos vel conclericos aliquid struunt 
aut moliuntur, juxta illud, coagulatum est. cor 
eorum 53, jd est, induratum est, deponi jubet. 
Ezistimo autem el 605, qui adversus laicos tale 
quíd faciunt, sacerdotes similiter puniri. Lege 
et 57 caput 9 tit. preseniis operis, et syn 6 
can. 54. 

ZONAR. Civilium quoque legum s2nclionibus, 
quas externas, quod a Graecis oinnes fere conditi 
sint, appellavit canon, conjurationis scelus et veti- 
tum et vindicatum fuisse constat, quod etiam ex 
libro sexagesimo, titulo (ricesimo sexto, capitc 


Guill. Beveregii notee. 


(19) "H gparpiac. Codex Amerbachianus in 
Bibliotheca Basileensi ubique legit φατρία pro 
φρατρία, et φατριάζοντες pro ρρατριάζοντες, FA 
neminem lateat, quam promiscue bsec verba sceri- 
buntur idem ubique significantia. 

(20) Hapá τῶν ἔξω νόμων xdrtn χεκώλυται. 
Ulpianus, Prozimum sacrilegio crimen est, quod 
sajestalis dicitur. Majestatis autem crimen illud 
est, quod adversus populum Romanum, vel adversus 
securuatem ejus comuittitur, quo lenetufr is, cujus 
opera dolo malo consilium initum erit, quo obsides 
injussu principis interciderent, quo armati. homines 
cum telis lupidibusve in urbe sini, conveniantve ad- 
versus rempublicam, locave occupeniur, vel templa, 
quove celus conveniusve fiat, hominesce ad seditio- 
wem convocentur, L. 1, D. Ad leg. Jul. majestatis, 

lura ibidem videas, qui etiam referuntur {η 

asilic. |. v1, tit. 56. 


Par&OL, Ga, CXXXVII. 


(231) 'H cvyxAnpixoic. Joannes Antiochenus ad. 
dit $ συμμµονάζουσιν. Collect. can. tit. 22; qus» 
tamen vox neque ab ullo alio, quem vidimusGrsico 
codice, nee a Latinis interpretibus agnoscitur. A 
Verum si non legatur, necessario saltem  subintel- 
ligenda est, quoniam canon de monachis zque ac 
ce) 4 i ; 

Ὡς ἔστι' εὑρεῖν ἐν βιδλίῳ dEgxoontó. 
Verba legis e Basilie/s hie citatze, dic abet 
Καὶ ὁ συνωµοσιαν χατὰ τῆς πολιτείας παρασχευάσας 
γενέσθαι, καὶ 6 ἐπιδουλευσὰς τῷ στραεῷ 1] τοῖς πο- 
λεµίοις αὑτὸν προδοὺς, καὶ ὁ κατὰ δόλον ἑμποδίσας 
ὑπὸ ᾿ΡῬωμαίους γενέσθαι 4056 πολεμίους, f| ᾱ- 
σχενάσας αὐτοὺς βρηθῆνχι πλήθει, f) ὅπλοις, μα 
ποις, ἢ χρήµα»ιν, € ἑτέρῳ οἰῳδήποτε τρὀπῳ, f$ 
τοὺς φίλους τῆς πολιτείας ἐχθροὺς ποιήσας, ἢ χω- 
λύσας ἕτερον ἔθνος πειθαρχῆσαι «fj πολιτεία, B 
παοασχευάσαι τοῖς ἐχθροῖς 6oünvat ὀμήρους, 1| χρή, 
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quarto ; et titalo quinquagesimo primo, eap. primo, A xat τίτλῳ να”, χεφαλαίῳ πρώτῳ, θεσπίσµατι τρί- 
lege tertia , facile apparet, Est vero conjuratio, — «t (205). Συνωμοσία 6' ἔστι τὸ τινὰς κατά τινυν 
cum adversus aliquos inito consilio, nunquam se — fovasósasÜat, xai ἀλλήλους ὄρχοις αυνδῆσαι μὴ 
quieluros donec cogitata perfecerint , inutuo se ἁἀποστῆναι τοῦ ἀτόπου βουλεύματὸος, μέχρις ἂν 
invicem jurejurando complures obligavere. Quo ^ *oUto ἑκτελεσθείη" ὅπερ ἐν ταῖς Πράξεσιν Ιστόρη- 
pacto ex Judsis nonnulli, ut in Actis sanctus Lucas — tac τῷ θείῳ Λουκᾷ, λέγοντι ὅτι ποισαντές τινες 
memorat **, conspiratione ficta sua ipsi ea coudi- τῶν Ἰουδιίων αυστροφὴν, ἀνεθεμάτισαν ἑαυτοὺς, 
tione eapita devovere, ut si cibi aliquid aut potus, Ἅµλέγοντες μήτε φαγεῖν, µήτε πιεῖν, ἕως οὗ ἀποχτεί- 
nisi Paulo interfecto, gustassent, diris omnibus ^ vuoi τὸν Παῦλον. Φρατρἰα δὲ ἐστι χακοθελὲς ὅδια- 
exsecrationibusque devincti atque obnéxii teneren* — 653)tov, xa! συμφωνία τινῶν ἐπὶ πράξεσι φαύλαις, 
tur. Sodalitas autem (Graee φρατρία) conventi- ὮἸαῦτα τοίνυν πολλῷ μᾶλλον ἁποτρέπεσθαι χρὴ τοὺς 
culum est, et ad maleficia suscipienda quorumdam ἱερωμένους xai τοὺς µονάζοντας. El δὲ τινες εὗρε- 
consensio. Ab hujusmodi igitue improbitate multo Ἅθειεν, φησὶν ὁ χανὼν, τοιοῦτόε αυνομνύμενοι à 
magis οἱ sacerdotes ei mouschos abésse par cst. «φρατριάζοντες, xat. τινα μηχανώμενοι (τοῦτο γὰρ 
Quod si ex iis aliqui, inquit canon, se eonjura- — «b τυρεύοντες, ἀντὶ τοῦ σχληρὰ καὶ πονηβὰ xa- 
tionibus aut sodalitatibus implicuisse, nefarii quid- B τασχευάζοντες, χατὰ τὸ, ᾿Ετυρώθη ἡ sapbía at- 
pisc molienies, deprehensi fuerint, (id namque τῶν, ἀντὶ τοῦ ἐσχληρύνθη) τοὺς τοιούτους ἑχπίατειν 
signiflcat verbum τυρεύοντες, quasi flagitii aliquid µαχελεύει τοῦ οἰχείου βαθμοῦ. 

ac sceleris struentes, cui affine est illud, coagulatum est cor eorum, quasi diceret, Induratum est) 

cos gradu suo moveri jubet. 

ARIST. Clerici et monachi, si conventicula cele- 
brare, et. contra. episcopum conjurare, comperii 
fuerint, gradibus suis excidant. 

Conjuratio aut sodalitas, si in. cujuspiam, qua- 
liscunque fuerit, senatorum eversionem f[ia!, a le- 
gibus majorém omnibus aliis delictis constitutam 
habet multam. Propterea itaque et hic canon eos, 
qui contra episcopos conjurationes faciaut aul 
sodalitates, gradibus suis deponi statuit. 

197 CANON XIX. 

Pervénit ad aures nostras, quod in provinciis cano- 
nib&s constitutd! episcoporum synodi mom fiant, 
el ex εο mulia ecclesiastica negliguntur, qug cor- 
reciione indigent. Statuit. ergo sancta synodus se- 
cundum sanctorum. Patrum. canones, wi. bis in 
anno eumdem in locum. conceniant uniuscujusque 
provincie episcopi, ubi metropolis episcopo melius 
,€sse videbitur, εἰ siugula emergentia. corrigani ; 
episcopi auiem, qui non conveniuut, sed in pro- 
priis urbibus domi mauent, si qui 'em sani sunt, 
el ab omni inezcusabili et necessario negotio li- 
beri, (raterne reprehendantur. 


APIZT. KAnpixol καὶ µονάζοντες, el gopatsitr 
^ φρατριάζοντες ἢ συγομνύμενοι κατ) ἐπισκό. 
που, τῶν βαθμῶν αὐτῶν ἔχπεωτοι. 

Ἡ συνωμοσία xai fj φρατρία, εἰ ἐπὶ ἀναιρέσει 
τινὸς τῶν οἱωνδήποτες συγχλητικῶν γένηται, μείζονα 
πάντων τῶν ἄλλων ἐγχλημάτων ἀπλ τῶν νόμων ἔχει 
τὴν χαταδίχην. Διὰ τοῦτο γοῦν xzl ὁ χανὼν τοῖς 
χατ ἐπισχόπων συνωμοσίας f] «φρατρίας ποιον- 
µένοις, ἕκπτωσιν τῶν οἰχκείων βαῦ μῶν ὀρίνει. 

ΚΑΝΩΝ 10’. 

"HA0tv εἰς τὰς ἡμειέρας ἁχοὰς ὡς ἐν ταῖς 
ἐπαρχίαις αἱ κεκανονισµέναι σύγοδοι τῶν 
ἐπισχόπων οὐ γίνονται, καὶ ἐκ τούτου £046 
παραμε.λεῖται τῶν διορθώσεως δδοιιόνων ἐν- 
κ.1ησιᾶστικῶν πραγμάτων. "Ώρισε τοίνυν d 
ἁγία σύνοδος κατὰ τοὺς τῶν ἁγίων Παεύρων 
xavóvac δὶς τοῦ ὁνιαυτοῦ ἐπὶ τὸ αὐτὸ συν» 
τρέχειν καθ ἑκάστην ἑπαρχίαν εοὺς ἐπιοκ.. 
πους, ἔνθα ἂν ὁ τῆς .μητρθκαόιᾶθως ἑπίσχοπος 
δοχιµάσῃ, xal διαρθοῦ» ἕκαστα τὰ ἁναχύ- 
atovta* τοὺς δὲ μὴ συνιόντας ἐπισκόπους, 
ἐνδημοῦντας ταῖς ἑαυτῶν Xxódsci, καὶ ταῦτο 
ἐν ὑγείᾳ διάγοντας, xal. πάσης ἁπαραιτήτον 

p καὶ drvayxalac dcyoAlac ὄντας &AsvOÉpovre, 
dósJAgixec ἑπωτ 1ήττεόθαι. 

ΒΑΛΣ. Περὶ τῶν ἑτησίως (24) ὀφειλουσῶν γίνε 
σθαι αννόδων ζήτει τὸν &' χανόνά τῆς α συνόδου 
xal τὰ iv αὐτῷ. 

2ΏΩΝΑΡ. Περὶ τῶν ἱτησίως διαταχθεισῶν γίνε- 


BALS. De synodi, que debent singulis annis 

- fieri, quzre 5 canon. primis» synodi, et qui in eum 
scripta sunt. 

LUNAR. Que de anniversariis synodis in. una- 


dd Act. XXf, 56. : 
Guill. Beveregii notes. 


pata, ἡ ὑποζύγια, καὶ ὁ τὸν συνοµολογήσαντα xaz- — tituli hic citati de hac re agitur, ubi dicitur, Ἐνέχς- 
ηγορούμενον τῶν δεσμῶν ἀπολύων (τῷ vépup "ovali ται (νόμῳ τῷ Ἱουλίῳ) καὶ οὗτινος χατὰ 0010v. ἔπ- 
ἐνέχεται). Basilie. |. Lx, tit. 56 αρχία à 








, €. 4, Exstat eadem 
lex in. Pendectis, |. 1v, D. Ad leg. Jul, maje- 
s$iatis, - 

. (23) KspaJalp πρώτῳ θεσαἰίσµατι τρίτῳφ. Codex 
Dasileensis legit. θέµατι τρίτῳ, et pro κεφαλαίφ 
πρώτῳ, vel χεφσλαίῳ α’, legeudum suspicor xeqa- 
λαίῳ τα’: nou enim in primo, sed undecimo capite 


πόλις προεδόθη τοὶς πολεμίοις. Basilic. 
l. Lx, til. 51, c. 11. Et eadem quidem lex a Bulsa- 
mone in hoc negoilo laudatur, in scholiis ad 
Photii Nomocanonem, tit. 9, cap. 51. 

(24) Περὶ τῶν étquc(oc, Hiec. Balsamonis ἑρμη, 
veía in eodice Amerbachiano desideratur. 
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σθας συνόδων iv ἑπᾶρείᾳ ἑκάστῃ xal kv τοῖς τῶν A quaque provincia. celebrandis eonstituta sant, ca 


ἁγίων ἀποστόλων χανόσιν ἐξήγηται, καὶ dv tips 

. χανόνι τῆς πρώτης συνόδου, καὶ ζητητέον ἐκεῖνα. 

APIET. Alc vov ἐνιαυτοῦ σύνοδος (35) γενέσθω, 
ἔνθα δοκχεῖ τῷ ἐπισχκόπῳ τῆς µητροπόλοως * 
καὶ ἐνέσθω τὰ ἀγακύατοντα. 


Ὡς ἔμπροσθεν εἴρηται, v5 Gc τοῦ ἔτους γίνεσθαι 
σύνοδον ἐχωλύθη παρὰ τοῦ ἕκτου χανόνος τῆς ἐν 
Νιχαέκ συνόδου vo δεύτθρον, xat τοῦ ὀγδόου χανόνος 
τῆς ἐν τῷ Τρούλλῳ ἕχτης συνόδου, διὰ εν συντρι- 
6ἡν, xai τὸ ἐνδεῶς ἔχειν πρὸς ὁδοιπορίαν «obe 
ανναθροιζομένουῷ ἐπισχόπους * xal ὡρίσθη ἅπας 
«oU ἐνιαυτοῦ Ὑίνεσθαι ἀπὸ τῆς ἁγίας τοῦ Πάσχα 


ἑορτῆς xd µέχρι συμπληρώσεως τοῦ Ὀχτωμδρίου B 


μηνός, 
ΚΑΝΩΝ 4. 


Κάηρικοὺς εἰς ἐχκ.λησίαν τε λοῦντας, καθὼς ἤδη 


ὠρίσαμαν, μὴ ἐξεῖναι εἰς &AlAne πόλεως cár- - 


εεσθαι ἐκχλησίων ' 4λ1ὰ στέργειν éxeir nv ἐν 
à «ειζτονργεῦ ἑξαρχῆς ἠξιώθησαν * ἐπεὺς ἐχεί- 
yw, οἵτινες, dsoAMcartec εὰς ἰδίας πατρίδας 
ἁτὸ ἀν άγκης, εἰς d.1Any ἑκκλησίαν µοτή όσον. 
El δέ τις ἐπίσχοπος μετὰ τὸν Ópov τοῦτον 
ᾱ 119 ἐπισχόπῳ προσήκοντα δέξοιο κ.1ηρικὸν, 
ἔδοξεν ἀκχοιγώνητον εἶναι καὶ τὸν δεχθέντα 
xul τὸν δεξάµενον, ἕως àr ό μεεαστὰς xÀn- 
ρυωκὸς slc τὴν ἰδίαν ἑπανέιθοι ἑχκλησίαν. 
ΒΑΛΣ. Περὶ τούτου ἁρκούντως ὕπισθεν ἑξηγη- 
σάµεθα. Mh) ἑναντιωθῇ δέ σοι ὁ χΥ χανὼν τῆς παρ- 
οὖσης συνόδου, μὴ ἁπάγων ἀφοριαμὸν τοῖς by άλλο- 

«pla. χώρᾳ διατρίδουσι χληρικοῖς, ἀλλὰ διοριζόµενος 

διώχεσθαι τούτους. ᾽Ανάγνῳσον δὲ τὰ ἐν ἐχείνῳ Υρα- 

φέντα (16). 
2ΩΝΑΡ. Καὶ περὶ τούτων ἐν διαφόρθις χανόσιν 

ἐξήγηται, xaX ἀρχοῦσιν ἐχεῖνα. 

APIZT. Κ.ληριχὸς ἑτέρας πόλεως εἰς ἑτέραν ob 
ταχθήσεται (27). 'O δὲ τὴν οἰχείαν àxoAécac 
πατρίδα, εἰ ἐπ dAAqv ἐκκλησίαν ἐἀλή.λυθαν, 
ἀνεπιτίμητος. ᾿Επίσχοπος δὲ ξένον xAnpixór 
εἰσδεξάμεγος, μετὰ τοῦ δεχθέντος ἕξει có 
áxowerntor. 

"Ev πολλοῖς τοῦτο xavÓsty εἴρηται, τὸ μὴ 
τςάττεσθαι χληρικὸν ἑτέρας πδλεως εἰς ἑτέραν ἄνευ 


nostris commentariis io samctorum apostolorum 
canones, el in quintum primxe synodi eanonem, 
satis explicavimus : Hia autem quirenda sunt. 
ARIST. Bis quotannis celebreiur. synodus. wbi me- 

tropolis epiacope visum fuerit : et emergentia de- 

7 terminentur.. 

Ut aniea dictum est, bis quotannis haberi syno- 
dum, ex sexto canone Nicznz synodi secunde, et 
octavo sexta synodi in Trullo canone probibetwr 
ob molesti, et quod episcopi, q«os convenire 
oportet, non sufficienter ad iter faciendam instroan- 
tur; et decretum fuit semel quotaunis synodum 
fieri, à sancto Paschae festo usque ad completum 
mensem Octobrem. 


CANON XX. 

Clericos in ecclesiis ministerio [wugentes , gwemad- 

. modum jam statuimus, non licere in. alins. civi- 
tatis ecclesia ordinari : sed ill& esse comien- 

- dos, in qua ab initio wt ministrarent. digni ka- 
bit. sunt : preter illos, qui, amissa eua. patria, 
im aliam ecclesiam | necessario transierunt. Si 
quis autem episcopus post hoe decretum clerum, 
qui ad alium episcopum pertinet, susceperit, pla- 
cuit esse. excommtmnicalos, eumque qui suseeptus 
est, et eum qui euscepit, donec. elerieus qui mi- 
gravit in suam ecclesiam redeat, | 
BALS. De eo superius satis dictam est. Ne tibi 


(; utem contrarius esse videatur 35 eanon presentis 


syn., qui clericis in aliena regione versantibus 
segregationem non iuduci, sed eos expelli opor- 
tere statuit, Lege autem quie in eo scripta sunt. 


ZONAR. De his euam in diversis canonibus 
commentaria edidimus, es ea sufficiunt. 

ARIST. Clericus units cistiatis ín. allera non con- 
stiiuetur. Qui vero suam. amisit patriam, εἰ in 
aliam ecclesiam venerit, irrepechensibilis est. Epi- 
scopus autem extraneum. clericum suscipiens, una 

. euim suscepto excommunicabitur. 


Hoc in multis canonibus dicitur, ne unitis civi- 
tatis clerici in alia constituantar, praeter sui epi- 


γνώμης τοῦ ἰδίου ἐπισκόπου. "Έσται γοῦν xat ὁ D scopi sententiam. EX ipse itaque episcopus, qui 


ἀπίσχοκος ὁ «b» Givev κληρικὸν τῇ ἴδίᾳ ἐπισχοκῇ 
χληρώσας, καὶ αὐτὸς ὁ χληρωθεὶς, ἀφωρισμένος, 
μέχρις ἂν αὐτὸς ὁ χληρικὸς εἰς τὴν ἰδίαν ἐχχλησίαν 
ἁπιανέλθοι. 'O δὲ «bv τὴν οἰχείαν πατρίδα ἀπρλέ- 
σαντα χληρικὺν ἀπό τινος ἀνάγχην δεξάμενος àve- 
πιτίµητος. 
ΚΑΝΩΝ ΚΑ’. 

K.Anpixobc ἢ «αϊχοὺς χατηγοροῦντας ἑπισχόπων 


alienum clericum in suo episcopata elegerit, et 
ille qui electus fuerit excommunicabitur, usquedum 
idem clericus in suam ecclesiam 1986 redierit. 
Qui clericum autem, qui suam amisit patriam, ex 
necessitate quadam receperit, culpari nequit, 


CANON XX . 
Clericos vel laicos, episcopos aul clericos accusantes, 


Guill. B.veregii note. 


' (93) Alc τοῦ ἐγιαυτοῦ σύνοδος. Hxc Aristeni 
epitome in Bibliotheca Juris canonici veteris deest, 
tam in Aristeni ipsius, quam in Symeonis Logo- 
ghetze canonum epitemis. 

(26) 'Ardyrocor δὲ τὰ ἐν &xe(ro γραφέντα. 


Hiec Balsamonis verba in res, Basileenel deside- 


rantar. 

(27) KAnptix?c ἑτέρας πόεως slc ἑεέραν οὗ 
ταχθήσεται. Hec etiam Aristeni. verba in. Justelll 
Biblioteca desunt. 
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πο indiscriminatim, ας citra inquisiitonem admit- A 


iere ad accwaationem, nisi eorum — existimatio 

prius examinata fuerit. 

BALS. Qusere 6 canonem 9 syn. et presentis 
€anonis disces inlerpretationem. 

ZONAR. Sexto quoque secunda synodi canone 
idem statuitur. Quiz in eum igitur scripsimus, ad 
hujus qnoque canouis explicationeu satis superque 
gufliciunt. 

ARIST. Clericus vel laicus, qui episcopum temere 
accusat, non. adsnittendus. 

Oportet existimationem eorum, «qui episcopos 
AUL clericos accusant, examinare, et non siue 
probatione eos ad accusationem admittere, sive 
clerici sint ii qui accusant, sive laici. Ne forte 
ejecti siut, aut excommunicati, aut criminum ali- 
quorum accusati, et nondum compertum sit illos 
vitio vacare; aut aliter vita culpata, et a religione 
aliena. Multi enim hujusmodi ecclesiasticum con- 
fundere eL everterc volentes ordinem, calumniosas 
contra ἱμουὶραίοφ et orthodoxos episcopos cleri- 
eosque accusationes copsarcinant. 


CANON XXII. 

Non licere clericis post mortem proprii episcopi res 
que ad ipsum pertinent, rapere, quemadmodum 
εί assumentibus, prohibitum est : aut qui koc 
fecerint, de proprio gradu in periculum venire. 


1| xAnpixé*. ds Aoc καὶ ἀδοχιμάσεως pn προσ- 

δέχεσθαι εἷς κατηγορία», εἰ μὴ απρόεερον 

ἐξετασθείη αὐτῶν ἡ ὑπόληνις. 

BAAZ. Ζήτει χανόνα c' (98) τῆς β συνόδο, 
καὶ µάθῃς τὴν τοῦ παρόντος χανόνος ἐήγησιν. 

2ΩΝΑΡ. Καὶ ὁ ἔχτος χανὼν τῆς δεντέρας συνό- 
bou περὶ τούτων διατάττεται. "À οὖν ἐγράφη ixl, 
εἰς ἐδήγησιν xal τοῦ παρόντος χεφαλαίου ἀρχοῦσι. 


APIZT. ᾽Αδοκιμάσεως xAnpixóc ἢἡ «ἀαϊχὸς ἐπι- 
σχόπου κατηγορῶν ἀνεπίδεατος. 

Act τὰς ὑπολήψεις τῶν χατηγορούντων ἐπισχό- 
πων f) κληρικῶν ἐξετάξεσθαι» xq) μὴ ἀποδοχιμά. 
στως αὐτοὺς sl; χατηγορίαν αὐτῶν παραδέχεσθαι, 
xàv κληρικοί εἰσιν οἱ χατηγοροῦντες, x&v Aaixol - 
pf, ποτε ἀποθεθλημένοι οὗτοι εἴεν, f] ἀκοινώνητοι, 
ἡ ἐπ ἐγχλήμασί τισι κατηγορούμενοι, xal µήχω 
φανέντες ἀνεύθυνοι,  ἄλλως πως τὸν βίον ἐπί- 
µεμπτοι, ἢ τὴν θρησχείαν ἁλλότριοι. Πολλοὶ γὰρ 
τοιοῦτοι, τὴν ἐχχ) ησιαστικὴν εὐταξίαν συγχέειν καὶ 
ἀνατρέπειν βουλόμενοι, συχοφαντικὰς αἰτίας συῤ. 
ῥάπτουσι χατὰ τῶν ἀνεπιλήπτων xal ὀρθοδέξων 
ἐπισχόπων xai χληρικῶν. 

ΚΑΝΩΝ KP. 

Mi) ἐξεῖναι κ.ξηρικοὺς μετὰ θάνατον τοῦ Ιδίου 

ἐπισκόπου ἁρπάᾶιν τὰ διαφέροντα αὐτῷ 

πράγματα, καθὼς καὶ τοῖς παρα λαμθάνουσιν 

ἀπηγόρενται (39) ' 4 τοὺς τοῦτο ποιοῦντας 
κιν δυγεύειν περὶ τοὺς οἰχείους βαθμούς. 


BALS. Ριβδθηθ canon deponi jubet clericos, qui  ΒΑΑΣ. Ὁ παρὼν χανὼν καθαιρεῖσθαί φησι τοὺς 


post mortem proprii episcopi res, αμ ad illum 
pertinent, rapiunt ; et non solum ipsos, sed et reli- 
quos, qui eorum sibl custodiam vindicant ; metro- 
politanos scilicet, et alios, apud qnos mortuus est 
episcopus, qui etiam παραλαμδάνοντες, ου est 
assumentes, dicuntur. Tunc autem dicitur epi- 
scopus res habere, et de iis disponere ac testari 
potes!, quando, ut vult 40 canon apostolicus, cum 
primum fuit electus, qua: sunt sua propria, el 


χληρικοὺς τοὺς μετὰ θάνατον τοῦ ἱδίου ἑπισκόπου 
ἁρπάδοντας τὰ τούτῳ διαρέροντα πράγματα: καὶ 
οὐ µόνον αὐτοὺς, ἀλλὰ xal τοὺς λοιποὺς «τοὺς 
χρεωστοῦντας φυλαχὴν τούτων, µητροπολίτας δη- 
λαδὴ xai ἑτέρους παρ) ol; ἑτελεύτησεν ὁ ἑπίσχο- 
foc, οἳ xai παραΛαμθάνοντες χαλοῦνται. Τότε δὶ 
λέγεται ἔχειν ὁ ἐπίσχοπος πράγματα, xa δύναται 
διατίθεσθα:, ὅταν χατὰ τὸν μ’ ἀποστολιχὸν xaviva 
ἀπογράψηται, bua τῷ χειροτονηθῆναι, τὰ οἰχεῖα 


Guill. Beveregii note. 


(88) Ζήτει κανόνα. Hac Balsamonis ἑρμηνεία in 
ms, Basileensi non exstat. Exstat autem, non modo 
in impressis, verum etiam in Bodleiano nostro et 
Atoniensi codicibus. 


υται. Hic eodices mirum in modum dissentiunt. 

uic enim Bodleiaui ms. lectioni, Atoniensis, Ba- 
sileensis; item quo usus est Gentianus Hervetus, 
peenon Balsamonis et Zonarz codices sulfragantur, 
Jjeanues Abpüochenus e contra Jegit, Ναθὼς xal 
τοῖς πάλαι Χανόσιν ἀπηγόρευται. Collect. can. 
tit. 4, cul. Latini. interpretes. adstipulautur, αἱ in 
anunotatíouibus ad can. apost. 40 observatum est. 
Sic etiam Josephus AEgyptius legisse videtur ; alio 
qui enim nescio quo ista ejus verba referantur, quae 
sum hujus canonis paraplirasi iuseruit, Neque res 
£jus usurpabuvt, nisi eas de quibus Patres. locuti 
sunt, et mandatum. ediderunt, Quin etioan 1n Graeco 
Balsamonis codice antehac impresso eadem. lectio 
retinetur. lpsum 2autem Bal:amonem, :Pque ac 
Zonsram, τοῖς παραλαμθάνουσιν legisse, ex ipso- 
ruuw acholiis constat, «uibus. παραλαμθάνοντας 
melropolitanos aliosve contendunt esse, quibus res 


episcopi defuneti commendatze sunt, vel apud quos 
moritur. Verum quomodo ieta vox hune sensnm 
ferat, me prorsus fugit. Neque enim metropolitavis 


D solis, aliisve, apud quos episcopus diem obit, se 
(29) Καθὼς καὶ τοῖς xapgaAau6drovoir ἁπηγό- . 


omnibus omnino clericis res episcopi vita fancti 
παραλαμόθάνειν assumere vel sibi arripere hic pro- 
hibetur. Nec quidem hariolari possum, quid hac 
vox hoc in loco significet. Quin ctiam verbum ὁπ- 
ηγόρευται in prseterito ostendit hoc antea vetitum 
fuisse. Vetitum. autem τοῖς παραλαμδάνουαι fuisse, 
nemo, ut opinor, demoustrare »ggredietur, Sed 
Balsamon et Zonaras locum hunc sic legerunt, ac 
proinde aliquem huic voci sen-um alfiigere ueces- 
sum habuerunt; prssertim cum aliter nemo eam 
intelligat. Cum alii autem codices, iique longe anti- 
quiores, alium nobis lectionem exhibeant, eamque 
εἰ intellectu. facilem, et loco congruam ; ea baud 
dubie pr:ef-renda est, nimirum χαθὼς xai τοῖς πά- 
λαι χανόσιν ἀπηγόρενται. Quibus verbis Patres αρ” 
tiquuim alique de eadem re prius exstitisse cano- 
nem indigitant, qualis est quadragesimus apostolo 
rüu, àd quem propterea eos hoc loco respexisse 
plus quau verisunile est. 
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καὶ τὰ τῆς ἐπισχοπῆς. El yàp ph οὕτω modjstt, 4 qux episcopatus, descripsit. Nisi euim ita fecerit, 


πάντα τὰ τούτου τῇ Ἐχχλησίᾳ ἀνήκουσιν. ᾿Απο- 
γραφῖς δὲ γενομένης, ὣς εἴρηται, ἐὰν ἁδιάθετος ὁ 
ἐπίσχοπος τελευτήσῃ, νομίζω ὅτι χατὰ νόµους ὑπὸ 
τῶν ἐξ ἁδιαθέτου χαλουµένων προσγενῶν αὐτοῦ 
κληρονρµηθήσεται. Κὰν γάρ τινες ἀπὸ τοῦ πα’ xa- 
γόνος τῆς iv Καρθαγένῃ συννδου εἶπον ἔχειν ἐπ 
ἁδείας τὸν μετ ἐχεῖνον ἐπίσχοπον τὰ πράγµατα 
τοῦ ἁδιαθέτως τελευτῄήσαντος ἐπισχόπου χατὰ τὸ 
βουλητὸν αὐτῷ οἰχονομεῖν * ἀλλ’ ἐμοὶ δοχεῖ ὅτι ἀπὸ 
τοῦ τοιούτου χανόνος, λέγοντος ὀφείλειν ἐπιγινόμε- 
νον ἐπίσχοπον τοῦ ἁδιαθέτου ἐπισχόπου τὴν διατύ- 
πωσιν ἁρμοδ-αν τῷ αὐτοῦ ἐπαγγέλματι ποιῄσασθαι, 
μάλιστα παρίσταται χατὰ νόµους γίνεσθαι τὴν δια- 
δοχὴν τῶν πραγμάτων τοῦ τελευτήσαντος, Τοῦτο 


omnia qux» sunt ejus ad ecolesiam pertinebunt. 
Descriptione autem facta, ut. dictum est, si. inte- 
8tatus morietur episcopus existimo quod secundum 
legea cognati ejus, qui ab intestato vocantur, εἰ 
succedent. Et si enim nonnulli ex 84 can. syn. 
Carth, dixerunt esse in potestate succedentis epi- 
scopi, ut bona ejus qui mortuus est intestatus, ut 
voluerit, administret : sed milii videtur, quod ex 
eo canone siatuente debere eum, qui intestato 
episcopo succedit, episcopum, descriptionem facere 
ejus voto congruentem, ostenditur maxime debere 
fieri secundum leges rerum defuncti successionem. 
Hoc enim οἱ fecerit, ejus voto convenienteu descri- 
ptionem faciet. Quzre etiam 24 can. Antioch. sys. 


γὰρ ποιῶν, ἁρμοδίαν διατύπωσιν ποιῄσει τῷ αὖ- B et syn. in Trull. can. 55. 
τοῦ ἐπαγγέλματι. Ζήτει τὸν xi xavóva (30) τῆς ἐν 'Avetoysta συνόδου xaY sz; ἐν τῷ Τρούλλῳ κα- 


νόνα λε’. 

ΖΟΝΑΡ. Καὶ ὁ τεσσαρακοστὸς τῶν ἁγίων &no- 
στόλω» χανὼν φανερὰ εἶναι ὀρίζει τὰ ἴδια πράγματα 
τοῦ ἐπισχόπου, xal τὰ Κυριαχὰ φανερὰ, χαὶ &£ov- 
σίαν δίδωσι τῷ ἐπισχόπῳ τὰ οἰχεῖα, olg βούλεται, 
καταλιμπάνειν. Καὶ ὁ x0 τῆς ἓν ᾿Αντιοχείᾳ συνόδου 
χανὼν τὰ αὐτὰ διατάττεται. Καὶ ὁ παρὼν δὲ χανὼν 
ἁπαγορεύει τὰ τῷ ἐπισχόπῳ διαφἑροντα πράγματα 
παρὰ τῶν χληριχκῶν διαρπάξεσθαι ἐχείνου θανόντος. 
Τὸ δὲ, Καθὼς χαὶ τοῖς παραλαμδάνουσιν ἀπηγό- 
ρευται, νοητέον χατὰ τὸν λε’ χανόνα τῆς kv τῷ 
Τρούλλῳ συνόΖου, χωλύοντα xal τὸν µητροπολίτην 
d ὑπέκχειτο ὁ τελευτήσας ἐπίσχοπος, µήτε τι τῶν 
«ftc ὀἀχχλησίας µήτε τῶν ἰδιχῶν τοῦ ἐπισχόπου 


ZONAR. Quadragesimus quoque sanctorum apo- 
stolorum canon, quznam episcopi propri: posses- 
siones, quaque Deo dicatze sint, notum ombino ac 
lestatum esse decernit ; episcopoque, quod ad pro- 
prias possessiones attinet, illas testamento cuicun- 
que libitum fuerit legandi potestatem facit. Eadem 
Antiochene synodi quarto οἱ vicesimo canone 
constituta. Hoc etiam canone, que 139 episcopus 
propria possedit, eo vita funcio clerici rapere atque 
ad se avertere prohibentur. Verba autem illa [quem- 
admodum  assumentibns quoque vetitum est] ex 
eynodi Trullanz canone tricesimo quinto intelligere 
facile esl. Eo siquidem loci ne metropolitano etiam 


αφετερίζεσθαι ' ἀλλ εἰ μὲν sicv ἐν τῇ ἐπισχοπῇ C episcopo, cum aliquis ex subjectis sibi episcopis 


κληριχοὶ, παρ) ἑχείνων κελεύονται τὰ πράγματα 
Φυλάττεσθαι, μέχρις ἂν ἕτερος ἐπίσχοπος γένηται ’ 
εἰ δ' οὐχ slev ἴσως χληριχοὶ, τῷ μητροπολίτῃ τὴν 
εούτων ἀνατιθέμενον φυλαχὴν, ἵν ἀποδοίη ταῦτα 
ἄχαινοτόμητα τῷ Χχειροτονηθησομένῳ ἐπισχόπῳ. 
Παραλαμθάνοντας οὖν τοὺς χληριχοὺς !| τοὺς µη- 
φροπολίτας φησὶν, ὡς thv τῶν πραγμάτων φυλαχὴν 
ἀμπιστευομένους. Tol, δὲ διαρπάζουσιν ἢ νοσφιζο- 
µένοις τι τῶν τῆς ἐπισχοπῆς ἢἡ τοῦ ἐπιαχόπου 
«πραγμάτων ἔἐπιτίμιον ἐπάγει, τὴν ἕχπτωσιν τῶν 
οἰχείων βαθμῶν. Καταλιμπάνειν δὲ ἐπίσχοπον alps- 
ειχοῖς τὰ οἰχεῖα χεχώλνται, μᾶλλον δὲ «τοιούτοις 
χαταλιπὼν καὶ ὑπὸ ἀνάθεμά ἐστιν’ ἁδιαθέτου δὲ 
τοῦ ἐπισχόπον τελευτήσαντος, 6 μετ ἐχεῖνον ἑπί- 
σχοπος τὰ kxslvou ὡρίσθη οἰχονομεῖν πράγµατα 
θεαρέστως xatà τὸν xf xai πα’ τῆς iv Καρθαγένῃ 
συνόδου χανόνα. 
fuerit suffectus, de illius foruinis ex 23 et 81 syn. 
tnt, slatuet, 
APIZT. 'O ἐξ ἀνθρώπων ἐπισκόπου γεγεγηµένου 
τὰ ἐκείγου ἁρπάζων τοῦ ᾖβαθμοῦ ἁμαρτή- 
σεται. 


decesserii, vel ex ecclesi vel ex ipsius episcopi 
bonis quidquam in rem suam convertere liceat 
interdielum : sed siquiden in episcopatu clerici 
aliqui sint, eorum fldei ac! diligentiz, quoad alter 
episcopus subrogetur, ea bona. commendata esse ;. 
sin vero nulli forsitan sint clerici, a metropolitano: 
interea asservari, eique, qui suffectus fuerit epi - 
scopo, ad libellam omnia reddi jubetur ; assumen- 
tium ergo nomine clericos aut metropolitanos in- 
telligit, quorum fldei res ille creditte atque com- 
mendatz sunt. Qui vero aliquid ex bonis episcopa- 
tu$, aut episcopi propriis rapiunt aut alienant, 
erdinum suorum gradibus amoveri decernit. Hxre- 
ticos autem testamento haeredes scribere episcopi 


D probibentur : quin, si fecerint, etiam anathema!o 


eos teneri constitutum. Quod si nullo facto testa- 
mento episcopus decesserit, quicunque in ejus locum 


Carth. cap. quod Deo gratissimum fore arbitrabi- 


ARIST. Qui episcopo vita functo, illius bona rapit, 
gradu dejicieiur. 


Guill. Beveregii note. 


(50) Ζήτει τὸν κδ κανόνα. Pro his verbis, usque 
ad ἤρθπι interpretationis , nihil. aliud. in priori 


Balsamonis editione Greca occurrit, quam ζήτει 


καὶ τὸν Ev τῷ Τρούλλῳ κεφ. λε’. Sed nostra lectioni 


suffragantur ms. Basileensis, isque quem Gentianus 
Hervetus transtulit, Locum etiam in priori editione 
corruptum esse, ex ipsis verbis.cuivis ea considte 
rauti patet. 
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ipsiua diripiunt, de gradihus stis in periculam 

veniunt, 

CANON XXII. 

Pervenit ad attres sanctie synodi, quod clerici quidam 
et monachi, quibus nihil a proprio episcopo man- 
datum. est, εἰ sunt etiam nonnunquam ab. ipso 
communione segregali, ad imp. Constantinopolis 
urbem se conferunt, et in ea diu morantur, turbas 
excitantes, statmmque ecclesiusticum perturbantes, 
et aliquorum domos subvertunt. Statuit ergo. san- 
cta synodus, ut ii prius a sanctissime Constanti. 
mopolitane Éfrclesie defensore admoneantur, ul 
imp. urbe excedant : si antem. ín fisdem negotiis 
impudenter perseverent, ut per ipsum de[ensorem 


IHEOD. BALSAMON 


Quicunque. elerici. episcopi bona posl niortem A 


Ang 
"Όσοι τῶν κληρικῶν «d τόῦ ἐπισχόπου mpiyuota 
διαρπάζουσι μετὰ θάνατον ἐχείνου, περὶ τὸν ἴδιον 
βαθμὸν χινδυνεύουσι. 
ΚΑΝΩΝ KT". 

"Η.1θεν εἲς ἀχοὰς τῆς ἁγίας συ»όδουι ὡς xAnpiwol 
τινες xal µογάζοντες μηδὲν ἐγχεχβιρισμόένοι ὑπὸ 
τοῦ ἰδίου ἐπισχόπον, loti δὲ ὅτα καὶ ἀκοινώνη- 
σοι ΥεΥόµιενοι παρ᾽ αὐτοῦ, κατα.Ίαιιδάν ουσιτὴν 
βΑασιεύουσαν» Κωνσταντιγούπο.ὶιν, καὶ ἐπὶ 
ποὺ ἐν αὐτῇ διατρίδουσι, ταραχὰς ἐμποιοῦγ- 
τες, xal θορυδοῦντες τὴν ἐκκ.ἰησιαστικὴν xa- 
τάστασι», ἀνατρέπουσί τε οἴκους εινῶν ᾿ ὥρι- 
σεν τοίνυν ἡ ἁγία σύνοδος τοὺς τοιούτους 
ὑπομιμν ήσκεσθαι μὲν πρότερον διὰ τοῦ ἐκδί- 
κου (51) τῆς κατὰ Κωγστεαντινοὐπο.ιν ἁγιωτά- 


Guill. Beveregii note, 
(51) Διὰ τοῦ ἐκδίχου. De generali hujus vocis B ordinatos olim fuisse, ex secundo praesentis concil.i 


ἔκδικος significatione non est ut dubliemus. Nam 
Dionysius Exiguus et. antiquior ille Latinus inter- 
pres, Defensorem, recte verterunt : quibus suffra- 
estor ipse Balsamon dicens : Σὺ δὲ vlvocxe- ὅτι f$ 
δίαις τῶν ἐχδίχων καὶ τῶν δεφενσόρων λεγομένων. 
Bals. in syn. Certhag. can. 78. Sic etiam in veteri- 
bus juris verborum glossis, aepersup, Ἔχδιχος. 
Verum ἔχδιχοι Defensores. alii civiles fuerunt, alii 
ecclesiastici. Canon de ecclesiasticis solis loquitur, 
ntl ex sequentibus verbia constat, Διὰ τοῦ ἑχδίχου 
«fc χατὰ Κωνσταντινούπολιν ἁγιωτάτης Ἐκκλη- 
οἷας. De defensoribus ciyitatis Justinianus totam 
nevellam constitutionem edidit, qus: ordine quin- 
deeima est. Defensores Ecclesiae ssepe comimnemo- 
rantur, Maxentius : Non ergo, ut iste mentitur po- 
pulus, sed defensores Ecclesim eos exinde egredi 
eompulerunt. Max. resp, ad Epit. Hormisds. Theo- 
dorus Anagnosis : Παῦλος ó ἔχδιχος τῆς Ἐκκλησίας, 
μαχρὺς ὧν τὴν πληγὴν χατὰ τῆς χεφαλῆς ἀντὶ Εὖ- 
φηµίου λαθὼν ἐχινδύνεναεν, Theod. Anagn. eclog. 2. 
justinianns imperator eos ἐχχλησιεχδίχους, Ecele- 
elecdicos vocat l, xiii, e. De episcopis et clericis; 
Prima autem ecclesiasticorum defensorum origo a 
politicis deducta videtur. Cum singulae enim in 
imperite Romauo eivitates defensores suos habuerit, 
ecelesiis ihidem coustitulis visuig est. (1165 etiam 
sihi offieiales ab imperatoribus impetrare. Et 
quidem eos ab imperatoribus primo inipetratos 
fuisse, ex synod. Garthag. €. 78, abunde constat. 
Editus est iste eanon a ^oncilio Carthag. an. 398 
babito, bis verbis : Ab imperatoribus universis visum 
est postulandum propter afflictionem pauperum , 
quorum molestiis sine. intermissione [atigatur Ec- 
clesia, ui defensores iis adversus. potentias divitum, 
eum episcoporum provisious, delegentur. Conc. Carth. 
5, can. 9, qui in codice canonum  ístius Ecclesize 
hic impresso est 78, ubi etiam iu titulo Grace vo- 
cantar ἔκδιχοι τῶν ἐκχλησιῶν. Et bec prima fuit 
et antiquissima, ni fallor, que ullibi oceurrit, ec- 
clesiasticorum defensorum mentio ; quos etiam vix 
credibile est synoduin. Carthaginensem ab impera- 
(οτἶδυφ postulare voluisse, si i Ecclesiam antea 
introducii fuerant. Ex eo autem, quod ab impera- 
toribus eos tuuc temperis postulagdos «4ecprnere- 
tur, Dalsamon in Medltatis observat, eos laicos 
fuisse, atque in prisenti synodi Gbalcedonensis ca- 
noue intelligendos esse, utpote de quo ait : 'O τοιοῦτος 
κανὼν ἑ«επεφώνηται, ὅτε λόγος οὐκ ἣν ἐχδίχων ὄντων 
C$ τοῦ βήματος, λαϊκῶν δὲ ταῖς ἐκχλησίαις διδα- 
µένων ἐἑχάσνοτε πμὰς ἑχδίκησιν Ke voüso δὴλάν 
ἐστιν ἀπὸ τοῦ ec της ἐν Καρθαγένῃ συνόδου , οὐ- 
τωσὶ διοξιόντος ῥητῶς , περὶ ἐχδιχών τῶν ἔκκλη- 
σιῶν. Bals. Medit. in Juris Graco Ποηκανή, l. vis, 
p. 494. Et quidein eoz in. nullo ecclesiastico gradu 


eanone eoHigatur; «bi non ordinati dicuntur, sed 
promoti; seque cum elericis, ged cam ceconomo 
et paramenario conjuoguntur, quemadmodum et 
Jostinianus eos, non cum clericis cujuscunque di- 
nitatis, sed cum xenodochis, nosocomis, aliisque 
stiusmodi officinfibus recenset, qui nello clericatne 
gradu constituti sunt, Postea antem nonnullos eo- 
rum clericos fuisse extra dubium est, cum ad 
Ihronum etiam Constantinopolitanumra nonnunquam 
promoti fuerint ; wt Balsamon in Meditatis ante 
citatis tradidit, Quod ad numerum eorum speetat, 
Heraclius Augustus in Novella sancivit, decem ín 
Censtantinopolitana majore Ecclesia coustitutos 
esse, Τοὺς μὲν θεοφιλεῖς σνγχέλλονς εἰς δύο «bv 
ἀριθμὸν περιστῆναι, χαγκελλαρίους δὲ εἰς ιβ, ἐκδί- 
χους δὲ εἰς δέχα. Joannes episcopus Citri in Resp. 
ad Constant. Cabasilam quatuor solummodo defeu- 
sores numerat, Εἰσὶ δὲ καὶ ἕτερα ὀφφίχια, ἅπερ 
μάλιστα τοῖς ἱερεῦσιν ἁρμόζουσιν, ὁ ἐπὶ τῶν xat- 
ηχήσεων, ὁ ὀρφανοτρόφος, οἱ τέσααρες ἔκδικοι. Jur. 
Gr.-Bom. |. v, ps. 528. Euchologium a Jacobo 
Goar Paris. editmm duos exhibet officialimn Ec- 
clesie Constantinopolitanz catalogos, in quorum 
primo prater πρωτέχδιχον duodecim ἐχδίχους, in 
altero duos solos esse traditur ; qui etiaur assesso- 
res tantum fuerunt. πρωτεχδίχῳ sive summo et 
proprie sic dicto defensori. De cujua etiam officie, 
ut pauca delibemus, in primis observandum est el 
ex hoc canone concessam esse auctoritatem clericos 
et monachos ex urbe Constantinopoli expellendi, 
quicunque al episcopo suo non missi. ibi commo- 
rantur. Si quidem autem Patres. Chalcedonenses 
hoc defensoribus injungunt, eos antea constitutos 
sapponant. Ác proinde hoc non primarium εἰ 

igeipale, sed secuudarium fuit eorum eflliciam. 
Primo autem jostituti sunt a coneilio quedam Car- 
thiagineusi, ut pauperes contra divites defenderent. 
Syn. Cartbag. ean. 78. Cum | hoc autein aliter fa- 
eere nón pot4erint, smainores a divitibus contra 
pauperes, vel e contra, inotas causas audiendi 
potestas iis commissa est, ejusmodi prasertim, 
quas ab episcopo zntea determinari consuetum fuit. 
Hoc e supradicto synodi Carthaginessis canone 
palam esi, utpote in qno decernitur, ut. defensores 
ab imperatoribus postulentur, διὰ τὴν τῶν πεν ἤτων 
κάχωτιν, ὧν ταῖς ἐἑπαχθείαις ἁπαδότως ἡ Ἐκκλησια 
παρενοχλεῖται, propter pauperum vexaliongem, quo- 
rum mulestiis assidue fatigatur | Ecclesia. lustitutt 
sunt ergo defeusores, ne pauperum vexatienibus 
Ecclesia diutius faigaretur ; ac propterca frustranoa 
prorsus essei eorum institutio, nisi ea& audirent εί 
determinarent causas, quibus Ecclesia antea fa* 
gari solia fuit. Et quidem πρωτέχδικον minores 
ecclesiasticas audiisge causas ex ordine officialium 


(0) 


οὔσης πό.εως ' εἰ δὲ τοῖς αὐτοῖς πράγµασι» 

ἐπιμέγοιν ἁγαισχυντοῦντες, καὶ ἄκοντας ai- 

τοὺς διὰ vov αὑτοῦ ἐκδίχου ἐκδάλλεσθαι, xal 
τοὺς lélovc κατα ΛΊαμόάνειν τόπους. 

BAAZ. ᾽Απαχγορεύουσιν οἱ Πατέρες χληριχοὺς 
à µονάξοντας παρὰ γνώμην τοῦ ἰἱδίου ἐπισχκότου, 
τολλάχις xal ἀφωριαμένους ὄντας, χαταλαμθάνειν 
«ην Κωνστανιινούπολιν, xol ἐπὶ πολὺ iv αὐτῇ 
διατρίδειν, διὰ τὸ μὴ ἔχειν ἴσως διακονίας ἔχχλη- 
σιαστιχάς * τοῦτο γάρ φησιν ἀνατρέπειν τν ἐχχλη- 
σιαστιχὴν χατάστασιν, xal τοὺς οἴχους τῶν παρα- 
δεχοµένων αὐτούς, Καὶ ἐνταῦθα μὲν ἐχδιώχεσθαι 
τούτους xal ἄχοντας Ó κανὼν διορίζεται, εἰ μὴ 
θελήσωσι παρὰ τῶν ῥἑχδίχων ὑπομιμνησκόμενοι 
ἑχόντες ὑποχωρῆσαι ' ὁ δὲ x' χανὼν τῆς παρούσης 
συνόδου ἀχοινωγήτους εἶναί φησι χαὶ τὸν δεχθέντα 
xai τὸν δεξάµενον, Καὶ μὴ ἑναντιωθῇ σοι; ἀλλ εἰπὲ 
ὅτι ἐχεῖ μὲν ἔφβασαν δεχθῆναι, χαὶ διὰ τοῦτο ἀχοι- 
«ώνησίᾳ καταχρίνονται σὺν τοῖς δεζαμένοις αὐτοὺς 
ἐπισχόποις, ἐνταῦθα 0b οὐχ ῥἐδέχθησαν εἰσέτι, xal 
διΑ «οῦφο διώκονφαι, καὶ ἀναγχάζονται ἀπελθεῖν 
ἴνθα ἐχειροτονήθησαν. ᾽Αγάγνωθι xal τόνες' ἆποστο- 
λιχὸν κανόνα. 

ΦΩΝΑΡ. Τοὺς χληριχοὺς βούλεται ὁ χανὼν satz 
ἐχκλησίαις προαµένειν, alc ἐκχληρώθησαν, xiv ἴσως 
μὴ κχρίνοιντο παρὰ τοῦ ἐπιἰσχόπου εἷς ἐγχείρισιν 
πραγμάτων Ίτοι διοίχησιν ἐπιτήδειοι, χἂν ἴσῳς 
xal ἐπιτιμηθῶσι παρ᾽ αὐτοῦ τῷ τῆς ἀχοινωνησίᾳς 
ἐπιτιμίῳ, καὶ ph ἁκοσχιρτᾷν, καὶ ἀλλαχοῦ ἀπιέγαι 
χαἱδιατρίθειν ἐχαῖ, καὶ ταραχὰς xai θορύθους ποιεῖν, 
xal αυγχέειν τὴν ἐκχλησιαστιχὴν πατάστασιν xaxhv 
ὑπόδειγμα τοῖς ἄἅλλαις αληριχοῖς Υινφµένους καὶ 
οἴκους τινῶν ἀνατρέποντας À τῶν µιμουμέγων αὐ- 
τοὺς χληρικῶν, xal τῇ τάξει μὴ ἑἐμμενόντων τῆς 
Ἐκκλησίας, 1j τῶν δεχοµένων αὐτοὺς καὶ εἰς οἶχο' o- 
μίαν πραγμάτων ἴσως χρωµένων αὐτοῖς τοὺς τοιού- 


IN CAN. XXIII CONC. CHALCED. 
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rel inviii ejiciautur, et. ἐκ propria. loca reverian- 
tur. 


RBALS. Prohibent Patres clericos vel monachos, 
preter proprii episcopi voluntatem, et qui. sunt 
spe etiam segregati, Constantinopolim accedere, 
ei diu in ea manere, eo quod non habeant fortasse 
eeclesiastica ministeria : hoc enim, inquit, evertit 
statum ecclesiasticum, et domos eorum qui illos 
suscipiunt. Et hic quidem jubet eanon eos vel invi- 
tos expelli, si a defensoribus monlti nolint sua 
sponte recedere. Vicesimus autem presentis synodi 


e canon excommunicatos esse dicit, tam eum qui 


gusceplus est, quam eum qui suscepit; Nec id tibi 

esse contrarium videatur ; sed die, quod illic quidem 

jam suscepti erant, et propterea excommunicatione 
condemnantur, cum iis, qui Hlos susceperunt, epi- 

&copis : lic autem non erant susoepti, et praplerea- 
expelluntur, et eo redire coguntur, ubi ordinati 
fuerant. Lege et 10.canonem apostolicum. 


ZONAR. Ut clerici quamvis forsitan eeclesiae sue 
regendze sive administrande »b episcopo minus 
idonei judicentur, imo vero etiamsi communione 
forte privati sint, in ecclesiis maneant quibus in 
elerum cooptati sunt, et non se subducant, aut alio 


C commorandi causa se conferant, ecclesiasticamqne 


tranquillitatem per tumultum seditionemque pertur- 
bent, exemplo alijs item clericis noxii, ac privata 
quoque quietis eversores, sive clericorum, quos 
imitatione sui ad ecclesiasticos ordines turbandos 
pelliciunt, 1440 sive aliorum, a quibus recepti ne- 
go'iis forte administrandis preficiuntur, hoc canone 
constitutum. Qui secus fecerint, à defengore admo- 


Guil. Beveregii note. 


F.eclesiz? Constantinopolitanz constat; uhi dicitur : 
'O πρωτέχδιχος χριτῆς μετὰ δώδεχα ἐχδίχων μικρὰς 
ὁὑπκοθέσεις τὰς elsepyon νας ἓν τῇ Ἐχχλησίᾳ ἄνα- 
φέρει δὲ ταύτας τῷ ἀρχαρεῖ. Defensor autem hujua- 
modi causas, non suo nomine, sed ut episcopi lo- 
cum tenens examinavit ; ut ex altero Catalogo «i- 
crorem ἵνα colligimus, dicente, Ὁ πρωτ- 
χδωχος χριτὴς ἐχ προσώπου τοῦ ἀρχιερέως ' xp vtt 
δὶ ῥποθέσεέις μιχρὰς μετὰ τῶν "Ua Cir τὰς εἶσ. 
ερχοµένας εἰς τὴν ἐπισχοπήν, Defensorum supremus 
in pontificis persona (id est, in ejus absentia) judex 
ronsütyitur, e£ cum duobus. defensoribus parri mo- 
wenti negotia ad. episcopatum delata — judicat. Quin 
etiain in. Ecclesia Roiana. antiquitus de[enserte 
episcopos adjuverunt, in causis nimirum audiendis; 
ui testatus est antiquus Glossariug Papias, dicens, 
fensores a. Homanis pontificibus copatituti. sunt 
episcoporum adjutores, quibus honores inter clericos, 
sicut et reglonarlis concedimus. Pap. in Gloss. los 
autem uon proprio, sed episcoporum, quorun vices 
suppleveruni, nomine causas discussisse, el lites 
decidisse, colligere etiam licet ex Jibro de officio 
primi defensoris; cujus hiec verba Balsamon, in 
Meditato de officiis chartularii et primi defensoris, 
citat : Aet ὑμᾶς {[πρωτεχδίχους) εἴ τις τῶν πρεσθυ- 
τέρων χαὶ διακόνων δίχην ἕξει μετά τινος πουσκχα- 


λεῖτθαι τὸν διεγχαλούµενον ix τρίτου χατὰ τὸν &l- 
ρημένον τρόπον, xai μὴ ὑπείχοντα κπαταλικάζειν, 
Oportet vos (primos defensores) αἱ quis presbytero- 
rum et diaconorum cum aliquo litem habebit. eum, 
qui accusatur, tertium citare, secundum indicatum 
modum, et non obsequentem condemnare. Hine enim 
eonstat, presbyteris et diaconis, µετά τινος bylefl- 
nile, cju quocunque. vel. clerico vel laico litem 
habentibus, eamdem olim licuisse apud πρωτ- 
έχδιχον movere; quod quidem non fas esset, nisi 
defensor iste episcopi vieem ageret, apud quew 
eleric causas suas agero tenentur, ex nono canone 
hujus concilii, Hzc eo nomine fusius prosecuti 
&UInus, quod ex iis rite perpensis sole meridiano 
elatius elucescat, hodiernos episcoporem cancella- 
mos in Eeelesia nostra constitutos, non nudius 
tertjus introductos esse, ut nonnulli ridicule assse- 
ruerunt, sed majorum instituto receptos, et anti- 
quissimarum synodorum deerotis. confiematos. $i 
Quis enim ea, qum hactenus de defensoram Eccle- 
sizx officio commentati sumus, cunr iis contulerit, 
que ab episcoporum caucellariis hodie agitantur, 
fflico deprehendet, hosce nullos alios esse eccle- 
siasticos officiales, quam qui olim ἔχδικοι, πρωτ” 
Exbixot, ἐκχλησιέχδικοιι et defensores Ecclesie nun- 
ουδ) sunt. 
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nitos, ex urbe in quam immigraruni excedere vult Α τους οὖν παρὰ τῶν ἐχδίχων ὑπομιμνήχεσθαι βούλεται 


Canon; contumaces vero ac in sua importunitate, 
inobedientia videlicet impudentiaque ob(irmatos, vel 
commissorum sibi etiam negotiorum administra- 


tionem mordicus retinentes, ejici a defensore vel : 


invitos, atque in soam stationem compelli jubet. 

Eademque constitutione monachos quoque teneri 

decretum est. 

ARIST. Clerici et monachi qui episcopi injussu Con- 
atantinopoli commorantur, el turbas excitant, urbe 
expellantur. 


Clerici aut. monachi qui prater episcopi sui 
sententiam Constantinopoli inveniuntur, et ibi 


ecclesiasticum perturbant statum, ab Ecclesise ^ 


Constantigopolitang exsrcho civitate  expellan- 
tur. 


CANON XXIY. 


Qua semel voluntate episcopi consecrata sunt mona- 
&teria, perpetuo manere monasteria, et res qua ad 
eg pertinent. servari, eaque non amplius fieri 
secularia habitacula, Eos autem, qui hoc fieri 
permittunt, canonum panis subjici. 


BALS. Praesens canon, qui statuit non Geri s»- 
cularia diversoria, nec communia fleri que de 
episcopi sentenila consecrata sunt monasteria, eas 
quoque res servari, qux ad ipsa pertinent, ut οἱ de 


€ κανὼν ἐξελθεῖν τῆς πόλεως, ᾗ παροιχοῦσιν * el δὲ uh 
πείθοιντο, τοῖς αὐτοῖς δὲ πράγµασιν ἐπιμένοιεν, τῇ 
ἀνυποταξίᾳ δηλαδη xal ἀναισχυντίᾳ, ἢ τῇ διοικήσει τῶν 
αὐτοῖς ἐγχειρισθέντων πραγμάτων , ἐχθάλλεσθαι 
xai ἄχοντας ὁ κανὼν διάτάττεται παρὰ τοῦ ἐχδίνου, — 
καὶ εἰς τοὺς ἰδίους ἁπ'έναι τόπους. Τὰ αὐτὰ xad 
περὶ μοναχῶν, 

ΑΡΙΣΤ, Ol ἐπισκόπου δίχα τῇ Κωνσταντίνου 
διατρίδοντες πόλει κ.ηρικοὶ καὶ µονάζοντες, 
καὶ ταραχὰς ἀνεγείροντες, τῆς πόἼεως ἑλαυ- 
φέσθωσα»ν, 

Οἱ παρὰ γνώμης τοῦ ἰδίου ἐπισχόπου εὑρισχό- 
pevot iv. Κωναταντινουπόλει χληρικοὶ xal μονά» 
ζοντες (32), καὶ την ἐχκλησιαστιχὴν θορυδθοῦντες 
χατάστασιν, διὰ τοῦ ἐχδίχου τῆς χατὰ Κωνσταντι- 
νούπολιν Ἐκκλησίας τῆς πόλεως ἐλαυνέσθωσαν. 


ΚΑΝΩΝ ΚΔ’. 


Τὰ ἅπαξ καθιερωθέντα μοναστήρια κατὰ γγώμην 
ἑπισχόπου µένευ εἰς τὸ διηνεκὸς μοναστήρια 
xal τὰ ἁνήχοντα αὐτοῖς πράγματα φυ.λάτεεσθαι, 
xal μηχέτι γίγνεσθαι ταῦτα κοσμικὰ xarayo- 
για. Τοὺς δὲ συγχωροῦντας τοῦτο Ἰένεσθαι 
ὑποκεῖσθαι τοῖς ἐκ τῶν κανόνων ἐπιτιμίοις. 
ΒΑΛΣ. Ὁ παρὼν κανὼν διοριζόµενος ph vive- 

σθαι χοσμικὰ χαταγώγια, μηδὲ χοινοῦσθαι τὰ κατὰ 

γνώµην τοῦ ἐπισχόπου καθιερωθέντα μοναστήρια, 
φυλάττεσθαι δὲ xav τὰ ἀνήχοντα αὐτοῖς πράγματα, 


monasteriorum zdi(icatione tacite precipit, ea qued (C ἀσυμφανῶς παραχελεύεται, χαὶ τὰ περὶ τῆς ποιή- 


dieit episcopi voluntate. Sed quomodo fieri debeant 
monasteria, à primo canone synodi qua fuit in 
templo Sanctorum Apostoloruim, fusius disces ; et 
etiam a primo capite primi tit. iv libri Basilic. 
«uod est cap. 52, 125 Justüniani Novelle, quz 
compendio posita est in 1 cap. 11 tit. presentis 
operis. loterrogaveérit autem quispiam, cum quanam 
custodia res monasteriorum servari jubeat canon, 
et quanam es sint. Λο nonnulli quidem dixerunt 
ompia monasteriorum tam mobilia quam immobilia 
αἱ ipsa etiam monasteria inalienabilia conservari. 
Mihi autem videtur canon hic loqui de magna cu- 
stodia, summa scilicet diligentia. Immobilium enim 
ad ea pertinentium, et preterea etiam sacrorum 


vasorum nonnunquam alienatio permittitur. Lege D 


totum 2 tit. lib. v Basilic, docentem justis quibus- 
dam de causis, non solum dari pignori, sed quavis 
etiam alienatione alienari ecclesiarum immobilia et 
saera vasa. Quoniam autem dicit eos, qui permit- 
tunt communia fieri monasteria, canonum pcenis 
subjíci, rogaverit quispiam, quanam es sint. Scias 
ergo quod 13 canon T syn. diclt, eos qui sacra 
€ommunia faciunt, et ea in autiquam formam non 
restituuat, si sint quidem sacerdoJes, debere deponi : 


σεως τῶν µοναστηρίων, διὰ τοῦ εἰπεῖν, κατὰ Ὑνώ- 
µην τοῦ ἐπισχόπου. Μαθήσῃ δὲ πλατύτερον πῶς 
ὀφείλουσι γίνεσθαι τὰ μοναστήρια ἀπὸ τοῦ d' χα- 
νόνος τῆς ἐν τῷ ναῷ τῶν 'Ἁγίων ᾿Αποστόλων συστά- 
σης συνόδου, χαὶ ἀπὸ τοῦ α’ χεφ. τοῦ α’ τίτλου τοῦ ὅ 
βιδλίουυ τῶν Βασιλικῶν ὅπερ ἐστὶ κεφ. νβ’ τῆς exv 
Ἰουστινιανείου Νεαρᾶς, συνοφισθὲν εἰς τὸ α’ κεφ. τοῦ 
ta! τίςλου τοῦ παρόντος συντάγματος. Ἑρωτήσει 
δέ τις μετὰ ποίας φυλαχῆς τὰ πράγµατα τῶν po- 
ναστηρίων φυλάττεσθαι ὁ κανὼν παρακελεύεταιν 
καὶ ποῖα ταῦτά εἰσι. Καὶ τινες μὲν εἶπον ὀφείλειν 
πάντα τὰ τῶν µοναστηρίων χινητὰ xal ἀχίνητα, 
ὡς καὶ αὐτὰ τὰ µοναστὴρια συντηρεῖσθαι ἀνεχποίητα' 
ἐμοὶ δὲ δοχεῖ ὅτι ὁ χανὼν ἐνταῦθα περὶ φυλαχῆς 
λέγει µεχάλης, δηλονότι ἄχρας ἐπιμελείας. Τῶν γὰρ 
διαφερόντων τούτοις ἀχινήτων, πρὸς δὲ xal τινῶν 
Γερῶν σχενῶν, ἔστιν ὅτε dj ἐχποίησις ἑἐπιτρέπεται. 
Καὶ ἀνάγνωθι τὸν ὅλον δεύτερον τίτλον τοῦ &' βι- 
δλίου τῶν Βασιλιχῶν, διδάσχοντα ἐξ εὐλόγων αἰτιῶν 
φινων, μὴ µόνον ὑποτίθεσθαι τὰ τῶν ἐχχλησιῶν 
ἀχίνητα xai ἱερὰ σκεύη, ἀλλὰ καὶ ἐκποιεῖσθαι 
χατὰ πᾶσαν ἐκποίησεν. Ἐπεὶ δέ φησι τοὺς συγχω- 
ροῦντας κοινοῦσθαι τὰ μοναστήρια ὑποχεῖσθαι τοῖς 
τῶν κανόνων ἐπιτιμίοις, ἐρωτήσει τις rola. ταῦτά 


Guill. Beveregii notae. 


(52) Κ.ληρικοὶ καὶ pord(ovrsc. |n hac Alexii 
Aristeni, necnon Symeonis Logotlhete epitome a 
justelio cdita, hec verba desunt : qua tquen ad 


rimendum sensum 


plenum verumque canonis ex 
uxta nostrum huuc 


necessario, ipterserenda suut, 
codicen. 
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εἶσε. Γένωσκε οὖν ὅτι 6 vy! κανὼν τῆς C σὐνήδου φησὶ A laicos vero vel monachos segregari. Lege et 49 ean. 


τοὺς τὰ ἱερὰ χοινοῦντας, xat μὴ ἀποχαθιστῶντας 


syn. in Trullo.. 


ud εἲς τὸ ἀρχαῖον σχῆμα, ἱερωμένους μὲν ὄντας, χαθαιρεῖσθαι, λαϊχοὺς δὲ f| μοναχοὺς ἀφορίζεσθαι. 
Ἀνάγνωσον xal τὸν μθ΄ χανόνα τῆς àv τῷ Τρούλλῳ συνόδου. 


ΖΩΝΑΡ. Ὁ πρῶτος κανὼν τῆς ἓν τῷ ναῷ τῶν 
Ἁγίων Αποστόλων συστάσης συνόδου περιέχει 
μετὰ τῶν ἄλλων καὶ ταῦτα" Ὥρισεν ἡ ἁγία σύνοδος 
μηδενὶ ἐξεῖναι µοναστήριον οἰκοδομεῖν ἄνευ τῆς τον 
ἐπισκόπου γνώμης καὶ βουλῆς, xai τὰ ἑξῆς. Καὶ ὁ 
πολιτιχὸς νόµος iv βιδλίῳ τετάρτῳφ τῶν Βασιλικῶν 
χείµενος, τίτλῳ πρώτῳ, τὰ αὐτὰ διορίζεται. Τὰ 
γοὺν οὕτω κατὰ γνώµην δηλονότι τοῦ ἐπισχόπου 
χαθιερωθέντα μοναστήρια, Ὀγουν διὰ τῆς εὐχῆς 
ἐχείνου ἀνατεθέντα τῷ θεῷ, μὴ κοινοῦσθαι οὗτος ὁ 
χανὼν διατάττεται, µένειν δὲ ἀεὶ μοναστήρια, xol 
μὴ χοινὰ xal χοσμικά χαταγώγια Ὑίνεσθαι, φυλάτ- 
τεσθαι δὲ xai τὰ αὐτοῖς ἀνήχοντα πράγµατα ὡς, 
εἴγε μὴ χατὰ γνώµην ἐπισχόπου συσταίη μον], οὐδ' 
εὐχὴ αὐτοῦ τῆς οἰκοδομῆς προηγήσηται, xai οἷά 
τις ἁῤῥαγὴς χαταθληθείη θεμέλιος, οὐδὲ μον] λο- 
γιαθήσεται ^ διὰ τοῦτο γὰρ ὁ χανὼν ἑπήνεγχε τὸ, 
χατὰ γνώμην ἐπισκόπονυ, Τοὺς δὲ ταῦτα παραδαἰ- 
νοντας  xavovixol; ἐπιτιμίοις ὑποχεῖσθαι ἑφηφί- 
σατο. 

ΑΡΙΣΤ. Μογαστήριο» ἐπισχόπου vrópg παγἑν, 
µανότω ἁμεταποίητον * καὶ ὅ ει τούτῳ ἀνήκει, 
fite ἀνεχποίητον. Ὁ δ' ἆλλως ἐπιχειρῶν οὐκ 
ἀνεύόυνος. 

Τὰ μὲν δίχα γνώμης τοῦ ἐπισκόπου κχτισθέντα 


ZONAR. Cum allis, qux primo canone synodi in 
templo Sanctorum Apostolorum habit continentur, 
et liec definivit sancta synodus, ne cuiquant" nisi 
episcopi sententia ac voluntate monasterium ex- 
struere liceat et deinceps, Idem libro iv Basilic. 
título primo, civili quoque lege decretum est. Quae 
igitur ea conditione, hoc est episcopo consentiente, 
religiosasque preces adhihente monasteria conse- 
erata ae Deo dicata sunt, ne communia reddantur 
prz:ecipit eanon, sed usum monasterii in posterum 


Β semper obtineant, nec profana ac szcularia habit- 


tacula fiant, ut et bona quoque ad se pertinentla sine 
fraude possideant, Monssterium vero quodcunque, 
aut nulla 13/1 episcopi auctoritate, aut consecra- 
tione legitima nulla instar fundamenti longe firmis- 
simi praeeunte excitatum, ne monasterii quiGem 
loco haberi placet. Idcirco namque verba illa, (ex 
episcopi sententia] in canone adjuncla. Qui vero 
hanc constitutionem violaverint, ex canonicis san- 
ctionibus puniendos esse decernit. 

ARIST. Monasterium episcopi sententia exstructeum 
immulabile maneat: et quidquid ad. ipsum perti- 
viel, ne alienetur..— Qui vero secus facere eggredie- 
Iur, non est innoxius, 

Que preter episeopi — sententiam exstruontur 


μοναστήρια xal ἀσύατατά elot καὶ &v(epa * τὸ δὲ C monasteria, nec. stare possuni nec saera esse. 


μετὰ βουλῆς ἐπισχόπου κτισθὲν µοναστήριον, ὡς 
θείου δικαίου ὃν, ὀφείκει µένειν ἀμεταποίητον, 
καὶ μὴ χοσμικῶν χαταγώγιον γίνεσθαι, φυλάττε- 
σαι δὲ xal τὰς ἀκινήτους αὐτοῦ κτήσεις &vex- 
αοεήτους. Τὸν δὲ ἀθετοῦντα ταῦτα τοῖς bx. τῶν xa- 
νόνων ἔνοχον εἶναι ἐπιτιμίοις. 
ΚΑΝΩΝ ΚΕ’. 
Ἐπειδή εινες εῶν μητροπο.ιτῶν ὡς £epmyijon- 
µε», ἁμελοῦσι τῶν ὁἀγκελλιρισμένων αὐτοῖς 
ποῳφίων, xal ἀναδάλλονται τὰς χειροτονίας 
τῶν ἐπισκόπων, ἔδοξε τῇ ἁγίᾳ συνόδῳ ἑντὸς 
εριῶν μηνῶν 1ένοσθαι τὰς χειροτονίας τῶν 
ἐπισκόπων, αἱ µήποτε dpa ἁπαραίτητος 
ἀν άγχη παρασχευάσοι ἐπιταθήναι τὸ τῆς 
ἀναδολῆς χρόνον. El δὲ yh τοῦτο ποιήσοι, 
ὑποκχεῖσθαι ἑχχ.1ησιαστικῷ ἐπιτιμίφ. ΤΗΝ µέν- 
τοι πρόσοδον εῆς χηρενούσης ἑκκλησίας σώαν 
παρὰ τῷ olxoróuo τῆς αὐτῆς ἑκκ.ησίας φυ- 
λάττεσθαι. 

ΒΑΛΣ. Οἱ θεῖοι Πατέρες, τὰς τῶν πολλῶν xax£ve 
τρεχείας ἀναχόπτοντες, ὥρισαν μὴ ἔχειν bx ἀδείας 
τοὺς µητροπολίτας τὰς τῶν ἐπισχόπων ἀναθάλλε- 
σθαιχειροτονίας ἐπὶ πολὺ, ἀλλ᾽ ἐντὸς τριμήνου ταύτας 
ποιεῖν. Καὶ ταῦτα μὲν. περὶ τῶν μὴ φηφιζομένων 
μητροπολιτῶν τὰς ἰδίας ἐπισχοπάς * περὶ δὲ τῶν 


Quod autem ex episcopi voluntate excitatur mona- 
sterium, cum divini sit juris, immutabile debet 
manere, el szcularinm non fieri diversorium, sed 
et servari bona ipsias immobilia nullo modo alienare. 

Qui hsec autem transgressus fuerit, poenis canonicis 

obnoxius erit. ' 

CANON XXV. 

Quoniam nonnulli metropolitani, «t sepe a nobis au- 
ditum est, εἰ greges. sibi commissos megligunt, el 
episcoporum ordinationes differunt : sancie synodo 
placuit, ut intra tres menses ordinationes fiant, nisi 
inexorabilis utique necessitas effecerit wt dilationis 
tempus prorogetur. Si autem. hoc mon fecerint, 
eos ecclesiastice pana subjici. — Vidue wero 
ecclesie reditum apud. ecclesie economum οἱ» 
vunt custodiri. 


BALS. Divini Patres improbas multorum inva. 
εἰοιιος amputantes, staluerunt non esse in melropoli- 
tanorum potestate episcoporum erdinationes diu 
diffeere,. sed eas intra trimestre spatium facere. 
Et hsec quidem de metropelitanis qui neminem in 
episcopatus suos eligant: de electis autem et diffa- 


Guill. Beveregii notes. 


(53) Ἐπειδή τινες τῶν μητροπολιτῶν. Laudatur 
hie canon ex versione Dionysii Exigui, a concil. Wor- 
Qatjenbi augo 868 habito, can. 71, quemadmodum 


et cauones 15, 18, 92 et 97, ex eadem versione 
ibidem citantur. Quod hic solum. obsorvasse suBi- 
ciat. 


A15 
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renibus susceptionem ae renuntialionem sspe quà À Φηφιζομένω» χαὶ ὑπερτεμένων τν καταδοχὴν à 


sitom fuit quid fleri debeat, et nondum determina- 
tur quid sit sciendum. Dica itaque quod trimestre 
spatium post electionem electo extendi debet ad 
suscipiendum, .vel repunüandnm: quod etiam me- 
tropolitano ad aliquem in episcopatum suum eli- 
gendum ab boc canone conceditur, Et οἱ iutra 
wes ἰδίοῦ wenses qui electus est nec puscipit, noe 
renuntiat, aliera fleri debet electio ; iste vero qui 
distulit post trimestre apatium ordinationem reva- 
319 nequit, sed potius ecclesiastice corrigitur, 
. utpote qui futiliter ludit in rebus minime ludicris, 
Deique gregem injuria afficit, Electum autem ab 
eo qui elegit citari non oportet, quoniam nec 
metropolitanus a patriarcha ad eligendum citatur. 
Collige autem hanc interpretationem etiam ex ca- 
pit. 8 tjteli primi et lib. 11 Basilic., quo examinatio 
emergentis de electo controversie in trimestre 
spatium contrahitur. Quod etiam situm est in 
Interpretatione capi:. 8 tituli primi presentis operis. 
Debet aute; atdinationes celebrare iatra trimestre 
spaüum, ne res episcoporum ex ea re detrimento 
afficiantur, et populi doctrina sc instructio negli- 
gatur. Si autem propter inevitabilem aliquam ne- 
cessitalero, inquiunt, episcopi proveclio prohibetur 
(forte enim civitas, quz est episcopo vidua, a gen- 
übus ospia est, nec facile potest illuc quisquam 
venire), prorogabitur omnino ordinatio. Porro epi- 
scopatus 14499 reditus ab ejus cconomo inferri 


τὴν παραἰτησιν,. ἐζητήθη διαφόρως τί μέλλει vlve- 
σθαι * καὶ οὐχ ὡρίαθη τὸ πονητέων. Διό quis ὅτι 
πρίμηνον ὀφείλιει μετὰ «εν φῆψον ὑφαπλοῦσθαι 
τῷ φηφιαθἐντὶ χάριν τοῦ καταδέξασθαι, ἢ παρ- 
αιτήσασθαι, ὅπερ καὶ τῷ μητροπολίτη ἀπὸ τοῦ 
παρόντος xavóvoc δόθη χάριν τοῦ ψηφίσασθαι τὴν 
ἐπισχοκὴν. Καὶ εἰ ὀντὸς αὐτῶν οὗ καταδέξεται ὁ 
Φηφισθεὶς fj οὐ παραιτήσεται, ὀφείλει ἑτέρα Υίνεσθαι 
φῆφος, μὴ δυναµένου coU ὑπερθεμένου ἀναχαλεῖσθαι 
τὴν χειροτονίαν μετὰ τὴν τρίµηνεν. ΄ μᾶλλον μὲν 
οὖν καὶ εὐθυνομένου ἐκχλησιαστικῶς ὡς παίζοντος 
δισχενῆς ἓν o0 παιχτοῖς xal λυµαινοµένου τὸ πο[- 
µνιον τοῦ θεοῦ. Καὶ οὐδὲ ὀφείλει ἐπιφωνείαθαι ὁ 
φηφισθεὶς παρὰ τοῦ ΨΦηφισαµένου, διότι οὐδὲ ὁ µ]- 
εροπολίτης ἐπιφωνεῖται παρὰ τῷ πατριάρχη ψηφί- 
σααθαι. Σωγχρότει δὲ τὴν τοιαύτην ἑρμηνείαν xal 
ἀπὸ τοῦ η’ κεφ. «o0 Υ’ βιδλίου τῶν Βααιλικῶν, εἰς 
φρίµηνον στενοχωροῦντος τὴν δοχιµασίαν τῆς συµ- 
θάσης ἀντιλογίας κατὰ τοῦ φηφισθέντος. Ὅπερ κατ. 
ἐχειτο εἰς τὸ σχόλιον τοῦ wW κεφ, τοῦ &' τίτλου 
«οῦ παρόντος ουγτάγµατος. Οφείλει δὲ ποιεῖν τὰς 
χειροτονίας ἑντὸς τριμήνου, ἵνα μὴ ἐντεῦθεν τὰ τῶν 
ἐπισχόπων λυµαίνωνται, καὶ fj τοῦ λαοῦ ἀμελῆται 
διδασκαλία. El δὲ, φασὶ, διά τινα περίστασιν &xag- 
alencow κωλύεται d τοῦ ἐπισχόπου προχείρισις 
(τνχὸν γὰρ ἡ χηρεύουσα πόλις ἐπισχάπου ὑπὸ ἐθνῶν 
ἑάλω, xai οὐκ ἔστι ῥᾷον ἀπελθεῖν ἐχεῖσέ τινα), 
πάντως ὑπερτεθείη χαὶ fj χειροςονία. Την μέντοι 


vuli canon, qui quidem debent dari, uon Πιείτορο- 4 πρόφοδον τῆς ἑτισχοπῆς παρὰ τοῦ οξχονόμου ταύ- 


litano, aed episcepe, qui est eligendus, etiamsi ad 
ires menses differatur electio, vel ejam ultra, 
Metropolitanos autem, qui prseter baec faciunt, ραπ 
subjicit: quanasa vero sii ista nescio, Exisiimo 
Autem 680 $56 qua a synodo defnietur. Noia 
ergo quomodo intelligitur iliud, inexorabilis neces- 
sitae. Neque enim sj episeopatus injuria aliqua 
forensi vexelur, aut aliqua alia ejusmedi ratione 
Sgitelur, id justam episcopi electiouis dilationem 
eetrepoliano coucedit. Lege etiam nonum cap. 
grimi tituli praesentis operis, et quas in illud scripta 
sup. 


ZONAR. Ne metropolitani ques penes episcopos 


ereandi jus ost, diu eam rem differant, hoc canone D 


eonstitutum. Proinde tempus quoque uluwa quod 
ereationem hujusmodi extendere minime liceat, 
tium videlicet mensium intervallum , definivit. 
Nec enim commissos eorum cure populos suo 
episcopo diu carere, ac incertos consilii nemine 
ipsis viam premonstrante, vagari par est. Si tamen 
Interea, quo minus intra apatium trimestre constitui 
episcopus possit, causa aliqua uecessaria aliquando 
impediat; αἱ si ferie esptam urhem Barbarus 
occupaverit, nee ad eam adiuis cuiquam ita facile 
pateat: tum. demum przünitum — illud tempus 
extendi εἰ ordinajionem deferri lieere deceruit ; 
qni vero conta coastitetionem hanc fecerit, ecclc- 
siasticis penis subjici jubet.  Quandiu autem 


«xy; εἰσοδιάζεσθαι θέλει ὁ κανὼν, boli vat ὀφείλουσαν 
οὗ «p µητροκολίτῃ, ἀλλὰ τῷ χειρατονηθησοµένφ 
ἐπισκόπῳ, κἂν ἐπὶ ερίµηνον f) χειροσονία ὑπερτεθή 
xàv ἐπὶ πλέον. Τοὺς δὲ παρὰ ταῦτα ποιοῦντας p 
τροπολίτας ἐπιτιμίφ χαθυποδάλλει : οἷον δὲ coieó 
ἐστιν, οὐχ οἶδα. Νομίζω δὲ τὸ παρὰ τῆς συνόδου 
ὁρισθησόµενον. Σηµείωφαι οὖν πῶς νοεῖται τὸ τῆς 
ἁπαραιτήτου ἀνάγχης. Τὸ γὰρ ἑπηρεάδεσθαι τὰ τῆς 
ἐπιακοπῆς ὑπὸ πρακτορικῆς ἀδιχίας, 3) ἕτερόν τι 
τοιοῦτον, ἀναδολὴν εὔλφγον χειροτονίας ἐπισκόκου 
sip μητροπολίτη οὗ δίδωσιν. ᾿Ανάγνωθι καὶ xg. 
τοῦ α΄ τίτλου τοῦ παρόντος φυντάγµαςος καὶ τὰ ἐν 
αὑτῷ. 

ΖΩΝΑΡ. Τὰς τῶν ἐπισκόπων χειροτονίας ph ἐπὶ 
πολὺ ὑπερτίθᾳεσθαι τοὺς μητροπολίτας, ofc à ἐχεί- 
vtov ἀνήχει προχείρισις, ὁ παρὼν κανὼν διορίξοται. 
Διὸ καὶ χρόνον, οὗ ἐντὸς χειρονονεῖσθαι δέον τοὺς 
ἐπισχόπους, ἔταξεν " 6 8 ἔστι τρίμηνον. 0ὐδὲ vip 
ἐπὶ πολὺ χρὴ τοὺς ὑπ) ἐχείνους λαοὺς ἀνεπιαχοπή- 
φους εἶναι, καὶ ὡς ἔτυχε φέρεσθαι, μὴ ὄντος τοῦ 
καταρ:ἰζοντος αὐτούς. El δὲ wow αυρδαίη ἁπαραί- 
τητός "tq αἱἰτία χωλύουσα τὴν διὰ τοῦ τριμήνου 
προχείοισιν, ἐπιταθήσεται, φησὶν, ὁ χρόνος, xat 
ὑπερτεθήσεται ἡ χειροτονία. "Ίσως γὰρ ἐδλω ὑπὸ 
Βα,6άρων dj πόλις ἐκείνη, καὶ οὐκ ἔσει dun 
ἀπιλθεῖν ἐκεῖσέ τινα. Tou; δὲ μὴ οὕτω ποιονντᾶ: 
ὑποκεῖσθαι χελεύει ἐκχληαιαστιχοῖς ἐπιτιμίρις. "Ev" 
ὅσον δὲ fj χειροτονία τοῦ ἐπισχόπου ὑπερτεθῇ, είτε 
ἐπὶ τρίµηνον, εἴτ ἐπὶ πλέον ἀνάγκης ἐπιχειμένηί 
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3j πρόσοδος φυλάττεσθαι ὀφείλες τῷ χειοωτονηθησο- A episcopi ordinatio differatur, sivo per t»es menaee, 


μένῳ ἐπισχόπῳ παρὰ τοῦ οἰχονόμον τῆς ἐχχλησίας 
ποιοῦντος τὰς ἀναγχαίας ἐξύδους τῆς ἐπισχοπῆς, τὰ 
δὲ περιτςεύοντα ἴσιος φυλάττοντος, 


sive urgente aliqua necessitate, per plures, pro- 
ventus futuro episcopo ab ccclesize aeconomo reser- 
vari debent; ila scilicet, ul que opus fuerint 


in episcopatus necessarios usus  erogatis, reliqua deinde, si q"ua forte supererunt, saria tecta 


copservet. 

ΑΡΙΣΤ. "Ἔσω yunxrüw τριῶν al τῶν ἐπισκόπων 
τελοῦτται χειροτονίαι' παρατείνειδὲ εὸν χαι- 
ῥρὸν ἀνάγχη τις ἁπαραίτητος" εἰ δὲ μὴ, ὁ χει- 
ρστονῶν età ἐπιτίμιων εἴσεται ' ἡ μέντοι πρόσ- 
οδος usrétu τῷ οἰχονόμφ. 

Τινὲς τῶν μητροπολιτῶν, τῶν ἐἑγχεχειρισμένων 
αὐτοῖς ἁμελώντες ποιµνίων, xai τὰς τῶν ἐπισχόπων 
χειροτονίας ἀναθαλλόμενοι, ὠρίαθησαν ἐντὸς τριῶν 


μηνῶν μετὰ τελευτὴν τοῦ ἐπισχότου ἕτερον χειρο- B 


toyilv ἐπίσχοπον "εἰ μὴ διά τινα ἁπαραίτητον 
ἀνάγχην ἐτιταθῷ ὁ χαιρής. Εἰ δὲ πλέον τΏς τρι- 
μήνου ἀπισχόπου χηρεύσει ἡ ἐκχλησία ἄνευ τινὸς 
ἁπαραιτήτσου ἀνάγχης, 6 μητροπολίτης ἐπιτιμηθή- 
σειαι * ἡ µέντοι πρόοδος τῆς χηρενούσης ἔχχλη- 
clac ἓν *ip μεταξδὺ παρὰ τοῦ οἰχονόμου σώα φυλα- 


χθήσεται. 

ΚΑΝΩΝ KG'. 

'Exsit y Ev τισ ἑακ.ησίαις, ὡς πδρηχήθημεν, 
δέχα οἰκονάμων οἱ ἑπίσκοποι τὰ ἐκκλησιαστικὰ 
χειρίζονσι πράγματα, ἔδοξεν πᾶσαν ins λησίαν 
ἀπίσποπον ἔχουσαν καὶ οἰκονόμο» ὄχειυ ἐκ 
τοῦ Ιδίου κλήρου, οἰκονομοῦντα cà àx»Jnous- 
στικὰ  xatá {γνώµη τοῦ οἰκείον érioxó- 
που" ὥστε μὴ ἁμάρευρον εἶναι civ οἰκονομίαν 
tic ἐχνκλησίας, καὶ às τούτου σκορα(ὥσθαι 
τὰ αὐτῆς xpdypara, καὶ λοιδορίαν τῇ ἱἐρωσύνῃ 
αροσερίδεσθαι - ei δὲ μὴ εοῦτο ποιήσοι, ὁπο- 
κεῖσθαε αὐτὸν τοῖς θείοις κανόσυ.. 

ΒΑΛΣ. Ὡς ἔοιχκα πρὸ «o. παρόντος xevóvec οἱ 
πλείους τῶν ἐπισχόπιον λαϊχοὺς ἑποίουν οἰπονόμφυς. 
Τοῦτο οὖν οἱ θεῖοι Ἡατέρες διαορθούµενοι ΊΆαραχε- 
λεύονται διὰ κχληρικῶν οἰπονομεῖσθαιἡ τὰ ἔκαλη» 
σιαστικὰ χατὰ γνώµην τοῦ ἐπιαχόπου * ἐφ ᾧ xe- 
ταδήλους τε εἶναι τὰς εἰσόδους τῆς ἐχχλησίας, καὶ 
ph σχορπίζεσθαι, xal τὸν ἐπίαεχοπον ἁδιάδλητον 
συντηρεῖσθαι * τὸν δὲ μὴ ποιοῦντα οὕτως ἀρχιερέα 
ὑπιχεῖσθαι τοῖς χανόσι παρακελεύονται, Mà γοῦν 
ἑναντιωθ]ῆς τῷ às xai τῷ μα’ χανόνι τῶν ἁγίων 
ἀπυστόλων». Κὰν γὰρ ἀνεχλόγιστον ἐξονσίαν ἔχωσιν 
ol ἑπίσχοποι, ἀλλ’ οὐχ ἐφεῖται τούτοις ὡς ἰδιχαῖς, 
xai δεσποτιχῶς αὐτοῖς διαφέρουσι τοῖς ἐχχλησίας 
χρᾶσθαι πράγµασι * τοσοῦτον, ὅτι xal τὰ περιτ- 
τεύοντα μετὰ τὰς ἀναγχαίας ἑξόδους volg πνωχοῖς 
διαδιδόναι ἀναγκάζονται, ὅτι xal ατωχιχὰ τὰ ἑκ- 
Ἑλησιαστικὰ λέγονται πράγματα. El γοῦν — olxovo- 
μοῦνται ταῦτα διὰ χληβικῶν, ἀνέγχληεος ἔσται ὁ 
ἐπίσχοπος, χαὶ οὐδέ τις γογγύσει κατ αὐνοῦ, ὡς μὴ 
οὓς ὑπ αὑτοῦ χληριχοὺς καὶ ἄλλους πενοµένους 
χειραγωγοῦντος. El τάχα δὲ «à. ἐἑπιτμιον τῶν 
παραθαινόντων τὸν παρόντα κανόνα ἔἂνταῦθα οὗ 
χεῖται, ἀλλὰ ἀνάγνωθι τὸν (a xxvóva τῆς ζ avv- 
όδου, xal µάθῃς ἱ γίνεται εἰς τοὺς uh διοιχοῦν- 
τας ἐπισχόπευς CX αληριχῶν τὰ τῶν ἐχκληοιῶν αὐ- 
τῶνι ἁ))ὸ μὴν xai elg τοὺς ἠγυυμένους, 


ARIST. Intra tres. menses episcoporum ordinatio. 
mes [iant: mecessiias eutem — inevitabilis igm« 
PU"s proroga. — Alioquin autem, qui ordinal 
pone obnoxius erit. fedilus vere penes cxco- 
ROmm maneat, 

Meiropolitanorum nonnulli greges sibi commissos 
negligentes, et episcoporum differentes ordinationes, 
in mandatis habent intra tres menses post upjus 
episcopi mortem alium ordinare episcopum. Nisi 
forsitan ob inevitabilem aliquam necessita!em pre- 
rogetur tempus. Si autem plusquam tres menses 
episcopo vacavezit ecclesia sine inevitabili necessi- 
fate, metropolitanus reprehensioni subjicietur. Re- 
ditus autem vacantis ecclesie ab ceonomo salvi 
interes custedientur, 


CANON XXVI. 

Quoniam in nounullis ecclesiis, ut sepe a nobis au- 
ditum esi, episcopi absque Gconomis tractant. res 
ecclesiasticas, placuit, omnem ecclesiam episcopum 
habentem, ex proprio clero. Geconomum quoque 
habere, qui ex episcopi sui sententia res. eccle: 
siasticas dispense; ut nec siue testibus sit ecclesia 
administratio, aique ideo res. ejus. diasipenur. 
ei probrum ^c dedecus sacerdotio. inuratur. Si 
autem hoc non fecerit, eum divinis etiam canpnibus 


subjici. 


BALS. Ut est verisimile, ante presentem cauo- 
nem, complures episcopi laicos faciebant ccono- 
mos. Divini ergo 1443 Patres, hoc corrigentes, 
jubent per clericos res ecclesiasticas administrari 
de sententia episcopi : ut et manifesti sint ecclesiae 
reditus, nec dissipentur, et episcopus a probro ao 
reprehensione alienss conservetur. — Antistitem 
autem, qui aon ita fscit, canonibus subjéei jubent. 
Ne repaguare auiem bec exieumes G8 οἱ δὲ can. 


D sspciorum apestolerum, Exi emm  potesisiem 


reddendo» rationi pen obaezism habeant episcopi, 
iis tamen non permittitur ut tanquam propriis et 
jure dominii ad se pertinentibus ecclesi: rebus 
Ulantur: adeo ut, post mecessaPías hmpensas, ea 
quia supersunt pauperibus erogare cogantur. Res 
euim eorlesiasties diownter booa psuperum. Si 
ea ergo per clericum administrentur, à. reprehen- 
sione alienus erit episcopus, neque quisquam ad- 
Versus eum muramrabit, qued clericos qui ei sub- 
sunt, abt et alios egentes forte non sublevet, ne&e 
sustentet. — Si autem forte poma eoram, qui prse» 
sentem eauonem tranggrediuntur, bic wen sita est, 
sed lege 34 canonem ? syn., et. intelliges quid fit in 
episcopes qui per clericos. suarum ecclesiarum 
bona non administrant, e$ quid in eos etiaig, «qui 
przüciuntur. 
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ZONAR. Penes episcopos episcopalia bena ad- Α — ZONAP. Thv μὲν ἐξουσίαν τῆς διοικήσεως τῶν 


ministrandi jus, ei auctoritatem, canones esse 
voluerunt. Non volunt sutem ut ea per seipsos 
administrent, nemine conscio. Neque vero ex 
domesticis ipsius episcopi euiquam, propinquo forte, 
»ut uni 6 familia, sed homini ex episcopatus clero 
delecto, aeconomi munus ab eodem mandari placet. 
Quo quidem, ex episcopi tamem sententia, bona 
procurante, ei quos in usus ecclesiastici reditus 
. insumantur facile apparebit, nec erit cur quispiam 
in ecclesie patrimonio dissolutum episcopum fuisse 
suspicari queat (id enim dissipandi verbo ostendi- 
tur) eumque, quasi sacros proventus perdite irreli- 
gioseque effundentem, conviciis contumeliisque 
proscindat. ua quidem ex re, cum episcopi fldes 
multitudini suspecta esse consuevit, tum offensiones 
quoque populi, velut ex odio male gestze potestatis, 
excitantur. Πας illa namque magni Pauli spectaut: 
Videte ne licentia vestra offendiculum fiat infirmis ** ; 
Et paulo infra : Sic in fratres peccantes, et verberan- 
tes. ipsorum. conscientiam. infirmam , in Christum 
peccatis **, Qui vero administrandis ecclesiarum 
bonis delectos ex elero ceconomos non prafecerint, 
canonicis in eos ponis animadverti jubent, Qua 
Mem de monasteriorum prfeciis eodem modo 
acciplenda sunt; quamvis hoc tempore decreti 
bujus auctoritatem, et plerique presules, et 


nonnulli etiam monachorum rectores omnino con- 
temnant, 


ἐπισχοπῆς ἑχάστης πραγμάτων οἱ Χανόνες τοῖς 
ἐπισχόποις ἀνατιθδέασιν * οὗ µβούλονται δὲ xot" 
ἑαυτοὺς ταῦτα διοικεῖν, pf; τινος ἔχοντος εἴδησιν. 
0ὐδὲ οἰχείους τινᾶς, συγγενεῖς τυχὸν f| ttov; 
θεράποντας, προϊστᾷᾶν οἰχονόμους, ἀλλ' fx τοῦ 
κλήρου τῆς ἐπισχοπῆς τὸν οἰχονόμον προβάλλεσθαι 
παρὰ τοῦ ἐπισχόπου * ὥστε, ἐχείνου τὰ τῆς Ἑχ- 
χλησίας διοικοῦντος χατὰ γνώµην ἐπισχόπου, ὅτλον 
εἶναι ὅτι προχωροΐεν χαὶ δαπανῶνται τὰ ἔχχλη- 
σιαστιχὰ πράγµατα, χαὶ μὴ ὑπόνοιαν xatà τοῦ 
ἐπισχόπου φύεδθαι ὡς χαχῶς ἀναλίσχοντος τὰ τῆς 
Ἐχχλησίας * σηῦτο γὰρ δηλοῦται διὰ τοῦ σχορπἰ- 
ζεσθαι, xal λοιδορεῖσθαι τὸν ἀρχιερέα ὡς ἀθέσμως 
καὶ οὐχ εὐσεθῶς χρώμενον τοῖς ἐχχλησιαστιχοῖς, καὶ 
οὕτως ἀπιστίαν τοῖς ὑπ αὐτὸν εέχτεσθαι xav" αὐτεῦ, 
καὶ σχανδάλων ἀφορμὰς διδόναι αὗτοῖς διὰ τῆς δο- 
θείσης αὐτῷ ἑξουσίας. ᾿Αρμόσουσι γὰρ αὐτῷ «à 
τοῦ μεγάλου Παύλου ῥητὰ λέγονιος * ΕΒ.άπετε μή 
πως ἡ ἐξουσία ὑμῶν αὕτη πρόσχοµµα γέγηται 
τοῖς ἀσθεν οῦσιυ» xol µετά τινα". Obcoc δὲ εἰς τοὺς 
dósAgobc ἁμαρεάνοντες xal τύπτοντες αὐτῶν 
τὴν συγεἰδησιν ἀσθενοῦσα», elc Χριστὸν ἆμαρ- 
τάνετε. Τοὺς δὲ μὴ διὰ οἰχονόμων ἐκ τοῦ κλήρου 
ὄντων διοιχκοῦντας τὰ πράγματα τῶν ἐχχλησιῶν 
ἐπιτιμᾶσθαι χανονιχῶς. Τὰ αὐτὰ δὶ νοητέον xa 
ἐπὶ τοῖς προεστῶσι μονῶν, εἰ καὶ νῦν οὔτε ος 
πλείοσι τῶν ἀρχιερέων οὔτε τισὶν ἠγουμένοις pova- 
yv ταῦτά παραφυλάττονται. 


ARIST. OEcenomus in omnibus ecclesiis de clero C ΑΒΙΣΤ. Οἱκονόμος dvà πάσας ἔστω τὰς éxxlo- 


comstiiuatur. — Episcopus autem qui hoc contemnit, 

MO esl exira noram. 

Quemque episcoporum oportet e clero suo «eco- 
nomum constituere, ad negotia ecclesiastica secun- 
dum'ipsius sententiam administranda. SÍ quis autem 
episcopus sine «οοποπιο constituto ecclesiastica 
administrare inveniatur, ut convicium sacerdotio 
fiat, canonicis pcenis subJicletur. 


l&A CANON XXVII. 

Eos, qui nomine conjugii mulieres rapiunt, vel opem 
ferunt, vel consentiuni iis qui rapiunt, statuit syno- 
dug, si sint quidem clerici, proprio gradu excidere ; 
sin autem laici, anathematisari, 


55 | Cor. vir, 9. ?* ibid, 19. 


σίας àsó toU κ.Μρου. Ὁ δὲ εούτον xatagporüw 

ἐπίσκοτος otx ἀνέγχλητος. 

Απὺ τοῦ χλήρου δεῖ τοῦ οἰχείου ἔχαστον τῶν 
ἐπισχόπων προχειρἰζεσθαι οἰκονόμον εἰς «b. τὰ τῆς 
Ἐχκλησίας πράγματα διοιχεῖν χατὰ γνώµην αὐτοῦ" 
εἰ δὲ δίχα οἰχονόμου χεχληρωμµένου τὰ τῆς Ἐκχχλη- 
σίας εὑρίσχεταί τις ἑπίσχοπος διοιχῶν, ὡς λοιδορίαν 
τῇ ἱερωσύνῃ Ἠπροστρίδων διὰ τὴν ἁδιάγνωστον 
xal ἁμάρτυρον οἰχονομίαν, κανονικῶς ἐπιτιμηθή- 
σεται. 

ΚΑΝΩΝ KZ'. 

Τοὺς ἁρπάζοντας γυναῖχας (54) ἐπ Crópati 
συγοιχεσίου, 3) συµπράττοντας, f) συγαιρου” 
µένους (33) τοῖς ἁρπάζουσιν, ὥρισεν 4 dria 
σύνοδος, εἰ μὲν xAnpixol εἷεν, ἐκπίπτει" τοῦ 
ὶδίου βαθμοῦ, εἰ δὲ Aatxol, ἀναθεματίζασθαι. 


Guill. Beveregii note. 


(34) Τοὺς ἁρπάζοντας γυναῖχας. Hic canon non 
8»lum a concilio Wormatiensi cau. 77, verum eliam 
a Cabilohensi laudatur, dicente : De puellis raptis 
necdum  desponsatis, in concilio Chalcedonensi sta- 
tutum est, eos, qui rapiunt puellas sub nomine simul 
habitandi, cooperantes el. conniventes raptoribus, 
decrevit sancta synodus, ut εἰ quidem clerici sint, 
decidant proprio gradu : si vero. laici, anathemati- 
sentur. Quibus verbis datur intelligi , qualiter hujus 
wali auctores demnandi sunt, quando purticipes 
cousilii e£ conniventes (auto anathemate. feriuntur, 
«t juzia canonicam auclorilatem αἱ conjugia legi- 
tima ropas sibi jure vindicare nullutents mossint, 


Concil. Cabil, apud Gratian. 36, quest. 2, vide. 
Balsam. respons. a4 Marc. Alexandrini interrog. 63. 
—]oannes Antiocheuus in Collect. can. tit. 42, 
legit xpa:. Sed non s5lum Bo:leianus noster, re- 
liquique Graeci. codices , verumetiam | Latini vete- 
res interpretes yvovaixac legunl, mawm nulieres 
vertunt, 

(58) Συµπράτεοντας ἢ cvraipovpávove. Join. 
nes Antiochenus rectius legit συμπράττοντας ἢ 
συναιροµένους. — Codex Amerbachianus , 1 cw- 
T pat10:1ÉvoUq, , σδυναιροµένους. Scholiastes enim 
ounes συναιροµένους legisse ex ipsorum verbis 
constat. . 
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IN CAN XXVII CONC. CHALCED. 


AR2 


ΒΑΑΣ. Ὁ παρὼν κανὼν καὶ ὁ 2f τῆς ἐν τῷΑ — BALS. Preseus canon, ei 52$ camom syn. in 


Ἑρούλλῳ σννόδου ἁπαραλλάκτως ἔχουσι, διοριξόµε” 
vot τοὺς ἁρπάζοντας γυναῖκας, ἃ συµπράττοντας, ἢ 
ανναιροµένους τοῖς ἄρπάζουσι, χλτριχοὺς μὲν ὄντα;:, 
καθαιβεῖσθαι, λαϊχους δὲ ἀναθεματίζεσθαι. — "Avá- 
γνωθι xai τίτλου ϐ’ τοῦ παρόντος συντάγματος xi- 
φάλ. à xol τὰ bv αὐτῷ. ὡσαύτως xal τὸν G7 
ἀποστολικὸν χανόνα. Ἐχεῖσε γὰρ. πλατύτερον ἐδι- 
δἆ ξαμεν πῶς τιμωρεῖται ὁ ἅρπαξ, καὶ πῶς ὁ βίαν 
πεποιηχὠς. Ἴσως 66 τις ἐρεῖ, xal πῶς ὁμοίως ὁ 
ἁρπάζων, xal ὁ συµπράττων, xal ὁ συναιρόµενος, 
χολάζονται ; Εἶπε οὖν ὅτι xal τοὺς συµπράττοντας 
xai τοὺς συναιροµένους οὐχ ἆττον τοῦ ἁρπάσαντος 
μυσάττεται ὁ χανών, Ὁ μὲν γὰρ ἁρπάζων ἔχει 
«V, ἄθεσμον ἔρωτα πρόφασιν, οἱ δὲ χαχίας µόνης 
xai ἀδίχου κατηγοροῦνται προθέσεως, Χαταστρι- 
φούσης τὴν τῆς πόλεως χοδµιότητα. ΄Ἔστι δὲ συµ- 
πράττων ὁ πραγματικῶς τὴν ἁρπαγὴν χαταρτύων 
αὖν τῷ ἁρπάζοντι * συναιρόµενος δὲ ὁ διὰ σνυµθου. 
Mc 3 χαὶ ἐπιχουρίας ἄλλης συντρέχων τῷ πληµ- 
µελβσαντι. Ζήτει xol λε Νεαρὰν τοῦ βασιλέως 
χυροῦ Λέοντος τοῦ Φιλοσόφου τιμωροῦσαν τὸν μετά 
ἁρπαγΏς βικσάµενον χόρην οὐ µόνον διὰ πραγµά- 
49v ἀφαιρέσεως, ἀλλὰ xal διὰ σωματικῆς ποινῆς ' 
ὡσαύτως xal τοὺς συναιροµένους αὐτοῖς * καὶ δια- 
λαμθάνουσαν ἄλλως τιµωρεῖσθαι τοὺς ἔνοπλον dp- 
παγὴν πονησραµένους, xal ἄλλως τοὺς μὴ οὕτως 
ἁτακτήσαντας ^ τιμωρεῖσθαι bb xal τὸν πατέρα 
kàv χαταδέξηται τὸ γεγονός. 


Aeponendos ; laicos auteu anathemaitizandos. 


textum habet. 


'Trull. eodein ounino modo se babent, definientes, 
eos qui mulieres rapiunt, vel rapientibus epem 
ferunt, vel conseniivnt, si simt quidem clerc, 
Lege 
et tit. 9 praseulis operis, cap. 50. et qua ihi suut, 
Similiter οἱ 67 s»spostolicum canonem. ]llic enim 
fusius docuimus, quomodo puuitur raptor, et quo 
modo qui vim attulit. Dicet autem fortasse quispiam, 
et quomodo similiter qui repit, et qui fert opem, 
et qui consentit, puniuntur? Dic igitur, quod et 
eos qui opem ferunt, et qui consentiuut, non minus 
quam eum qui rspuit, aversatur et odio habet 
canon. Qui enim rapuit, nefarium »morem prz- 
llli vero, solius improbitetis et 
iniqui propositi accusentur, quod quidem civitatis 
honestatem aec decus evertit. Is autem opem ferre 
dicitur, qui (acto ipso, cum eo qui rspit, raptum 
struit sc molitur.  Censentiens autem, qui per 
comsilium, vel aliud etiam auxilium cam eo, qui 
peccatum admisit, concurrit. Qosre οἱ δδ imp. 
domini Leonis Philosophi Novellam, punientem 
eum, q«i una cnm γκρί. puello viin atiulii, non 
solum per rerum publicationem, sed etium per 
powam corporsiem; eimiliter et eos qui illi con- 
senserunt: et tractantem, aliter puniri eos qui vi 
armata rapuerunt, et aliter eos qui non sic se 


 hmnprobe gesserunt; puniri autem etiam et patrem, 


8i factum approbaverit, 


ZONAP. Καὶ οἱ πολιτικοὶ νόμοι σφοδρῶς sob; C ZONAR. Et legum civilium decretis in raptores 


ἅρπαγας γυναιχῶν χολάζουσι, xai οὐδὲ εἰς vuvatxa 
σνζεύγνυσθαι «hy ἁρκαγεῖσαν συγχωροῦσι τῷ 
ἅρπαγι, xàv ὁ ταύτης πατὴρ συναινῇ συγχωρῶν 
τὸ ἔγχλημα ^ καὶ οἱ χανόνες δὲ χολάζονσι τοὺς 
τοεούτους. Οὗτος δὲ ὁ χανὼν δριμύτερον τῶν ἄλλων 
ἐπεξέρχεται τοὺς ἁρπαγὴν πλημμελοῦντας, τοὺς μὲν 
πληροὺς χαθαιρῶν, τοὺς δὲ λαϊχοὺς ἀναθεματίζων. 
Mati οὐ µόνον τοὺς ἁρπάδοντας τιμµωρεῖται, ἀλλὰ xal 


€ Us συµπράττοντας 3) συναιροµένους ὑπὸ τὰς αὐτὰς. 


ποιεῖται χολάσεις, καὶ εἰχότως. 0 μὲν γὰρ ἑαυτῷ ἀρ- 
πάζων γυναῖχα ἔχει τὸν ἔρωτα πρὸς τὴν ἀθέμιτον πρᾶ- 
ξιν αὐτὸν βιαξόµενον * 6 δὲ συµπράττων ἢ συναιρό: 
µενος μᾶλλον ἂν εἴη ἀσύγγνωστος, μηδὲν ἔχων πρὸς 
τν ἑξάγιστον πρᾶξιν συνελαῦνον αὐτὸν ἢ τὴν οἰχείαν 
χακίαν, δι ἣν µόνην συντρέχει τῷ τὴν ἁρπαγὴν 
ἁμαρτάνοντι συµπράττοντας δὲ νοητέον τοὺς 
συνεργοῦντας ἐπὶ τῇ ἁρπαγῇ ' συναιροµένους δὲ 
τοὺς μὴ ἔργῳ συµόοηθήσοντας, συμδουλὴν δὲ 
x2 (356) σπουδὴν εἰσαγαγόντας, xai οὕτως ἐπιχου- 
Ρῄσαντας καὶ ἀντιλαθομένους τῶν πλημμµε- 
λούντων. 
APIZT. KAnpixóc ἁρπάζων γυγαῖκα, ἀνεκχλη- 
σίαστας ' ὁ δὲ Aatxóc ἔστω ἀγάθεμα . κατὰ 
τοῦτο καὶ ὁ συναιρόµεγος. 


inelierum graves admodom pone constitutes, vetitiy 
eliam, quamvis eas offeusione dimissa virginis pater 
approbet, raptoris eum rapta muliere nuptHs :* e 

canonem quoque sanctiomibus, me impeultom id 


facinus relinqueretur, provisum. Veram lic eanon 


aliis severius in raptores auiwmadvertit, clericos 
quidem deponens, in laicos vero anathema denun- 
tjans. Nec solum rapiuz auctores, sed eos etiam 
qui opem ferunt vel consentiunt. iisdem poenis aub- 
Jicit. Neque id quidem injuria. Qui etenim ex 
raptu sibi wzorem comparavit, ad facinus illud 
perpetrandum impellentem se amorem pro excue 
satione habet, qui vero opem fert aut consentit, 
cum nibil sit quod ad nequissimam actionem inci- 
tare ilium poterat, prater propriam pravitatem, 
per quam solam cum raptore convenit concurritque 


venia magis indignus est. Ac adjutores quidem iutel- 


ligimus, qni adscelus patrandum operam suam raptori 

commodarunt : consentire vero eos dicimus, quorum 

manus quidem a scelere abfuit, consilio tamen ac 

studio delinquentibus suppetias ac opem tulerunt. 

ARIST. Clericus mulierem rapiens ecclesia expella- 
itur: laicus autem, sit anathema ; ut et quicunque 
isti opitulatur. 


Guill. Beveregii note, 


(56) Συμόου.1ὴν δὲ xal. Hec, usque ad. àm- 
κουρήῄσαντας inclusive, in e€odice Aiperbachiauo 


desiderantur, Sed sensus loci sine illis pessime 
confunditur, vel potius nullas omnino est. 
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qui meljierem rapit, nec wines a canonibus habet 
supplicium. Clericus enim, αἱ loquitur priesens 
canon, deponitur; laicus outem, et qui ei in 
rapti mulieris opem ferunt, anathematizantur, 
usquedum raptam, si desponsata quidem fuerit, 
Suo sponso, si soluta autem parentibus ejus resti- 
tuerunt, .juxia vieesimum secundum Basilii magni 
CaNORBÓN, 


145 CANON XXVII. 

Sunctorum Patrum. decreta ubique ceguentes, αἱ ca- 
nonem, qui nuper lecius est, centum ei quinquaginta 
Dei amaniissimorum — episcoporum — aguoscemntes, 

. eadem quoque el nos decernimus ae statuimus de 


privilegiis senciissimm Εκοἰεεία Constamtinopolis B 


gotg Rome. Etenim antique Rome throno, quod 
aréós illa imperaret, jure Patres privilegia tribuera. 
Ei eadem. conaideratione moli centum. quinqua- 
ginta Dei amantissimi episcopi, sanotissimo nose 
Rome throno equalia privilegia addixerunt, recte 
judicantes, usbem, que et imperio et senatu heno- 
rata eit, ei equalibus cum antiquiori regina Roma 
prisilegiis (rualur, etiam. in rebus ecolesiasiicis, 
fio9i secus ac illam, exiolli ac magni fieri, sesundam 
post illam exsiutentem. Ut et Pontice, εἰ Asian, 
et Thracica diecesia melrepolitani soli, praierea 
οἱ episcopi prediciarum diacesium, quas sad inter 
Barbaros, a predicto throno. sanctieaeime  Gon- 
stentngp. Ecclesie ordineniur ; unoquoque. sili- 
ce. prediclarum dioecesium metropolitano  pro- 
vincie episcopos ordinante, quemadmodwm. di- 
vinis canenibus esi traditum :. ordinari autem, 
sicat. dictum αεί, predictarum — diecesium  meo- 
trepolitanos a Constantinop. archiepiscopo, eonta- 
nithibus de more factis electionibus οἱ ad ipsum 
relatis, 
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ιδ 
Ἔχει μὲν καὶ ἀπὸ sv νόμων μεγάλην τὴν χατα- 

δίκην ὁ ἁρπαγὴν Λαιούμενος γυναικός * οὐκ ἔλαττου 

δὲ xai ἀπὸ τῶν κανόνιον ἔχει τὸ ἐπιτίμιαν. 0 μὲν 

Y&p χληριαὺς, ὡς ὁ παρὼν διαλαμδάνει κχανὼν, 

χαθαιρεῖται * ὁ δὲ λαϊχὸς xal οἱ συναιρόµενοι τούτῳ 

ἑντῇ τῆς γυναικὸς ἁρπαγῇ ἀναθεματίζονται, μέχρις 
ἂν τὴν ἁρκαγεῖσαν, εἰ μὲν προμνηστευθεῖσα ἣν, τῷ 
οἰχείῳ μνηστῆρι ἀποκαταστήσωσιν * εἰ δὲ σχολἀ- 
ζουσα, τοῖς Ὑονεῦσιν αὐτῆς, χατὰ τὸν εἰκοστν 
δεύεερον χανόνα τοῦ μεγάλου Βασιλείου. 

KANQN KH'. 

Havtuxov τοῖς τῶν ἁγίων (51) Πατέρων ὅροις 
ἀπόμενοι, καὶ zór ἀρτίως ἆναγνωσθάνεα κανόνα 
τῶν ἑχατὸν πεντήλονκαθεοφιλεστάτων éx io xó- 
πων - (9) Ίγωρίζονυτες, τὰ αὐτὰ καὶ ἡμεῖς 
ὁρίζομέν τε καὶ Ψηφιζόµεθα πορὶ τῶν πρεσθείων 
τῆς ἁγιωεάτης ᾿Εκκβησίας Κωνσταντηνονπό- 
4euc νέας "Ρώμης. Καὶ γὰρ εῷ θρόνῳ τῆς 
£pscÓvtápac ᾿Ρώμης, 646 τὸ βασιλεύων εἰ 
πό. ἀκείνην, οἱ Πατέρες εἰκότως ἁποδεδώ- 
κασι τὰ πρεσδεῖα. Καὶ τῷ αὐεῷ σκοπφῷ xiwo)- 
6γοι οἱ ἐκαεὸν κποντήνπονεας θεοριλέσιστοι 
ἀπίσκοποι, tà ἴσό πρεσθεῖα ἀπένειβω τῷ τῆς 
véac ᾿Ῥώμης ἁγιωθάτῳμ (pérq, «ὐλόγως κρί- 
vartec, tiv βασιΛείᾳ καὶ συγχκἁήεφ τιμηθώ- 
σαν πό, καὶ τῶν ἴσων' ἁπολαύουσσφ 4ρυο- 
σδείων τῇ πρεσδυτόρᾳ βασιαίδι 'Ρώμῃ, καὶ iv 
τοῖς ἐκκ.λησιαστιλοῖς óc ἑκεέίνην µογαλὐγεσύθαι 
πράγµασι, δευτέραν pac ἐκείν ην ὑπάρχουσαν. 
Kal ὥστε εοὺς ες Πονειχῆς καὶ τῆς 'Acu- 
ψῄς xal τῆς θρᾳκικῆς διοικήσεως µηεροπο- 
Airac μόνους, ὅτι δὲ xal τοὺς év εοῖς fiupba- 
Ρικοῖς (59) ἐκισκόπους für προοιρηµένων 
διοικήσεων χειροεονεῖσθαι ὑπὸ τοῦ προικρηµέ- 
vov ἁγιωεάτου θρόνον τῆς κατὰ Κωνσταντι- 
νούποιιν ἁγιωτάξης ακάησίας' δηἀαδὴ 
ἑκάστου μηεροποΛίτου τῶν προειρηµέγων 


διοικήσεων χειροτονοῦντος τοὺς tXc ἐπαρχίαὸ ἁἀπισκόπους, παθὼς τοῖς θείοι καγόσι διηΊέ- 


ρευται. χειροτονεἶσθαι δὲ, ναθὼςαἴρηεαι, τοὺς µμηεροπο.ἡτας 


εῶν πκροερηµένων διοἰχή- 


σεων (40) παρὰ τοῦ ΚωνσταντωουπόΊφως ἀρχιεπισκόπου, γηφισμάτων συμφώνων κατὰ 
(τὸ ἔθος vuropórer, καὶ ἐπ αὐτὸν ἀναφερομένων. 
| Guill. Beveregii note. 


(57) Πανταχοῦ τοῖς τῶν ἁγίων. Hic cum duobus 
sequentibus canonibus nec in Joannis Antiocheni 
Collectione, nec in Latira Dionysii Exigul versione, 
wec in Arabiea Josephi AEgyptii paraphraei exstat. 
Reperitur autem in omnibus Balsamonis, Zouarz, 
et Arisleni codicibus; citatur etiam a Photio in 
Nomocanone, Lt. 1, eap. 5 et 6. LaUne etiam ver- 
titur 8 veteri in eto ante Dionysium Exiguum, 
a quo tamen, non inier presents ,. sed Conslanii- 
nopolitanz synodi canones collocatur, lu Actis 
' etiam hujus concilii habetur, decima sexta nimirum 
Actiene : ubi tamen  Paschasiunus et Lnoentius, l&- 
gati episcopi Romani, boc decreium ipsis absentibus 
οἱ clanculum editum fuisse conquesu sunt. 

($8) θεοφιλεστάτων ἐπισκόπων. Codex JEto- 
niensis addit, τῶν συναχθέντων ἐπὶ τοῦ τῆς εὖσε- 
6οὺς μνημης Μεγάλου θεοδοσἰου τοῦ γενομένου βα- 
σιλέως ἐν τῇ βασιλίδι Κωνσταντινουπόλει τῇ νέα 
Ῥώμῃ. Que verba leguntur etiam in Actis conci- 
lii, wisi quod pro ἐπὶ τοῦ τῆς εὐσεδοὺς µνήµης, 
ibi legatur ἐπὶ τοῦ εὐσεθοὺς τὴν μνήμην. 


(359) 'Ev τοῖς βαρθαριχοῖς. Vetus interpres legit, 
in Barbaris. Omnia nimirum loca imperío Romano 
Don subjecta barbara olim et barbariea a Romanis 
ipsis appellata sunt; ut totus orbis Rouiauus, wea 
voce flomania dicta est. Isto sensu usurpatur vóx — 
βαρδαριχὸν Syn. Cartliag. can. 56; item Barbaria, 
a S. Aogupino, epist. 178, et 4 Βάρδαρας, a 5v- 
nesio episi. 101, Et populi ultra. μείον imperi 
Romani degentes Barbari audierunt omnes. Sic 
Evagrius dicit omues Zenonis Impet»toris subje- 
6108, tam in Oriente quam in Occidente, gravibus 
alfectes esse inoogunedis, ἔνθα μὲν τῶν Xxnvntev 
Bzpfápov πάντα ληϊζομένων, quippe Barbari, Sci- 
nit& di.ti, loca omnia populali sunt, Evagr. Ec- 
cles. Hist. 1. ni, eap. 2. AWHa exempla passim 
Occurrunt, 

(40) Tov µπαρυειρηµέγων διοικήσεων. | Codex 
A&toniensis addit µετὰ τῶν τῆς ἑκαρχίας ἐπισχό- 
πων χειροτονοῦντος, Quoinodo etiam bic locus !n 
Actis concilii legitur ἐπ αὐτὸν &vagepopévov. 1n 
Xs, mosiro Dodleiano, post ultima hac canons 
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' BAAE. Περὶ τοῦ πῶς ἐτιμῆθη ὁ τῆς Κω-Α  BALS. Quomodo 8i honorstes thronus Constan- 


σταντινονπόλεως θρόνος εἴπομεν εἰς 45v Υ xavóva 
τῆς δευτέρας συνόδου * xal ἀνάγνωθι τοῦτον καὶ τὸ 
α’ χεφ. τοῦ w' τίτλου τοῦ παρόντος συντάγματος. 
"O δὲ παρὼν χανὼν, μετὰ τὸ εἰπεῖν ἔχειν μὲν τὸν 
τῆς Κωνσταντινουπόλεως θρόνον τὰ πριαθεῖα tf; 
τῶν Ῥωμαίων ἈἘχχλησίας, εἶναι δὰ δεύτερον μετ) 
ἐχεῖνον, προστίθησί τινας μητροπολίτας ὑπὸ τούϊνου 
χειροτονεῖσθαι, ὡς xal ἑχάστου αὐτῶν ὀφείλοντος 
πάλιν χειροτονεῖν μετὰ τῆς ὑπ αὑτὸν συνέδου τοὺς 
ὑπὸ τούτων ἐπισχόπους. Τὰς μέντοι ψήφους τῶν 
μητροπύλεων Τίνεσθαι παρὰ μητροπολιτῶν κατὰ τὸ 
ἔθως, καὶ ἀναφέρεσθαι τὸ γινόμενον πἀρὰ τούτων 
τῷ πατρ'ἀρχῃ, ὡς ἂν τῇ δοχιµασίᾳ τούτου ἀπὸ 
τῶν Φηφισθέντων εριῶν ὁ εἷς χειροτονηθῇ. Ση- 
Βείωσαι οὖν ὅτι πρὸ τοῦ χανόνος τούτου obx ἔχειρο- 
τνουν οἱ πατριάρχαι τοὺς µητροπολίτας, ἀλλ) οἱ 
ἑχάστης ἐπαρχίας ἐπίσχοποι . καὶ ὅτι οἱ µήτρο- 
πολῖται ἔχουσι τὰ ἀρχιερατιχὰ δίχαια τὺ ποιεῖν 
πισχόπους, xal ὅτι oóx ὀφείλουσιν ol. πατριάρχαι 
34 οἱ μητροήδλίται παρουσιάζειν εἰς τὰς Ψίφους 
τῶν μητρυπολιτῶν f) τῶν ἐπισχόπων. Zfctc xal «bv 
Ü κανόνα τῆς α συνόδου, τῆς β Φυνόδου πανέ- 
wx β, τῆς Υ η’, xoi τῆς e" 30. Γίνωσχε δὶ ὅτι 


Η ;epelitanes, in S can. syn. secunde dietam est: 


εἰ lege eum, et primum cap. tit. $ presemis operis: 


Prosens autem canon postquam dixit, habere qui- 
dem thronum Constsntinopolls Romanorum Ecefesise 
privilegia, esse autem secundum post illum; adjicit, 
quosdam inetropolitanos ab illo ordinari, ut et wriag- 
quieque ipsorum rursus debeat cuf $ua synodo, 
eos qui subsunt episcopos ordinare. — Metropoleon 
vero electiones a metropotitsnis de more fleri, et 
quo4 factnm est ab. ilfís ad patriarcham referri, ut 
ejus examinatione ex tribus electis unus ordinetar, 
Nota ergo, quod ante hene canonem patriarchae 
son ordinabant metropolitanos, sed uniuscujusque 
provinciz episcopi : et quod metropolitani antistiLum 
juro habent ad faciendos episcopos, et quod noh 
debent patriarchz seu. metropolitani in metropofi- 
tanorems ant episcoporum electionibus interesse. 
(nere à can. prima syn., secunilie syn. can. 2, 
tertite 8 et sexta 59, Scias nutem, quod metropo- 
Jitani dleuntur Pontici, qui prope £uxinum Pontam 
habitant Trepeszuntem usque, et interius; Asfanf, 
qoi sant circa Ephesum, Lyciam et Pamphyliam et 
partes cireomjacentes ; non Orientales, ut dicunt 


Εοντεκοὶ λέγονται μητροπολῖται οἱ τῷ Εὐξείνῳ quidam.  Anliochia enim habet Orientis ordinatio- 
πάντῳ παραχείµενοι µέχρι τὴς Τραπεξοῦνιος, — nem. Et Thracici, Occidentales. Etsi enim none 
xai ἑνδονέρω * "Àstavo, ob περὶ τὴν ἝἜφε mulli Thraciam ad Macedonize usque termimos in 
σον (1), Λυχίαν, Παμφυλίαν, καὶ τὰ πὲριᾷ a0. angustum redegerunt, dixerunt Μαεοᾶοι]ώ nreteo- 
τῶν" οὐχὶ ἀνατολικοὶ, ὥς φασί τινες. Τῆς àvavo-  politsnos, Thessalos, Helladicos et Peloponnesios 
λῆς ὁ ᾿Αντιοχείας ἔχει χειροτονίαν. Καὶ θρᾳκιχοὶ ϱ 8 papa Romano aliquande fnisse ordinatos, et hoc 
el δυτιχοί * xal váp τινες τὴν θράχην µέχρι τῶν — Uwique ex eo probari, q&od non comcessum sit 
ὁρίων Μακεδονίας ἑστενοχώρησαν, xai εἶπον τοὺς — Constantinopolitano patriarchze eos. ordinare: sed 
Ἰδαχεδονίας µητροπολίτας Θετ]αλοὺς, Ἑλλαδικούς — tu his fidern ne adbibueris, Thrseft enim nomine 
τε xai Πελοποννησίους, ποτὲ χειροτονεῖσθαι παρὰ — Cemprehenduntur metropoles usque ad ipsum Dyr- 
τοῦ πάπα Ῥώμης, xai παρἰστασθὰι τοῦτο δεν — fRthium. Quidam swtem male dicunt, papsm 


Ex τοῦ μὴ ἐνδοθῆναι τῷ Κωνσταντινουπόλεως xal 
τούτους χειροτονεῖν * ἀλλὰ σὺ τοῖς λεγοµένοις μὴ 
αεροδαχῆς. Τῷ γὰρ ὀνόματι τῆς θρᾷχης περιέχονται 
e«t µέχρι xal αὑτοῦ τοῦ Δυῤῥαχίου μητροπόλεις, 
Tov» δὲ πάππαν χακῶς )έγουσί τινες χειροτονεῖν 
ποτε τὸν θεσσαλονίκης, xal ἑτέρους δυτικοὺς µη- 
τροπολίτας. Λεγότους γὰρ εἶχε τούτους. Ἐπισχοπὰς 
δὲ ci εἶναι ἐν τοῖς Βαρδάροις τὴν ᾿Αλανίαν, τὴν 
Ἑωσίαν xai ἑτέρας. Οἱ μὲν γὰρ ᾿Ἀλανοὶ τῆς Πον- 


aliquando ordinassse Thessalonieensem , et lios 
Occidentales mettopolitsnos. Hos enim habuit le- 
gatos. Episcopatus autem dic exse inter Barbaros, 
Alaniam, Russiam et alios, Alani enim sunt Poutiese 
diccesis: Rossi vero Thraciz. De legatis autem 
pape Romani et quinam hi sunt, et quomodo illi 
toncessum est, et nostros meltropelitanos leg:tos 
haberet, dicetur post allocutionem synodi quie fuit 
in Trullo. 


τιχής εἶσι διοικήσεως, οἱ δὲ ᾿Βώσιοι τῆς θρᾳχικῆς. Περὶ δὲ τῶν λετάτων τοῦ πᾶπα ρύμής, xoi wives 
Gf col εἶσι, καὶ πῶς ἑνεδόθη αὐτῷ ἡμετέροις µητροπολίτας ἔχειν λεγάτους, εἱρήσεται μετὰ 49 προσ” 


Φφώνημα «ἲς ἐν τῷ Τρούλλῳ συνόδου, 
Ἑτέρα ἁρμηγνεία. 
Ὁ μὲν παρὼν κανὼν διορίζεται ἔχειν τὸν 
ΚΚωνσταντινουπόλεως ἀρχιεπίσχοπον τὰ πρεσθδεῖα 


D 148 Allera expositio. 


Δο presens quidem canom steveli (onetantine- 
pelitanum archiepiscopum habere psivilegia Pepe 


Guill. Beveregii note. 


verba hzc adduniar, 'Axb τοῦ παρόντος κανόνας 
ἑνεδόθη τῷ Κωνσταντιναυπόλεως χειροτὸνεῖν τοὺς 
μητροπολίτας xai τοὺς ἀρχιεπισχόπους τῶν bv 
τούὐτν δηλουµένων ἐπαρχιῶν' πρὸ τούτου γὰρ abto- 
κάφαλοι σαν. Α presenti canone episcopo Cormstan- 
tinopolitauo conceditur | ordinare melropolitas et 
archiepiscopos provinciarum, qua in eo. commemo- 
gantur. Antea enim sui juris erant. Hxc neque ad 
ipsum canonem nec scholium quodlibet oertinen- 


tia, hic potius, quam .im ipso" libro. apponere 

i st. . 
η) “Ασιανοὶ ol περὶ τὴν Ἔφεσον. Pro his, 
usque ad ἔχει χειροτονίαν, in prioribus Balsumoriis 
editionibus hae sola lecta sunt, ᾿Ἀσιχνοὶ οἱ µέχρι 
τῶν Τανρείων διήχοντες, quibus codices ZEtoniem- 
sis et Amerbachianus consentiunt; nisl quod in iis 
legatur, µέχρι τῶν Ταυρείων ὁρῶν διήχοντες. 


1 


THEOD. BALSAMON 


8 


Romae, et eun. quemadmodum ei ille, in otonibus Α τοῦ πάπα Ῥώμης, καὶ κατ ἐχεῖνον ἐπὶ πᾶσι τοῖς 


rebus ecclesiasticis honorari ac magni fleri, conve- 


nienter 5 canoni secunda syu. Nonnulli auteni, 


videntes eum nolle pape Romani privilegio se 


jactare et. extollere (ueque euim imp. loro ei caput 


tegitur, nec cum imp. scepiris, siguis, el vexillis 


progreditur, nec imperial, pra se fert auctoritatem, 
nec revera induitur et equitat secundum id quod 


imperiali decreto continetur a sancto. Magno Con- 


stantíno ad papam Romanum sanctum Silvestrum 
et successores ejus facio) dicunt ea qua his cano- 
nibus continentur exolevisse οἱ in usu nou esge, id 
eliaim quod dicunt ex hoc confirmantes, quod in 
imperialibus longo post tempore scriptis et repur- 
gas non sitze sint leges, qua definiant Constantino 
politanum archiepiscopum habere Romani pape 
privilegia, quesnadmodum et nos ea declaravimus 
ju primo cap. tit. 8 praesentis operis. Ego vcro, 
cum Constantinopolitanus civis sim inlegerrimus, 
ei sanctissiml Constantinopolitani throni factus 
Dei gratia pars opporiunissima, volo et opto, 
ui archiepiscopus Coustantinopolitanus, eitra ullum 
tamen offendiculum, babest omnia privilegia, quae 
a divinis canonibus sunt illi honorilice concessa. 


. CONAR. Constantinopolitanse urbis throuum an- 
tique Rom: throno uullo pacto diguitate cedere, 
sed aqualibus illi prerogativis honestatum fuisse, 


ἐχχλησιαστικοῖς πράγµασι µεγαλύνεσθαι ἀχολούθως 
τῷ τρίτῳ χανόνι τῆς β συνόδου, Τινὲς δὲ, pu. 
ποντες τοῦτον διὰἁ μηδενὺς τῶν προνομίων τοῦ 
πάπα Ῥώμης ἁἀποσεμννυνόμενον (οὔτε γὰρ ὑπὸ 
βασιλικοῦ λώρου τὴν κεφαλὴν χκα:αχαλύπτεται, οὔτε 
μετὰ βασιλικοῦ σχήπτρου καὶ σίγνων xoi βάντων 
προοδεύςει, οὔτε ἀξιώματα προθάλλεται βασιλικά, 
οὔτε ἀληθινὰ ἑνδιδύσχεται, χαὶ χαδαλιχεύει χατὰ 
τὴν περίληψιν τοῦ γεγονότος βασιλικοὺ θεσπίσµατος 
παρὰ τοῦ ἁγίου μεγάλου Κωνσταντίνου πρὸ, τὸν 
πάπαν Ῥώμης ὅγιον Σἰλδεστρον xai τοὺς µετ 
αὐτὸν), λέγουσι ἀπρακτΏσαι τὰ τῶν» χανόνωνι xata- 
σχευάζοντες tiv οἰχεῖον λόγον xal ἀπὸ τοῦ μὴ 
καταστρωθῆναι εἰς τὰ βασιλιχἁ, τὰ µεταγενεστέρως 
καταπολὺ συγγραφέντα xal ἀναχαθαρθέντα, τοὺς 
νόμους τοὺς διρριζοµένους ἔχειν τὸν Κώνσταντινου» 
πόλεως τὰ προνόμια τοῦ πάπα Ῥώμης, xaüu« xa 
ἡμεῖς παρεδηλώσαμεν τὰ περὶ τούτου ἐν τῷα χ:φ. 
τοῦ η τίτλου τοῦ παρόντος συντάγματος. 'Eyó & 
Κωνσταντινουπολίτης Gv ἀχραιφνέστφτος, χαὶ τον 
ἁγιωτάτου θρόνου τῆς Κωνσταντινουπόλεως µέρος 
γεγονὼς «fj χάριτι τοῦ θεοῦ καιριώτατον, θέλω x2) 
εὖχομαι ἔχειν «bv. Κωνσταντινουπόλεως ἀἁσκανδα- 
λίστως πάντα τὰ παρὰ τῶν θείων κανόνων | quoti 
µηθέντα αὐτῷ προνόμια. 

ZQNAP. Βιάζονταίτινες χατασκενάζειν μὴ ἑλαι- 
τοῦσθαι τῇ τιμῇ τὸν τῆς 'Κωνσταντινουπύλεως 
θρόνον τοῦ θρόνου τῆς πρεσθυτέρας ᾿Ρώμης, ἀλλὰ 


won sunt qui evincere contendust. Verum hac ϱ τῶν ἴσων πρεσδείων ἑχείνῃ χαταπολαύειν. "Hin 


controversia secunda synodi tertio canone satis 
jam explicata est, halluciuarique in ea re ejusmodi 
homines demonstratum ; quem locum quicunque 
animadverterit, regia banc urbem secundam 
honoris ac dignitatis ordine coustiluendaim | es:e 
facile iutelliget, Nam aequalibus frui privilegiis ob 
imperium et senatum dicitur : quamvis illud, mutato 
rerüw δίαί., in tyrannidem degeueravit; hic vero, 
splendore pristino amisso, defecit. Ui sanctorum 
illorum Patrum ea mens fuerit, quoniam urbs 
imperio ac senatu, sicut olim Roina, oruata fuit, eam 
ecclesiasticis quoque prarogativis iisdem omnibus, 
quibus illa, bonestari oportere, 4ο primum quidem 
inter alias omnes ecclesias, 3b illa vero secundum 
dignitatis Jocum ebtinere. 
xequalem, propter allatas eo loco rationes, iutelli- 
gere non possumus, nisi forte dixerit quispiam 
quoniam divini illi Patres Spiritu sancto illuminati 
previderunt, Romanam Ecclesiam propter errores 
suod sb orthodoxorum cou segregandam, sitque 
ουιηὶ fidelium consortio eliminandam fore, primas 
buic detulerunt ; atque ita iisdem eam przrogativis 
in omnibus decorarunt, quse ut illa aliquando, 
principatum olim obtinebit. Nam prapositiouem 
post, juxta eos de post in tempore constitulae reginae 
urbium, initelligl nou permittit cauon 26 synodi 
Trullanz, secundum Constantinopolis thronum post 
veteris Roma thronum constituens et. subjungens, 
Post hunc Alexandrinus numeretur thronus, deinde 


Omnibus namque modis D 


μὲν οὖν iv τῷ Υ΄ χανάνι τῆς δευτέρας συνόδου εἴ- 
ρηται περὶ τούτου, xol ἁποδέδειχται μὴ εὐστόχως 
ἐχείνους λέγειν ^. xol ζητητέον τὰ ἐχεί εἰρημένα 
ἀρχοῦντα εἰς ἁπόδειξιν τοῦ δευτέραν ταύτην 
βασιλίδα πόλιν χατὰ τάξδιν τῆς τιμῖς χρίνεσθαι. 
Τὸ γὰρ τῶν ἴσων ἀπολαύειν πρεσθείων διὰ τὴν 
βασιλείαν χαὶ την σύγχκλητον εἴρηται ' εἰ καὶ ἡ μὲν 
£l; τυραννίδα µετήµειπται, fj δὲ συγχἐχλειττᾶαι xal 
ἐχλέλοιπε. ΊΤοῦτο λεγόντων τῶν ἁγίων Πατέρων 
ἐχείνων, ὅτι ἐπὶ βασιλείᾳ ἑτιμήθη ἡ πόλις αὕτη 
xai συγκλήτῳ ὡς πάλαι Ρώμη, δεῖ αὐτὴν xai ἐν 
τοῖς ἐκχλησιαστικοῖς προνοµίοις, ὡς ἑἐχείην τιμᾶ- 
σθαι, πᾶσι τῶν ἄλλων προτιμωμένην ἐχχλησιῶν, 
δευτέραν δὲ μετ) ἐχείνην ὑπάρχονσαν. Tav [cuv 
γὰρ ἂν ἅπασιν ἀξιοῦσθαι ταύτην ἀμίχανον, δι ἃ; 
αἰτίας ἐχεῖσε εἰρήχαμεν, εἰ µή πού τις eUnox ὅτι 
προορωντες ἐν Ηνεύματι ἁγίῳ οἱ θεῖοι Πατέρε; 
ἐχεῖνοι, ὧς ἀποτμιθῇσεται tnc τῶν ὀρθοδέξων 
ὁλοχληρίας, xaX ἐξοστραχισθήσεται τῆς ὁμηγύρεω; 
τῶν πιστῶν διὰ δόγµατα ἑτερόδοξα ἡ Ῥωμαίων 
Ἐκχλησία, πρώτην ταύτην ἑλογίσαντο * καὶ οὕτως 
τῶν αὐτῶν ixelvy διχαίων ἐν πᾶσιν ἠξίωσαν πρω- 
τεύειν µέλλουσαν, ὡς ἐχείνη ποτέ. Την γὰρ μετὰ 
πρόθεσιν οὐ συγχωρεῖ xax' ἐχείνους νοεῖσθαι ἐπὶ τῷ 
μετὰ χρόνῳ τῆς συστάσεως τῆς βασιλίδος τῶν πό» 
λεων ὁ λς’ χανὼν τῆς ἐν τῷ Τρούλλῳ συνόδου, 
δεύτερον τὸν θρόνον τῆς Κωνσταντινουπόλεως τάτ- 
των μετὰ τὸν τῆς πρεσθυτέρας Ῥώμης, χαὶ ἑπάγων, 
Μεθ᾽ ὃν ὁ τῆς Αλεξανδρείας ἀριθμείσθω θρόνος, εἶτα 
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$ τῆς Αντιοχείας, xal μετὰ τοῦτον, ὁ τῆς "leposo- Α Antiochenus, et post eum Hieresolymitanus, Sicat 


λυμιτῶν. Ὡς γὰρ ἐπὶ τῶν ἄλλων θρόνων tj μετὰ 
πρόθεσις ὑποθιδασμὸν δηλοῖ, οὕτω xai ἐπὶ τοῦ 
Βρόνου τῆς Κωνσταντινουπόλεως ἀτέθη. Καὶ οὕτω 
νοεῖαθαι χρεών. Καὶ ὁ ἐν πατριάρχαις δὲ Ἀἀφίδιμος 
Νιχηφόρος 6 θεῖος kv τῷ iB τῶν παρ) αὑτοῦ συγ- 
Υγραφέντων κεφαλαίων κατὰ τῶν εἰκονομάχων 
εαῦτά φῆσιν’ Ὅτι δὲ τῆς χαθολιχῆς Ἐχχλησίας 
ἀπεῤῥιμμένοι εἰσὶ, σαφῶς μαρτυροῦσν χοὶ τὰ πεµ- 
φθέντα γράμματα διὰ τοῦ µαχαριωτάτου ἀρχιερέως 
τῆς κρεσθυτέρας "Pope, τουτέστι τοῦ πρώτου xal 
ἁποότολιχοῦ θρόνου. Ταῦτα περὶ τῆς τάξεως xai 
τομῆς διαταξαµένη fj ἱερὰ σύναδος τοῦ θρόνου τῆς 
µεγαλοπόλεως ταύτης διαλέγεται xal περὶ τῶν 
ὑποχεῖσθα: μελλουσῶν αὐτῇ διοικήσεων, xal ἑαύτας 


igitur, ubi de aliis sedibus sermo est, inferiorem 
dignitatis gradum praepositio Hla, post, significet, 
Ita etiam, cum de Constantinopolitana sede agitur. 
eodem modo accipiendam esse facile constat. Ει 
vero clarissimus patriarcha Nicepborus divinus in 
duodecimo scriptorum suorum contra. Iconomachos 
capite hac habet: Esse vero istos (Iconomachos 
scilicet) ab Ecclesia catholica prorsus exclusos 
atque cjectos, vel ipsz littere qua a beatissimo 
antistite veteris Romz, hoc est a prima et apo- 
stolica sede nisse sunt satis superque testan- 
tur. His igitur de throni magnz hujusce civitatis 
ordine et honore a sacra synodo constitutis, de 
diccesibus etiam iili olim subjiciendis disserit, 


elvai φησι τὴν Ποντιχὴν, τὸν ᾿Ασιανὴν, χαὶ τὴν B quas dícit esse Ponticam, Asianam 1447 et Thra 


θρᾳχιχἠν ' ὧν δὴ διοικήσεων xal τὰς χειροτονίας 
τῶν μητροπολιτῶν µόνων ἀνατίθησι τῷ Κωνσταντι- 
νουπόλεως. Εἴρηται δὲ τὸ µονων, ἵνα μὴ χαὶ τὰς τῶν 
ἐπισχόπων χβροτονίας σφετερίσηταί τις τῶν Κων- 
σταντινουκόλεως ἐπισχόκων. Ἐκεῖναι γὰρ ἑχάστῳ τῶν 
μητροπολ.τῶν, of; ἀνέχαθεν ἀνῆχον, εἰάθησαν. |Διὸ 
χαιεπιφἑρειό πανὼν τὸ δηλαδὴ ἑκάστου µητροπολίτου 
χειροτονοῦντος τοὺς τῆς ἐπαρχίας ἐπισχόπους μετὰ 
τῶν ἐπισκόπων τῆς αὐτῆς ἑπαρχίας. ᾿Ανατίθησι δὲ 
τῷ Κωνσταντινον,όλεως καὶ τὴν Χχειροτονίαν τῶν 
ἐπισχόπων τῶν ἐν τοῖς βαρθαριχοῖς ἔθνεσι, tol; 
οὔὖσιν ἓν ταῖς ῥηθείσαις διοιχκήσεσιν, οἷοέ εἶσιν οἱ 
᾽Αλανοὶ χαὶ οἱ Ῥῶσοι * οἱ μὲν γὰρ τῇ Ποντιχῇ 
ὃ-οιχήσει, ot δὲ 'Ῥῶώσοι τῇ θρᾳχιχῇ συµπαράχεινται. 
"να δὲ uh τῇ αὐθεντίᾳ τοῦ Κωνσοταντιουπόλεως 
νομισθῶσιν οἱθεῖοι Ἡατόρες ἐχεῖνοι τὸ πᾶν τῆς 
χειροτονίας ἀνατιθέναι, ὥστε ποιεῖν ἐχεῖνον ἐπὶ sal; 
χαιροτονίαις κατ ἐξουσίαν ἃ βούλεται, προσέθεντο 
χδιροτονεῖσθαι παρ) αὐτοῦ τοὺς µητροπολίτας συµ- 
φώνων ψηφισµάτων Υινοµένων, xal ἐπ᾽ αὐτὸν àva- 
Φερομένων povovouy! τοῦτο λέγοντες, ὅτι Οὐχ οὓς 
βούλεται ὁ Κωνσταντινουπόλεως χειροτονήῆσει µη- 
τροπολίτας, &ÀX f$ ὑπ αὐτὸν σύνοδος τὰς ψήφους 
ατοιῄσεται" καὶ ἐφ᾽ οὓς ἂν οἱ ψηφιζόμενοι συµγω- 
νήσουσιν, ἐξ ἐχείνων χειροτονήσει ἀναφερομένων 
τῶν Φηφἰσμάτων πρὸς αὐτόν. Tui μὲν οὖν τὸ µο- 
νων οὕτω ενενόηται., καθῶς εἴρηται * ἅλλοι δὲ εἰς 
διαστολὲν φασι τεθῖῆναι τῶν λοιπῶν διοιχῄσεων, 
διαστελλόντων τῶν Πατέρων τὰς ἄλλας διοικήσεις, 
χ4) τὰς εἰρημένας µόνας ἀνατιθεμένων τῷ θρόνῳ 
τς Κωνσταντινουπόλεως. Al γἀρλοιπαὶ διοικήσεις, 
$ τῆς Μακεδονίας δηλαδη xal θετταλίας, 'Ελλά- 
ὅοςτε xai τῆς Πελοποννήσου, xai τῆς λεγοµένης 
“1 Γείρου χαὶ τοῦ Ἰλλυρικὺυ τῷ Ῥώμης τῆς πα- 
4G; ἐπισχόκῳ τότε ἀνέκχειντο. 


APIZT. 'O zac νέας ἐπίσχοπος 'Póync τῷ τῆς 
α.ιλαιᾶς ἁμότιμος διὰ τὴν τῶν σκἠπτρωγ μὲ- 
τάθεσιν - ὄθεν οἱ [όντου. καὶ *Ac(ac καὶ τῆς 
θράκης καὶ οἱ βάρδαροι, τῷ τῆς Κωγσταντι- 
νουπό.Ίεως κεχειροτόνηνται. 

Ἱσότιμος 6 Κωνσταντινουπόλεως τῷ τῆς Ρώμης 

. ἀπισχόπῳ, καὶ τῶν ἴσων ἀπολαύσει πρεσδείων, 


ῬΡλιποι. Gg. CXXXV Il. 


D 


cicam: quarum quidem diccesium metropolitanos 
solos a patriarcha Constantinopolitano  ordinam 
jubet, Sed 530los inquit, metropolitanos, me ept 
scopos quoque creandi jus Coustantinopolitanus sibi 
quandoque antistes assumeret, — Illud enim unicui- 
que metropolitauo, quos penes olim quoque fucrat. 
est relictum. — Idcirco subjungit canon, hoc viz. 
unoquoque metropolitano provinciae sus episcopos, 
adhibitis aliis ejusdem proviucie episcopis, ordi- 
nante, Episcoporum vero illorum, qui apud barba- 
vas naliones in dicetis dicecesibus degunt, quales 
Alani suut et Russi, illi quidem Pontica dicecesi, 
hi vero "Thracice adjuncti, Constantinopélitano 
etiam praxsuli ordinationem demandat, Verum n 
a divinis Patribus, qua ad crealionem metropoli 
tauorum pertinent, universa Constantinopolitani 
auctoritati concessa esse putarenpur, ut ipsi qua 
cunque collihitum egset, pro potestate stotuere 
liceret ; idcirco, ab ilo quidem, sed conseutientibns 
1:amen alioruur suffragiis, atque ad eum delatis, 
metropoliianos ereandos esse decernunt. Quibus 
uimirum verbis id aperte indicare voluerunt, non 
fas esse Constantinopolitano przsuli metropolita- 
nos, arbitratu suo quos voluerit, constituere ; sed 
quos, suffragiis inspectis, concordibus votis per 
suljjectam synodum designatos esse cognoverit, ex 
eo numero aliquem ab ipso scilicet esse deligendum 
exisiimavere. Ας verbum quidem (solum) hoc 
pacto nounulli intelligendum existimavere. Alii, ut 
enumeratas diaeceses a reliquis segregarent, easque 
iantum | Constantinopolitanzg — ditioni adjudicatas 
esse declararent, id verbum a Patribus adhibitum 
fuisse arbitrantur, Nam alie dimceses, Mace- 
donis scilicet ac Thessali: totiusque Gr:ieciae et P«- 
loponesi, et ejus quie Epirus dicitur, ac lilyrici vete- 
ris Roma episcopo tune temporis aseript» fuerunt, 
ARIST. Nora Rome episcopus eodem olque veteris 
honure [ruatur, propter imperii translationem. Qua- 
propter Ponti, Asie. Thracieque eptscopi ui el 
Barburi a Constantinopolitano ordinentur. 


Episcopus Consiantinopolitanus zqualem habet 
Romano lionorem, οἱ zqualibus fruetue privilegiis, 
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»utem ipei erunt soli Ponti, et Asia, et Thracie 
metropolitani, et ab ipso ordinati. Similiter et 
qui in .istiusmodi sunt diecesibus Barbarorum 
episcopi. Nam Macedonia, et Illyriorum, et Thes- 
salie, et Attice, et Peloponesi, ct Epiri universa, 
et illius gentium diccesis sub Romano tunc tem- 
peris erat. 


CANON XXIX. 

Episcopum in presbyleri gradum deducere est sacri- 
legium. Si qua autem justa. causa illos ob epi- 
scopali actione removet, mec presby:eri. debent 
locum obtinere. Sin autem absque ullo crimine 
dignitate moti sunt, ad episcopalem dignitatem 
redibunt. Anatolius | religiosissimus Constantino- 
politanus. archiepiscopus dizit : [i qui dicuntur 
ab episcopali dignitate ad presbyteri. ordinem 
descendisse, si justis quidem aliquibus de causis 


conden.nantuy, jure nec presbyteri quidem honore: 


digni sunt : sin autem sine aliqua probabili causa 
ad inferiorem gradum depressi sint, jure, ai quidem 
nulli crimini obnoxii deprehendantur, episcopatus 
auctoritatem et sacerdotium recipient. 


BALS. Scriptum est in fine Actoram & synodi 
relatum fuisse a Photio metropolis Tyri episcopo ad 
regem Marcianuni, quod episcopus Beritensis civi- 
taiis arrepta occagione, diversos episcopatus ab 
Ecclesia Tyriorum avulsit, Byblum, Botrin, Tripolin, 
Orthosiadem, 1/48 Arcadem et Autaradum, et eos qui 
ab ipso Photio ordinati fuerant, depositos episcopos, 
iu presbyteri locum deduxit. Hoc cum observassent, 
qui secundum imperiale decretum Chalcedone con- 
venerant Patres, cum civilibus magistratibus statue- 
runt. zequum esse, Tyriorum Ecclesiz restitui abla- 
tos, ut dictum est, episcopatus, et habere depositos 
episcepos priores honores. Et Rom: quidem Eccle- 
si: loci conservatores pronuntiarunt. Episcopum in 
presbyteri locum dedncere est sacrilegium, et caet. 
Anatolius autem et mayistratus et reliqua. synodus 


ναι’ ὑποχείσονται δὲ αὐτῷ µόνηι οἱ τοῦ Πόντου, καὶ 
Ασίας, χαὶ τῆς θρἆχης μητροπολῖται, xal χείροτο- 
νηθήσονται ὑπ αὐτοῦ. Ὡσαύτως καὶ οἱ iv ταῖς 
τοιαύφαις διοικήσεσι τῶν Βαρδάρων ἑλίαχοποι, Ἡ 
γὰρ τῆς Μακεδονίας, xat Ἰλλυριῶν, xat θετταλίας, 
xai ᾿Αττικῆς, xai Πελοποννήσου, xal πάσης 
Ἠπείρου, xai τῶν ταύτης ἐθνῶν διοίχησις ὑπὸ τὸν 
Ῥώμης τῷ χότε ἑτέλει. 
ΚΑΝΟΝ K8'. 
Ἐπίσχοπον elc πρεσδυτέρου βαθμὸν (42) φἑρειν 
.Ἱεροσυ.ία ἑστίν. El δὲ αἰτία τις δικαία — éxel- 
νους ἀπὸ τῆς πράξεως τῆς ἑπισκοπῆς ἁπο- 
χινεῖ, οὐδὲ «πρεσθυτέρου τόπον κατέχειν 
ὀφεί-ουσι». El δὲ ἐκτός τινος ἑγκλήματος 
ἀπεχιγήθησαν τοῦ ἀξιώματος, Aapóc tiv τῆς 
ἐπ,σκοπῆς ἀξίαν ἐπαγαστρέψφουσιν. Ἀγατόίιος 
ó εὐλαέέστατος (495) ἀρχιεπίσχοπος | Kor- 
σταντιουπό.Ίεως εἶπεν * « Οὗτοι οἱ «εγόμενοι 
ἀπὸ τῆς ἐπισκοπικῆς ἀξίας εἰς τὴ’ αρεσθυτέ- 
pov τάξιν κατελη.υθέναι, εἰ μὸν ἀπὸ εὐ.1όγων 
τινῶν αἰτιῶν καταδικάζονται, εἰκόεως οὐδὲ τῆς 
πρεσόντέρου ἐντὲς ἄξιοι τυγχάνουσιν εἶναι 
τιμῆς * εἰ δὲ δίχα τινὸς αἰτίας εὐ.όγου εἰς cir 
iftcova κατεδιθάσθησαν βαθμὸν, δίκαιοι τυγ- 
χάγουσι», εἴ γα ἀγνεύθυνοι gavsisr, τὴν της 
ἑπισχοπῆς éxarala65ivY ἀξίαν τε xal lepo- 
σύνη». . 
ΒΑΛΣ. Γέγραπται περὶ τὰ τέλη τῶν Πρακτιχῶν 
τῆς ὃ’ συνόδου ἀνενεχθῆναι παρὰ Φωτίου ἑἐπισχόπου 
τῆς µητροπόλεως Τύρου τῷ βασιλεῖ Μαρχιανῷ, 
ὡς ὁ ἑπίσχοπος τῆς Βηρυτῶν πόλεως, καιροῦ ὃρα- 
ξάμενος, ἀπέσπασεν ἀπὸ τῆς ἐχκλησίας τῶν Τυρίων 
διαφόρους ἐπισχοπὰς, Βύθλον, Ἑότρυν, ἸΤρίτολιν, 
ἸὈοθωσιάδα, Αρχὰς καὶ ᾽Αντάραδον, xal τοὺς ὑπὸ 
τοῦ αὐτοῦ Φωτίου Χχἐιροτονηθέντας ἠἐπισχόπου; 
καθελὼν, εἰς πρεσθυτέρου τόπον κατήἠγαγεν. Tout 
γοῦν τηρῄσαντες xaxà βασιλιχὸν ὁρισμὸν οἱ ἐν Χαλ- 
κηδόνι συνελθόντες Πατέρες, μετὰ καὶ πολιτῶν 
ἀρχόντων ὥρισαν δἰχαιον εἶναι ἁποχαταστῆναι 5f 
τῶν Τυρίων ἐχχλησίᾳ τὰς ἀφαιρεθείσας, ὡς εἴρηται, 
ἐπισχηπὰς, xal ἔχειν τοὺς καθαιρεθέντας ἐπισκόπους 
τὴν προ:έραν τιμήν. Οἱ μὲν τοποτηρηταὶ τῆς Ex- 
κλησίας Ῥώμης ἀπέφηναν τὸ, ἑπίσκοπον εἰς mpi- 


secuti suat. Lege primum et 2 can. syn. ΑΠΕΥΓ. D σθυτέρου βαθμὸν φέρειν ἱεροσυλία ἐστὶ, xal τὰ 


Guill. Beveregii nota. 


(19) Επίσκοποι εἰς πρεσδυτέρου Ba0gór. Hic, 
eum sequente canone. nec ab ipso Photio ;agno- 
scitur, qui iu przfatione ad Nomocanonem hanc 
«ynodum solos 28 canones edidisse s!atuit, Συνόδου 
vh» àv λαλκηδόνι τῶν yX ἁγίων Πατέρων xavó- 
vec χη’. Sed iu. omnibus Balsamonis, Zonarz, et 
Aristeni codicibus exstat. Verumenimvero nihil 
aliud est,quaiu decretum hujus concilii, quo causa 
intzr Photium episcopum Tyri et Eustathium epi- 
scopum Beryti agitata fluita est. Nimirum Eusta- 
ελ sex civitates ad Photium. pertinentes. sibi 
arripuerat, eL episcopos earum, a Photio ordinatos, 
awioverat, etin. presbyterorum ordinem detruserat, 
De qua re. judices Τι synodo certiores facti, euin 
synodo deierminaudam committebant, ad. quam 


solara pertinebat, τὰ περὶ τούτου τελείως φηρίκε- 
σθαι xal τυποῦν τῆς ἁγίας συνόδου. Qua cuim ju- 
dices dixissent, Paschasianus, Lucentius et. Boui- . 
facius vicarii Selis Roimanz, primam hujus canonis 
partem prununtiabant, et. Anatolius Consrantino: 
politanus addidit, qua in ipso canone dixisse 
waditur : quibus tota synodus protinus cousensit, 
acclamans, διχαία ἡ χρίσις τῶν Πατέρων. Hzc fusius 
explicata vide ad finem quartz Actionis hujus sy- 
nodi, ubi etiam ipsum hoc decretum exstat. Act. 
syn. Chalced. pag. 247, edit. Col. an. 1618. 

(45) "AraréAioc ὁ εὐ.αδέστατος. bc verbo 
usque ἂν] oüro,. inclusive, in ms. Amerbachiang 
desiderantur : sed in ipsis Actis ante citatis le- 
guntur, 
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ἑτῆς. ᾿Ανατόλιος δὲ xal ol ἄρχοντες xal λοιπῇ σὺν: A Neoczsar. syn. canon. 9, syn. ϐ cag. 5, 26, et 


obo; Ἰχολούθησαν. ᾽Ανάγνωθι τὸν a' xal β’ χανόνα 
τῆς iv ᾿Αγκύρᾳ συνόδου, τῆς iv Νεοχαισαρείᾳ 
συνόξου χανόνα 0’, συνόδου C' χανόνα Y',xc', καὶ τοῦ 
ἁγίου Βασιλείου κανόνα xz* xot ο’. Ὑπέξελέ pot 
τοὺς μετὰ τὴν χειροτονίαν Υαμήῄσαντας. Οὗτοι yàp, 
μετὰ τὸ παυσθΏναι τῆς λειτουργίας, ἑνεργοῦσί 
τινα. Καὶ ἀνάγνωθι τὴν οθ’ νεαρὰν τοῦ βασιλέως 
χυροῦ Λέοντος τοῦ Φιλοσόφου, χαταστρωθεῖσαν εἰς 


sancii Basilii can. 27 et 70. Excipe inihi eos qui 
post ordinationem uxores duxerunt. li enim post- 
quam 3 ministerio cessaverunt, quedàm agunt. 
Lege 79 Novellam imp. domini Leonis Philosopüi, 
sitam in 6 can. 6 syn. et finem ioterrogationum 
factarum. ad sanctam Constantinopolitanaw | syno- 


. dum, et. tesponsiones ad illas tempore sanctissiil 


illius patriarclie domini Nicolai. 


τὸν ς᾿ κανόνα τῆς c' συνόδου * xal τὸ τέλος τῶν γεγονυιῶν ἑἐρωτήσεων πρὸς τὴν ἐν Κωνσταντινου- 
τούλει ἁγίαν σύνοδον, xa τὰς ἐπ᾿ αὐτῷ ἀποχρίσεις κατὰ τὴν ἑφημερίαν τοῦ ἁγιωτάτου ἐχείνου πᾶ- 


τριάρχου χυροῦ Νιχολάου. 
ΖΩΝΑΡ. Τοὺς ἑπισχόπους οὗ δεῖ χ»τάγεσθα: εἰς 
πρεσθυτέρου βαθµὀν. "H γὰρ διά τινα αἰτιάμα-α 


ZONAR. Neminem ex episcopali fastigio ad pre- 
sbyteri gradum. demitti licet. Vel euim a summo 


τῆς ἀρχιερωσύνης ἐχδάλλεταίτις, xal οὐδὲ ἱερεὺς p Sacerdotio ob crimina quaedam ejicitur, et omm 


6 τοιοῦτος δύναται slvat* fi χωρὶς αἰτίας εἴργεται 
τοῦ εἶναι ἑἐπίσχοπος, xal οὗ κατενεχθήσεται εἰς 
πρεσθυτέρου τάξιν, ἁλλ᾽ ὡς µάτην ἐχπεσὼν τῆς 
οἰχείας ἀξία, χαὶ ἐξ οὐδεμιᾶς δικαία; αἰτίας, ἑπανα- 
λήφεται τὸν οἰχεῖον τόπον, xai ἔσται αὖθις ἐἑπί- 
σχοπος. Τὸ γὰρ ἐξ ἐπισχοπῆς εἰς πρεσθυτέρου βαθ- 
μὸν χαταχθῆναι ἱεροσυλίαν ὁ χανὼν ὠνόμασε. Συ- 
λᾶταί Υς τὴν ἱερωσύνην ὁ ταύτης οὐχ ῥἑνδίκως 
στερούμενος, xal ὁ ἀδίγως στερῶν αὐτῆς τὸν ἔχοντα 
ταύτην οὐχ ἱερόν τι σνλᾷ, ἀλλὰ xal τι πλέον xal 
μεῖσον. Auk γὰρ τῆς ἐπικλήσεως τοῦ ἀρχιερέως οἱ 
ναοὶ χαθιεροῦνται τῇ τοῦ ἁγίου Πνεύματος ἐπιφοι- 
τήσει, χαὶ τὰ ἱερὰ ἁγιάζονται, χαὶ μεῖκον πάντως 
τὸ ἁγιάζον τοῦ ἁνιαζομένου, 


APIET. 'Ο καταθιδάξων  éxloxoxov slc zpe- 
σθύτερο», lspícvAoc * ó yóg ὑπαίτιος xol ἀγ- 
ἱερος ' ó δὲ καταθιέασθεὶς ἀγαίτιος, Écco 
ἐπίσχοπος. 

Ἱεροσυλία ἐστὶν ὄντιχρυς τὸ τὸν ἐπίσχοπον εἰς 
περεσθυτέρου χατάγειν βαθµόν. Ἡ γὰρ «ὑπαίτιός 
ἐστι, xal χαθαιρεῖται τῆς ἱερωσύνης * J| ἑχτός τινος 
ἐγχκλήματος, καὶ οὐκ ὀφείλει μεταχινεῖσθαι τοῦ τῆς 
ἆ πισκοπῆς ἀξιώματος. 

. ΚΑΝΩΝ Λ’. . 

Ἐπειδὴ οἱ εὐ.αδέστατοι ἐπίσκοποι τῆς Αἱγύ- 
πτου, οὔῦχ ὡς µαχόμεγοι τῃ καθο.ικῇ πίστεε, 
ὑπογράνψαι τῇ ἐπιστοῦῇ τοῦ ὁσιωτάτου ἀρχιε- 
πισχόπου Λέοντος ἐπὶ τοῦ παρέντος ἀγεθδά.1- 
Ίοντο, ἀ.1.1ὰ φάσκογτες ἔθος εἶναι ἐν τῇ Al- 
γυατιαχ]ῇ διοικήσει παρὰ Υ}ώμην καὶ διατύπω- 
σι» τοῦ ἀρχιεπισκόπου μηδὲν εοιοῦτο ποιεῖν, 
zal ἀξιοῦσιν ἐγδοθῆναι αὐτοῖς ἄχρι τῆς χειρο- 
toríac τοῦ ἐσομένου τῆς τῶν ᾿Α.1εξαγδρέων 
μεγα-ἱοπό.Ίεως ἐπισκόπου ' sbloyor ἡμῖν 
ἐράνη xal g«lárüpozor, ὥστε αὐτοῖς μέγουσιν 
ἐπὶ vov ὁμοίου σχήµατος àv τῇ βασιευούσῃ 
αό.]ει ἆνδοσιγ παρασχεθηγαι, ἄχρις àv. χειρο- 
τογηθῇ ὁ ἀρχιεπίσχοπος τῆς Ἀλεξανδρέωγ' 
pea Ao2óAsoc. "O0sv µένοντες ἐπὶ tuv οἰκείου 
οχήματος ἣ ἐγγύας παρέξουσιν, εἰ τοῦτο αὖ- 


τοῖς Óvratór, ἢ ἑἐξωμοσίας καταπιστενθή-. 


govcat. 


sacerdotii quoque iuferioris functione ulis lndignus 
existlnabitur : vel sine causa episcopi dignitate 
privatur, proindeque non in presbyteri ordinem 
referri, sed ei dignitatem przeter meritum ereptam 
reddi, ac in eum, unde per injuriam dejectus fuit, 
honoris locum restitui decet, Ex episcopatu enim 
ln presbyteri gradum dejici quemquam, sacrilegium 
nominat canon.  Exnitur quippe ille per ipjuriain 
summi sácerdotil dignitate, quam qui eripit, non 
modo rem sacram, sed aliquid etiam re sacra ma- 
jus atque praestantius rapi. — Summi siquidem 
sacerdotis obtestatione ac precibus templa illapsu 
sancti Spiritus jcousecrantur, suamque Sacrz Tes 
aliz sancitatem accipiunt; majorem sutem esse, 


C quires sanctas eflicit, ipsis rebus sancti(icatisomniuo 


necesae est. 

AIUST. Qui episcopum ad presbyteri gradum detru- 
dit sacrilegus est, Qui enim crimini obnovius, etian. 
sacerdotio indignus est. (ui vera insous dejectus 
est, sit episcopus. 

Episcopum ad presbyteri gra um deducere, palam 
est sacrilegium. Vel enim crimini obnoxius est, et 
sacerdotio deponitur, vel extra culpam est, et episco- 
patus dignitate non debet amoveri. 


CANON XXX. 

Quoniam religiosissimi Egypti episcopi, non αἱ ca- 
Iholica fidei adversantes, sanctissimi archiepiscopi 
Leonis epistole subscribere differebant, sed dicen- 
les in /Egyptiaca diacesi hanc esse consuetudinem, 
ut preter voluntatem. εἰ mandatum episcopi xvihil 
lale faciant, εἰ petunt concedi sibi usque ad ordi- 
nalionem futuri magna civitatis Alexandrinorum 
episcopi : justum nobis el humanum visum est, ut 
ipsis in eodem habitu in imperiali urbe manentibus 
remissio concedatur, donec ordinatus fuerit magua 
Alezandrinorum — civitatis archiepiscopus. | Unde 
in proprio habitu manentes, vel fidejussores dabunt, 
si hoc ab eis fieri potest, vel eorum jurejurando 
fides habebitur. 
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DALS. Scriptum est in quarta actione Actorum A — BAAZ. Γέγραπται ἐν τῇ τετάρτῃ πράξει τῶν 


4 synodi,* quod post Dioscori Αἰεχαπάτία episcopi 
depositionem, 15 /Egyptii episcopi ex Alexandrina 
dic cesi 149 presentes Eutychen et ejus dogmata 
anathematizarunt : subscribere autem consequenter 
epistole sancti Leonis papae Romani, quam misit 
ad Flavianum patriarcham Constantinopolitanum, 
ul lis quie in ea erant assentientes, non persuade- 
bantur : dicentes esse inusitatum in sua ZEgyptiaca 
dicecesi prseter Alexandrini archiepiscopi sententiam 
tale quid facere, el petentes id sibi concedi donee 
Alexandrinus archiepiscopus factus sit. Quoniam 
ergo quidam eos sic dicentes non admittebant, 
definiit synodus eos nihil mali pati oportere, sed 
in proprio stata manere, et Alexandrini archi- 
episcopi ordinationem exspectare, Interea autem 
vel dare fidejussores de sistendo, vel si fidejussores 
dare non possunt, corum jurejurando fidem haberi 
(Grace est ἐξωμοσία). Est autem ἐξωμοσία, dum in 
caput imperatoris vel in propriam salutem jurat quis- 
piam. Dicitur autem ἐξωμοσία, quod non reducitur 
hoc jusjurandum secundum jurisperitos ad quinque 
jurisjurandi species lege statutas, sed est exira eas. 
Lege 8 tiem, 20 nas vii lib. Basilic. et quae 
exia scripta sunt, Nera autem ex hoc presenti 
canone quomodo exponitur 20 canon apostolicus, 
dicens: Clericus fidejubens deponatur; et lege ejus 
interpretationem. 


Πρακχτικῶν τῆς ὃ’ συνόδου ὅτι μετὰ τὴν καθαίρεσιν 
Διοσχόρου ἐπισχόπου Αλεξανδρείας τρισχαίδιχα 
ἐπίσχοποι Αἰγύπτίοι παρουσιάζοντες ἀπὸ τῆς διοι- 
χήσεως ᾿Αλεξανδρείας τὸν μὲν Ἐὐτυχέα xol τὰ 
δόγµατα αὐτοῦ ἀνεθεμάτιπαν  ὑπογράψαι δὲ ἀχο. 
λούθως καὶ ἓν τῇ ἀπιστολῇ τοῦ ἁγίου Λέοντος πάππα 
Ῥώμης, ἣν ἀπέστειλε τῷ πατριάρχῃ Κωνστανιι- 
νουπόλεως Φλαθιανῷ, ὡς στοιχοῦντες τοῖς ἐν αὐτῆ, 
οὐχ ἐπείθοντο, λέγοντες ἀσύνηθες εἶναι τῇ χα: 
αὐτοὺς Αἰγυπτιακῇ διριχήσει παρὰ Ὑνώμην τοῦ 
ἐπισχόπου Αλεξανδρείας τοιοῦτόν τι ποιεῖν, χαὶ 
παραχαλοῦντες ἑνδοθῆναι αὐτοῖς, μέχρις ἂν "AXE. 
ανδρείας ἀρχιεπίσχοπος Ὑένηται. Ὅτι οὖν τινες 
οὐ παρεδέχοντο τούτους ταῦτα λέγοντας, ὥρισεν ἡ 
σύνοδος μηδέν τι αὐτοὺς παθεῖν xaxbv, ἀλλά µένευ 
ἑπὶ τῆς οἰχείας ἐπιτιμίας, καὶ ἀναμένειν τὴν τοῦ 
Αλέξανδρείας χειροτονίαν. Ἐν τῷ µέσῳφ δὲ f| ἐγ- 
γυητὰς δοῦναι παραστάσεως, f| ἐὰν μὴ δύνανται 
δοῦναι ἐγγνηιτὰς, ἑἐξωμοσίᾳα καταπιστευθῆναι. 
Ἐξωμοσία δὲ ἐστι τὸ εἰς τὴν χεφαλὴν τοῦ βασιλέως, 
3| εἰς τὴν οἰχείαν σωτηρίαν ὁμόσαι τινά. Καλεῖται 
δὲ ἐξωμοσία, ὅτι οὐχ ἀνάγεται ὁ ὄρχος οὗτος χατὰ 
τοὺς νομομαθεῖς εἰς τοὺς νενομιαµένους πέντε 
ὄρχους, ἁλλ᾽ ἔξω τούτων ἐστί. Καὶ ἀνάγνωσον τὸ 
Ἡ θέµα τοῦ x' χεφ. τοῦ c" τίτλου τοῦ QC. βιθλίου 
τῶν Βασιλικῶν, xal τὰ ἔξωθεν αὐτοῦ γεγραμμένα. 
Σηµείωσαι δὲ ἀπὸ τοῦ παρόντος κανόνος ὅπως 


ἑρμηνεύεται ὁ  ἀποστολιχὸς x' κχανὼν, 6 λέγων Κληοσικὸς ἐγγύας διδοὺς καθαιρείσθω, καὶ ἀνάγνωσον 


τὴν τούτον ἑρμηνείαν. 


ZONAR. Iu quarta synodo coutra Dioscorum ac ΖΩΝΑΡ. Ἐν τῇ τετάρτῃ συνόδῳ τῇ ἐν Χαλχηδόνι 


Eutychetem eorumque gregales Chalcedone cele- 
brata, JEgyptl quidam episcopi cum adessent, ut 
ejusdem synodi decreta, ex sancti Leonis Romani 
papz ad Flavianum beatissimuin Constantinop. ar- 
chiepisc. wnissis litteris edita, chirographo suo con- 
firinarent, adduci non. poterant. Nun quod ea qui- 
dem, ut ferebaut, illi iminus probarent: sed quod 
Alexandris archiepiscopus ιο quidem nullus 
erat ; Aygyptioruim episcoporum cousuetudinis esse 
dicentes, nihil inconsulto Alexandrino archiepiscopo 
de rebus ecclesiasticis constituere; idcirco parvi 
sibi temporis moram, donec is creatus fuisset, con- 
cedi postulabant, Sed ZEgyptiis episcopis quod eorum 
nempe fidem suspectum hbaberent , atque ideo syno- 
dice decreta suis subscriptionibus coufirinare nolue- 
runt, depositionis poenam synodi antiglites irroga- 
vere. Qui tamen in synodo principes viri aderant 
simul cum senatu, "ut, manentibus ipsis in proprio 
dignitatis episcopalis habitu , Alexandrini archiepi- 
Scopi creationem exspectarent, concedi oportere ar- 
bitrabantur. Verum syn. antistites delationem illam 
prztextum esse, ut nacti libertatem discederent, sus- 
picati, de illorum ín urbe Constautinopolitana nran- 
Sione sponsores dari postulabant. Qua quidem po- 
stulatione a principibus quoque et senatu probata, 
AEgyptiis, ut vcl fidejussores darent, si quos habe- 
pent, vel certe sacramento fidem suam obstringe- 


συγχροτηθείσῃ χατὰ Διοσχόρου xal Εὐτυχοῦς χαὶ 
τῶν ὁμοφρόνων αὐτοῖς παρΏσαν xal τινες τῶν ἐξ 
Αἰγύπτου ἐπίσχοποι, ol παρῃτοῦντο ὑζξογράψαι τοῖς 
δογματισθεῖσι τῇ ἁγίᾳ συνόδῳ, ἑπομένη τῇ re 
τοῦ ὁσίου Λέοντος πάππα Ῥώμης, fjv ἐπέστειλε τῷ 
ἁγιωτάτῳ ἀρχιεπισχόπῳ Κωνσταντινονπέλεως Φλα- 
θιανῷ. Παρῃτοῦντο δὲ, οὐχ ὡς ἁπαρεσχόμενοι τοῖς 
δύξασι τῇ συνόδψ’ ἀλλ᾽ ὅτι Αλεξανδρείας οὐχ ἂν τη- 
νιχαῦτα ἀρχιεπίσχοπος, λέγοντες ἔθος εἶναι ἓν Δἱ- 
γύπτῳ, ἀρχιερεῦσι μηδέν τι πράττειν ἐχχλησιαστι- 
xby παρὰ γνώμµην τοῦ ᾽Αλεξανδρείας ἀρχιεπισχόπου, 
καὶ ἀξιοῦντες ἑνδοθῆναι αὐτοῖς, μέχρις ἂν Άλεξαν- 
δρείας ἀρχιεπίσχοπος Υένηται. Οἱ μὲν οὖν τῆς συν/- 
δου ἀρχιερεῖς, ὑποπτεύοντες ὡς ἑτεροδοξοῦσιν οἱ 
Αἱγύπτιοι ἐπίσχοποι, καὶ διὰ τοῦτο οὐ βούλονται 
βεδαιῶσαι δι ὑποσημασίας οἰχείας τὰ συνοδ.κῶς 
Ψηφισθέντα, χαθαἰρᾶσιν ἐχείνων χατεφηφίζοντο. Οἱ 
δὲ συµπαρύντες τῇ συνόδῳ ἄρχοντες xai ἡ σύγχλτ- 
τος διέγνων δεῖν ἐνδοθῆναι αὐτοῖς, µένουσιν ἐπὶ τοῦ 
ρἰχείου σχήματος τῆς ἀρχιερατιχῆς ἀξίας, ἀναμέ- 
νειν τὴν χειροτονίαν τοῦ ᾿Αλεξανδρείας ἀρχιεπισχό- 
που. Οἱ δὲ ys τῆς συνόδου ἀρχιερεῖς, σχΏψιν civ 
ὑπέρθεσιν ὑπολαθόντες εἶναι, ἵνα τυχόντες ἁδείας 
ὑποχωρήῄσωσιν, fiov ἐγγύας δοῦναι αὐτοὺς προσµέ- 
νειν τῇ Ρασιλίδι τῶν πόλεων ᾽ καὶ οἱ ἄρχοντες καὶ f) 
σύγκλττος ἀπεφήναντο ἡ ἑγγύας αὐτοὺς παρασχεῖν, ti 
εὐποροῖεν ἐγγνητῶν, ἡ ἑξωμοσίᾳ ααταπιστευθΏναι» 





41] IN CONC. Y. 49g 
Ἐξωμοσία δ East sb εἰς τὴν χεφαλὴν xal τὴν σωτηρίαν A rent, imperatum. Est vero sacramentum hoe loco, 
του βασιλέως, καὶ εἰς τὴν οἰχείαν σωτηρίαν ὁμόσχι. — cum jusjurandum per imperatoris caput ét salutem, 


. - perque ipsius jurantis salutem concipitur. 
APIZT. Εἴθισται τοῖς Αἰγυπτίοις, εἰ μὴ ó dpyie-— ARIST. Mos et /Egyptiià, nisi archiepiscopus per- 


πίσχοπος ὀπιτρέπει, ul) ὑπογράρειν. Εντεῦβεν miserit, non subscribere. Quocirca minime cul- 
ἄμεμαπτοι μὴ ὑπογράφοντες τῇ ἐπιστο,ῇ τοῦ pandi εη!,ξ qui sancti Leonis epistole non sub- 
3σίου Λέοντος, ἕως ἀρχιεπίσκοπος αὐτοῖς ré- scribunt , usquedum — archiepiscopus iis crea!us 
γηται. [uerit. 

Ἔθος ἐπεχράτησεν iv τῇ Αἰγυπτιιχῆῇ διο,χήσει In ἀἰφοθεὶ Αναγρίίλοα obtinuit consuetudo, ut 


ἄνευ ἐπιτροπῆς τοῦ ἀρχιεπισκόπου αὐτῶν μὴ ύπο-  eyiscopi sine archiepiscopi permissione won sub- 
Ὑράφειν τοὺς ἐπισκόπους. Ἐπεὶ δὲ αὕτη ἡ ἓν Χαλ- — scriberent; cum itaque hzec sancta synodus sub reli- 
πτδόνι ἁγία σύνοδος ἐπὶ Μαρχιανοῦ τοῦ εὐσεθεστά- giosissimo imperatore Marciano contra profanum ei 
του ῥασ,λέως χατὰ τοῦ τότε ὄντος ἀρχιεπισχόπου — hzreticum Dioscorum Alexaadrig tune arehiepi- 
Αλεξανδρείας συνηλθε, τοῦ βεδήλου καὶ αἱρετιχοῦ — scopum, qui Dominum imaginatione tantum carnem 
Ἀνοσχόρου, τοῦ φαντασία τὴν σάρχα μυθολογήσαντος gestasse, et in una tantuin natura eum existere, 
φορέσαι τὸν Κύριον, xal ἐν μιᾷ φύσει αὐτὸν ὑπάρ» " fabulatus est, et divinitati passiones attribuii, Clal- 
χειν, χαὶι τῇ θεότητι πάθη προσνέµοντος, καὶ τοῦ — cedone convenit et throno eum deposuit, eL non- 
θρόνου χαθεῖλεν αὐτὸν, xal οὕπω Tv ἕτερος àvz — dum erat alius istius impii loco ereatus patriarcha, 
αὐτοῦ τοῦ δυσσεδοῦς προθληθεὶς πατριάρχης, κατὰ — propterea orthodoxissim:z sancti papx Leonis epi- 
τουτοτῇ τοῦ ἁγίου πάππα Λέοντας ὀρθοδοξοτάτῃ ἐπι- — stolz subscribere non sunt coacti, sed remissio 150 
στολῇ ὑπογράφαι οὐχ ἠναγκάσθησαν, "AX ἑνεδόθη — iis concessa fuit usque dum Alexandri episcopus 
αὐτοῖς, μέχρις ἂν χειροτονηθῇ τῶν. ᾽Αλεξανδρέων — crearetur. Et sic secundum ejus mandatom sub- 
ἐπίσχοπος, καὶ οὕτω κατὰ πρόσταξιν αὐτοῦ ὑπο-  scribent. Rogati sunt autem fldejussores dare, vel 
Υράφουσιν. Ἀπητήθησαν δὲ δοῦναι ἐγγυητὰς, )) εἰς — ininperatoris eaput jurare, se patienter ibidem man- 
την τοῦ βασιλέως xegaXhv ἑπομόσασθαι προσχαρτε- —suros, donec Alexandriuorum civitas episcopum 
ρεῖν ἐνταῦθα μέχρις ἂν ἡ τῶν ᾽Αλεξανδρέων πόλις — habacrit. 

ἑπίσχοπον δέξηται. 





περί ΤΗΣ ΠΕΜΠΤΗΣ ΣΥΝΟΑΘΥ (44). DE QUINTA SYNODO. 

BAAZ.'H ε’ σύνοδος Τέχονεν ἐπὶ Ἰουστινιανοῦ ΒΑΙΦ. Quisia synodus fuit sub Jastiniano imp. 
Βασιλέως τοῦ πρώτου, ἑχατὸν ἑξήχοντα πέντε ἁγίων ^ primo, cuim centum et quinquaginta quinque saneti 
Πατέρων αυνελθόγτων ἓν Κωνσταντινουπόλει: ἥτις — Patres Constantinopoli convenissent : quie. eonfir- 
ἑταχόρωσε τὰ δογµατισθάντα ὑπὸ τῆς ἁγίας 0 cov- — mavitea que a quarta synodo decreta sunt, et eos, 
ἁδον, xai τοὺς xav' αὐτῆς βλασφημοῦντας ἀνεθεμά- — qui adversus eam maledice lequebantur et blas- 
τισεν, vovv Ὡριγένην καὶ τὰ αὐτοῦ ἀσεθῃη δόγ-  pbemaliant, anatheinatizavit, scilicet Origenem, et 
µατα xat συγγρἀµµατά (45), Εὐάγριόν τε χαὶ Δί- impia ejus decreta et scripta; Evagrium et Didy- 
δυμον, xai τὰ παρ᾽ αὐιῶν ἑκτεθέντα χεφάλαια, xa — mum el qua ab ipsis exposita sunt eapita, et prieteres 
πρὸς τούτοις τὸν Μοψουεστίας θεόδωρον, τὸν Ναστο- — Mopsuestia  Tlieodorum , Nestoril rhagistrum, et 
Ρίου διδάσχαλον. xal τὰς αὐτοῦ βλασφήµους διδα- — blasphemam ejus doctrinam; Anthimum item οί 
σχαλίας, “Ανθιμόν τε xai Πέτρον καὶ Ζωώραν, καὶ — Petrum et Zooram, et qui erant ejusdem cum illis 
τοὺς ὁμοδοξοῦντας αὐτοῖς * χαὶ τὰ παρὰ τοῦ θεοδω- — opinionis; et conscripta a Theodorito capita, et Ilxe 
ρἵτου συγγραφέντα χεφάλαια, xaX «ty "IÓa ἔπιστο- — epistolam. Canones autem non edidit. 

Afjv. Κανόνας δὲ οὐχ ἐξέθετο. 

ZONAP. 'H πέµπτη σύνοδος véyovsv ἐπὶ Ἰου- ZONAR. Quinta synodüs Justloiani primi imp. 
στιανοῦ βασιλέως τοῦ πρώτου, ἑχατὸν ἐξήχοντα πέντε D. temporibus, centum et sexaginta quinque sanctis 
ἁγίων Πατέρων συνελθόντων ἓν Κωνσταντινουπόλει — Patribus Constantinopoli congregatis celebrata fuit. 
δεις ἐπεχύρωσε τὰ δογµατισθέντα ὑπὸ τῆς ἁγίας — Ea quarte synodi decreta omnia sanxitet couflrma- 
τετάρτης συνόδου xal ἐδεδαίωσε, xai τοὺς κατ αὖ- vit, et, qui contra. illam nefarie obloquebantur, 
τῆς ἀνεθεμάτισε, xal Ὡριγένην καὶ τὰ αὐτοῦ ἀσεδθῃ — anathemate damnavit : Origenem etiam et impia 
συγγράµµατα χαὶ ἀλλόχοτα δόγματα, Εὐάγριόν τὰ — ejus scripta, ae absurda dogmata, Evagrium et 
xai Δίδυμον xa τὰ vap' αὐτῶν ἐχτεθέντα κεφάλαια. — Didymum, evulgataque ab iisdem capita. Tum Ne- 
καὶ πρὸς τούτοις τὸν Μοφουεστίας Θεόδωρον τὸν Ne- — storii magistrum Theodorum Mopsuestiensem, ας 
στορίου διδάσχαλον, καὶ τὰς αὐτοῦ βλασφήµους δι- — impias ejus doctrinas, Anthimum quoque et Petrum 
δασχαλίας ' "Ανθιμόν τε xai Πέτρον xai Ζωώραν, οἱ Zooram, cum gregalibus suis. Capita demum a 


Guill. Beveregii note. 


44) Περὶ τῆς πύόμπτης συνόδου. Do bac sub utriusque nomine in mss. exstant, et. vulgo 
«quinta, uL et. de sexta. sequenti. synodo ccume- — cirewnferuntur. : 
nica B4lsamon eadem, atque Zoaaras, verla liahet : (43) Ἀσεδῆ cvyypdggvica. Codex Amerbachia - 
que nibilominus bis recitare visum est, quoniam — nu$ legit συγγράμματα ἀλλόχητα xal δόγματα. 
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Theodoreto conscripta, et [μυ epistolam. Nullos A χαὶ τοὺς ὁμοδοξοῦντας αὗτοῖς ' xai τὰ παρὰ τοῦ 


vero canones ea synodus promulgavit. 


DE SEXTA SYNODO. 

BALS. Sexta synodus fuit in hac urbium regina 
imperante. Constantino Pogonato Justiniani patre, 
Heraclii vero nepote, cum 170 sancti Patres conve- 
nissent adversus Theodorum, qui in Pbara episco- 
patum gesserat, Honorium qui Ποπ, Cyrum qui 
Alexandriz, Sergium, Pyrrhum, Paulum et Petrum, 
qui Ecclesi: Constantinopolitan:z przefuerant, Maca- 
rium Antiochenum, et Stephanum ejus discipulum, 
el Polycironium delirum senem, qui ausi fuerant 
dogma introdmcere, Dominum nostrum: Jesum 
Christum unam voluntatem οἱ anam operationem 
habere, postquam incarnatus est. Quos cum iis qui 
eonsentiebánt illis, ex Ecclesia amputavit et anathe- 
wiatizavit saneta lie synodus : duas naturales 
volunt'ates et duas operationes similes habere post 
incarnationem statuens Dominum nostrum Jesum 
Christum, nou in divisione personarum, sed quod 
nulla natura ex duabus naturis, quz sunt in Christo, 
est sine voluntate vel operatione: ne utriusque 
nature sublatis bisce proprietatibus, operatione 
dico et voluntate, duz quoque naturze, quarum sunt 
proprietates, una auferri videantur. Sed ize quoque 
synodus canones non edidit, 


151 ZONAR. Sexta synodus, iinperante Constan- 
tino Pogonato Heraciii nepote, in hac urbiam regina 
babita fuit; cum adversus Theodorum, qui Pbarz 
episcopatum gesserat; Honorium, quem Alexan- 
dria; Sergium, Pyrrhum, Paulum, Peirum, quos 
Ecclesia Constantinopolitana prsmsides habuerat; 
Macarium Autiocbcaun, ejusque auditorem Stephia- 
num, siultumque et ineptum senem Polychronium, 
centum εἰ sepLuaginta sancti Patres convenissent. 
Qui cum unam. in Domino nostro Jesu Christo vo- 
luntatem, postquam is hominem induit, unamque 
efficiendi vim exstitisse proüteri ausi forent; a 
sancta synodo, cum omnibus qui eodem errore 
tenerentur, ab Ecclesie corpore excisi, atque ana- 
themate notati suut, Quas quidem synodus, duas 
ip Christo voluntates postquam bumonam sibi na- 
turam adjunxit, duoque similia agendi. principia 
omnino admittenda et agnoscenda esse def(inivit. 
Non quia Dominum nostrum Jesum. Christum per- 
spnarum muliplieitate divisum. vellet, sed quod ex 
duabus in eo naturis neutram, aut voluntate sua, 
. aut agendi facultate, caruisse existimaret, Ne iis, 
qui cujusque naturae propria sunt, voluntate nimi- 


Θερδωρήτου συγγραφέντα χεφάλαια * xal τὴν "I6z 
ἑπ.στολήν. ἱκανόνας δὲ ἡ τοιαύττ σύνοδος οὐκ ἑξ- 
έθετο, 

ΠΕΡΙ ΤΗΣ ΕΚΤΗΣ ΣΥΝΟΛΟ} 

BAAZ. 'H ἕχτη σύνῦδος Ὑέγονεν ἐν ταύτῃ τῇ 
βασιλίδι τῶν πόλεων βασιλεύοντος Κωνσταντίνου τοῦ 
Πωγωνάτου, πατρὺὸς μὲν τοῦ Ἰουστινιανοῦ, ἀπογόνου 
6b τοῦ Ηρακλείου (46), ἐχατὸν ἑδδομήχοντα ἁγίων 
Πατέρων συναθροισθέντων χατὰ Θεοδώρου ἐπ'σχο- 
πεύσαντος Ev Φαρᾷ, "Ovoplou Ῥώμης, Κύρου "AXz- 
ξανδρείας, Σεργίου. Πύρου, Παύλου, καὶ Πέτρου, τῆς 
ἐν Κωνσταντινουπόλει Ἐκκλησίας προεδρευσάντων, 
Μαχαρίου Αντιοχείας χαὶ Στεφάνου τοῦ μαθητοῦ 
αὑτοῦ, xai ΠἹολυχρονίου, τοῦ γηπιόφρονος Ὑέροντος, 


p τῶν τολµησάντων δογµατίσαι Ev. θέληµα καὶ μίαν 


ἑνέργειαν ἔχειν μετὰ τὴν σάρχωσιν τὸν Κύρυν 
ἡμῶν Ἱγσοῦν Χριστὸν οὓς μετὰ τῶν συμφρονούντων 
αὐτοῖς ἐἑξέχοψε τῖς Ἐκκλησίας -χαὶ ἀνεθεμάτισεν ἡ 


"ἁγία αὕτη σύνοδος ' δύο θελήµατα φυσιχὰ χαὶ δύ2 


ἑνεογείας ὁμοίας ἔχειν μετὰ τὴν σάρχωσιν δογµα- 
τίσασα, χαὶ χυρώσασα τὸν Κύριον ἡμῶν Ἰησοῦν 
Χριστὸν οὐχ ἓν δ,αιρέσει προσώπων, ἁλλ᾽ ὅτι µτδε- 
µία φύσις τῶν δύο φύσεων ἐπὶ Χριστοῦ ἀθέλητος ἦν 
ἡ ἀνενέργητος * ἵνα μὴ τῶν ἰδιωμάτων τούτων Exa- 
τέρας φύσεως ἁναιρουμένων, τῆς ἐνεργείας λέγω 
καὶ τῆς θελήσεως, χαὶ αἱ δύο φύσεις, ὧν εἶσιν Ιδιώ- 
µατα, συναναιρεῖσθαι δοχῶσιν. Οὐδὲ αὕτη μέντοι 
fj σύνοδος χανόνας ἐξέθετο. 

20ΩΝΑΡ. 'H ἕχτη σύνοδος γέγονεν iv ταύτῃ τῇ 


C βασιλίδι τῶν πόλεων βασιλεύοντος Κωνσταντίγου τοῦ 


Πωγωνάτου τοῦ ἀπογόνου Ἡραχλείου, ἑκατὺν ἐδδο- 
µήκοντα ἁγίων Πατέρων συναθροισθέντων κατά 
θε.δώρου ἐπισχοπήσαντος ἓν Φαράὰν, “Ονωρίου Ῥώ- 
pns, Κύρου Αλεξανδρείας, Σεργίου, Πύῤῥου, Παύ- 
λου, Πέτρου τῆς ἐν Κωνσταντινουπόλεως Ἐκκλησίας 
πρ)εδρευσάντων, Μακαρίου ᾿Αντιοχείας χαὶ Στεφά- 
νου τοῦ μαθητοῦ αὑτοῦ, xal Πολνχρονίου τοῦ νηπιό- 
Φρυνος γέροντος, τῶν τολμησάντων ἓν θέληµα καὶ 
píav ἑνέργειαν δουµατίσαι ἔχειν μετὰ τὴν σάρχωσιν 
τὸν Κύριον ἡμῶν ἹἸησοῦν Χριστὸν, οὓς μετὰ τῶν 
συμφρονούντων αὐτοῖς ἐξέχοψε τῆς Ἐχχλησίας χαὶ 
ἀνεθεμάτ.σ.ν dj ἁγία αὕτη σύνοδος, δύο θελήµατα 
φυσικὰ χαὶ δύο ἑνεργείας ὁμοίας ἔχειν μετὰ τὴν 
σάρχωσιν δογµατίσασα, χαὶ χυρώὠσασα τὸν Κύριον 


D ἡμῶν Ἰησοῦν Χριστὸν, οὐκ &v διαιρέσει προσώπων, 


ἀλλ) ὅτι οὐδεμία φύσις τῶν δύο φύσεων ἐπὶ Χριστοῦ 
ἀθέλητος v ἡ ἀνενέργτετος * (va. μὴ, τῶν ἰδμωμάζων 
τούτων ἑχατέρας φύσεως ἀναιρουμένων, τῆς ἑνερ" 
γείας λέγω xal τῆς θελήσεως, καὶ αἱ φύσεις, ὧν 
εἰσιν ἰδιώματα, δυναναιρεῖσθαι δοχῶσιν. Οὐδὲ αὕτη 
μέντοι ἡ σύνοδος χανάνας ἑξέθςτο. 


rum et agendi vi, ex alterutra natura sublatis, ipsam quoque maturam, cujus ex facultates propria 
sunt, sustulisse viderentur. Sed ne hujus quidem syn. €an. ulli usquam editi sunt. 


Guill. Beveregii note. 


(46) Απογόνου δὲ 'HpaxAslov. Post ista verba 
η ms. Bodleiano haec leguntur, ἐπὶ ᾿Αγάθωνος 
Ηόππα Ῥώμης, Γεωργίου Κωνσταντινουπόλεως. . 
-o. Αλεπαδρείας, Μακαρίου ᾿Αντιχείας xaX Ἱερο- 
σμἑυµων. Übi μομηίμα episcopnrum Alexandrini et 
H:eresolymitani, idcirco forsitan omittuntur, quia 


:Ili non nisi per vicarios suos aderant, li:ec autem 
verba nec iu Amerbachiano, ncc. /Etoniensi, nec 
in impressis antehac  eodicibus habentur, οἱ 6 
margine in textum tradueia. videntur : ac propter- 
ea hic potius ea adnmotare, quam ibi interserere 
visuun est. 
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BAAZ. Τοῦ δευτέρου Ἰουστινιανοῦ, τοῦ Ῥινοτμή- 
του δηλαδη, βασιλεύοντας, ὃς ἦν υἱὸς τοῦ Πωγωνά- 
του Κωνσταντίνου, συνηλθον ἐπίσχοποι διαχόσιοι 
εἶχοσι xal ἑπτὰ χατὰ χέλευσιν τοῦ ῥηθέντος αὖτο- 
χράτορος, xai Χανόνας ἐξέθεντο εἰς χατάστασιν 
ἐχχλησιαστιχήν. 

ΖΩΝΑΡ. Δι) τοῦ δευτέρου ᾿Ἰουστινιανοῦ, τοῦ 
Ῥινοτμήτου δηλαδη, βασιλεύοντος, ὃς ἣν υἱὸς τοῦ 
Πωγωνάτου Κωνσταντίνου, συνηλθον ἐπίσχοποι δια- 
χόσιοε ΄ εἰχοσιεπτὰ κατὰ κἐλευσιν τοῦ ῥηθέντος 
αὐτοκράτορος, xa χανόνας ἐξέθεντο εἰς χατάστασιν 
ἐχχλησιαστιχὴν, βεθαιωθέντας xal παρὰ τοῦ εἰρη- 
μένου βασιλέως * fixie xal αὐτὴ ἕκτη ὀνομάξεται, ὅτι 
τε pi] περὶ πίστεως xal δογµάτων ἐν αὐτῇ Υέγονε 
ζήτησις, ὥστε αὐτὴν ἰδιαιτάτην διὰ τοῦτο λογίζα- 
σθαι σύνοδον, xal ὅτι τὸ τῆς ἕκτης ὑστέρημα τὴν 
τῶν χανόνων ἔχθεσιν αὕτη ἀνεπλέρωσε. xat διὰ τὸ 
προσεχεστέρα πρὸς ἐγχείνην εἶναι, συντριθµήθη 
ixeivn. 


IN. CONC, IN THULLO. 
ΠΣΡΙ ΤΗΣ ΔΕΓΟΜΓΝΗΣ ΕΚΤΗΣ ΣΥΝΟΔΟΥ. A 
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DE SYNODO. QUJE SEXTA DICITUR. 
BALS. Cum secundus Justinianus, is seilicet qui 
ab amputato naso ᾿Ῥινότμητος diclus est, regnaret, 
qui quidem erat Pogopati Constantini (ilius, couve- 
nerunt episcopi 227, jussu dicti imperatoris, et ad 
constitutionem ecelesiasticam canones ediderunt. 


ZONAR. lgitur Justiniano secundo, qui Ῥινό- 
τµητος (ab amputato scilicet naso) dictus est, Con- 
stautini Pogonati filio imperium teneute, ab eodem 
imperatore jussi, septem et viginti supra ducentos 
episcopi convenere, atque ad ecclesiasticam rem 
conslituendam conf(irmatos etiam ejusdem impera- 
toris auctoritate canones edidere, Atque hac qui- 
dem synodus sexte  appellationm ipsa quoque 
retinuit, tum quia nibil in ea de rebus ad fidei do- 
gmata pertinentibus, ex quo proprio nomine syno- 
dus censenda fuerit, quiesitum est; tum quia sextze 
superioris lacunas, quod ad canonum editionem 
attinet, illa explevit. Et quoniam proxime eam 
sequebatur, una cum ea recensita est. 





. KANONEZ 


ΤΩΝ EN KONZTANTINOYTIOAEI ΕΝ TQ- TPOYAAQ ΤΟΥ ΒΑΣΙΛΙΚΟΥ ΠΑΛΑΤΙΟΥ (47) 
ZYNEA80NTON ATIQN ΠΑΤΕΡΩΝ ΕΠΙ IOYZTINIANOY TOY EYZEBEZTATOY KAI 91AOXPIZTOY 


ΗΜΩΝ 


ΒΑΣΙΛΕΩΣ. 


152:ANONES SANCTORUM PATRUM 


QUI IN TRULLO IMPERIALIS PALATITL CONSTANTINOPOLI CONVENERUNT- 
TEMPORE JUSTINIANI REL ελ CHRISTIANISSIMI NOSTRI 


bass 


Προσφωγητικὸς Aóroc (49) τῶν ἐν Κωνσταντι- C Sanctorum Patrum, qui in Trullo palatii imperial 


vovzóAst τῷ TpovAAo τοῦ βασιάιχκοῦ 
πα.]ατίου συνελθόντων ἁγίων Πατέρω» πρὸς 
Ιουστωιανὸν τὸν εὐσεθέστατον βωσιάέα, 


« Τῷ εὐσεθεσιτάτῳ χαὶ φιλοχρίστῳ βασιλεῖ "Tov- 
στινιανῷ fj ἁγία καὶ οἰχουμενιχὴ σύνοδος ἡ κατὰ 


Consiantmopoli: convenerunt, ad. Justinianum reli- 
giosissimum. imperatorem Οταιίο Dedicatoria. 


« Inprimis plo et Christi. amanti- simo impera- 
«tori. Justiniano sanctà et universalis synodus 


Guill. Beveregi note. * 


(M7) 'Ev τῷ τρού1φ τοῦ βασιικοῦ zala- 
vlov. In antiquis sedificiis, sacris praesertim, et 
celebrioribus, οἱ τροῦὔλλοι, al τροῦλλοι, et τὰ 
τροῦλλα sepe commemorantur. Codinus : Ἐξ οὗ 
παρὰ τῶν ἰδιωτῶν φέρεται λόγος, ὅτι ὁ τροῦὔλλος 
χισσαρινός ἐστι. Cod. in orig. Constant. Zonaras : 
Tpo0A0; πεσηῦσα xaX χιδθώριον τῆς ἁγίας τραπένης 
συνέτριψε. Zon. Annal. in Justiniano. Metrodorus : 
Τόπον εὔθετον ὀφείλοντα φυλάττειν τῶν ἁγίων µαρ- 
τύρων τὰ ὁστᾶ, πάση ἐπιμελείᾳ χατεζήτησα, xat 
εὑροῦσα µέγαν τροῦλλον, οἰχοδομῆν ἑσφράγισεν. 
Metrod, in ipartyr. S. Dionysii. Anastasius Bibli- 
Othecarius, Trullum vero ejusdem — Ecclesim [μες 
chariis plumbeis cooperuit, atque munivit. Anast. 
In Vita Sergii 1. Trullus autem, sive trullum pro- 
prie nihil aliud fuit, quam fornix, vel locus. qui- 
dam in rotundum concameratus , Camera sspius 
3 Latinis dictus, ut Anastasius supradictus, Fec& 


cameram "basilicee Cons(antiane, e& alteram came- 
ram B. Petri ornavit. Anastas. in Leoni« Vita. 
Zonaras loco ante citato etíain σφραῖοαν pro eo- 
dem usurpat, dicens, πεσεῖν την μεγάλην Gopal- 
pav τοῦ ναοῦ. Hinc adjectivum Τρουλλατὺς, ut. τὸν 
δὲ Τρουλλατὸν σταῦλον ἕκτισε Μιχαἡλ ὁ υἱὸς θΘεοφί- 
Aou, χθσμήῄήσας αὐτὸν xal χαμαρώσας πολυτελῶς. 
Chron. Constantinop. Trullum itaque palatii, ubi 
presens concilium — Constantinopoli celebratum 
est, et Trullanum ex eo dictum, hujusmodi fuit 
loeus in dicto imperiali palatio concameratus, vek 
forsitan domus aliqua, intra palatii septa, ad eam 
formam exstructa; quemadmodum Mattheus Bla- 
stares opinatus est, dicens , Ἐν τῷ λαγομένῳ 
τρούλλῳ, οἶχος δὲ ἂν οὗτος περιφανὴς Ev xaX 
τῶν βασιλέων Κωνσταντινουπόλεως χείµενος. Matth. 
Blast. przefat. ad Svntag. 


(48) Προσφωνητικὸς όγος. Manc oratienis 
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« divino pi vestra? potentize nutu et decreto con- À « θεῖον νεῦμα xaX θέσπισµα τοῦ εὐφεδεστάτου ὑμῶν 


« gregata ἵῃ hac 4 Deo custodita et regia οἱνί- 
« tate. 

« Cum ineffabilis ac divina Redemptoris et Ser- 
« vitoris nostri Jesu Christi gratia omnem terra- 
« rom orbem cóinprehenderit, et vivificum veritatis 
« preeconium sit omnium auribus disseminatum, 
« populus quidem sedens in ignoranti tenebris, 
« vidit magnam cognitionis lucem *', et ab erroris 
« vinculis liberatus est, cum regno ccelorum aniti- 
«qua servitute permufata: qui autem a primi 
« splendoris pulehritadine propter elationem extru- 
* su&i est, prinius draco, spiritus, niagnus Assyrius, 
«a priu$ chptivis capitür, et fit incarnati Verbi 
« potentit ab omni fortitudine alienus, quemadno- 
e dum scriftum est, quod inimici romph:z defecc- 
ε rant in finém **, Ubique enim cuhus rationalis 
« lege sáficitur, ei holocaustum offertur * : Deus- 
* que. qui sacrificstur ac communicatur ad corpo- 
« rum simul et animarum conversationeni, eos qui 
v sunt ejus participes deificat. Quamobrem οἱ dz- 
« mones fugantur, et sacer hominuin qui congre- 
«gatur calus i ecclesiis mystice sanclificatur, 
« deliciarum paradisus omnibus apertius est, et 
« tandem flunt nova omnia **. Sed quoniam bhoui- 
« cida diabolus contra prapotentem Dominum 
« cervicem semel attollebat, parturiensque defectionis 
« laborem peperit, nom ferens videre nos a Lrans- 
* sressionis lapsu excitatos ad celum  evolare per 


. * primitias nostras, hoc est Christum, qui se dedit C 


* pro nobis redemptionis pretium *! : non destitit 
« improbitatis tela torquere, et animi perturbatio- 
c nibus fldeles sauciare, ut a data illis Spiritus 
« efficacia. honoreque ac gratia separarentur. Nec 
« honus noster Athlotlhetes et salutis dux ac 
« princeps Deus, auxilii nos expertes reliquit, in 
* iaquaque generatione excitans, qui in" hujus 
« vite stadio, cultus. ac religionis armis instructi, 
' adversus eum in acie s!arent, et manus cum. eo 


« consererent : quii stricto spiritus gladio, quod est 


« verbum Dei **, et sic cum malo congressi, quam 
« in nog cxereebat tycanhideimn díssolverunt, gregum 
« duces effeeti, et vias Buinini populis sternehtes ac 
« prasparantes, ne in. iniquitatis przecipitia, propter 
« vjus quod est melius ignorantiam, detrudantur ac 
« prolabantur. Oportebat eiim eum, qui, ut essemus, 
« nobis largitus est, et tanta depressionis huimilita- 
«ΤΗΛ magnitudine nostrum sibi genus vindicavit, 


5 Meth, iv, 10. 
vi, d 


9 Psaj; ix 7.  '* Malac. r 


41. ** Apoc. xxi, 3. 


« χράτους συναθροισθεῖσα κατὰ ταύτην θεοφύλαχτον 
« χαὶ βασιλίδα πόλιν. 

« Τῆς ἀῤῥήτου xal θείας χάριτος τοῦ Λυτρωτοῦ 
« xai Σωτήρος ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ πᾶσάν περιλα- 
€ δούσης τὴν γην, xal τοῦ ζωηφόρου τῆς ἀληθείας 
« χηρύγματος ταῖς ἁπάντων ἀχοαῖς ἑνσπαρέντος, ὁ 
« μὲν λαὺς ὁ χαθήµενος ἓν σχότει tfc ἀγνοῖας φῶς 
ε εἶδε µέγα τῆς ἐπιγνώσεως, xal τῶν τῆς πλάνης 
€ ἠλευθερώθη δεσμῶν, βασιλείαν οὑρανῶν τῆς πα- 
t λαιᾶς δουλείας ἀνταλλαξάμενος  ὁ δὲ τοῦ χἆλλους 
€ τῆς ποώὠτῆς λαμπόότητος δι ἔπαρσιν ἁπωσθεὶς, 
« ὁ πρῶτος δράχων, ὁ νοῦς, ὁ µέγας Ó Ἀσσύρυος, 
€ ὑπὸ τῶν πρὶν αἰχμαλώτών ἁλίσκεται, xay γίνεται 
ε τῇ δυνάµει τοῦ σαρχωθέντος Λόγου πάσης ἰσχύος 
ε ἀλλότριός, χαθὼς γέγραπται, ὅτι « Too. ἐχθροῦ 
« ἐξέλειπον αἱ ῥομφαῖαι εἰς τέλος. » Ἠανταχοῦ γὰρ 
« λατρεία λογιχὴ (48*) νενρµοθέτηται, χαὶ ὁλοχάρπω- 
c σις ἀναφέρεται, καὶ ὁ θεὺς, θυόµενος xal διαδιδό- 
« µενος εἰς σωμάτων ὁμοῦ καὶ φυχῶν περιποίησι», 
« θεουρχεῖ τοὺς μετέχοντας, ὑφ οὗ xat δαίµονες qo- 
« γαδεύονται, χαὶ ἱερὰ τῶν ἀνθρώπων ἀθροιζομένη 
e πανήἠγυρις ἐπ᾿ ἐχχλησίαις μνστικὼς ἁγιάνεται, 
« καὶ τῆς τρυφῆς ὁ παράδεισος τοῖς πᾶσιν ἀνέῳ. 
« κται. xal τέλος Ὑίνεται τὰ πάντα Χαινά. "AX 
ε ἐπεὶ ὃ ὀνθρωποκτόνος διάδολος, ἅπας Χατέναντι 
« παντοκράτορος Κυρίου τραχηλιάσας xat ὡδινῆσα;, 
« xai τεχὼν πόνων τῆς ἁποότάσεως, μὴ φέρων 
« βλέπειν ἡμᾶς ἐγερθέντας τοῦ τῆς παραθάσεως 
« πτώματος, καὶ τὸν οὐρανὸὺν διαπτάντας διὰ τῆς 
« ἀπαρχῆς ἡμῶν, τοῦτ ἔστι Χριστοῦ, τοῦ δόντος 
€ ἑαυτὸν λύτρον ὑπὲρ ἡμῶν, οὖκ ἀνηχεν «à τῆς χα: 
e χίας βέλη χινῶν, xai τοὺς πιστοὺς τιτρώὠσγχων τοῖς 
« πάθεσιν, ὡς ἂν χωρισθεῖεν τῆς δοθείσης αὐτοῖς 
« ἐνεργείας τοῦ Πνεύματος, τιμῆς τε xal χάριτος. 
« Οὐδὲ ὁ ἀγαθὺς ἡμῶν ἀθλοθέτης χαὶ τῆς σωτηρίας 
ε ἀρχηγὸς παρεῖδεν Ocho ἀθοηθήτους ἡμᾶ», χαθ 
« ἑχάστην ἀνιστῶν γενεὰν τοὺς Ev τῷ βίου τούτου 
« σταδίῳ Out τῶν ὅπλων αὐτῷ τῆς εὐσεθείας mapa- 
« ταξαµένους, καὶ τὸν πρὺς αὐτὸν συνάψαντας πόλε- 
€ pov * ol τὴν τοῦ Πνεύματος σπασάµενοι µάχαιραν, 
« 6 ἐστιν ῥῆμα Θεοῦ, xal οὕτω συμπλαχέντες τῷ 
 πονηρῷ, οὖν χαθ ἡμῶν τυραννίδα κατέλυσαν, 
« ὁδηγοὶ τῶν ποιµνίων Ὑενόµενοι, καὶ τὰς ὁδοὺς 
ε Κυρίου τοὺς λαοὺς εὐθετίζοντες (49), ὅπως p 
κατὰ κρημνῶν τῆς ἀνομίας ὑπ ἀγνοίας τοῦ 
« χρείττονος ὠθοῖντό τε xal διολισθαἑνοιεν. Ἔδει 
« γὰρ τὸν τὸ εἶναι ἡμῖν χαρισάµενον, καὶ τοσούτῳ 


" [ Tin. τι, 6. ** Ephes. 


Guill. Beveregii note. 


htjus ad imperatorem inseriptionem codex Awer- 
hachíanus sie legit, Προσφωνηματιχὸς τῆς ἁγίας 
συνόδου πρὸς wv εὐσεθάστατον βασιλέα, ᾧ ὑπέτα- 
ξεν τοὺς ἂπ αὐτῶν ἐἑχτεθέντας 
modo etiam inscribitur in priori Zonarz editione, 
nisi quod pro προσφωνημµατικός, juxta cum no- 
stro Balsamoris codice ibi legatur προσφω.ητικός. 

(48*) Λατρεία «λογική. Codex Ameroachianus 
legit. λατρεία vopaxf,, sed perperau, synodus emm 


Χανόνας. Quo- 


haud debile verba illa a D. Paulo usitata respi- 
cit, in Epist, ad Rom. xa, t, ubi optime D; Chryso 
stomus, τί δέ ἔστι λογιχὴ λατρείας ἡ πνευματικὴ 
διχχονία, ἡ πολιτεία ἡ χατὰ Χριστόν. Clirysost. iu 
Epist. ad Rom. λογ. x', tom. TIT. pag. 475, ed. Savil. 

(49) Τοὺς .Ἰαοὺς εὐβετίζοντες. Rectius co 
dex Amerbachianus legit tolg λαοῖς εὐθετίςον" 
71:3 
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e Ρεγέθεὶι σύγχατἀδἀνεώς τε χαὶ ταπεινώσεως τὸ K «et ad se revocavit ac reduxit, nobis quoque se- 


€ fétk po? Ὑένος µεταποιῄσαντα, xal πρὸς ἑαυτὸν 
« ἀνακαλεσάμενόν xal ἀναθιθάσαντα xal τὴν clc 
€ τὸ εὖ elvat ερίδον ἡμῖν ὑποδείξαντα διὰ τῶν τῆς 
€. Ἐκκλησίας λαμπτήρων χαὶ 2ιδασκἆλων, φωταγω- 
« γούντων τὰ χατᾶ θεὸν ἡμῶν διαδήµατα, χαὶ πρὸς 
ε τὸ Εὐαγγέλιον παρορμώντων * ὧν xài τὸ πολί- 
« τευµα ἐν οὐὔρανοῖς ὑπάρχει xatk τὸν θεῖὀν ἁ πόστό- 
€ Xov * ὅθεν xaV νῦν ἡμῖν τὲν olxetoo βίον διεξάγουσι 
« δᾳθυμότερον, χαὶ τῇ τῶν λογισμῶν ἀργίᾳ καθεύ- 
* δᾳοσιν, ὡς ἐπεισελθεῖν ἀφυλάχτοις τὸν ὁδοστάτην 
ἐχθρὸν, χαὶ xasà μιχρὸν thv ἀρετὴν ὑποχλέφαντα, 


ταύτην τοῦ παρόντος κόσμου πηδαλιρυχῶν ὀλχάδα 
« ριστὸς 6 θεὸς ἡμῶν, ak τὸν σοφὸγ ἡμῖν χνδερ- 
« νήτην, τὸν εὐσεδὴ βασιλέα , 'προστάτην ὄντως 
« ἀνέστησεν, οἰχονομοῦντα τοὺς λόγους ἐν χρίσει, 
« QoAáccovta sl; τὸν alüva ἀλήθειαν, ποιοῦντα 
v χρῖμα χα) διχαιὀσύνην iv µέσῳ τῆς γῆς, xai iv 
« ἅμώμῳ ὁδῷ πορευόµενον * ὃν ἡ σοφία χυοφορή- 
« σ1σα χάὶ μαϊιεύσασα, χαλῶς ταῖς ἀρεταῖς ἐχθρέ- 
εφασά τε xal περιστείλασα, χαὶ θείου πληρώσασα 
Πνεύματος, ὀφθαλμὸν οἰχουμένη: ἀπέδειξεν, τῇ 
: τοῦ νοῦ χαθαρότητι xal τῇ λαμπρέτητι διαυγά- 
« ζοντα περιφανῶς τὸ Ümfxoov* id τὴν ἑαυτῆς 
€ Ἐκχλησίαν παρέθετο, xai τὸν νόμον αὐτῆς µελε- 
c τᾷν νυχτὸς xo ἡμέρας ἑδίδαξεν πρὸς χαταρτισμὸν 
χαὶ οἰχοδομὴν τῶν ὑπὸ χεῖρα λαῶν * 0;, τῷ θερμῷ 
τοῦ πρὸς. θεὸν πόθου τὸν ζηλωτὴν ὑπερδαλὼν 


τῆς εὐσεδείας τε xal συνέσεως, xal τὸ πόίμνιον 
τῆς κακίας τε xal φθορᾶς συνεξελέσθαι προείλου * 
ἔτρεπὲ γὰῤ τὸν τῶν οἰάχων μετὰ τὴν ἄνω ῥοπὴν 
τοῦ ἀνθρωπείου γένους ἐπειλημμένον ph µόνον τὸ 
καθ αὑτὸν σχοπεῖν, xoi ὅπως ἂν ὁ οἰχεῖος αὑτῷ 
διεωθύνοιτο plo;, ἀλλὰ xal πᾶν τὸ ἀρχόμενον ix 
τριχυµίας περισώζειν, xal τῆς πολλῆς τῶν πρα- 
γµάτχων συγχύσεως ἐπικλυξόντων πάντοθεν τῶν 
πνευμάτων τῆς Πονηρίας καὶ τὸ σῶμα ἡμῶν 
ἑχταρασσόντων τῆς ταπεινώδεως. Ἐπειδὴ δὲ ol 
ἄγεαι: καὶ οἶχονυ μενιχαὶ δύο σύνοδο:, αἱ χατὰ ταύτην 
τἣν βασιλίδα xal θεοφύλαχτον πόλιν συναθροισθεῖ- 
cat, fj μὲν ἐπὶ τῶν χρόνων Ἰουσέινιανοῦ τοῦ τῆς 


- ^ ^ ^ e c c - - m - ^ ^ - - -α 


γενοµένου ἡμῶν βασιλέως Κωνσταντίνου, πατέρος 
τῆς σῆς ἡμερότητος, τὸ περὶ τῆς πίστεως πατρι- 
κῶς ὃ.αἑοανώσασαι µυστήριον, οὐδαμῶς ἱεροὺς 
χαν.νὰς ἐνέγραψαν . καθάπερ αἱ λοιπαὶ ἅγιαι 
τέσσαρες οἶχονμενικαὶ σύνοδοι, δι’ ὧν ἁποστήσον- 
ται μὲν ol λαοὶ c5; χείρονος xai ταπεινοτέρας 
διαγωγῆς, ἐπὶ δὲ τὸν χρεἰττονα κα) ὑφηλότερον 
μεταθῶνται βίον * ἐντεῦθέν τε τὸ ἔθνος τὸ ἅγιον, 
τὸ βασίλειον ἱεράτευμα, ὑπὲρ οὗ Ἆριστὸς ἀπέθα- 
νεν, ὑπὸ πολλῶν ἐξ ἁταξίας παθῶν διασπώμµενον 
xdi ὑποαυρόμενον, xai χατὰ μικρὸν τῆς θείας 
µάνδρας ἀποῤῥαγὲν χαὶ διατμηθὲν, καὶ τῇ ἀγνοίᾳ 
καὶ λήθῃ τῶν τῆς ἀρετῆς χατορθωµάτων ἆπολι- 


^ ο ο ας n ^ Ὁ ^ ^ 


ο Philipp. n1, 20, ** I Petr. i, 9. 


thv χαχίαν ἡμῖν ἀνθυπενεγχεῖν * Ó την µεγίστην 


Φινεὲς, xal τὴν ἁμαρτίαν ἐχχεντήσας τῷ χράτει C 


ε mitam, ut bene essemus, ostendere per Ecclesie 
«luminaria ac doctores, qni nostros secundum 
« Deum gressus illuminantes dirigunt, et ad Evan- 
«gelium iucitant: quorum etiam conversatio iu 
« coelis est **, ut ait divinus Apostolus. Unde ctiam 
« nobis vitani nunc negligentius agentibus, et ratio- 
« cinationis considerationisque otio indormientibus, 
«cum nobis inchutis vie insidiator inimicus se 
c injecerit, et virtütem paulatim suffuratus, nobis 
'« ejus locó vitium supposuerit: qui , magnam hane 
« presentis mundi navein clavo assidens regit Chri- 
« stus Dominus noster, te sapientem nobis guber- 
«natorem, pium imperatorem, vere praesidem 


. t excitavit, dispensantem sermones in judicio, in 


« szculum veritatem servantem, facientem judicium 
« el justitiam in medio terre, οἱ in via ab omni 
«reprehensione 153. aliena procedeptem; quem 
« cum sapientia coucepisset, eique obstetricis of- 
« ficium przstitisset, pulchre virtutibus enutritum 
: et ornatum, divinoque Spiritu repletum, orbis 
« terrarum oculum effecit, qui mentis puritate et 
« splendore subjectos aperte illumínas, cui suam 
« Ecclesiam" commendavit, ei legem ejus noetu 
« diuque meditari docuit, ad populorum, qui sunt 
« sub ejus manibus, perfectionem et xdilicationeim ; 
« qui tuo in Deum desiderii ardore Phinees zelum 
« superas, et pietatis 4ο prudentis robore confosso . 
« peccato, gregem quoque a vitio et exitio subtra- 
« here voluisi. Oportebat enim eum, qui post su- 
« pernum momentum humani generis gubernaculum 
« suscepisset, non solum id quod ad se pertinet 
« cofisiderare, et quomodo sud a se vita dirigatur; 
« sed et omnes, quibus imperat, ex maximis flucti- 
« bus servare, et a multà confusione, undique 
« obrüenfibus improbitatis spiritibus et hünilitatis 
« nostre corpus perturbantibus, eripere. Quoniam 
« aulem sancte et universales du$ synodi in hac 
ς imp. et Dei observatrice civitate congregáte ; una 
« quidem temporibus divinz sortis Justiniani; al- 
« tera vero sub pie memoriz imperatore Constan- 
« tino, tu mansuetudinis patre; ad paterne decla- 
«randum fidei mysterium ,  sacrós canones ne- 


θεξας λήξεως, ἡ δὲ ἐπὶ τοῦ ἓν εὐσεδεῖ τῇ μνήμῃ p « quaquam conseripserunt, sicut relique sanctz 


« quatuor universales synodi, per quos populi qui- 
« dem a deteriore ei abjectiore vivendi ralione 
« recedant, ad meliorem autem et altiorem vitam 
«se traducant :tet ex hoc gens sancla, regale sa- 
« cerdotium, pro quo Christus mortuus est**, a multis 
« perturbationibus animi propter mores incompositos 
« distiractum 4ο divulsut, et a divino stabulo pro- 
« pemodum abruptum et abscissum, el propter 
« ignorantiam 46 oblivionem a bonis el ex virtute 
« factis prolapsum, et Dei Filio, ut apostolice loquar, 
«conculeato, sanguinem quoque testamenii , in 
«quo est sanclificatum, communem arbitratum, 
« Spiritus gratiam contumelia affecit, Hanc, utpote 


5T 


« errante. in montibus ovem quarit *5, et suo 
« stábule restituere, et mandata divinaque przce- 
« pta, per quxe a mortuis operibus recedentes vivi- 
« (icamur, ut servet persuadere valde cupiens, om- 
« nique salutis provisione ac perpensione cogitata, 
« Deoque quzsito, ut vult id quod dicit, Quxrentes 
« Dominum invenient cognitionem cum justitia ; 
« qui autem ipsum recte querunt, invenient pa- 
« cem? et sanctam hanc et divinitus electam uni- 
« versalem. synodum congregari decrevisti, ut mui- 
« torum simul congressione unanimique consensione, 
« id, quod magno studio contenditur, a te recte et 
« ordine efficiatur; sed οἱ si qux Judaicz vel gen- 
ε tilis improbitatis rel quiz maturo veritatis f:uu:ento 


« immistz sint, radicitus tanquam lolium evellautur, B 


« et pura Ecclesiz seges ostendatur. Ubi enim sunt 
« duo vel tres in nomine meo congregati, illic sum in 
« medio illorum **, inquit Dominus. Et rursus per 
« Jeremiam nobis clamavit : Quxrite me in toto 
« corde vestro, et apparebo vobis 7. Propterea ergo 
« tuz pietatis jussu in hac Del observatrice et imp. 
« urbe congressi, sacros canones scripsimus, Quam- 
« obrein. tuam pietatem roganius, 645 qua prius 
« in hac Dei observatrice civitate a congregatis sub 
« bong memori: imperatore nostro Patribus editze 
« sun!, voces tibi adducentes, ut. quemadmodum 
4 convocationis . scriptis Ecclesiam Mhbonorasti , sic 
«el eorum qui decreta. sunt. pia subsiguatione 


« finem. obsignes. Dominus autem imperium tuum (c 


« slabiliat ac confirmet in pace ac justitia, et gene- 
« rationum generationibus transmittat: et terrens 
« quoque potenti: adjiciat, ut etiam celesti regno 
c fruaris. » 

« µηχας, οὕτω καὶ τῶν δοδάντων δι’ εὐσεθῶν 


THEOD. BALSAMON 
« peculiarem populum, reducere, instar Christi qui A « 
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σθῆσαν, xai ἁποστολικῶς εἰπεῖν, τὸν Ylbv τοῦ 
ς θεοῦ χαταπατῆσαν, xal τὸ αἷμα τῆς διαθήκης, ἓν 
€ ᾧ ἡγιάσθη, χοινὸν ἡγησάμένον, τὴν τοῦ Πνεύμα- 
« τος ὕθρισε χάριν. Τοῦτο λίαν ὡς περιούσιον λαὸν 
« ἐπισυναγαγεῖν βουληθεὶς, µιμήσει τοῦ τὸ πλανώ- 
« µενον πρόθατον ἐπὶ τὸ ὄρος ἐπιξητοῦντος Χριστοῦ, 
« xal τῇ αὐτοῦ Φποχαταστῆσαι αὑλῇ, xal πεῖσαι 
$ φυλάττειν τὰς ἐντολάς τε xal τὰ θεῖα προστά- 
€ γµατα δι ὧν. τῶν νεχρῶν ἁἀποχωροῦντες ἔργων 
« ζωοποιούμεθα, πᾶσάν τε περινοήσας σωτπρίας 
ε διάσκεψιν, καὶ θεὸν ἐχζητήσας κατὰ τὸ φάσκον 
€ ῥητὸν, « Οἱ ζητοῦντες τὸν Μύριον εὑρήσουσι 
€ γνῶσιν μετὰ δικαιοσύνης * οἱ δὲ ὀρθῶς ζητοῦντες 
ε αὐτὸν εὑρήσουσιν εἰρήνην * » τὸν ἁγίαν ταύτην 
« xai θεόλεκτον οἰχουμενικὴν ἀθροισθῆναι σύνοδ.ν 
 ὥρισας, ὅπως τῇ τῶν πόλεων ἐπὶ τὸ αὐτὸ συνελεύ- — 
€ GEL τε καὶ συµπνοίᾳ χατορθωθείη σοι εἰς δέν τὸ 

« σπουδαζόµενον * ἀλλά καὶ ef τι λείφανον Ἕλληνι- 
« κής 5 Ἰουδαϊχῆς σχαιότητος τῷ τῆς ἀληθείας 
c ὠρίμῳ σίτῳ ἐγκαταμέμιχται, ἐκ ῥίζης αὐτῆς ὡς 
€ ζιζάνιον ἀρθείη, χαὶ χχθαρὸν ἀποδειχθείη τὸ τῆς 
 Ἐκχλησίας λἠϊῖον. « Όπου γάρ εἰσι δύο ἢ «pst; 
« συνηγµένοι Ev τῷ ἐμῷ ὀνόματι ἐχεῖ εἰμὶ ἐν µέσῳ 
« αὐτῶν,» ἡ Κυρία ἔφη φωνή. Καὶ πάλιν διὰ 
€ Ἱερεμίου ἡμῖν ἀναχέκραχεν * ε Ἐχζητήσατέ µε 
ε £y Or] χαρδίᾳα ὑμῶν, xal ἐπιφανουμαι ὑμῖν. » 
€ Ἐπὶ τοῦτο τοίνυν xatà χέλευσιν τῆς σῆς εὖσε- 
ε θείας συνελθόντες χατὰ ταύτην τὴν θεοφύλαχτον 
« xaX βασιλίδα πόλιν, κανόνας ἱεροὺς ἀνεγράφαμεν. 
( Διὸ τῆς σῆς εὐσεδείας δεόµεθα, τὰς τῶν πρὶν kv 
« ταύτῃ τῇ θεοφυλάκτῳ πόλει ἐπὶ τοῦ ἐν εὐσεθεῖ τῇ 
« µνήµῃ Υενοµένου ἡμῶν βασιλέως συναθροισθέν- 
« των Πατέρων φωνάς σοι προσάγοντες, ἵνα, ὥσπερ 
ε τοῖς τῆς χλήσεως γράμµμασι τὴν Ἐκκλησίαν τετί- 
χεραιῶν ἐπισρραγίσῃς τὺ τέλος. Ὁ δὲ Κύριος 


« στηρίξαι σου τὴν βασιλείαν ἓν elpfvn xal δικαιοσύνῃ, xal παραπέµφοι Υενεαῖς γενεῶν καὶ προσ” 
€ θείη τῷ ἐπιγείῳ κράτει καὶ τῆς βασιλείας τῆς tv. οὐρανοῖς τὴν ἀπόλαυσιν. » 


BALS. Ex praesenti allocutione, quz ad impera- 
torem Justinianum, qui etiam Ῥινότμητος (ab in» 
ciso naso) dictus, habita est, ostenditur, quod cum 
duz universales synodi, quinta scilicet, quz fuit 
regnante magno Justiniano, et sexta, tempore Con- 
stantini Pogonati, non fecerint canones ad Eccle- 
siarum constitutionem, synodus 154, πο facta 
est 3d supplementum duarnm. Propterea enim nec 
fexta proprie nominatur, sed πενθέχτη, id est 


BAAZ. Απὸ «οῦ παρόντος προσφωνήµατος τοῦ 
γεγονότος πρὸς τὸν βασιλέα Ἰονστινιανὸν τὸν καὶ 
Ῥινότμητον λεγόμενον παρίσταται ὅτι τῶν δύο 
οἰκουμενιχῶν συνόδων, τῆς πέμπτης δηλαδη τῆς 
γενομένης βασιλεύοντος Ἰουστινιανοῦ τοῦ μεγάλου, 
xaY τῆς ἕχτης τῆς Ὑενομένης βασιλεύοντος Κων- 
σταντίνου τοῦ Πωγωνάτου, μὴ ποιησασῶν κανόνας 
εἰς κατάστασιν τῶν ἐχκλησιῶν, Υέγονεν αὕτη fj σὀν- 


obo; εἰς ἀναπλήρωσιν τῶν δύο. Διά γὰρ τοῦτο xal 


quinisexta : nam quod quinte εἰ sexte synodo D οὐδὲ ἕκτη χυρίως χατονοµάζεται, ἀλλὰ πενθέχτη * 


deerat replevit. Est autem etiam universalis. Etsi 
enim Occidentales episcopi, ltali scilicet et Latini, 
ab ejus synodi canonib. opportune icti, eam non 
esse universalem | institerunt, nec Romani pspe 
legatos in ea adfuisse, eo quod sit alia sexta syno- 
dus, qux» regnante Constantino Pogonato facta est, 
ut diximus ; lianc autem longo post tempore factam 
fnisse jussu Justiniani ῥινοτμήτου, id est, trunco 
maso : ego tamen eos audir nou patiens, et hujus 
alloeutionis contextu'n potius respiciens, et deinceps 


Lic. xv, 6. ** Matibio xvin, 20. 


ἀνεπλήρωσε yàp τὸ ὑστέρημα τῆς τὰ πέµπτης xal 
τῆς ἕκτης συνόδου. Ἔστι δὲ καὶ οἰκουμενιχή. Kv 
γὰρ οἱ δυτιχοὶ ἐπίσχοποι, Ἰταλοὶ δηλονότι xoi Λα- 
τἶνοι, ὑπὸ τῶν χανόνων τῆς τοιαύτης συνόδου χαι- 
ρίως πληττόμενοι διενίστανται μὴ εἶναι ταύτην 
οἰχουμενιχὴν, μηδὲ τοποτηρητὰς τοῦ πάππα Ῥώμης 


| ἐν αὐτῇ παρουσιάζειν, διὰ τὸ ἄλλην εἶναι τὴν ἕκτην 


σύνοδον τὴν ἐπὶ τῆς βασιλείας Κωνσταντίνου τοῦ 
Πωγωνάτον γενοµένην, ὡς εἴρηται, ταύτην δὲ μετὰ 
χῤόνους γενέσθαι πολλοὺς κατὰ Χέλευσιν τοῦ Ῥινο- 


8? Jerein, xxix, 13. 
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ἀχούειν τοιούτων, xal μᾶλλον βλέπων τὴν ὑφὴν τοῦ 
προσφωνήµατος τούτου, xal ἐφεξῆς τοὺς χανόνας 
λέγοντας, Ὥεισεν fj ἁγία xaX οἰκουμενιχὴ αὗττ σύν- 
2ος τάδε χαὶ τάδε, τὰ μὲν νεόγραφα vopoxávova, 
ὡς μὴ ἔχοντα xal ὑπογραφὰς τῶν ἐχθεμένων τὰς 
συνόδους βασιλέων καὶ Πατέρων παβέδραμον, ἑφηλά» 
pnoa δὲ παλαιόγραφα νοµοχάνονα, καὶ εὗρον ix 
τῶν ὑπογραφῶν ὅτι xat ἐν τῇ τοιαύτῃ συνόδῳ ἓν τῷ 
Γρούλλῳ τοῦ βασιλιχοῦ παλατίου συστάσῃ παρῆσαν 
Βασίλειός τις ἐπίσχοπος τῆς Γορτινέων µητροπόλεως 
τῆς νήσου Κρύέτης, xal τις ἐπίσχοπος 'Ῥαθένης, τὸν 
τόπον ὑπέχοντες πάσης τῆς συνόδου τῆς Ἐκχλη- 
σίας Ῥώμης, xat οὗ µόνον αὐτοὶ, ἀλλὰ χαὶ οἱ τότε 
ὄντες λεγάτοι τοῦ πἀά πα, ὁ θεσσαλονίχης, ὁ Σαρδη- 
«az, 6 Πραχλείας θράχης, xaX ὁ Κορίνθου. Λεγά- 
τοι δέ εἰσιν οἱ £x προσώπου λεγόμενοι, οἵτινες xot 
μεριχὴν δικα.οδοσίαν ἔχουσι, χαθὼς τοῦτο.παρίστα- 
ται ἀπὸ τοῦ β΄ τίτλου τοῦ c' βιθλίου τῶν Βασιλικῶν. 
"Ow δὲ ὁ πάππας ᾿Ρώμης οὐκ εἶχε δίχαιον χειροτο- 
νίας εἷς τὴν ἡμετέραν ἑνορίαν, χαθώς τινες πλανῶν- 


ται, λέχοντες τὸν Θεσσαλονίκης καὶ ἑτέρους ὑπὸ ᾽ 


ούτου χειροτονεῖσθαι, ἁλλὰ λεγάτους εἶχε, τουτέστι 
ἐχ προσωπου, ὅτε δεῄσει, παρ»υσιάσειν ὀφείλοντας, 
παρίσταται μὲν xat ἀπὸ ἄλλων πολλῶν, τέως δὲ xol 
ἀπὸ τοῦ ποτὰὸ μὲν ὡς λεγάτους παρουσιάζειν τοῦ 
πάππα τὸν θεσσαλονἰίχης, τὸν ᾿ἀθηνῶν, καὶ τὸν Ko- 
ρίνθου, ποτὲ δὲ τὸν Κορίνθου, τὸν Κρήτης, τὸν 
Πατρῶν, τὸν Ῥαθένης, xoi ἑτέρους, ἑνίοτε δὲ 


lis synodus hzc et hzc: recens quidem scripta 
Nomocanonà, ut que eorum imperatorum et Pa- 
trum, qui synodos exposuerunt, subscriptiones non 
haberent, praterii; antiquitus autem scripta No- 
mocanona versavi, et ex subscriptionibus inveni, 
quod et in hac synodo, quz in Trullo magni palatii 
congregata est, aderant Basilius quidam Gortynz 
Cretze insulae metropolis episcopus, et quidam Ra- 
venna episcopus, totius synodi Romanz Ecclesi 
vicem gerentes; et non solum ipsi, sed et qui tunc 
erant papa: legati, Thessaloniee, Sardaniz, Hera- 
cles in Thracia, et Corinthi episcopi. Sunt. atten 
legati, qui a facie dicuntur, qui etisin particularem 
habent jurisdictionem, ut hoc ostenditur ex se- 
cundo titulo sexti libri Basilic, Quod autem papa 
Romanus jus ordinationis in nostris regionibus non 
habuit, ut nonnulli hallucinantur, dicentes Thessa- 
loniceusem οἱ alios ab eo ordinari; sed habuit 
legatos, hoc est a facie, qui interesse, quando opus 
erat, debebant, probatur quidem certe οἱ ex aliis 
multis, et quod aliquando quidem, αἱ papse legat 
adessent "Thessalonicz, Athenarum, οἱ Corinthi 
episcopi ; aliquando vero Corinthi, Cretz, Psua- 
rum, Ravennz et cagieri; nongungnam vero el 
alii : ut wanifestum sit eos esse pap: legatos, quos 
singuli illorum elegerunt, non tamen eum suh se 
habere tot extra suos fines episcopos, et eos ordi- 
nare. Ut autem papa ex nostris etiam regionibus 


ἄλλους. Ὡς εἶναι δῆλον ἐχείνους εἶναι τοῦ πάππα α legatos haberet, excogitatum est propter vig lon- 


λεγχάτους, οὓς ὁ xa0' ἕνα τούτων ΠἹρετίσατο, οὐ 
phv ἔχειν τοσούτους ὑπερορίους ἐπισχόπους ὑφ' 
ἑαυτὸν, xai χειροτονεῖν τούτους. Τὸ δὲ ἔχειν τὸν 


gitudinem. Si vis ergo de his fusius audire, lege 
primum a Constanüno Cesare scripis historie 
caput, 


máT xay λεγάτους τινὰς xal ἀπὸ τῆς ἡμετέρας ἑνορίας kmevofün διὰ τὸ pxo; τῆς ὁδοῦ. El θέλεις οὖν 
μαθεῖν τὰ περὶ τούτου πλατύτερον, ἀνάγνωθι τὸ πρῶτον τῆς παρὰ «o0 Καισαρέως Κωνσταντίνου 


συγγραφείσης ἱστορίας. 

ΖΩΝΑΡ. Ἡ γραφὴ αὕτη προοίμιόν ἐστι τὶς 
συγγραφῆς τῶν χανόνων, χαὶ πρὸς βασιλέα Ἰουστι- 
νιανὸν τὸν Ῥινότμητον ἐχ τῆς συνόδου προσφώνη- 
σις διηγουµένη πῶς xaX διὰ τίνα αἰτίαν ἡ τῆς ovv- 
'.6δου ταύτης συνάθροισις γέγονε χελεύσει βασιλιχῇ, 
xai ὅτι δύο οἰχουμενιχαὶ σύνοδοι, f| τε πέμπτη 
δηλαδὶ καὶ dj Extr, ἡ μὲν ἐπὶ τῆς βασιλείας "lou- 
στινιανοῦ τοῦ μεγάλου συστᾶσα, à δὲ βασιλεύοντος 


Κωνσταντίνου τοῦ Πωγωνάτου, ὃς ἣν πατὴρ τοῦ, D 


πρὸς ὃν ὁ λόγος, βασιλέως Ἰουστινιανοῦ τοῦ "Ptvo- 
εµήτου, περὶ δογμάτων ζητήσεις xat ψήφους ἐποιή- 
Σαντο, Χανόνας δὲ, ὡς αἱ προλαθοὺσαι σύνοδοι, οὐχ 
ἔξέεθεντο εἷς χατάστασιν ἐκχλησιαστιχὴ», xal εἰς 
ὤφελειαν τοῦ πιστοῦ λαοῦ. Καὶ διὰ τοῦτο φροντὶς 
τῷ εἰρημένῳ γέγονε βασιλεῖ, ἵνα µη ἀγνοίᾳ τοῦ 
zp03íjxovtog ἁποπλανῶνται τῆς ἑναρέτου ζωῆς 
οἳ λαοὶ, xal πρὸς ἁδιάφορον ἐχχλίνοιεν βιοτὴν, 
«αἱ τέλος πρὸς τὸ τῆς χαχίας χατολισθαίνοιεν 
Ἀ4ραθρον. ᾿Αθροιαθῆναι οὖν σύνοδον ὥρισε, x&v- 
ζεὔῦθεν Ἑθροίσθησαν οἱ Πατέρες £xzlvot, xai xavóvaq 
ig:0:vro τὸ ὑστέρημα τῶν εἱρημένων συνόδων 
ἄνατληροῦνεες. Καὶ τέλος ἀξιο d$ γραφὴ αὗτη 
t^v βασιλέα δ. οἰχείαχς ὑπογραρῖς βεθαιῶσαι τοὺς 


ZONAR. Sunt ista procmii loco canonum edi. 
tioni praefixa, quibus ad imperatorem Justinianum. 
eum qui Ῥινότμητος dictus allocutio synodi conti- 
netur, quomodo et propter quas causas eadem 
synodus jussu imperatoria convenerit explicans. 


Nempe cum duabus ocumenicis quinta εἰ sesto . 


synodo, quarmn altera Justiniano magno, altera 
Constantino Pogonato Justiniani Rhinotmeti, ad 
quem sermo est, poire imperante habita fuit, 
multa de fidei dogmatibus quasita et saucita forent, 
nullos tamen ad ecclesiasticam rem constituendam, 
moresque Christiani populi coufor«mandos, canones 
precedentium adinstar synodorum promulgarunt., 
Hinc cura fuit imperatori ne ignoratione officii sui 
a recto viréntig tramite populus deflecteret, et 
liberiorem vivendi rationem nactus in improbitatis 
aC vitiorum barathrum postremo  delaberetur. 
Synodus itaque per illum indicta, in qua cougregati 
Patres illi, editis canonibus, qux iu superioribus 
syuodis desiderata fuerant,  expleverunt. Quos 
quidem) canones ab hae synodo editos, ut. chiro- 
graphi sui auctoritate confirmet, eoque quasi 
signo impressos et munitos velit, imperatorem hoc 
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scripto ad eztremem rofaut, illudque votis demam A παρὰ τῆς αὑτῆς σονόδου τεθέντας xavóvag, xd 


pro eodem iásperatore nuncupatis absolvunt. 


155 CANON I. 

* Ordo est optimus omnis qui orationem et rem 

« ineipit, et a Deo incipere, et in Deum desi- 
nere, ut dicit Theologus. Quocirca eum et 
pietas a nobis clare praedicetur, et Ecclesia, 
i& qua Christus est fundamentum **, assi- 
due augeatur ac promovealur, ut ea supra 
cedros Libani extollatur ; et nunc sacros ser- 
mones ordientes , divina gratia statuimus fidem 
ab iis, qui et ipsi spectatores fuerunt οἱ verbi 
ministri, a Deo electís nempe apostolis traditam, 


citra ullam innovalionem immutabiliterque ae B 


inviolabiliter esse servandam ; przeterea autent 
et $18 sanctorum et beatorum Patrum, qui 
Nitzs convenerunt sub Constantino, nostro 
imperatore, adversus impium  Arium, et genti- 


lem ab eo decretam Deitatis diversitatem, vel - 


déorum potius ( ut aptius dicam) multitudi- 
nem, qui unantmi fidei agnitione eamdem oin- 


wibus divinse nature personis et revelarunt ei 
declararunt, liane sub ignoráriti modo abscon- 
sam esse non sínentes, sed Patrem et Filium et 
Spiritum sanctum uma adoratione flfeles ado- 
rare aperte docentes, el iutequalium divinitatis 


graduum opiniónem detrahentes ac divellentes , C 
et ab hwretiels ek arena constructa adversus 


rectam opinionem péerilia ludibria deijicien- 
ιο et subvertentes, Similiter εἰ eam, qu» 
$ub Theédosio, qni fuit noster imperator, 


& 150 3sànctis Patribus, qui in hac urbe 


imperatoria convenerunt, praedicata est , fidem 
confirmamus, de Spiritu sancto voces qua eum 


Deum esse statuunt , amplectentes et profauam | 


« Maceionium una cum prioribus veritatis inimiciá 
« expellentes, ut qui eum, qui dominatur, ser- 
« vurn esse arroganter decernere ausus sit, et 
« insectilem unitatem secare przedonis more 
« voluerit, ut non esset perfectum fidei nostra 
« myslerium ; una etiam cum isto odioso ac 
« 
€ 
Li 
a 


detlesiabili,, quique adversus veritatem fuit Ὦ 


rabie percitus, etiam  Apollinarem ejusdem 
iniquitatis mystam una condemnantes, qui 
Dominum corpus mente seu intelligántia non 
praxitum sumpsisse impie eructavit; hinc quo- 
« que imperfectam nobis fleri salutem ratioci- 


55 ] Cor, x, 4. 
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ταύτην ἐπιΏεῖναι αὐτοῖς ἔπισφ 2άγισμα. εἶτα εἰς 
εὐχὴν «hv ὑπὲρ τοῦ βασιλέως τραπεῖσα καταπαύει 
τὸν λόγον. 
ΚΑΝΟΝ A'. 
: Τάξις ἀρίστη παντὸς &pyojiévou καὶ λόγου xat 
« πράγματος Px θεοῦ, τε ἄρχεσθαι xaX εἰς θΘεὺν 
« ἀναπαύεσθαι, χατὰ την θεολόγον φωνήν (50). 
€ "00ev χαὶ τῆς εὐσεδείας ὑφ) ἡμῶν fior δισπρυσίως 
« Κηρυττομένης, xat τῆς Ἐκκλησίας, ἐφ᾽ ᾗ Χρι- 
« oth; τεθεµελίωται, διηνεχῶς αὐζανούσης xol 
€ προχοπτούσης, ὡς τῶν τοῦ Λιβάνου χέδρων ταύ- 
«την ὑπερεχτείνεσθαι” καὶ νῦν ἀρχὴν τῶν ἱερῶν 
« ποιρύμενοι λόγω», χάριτι θείᾳ ὁρίζομεν ἀχαινοτό- 
εμητόν τε xal ἁπαράτρωτον φυλάττειν την πα- 
« ραδοθεῖσαν πίστιν ἡμῖν ὑπό τε τῶν αὐτόπτων 
« xal ὑπηρετῶν τοῦ λόγου τῶν θεοχρίτων &ro- 
ε στόλων. ἔτι δὲ xal τῶν τριακοσίων δέχα xal 
« ὀκτὼ ἁγίων xal µαχαρίων Πατέρων τῶν tv Nt- 
« xaía συνελθόντων ἐπὶ Κωνσταντίνου τοῦ yevo- 
« µένου ἡμῶν βασιλέως χατὰ Αρείου τοῦ ὄνσσε- 
« δοῦς xal τῆς παρ᾽ αὐτοῦ δογµατισθείσης ἐθνι- 
« χῆς ἑτεροθεῖας fj πολυθεῖας (εἰπεῖν οἰχειότε- 
« pov), ot τῇ ὁμογνωμοσύνῃ τῆς πίστεως τὸ 
« ὁμοόύσιον ἡμῖν ἐπὶ τῶν τριῶν τῆς θεαρχιχῆς 
« φύσεως ὑποστάσεων ἀπεκάλυψάν τε xal διε- 
« τράνωσαν, μὴ ἐπικεχρύφθαι τῷ μοδίῳ τῆς 
« ἁγνωσίας τοῦτὸ παραχωρήσαντες, ἁλλὰ τὸν 
ε Πατέρα, καὶ τὸν Ὑπὸν, καὶ τὸ ἅγιον Πνεῦμα 
ὁ προσχυνεῖν μιᾷ προσκυνῄσει τοὺς πιστοὺς àva- 
« φανδὺν ἐχδιδάξαντες, xal τὴν τε τῶν ἀνίσων βα” 
« θμῶν τῆς θεότήτος δόξαν καθελόντες καὶ δια, 
« απάσαντες, tá τε ὑπὺ τῶν αἱρετικῶν συστάντα 
c ἐκ φάµµου κατὰ τῆς ὀρθοδοξίας μειραχιώδη 
« ἀθύρματα χαταθαλόντες καὶ ἀνατρέφαντες. 
« Ὡσαύτως δὲ xal τὴν ἐπὶ τοῦ μεγάλου θεοδο” 
« Glou τοῦ γενοµένου ἡμῶν βασιλέως ὑπὸ τῶν ἐν 
« ταύτῃ τῇ βασιλίδι πόλει συναχθέντων ἑκατὺν 
« πεντήκοντα ἁγίων Πατέρων κηρυχθεῖσαν πίστιν 
« χρατύνοµεν, τὰς θεολόγους περὶ τοῦ ἁγίου 
« Πνεύματος φωνὰς ἁσπαζόμενοι, καὶ τὸν βέθηλον 
« Μαχεδόνιον τοῖς προτέροις ἐχθροῖς τῆς ἆλη- 
€ θείας αυνεξελαύνοντες, ὡς δοῦλον αὐθαδῶς τὸ 
« δεσπόζον δοξάσαι τολµήσαντα, xal σχίσαι τὴν 
« ἄτμητον µονάδα λῃατικῶς προσελόµενον, ὡς ἂν 
c. μὴ ἐντελὲς ἡμῖν τὸ τῆς ἐλπίδος εἴη μυστήριον' 
« τῷ βδελυρῷ τούτῳ xal κατά τῆς ἀληθείας λυτ- 
« τήσαντι, xal ᾽Απολλινάριον τὸν τῆς καχίας 
« µύστην συγχαταχρίναντες, ὃς ἂν, οὖν ἄφυχον 
« τὸν Κύριον ἀνειληφέναι σῶμα δυσσεθῶς ἐξηρεύ- 


Guill. Beveregii noto. 


(50) Κατὰ tiv θεοΛλόγο φωνή». Codex 
JKtonensis rectius legit xarà την τοῦ Θεολόγου 
qtoviv. Verba enim hic citata sunt Theologi, Gre- 
gorii nimirum Nazianzeni, initio orationis ejus 
apologetic:e, quae et omnium prima est ; ubi his 
verbis diserte utitur, diceus, Ἐπειδη xat τάξις ἀρί- 
στη παντὺς ἀρχομένῳ xal λόγου καὶ πράγματος, £x 


Θεοῦ τε ἄρχεσθαι xal εἰς 835v ἀναπαύεσθαι. Ubi, 
ut videre est, pro ἀρχομένου melius legitut 
ἀρχομένψ. Ante. eum Demosthenes ipse eadem 
f^re protulit ; dicit enim, Παντὺὸς ἀρχομένῳ σπον- 
δαίου λόγου τε xal ἔργου ἀπὸ τῶν θεῶν ὑπολαμθάνω 
προσῄχειν πρῶτον ἄρχεσθαι:, Demosth. epist. 1. 
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« ξατο * ἐντεῦθεν χαὶ οὗτος ἀτελῆ τὴν αωτηρίαν A 


c ἡμῖν γενέσθαι συλλογιζάµενος. ᾽Αλλὰ μὴν xal 
« παρὰ τῶν Ev Ἐφεσίων πόλει τὸ πρὀτερὀν συν- 
« αχθέντων ἐπὶ Θεοδοσίου τοῦ υἱοῦ 'Apxablou γε- 
« νοµένου ἡμῶν βασιλέως διακοσίων θεοφόρων 
t Πατέρων ἑχτεθέντα διδἀγµατα, ὡς κράτος ἁῤ- 
t ῥαγὲς τῆς εὐσεδείας, ἑ,παφραγίζοµεν, ἕνα Χρι- 
« στὸν τὸν Ὑἱὸν τοῦ Θεοῦ xal σαρχωθέντα χηρύτ- 
«τοντες, xal τὴν αὐτὸν ἁσπόρως τεχοῦσαν, 
 ἄχραντον, ἀξιπάρθενον, χνρἰὼς xal κατὰ ἁλή- 
εὔθειαν θεοτόχον δοξάζοντες * καὶ τὴν ληρώδη τοῦ 
« Νεστορίου διαίρεσιν, ὡς ἀπῳχισμένην θείας 
{ μοίρας ἁποδιώχοντες, ἄνθρωπον ἰδιχῶς xal 
« θεὸν ἰδιχῶς τὸν ἕνα Χριστὸν δογµατίζοντος, 
« xa τὴν Ἰουδαϊχῆν ἀνανεοῦντος δυσσέδειαν. 00 
« μην ἀλλὰ xai τὴν £v. Χαλχηδονέων µητροπόλει 
« irl Μαρχιανοῦ xal αὑτοῦ γενοµένου ἡμῶν βα- 
εσιλέως τῶν ἐξαχοσίων τριάχὀντα θεοχρίτων 
Πατέρων στηλογραφηθεῖσαν πίστιν ὀρθοδόξως 
t ἐπιχυροῦμεν ΄ ἥτις τὸν ἕνα Χριστὸν τὸν Υἱὸν 
«τοῦ Θεοῦ Ev. δύο συντεθέντα τῶν φύσεων, χαὶ ἓν 
«δύο ταῖς αὐταῖς δοξαζόµενον φύσεσι, µεγαλο- 
εφώνως τοῖς πἐρασι παραδέδωχε, xal Εὐτυχέα 
«τὸν µαταιόφρονα, τὸν Σοχἠσει τὸ μέγα τῆς οἱ- 
* χονοµίας µυστήρ.ν εελεασθῆναι ἄποφηνάμενον, 
«ὡς ἀποτρόπαιόν τι καὶ µίασµα τῶν ἱερῶν τῆς 
€ Ἐχχλησίας περιδόλων ἐξήλασεν. Σὺν αὐτῷ δὲ 
« xat Νεστόριον καὶ Διόσχορον , τὸν μὲν τῆς διαι- 
« ρέσεως, τὸν δὲ τῆς ἀυγχύσεως ὑπερασπιστέν τε 


c καὶ πρόµαχον, τοὺς ix διαμέτρου τῆς ἀσεθείας ( 


« πρὸς ἓν ἐχπεπιωχότας ἁπωλείας xat ἀθεότητος 
« βάραθρον. )Αλλά γε χαὶ τὰς εὑσεθεῖς φωνὰς τῶν 
«ἑχατὸν ἑξήχοντα πέντε θεοφόρων Πατέρων, τῶν 
e χατὰ ταύτην tbv. βασιλίδα συναγηγερµένων 
€ πόλιν ἐπὶ Ἰουστινιανοῦ τοῦ τῆς εὐσεθοῦς λή- 
εξεως Ὑενομένου ἡμῶν βασιλέως, ὡς ὑπὸ τοῦ 
« Πνεύματο: ἐξενεχθείσας Υινώσχοµεν, xal τοὺς 
« μεθ) ἡμᾶς ἑχδιδάσχομεν. Ot θεόδωρον τὸν Mo- 
ε φουεστίας, τὸν Νεστορίου διδάσχαλον, Ὠριχέ- 
« ην τε χαὶ Δίδυμον xat Εὐάγριον, τοὺς τὰς ἝἜλ- 
€ ληνιχκὰς ἀναπλασαμένους µνυθοποιίας, καὶ σωµά» 
ετων τινῶν καὶ φυχῶν ἡμῖν περιόδους xal ἆλ- 
ελοιώσεις ἀναπεμπάσαντας ταῖς τοῦ νοῦ παρα- 
« φοραῖς τε xal ὀνειρώξεσι, xal eig την τῶν ve- 
« κρῶν δυσσεθῶς ἐμαροινήσαντας ἀναθίωσιν * 
« τά τε Υραφέντα παρὰ θεοδωρίτου χατὰ τῆς ὁρ- 
« θῃῆς πίστεως xai τῶν δώδεχα Χεφαλαίων τοῦ 
« µαχαρίου Κυρίλλου, xat τὴν λεγομένην Ἴδα 
, ἐπιστολὴν, συνοδικῶς ἀνεθεμάτισάν τε xal ἐδδε- 
« λύξαντο  χαὶ τὴν ὑπὸ τῆς ἔναγχος συναθροι» 
« σθείσης χατὰ ταύτην τὴν βασιλίδα πόλιν ἐπὶ τοῦ 
€ ἓν θείᾳ τῇ λήξει γεναµέναυ ἡμῶν βασιλέως Κων- 
c σταντίνου ἕχτης ἁγίας συνόδου πίστιν, Ἡ µει- 
ς ζόνως τὸ xüpog ἐδέξατο, δι ὧν ὁ εὐσεθὴς βα- 
« σιλεὺς σφραχῖσι τοὺς ταύ-ης τόμους χατησφα- 
« λίσατο, πρὸς τὴν ἐν τῷ παντὶ αἰῶνι ἀσφάλειαν, 
« καὶ αὖθις ὁμολογοῦμεν φυλάττειν ἀπαρεγχείρη- 
« τον, ἡ δύο φυσικὰς θελήσεις τοι θελήµατα, 
« χαὶ δύο φυσιχὰς ἑνεργείας ἐπὶ τῆς ἐνσάρχου 
ο 
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nans. Jam vero, et que in Epbesiorua. civi- 
(ate a. ducentis divinis Patribus sub Theodosio 
Arcadii fllio imperatore nostro primo congre- 
gatis exposit:e supt doctrinze, tanquam infrac- 
tum pietatis robur obsignamus, unum Christum 
Filium Dei et incarnatum praedicantes, et, quae 
ipsum sine semine peperit, impollutam semper 
Virginem , proprie et vere Deiparam decer- 
nentese ineptam Nestorii divisionem, tanquam 
a divina sortie semotam, persequentes , homi- 
nem separatim, et Deum separatim, unum 
Christum decernentis, et impietatem lfudaicam 
renovantis. Quinetiam eam, qua Chalcedonen- 
sium metropoli sub Marciano , qui fuit et ipse 
imperator noster, a 650 descripta est Patribus 
a Deo delectis fidem orthodoxe confirmamus ; 
qui unum ChristumFilium Dei, ex duabus natu- 
ris compositum , et in duabus eisdem naturis 
creditum; magna acsublimi voce terrarum finibus 
tradidit, et s(ulte ac inepte sentientem Eutychen, 
qui magnum ceconomizx mysterium existimatione 
solum perfectum esse putabat, tanquam avere 
tendum aliquod portentum, tetramque pestem 
ex sacris Ecclesiz ambitibus exturbavit. Una 
2utem cum eo etiam Nestorium et Dioscorum, 
quorum ille quidem divisionis, bic vero con- 
(usionis defensor erat et propugnator, qui qui- 
dem ex impietatis diametro ad unum perditionis 
et impietatis 156 barathrum deciderant. Sed 
et 165 divinorum Patrum in hac civitate imp. 
congregatorum sub Justiniano piz meinoriz 
qui fuit imperator noster, pias voces et a 
Spiritu editas cognoscimus, et posteros nostros 
docemus. Qui Theodorum Mopsuestie, Nestorii 
magistrum, et. Originem et. Didymum et Eva- 
grium, qui Grecas fabulas rursus fictas retule- 
runt, et corporum quorumdam et animarnm 
cireuitiones el ininutationes seu transmigra- 
tiones de integro nobis revocarunt $nuis qui- 
busdam mentis deliriis uc somniis, et in mor- 
tuorum resurrectionem impie ac contumeliose 
insuliarunt: et qua3: a Theodorito scripta suut 
adversus rectam fidemet 19 beati Cyrilli capita, 
et eam, qua dicitur Iba, epistolam, synodice 
anathematizarunt et exsecrati sunt, Porro 
sexe quoque syuodi, qua in hac civitate imp. 
sub divine meinorix imp. nostro Constantino 
nuper congregata fuerat, fidem, quz majorein 
firinitatem ex eo accepit , quod pius imperator 
noster ejus decisiones suo signaculo muniit ad 
futuram in omnia secula securitatem, invio- 
latam nos servare profitemur, qua duas natu- 
rales volitiones sive voluntates duasque natu- 
rales operationes in incarnata unius Domini 
nostri Jcsu Cliristi veri Dei economia nos pie 
opinari debere aperte docuit: iis, qui rectum 
veritatis decretum adulteraverant, et unam 
voluntatem ac operationem unam in uuo Do- 
mino Deo nostro Jesu Christo populos docu- 
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« erant, pia sententia condemnatis, Theodoro, Α 


« inquimus, episcopo Pharam, Cyre Alexaudriz, 
« Honorio Rom, Sergio, Pyrrbo, Paulo, Petro, 
« qui in hac religiosa Deique observatrice civitate 
« presederunt, Macario, qui fuit Antiochiensium 
« episcopus, Stepliio ejus discipulo, et insipiente 
« Polychronio: hac ratione intacto et illibato 
« communi corpore Dei nostri Jesu Christi ab eis 
« servato. Atque, ut semel dicam, omnium qui 
« in Dei Ecclesia decora ornameniaque fnerunt, 
« etluminaria in mundo vite rationeu obtinentia, 
« firmam fidem valere, et usque ad seculi con- 
« summationem ineoncussam ac illabefactatam 
« permanere sancimus , eorumque scripta ac de- 
« cteia divinitus tradita: rejicientes omnes et 
« anathematizantes, quos rejecerunt et anathe- 
« matizarunt, ut veritas inimicos, et qui ad- 
« versus Dcum inaniter (remuerunt, et injustitiam 
« in altum mediiati sunt ο. Si quis 3uteimu ex 
v Omnibus predicta pietatis decreta non tenet 
« et amplectitur, sicque opinatur et praedicat, 
« sed lis contra adversari conatur, sit anathema, 
« et secundum expositum prsedictorum sancto- 
v rum et beatorum Patrum decretum, a Chri- 
« s!iano quoque catalogo ut alienus exirudatur 
« et excidat. Nos enim his prius deflnitis neque 
* Aliquid adjicere neque quidquam adimere 
« omnino statuimus, vel ullo modo pothimus. 

« ἕστω ἀνάθεμα χατὰ «bv fn 
« Πατέρων, xai τοῦ 
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« οἰχονομίας τοῦ ἑνὸς Κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Ἆρι- 
ε τοῦ τοῦ ἀληθινοῦ Θεοῦ δοξάξειν ἡμᾶς θεοφιλῶς 
« διεσάφησε, τοὺς τὸ εὐθὲς τῆς ἀληθείας δόγμα 
« παραχαράξαντας, καὶ Ev θέλημα καὶ µίαν ἑνέρ . 
« γειαν ἐπὶ τοῦ ἓνὸς Κυρίου τοῦ Θεοῦ ἡμῶν Ἰησοῦ 
ε Χριστοῦ τοὺς λαοὺς ἐχδιδάξαντας, τῇ τῆς εὖσε- 
« θείας dpi καταδικάσασα, φαμὲν θεόξωρον 
€ τὸν τῆς Φαρὰν, Küpov τὸν Αλεξανδρείας, θ.ὠ- 
«ριον τὸν 'Ρώμῆς, Σέργιον, Πύῤῥον, Παῦλον, 
« Πέτρον, τοὺς ἓν τῇ ταύτῃ θεοφυλάχτῳ προε- 
 δρεύσαντας πόλει, Μακάριον τὸν γενόµενον τῆς 
€ ᾿Αντιοχέων ἐπίσχοπον, Στέφανον τὸν αὐτοῦ µα- 
ε θητὴν, χαὶ τὸν ἄφρονα Πολυχοόνιον, Ἐντεῦθεν 
« ἀνέπαφον τηροῦσα τὸ xotvby σῶμα Χριστοῦ τοῦ 
« θεοῦ ἡμῶν. Καὶ συ»ελόντα φάναι, πάντων τῶν 
v ἐν τῇ Ἐχκλησίᾳ τοῦ θεοῦ διαπρεφάντων ἂν 
« δρῶν, ot γεγόνασι φωστηρες ἓν xóspup, λόγον 
€ ζωῆς ἐπέχοντες, τὴν πίστιν χρατεῖν βεθαίαν, 
εχαὶ µέχρι συντελείας τοῦ αἰῶνος ἁσάλευτον 
« διαµένειν θεσπίζοµεν, xal τὰ αὐτῶν θεοπαρά- 
« δοτα συγγράμματά τε xal δόγµατα πάντας áo» 
« αλλόµενο: τε χαὶ ἀναθεματίζοντες, οὓς ἀπεθά- 
« Aovto xal ἀνεθεμάτισαν ὡς: τῆς ἀληθεί;ς y^ pol, 
« χαὶ κατὰ θεοῦ φρυαςαµένους χενὰ, xat Copia 
« εἰς ῦψος ἐχμελετήσαντας" εἰ δέ τις τῶν ἁπάντων 
€ uh τὰ προειρηµένα τῆς εὐσεθείας δόγματα xpa- 
€ τεῖ xaY ἁσπάζεται, καὶ οὕτω δοξάζει τε xal χη- 
« ρύττει, ἀλλὰ ἐξ ἑναντίας ἱέναι τούτων ἐπιχειρεῖ, 


ἐχτεθέντα ὅρον ὑπὸ τῶν προδηλωθέντων ἁγίων καὶ µαχαρίων 
Χριστιανοῦ καταλόγου, ὡς ἁλλότριος, ἐξωθείσθω xal ἐκπιπτέτω. 


Ἡμεῖς 


« γὰρ οὔτε προστιθέναι τι, οὔτε μὴν ὑφαιρεῖν χατὰ τὰ προοριαθέντα παντελῶς διαγινώσκοµεν, 1 


« χα) ὀντιναοῦν δεδυνέµτθα λόγον (51). 


** Psal. n, t. 


Guill. Beveregii note. 
51] Δεδυνἡμεθα Aórov. Post liec ultima primi C λητῶν ἁἀνδραγαθιξομένους, τὰ Exelvov τούτους 


hujusce canonis verba hanc .ubservationem, tam 
in Amerbachiano quam in. /Etoniensi codice, sub 
Balsamonis nomine habemus ; Σῃμείωσαι ἀπὺ τοῦ 
παρόντος Χανόνος, ὅτι ἄλλη ἑἐστὶν d χυρίως ἕκτη 
σύνοδος, καὶ οὐχ ἡ παροῦσα ἐν τῷ Τρούλλῳ συστᾶσα. 


Nota er presenti Canone, quod alia θε proprie | 


sexia synodus, et. non presens in Trullo congregata, 
Nimirum quod in hoc Canone fides a sexta synodo 
exposita confirmatur. In Codice Amerbacbiano aliud 
etiam hic occurrit scholium, his verbis : Καντεῦθεν 
ἔστι καταφωράσαι τῆς τῶν εἰχονομάχων χαχουργία» 
τὸ ἀναίσχυντον. ot διαδάλλειν τὴν τῶν τούτων χανόνων 
τῶν προχειµένων ἐπιχειροῦντες ἀχρίδειαν, δίοτι κατὰ 
τῆς ἐκφύλου αὐτῶν αἱρέσεως ἵστανται, φασὶ τοὺς 
ἐχθεμένους αὐτὸὺς τῇ τῶν μονοθελητῶν ἐνισχημέ- 
νους νόσῳ, xai xatà τῆς ἁγίας xa οἰχουμενιχῆς 
ἕκτης συνόδου ὑπογράψαι. Οἱ δξ, ὡς ὁρᾷν ἕνεστι 
παντ}; λαμπραϊῖς ταῖς φωναῖς ἀναχηρύττοντες, τοὺς 


φρονεῖν οὐχ ἐρυθριῶσι λοιδορούμενοι’ ὅμοιόν τι τοῖς 
Ἱουδαίοις ποιρῦντες, οἳ τὸν Κύριον ἡμῶν Ἰησοῦν 
Χριστὸν, τῶν δαιµονίων τὸ πλάσμα χαθαίροντα; 
δαιµόνιόν τε ἔχειν οὐχ ἔφριττον ἑἐξυδρίζοντες, xal 
ἐν τῷ ἄρχοντι τῶν δα,µονίων χκαθαιρεῖν αὐτῶν τὴν 
δυναστείαν, ἤτοι ἀπελαύνειν τὰ δαιμόνια τερατευό« 
ενα, οὐχ ἐνεχαλύπτοντο, Hinc etiam. deprehendere 
icet, quam ímnpudens sit. Iconomachorum | malitia, 
qui accuratam canonum istorum qui hic propoiiti 
sunt, ralionem  calumniari attentantes, quoniam 
barbare ipsorum — heresi | adversantur , .— dicunt 
eos, qui hosce Canones exposuerunt , monoihe- 
(tarum morbo correptos, etiam conira. sanctam ot- 
que acumenicam sextam. synodum subscrípsisse. lli 
autem, uL omnibus videre licel, disertis verbis pre- 
dicanles, eos, qui ab ista synodo condemnati sunt, 
una cum summe execrabili eorum  opinioue, iisdem 
suppliciis dirisque subjiciunt.. Hoc. igitur 1conoma- 


ὑπ' αὑτῆς χατακριθέντας ἅμα τῷ αὐτῶν ἐναγεστάτῳ p) chorum genus progenitores suos. Eutgchiauisias, et 


φρονήµατι, ταῖς αὐταῖς εὐθύναις xat ἀραῖς προφέ- 
ρουσιν. "Ἔοιχεν οὖν τὸ γένος τοῦτο τῶν εἰχονομάχων 
τοὺς προγόνους Εὐτυχιανιστὰς χαὶ Ἀιοσχόρους µι- 
μµεῖσθαι' ὥσπερ ἐχεῖνοι τοὺς ἐν τῇ ἁγίᾳ xax οἶχου- 
Μενικῇ τετάρτῃ συνόδῳ, ὅτι τὴν αὐτῶν λύσσαν 
ἐξεχχλητσίασαν, τὰ Νεστορίου φρονεῖν, xaícot Jap 
«pl φωνῇ ἀναθεματίσαντας αὐτὸν, συχοφαντῆσαι 
ἀπηναιαχύντησαν οὕτω xat οἱ ἐχείνων ὡς ἁληθῶς' 
γνήσιοι μαθηταὶ xai ἀπόγονοι, τοὺς ἱεροὺς τούτους 
καὶ ἁγίους ἄνδρας, λαμπρῶς μετὰ τῆς ἁγίας xai 
οἰχουμενιχῆς συνόδου χατὰ τῶν ὁνσσεθῶν µονοθε- 


Dioscoros imitari videtur. Ut illi enim Patres, in 
sancta εἰ Gcumenica quara. synodo congregatos, 
cum ipsorum rabiem Ecclesia ejecerint, eum Neso- 
río sentire, etiamsi eum diserte anathematizaverant. 
inverecunde calumniati sunt : sic hi, ut vere ge- 
nuini istorum discipuli et nepotes , sacros hosce 
sanclosque viros, quos cum sancia et gcumenicd 
synodo contra impios Monothelitas. strenue se ges- 
sisse palam est, eorum opinionibus imbulos esse 
effutire non erubuerunt : aliquid Judeis simile perpe- 
trantes, qui Dominum nostrum Jesum Chriftum. de- 
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c Ἡ τῶν tv Νιχαίᾳ ὁλόχληρος, Ά τὸ Αρείου δό- 
«Ύμα βαθμοὺς εἰσάγον θεότητος διὰ τοῦ ὅμοου- 
« clou κατέστρεφε. » 

« Ἡ ἐπὶ Θεοδοσίου τοῦ µεΓίστου σύνοδος à apázpu- 
« to, 7) Μακχεδόνιον, δοῦλον εἰπόντα τὸ ἴνευμα 
« τὸ ἅγιον, χαθῄρηχε. » 

t Ol ἐπὶ τοῦ μικροῦ Θεοδοσίου εἰς Ἔφεσον συνελθόν- 
ε τὲς διαχόσιοι ἀξεισέδαστοι ἄνθρωπον ἰδικῶς 
« καὶ θεὸν ἰδιχῶς τὸν Κύριον εἰπόντα Νεστόριον 
t ἑξελάσαντες. 

t Οἱ χατὰ τὴν Χαλχηδόνα τῷ Μαρχιανῷ συνελθόντες 
εἀείμνηστοι, Εὐτυχέα, δοχἠσει τελεσθΏναι τὸ 
c μέγα µυστήριον φράσαι τολµήσαντα, χαθελόν- 
ετες, xai Νεστόριο, xal Διόσχορον, τοὺς ix 
«διαμέτρου [oa παρατηρ{σαντᾶς. 


«El; τὴν βασιλεύουσαν πέντε καὶ ἑξήχοντα xal 
: ἐχατὸν, ἐπὶ Ἱουστινιανοῦ συνεληλύθεισαν, ol 
€ Ὡριγένην σωμάτων xat φνχῶν περιόδους ἆπο- 
« φηνάµενον, xat θεοδώρητον χατὰ τῶν δώδεχα 
« χεφαλαίων θρασυνθέντα Κνρίλλου, ἀνεθεμά- 
( τισαν. 

t Eig τὴν Κωνσταντίνου ἐπὶ Κωνσταντίνου συνε(- 
« λεχται σύνοδος, fj Ὀνώριον τὸν Ῥώμης, xoi 
«€ Σέργιον Κωνσταντινουπόλεως, ἓν θέληµα καὶ 
ε µίαν ἐνέργειαν δογµατίσαντας, ἀποθέθληχεν. » 
Λὕτη fj αυνόδος ἐπὶ Ἱουστινιανοῦ τοῦ Ῥιοτμήτου 

συναθροιαθεῖσα, xal τοὺς ἁποστολιχοὺς κανόνας, 

χαὶ τὰς προγενοµένας οἰχουμενικὰς EE συνόδους, 

X3! τὰς τοπικὰς τὰς ἑπτὰ βεθαἰίας µένειν ὁρίσασα 

xal ἀκαινοτομήτους xal ἁπαρατρώτους φυλάττεσθαι, 

ἐτέθετο καὶ τοὺς ὑποτεταγμένους χανόνας εἰς Φυχῶν 
θεραπείαν καὶ ἰατρείαν παθῶν ' χαὶ πρώτως aücixa 


τὴν τῶν ἀποστολικῶν κανόνων παράδοσιν βεδαιοῖ: καθ- 


εξης δὲ τῶν οἰκουμενικῶν xal τοπικῶν συνόδων τοὺς 
ἱεροὺς κανόνας ἐπισφραγίζει, Γέγονε ὃξ ἡ μὲν πρώτη 
σύνοδος ἓν Νικαίᾳ ἐπὶ τοῦ ἐν ἁγίοις βασιλέως Κων- 
σταντίνου τοῦ Μεγάλου, χατὰ Αρείου τοῦ δυσσεθοῦς, 
ἐθνιχὴν ἑτεροθεῖαν (52) εἰπεῖν οἰχειότερον δογ,ιατί- 
σαντος, xal τὸν Yiv τοῦ Θεοῦ τὸν Κύριον ἡμῶν 
Ἱησοῦν Χριστὸν τὸ» ἀληθινὸν Θεὸν χτίσµα εἰπεῖν 
τολμήσαντος, καὶ οἳχ ὁμοούσιον τῷ θεῷ xat Πατρἰ. 

Ἡ δὲ δευτέρα ἓν Κωνσταντινουπόλει ἐπὶ βασιλέως 


θεοδοσίου τοῦ Μεγάλου χατὰ Μαχεδονίου τοῦ Πνευ- D 


µατοµάχου, τοῦ τὸ Πνεῦμα τὸ ἅγιον βλασφημήσαν- 
τος, xai μὴ θεὸν αὐτὸ εἶναι λέγοντος * προσέτι δὲ, 
χατὰ ᾽Απολλιναρίου τοῦ Λαοδιχέως. χαὶ Σαδθελλίου 
τοῦ Λίδυος, τῶν φρονούντων τε χαὶ λεγόντων ἄφυχον 
εἶναι χαὶ ἄνουν τὴν τοῦ Κυρίου ἡμῶν xat θεοῦ Ἰησοῦ 
Χριστοῦ cápxa. 


1 Patrum Nicenorum fides perfecta est, quz Arii 
« diviuitatis gradus introducentis dogma per 
« consubstantialitatem subvertit, 

« Synodus sub Theodosio M«guo habita, ínvio- 
« lata maneat, qux Maeedónium qui Spiritum 
« sanctum servum  esge asseruit, deposuit. 

« Qui sub Theodosio Minori Ephesi convenerünt 
« ducenti perpetuo reverendi, qui Nestorium 
t separatiin hominem et separatim Deum esse 
« Doniinum asserentem, expulseraut. 

Qui Chalcedone Marciano convenerunt, seterna 
« memoría sunt celebrandi, qui Éutychen, 
« qui imaginatione magnum perfici mysterium 
« dicere ausus est, deposuerunt, et Nes'orium 

.« et Dioscorum ex diametro zqualia obser- 
« vantes. 

157 « Centum sexaginta quinque in imperiali ci- 

« vitate sub Justiniano cougregati sunt, qui Ori- 
« genem, qui corporum ac animarum periodos 
« asseruit, et Theodoretum, qui contra duodecim 
« Cyrilli capita sese efferre ausus est , anathe- 
« matizarunt. | 

« Constantinopoli sub Constantio collecta est syno- 
« dus, qux Honorium Rom, et. Sergium Con- 
» stantinopolis presulem , voluntatem et unaui 
« operationem praedicantes, rejecit. » 

Ηωο synodus sub Justiniano Rhinotmeto congre- 
gata, εἰ apostolicos canones οἱ sex synodos dcus 


* 


C menicas, qu: ante ipsam habitze fuere, et septem 


provinciales (firmas manere cum decrevisset, easque 
nec innovatas nec depravatas custodiri, et subjectos 
canones ad anima inedelam et passionum curatio- 
nem exposuit, et imprimis canonum apostolicorum 
traditionem contlrinat; deinceps autem sacros: eecu- 
menicorum et provincialium conciliorum canones 
approbat. Habita autem. prima quidem synodus 
Nicase, sub imperatore, aui inter sanctos est, Con- 
slautino Magno, contra impium Arium, qui ethni- 
cam numinum diversitatem aptius loqui pro do- 
gumate habuit, et Dei Filium Dominum nostrum Je- 
sum Christum, verin Deum, creaturam dicere non 
erubuit, eti Deo Patri non esse consubstautialeim., 

Secunda autem synodus habita est. Constantino- 
poli sub imperatore Theodosio Magno contra Mace- 
donium Spiritus sancti inimicum , qui 1n Spiritum 
sanctum impia profudit verba, dixitque eum non 
esse Deum ; et etiam contra Apollinarium Laodi- 
cez, οἱ Sabellium Libyz, qui sensérunt pariter οἱ 
dixerunt, sine anima et mente esse Domini nosiri 
et Dei Jesu Christi carnem. 


Guill. Beveregii note. 


monum figmenta repurgantem, de monem etiam habere, 
calumntose asserere. non veriti (uerunt, et per damo- 
niurum principem ipsorum abolere | principatum, sive 


ipsos demones portenta fingentes abigere, aperto capite - 


Aiseverarunt. Sane qui lic primu synodi Trul- 
auz Canonem perlegit, Patres in. εᾱ congregatos 
1et Monothelitarum, nec alia. quavis lizresi. infe- 
308 fuisse deprebendet : quippe qui fidein a sex 
mis universalibus Conciliis expositam sua hic 


autoritate confirmarunt. 

(52) ᾿Εὐνικὴν ἑτεροθεῖαν. Mic aliquid deesse 
nennnem [lugiat. Ex ipso autem canone sup- 
pleatur , in hunc. modum , ἐθνιχκὴν ἑτεροθέῖαν, 
ἡ πολυθεῖαν, εἰπεῖν οἰχειότερον, δογµατίσαν- 
τος, ul versio latina plene sic se habeat, φὲ 
eihnicam numinum diversitatem, vel, aptius loqui, 
deorum mullitudinem pro dogmate habuit. 
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Tertia autem Ephesi fuit, sub Theodosio Minori A 


contra Nestorium bominis cultorem, qui Christum 
impie divisit, el dissecuit, eumque nudum esse 
liominem dixit et non. Deum igcarnatuu , et duos 
βίος et duas personas in uno Chriato Deo docuit , 
unde et sanctissimam Virginem Mariam, qui ipsum 
Deum Dominum nosurum Jesum Christum peperit, 
. 49. ,. 
nou Deiparentem, sed Christi Parentem vocavit. 


Quarta vero Chalcedone , sub religiosissimo im- 
peratore Marciauo, fllio Gambri ex Theodosii Mi- 
noris sorore, contra Dioscorum et Eutychem , qui 
Dei et Sospitatoris nostri Jesu Christi incarnationem 
Hnaginatione tantum fleri fabulati sunt, eumque in 
una sola natura exsistere dixerunt, et. deitati. pas- 
siones attribuerunt, 

Quinta autem sub Justiniano Magno Constantino- 
poli habita est contra delirantem Origenem , Eva- 
grium et Didymuin , qui Grecanica refingentes fi- 
gmenta, el ipsa hec corpora, quibus cingimur, 
stulte dixerunt non resurgere, et paradisum sub 
sensum non cadere ,;nec a Deo esse, et in carne 
non formatum fuisse Adamum , et punitionis futu- 
rum esse flnem, et damonum ad statum pristinum 
restitutionem, et alias innumeras deliraptium bjas- 
p herias. ' 

Sexia autem sub Constantino Pogonato Babita 
fuit Constantinopoli, contra Theodorum episcopum 
Pharani, llonorium Rom, Cyrum Alexandrie, 
Sergiumque et Pyrrhum, Paulum et Petrum, qui 
Ecclesie Constantinopolitanze prafuerunt , et alios 
qui eorum lieresim renovarunt. Hi enim Deo repu- 
gnantes οἱ nequissimi, cum Dominum nostrum Je- 
sum Christum etiam post incarnatiouei unam va- 
luntatem et. unam operationem habere docuerunt, 
3b hac synodo anathemate percutiebantur, Canones 
autem nec 3 quinta synodo eub Justiniano Magno 
habita nec ab hac sexta sub Constantino Pogonato 
cougregata editi fuere. Dicitur autem et illa sub Cou- 
guantino Pogonato synodus sexta, et heec pressens,quz 
sub filio ejus Rhinotmeto habita, sexta quoque, 
quia amb: ut una visa est synodus , quoniam hzc 
post viginti septem anuos habita fuit, et vel omnes 
verisimile est vel saliem plurimos episcoporum 
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Ἡ δὲ τρίτη àv. Ἐφέσῳ ἐπὶ Θεοδοσίου τοῦ μιχροῦ 
κατὰ Νεστορίου τοῦ ἀνθρωπολάτρου τοῦ τὸν Ἆριατὺν 
δ,σσεδῶς διαιροῦντος χαὶ χατατέµνοντος, xai φιλὺν 
ἄνθρωπον αὐτὸν εἶναι λέγονεας, xat οὐ Θεὺν σεδαρ- 
χωμµένον * xax δύο νἱοὺς, xol ὑποστάσεις δύο ἐπὶ τοῦ 
ἑνὸς Χριστοῦ τοῦ Θεοῦ δογµατίζοντος, ὅθεν μηδὲ 
Βεοτόχον, ἀλλὰ Ἀριστοτόχον ὀνομάζοντος τὴν ὑπερ- 
αγίαν ΠἩαρθένον Mapiíav, τὴν τεχοῦσαν αὐτὸν τὸν 
θεὸν τὸν Κύριον ἡμῶν Ἰησοῦν Χριστόν. 

Ἡ δὲ τετάρτη ἐν Χαλχηδόνι ἐπὶ Μαρκιανοῦ τοῦ 
εὐσεθεστάτου βασιλέως, τοῦ γαμδροῦ ἐπ ἁδελφῇ 
Θεοδοσίου τοῦ μιχροῦ (B5), κατὰ Διοσχόρου xai E5- 
τυχοῦς, τῶν τὴν ἐνανθρώπησιν τοῦ «Θεοῦ χαὶ Σωτῇ- 
pos ἡμῶν Ιησοῦ Χριστοῦ àv φαντασία γενέσθαι µυ- 
θολογησάντων, xai àv. μιᾷ φύσει αὐτὸν ὑπάρχειν λε: 
γόντων, xai προγεµόντων τῇ θεότητι τὰ παθήματα. 

Ἡ δὲ πέµπτη, ἐπὶ ἸἹονστινιανοῦ τοῦ Μεγάλου ἐν 


Κωνσταντινουπόλει xai τοῦ παράφρονας Ὡριγένους, 


Εὐαγρίου «s xal Διδύμου, τῶν τὰς "Ελληνιχκὰς ἀνα- 
πλασαμµένων µνθοποιίας, xal αὐτὰ «à σώματα ἃ νῦν 
περιχείµεθα ἀνοήτως εἰπόντων μὴ ἀνίστασθαι ’ xol 
παράδεισον αἰσθητὸν μὴ Υενέαθα: Ex τοῦ θεοῦ μήτε 
εἶναι, xal ἐν σαρχὶ μὴ πλασθῆναι τὸν "Abág χαὶ 
τέλος εἶναι τῆς χολάσεως, xal δαιμόνων εἰς τὸ ἁρ- 
χαῖον ἀποχατάστααιν, xat ἑτέρας µυρίας βλασφημία; 
ληρωδησάντων, 

Ἡ δὲ ἕχτη ἐπὶ Κωνσταντίνου τοῦ Πωγωνάτου iv 
Κωνσταντινουπόλει χατὰ Θεοδώρου τοῦ τῆς Φαρᾶν 
ἐπισχόπευ, Ὀνωρίου Ῥώμης, Κύρου ᾽Α)εξανδρείας, 


€ Σεργίου τε χαὶ Πύῤῥου, Παύλου xai Πέτρου, τῶν 


γενοµένων Κωνσταντινουπόλεως ἐπισχόπων, xol 
ἑτέρων τῶν τὴν αἴρεσιν αὐτῶν ἀναχαινισάντων * οὗ- 
τοι γὰρ οἱ θεομάχοι xat ἀαεθέστατοι Ev θέλημα, ulav 
ἑνέργειαν ἔχειν τὸν Κύριον ἡμῶν Ἰησοῦν Χριστὸν 
xai µετασάρχωσιν δογµατίσαντες , ὑπὸ τῆς συνόδου 
ταύτης ἀναθεματίαθησαν, Κανόνες bk οὔτε παρὰ τῆς 
πέμπτης συνόδου τῆς ἐπὶ Ἰουστενιανοῦ τοῦ Μεγάλου 
γενομένης, οὔτε map' αὐτῖς τῆς ἕχτης, τῆς ἐπὶ 
Κωνσταντίνου τοῦ Πωγωνάτου συναθροισθείσης, ἐζ- 
ετέθησαν. Λέγεται δὲ xal ἡ ἐπὶ Κωνσταντίνου τοῦ 
Πωγωνάτου σύνοδος Extr, xai ἡ παροῦσα, ἡ ἐπὶ τοῦ 
υἱοῦ αὐτοῦ τοῦ ᾿Ῥινοτμήτου γεναµένη , Extr: διότι 
ὡς µία ἔδοξαν σύνοδος xal ἀμφότεραι, διὰ τὸ μετὰ 
εἰχοσιεπτὰ χρόνους ταύτην Ὑενέσθαι , xal τοὺς αὖ- 


eosdem fuisse qui hic et qui ibi convenerunt, et D τοὺς ἴσως εἶναι, ἢ τοὺς πλείονας τῶν ἐπισκόπων, τοὺς 


quod propter easdem quaestiones eademque do- 
gata congregati sunt. 


158, CANON 1i 


« Ἠοο quoque huic sancte synodo pulcherrime οἱ 
1: honestissime placuit, ut ab hoe nunc tem- 
« pore deinceps, ad animarum medelam οἱ per- 

. * turbationumn curationem firmi stabilesque jna- 


ἐνταῦθα xàxsi συναθροιαθέντας , xal περὶ τῶν αὖ- 
τῶν ῥητημµάτων τε xai δογμάτων τὴ» συνέλευσι) 
ποιησαµένους. | 
ΚΑΝΩΝ ΕΒ’, 
« "Eoofc δὲ xat τοῦτο τῇ ἁγίαᾳ ταύτῃ συνόδῳ χἀλ- 
* λιστά τε xat σπουδαιότατα, ὥστε µένειν καὶ ἀπὸ 
« τοῦ νῦν βεθαίους καὶ ἀσφαλεῖς πρὸς φυχῶν 0:- 
« ραπείαν xai ἰατρείαν παθῶν τοὺς ὑπὸ τῶν x 


Guill. Beveregii note. . 


(53) Tov γαμθροῦ éx' ἀδελφῇ Θεοδοσίου τοῦ 
μικρο. Martianus Theodosio juniori ex eo affinis 
uit, quod Pulcheriam, sororem ejus, in impera- 
tricem) assumpsit, etiamsi cum ea rem nunquam 


habuerit, Evagrius, γνώµῃ Πουλχερίας, fv καὶ 
ἑσῳχίσατο μὲν ὡς βασιλίδα, οὐ μὴν Eyvio, ἀείπαι- 
bo, ἐχείνης μέχρις fpes µεινάσης. Evagr. His. 
Eccles. |. n, cap. 1. . 


--- 
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IN CAN. II CONC. IN TRULLO. 
ἡμῶν ἁγίων καὶ µαχαρίων Πατέρων (54) δεχθέν. A neant, qui a sanctiset beatis Patribus qui nos 
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τας xai χυρωθέντας, ἀλλὰ μὲν xal mapabo0ev- 
τας ἡμῖν ὀνόματι τῶν ἁγίων xal ἑνξόξων ἁπαστύ- 
λων ὀγδοήχοντα πέντε xavóva;- Ἐπειδὴ δ iv 
τούτοις τοῖς χανόσι ἐντέταλται δέχεσθαι ἡμᾶς 
τὰς τῶν αὐτῶν ἁγίων ἀποστόλων διὰ Κλήμεν- 
τος διατάξεις, αἶστισι πάλαι ὑπὸ τῶν ἑτεροδόξων 
ἐπὶ λύμῃ τῆς Ἐχχλησίας νόθα τινὰ καὶ ξένα 
τῆς εὐσεθείας παρενετέθησα», τὸ εὐπρεπὲς χάλ- 
ος τῶν θείων δογμάτων ἡμῖν ἁμαυρωσαντα * 
την τῶν τοιούτων διατάξεων προσφόρως ἀποθο- 
My» πεποιήµεθα πρὸς τὴν τοῦ Χρ:στιανικωτάτου 
ποιμνίου οἰκαδομὴν xal ἀσφάλειαν, οὑδαμῶς 
ἐγχρίνοντες τὰ τῆς αἱρετ.χῆς ψευδολογίας xufj- 
paca, xal τῇ Ὑνησίᾳ τῶν ἁποστόλων xa ὁλο- 
χλήρῳ διδαχῆ παρενείροντες' Ἐπισφραγίζομεν δὲ 
καὶ τοὺς λοιποὺς πάντας χανόνας τοὺς ὑπὸ τῶν 
ἁγίων καὶ µαχαρίων Πατέρων ἡμῶν ἑχτεθέντας, 
τοῦτ) ἔστι τῶν τα iv Νικαίᾳ συναθροισθέντων 
τριακοσίων δεχκαοχτὼ θεοφόρων Ἡκχτέρων καὶ 
τῶν Bv ᾿Αγχύρᾳ, ἔτι μὴν χαὶ τῶν tv Neoxatca- 
ρείχ» ὡσαύτως xol τῶν by Γάγγραις ' πρὺς τοῦ- 
τοις 68 xal τῶν bv. ᾿Αντιοχείᾳ τῆς Συρίας * ἁλ)ὰ 
μὴν καὶ τῶν ἓν Λαοδικείᾳ τῆς Φρυγίας * προσότι 
χαὶ τῶν ἑκαιὸν πεντήχοντα τῶν iv ταύτῃ τῇ 
θεοφυλάκτῳ xal βασιλίδι συνελθόντων πόλει, 
xai διαχοσίων τῶν ly τῇ Ἑφεσίων µητροπόλει 
τὸ πρότερον συναγηγερµένων, xal τῶν ἐν 


µακαρίων Πατέρων ' ὡσαύτως xai τῶν ἐν Zzp- 
δικῇ * ἔτι μὴν xal τῶν ἐν Καρθαγένῃ * προσέτι 
Ye μὴν xal τῶν αὖθις £v ταύτῃ τῇ θἐοφυλάχτῳ 
xaX βασιλίδι πόλει συνελθόντων ἐπὶ Νεκταρίου 
τοῦ τῆς βασιλίδος ταύτης πύλεως προέδρου, xul 
θεοφίλου τοῦ γενοµένου Αλεξανδρείας ἀρχιεπι- 
σχόπου * ἀλλὰ μὴν χαὶ Διονυσίου ἀρχιεπισχόπου 
γενοµένου Αλεξανδρείας µεγαλοπόλεως, καὶ 
Πέτρου γενοµένου ἀρχιεπισχόπου Αλεξανδρείας 
χαλὶ μάρτυρος, χα) Γρηγορίου ἐπισχόπου γενοµέ- 
νου Νεοκαισαρείας τοῦ θαυματ.υργοῦ, 'Aüava- 
« αἴου ἀρχιεξπιαχόπου Αλεξανδρείας, Βασιλείου 
 ἀρχιεπισχόπου Καισαρείας Καππαδοκείας, T'on- 
« Yoplou ἐπισκόπου ἩΝύσσης, Πρηγορίου τοῦ 6εο:. 
« λόγο», ᾿Αμϕιλοχίου τοῦ "Ixovíou, Τιμοθέου 
€ ἀρχιεπισχόπου γενοµένου Αλεξανδρείας τὸ πρότε- 
« pov, θεοφίλου ἀρχιεπισκόπου τῆς αὐτῆς Αλεξαν- 
« δρείας µεγαλοπόλεως, Κυρίλλου ἀρχιεπισκόπου 
ε τῆς Αλεξανδρείας καὶ Γενναδ-ου πατριάρχου 
« γενοµένου τῆς θεοφυλάκτου ταύτης καὶ βασιλί- 
ε δος π/λεως * ἔτι μὴν xa τὸν ὑπὸ Κυπριανοῦ τοῦ 
« q:vopévou ἀρχιεπισχόπου τῆς "Αφρων χώρας 
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« praecesserunt, suscepti ac confirmati sunt, atque 
« adeo nobis etiam traditi sunt, sanctorum et 
« gloriosorum apostolorum nomine 85 canones. 

« Quoniam autem ín his nobis canonibus prace- 
« ptum est, ut eorumdem sanctorum apostolotum 
« per Clementem Constitntiones susciperemur, 
« quibus jam olim ab iis, qui 4 fide aliena sen- 
« liuntad Ecelesiz exitium adulterina quxdam et 
t à pietate aliena. introducta sunt, qux divino- 
« rum nobis decretorum eleganten. ac decoram 
« speciem obscurarunt : bas constitutiones ad 
« Christianissimi gregis :ediflcationem ac securi- 
« tatem commode rejecimus, hareticez falsitatis 
« foetus nequaquam immiscentes, et germana ac 
« integrie apostolorum doctrinz inserentes. Obsi- 
« gnamus ctiani reliquos omnes canones, qui a 
« sanctis et beatis nostris Patribus expositi sunt, 
« id esta trecentis decem et octo divinitus Inspi- 

« ratis Patribus, qui Niex» convenerunt, iisque 
« qui Áncyrz, et ils eriam qui Neoc:esarex, si- 
c militer et qui Gangris; preterea. et iis qui in 
« ÀAntiochia Syrix, atque iis etiam qui in Laodi- 
« cea Pbrygie; praterea autem et 159 Patribus 
« qui in hac Dei cultrice et imp. civitate conve- 
« nerunt, et ducentis qui in Ephesiorum metro- 
« poli prius coacti sunt, οἱ sexcentis triginta 
« sanetis et beatis Patribus, qui Chalcedone ; si- 
« militer et iis qui Sardice, et qui Carthagine, 
« et qui rursus in hac Dei cultrice et imp. 
« urbe convenerunt sub Nectario, qui imperiali 
« huic civitati presidebat, et Theophilo, qui 
« fuit Alexandriz archiepiscopus. Quinetiam ca- 
« nones Dionysii', qui fuit archiepiscopus magna 
« Alexandrinorum civitatis, Petri qui fuit Ale- 
« xandrize archiepiscopus δὲ martyr, Gregorii 
« Neocgsarec episcopi, qui Thaumaturgus di- 
« ctu$ est, Athanasii Alexandrini archiepiscopi , 
« Basilii archiepiscopl , Casaree Cappadociam, 
« Gregorii episcopi Nysse, Gregorii Theologi , 
« Amphiloehii lconii , Timothei archiepiscopi 
« Alexandrini primi , Theopbili archiepiscopi 
« ejusdem Alexandrie magne civitatis, Cyrilli 
« Alexandria archiepiscop! et Gennadii, qui fuit 
« patriarcha liujus Dei cultricis et imp. civitatis. 
« Praeterea vero et a Cypriano, qui Afrorum 
« regionis fuit archiepiscopus el martyr, et syn. 
« qux» sub ea fuit, emissam canonem, qui in 
« praedictorum przesulom locis et aolum, secun- 
« dum traditam eis consuetudinem , servatus cat. 
« Et nuili licere prius declaratos canones adul- 


Guill. Beveregii noto. 


Leguntur autem et in. /Etoniensi εἰ Amerbachiano 
1ὴ86. necnon in eo quem Gentianus Hervetus la- 
tine vertit, uti ex ipsius versione constat, ubi 
etiam observare licet, Patres 'Trullanos, hos cano- 
nes, a se confirmatos, neque ἁποστολιχοὺς, nequo 
τοὺς τῶν ἀποστόλων Χανόνας appellare; sed tan- 
Uim παραδοθέντας ἡμῖν ὀνόματι τῶν ἁγίων καὶ ἑνδό- 
ξων ἁποστόλων. : 


(BA) Ἁγίων µακαρ]ων Πατέρων. n prioribus 
tam Zonare quam Βαἱδηπιουίδ editionibus dic 
locus sic lectus fuit, τοὺς ὑπὸ τῶν πρὸ ἡμῶν 
ἁγίων xat ἑνδόξων ἀποστόλων ὀγδοήχοντα πέντε 
χανόνας. Adeo ut nos post. πρὸ ἡμῶν ἁγίων, liec 
verba xaY µακσρίων Πατέρων τῶν δεχθέντας xal χυ- 
ρωθέντας' ἀλλά μὴν καὶ παραδοθέντας ἡμῖν ὀνόματι 
τῶν ἁγχίων xai, ex ms. Bodleiano restituimus 
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« propositos canones admittere, a. quibusdam 
« falsa adjecta inscriptione 159 compositos, qui 
« veritatem cauponari conati sunt. Sj quis autem, 
« quod. predictorum canonum aliquem innovare 
« vel subvertere conetur, convictus fuerit, reus 
« erit secundum cum canonem, ut ipse pronuntiat 
« canon, poenam luens, οἱ per ipzum jn c0, in 
« quo offendit, imedelam suscipiens. » 


PBALS. Hujus presentis canonis perpetuo recor- 


e 
« xai μάρτυρος, xal τῆς χατ᾽ αὐτὸν συνόδου ix. 
« τεθέντα κανόνα, ὃς iv τοῖς τῶν προειρηµένων 
« προέδρων τόποις xal µόνον, κατὰ τὸ παραδοθὲν 
« αὐτοῖς ἔθος, ἐκράτησεν, χαὶ μηδενὶ ἐξεῖναι 
« τοὺς προδηλωθέντας παραχαράττειν χανύνας, 
« J| ἁ΄ ετεῖν, 7| ἑτέρους παρὰ τοὺς προχειμένου, 
« παραδέχεσθαι Χανόνας ψευδεπιγράφως ὑπό τινων 
v συντεθέντας τῶν τὴν ἀλήθειαν καπηλεύειν Em. 
 χειρησάντων. El δἑ τις ἁλῷ χανόνα τινὰ τῶν ci- 
« ρηµένων καινοτομῶν f, ἀνατρέπειν ἐπιχειρῶν, 
ὑπεύθυνος ἔσται χατὰ τὸν τοιοῦτον  xavóva, 


xai δι αὐτοὶ àv ᾧπερ πτα[ει 0εραπευόμε- 
« vo; (55). » 
ΒΑΛΣ. To) παρόντος xavóvo; pépvnoo διηνεκῶς" 


-are. Per ipsum enim os eis occludes, qui dicunt D ἐπιστομίσεις γὰρ δι) αὐτοῦ τοὺς λέγοντας μὴ ἐχτεῦτ- 


A sanctis apostolis non fuisse editos 85 canones, 
vec a sancta et universali syn. quz? Constantinopo- 
Htanorum Ecclesiam veteris Rom:e privilegia liabere 
decrevit, ullum penitus editum fuisse canonem. 
Nota autem per bunc quoque factam localium san- 
ctarum synodorum coufirmationem , et decretorum 
a jjuibusdam sanctis Patribus factorum. Multi enim 
ea nequaquam observari debere existimant, ut quae 
eque ab universalibus synodis facta siut, nec ab 
,nperatoribus confirmata. 


ναι παρὰ τῶν ἁγίων ἁποσ:όλων κανόνας πε’, μηδὲ 
παρὰ τῆς ἁγίας xal οἰκουμενιχῆς συνόδου, τῖς 
διορισαµένης ἔχειν την τῶν Κωνσταντινουπολιτῶν 
Ἐγκλησίαν τὰ πρεσθεῖα τῆς παλαιᾶς Ῥώμης, 
οἱονδηποτοῦν χανόνα. Σηµείωσαι δὲ χαὶ τὴν evo- 
µένην διὰ τούτου ἐπιχύρωσιν τῶν tor x 9v ἁγίων συν. 
όδων xal τῶν ὁροθετηθέντων θεσπισµάτων παρά 
τινων ἁγίων Πατέρων. [ολλοὶ Υὰρ ἀξιοῦσι μὴ xpz- 
τεῖν ταῦτα, ὡς μὴ γενόµενα παρὰ οἰχουμενιχῶν συν» 
όδων, μηδὲ παρὰ βασιλέων χκρατυνθέντα (5C). 


Guill. Beveregii note. 


88) "Ev ᾧπερ αταίει θεραπευόµεγος. In mss. 
Bodleiano et /Etoniensi post hiec ultima canonis 
verha, et ante Balsamonis scholium, hac haben- 
tar, Σηµείωσαι τὸν παρόντα xavóva διὰ τοὺς Λατί-- 
νους τοὺς λέγοντας μὴ εἶναι πε τοὺς χανόνας τῶν 
ἁγίων ἀποστόλων. Nola presentem canonem. pro- 
yter Latinos, qui. dicunt non esse 83 sanctorum 
apostolorum canones. Qus etiam in ms. Amerha- 
[ήλιο hoc modo leguntur, ΣῬηρείωσαι διὰ τοὺς 
Λατίνους, λέγοντας μὴ εἶναι πε’ τοὺς τῶν ἁγίων ἆπο- 
στόλων κανόνας. Ilxc autem ex Balsamonis sclioliis 
excerpta. videntur ; ubi eadem observantur, Ex 
eo autem, quod bi apostolici canones a przsenti 
synodo confirmentur, Matthaeus Blastares nihil 
dubii de iis in posterum moveri posse concludit ; 
post hujus enim canonis verba, pro iis citata, 
addit,.'H τοιαύτη τοίνυν αὕτη quvh τῶν τοσούτων 
xaX τηλιχούτων ἀνδρῶν πάντα λογισμὸν περὶ τῶν 
ἀποστολικῶν κανόνων ἀμφίδολον ἐκ τῖς τῶν πιστῶν 
καρδίας μετὰ πολλοῦ τοῦ «κρείττονος περιεῖλε, 
Biast, iu. praef. ad Syntag. 

(66) Παρά βασιλέων κρατυγθέντα. In. Latina 
Gulielini 
verba in hune canonem, liec leguntur, /n. canone 
»anctorum apostolorum, et in praesenti canone, ex- 
positum est quinam librá Veteris et Novi Testamenti 
legi debeant. Quoniam autem vidi magnum hominem 
afferentem Nomocanonum, quod habebat sanciorum 
epostolorum canones per Clementem. compositos, et 
diversas imperatoris Justiniani. Nowellas, in legum 
repurgationem non receptas, moneo omnes, qui 
Nomocanonum lecturi sunt, ne antiquioribus Nomo- 
canonorum libris mentem adhibeant : sed id quod a 
patriarcha Photio. est elaboratum, εἰ in 14 titulos 
divisum. legant, Nomocánonum oulem, quod in L. 
tit, leges εἰ canones. redegit, et reliqua, qu& Justi- 
niani novellusy (μα exoleverant, ut qug in Dasilicis 
non vecepla sunt, et alias quasdam leges ex. Digesiis 
ει codice continent, el. que, quod plurimis. verbis 
abundent, locupletia. eopiosaque pulantur. (innume- 
rabiles enim tales libros vidi) multos. homines, qui 


orel'i editione, post ista Balsamonis D 


sunt in. magna existimatione, nihili facere, sed eu 
perire permittere intelligant. Uhi obiter observaie 


C licet, Nomocanonum illud, de quo ait quod in L, 


tit. leges et canones redegit, nullum alium procul- 
dubio esse quam Joannis Antiocheni Nomocano- 
nem, quippe in quo leges et canones in totidem, 
quinquaginta nimirum, titulos rediguntur. Hac 
autem in ims. DBodleiauo ctiam partim — habentur, 
sed longe aliter lecta, quam hic vertuntur. S.c 
enim ibi leguntur : Ἐν τῷ πε’ xavóvt τῶν ἁγίων 
ἁποστόλων, καὶ ἐν τῷ παρόντι xavóvt διελήφθησαν 
Tola βιθλία τῆς Ιαλαιᾶς Διαθήχης χαὶ τῆς Nix 
ὀφείλουσιν ἀναγινώσκεσθαι. Ἐπειδὴ δὲ εἶδον ποι- 
λοὺς τῶν ἐν τέλει ἀξιολογωτάτων ἀναγινώσχηντες 
Νομοχάνονα παλαιά, ἔχοντα χατεστρωµένου: τοῦ; 
διὰ Κλήμεντος κανόνας, ὡς τῶν ἁγίων ἁἀποστόλω», 
xai νεαρὰς τοῦ Ἰουλττινιανοῦ , τὰς δ.ωθείσας ἀπὺ 
τῆς ἀναχαθάρσέως vov νόμων, παρξγγνωμαι χα! 
αὐτοῖς, xal πᾶσι τοῖς αἱρ,υμένους ἀναγινωσχειν 
κανόνας xoi νόμους, μὴ προσέχειν τοῖς παλαιοτέ- 
ροις τῶν Νομοχανόνων ἀλλὰ xal τὸ τοῦ Φωτίσ, 
τὸ χαὶ παρὰ τοῦ Ζωναρᾶ ἑρμτνευθέν καὶ ὁ 
τοῦ πατριάρχου ᾿Αντιωχείας, ὡς πλατύτερον δια” 
xgiüév. [n 85 sanctorum apostolorum canone, el'ix 
presenti discernuniur, quinam — Veteris, Novique 
Testamenti libri legi debent, Quoniam autem vidi 
nonnullos in dignitate preclarissinios viros legentes 
antiqua  Nomocanona, in quibus per Clementem, 
tanquam sanctorum apostolorum, canones ei novella 
Justiniani, a legum repurgalione rejecta, ponuniur, 
illos, omuesque qui canones οἱ leges tegere. volunt, 
moneo, mne auliquioribus (Nomocanonuis | meniem 
adhibeant ; sed. Nomocanonum — Photii quod. €.tam 
Zonaras interpretatus est; ei illud — patriarche 
Antiocheni , ul. uberius judicatur. Hzc autem 
verba nec ad Balsamonis necad Zonare scholia 
perlinere ex eo constat, quod utriusque met 
tionem faciant, Zonarz nimirum diserte, et Dal- 
samonis sub patriarche — Antiocheni mom ; 
ac propterea a ms. Amerbachiano recte omittuntur. 


ὡς αὑτὸς διαγορεύει, τὴν ἐπιτιμίαν δεχό-ενος, 
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ZONAP. Ἔντεῦθεν ἄρχεται τῶν Χανόνων, xa A — ZONAR. Ducitur ab hoc loco initiam canonum, 


πρὸ τῶν ἄλλων τὰ παρὰ τῶν ἱερῶν xat πανσέπτων 
ἀποστόλων φυλάττεσθαι διατάττεται, ὁμοίως καὶ τὰ 
παρὰ τῶν προγεγονυιῶν συνόδων δογµατισθέντα μὴ 
παρεξιέναι μηδὲ χατά τι παραθραύειν ποσῶς διο- 
ρίξεται. Εἶτα καὶ ἁπαριθμεῖ τὰς συνόδους, καὶ xa0' 
ὧν ἑχάστη συνἠχθη, xal τίνα τὰ παρ) ἐχείνων àse- 
ἑῶς εἰσαγόμενα, χαὶ xiva τὰ παρ ἑχάστης συνόδου 
δογμµατισθέντά xal χυρωθέντα, καὶ πάντων τῶν 
ἁγίων Πατέρων τὴν πίστιν xat τὰ δόγµατα, &cá- 
λευτα xai βέδαια διαµένειν παρεγγνᾷ, χαὶ τὰ ἐχεί- 
vov συγγράµµατα στέργειν, ἀποζθάλλεσθαι δὲ xal 
ἀναθεματίζειν τοὺς τῆς ἀληθείας ἐχθρούς. Tol; δὲ 
μὴ σὔτω φρονοῦσί τε xal ποιοῦσι, δοξάζουαί τε 
xai χηρύττουσιν ἐπιτιμᾷ xal ποιεῖται ὑπὸ ἀνάθεμα. 
Οὔτε γὰρ προστιθέναι τι, φησὶ, δεδυνηµεθα τοῖς 
παρὰ τῶν ἁγίων Πατέρων διεγνωσµένοις, οὔτε τι 
παντελῶς ὑφαιρεῖν, ἀλλά ἐχείνοις ἓν πᾶσιν ἐπό- 
μεθα. 

APIZT. « Τὰ παρὰ τῶν ἑτεροδόξων κχλοπιμαίως 

» ἐμθεθλημένα ταῖς διὰ Κλήμεντος τῶν ἀποστό- 

? λων Δ'ατάξεσιν ἀποχήρυχτα. 

Ἐν τοῖς ἁἀποστολιχοῖς χανόσι πρὸς τοῖς ἄλλοις 
τοῖς τῆς χαινῆς xal παλαιᾶς Διαθήχης βιθλίοις xal 
τὰς διατάξεις τῶν ἁποστόλων, τὰς διὰ Κλήμεντος 
ly ὀχτὼ σνντεθείσας βιθλίοις, σεθασµίας χαὶ ἁγίας 
ἔχειν ὡρίσθημεν. Ὁ δὲ παρὼν χανὼν, διὰ τὸ νόθα 
τινὰ xal ξένα τῆς εὐσεδείας ὑπὸ τῶν ἑτεροδόξων 
παρατεθῆναι ἓν αὐταῖς ἐπὶ λύμῃ τῆς Ἐκκλησίας, 


ac qux quidem a sanctis εἰ reverendissimis apostol's 
sancita suntimprimis servare jubentur, deinde syno- 
dica quoque in hoc tempus edita decreta, ne vio- 
lare aut nulla ex parte iafirmare liceat constituitur. 
Commemorantur inde cum ipss Ssybodi, tum ii 
contra quos quique habita fuit; quidque aut illi 
jmpie senserin!, aut quid uniuscujus:;ue synodi vicis- 
sim auctoritate definitum et confirmatun sit ex plica- 
tur. Tum sanctorum Patrum fidem ac dogmata in- 
violata ac firma omnino teneri, eorum nos scriptis 
ac auctoritati. acquiescere, veritatis hostes aversari, 
ac diris omnibus devovere jubent, Si qui vero aliter 
senserint fecerintve, opinati fuerint aut docue- 
Tint, eos castigant, et. anathemati subjectos esse 


B definiunt. Nec enim, inquiunt, aliquid invenimus, 


quod sanctorum Patrum placitis addi, aut demi 
posset ; sed ea in omnibus sequimur. 


ARIST. « Quz ab heterodoxis apostolorum per 
« Clementem Constitutionibus furtim | inserta 
« sunt, abdicentur, » 

. In canonibus apostolicis, przeter alios Novi et Ne- 
teris Testamenti libros et constitutiones apostolo- 
rum, ἃ Clemente in octo libris compositas veneran- 
das et sacras habere nobis in mandatis datur. Αι 
présens canon, quia spuria quaedam et a pietate 
aliena in istis ab beterodoxis adduntur ad E: clesiz 
exitum, abjici ea przxcipit, ad gregis Christiauissimi 


ἀποθάλλεσθαι αὐτὰς ἐγχελεύεται πρὸς οἰχοδομὴν xat (c sdificationem et securitatem. 


ἀσφάλειαν τοῦ Χριστιανιχωτάτου ποιμνίου. 
ΚΑΝΩΝ ΙΓ. 

€ Ἐπειδὴ δὲ ὁ εὐσεθὴς χαὶ φιλόχριστος ἡμῶν βασιλεὺς 
τῇ & a. ταύτῃ καὶ οἰκουμενιχῇ προσεφώνησε συν- 
όδῳ, ὥστε τοὺς ἐν τῷ χλἠρῳ χαταλεγοµένους, xat 
ἄλλοις τὰ θεῖα διαπορθµεύοντας, χαθαροὺς ἆπο- 
φΏναι xai λειτουργοὺς ἀμώμου:, χα) τῆς νρερᾶς 
τοῦ μεγάλου θεοῦ, χαὶ θύματος xai ἀρχιερέως, 
θυσἰας ἀξίους, ἀναχαθᾶραί τε τὰ ἐξ ἀθέσμων 
γάμων τούτοις ἐπιτριθέντα pucr * πρὸς τούτῳ 
ὃδ τῶν μὲν τῆς Ῥωμαίων ἁγιωτάτης Ἔκκλη- 
σίας τὸν τῆς ἀκριθείας τηρηθΏναι κανόνα προ- 
τιθεµένων ' τῶν δὲ ὑπὸ τὸν τῆς θεοφυλάχτου 
ταύτης xaX βασιλίδος πόλεως θρόνον, τὸ τῆς 
φιλανθρωπίας xal συµπαθείας εἰς ἓν ἁμφότερα 
µίξαντες, πατριχῶς ὁμοῦ χαὶ θεοφιλῶς, ὡς 
μήτε τὸ πρᾶον ἔχλυτον, µήτε στυφὸν τὸ αὐστη- 
ρὸν χαταλείτοιµεν' xal μάλιστα τοῦ EG ἀγνοίας 
πτώματος εἰς οὐχ ὀλίγων ἀνδρῶν πλῆθος διἠχον» 
τος, συνορῶμεν ὥστε τοὺς μὲν δυσὶ γάµοις πε- 
ρικαρέντας, xav μέχρι τῆς τεντεκαιδεκάτην 
τοῦ παρελθόντος Ἰανουαρίου μηνὸς τῆς παρελ- 
θούσης τετάρτης ἱνδικτιῶνος, ἔτους ἔξαχισχι- 
λιοστοῦ ἑχατοστοῦ ὀννάτου (01), δονλωθέντας 


^ 
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CANON Ill. 
* Quoniam pius Christique amator imperator no- 
ster hanc sanctam et universalem synodum al- 
locutus est, ut qui in clerum relati sunt, et 
aliis divina transmittant, puros et a reprehen- 
sione alienos ministros efficiant , quod intelli- 
gentia percipitur, magni Dei, qui est et 
sacrificium el Pontifex, sacrificio dignos, et 
qui ex nefariis nuptiis iis inusta sunt probra 
ac dedecora repurgent : et przterca alii qui - 
dem sanctissime Romanorum Ecclesie οτὰ- 
ctissimum canonem servandum  proponant ; 
alii vero, sub hoc Dei observatricis et impera- 
toris urbis throno, quod fuit humanitatis et 
misericordie, utrisque paterne simul et reli- 
giose mistis, ut neque quod est mite nimis 
strictum, dissolutum, neque quod est austerum, 
relinquamus; et maxime cum ες ignorantia 
lapsus in non exiguam 160 hominum multi- 
tudinem pervadat, omnes simul decernimus 
eos qui duobus quidem matrimoniis implicati 
fuere, et usque ad 15 przieriti mensis Janu- 
arii, preterite 4 indictionis, anni 6109 pec- 
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Guill. Beveregii nolle. 


(57) "Erovc ἑξακισχιλιοσεοῦ ἑκατοστοῦ ἐν- 
φάτου. Hic omues, quod miror, Graci codices 
manu exarali, una cum impressis, in grav! errore 
conspirant. Patres enim hoc loco de ipso anno, 


quo hanc synodum celebrant, loquuntur, qui juxta 
hauc lectionem erat annus a mundo condito 6109, 
indict. 4. Ex indictionis mentione constat civilem 
Grscorum eram bic usurpatam esse, quz a mundo 


d 


luerunt, depositioni canonice subjicere : eos 
autem, qui in tale quidem bigzmiz scelus lapsi 
sunt, ante nostrum autem decretum id quod est 
utile agnoverunt, et nialum a se absciderunt, et 
hanc adulterinam ét alienam congressionem 
procul seipsis abegerunt, vel eos etiam , quo- 
rum uxores io secundis nuptiis Jam niortuze 
sunt, vel ipsi etiam ad conversionem respexe- 
runt, et continentiam didicerunt, et priorum 
suarum iniquitatum obliti sunt, sive sint pre- 
sbyteri, sive diaconi, eos ab omni quidem «Δ- 
cerdotali ministerio sive exercitio jam cessare, 
przefinito aliquo tempore punitos, honorem su- 
vem in cathedra et statione participare, prima 
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sede contentos, et cum fletu a Domino postu- b 


6 
« lautes, ut eis condonetur peceaium ignorantiz. 
« Neque euim convenit, nL is alteri benedicat, 
1 qui debet propria curare vulnera. Eos vero, 
τ qui uni quidem wxori copulati sunt, si vidua 
« erat qui) accepta est ; similiter et eos, ααἱ 
« post ordinationem uni eatrimonio se appli- 
« carunt, hoc est, presbyteros, diaconos et hy- 
« podiaconos, brevi aliquo tempore a sacro mi- 
* nisterio prohibitos et punitos, rursus propriis 
* gradibus resiiwi, ad alium gradum nequaquam 
promovendos, eis nefario manileste dissoluto 
eonjsgie. Hc anten in eis qui deprehensi 


sunt usque ad 15, ut dictuni est, meusis Ja- 6 


€ 

t 

« nu. 4 indictionis, in prius declaratis delictis 
« et solum sacerdotalibus statuimus, abhine de- 
« linientes, et renovaues canonein , qui diciteum, 
4 qui duobus matrimoniis post baptismum im- 
« plicatus fuerit, vel concubinam habuerit, non 
9 posse esse episcopum, vel presbyterum, vel 
« diacenuis, vel omnino ex saceruotali catalogo. 
« Similiter οἱ qui viduam accepit, vel dimis- 
« sam, vel meretricem, vel servam, vel scenicaim 
noa posse episcopum, vel presbyterum, vel 
« diaeonum , vel omnino ex sacerdotali cata- 
« logo. » 


BALS. Proseus canon de quibusdam, qua prius 
dicta suftt, constituit * el propterea in ejus inter- 


TIIEOD. BALSAMON 
€ato servierant, οἱ nou ab eo resipiscere YO- A 
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528 
τῇ ἁμαρτίᾳ, xaX uh ἐχνῆψαι ταύτης προελο- 
µένρυς, καθαιρέσει χανονιχῇ ὑποδαλεῖν * τοὺς 
δὲ τῷ τοιούτῳ μὲν τῆς διγαµίας μύσει παραπε- 
σόντας, πρὸ δὲ τῆς ἡμῶν ἐπιγνώσεως τὸ συµ- 
φέρον ἐπεγνωκότας, χαὶ τὸ xaxby ἓξ ἑαυτῶν 
περιχόψαάντας, xaX πόῤῥω τὴν ξένην ταύτην 
καὶ νόθον συμπλοχὴν ἐχδιώξαντας, f] xal ὧν αἲ 
χατὰ δεύτερον γἀμον γυναῖκες ἤδη τετελευτή - 
Χασιν, f| xci αὑτοὶ πρὺς ἐπιστροφὴν εἶδον 
µεταμαθόντες τὴν σωφροσύνη», xai τῶν πρώην 
αὐτοῖς παρανομηθέντων ταχέως ἐπιλαθόμενοε, 
εἴτε πρεσθύτεροι εἴτε διάκονοι ὄντες τυγχά- 
νσιεν, τούτους ἔδοξε πεπαῦσθαι μὲν πάσης ἱερα”- 
τιχῆς λειτουργίας, Ὠτοι ἑνεργείας, δη ἐπὶ 
ῥητόν τινα χρόνον ἐπιτιμηθέντας' τῆς PE τιμῆς 
τῆς χατὰ τὴν Χαθέδραν xaY στάσιν µετέχειν, 
ἀρχονβένους τῇ προεδρίᾳ, xal πρόσχλαίοντας 
τῷ Κυρίφ συγχωρηθῆναι αὗτοῖς τὸ Ex τῖς 
ἀγνοίας ἀνόμημα. Εὐλοχεῖν γὰρ ἕτερον τὸν τὰ 
οἰπεῖα τημελεῖν ὀφείλοντα τραύματα ἀναχόλου- 
θον. Τοὺς δὲ γαμετῇ μὲν pid. συναφθέντας, ei 
χήρα δὲ ἡ προαληφθεῖσα ἐτύγχανεν, ὡσαύτως 
6t xal τοὺς μετὰ τὴν χειροτονίαν γάμῳ EvY 
προσοµιλήσαντας, τοῦτ' ἔστι πρεσδυτἐροὺς xat 
διακόνους xal ὑποδιαχόνους, ἤδη ἐπὶ βραχύν 
twa χρόνον εἰρχθέντας τῆς ἱερᾶς λειτουργίας 
xa ἐπιτιμηθέντας, αὖθις αὐτοὺς ἓν τοῖς οἰχείο'ς 
ἁποχατασταθῆναι βαθμοῖς, μηδαμῶς iv ἑτέρῳ 
προχόπτοντας βαθμῷ, προδήλως διαλυθέντος 
αὐτυῖς τοῦ ἀθέσμου συνοιχεσίου. Ταντα δὲ 
ἐπὶ τοῖς χάταληφθεῖσιν µέχρι εἲς πεντεχαιδε- 
χάτης, ὡς εἴρηται, τοῦ Ἰανουαρίου μηνὸς, 
τῆς τετάρτης ἰνδικτιῶνος, ἓν τοῖς προδηλωθεῖσι 
πταίσµασι xal µόνον ἱερατικοῖς ἑτυπώσαμεν, 
ὁρίζοντες ἀπὸ τοῦ πἀρόντος, xaX ἀνανεούμενοι 
πὸν χανόνα τὸν διαγορεύοντα, τὸν δυσὶ γάµοις 
συμπλαχέντά μετὰ τὸ βάπτισμα, f] παλλαχὴν 
κτησάµενο», μὴ δύνασθαι εἶναι ἐπίσκσπον ἢ 
πρεσθύτερον f| διάκονο», f] ὅλως τοῦ χαταλόχο» 
τοῦ ἱερατικοῦ. ᾿Ὡσαύτως xal τὸν χήραν ap 
άνοντα, fj, ἐχδεδλημένην, ἢ ἑταίραν, T] oix£- 
κιν, ἃ τῶν ἐπὶ τῆς σχηνῆς, μὴ δύνασθαι εἶναι 
ἐπίσχοπον f πρεσδύτερον ἢ διάκονον, ἢ ὅλως 


» τοῦ καταλόγου τοῦ ἱερατικοῦ. » 
ΒΑΛΣ. 'O παρὼν χανὼν περὶ προλαθόντωντινῶν 
θεσμοθετεῖ, xa διὰ τοῦτο οὑκ ἐγράφη τι εἰς ἑρμη- 


Guill. Beveregii note. 
6199. Hanc etiam lectionem Thoeophantes contir- 


condito ad Christum natmm, annos 5508 comple- 
t08 numerat. Aufer itaque 5508 ex 61U9, et reli- 
quus fiet. annus Christi 601, quo juxta hanc 
lectionem. synodus baec in Trullo congregata est. 
Verum habita. fuit, ut Inter onmea couvenit, 
Justiniano secundo, Constantini Pogonati 4Η), 
imperauie, qui ante annum D. 685 imperio uon 
potitus est. Legendum est igitur haud dubie, ἔτους 
ἐξαχισχιλιοστοῦ ἑχατοστοῦ ἐνενηκοστοῦ ἐἑννάτου, 
quemadinodum — Elias. Elimgerus, qui hunc. cum 
aliia veterum conciliorum canonibus ecanonicorum 
divi Hilarii Pictaviensis et Augustana Bibliotheca 
edidit, hunc locum legit. Sie etiam Gentiauum 
Wervetum legisso ex eo constat, quod vertit anui 


mat, 


a quo hic presentis canonis locus his verbis 


citatur, Decernimus, uJ qui bis uxorem duxerint, 
et anie hauc dien, que decima quinta mensis Ja- 
nuarii numeratur, quarte — indiciionis, anni sezies 
millesimi centesimi nonagesimi noni in hac cupa 
fuerint. Apud Baron. ad an. 692. Et hiec. quidem 
lectio cum Justiniani secuudi Lempore ad amussim 
quadrat. Si subducas cnim. 5508 ex 0129, resi- 
duum habebis 691, quo Christi auno currente, el 
imperante Justiuiatro secundo, prasens sub eo 
concilium peragebatur : in. quem etiam. indictio 
quarta incidebat, 
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vsíay αὐτοῦ. "A δὲ κρατεῖν xal ἐφεξῆς χεκανόνισται À Pretatlonem uibil scriptum est. Qua outem in po- 


περὶ τὸ τέλος, τῶν ἁγίων ἁποστόλων clo) Χανόνες 
(S καὶ τη’, οὓς παραθαινοµένους, ὡς Éotxev, οἱ Πα- 
τέρες ἀνενεώσαντο. Ζήτει οὖν τὰς τούτων ἑρμηνείας 
ἐκεῖσε' ἑξαιρέτως δὲ τὰ γραφέντα εἰς τὸν ιβ’ κανόνα 


τῆς ἐν ᾿Αγχύρφ συνόδου. 


ZOüNAP, Τὰ μὲν τοῦ τρίτου χανύνος τούτου, ὡς 
χαιριχὰ xol ἐπὶ τοῖς τότε δι οἰχονομίαν ὁρισθέντα, 
οὗ μέντοι γε χαὶ ἐπὶ τοῖς ἑξῆς κρατεῖν ὀφείλοντα, 
εἰάθησαν' ἃ δὲ χρατεῖν καὶ ἐπὶ τῶν ἐφεξῆς χεχα- 
vóviazat, τῶν ἁγίων ἁποστόλων εἰσὶ κανόνες ἑπτα- 
χαιδέχατος xal ὀχτωχαιδέχατος, οὓς παραθαινουέ- 
νους ἡ σύνοδος αὕτη ἀνενεώσατο. Οἱ τοιοῦτοι δὲ xat 
ἄμφω κανόνες ἐξηγήθησαν, καὶ ὁ ζητῶν «ἣν τούτων 


Sterum (irma Οἱ rata esse eirea finem canonice 
^onstitutura est, sunt. sanctorum apestolorum 17 
οἱ 48, qui cum, ut est verisimile, nen observati es- 
sent, ess Patres renovaverunt. Quxre ergo ilr 


eorum interpretationem, przecipue autem ea ου. 
 &criptasuntin 42 04Η, Aneyr. synodi. 


ZONAR. Qux ad hune tertium canonem perti- 
nent, illi quippe solum tempori, quo camom exitus 
οἱ, accommodata, nullamque postea vim amplius 
habitura praetermissa sunt.Que autem apud pesteros 
quoque firma Patres esso voluerunt, apestolico 
decimo septimo et decimo octavo canone coniinen- 
tur : quos passim negloctos hxc synodus censuit 
renovandos. illi vero ambo canones explicantar : 


ἐξήγησιν εὑρήσει αὐτὴν ἐν τοῖς τῶν ἁγίων ἁποστό- B et eorum explicationem si quis quiesiverit, "inter 


λων χανόσιν. 


APIEZT. « Ἱερεῖς δίγαµοι xat ἀμεταμέλητοι καθῄ- 

« ρηνται. Οἱ δὲ «b χακὺν ἀμελήσαντες ἐπὶ ῥητὸν 
παύσονται χρόνον’ οὐχ Κὐλογεῖ γὰρ ὁ τραυµα- 
τίας. Καὶ ol παρανόμως γαμµήῄσαντες, καὶ οἱ 
μετὰ τὴν χειροτονίαν συζυγέντες μετὰ τὸν 
ῥητὸν χρόνον τοὺς βαθ obe γνωριζέτωσαν, ἀπρό- 
χοποι µένοντες, δηλαδὴ τῆς συζυγίας ἀφέμενοι. 
Ei δὲ μετὰ τὸν ὅρον χωλυόµενοι, καθῃρημένοι 
µενέτωσαν. » 


ο "^ a eo ^*^» ^ ^ 


Ot τῆς συνόδου ταύτης Πατέρες, xa τὸ γινόµενον 
διορθούµενο:ι χαχ»ν, xal τὸ μέλλον ἐξασφαλιζόμε- 


apostolicos canones suo loco eam reperiet. 


ARIST. « Sacerdotes, qui secundas contraxerunt 
nuptias et non resipiseuut, deponuntur. Qui 
autem a malo abstinent, definito tempore ces- 
*abunt. Vulneratue enim non benedicit. Qni 
nefariis antem nupilis implicati sunt, et qui 
post ordinationem matrimonium contraxerunt, 
post tempus definitum ad gradus suos restituan- 
tur, ulterius non promovendi, matrimonio eeil. 
dissoluto. Sin post decretum, cum prohibiti 
fuerint, depositi maneant. » 


é£& ο Ὁ aa A nA A^ ο 


Synodi hujusce Patres, ut malum quod jam factum 
fuit emendarent, et futurum propulsarent, przssen- 


vot, τὸν παρόντα xavóva ἐξέθεντο, καὶ διορίζονται 6 tem AG edidere canonem, et decernunt, quod 


ὣς ὅσοι μὲν τῶν [epiov xal διαχόνων δευτέραν ἔλα- 
6ov γαμετὴν πρὸ τῆς αὐτῶν συνελεύσεως., xol ἔμει- 
ναν µέχρι τῆς παρουσίας αὐτῶν ἀμεταμέλητοι, τοὺς 
ἀθέσμους γάμους μὴ διασπάσαντας, χαθαιρέσει xa- 
νονιχῇ ὁποθληθήσονται, xal εἰς τοὺς λαοὺς μετα- 
πέσωσιν’ ὅσοι δὲ, πρὸ τῆς συνελεύσεως αὐτων με- 
ταµεληθέντες, τὸ συμφέρον ἐπέγνωσαν, xal τὴν 
ξένην καὶ νόθον ταύτην συμπλοκὴν ἀπεδίωξα», τῆς 
μὲν ἱερωσύνης παυθήσονται, ἐπιτιμηθέντες xal Exil 
ῥητὸν ἤδη χρόνον, µόνης δὲ «fc τιμῆς µεθέξουσι 
τῆς χατὰ τὴν χαθέδραν καὶ στάσιν, xal ἀρχεσθήσον- 
ται τῇ προεδρία, τῷ Κυρίῳ προσχλαίοντες συγχω- 
ρηθῆναι αὗτοῖς τὸ Ex τῆς ἀγνοίας ἀνόμημα. "Ava- 
χόλουθον Υὰρ τὸν τραυµατίαν γενόµενον ἕτερον εὑ- 
λογεῖν. ᾽Αλλὰ xa οἱ πρὸ τῆς χειροτονίας πρεσδύ- 
τεροι, xal διάχονοι, xai ὑποδιάχονοι, μιᾷ : μὲν 
Υαμετῇ συναφθέντες, χήρα δὲ τυγχανούση' ὡσαύ- 
τως δὲ xal οἱ μετὰ τὴν χειροτονίαν ἓνὶ vájup προσ- 
οµιλήσαντες τῆς μὲν ἑερωσύνης τέλεον οὐ παυθὴ- 
σονται, ἀλλ' ἐπὶ ῥητόν τινα ἐπιτιμηθήσονται χρόνον 
χαὶ τῆς ἱερᾶς χωλυθήσονται λειτουργίας, xa: εἰς 
τοὺς οἰχείους αὖθις ἆ ποχαταστῶσι βαθμοὺς, προ- 
δήλως διαλυόµενοι τὸ ἄθεσμον συνοιχέτιον, xal 


quicunque quidem sacerdotes et diaconi secundam 
duxerunt uxorem ante hunc eorum conventum, et 
usque ad ipsorum adventum impoenitentes manserc, 
nefarias istas non distrahentes nuptias, depositioni 
canonica subjicicntur, et ad laicos decident. Quicun- 
que autem ante ipsorum conventum resipiscentes 
quod expedit agnoverunt, et alienam istam spa- 
riamque congressionen expulerunt, sacerdotio qui- 
dem fungi supersedebunt, ad pr:wíünitum etiam 
tempus puniti, illius autem honoris solius participes 
erunt qui In eathedra et statione, et prims sedi 
acquiescent, Domino lacrymis supplicantes ut pec- 
eato suo per jgnorantiam admisso veuia coneeda- 
tr. Non enim convenit, ut qui ipse est vulneratus 
alteri benedieat. Sed et presbyteri et diaconi et hy- 
podiaconi, qui ante ordinationem unam duxeraut 
uxorem, sed quo vidua sit; similiter et qui post 
ordinationem uni matrimonio se applieuerunt, sa- 
cerdotio quidem nom penitus abscedent, sed ad 
przfinitum aliquod tempus punientur, el a saero qi- 
nisterio prohibiti erunt, et ad proprios tandem gra- 
dus iterum restRuentur, nefarium conjugium maai- 
festo dissolventes, et ad alium gradum majorem ne- 


Guill. Beveregii note. 


(58) ᾿Εξαιρέτως δὲ τὰ γραφέντα. Mic locus in 
Parisiensi editione sic legitur, μάλιστα δὲ τὰ tv 
τῷ (9 Υραφέντα τῆς bv Αγχύρᾳ συνόδου. In ms. 
Amerbachiono tolus omilitur, οἱ recte quidem ; 


neque enim ir eitato duodecimo Íflo synodi Απ: 
eyranz canosae de sacerdotum matrimouto agitur ; 
sed de iis, qui ante baptismum sacrilicaruut, ct 
postea baptizati suut, 
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quaquam promovendi, sed in eodem quo inventi A μηδαμῶς ἐν ἑτέρῳ µείζονι βαθμῷ προχόπτοντες, 


feerunt ordíne permanentes. Et hxc quidem con- 
stituerunt fleri, et ob humanitatem et commisera- 
lionem, ante eorum, ut dictum est, conventum. 
Post hanc autem constitutionem et canonem nihil 
ejusmodi fieri permittunt, sed et illum, qui binis 
implicatus est nuptiis, post baptismum, aut pelli- 
cem retinet, aut viduam, aut ab alio dimissam, aut 
meretricem, aut servam, aut scenicam ducit, non 
posse episcopum, aut presbyterum, aut diaconum, 
aut hypodiaconum fieri, juxta decimum septimum 
et decimum octavum apoatolorum canones decer- 
nunt. 
CANON IV. 

« Si quis episcopas vel presbyter vel diaconus vel 

« 8ubdiaconus vel lector vel cantor vel ostiarius 

« cum muliere Deo dedicata coierit, deponatur, 

« ut qui Christi sponsx vitium attulerit : sin au- 

« tem laicus, segregetur. » 

BALS. Ante omnia nota ex hoc przssenti canone, 
quod olim cantorum ordo, non ex eunuchis solum, 
ut hodie fit, constituebatur, sed et ex iis qui non 
erant ejusmodi, Lectorum autem ordo, non ut ipsi 
cantarent, constitutus est, sed ut in ambone divi- 
nas Scripturas legerent, post finitum Matutinum ; 
unde etiam lectores appellantur. Dicit enim depo- 
nendos cantores, sicut et reliquos clericos, qui cum 
mulieribus Deo consecratis coeunt : et non solum 
in eos animadvertit, sed laicos etiam qui tale 
quid faciunt, segregat. Non esl autem novum si 
elericus propter tale delictum deponatur. Ex 25 
enim canone apostolieo, etiam qui qualémcunque 
mulierem «&'upravit clericus, deponitur : multo 
autem magis qui sponsam Christi et vas Deo dedica- 
tom polluit, deponetur. Lege et sancti Basilii cano- 
nem 18, 20et 60. Cum autem discis , quomodo puni- 
tur qui cum talibus mulieribus rem habent, ne 
subdistinguas virginem an viduam, .sed de omni 
muliere Deo consecrata dic locutum ess& canonem. 
Scias autem quod laicus, qui cum tali muliere rem 
habet, a presenti quidem canone segregatur : a 
v autem cap. primi tit, 1v lib. Basilic. seu;125 No- 
vel. capite punitur. Lege et $0 cap. 9 tit. presentis 
operis. . 


ἀλλ' ἧς εὑρέθησαν µένοντες τάξεως, Καὶ ταῦτα μὲν 
προσέταξαν γενέσθαι, διὰ δὲ ctv Φφιλανθρωπίαν τε 
xal συµπάθειαν, πρὸ τῆς αὐτῶν, ὡς εἴρηται, συν:. 
λεύσεως. "Extote δὲ μετὰ τὸν δρον τοῦτον χαὶ τὸν 
Κανόνα, οὐδέν τι τοιοῦτον γίνεσθαι συγχωροῦσιν, 
ἀλλὰ καὶ τὸν δυσὶ γάμοις συμπλαχέντα μετὰ τὸ 
βάπτισμα, ἢ παλλαχὴν χτησάµενον, 7| χήραν λαθό «a, 
ἡ παρ' ἑτέρου ἐχθεθλημένην f) πόρνην ἡ οἰχέτιν, 1 
τῶν ἐπὶ σχηνῆς, ph δύνασθαι εἶναι ἐπίσχοπον, à 
πρεσθύτερον, 7] διάχονον, 7| ὑποδιάχονον, χατὰ τοὺς 
ἁἀποστολικοὺς Χχανόνας, τὸν ἑπταχαιδέχατον xo 
ὀχτώχαιδέκατον διορίζοντα,. 
ΚΛΝΩΝ Δ’. - 

€. Εἴ τις ἐπίσχοπος f| πρεσδύτερος f| διάχονος f 

« ὑποδιάκονος Ἡ ἀναγνώστης 7| φάλττς f] θυρω- 

€ ρὸς, Τυναιχὶ ἀφιερωμένῃ τῷ θεῷ µιχθείη, χα- 

ε θαιρείσθω, ὡς τὴν νύμφην τοῦ Χριστοῦ δια- 

ε φθείρας. εἰ δὲ λαϊκὸς, ἁἀφορινέσθω. » 

ΒΑΛΣ. Πρὸ πάντωναπηµείωσαι ἀπὸ τοῦ παρόντος 
xavóvog ὅτι τὸ παλαιὸν οὐκ à εὐνούχων µόνον «b 
τῶν φαλτῶν τάγμα συνίστατο, χαθὼς γίνεται ci 
µερον, ἀλλό χαὶ ἀπὸ μὴ τοιούτων. Τὸ τάγμα δὲ τῶν 
ἀναγνωστῶν, οὐ δ.ὰ τὸ ψάλλειν αὐτοὺς, ituros, 
ἀλλὰ διὰ τὸ ἀναγινώσχειν ἐπ ἅμέωνος τὰς θείας 
Γραφὰς μετὰ τὴν ἁπόλυσιν τοῦ ὄρθρου ' ἐξ οὗ xal 
ἀναγνῶσται χα)λοῦνται. Φησὶ Υὰρ καθαιρεῖσθαι τοὺς 
Ψάλτας ὥσπερ xai τοὺς λοιποὺς κληριχοὺς μιγνν- 
pívoug ταῖς τῷ Θεῷ ἀφιερωθείσαις xal οὗ μόνν 
τούτους χολάσει, ἁλλὰ καὶ τοὺς λαϊχοὺς τοιοῦτήν 
τι ποιοῦντας ἀφορίζει. Οὐχ ἔστι δὲ καινὸν, ἐὰν 
καθαιρῆται χλυρικὸς £x τούτου τοῦ ἁμαρτήματος, 
Απὸ γὰρ τοῦ χε’ ἀποστολικοῦ xavóvo; καὶ ὁ οἵαν- 
δήτινα πορνεύσας γυναῖκα κληρικὸς καθαιρεῖται * 
πολλῷ οὖν πλέον ὁ τὴν νύμφην τοῦ Χριστοῦ xal τὸ 
σχεῦος τὸ ἀνατεθε,μέ»ον τῷ Bc μολύνων χαθαι» 
ρεθἠσεται. ᾽Ανάγνωθι xal τοῦ ἁγίου Βασιλείου χα» 
νόνα την κ΄ καὶ ξ, ἈΜανθάνων μέντοι πῶς τιμω: 
ροῦνται οἱ τοιαύταις γυναιξὶ µιγνύμενοι, μὴ ἆπο" 
διαστείῃς παρθενίαν fj χηρείαν, ἀλλὰ περὶ πάση: 
γυναιχὸς ἀφ.ερωθείσης τῷ Θεῷ λέγε τὸν κανόνα 
ἐχφωνηθῆναι. "Eco δὲ εἰδὼς ὅτι ὁ τοιαύτῃ Υνναιχὶ 
pryvópevog λαϊκὸς ἀπὸ μὲν τοῦ παρόντος xav 
ἀφορίζεται, ἀπὸ δὲ τοῦ ε’ κεφαλαίου τοῦ αἲ τίτ- 


Aou τοῦ 5 µβιδλίου τῶν ΠΒασιλικῶν, Ίχουν τῆς pxy' Νεαρᾶς, χεφαλιχῶς τιμωρεῖται. ᾽Ανάγνωθι 
xai τὸ X χεφ, τοῦ 0 τίτλου τοῦ παρόντος συντάγματος. 
ZONAR. Ui vas quodcunque aut vestem Deo di- D ZONAP. Ὥσπερ σχεῦος οἰονδηποτοῦν ἢ ὀθόνην 


eatam, ac proinde sanctam, ad se quempiam aver- 
tere, iisque uti, vetitum est, aut qui id ausus fue- 
rit secundum septuagesimum 1642 tertium saucto- 
rum apostolorum canonem segregalur : sic, multo» 
que magis qui Deo sacratam , sive virginem, sive 
etiam commercii virilis baud inexpertam mulierem, 
violaverit, non impunis abibit ; sed si sacris ordini- 
bus initiatus aut omnino in clerum cooptatus sit, 
ut sacrilegus vel etiam gravioris culpze reus, quippe 
qui feminam Deo consecratam desponsamque ra- 
puit, deponetur; si vero laicus sit qui talia audet, 
segregatione multabitur. Sed si initiatus aliquis 


ἀνατεθέντα θεῷ, χλντεῦθεν ἁγιασθέντα ogitspi- 
ζεσβαί τις xal χρᾶσθαι αὐτοῖς χωλύεται, ἢ τούτο 
ποιῶν ἀφορίζεται χατὰ τὸν ἑθδομτχοστὺν τρίτον 
κανόνα τῶν ἱερῶν ἁποστόλων' οὕτω xal πολλῷ 
πλέον τὴν ἀφιερωθεῖσαν Θεῷ φθείρων τις, xàv παβ- 
θένος 7, κἂν ἀνδρὸς ἓν πείρᾳ πρότερον Ὑενομένην 
οὐκ ἀτιμώρητος ἔσται, ἀλλ᾽ εἰ μὲν ἱερωμένος efr 
6 τοῦτο ποιῄσας, f| ὅλως ἓν κλίρῳ κατειλεγµένος, 
κχθαιρεθήσεται ὡς ἱερόσυλος, à καὶ βαρύτερόν τι 
τολµήσας: τὴν γὰρ τῷ Oc ἀφιερωθεῖσαν ἐν- 
λησεν εἰ δὲ λαϊκὸ; ὁ τολµητίας tatis, ἀφορισμῷ 
ὑποθληθήσεται. Kv δὲ μὲ ἀφιερωμένῃ Υυναιχὶ 
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μιχθῇ τις τῶν ἱερωμένων, ἀλλὰ λαϊκῇ, χαθαιρεθή- À cum non sacra, at laiei ordinis femina rem habue- 


σεται. 


ΑΡΙΣΤ. « Κληριχὸς νύμφη θεοῦ αυναπτόµενος 

» χαθαιρείσθω᾽ ὁ δὲ λαϊχὸς, ἀφοριζέσθω. » 

O μὲν χανὼν οὗτος τὸν Υαμικῶς συναφθέντα τῇ 
παρθένῳ τῇ χαθιερωθεἰσῃ xa νυμφευθείσῃ θεῷ, εἰ 
μὲν χληριχός ἐστι, χαθαιρεῖ αὐτόν εἰ δὲ λαϊχὺς, 
ἀφορίζει. ὁ δὲ ὀχτωχαιδέχατος τοῦ μεγάλου Βα- 
σιλείου χανὼν ὡς μοιχὸν xal τοιοῦτον λογίξαται, xal 
εἰς xotwovlav αὐτὸν ἄλλως οὐ παραδέχεται, εἰ μὴ 

πρότερον τῆς ἁμαρτίας παυθῇ. 
ΚΑΝΩΝ Ε’, 
« ἨΜηδεὶς τῶν ἐν ἱερἀτικῷ καταλόγῳ, τῶν ἐν τῷ 
Χανόνι ἐμφερομένων ἁνυπόπτων προσώπων 
ἑχτὸς διάγων, γυναῖχα χεχτήσθω f θεραπαι- 


El δὲ παραδαίνει τις τὰ παρ) ἡμῶν ὁρισθέντα, 
καθαιρείσθω. Τὸ αὑτὸ δὲ τοῦτο xal οἱ εὐνοῦ- 
xot παραφυλαττέσθωσαν, τὸ ἅμεμπτον ἔαυ- 
τοῖς προνοούµενοι’ παραθαίνοντες δὲ, εἰ μὲν 
χληριχοὶ εἶεν, καθαιρείσθωσαν, εἰ δὲ λαϊκοὶ, 
ἀφοριζέσθωσαν. » 

BAAZ. Ἐν τῷ τρίτῳ χανόνι τῆς ἐν Νιχαίᾳ πρὠ- 
«n; συνόδου πλατύτερον ἐγράφαμεν περὶ ὧν φησι 
xai ὁ παρὼν χανών' καὶ ζήτει τὰ ἓν ἐχείνῳ πα- 
ῥαγραφέντα. Καὶ σηµείωσαι ἐκ πάντων ὅτι χαὶ οἱ 
εὐνοῦχοι ἀφορίζονται μετὰ γυναικῶν ἀλλοτρίων 
συνοιχοῦντες, 
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νίδα, τὸ ἀνεπίληπτον ἑαυτῷ ἐντεῦθεν τηρῶν. . 


rit, depositionis multam nihilominus non effu- 

gilet. 

ARIST. « Clericus Dei sponse conjunctus deponi- 
tur : laicus autem excommmnuictur. » 

llic quidem canon eum, qui virgini consccra!am 
ct desponsate Deo copula matrimoniali conjun- 
gitur, si qnidem elericus est, deponit: sin laicus, 
excommunicat, At decimus octavus Basilii magni. 
canon talem ut adulterum reputat, eumque ad 
communionem non aliter admittit, nisi a peccato. 
prius cessaverit. 

CANON V. 
« Nullus eorum qui in sacerdotali catologo recen- 

ε sentur, extra eas, qux in canone inseruntur, a 

* suspicione alienas personas, degens, mulierem 

« possideat vel ancillam, $e nulli reprehensioni 

« obnoxium ex hoc servans. Si qnis autem quz 

« ^ nobis definita sunt. transilierit, doponatur. 

« Hoc ipsum autem etiam eunuchi servent, ut in- 

« eulpati sint. providentes. Qui autem transgre- 

« diuntur, si sint quidem clerici, depouantur : si 

« vero laici, segregentur. » 

BALS. In $ can. primo syn. Niczeno» fusius scri- 
psimus de iis qux dicit presens canon , et (49 
que in illo adscripta sunt. Et nota ex omnibus, 
quod elíiam eunuchi segregantur, qui cum alienis 
mulieribus cohabitant. 


ΖΩΝΑΡ. Τὰ αὐτὰ xai ὁ τρίτος χανών τῆς ἓν Νι- ϱ ZONAR. Quoniam eadem hoc loco quie Niczenze 


χαίΐᾳ πρώτης συνόδου ὡρίσατο, xai ζητητέον τὰ ἓν 
ἐχείνῳ εΙρημένα. 
APIZT. « Καὶ εὐνοῦχος ἵἱερευς θεραπαινίδα Ἡ 

ε ἑτέραν, πλην τῶν ἀνυπόπτων, μὴ κεκτήσαθω, 

* προσώπων. 

Τὸ ἐπεισάκτους ἔχειν τοὺς ἱερωμένους γυναΐῖκας, 
xiv εὐνοῦχοί elat, x&v ἄγαν γηραιοὶ, καὶ ὁ παρὼν 
χανὼν xal fj τοῦ μεγάλου Ἡασιλείου πρὸς Γρηγόριον 
πρεαθύτερον ἐπιστολὴ χωλύει, el. μὴ που τῶν ày- 
υπόπτων προσώπων claw αἱ γυναῖχες, οἷον μητέρες, 
ἁδελφαλ, xal πρὸς πατρὸς 3) πρὸς μητρὸς θεῖαι, 
xai ἄλλαι τινὲς τοιαῦται. Toug δὲ παραθαίνοντας 
τὰ ὁοισθέντα χαθαιρεῖσθαι προστάττουσιν. Ἐπὶ 
6k τῶν εὐνούχων τὸ πλέον ὁ παρὼν ἑπάχει κανὼν, 
ὅτι κἂν λαϊχοί eiat, xal συνοιχῶσι Υγυναιξὶ pl οὔσαις 
ἀπὸ τῶν ἀνυπόπτων συγγενιχῶν προσώπων, ἄφο- 
ρίζονται. . 
KANQON G'. 
€ Ἐπειδὴ παρὰ τοῖς ἁποστολιχοῖς xavócty εἴρηται 
τῶν εἰς χληρον προσαγοµένων ἀγάμων μόνους 
ἀναγνώστας xat ψάλτας γαμεῖν' xol ἡμεῖς τοῦτο 
παραφυλάττοντες ὀρίνομεν ἀπὸ τοῦ νῦν µηδα- 
μῶς ὑποδιάχονον ἢ διάχονον Ἡ πρεσδύτερον 
μετὰ τὴν ἐπ αὐτῷ χειροτονίαν ἔχειν ἄδειαν 
ἑαυτῷ συνιστᾷν σ»νοικέσιον. El δὲ τοὔτοτολμήσει 
ποιυῖσαι, χαθα:µείσθω (59) * εἰ δὲ βούλοιτό τις 
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quoque prima synodi canone tertio definiuntur, 
vide qux ibi diximus. 
ARIST. « Eunuchus etíam sacerdos ancillam, vel 

ε aliam, exceptis iis, in quas nulla cadit suspicio, 

« personis, ne possideat. » 

Saeratos introductas habere mulieres, licet eu- 
nuchi sint, aut 3dmodum senes, et praesens ca- 
non, et Pasilii magui ad Gregorium presbyterum 
epistola probibet, nisi forte mulieres sint persomse 
extra omnem suspicionis aleam posite, puta matres, 
sorores, amite, maltertere , et ejusmodi alias. Eos 
autem, qui hzc decreta transilierint, deponi jubent. 
De eunuclis autem plus etiam addit bic prasens 
canon, quod licet laici sint, et una cum mulieribus, 


D quz non suntex cognatis istis personis omnem su- 


spicionem effugientibus, cohabitent , ezcommuni- 
cantur. 
CANON VE, 

« Quoniam in apostolicis canonibus «dictum est, 
« eorum qui non ducta uxore in clerum promo- 
« ventur, solos lectores et cantores uxoreu) posse 
« dücere : ct nos hoc servautes, decernimus, ut 
« deinceps nulli penitus hypodiacono , vel dia- 
« cono, vel presbytero, post sui ordinationem, 
« conjugium contrahere liceat. Si autem fuerit 
« hoc ausus facere, deponatur. Si quis autem co- 


Guill. Reveregii note. | 


(59) Καθαιρείσθω. Vlarmenopulus sensum hujus 


canonis breviter sic exprimit, ἱερεὺς, fj διάκονος, 


3 óxebt&xovoc μετὰ τὴν χειροτονίαν γήµας, Χαθαι- 
ρείσθω. Sacerdos aui díaconus, aut subdiaconus 
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« matrimonii mulieri conjungi, antequam hypo- 


« diaconus vel diaconus vel presbyter ordinetur, 


« hoc faciat, » . 

BALS. Vicesimus sextug canon apostolicus de- 
cernit, ut soli lectores οἱ cantores legitima matri- 
monia contrahapnt. De aliíg autem elericis nihil 
dici. Et propterea eorum doctrinam sancti Patres 
consequenter extendentes, hic quidem lectores et 
cantores uxores ducere posse décernunt : nullum 
autenr.alium preter hos, sive hypodiaconum sive 
diaconum sive presbyterum, post ordiualionem 16- 
gitimam uxorem aecipere, vel propter canonis 
transgress'onem deponi. Quomodo autem hi degunt, 
qui ordinationem recusant et uxores accipiunt, 
disces ex 79. imperatoris domini Leonis Sapientis 
Novella, hzc partim expresse dicentis : Non admi:- 
tenles ergo hac in re velerem legislatorem, «ui 
yult presbyterum vel diaconum vel subdiaeonum , 
post sui ordinationem uxori conjunctum, a 1ali 
omnino habitu reeedere, et ad,vitam laicam con- 
verti, decretum infirmamus : sancimus autem svffi- 
cientem iis esse poenam, si solo ordine careant in 
quo ante matrimonium dignoscebaniur : Non aute:n 
α clericali habitu et alio in ecclesiis ministerio , 
quod tangoere non est illicitum , omnino alieni esse 
condemnonjur. Est autem lex quee ab hac Novella 
sublata est cap. 30 tit. 11 lib. i; Basilic. quod εδ 
97 cap. Novell: Justiniani 93. 


ZONAR. Apostolico canone vieesimo sexto, cujus 
hoc loco Patres auctoritatem secuti ἀθογθίμιη hoc 
edidere, hsec eadem constituta reperias. Ne cuiquam 
igitur, inquiunt, ubi semel in clerum est cooptatus, 
.prziec eos qui 8olis cautorum aut lectorum ordini- 
bus initiati sunt, uxorem postea ducere ullo modo 
liceat. Presbyteris autem, diaconis et hypodiaconis 
etiam nullo modo. lis enim ante ordinationem uxo- 
res ducere permittit canon, post ordinationem au- 
tein sbstinere mandat, vel a: matrimonium se con- 
vertentes deponi. 

ABIST. « Qui ordinatur, ei matrimonium con- 
ε trahit, deponitur : si enim velit, a:.tea matrimo- 
« nio conjungi debet. » 

Decimus quidem synodi Áncyrange canon jubet 
eum, qui presbyteri aut diaconi gradum 658 susce- 
pturus, οἱ cum eun) &usceperij, ante testa&is est 
se non posse iunuplum manere, sed velle uxorcui 
ducere , etiam post ordinationem matrimonium 
juire, et in preprio manere ministerjo, Presers 
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« rum, qui 1893 in clernm accedunt, velit lege À 


« τῶν tig κληρον xpospyopévtow Yáuco νόμφ 

« συνάπτεσθαι γυναιχὰ, πρὸ τῆς τοῦ ὑποδιαχόνου 

« J| διαχόνου f| πρεσθυτέρου χειροτονίας τοῦτο 

« πραττέτω. ) 

ΒΑΑΣ. 'O xc' ἁποστολικὸς κανὼν διορίζεται 
µόνους ἀναγνώστας xai φάλτας νοµέμους συνάπτειν 
γάμον;. Περὶ δὲ τῶν ἄλλων χληρικῶν οὐδέν 5l φησι. 
Καὶ διὰ τοῦτο πλατύνοντες ἀκολούθως τούτῳ τὴν 5i- 
δασκαλίαν, οἱ ἆγιοι Πατέρες διορίξονται ἐνταῦθα &va- 
γνώστας μὲν καὶ φάλτας γαμεῖν * ἕτερον δέ τινα παρὰ 
εούτους, ἤγουν ὑποδιάχονον f) διάχονον f πρεσθύτε- 
pov, μετὰ τὴν χειροτονίαν μὴ λαμθάνειν νόµιμµον γυ- 
ναῖχα, ἣ μὴν £x παραδασίας τοῦ Χανόνος καθαιρεῖσθαι. 
"Όπως δὲ δ-άγουσιν οὗτοι παραιτούµενοι τὴν yetpo- 


B τονίαν xal γυναῖχας λαµθάνοντες, µαθίσῃη ἀπὸ τῆς 


ο’ νεαρᾶς τοῦ βασιλέως χωροῦ Λέοντος νοῦ Σοφοῦ, 
λεγούσης àv µέρει ταῦτα ῥιτῶς  Οὺκ ἀποδεχόμενοι 
οὖν τῆς Ἱεροαιρέσεως τὸν παλαιὸν νοµοθέτην, ὃς βού- 
λεται πρεσθύτερον f) διάχονον fj ὑποδιάχονον μετὰ 
τὴν ix' αὐτῷ χειροθεσίαν συναφθέντα γυναικὶ παν- 
τελῶς τοῦ τοιούτου ὑπεξίστασθαι σχήματος, καὶ πρὸς 
τὸν λαϊκὸν βίον ἑκαναστρέφεσθαι, ἀχνροῦμεν τ) 
δόγμα” θεσπίζοµεν δὲ µόνῃ τῇ ὑποχωρίσει τῆς τά- 
ξεως. ἐφ᾽ ᾗ πρὸ τοῦ γάμου ἐγνωρίζοντο, ἀρχεῖσθαι 
τὴν δίχην αὐτοῖς, Τοῦ δὲ χληριχοῦ σχήματος καὶ τῆς 
ἄλλης ἓν ταῖς ἐκκλησίαις ὑπηρεσίας, fj ἐφάπτεσθαι 
οὐκ ἀθέμιτον, μὴ παντάπασι τὴν ἀλλοτρίωσιν κατ” 
δικάζεσθαι. "Ease δὲ ὁ παρὰ τῆς τοιαύτης νεαρᾶς 
ἀναιρεθεὶς νόµος κεφ. À τοῦ ια’ τίτλου te) Υ’ 


C βιθλίω τῶν Βασιλικῶν, χεφἀλ. xy! τῆς ΧΥ΄' Ἰονστι» 


νιανείου Βεα; ἅς. 

ΖΩΝΑΡ.  εἰχοστὸς Éxtog ἀποστολιχὸς κανὼν 
περὶ τούτου θεσμοθετεῖ, ᾧ ἑπόμενοει καὶ οἱ τῆς συνό- 
δου ταύτης τὰ αὐτὰ διατάττονται, τῶν χληριχῶν 
μετὰ τὴν εἰς κλῆρον χαταταγὴν μόνους ἀναγνώστας 
xq φάλτας νοµίµους γάμους συναλλάσσε:ν ὀρίνοντες, 
οὐ μέντοι πρεσθυτέρους 1| διαχόνους, οὐδὸ μὴν ὑπο- 
διαχόνους. Τούτους γὰρ πρὸ τῆς χειρ-τανίας λαμέά: 
νειν γυναῖκας ἑφίησιν ὁ κανὼνι μετὰ δὲ τὴν χειρο: 
«ονίαν σωφρονεῖν ἐπιτάσσει, T] πρὸς γάμου ἐχχλίν αν: 
τας καθαιρεῖσθαν. 


« ΛΡΙΣΤ. 'O χειροτονηβεὶς, εἰ δεύγνυταε» χαθαιρεῖ- 
ε σαι" εἰ γὰρ βούλοιτο, προζευχθήναι ὀφείλει, ) 


Ὁ μὲν δέκατος χανὼν τῆς bv ᾿Αγκύρ4 συνόδου 
προστάττει τὸν μέλλοντα Τενέσθαι πρεσθύτερον 
4 διάκονον, χαὶ προμαρτυράμενον, ἐν τῷ Υίνεσθσιν 
μη δύνασθαι µένειν ἄγαμονν ἀλλὰ :λαθεῖν ἐθέλει 
γυναῖκα, xal μετὰ τὴν χειροτονίαν εἰ; γἆμον 5r 
σθχι, xal ἐν τῇ ἰδία µένειν ὑπηρεσίᾳ ᾿ ὁ ὃξ παρων 


Guill. Beveregii note. 


ui post. ordinationem wxorem duxerit deponatur. 
bi Scholiastes ad verbum χαθαιρείσθω lizec notat : 
"Hyoov τό μὲν ἱερωσύνης μεταχινείσθω' τῆς δὲ 
τιμῆς µετεχέτω, xat τῆς καθέδρας. Πορνεύτας 6t f 
μοιχεύσας τέλεο» ἑξωθείαθω, xat εἰς µατάνοιαν 
ογέσθω. OD: γὰρ Ev τιτι τῶν ἐξηγητῶν εὕρη- 
πά.. Hoc est, a sacerdotio quidem removetor ; sed 
honoris tamea sedisque particeps €sto. Qui vero scor- 


tationem vel adulterium. commiserit, prorsus ere 
litor, et ad penitentiam adigitor. Sic entm 88 
nullis interpretibus invenitur.  Harmenop. "bus : 
can. sect, 9, tit. 5. Sane hzc ín juterpret! Ἐν 
nobis hic impressis non inveniuntur : un “5 lies 
liastem istum, quicunque demum fueril, 
vidisse palam €s4. 
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a3 


χανὼν τὸν τοιοῦτον ἀνατρέπει xavóva, xal παντελῶς À autem. eanon istum ewertit éanonem et emnino 


ἀπείργει μετὰ τὴν χειροτονίαν «bv πρεσθύτερον, τὸν 
διάχονον, xai τὸν ὑποδιάχονον , γαμωὺν ἑσυτῷ συν- 
ιστᾷν συνοιχέανον, τῷ εἰχοστῷ ἕχτῳ ὀποστολιχῷ 
χανόνι ἑπόμενος * xal διρίζεται sy μοτὰ τὴν χειρο- 
τονίαν τοῦτο τολμήῄήσαντα ποιῆσαι καθαιρεῖσθαι, 
ὁ.5οὺς ἄδειαν ἑχάστῳ πρὸ τῆς χειροτσνίας γαμιχῷ 
νόµῳ συνάπτασθαι vuvaixt, 
ΚΑΝΩΝ Z, 

ε Ἐπειδὴ δὲ µεμαθήχαμεν ἕν τισι τῶν ἐχχληειῶν 

« ναχόνους τυγχάνειν ὀφφίχια ἐκχλησιασςικὰ (60) 

* ἔχοντας, ἐντεῦθέν τέ τινας αὐτῶν αὐθαδείᾳ καὶ 

« αὐτονομίᾳ χεχρηµένους πρὸ τῶν πρεσδυτέρων 
χαθέζεαθαιε, ὀρίζομεν ὥστε τὸν διάχονον (61) xày 
ἐν ἀδιώματι, cols ' ἔστιν ἐν ἐφφικίῳ οἱφλήποτε 
ἐκκλησιαστιχῷ, τυγχάνοε, τὸν τοιοῦτον μὴ πρὸ 
τοῦ πρεσθυτέρου καθέζεσθαι, ἐχτὸς εἰ μὴ τὸ 
πρόσωπον ἐπέχων φοῦ οἰχείου πατριάρχου 1) 
μητροπολίτου , ἐν ἑτέρᾳ πόλει παραχένηται ἐπί 
tw χεφαλαίφ. Τότε γὰρ, ὡς τὸν ἐκείνου τόπαν 
ἀναπληρῶν, τιµηθήσεται. Ei δέ τις τοιοῦτο 
τολμήσοι ευρχννικῷ (62) χρώμενο: θράσει δια- 
πράξασθαι, à τοιοῦτος 6x τοῦ οἰχείου χατχδι- 
δασθεὶς βαθμοῦ, ἔαχατος πάντων γινέσθω τοῦ 
ἐν ὦπερ χαταλέγεται τάγματος ἐν τῇ κατ αὐτὸ» 
ἐχχλῆσίᾳ, τοῦ Κυρίου ἡμῶν παραινοῦντος μη 
γαΐρειν ἐν ταῖς πρωτυκλισίαις, κατὰ τὴν ἐν εῷ 
ἁγίῳ εὐφγγελιστῇ Δουκᾷ, ὡς &E αὐτοῦ τοῦ 
Κυρίου ἡμῶν καὶ θεοῦ κειµένην διδασχαλίαν, 
Ἔλεγε γὰρ πρὸς τοὺς κεχλημένους πάραθολὴν 
« τοιάνδε’ « Ὅταν χληθῇῆς ὑπό τινος εἰς γάμους, 
e gh κατακλιθῇς εἰς τὴν πρωτοκλισίαν, µάπονε 
« ἐντιμότερός σου T] χεχλημένος ὑπ αὐτοῦ, καὶ 
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prehibet presbyterum, diaconum aut lypodiaconum 
post ordinationem feminsm sibi matrimonio con- 
jungere, vicesimum sextum canopem aportolicum 
sequens : οἱ decernit eum qui post ordinationem 
hoc facere auses fuerit, deponi ; cnique eoncedens 
libertatem, ante ordinationein lege matrimoniali se 
femine conjungendi. 
CANON YII. 

« Quoniam in nonnullis ecclesiis diaconos officia 
ecclesiastica habere didicimus, et ex hoc non- 
nnllis eorum arrogan!ía et licentia fretos ante 
presbyteros sedere : statuimus, ut diaconus, 
etiamsi in dignitate, id est, in quovis sit offlcio 
ecclesiastico, ante presbyterum ne sedeat, prz- 
terquam $i proprii patriarche vel metropoli- 
tani vicem gerens, adsit in alia civitate super 
aliquo capite. Tunc. enim, ut locum illius im- 
plens, honorablitur. Si quís autem tyrannica 
adductus audacia tale quid ο[Πεετὸ auses 
faerit, is ex preprio gradu dejectus, sit om- 
nium ultimus ejus ordinis, in cujus est catalogo 
in sua 1644 ecclesia; Domino nostro przci- 
piente, ne primis sedibus delectemur, secun- 
dum eam, qua in sancto evangelista Luca , ut 
ex ipso Domino nostro et Deo profecta, posita 
est, doctrinam. lis enim, qui vocati erant, dice- 
bat hanc parabolam : « Quando ab aliquo ad 
nuptias invitatus fueris, ne in primo loco ac- 
cubueris, ne forte quispiam te honoratior ab eo 
invitatus fuerit, isque qui te et ipsum invitavit, 
veniat οί dicat , Da ei locum, et tunc incipies 
cum pudore ultimum locum tenere : sed quando 
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(60) Ὁρφίκια ἑκκλησιαστικᾶ. Officia ecclesia- 
Μελ, quz et ἀρχοντίχια, a sacris gradibus revera 
distineta sunt; ul Balsamon, dicens, λέγομεν ὅτι 
τὰ ἐχχλησιαστικὰ ὀφφίχια xai ἀρχοντίχια xavaypn- 
στικῶς ὀνομάζονται βαθµο!. Κυρίως γὰρ βαθμοὶ ὁ 
τῶν ἱερέων, χαὶ τῶν διαχόνων, xaX τῶν ὑποδιαχό- 
νων, χαὶ τῶν ἀναγνωστῶν ἐστι τὰ δὲ ὀφφίχια 
xal τὰ ἀρχοντίχια τιµαί εἰσι καὶ πορισμῶν ἀφορ- 
pal. Bals. in can. Apost. 17. Neque enim officia- 
les eeclesiastici, quatenus officiales, gacra celebra- 
Tunt; sed tantum ecclesiasticarum | quarumdam 
rerum curam et administrationem sibi cemmissam 
babuerunt, quorum prazcipui (uerunt hi sex : ma- 
gnus aeconomus, magno sacello prepositus ,magnus 
vasorum custos, chartophylax, parvo sacello 
prepositus, et primus defensor : quomodo noa 
solum in ordine officialium Ecclesi:  Constantino- 
politanz recensentur; verum eliam a Johanne 
episcopo Citri, qui ad hanc Constantini Cabasitie 
interrogationem. , ἓν τοῖς ἀρχοντιχοῖς ἐχκλησιαστι- 
xoi, ἀξιώμασι τίς τρίτος, xal πῶς ἑφεξῆς ἡ τούτων 
τάξις», respondit , ᾿Απὸ μὲν παλαιᾶς παραδόσεως 
πρῶτός ἐστιν ὁ pires olxovópo;* δεύτερος ὁ ἐπὶ 
τῆς μεγάλης σαχέλλης, Ίγουν ὁ µέγας σακελλάριος’ 
τρίτος ὁ μέγας σχευοφύλαξ- τέταρτος ὁ χαρτοφύλαξ * 
πέμπτος, ὁ ἐπὶ τῆς μικρᾶς σακέλλης, Άγουν σαχελ- 
A&ptoc* ὁ ἕχτας ὁ πρωτέχδιχος, οἵτινες xal ἑξωκα- 
τάχηλοι λέγονται. In Juris Grec-Rom. |. v, p. 527. 
Ubi observes, hos etiam ἐξωχατακήλους dictos, 
qui tamen ἐξωχατάχοιλοι sspius audiunt. Alii 
etiam quamplurimi officiales fuerunt, sed tminoris 
dignitatis et honoris. Cum autem diaconi, aliique 


D 


inferiores clerici, summis istis jn. Ecclesia officiis 
nonnunquam functi fnerint, hinc officii dignitate 
freti, ante ipsos presbyteros, superioris ordinis 
clericos, sedere prasumpseruut. Ouod quidem hoc 
canone prohibetur, idque hae ratione, ἐπειδὴ τῶν 
xavtX τὸν x6cpoy ἀξιωμάτων χρείττονα τὰ πνευµα- 
τιχὰ ἐπιστάμεθα. Sed officiales, episcopi sui, aut 
metropolitani vicem gerentes, et tenentes locum, 
excipiunt. Verum seholiastes Ilarmenopuli char- 
tularium Magn:e ecclesie — Constantiuopolitane 
etiam ante cpiscopos olim sedisse observat, in 
hune canoneto. hxc notans, ἸἹστέον ὅτι µόνῳ τῷ 
αρτοφύλαχι τῆς Μεγάλη: ἑχκλησίας δέδοται καὶ 
E ἔθους μαχροῦ., xaX ἐξ ἐπιτάγματος ἐγγράφου τοῦ 
βασιλέως χυρίου Mua, χαὶ τῶν ἀρχιερέων £v τοῖς 
ἔξω προκαθῆσθα; συνόδοις, Sciendum, soli Majoris 
θεεἰεεὶα charlophylaci concessum esse, tum ea longa 
consuetudine, tum scripto jussu. imperatorie domini 
Michaelis, ut in exteris synodis eliam ante pontifices 
sedeat. Warmenop. Epit. can. sect. 2, tit. 4. Bal- 
8ainon in hunc canonem idem de eodem charte- 
phylace observat, et in syn. Niceng can. 18 
Alexii Comneni constitutionem producit, qua hoo 
ei privilegium confirmatur; vide etiam istius 
responga ad Marci Alexandrini iuterrog. 61. 

(01) Ορίζομεν ὥστε τὸν διάκογογ. Hc usque 
ad el pj. ἑχτός exclusive in. ms. Amerbacbiane 
desiderantur, sed sumwa descriptoris ineuria, ut 
cuivis cagonem perlegenti patet. . 

(62) Το]μήσοι tvparvixQ. Codex Amerbachia» 


nus legit, τολµήσειε vopavvixtg. 
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« iuvitatus fueris, in ultimo loco accumbé , ut Α 


« quando venerit qui te invitavit, dieat tibi, 
« Amice, ascende altius; tunc erit tibi gloría 
« coram iis qui tecum accumbunt. Nam quisquis 
« se extollit, bumiliabitur , et qui se humiliat, 
« exaltabitur '*. » Hoc ipsum autem etiam serva- 
« bitur. in reliquis sacris ordinibus : quandoqui- 
« dem szcularibus seu mundanisdignitatibus spi- 
« ritales przstantiores esse scimus. » 


LÀ 


DALS. Decimus octavus canon syn. prim: Nicaenz 
jubet deponi diaconos qui sedent in medio presby- 
terorum. P'rzsens autem canon eos qtii sic faciunt, 
ex propri» gradu dejici jubet. Si enim aliis 
forte diaconis in gradu prior erat qui se impudeuter 
gessit, et ante presbyteros sedit, in ultimum lucum 
demittetur, et erit in gradu omnium infimo, nec id 
quod habet officium ecclesiasticum seu dignitas ei 
proderit, Sin autem a suo patriarcha tel metropoli- 
tano iu aliquam urbem missus fuerit, ut locum illius 
repleturus, tunc perinde, ac qui ipsum misit, repu- 
tabitur et honorabitur. Quomodo vero 18 quidem 
canon Nic. syn. eum, qui in medio presbyterorum 
sedit, diaconum deponendum dicit : hic autem le- 
víus in eum animadvertit, nempe dimissione? So- 
iutio. llle quidem canon de iis qui in sacro tribu- 
nali tempore sacrificii se impudenter gesserunt , et 
ante sacerdotes sederunt, loquitur; de hujusmodi 
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ε ἐλθὼν 6 ck xal αὐτὸν χαλέσας ἐρεῖ σοι» AV; 
« τούτῳ τόπον’ xal τότε ἄρξῃ μετὰ αἰσχύνης τὸν 
€ ἔσχατον τόπων χατέχειν΄ ἀλλ ὅταν χληθῇ-, 
« ἀνάπεσε εἰς τὸν ἔσχατον τόπον, ἵνα ὅταν ἔλθη 
€ χεχληχὼς, εἶπῃ σοι, Φίλε, προσανάθηθι ἀνώ- 
« τερον τότε ἔσται σοι δόξα ἑνώπιον τῶν avy- 
« αναχειµένων σοι. "Οτι md; ὁ ὑφῶν. ἑαυτὸν τα- 
« πεινωβήσεται . xal ὁ ταπεινῶν ὑψωθήσεται, Τὸ 
ε δὲ αὐτὸ φυλαχθήσεται xay ἐπὶ τῶν λοιπῶν ἱερῶν 
«ταγμάτων ; ἐπειδὴ τῶν κατὰ τὸν κόσμον ἄξιω- 
« µάτων χρείττονα τὰ πνευµατ χὰ ἐπιστάμεθα. » 
BAAZ. Ὁ τη) χανὼν τῆς lv. Νιχαίᾳ πρώτης συν- 
όδου κχαθαιρεῖσθαί φησι τοὺς ἓν µέσῳ πρεσθυτέρων 
χαθεζοµένους διαχόνους. Ὁ δὲ παρὼν χανὼν τοὺς 
οὕτω ποιοῦντας ὑποθ:θάζεσθαι Ex τοῦ οἰχείου βαθμοῦ 
παρακελεύεται. El γὰρ τυχὸν τῶν ἄλλων διαχόνων 
προθαθμιώτερος ἣν ὁ ἀναιδευσάμενος καὶ πρὸ τῶν 
πρεσθντέρων καθίσας, χατενεκθήσεται εἰς τὸν ἔα- 
χατον τόπον, χαὶ ἔσται πάντων ὑποθάθμιος, μὴ 
ὠφελούμενος ix τοῦ αὐτῷ προσόντος ἴσως ἐχχλη- 
σιαστιχοῦ ὀφφικίου τοι ἀξιώματος. El δὲ ἀπὸ τοῦ 
οἰχείου πατριάᾶρχου f| μητροπολίτου Év τινι πόλει 
σταλῇ, ὡς τὸν τόπον ἐχείνου ἀναπληρώσων. τότε ὡς 
αὐτὸς ὁ στείλας αὐτὸν λογιαθήσεται χαὶ τιµηθήσεται. 
Hog οὖν ὁ μὲν τη χανὼν τῆς ἓν Νιχαίᾳ συνόδου 
καθαιρεῖσθαί φησι τὸν ἐν µέσῳ πρεσθυτέρων χαθί- 
cavea. διάκονον, οὗτος δὲ χουφότερον χολάζει αὐτὸν, 
ἤγουν διὰ ὑποθιδασμοῦ;, Λύσις. Ἐχεῖνος μὲν χανὼν 
περὶ τῶν εἰς τὸ βῆμα ἐν ἱερουργίας καιρῷ ἀναιδευ- 


enim omnino disserit, scilicet de iis diaconis, qui C σαμένων καὶ πρὸ τῶν ἱερέων χαθισάντων Φφησίν; ὅτι 


sacerdotibus communionem porrigunt, et quzdam 
alia ejusmodi indigna faciunt. Przsens autem ca- 
non loquitur de diaconis, qui extra sacrum tribunal 
in quavis cathedra ante presbyteros sederunt, et 
ideo eis lenius supplicium infligit, Officia autem ec- 
clesiastica dicuntur ἀρχοντίχια. Canon autem id- 
"ipsum vult etiam servari in aliis sacris ordinibus : ne 
quis dignitate vel officio fretus, adversus alios ex- 
tollatur, et adversus eos qui oltiori gradu sunt, 
efferatur; hypodiaconus forte adversus diaconum , 
vel lector adversus hypodiaconum. Spirituales enim 
dignitates szcularibus, inquit, sunt przstantiores. 
Nota vero quod etiam e presenti canone manife- 
sium est ecclesiastica officia sive dignitates gradus 
esse ecclesiasticos, ut diaconica et cstera. Miror 
&ulém quomodo, cuin canon statuat eum, qui missus 
est, obtinere locum mittentis quod ad honorem atti- 
net, Gortynensis episcopus Basilius, qui in hac 5} - 
nodo totius Romanz Ecclesiz jure prasens aderat, 
post quatuor patriarchas et quosdam metropolitanos 
subscripsisse invenitur. Sed, ut est probabile, ipse 
quoque erat pape legatus, et idco subscripsit post 


19 Luc. xiv, 8 et seqq. 


καὶ περὶ τῶν τοιούτων (83) διόλου, διαλέγεται ὄπλονόσι 
περὶ διαχόνων µεταδιδόντων ἱερεῦσι καὶ ἄλλα τοιαῦτα 
ἀνάξια διαπραττοµένων * 6 δὲ παρὼν κανὼν περὶ τῶν 
ἐχτὺς τοῦ βήματος ἐν τυχούσῃ χαθέδρᾳ χαθισάντων 
διαχόνων πρὸ τῶν πρεσδυτέρων ' xal διὰ τοῦτο µε- 
τριωτέραν ἐπάχει τὴν χόλασιν. Ὀφφίχια μέντοι ἔχ- 
κλησιαστιχὰ λέγονται τὰ ἀρχοντίχια. Τὸ αὐτὸ δὲ 
χρατεῖν βούλεται ὁ χανὼν καὶ ἐπὶ τῶν ἄλλων ἱερῶν 
ταγμάτων, ὥστε pi τινα ἀξιώματι θαῤῥοῦντα | 
ὀρφιχίῳ κατεπαίρεσθαι τῶν ἄλλων, xal θρασύνετθαι 
κατὰ τῶν ὑποδαθμιωτέρων (04) αὐτοῦ, ὑποδιάχονον 
τυχὸν κατὰ διαχόνου, 7| ἀναγνώστην" χατὰ ὑπεδια” 
κόνου. Κρείττω γὰρ, φησὶν, εἰσὶ τὰ πνευματικὰ ἀξιώ- 
pata τῶν κοσμικῶν. Σηµείωσαι δὲ ὅτι καὶ ἀπὺ τοῦ 
παρόντος χανόνος παρίσταται τὰ χχλησιαστικὰ ἀρ- 
χοντίχια ἧτοι ἀξιώματα βαθμοὺς εἶναι ἐκχλησιαστι- 
χοὺς, ὡς τὰ διαχονικὰ χαὶ τὰ. λοιπά. θαυμάζω δὲ 
πῶς, τοῦ κανόνος διοριζοµένου τὸν ἁποσταλέντα 
ἐπέχειν τὸν τόπον τοῦ ἀποστείλαντο; ὅσον χατὰ τὴν 
τιμὴν, ὁ ἐπίσχοπος τῶν Γορτυναίων Ὡασίλειος πᾶ- 
ῥρουσιάζων ἐν τῇ αυνόδῳ ταύτῃ δικαίῳ πάσης τῇ: 
Ἐχχλησίας Ῥώμης εὑρίσχεται ὑπογράφας μετὰ 


Guill. Beveregii note. 


(65) "Or. καὶ περὶ τῶν τοιούτω». Hiec usque ad 
διαπραττοµένων inclusive in l'arisiensi editione de- 
siderata, ex ms. Amcerbachiano babeutur, wbi 
etiam pro ἀναιδεσαμένων — paulo ante, rectius 


legitur, ἀναιδευσαμένων. 

(04) Κατὰ τῶν ὑποδαθμιωτέρων. Ms. /"Etonien- 
sis legit. προβαθµιωτέρων, quam lectionem 150 
etiam locus postulat, 
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τοὺς τέσσαρας πατριάρχας xal τινας μητροπολίτας. A patriarehas; sicut. et exteri legati, scilicet Thessa- 


Αλλ) ὡς ἔοιχε χα) αὐτὸς λεγάτος ἣν τοῦ πάππα καὶ 
διὰ τοῦτο μετὰ τοὺς πατριάρχας ὑπέγραψεν, ὥσπερ 
xaX οἱ λειποὶ λεγάτοι, fixo: à θεσσαλονίκης, 6 "Hpa- 
χλεία: xai ἕτεροι. 'O δὲ χαρτοφύλαξ τη: Kwvacavtte 
νουπόλεως, ὅπως προχάθηται τῶν ἀρχιερίω", διάχονος 
(v, εἴρηται tv. τῷ (η χανόν, τῖς πρώτης συνόδου. 
Σημείωσαι δὲ τὸν xavóva λέγοντα χρείττονα εἶναι τὰ 
σνευματιχὰ ἀξιώματα τῶν κατὰ χόσμον ἀξιωμότων’ 
πλὴν uh ἑλχύσῃς τοῦτο, ὥς τινες εἶπον, χάριν τοῦ 
προτιμᾶσίαι τὰ ἐχχλησιαστιχὰ ἀξιώματα τῶν βασι- 
λικῶν. Ἕρμῆνευσον τοῦτο εἰς τοὺς καταυθαλιαζοµἑ- 
νους τυχὸν ὑποδιαχόνους χατὰ διἀχόνω»ν, f) διαχόνους 
κατὰ πρεσθυτέρων * καὶ εἰπὲ ὅτι, εἰ ἓν τοῖς χοσµι- 
xol; ἀξιώμασιν οὐχ ἔξεστι τῷ ἧττονι ἀξίᾳ ὄντι προ- 


lonicensis episcopus et Heracleanus et alii. Con- 
stantinopolitanus autem chartophylax , quomodo 
cum sit diaconus, ante antistites sedet, in prim 
synodi 48 can. dictum est. Nota autem et canonem 
qui dicit, spirituales dignitates esse prestantiores 
sxcularibus dignitatibus. Set ne hoc eo traxeris, ut 
nonnulli dicebant, ad ecclesiasticas dignitates im 
peratoriís przferendas. Interpretare autem hoc ad- 
versus hypodiaconos, qui fortas:e superbe et inso- 
lenter se cernnt adversus diaconos, vel diaconos 
qui adversus presbyteros : et dic , quod si in sz- 
cularibus dignitatibus non licet ei, qui est minoris 
dignitatis, przssidere vel pr:eferri ei, qui est majore 
dignitate honoratus, multo magis non licet hoc fa- 


χαθῆσθαι Ἱ προτιμᾶσθαι τοῦ µείζονι vetta udvou D eere iis qui sunt ecclesiasticis dignitatibus 165 ho- 


ἀξιώματ:, πολλῷ πλέον οὐχ ἔξεστι τοῦτο ποιεῖν ταῖς 
ἐχχλησιαστιχαῖς ἀξίαις τετιμηµένοις, ἃς καὶ πνευµα- 
τικὰς ἐχάλεσε, x2 χρεωστοῦσι πᾶσαν εὐταξίαν ix 
τοῦ ἐπαγγέλματο; αὐτῶν. Σηµείωσαι οὖν τὸν xavóva 
ὀνομάζοντα περὶ τὸ τέλος τοὺς ἐχχλησιαστιχοὺς βαθ- 
μοὺς ἀξιώματα. Πολλάχις γὰρ εἰς τὸ διχαστήριον 
εἶπόν τινες μήτε τοὺς ἐκχλησιαστιχοὺς ἄρχοντας 
μήτε τοὺς μητροπολίτας kv ἀξιωματικοῦ µοίρᾳ συν- 
«άττεσθαι, xal διὰ τοῦτο μηδὲ δυνατὸὺν εἶναι τὸν 
στίχον τοῦ ἐχχλησιαστικοῦ κουδουχλεισἰίου τοι τοῦ 
ἐπισχόπου, ἀλλά ταπεινόν. Ἐμοὶ δὲ τοῦτο οὗ δοχεῖ. 
Καὶ ἀνάγνωθι τὸ a! χεφάλαιον τοῦ η’. τίτλου τοῦ παρ- 
όντος ὀυντάγματος, xal τὸ ἐχεῖσε χαταστρωθὲν 


norati, quas etiam spirituales appellavit; qui quidem 
ex sua professione debent omnem honum ordinem 
observare. Nota ergo canonem, qui circa finem no- 
minat ecclesiasticos gradus dignitates. Nonnolli 
enim scpe in judicio dixere, nec ecclesiastivos prz- 
fecios, nec metropolitanos inter dignitates collocari, 
εί pfopterea nee potentem quidem esse ecclesia- 
stici ceubicularii vel episcopi ordinem, sed vilem. 
Hoc autem mihi ita esse non videtur. Et lege pri. 
mum cap.8 til. prosentis operis, et illic positum 
scriptisque mandatum sancti! Constantini Magni 
qui est apostolis zequalis, decretum, et commenta. 
rium 36 cap. primi tit. presentis operis. 


ἔγγραφον θέτπισµα τοῦ ἱσαποστόλου ἁγίου μεγάλου Κωνσταντίνου, xat τὸ σχόλιον τοῦ Ἆς΄ κεφαλαίου τοῦ 


a! τίτλου τοῦ παρόντος συντάγματος. 


ZQNAP. 'O ὀκτωχαιδέχατος κανὼν τῆς iv Νιχαίᾳ 5 ZONAR, Ne medium in presbyterorum consessu 


πρώτης συνόδου μὴ bv µέσῳ πρεσθυτέρων καθῇ- 
ὅθαε τοὺς διακόνους χελεύει, τοὺς δὲ uh πειθαρ- 
χοῦντας παύεσθαι τῆς διαχονίας. 'O δὲ παρὼν xa- 
νὼν τοῖς αὐθαδῶς mpb τῶν πρεσθυτέρων χαθῆσθαι 
ἀναιδευομένοις οὐχ ἕχπτωσιν τῆς διακονίας εἰς xó- 
λασιν τῆς αὐθαδείας Endet, ἀλλά ὑποδιδασμὸν ἐκ 
τοῦ οἰχείου βαθμοῦ. El (ὰρ τυχὸν τῶν ἄλλων διακό- 
νων προδαθµιώτερος ἣν ὁ ἀναιδευσάμενος, χαὶ πρὸ 
τῶν πρεσδυτέρων καθίσας, κατενεχθήσεται εἰς "τὸν 
ἔσχατον τόπον, καὶ ἔσται πάντων ὑποδάθμιος. EL δὲ 
ὁπὸ τοῦ οἰκείου πατριάρχου 7] μητροπολίτου ἔν τινι 
πόλει στα), ὡς τὸν τόπον ἐχείνου ἀναπληρώσων, 
τότε (0; αὐτὸς 5 σ-είλας αὐτὸν λογισθήσεται xal τι” 
µηθήσεται, Πῶς οὖν ὁ μὲν τῶν κανόνων τὸν ἓν µέσῳ 
πρεσθυτέρων καθίσαντα βαρύτερον χολάξδει, πσύων 
αὐτὸν τῆς διαχονίας, οὗτος δὲ χὀυφοτέραν ἐπάχει 
τὴν τιµωρίαν τῷ προχαθίσαντι πρεσθυτέρου, κατα 
Ειδάζων αὐτὸν εἰς τὸν ἔσχατον τόπον τοῦ οἰκείου 
βαθμοῦ; Φασὶν οὖν ὅτι ὁ μὲν τῆς πρώτης συνόδου 
κανὼν περὶ τῶν ἐν βήµατι ἓν ἱερουργίας xatpip xa- 
θεζοµένων ἓν µέσῳ πρεσδυτέρων φησὶν, ὅτε διαχο- 
νεῖν μᾶλλον xal ὑπηρετεῖν τοῖς ἱερεῦσιν ὀφείλουσι 
xa παρεστάναι αὐτοῖς  ὁ δὲ τῆς συνόδου ταύτης 
περὶ τῶν ἐχτὸς βήματος &v 10,0200 καθέδ(ᾷ mpoxa- 
θισάντων πρεσθυτέρων. Πανταχοῦ μὲν γὰρ τοῖς 
ἱερεῦσιν οἱ διάχονοι χρεωστοῦσι τιμὴν, μάλιστα δὲ 
ἐν ἱερουργίᾳ. Ὀφφίκια δὲ ἐχχλησιαστικὰ τὰ ἄρχον" 


jocum diaconi ocoupent, 18 prim: in Nieea αγιιοάἱ 
canoue interdictum est, contumacesque 2 ininisterio 
arceri eadem cousiitutione decretum. Hie vero 
canon, qui honestiorem sedendi locum impudenti 
temeritate sacerdotibus prxripuerit, eum in arroe 
gautiz suze poenam non a ministerio quidem repelli, 
sed de suo gradu deturbari jubet, Proinde si pri- 
muin forte locum ínter diaconos obtinuerat, qui 
adeo impudenier se gerit et ante pre-byteros sedet, 
in postremum detrudetur, bonoreque catteris om- 
nibus inferior babebitur. Si quem tamen diaconum, 
muneris sui vicarium, in urbem aliquam patriarcha 
vel metropolitanus destinarit,debitos ipsis przesulibus 
honores legato deferri, eodemque qug ille luco ha- 
beri placet. Sed cum altero canone, qui medius 
inter presbyteros consederit, illi cessationis a mini- 
sterio poena gravior iuflicta sit, qua ratione factum 
arbitremur, ut qui bonestiorem locum sacerdote 
assidente occuparit, cam eo lic canon remissius 
agat, levioreque animadversionis genere nihil aliud 
quam postremum inter sui ordinis homines gradum 
obtinere jubeat ? Id igitur ita nonnulli explicant, 
ut de diaconis, qui dum sacra mysteria peraguntur, 
in sacrario medii inter preshyteros consedere, quo 
quidem tempore eos maxime sacerdotibus inservire 
atque astare oportuerat, primg synodi canonem 
accipi velint : hunc vero de iis, qui extra sacrarium, 
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alio quocunque consessu, digniorem sibi inter sa- A τίχια λέγει, Τὸ αὐτὸ δὲ χρατεῖν βούλεται ὁ xav) 


cerdotes locum arrogarint, intelligendum esse arbi- 
trentur. Cum enim ubique sacerdotes vereri diaconi 
debeant, tum id eos, dum opera rei diving miui- 
sterio iinpendilur, prestare maxime decet. Officia 
vero ecclesiastica ἀρχοντίχια vocal. híem porro 
ut in aliis quoque scrvetar sacris ordinibna, neve, 
quia profanam scilicet dignitatem magisteatumve 
quis obtipeat, insolenter efferri, ac in superior 
ordine constitutis, diacono verbi causa hypodiaco- 
nu$, aut huic lector insultare temere audeat, bac 
constitutione decretum. Est ecclesiastica siquidem 
civili quacunque dignitate przstantior. Cujus qui- 
dem argumeuti ea vis es!, «t quoniam inter eos qui 
profanos magistratus gerunt, et, qui inferioris est 


xai ἐπὶ τῶν ἄλλων ἱερῶν ταγμάτων, ὥστε µή τινα 
ἀξιώματι χοσμιχῷ θαῤῥοῦντα f| ὀφφιχίῳ χαταναι- 
δεύεσθαι τῶν ἄλλων, χαὶ θρασύνεσθαι κατὰ τῶν προ- 
θαθμμυτέρων αὐτοῦ, ὑποδιάχονον τυχὺν κατὰ διαχόνου 
3| ἀναγνώστην χατὰ ὑποδιαχόνου. Κρείττω γὰρ, qnl, 
τὰ πνευματικὰ ἀξιώματα τῶν χοσμικῶν, μονονουχὶ 
τοῦτο λέγων ᾽ El ἐν τοῖς χοσμιχοῖς ἀξιώμασιν οὐχ 
ἔξεστι τῷ ἕἤττονος ἀξίας ὄντι προχαθησθαι f) προτε- 
τιμῆσθαι τοῦ µείζονι τετιµηµένου ἀξιώματι, πολ 
πλέον οὐχ ἔξεστι τοῦτο ποιεῖν τοῖς ἐκχλησιαστικαϊς 
ἀδίαις τετιμηµένοις, ἃς xal πνευματικὰς ἐκάλεσεν, 
ὡς οὗ χατὰ ἀνθρωπίνην χάβιν παρέχ:σθαε ὀφειλούσας, 
ἀλλὰ χατὰ θείαν χάριν ἐπικλήσει τοῦ θείου Πνεύ- 
µατος. 


dignitatis, antesedere aut praeferri ei, qui majori dignitate honorstur, non licet; multo magis iis 


jdem non liceat, qui ecclesiasticis ornantur dignitatibus, quas 


eliam spirituales canon hoc loco 


nominal, quippe quz non hominum, sed Dei gratia, Spiritus saucti juvocatione, conferri debeut. 
ABIST. « Diaconns etiam offieium assecutus, nisi B APIZT. « Καὶ ὀφφίκιον ἔχων διάκονος, εἰ μὴ τοπο- 


« patriarchae vel episcopi locum teneat, si anie 
« preshyteros sederit, omnium erit infimus. » 


Fastusg szcplares et primos accubitus Patres di« 
vini ab Ecclesia amputantes, statuunt. neminem 
diaconorum, qualecunque ecclesiasticum h»bent 
Officium, ante presbyteros sedere; njsi forte, ut 
vicarius, patriarche sui aul metropolitanl vicem 
gerat, in aliam civitatem missus canonicarum qua. 
rumdam et ecclesiasticarum causa quaestionum : 
tunc enim, ut illius locum implens honerabitur. Si 
quis auiem diaconus tyrannica adductus audacia, 
1696 aliter ausus fuerit supra presbyterum sedere, 


« τηρητῆς εἴη πατριάρχου 7| ἐπισχόπου, πρὸ τῶν 

« πρεσθυτέρων ᾿καθεζόµμενος, ἀπάντων ἑσχατώ- 
& τέρας ἔσοιτο. ) 

Τοὺς χοσμιχοὺς τύφους χαὶ «ὰς πρωτοκλισίας οἱ 
θεῖοι Πατέρες &x τῆς Ἐκκλησίας περιαιροῦντες, 
προστάττουσι µηδένα τῶν διακόνων, πᾶν οἰονδήποτε 
ἐχχλησιαστιχὸν ὀφφίχιον Éyn, τῶν πρεσθυτέρων xa- 
θέζεσθαι ἄνωθεν, εἰ p.f, που, ὡς τοποτηρητής, τὸ 
πρόσωπον ἐπέχει τοῦ οἰχείου πατριάρχου f) µητρο» 
πολίτου, ἓν ἑτέρᾳ πόλει σταλεὶς χάριν κανονικῶν 
καὶ ἐκχλησιαστικῶν ζητημάτων ' τότε γὰρ, ὦ; τὸν 
ἐχείνου τόπον ἀναπληβῶν, τιµηθήῄσεται. El δὲ ἄλλως 
πολµήσει τις τῶν διαχόνων, τυραννιχῷ θράσει χρώ- 


suo gradu dejectus erit, eL omnium ultimus diaceo- C µενος, τῶν πρεσθντέρων ἄνωθεν καθεσθῆναι, xoi 


norum evadet. 


CANON Vi. 


« In omnibus ea, que a nostris sanclis Patribus 
decreta sunt, nos quoque rata ac firma csse 
volentes, canonem quoque renovamus, qui jue 
bet singulis annis uniuscujusque provincie 
episcoporum synodos ieri, ubi metropolitanus 
episcopus satius esse duxerit. Quoniam autem 
propter aliquas — Barbarorum incursiones οἱ 
quasdam alias incidentes causas, non possunt 
qui ecclesiis president synodos bis in auno fa- 
cere, visum est, ut omnino semel in anuo pro- 


est, emergentes, praedictormim | episcoporum in 
unaquaque provincia fiat synodus, a ssncio 
Pascha festo, et iusque ad Octobris mensis 
eomplementim, singulis annis, in loco quem, 
ut predictum est, metropolitanus episcopus 
aptiorem judicaverit : ii autem, qui non con- 
veniunt, episcopi, cum in suis civitatibus agant 
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pter ecclesiasticas questiones, ut verisimile D 


ἰδίον βαθμοῦ χαταθιθασθῄσεται, παὶ πάντων ἔσχα- 
sog τῶν ῥιαχόνων γενῄσεται. 


ΚΑΝΩΝ H', 


Ἐν πᾶσι τὰ ὑπὺ τῶν ἁγίων Πατέρων ἡμῶν 0c- 
σπισθέντα χαὶ ἡμεῖς χρατεῖν βουλόμενοι, &va- 
νεοῦμεν xal τὸν κανόνα τὸν διαγορεύοντα καθ 
ἔχαστον ἔτος συνόδους τῶν ἑχάστης ἑἐπαρχίας 
γίνεσθαι ἐπισχόπων, ἔνθα ἂν ὁ τῆς µητροπό- 
λεως δοχιµάσῃ ἐπίσχοπος. Ἐπειδὴ δὰ διά τινάς 
τε τῶν βαρθάρων ἐπιδρομὰς, διά τε προπι- 
πτούσας ἑτέρας αἰτίας, ἁδυνάτως οἱ τῶν ix 
κλησιῶν πρόεδροι ἔχονσι Dig τοῦ ἐνιαυτοῦ τὰς 
συνόδους ποιεῖσθαι, ἔδοξεν, ὥστε τρόπῳ παντὶ 
ἅπαξ τοῦ ἐνιαυτοῦ (65) τὴν τῶν προχεγραµ- 
µένων ἐπισχόπων διὰ ᾿τὰ ὡς εἰκὸς ἀναφυόμενα 
ἐχχλησιαστικὰ χεφάλαια ἐν ἐχάστῃ ἑπαρχίᾳ Υ- 
νεσθαι σύνοδον ἀπὸ τῆς ἁγίας τοῦ Πάσχα ἑορτῆς 
καὶ µέχρι συμπληρώσεως τοῦ Ὀχτωθρίου μην 
ἑχάστον ἔτους κατὰ τὺν τόπον, ὃν ὁ τῆς µητρο- 
πόλεως, χαθὰ προείρηται, δοχιµάσει ἐπίσχοτο». 
Toug δὲ μὴ συνιόντας ἐπισκόπους, ἑνδημοῦντας 
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Guill. Beveregii nota. 
(65) "Απαξ τοῦ ἐγιαυτοῦ. Hac usque ad Ὑίνεσθαι σύνοδον inclusive in. ms. Amerbachiano mon 


Sino »pummo canonis detrimento desunt. 


ιο .— 

« Ύοντας, xal πάσης ἁπαραιτῆτου xal ἀναγχαίας 

« ἀσχολίας ὄντας ἐλευθέρους, ἁδελφιχῶς ἔπι- 

ε πλήττεσθαι. 

ΒΑΛΣ. Περὶ τοῦ πῶς xai πὀτε ὀφείλουσιν οἱ 
ἐπίσχοποι παρὰ τοῖς πρώτοις αὐτῶν συνέρχεσθαι, 
ὥστε Ὑγίνεσθαι συνἑδουξ, xaX λύεσθαι τὰ ἐχχλησιά- 
στικὰ ζητήματα, εἴρηται Ev διαφόροις προλαθοῦσι 
χανόσιν. ᾽Ανάγνωθι καὶ κεφ. Ἡ εἶτλον η’ τοῦ παρ- 
όντος συντάγματος, xal τὰ bv αὐτῷ. Ὁ δὲ παρὼν 
χανὼν οὐδὲν τι πλέον τῶν ἄλλων φησὶν ἀλλ ἢ 4b 
γίνεσθαι ἅπαξ τοῦ ἐνιαυτοῦ τὰς συνόδους. 'Avá- 
γνωθι xal τῆς δ' συνόδου χανόνα (0', καὶ τῆς α' 
guvéto) κανόνα ε’, xai τῶν ἁγίων ἁποστόλων xa- 
νένα λζ’. Εἴποι δέ τις (06) ὡς, τῶν ἐπισχόπων ἆναγ- 
χα-οµένων παρὰ τοῖς μητροπολίταις ἑτησίως συνέρ- 
χεσθἀι, ol μητροπολῖται οὐκ ἀναγκασθήσονται map 
τῷ πατριάρχῃ συνελθεῖν. Ἡ γὰρ οὗτοι παρὰ πα- 
τρ'άρχη συνέρχονται, xal συµδαίνει τὰς τῶν ἕπαρ- 
χιωτῶν ἐπισχόπων συνόδους ἀπρόκτους, οὗ συνἑρ. 
χονται, καὶ αἱ πατριαρχικαὶ σύνοδοι οὗ vevtaovcat. 
Καὶ ταῦτα μὲν ἴσως ἐρεῖ τις" o0. δὲ ἀνάγνωθι ἐἔπι- 
στατιχώτερον τὸ x κεφἀλ. toU α΄ τίτλου τοῦ γ’ 
βιβλίου λέγον ἐν µέρεί οὕτως Κελεύομεν πᾶσι τρό- 
Tot; μίαν σύνοδον Ἠίνεσθαι χοθ) ἕχαστον ἔτος ἐν 
ἑχάστῃ imapyla f| τῷ Ἰουνίφ 5| τῷ Σεπτεμθρίῳ 
μην., xal συνιέναι παρὰ μὲν τοῖς µακαριωτάτοις 
πατριάρχαις Σχείνους τοὺς παρ αὐτῶν χειροτονου- 
µένους, pfj ἔχοντας δὲ δίχαιον ἄλλους ἐπισχόπους 
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« et sani sint, et ab omni inevitabili et necessario 
« negolio liberi, fraterne corripiantur. » 


BALS. Quomodó et quando debeant episcopi ad 
suos primos convenire, ut synodi habeantur, et ec- 
clesiasticze quaestiones solvantur, in diversis prace- 
dentibus canonibus dictum est. Lege et caput octa- 
vum tituli octavi praesentis operis, οἱ quae ibi scri- 
pt sunt, Prasens autem canon nihil plus quam alii 
dicit, preterquam ut semel fiant in anno synodi. 
Lege et quartz synodi canon, decimum nonum, 
el primz synodi canonem quintum, et sanctorum 
apostolorum canonem tricesimum septimum. Dicat 
autem non nemó, quod cum episcopi quotannis 
apud metropolitanos convenire cogantur, melropo- 
litaui apud patriarcham convenire non cogentur. 
Vel enim illi apud patriarcham conveniunt, et pro- 
vincialium episcoporum synodos cessare usu venit, 
vel non conveniunt, el patriarehz»e synodi nou flent. 
Et hzc quidem dicat aliquis, verisimile est. Tu au- 
tem diligentius lege caput vicesimum tituli primi 
lib. tertii, hzc ex parte dicens. Omnimodo unam 
synodum quotannis celebrari mandamus in unaqua- 
que provincia, vel Junio vel Septembri mense, et 
eos qui àb illis ordinantur, alios autem episcopos 
ordinandi jus non habent apud beatissimos patriar- 
chas$ convenire. Apud religiosissimos autem metro- 
politanos cujusque provincie qui ab iis ordinati 


χειροτονεῖν (61) παρὰ δὲ tol; ὁσιωτάτοις µητρο- { sunt. Nota igitur ex hac Nevella quam ob rem pro- 


(06) Εἴποι δέ τις. Hzc usque ad finem. hujus in- 
terpretaiionis nune primum ex ms. Bodleiano in 
Jucem Grice emittimus. Grece inquam, nam; La- 
tine antehac in Gulielmi Morelii editione edita sunt, 
Quinetiam in ms. Amerbachiano leguntur, eodem 
modo, quo in nostro; nisi quod pro ἀπράκτους ibi 
legatur ἀπραχτεῖν. 

(07) Mà) ἔχοντας δὲ Oínawvy ἄλλους ἐπισκό- 
zovc χειροτονεἴν. Etiamsi hee. constans si loci 
bujusce lectio, non modo in omnibus Balesamonis 
codicibus mss. verum etiam in ipsa Justiniani Βο- 
vella 1357 cap. 4, undein Basilica a Balsamone ci- 
tata relatus est (sed hodieibi non exstat), suspicor 
tamen mendum in eom irrepsisse. JuxLa banc enim 
lectionem jussum est ab imperatore, ut apud pa- 
triarchas cujusque dicceseos episcopi ab its ordi- 
nati, et qui non habent jus alios episcopos ordi- 
nandi, quotannis conveniant ; episcopi autem apud 
suos metropolitanos. Enimvero quinam illi episeo- 
pi esse possunt, qui a. patriarchis ordinati sunt, 
et tamen alios episcopos ordinandi jus non habent : 
kt praterea quinam ex lege, tàu canoniea quam 
civili, apud patriarchas convenire debent, preter 
metropoiitanos ? Àt omnes melropolitani, eo ipso 
nomine, quod sunt metropolitani, alios episcopos 
ordinandi potestatem habent. Non me latet, non- 
nullos fuisse archiepiscopos et imetropolitanos, qui 
nullos sibi subjectos episcopos habuerunt; verum 
Justiniani, a quo est h:ec novella, temporibus hu- 
jusmodi areliespicoporum et mwetropolitanorum, 
quibus nulli suberaut episcopi dignitas, nondum 
instituta erat, sed α posterioribus imperatoribus 
inirotlucta esi. Episcopi autem Derci, Messenz, 

Paiii, Apri, a Balsamone ad suam astruendam 
opinionem commemorati, nec archiepiscopi pro- 
prie erant, nec metropolitani, sed episcopi αὖτο- 


Guill. Beveregii note. 


χέφαλοι, ut ex ipsa episcopatuum notitia constat : 
qui proinde nec a patriareha aliquo ordinati sunt, 
Vereor itaque, ne μὴ hoc loco pro xai mendose po- 
Ratur ; ut. sensus sit, eos apud patriarehas in &y- 
nodo quotannis congregari debere Episcopos, qui 
ab ipsis ordinati sunt, εἰ alios ordinandi episcopos 
jus habent, hoc est, metropolitanos, qui eta pa- 
triarchis ordinati sunt, et ipsi alios episcopos or- 
dinarunt. Sic quidem Photius legisse videtur, eo 
quod hanc etiam novellam producat ad probandum 
inetropolitanorum synodos apud patriarcliam, epi- 
&coporum apud metropolitanos peragendas esse ; 
γίνεσθαι συνόδους μητροπολιτῶν παρὰ τοῖς πατριάἀρ- 
χαις, xai τῶν ἐπισχόπων παρὰ τοῖς µητροπολίταις. 


'Phot. Nomocan. tit. 8, cap. 8. Sed ne quid dissi- 


mulemus, hoc saltem pro altera et vulgari lectione 


p dici potest, quod juxta eam episcopi sulfraganei, 


sive provinciales patriarchae alicujus, quibus non 
sub patriarchz sed metropolitani nomine przest, 
apud eum convenire debent : hi enim. ab eo. qui- 
dem tanquam a metropolitano ordiuati sunt, sed 
alios tamen episcopos, metropolitanorum more, 
ordinandi potestatem non habent. Etipse quidem 
Justinianus huic interpretationi favere videtur, ubi 
in aliera novella jubei unumquemque beatum archie- 
piscopum et patriarcham, et metropolitam sanctissi- 
7405 eptscopos sub se constitutos in eadem provincia 
semel aut secundo per:singulos annos ad se. convo- 
care, Justin. Novel. 125, cap. 10. Hicenim, ut vide- 
re est, non solum archiepiscopi et metropolita, 
sed et patriarche episcopos habent sub se in eadem 
provincid constitutos, quos ad synodum convocare 
debent. Et sic quidem Romanus, Antiochenus, et 
Alexandrinus habuerunt ; sed non item Constanti- 
nopolitanus ei Hierosolymitanus. lli enim metro- 
politaui priusquam patriarche fuerunt ; lij autem 


141 
vinciales patriarchz  Constantiropolitani vocantur, 
archiepiscopus Derci, Messanz, Parii, Apri, et alii 
nonnulli archiepiscopi el metropolitani, quibus nulli 
subsunt episcopi. Illi enim et soli ad patriarcham 
seme! quotannis couvenire compelluntur. Deliquas 
antem causas ab aliis allatas ne admittas. Lege 
el finem dicti vigesimi capitis statuentis summis 
suppliciis subjiciendos esse przsules, qui epi- 
scopos hujusmodi celebrare svnodos non compel- 
lunt. 

ἑσχάτας τιμωρίας ὑφίστασθαι τοὺς ἄρχοντας τοὺς 
συνόδους ποιεῖν. 

LONAR. Quod apostolicis antea synodicisque 
canonibus cautum fuerat, liec quoque synodus re- 
novata constitutione decrevit, ac, ut singulis annis 
in unaquaque provincia synodus haberetur, edixit ; 
adeo ut omni inodo, hoc est nullo caus: cujusquam 
obtentu tergiversationeque admissa synodus in 
unaquaque provincia semel quotanuis habeatur pro- 
pter emergeutes 167 in Ecclesia difficultates; id- 
que a festo Paschatis ad finem usque mensis Octo- 
bris, Sed de his fusius in superiorum canonuni 
explicatio:e disseruimus. 


ARIST. « Quandoquidem bis nequit, semel quot- 

« annis. saltem celebretur synodus, inter Pascha 

« et mensem Octobrem. » 

Propter difficultates episcopis accidentes, et 
Barbarorum incursiones, decretum de synodo bis 
quotannis celebrando a praesenti. canone contrahi- 
tur; et decernitur, semel in singulis annis haberi 
synodum inter Pascha et mensem Octobrem. 


CANON IX. 
« Nulli licere clerico cauponiam habere tabernam. 


THEOD. DALSAMON. 


98 
À πολίταις ἑχάστης ἑπαρχίας τοὺς ὑπ αὑτῶν χειροτο- 
νουµένους. Σηµείωσαι οὖν ἀπὸ ταύττς τῆς νεαρᾶς 
τὴν αἰτίαν, δι ἣν λέγονται ἐπαρχιῶται τοῦ πα- 
τριάρχου Κωνσταντινουπόλεως ὁ Δέρκου, ὁ Μεσήνης, 
ὁ Παρίου, ὁ "Απρου, χαὶ ἄλλοι τινὲς ἀρχιεπίσχοποι 
καὶ μητροπολῖται μὴ ἔχοντες ἐπισχόπους, οὗτοι 
γὰρ ἀναγκάζονται καὶ µόνοι παρὰ τῷ πατριάρχη 
ἅπαξ ἐνιαντοῦ συνέρχεσθαι' τὰς d$ λοιπὰς αἰτίας 
παρά τινων λεγομένας μὴ παραδέχου. ᾽Ανάγνωσον 
καὶ τὸ τέλος τοῦ ῥηθέντος κ’ χεφαλ. διοριζοµένου 
pi χαταναγχάζοντας τοὺς ἐπισχόπους τὰς τοιαύτας 


ΖΩΝΑΡ. Καὶ οἱ θεῖοι ἀπόστολοι καὶ al προλα- 
θοῦσαι σύνοδοι περ) τῶν ἑτησίῳων τούτων χανόνας 
ἐξέθεντο, χαὶ dj σύνοξος αὕτη ἅπαξ τοῦ ἐνιαυτοῦ 
γίνεσθαι συνόδους iv ταῖς ἑἐπαρχίαις διετάζατο, 
ἀνανεοῦσα τοὺς χειµένους περὶ αὐτοῦ χανόνας, 
ὥστε ix παντὸς τρόπου, ἀντὶ τοῦ ἁπαραιτήτως xol 
ἀπροφασίστως, ἅπαξ τοῦ ἐνιαυτοῦ ἐν ἑχάστῃ ἕπαρ- 
yla Ὑίνεσθαι σύνοῦον δ.ὰ τὰς ἀναφυομένας ἐχχλη- 
σιαστιχὰς αἰτίας. Γίνεσθαι δὲ ταύτην ἀπὸ τοῦ Πά- 
σχατος μέχρις ὅλου τοῦ ᾿Οκτωδρίου µηνός. Ἐγράφη 
δὲ περὶ τούτου πλατύτερον iy τοῖς προλαθοῦσι χα» 
νόσιν. 

APIZT. « Ἐπεὶ μὴ δὶς δυατὸν, ἅπαξ ἑχάστου ἔτους 
« γινέσθω σύνοδος μέσον τοῦ [άσχα xal τοῦ 
€ Ὀκτωθρίου µηνός. » 

Διὰ τὰς προσπιπτούσας δυσχερείας τοῖς ἐπισχό- 
ποις xal τὰς τῶν βαρθάρων ἐπιδρομὰς τὸ δὶς τοῦ 


C ἔτους γίνεσθαι σύνοδον ὑπὸ τοῦ παρόντος συνεστάλη 


Χανόνος, Καὶ ὠρίσθη ἅπαξ ἐφ᾽ ἑχάστῳ ἐνιαυτῷ yl- 
νεσθαι σύνοδον μεταξὺ τοῦ Πάσχα xal τοῦ 'Oxtw- 
6ρίου µηνός, . 

ΚΑΝΩΝ .. 
« Μυδενὶ ἐξεῖναι χληρικῷ (68) χαπηλικὸν ἐργαστή« 


Guill. Beveregii note. 


priusquam throni eorum ad patriarchatus promoti 
Sunt, aliis perpeluo  metropolitanis subjecti fue- 
runt, Constantinopolitanus quidem Heracleensi, et 
Cxsarieasi Hierosolymitanus ; quo factum est, ut 
etiamsi postea patriarchze fuerint, nullam tamen 
provinciam babuerint, in qua metropoliticam po- 
testatem exercere poterant. Balsamon, fateor, hoc 
loco asserit, episcopos supradictos, Derci, Messe- 
na, Parii, Αρτὶ, aliosque ἐπαρχιώτας τοῦ πατρι- 
άρχου Κωνσταντιγουπόλεως dictos fuisse : sed haud 
dubie summe χαταχρηστικῶς ita appellati sunt; 
eum patriarcba Counstantinopolitanus nullam ἔπαρ: 
χίαν habuerit, nedum illos proprie ἐπαρχιώτας 
habere potuit, qui, ut. ante dictum est, αὐτοχέ- 
φαλοι fuerunt. Quinetiam ipse Balsamon indigitat 
alias ab aliis datas fuisse rationes, quare dicti epi- 
scopi ἐπαρχιῶται provinciales patriarchae Constan- 
tinopolitani vocati sunt : unde constat veram non 
constitisse rationem, Quod si isti in provincia, ei 
peculiariter tanquam metropolitano subjecta, con- 
stituli fuissent, nihil dübii esse potuit, cur ita 
cognominarentur. Sed et nihil certius est, quam 
eos in diversis proviuciis sitos esse ; ac propterea 
provinciales episcopi omnes eorum nemini esse 
poterant. Adeo ut quzecuuque deinum fuerit ratio, 
eur ita dicerentur, liec saliem a Balsamone exco- 
gitata, nulla est ; nisi forsitan provincialium adin- 
Star episcoporum, illi ad Constantinopolitanuim 
patriarcham quotannis coitvenire compellereutur; 


quod Balsamon quidem asserit, sed refragante ve- 
teri episcopatuum notitia, in qua isti throni αὐτο- 
χέφαλοι nominantur. Cum autem  Patriarchze Ro- 
manus, Alexandrinus, ét Antiochenus suffraganeos 
sive provinciales episcopos proprie sie dictos ha- 
buerint, a se quidem ordinatos, sed nullam alios 
episcopos ordinandi potestatem babeztes: illi juxta 
hane novellam eos ad synodum convccare pote- 
rant, Sed cum Justinianus imperator Constantino- 
poli sedem imperialem habuerit, ad ein haud 
dubie zque ac ad alias sedes patriarchales in no- 
vella ista condenda respexit: qu: propterea de me- 
tropolitanis potius ad patriarchas suos convenien- 
dis intelligenda est. Sed ita intelligi nequit, nisi 
vulgaris hac lectio immutetur, quandoquidem 
cmnes metropolitani tune temporis alios episcopos 
ordinandi jus habebant. 

(68) Μηδενὶ ἐξεῖναι xAnpixqQ.Constantini Harme- 
nopuli epitome bujus canonis sie se habet, KAnp:x; 
χαπηλιχὸν ἑργαστήριον ἔχων, f| παυσάσθω, ἡ xa- 
θαιρείσθω, Clericus, qui officinam cauponariam ha- 
bet, aut desisiat, aut. deponatur. 1n quam. scholia- 
stes liec notat, 'Ὁπατριάρχης Λουχκᾶς xal popeqixi 
ἑργαστήρια fj λουτρὰ πρὸς τῶν κληριχῶν ἐνεργεῖ- 
σθαι ἀπείρηχε διὰ σημειώματος, ὡς αἰσχροῦ χέρδους 
καὶ ψεύδους παραίτια. Κωλύει δὲ τοὺς διαχόνους la- 
τρικῆς ἀντιποιεῖσθαι, xal ἀφορισμῷ καθυποθάλλει 
τοὺς κοσμιχὰ χαὶ δηµόσια διενεργοῦντας χληριχ2ύς. 
Καὶ ὁ πατριάρχης Μιχαὴἡλ ὁ τοῦ ᾽Αγχιάλου, χοσμικὰ 
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1 ρυον ἔχειν. El γὰρ τῷ τοιούτῳ εἰσιέναι ἓν xa- A 


c πηλείῳ οὐκ ἐπιτέτραπταε, πὀσῳ μᾶλλον ἄλλοις 

« ἓν τούτῳ διαχονεῖσθαι, χαὶ ἃ μὴ θέμις αὐτῷ 

«ἐγχειρεῖν ; Ki δὲ τι τοιοῦτον διαπράςοιτο, 1) παυ- 

4 σάσθω, 7| χαθαιρείσθω. » 

DAAX. 'O μὲν νδ κανὼν τῶν ἁγίων ἀποστόλων 
ἁρορίζεσθαι λέγει τοὺς ἑαθίοντας Ly xav eo χλη- 
Ρ.:χούς" ὁ δὲ παρὼν διορίκεται μὴ ἔχειν κληριχὸν 
χαπηλ:.χὸν ἐργαστήριο”,, γουν μὴ ἐνεργεῖν ἐμπορίαν 
παπηλιχην. El γὰρ χατὰ δεσποτείαν ἔχει χαπτλιχὸν 
ἐργαστήριον, χαὶ πρὶς ἑτέρους τοῦτο ἑχδίδωσι, χαι- 
νὺν οὖχ ἔστι. Τοῦτο γὰρ καὶ παρὰ µονασττρίων xal 
ἐχχλησιῶν διαφόρων γίνεται * ὥστε τὸ ἔχειν ἐνταῦθα 
ἀντὶ t,0 ἐνεργεῖν ἐχλάμδανε. Ἐπεὶ δὲ ἕτερόν ἔστι 
τὸ εἰσέρχεσθαι Ey χαπηλείῳ ἀλλοτρίῳ χαὶ ἑἐσθίειν, 
xai ἕτερον τὸ ἐμπορεύεσθαι χαπηλικὴν τέχνην, iv 
μὲν τῷ ἀπ,στολιχῷ κανόνι ἀφορίζεσθαί φησι τὸν 
ἐσθίοντα iv χαπηλείῳ κληρικὸν, καὶ μετὰ παραγ- 
Y:Mav μὴ διορθούµενον, πάντως διὰ τὸ μετριώτερον 
τοῦ ἁμαρτήματος ' τὸν δὲ ἐνεργοῦντα χληριχὸν xa- 
πηλιχὸν ἑργαστήρων, μὴ διορθούμενον μετὰ παραγ- 


{ἐλ.αν, χαθαιρεῖσθαὶ φησιν ὁ παρὼν χανὼν, πάντως, 


διὰ τὸ βαρύτερον τοῦ ἁμαρτήματος. ᾽Ανάγνωθι τὰ 
παραγραφέντα iv τῷ ῥηθέντι νδ ἁἀποστολιχῷ Χα- 
νόνι, xal συνόδου Λλιοδιχείας κανόνα χδ, συνόδου 
Καρθάγένης χανόνα p/, xoi βιδλίου ὃ τῶν Βασιι- 
κῶν τίτλου α’ χεφ. τελευταῖον, ὅπερ κατεστρώθη 
ἔξωθεν τοῦ λε’ κεφ. τοῦ θ) τίτλου τοῦ παρόντος συν- 
τάγματος. 

ZOQNAP. Τὸ ἔχειν καπηλιχὸν ἐργαστήριον χληρι- 
xbv νοητέον τὸ ὃτ᾽ ἑαυτοῦ ἑἐνεργεῖν αὐτὸν iv αὐτῷ 
χαὶ ὑπτηρετεῖν. Οὗ γὰρ εὔσχημον , ἀλλὰ καὶ λίαν 
ἐστὶν ἀπρεπὲς τὸ χαπηλείου πρρῖστασθαι χληριχὸν, 
καὶ τοὺς εἰς αὐτὸ εἰσιόντας ὑποδέχεσθαι, xai Bpo- 
paca παρατιθέναι αὐτοῖς, καὶ ofvov ἐγχέειν. Ὢ γὰρ 
ἁπηγόρευται τὸ ὅλως εἰς καπηλεῖον εἰσέργεσθαι κατὰ 
τὸν νδ' κανόνα τῶν ἁγίων ἁποστόλων, πῶς οὗτος ἐν 
αὐτῷ διηνεχῶς ἔσται ἀναστρεφόμενος ; Τόν τε touto 
ποιοῦντα 1) παύεσθαι βούλεται ὁ χανὼν fj, καθαιρεῖ- 
σθαι. El δέ τις χληριχὸς τοιοῦτο ἑργαστήριον ἔχων 
ἑτέρῳ αὐτὸ ἐκμισθώσει, περὶ τὴν οἰχείαν χατάστα- 
aw οὐ βλαδήσεται. 


t Si οἱ enim in cauponam ingredi non est per. 
« missum, quanto magis οἱ aliis in ea ministrare, 
« ea, qux non licet ipsi tractare? Si quid autem 
« tale fecerit, vel cesset, vel deponatur. » 


BALS. Quinquagesimus quartus apostolorum 
canon clericos segregari jubet, qui in caupona co- 
medunt, Decernit autem presens canon, ne cleri- 
cus habeat cauponiam officinam, sive ne cauponiaim 
mercaturam exerceat. Si enim cauponiar officinam 
in dominio habet, et eam aliis elocat, novum noa 
est, Hoc euim etiam apud monasteria et diversas 
fit ecclesias. Quamobrem, habere bic, pro eo quod 
est exercere, accipe. Quoniam autem aliud est in 
alienam cauponam ingredi et comedere, et aliud 


B cauponariau exercere : in canone quidem aposto- 


lico clericum, qui in caupona comedit, et post de- 
nuntiastionem non corrigitur, eo omnino quod 
peccatum sit levius, segregaudum dicit. Clericum 
autem qui caupouiam tabernam exercet, nec. post 
denuntiationem corrigitur, przssens canon, quoniam 
gravius omnino peccatura est, dicit esse deponen- 
dum. Lege qua ascripta sunt in dicto quinquage- 
Simo quarto canoue apostolico, et synodi Laodic. 
can. 24 synod. Carth. canone 40 et. 4 libri Basilic. 
tit. primi cap. ultimum quod extra 33 eap. 9 tit. 
presentis operis, positum est. 


ZONAR. Quod cauponiam domum habere clerici 
hoc canone prohibentur, id ita accipiendum est, ut 
eis videlicet operas in caupona locare, ejusque mi- 
nisteriis inservire ne liceat. Turpe siquidem, atque 
ab ordinis dignitate veliementer alienum, exercenid;e 
cauponz clerieum przsidere, exciplendis lomini- 
bus, apponendis ferculis pr:sto esse, pincernzque 
quodammodo operam ac ministeria hospitibns ex- 
hibere. Cui enlm ut apostolico canone quinquages 
simo quarto videre est, ad cauponam divertere 
omnino non permissum, quo pacto talis in co per- 
petuo versabitur? Qui igitur id fecerit, aut ab 
eo instituto cessare, aut depositione multari canon 


jubet. Domum tamen ejusmodi habere, ac locare alteri, clericis quoque siue ulla diguitatis jactura 


concessum est. 


ΑΡΙΣΤ. « El εἰσιέναιὲν χαππλείῳ κεχώλυται χληρι- D ΑΠΙΘΤ, « Si cauponam ingredi prolibetur cleri- 


« χὸς, xai ἔχειν χωλυθήσεται μᾶλλον * f) τοίνυν 
« παυθήσοντει, ἡ καθαιρεθῄσονται, » 


Οὐκ ἔξεστι κληριχὸν χαπηλιχὸν ἐργαστήριον ἔχειν, 


xa ἐνεργεῖν ἓν αὐτῷ el γὰρ χεχώλυται ἓν ἀλλο- 
ερίῳ χαπηλείῳ εἰσέρχεσθαι, εἰ μὴ δι ἀνάγχην τοῦτο 
ποιῄσει, πολλῷ πλέον ἔχειν αὐτὸν καπηλεῖον οὐ χρῆ, 
καὶ ἄλλοις ἓν τούτῳ διαχονεῖν. Ὁ δὲ τολμῶν τοῦτο 


« cus, et habere magis prohibebitur : vel itaquo 

« desistaut, vel deponantur. 

Non licet clerico cauponariam habere officinam, 
et in ea operari. Si enim alterius cauponam in- 
gredi proliibetur, nisi forsitan ob necessitatem illud 
fecerit : multo magis eum 168 Llabere cau- 
ponam et aliis in ea ministrare non oportet. Qui 


Guill. Beveregii note. 


ὀφφίχια, ἃ πρακτορικὰς ἑνεργείας, f] xoopzvopstas 
τοὺς χληρικηὺς ἐπισχήπτει διὰ σημξιώματος 

ἀναδέχεσθαι. Patriarcha Lucas. etiam seplasiurtas 
o[ficinas, aut balnearias a clericis curari per. adno- 
tationem vetuit : veluti qu& lurpi lucro et mendacio 
occasionem prabent. Interdicil. etiam diagonis, ne 


medicinam faciant ; et segregationi subjicit clericos 
qui mundana publicaque negotia tractant, ltiaem 
patriarcha. Michael Anchialinus per adnotationem 
manda!, ul clerici oficia secularia, vel. exactorum 
munia, vel curatorum. non. suscipiant, Harmenop. 
Epit. can. sect. 5. tit. 2. 
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hoc auvem facere ausus fuerit, et cessare non per- A πράττειν, xal μὴ ὑπακούων παυθῆναι, χαθαιρεθή” 


saadelur, deponeiur. 
CANON X. 
« Episcopus, vel presbyter, vel diaconus, qui usu- 

« ras, vel que dicuntur centesima, accipit, vel 

« cessct, vel deponatur. » 

BALS. lu decimo septimo canone prime syn. 
satis scripsimus de omnibus sacerdotibus, seu sacris 
iniliatis qui usuras accipiunt, vel aliquod aliud 
turpe lucrum sibi excogitant, Et lege quie in illo 
scripta sunt; et invenies solutionem repugnantia 
qui esse videturillius canonis et pr:esentis. Praesens 
euim canon, et apostolicus 44 vel cessare, vel 
deponi jubent eum qui tale quid facit. Decimus 
septimus autem canon prim:x synodi eum deponi 
jubet, Lege et 27 cap. 9 til. przssentis operis. 


ZONAR. Usuras exigere, non episcopi solum, 


presbyteri, et diaconi, sed et. omnes in canone re- 
censi, prima synodi decimo septimo canone probi- 
beutur. Ibi nos, et quid centesima sit explicavimus, 
et fusius, qux ad ipsius canonis explicationem per- 
tinent, exsecutli sumus. Ad ea igitur lectorem re- 
mittimus, Sed et eadem, qux hoc loco, Laodiceude 
quoque synodi quarto canone pracipiuutur. 
ARIST. «Episcopus, presbyter et diaconus qui 

« usuras accipil, nisi cesset, deponatur. » Per- 

spicuus. 

CANON XI. 


« Nemo eorum qui in sacerdotali ordine enume- c 


« rantur, vel laicus, Judaeorum azyma comedat, 

« vel ullam cum eis familiaritatem ineat, vel in 

« morbis accersat, vel ab eis medicinas accipiat, 

: vel una cum eis in balneis omnino lavetur. Si 

« quis autem hoc facere aggressus fuerit, οἱ sit 

« quidem clericus, deponatur : si autem laicus, 

« Segregelur. » 

BALS. Sancti Patres nos cum Judzis nullam 
comimnunionem habere volentes, statuunt nos uon 
debere cum eis festa celebrare, nec accipere, nec 
comedere, qua nunc ab illis flunt azyma, nec ab 
iis medicinam accipere, nec cum eis lavari. Eos 
autem qui prz:tter haec faciunt, si quidem clerici, 
deponi jubent : si vero laici, segregari. Quzre Laod. 
syu. can. 51, 92, $7, 38 et sanctorum apostolorum 
canonem 70, et ejus interpretationem, Nec dicat 
quispiam, quod illa azyma vetiti sunt comedere 
que dantur ab hereticis, non autem sacrificium 
facere per azyma, vel absolute comedere azyma; 
quoniam nos quoque diverso modo azyma come- 
dimus, qua dicuntur λειπανάθατα. Audiet enim 
quod non azyma comedere sit prohibitum, sed per 
azyma more Judaico festa celebrare. Quod est 
autem majus festum  incruento sacrificio, quod 


σεται. 

ΚΑΝΟΝ 1’. 

€ Ἐπίσχοπος, ἢ πρεσθύτερος, ἢ διάχονος, τόκους 1) 
ε τὰς λεγοµένας ἐχατοστὰς Aaptávov, ἡ παυσᾶ- 
εσθω, f) χαθχιρείσθω. » 

ΒΑΛΣ. Ἐν τῷ εζ χανόνι τῆς α΄ συνόδου ἱχανῶς 
ἐγράψαμεν περὶ πάντων τῶν ἱεριυμένων, τῶν λαµθα- 
γόντων τόχους, ἢ καὶ ἕτερόν τι αἰσχρὸν χέρδος ἑαυ- 
τοῖς ἐπινοουμένων. Καὶ ἀνάγνωθι τὰ Ev Exelv vpa- 
φέντα * χαὶ εὑρήσεις τὴν λύσιν τῆς δοχούσης ἔναντιο- 
φανείας bxslvou τε τοῦ xavóvoc χαὶ τοῦ παρήντος. Ὦ 
μὲν γὰρ παοὼν κανὼν xal ὁ ἀποστολικὸς μὸ 7] καύ- 
σασθαι ἢ χαθαιρεῖσθαί φησι τὸν το:οῦτόν τι ποιοῦν- 
πα * ὁ δὲ wj) χανὼν τῆς α΄ συνόδου χκαθαιρεῖσθαι 
τοῦτόν φησιν. ᾽Ανάγνωθι xal τὸ Χς’ χεφάλαιον τοῦ 
6' τίτλου τοῦ παρόντος συντάγματος. 

2ΩΝΑΡ. 'O δὲ τῆς πρώτης συνόδου ἑπταχαιδέχᾳ- 
τος κχανὼν οὐ τοὺς ἐπισχόπους καὶ πρεσβυτέρους καὶ 
διαχόνους µόνον χωλύει λαμθάνειν τόχους, ἀλλὰ xol 
τοὺς ἓν τῷ κανόνι ἐξεταζομένους. Ἔνθα καὶ τί ἔστιν 
ἑκατοστὴ ἠρμήνευται, xat πλατύτερον τὰ περὶ τοῦ 
κανόνος ἑξήγηται. Καὶ ζητητέον ἐχεῖνα. Τὰ αὐτὰ δὲ 
καὶ ὁ τέταρτος χανὼν τῆς bv Λαοδιχείᾳ σννόδου χε- 
λεύει. 

APIZT. « Ἐπίσχοπος, πρεσθύτερος, xai διάκονος 
ετόχους λαµθάνων, εἰ μὴ παύοιτο,χαθαιρείσθω.» 
Σαφής. 

ΚΑΝΩΝ ΙΑ’. 

« Μηδεὶς τῶν ἓν ἱερατιχῷ καταλεγομένων τάγµατι 
e ἡ λαϊχὸς τὰ παρὰ τῶν Ἰουδαίων ἄξδυμα ἐσθιέτω, 
« f τούτοις προσοιχειούσθω, ἢ ἐν νόσοις προσχα. 
ε λδίσθω, xal ἱατρείας παρ᾽ αὐτῶν λαµδανέτω, 1 
« ἐν βαλανείοις τούτοις παντελῶς συλλονέσθω (09). 
« El δὲ τις τοῦτο πρᾶξαι ἐπιχειροίη, εἰ μὲν χλη- 
€ ρικὸς εἴη, χαθαιρείσθω’ εἰ δὲ λαϊκὸς, ἀφοριζέ- 
εσθω. » 

ΒΑΛΣ. Μηδεμίαν κοινωνίαν ἔχειν ἡμᾶς μετὰ τῶν 
Ἰουδαίων οἱ θεῖοι Πατέρες θέλοντες, διορίζονται μὴ 
συνεορτάζειν τούτοις ἡμᾶς, μηδὲ λαμθάνειν χαὶ 
ἑσθίειν τὰ παρ) αὐτῶν τηνιχαῦτα γινόμενα ἄζυμα, 
μηδὲ Ιατρεύεσθαι παρὰ τούτων, ἢ συλλούεσθαι. Τοὺς 
δὲ ποιοῦὔντας παρὰ ταῦτα, χληρικοὺς μὲν ὄντας, πᾶ- 
ραχελεύεται χαθαιρεῖσθαι, λαϊχοὺς δὲ, ἀφορίζεσθαι, 


D Ζήτει τῆς ἐν Λαοδιχείᾳ συνόδου χανόνα λα’, λβ, λὸ 


xai λη΄ , xai τῶν ἁγίων ἁποστόλων κανόνα o, xol 
τὴν ἑρμηνείαν αὐτοῦ. Καὶ uf) τις λεγέτω ὡς ἐχεῖνα 
τὰ ἄζυμα ἑχωλύθησαν ἑσθίεσθαι τὰ παρὰ τῶν alpt- 
τικῶν διδόµενα, οὐ μὴν τὸ γίνεσθαι θυσίαν διὰ ἀνύ- 
µων, fj ἁπλῶς τὸ ἐσθίειν ἄζυμα * ὅτι καὶ ἡμεῖς δια- 
φόρως ἐσθίομεν ἄζυμα τὰ λεγόμενα λειπανάθατα (10). 
Αχούσει γὰρ ὡς οὗ τὸ ἑἐσθίειν ἄνυμα χεχώλνται, 
ἀλλὰ τὸ διὰ ἀζύμων κατὰ τοὺς Ἰουδαίους ἑορτάσειν. 
Ποία δὲ μείζων ἑορτῆ τῆς ἀναιμάκτου θυσίας ἐστὶν, 


Guill. Beveregii note. 


(09) Ἐν βαανειοις τούτοις zavceloc συ.- 
ουέσθω. Ms. Amerbachianus legit ἓν βαλανείοις 
παντελῶς τούτους λαμθανέτω. Sed omnes reliqui 
codices una cun) interpretibus in. nostra lectione 
consentiunt, 


(10) Λειπανάδατα. Voc, ni fallor, vocabulum 
alibi non occurrit. Ex hoc autem  Bálsamonis loco 
constat aliquod cibi siuefermento confecti genus 
ita dictum fuisse, Grxcis vulgo usitatum. 
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IN CAN. XII CONC. IN TRULLO. | - Mà 


ἣν ὁ Κύριος ἡμῶν Πησοῦς Χριστὸς ἡμῖν παρέδωχε A Dominus noster Jesus Christus tradidit tempore 


χατὰ τὸν χαιρὺν τοῦ θανάτου αὑτοῦ καὶ τῆς Πασχα- 
χΐου ἑορτῆς; Ὅτι δὲ οὐδὲ εἰς νοῦν $30« τοῖς ἁγίοις 
Πατράσι τὸ ἑορτάζειν ἡμᾶ, διὰ ἀζόμῳν, χαθὼς τοῦτο 
καὶ παρὰ τῶν Ἰουδαίων γίνεται, τῶν ὁρισθέντων 
μετὰ ἀμνοῦ xal ἀζύμων xat πικρίδων τὴν τοῦ Πά- 
σχα ποιεῖν ἑορτὴν, δΏΠλόν ἐστιν ἀπὸ τοῦ χαταργῆσαι 
αὐτοὺς πᾶσαν ἸΙουδαϊχκὴν ἑορτὴν διὰ τοὺς Λατί- 
νους (74) τοὺς ἑορτάξοντας μετὰ ἀζύμων, χαὶ διὰ 
τοὺς ἰατρευομένους παρὰ Ἰουδαίων, 9) λοιπῶν αἱρε- 
τιχῶν πάντες γὰρ οὗτοι ἀφωριαμένοι εἰσίν. Σηµείω- 
σαι τὸν παρόντα xavóva διδάσχοντα περὶ τῶν ἀξὺ- 
κων * χαὶ ὅτι ol. παρὰ Ἰουδαίων f| ἄλλων αἱρετικῶν 
ἰατρευόμενοι χολάκονται. | 

ZONAP. Καὶ ὁ ἑδδομηκοατὸς χανὼν τῶν ἁγίων 
ἁποστόλων ὀρίξει μήτε συνεορτάζειν τοῖς Ἰουδαίοις, 
μήτε τινὰ παρ) αὐτῶν δέχεσθαι ξένια τῶν παρ) ab- 
τοῖς ἑαρτῶν. Οὗτος δὲ ὁ χανὼν οὐδὲ οἰχειοῦσθαι αὖ- 
οῖς, ἀντὶ τοῦ φιλιοῦσθαι, συγχωρεῖ, οὔτε map αὐτῶν 
Ἰατρεύεαθαι νοσοῦντας, οὔτε συλλούεαθαι ὅλως αὖ- 
τος. Καὶ ὁ λβ κανὼν τῆς v λαοδιχείᾳ συνόδου ἆπα- 
γορεύει αἱρετιχῶν εὐλογίας λαμδάνειν’ xaX ὁ λζ 
τῆς αὐτῆς συνόδου χανὼν καὶ ὁ λη΄ μὴ δεῖν φησι 
παρὰ Ιουδαίων ?) αἱρετιχῶν τὰ πεµπόμµενα ἔορτα- 
στικἁ λαμθάνειν, μηδὲ συνεορτάζειν αὐτοῖς, f] ἄξν- 
pa λαµθάνειν, xaX χοινωνεῖν ταῖς ἀσεδείαις αὐτῶν. 
Ἐπάγει δὲ ὁ χανὼν οὗτος τοῖς παραθαίνουσι τὰ 
ὠρισμένα χόλασιν, τοῖς μὲν ἐν χκλἠρῳ καθαίρεσιν, 
τοῖς δὲ λαϊχοῖς ἀφορισμόν. 


ΑΡΙΣΤ. « "Αζυμα Ἱουδαίων ἁπόπτυστα * ὁ δὲ xa 
« ἰατροὺς αὐτοὺς προσχαλούμενος, 3) συλλουόμε- 
€ voc, ἕχπτωτος.) 

Οὐύδεμία Χριστιανοῖς χοινωνία πρὸς Ἰουδαίους * 
διὰ τοῦτο γοῦν ὅστις εὑρεθῇ τὰ τούτων ἄζυμα 
ἑσθίων, ἢ εἰς ἰατρείαν αὐτοὺς προσχαλούµενος, ἢ 
συλλουόμενος τούτοις, ἡ ἄλλως πως αὐτοῖς οἰχειού- 
µενος, εἰ μὲν κληρικός tact, καθαιρεθήσεται, εἰ δὲ 
λαϊχὸς, ἀφορισθήσεται. 

ΚΑΝΩΝ 18’. 

« Καὶ τοῦτο δὲ εἰς γνῶσιν ἡμετέραν ᾖλθεν, ὡς Ev τε τῇ 
ε ᾽Αφϕριχῇ xal Λιδύῃ χαὶ ἑτέροις τόποις οἱ τῶν 
ε ἐχεῖσε θεοφιλέστατοι πρόεδροι συνοιχεῖν ταῖς 


« ἰδίαις γαμεταῖς xal μετὰ τὴ» ἐπ᾽ αὐτοὺς προελ- D 


ε θυῦσαν χειροτονίαν. (72) οὗ παρῃτοῦντο, πρόσ- 
« xoppa τοῖς ἑντεῦθεν ἄλλοις τιθέντες xal σχάν- 
« δαλον. Πολλῆς οὖν ἡ μῖν σπουδῆς οὕσης τοῦ πάντα 
ε πρὸς ὠφέλειαν τῶν ὑπὸ χεῖρα ποιµνίων διαπράτ- 
« τεσῆαι, ἔδοξεν ὥστε μηδαμῶς τὸ τὸιοῦτον ἀπὸ 


mortis sum οἱ festi Paschalis? Quia autem sanciis 
Patribus ne in mentem quidem venit nos per azyma 
celebraturos, quemadmodum hoc quoque flt a, 
Judsiis, quibus statetum est cum agno et azymis et 
lactucis agrestibus Paschze festum celebrare, ex eo 


^ elarum quod omne festum Judaicum aboleverint, 


propter Latinos qui cam azymis festa celebrant, et 
propter eos qui a Judzis vel reliquis hareticis me- 
dicamenta accipiunt : omnes enim isti segregantur. 
169 Nota presentem canonem, qui de azymis 
instruit ; et quod illi, qui a Judzis vel etiam aliis 
hereticis medicis eurantur, puniuntur. 


ZONAR. Ne festos dies cum Judwis simul eele- 
brare, neve munuscula ab iis, anniversariis eorum 
celebritatibus mitti .solita , accipere liceat, sancto- 
rum etiam apostolorum septuagesimo canone iu. 
terdictum fuit. Hoc autem canone cum iis ami- 
cidam jungere , (id est) familiaritatem inire, et 
illorum opera zgrotantes curari, et eodem cum illis 
balneo uti omnino prohibeimur. Hzreticorum etiain 
benedictiones Laódicens *ynodi tricesimus secun- 
dus esnon accipere vetat, Ejusdem quoque synodi 
$1 et 68 a Judsis vel hereücis missa ex festivo 
apparatu xenia recipere, aut cum eis festos dies 
celebrare, aut azyma ab jllis accipere, eorumque 
proinde impietsti communicare negat oportere, 
ludicit autem hie canon non obtemperantibus mul- 
tam, clerícis quidem depositionem , laicis vero 
segregationem. 

ARIST. « Azyma Judaica sunt respuenda. Quin- 

« eijam qui eos medicos accersit, vel uua. cui 

« iis luvat, deponitur. » ' 

Nulla est Christianis cum Judseis comniunio, 
Propterea jtaque quicunque eorum azyma €ome- 
dere, aut ad medicationem eos vocare, aut. cua 
lis una lavare, aut aliter eum iis familiaritatem 


inire deprehendatur, si quidem clericus est, depo- - 


netur, si vero laicus, excommunicabitur. 
CANON XII. ) 
« Porre hoc quoque ad nostram cognitionem {ρου- 
« venit, quod iy Africa et Libya *et^aliis 16cis, 
« quidam ex iis, qui illic sunt religiosissimi pras 
« sules, cum propriis uxoribus, etiam postquam 
ad eos processit ordinatio, una habitare nom 


recusant, ex eo popalis offendieulum et sean- 


in eo magnopere laboret, ut omnia. ad'gregis 


L| 
« dalam afferentes. Cum jtaque studium nostrum 
4 
« in. manus nostras iraditi nobisque commissi 


Guill. Beveregii note. 


(11) Διὰ τοὺς Λατίνους. Hxc usque ad ἀφωρισμέ- 
νοι εἰσίν inclusive, ex ins. Dodleiano huic loco iuse- 
ruimus, Sed iu codice Ame:bachiano non leguntur, 
Nec quidem ipsius Balsamonis, sed «descriptoris 
alicujus verba esse vident, et margine in tex- 
tum transcripta. 

(72) Μετὰ τὴν ἐπ᾽ αὐτοὺς προε.θοῦσαν xsipo- 
goríov. Ms. Amerbachiauus hunc locum sic. legit, 
μετὰ τὴν ἐπ αὑτους qitpocovía). οὐχ αἰτοῦνται, 


PATROL. οκ. ΟΣΣΧΣΤΙ. 


πρόσχομµα οὖν πολλοῖς τε ἄλλοις τίθενται xal axav- 
δαλον, ἡμῖν δὲ πολλῆς σπουδῆς οὔσης, ele. Verum 
pro αἰτουνται legeudum procul dubio παραιτοῦντας, 
vel παρῃτοῦντο, uti in nostro ms. legitur; pro quo 
in editione Parisiensi scriptum est παρατίθενται. Et 
quidem in variantibus Zonarg lectionibus -ex 
ms. eiiam AÁmerbachiano recte scribitur καραι» 
40V Vtt. 


18 


n αλα κα. ουκ... . 
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« modi deinceps ullo mode fat. Hoc autem di- 
« chünus, non ad ea abolenda et evertenda, quaa 
« apostolice antea constituta sunt, sed yopulo- 
« rum salutis et ad meliora progressionis coram 
« gerentes, et ne status ecclesiasticus ullo probro 
« afficiatur. Dicit enim diviaus Apestoles : Omnia 
« ad Dei glori&m facite, οἶπε offendiculo estote 
ε et κακία, οἱ Grecis, et. Dei Ecclesia, quemad. 
« modum e£ ego per omnia omnibus placeo, non 
« quarems meam wtilitatem , sed. multorum, wi 
«4 sersentur *!, Imitalores mei estote, sicul et ego 
« Chrisii**. Si quis 3utem tale quid agero de« 
« preheusus fuerit, deponatur. » 

BALS. Ad meliorewn vitam Ecclesie olumnos 
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c utilitatem fiaut, nobis visum est, ut nibil ejus- A κε tou. vov γίνεοθὰι. Touco δέ φαμεν οὐκ ἐτ ἀθε. 


956 


« τήσει ἢ ἀνατροπῇ τῶν ἀποδτολικῶς νενοµοθε- 
ε τηµένων, ἀλλὰ τῆς σωτηρίας καὶ τῆς προχυ- 
« πῆς (75) τῆς ἐπὶ τὸ κρεῖετον τῶν λαῶν προθυ- 
« µούμενοι, xal τὸ μὴ δοῦναι μώμφ «wi «à τῆς 
t ἱερατιχῆς καταστάσεως. Φησὶ γὰρ ὁ θεῖος ᾿Από 
'« στολος» Πάντα εἰς δόξαν' θεοῦ ποιεῖτε, ἀπρέσ- 
« χοποι φίγεσθα καὶ Ιονδαίοις, καὶ Ελ.ησι, καὶ 
t εῇ Εκκλησήᾳ τοῦ θεοῦ, καθὼςκάγὼ πάντα κᾶ- 
* σι ἀρέσλω, μὴ ζητῶν τὸ égavtov Cvpgépcr, 
a d4là τὸ cor zoAAow, ἵνα σωθῶσιν. Μιμηταί 
t µου ήίνεσθε ααθὼς κἀγὼ Χριστοῦ. El δὲ τις 
φωραθείη τὸ εοιοῦτο πράττων, χαβαιρείσθω. ) 


BAAZ. Πρὶς «ρείττονα βιοςεὴν προάγοντες τοὺς 


saneti Patres provelientes, jubent emnino «αιἰφίιεν, B τῆς Ἐκκλησίας τροφίµους οἱ θεῖοι Πατέρες, παρα- 


*ostquam sunt ordinat, a propriis uxoribus 66” 
x:edere, Ne. autem. contra. 6 apostolicum canonem 
facere videantur qui episcopis cam suis uxoribus 
post ordimatienom — habitare permittit, inferent, 
quod non divinis apostolis adversantes hmc decet- 
nunt, sed statum ecclesiasticum in pulehriorem or- 
4linem provehi volentes : propemodum, lioe dicen- 
tes , qued divini quidem apostoli, cum fides tantum 
inciperet, se in eos, qui ad fidem seccedebant, ita 
gerebam, ut ad eorum imbecillitatem &e magis. 
demitterent. Nunc. autem. cum Evangelii predi- 
eatio sit. magis amplifleats, Oportet, inquiuut, et 
pontifices ad perfectam continentiam vitam suam 
dirigere. Si autem episcepis cum propriis axoribus 
habitare 170 non permiuetur : multo. magjs et 
ipsis tanquam uzoribas uti permittetur; sed nee 
eis cum alienis exoribus habitare concedetur, ut 
omue offendieulum ampatetur. Lege fibram ui 
Masiticor. tit, 4,-. eap. 54, 55, 56, qus quidem, 
cum 425 Justiniani Novellze sint. eapita, episcepos 
deponendos decerumit, qui cum quacunque muliere 
cohabitaut. . 


ZONAR. Ne episcopo, presbytero, aut. diacono, 
uxorem suam sub prelexim pielatis repudiare 
Jicoat, quinto apostelico canene cautum est ; quique 
id fecerit, segregari prime, ac si. tum qnoque per- 
tinax fuerit, depositione multari decretwm. Μυο 


*! [ Ger. x, 31-33... "* 1 Cor. iv, 16. 


χδλεύονεαι πάντη ἀποδιίστασθαι τοὺς ἀρχιερεῖς (14) 
μεεὰ τὴν χειροτονίαν τῶν ἰδίων γαμετῶν, "Iva δὲ 
μὴ Εόξωσιν ὑπεναντίως ποιεῖν τῷ «’ ἀποστολιχῷ, 
χἀνόνι €i παραχωροῦντι τοῖς ἐπισκόποις συνεῖναι 
«xl; οἰχείαις γυναιξὶ μετὰ τὴν χειροτονίαν, "ἑπά- 
γουδιν ὡς οὐχ ἑναντιούμενοι τοῖς θείοις ἁποστόλοις 
ταῦτα διορίζονται, ἁλλ' ὡς θέλοντες τὴν ἔχχλησια- 
στικὴν κατάστασιν εἰς σλείονα εὐταξίαν προχόφαι 
μονονουχὶ τοῦτο λέγοντες, ὅτι ol. μὲν θεῖοι ἁπόστο- 
λοε, ἀρχὴν ἐχούσης τῆς πίετεως, συγχαταδατιχώτε- 
pov διατίθενται πρὺς τοὺς τῇ πίστε. προσερχομέ- 
νους’ ἄρει δὲ τοῦ εὐαγγελικοῦ χηρύγμµατος Άλατυν- 
βέντος, Xph, qaot, xal τοὺς ἀρχιερεῖς τὸν olxcloy 
βίον ἀπευθύνειν πρὸς ἀχριθῆ σωφροσύνην. Ei δὲ 
συνοιχεῖν ταῖς οἰχείαις γαμεταῖς οἱ ἑπίσχοποι οὐ πα- 
ραχωροῦνται, πολλῷ πλέον οὗ χἐχρῆσθαι αὐταῖς ὡς 
γαμεταῖς ἐκχωρηθήσονται , ἀλλ᾽ οὐδὲ μετὰ ἀλλοτρίων 
γυναικῶν συνοιχκεῖν παραχωρηθήσονται διὰ περιαί- 
ρεσιν παντὸς σχανδάἀλου. ᾽Ανάγνωθι xaX βιθλίον τρί- 
τον τῶν Βασιλικῶν τίτλῳ α’, χεφ. v9, νε καὶ vc, 
ἄτινα τῆς ϱΧΥ Ἱουστινιανεῖου Νεαρᾶς ὄντα χεφ. 
διορίκονται καθαιρεῖσθᾶι τοὺς ἐπισχόπους, οἱᾷδήτινι 
συνοικοῦντας Υνναιχ[. 

2ΩΝΑΡ. “Ὁ πέμπτος ἀποστολικὸς κανών qnot 
Ἐπίσχοπος Ἡ πρεσθύτερος f διάχονος τὴν ἑαυτοῦ 
γυναῖτα μὴ ἐχδαλλέτω προφάσει εὐλαθείας : ἐὰν δὲ 
ἐχδάλῃ ἀφοριζέσθω, ἐπιμένων δὲ, χαθαιρείσθω. 0 
δὲ καρὼν χανὼν κχωλύει τοὺς ἀρχιερεῖς μετὰ τὴν 


e 
- 


Guill. Beveregii no:c. 


(15) Kal τῆς προχοπῆς. Hiec in editione Parien- D γάμου συναφθείσαι αὐτοῖς γυνα:ξί. Divini secto 


si ita lecta suut : Καὶ τῆς ἐπὶ τὸ xpstecoy προχοπῆς 
τὸν lav προμηθούµενοι xal τὸ μὴ δοῦναι μῶμόν 
τινα χατὰ τῆς ἱερατικῆς καταστάσεως. Quomodo 
etiam in ms. Amerbachiano leguntur; msi quod 
pro προμηθούµενοι, ibi male scribatur zpo0nuo5- 
ενοι. 

t (14) Πάντη ἁποδιίσζασθαι τοὺς ἀρχιερεῖς. Sic 
etiam ὀθΗΟΗΘΙΩ liunc iuterpretatur Μος Ι1ο- 
nachus in causis matrimonialibus capite ὅτι τῶν 
l3lev. γυναιχῶν χωρίζεσθαι δεῖ τοὺς ἐπισχόπους, ubi 
ait, Οἱ τῆς c" συνόδου θεῖοι Πατέρες &v τῷ ιβ xa 

νόνι ἀπείργουσι τοὺς ἀρχιερξίς μετὰ τὴν χειροτο- 
νίαν guv2txely ὅλως ταῖς πρ) «1j: ysipovovíag θεσμοῖς 


synodi Patres.canone duodecimo pontifices oni ino 
post ordinaiionem arcent ab earum. mulierum contu- 
6ernio, quee aute ordinationem matrimonii lege cum 
iis erant copulate. (dem autem paulo aute, iu ca- 
pite, de clericis uxores suas prqieziu religionis eji- 
cieutibus, observat hanc synodum illud primo «on- 
sutuisse, quippe de qua loqueus ait, Αὕτη γὰρ ἡ 
σύνοδος πρώτη ταῖς Υαμεταῖς ἁποτάττεσθαι τοὺς 
ἐπισκόπους ἐθέσπισεν. Hac enim prima synodus 
[uit, que sancivit ut uxoribus suis. episcopi renun- 
tiarenl. Ergo ante hanc synodum | episcopis etiam 
post episcopalem susceptam ordinationem et. 3x0- 
res habere, et cum iis cohabitare licitum fuit. 
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χειροτονίαν συνο:χεῖν ταῖς πρὸ τῆς ἱερωσύνης Yu- A vero canone, ubi renuntiatus aliquis episcopus 


ναιξὶν αὐτῶν, xal φασιν οἱ τοῦτον ἐχθέμενοι τὸν 
χανόνα ὅτι Οὐχ ἀνατρέποντες τὰ νενομοθετηµένα 
τοῖς ἁποστόλοις καὶ ἀντινομοθετοῦντες χωλύομεν 
τοῖς ἐπισχόποις τὴν μετὰ τῶν προτέρων συµδίων 
αὐτῶν συνοίχησιν, ἀλλὰ θέλοντες τὴν σωτηρίαν 
τῶν λαῶν, xal τὴν ἐπὶ τὸ χρεῖττον αὐτῶν προχοπὴὲν, 
χαὶ ὥστε µή τινα μῶμον ἐχ τούτου προστρίδεσθαι 
τῇ ἱερωσύνῃ, μονονουχὶ τοῦτο λέγοντες, ὅτι οἱ μὲν 
θεῖοι ἁπόστολοι, ἀρχὴν ἐχούσης τῆς πίστεως, xal 
τοῦ θείου χηρύγματος οὕπω πλατυνθέντος, συγχατα- 
δατικώτερον διετίθεντο πρὸς τοὺς τῇ πίστει προτερ- 
Ἰομένους, xal πάντη ἁπήτουν τὸ τέλειον, ἀλλ 
ἑνεδίδουν τῇ ἀσθενείᾳ αὐτῶν καὶ τοῖς ἔθεσι τοῖς 
ἐθνιχοῖς xal Ἰουδαϊκοῖς ' of τε γὰρ τῶν Ἰονδαίων 
ἀρχιερεῖς Ύνναιξὶ συνοιχεῖν συγχεχωρηµένον εἶχον 
ix τοῦ νόµον, xol τοῖς Ἑλλήνων ἀρχιερεῦσιν ὁ 
Ἱάμος ἀχώλυτος ν * ἄρτι δὲ τοῦ χηρύγµατος πλα- 
ευνθέντος xal εἰς χρείτιω χατάστασιν καὶ τάξιν 
τῶν πιστῶν ἑληλυθότων, καὶ τῆς εὐαγγελιχῆς τολι- 
τείας ἐπιδιξούσης, χρῆναί φασι καὶ τοὺς ἀρχεερεῖς 
τὸν οἰχεῖον βίον πρὸς ἀχριδῆ οωφροσύνην ἀπευθύ- 
κιν, ὡς μὴ µόνον ἀλλοτρίων ἀπέχεσθαι γυναικῶν, 
ἀλλά χαὶ τῶν πρότερον αὐτοῖς συνευναξοµένων, xal 
μῆ µόνον εὐνῆς αὐταῖ; μὴ κοινωνεῖν, μηδὲ µίξεως, 
ἀλλὰ μηδὲ συνοιχεῖν αὐταῖς, xal ἐν τῇ αὐτῇ xac- 
οιχίᾳ συζήν. Οἱ μὲν γὰρ ἴσως χαὶ τοῦ φωφρόνως (Τὸ) 
ῥῄσονταε, ἄλλοις δὲ πρόσχοµµα xal σχάνδαλον ἔσον- 
ται. Καὶ παράγουσεν of [spot Πατέρες ἐχεῖνοι xai 
viv µέγαν Παὔῦλον λέγοντα * Απρόσχοποι γίνεσθε 
καὶ Ἰουδαίοις xal "Ελλησι xal τῇ ExxAncig τοῦ 
θεὀῦ, καθὼς πἀγὼ πάντα πᾶσιν dpéoxo, μὴ ζη- 
τῶν τὸ ἐμαυτου συμφέρον, ἀλλὰ τὸ τῶν πο..1ῶν, 
(ra σωθῶσι. Μιμηταίμου γίεσθε, καθὼς κἀγὼ 


Χριστοῦ. Εἶτα τοῖς μὴ τὸν κανόνα τοῦτον φνλάττου- ' 


σιν ἐπάγουσιν ἐπιτίμιον τὴν παθαἰρεσιν. 


fuerít, uxorem, si que nondum sacris ordinibus 
initiato ducta foret, sub eodem tecto ne habeat, 
constitutum, Et vero non se studioyevertendz cou- 
trariis sanctionibus apostol. consiitutiouis addu- 
ctos, sed populorum saluti, atque in virtutibus 
progressioni consulentes, ac ne qua inde sacro 
ordini macula inureretur providentes, episcopis 
uxorum , quas antea duxerant, commercio et 60: 
sueludine interdicendum censuisse, auctores cano- 
nis addidere : quasi divinos scilicet apostolos, 
nascente ac emergente tum primum fide, neque 
sdhuc sonitu divin:ze praedicationis latius evulgato 
mitius cum iis, qui fidem amplecterentur, ac re- 
missius egisse, nec ab eis omnes perfectionis nu: 
meros exigentes, aliquid tum imbecillitati ipsoruu, 
tum invelerate apud omnes gentes, atque adeo 
apud ipsos Judzos, consuetudini ipdulsisse aflir- 
ment, Nam et summis Judaeorum sacerdotibus 
uxores habere per leges licebat, neque id vero 
Gracorum sacri(iculis ulla constitutione interdictum 
fuit, Nunc vero longe lateque propagata religione, 
ac diligentius quae ad sancliorem vitae normam 
pertinent constitutis, augescente indies evangelico 
cultu, Severioribus, inquiunt, vitam suam continen- 
tis legibus astringere ipsi quoque episcopi debent, 
nt non modo ab alienis uxoribus abstineant, sed ab 
lis quoque, quas lori cousortes habuere : ueque 
solum lecti 8ocias non admittant, sed nec &ub 
eodem tecto aut iisdem zedibus degere patiantur. 
Nam etsi fieri potest, ut castos se nihilominus atqme 
integros serveut, aliis tamen offendiculo et scan- 
dalo erunt. Quo loco maguum quoque Paulum 
sancli Pawes producunt, dicentem : Sine offensione 
estole ei Judaeis et Gracis, et Ecclesie Dei, quom- 
admodum et ego omnibus in omnibus placeo, πρι 


weam utilitatem querens, eed. muliorum, ut. salventur 13. Imiiatores mei estote, sicut et ego. Christi '** 
Postremo qni hulc canoni nou obtemperaverint, eis depositlonis multam irrogari jubeut. 


ΑΡΙΣΤ. « El xai λέλεχται μὴ ἐκδάλλειν γυναῖχας, 
« ἁλιὰ τῆς ἐπ cb χρεῖττον προχοπῆς προμηθού- 
« µενοι, τῷ χειροτονουμένῳ προέδρῳ μµηχέτι 
« συνοιχεῖν γυναιχὶ παραγγἑλλομεν, » 
'O μὲν ἀποστολιχὸς πέμπτος χανὼν οὔτε ἐπίσχο- 
πον, οὔτε πρεσθύτερον, 9) διάχονον τὴν ἑαυτοῦ γυ- 


ARIST. « Etiamsi dictuin sit uxores non ejiciendas 
« esse, nibiloiinus ad meljug progressioui con- 
« sulentes, prazzauli ordinato, cum uxore amplius 
« ne cohabitet, in mandatis damus. » 
Quintus sane canon apostolicus nec episcopum 
nec presbyterum nec diaconum uxorem suam re- 


ναῖἽκα Ἠπροφάσει εὐλαδείας ἐχδάλλειν βούλεται΄ D ligionis pretextu ejicere vult; sed et ab eo qui 


ἀλλά xal τὸν τοῦτο ποιοῦντα ἐκιτιμᾶ, καὶ ἀδ.όρθω- 
τον µένοντα χαθαιρεῖ * οὗτος δὲ ὁ χανὼν οὐ αυγ- 
χωρεῖ τοῖς ἐπισχόποις μετὰ τὴν ἐπὶ αὐτοίς προ- 
ελθοῦσαν τῆς ἐπισχοπῆς χειροτονίαν ταῖς idola: 
συνοινεῖν γαμεταῖς, οὖχ bm ἀθετήσει χαὶ ἀνατροπῇ 
τῶν ἁποστολικῶν νανοµοθετηµένων τοῦτο ποιῶν, 
ἀλλὰ cnc σωτηρίας xa τῆς ἐπὶ τὸ κρεῖττον προχο- 
πῆς τοῦ λαοῦ προμηθούμενος, xal τοῦ μὴ δοῦναι 
ρομόν τινα x»tà τῆς ἱερατιχῆς χαταστάσεω»ς. Πάντα 


7?! | Cor. x, δἱ-οὸ. '* I Cor. 1v, 16. . 


hoc fecerit Ρώμας petit; eumque si corrigi non 
potest, deponit. Hic autem canon episcopis, poji. 
quam ad episcopatum Ordinati sunt, una cum. suis 
cohabitare uxoribus non permittjt; nou in eQrum 
que apostolice sunt constitula contempluu e. 
eversionem illud faciens, sed populi salutis ei .ad 
meliora progressionis curam gerens, el ne sialus 
sacerdotalis probro aliquo afficeretur. Omnia enim, 
iuquit divinus Apostolus, ad Dei gloriam facite, 


Guil. Beveregii not». 


(15) Οἱ μὲν γὰρ Ίσως xat τοῦ σωφρόγως. Rectius in. codice Amerbachiano legitur, οἱ μὲν γὰρ 


xai οὕτως σωφρόνως σἤσονται. 
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sine offendiculo estote εἰ Judeis et. Graecis, et Ec- A γὰρ, φησὶν ὁ Octo; 'Azóstolo;, elc δόξαν θεοῦ 


clesie Dei, quemadmodum εἰ ego per omnia omui- 
bus placeo, non meam quarens utilitatem, sed mul- 
torum, ut. serventur. 171 Imitatores mei estote, 
'stcul. ego sum Christi. Episcopum autem, qui hoc 
fecerit, et .post ordinationem ad episcopauum cum 
sua babitaverit uxore, depoui jubet. 


CANON ΧΗΙ. 
« Quoniam Ποπιαπα. Ecclesi; pro canone traditum 
« esse cognovimus, ut diaconi vel presbyteri, qui 
ut ordinentur digni existimandi suut, profitean- 


dos : ποδ antiquum canonem apostolic:e. per- 
fectionis ordinisque servantes, hominum in 
sacris ordinibus legitima conjugia deinceps ex 
hoc temporis mémento firma et stabilia esse 
volumus, nequaquam eorum eum uxoribus con- 
junctionem dissolventes, vel eos mutua tempore 
convenienti consuetudine privantes. Quam- 
obrem si quis dignus inventus fuerit, qui hypo- 
diaconus vel diaconus vel presbyter ordinetur, 
is ad talem gradum assumi nequaquam proli- 
beatur, si cum legitima uxore cohabitet. Sed 
neque ordinationis tempore ab eo postuletur, 
ut profiteatur se a legitima eum uxore consue- 
tudine abstenterum : ne ex eo a Deo constitu- 
tas οἱ sua praestantia ljenedictas nuptiag injuria 
afficere cogaimur, Evangelica voce exclamaute, 
Que Deus conjunzit, homo ne separet 5; ei 
Apostolo docente, Honorabiles nuptias, et. to- 
rum immaculatum '* ; et, Alligatus es uxori, ne 
quere solutionem ", Sciinus autem, sicut el qui 
Carthagihe conveuerunt, ministrorum gravi- 
tas honestatisque curam gerentes, dixerunt, 
ut subdiaconi, qui sacra mysteria contrectant, 
et diaconi et presbyteri, propriis terininis a 
consortibus abstineant. Ut et quod per aposto- 
los traditum est, et ab ipsa usque antiquitate 
servalum, nos quoque similiter servemus, 
tempus ín oin re scientes, el Giaxime in je- 
junio et oratione, Oportet enim eos qui divino 
altari' assideut, in sanctorum tractandorumn 


Si quis ergo prater apostolicos canones, iuci- 
tatus sit aliquem eorum qui sunt in sacris, 
presbyterorum, inquimus, vel diaconorum vel 
hypediaconorum conjunctione cum legitima 
uxore et consuetudine privare, deponatur. Si- 
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* militer et si quis presbyter vel diaconus suam. 


« uxorem pietatis prietextu ejecerit, segregetur : 
* οἱ οἱ perseveret, deponatur. » 


'tur $e non amplius suis uxoribus conjungen- . 


teimpore esse omnino continentes, uL possint D 
id, quod a Deo simpliciter petunt, ebtinere, . 


ποιεῖτε, ἀπρόσκοποι ἠίνεσθε xal Ἰουδαίοις καὶ 
"EAAqo: καὶ τῇ ᾿Εκκ.ησίᾳ τοῦ θεοῦ, καθὼς ἐγὼ 
Závra xüciv ἀρέσχω, μὴ ζητῶν τὸ ἐμαυτοῦ 
συµφἑρο», à A4à τῶν πο.].1ῶν, ἵνα σωθῶσι. Μιμη- 
ταίµου γίνεσθε, καθὼς ἐγὼ Χριστοῦ. Thy $5 τοῦτο 
πράσσοντα ἐπίσκοπον, καὶ μετὰ τὴν χειροτονίαν τῆς 
ἐπισχοπῆς τῇ ἰδίᾳ γαμετῇ συνοικοῦντα, χαθαιρεῖ- 
σθαι προστάττει. 
E KANQN II". 

€ Ἐπειδὴ £y τῇ Ῥωμαίων Ἐκχλησίᾳ iv τάξει xa- 
νόνος παραδεδόσθαι διέγνωµεν τοὺς µέλλοντας 
διαχόνον ἡ πρεσέυτέρου χειροτονίας ἀξιοῦσθαι 
καθομολογεῖν ὡς οὐχέτι ταῖς αὐτῶν συνάπτον- 
ται γαμεταῖς' ἡμεῖς τῷ ἀρχαίῳ ἔξαχολου- 
θοῦντες χανόνι τῆς ἀποστολιχῆς ἀχριθείας xal 
τάξεως τὰ τῶν ἱερῶν ἀνδρῶν κατὰ νόμους 
συνοιχέσια καὶ ἀπὸ τοῦ νῦν ἑἐῤῥῶσθαι βουλέ- 
µεθα, μηδαμῶς αὐτῶν τὴν πρὸς γαμετὰς συν- 
άφειαν διαλύοντες, f) ἁποστεροῦντες αὐτοὺς τῆς 
ἀρὺς ἀλλήλους χατὰ κχαιρὸν τὸν προσήχοντα 
ὁμιλίας * ὥστε, eT τις ἄξιος εὑρεθείη πρὸς χειρο- 
Δονίαν ὑποδιαχόνου 1] διακόνου 3) πρεσθυτέρου, 
οὗτος μγδαμῶς χωλυέδθω ἐπὶ τοιοῦτον βαθμὸν 
ἐμδιδάζεσθαι, γαμετῇ συνοικῶν νομίμῳ᾽ μήτε 
μὴν ἐν τῷ τῆς χειροτονίας χαιρῷ ἀπαιτείσθω 
ὀμολλογεῖν ὡς ἁποστήσεται ἁπὸ τις νομίμου πρὸς 
τὴν olxs(av γαμετὴν ὁμιλίας» ἵνα μὴ ἐντεῦθεν 
τὸν ix Θεοῦ νοµοθετηθέντα, xal εὐλογηθέντα 
τῇ αὐτοῦ παρουσίᾳ vápov, χαθυδρίςειν Ex6:a- 
σθῶμεν, τῆς τοῦ Εὐαγγελίου φωνΏῆς βοώσης” 
"A ὁ θεὸς ἔζευξεν, ἄνθρωπος μὴ χωριᾶτω. 
Καὶ τοῦ Αποστόλου διδάσκοντος' Τίμιον τὸν γά- 
Μο», καὶ τὴν κοίτηνγ ἁμίαγτον * καὶ Δέδεσαι 
Tvvauxl, μὴ ζήτει «ύσιν. Ἴσμεν δὲ, ὥσπερ 
καὶ οἱ ἐν Καρθαγένῃ συνελθόντες, τῆς ἐν plv 
σεμνότττος τῶν λειτουργῶν τιθέµενοι πρόνοιαν, 
ἔφασαν, ὥστε τοὺς ὑποδιαχόνους, τοὺς; τὰ ἱερὰ 
μυστήρια φηλαφῶντας, xal τοὺς διχχόνους xat 
πρεσθυτέρους, χατὰ[τοὺς ἰδίουςδρους, καὶ ἐκ τῶν 
συµέίων ἐγχρατεύεσθαι’ ἵνα xal τὸ δ.ὰ τῶν 
ἁποστόλων παραδοθὲν xal ἐξ αὐτῆς τῆς ἁρ- 
χαιότητος κρατηθὲν xol ἡμεῖς ὁμοίως φυλάξω- 
μεν, χαιρὸν ἐπὶ παντὸς ἐπιστάμενοι πράγµα- 
τος, Χαὶ μάλιστα νηστείας xa προσευχῖς. 
Χρὴ Υὰρ τοὺς τῷ θυσιαστηρίῳ προσεδρεύοντας 
ἐν τῷ καιρῷ τῆς τῶν Αγίων µεταχειρίσεως 
ἑἐγχρατεῖς εἶναι ἓν πᾶσιν, ὅπως δυνηθῶαιν, ὃ 
παρὰ τοῦ Θεοῦ ἁπλῶς αἰτοῦσιν, ἐπιτυχεῖν. Ef 
τις οὖν τολµήσοι, παρὰ τοὺς ἁποστολιχοὺς χα- 
νόνας χινούμενος, τινὰς τῶν ἱερωμένων, πρι- 
σθυτέρων, φαμὲν, f] διαχόνων ἡ ὑποδιαχόνων, 
ἀποστερεῖν τῆς πρὸς τὴν νόµιµον γυναῖχα συν- 
αφείας τὰ xal χοινωνίας, χαθαιρεἰσθω * ὠσαύ- 
νως χαὶ εἴ τις πρεσθύτερος ἢ διάχονος «ἣν 
ἑαυτοῦ γυναῖχα προφάσε; εὐλαδείας ἐχδάλλει, 
ἀφοριζέσθω ΄ ἐπιμένων δὲ, χαθαιρείσθω. 
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BAAS. Κωλύσαντες οἱ θεῖο, Πατέρες τοὺς ἐπι-Α — ALS. Cum prohibuigsent saneti Patret epigeop:s 


σχόπους μετὰ τὴν χειροτονίαν ταῖς οἰχείαις ουνοι- 
κεῖν γυναιδὶν, ὑποδιαστέλλουσι τὰ περὶ τῶν διαχό- 
νων καὶ τῶν ἱερέων ΄ xal διορθούµενοι ὥσπερ τὸ 
Υ:νύμενον χάριν τούτων εἰς τὴν τῶν Ῥωμαίων 'Ex- 


κλτοίλν, 61Xovózt τὸ ἀναγχάζεσθαι xal τούτους μετὰ 
την χειροτονίαν ἀπέχειν kx τῶν πρότερον συζευχθει- 
σῶν αὐτοῖς Yuvdixüv* ἀναστέλλοντες δὲ xai τοὺς 


ἴσως μµέλλοντας εἰπεῖν χωλύεσθαι xal τούτους συὺ- 


εἶναι ταῖς οἰχείαις γυναιβὶν, ὥσπερ δῆ χεχώλυνται 
xaY ol ἀρχιερεῖς, διορίζονται τοὺς ἀξίους χειροτο- 
vía; ph ἀποζευγγύεσθαι Ex τῶν προτέρων νοµίµων 


γυναικῶ» αὐτῶν. ΠἩροστιθέασι δὲ μὴ ἔχειν τούτους 


τὴν μετὰ τῶν ὁμοξύγων αὐτῶν συνάφειαν ἁδιάφο- 
pov* ἀλλὰ ἁποδιίστασθαι τούτων xatà τὸν χαιρὸν 


τῆς ἑφημερίας αὐτῶν, ἤγουν καθ) οὓς ἱερουργοῦσι 
καιρούς ὥσπερ τοῦτο διωρἰσατο xai dj àv Καρ- 
θαγένῃ σύνοδος ἓν τῷ Υ χαὶ χε xal o' κανόνι, xai 
ὁ 1 χανὼν τοῦ ἀρχιεπισκόπου Αλεξανδρείας Διονυ- 
σου. Toug δὲ τολμῶντας ἀποστερεῖν μετὰ τὴν χει» 
ροτονίαν τοὺς διαχόνους χαὶ τοὺς ἱερεῖς τῆς μετὰ 
τῶν προτέρων νυµίµων γνυναιχῶν αὐτῶν συναφείας 
χαθαιρεῖσθαί qaot. Προσέτι γε μὴν χαὶ αὐτοὺς τοὺς 
χεεροτονουµένους, προφάσει εὐλαθείας τὰς γυναῖχας 
αὑτῶν ἐχθάλλοντας, ἀφορίζεσθαι διορίζονται ἐπι- 
μένοντας δὲ τῷ xaxip, Ίγουν μὴ προσλαμδανοµένους 
ταύτας, xat χαθαιρεῖσθαι. Ὑπέξελέ µοι τοὺς Ev ταῖς 
βαρθαριχαῖς ἐχχλησίαις ἱερεῖς, Καὶ ἀνάγνωθι τὸν 
À xavóva τῆς παρούσης συνόδου περὶ τούτων θεσµο- 


Ώετοῦντα. Mh ἑναντιωθῆς δὲ τῷ Υ xavóvi τῆς ἐν C 


Καρθαγένῃ συνόδου, λέχοντι χωλύεσθαι τῆς μετὰ τῶν 


ὁμοξύγων αὐτῶν συναφείας χατὰ «bv χαιρὸν τῆς 


ἑφημερίας αὐτῶν ἑἐπισχόπους, πρεσθυτέρους καὶ 
διαχόνους. 'O γὰρ δ' χανὼν τῆς αὐτῆς σννόδου, xal 
ὁ χε’, xai ὁ παρὼν, καὶ τοὺς ὑποδιαχόνους προστί- 
θησι (76). Σηµείωσαι ἀπὸ τοῦ παρόντος χανόνος ὅτι 
ἀναγχάζονται οἱ ἱερεῖς, xai οἱ διάχονοι χαὶ οἱ ὑπο- 
δ.άκονοι, ὡς τὰ ἱερὰ µεταχειριζόµενοι, ἀπέχεσθαι τῶν 


cum propriis uxoribus habitare post ordinationem, 


' de diaconis et sacerdotibus subdistinguunt ; el ve- 


luti corrigentes quod ea de cousa (it in Romana 
Ecclesia, scilicet quod et ii post ordinationem co- 
gantur a prius sibi conjunctis uxoribus abstineré,:. 
reprimentes autem et eos, qui fortasse dicturi 
erant prohiberi et illos cum suis uxoribus coire, 
quemadmodum prohibentur et antistites ; decernunt 
eos, qui ut ordinentur digni sunt, a. prioribus suis . 
legitimis uxoribus nonu separari. Adjiciunt autem 
eos non cum suis conjugibus eonjunctionem indis- 
criminatim habituros ; sed ab iis abstenturos vicis 
sud tempore, eo scilicet tempore quo sacrilicaut : 
sicut hoc deflniit et Carthaginensis synodus in 5 et 


B 95 ει 0 can. et S canon. Dionysii -archiepiscopi 


Alexandrini, Eos autem, qui audeant post erdiua- 


tionem diaconos οἱ sucerdoteg cum prioribus suis 


legitimis uxoribus consuetudine privare, depomen- 
dos dicunt. Praeterea 179 autem et ipsos qui or- 
diuantur, suas uxores pielatis pratextu expelleates, 
segregandos statuunt : sin. autem iu. malo persi- 
Slant, seu eas mon accipiant, etiam deponendos. 
Excipe mibi sacerdotes, qui eunt in ecclesiis bar- 
baricis. Lege et 50 eanonem hujus synodi de his 
quoque slatuentem, Ne repugnare autem existi- 
mes 5 can. Carth. syu. dicenti, prohiberi a cog- 
junctione eum suis uxoribus, vicis sux tempore, 
episcopos, presbyteros ei diaconos. Ejusdem emjiui 
synodi canon 4 et 25 et przesens, etiam  lypodia-, 
conos adjicit. Nota ex presenti cauone, quod sa- 
cerüotes et diaconi et hypodiaconi, ul qui sacra 
Uraciant, a suis abstineant uxoribus vicium suarum | 
temporibus necesse est. Qui itaque perpetuo et in- 
dies propemodum ministrant, et sacra. attingunl, 
quonam modo se excusabunt? Lege et 5, 25 εἰ 70 
can. syuodi Caribaginemsis et que in iis scripta. 

sunt, | 


ἰδίων γυναιχῶν χατὰ τοὺς χαιροὺς τῶν ἐφημεριῶν αὐτῶν. Οἱ γοῦν δι ὅλου καὶ σχεδὺν καθ ἑκάστην 
λειτουργοῦντες καὶ ψηλαφῶντες τὰ ἅγια τί ἀπολογήσονται; ᾽Ανάγνωσον καὶ y', xs' καὶ ο χανόνα τῆς 


ἐν Καρθαγένῃ συνόδου χαὶ τὰ ἐν αὐτοῖς. 

Ζ2ΩΝΑΡ. Ἐν τῇ Ῥωμαίων Ἐχχκλησίᾳ φασὶν οἱ 
θεῖοι Πατέρες ἔθος χρατῆσαι, χαὶ ὡς κανόνα ἑχεί- 
νοις κρίνεσθαι τοὺς χειροτονουµένους ἱερεῖς xal 
διαχόνους συντἰθεσθαι καὶ ὁμολοχεῖν ἀπέχεσθαι τε- 
λαίως μετὰ τὴν χειροτονίαν τῶν πρότερον αὐτοῖς 
συζξευχθεισῶν γυναιχῶν. Τοῦτο δὲ ἡμεῖς οὐχ ἁπαι- 
τοῦμεν, φασὶν, ἀλλὰ τῷ χανόνι τῷ ἁποστολιχῷ &xo- 
λουθοῦντες, τὰ νόµιµα συνοιχέσια τῶν εἰς ἱερωσύνην 
ἐρχομένων χρατεῖν βουλόμµεθα, xal ἱερωμένα (77) 
εἶναι xal ἁδιάλυτα, χαὶ οὐχ ἀποστεροῦμεν αὐτοὺς τῆς 
πτρὸς ἀλλήλους συναφείας xaX μετὰ τὸν προσῄχοντα 
«καιρὸν ὁμιλίας. "Oz τοίνυν ἄξιος qaveln χειροτονίας 


Ld 


ZONAR. In Romana Ecclesia morem invaluisse, 
vimque in ea legis obtinere divini Patres aiunt, ut 
quicunque sacerdotes, aut diaconi (lunt, sibi nibil 
in posterum cum uxoribus, quibus ante $ociati 
fueraut, amplius omnino commercii fore profitean- 
lur, et spondeant. At nos, inquiunt, nibil ejusmodi 
postulamus, verum apostolico cauone edocti, con- 
tractum cum justa uxore connubii fadus, ratum 
inviolatumque esse volumus, ncque quo minus 
mutua inter se consuetudine, congressuque, habita 
nihilominus temporum ratione, conjuges períruan- 
tur, prohibemus. Si quis igitur sacro se presbyte- 


Guill. Beveregii note. 


(76) Σηµείωσαι ἀπὸ cov παρόντος κανόνος. Hxc 
usque ad finem bujus Balsamonis iuterpretationis 
ex ms. Bodleiano supplevimus, neque enim in edi- 
tione Parisiensi habentur, neque etiam in codice 
Aimnerbachiano. Sed suspicor ea Balsamonis non 


esse propterea quod, qu:e Balsamon dixit, hie re- 
petuntur, et canones Carthaginenses denuo ci- 
tantur, qui a Balsamone ante ettati sunt. , 

(11) Ἱερωμένα. Ηοιιε]οἶαηιις Zonarz codexrectius 
legit ἑῤῥῥωμένα, Ms. Gallandi ἠδραιωμένα. 
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THEOD. BALSAMON 


yo 


ratus, aut distonatus, aut subdiaconatus ordine Α πρεσθυτέρου ἤδιαχόνου 1] ὑποδιακόνου ἔχων γυναῖχα οὐ 


dignem prsbeat, eligi, quamvis uxori alligatum, 
nulla ex eo divortii imposita necessitate hominem 
licebit : ne alioqui nuptias, quas et suo ipse con- 
spectu Dominus honestavit, et miraculis ibidem 
editis consecravit, improbare videamur. Quarum 
quidem etiani sanctitatem, aliis quoque sacrarum 
Litterarum. testimoniia asserere niturtur. Deinde 
qued in connubiali copula temporis rationem ab 
initiatis habendam esse antea dictum est, id nunc, 
allato synodi Carthaginensis decreto, quale sit ex- 
plicant : quo scilicet quibus tractandarum rerum 
sacrarum cura demandata est, per vices suas, 
constiutaque ipeis divini ministerii tempora, absti- 
here ab uxorum contagione jubentur. Quod idem 
Alexandrini quoque archiepiscopi Dionysii canone 
tertio sancitum est. Quod si qui nibilominus ab 
uxoris legitimze eonsociatione, et commercio, sa- 
cerdotes, 3ut diaconos, aut bypodiaconos conetur 
abducere, depesitionis, quie maxima esse potest, 
homini poenam Patres denuntjant. Sed nec sacris 
ordinibus initiatis, quos diximes, uxores suos reli- 
gionis obtenta repudiare permissum, quin segre- 
gari primo , οἱ id fecerint, ac nisi postea mutata 
sententia easdem reduxerint, eca deponi prseterea 
jubent. 
ARIST. « Etiamsi Romani eum, qui diaconus vel 
« presbyter ordinatus est, uxorem suam ἁλπίί- 
ε tere velint, nos tamen diaconorum et presbytero- 


& « rum conjugia rata, firmaque manere volumus. » ( 


Et si in. Ecclesia Rom. ut in ean. ordine hoc 
obtinuit, ut qui ad presbyteratum aut. diaconatum 
est promovendus ante ordinationem confiteatur, se 
non amplius uxori suz conjungi, sed omnem eum 
ea congressionem dissolvere : tamen, ut evang. et 
post. cure conirarium, ab hoc can. non admit- 
titor, qui quidem decernit presbyteros et diaconos 
conjugia sua legitime inita nequaquam dissolvere, 
173 sedcum uxoribus suisconjunctionem observare, 
a consuetudine autem eum iis abstinere tempore eon- 
venienti, hoc est, in jejunii etsacrorum tractandorum 
tempore; utipossint id, quad a Deo simpliciter petunt, 
obtinere. Is autem qui pietatis pretexto uxorem suam 
cfieere aggressus est, segregatur , el si Inemendabilis 


χωλυθήσεται τῆς τοιαύτης χειροτονίας, οὔτε ànair- 
θήσετχι ὁμολογῆσαι ὡς ἀποστήσετα: τῆς πρὸς «hv οἱ- 
χείαν γαμετὴν ὁμιλίας' ὡς ἂν μὴ ἐντεῦθεν διαβάλλοιτο 
ὁ γάμος, ὃν ὁ Κύριος παρουσιάσας, xal iv αὐτῷ θαυ- 

µατουργήσας, εὑλόγησε. Καὶ ἑτέραις δὲ Γραφιχαῖς 
χρῄσεσι χέχρηνται περὶ τοῦ Υάμου, Elta ὃ εἶπον 
ἀνωτέρω περὶ τοῦ χατὰ τὸν προσῄχοντα χαιρὸν ὁμι- 
λεῖν ταῖς γαμεταῖς τοὺς ἱερωμένους σαφηνίζουσι" 
xol µέμνηνται tfc àv Καρθαγένῃ συνόδου διατα- 
ξαµένης τοὺς τὰ ἱερὰ ψηλαφῶντας Ίτοι µεταχειρι. 
ζομένους χατὰ τοὺς ἰδίους ὄρους, ἤγουν μετὰ τὰς 
ἑφημερίας αὐτῶν καὶ τοὺς χαιροὺς χαθ᾽ οὓς ἵερουρ. 
γοῦσιν, ἐκ τῶν ουµθίων ἐγχρατεύεσθαι. Καὶ ὁ «pt- 
τος δὲ χανὼν τοῦ ἀρχιεπισχόπου ᾿Αλεξανδρείας Διο- 
νυσίου τὰ αὐτὰ διατάττεται. Καὶ ἐπὶ τούτοις ἄπει- 


' λοῦσιν οἱ τὸν κανόνα θέµενοι Πατέρες τοῖς ἆ ποστερεῖν 


ἐπιχειροῦσι πρεσδυτέρους fj διαχόνους f| ὑποδιαχό- 
νους τῆς πρὸς τὴν νόμιμον γυναῖχα συναφείας εἰς 
τὸ παντελὲς χαθαίρεσιν. ᾽Αλλ᾽ οὐδὲ τοῖς εἰρημένοις 
ἱερωμένοις συγχωρεῖ τὰς οἰχείας vovatxa; ἐχθάλλειν 
προφάσει εὐλαδείας. ἀφορίδει γὰρ τοὺς τοιούτους 
μέχρις ἂν πρρσλάδωνται αὖθις τὰς οἰχείας συµδίους, 
ἐπιμένοντας δὲ χαθαιρεῖ. 


: APIXT. « Kàv. ol "Peopatot τὸν ele διάχονον 7) πρε- 


« ἀδύτερον προᾶγόµενον ἀφεῖναι τὴν γυναῖκα βε-. 

« θούληνται: ἡμεῖς ἑῤῥῶσθαι τὰ διαχόνων xoi 

« πρεσθυτέρων βουλόμεθα συνοιχέσια. » 

Ei καὶ £v τῇ Ῥωμαίων Ἐκχλησίᾳ, ὡς iv τάξει 
κανόνος, xpatet τὸ τὸν μέλλοντα γενέσθαι πρεσθύ- 
τερον ἡ διάκονον πρὸ τῆς χειροτονίας ὁμολογεῖν τὸ 


| μηχέτι συνάπτεσθαι τῇ αὐτοῦ Ταμετῇ, ἀλλὰ. thy 


πρὸς αὐτὴν συνάφειαν διαλύειν » ἀλλ᾽ οὖν ὡς ἕναν- 
τιούμενον. xal τῇ εὐαγγελικῇ καὶ «ῇ ἀποστολιχῆ 
ἀχριβείᾳ, ἄδεχτόν ἔστι xal τῷ παρόντι χανόνι xdi 
διορίζεται μηδαμῶς τοὺς πρεσθυτέρους καὶ διαχό- 
νους τὰ κατὰ νόμους αυστάντα συνοιχέσια διαλύειν' 
ἀλλὰ τὴν πρὸς τὰς γαμετὰς αὐτῶν συνάφειαν δια- 
τηρεῖν, ἀπέχεσθαι δὲ τῆς πρὸς aote ὁμιλίας χατὰ 
τὸν χαιρὸν τὸν προσήχοντα, τοῦς) ἔστιν àv «ῷ χαιρῷ 
τῆς νηστείας xai ες τῶν Αγίων µεταχειρίσεως᾽ 
ὅπως δυνηθῶσιν ὃ παρὰ τοῦ Θεοῦ αἰτοῦσιν ἁπλῶς 


maneat, deponitur, juxtaquintem canon. apostolicum, D ἐπιτυχεῖν. Τὸν δὲ ἐπιχειρήσαντα προφάσει εὐλαδείας 
τὴν ἑαυτοῦ ἐκθαλεῖν γυναῖχα ἀφορίζεσθαι ' εἶτα καὶ ἁδιόρθωτον µένοντα, καθαιρεῖσθαι κατὰ «bv ἃποστο” 


λεχὸν πέµπτον χανόνα. 
CANON XIV. 

« Stmetorum divinorunque Patrum. nostrorum ca- 
« non in his quoque valeat, ut presbyter ante 50 

. € amnos,non ordinetur, etiamsi sit lomo valde 
ε dignus, sed reservotur. Dominus enim Jesus 
« Christus tricesimo anno baptizatus est, et cc» 
« pit docere. Similiter nec diaconus ante. 25 an- 
« nos, nec diaconissa ante 40 annos ordinetur. 


- CANON XV. 
« Subdiaconus ne minor 90 απηὶς ordinetur. Si 


KANQN H'. 
ε Ὁ τῶν ἁγίων καὶ θεοφόρων ἡμῶν Πατέρων χρᾶ- 
τείτω χανὼν καὶ kv τούτοις, ὥστε πρεσθύτερον 
πρὸ «ῶν τριάχοντα ἑτῶν μὴ χειροτονεῖσθαι, 
κἂν πἂνυ fj ὁ ἄνθρωπος ἄξιος, ààÀ ἀποτη”- 
ροῖσθαι, Ὁ γὰρ Κύριος Ἰησοῦς Χριστὸς ἐν τῷ 
τριακοστῷ ἔτει ἑδαπτίσθη, καὶ Πρξατο διδά- 
σνειν * ὁμοίως μήτε διάχονον πρὺ τῶν εἰχοδι” 
πέντε χρόνων !| διακόνιασαν πρὸ τῶν τεσσα- 
ράχοντα ἑτῶν χειροτονεῖσθαι. » 
ΚΑΝΟΝ IE'. 
ε "Y zobiáxoyo;. μὴ ἅττον τῶν εἴχοσι χρόνων yetpo- 
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.€« xaidcotáget παρὰ τοὺς ὁριαθέντας χειροτονη- 
« λα χρόνους, καθαιρείαθω, » 

Z. Σηµείωσαι ὅτι ἀπὸ τῶν παρόντων jo 
vives "καθαιρέσει χαθυποδάλλονται οἱ παρὰ τοὺς 
ὁρισθέντας «otc κανόσι χρόνους χειροτονρύμενοι. Οἱ 
παρόντες δύο xavóvsc, à d xal ὁ ια’, τοὺς χρόνους 
ὑποτνποὺσι «Dv àv τῷ βήµαυι ἐβυπηρετούντων, 
ἠγουν ἱερέων, διακόνων, ὁποδιαχόνων, xa3 διαχο- 
νισσῶν * καὶ διορίζονται τὸν πρεσδύτερον τριαχον- 
ταετῆ γεγονότα χειροτονεῖσθαι. τὸν διάκονον κε 
χρόνων » «hv ὑποδιάχονον εἰχοσαετῆ . x«l Tbv δια- 
Ἀόνισσαν Φεσσαρακονταετῃ τοὺς δὲ uh ὑπερδάντας 
τοὺς τοααύτους χρόνους καὶ χειροτονουµένους χαθ- 
πιρεῖσθαι. Καὶ ταῦτα μὲν περὶ τῆς τῶν τεσσάρων 
ονύτων βαθμῶν χειροτονίας. Τὸ δὺ xw χεφ. τοῦ a 
εἶτλου τοῦ y' βιδλίου {ῶν Βασιλικῶν περὶ κληρώ- 
σεως ἀναγνώστού διδάσχον διορίζεται μὴ εἶναι 
τοῦτον Έττονα τῶν δεχαοκτὼ ἐνιαυτῶν. Καὶ ἀνά- 
qr. τὸ κη’ χεφ. τοῦ a^ οίτλου τοῦ παρόντος 
συντάγματος, xal τὰ ἐν αὐτῷ * ἀνάγνωθι xal τὴν ις᾽ 
Νεαρὰν τοῦ βασιλέως Κυροῦ Λέοντος τοῦ Φιλοσό- 


IN CAN. XVI CONC. IN TRULLO. 
« τοφκίσθω. El δὲ τις τῶν ἐν οἰφοῦν lega vixi] A 


σος, 


« qnis autem eorum, quit suat in: statu sacerdo- 

& lali, praeter praffinita. tempora ordinatus fnerit,. 

ε deponatur. 

BALS, Nota ex his duobus eanonibus depositioni 
obnoxios reddi eos qui extra tempora canonibus 
assignata ordinamtur. Prasentes duo canones, 14 
οἱ t5 eorum tempora desoribunt qui in saera- 
rio serviunt, scilicet sacerdotam, diaconorum, 
subdiaconorum et  diaeonissarum ; et statuunt 
sacerdotem ordinandum, qui fuerit 5Ü annos aatus, 
diaconem qui 25, subdiaconum qui 30, et diaconis- 
sam, que 40; eos amtem qui hae tempora non 
excesserint et ondinati fuerint, deponendos, Ét hzec 
quidem de horum quateor graduum  ordiwatione; 
98 autem caput primi (τῇ MT libri Besilicor: 
docens de leetoris in clerum cooptatione, deeernit- 
eum non debere esse minorem 18 aunis. Lege etian 
cap. 28 primi tituli. praesentis. operis, et qui in eo 
sunt. Et lege etiam 16  Novellam imp. domini 
Leonis Philosophi, quse presenti canoni conse- 
quenter statnit, demum fleri subdiaconem oportere 
qui vicesimum annum compleverit. 


gov, διοριζοµένην ἀχολούθως τῷ παρὀντι κανόνι γίνεσθαι ὑποδιάκονον τὸ» πληρώσαντα τὰ εἴχοσιν ἕτη, 


ΖΩΝΑΡ. Oi Χχανόνες οὗτοι τοὺς χρόνους τάσ- 
'50931 τῶν χειροτονουµένων, xal τὸν μὲν πρεαδύτε- 
ρον τριαχονταετῆ χειροτονεῖσθαι ὀρίζουσι, τὸν δὲ 
B:áxovov χε γεγονότα ἑτῶν, τὴν δὲ διαχόνισσαν 
τεασαραχοστὸν ἀνύσασαν ἑνιαυτὸν, πρὸ δὲ τῶν 
χρόνων τούτων μὴ χειροτονεῖσθαι αὐτοὺς, xv πάνυ 
ἑόξωσιν ἄξιοι τῆς χειροτονίας, ἀλλ᾽ ἀποτηρεῖσθαι, 
φυλάττεσθαι δηλαδη, ἀναμένοντας χαὶ τὴν ἀπὸ τοῦ 
χρόνου τελείωσιν * ὑποδιάχονον δὲ εἰκοσαετῆ χειρο- 
Ξονεῖαθαι. Eb δέ τις πρὸ τῶν ῥηθέντων χρόνων 
χειροτονηθείη, τῆς τῶν κανόνων παραδάσεως ὑφέξει 
τὴν χαθαίρεσιν. Καὶ ὁ ιε’ δὲ τῆς τετάρτης συνόδου 
χανὼν ὁμοῖως περὶ τοῦ χρόνου τῶν Βιακονισσῶν δια- 
τάττεται. 

APIZT. KAN. IA. « Ἡρεσθύτερος τριαχονταετίας 
€ Σνδέων, καὶ διάχονος εἰχοσιπενταετίας, xal 
« διακόνισσα τεδσαρακονταετίας. 3 

APIZT. « Καὶ εἰχοσαετίας ὑποδιάχονοι εὐχαθαί- 

€ ρετοι. » 


, LONAR. lnitiandorum sacris ordinibus states 
canon hic uterque describit, ac in sacerdote creando 
tricesimum, in diacono vicesimum quintum, in 
diaconissa quadragesimi anni flnem exspectari jubet 
neque qui minor sit, quamvis se dignum is maxime 
o»tenderit, quemquam ad ordines admitti: verom 
seponi hominem, hoc est, dum ad cetera ejus 
merita ztalis quoque maturitas accesserit, exspei 
tari placet; hypodiaconum autem viginti annis 
nati ordinari, Si qnis vero omte predietam 
statem ordinibus initiatus sit, violati esuonis 
ponas depositione luet. Eadem de diaconissarum 
s'late quart: quoque synodi decimo quinto canone 
constituta sunt. 
ARIST. CAN. XIV. « Presbyter sunos triginta, 
« diaconus viginti quinque, etdiaconissa quadra- 
« ginta nata, ordinatur. » 
1754 ARIST. « Ει hypodiaconi viginti annos noti 
« eliguntur. » 


Kàv ἄγαν τινὲς εὑρίσχωνται ἄξιοι, ἀλλ οὐδες p. — Quamvis nonnulli admedum digni inveniantur, 


ἐντὸς τῶν ὁρισθένεων ἐφ᾽ ἑχάστῳ τάγµατι χρόνων 
τοῦ βαθμοῦ τύχῃ ' &XV ὅστις f) πρεσδύτερος πρὸ 
τρ.ἄχοντα ἐτῶν, Ἡ διάκονος πρὸ εἰχοσιπέντε, ἢ 
ὑπηδιάχονος pb τῶν κεἴκοσι, χαθαιρεθῄσεται 
ὥσπερ καὶ διακόγισσα, εἰ πρὸ τεσσαράχοντα Uv 
γένηται, 
ΚΑΝΩΝ IG*. 
€ Ἐπειδη dj τῶν Πράξεων βίδλος ἔπτὰ δ.αχύνους 
€ ὑπὸ τῶν ἁπιστόλων καταστΏναι παραδίδωσιν * 
€ ἡ 6$ χατὰ Νεοχαιόάρειαν σύνοδος οὕτως ἓν τοῖς 
« ἐχτεθεῖσι παρ) αὐτῶν χανόσι σαφῶς διεξηλθον 
€ ὅτι διάχονοι ἑπτὰ ὀφείλουσιν εἶναι χατὰ τὸν 
« κανόνα, x&v πάνυ µεγάλη ἡ πόλις f ' πεισθήσῃ 
€ δὲ ix τῆς βίθλου τῶν Πράξεων ' fel; τῷ 
. ἀποστολιχῷ ῥητῷ τὸν νοῦν ἐφαρμόσαντες τῶν 
« Πατέρων, εὕρομεν ὡς ὁ λόγος αὐτοῖς οὐ περὶ 


nemo tamen iptra prazfinita cuique ordini teutpora 
in gradum .aliquem provehatur. Bed quicunque. 
sive presbyter ante annos trigints, sive diacouus 
ante viginti quinque, sive hypodiaconus ante 
vigintf sit, deponetur, Sic et diaconíssa si ane 
quadraginta annos fiet. 
CANON XVI. 
r « Quoniam Actuum liber septem diaconos 48 
« apostolis constitutos esse tradit , Neoczesariensís 
« autem synodus sie ín a se editis canonibus 
€ aperte disseruit, quod septem debeht esse 
« díaconi ex canone, etiamsi sit mogna civi- 
«las : ex libro porro Actuum persuadeLeris : 
« nos cum: dicto apostolico Patrum mentem 
e adaptassemus, imwenimus ees esse locutos, non 
« de viris qui ministrant nrysterils, sed de mini- 
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« sterio quod in usu mensarum adhibebatur, eum A 


« liber Actoum sie habeat : In diebus | illis, cunr 
« discipulorum meuliitudo cresceret, (nit Grecorum 
e murmur adversus. Hebraeos, quod despiciebantur 
« eorum vidug in ministerio quotidiano. Duode- 
« οἵπι ergo, accersila — discipulorum multitudine, 
« dixerunt : Non equum est ut. verbo Dei relicto 
e mensis minisiremus, Deligite ergo, [ratres, ex 
* nobis viros septem, de quibus bonum sit testi- 
« monium, Spüitu sancto οἱ sapjentia plenos, 
« quos huic usui preficiantus : nos autem in. ora- 
ε tione ei verbi ministerio fortiter perseverabimus, 
« Et placuit sermo (oti. presenti. muliiiudiui, et 
« elegerunt. Stephanum virum plenum fide ei Spi- 
« ritu sancio, et Philippum ei Prochorum ei Nica- 


« norem ei Timonem ei Parmenam, et. Nicolaum B 


« proselytum. Antiochenum, quos statuerunt coram 

« apostolis **, Hac interpretans Ecclesie do. 
« etor Joanneg Chrysostomus, sic prosequi- 
' € Ur : Est opere pretium admirari, quomodo 
« non est scissa multitudo in virorum electione, 
« quomodo non sunt. ab ipsis rejecii ac repro- 
« bali apostoli. Quamnam autem habebant hi awu- 
« cloritatem, e£ quam acceperunt. ordinationem , 
« scire est. necessarium. Numquid. diaconorum ? 
« Átqui hóc non est in. Ecclesiis. Sed est. presby- 
« terorum dispensatio ?. Atqui. nullus. adhuc erat 
« episcopus, sed soli apottoli. Unde nec diacono- 
€ rum nec presbyterorum nomen existimo apectum 
« esse ac manifestum. Post hzec ergo no$ quoque 


ος 9 « praedicamus, ut predicti septem diaconi, non 


« de iis accipiantur, qui mysteriis serviunt, ut 
« est prius exposita doctrina : sed eos esse, qui- 
« bus fuit concredita ac tradita dispensatio eorum 
« qua tune collecta. fuerant. Qui nobis in hoc 
« quoque forma fuere humanitatis et studii in eos 
« qui indigent. 


BALS. Pr;esens canon interpretatur, vel potius p 


et corrigit 15 can. Neoczsar. syn. qui dicit : Dia. 
coni septem debent esse secundum canonem, 
eliamsi sit magna civitas. Persuadeberis autem ex 
libro Actuum. Dicit enim : Liber Actuum non tractat 
de diaconis, qui in sacro tribunali ministrant, sed 
de ministris, qui alimenta dispensant eorum qui 
Christi Evangelium praedicant. Quoniam tune nec 
erant episcopi neque diaconi neque presbyteri. 
Quare et. verbis, ad dicti sui confirmationem appo- 


'8 Act, τι 1-6. 
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THEOD. BALSAMON 508 


τῶν τοῖς µυστηρίοις διαχονουµένων ἀνδρῶν ἣν 

ἀλλὰ περὶ τῆς bv ταῖς χρείαις τῶν τραπεζῶν 
ὑπουργίας, τῆς τῶν Πράξεων βίθλου οὕτως 
ἐχούσης ᾽ Ἐν ταῖς ἡμέραις ἀχείγαις xAn0v. 
γόγτων τῶν μαθητῶν, ἐγάγετο γογγυσμὸς 
τῶν ᾿ΕάλΛηνιστῶν xpóc τοὺς ᾿Εόραίους, δει 
παρεθεωροῦντο ἐν τῇ διαχονίᾳ τῇ καθηιιε- 
ρωῇ αἱ χῆραι αὐτῶν. Προσκαλεσάµεγοι οὖν 
οἱ δώδεκα có xAnOoc τῶν μαθητῶν, εἶπον» 
Οὐκ ἀρεστὸν ἡμᾶς, κατα λείψαντας cór Aóyoy 
τοῦ θεοῦ, διακονεῖν τραπόζεις. Ἐπισκέγασθε 
οὖν, ἀδε1φοὶ, ἄγδρας ἐξ ὑμῶν μαρτευρουμέ- 
φους ἑπτὰ, π.λήρεις Πνεύματος ἁγίου xal 
σοφίας, oóe καταστεήσοµε» ἐπὶ τῆς χρείας 
ταύτης ' ἡμεῖς δὲ τῇ προσευχῆ καὶ τῇ δια- 
κογίᾳ τοῦ Λόγου προσκαρεερήσοµεν; Καὶ 
ἤρασεν ὁ «Ἰόγος ἐνώπιον παγεὸς τοῦ aj. 
θους, xal ἐξελέξαντο Στέφανον, ἄνδρα αλή- 
pn απίσεεως καὶ Πνεύματος ἁγίου, καὶ Φί- 
ΦΙΛΟ», καὶ Πρόχωρον, καὶ Νικάνορα, καὶ 
Τίμωνα, xal Παρμεγᾶν, καὶ NixóAaov 4ροσ- 
ή. Ίυτον ἐν ᾽Αντιοχείᾳ, οὓς ἔστησαν ivo- 
πιον τῶν ἀποσεό.λων. Ταῦτα διερμηνεύων ὁ 
τῆς Ἐκκλησίας διδάσχαλος Ἰωάννης ὁ Χρυ: 
σόστοµος, οὕτω διέξεισιν’ θαυμάσαι ἄξιον (18) 
πῶς οὐκ ἑσχίσθη τὸ π.]ῆθος ἐπὶ τῇ αἱρέσει 
τῶν ἀνδρῶν, πῶς οὐκ ἀπεδοχιμάσθησαν ὑπ' 
αὐτῶν οἱ ἁπόστολοι. Οποϊῖον δὲ ρα ἀξίωμα 
οὗτοι εἶχον, xal ποίαν ἐδέξαντο χειροτονίαν, 
ἀναγκαῖον μαθεῖν * dpa τὴν τῶν διακόνων» 
Kal μὴν τοῦτο &r ταῖς Ἐκκ.λησίαις οὐκ ἔστιγ. 
'AAAà τῶν πρεσθυτέρων ἑστὶν ἡ οἰκογομία; 
Kal vo οὐδέπω οὐδεὶς ἐπίσχοπος ἦν, à.4A' οἱ 
ἀπόστο.ῖοι µόνον ' ὅθεν οὔτε διαχόνων οὔτε 
πρεσδυτέρων, οἶμαι, τὸ ὄνομα εἶναι ÓrAor 
καὶ φαγερόν. Ἐπὶ τούτοις οὖν χηρύσσομεν καὶ 
ἡμεῖς, ὥστε τοὺς Ππροειρηµένους ἑπτὰ διαχό- 
νους μὴ ἐπὶ τῶν τοῖς µυστηρίοις διαχονουµέ- 
voy λαμθάνεσθαι κατὰ τὴν προερμηνευθεῖσαν 
διδασχκαλίαν ' ἀλλὰ τοὺς τὴν «οἰχονομίαν τῆς 
χοινῆς χρείας τῶν τότε συνηθροισµένων ἔγχει- 
ρισθέντας τούτους ὑπάρχειν. ol τύπος ἡμῖν 

« Xàv τούτῳ γεγόνασι τῆς περὶ τοὺς δεοµένους 

« φιλανθρωπίας τε χαὶ σπουδῆς, » 

ΒΑΛΣ. 'O παρὼν χανὼν ἑφερμηνευτιχός ἐστι, 
μᾶλλον δὲ xai διορθωτιχὸς τοῦ ιε’΄ κανόνος τῆς ἐν 
Νεοχαισαρείᾳ συνόδου, λέχοντος. Διάχονοι ἑπτὰ 
ὀφείλουσιν εἶναι χατὰ τὸν xavóva, xàv πἀνυ µε 
γάλη εἴη πόλις. Πεισθείσῃ δὲ àx τῆς βίδλον τῶν 


^n^ ο. ο ^ ^ ^ ^" aa^ ^ ^ ^95 a ^ 95.5 5 à ^*^ ^4 24 5 & ^ ^A ο ^45 ο ο ο ο ἃδ - ω 


Πράξεων. Φησαὶ γὰρ ὡς ἡ βίδλος τῶν Πράξεων οὐ 


περὶ διαχόνων διαλαµδάνει τῶν ἐν τῷ ἁγίῳ βήµατι 
διαχονούντων, ἀλλὰ περὶ τῶν διαχονιτῶν τῶν olxo- 
νομούντων τὰς διατροφὰς τῶν χηρυστόντων τὸ τοῦ 
Χριστοῦ Εὐαγγέλιον * ὅτι οὐδὲ ἑπίσχοποι σαν τότε, 


! Guill. Beveregu noto. 
(78) θαυμάσαι ἄξιον. Hec D. Chrysostomi verba exstant in commentariis ejus in. Aci. Apost. c. vi, 


toin. IV. v. 690, ed. Savil. 
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οὐδὲ διάχονοι, οὐδὲ πρεσθύτεροι Διὸ xol χρησάµε- A sitis, ex libro Actuum et magni etiam Chrysostomi 


jo πρὸς αύστασιν τοῦ λόγου αὐτῶν τοῖς προσφόροις 
ῥήμασιν kx τῆς βίδλου τῶν Πράξεων, vat μέντοι xat 
ἑρμηνείαν τοῦ μεγάλου Χρυσοστόμου , διωρίσαντο 
τῷ ῥηθέντι χανόνι μὴ ἀχολουθεῖν. Ἔοικε δὲ ὅτι καὶ 
πρὸ τούτου οὕτως ἐνενοοῦντο τὰ Ev τῷ χανόνι τῆς kv 
Νεοχαισαρείᾳ συνόδου περιεχόμενα (79). 


ZONAP. “0 τῆς iv Νεοχαισαρείᾳ συστάσης σννό- 
δου πεντεχαιλέχατος κανὼν οὕτω φησί' Διάχονοι 
ἑπτὰ ὀφείλουσιν εἶναι κατὰ τὺν xavóva, χᾶν πάνυ 
μεγάλη εἴη d πόλις. Πεισθήσῃ δὲ ἀπὸ τῆς βίδλου 
τῶν Πράξεων. Τοῦτον οὖν τὸν κανόνα οἱ τῆς συνόδου 
ταύτης Πατέρες διαγράφοναι μὴ εὐστόχως ἐκλαδέ- 
σθαι τὸ τῶν διαχόνων ὄνομα τὸ ἐν ταῖς Πράξεσι 


interpretatione usi, statuerunt dictum canonem non 
esse sequendum. Est autem consentaneum, quod et 


antea sic intelligebantur qux in Neocxsariensi 
synodo continentur. 


175 ZONAR. Septem ex legum prescripto &uf- 
ficere in una, quamvis magna, civitate diaconos, 
idque ex Actorum lihro conjici facile posse, decimo 
quinto Neocsariensis synodi canone declaratum 
est. Illum igitur canonem synodi Patres hoc loco 
reprehendunt, neque satis diaconorum nomen, quod 
ex Actis affertur, intellectum esse pronmnntiant, 


λέγοντες. Μηδὲ γὰρ περὶ τῶν ἐν τῇ θείᾳ ἱερουργίᾳ Ὦ Neque eniin de diaconis, qui sacro altaris ministerio 


διαχονεῖν μελλόντων ἀνδρῶν τὴν φροντίδα τότε εἶναι, 
ἀλλὰ περὶ τῆς by ταῖς τραπέζαις ὑπηρεσίας, xat τῆς 
περὶ τὰς τροφὰς τοῦ πλήθους τῶν πιστευόντων οἱ- 
χονοµίας. Καὶ τὸν µέγαν Ἰωάννην τὸν τὴν γλῶτταν 
χρυσοῦν παράγουσιν ἑρμηνεύοντα τὰ ἐν ταῖς Πράξετι 
περὶ τούτων ῥητὰ xal λέγοντα μήτε διαχόνων μήτε 
πρεσθυτέρων δηλωτικχὸν εἶναι τὸ ὄνομα. Kal φασι 
xai ol Πατέρες ἐχεῖνοι τοὺς ἐν ταῖς Πράξεσιν ἑπτὰ 
διαχόνους μὴ ἐπὶ τῶν ἓν τοῖς µυστηρίοις διαχονου. 


µένων λαμδάνεσθαι, ἀλλὰ τῶν οἰχονομούντων ὅπως 


ερέφοιντο οἱ περὶ τοὺς ἁποστόλους ἀθροιζόμενοι xal 
πιστεύοντες, οὓς xal τύπον ἡμῖν γεγονέναι φασὶ 
περὶ τοὺς δεοµένους σπουδῆς τε xal µεταδόσεως. 
Καὶ à μὲν χανὼν ἐν τούτοις τελευτᾷ µή τι προστι- 
θεὶς Πλέον αἰδοῖ τῶν àv Νεοχαισαρείᾳ συστησαµένων, 
οἶμαι, τὴν σύνοδον, συνάγεται δὲ ὅτι, ἐπεὶ ἐχεῖνοι 
τῇ Π ράξει τῶν ἁποστόλων olov ὑποδάθρᾳ ἐχρήσαντο 
τῇ περὶ τῶν ἑπτὰ διαχόνων, elc τὸ ὁρίσαι μὴ πλείους 
τῶν ἑπτὰ διαχόνων ἓν πόλει εἶναι, xÀv πάνυ µε- 
γάλη ἡ πόλις εἴη, ol. δὲ παρὰ τῶν ἁποστόλων ix- 
λεχέντες εἰς διαχονίαν οὐχ ἱερουργίας σαν διάχο- 
vot, &ÀÀ' ὑπηρέται καὶ οἰχονόμοι τροφῶν, οὐ 
χατὰ τὸ προσῆχον τὸν ἀριθμὸν τῶν διαχόνων εἰς 
τὸν ἔόδομον ἑστενοχώρησαν ἀριθμὸν καὶ ἐπὶ τῶν 
μεγάλων πύλεων, "O0cv οὐδὲ πρὸ τοῦ χανόνος τού- 
του ὁ τῶν ἐν Νεοχαισαρείᾳ κανὼν ἑφυλάττετο. 'O 
μὲν γὰρ Ἰουστινιανὸς ἐξήχοντα πρεσθυτέρους, δια- 
χόνους δὲ ἐχατὸν, xal δ.αχονίσσας τεσσαράχοντα tv 
τῇιΜεγάλῃ εἴασεν ἐχχλησίᾳ, ὡς ἐν βιόλίῳ τῶν Βα- 
σελιχῶν τερίτῳ χεῖται, τίτλῳ δεντέρῳ; ὁ δὲ Ἡρά- 
χλειος ἐπηύξησε τὸν ἀριθμὸν καὶ τῶν πρεσδυτέρων 
xai διακόνων xal τῶν λοιπῶν κληρικῶν ἐν τῇ Με- 
Υάλῃ ἐκκλησίᾳ, xai ἄμφω δὲ οὗτοι οἱ βασιλεῖς 
πρὸ τῆς ἕγτης ταύτης Ίσαν συνόδυν. Καὶ αἱ λοιπαὶ 
δὲ τῆς Κωναταντινουπόλεως ἐχχλησίαι πολλοὺς εἶχον 
χληριχοὺς, xai πλείονας τῶν παρὰ τῶν δοµησαµένων 
αὐτὰς bv αὐταῖς ταχθέντων, i; ἔστιν εὑρεῖν ἐν τῷ 
πρώτῳ τίτλῳ τοῦ ερίτου βιδλίου τῶν Βασιλιχῶν. 


assisterent, sed quibus cura mensarum ac fidelium 
multitudini suppeditandi commeatus incamberet, 
accipiendum ; divi quoque Chrysostomi verba eudem 
explicantis, et nec de diaconis nee preshyteris in- 
telligi posse asseverantis testimonio confirmant. 
Septem igitur illos Actorum diaconos fuisse, non 
qui sacris ministeriis, dum res divina. peragitur, 
obeundís vacarent, sed qui homivibus ample- 
ctendze fldei studio ad apostolos assidue commean- 
tibus alimenta prospicerent; a quibus exemplum 
quoque in egenos charitatis piseque liberalitatis ad 
nostra usque tempora ductam esse affirmant. At- 
que hic quidem, reverentia, ut arbitror, erga Patres 
synodi Neoezsariensis auctores, nullo adjecto verbo 
canon absolvitur. Ex quo tamen effici planum est, ' 
quoniam Actis apostolorum quasi fundamento Neo- 
czsarienses nitebantur ut in quacunque "magna licet' 


. 2c ampla urbe septem diaconorum numerum pra- 


finirent ; qui vero ab apostolis diaconi designati (ue- 
r2n!, non sacrorum ministri sed rei polius cibar':e 
prafecti et economi adhibebantur, nequaquam adeo 
angustis septenarii terminis in magnarum quoque 
urbium celebritate diaconorum numerum coerceri 
debuisse. Igitur etiam ante hunc canonem editum 
Neocssariensi constitutioni minime obtemperatum 
est. Sexaginta siquidem presbyteris, diaconis cen: 
tum, quadraginta diaconissis Magnam ecclesiam 
censeri Justinianus voluit, ut Basilic. libro 1n, ti- 


p tulo 2, videre est : eumque numerum, tam in sa- 


cerdotibus et diacenis, quam in reliquo omni clero 
Heraclius amplificavit, cum &trumque tamen impe- 
ratorem ante bujus sext. synodi tempora vixisse 


"constet, Reliqui quoque Constantinopolitanz urbis 


ecclesie plures clericos habuere, aucto etiam nu- 
mero qui przfinitns iis ab earum conditorihus ini- 
tio fuerat, quemadmodum tertio Basilic. libro, 
titulo primo, licet animadvertere. 


Guill. Beveregii note. 


(79) Τῆς àv Νεοκαισαρείᾳ συγόδου πθριεχό- 
psva. In Latina. Gcntiani. Herveti versione, — h:ee 
insuper occurrunt, buie Baleamonis scbolio an- 
nexa, Cum ea enim sit ipsa quoque prima Synodo 
antiquior, Justinianus ünpexa!or invenitur. in. in 


libro Imp. decernere, ut in Magna sint. ecclesia 
diaconi centum : quod non jussisset, si aliter intel- 
lectus fuisset canon in Neocesar. syn. Hc. autem 
in nullis Graecis codicibus, quos videre contigit, 
labentur. 
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ARIST. « Qui septem esse diaconos, juxta quod in A APIZT. « Γινωσκέτω ὁ λέγων ἑπτὰ διαχόνους e'- 


« Actibus dictum est, affirmat, sciat, quod non 

« de diaconis, qui mysteriis, sed qui mensis mi- 

« nistrant, ibideimn sermo habetur. » 

Decimus quartus synodi Neoczsariensis canon ex 
Actuum videlicet libro ductus, septem diaconos in 
unaquaque civitate, quamvis admodum magna sit, 
constitui decrevit, mysteriis servientes. ÀÁt presens 
canon ait synodum illam non recte intelligere ser- 
monem de septem diaconis in Actuum libro posi- 
tum. Non enim de hominibus, inquit, qui :divinis 


ministrant mysteriis intelligendi sunt apostoli, sed 


de iis qui in mensis subserviunt ; et quibus con- 
credita est dispensatio eorum, qua communi osui 
ume collecta fuerunt. Propterea ab ecclesiis non exi- 
getur secundum illum canonem, ut singulse septem 
habeant diaconos ad divinorum mysteriorum mi- 
nisterium. Sed quasque, secundum reditus suos, et 
presbyterorum et diaconorum et reliquorum cleri- 
corum numerum babebit, 


176 CANON XVII. 
« Quoniam diversarum eeclesiarum clerici, pro- 
« priis, in quibus sunt ordinati, relictis ecclesiis, 
« ad alios episcopos se contulerunt, e£ sing 
« proprii episeopi sententia in alienis ecclesiis 
« constituti sunt, et ex eo ipsos reddi inaolentes 
« evenit : statuimus, ut a praesenti mense Janu- 


« ario przeterite quartze. ifidietionis, nullus. om» (. 


« nino clericus, in quoeunque sis gradu petesta- 
« tem habeat sise proprii episcopi scripta 
« dimissoria in alieng eeclesize catalogum referri. 
ε Qui. enim 4 presesti nuue tempore hoc non 
« servat, sed quod in se est eum, qui illi manus 
« imposuit, dedecore aílieit, deponatur et ipse, 
« et qui eum proter ratiosem suscepit. » 


. BALS. Swpius diximus, quod omni clerico, qui 
foris ordinatus est, duas scripturas afferre opus est 
ejus qui eum ordiuavit, commendatitiara scilicet et 
dimissoriam, ut illa quidem utatur ad comproba- 
tionem illius gradus qui ei inesse dicitur : hac vero, 


« ναι χατὰ τὸ εἰρημένον ταῖς Ἡράξεσιν, ὅτι οὗ 
« περὶ τῶν διαχόνων , ταῖς μνατηρίοις à λόγος, 

ε ἀλλὰ περὶ τῶν τραπέζαις ὑπηρετούντων. » 
— Ὁ τεασαραχαιδέχατος κανὼν τῆς ἐν Neoxatoa- 
ρείᾳ συνόδου, ἀπὸ τῆς βίθλου τῶν Πράξεων δῆθεν 
ὁρμηθεὶς, ἑπτὰ διαχόνους &o' ἑχάστῃ πόλει, χὰν 
πάνν μεγάλη ict, χαθίστασθαι ὥρισε, τοῖς µυ- 
στηρίοις ὑπηρετήσοντας. Ὁ δὲ παρῶν χανὼν yh 
κχαλῶς φάσχει νοῆσαι τὴν τοσιαύτην σύνοδον τὸ Ev τῇ 
:βίθλφ τῶν Πράξεων περὶ τῶν ἑπτὰ διαχόνων χεί- 
µενον ῥητόν. Ob γὰρ περὶ τῶν διαχονουµένων, 
φησὶ, τοῖς θείοις µυστηρίοις ἀνδρῶν ἣν fi φροντὶς 
τὸ τότε τοῖς ἁποστόλοις, ἀλλὰ περὶ τῶν ὑπουργούν» 
των iv ταῖς εραπέζαις, xal τὴν οἰχονομίαν ἔμπεπι- 
στευµένων τῆς χοινῆς χρείας τῶν τότε αυνηθροισµέ- 
γων. Διὰ τοῦτο γοῦν αἱ ἐκχλησίαι οὐχ ἀπαιτηθῇσον- 
ται κατὰ τὸν χανόνα ἐχεῖνον ἀνὰ ἑπτὰ διαχόνους 
ἔχειν εἰς τὴν τῶν θείων μυστηρίων διακονίαν * ἀλλὰ 
ἑχάστη πρὸς τὰς εἰσόδους αὐτῆς ἕξει καὶ τὸ ποσὸν 
τῶν πρεσδυτέρων xal διαχόνων xal τῶν λοιπῶν xXn- 

ριχων. 
KANQON 17, 

€. Ἐπειδήπερ διαφόρων ἐχχλησιῶν κληριχοὶ, τὰς 
«€ ἰδίας, ἓν αἷς ἐχειροτονήθησαν, ἐχχλησίας χατα» 
o4 λιπόντες, πρὸς ἑτέρους συνέδραμον ἐπισχόπους, 
τε καὶ γνώμης δίχα τοῦ οἰχείου ἐπισχόπου bv ταῖς 
ἀλλυτρίαις χατετάγησαν ἐχκλησίαις, ἐκ τούτου 
«€ συνέδη ἀννποτάχτονς αὐτοὺς χαταστῆναι * 
ὀρίξομεν ὥστε db τοῦ παρόντος Ιανουαρίου 
μηνὸς tfe παρελθούσης τετάρτης ἐπινεμήσεως 
µηδένα τῶν ἁπάντων χληριχῶν, xxv ἓν οἰφδή» 
ποτε τυγχάνη βαθμῷ, ἄδειαν ἔχέιν ἐχτὸς τῆς 
τοῦ οἰχείου ἐπισχόπον ἀπολνιιχῆς ἐγχράφου iv 
ἑτέρᾳ κατατάστεσθαι ἐχχλησίᾳ. Ἐπεὶ ὁ μὴ 
τοῦτο ἁπὸ τοῦ vOv παρχφυλαττόμενας, ἀλλά xa - 
αισχύνων τό γε ἐπὶ αὐτὸν τὸν τὴν χειροτονίαν 

«αὐτῷ ἐπιτεθειχότα, χαθαιρείσθω χαὶ αὐτὸς, xat 

« 6 παραλόγως αὐτὸν προσδεξάµενος. » 

BAAEZ. Πολλάχις εἴπομεν ὅτι χρεία ἐσιὶ nav 
κληριχῷ ἐξωχειροτονήτῳ διττὰς γραφὰς ἐπιφέρεσθαι 
τοῦ χειροτονήσαντος αὐτὸν, συστατιχὴν δηλαδὴ - 
χαὶ ἀπολυτιχὴν, ὡς ἂν τῇ μὲν χρήσηεαι εἰς Σπισύ- 
στασιν τοῦ λεγομένου προσεΐναι αὐτῷ βαθμοῦ * «f 


e 


f ^ "Gn 9 £w* ^» ου OQ ^ 


ut. citra ullum impedimentum ab alia ecclesia. in D δὲ εἰς εὐ ἁπαρεμποδίστως ἐφ᾽ ἑτέρας ἐχχλησίας χλήρῳ 


clerum cooptetur. Nota ergo presentem canonem 
maxime necessarium esse, et clerieum *qui non 
illius viriute recepuls est, et episcopum qui eum 
recepit sine dimissoria ejus qui illum ordinavit, 
deponi jubere. Cum hoc enim sxpe syveodice di- 
ctum esset, dixerunt quidam, unam vel solam scri- 
pturam satis esse ei qui est foris ordinatus, scilicet 
comimendatitiam, Excipe mihi Constantinopolita- 


. num et Carthaginensem episcopum. li enim soli, 


et S8vpe dietum est, possunt alienos clericos 
suscipere prater voluntatem eorum qui ipsos 
ordinarunt, . 
ZONAR. Multi in bane sententiam alii canones 
editi sunt. Ilic quoque clericum in aliam ecclesiam 


συγχαταλεγῆναι. Σηµείωσαι οὖν 46v παρόντα κανόνα 
ἀναγχαιότατον εἶναι, καὶ διοριζόµενον παθαιρεῖσθαι 
τὸν παρὰ τὴν τούτου δύναμιν δεχθέντα κληριχὸν xal 
τὸν ἀναδεξάμενον αὐτὸν ἔπισκοπον χωρὶς ἀπολυτι- 
χῆς ποῦ χειροτονήσαντος αὐτόν. Πολλάχις γὰρ τού- 
σου λαληθέντος συνοδικῶς, τινὲς εἴπον µίαν καὶ pó- 
νην Υραφὴν τῷ ἐξωχειροτονήτῳ ἀρχεῖν, συστατικῃν 
δηλαδή. Ὑπέξελέ pot τὸν Κωνσταντινρυσόλεως xal 
τὸν Καρχηδόνος. Οὗτοι γὰρ μόνοι δύνανται, ὡς πολ- 
λάχις οἴρηται, ἀλλοτρίους χληρικοὺς δέχεσθαι παρὰ 
γνώµην τῶν χειροτονησάντων αὐτούς. 


ZONAP. Περὶ τούτου πολλοὶ κανόνες διαγορεύ- 
ουσι. Καὶ οὗτος δὲ οὐ συγχωρεῖ ἄνευ γραφῆς τοῦ 
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οἰχείου ἑπισχόπου μετατίθεσθαἰ τινα χληριχὸν εἰς A absque impetrata. seripta ab episcopo facultate, 


ἑτέρα» ἐχχλησίαν, ὡς καταισχύνοντα ὅσον τὸ εἰς αὖ- 
«by τὸν χειροτονῄσαντα αὐτόν. El; Υὰρ καταφρόνη- 
cw ἀκείνου καὶ ἀτιμίαν ἑατὶ τὸ ἀλλαχοῦ ἀπελθεῖν 
ἐχείνου- μὴ ἑπιτρέφαντος. Διὸ καὶ καθαιρέσει ὑπά- 
vtt τόν t« προσελθόντα ἐπισχόπῳ ἑτέρῳ xax αὐτὸν 
τὸν δεξάµενον, . 


APIET. « 'O προσδεχόµενος ξένον χληριχὸν, xal 
« χειροτονῶν, σὺν τῷ χακῶς χειροτονηθέντι καθ- 
c ρηται, » ' 
Οὐδεὶς τῶν κληρικῶν ἄνευ γνώμης τοῦ ἰδίου 
ἐπισχόπου iv ἑτέρᾳ ἐχκλησίᾳ κατατάττεσθαι σνγ- 


χεχώρηται. Ei δέ τις ἐπίσχοπος τὸν ἀλλότριον προσ”. 


δέξεται χληρικὸν ἄνευ ἐγγράφου ἀπολυτικοῦ τοῦ 
ἐπισχόπου αὐτοῦ, xaX τῇ ἰδίᾳ ἐχκλησίᾳ ἑγχατατά- 
ξει, χὰν ἐπὶ τῆς αὑτῆς ἀξίας αὐτὸν φυλάξῃ, κἂν xal 
εἰς μείζονα χειροτονήόῃ βαθμὺν, χαθαιρεθήσον- 
ται καὶ ἁμφότεροι- 

ΚΑΝΩΝ ΙΗ’. 

c Τοὺς προφάσει βαρδαρικῆς ἐπιδρομῆς, Ἡ ἄλλως 
«πως ix περιστάσεως µετανάστας Ὑεγονότας 
 χληριχοὺς, ἠνίχα δ' ἂν ὁ τρόπος αὐτοῖς ἀπο- 
« παύσηται, Ἰ αἱ τῶν Βαρθάρων ἐπιδρομαὶ, δι 


« ἃς τὴν ἀναχώρησιν ἐποιῄσαντο, αὖθις ἐν ταῖς. 


« οἰχείαις ἐχχλησίαις προστάσσοµεν ἀνέρχεσθαι, 

καὶ μὴ ἐπὶ πολὺ ταύτας ἀπροφασίστιος χαταᾶ- 

«€ λιμπάνειν. El δέ εις μὴ χατὰ τὸν παρόντα δια- 

« Ὑένηται xavóva, ἀφοριζέσθω, μέχρις ἂν αρὸς 

: τὴν οἰχείαν ἐχχλησίαν ἑπαναδράμοι, Τὸ αὐτὸ 

ε δὲ τοῦτο xal ἐπὶ τῷ χατέχοντι αὐτὸν ἐπισχόπῳ 

t γινέσθω. » ' 

ΒΑΛΣ. Μενάλων εἰσὶν ἐγχωμίων ἄξιοι οἱ Πατέρες. 
Tac γὰρ ἐχκλησιαστικῆς εὐταξίας καὶ τῆς τιμῆς 
ἑχάστου τῶν ἐπισχόπων φροντίζοντες, ὥρισαν τοὺς 
διά τινας εὐλόγαυς αἰτίας µεταναστάντας χληρικοὺς 
χωρὶς ἀπολυτικῆς Υγραφῆς τῶν χειροτονησάντων αὖ- 
τοὺς πᾶλιν δραμεῖν εἰς τὸν οἰκεῖον κληρον, παρελ- 
θούσης τῆς περιστάσεως δι) ἣν ἀνεχώρησαν * καὶ ph 
ἔχειν ἐπ᾽ ἀδείας εἰς ἑτέρας ἐχχλησίας φατατάττε- 
σθαι. Τὸν δὲ μὴ πειθόµενον ὑποστρέφαι, ἀλλά καὶ 
αὑτὸν τὸν χατέχοντα τοῦτον ἑπίσχοπον ἀφορίξεσθαι. 
Ebro, δέ τις ὡς, εἰ μὲν ἐπίσχοπος φοιοῦτόν τι χοι- 
ᾖσει, παρὰ τοῦ μητροπυλίτου ἀφορισθήσεται ' ὡσαὺ- 


τως, xat ἐὰν μητροπολίτης χαταφρονἡσῃ φοῦ xavó- p 


vog, παρὰ τοῦ πατριάρχου χολασθήσεται. El δὲ 
αὑτοχέφαλος ἀρχιεχίσκοπος ἢ πατριάρχης χωρὶς 
τοῦ Κωνσταντινουπόλεως (οὗτος γὰρ ἔλαδεν ἐξου” 
clav οἴαν εἴπομεν), ὑπὸ τοῦ χανόνος ἁλίοχεσαι, παρὰ 
εἰνος ἀφοριοδήσεται; Οἴομαι οὖν παρὰ τοῦ μείζο- 
voc ἀρχιερέως. 


ΖΩΝΑΡ. Τινὲς χληρικοὶ διὰ Ἡαρδάρων ἐφόδους, 
4 φορολόγων ἁπανθρωπίας, 1] λιμὸν Come τῇ χώρα 
αὐεῶν ἐπισυμδάντα, ἡ xai δι ἑτέρας αἰτίας µετα- 
ναστεύοντες εἰς χώρας ἄλλας ἀπίασι. Τοὺς οὖν τοι” 
ούτους βούλεται ὁ xavàv, τῆς αἰτίας διαλυθε[σης, 
δὺ fv µετανάσται τῶν ἰδίων Ὑεγόνασι πόλεων xal 
ἐχχλησιῶν, εἰς αὐτὰς ὑποστρέφειν, xai μὴ ἐπιμέ- 


transire, taaeqeam eo contumeliam episcopo $uo, 
quantum in ipso est, inferentem, non sinit. Nam is 
cérte sauctoritateín episcopi dignitatemque cou- 
temnit, quicunque alio, nulla migrotionis ab eo 
facta potestate, pro(eiscitur. Proinde utrumque, 
tum qui. discesserit, tum episcopum ipsum a qvo is 
exreptus fuerit, deponi jubet. | 
ARIST. « Qui clericum peregrinum excipit, ordi- 
« natqne, una cum clerico male ordinato depo- 
« netur. » - 
Nemini clericornm citra sui episcopi voluntatem 
in alia ecclesia constitui permittitur, Si quis autem 
episcopus alienum admiserit clericum sine litteris 
ejus episcopi dimissoriis, et in sua ecclesia collo- 


B caverit, licet iu eadem dignitate maneat, sive a 


majorem gradum provehatur, ambo etiam depo- 
nentur. 


CANON XVIII. 
Eos qui barbaricz ineursionis pretextu, vel aliquo 
« alio modo propter aliquam circumstantiam emi- 


e grarunt, clericos, postquam modus ille ac cir- ! 


« cumstantia cessarit, vel barbarice incursiones, 
« propter quas secesserant, rursus in suas jube- 
« mug ecclesias reverti, nec ezs diu absque ulla 
« occasione relioquere. Si quis antem, non ut 


« presens vult canon, abíuerit, segregetur, 


« donec ad suam ecclesiam redeat. Hoc. ipsum 
« autem etiam in eo fiat episcepo, qui illum de- 
« tinet. 


- BALS. Magnis laudibus digni sunt Patres. Eccle. 
siastici enim — ordinis et uniuscujusque episcopi 
honoris curam gerentes, stotuerupt clericos, qui 
propter justas aliquas ac probabiles causas, sino 
eorum a quibus ordinati 177 sunt dimissoriis -lit- 
teris, emigrarunt, ad sutim clerum reverti, eum illa 
prasterierit circumstantia propter quam secesserunt;. 
uec eis licere in aliarum eeclesiarum catalogum 
referri : eum autem, cui persuaderi non polest ut 


redeat, quinetiain et episcopum qui ipsum detinet, 


segregari. Dixerit. autem. quispiam, lquod si epi- 
scopus quidem tale quid fecerit, a metropodit atro. 
excommunieabitur : similiter οἱ si metropolitanus. 
canonem contempserit, a patriareha punietur. Si 
autem archiepiscopus, qui est primas et caput, vel 
patriarcba, preeter Constantinopolitanum (is enim 
babet ese quam diximus feculiatem) quod cauo- 
neg transgressus sit, convineatüur, 4 quo excom- 
municsbitur ? Exigtimo erge, quod a majore pon- 
Μήλος. 

ZONAR. Vel incursionibus Barbarorum, vel acer- 
bita1e illorum qui tribata exigunt, vel fortasse fame 
regionem occopante, vel ob alias ejasmodi cantas 
aliquando flebat, ut. in alienas terrae, domestica 
sede relicta, migrare clerici quidam cogerentur. 
Eos igitur, ubi primum causa illa, propler quam 
sese ab urbibus ecclesiisque suis abjunxere, sublata 
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fuerit, ad eas reverti, neque diutius in externa À vew τῇ χώρᾳ, fj προσεληλύθασι, τῆς προφάσεως, 


regione ad quam accesserunt, pratexiu cessante 
peregrinari canon jubet. Clericos autem, qui non 
redeunt, ut ecclesias in quibus ordinati sunt, sine 
causa relinquentes, et aliis vacantes segregari 
jubet, usque dum ad ecclesiam, e qua ewigrabant, 


. revertantur : ipsum porro episcopum qui eos ad- 


misit et detinet, segregationi subjicit, quandiu eos 
detinet, 


ARIST. « Qui barbaricam propter incursionem 
'« emigravit cessante incursione, ad ecclesiant 
« in cujus clerum cooptatus est revertatur. 
« Sin minus, una cum eo, ad quem accessit, 
« segregalur. » 


B 
Clericus, qui sine causa aliqua necessaria ab 


ecclesia in qua in clerum cooptatus fuit, recedit, et 
ali:m adit ecclesiam, et ab episcopo qui ibi est 
admittitur, et inter clericos ejus recensetur, depo- 
nitur, una eum eo «ui eum admisit ut canon deci- 
Qus septimus ante scriptus decernit, Qui autem ob 
Barbarorum incursionem aut aliam circumstantiam 
causamve justam ecclesia sua emigrat clericus, si, 
causa illa ob quam migravit cessante, ad ecclesiam 
suam, in qua ia clerum cooptatus fuit, non vult 
redire, segregatur, una cum episcopo qui eum reti- 
net, usque dum ad eam recurrat. Causa autem, 
propter quam hic. quidem segregatur, ille autem 
deponilur, justa est. Nee enim ut ille, sic hic, ab 
initio sine Justa causa recessit. Quandoquidem ille 
enm, qui ordinationem ipsi imposuit, quantum in 


eo fuit, iojuria et probro non affecit sed necessario 
hoc fecit, 


CANON XIX. 


ε Quod oportet eos qui praesunt ecclesiis, in omni- 
« bus quidem diebus, sed precipue Dominicis, 
« omnem clerum et populum docere pietatis et 
« recize. religionis eloquia, ex divina . Scriptura 
« colligenteg intelligentias et judicia veritatis, et 
« non transgredientis jam posites terminos, vel 
« divinorum Patrum traditionem : sed et si ad 
« Scripturam pertinens controversia aliqua exci- 
« lata fuerit, ne eam aliter interpretentur, quam 
« ut Ecclesiz luminaria et doctores suis acriptis 
« exposueruut; et majorem ex iis laudem asse- 
« quantüur, quam αἱ proprios sermones compo- 
« nant, nedum quandoque ad id hzsitant, ab eo 
L quod convenit, excidant, Per dictorum enim 
« Patrum doctrinam, populi, ad eorum que sunt 
« boria et expetenda, et inutilia ac rejicienda, 
« cognitionem venientes, vitam in melius compo- 
« nutrt, nec ignorantize 1768 vitii convincuntur, 


« sed doetrinze mentem adhibentes, seipsos ad 


ε id, ne mali quid eis accidat, excitant, et im- 


mapsi0oUdnc* τοὺς δὲ pj ὁπανιόντας χληριχοὺς, ὡς 
ἁπροφασίστως τὰς ἐχχλησίας καταλιµπάνοντας, ἓν 
ak χατετάἀχθησαν, χαὶ ἑτέραις σχολάζαντας, ἀφορί- 
ξεσθαι χελεύει, ἕως ἂν ἑπανέλθὼσι πρὺς τὴν ἐχ- 
χλησίαν ἐξ fic ὑπεχώρησαν ' xal τὸν ἐπίσχοπον δὲ 
τὸν δεξάµενον xal χατέχοντα αὐτοὺς ἀφορισμῷ 
ὑποτίθησι, μέχρις ἂν χατἐχῃ αὐτούς. 


ΔΡΙΣΤ. « Ὁ διὰ βαρδαριχὴν ἐπιδρομὴν µετανά-- 
ε στης, παυσαµένης τῆς ἑἐπιδρομῆς, παλινοστείτω 
« πρὸς τὴν ἐχχλησίαν fj κεχλήρωται ’ εἰ δὲ μὴν 
« μετὰ τοῦ προσειληφότος ἀφορίζεται.» 


'O μὲν μὴ διά τινα περίστασιν ἀναχωρήσας χλη- 
pube τῆς ἐκχλησίας ᾗ ἐχληρώθη, χαὶ πρὰς ἑτέραν 
ἀπελθὼν ἐχχλησίαν, xal παρὰ τοῦ ἐχεῖσε ἐπισχό» 
που προσδεχθεὶς, xal τοῖς χληριχοῖς αὐτοῦ συγχατα- 
λεγείς, χαθαιρεῖται σὺν τῷ προαδεξαµένῳ αὐτὸν, 
χαθὼς ὁ προγραφεὶς ἑπταχαιδέχατος ὀρίξει χανών. 
Ὅ δὲ δι ἐπιδρομὴν Βαρδάρων ἢ περίστασιν ἄλλην 
μετανάστης τῆς ἰδίας ἐκχλησίας vsvópevoc χληρι- 
χὸς, ἐάν, τοῦ αἰτίου δι’ ὃ ὑπεχώρησεν ἐπιλείφαντος, 
οὗ θελήσει πάλιν ἐπανελθεῖν εἰς τὴν ἐχχλησίαν αὐτοῦ 
ἐν ᾗ ἐχληρώθη, ἀφορίζεται σὺν τῷ κατέχοντι αὐτὸν 
ἐπισχόπῳ, μέχρις ἂν πρὸς αὐτὴν ἑπαναδράμῃ. Ἡ 


' δὲ αἰτία, δι fjv. μὲν οὗτος ἀφορίζεται, ἐχεῖνος δὲ 


καθαιρεῖται, εὔλογος * οὐδὲ γὰρ, ὡς ἐχεῖνος. xal 


C οὗτος ἐξ ἀρχῆς ὑπεχώρησεν ἄνευ εὑλόγου αἰτίας. 


Καὶ ὅσον τὸ ἐπ αὐτῷ τὸν τὴν χειροτονίαν αὑτῷ 
ἐπιτεθειχότα οὐ περιύδρισε xal xavfjoyuvsv, ἀλλὰ 
δι) ἀνάγχην τοῦτο πεποίηχε. 


ΚΑΝΩΝ I8. 


€ "Ost δεῖ τοὺς τῶν ἐχχλησιῶν προεστῶτας Ev πάσῃ 
μὲν ἡμέρᾳ, ἐξαιρέτως δὲ ταῖς Κυριακαῖς, 
πάντα τὸν κλῆρον xat τὸν λαὸὺν ἐχδιδάσχειν τοὺς 
τῆς εὐσεθείας .λόχους, Ex τῖς θείας Γραφῆς 
ἀναλεγομένους τὰ τῆς ἀληθείας νοὴματά τε xol 
κρίµατα, xat μὴ παραθαίνοντας τοὺς ἤδη τε- 
θέντας ὄρους 3) τὴν Ex τῶν θξοφόρων Πατέρων 
'παράδοσιν * ἀλλὰ xal εἰ Υραφιχὸς ἀναχινηθείη 
λόχος, μὴ ἄλλως τοῦτον ἑρμηνευέτωσαν fj 0; 
ἂν οἱ τῆς Ἐκκλησίας φωστῆρες xai διδάσχα- 
ot διὰ τῶν οἰκείων συγγραµµάτων παρέθεντο" 
χαὶ μᾶλλον ἐν τούτοις εὐδοχιμείτωσαν T) λόγους 
οἰκείους συντάττοντες, ἵνα μὴ ἔστιν ὅτε πρὸς 
τοῦτο ἁπόρως ἔχοντες ἀποπίπτοιεν τοῦ προσή- 
κχοντος. Διὰ γὰρ τῆς τῶν εἰρημένων Πατέρων 
διδασχαλίας οἱ λαοὶ, ἐν γνώσει γινόμενοι τῶν 16 
σπουδαίων xai αἱρετῶν xai τῶν ἀσνμφόρων 
xat ἀποδλήτων, τὸν βίον µεταῤῥνθμίζουσι πρὸς 
τὸ βέλτιον, χαὶ τῷ τῆς ἁγνοίας οὐχ ἁλίσχονται 
πάθει, ἀλλὰ προσήχοντες τῇ διδασχαλίᾳ (80), 


^ -» 9" eo 6 ο ο & ο & 4 ο ο 9" ο o ^ ^ 


Guill. Beveregii not. . 
(80) AAà προσήκοντες τῇ διδασκα.ίᾳ. Legendum juxta ms. Amerbachianum, προσέχοντες 


τῇ διδασχα)ίᾳ., 


/ 
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* 








"m IN CÀN. XIX CONC. IN TRULLO. . m8 


« ἑαυτοὺς πρὸς τὸ΄ uh xaxüg παθεῖν παραθήἠχου- A 


« σιν, xai qó6 τῶν ἑπηρτημένων τιμωριῶν 

ε τὴν σωτηρίαν ἑαυτοῖς ἑξεργάζονται (81). » 

ΒΑΛΣ. Διδάσχαλοι τῶν ἐκχλησιῶν οἱ ἑπίσχοποι 
καθίστανται * καὶ διὰ τοῦτό φησιν ὁ χανὼν ἔχειν 
τούτους πᾶσαν ἀνάγχην xal ἀεὶ μὲν δ.δάσχειν τὸν 
ὑπ αὐτοὺς .λαὸν, πολλῷ δὲ μᾶλλον iv ταῖς Κνυριωνύ- 
µοις, ἐν αἷς εἰώθασιν ἅπαντες σχεδὺν τῇ ἐχκλησίᾳ 
προσεδρεύειν, τῶν ἑργοχείρων αὐτῶν ἁπαλλαττόμε- 
vot. Διδάσχειν δὲ τούτους διορίζεται οὐ παρεχδατι- 
χώτερά τινα καὶ οἴχοθεν, ἀλλ᾽ αὑτὰ &xsiva τὰ παρὰ 
τῶν ἁγίων Πατέρων παραξοθέντα. Kat οἱ μὲν Πατέ- 
ft; ταῦτα  τινὲς δὲ ἁμελοῦσι τοῦ τοιούτου αὑτῶν 
ἑ-αγγέαματος, διὰ τὸ μὴ ἐπισείεσθαι αὐτοῖς, ὡς 
ἔοιχδ, ποινήν. 'Epot δὲ δοκεῖ ὡς ἀπὸ τοῦ vm xa- 


« minentium suppliciorum melu sibi salotem pro- 
« curant. » 


DALS. Episcopi eeclesiarum doctores constitu- 
unLir : et propterea: dicit canon cis omnino necesse 
esse, cui presunt populum semper docere, et wulio 


magis in diebus Dominicis :.in quibus omnes fere 


solent in ecelesiis inf eresse, ut qui a suis artiliciis 
operibusque cessent. Eos autem docere oporter« 
decernit, non qua: nimiam continent. digressionem, 
et pro arbitrio, sed ea que a sanctis Patribus tra- 
dita sunt, Et Patres quidem hzc. Nounulli autem 
hujusmodi praeceptum negligun!, eo quod, ut e«t 
verisimile, eis paena non inflgatur : ut mihi autem 
videtur, etiam a 58 canone sanctorum. apostolorum 


νόνος τῶν ἁγίων ἁποστόλων µεγάλως οὗτοι χολά- B bi valde puniunter, Dicit enim * Episcopus vel 


Qovzat. Φησὶ yàp, Ἐπίσκοπος ?| πρεσθύτερος. &pe- 
λῶν τοῦ χλῆρον fj τοῦ λαοῦ, xal μὴ παιδεύων αὐτοὺς 
&hv εὐσέθειαν, ἀφοριζέσθω» ἐπιμένων δὲ τῇ ῥᾳθν: 
pla, χαθαιρείσθω. Σηµαείωσαι οὖν ἀπὸ τοῦ παρόντος 
χανόνος ὅτι τὸ διδάσχειν τὸν λαὺν µόνοιςιἐνεδόθη τοῖς 
" ἐπισχόποις, καὶ οἱ διδάσκαλοι τῆς Μεγάλης ἔχκλη- 


σίας (82) δικαίῳ τοῦ πατριάρχου διδάσκουσι, 'Παρ- — 


ἴσταται δὲ τοῦτο xal ἀπὺ τῆς Νεαρᾶς τοῦ ἀοιδίμου 
βασιλέως χυροῦ Αλεξίου τοῦ Κομνηνοῦ, τῆς ὑποτυ- 
πούὐτης ὅπως χαὶ τίνες ὀφείλουσι Ψηφίζεσθαι εἰς 
τὰς ἐκκλησίας, χαὶ τυπωσάσης «olg διδασκάλοις 
πᾶσι, τοῖς τε ἑντὸς οὖσι δηλαδὴ τῆς ἐχχλησίας καὶ 
τοῖς ἑκτὸς ἀνά νομισμάτων λίτρας τρεῖς (89), xal ἀνὰ 


presbyter clerum vel populum negligens, et eos 


. pietatem non docens, segregetur: sin autem in 


socordia perseveret, deponatur. Nota ergo ex boc 
canone, quod populum docere solis episcopis datum 
est, et Magna ecclesie dociores patriarcbz jure 


docent. Hoc autem etiam ostenditur ex Novella 


Hlingiris imp. domini Alexii Comneni, quz describit, 
et quomodo et quinam debent in. ecelesiis eligi, et 
decernit omnibus doctoribus, tam iis qui sunt extra 


, ecclesiam, quam iis qui sunt intra, singulis ires 
.numismatum libras, et singulis frumenti modios 


quiuquaginta ; el hzc aperte decidit. Sit autem et 
hic doctoribus honor tributus ut iterum in propriis 


Guill. Beveregii nota. 


(81) Αὐτοῖς ἐξεργάζονται. In. ms. nostro. Bod- € xbc dictus, qui tamen omnes non suo sed. patriar- 


leiauo post ista verba, et. ante. Baleamonis ἕρμη- 
νειαν, hiec habentur : Σηµείωσον τὸν παρόντα xavó- 
να, xai θαύμασον πῶς σήµερον ἀμελεῖται. 'O. γὰρ 
ὁσιώτατος πατριάρχης ἀπεῖνος χύριος Ἰωάννης ὁ 
τοῦ Χαλκηδόνος καθ ἑκάστην Μνυριαχὴν ἑδίδασχε, 
60 χαὶ εὑρίσχονται αἱ διδασχαλίαι αὐτοῦ Bv. βιθλίῳ 
ἰδιαιτάτιῳ. Νοία presentem canonem, εἰ mirdre quo- 
smodo hodie negligitur. Namque sanctissimus ille 
patriarcha dominus Joannes, cognomento Chalce- 
donius$, qualibet Dominica die docebat : quamobrem 
eliam sermones ejus in. peculiari libro invenientur. 
Joannes ille Chal«edonius patriarcha erat Constan- 
tinopolitanus , Alexio Comneno ünperante, De eo 
enim in serie episcoporum Byzantii bzc dicuntur, 
Ἰωάννης ὁ ἱερομνήμων ὁ ἐπιλεγόμενος τοῦ Χαλκη- 
ὄδνος, ἐπὶ τοῦ αὐτοῦ ᾽Αλεξίου τοῦ Κομνηνοῦ xat 
Ἰωάννου τοῦ Πορφυρογεννήτου, ἔτη xy'. In Juris 
Gr. Rom. ἱ. iv, p. 502. Dicta autem verba in. nullo 


alio codice leguntur, et ab alia quam Balsaronis p 


manu scripta videntur ; nam cum initio ejus inter- 
preiationis hujus canonis nequaquam cohzrent. 
(82) Οἱ 06i0do xa.Aot τῆς MsráAnc ἐκκ.λησίας. Pa- 
wiarcham Constantinopolitanus officialem sub se 
constitutum habere solitus est, qui ipsius loco 
Evaagelium populo interpretabatur , a docendi 
munere διδάσκαλος dictus. Ejus officium in cata- 
logo officialiwm £cclesiz Constantinopolitane sic 
describitur 'O διδάσχαλος ἑρμηνεύει τὸ ἅχιον 
Εὐσγγέλιον, εἰ δυνατός ἐστι, ὁμοίως xal τὸ φαλτή- 
ριον’ spa tv καὶ τὰ σχολία τῆς ἐπισκοπῆς' ἔστι xal 
οἰχέτης τῆς τρίτης πεντάδος. Balsamon auiem eos 
lures fuisse fioc loco indigitst, dicens δ:.δασχά- 
ους τῆς Μεγάλης ἐχχλησίας. Erant. nimirum nu- 
mero quatuor, ὁ τοῦ Εὐαγγελίου, ὁ τοῦ ἁποστόλου, 
ὁ τοῦ φαλτηρίου, et omnium praecipuus, οἰκουμενι- 
H M 


clie nomine populum docebant, uti Balsamon hoc 
loco tradidit, Dicti sunt autem et ῥήτορες τῆς Ἐκ- 
χλγσίας a Pachymere, in Vita Michaelis; et sedes 
eorum in ecclesia, unde docere consueti sunt, fr.- 
τοριχὸς θρόνος appellatur a Niceta Cboniate in 
Maauel. Comnen. |. vit. 

(85) 'Avà νομισμάτων Aicpac τρεῖς. In. ms. 
nostro Bodleiano pro ἀνὰ νομισμάτων scribitur 
abbreviate ávà yx' quomodo etiam is, qui Parisien- 
sem Balsamonis editionem procuravit, legisse vi- 
detur, quippe qui scripsit cy'. Eamdem etiam ab- 
breviaturaimn in mss, Amerbachiano hoc loeo usur- 
patauw esse testatur doelissiinus vir Joan. Ro.ol- 
phus Wetsteuius, qui omnes variantes lectiones 
summa diligentia ex eodem collegit; et de eadem 
hzc insuper adnotavit. Sic, inquit, in cant. 19, 
Trull. Bals. 381, A. ὅ, legiinus ἀνὰ «y' λίτρας. ms, 
babet y:' λίτρας, Bonelidius lib. 1. Jur. Or. Ῥ. 48, 
legit τραχέων, quod etiam Hervetus in suo. exem- 
plari agnoscit. Idem vero interpretatur legumina : 
male opinor. Quid enim tres leguminum librze ad 

uinqnaginta modios frumenti comparate ? Bone- 
fldius vertit, Asperorum libras : propius ad rem, 
hi fallor. Certe Asperi, ἄσπρα, vocantur nummi 
quidam argentei a Grecis hodiernis, qui dein eo 
nomine per gynecdochen quodlibet argentum indi- 
gitànt : ut cum de opulento dicunt Πολλὰ ἔχει 
ἄσπρα, Multos habel nummos, seu multas pecunias. 
Conjecturam juvat analogia. Etenim J. Meursius in 
Glossário Grzcobarbaro&37povinterpretatur Album. 
Similiter, ab ἀργὸν album formantur ἄργυρος 
argentum, pro nummis, Noti sunt Albi, numnfuüli 
argentei, Francofurtum et urbes ac regiones cir- 
cumlustrantibus. Sed, inquis, unde τραχέα illa? 
Fateor, nee ipse scio. Nec enim occurrit mibi apud 
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ecclesiis, propter quas secesserunt, stalim post A σίτου µοδίους πεντήκοντα, καὶ διηρι,οµένης Ev µέ- 


officiales proximi patriarcha assideant, tanquam 
ejus personam reprzesentantes, Et audimus enim, 
quod qui pontificis locum tenet, maximum habet 
honorem, et huic rei nemo poterit eontradicere, Et 
rursum qui autem et verbo et opere digni sunt 
quorum ratio habeatur, ad doctrina ministerium 
introducantur, et per docendi munera ad officia 
provehantur, Propterea enim, mortuo qui pre tem- 
pore patriarcha, nec ipsi docere possunt. 


pst ταῦτα ῥητῶρ. "Έστω καὶ αὕτη τοῖς διξασκάλοις, 
δι) ἃς τὴν ἀναχώρησιν ἐποιῄσαντο, αὖθις Ev ταῖς οἱ - 
χείαις ἐχχλησίαις ἀπονενεμημένη τιμὴ, τὸ εὐδὺς 
μετὰ τοὺς ἄρχοντας ἵστασθαι, τῷ ἁγιωτάτῳ -πα- 
τριάρχῃ παρισταµένους, ὡς ἐχπροσωποῦντας αὐτῷ. 
Καὶ ἀχούομεν γὰρ τὸν πληροῦντα τὸν τοῦ ἀρχιερέως 
τόπον µεχίστην ἔχειν &el τιμήν’ xal οὐδεὶς πρὸς 
τοῦτο δυνῄσεται ἀντειπεῖν. Καὶ πάλω * Οἱ δὲ ἀξιό- 
λογοι xatá τε λόγον xal πρᾶξιν εἰσηγέσθωσαν si; 


τὴν τῆς διδασκαλίας διακονἰαν, xai διὰ τῶν δ.δασκαλικίων προδαινέτωσαν εἰς τὰ ἀρχοντίχια. Διὰ γὰρ 
ποῦτα, καὶ τελευτήσαντος τοῦ κατὰ χαιροὺς πατριάρχου, οὐδὲ αὐτοὶ δύνανται διδάσχειν. 7 


ZONAR. Ei apostolico quinquagesimo octavo 
€anone in episcopum, qui cleri populiqué sibi 
commissi euram obire, eosque religiosa vite. pre&- 
ceptis erudire neglexerit, segregatio primum, ac 
nisi postea socordiain exuerit, depositionis quoque 
pna constituta est. Ét magnus praterea. Paulus, 
dum in ea quie est ad Timotheum epistola formam 
conditionesque episcopi describit, doeendi quoque 
facultate predium 6866 oportere demonstrat **. 
Ad Titum quoque scribens ; Oportet, inquit, episco- 


pum amplecti eum, qui secundum doctrinam est,fides ; 


lem sermonem, ut potens. sit. exhortari. in. doctrina 
sana, et eos qui contradicunt! argwere**, Hac et 
synodi hujusce Patres secuti, hoc edito. catione, 
cum aliis quoque, tum Doininicis przsertim diebus, 
episcopi oratione populum ad pia religionis studia 
informari, ac institui jubent. Per eos esim dies va- 
cationem a laboribus nacti bomines in ecclesiam 
conveniunt, et divinas Scripturas audiunt. Quo- 
circa si istis. prossertim diebus doceant, majorem 
exinde fructum populus feret. Ου porro doceant, 
non ab ipsis inventa, sed ex sacris Litteris repetita 
proferri volunt, quarum quidem explicationem ex 
sanctorum Patrum fontibus bauriant, non ipsi sibi 
ex ingenio suo arbitrioque counfingant. Si enim ju- 
4icio ia ea re suo uterentur, harebuat forsitan 
nonnunquam et a vero aberrabunt. Sanctorum vero 
: Patrum. preceptis instituta atque iuibuta multitudo, 
quid potissimuin sequi 179 quidve fugere oporteat, 
$ine controversia dijudicare, moresque,suos ad 
virtutis normam conformare facile poterit, neqne 


ZONAP. Καὶ ὁ πεντηχοστὸς ὄγδοος τῶν ἁγίων 
ἁποστόλων χανὼν τὸν ἁμελοῦντα ἑπίσχοπον τοῦ οἱ - 
κείου χλήρου f| τοῦ λαυῦ, xal μὴ ἐχπαιδεύοντα αὖ- 
«ote την εὐσέδειαν ἀφορίνει, ἐπιμένοντα δὲ τῇ ῥᾳ- 
θυµίᾳ xoi χαθαιρεῖ. Καὶ ὁ µέγας Παῦλος Τιμοθέῳ 
μὲν ἐπιστέλλων, xol οἷον δεῖ τὸν ἐπίσχοπον εἶναι 
διαταττόµενος, xaX διδαχτικὸν αὐτὸν τυγχάνειν σπα- 
ῥαχελεύεται. Tip δέ γε Τίτῳ γράφων, Ἀντόάχασθαι 
δεῖν φησι τὸν ἐπίσκοπον τοῦ κατὰ διδαχἠν πι- 
στοῦ «Ἰόγου, ἵνα δυνατὸς 1] xal παρακα.εῖν àv 
τῇ διδασκα«έᾳ, τῇ ὑγιαινούσῃ, xal τοὺς ἀν τωξέ- 
Tortac ἑλέγχει”. Τούτοις xaX οἱ τῆς συνόδου ταύ- 
της ἑπόμενοι τὸν παρόντα χανόνα ἐξέθεντο, ἀεὶ μὲν 
δεῖν λέγοντες τοὺς ἐπισκόπους διδάσχειν «hy λαὸν 
τοὺς τῆς εὐσεθείας λόγους, μάλιστα δὲ Ev ταῖς Κυ. 
ριακαῖς, "Ev γὰρ αὐταῖς σχολάζὀντες Ex τῶν έργο 
χείρων αὐτῶν οἱ ἄνθρωποι συνέρχονται εἰς τὰς &x- 
κλησίας, xaX ἀχροῶνται τῶν θείων Γραφῶν. El οὖν 
ἓν ταύταις μᾶλλον διδάσχουσι, πλείων ἔσται καὶ ἡ 
ὠφέλεια «o0 λαοῦ. Διδάσχειν δὲ αὐτοὺς βούλονται 
μὴ οἴχοθεν, ἀλλ’ Ex τῆς θείας Τραφῆς, χαὶ ταύτην 
ἑρμηνεύειν χατὰ τὴν τῶν θείων Πατέρων ἐξήγησιν, 
ἀλλὰ μὴ EE οἰχείων νοημάτων xal λογισμῶν. El γὰρ 
τοῖς οἰχείοις, Φασὶ, χρῶνται λογιαμοῖς, (owe χαὶ 
ἀπορήσοναί ποτε, xai ἑχπεσοῦνται τοῦ προσήκοντος' 
ἐχ δὲ τῆς τῶν θείων Πατέρων διδασκαλίας γνώσον- 
ται οἱ λαοὶ τίνα μὲν δεῖ αἱρεῖσθαι, xiva. δὲ ἀποτρέ- 
πεσθαι, xal τὴν οἰχείαν ζωὴν ἀπευθυνοῦσι πρὸς 
ἀρετὴν, ἐκφεύγοντες τὸ ἐξ ἀγνοίας τῶν θείων ἔντο- 
λῶν ὁλισθαίνειν εἰς ἁμαρτήματα, xal φύδφ tuv 
μελλουσῶν χολάσεων ἐκ τῆς καχίας ἀναστελλόμενοι, 


Aransversam divini imperii ignoratio aget, seque ab omnibus vitiorum maculis futuri supplicii recordation* 


, param üintegramque conservabit. 


ARIST. « Praesul Ecclesie Dominicis presertim p APIZT. « 'O προεστὼς ᾿Εκχλησία; κατ’ ἐξαίρετον 


« diebus dogiuata doeeat, et. interpretetur, non 


191 Tim. imi, 2et seqq. *? Tit. 1, 8, 9. 


« ταῖς Κυριαχαῖς διδασχκέτω τὰ bóypuata* xol 


- 


Guill. Beveregii note. 


Graecos scriptores. Interiin eum in Grecia etiam- 
pum in usu esse memorentur asperi, sc. nummi, 
.vel aspera numismata, et hac vox Latins sit, veri- 
simile est 4 Grecis τραχέας a τραχύς dictos. Hae- 
tenus cl. v. Weistenius. Cum autem alibi nou 
constet, aliquod nuuuni genus Graece τριχέας 
dittum, commode accidit, ui post Enimundum 
Di'onefidium, qui ἀνὰ τραχέων legit, eruditissimus 
vir Joannes Leunclavius Jus Graco-Romanuin ex 
variis Europe Asisque bihliothecis eruerit, ubi 
inter alios, hunc ipsum Balsamonis locum p. 143, 


edidit, legitque ἀνά νομισμάτων Αἴτρας cpeic, εἰ 
cum Latinam Bonefidii versionem relinuerit, qua 
habuit, tres asperorum libras, in margine observat 
eum pro asperorum vertere debuisse aureormm. 
Quod quidem ille non fecisset, si vel τραχέων le 

gisse!, velenon legissel νομισμάτων. Et hine est, 
quod nos abbreviaturam istam numismata deno: 
tare certiores facti, pro priori lectione, ἀνὰ νοµ:- 
σµάτων λίτρας vpst; cum Leunclavio substiuimus. 
Qu: etiam lectio a codice ms. /Etoniensi indubia 
redditur, quippe a quo diserte usitatur. 
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« τέρες διέλαδον. » 

Οἱ ἑπίσχοποι àv πάσαις μὲν ἡμέραις ὀφείλουσι 
τὸν χλῆρον xal τὸν λαὸὺν ἐχδιδάσχειν τῆς εὐσεθείας 
τὰ δόγµατα, ἐξαιρέτως δὲ ἐν ταῖς Κυριακαῖς. Καὶ 
εἰ γραφιχόν τις αὐτοὺς ἐρωτήσει λόγον, μὴ οἶχοθεν 
τοῦτον ἑρμηνευέτωσαν ' τοῦτο γάρ ἔστιν αὐτοῖς εὖ. 
δσχίµησις, τὸ εἰδέναι τὰς παραδόσεις τῶν θεοφόρων 
Πατέρων, xoi κατ᾽ αὐτὰς λύειν τὰ ἐρωτώμενα, xal 
Uh οἰχείους λόγους συντάττειν, ἵνα μὴ, ἀπόρως 
ἴσως ἔχοντες πρὺς τὸ ἀφ᾽ ἑαντῶν λῦσαι ταῦτα, τῆς 
ἀληθοῦς ἑρμηνείας πόῤῥω ἐκπέσοιεν * τὸν δὲ ἁμε- 
λοῦντα τοῦ κλήρου xal τοῦ λαοῦ, xai μὴ διδάσκοντα 
αὐτοὺς τὴν εὐσέδειαν, πρῶτα μὲν ἀφορίζει ὁ πεν- 
ςηχοστὸς ὄγδοος τῶν ἁγίων ἀποστόλων χανὼν, εἶτα 
τῇ ῥᾳθυμίᾳ ἱπιμένοντα χαὶ χαθαιρεῖ. 

ΚΑΝΩΝ K'. 


ε Mi ἐξέσεω ἐπισχόπῳ elg. ἑτέραν τὴν μὴ αὐτῷ 
ε προσῄχουσαν πόλιν δγμοσίᾳ διδάσχειν. El δέ 
ετις φωραθείη τοῦτο ποιῶν, τῆς ἐπισχοπῆής 
« παυέσθω᾽ τὰ δὲ τοῦ πρεσθντερίου ἐνεργείτω. » 


IN CAN. XX CONC. IN TRULLO. 
ε διερµηνευέτω μὴ οἴκοθεν, ἀλλὰ ὡς οἱ θεῖοι Πα- A 


-- 


ΒΑΛΣ. Ὁ χανὼν σαφἠς ἐστι’ διορίζεται γὰρ μὴ | 


᾿διδάσχειν δηµοσίᾳ ἐπίσχοπον εἰς πόλιν μὴ ἀνήχου- 
σαν αὐτῷ. ᾽Ατιμία γὰρ, φῆσὶ, τοῦτό ἐστι τοῦ κατὰ 
χώραν ἀρχιερέως, xai ἁμαθίας χατάχρισις. Τοῦτο 
δὲ νόει. ὅταν Υίνηται παρὰ γνώμην τοῦ ἐγχωρίου 
ἐπισχόπου. El γὰρ χατὰ γνώµην αὐτοῦ τοιοῦτόν τι 
πο:ῄσει τις, οὗ πρεχριµατισθήσεται * ὅτι χαὶ ἰε- 
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« pro suo arbitrio, sed ut divini Patres tradide- 

c runt, » 

Episcopi omnibus quidem diebus clerum et poptu-. 
lum pietatis dogmata edocere debent, praesertim 
autem Dominicis. Et si quis Scripturarum mentem 
eos rogaverit, ne pro arbitrio illam interpretentur ; 
hoc euira iis laüdem conciliat, si divinorum Ps- 
trum traditiones sclant, et secundum eas solvant 
questiones, et non spa verba componant ;, ne forte 
cum non possint a seipsis eas solvere, vera inter- 
pretatione procul decidant : eum autem qui clerum 
et populum negligit, eosque pietatem non doeet, 
primo quidem excommunicat quinquagesimus octa - 
vus sanctorum apostolorum canon, posiea, si iu 


" negligentia perseverat, etiam deponit. 


CANON XX. 


« Neliceat episcopo in ali, qua ad se non perti- 
« net civitate publice docere. Si quis autem 
« hoc facere deprebensus fuerit, ab episcopotu 
« desistat; presbyteri sutem munere fuu- 
« gatur. » : | 
BALS. Canon est apertus. Deoernit enim, ne, 
episcopus publice doceat in civitate qux ad se nou | 
pertinet. Est eniin, inquit, hoc dedecus poultificis 
illius regionis, et ejus ignorantize condemnatio. Hoc 
autem intellige, quando sit prater ) mentem illius 
regionis episcopi. Si quis enim ejus voluntate tale 
quid fecerit, id ei prasjudicium non afferet, Nam ei 


povpysl τις εἰς ἀλλοτριαν &voplav ἀποχριματίστως C in alia regione sine ullo przjudieio sacra celebrat 


Οελήσει τοῦ Éyovto; αὐτὴν. Καὶ ὁ μέγας δὲ ἐν θεο- 
λογίᾳ Γρηγόριος, τῶν Σασίμων ἑπίσχοπος iv, 
πολλοὺς λόγους ἀνέγνω εἰς Ναζιανζὼ, τοῦ πατρὸς 
αὐτοῦ àv ταύτῃ ἀρχιερατεύοντος, καὶ παρίσταται 
«05t0 ἀπὺ τοῦ λόγου τοῦ οὕτως ἔχοντος (85) TIL 
λύετε τάξιν ὁπαινουμένην ; Kat ὁ σορώτατος ἐχεῖ- 
vos μητροπολίτης Ἐφέσου, χῦρος Ἰωάννης, ὁ κατὰ 
ποταμοὺς προχέων τὰ τῆς Φιλοσοφίας νάµατα, xal 
χπολπωτὸς λεγόμενος, εἰς τὴν λαχοῦσαν αὐτὸν ἅπερ- 
χόμενος, μετὰ ἀξιῴσεως τῶν xz€k χώραν ἀρχιερέων 
ὃτμοσίᾳ, ἐδέδασχεν,. ᾽Ανάγνωθι καὶ τὸν ιδ χανόνα 
κῶν ἁγίων ἁποστόλων. Καλῶς δὲ πρόσχειται τῷ 
κανόνι τὺ δηµοσία. Ἰδιαιτάτως γὰρ ἀπολογεῖσθαι 
πρὸς τοὺς ἑρωτῶντας περί τινος ἐχχλησιαστικοῦ 
προδλήµατος ἔξεστι παντὶ xal πανταχοῦ, χαθὼς xal 
6 (α’ χανὼν τῆς ἐν Zagbixf] duvóbou τὰ περὶ τοῦ- 
του διατρανοῖ. Et δέ τις ἀπορήσει πῶς ὁ μὲν x0 
κἀνὼν τῆς ἃ αυνόδου λέγει ὅτι τὸ ἐξ ἐπισχόπου 


quispian,ejus qui illam habet soluntate, Quin etiani 
magnus theologus Gregorius, cum Sasiinoruin esset 
episcopus, multa legit Nazionzi, cum ejus in ea 
civitate esget popiifex, et boc Qstendilur ex ora- 
tione quie sic habet : Cur solvitis ordinem laudabi- 
Jem ? Porro et sapientissimus ille Ephesi metropo- 
litanus dominus Joannes, qui instar flavii philoso- 
phis fluenta effudit, et χολπωτὸς, (id esi, sinuosus) 
dictus est, ip eam regionem veniens, qua illum erat 
sortita, cum auctoritate illius regionis aatistitum 
publice docuit. Lege et 14 canonem sanctoruin 
apostolorum. Canoni aotem recte adjicitur illud pu- 
blice, Privatim enim inpterregantibus de ecclesia- 
síica aliqua quzstione respondere licet cuilibet et 
ubique, sicut et 11 canon Sardicensis synodi de ea 
re aperte loquitur. Si quis autem dubitet, quomodo 
29 canon 4 syuodi dicit, quod ex episcope ad 
presbyteri dignitatem deducere, est éacrilegium : 


Guill. Beveregii note. 
(84) "Azo τοῦ Jórou τοῦ οὕτως ἄχοντος. Nimi- ἀφέντες ἐπὶ τοὺς πόδας ἀπεύσατα: τί τὸν ᾿Δαρὼν 


rusa ex oretione ejus decima quinta, qui quie 
incipit τί λύετε τάδιν Ematvougévqy ; quam beoloyi 
pater tunc temporis loci episcopus erat. llle au- 
teu calamitatem istain ob populi scelera immissam 


παρατρἐχοντες, τὸν Ἐλεάζαρ προθάλλεσθε; οὗ 6£yo- 
αι πηγην ταράσσέσθαι, χαὶ χεἰµαῤῥον φύρεσθαι, 
λιον χκρύπτεσθαι, xal ἁστέρα δείχνυσθαι, τὴν πο- 
λιὰν ὑποχωρεῖν, al τὴν νεότητα θεσμοθετεῖν, τὴν 


suspicatus, silebat. Quocirca populus Nezianze- ΄ σοφίαν σιωπᾷν, xal «τὴν ἀπειρίαν νεανιεύεσθαι. 


nus Theologum in imedium prodire, etiam priesenteé 
Patre, persuadebat, uti ex ipso rationis istius 
initio constat, ubi ait, Ti λύετε τάξιν ἑκαινουμένην; 
«i βιάζεσθε γλὠσσαν όμῳ δουλεύουσαν; τί προχα- 
Ἰεῖσθε λόγον εἴκοντα πυεύματι;, τί τὴν νεφαλὴν 


Unde constat hanc orationem recte a. Balsamgne 
hoc loeo eitatam esse, utpote quam in aliéoa pro- 
viBcia, sed cum episecopis istius voluntate, hahitam 
fuisse palam est, 


bà3 | ^ THEOD. BALSAMON — — 55 
presens autem canon dicit: Si quis hoc facere de- Α εἰς πρεσθυτέρου ἀξίαν καταγαγεῖν ἱεροσυλία ἐστίν: 


prehensus fuerit, ab episcopalu cesset, presbyteri 
autem munere fungatur ; audiet, quod ilic quidem 
dicit de depositione justa vel injusta; vel enim 
propter justam causam episcopatu dejectus est, et 
ne presbyter quidem erit: vel sine causa, et ne 81« 
quidem ad presbyteri gradum depcimetur, sed erit 
rursus episcopus. Hic autem episcopus quidem 
peceatum non admisit, quod eum 4 sacerdotio ar 
ceat, sed gloriz tantum cupiditate et laudis amore 
peccavit. Ut ergo, quod suo peccato respondeat, 
supplicium habeat, et humilis evadat, ab episco- 
patus quidem honore desistit, in presbyteri autem 
houore collocatur. Ut is enim deponatur, et sacer- 
dos fiat, Patribus visum non est. Lege et 18 can. 
Auc. syn. Sacerdotis autem munus, accipe etiam de 
docendi munere, et non de sacrificii celebratione. 
Sacerdotes enim antiquitus necesse habebant etiam 
doeere. 


180 ZONAR. Ne qua inter episcopos causa 
offensionis exsisteret , nulli propterea episcopo 
publice in aliena urbe docendi facultatem Patres 
esse voluerunt, Nec enim id sine aliqua przfecti 
urbis istius episcopi contumelia fleri potest. Sed 
publice tantum docendi facultate interdictum ; ut 
vicissim, quidpiam ex eo privatim quarenti satis- 
facere, seorsimque docere, nequaquam episcopo 
vetitum, nec aliquid eum qui id faciat in. se culpae 
suscipere intelligamus. Sed de hac re fusius Sardi- 
censis quoque synodi undecimo canone constitu- 
tum. Dubitaverit porro aliquis, cum hominem de 
episcopali fastigio dejecunm, cogi in presbyterorum 
ordinem sine sacrilegio non posse, unde tricesimo 
quarte eynodi canone deflnitum sit, qua ratione 


episcopum hoc loco, qui istud faciat, ab episcopatu - 
cessare, et presbyteri munere fungi canon deceruat.. 


Igitur i» quarta synodo de justa, vel injusta. depo- 
3ilione sermonem esse dicemus. Vel euim ob gra- 
vem delieti culpam qui episcopus fuerat, ea digni- 
tate spoliatus est, ac ne inter sacerdotes quoque 
locum teneat idem crimen efficiet; vel innocenti 
multa irrogata, proindeque ne tum quidem sacer- 
dotibus annumerari, sed episcopali fastigio unde 


ὁ δὲ παρὼν Χχανών φησιν ' El τις φωραθείη τοῦτο 
ποιῶν, παυἐαθω τῆς ἑἐπισχοπῆς, τὰ δὲ τοῦ πρεσθυ» 
τέρου ἐνεργξίτω: ἀχούσει ὅτι ἐχεῖ περὶ χαθαιρὲ- 
σεώς φῄσιν εὐλόγου ἢ παραλόγου ἢ Υὰρ δι) αἰτίαμά 
τι εὔλογον ἐξεθλήθη τῆς ἐπισχοπῆς, καὶ οὐδὲ πρε- 
σθύτερος ἔσται f) ἀναιτίως, χαὶ οὐδὲ οὕτως εἰς 
πρεσθυτέρου βαθμὸν χαταταχθῄσεται, ἀλλ ἔσται 
αὖθις ἐπίσχοπος. Ἐνταῦθα δὲ ἁμάρτημα μὲν ὁ ἐπί- 
σχοπος γωλύων αὑτὸν τῆς ἱερωσύνης οὐχ ἥμαρτε" 
φιλοδοξία δὲ ἣν χαὶ δόξης ἔρως ὃ Ίμαρτεν. "Iva 
γοῦν ἀντίῤῥοπον τὴν τιµωρίαν ἔξῃ τῷ πταίσμαςι 


αὐτοῦ xal ταπεινωθῇ, παύεται μὲν τῆς ἐπισχοπιχΏς 


τιμῆς, χατατάττεται δὲ εἰς πρεσδθυτέρου τιμήν. Τὸ 
γὰρ καθαιρεῖσθαι τοῦτον, xal Ὑίνεσθαι ἱερέα o) 


B δέδοχται τοῖς Πατράσιν. ᾿Ανάγνωσον xoi «by uy 


xavóva τῆς v ᾽Αγχύρᾳ συνόδου. Τὴν δὲ ἑνέργειαν 
ἐχλαδοῦ εἰς τὴν διδασχαλικὴν ἑνέργειαν, xo μὴ 
εἰς την ἱεροπραξίαν. Οἱ γὰρ ἱερεῖς τὸ παλαιὸν ἐξ 
ἀνάγκης εχον τὸ διδάσχειν. 
ZÜNAP. Τοῖς ἐπιοχόποις τὰς τῶν σχανδάλων 
περιαιροῦντες ἀφορμὰς οἱ θεῖοι Πατέρες ὥρισαν μὴ 
διδάσχειν ἐπίσχοπον δηµοσίᾳ kv πόλει μὴ ἀνηχούσῃ 
αὐτῷ. Τοῦτο γὰρ εἰς ἀτιμίαν ἐστὶ τοῦ τῆς πόλεως ' 
ἑχείνης ἀρχιερέως. Δημοσίᾳ δὲ διδάσκειν χεχώλυται, 
ὡς ἐξ ἀντιδιαστολῆς νοεῖσθαι à; εἴ τις αὐτῷ xa:' 
ἰδίαν προσέλθοι ἐρωτῶν αὐτὸν, ἐκείνῳ πρὸς τὸ Epo- 
τηµα ἀποχρινόμενος, χαὶ διδάσχων χαθ) ἑαντὺν, 
οὐχ ἁμαρτάνει. Καὶ ὁ ἑνδέχατος δὲ κανὼν τῆς ἐν 
Σαβδικῇ συνόδου θεσμοτέθεῖ τὰ περὶ τούτου πλα” 
τύτερον. ᾿Απορήσει δέ τις πῶς ὁ μὲν εἰχοστὸς ἔννα- 
τος χανὼν τῆς τετάρτης συνόδου λέγει ὅτι τὸ ἐξ 
ἐπισκόπου εἰς πρεσθυτέρου ἀξίαν χαταγαγεῖν ἱερο- 
συλία ὲστίν * 6 δὲ παρὼν κανών φησιν" EU τις qupz- 
θείη τοῦτο ποιῶν, παυέαθω τῆς ἐπισχοπῆς, τὰ δὲ 
τοῦ πρεσδυτέρου ἑνεργείτω. Εἴποι οὖν ἄν τις ὅτι 
ἐχεῖ περὶ χαθαιρέσεώς φησιν εὐλόγου f) παραλόγου: 
εἰ γὰρ διὰ αἰτίαμά τι ἐξεθλήθη τῆς ἐπισχοπῆς, xal 
διὰ τὸ .ἁμάρτημα ἐχεῖνος οὐδὲ πρεσθύτερος ἔσται' 
1| ἀναιτίως ἐξεθλήθη τῆς ἐπισχοπῆς, xal οὐδ' οὕτως 
εἰς πρεσθυτέρου βαθμὸν καταχθήσεται, ἀλλ ἔσται 
αὖθις ἐπίσχοπος * ἐνταῦθα δὲ ἁμάρτημα μὲν ὁ ἐπί- 
σχοπος χωλύον αὐτὸν τῆς ἱδρωσύνης οὐχ fjpapte" 
φιδφ-α δὲ ἣν xal δόξης ἔρως, ὃ ἤμαρτεν. "Iva 


per injuriam dejectus fuerat, restitui hominem D Yo94 ἀντίῤῥοπον τὴν τιµωρίαν ἔξῃ τῷ πιαίσµατι 


oportebit. Hie vero episcopus nullum, ex quo sacer- 
dotio moveri debeat, in se facinus admisit : sola 


αὑτοῦ, καὶ ταπεινωθῇ, παύεται μὲν τῆς ἔπισχο- 
πῆν (85), κατάγεται δὲ εἰς πρεσθυτέρον τόπον. 


Is ambitione, laudisque imiodersta cupiditate peceavit. Ut igitur peccato animadversio respondeat, 
temerariaque hominis elatio comprimatur, ab episcopatu gerendo desislere, atque in presbyterorum 


ordiuem traduci jubet. 

ARIST. « Episcopus in alia urbe ne publice doceat. 
« Sin hoc fecisse deprelheusus fuerit, ab epi- 
« Scopatu desistat, presbyteri muneribus fua- 
« gens. » 


APIZT. « Ἐπίσχοπος ἓν ἑτέρᾳ πόλει δηµοσίᾳ μὴ 
« διδασκέτω" εἰ δὲ φωραθῇ, παυέσθω τῆς ἐπισχο- 
€ πῆς, τὰ τῶν πρεσθυτέρων ἐνεργῶν. » 


Guill. Beveregii note. 


85) Παύεται μὲν τῆς ἐπισκοπικῆς. Codex Tilia- 
nus quem Hervetus waustulit, eum Amerbaciiano, 
hzc usque ad πρεσδυτέρου τιμὴν sic legit παύεται 

ἐν τῆς ἐπισχοπῆς, χατατάττεται δὲ εἰς πρεσθυτέρου 
κόπους. Heliqua ad linem hujus scholi ex 148. 


Bodleiano restituimus : quz? quidem non solum in 
editione Parisiensi, verumetiam im ms. Amerla- 
chian. desiderantur. Sed in codice Titiapo lecta 
fuisse, Latina Herveti tralatio demonstra. 
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IN CAN. XXI CONC, IN TRULLO. 


9585 


"UO τοῦτο ποιῶν ἐπίσχοπος, ἐπεὶ 0) ἁλαζονείαν A — Episcopus qui hoc facit, quoniam per ostenta- 


xai τῦφον xal χαταφρόνησιν τοῦ ἐχεῖσε ἐπισχόπου 
δηµοσίᾳ διδάσχει, ὡς σπουδάζων καταισχύνει», xal 
κατευτελίζειν, xd τὴν ἀλλοτρίαν χαθέδραν ἑαυντῷ 
προμνηστεῦεσθαι, εὐλόγως παυθήσεται τῆς ἔπι- 
σκοπῆς ' ὁ γὰρ τῶν ἀλλοτρίων ἐφιέμενος xal τῶν 
ἰδίων στερίσχεται ' εἰς δὲ τὸν τόπον τῶν πρεσδυτέ- 
pov Χχατενεχήῄήσεται, χαὶ xav αὐτῶν ἑνεργήσει. 
Καὶ σηµείωσαι πότε χαὶ ἐπίσκοπος εἰς πρεσθυτέρου 
τόπον κατάγεται. 'O γὰρ εἰχοστὸὺς Évvato; χανὼν 
τῆς ἓν Χαλχηδόνι συνόδου ἰἱεοοσυλίαν ἄντιχρυς 
χαλεῖ τὸ τὸν Ἐπίσχοπον εἰς πρεσθωτέρου xaváysiv 
Ῥαθμὸν, xai ἔχε τὸν παρόντα κανόνα ὑπεξηρημένον 
ix τοῦ χαθολικοῦ ἐχείνου χανόνος. 
ΚΑΝΩΝ KA'. 
4 Ot ἐπ᾽ ἐγχλήμασι κανονιχοῖς (86) ὑπεύθυνοι γινό- 
« pivot, xal διὰ τοῦτο παντελεῖ τε χαὶ διηνεχεῖ 
« χαθαιρέσει ὑποδαλλόμενοι χαὶ ἐν τῷ τῶν λαῖ- 
« χῶν ἀπωθούμενοι τόπῳ, εἰ μὲν ἐχουσίως πρὸς 
ε ἐπιστροφὴν ὁρῶντες ἀθετοῦσι τὴν ἁμαρ- 
« τίαν (87), δι ἣν τῆς χάριτος ἐχπεπτώκασι, 
.« xal ταύτης τἔλεον ἀλλοτρίους ἑαυ-οὺς χαθ- 
* ιστῶσι, τῷ τοῦ χλήρου χειρέσθωσαν σχήµατι ' 
« εἰ δὲ μὴ τοῦτο αὐθαιρέτως αἱρέσονται, x30á- 
« περ ol λαϊχοὶ, τὴν χόµμην ἑπιτρεφέτωσαν, ὡς 
« thv £v χόσμῳ ἀἁναστροφὴν τῆς obpavlou ζωῆς 
« προτιµήσαντες. 
ΏΑΛΣ. Σημείωσαι ἀπὸ τοῦ παρόντος κχανόνος 
ἔτι οἱ ἁπό τινος ἐγχλήματος χαθαιρούμενοι ὡς 


λαἴϊχοὶ λογίζονται, xal οὐ δύνανται μετὰ τὴν xa0at- C 


ρὲσιν ἀνεργεῖν οἱονδὴτι ἀνῆχον χληρικῷ' μόνους 
Bi τοὺς ἀποστάντας τοῦ ἁμαρτήματος δι) ὃ χαθῃρέ- 
Όησαν, τυχὸν τῆς πορνείας f) ἑτέρου τινὸς, διορίζε- 
ται ὁ χανὼν χείρεσθαι τὴν χεφαλὴν xatà .χλτρι- 
χοὺς, Ὄγουν ἔχειν παπαλήθραν, xat ἑνδύεσθαι 
σχῆμα χληριχοῦ. Φιλανθρωπότερον γὰρ ἐπὶ τούτοις 
διατίθεται διὰ τὴν µετάνοιαν, Tov; 6$ γε ἆμετα- 
θέτως ἐξεχομένους τῆς ἁμαρτίας τρέφειν τὴ» κόµην 
διαχελεύεται χατὰ λαϊχοὺς, ἵνα ἔχοιον πλείονα al- 
σχύνην, μὴ πιραχωρούµενοι ἐν μετοχῇ χληριχοῦ 
ὅλως slvat, ἀλλὰ xal αὐτοῦ τοῦ ἑνδύματος στερισκό- 
µενοι. Καὶ ὁ μὲν χανὼν ταῦτα * dj δὲ οθ' Νεαρὰ τοῦ 
βασιλέως κυροῦ Λέοντος τοῦ Φιλοσόφου, χαθαιρεῖ- 
σθαι διοριζοµένη τοὺς μετὰ χειροτονίαν γαμοῦντας, 
εὐδοχεῖ µήτε τοῦ σχήματος τῶν κληρικῶν αὐτοὺς 
ἁπαλλοτριῶσθαι, µήτε τῆς ἓν τῇ Ἐκχλησίᾳ κοι- 
νοτέρα; ὑπηρεσίας. Καὶ ἡ ὅ Νεαρὰ τοῦ αὐτοῦ 
βασιλέως τοὺς ἀπὸ χληρικῶν πρὸς λαϊκοὺς µετασχη- 
µατισθέντας xal ἄχοντας πρὸς αὐτὸ πάλιν ἀποχαθι- 
στασθαι διορίζεται. Φαίνεται οὖν ἐναντιότης ἐν τού- 
τοις. Ἐμοὶ δὲ δοχεῖ τὸν μὲν χανόνα νομοθετεῖν περὶ 
τῶν καταδικαζοµένων διὰ ἔγχλημά τι προσαγγελ- 


D 


tionem, et superbiam, οἱ episcopi, qui ibi praes!, 
coutemptum pullice docet, ut euim pudefacere et 
vilipendere et alienam cathedram sibi concilia:a 
contendens, juste episeopatu deponitur. Qui alien 
enim petit, et suis privatur. Sed ad presbyterorum 
locum deducitur, et inter eos. munere fuagetur, Et 
nota quando etiam episcopus ad presbyteri locum 
reducitur. Nam undetricesimus syuodi Chalcedo- 
nensis canon e contra sacrilegium — vocàt episcopi 
ad presbyteri gradum deductionem, et hune. pra- 
sentem canonem ex eo canone catholico exceptum 
habeas. 


CANON XXI. 

« Qui canonicorum quidem criminum rei facti, et 
« propterea perfecte ac perpetuas depositioii 
« subjecti, in laicorum locum detrusi sunt ; 

siquidem ad conversionem sua sponte respi- 

cientes peccatum delent, propter quod a gratia 

4 exciderunt, et ab eo se peuitus alienos efficiuu!, 

« cleri habitu tondeantur : sin aulem non su4 

« sponte lioc elegerint, comam sicut laici nu- 

ε triant, utpote qui iundanai seu — sxcu- 

clarem couversationem vite ceelesü peepo- 

« Suerint. 


4 
q 


BALS. Nota ex hoc praesenti canone, quod qui 
propter aliquod crimen deponuntur, ut laici repu- 
tantur, nec possunt post depositionem aliquid agere 
quod ad clericum ulla ratione pertineat. Eos autem 
$0los, qui a peccato recesserint propter quod depo- 
siti fuerant, a fornicatione forte wel' aliquo alio, 
decernit canon esse tondendos capite, ut clericos, 
id est, habere papalem tonsuram, et clerici babitu 
indui. In eos euim est mitior ac elementior propter 
poenitentiam. 181 li sutem, qui in peceato perpetuo 
h:erent, comam nutrire jubentur ut laici, ut majori 
pudore afficiantur, nee. in cleri participatione ullu 
esse modo cis permittatur, sed ipso etiam amictu. 
priveutut, Et. haec quidem canou; 79 autem. imp. 
domini Leonis Philosophi Novella eos deponi de- 
bere statuens, qui ducunt uxores post ordinatio- 
uem, vult neque eos a clericorum habitu alienari, 
nec a communione ministerii in Ecclesia. Et 7 
ejusdem imp. Novella eos, qui a clericis in laicos 
transmutati sunt, eodem rursus vel invitos redire 
jubet. Videtur igitur in his ease repngnantia, Exi- 
stimo autem canonem quidem de iis statuere, qui 
propter delatum aliquod 'crimen' condemnati, malo 
assidue inhzrent ; quemadmodum propter. adulte- 
rium, pfopter rapinam, propter sacrilegium ; No- , 


Guill. Beveregii note. 


(80) οἱ ἐπ᾽ ἐγχλήμασι κανονικοῖς. Canonica 
crimina dicia sunt, quae a caponibus vetantur, 
reosque canonicis suppliciis subjiciunt. Sed snihi- 
luwinus mss. Bodleianus et Amerbachianus rectius 
hec loco χανονικῶς legisse videntur ; ut scnsus sit, 
οἱ ἀπ ἐγκλήμασι χανονικῶς ὑπεύθυνοι Ὑγινόμενοι, 
.Qui rei crininum canonice facti suut, hoc. eat, 


l'ATROL. Ga. CXXXV. 


prout in canonibus ecclesiasticis eautum est. 

(87) ᾽Αθετοῦσι tv ἁμαρτίαν. Proprie peccatum 
rejiciunt, aut repudiant, quo seusu eL a Domino 
nosiro hec vox usurpatur, dicente, 'O ἀθετων 
ὑμᾶς, ἐμὲ ἀθετεῖ. ὁ δὲ ἐμὲ ἀθετῶν, ἀθετεῖ τιν 
ἁποστεί.λαγτά µε. Luc. x, 16. 
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vellam aütem, de fis qui post ordinationem uxorem Α θὲν, xa! ἁμεταθέτως ἐφεχομένων τοῦ x3400* οἵου 


duxerunt ; quoJ quidem etei inducit depositionem, 
eis tamen propter matrimohium ignoscitur. Et 


ideo eis a Novella permissum est, ut ca exerceant 


qu: fiunt extra. sacrum tribunal ; reliqui autem 


transmutati cogentur, ut puto, ex Novelle senten- 
| tia et a sancto habitu non desilire. 


20NANB. Multa sunt. criminum genera, ob quse 


initiatos deponi et elero moveri, atque inter laicos 


referri decretum est. Sed ponatur, exempli causa, 
fornicatio. Si quis erge fornicationis .reus depre- 


bendatur presbyter aut. diaconus, deponi ac laicis 


ascriptus censeri debet. Veruin, 8l postquam ordine 
motus est ad poenitentiam sponte se dederit, seque 
ab ea culpa, ob quam sacerdotio multatus est, 
quam longissime abduxeri et a peccato penitus 
abstinuerit, touderi hominem clericorum more ea- 
non pernittit; ut e» videlicet, qui clericerum 
proprius est, ornalu concesso, reliquo laicorum 
habitu utentis, ad laieorum locum  dejecti. pudor 
iguominiaque minuatur. Quod si nullum. abdicaudi 
dedecoris ae vit: emendandx sua sponte consilium 
capiat, ex laicorum eonsuetudine nutrire. comam, 
capilloque abradendo penitus abstinere jubent : ut 


cum se antea sacerdolem aut diaconum, nunc 


διὰ µοιχείαν, διὰ ἁρπαγὴν, διὰ ἱεροσυλίαν * τὴν δὲ 
Νεαρὰν περὶ τῶν μετὰ τὴν χειροτονέαν διγαµησάν- 
των, ὅπερ, κἂν χαθαίρεσιν ἐἑπάγῃ, ἁλλ' οὖν διὰ cy. 
χάμον συγγινώσχεται. Καὶ δ.ἀ τοῦτο παρεχωρίθη- 
σαν οἱ τοιοῦτοι ὁπὸ τῖς Νεαρᾶς ἐνεργεῖν τὰ ἔξω «o5 
βήματος ' οἱ δὲ λοιποι οἱ µετασχηματισθέντες, ὡς 
οἴυμαι, κατὰ τὴν Νεαρὰν ἀναγχασθήσονται μὴ χατ- 
ορχεῖαθαι τοῦ ἁγίου σχήματος. 

ZQNAP. Διάφορά εἶσιν ἐγχλήματα δι ἃ χαθαι- 
ροῦνται οἱ ἱερωμένοι xal ἐξωθοῦνται τοῦ κλήροι, 
καὶ συναριθμοῦνται τοῖς λαϊκοῖς, Κείσθω δὲ νῦν 
ἡμῖν εἰς παράδειγµα dj παρνεία. El γοῦν ἁλῷ τις 
πορνεύσας πρεσθύτερος T) διάχονος, καθαιρεῖται καὶ 
συντάσσεται λα]χοῖς. El μὲν οὖν μετὰ τὴν χαθαίρεσιω 
ἑχουσίως πρὸς µετάνοιαν ἁπονεύσῃ, χαὶ ἁπόσχηται 
τῆς ἁμαρτίας, δι ἣν ,τῆς ἱερωσύνης ἐξέπεσε, xot. 
τέλεον τοῦ πτώματος ἁπαλλοτριώσῃ ἑαυτὸν, ἐφίησιων 
αὐτῷ ὁ κανὼν κατὰ χληρικοὺς χείρεσθαι, ὥστε τῷ 
σχημµατι τέως χεχοσμῆσθαι τῶν κληρικῶν, xal ph 
πάντη αἰσχύνεσθαι εἰς λαϊχοῦ χαταχθέντα καὶ σχημα 
xai τόπον. El δὲ ἐπιμένει τῇ ἁμαρτίᾳα, xat o2y 
αἱρεῖται τὴν ἐπιστροφὴν ἐκουσίω:, τρέφειν αὐτὸν 
τὴν χόµην διαχελεύεται κατὰ λαϊκοὺς, καὶ pi] τὰς 
τῆς κορυφῆς ξυρᾶτθαι τρἰχας ' ἵν αἰσχύνοιτο à εἰς 
λαϊκους ἀπωσθεὶς ὁ πρὶν ἱερεὺς f| διάκονος, xai 
οὕτω ποτὲ συνἠσῃ, xal τῆς ἁμαρτίας ἁπέσχητα». 


in laicorum ordines relatuui non sine rubere animadvertat, ita demum se ipse colligat, el a [ecco 


abstineat. 


ΑΙΗΞΤ. « Qui jam depositus et. ad laicos detrusus (? ΑΡΙΣΤ. « 'O διηνεχῶς καθηρηµένος, καὶ elg τοὺς 


ε αεί, poenitentia ductus deponatur, et toudeatar 
« solum. Sin minus, comam nutriat. » 


Presbyter quidem aut diaconus diguitate metus, 
sed honoris et cathedre particeps, reliquorum 
ad instar clericorum, caput detondere debet. Qui 
criminum vero reus factus est, et depositus, et iu 
laicorum ordíne collocatus, si sua sponte peccatum, 
propter quod gratia et honore privatus fuit, rejicit, 
οι ad conversionem respicit, clericorum more ca- 
pillos capitis detondest, Si autem sua voluntate 
delicto non abstineat, sed illud facere recuset, 
laicorum ad instar comam nutriat, ut. inundanain 
conversationem vii caelesti praefereas. 


CANON 11ll. 
« Eos qui pecuntis erdinantur, si^ & episcopos sive 
« qualescunque elericos, 6ἱ noa ex examinaliune 
« ac vite electione, deponi jubemus : sed οἱ cos 
« etiam qui ordinaverunt. » 


BALS. De iis qui propler pecunias ordinantur, 


vel propter magistratuum uindatum, in diversos 


canoues scripsimus ea qui sunl consentanea, Praz- 
869 autein canon eum deponi jubet, qui ordinaius 
est, et qui ordinavit. 

188 ZONAR. lnpumeri hac de re eanoncs editi 
lucre: serpebattamen adhuc in dies ma!'um, eteccic- 


ε AalxoU; ἁπωσθεὶς , µεταμελόμενος , xaDztp:i- 
ε αθω, xaX κειρέσθω µόνον * el δὰ p, την κόμη 
« ἐπιτρερέτω. » 

'O μὲν τῆς ἀξίας μετακινηθεὶς πρεσθύτερης 1j 


διάχονος, τῆς bb τιμῆς µετέχων xal τῆς καθέδρα., 


χατὰ τοὺς λοιποὺς τοὺς ἐν κλήρῳ τὴν χεφαλῆ, 
ὀφείλει ἀποκχείρεσθαι * à δ' ἐπ᾽ ἐγκλήμασι γεγονὼς 
ὑπεύθυνος, xal χαθαιρεθεὶς, xal εἰς τὸν τόπον τῶν 
λαϊχῶν ταχθεὶς, el μὲν ἐχουσίως ἀθετεῖ «hv ἆμαρ- 
τίαν, δι ὃς τῆς χάριτος ἑστερήθη xai τῆς std, 
xai πρὸς ἐπιστροφὴν ὁρᾷ, κατὰ τοὺς χκληρικοὺς της 
χεφαλῆς τὰς τρἰχας χειρέσθω * εἰ δὲ οἰχείᾳ γνώμη 
τοῦ πταίσµατος οὐχ ἀφίαταται, ἀλλὰ πράττειν τοῦτο 
ἀρνεῖται, κατὰ τοὺς λαϊκοὺς τὴν κ/µην ἐπιτρεφέτω, 


D à; προτιμησάµενος τὴν ἐν χόσμῳφ ἀναστροφὴν τῇ; 


οὐρανίου ζωῆς. 
KANQN KB, 
€ Τιὺς Επὶ χρήµαει χειροτονουµένους, εἴτε ἐπισχό- 
«πους | οἰουσδήποτε χληρικοὺς, xal οὗ κατὰ 
« δοκιµασίαν xal τοῦ βίου αἴρεσιν, καθαιρεῖσθαι 
« προστάσσο,εν * ἀλλὰ xai τοὺς χειροτονἡσαν- 
€ τας. 0 
ΒΛΑΣ. Περὶ χειροτονουµένων διὰ χρήματα 7 6d 
προστασίαν ἀρχόντων εἰς διαφόρους κανόνας ἐγρά- 
Ψαμεν τὰ εἰχότα. Καὶ à παρὼν κανὼν καθαιρεϊσίαί 
φησι τὸν οὕτω χειροτονηθέντα xai χε:ροτονἡσαντα. 


ZQNAP. Μυρίοι κανόνες περὶ τούτου διαγαρεύου” 
σιν * ἀλλ ἔτι 0b κακ»ν, ὡς γάγτραινα, τὰς bed, 
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σίας ἑνέμετ». Ad) χα) οἱ της ἕχτης ταύτης συνόδου A sias velut gapgra na depascebatur. Proinde hunc ca- 


φὸν xavóva τοῦτον ἐξέθεντο xal Φασιν, €; E! τις 
ἐπίσχοπος 1f) οἱοσδήποτε κληρικὸς ἐπὶ χρήµασι τὴν 
χειροτονίαν ὠνῄσαιτο, καὶ οὗ προχριθείη δοχιμασθεὶς, 
καὶ εὑρεθεὶς βίον αἱρενισάμενος σεµνόν τε καὶ ἅμεμ- 
πτον, ὁ τοιοῦτος χαθαιρείσθω, Καὶ οὐχ ὁ μὲν χει- 
ροτοντθεὶς ἐπὶ χρέµασι καθανρεθήσεται, ὁ δὲ χει- 
φοτονήσας αὑτὸν οὕτως ἀτιμώρητος ἔσται ^ ἀλλὰ 
φιὰχεῖνος τῇ χαθαιρέςσει ὑποδληθήσεται. Ἐξήγηται 
δὲ: τὰ περὶ τούτου πλατύτερον ἐν ἑτέροις χανόσιν. 


APIET. « U χειροτοντθεὶς ἐπὶ χρήµασς συγκαθαι- 
« ρείσθω τῷ χειροτονήσαντι. ) Σαφής. 
ΚΑΝΩΝ KI". 

« Περ) τοῦ µηδένα τῶν εἶτε ἐπισκόπων εἴτὲ πρε- 

« αθντέρων 7) διαχόνων τῆς ἀχράντου µεταδιδόντα 
« κοινωνίας παρὰ τοῦ µετέχοντος εἰσπράτταιν τῆς 
4 τοιαύτης µεταλήφεῳως χάριν ὀδολοὺς ἡ εἶδος τὸ 
« οἱονοῦν. Οὐδὶ γὰρ πεοπραµένη ἐστιν ἡ χάρις, 
«οὐδὲ χρήμασι tbv ἁγιασμὸν τοῦ Πνεύματος 
« µεταδιδόαµον, ἀλλὰ τοῖς ἀξίοις τοῦ δώρω ἆἁπ- 
4 ανουργήτως µεταδοτέον. El δὲ φανείη τις τῶν 
« lv χλἠρῳ χαταλεγοµένων ἀπαιτῶν ᾧ µεταδί- 
« ὅωσι tige ἀχράντου κοινωνίας τὺ οἱονοῦν sI60;, 
« χαθαιρείσθω, ὡς τῆς Σίμωνος ζηλωτῆς πλάνις 
« xai χαχουργίας. » 
BAAZ. Καταλύσας vob χρόνων ἱχανῶν εἰς χωρίον 
πι Καλοτυχάδα ἐπιλεγόμενον, καὶ àv τῷ θέµατι 
Χεῤῥονήσου διακείµενον, κατὰ τὴν ἁγίαν Κνριώνυμον 


nonem sexue quoque bujus synodi Patres superioribus 
addidere; ac si quis episcopus clericusve quicunque 
dignitatem ordinemve emercatus, non autem ex- 
plorata morum gravitate approbatus, et religiosam 
vitam ae incylpabilem elegisse inventus fuerit, de- 
peni jubent. Neque vero eo, qui pecuniia ordinatur, 
deposite, qui ordines ei contulit impune feret; sed 
eum quoque depositionis easdem pena teneri dc- 
cretum est. Porro de hace eadem re pluribus iu 
aliorum canonum explicatieue disseruimus. 
ARIST. « Qui peeuniis ordinatur, una cum orcie 
4 nante deponatur. » Perspicuus. 
CANON XXIII. 
v Ut nullus, sive episeopus, sive presbyter, sive dia- 
« conus, immaculatam prebens communionem, 
« ab eo qui communicat, ejus participationis 
« gratia, obolos vel quamvis aliem speciem exi- 
« gat. Non eet enim venalis gratia, nec pre 
« pecuniis Spiritus sanctificationem impertimurt 
« $cd ea iis, qui digni sunt, sbsque ulla callidi 
τε tate est communicanda. Si quis autem eorur 
« qui sunt {9 cleri catalogo, ab eo, cul imuaeu- 
* Istam impertit communionem, ullam speciem 
« exigere visus fuerit, deponatur, οἱ Simoniaci 
« errorís et maleficii emulator. » 
BALS, Cum satis longo abhinc tempore ín quo» 
dam loco, qui Calotychas appellatur, et ic Cberso- 
nesi regione positus est, sanctas Dominica Paschz 


τοῦ Πάσχα τῆς τοῦ Χριστοῦ ἀναστάσεως, εἶδον χω» ( Christi resurrectionis diversarer, vidi quasdam 


ριτιχὰ γύναια xa) ἀνδράρια μετὰ τὴν ἑωθινὴν θείαν 
ὑμνψξίαν τῷ ναῷ τῆς καθολικής ἐκχλησίας συῤ- 
ῥέοντα μετὰ ὀρνιθείων diov ζύμῃ ἄρτου συνηνωµέ 

vow, xai μετὰ χρεῶν εεταριχευµένων, καὶ μετὰ ἅλ- 
λων ttov εἰδῶν βρωσίµων, ἡ καὶ πρὸς ἄλλο τι 
ἐπιτηδείων * xay ἠρώττ,σα τίνος χάριν τούτο ((«6144, 
xat ἤχουσα ὡς ἕκαστ.ς δεξιοῦταε τὸν ἱερέα τὸν sva 
Ριδόντα τῷ Ae τῶν θείων ἁγιασμάτων, ἐφ' οἷς 
δύναται. ΄Αλλω; γὰρ οὐκ ἔξεστιν ἐντυχεῖν τινα τῷ 
ἑερεῖ, xa τῶν ἁγιασμάτων μεταλαθεῖν * xal τότε 
μὲν ἐμεμφάμην τὸ Ywópsvov, Αρτίως δὲ ἐντυχὼν 
τῷ παρόντι κανόνι, ηὐχαρίστησα αὐτῷ ὡς κωλύοντι 
ἁπαιτεῖσθαι τοὺς µεταλαμθάνοντας τιν ἁγιασμά- 
των ὁδολὸν f| οἱονδήποτε εἶδος. "Utt, Φησὶν, ον πι- 


illius loci muliercelas, et quosdam bhomunculos, 
post matutinam divinam psalmodiam, ad catholice 
Écclesisto templum confluentes, cmm ovis galline 
panis fermento mistis, et cum salsis carnibus, et 
cum aliis quibusdam esculentis, vel etiam ad ali- 
«uid aliud aptis : et interrogavi quamnam ob cau- 
sam hoc fieret; et audivi, quod unusquisque iis 
quibos potest donig sacerdotem, qui populo divina 
sacramenta porrigit, prosequitur. Neque enim aliter 
cuiquam licet sacramenta percipere : el. iune qui- 
dem reprehendi quod flebat. Com autem nuper. in 
huuc presentem canonem incidissem, ei grating 
eg), ut qui ab iis, qui communicant. sacramentis, 
obolos vel ullam aliam speciem exigi prohiliet. 


πράσχεται οὐδὲ χρήµασιν ὁ ἁγιασμὸς μΣταδίδυται  Ὁ Quoniam, inquit, non venditur, nec pecuniis sa: 


ἀλλὰ δῶρον τοῖς ἀξίοις τὰ ἅγια δῶρα διανέμεται. 
Διὰ γὰρ τοῦτο, ὡς ἔοικε, xat ἁγία δωρεὰ κατὰ χοι- 
νολαῖτας λέγονται τὰ ὅγια. "Toy δὲ παρὰ ταῦτα mov 
οὗ .τα χαθαιρεῖσθαι ὁ χανὼν διορίζεται, ὡς τῆς xa- 
χίας καὶ τῆς πλάνης τοῦ Σίµω»ος ζηλωτήν,. 


ZONAP. Τοὺς µεταθιδόντας τῷ λαῷ τῶν θείων 
xai φρικτῶν μυστηρίων χωλύει ὁ χανὼν ἀπαιτεῖν 
ἀπὸ τῶν µεταλαμδανόντων ὁὀδυλοὺς fj οἰονδήποτε 
εἶνος. 'H yàp χαρις, φησὶν, οὐ πιπράσχεταε, οὐδὲ 
χρῆμασιν ὁ ἁγιασμὸς µεταδίδοταε, ἀλλὰ δῶρον τοῖς 
ἀξίοις δ.ανέµεται. Ὁ c6 ει ἀπαιτῶν τοὺς µεταλαμ- 
θάνοντας, xàv ἑλάχιστον εἴη, χαθαιρεθήσεται, ὡς 
τῆς δίµωνοι ζηλωτὴς πλάνης xai χαχουργίας. Ἐ-κεῖ- 


ctifieatio impertitur : sed iis qui digni suni, sancta 
doua gratis distribauntur. Propterea enim, ut ex 
probabile, etiam saucta donatio a vulgo sacramenta 
dicuntur. Eum autem, qui aliter fecerit, depo- 
nendum decernit canon, ut qui sit Simoniacee iun- 
probitatis et erroris aemulator. 

LONAH. Quibus divina el iremenda mysteria 
populo impertieudi cura demandata cst, oholos aut 
rein aliam, quacunque demum ea sit, a coumuni- 
cautibus exigere canou vetal. Noc euim venalis, 
inquit, est gratia, neque prelio sancutas €ompa- 
ratur, eed diguis hominibus gratvita largitione con- 
fertur. Qui vero aliquid a communicanubus etian 
minimum exigere ausus luerit, quasi Simoniaci 
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erroris ac improbitatis zinulatorem deponi piacet. A voz γὰρ ἐζήτει δοθῆναι αὐτῷ ἐπὶ χρήµασιν ὤνιον 


]ste enim oblato pretio, rependi sibi vicissim 
sancti Spiritus gratiam postulabat. 
ARIST. « Qui immaculatam impertitur commu- 

« nionem, et obolum vel aliad quodcunque ezigit, 

« deponatur. » Perspicuus. 

183 CANON XXIV. 
« Ne cui liceat eorum qui in sacerdotali ordine enu- 

« merantur, vel monachorum, in equorum curri- 

« culis subsistere, vel scenicos ludos sustinere. 

« Sed et si quis clericus ad nuptias vocetur , 

« quando ad deceptionem comparata ludicra {μ- 

« gressa fuerint, surgat et e vestigio discedat , 

« Patrum nostrorum sic jubente doctrina. Si quis 

« autem ejus rei conjunctus fuerit, vel cesset vel 

« deponatur. » 

BALS. Cousequenter 54 canoni syuodi Laodi- 
ceni prohibet etiam presens canon in equorum 
eurriculuim ascendere vel sacerdotes vel wonachos, 
vel scenicos etiam ludos audire : adjicieng , ut 
clerici ad nuptias vocati (de monachis eniin dicere 
Patribus a ratione alienum visum est, quod id sit 
nimis indecorum) recedant cum primam ludicra 
ingressa fuerint, Sed Laodicenz quidein syn. canon 
jn ejus contemptores non animadvertit : hic autein 
admonet quidem, ut υ αἱ tale quid faciunt desistant ; 
si autem non desistant, deponeudos decernit. Cum 
hi duo canones hzc dicant, ei propemodum ab 
Eccleske parte prohibiti sint monachi et. sacerdotes 
emnes ad equorum cursos videndos accedere, di- 


τὸν χάριν τοῦ Πνεύματος. 


ΑΡΙΣΤ. « Ὁ τῆς ἀχράντου μεταδιδοὺς χοινωνίας͵ 
« xa ὁδολὸν ἀπαιτῶν f| ἕτερον εἶδος, χαθαιρι(- 
« $09. » Σαφής. 
KAN&SN KA. 


* Mh ἑξέστω «wv τῶν ἐν ἱερατικῷ χαταλεγοµένων 


τάγµατι f| μοναχῷ ἐν ἑπποδρομίαις ἀν.έναι͵ ἃ 
« θυμελικῶν παιγνίων ἀνέχεσθαι. Αλλ' εἰ xol τις 
€ χληριχὺς χληθείη £v γάμφ, fjvixa τὰ πρὶς ἁτά. 
ε την εἰσέλθοιεν παίγνια, &Eavaotí tto, χαὶ αὐτίχα 
« ἀναχωρείτω, οὕτω τῆς τῶν Πατέρων ἡμῖν πρισ- 
« ταττούσης διδασχαλίας. El δέ τις ἐπὶ τωώτῳ 
ε ἁλῷ, f) παυσάσθω f) χαθαιρείσθω. » 


ΒΑΛΣ. Αχολούβως τῷ vb κανόνι τῆς iv. Λαοδι- 
Χεἰᾷᾳ συνόδου ἁπαγορεύει χαὶ ὁ παρὼν κανὼν εἰς 
ἑπποδρομίαν ἀνιέναι ἱερατιχοὺς ἡ μοναχοὺς, fj θν- 
μελικῶν παιγνίων ἀκοῦειν' προσθέµενος τοὺς µετα- 
Χαλουμένους εἰς γάμον χληριχοὺς (περὶ γὰρ µονα- 
χων εἰπεῖν ἄτοπον ἑλογίσθη τοῖς Πατράσι διὰ τὸ 
πάντη ἀπρεπὲς) ἀναχωρεῖν ἅμα «τῷ εἰσελθεῖν τὰ 
παίγνια. Πλὴν ὁ μὲν κανὼν ςῆς ἐν Λαοδιχείᾳ συνό- 
δου οὗ χολάζεὶ τοὺς ἀθετητὰς τούτου * οὗτος δὲ παρ- 
αινεῖ παύσασθαι τοὺς τοιοῦτόν τι ποιοῦντας' μὴ 
πανομµένους δὲ καθαιρεῖσθαι διορίζεται. Ταῦτα τῶν 
διττῶν τούτων Χανόνων λεγόντων, xol χωλυθέντων 
πρὸ μικροῦ παρὰ τοῦ µέρους τῆς Ἐκκλησίας τῶν 
μοναχῶν xat τῶν ἱερωμένων πάντων ἀπελθεῖν εἰς 


xeruut nonnulli, quod clericum quidem vel mona- C τὰς γινοµένας ἱπποδρομίας, εἶπόν τινες ὅτι τὸ μὲν 


chum ad equorum curriculum non accedere, nec 
spectaculum quod effeminat aspicere,nec verba aures 
prasiringeutia.audire, est laudabileet maxime com- 
mendanduin ; quemadinodum et esse virginem , et 
reliqua quis hominem sanctificant. Si quis autem, 
cum virgo esse nequeat, uxorem duxerit , non. pu- 
nietur : et qui non porest ab-omni voluptate absti- 
nere, si in equorum curriculum fuerit ingressus, ei 
senia dabitur; et magis si semel, non autem si im- 
inodice utens, se οἱ dicaverit, llic. euim can., iu- 
quiunt, cursus, qui olim fiebaat, vetat , nou autcm 
qui nunc fiunt, permittente ac presente principe. 
Tunc enim cum populus iu illis equerum curriculis 
nimia libertate.vel potius licentia. uteretur , equo- 
rumique eursus celebraret quomodo et. quando vo- 
lebant, inque prepriis expensis, ut qui baberet et 
dumos et equos et siabula , qua ad hunc usque 
diem servantur, ei reditus pro illis celebrandis 
curriculis, et inperator invitaretar , nullam autem 
ad eam rem potestatem haberet, illius cursus teat- 
pore multa turbulenta et absurda lieri contingebat; 
«um alii quidem populo Yenetorum, alii vero Pra- 
sinorum parti adjungereutur : aliquaudo vero etiam 
bella intestina excitata sunt inler adverras partes, 
et in linperatoris conspectu verba etiam impudeutia 
populares eru.taruut, quemadmodum ex diversis 
chronicis ostenditur ; sicut. [actum est reguante Ju- 
stiniano, οἱ tempore Anastasii et Phoca tyranni, 


μὴ ἀπελθεῖν μοναχὸν 3| κληρικὸν εἲς ἱπποδρήμιοι, 
μηδὲ ἰδεῖν θεωρίαν τὴν jc ἐκθηλύνουσαν, μηδὲ 
ῥημάτων ἀχροάσασθαι χαταγοητευόντων τὴν ἀχοῖν, 
ἐπαινετόν ἐστι καὶ πολλῆς εὐχαριστίας ἄξιον ὥσπερ 
καὶ τὸ παρθενεύειν καὶ τὰ λοιπὰ τὰ «bv ἄνθρωπον 
ἁγιάζοντα" εἰ δέ τις μὴ δυνάµενος παρθενεύειν γα” 
µήσει, οὗ κολασθήῄσεται' καὶ ὁ μὴ δυνάµενος παντς 
ἐνηδόνου ἀπέχεσθαι, ἐὰν ἀνέλθη εἰς ἱπποδρόμιο», 
συγγνωσθήρεται’ xol μᾶλλον ἐὰν ἀφάπαξ xol o) 
χατὰ παράχρηαιν εἰς τοῦτο ἐχδώσει ἑχυτόν. 'O γὰρ 
χανὼν ο-τος, φασὶ, τὰ, fork γινομένας ἱπποδρομίας 
ἀπαγορεύει, o0 μὴν τὰς σήμερον τελουµένας κατ 
ἐπιτροπὴν χαὶ παρουσίαν βασιλικἠν. Τότε μὲν γὰρ 
τῶν δήμων χατεξουσιαζόντων ἐν ταῖς ἱπποδρομίαις, 
καὶ ποιούντων ταύτας ὅτε xal ὅπω; Ἰθούλοντο ἐχ 
δαπανηµάτω» οἰχείων, ὡς xal ἑχόντων οἴχου;, καὶ 
ἵππους, xai ἱππῶνας, τοὺς xal µέχρι καὶ νῦν περ.- 
συ ζἸμένους, καὶ προσόδους χάριν τῶν ἱπποδρομιῶν, 
xii τοῦ βασιλέως προσκαλονµένου, xai εἰς τοῦτο 
μὴ ἐξουσιάζοντος, πολλὰ στασιώδη xal ἄτοπα cvv- 
έπιπτον Ὑίνεσθαι χατὰ τν τῆς ἱπποδρομίας xat- 
pv, τῶν μὲν προστιθεµένων τῷ δήμῳφ τῶν Deve- 
τῶν, t»v δὲ τῷ μέρει τῶν Πρασίνων * ἐν χαιροῖς δέ 
τισι xal πόλεμοι συνεχροτἠθησαν ἑμφύ]λιοι μέσον 
τῶν ἀντιθέτων μερῶν, καὶ χατάἁ τῆς βασιλείου πε- 
ριωπῆς ἀναιδῃ ῥήματα οἱ δηµόται ἀπηρεύξαντο, 
χαθὼ; ἀπὸ διιφόρω» χρονιχῶν τοῦτο παρίσταται" 
οἵέν τι γέχονε ἐπὶ τοῦ βασιλέως Ἰουστινιανοῦ, ἐπὶ 
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δε 


φοῦ Αναστασίου, ἐπὶ τοῦ Φωκᾶ τοῦ τυράννου, xal À et alioram Imper. Sed et depositis pignoribus ludere 


; ἐπὶ ἑτέρων βασιλέων, ᾽Αλλὰ xal σννθηχίζειν τὰ µέρη 
ph κωλυόµενα, διὰ Χχόττου καὶ τύχης τὴν νίχην 
ἀνεκαλοῦντο. Όπερ τοῖς Oslo; χανόσι παντελῶς 
' Απηγόρευται. Ἑπέτρεπον δὲ καὶ τὰς θηριοµαχίας 
καὶ ἄλλα τινὰ αἰαχρὰ xal ἀπρεπῆῃ. Διὰ γὰρ τοῦτο, 
φασὶ, χαὶ ὁ να” κανὼν τῆς παρούσης σννόδου ἁπα- 
χορεύει τοὺς µίμους, xal τὰ θέατρα, καὶ τὰ τῶν 
πὐνηγίων θεώρια, xal τὰς ἐπὶ σκηνῆς ὀρχήσεις' xat 
διορίζεται τοὺς χαταφρονητὰς αὐτοῦ, κληριχοὺς 
μὲν ὄντας, καθαιρεῖσθαι, λαϊκοὺς δὲ, ἀφορίζεσθαιο 
Καὶ τὸ τέλος τοῦ με’ κανόνος τῆς ἐν Καρθαγένῃ 
συνόδου λέχει οὕτω ῥητῶς' Καὶ ὥστε «X τέκνα τῶν 
ἱερέων θεώρια χοσμιχὰ μὴ ἐχτελεῖν μηδὲ θεωρεῖν. 
Τοῦτο δὲ καὶ πᾶσι Χριστιανοί ἀεὶ χεχήρυκται, 
ὥστε ὅπου βλασφημίαι εἰσὶ μὴ προσιέναι. Σήµερον 
δὲ τῶν ἰἱπποδρομιῶν τελουµένων χατὰ παρουσίαν 
βασιλικὴν δίχα τοιούτου ἁποτροπαίου τινὺὸς, κακόν 
«t γενέσθαι οὐχ ὑποπτεύεται, Διὸ εἶπον ὡς ἑπαινε- 
«v μὲν kac τὸ μηδὲ ὅλως ἡδονῆς ἐξ ἱπποδρομίας $ 
ἄλλου τινὸς θυµήρους γεύσασθαί τινα’ ἀχόλαστον δὲ 
καὶ τὸ (88) εἰς τοιαύτας ἱπποδρομίας χληριχοὺς ἀπέρ. 
χεσθαι. El γὰρ πᾶσα Ἱπποδρομία fj τε ἔκπαλαι τε- 
λουµένη xa fj σήμερον γινοµένη ἁπαγορενεται κατὰ 
τοὺς πολλοὺς, ὥσπερ δὴ xal πἀνία τὰ θεώρια xal τὰ 
κυνήγια, ἀναγκασθήσεταί τις εἰπεῖν μηδὲ ὅλως γί- 
νεσθαί τι «otoUtóv ποτε τῶν καιρῶν παρὰ βασιλέως 
3j ἑτέρου τινός * ἀπρακτῆσαι δὲ xol τὰ μετὰ xvva- 


partes non prohibita, per talos et fortunam victo- 
riam provocabant ; quod quidem divinis eanonibus 
est omnino prohibitum. Permittebantur autem et 
belluarum certamina, et mulia alia indecora ac 
turpia. Propterea enim, inquiunt, et 51 ean. prsesen- 
tia syn. prohibet mimos, et. theatrs, et venationum 
spectacula, et saltationes in scena : οἱ statuit , ut 
qui ipsum contemnerent, si sint quidem clerici, de- 
ponantur, laiei vero segregentur. Et (inis 15 can. 
Carth. syn. sic aperte dicit : Et quod (ilii sacerdo- 
tam spectacula ssecularia non perfciant nec spe- 
εἴεπι. lloc autem etiam omnibus Christianis semper 
est predieatum, ut ubi sunt maledicta ac blasphe- 
mia ne accedant, Hodie autem, cum equorum cur- 
sus imperatore presente flant, nee sit ejusmodi 
fagiendum et aversandum quidpiam , nulla est pe- 
nitus suspicio illie mali quidquam fleri. Quamob- 
rem dicebant, quod est quidem laudabile nullam 
penitus quempiam voluptatem gustareex equorum 
curriculo vel ex aliquo alio grato : impune autem 
est et ad ejusmodi equorum cursus clericos acce- 
dere. Si enim omnis equorum cursus , et qui olim 
fiebat et qui bodie fit, est prohibitus, ut multi in- 
quiunt, quemadmodum 16846 et spectaeula omuia 
et venationes, cogetur quis dicere, neque omnino 
tale quid unquam debere fleri ab imperatore vel 
ullo alio : cessasse autem ac exolevisse leporum 


ρίων λαγοχυνήγχια, ἵνα μὴ xat ol. λαϊχοὶ εἰς ἔππο- - cum canibus venationes, ne laici, uL equorum cur- 
δροµίας, χαὶ θεωρίας, xai κυνήγια ἀσχολούμενοι ἀφο- (C, sibus et spectaculis el venationibus vacantes , se- 


Qiouip ὑποπέσωσιν, ὅπερ ἄτοπον. Διὰ γοῦν τοῦτο 
ὀφείλουσι τὰ τῆς ἰπποδρομίας, καὶ τὰ τῶν θεωρίων, 
καὶ «X τῶν χυννηγίων εἰς δύο διαιρεῖσθαι, ὡς εἴρη- 
φαι εἰς τὰ πάντη ἁποτρόπαια, εἰς ἃ μὴ µόνον χλη- 
poo, ἁλλ' οὐδὲ λαϊκοὶ παραχωροῦνται ἀπέρχεσθαι 
«59 φόδῳ τοῦ ἀφοριομοῦ, καὶ εἰς τὰ ἐπιτετραμμένα, 
τὰ καὶ σήμερον ἐνεργοῦντα, εἰς ἃ οὗ µόνον λαϊχοὶ, 
ἁλλὰ xal χληριχοὶ ἀποχριματίστως ἀπελεύσονται. 
"Ότι δὲ, φασὶν, οὗ πάντα. τὰ θεώρια xal τὰ ἵππο- 
δρόµια οἱ κανόνες ἀπηγόρευσαν, ἀλλὰ τὰ χινδυνώδη 
xai αἰσχρὰ, δηλούται ἀπὺ τοῦ ξα xavóvo; τῆς kv 
Καρθαγένῃ συνόδου, λέγοντος ταῦτα ῥητῶς ' Κάχεῖνο 
δὲ αἰτῆσαι ἵνα τὰ θεώρια τῶν θεατριχῶν παιγνίων 
ἓν ταῖς Κυριαχαῖς καὶ ἐν ταῖς λοιπαῖς φαιδραῖς τῆς 
τῶν Χριστιανῶν πίστεως ἡμέραις χωλύωνται, µά- 
λιστα δὲ, δει ἐν τῇ ὀγδοάδι τοῦ ἁγίου Πάσχα οἱ ὄχλοι 
μᾶλλον εἰς cà; ἱπποδρομίας ἧπερ εἰς τὴν ἐχχλησίαν 
συνέρχονται, ὀφείλειν μετενεχθῆναι τὰς ὡὠρισμένας 
αὐτῶν ἡμέρας ὅτε ἁπαντήσε:' καὶ ph ὀφείλειν τινὰ 
ty ριστιανῶν εἰς τὰ θεώρια ταῦτα ἀναγχάζεσθαι. 
Πάντως γὰρ εἰ παρὰ τῶν χανόνων πᾶσα ἱπποδρομία 


gregationi subjiciantur, quod est absurdum. Quo- 
circa debent et equorum currieula et spectacula et 
venationes in duo dividi, ut dictum est : in ea qua 
suut omnino aversanda et fugienda , et ad quee nou 
solum clericis, sed neque laieis aecedere permitte- 
tur, metu excommnnicationis ; et ín ea quas permissa 
sunt, qux» sunt hodie in usu, sd qux» non soium 
laici, sed et clerici citra ullum prazjodicium aece- 
dent. Quod. autem, inquiunt, non omnía spectacula 
equorumque curricula canones prolibuerunt , sed 
ea demum quz sunt perienlosa ac turpia, ex 61 
Carthaginensis synod] canone aperte ostenditur, qui 
hzc expresse dicit: Porro οἱ illud petere, ut thea- 
tricorum ludorum spectacula in Dominicis et in 
reliquis Christianorum fidei festis diebus fleri pro- 
hibeantur; maxime quoniam in octava sancii Pa- 
schatis populus ad equorum eurricula potius quam 
ad ecclesias convenit; et ut debeant prazstituti 
eorum dies transferri, quando occurrerint : nec 
debet ullus Christianus cogi ad bzec. spectacula. Si 
euim equorum) cursus esset a canonibus omnino 


Guill. Beveregii note. 


(58) ᾽Αχό.]αστον δὲ καὶ τὀ. ]n editione Pari- 
eiensi particula negativa hic interponitur. — Sic 
enim ibi locus hie legitur, ἀχόλαστον δ᾽ οὐ xal τὸ 
εἰς τοιαύτας ἱπποδρομίας χληριχοὺς ἀπέρχεσθαι. 
Gentíanus Hervetus etiam in Tiliono ms. ita le- 
gisse videtur, Vertit enim, Non est autem intempe- 


rantic ad ejusmodi equorum cursus clericis accedere. | 
LY 


Verum non solumin ms. nostro Bodleiano, sedetiam 
ju Amerbachiano et JEtoniensi, particula ista tane 
quam superflua rejicitur ; neque enim locus ca! 
admittat, quod dicitur laudabile quidem esse, hu- 
jusinodi ludis non delectari : sed tamen ἀχόλα- 
στον impune eliam clericis erit, si ad eos acce- 
dant. 
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prohibitus, ποὴ petiisseut Patres, ne equorum Α ἐχωλύετο, οὐκ ἂν οἱ Πατέρες ἠτήσαντο μὴ γίνεσθαι 


eursus et spectacula fierent diebus Dominicis, et in 
veliquis festis seu Paschalibus diebus, sed ea omnino 
celebrari zgre tulissent. 

jam vero etiam magnus -Ecclesiz doctor Joannes 
Cbrysostomus, solos eqnorum eumrsus, qui fiunt 
diebus Dominicis, dissuadet. Adjiciebant autem et 
iis quse a se dicuntur, nullirm aliai ob eausaw esse 
hodie lecteres populares, quam quod eqnorum 
cursus hodie fierl videantur permissione ecclesia- 
stica, et prior popularium laicorum indignitas, etf 
emnia que tarpia et indeeora erant, cessaverint. 


Cur enim, inquiebant , lectoribus. popularibus solis: 


se ín equorum eurricula: ingerere, et ez populo. in- 
eipere permissum est, reliquis autem  leetoribus et 
omnibus, ut semet dicam, sacris initiatis, equorem 
curriculi fores oceluserunt? Ad suam autem sen- 
tentiam. confirmandam etíam 5 cap. 8 tit. ες lib. 
Basilic. usi sunt, quod sie dieit : €onstitutio proli» 
bet !udos, et quinque exeeptis enasdam etiam poe 
nas statuit adversus eos qui ludunt aleis, przsidi 
civitatis οί provineiarum rectoribus οἱ episeopis 
querere et prohibere permittens, et omnes qui in iis 
fint tontractus rejicere. Ex permissis autem ludis 
dat actionem, eorumque qux mutuo data fuerint, 
eo nomine actionem permittit, et decem librarum 
penam adversus eos, qui hame constitutionem tran- 
stliri permiserint, decernit. Et dieebant, pentathlon, 
hoc est lados qninque esse. parmíssos ,΄ Iuctam, pu» 


τὰς ἱπποδρομίας χαὶ τὰ θεώρια ἓν ταῖς Κυριωνύμοις 
καὶ tv ταῖς λοιπαῖς Εηρτασίμοις ἡμέραις, frroov 
ταῖς Πασχαλίοις, ἀλλ’ &Bucu sav ἂν πανθελῶς ταῦτα 
Φχολάσαι, Καὶ τῆς Ἐκκλησίας δὲ ὁ μέγας διδάσχα- 
λος ὁ χρυσοῦς thv γλῶτταν Ἰωάννης µόνας ἀποτρέ- 
πει τὰς χατὰ τὰς Κυριωνύμους Ὑινομένας ἵπποδρο- 
pta. Προσετίθσυν δὲ τοῖς λεγομένοις ὑκκ᾿ αὐτῶν δι’ 
ὐδὲν ἕτερον ἀναγνώστας εἶναι δηµότας σήμερον 
ἀλλ fj διὰ τὸ φαίνεσθαι χατὰ προτροπὴν ἔχχλησια- 
στιχὴν τὰς ἑππρδρομίας γίνεσθαι, xal tir) προτέραν. 
ἀταξίαν τῶν λαϊκῶν δημρηῶν καὶ πάντα τὰ ἀπρεπῆ 
καὶ ἄσεμνα ἀχολάσαι, Ἵνα οἱ vàp, εἴκον, ἀναγνώ- 
σταις δηµόταις µόνοις παρεχωρήθη ἐν ταῖς ἱππο. 
δροµίαις παραδάλλειν, xal τοῦ δήµου κατάρχεσθαι, 
τοῖς δὲ λοιποῖ; ἀναγνώσταις χαὶ ἱερωμένοις ἁπλῶς 
κὰς θύρας τῆς ἱπποδρομία:ς ἀπέκλεισαν ; Ἐχρῶντο. 
Ub πρὸς ἐπισύσταδιν τοῦ λόγου αὐτῶν xal τῷ ε’ 
κεφαλ. *oU η’ τίτλου τοῦ E βιδλίου τῶν Βασιλι- 
κῶν, οὕτω λέγοντι' Ἡ διάτάξι; χωλύει τὰ παίγνια, 
xai πέντε ὑπεξαιρουμένων ὀρίζει καί τινα ἐπιτίμια 
κατὰ τῶν χνυδευύντων, ἀπιτρέπουσα καὶ τῷ ἐἑπάρχφ 
τῆς πόλεως xai τοῖς ἄρχουσι τῶν ἐπαρχιὼν xat τοῖς 
ἐπισχόποις ζητεῖν xat χωλύειν, καὶ πάντα τὰ kv aó- 
«ol; Υινόµενα συναλλάγµατα ἀποτρέπειν. Albo: δὲ 
ἀγωγὰς ix τῶν τετραµµένων παιγνίων (89), xot 
ἀπαίτησιν τῶν ἐντεῦθεν χρεωστηθέντων, δέκα λε. 
τρῶν ἐπιτίμιον ὀρίζουσα χατὰ τῶν συγχωρούντων 
παραθῆναι τὴν διάταξιν. Καὶ ἔλεγον πἐνναθλον 


gilatum, enrsum, saltum et discum. Ligneum autem (C Ἴγουν πέντε παίγνια εἶναι ἀχώλυτα, πάλην. πυγ» 


equestre certamen esse legc probibitum, quod hoc 
quoque alez vel talentorum. reprehensionis eausam 
nabeat ; quemadmodum iu 29 cap. 12 tit. presentis 
eperis declaratur, Et hzc quidem de equorum cur- 
riculis nonnulli dixere, De mim!s autem et ludis 
scenicis nullam penitus divisionem fecere, se! ca- 
nonis decreto aubmisere. Plures autem, et maxime 
qui sunt paulo religiosiores, quibus Ipse etiam ase. 
rentior, hsec non sibi sufficere putavere ; dicentes, 
debere canenes ad id quod est animz utilius ex- 
poul, nen ad id qued est dissolutius et magis iudif- 
fcrens. 


ZO0NAR. Equorum cursibus et ludis scenicis 
]nteresse 3aeris initiati ac monachi omnes hoc 
eanone prohibentur. Quin vocatum ad nuptias 
clericum, ubi 86 primum ludioues ostenderint, re- 
cedere jubet. Sic enim Paires nostri docuere. 
Patres autem episeopos intellige, qui in. Laodicea 
ecngregati synodum in es urbe celebravere. Nam 
ut sacro ordime initiu&i bomines clericive alii , ad 
185 unuptiarum aut convivii celebritatem vocati , 
speciaeulis ΠΟΠ intersint, sed antequam histriones 
producantur, exsurgant seque inde reumoveont, ejus 
synodi quarto et quinquagesimo eanene constitutum 


μὲν, δρόµον, δίαλµα, καὶ δίσκον. Τὸ δὲ ξύλινον ἐπ- 
πιχὸν εἶπον χωλύεσθαι ὑπὸ τοῦ νόμου, διὰ τὰ ἔχειν 
καὶ τοῦτο αἰτίαν χύδου, Άγουν κόττου, χαθὼς iv τῷ 
X0. epa. τοῦ ΙΥ τίτλου τοῦ παρόντος συνιάγµα» 
τος δηλοῦται. Καὶ ταῦτα μὲν εἶπόν τινες περὶ τών 
ἱπποδρομιῶν' περὶ δὲ xov pipe xal τῶν θυμµελι- 
κῶν παιγνίων οὐδεμίαν ἀποίησαν διαίρεσιν, à 
εἰς τὺν διορισμὸν τοῦ κανόνος αὐτὰ ἀνβρέησαν,. 6ἵ 
πλείους δὰ, xai μᾶλλον οἱ εὐλαδέσταροι, οἷς συντίθεµοι 
xal αὐτὸς, οὐκ Ἱρέσθησαν ἐπὶ τούτοις, εἰπόντος 
ὀφείλειν τοὺς Χανόνας πρὸς τὸ Φφυχωφελέστερον ἕρ- 
μηνεύεσθαι, o0 μὴν πρὸς vb ἐχχεχυμένον καὶ ἁδιά- 
qopov. 

ZQNAP. Ἐν ixxebopoplotc καὶ £v παιγνἰθις θυµε- 


D λικοῖς παρουσιάσε:ν ἑερωμένους fj ἀἁοκητὰς ἅπαντας 


ἁπαγορεύει ὁ χανὼν οὗτος. "AXAX x&v χληφιχός τις, 
φησὶν, εἰς γάμον κληθείη. ὅτε τὰ παίγνια εἰσέλ- 
θοιεν, οὕτω ἀναχωρείτω ἐκεῖθεν. Οὕτω vào οἱ Πα- 
σέρες ἡμῶν ἐδέδαξαν. Πατέρας δ᾽ ἐνταῦθά qas οἱ 
τῆς συνόδου ταύτης τοὺς ἓν Λαοδ.χείᾳ σννελθόντας 
ἐπισκόπους, καὶ τοὺς Exel Φυγχροτίσα»τας σύνοδον. 
Φησὶ γὰρ à v7 τῆς τοιαύτης συ»4δου χανὼν ὅτι οὗ 
δεῖ ἱερατιχοὺς f| χληριχούς τινας θεωρίας θεωρεῖν 
ἐν γάμῳ 3| δείπνοις, ἀλλὰ πρὸ τοῦ εἰσέρχεσθα: ὂν- 
μελιχοὺς ἐγείρασθαι αὐτοὺς, xal ἀναχωφρεῖν ἐχεῖθεν. 


Guill. Beveregii nolee. 


(839) 'Ex τῶν τετραµμένων παιγνίων. Mss. Amorbaehlianas οἱ Aitoniensis rectius. iegunt. $xvtevpogt- 


μένω V. 
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Οἱ μὲν οὖν τῆς ἓν Aáobixélà συνόδου οὐκ ἐπήγαγον Α est. Sed nullam fis, «mi cahotii von paruisseut, 


«ol; μὴ τηροῦαι τὸν χανόνα τι ἐπιτίμιο» οἱ δὲ τῆς 

ἕχτης ταύτης συνόδου παύσασθαι τοὺς τοιοῦτόν t: 

ποιοῦντας παραινοῦσι, μὴ Πανομένους δὲ, à) ἔτι 

ἐχομάνους τῆς ἀσχήμονος πράξεως, xat καθαιρεῖ- 

σθαι προστάσσουσι. 

« APIZT. Konpod; f| μοναχὸς &v' ἱπποδρόμίαις 
« ἀνιὼν, f) καὶ μελλόντων εἰσιέναι θνμελιχῶν àv 
€ γάμῳ, μὴ προεξιών, χαθαιρείσθω.» 


02x εὐθὺς καθαιρεῖται ὁ χληριχὺς, ἠνίκα δ ἂν 
εἰς γάμµον χληθεὶς οὐχ ἑξαναστῇ xal ὑποχωρήσῃ, 
τῶν πρὸς ἁπάτην εἰσερχομένων παιγνίων’ ἀλλ ὁπό- 
καν τοῦτο ποιῶν, οὗ πείθεται παύεσθαι' μῇ παυό- 
µ:νας δὲ, χαθαιρεῖται, Ὡσαύτως xai à £v ἵπποδρο- 
EK au ἁπερχόμενος. 
ΚΑΝΩΝ ΚΕ’. 
ε Πρὸς τοῖς ἄλλοις ἀνανεοῦμεν χα) τὸν χανόνα τὺν 
« διαχορεύοντα τὰς καθ’ ἑχάστην ἐχχλησίανάγρσι- 
e χιχὰς παροιχίας f) ἐγχωρίους µένειν ἁπαρασα- 
« λεύτους παρὰ τοῖς χατέχουσιν αὐτὰς ἐπισχό:- 
6 παις, χαὶ μάλιστα, εἰ τριαχονταετῆῃ ερόνον αὐτὰς 
« ἀθ,άστως διακατέχοντες ᾠκονόμησαν. El δὲ 
« ἑντὸς τῶν τριάχοντα ἑτῶν γεγένηταί τις 7) γέντ- 
«ται περὶ αὐτὺ ἀμφισθήτησις, ὀξεῖναι τοῖς λὲ- 
« Υουσιν Ἠδιχῆσθαι περὶ τούτου χινεῖν παρὰ τῇ 
« συνόδῳ τῆς ἐπαρχίας. » 
BAAZ, Οὗτος ὁ ἀνανεούμενος χανὼν τῆς 6 συνό- 
ἅ-υ ἑστὶ κανὼν Vy ^ καὶ ἀνάγνωθι τὴν ὀρμηνείαν 


αὐτοῦ. 


ΖΩΝΑΡ., Οὗτας ὁ ἀνανεούμενος xavàv τῆς τετάρ- C 


tr συνόδου ἐστὶν ἑπταχαιδέχατος, ὃς ken rhon &xstac* 
xa: ζητητνέον τὰ ixel γεγραμμένα. 
« APIET. Ἀγροιχικαὶ xal ἑγχώριοι παροικίαι, 
ε ἐπὶ τριαχονταετίαν ἐρχόμεναι, χατεχέσθωσαν : 
ε ἔνδον δὲ, τὸ ἀμφισδητήσιμον ἔξουσι. » 
Ἀγροικικὰς παροικίας λέγει [o c xat àv τῷ ἕκτα- 
χχιδεκάτψ χανόνι τῆς bv. Χαλχηδόνι σννόδου ἐγρά- 
ψφαμεν] τοὺς ἰδιωτάτονς τῶν ἐχκλησιῶν ἀγροὺς, καὶ 
pt, ἀνακεχοινωμένους, ὅλως ὄντας Ev. τισι κώµαις 
$ xaX χωρίοις οὓς xal µονοίκεχ νῦν λέγουσι» ᾿ ἐγ- 
χωρίους δὸ τοὺς ἐν µέσοις χωρίοις ἢ χώµαις χει» 
Βένους ἀγρούς. El τις οὖν τῶν ἐπισχόπονν ἐπὶ τρια” 
πονταετίαν Χχατέσχε τοιαύτην τινὰ ἐγχώριαν, f) χαὶ 
ἀγροιχιχὴν mapotxLav, ἑτέρῳ διαφέρουσαν ἐπισκόπῳ, 
καὶ οὐδεμίαν ὑπέστη ὄχλησιν περὶ αὐτῆς ἑντὸς τῆς 
τριακονταξτηρίδος, ἁπαρασαλεύτως ταύτην καλέξει’ 
εἰ δὲ ἀμφιθολία γάγονε περὶ αὐτῆς μέσον ἀμφοτέ- 
pov τῶν ἐπισχόπων, µήπω τῆς τριαχονταετίας πα- 
ραδραμούσης, ἔδεστι τῷ οἱἰομένῳ ἁδιχεῖσθαι παρὰ 
τῇ συνόδῳ τῆς ἰδίας ἑπαρχίας περὶ ταύτης χινεῖν. 
ΚΑΝΩΝ Κα’. 
« Πρεσθύτερον, τὸν χατὰ ἄγνοιαν ἀθέσμῳ γάµμῳ 
« περιπαρέντα, χαθέδρας μὲν µετέχειν, κατὰ τὰ 
« ὑπὸ τοῦ ἱεροῦ κανόνος ἡμῖν νοµοθετηθέντα, τῶν 
€ δὶ λοιπῶν ἐνερχειῶν ἀπέχεσθαι. ᾽Αρχετὸν γὰρ 
« τῷ τοιούτῳ ἡ συγγνώμη. Εὐλογεῖν δὲ ἕτερον 
« τὸν τὰ οἰχεῖα τημελεῖν ὀφείλοντα εραύματα, 
« ἀνακόλουθον. Εὐλοχία γὰρ ἁγιασμοῦ μµέτάδοσίς 


Laodicens synodi Pawes decrevere poenam. Palres 
autem sext hojnsce eyaodi, ne qnid simile in po- 
sterum aliquis audeat, quique uses. fuerit, neque 
se ab ejuemodi delertmitate removertt, etjam depo- 
sitione multarj jubeut. 

ABIST. « Clericus vel ionacbus, qui ad equo- 
« rum cursus. se confert, vel in. nuptiis , cum in- 
« gressuri sunt histriones , nen prius exit , depo - 
« ualur. » 

Non statim deponitur clericus quande a nuptias 
voeatus non surgit et discedit, cam ad deceptionem 
facii incipiunt ladi ; sed quae de hoc faciena cessare 
men persuadeatur. Noa eessana auntcu deponitur , 


B uL qui equorum cursus adit. 


CANON XXV. 

« Ῥιφίδίδα renowomag euam canonem , qui dicit 
« eniugcsjusque Ecelesim agrestes , et qu sunt 

« m regione, parotbias Grmas manere apud epi- 

c scopos qui eas possident, el moxime si 50 an- 
.« nerum spatio ess aine vi possidentes adwmini- 
« Biraverint. Si autem intra. 20. aunos (uit. vel 

« fuerit aliqua de iis controversia, licere. jià, qui 

« se injuria alfecios dicunt, de eo actionem πιθ- 

« vere apud synodum provinciae. 


BALS. Hic renovalus canon est 4. syuodi eanom. 
31, et lege ejus iuterpretationem. 


ZONAR, Est is canon , quem hoc loco renovan!, 
quare synodi decimus septimus. Nos eum 510 loco 
explicavimus. Tu quz ibi scripta sunt. vide. 

ARIST. « Agrestes et regionales pareeciz trigiuta 
« annos possesse retineantur. Intra autem illud 
« tempus controversia de iis moveatur. 

Agrestes parcecias dicit (ut et in decimo septimo 
synodi Chalcedonensis canone scripsimus) maxime 
proprios ecclesiarum agros, et non aliis communi- 
catos, qui integre sunt in vicis quibusdam aut oppl- 
dulis, quos et moncecia nuuc vocant: regionales 
autem agros, in mediis regionibus 2ut vicis sites. 
Si quis itaque episcoporum per triginta annos tale» 
aliquam regionalem aut agrestem paroeciam posse- 


p dit ad alium pertineutem episcopum, et de ea nulla 


movetur molestia intra uiginta annorum spatium, 
eam inde non movendus possidebit, Si autem. [η 
ter ambos episcopos mota de ea fuerit controversia 
priusquam triginta anni elapsi fuerint, licet eiy qui 
s.bi injuriam fleri ratus est, apud proprie provincia 
synodum actionem movere. 
CANON XXVI. 
« Presbyterum . per. ignorantiam illicitis nuptiis 
« implicatum esse quidem carhedree participem , 
« secuudum ea qux sunt in Sacro eanone decreta, 
« a reliquis autem operationibus abstinere. Ete» 
« nim tali satis est, si venia detur. Ut autem alii 
« benedicat qui debet sua curare vulnera , est 
c incongruum. Bereuictio enim est sanetificatia- 





|n 


« delictum ex ignorantia, quomodo alteri id im- 
« pertiet ? 38 Nec ergo publice nec privatim 
* benedicat, nee Domini corpus allis distribuat, 
« nec aliquod aliud ministerium obeat, sed priwa 
« sede contentus Domino defleat, ut illi ex igno- 
« rantia peccatum remittatur. Manifestum euin 
« est, quod nefarium istiusmodi conjugium dis- 
« Ssolvetur, nec vif cam ea 8llo modo consuetu- 
« dinem habebit, per quam sacra operatione pri- 
« vatus est, 5 
BALS. Canones Neocaesar. syn. ante presentem 
synodum scripti sunt, Propterea enim et praesens 
eanon illorum eompositionis meminit, dicens nono 
illius synodi eanoni consequenter, non licere ei, 
qui per ignorantiam sure coguatze legitime eonjun- 
cius est, et sacerdos postea factus , offerre, vel ali- 
quül aliud sacerdotale exercere; sed sola cathedra 
dignum censeri, quoniam non ex scientia , àed per 
ignorantiam peccavit. Porro et cathedra tunc di- 
£ous putabitur, quando ab illieito eonjugio sejunctus 
fnerit, et peenitentize opera ostenderit , quxe suade- 
bunt ut mitius cum eo agatur. Si enim ab illicito 
conjugio non separatur, ignorantia nihil ei prederit; 
sed a magistratus potestate et. matrimonium illici- 
tum dissolvetar, Hzec autenr ex eo apparent , quod 
dicit c&non: Sed prima sede contentus, Domino de- 
fest ; et ex eo quod dicit: Nupti» autem dissolven- 
tur. Porro et nonus eanon Neoczesar. syn., propter 


THEOD. BALSAMON 
« nis impertitio. Qui autem id non babet propter Αι 


6 
c ἐστιν. Ὁ δὲ τόύτο μὴ ἔχων διὰ τὸ bx τῆς ἀγνοίας 
« παράπτωμα πῶς ἑτέρῳ μεταδώσει; Mb τοίνυν 
« δηµοσίἰᾳ μήτε ἰδίᾳ εὐλογείτω, µέτε τὸ σῶμα «οῦ 
ε Κυρίου διανεµέτω ἑτέροις, μήτε τι ἄλλολε. 
« τουργείτο * ἀλλ ἀρκούμανος τῇ προεδρίᾳ toos. 
« χλαιέτω τῷ Κυρίῳ συγχωρηθῆναι αὐτῷ «b ἐκ 
e τῆς ἁγνοίας ἀνόμημα. Πρόδηλον γὰρ à; ὁ τοιοῦ- 
« τος ἄθεσμος γάμος δ.αλυθήσεται, xaX οὐδαμῶς 
« ὁ ἀνὴρ µετουσίαν [Ext πρὸς τὴν, δι) ἣν τῆς 
€ ἱερᾶς ἑνεργείας ἑστέρηται. » 


ΒΑΛΣ. Οἱ κανόνες τῆς iv. Νεοχαισχρείᾳ αυνόδου 
πρὸ τῆς παρούσης συνόδου ἐγράφησαν. Aut γὰρ τοῦτο 
xaX µέμνηται ὁ παρὼν κανὼν τῆς συνθήχης ἐχεί. 
νων, Χέγων ἀχολούθως τῷ Θ’ κανόνι τῆς συνόδου 
ἐχείνης μὴ ἔχειν ἐπ᾽ ἀδείας τὸν Ev ἀγνοίᾳ μετὰ προσ- 
γενοῦς αὐτοῦ νοµίµως συναφθέντα, xa μετὰ τοῦτο, 
ἱερωθέντα, προσφέρειν, Ἡ ἄλλο τι ἑερατιχὸν ἐνεργεῖν" 
µόνης δὲ χαθέδρας ἀξιοῦσιαι διὰ τὸ μὴ ev εἰδήσει, 
ἀλλ’ ἐν ἀγνοίᾳ ἁμαρτῆσαι. Καὶ τῆς καθέδρας δὲ τότε 
ἀξιωθήσεται, ὅτε τοῦ ἀθέσμον σνυνοικεαίου ἀποστῇ, 
χαὶ δείξῃ ἔργα µετανοίας, παβακαλοῦντα γενέσθαι 
συμπαθέστερόν τι ἐπὶ αὐτῷ. El γὰρ ἔχέται τοῦ ἀθέ- 
σµου γάµον (90), διὰ τὴν ἄγνοιαν οὐχ ὠφεληθήσεται, 
ἁλλ' ὑπὸ ἀρχοντικῆς Σξουσίας xal ὁ ἄθεσμος γάμος 
χυθήσεται (91). Ἑαῦτα δὲ ἀναφαίνεται ἀπὸ τοῦ λέ- 
γειν τὸν xavóva* ᾽Αλλ' ἀρχούμενος τῇ προεδρίᾳ, προσ. 
χλαιέτω τῷ Κυρίῳ * χαὶ ἀπὸ τοῦ εἰπεῖν 'Ο δὲ γά- 
poc διαλυβήσεται. Καὶ à 0 δὲ χανὼν τῆς ἐν Nto- 


aliud ejus qui depositus est studium, eum in. reli- C χαισαρείᾳ συνόδου, διὰ τὴν ἄλλην σπουδἠν καθαιρε» 


quis quoque manere jubet. Qusre et vicesimum 
septimam canonem sancti Basilii, et. vicesimum 
primum przsentis synodi. Postquam autem matri- 
monium illícitam ex effectu apparuerit propter 
cognationem, is qui postquam resciverit In peccato 
pertnanet, non sofum catlredra dignus non reputa- 
litur, sed etiam tanquam fncestus reus punietur, 
non secus ac laici. Dicit entm liber Lx, tit. 57 , c. 
41, deer. 6 : ΙΠὶοϊι nuptie non confirmantur," et 
propterea, si ante accusationem solutze fuerint, poena 
remiüttur. Et decret. 7: Jn illicito matrimonio, 
quod per ignorantíam contractum est, dat. veniam 
natura et zetas et peccati correctio : et maxime si 
quis nondum ipsum accusaverat. 

2 0NAR. Qui in corpus snum peccaverit, ac. or- 
diuibus postea insignitus fuerit, quod ne offerat, 
Inter reliquos propter aliud studium manens, Neo- 
oxsariensis synodi nono canoue constitutum est. Et 
magaus Basilius 27 car., cujus bic quoque memi- 
uit, qui se vetitis nuptiis inscius illigaverit, solo 
catbiedre honore eoncesso, a reliquia sacrorum mu- 


θέντος (92), µένειν αὐτὸν kv τοῖς λοιποί, παραχε- 
λεύεται. Ζήτει xal τὸν xL xavóva τοῦ ἁγίου Bacw 
λείου, χαὶ τὸν κα τῆς παρούσης συνόδου. ToU γάμου 
δὶ ἀπὸ τελέσματος ἀθέσμου ἀναρανέντος διὰ τὴν 
συγγένειαν, ὁ μετὰ εἴδησιν ἐπιμένων τῇ ἁμαρτίᾳ οὗ 
µόνον χαθέδρας obx ἀξιωθήσεται, ἀλλά xal ὡς aluo. 
µίχτης τιρωρηθήσεται κατὰ λαϊχούς. Φησὶ γὰρ Ρβι- 
θλίον E' τέτλῳ XV, χεφ. μα’, θέµατι cr Ὁ ἀθέμι 
τος Υάμος ob βεδαιοῦται' καὶ διὰ τοῦτο, ἐὰν πρὸ 
κατηγορίας λοῦῇ, συγχωρεῖται fj ποινή’ xal θέµατι 
(^ CETÀ τοῦ ἐν ἀγνοίφ Ὑενομένου ἀθεμίτου γάμου 
δίδωσι συγγνώµην φύσις xai ἡλικία καὶ ἡ ἐἑπανόρ- 
θωσις τοῦ ἁμαρτήματος' χαὶ μάλιστα εἰ µήπω τις 
αὐτὸν κατηγόρησεν. 

ΖΩΝΑΡ. Καὶ 6 ἔννατος χανὼν τῆς iv. Neoxavsa- 
ρείᾳ συνόδου περὶ ἡμαρτηχότος ἓν σώματι xal χει» 
ροτονηβέντος φησϊν, ὅτι Μὴ προσφερέτω, µένων ἓν 
τοῖς λοιποῖς διὰ τὴν ἄλλην σπουδἠν. Καὶ ὁ εἰχοστὸς 
ἕδδομος τοῦ μεγάλου Βασιλείου κανὼν περὶ τοῦ ἀθέ- 
cp γάμῳ περιπαρέντος ἓν ἀγνοίᾳ quot. χαθέδρας 
μὲν τὸν τοιοῦτον µετέχειν, τῶν δὲ λοιπῶν ἔνεργειῶν 


Guill. Beveregii ποίθ. 


(90) E! ρὰρ ἔχεται τοῦ ἀθέσιου γἁμου. Legen- 
dum est, ἐξέχεται, juxta iss. Eton, et. Amerba- 
chianum. 

(91) Καὶ à ἄθεσμος }ἆμος AvOrjcecai. Post ista 
verba in editione Parisiensi, ha:c leguntur, xal οὐδὲ 
κιμῆς Ἡ χαθέδρας ἀξιωθήῆσεται' χαὶ ὁ 0 δὲ χα- 
νών. Et priora quidem verba, scil. χαὶ οὐδὲ τιμῖς f) 
Χαθέδρας ἀξιωθήσεται, in mss. Amerbach. et /Eito« 


niensi leguntur, necnon in Tilia:»0 : posleriora, 
nimirum, ó 0 δὲ χανών, ab omnibus ut. superflua 
et sensum perturbantia rejiciuntur, 

(92) Σπουδὴν καθαιρηὔέγτος. Ms. Amerbaclia- 
nus legit, axovÓhv τοῦ καθαιρηθήναι. Uti et mox 
postea, pro ἀπὸ τελέσματός, legit, ἐξ àxorsM- 
σματος. 
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ἀπέχεσθαι, οὗ 53) χανόνος Ó παρὼν µέμνηται κανὼν, À nerum functionibus omnino abstinere jubet. Esdem 


xdi τὰ αὑτλ διατάττεται τὸν χατὰ ἄγνοιαν εἰς ἄθε- 
cpov ὙΥάμον ἐμπεπτωκότα, συγγενεῖ τυχὸν olxela 
Ιμιχέντα, ὡς ἁγνοῄήσαντα τὴν συγγένειαν, χαθέδρας 
póvns µετέχειν χελεύων, ἕτερον δέ τι ἱερατιχὸν δί- 
(χαιον ph ποιεῖν. 'Apxsly γὰρ αὐτῷ ὅτι σνγγνωµο- 
γεῖται διὰ τὴν ἄγνοιαν. Πῶς δὲ εὐλογήτει, φησὶν, ὁ 
τοιοῦτος ἕτερον, ὃς μᾶλλον τῶν οἰκείων ἁμαρτημά- 
των φροντίξειν χρεωστεῖ. Ἡ γὰρ εὐλογία χάριτος 
πνευματιχῆς xal ἁγιασμοῦ ἐστι µετάδοσις * Q δὲ οὗ 
µέτεστι χάριτος οὗὐδ' ἁγιασμοῦ διὰ «b. παράπτωμα, 
πῶς οὗτος ἑτέρῳ δυνηθείη μεταδοῦναι αὐτοῦ; θὔτε 
οὖν δηµοσίᾳ οὔτε ἰδίχ εὔλογήσει, οὔτε cb σῶμα τοῦ 
Κυρίου διανεμεῖ: ἀλλ ἀρχεσθήσεται τῇ χαθέδρᾳ µ:- 
τενοῶν, ἵν᾽ αὐτῷ συγχωρηθῇ τὸ ἁμάρτημα. Ὁ δὲ 


ἄλεσμος γάμος λυθήσεται, χαὶ οὐχέτι πρὸς τὴν γυ- B 


ναῖκα ἐκείνην εἰσελεύσεται ὁ &vbp ἐχεῖνος, xal οὔ- 
τω; ἕξει τὴν τῆς χαθέδρας τιμήν. El γὸρ μὴ δια- 
απασθείη τὸ ἄθεσμον αυνοιχέσιον, οὔτε τὴ» χκαθέ- 
ὃραν ἕξει, ἀλλὰ xal τῆς Ἐκχλησίας ἑξωθήσονται 
ἄμφω οἱ ἀλλήλοις ἀθέσμως μιγνύμενοι, xa ὁ ἄθε- 
020; Ὑάμος δι) ἀρχοντιχῆς ἑξουσίας λυθήσεται. 


hic quoquo decreta, nt qui se damnatis videlieet 
nuptiis imprudens implicuerit, sibigue forte con- 
sanguineam, ignorata propinquitate , sociarit, ca- 
thedt:e solo honore contentus, quod reliquum est 


nallum omnino sacerdotale munus attingat, quod- — 


que ejus ignorationi noxa condonsta sit, bene 
secum ac feliciter actum esse sibi persuadeat. 
Benedicere vero alteri, inquit , qua ratione audeat, 
qui de swa potius expianda culpa sollieitns es«e 
debet ? Est namque benedietio spirltualis quzedam 
gratie  sanctilatisque comminicatio, Quiennque 
igitur, quod in ipso sanctitatis et gratise fuit, propter 
offensionem οὗ ipso pstrati facinoris amisit, allis 
impertire qua ratione poterit? Neque igitur is 
publice neque privatim beuedicet, neque Dominicum 
corpus cuiquam imperttetur, sed enthedra contentus 
sit, prniteutiam agens, ut delictum sibi remit- 
tatur. Connobium porro damnatum rescindat, atque 


se penitus ab omni consanguines» mulieris com. ΄ 


mercio abducst, ac ita demum eoncessum cathedrae 
honorem obtinebit, Nam si incestse nuptize maneant, 


e3lbedrz quoque jus omue amittet ; quin ab Ecclesia uterque coujux ejicietur, et male contractum 
inter ipsos foedus szcularis judex pro potestate dissolvet. 


ΑΡΙΣΤ. « Πρεσδθύτερος ἀθέσμῳ περιπεσὼν (95) yá- 
€ Up, xi χαθαιρεθεὶς, χαθέδρας µετεχέτω, xol 
* µόνον, πάντως .διαλυθεὶς τοῦ uitáspato;. » 

Εἴ τις πρεσθύτερος πρὸ τῆς χειροτονίας γυναῖκα 
ἔαδεν, fj χήραν, Ἱ πόρνην, ἢἡ τῶν ἐπὶ σχηνῆς, 3 
ἑτέραν τινὰ τῶν ἀπηγορουμένων, ἓν ἀγνοίᾳ' τῆς 
μὲν ἱερωσύνης παυθῄσεται, τῆς δὲ χαθέδρας τῶν 
πρεσθυτέρων µεθέξει, Διαλυθήσεται δὲ χαὶ ὁ τοιοῦ. 
το; ἄθεσμος γάμος, δι’ ὃν τῆς ἱερᾶς ἑνεργείας στε- 
βεῖται. 

ΚΑΝΩΝ Κ7.. 

ε λδηδεὶς τῶν ἓν χλήρῳ χαταλε"ομένων ἀνοίχμιον 
« Ισθῆτα ἀμφιεννύσθω, μήτε ἐν πόλει διάγων, 
« μήτε ἐν ὁδῷ βαδίζων, ἀλλὰ στολαῖς χεχρἠσθω 
« ταῖς ἤδη τοῖς kv χλήρῳ καταλεγοµένοις ἆπο- 
ε νεµηθείσαις. Ei δέ τις διαπράξοιτ» τὸ τοιοῦτον, 
« ἐπὶ ἐἑδδομάλα µίαν ἀφοριζέσθω. » 


BAAZ. Τινὲς τῶν κληρικῶν, à; ἔοιχεν, ἔἕξω τὶς 


187 ARIST. «Presbyter in illicitum matrimonium 
« incidens, et depositus, eathedr:e sit particeps, 
« ei solum, a scelere prorsus abstinens. » 

Si quis preshyter ante ordinationem uxorem 
duxit, aut viduam, aut merctricem, aut seenícam, 
aut aliam quamcunque earum qus prohibentur, in 
ignorantia, a sacerdotio quidem cessabit, at ca- 
thedrz presbyterorum parüecps erit. Dissolvetur 
autem et illegitimum istiusmodi conjugium, per 
quod sacro ministerio privatur. 

CANON XXVII. 

« Nullus eorum, qui in cleri catalegum relati sunt, 
« vestem sibi non convenientem indu:st, neque 
«in eivitate degens, neque iter iugrediens : 
« sed utatur vestibus qua antehac iis, qui in 
« clerum relati sunt, attributa fuere. Si quis 
« autem tale quid fecerit, una septimana segre- 
« αυ. » 
BALS. Quidam clerici, ut est " verisimile, extra 


ἐνεγχαμένης αὑτοὺς διατρίδοντες, μετὰ ἁἀνοιχείων D patriam quz eos tulit versantes, cum vestibus sibi 


61009) ἑδάδιζον * ἡ καὶ àv πόλει διάγοντες ὁμοίοις 
ἐχρῶντο περιδλήµασι. Τοῦτο οὖν ἐπανορθούμενοι οἱ 
Ἱατέρες, διωρίσαντο µηχέτι τοιοῦτόν τι γίνεσθαι * 
Ἡ μὴν τοὺς παρὰ ταῦτα ποιοῦντας ἀφορίζεσθαι ἐπὶ 
ἑθδομάδα µίαν. Καὶ ὁ «c^ δὲ κανὼν τῆς ζ' συνόδου 
μὴ δεῖν φησιν ἱερατιχὸν ἄνδρα πολυτελέσιν ἐματίοις 
χρῆσθαι * ἀνοίχειος δὲ τῷ χληρικῷ στολή ἐστ.ν οὐχὶ 


nequaquam convenientibus Incedebant : vel etiam 
in civitate degentes, similibus vestimentis uteban- 
tur. Patres ergo hoc corrigestes, statuerunt ne 
tale quid flat amplius : vel eos. quidem certe, quí 
preter hec faciunt, una. septimaua segregandos. 
Porro et 7 syn. can. 16 dieit, non aportere sacer- 
dotem uti sumptuosis vestibus.:Stola autem clerico 


Guill. Beveregii note. 


(93) Πρεσδύτερος ἀθέσμῳ περιτεσών. Harme- 
nopolus sensum hujus canonis breviter sic. conci- 
pi!, El κατ’ ἄγνοιαν ἀθέσμῳ Υάμῳ περιπέσοι πρε- 
οξύτερας, τοῦ ουνοικεσίου διαλυθέντος thv καθέδραν 
μόνον ἑχέτω, τῶν ἑνεργειῶν πασῶν ἀπεχόμενος, 
Si per ignoraniiam in ilficitas nuptias presbyter ἵπ-- 
eiderit, soluto matrimonio sedem. duntazat habeat, 
&b universis actibus abstineis. Ubi scholiastes ad 


vocem ἀθέσμῳ hzec annotavit, fivouy τὴν χαθ’ αἷμα 
τυχὸν προσήχουσαν εἰσοιχισάμενος, f] [ιονάστρ:αν τὸ 
ἱερὸν ἀρνησαμένην σχῆμα, ἡ τῷ πατρὶ αὑτοῦ ἔπι- 
εροπευ/εῖσαν, Videlicet si sanguinis fortasse einculo 
sibi junctam in. domum duxerit, vel monastriam, 
que habitum sacrum inficiata est, vel pupillam cujus 
tutelam pater ipsius gessit. Harmenop. cepit. can. 
sect, 2, tit. 9. 


Es adr 
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nequaquam conveniens est, nce vestes militum : Α τὰ τῶν στρστ'ιωτῶν ἐνλύματα * ταῦτα γὰρ el «oct 


βἱ quis enim elericus iis unquam indutus. fuerit, 
vehementer punietir, Sunt. vero. snmptuosa. auro 
Ἠήοεχία vestimenta, quie. vulgo. dicuntur µαργέλλια 
Ὑράμματα, οἱ ἀντίπανα, et vestes purpurere. Vir- 
tutis eniin ef honestatis exempli: debent. esse 
elerici, non autem stolid:& ae inlioncst vitz. 


ZONAS. Qui seipsos Dco dicarunt, modestiam 
jn ipso quoque corporis babitu et. ornatu externo 
eonservare ae tueri debent, Nam Homo quidem, ut 
sacra testantur Litter, faciem intuetur : Deus αµ- 
tem cor *'. Acarcanas quidem animi cogitationes 
diviua vis inspicit : homines vero ab externa specie 
ad interiora et latentia suspicionibus et conjectura 
perveniunt. Quamobrein si in. Dei so:tem vocatos 
me,usquam consueto 'sui ordinis hominibus, sed 
longe dissanili ac diversa babitu uti quispiam ani- 
madvertat, eosque, vel splendida varieque elabo- 
rata veste indetos, vel militari ornatu, quasi ad 
Mer agendum, bene precinctos conepieia!, fideles 
damnabit, atque ex pr:postero illo habitu, em- 
mium qui clero ascripti &unt, animum ac mores 
estimabit. At vero, Sine offensione, magnus Paulus 
ait, estote Judais εί Grecis εἰ Ecclesie Dei**. Uni- 
versos igiiur, qui in clerum cooptati sunt, consuetis, 
tum in urbe tum in itinere, vestibus hic cauon uti 
jubet. Qui vero secus fecerint, atque 4 consuetu- 
dine in eo recepta se abduxerimt, unius hebdomadae 
spaUo segregandos esse decernil. Et vero, ue sa- 
cerdotalis ordinis viro sumptuosis vestibus uti li- 
ceat, decimo sexto quoque septimze syBodi canone 
constitutum est. 


ARIST. « Clericus nee itinere nec domi vestem non 
« convenientem induat, alioquin, una septimana 
« segregetur. » Perspickus. 

188 CANON XXVIH. 

4 Quoniam in diversis ecclesiis intelleximus, uva 
« ad altare allata, ex quadam quas invatuit con- 
« suetudine, ministros, postquam hanc incruento 
« oblationis sacrificio conjunxerint, utraque simul 
« populo distribuere : simul etiam decernendum 
« esse perspeximus, ut nullus sacerdos hoc am- 
« plius faciat, sed sd vivificationem et petcae 


« torum remissionem solam oblationem populo D 


« impertial ; tanquam primitias autem uva alla- 

« tionem existimantes, sacerdotes eam seorsim 

« benedicentes petentibus impertire, ad fractuum 

« datori gratiarum aclionem, per quos cerpora 

« nostra divina dispositione augentur et aluntur : 

« si quis itaque clericus preter hiec decreta fe- 

« cerit, deponatur. » 

DALS. De iis, qu» in przsenti canone declaran- 
tur, satis in 4 apostolico canone scripsimus. Lege 
ergo qus in illo scripta sunt, 

ZONAR. Mnitz locis quibusdam ab ecclesiasticae 
disciplinz gravitate alienge consuetadines sunt re- 


* [| Reg. xvi, 17, ** 1 Gor. x, $2. 


τις χληριχὸς ἑνδυθῇ, µεγάλως πολασθήσεται * ἀλλὰ 

τὰ πολυτελή χρυσοΏραντὰ ἐπιθλήψατα, τὰ δηµοιι. 

κῶς λεγόμενα μαργέλλια Υράµµατσ xal ἀντίπανα, 

xat τὰ ix. χογχύλης πορφυρίνοντα μάτια» ἀρετῆς 

γὰρ χαὶ εὐσχημοσύνης ὑπόδειγμα οἱ χληριχοὶ ὁσεί- 
λουσιν εἶναι, οὐ μὴν βλακείας χαὶ ἁσχήμονος δια- 

γωγῆςν 

ΖΩΝΑΡ. To»; τῷ θεῷ καθιερωµένους πανταχό- 

θεν δεῖ τεκτῆσθαι τὸ εὔσχημον χαὶ ἐξ αὑτΏς τῆς ἔξω 
φα»νοµένης αὐτῶν καταστάσεως. "Ανθρωπος μὲν 
γὰρ εἰς πρόσωπον, φησῖν ἡ Γραφή ' Θεὺς 08 εἰς 
καρδίαν. Καὶ τὰ μὲν τῆς χαρδίας χινηµατα γνωστὰ 
τῷ θεῷ * ol ἄνθρωποι δὲ Ex τῶν ἑχτὸς τεχµαίρρντας 
τὰ ἕνδον καὶ ἀφανῃ. El γοῦν ὁρῶμεν τοὺς τῷ θεῷ 
χεχληρωμένους μὴ τῷ τόπῳ xal τῇ συνηθείἰᾳ τῇ 
περὶ τὴν στολΏν ἐμμένοντας, ἀλλ ἀνηιγείως τῇ 
ἔχυιῶν χαταστάσει ἑσταλμένους, καὶ ἤ λαμπράς 
τινας ποιχίλας τε καὶ πολυτελεῖς ἁμφιεννυμένους 
ἑνδύματα ὡς δῆθεν εὐσταλεῖς ἑσομένους ὁδὸν ἀνύον- 
τας, χαταγνώσονται τῶν πιατῶν. καὶ Ex τῆς ἔξωθεν 
ἁτάκτού Ἆριρορᾶς τοιαῦτα χρινοῦσι τῶν τῷ θιῷ 
κεκληρωμένων xaX τὰ ἑντής. Ὁ δὲ μέγας Παῦλος, 
Απρόσχοποι, φτοὶ, γήνεσθε καὶ Ιονδαίοις, xal 
" E.11nci xal τῇ ExxAnciq τοῦ θεοῦ. Ὁ γοῦν παρὼν 
κανὼν πᾶσιν ἑντέλλεται vol; ἐν κλβρῳ ταῖς συν ήθεσι 
χεχρΏσθαι στολαῖς, xai Ev πόλει xat bv ὁδῷ * 9 μὴ 
ποῦτο ποιοῦντας, ἀλλὰ παρεξιόντας την σννήθειαν, 
ἀφορίζεσθαι ἐπὶ ἑδδομάδα μίαν. Καὶ ὁ ις’ τῆς ζ 


C ουνόδὀυ κανὼν μὴ δεῖν φησιν ἱερατικὸν ἄνδρα πολυ- 


εελέσιν ἵματίοις χεχρῆσθαι. 


ΑΡΙΣΤ. « Κληριχὺς μήτε ἐν ὁδῷ µήτε iv οἴχψ 
« ἀνοίκειον ἐσθῆτα ἀμφιεννύσθω * εἰ δὲ μὴ, ἐπὶ 
ε ἑδδομάδα μίαν ἀφοριξέσθω.: Σαρής. 
ΚΑΝΩΝ KH'. 

Ἐπειδὴ àv διαφόροις ἐχκλησίαις µεμαθήκαμεν, 
« σταφυλῆς ἐν τῷ θυσιαστηρίῳ προσφερομµένης 
« χατά τι χρατῆσαν ἔθος, τοὺς λειτουργοὺς ταύ- 
« την τῇ ἀναιμάκτῳ τῆς προσφορᾶς θυσἰφᾳ σνν- 
« άἁπτοντας, οὕτως ἅἃμα τῷ λαῷ διανέµειν áfupó- 
« ταρα, συνεἰδοµέν, ὥστε μηχέτι τοῦτό τινα τῶν 
€ ἱερυμένων ποιεῖν, ἀλλ᾽ εἰς ζωοποίησιν xal ἆμαρ- 
ε tty. ἄφεσιν «p λαῷ τῆς προσφορᾶς µόνης 
« µεταδιδόναι * ὡς ἀπαρχὴν δὲ τὴν τῆς αταφυλῆς 
ε λογιζοµένους προσένεξιν, ἰδικῶς τοὺς ἱερεῖς 
ε εὐλογοῦντας τοῖς αἰτοῦφι ταύτης µεταδιδόναι 
« πρὸς τὴν τοῦ δοτῆρος τῶν καρπῶν εὐχαριστίαν, 
« δι ὧν τὰ σώματα ἡμῶν κατὰ τὸν θεῖον ὅρον 
« αὔξει τε xal ἑχτρέφεται. RE τις οὖν κληριχὸς 
ε παρὰ «à δ.ατεταγµένα ποιἠσοι, χαθαιρείσθω. » 
ΒΑΛΣ. Περὶ τῶν ἓν τῷ παρόντι κανόνι δηλουµένων 
ἁρχούντως ἑγρά-αμεν bv τῷ τετάρτῳ ἁἀποστολικῷ 
χα,όνι. ᾽Ανάγνωθι οὖν τὰ ἐν ἑἐχείνφῳ γεγραμμένα. 

Ζ4ΝΑΡ. Πολλὰ παρά τισιν ἔθη ἀλλότρια τῆς Ex- 
κλγσιαστικῆς χεχράτηχε καταστάσεως. "Qv xal v5 
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- - [ 4 - [2 9 - 
σταφυλῆς ὡς ἁπαρχῖς κομικοµένης iv τῷ vao, A ceptze, Quarum ex numero ea quoque fuit, ut uva- 


συνάπτεσθαε ταύτην τῇ θείᾳ καὶ ἀναιμάκτῳ θυσία, 
καὶ µεταδίδοσθαε τῷ λαῷ. Τοῦτο τοἰνον οὗτος 6 za- 
νὼν ἀποτρέπεῖαι, xal µηχέτι γίνεσθαι κελεύεται 
παρά τινος τὺν ἑερωμένων, ἀλλ) ἰδίᾳ μὲν τῷ λαῷ 
µόνης µεταδιδόναι τῆς προσφορᾶς εἰς ἄφεσιν ἃμαρ- 
τιῶν τοῖς ἀναξίως ταύτης µετέχουσι’ thv 65 στα- 
φυλην ὦ; ἀπαρχὴν προδαγοµένην εὐλογείσθαι: παρὰ 
τῶν lepétev, xal διανέµεσθαι τῷ λαῷ, (V. εὐγαοι- 
cvolav τῷ τῶν καρπῶν δοτῆρι καὶ χορηγῷ τῶν 
ἀναγχαίων ἡμῖν πρὸς ἀύστασιν afe σαρκός. EL δέ 


τις, φησὶ, παρὰ τὰ διατεταγμένα ποιῄσει, χαθαι- 


ρε/σθω. 


ΑΡΙΣΤ. «Σταφυλαὶ Λρός Ίων τῇ ἀναιμάχτῳ Ὀναίᾳ 
« συνάπτονται, Τοῦτο δὲ µηχίτι τολμᾶσθαι διώ- 
* ρισται. » 
Τὸ μὲν σταφυλὰς ἂν χἀιρῷ τῷ δέοντι τῷ θυσια- 
στηρίῳ προσφέρει», καὶ εὐλογεῖσθαι ταύτας παρὰ 
των ἑερέων, xai τοῖς αἰτοῦσι µεταδιδόναι, ὃ τῶν 
ἁ- ων ἁποσϊόλων τρίτος κανὼν συγχωρεῖ: τὸ δὲ τῇ 
ἀναιμάχτῳ θνσίᾳ εαὐτὰς συνάπτειν, xal ἅμα δια- 
έμειν ἀμφότερα τῷ λαῷ, ὃ παρὺν ἁπαγορεύει 
χανὼν, xal προσιάττει µηχέτι τοῦτο τολμηθῆναι 
παρά τινος τῶν ἱερέων * εἰ δὲ μὴ, χαθαιρεῖσθαι τὲν 
τοῦτο ποιῄσαντα, 
ΚΛΝΩΝ Κθ’, 
ε Ὅ τῶν iv Καρθαγένῃ δ.αγορεύει χανὼν, ὥστε 
* ἅγια θυτιαστηρίου εἰ uh ὑπὸ νηστικῶν ἀνθρώ- 


€ πων μὴ ἐπιτελεῖσθαι, ἑξῃρ;μένης μιᾶς ἑτησ[ον σ 


« ἡμέρας, ἐν ff. τὸ Κυριαχὸν δεῖπνον ἐπιτελεῖται - 

« ἴσως τηνιχαῦτα διά τινας χατὰ τοὺς τόπους 

« προφάσεις τῇ Ἐχχλησίᾳ λυσιτελεῖς τῶν θείων 

« ἐχείνων Πατέρων τῇ aiti] χρηταµένων olxovo- 

ε Vig. Μηδενὸς οὖν ἡμᾶς ἐἑνάγοντος χαταλιπεῖ» 

e τὴν ἀχρίδειαν, ὀρίξομεν, ἁποστολικαῖς xal πα- 

 τριχαῖς ἑπόμενοι παραδόσεσι, ph. δεῖν àv Τεσ- 

« 6αρακοστῇ τῇ ὑστεραίᾳ ἐἑδλομάδι τὴν miu- 

e ftr» (94) λύειν, xal ὅλην τὴν Τεσσαραχκοστήν 

« ἀτιμάζειν. » 

ΒΑΛΣ. 0i dv Καρθαγένῃ συναχθέντες ἅγιοι Tlact- 
pt:. εἰδότες ὅτι ὁ Κύριος ἡμῶν Ἰησοῦς Χριστὸς, 
pustá τὸ ποιῆσαι τὸ νομιχὸν Πάσχα σὺν τοῖς µαῆτη- 
ταῖς αὐτοῦ xal φατγεῖν, ἑτέλεσε χαὶ τὸ μυστιχὸν 


Ἡάσχα xax τὴν ἀναιμάκτην θυδ{αν (95) παρέδωκχε, p 


παρεχελεύσαντο κατὰ μὲν tbv ἄλλον χρόνον νῄστεις 
εἶναι τοὺς τὰ Άγια µεταχειριζοµένους διαχόνους xot 
Ἱερεῖς * κατὰ δὲ τὴν μεγάλην πέµπτην, μετὰ τὸ 
Φαγεῖν, ἱερουργαῖν. Τοῦτο ofi». μὴ Υίνεσθαι διωρί- 
Φαντο οἱ τῆς c^ συν΄δου Πατέρες, εἱπόντες ὅτι τότε 
μὲν loto; διά τινα εὔλογον αἰτίαν καὶ λυσιτελῆ ταῖς 


rum primitiz templo allatz, divinoque et incruento 
sacrificio adjunctie, popnlo dividerentur. Morem 
igitnr ejusmodi carion híc damnat, ab eoque sari 
ordinis homines in posterum abstinere jubet. So- 
lum porro, inqnit, sacram oblationem, qua pecca- 
torum venfam obtineant, nisi sí qui ad eam parti- 
cfpandam minus probati accesserint, populo iiper- 
tirl concessum sit. Uvas autem, ut primitias 
allatas, a sacerdotibus benedici et populo distribui, 
ut exinde frugum datori, omniumque qux ad carnis 
victum cultuaque necessaria sunt. largitori gratias 
agant. Qui secus fecerit, In eum depositione ani- 
madterti juhet. 

ARIST. « Uvs a nonnullis ihcruento. sacrificio 

« conjunguntur. Ne quis autem hoc ainplius au 

« deat, decretum est, » 

Uvas quidem tempore convenienti super altare 
offerre, easque a sacerdotibus henedici, et pcten- 
tibus distribui, tertins  sonctorum  apostelorom 
cauon permittit. At eas incrueuto conjungere sacri- 
ficio et utrumque siue populo distribuere prysens 
canon prohibet, mandatque ne quispiam e sacerdo- 
tibus hoc amplius audeat, Alioquin, eum qui fece- 
rit, depoui. ) 


CANON XXIX. 

« Carthaginensis synodi canon dicit, ul. saneta Αι” 

€ taris nonnisi a Jojunis hominibus peragantur, 

« excepto uno die iu anro, in quo cada Domini 

« peragitur : tunc fortasse propter aliquas. in iis 
locis occasiones Ecclesie utiles Patribus hae 
dispensatione usfs. Cum nibil ergo nos inducat, 
ut accuratam diligentiam relinquamus, aposto- 
licas ac paternas traditiones sequentes statue 
mus, non oportere in Quadragesims, postrema 
septimana quinta feria jejuniam solvere, et to- 
tam Quadragesimam injuria afficere. » 


- ^ ^ ο ^ aa ο 


BALS. Sancti. Patres qoi Carihbagine convene 
rant, scientes quod Dominns noster Jesus Christus, 
postquam 'egale Pascha fecisset, et etiam cum suis. 
discipulis 2omedisset, mysticum quoque Pascha 
peregit, et lneruentum sacrificium tradidit, jusse- 
runt alio quidem toto tempore esse jejunos, qui 
sancta tractant, diaconos el sacerdotes : in magna 
autem quinta feria, ubi comederint, sacrum ce- 
lebrare. loc ergo non esse faciendum sancte sy- 
nodi sext Patres statuerunt, dicentes, quod tuue 
quidem fortasse, propter 189 justam aliquam 


Guill. Beveregii note. 


on Τῇ ὑστερα ᾳ ἑεδομάδι τὴν πέμπτη». Ms. 
Amerbachianus Ἰθμίί τῇ ὑστεραίᾳ ἑδδοράδι,. Et in 
ti^. DBodleiano, post πέµπτην, Iec interferuntur, 
^1» ἡμέραν ttc ὑστεραίας ἑθδομάδος τῆς ἁγίας Τ:ο 
6αρχκ΄στῆς ὃ κανών φησι τὴν μεγάλην πἐέμπτην. 
Hxc autem veiba in nuilo alio codíce leguntur: 
neque canoni nec ssaria sunt, sed omnimodo po- 
tius supervacanea, a.leo ut in margine primo serip'a 


et ex eo in canonem postea descriptoris. incuria 
transcripta videantur; ac proinde nos ea hic adno- 


tare satius duximus, quam ipsi canoni interserere, 


ne sensus ejus perturbaretur. 

: (95) T» ἀναιμάχτην θυσίαν. Ms; /Etoniensig 
rectius legit την ἀναίμαχτον Üvalav. Quemadmodum 
etiam Aristenum legisse ex scholiis ejusia hujus 
canonis epifomen constat. 
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causam et ecclesiis utilem, hoc ita flerj oportere Α.ἐχχλησίαις, τοῦτο οὕτω Ὑίνεσθαι οἰχονομιχῶς διω- 


cconomice statutum est. Sed nunc cum uihil 
necessarium urgeat, non oportet catholicas , et 
paternas traditiones transgredi : sunt autem hz, 


69 can. sanctorum apostolorum, 50 Laodio. sya.. 


et alii. 

ZONAR. Cum reliquo 10to anui tempore sacra 
altaris mysteria a jejunis hominibus celebranda esse 
Patres olim. Carthagine decrevissent, quintam nihi- 
lominus magnam, ut vocant, feriam, quod solemnis 
i» ea «0η Dominice apparatus exhiberi soleat, 
excepere. Sed eum quoque diem a.sacrorum mini- 
&'ris jejunio transigi, sextae hujus synodi Patres ca- 
nonis constitutione jubeut. Habuerunt siquidem for- 
«6136 iis, in locis decretum illud Ecclesiz profutu- 
rum existimarent; nunc. vero necessitatis omni cx- 
cusatione sublata, traditionibus apostolicis Patrum - 
que decretis negligentius obtemperare, ac unius diei 
violato jejunio totam, quantum in nobis est, Quadra- 
gesimam deturpare, collectumque tot dierum spatio 
fructum effundere, non oportet. Quod vero de apo- 
stolicis Patrumque constitutionibus asserunt, in eo 
sexagesimum nonum apostolorum canonem, et 
Laodicenge synedi quinqusgesimum — intellexere. 
Nam apostolicus ille quidem qui sacram Quadra- 
gesimam Paschali celebritati preüixam, valetudine 


nequaquam impediti, non jejunarint, depositionis: 


quidem, si sacris initiati sunt, laicos vero segre- 
gationis poena teneri jubet. Laodicenus autem ca- 
non, Non oportét, inquit, in quauragesiize postrenia 
seplimana quinta ferie jejunium solvere, et totam 
Quadragesimam injuria afficere, sed totam Quadra- 
gesimam jejunare oportet, aridis vesceutes, 


ARIST. « Quidam e Patribus Cong Dominica dié 
« canali offerebant, Visum est ergo synodo, lioc 
« non faciendum esse, nec. in ultima Quadrage- 
« sims septimana quintae feriz jejunium solvere, 
« ei totam Quadragesimam injuria afficere. 


Synodus quidem Cartbaginensis in quadragesi- 
mo primo canone decrevit sancta a jejunis homini- 
bus peragi, excepto uno die in anno in. qua Coena 
Domiuica peragitur. Hic autem canon, rigorem juris 
observans, nec istum diem excipit. Sed jubet etiain 
ín ista. feria sive magna quinta sacerdotes etiam 
jejunos incruentum sacrificium celebrare; ne ob 


ρἶσθη * ἁρτίως δὲ μηδενὸς ἀναγκαίου χατεπείχοντος, 
o0 χρὴ τὰς ἐπιστολιχκὰς xal πατρικὰς παραδόσεις 
παραθαίνεσθαι: Εἰσὶ δὲ αὗται ὁ Εθ’ χανὼν τῶν 
ἁγίων ἁποστόλων, ὁ ν τῆς Ev Λαοδιχείᾳ συνόδου, 
καὶ ἕτεροι. 

Ζ0ΩΝΑΡ. Οἱ μὲν ἐν Καρθαγένη Πατέρες νῄστεις 
τὸν ἄλλον ὅλον χρόνον τοὺς τὰ ἅγια τοῦ θυσιαστη- 
ρίου ἐπιτεχοῦντας, ἤγουω ἱερουργοῦντας, διετάξαντο᾽ 
εἶναι ἄνευ τῆς μεγάλης πέμπτης" iv ταύτῃ Υὰρ τὸ 
Ropiaxby δεῖπνον ἐπιτελεῖται ’ οἱ δὲ τῆς ἕχτης ταύ- 
της συνόδου καὶ τότε νήττεις εἶναι δεῖν διὰ τοῦ χα- 
νόνος τούτου ὡρίσαντο τοὺς τὰ ἅγια χειρίζοντας xal 
τελοῦντας, εἰπόντες ὡς ἴσιυς οἱ θεῖοι Πατέρες ἐχεῖνοι 
ᾠχονόμησαν τότε τοῦτο διά εινας αἰτίας τῇ Ἐχκλη- 
σίᾳ κατὰ τοὺς τόπους ἐκείνους λυσιτελεῖς. νῦν à, 
μηδενὸς ἀναγχαίου χατεπείγοντος., παριδεῖν τὴν 
ἀχρίδειαν χαὶ τὰς ἀποστολικὰς xat πατρικὰς παρα- 
δόσεις οὗ yplj* χαὶ àv τῇ Ἰεσσαρακοστῇ λύειν τὴν 
πέπτην χατὰ τὴν ὑστέραν ἑθδομάδα, κἀντεῦθεν 
ἀτιμάξειν χαὶ ἀχρειοῦν ὅλην τὴν Τεσσαραχοστήν, 
Αποστολικὰς δὲ xal πατρικὰς παραδόσεις τὸν ἑξη- 
κοατὺν ἔννατον xavóva τῶν ἁγίων ἁποστόλων ὠνό» 
µασαν οἱ θεῖοι Πατέρες οὗτοι, xal τὸν πεντηχοστὺν 
τῆς ἐν Λαοδιχείᾳ συνόδου. 'O μὲν γὰρ τοὺς μὴ νη- 
στεύοντας τὴν ἁγίαν Τεσααραχοστὴν τοῦ Πάσχα, εἰ 
ph δι ἀσθένειαν σωματιχὴν ἑμποδίζοιντο, ἱερωμέ 
νους ὄντας, χαθαιρεῖ, λαϊχοὺς δὲ, ἀφορίζει ὁ δὲ τῶν 
ἐν Λαοδιχείᾳ, Οὐ δεῖ, φησὶ, τῇ Τεσσαραχυστῇ ἐν τῇ 


C ὑστέρᾳ ἑδδομάδι τὴν πέµπτην λύειν, καὶ ὅλην τὴν 


Τεσσαραχοστὴν ἀτιμάζειν, ἀλλά δεῖ πᾶσαν ἔηροφα- 
γοῦντας νηστεύειν (96). 


APIZT. « Τινὲς τῶν Πατέρων τῇ ἡμέρᾳ τοῦ θείου 
ε δείπνου μετὰ τὸ δειπνῆσαι προσῆγον. "Βδοςς 
« τοίνυν τῇ συνόδῳ τοῦτο μὴ γίνεσθαι» pro iv τῇ 
« τεσσαρακοστῇ τῇ ὑστέρᾳ ἑθδομάδι τὴν πέμπτη» 
« λύειν, xal ὅλην τὴν Τεσσαραχοστὴν ἀτιμάνειν.» 
Ἡ μὲν ty Καρθαγένῃ σύνοδος ὥρισεν ἓν τῷ τεσ- 
σαραχοστῷ πρώτῳ κανόνι ἀπὸ νηστικῶν ἀνθρώτων 
τελεῖσθαι τὰ ἅγια ἄνευ μιᾶς ἑτησίου ἡμέρας, ἐν T 
τὸ Κυριαχὸν δεῖπνον ἐπ.τελεῖτα. * ὁ δὲ κανὼν οὗτος, 
φυλάττων τὸ ἀχριδὲς, οὐδὲ ταύτην ἡμέραν ὑπεξαι- 
pst * ἀλλὰ προστάττει καὶ bv ταύτῃ τῇ ἡμέρᾳ, Ίγουν 
τῇ µεγάλῃ πέµπτῃ, xai τοὺς ἱερεῖς νηστικοὺς ὄντας 


Guill. Beveregii nola. 


(96) Ξηροφαγοῦντας γηστεύειν. In supplemento 
ad Ῥαγἱκίουβθηι Zonarz editionem, post illa uliima 


scholii bujus verba, h:e ex aliis mss. exscripta" 
addenda notantur, Τοὺς ἐν Καρθαγένῃ ἱ[ατέρας τὸ V. 


μὲ ὑπὸ νηστιχῶν ἐπιτελεῖσθα: τὰ ἅγια £v τῇ µεγάλῃ 
πέµπτῃ ὁρίσαι, ὅτι ὁ Κύριος τότε πρότερον μὲν τὸ 
νοικὸν Πάαχα ἐπιτελέσαι otov (leg. σὺν) τῶν pa 

θητῶν νοµέζεται’ εἶτα τὸ οἰχεῖον παρχδοῦναι τὸ µυ- 
στιχὸν, χαὶ μὴ νήστεις εἶναι τοὺς ἁποστύλους, ὅτε 
ἐχεῖνο ἔφαγον, ὡς πρὸ &xslvou φαγόντας τὸ νοµιχόν. 
Κατὰ γοῦν thv τύπον τοῦτον ὁρίσαι xat τους ἐν 
Καρθαγένῃ οὕτω τελεῖν τὰ ἅγια ἐν τῇ µεγάλη πέμ» 
«τη. Ne magna illa quinta feria a jejunis hominibus 


sacra mysteria. celebrarentur, Carthaginensis synodi 
Patres, exemp!o discipulorum adducto, statuisse, 
quod Dominus tunc prius quidem legale Pascha per- 
egisse cum discipulis censealur, deinde propriam 
myslicam cenam tradidisse : neque apostolos ad eam 
jejunos accessisse, quippe qui Jam antea legali cena 
jejunia solvissent. Eorum igitur exemplum — secutos 
institutum illud Carthaginensis quoque synodi Patres 
sacra mysteria. eodem. modo. magna quinta. [eria 
peraqgndi, retinere voluisse. Hxc antem cum iis, 
quz Zonaras in hunc canonem contmentatus. est, 
non colizrent, ac propterea e imargine in. Lextunm 
transcripta videntur. 
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hy ἀναίμαχτον Üusiav ἐπιτελέῖν: ἵνα μὴ διὰ τὴν A unius diei transgressionem totam Quadragesimam 


“πιαράδασιν τῆς μιᾶς ημέρας ὅλην τὴν Teasapaxosshy 
ἁτιμάζωμεν. . 
KANQN A'. 

- Πάντα πρὸς οἰχοδομὴν τῆς Ἐκχλτσία: βουλόμεναι 
« διαπράττεσθαι, xal τοὺς kv ταῖς βαρθαριχαῖς 
€ ἐχχλησίαις ἱερέας οἰχον,μεῖν διεγνώχακεν. Ὥστε 
€ εἰ τὸν ἀποστολικὸν χανόνα, τὸν περὶ τοῦ πρ-- 
ε φάσει εὐλαδείας τὴν οἰχκείαν γαμετὴῆν μὴ ἐχθάλ-- 
:4 λειν, ὑπεραναθαίνειν οἵονται δεῖν, χαὶ πέρα τῶν 
-€ ὁρισθέντων (97) ποιεῖν " kx τούτου τε μετὰ τῶν 
€ οἰχείων συμφωνοῦντες συµδίων, τῆς πρὸς ἆλ- 
* λήλους ὁμιλίας ἀπέχηωνται ' ὀρίζομεν τούτους 
-ε µηχέτι ταύταις συνοικεῖν (06) καθ) οἰονδήτινα 
* τρόπον, ὡς ἂν ἡμῖν ἐντεῦθεν ἐντελῆ τῆς ὑπο- 
 σχέσεως παρέξοιεν τὴν ἀπόδειξιν. Πρὸς τοῦτο 
€ δὲ αὐτοῖς οὗ δι ἄλλοτι f| διὰ τὴν τῆς γνώμης 
€ µιχροφυχίαν «καὶ τὸ τῶν 'ἠθῶν ἀπεξινωμένον 
4 xai ἁπαγὲς ἑνδεδώχαμεν. » 

'BAAZ. "Epa0ov ol ἅγιοι Πατέρες ὅτι ol τῶν Bap- 
Ῥσρικῶν χωρῶν ἱερεῖς προράσει εὐλαδοίας àmsi- 
 ov:o κατὰ xowhv ἀρέσκειαν τῶν οἰκείων γαμετῶν. 
Εἶπον οὖν ὡς, κἂν 6 ἀποστολιχὸς &' κανὼν ἁπαγο- 
ptor τοῖς πρεσθυτέροις xal διακόνοι; ἀποπέμπεσθαι 
τὰς νοµίµους αὐτῶν γυναῖχας, xal ἐστι τὸ παρὰ τῶν 
ῥηθέντων ἱερέων γινόµενον οὗ χαταλύειν ὑπεναντίον 
«tp ἀποστολιχῷ κανόνι» ἀλλ) ἐπεὶ τὰ κατ΄ εὐλάδειαν 
παρά τινων γινόμενα οὗ κχαταλύειν, ἀλλὰ μᾶλλον 
συνιστᾷν καὶ οἰχ,δομεῖν δέον ἐστὶν, ἐχχωρηθήσεται 
κατὰ λόγον οἰχονομίας αὐτοῖς τοῦτο ποιεῖν διὰ τὸ 
βαρδαρικὸν Oo; τούτων xaX µιχρόφνχον καὶ ἄπεξε- 
νωμένον τῆς χαταθτάσεως τῶν ἐχχλησιαδτικῶν 
ἐθῶν, ἀλλὰ μὴν καὶ διὰ τὸ ἁπαγὲς αὐτῶν sb πρὸς 
τὴν πίστιν χαὶ ἀστήριχτον. Elta. προσετέθη αὐτοὺς 
μὴ µόνον διαζεύγνυσθαι ἐκ τῶν οἰχείων γαμετῶν, 
ἀλλὰ μηδὲ συνοικεῖν αὐταῖς καθ) οἰονδήτινα τρόπον. 
Οὕτω γὰρ, qct, πληροφορήσουσι μὴ xa0' ὑπόχρισω, 
ἁλὰ ἀληθῶς διὰ χαθαρὰν εὐλάδειαν ὑποσχέσθαι τῷ 
Θεῷ σωρρονεῖν. Σημείωσαι οὖν τοῦτο ὡς ἰδικῶς 
ἐχφωντθὲν, xai ὀφεῖλον ἐξακούεσθαι εἰς μόνους 
τοὺς ὄντας ἱερεῖς ἐν χώραις βαρδαριχαῖς, οὗ μὴν xai 
εἰς τοὺς λοιπούς. 'Eyü δὲ ἑρωτήσας διαφόρους kri- 
σχόπους περὶ τούτου, ἀπὸ "Ρωσίας ἑλθόντας, ἁλλὰ 
μὴν καὶ τὺν μητρ/πολίτην ᾽Αλανίας, καὶ ἔμαθον μὴ 


injuria afficeremus. 


"CANON XXX. 

« Ad'Écclesiz2e.lific:tionem omuia facere volentes 
« etiam sacerdotes, qui sunt in barbaricfs Ecclesiis, 
«* dispensare constituimus. Quare si apostolici 
ε canonem, de uxore non ejicíenda religionis prz:- 
ε textu, se Lransgredi debere existimant, et. ultra 
4 ei quae sunt constituta facere;et ideo «oumuni 
4 cuin suis consortibus conseusu inito, à mutua οον- 
« Suetudine abstinent, statuimus eos non amplius 
« cum illis ullu modo cohabitare debere, ut ex eo no- 
4 lis perfectam sui prouissi demonstratiobeim pric- 
ε beant ; hoc autem illis, non propter aliud quam 
« eorum pusillauimitatem exteruosque ac non sat 


4 liriigs mores concessimus. » 
LI 


BALS. Resciverunt. saucti Patres, quod barba- 
ricarum — regionum sacerdotes pietatis pratexu, 
comuni consensa a. propriis uxoribus abstiuebant. 
Dixerunt ergo, quod «etiamsi apostolicus 5 can. 
presbyteris et diaconis 196 1interdicii suas legiti- 
iuas-uxores dimittere; et id quod a diclis lit sacerdo- 
tibus nou dissolvere, est apostolico ean. contrariumz. 
tamen quoniam ea, que propter pietatem fiunt ub 
aliquibus, nen dissolvere, sed potius constituere, 
et zdilicare oportet; huc els ex dispensationis ra- 
tione facere permittelur, propter barbaros eoruin 
abjectique et pusilli animi mores, et a morum ec- 
clesiasticerum constitutione alienos, et etiam propter 
eorum imbecillitatem, et iu üde inürinitatem. Dein» 
de adjicitur, ees non solum a propriis uxoribus 66” 
jungendos, sed nec eos cum ipsis ullo modo coha- 
biare debere. Sic enim, aiunt, certo probabunt, 
se nou ficte, sed vere et propter puram aC sin- 
ecram religionem Deo. continentiam vovisse. Nota 
ergo hec velwii pri;sutim editum | esse, et de sulig 
saeerdotibus debere inielligi, qui suut ia. barbarie 
regionibus, non etiam de cseteris. Ego vero varios 
episcopos, qui ex Russia veneraat, atque adeo ipsum 
Alaniz metropolitanum, de ea re sciscilatus, eliam 
accepi, praesentem canonein in iis regionibus locuin 


ἐνεργεῖν τὰ τοῦ παρόντος Xavóvo; εἰς τὰς τοιαύτας p 108 habere, licet. sint barbariez : sed quemadmo- 


χώρας, χα) ταύτα οὔσας BapOzpixá;* ἀλλὰ κατὰ 
τοὺς Ἠμετέρους ἱερεῖν xáxsivou; ἔχειν τὰς οἰχείας 
γυναῖχας χα) μετὰ τὴν ystpozoviav* ἐρωτήσει δέ τις 
ὡς τοῦ χανόος λέγοντος χατὰ συµφωνίαν χοινὴν 
καὶ ἀρέσχειαν γίνεσθαι τὴν διαζενξιν, ἐὰν οὐ θέλῃ 
τοῦτο γενέσθαι ἡ γυνὴ, ἁπραχτήσουσι τὰ τοῦ κανό - 
νος; Αὖσις. Οἴομαι μὴ δίκαιον εἶναι χαταναγκάζε- 


dum nostri, eorum quoque sacerdotes proprias 
uxores habere eliam post ordinationem. Interroga- 
bit autein quispiam, cum cauon dicat communi con- 
sensu οἱ voluntate fieri separationem, sei boc. fleri 
holit mulier, an canou locum non habebit? Solutio. 
Existimo non esse justum, ut cogatur mulier a pro- 
prio marito separari, propter apostolicum  Canu- 


Guill. Beverezii note, 


(97) Πέρα τῶν ὁρισθέντων. Codex /Etoniensis 
legit πέραν τῶν ὁρισθέντων. luter reliquos omnes et 
mosirum convenit. 

(98) Μηχέτει ταύταις cvyousir. Harmenopolus 
hunc canouem $ic. contrabit, Οἱ ἐν βαρθαριχαϊῖς 
"Exxansiau ἱἐρεῖς, εἰ ἑχ συμφώνου τὠν συµθίων 
ἀπέχονται, τέλδον ἀπεχέσθωσαν, Dabaricarum Ec- 


. elesiarum sacerdotes, si de mutuo consent a conju- 


gibus abstinent, prorsus abstineant, Ubi echoliasves 
ad verba, τέλεον ἀπεχέσθωσαν, hxc notat, τουτο διὰ 
τὸ ἀπαγὲς αὐτῶν καὶ ἁσίήριχτον φησίν, Hoc propter 
instabilitatem eorum εἰ infirmitatem dicit, armen, 
epit. can. sect, 2, tit. 9. 
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nem, Qui superius dictus est, et propter Justiuia- A σθαι την γυναῖχα τοῦ οἰκείου συ, ύγχου ἁποδ,ίστασθαε 


ni Novcllam, qua non sinit consensu solvi matri- 
monia. 


ZONAR. Cum apostolorum 5 can. uxores reli- 
gionisspecie repudiare presbyteri diaconique prohi- 
beantur; sacerdotes tameu aliqui barbarorum  ec- 
clesiis ascripti, qui et apostolica scilicet decreta 
superanda, el aliquid ultra quam illi constituerau£ 
facieudum sibi esse persuasum laberent, mulie- 
rum queque forte ipsarum voluntate, ab earma 
conunercio abstiuere soliti sunt, Ea igitur consue- 
Wine, propter sacerdotum hujusumodi barbaros 
agrestesque mores, nec satis praterea firmam 86 
solidam in fide constantiam (utrumque enjm illis ver- 


διά τε τὸν ἄνωθεν ῥηθέντα ἆ Ἀρστολιχὸν χανόνα xal 
διὰ τὴν Ἱουστινιάνειον Νεαρὰν τὴν μὴ παραχωροῦ- 
σαν χατὰ συναίνεσιν λύεάθαι τὰ συνοιγέσια. 
ZUüNAP. Tou πέμπτου χανόνος τῶν ἱςερῶν &coscó- 
λων ἁπαγορενοντος τοῖς πρεαθυτἑροις xai διακόνο:ς 
ἀποπέμπεσθαι τὰς οἰχείας γαμετὰς, bg τάχα θέ- 


λοντας σωφρονεῖν, οἱ àv βαρδαριχκαῖς ἐχκλησίαις 


ἐερεῖς οἰόμενοι δεῖν ὑπερδαίνειν την ἀποστολιχῆν 
ἐντολὴῆν, καὶ πλέον τι τῶν παρ᾽ ἑκείνων ὁρισθέντων 
ποιεῖν, ἐκ συμφώνου τάχα τῶν συνοικονσῶν αὐτοῖς 
γνναικῶν ἀπείχοντ» τῆς πρὸς αὑτὰς ὁμιλίας, Τοῦτο 
οὖν οἱ τῆς συνόδον ταύτης κατ οἰκρνομίαν δεξάµενοι 
διὰ τὸ τῶν ἱερέων ἑκείνων βάρθαρον ἦθος καὶ ἄγριον' 
τοῦτο γάρ iow. «b ἀπεξενωμένον ' καὶ διὰ τὸ μἩ 


bis, τοῦ ἀπεξενωμένου, el τοῦ ἁπαγοῦς, iudicare νο: ῃ βεδηκὺς αὐτῶν πρὸς τὴν αίατιν μηδὲ πάνν ἑδραῖον, 


luerunt) prudentize quodam artilicio consulto admissa, 
qui ex condicto cum uxoribus divor4ium fecere, ne 
eas sub eodem quoque tecto babere liceat a Patri- 
bus hoc canene constitutum. Hiuc enim, «cum- et 
eos implere promissi fldem facile apparebit, tuin ve- 
70 consianüores in suscepto continenti: consilio, 
dissociolio procul awandata uxoris efficiet. Cum iis 
euim coliabitare, easque continuo aspicere ad vene- 
geau congressionem sit iis forsitan incitamento. 
AIDUST. « Qui iu barbarica etiam coustituuntur Ec- 
4 Clesia eacerdoles, si ex conseusu ab uxorum 
. 4 eonnnarcio abstiaeant, atque propwrea com iig 
« quocunque uode commercium amplius µου babe- 
4 bunt. » 


. Presbyterum vel diaconum, qui religionis pratex- c 


4u uxorem suam ejicit, 5 can. apostolicus excom- 
anunicari decrevit, vel etiajn. deponi, si eam ad 89 
rursus accipere nou peisuadetur. Quidam aute 
sacerdotes in barbaricis viventes Ecclesiis, et se de- 
bere aliquid awplius, quam quod in; canone aposto- 
ljco caonsüituitur, facere existiuables, uxores qui- 
dem suas nog ejicicbant, cum iis autem consentie- 
bant a mutua cousuetudine abstinere. Hunc itaque 
barbaroruu istoruu sacerdotum consensum bic ea- 
uon non improbans, decernit eus non amplius cun. 
is quocunque modo colabitare, ut absolutam et 
perfectam sui prowissi demoustrationem exhibeaut. 
Hoc autem permisit hzc syuodus propter externos 
eurum et nou saus firmos mores et pusillaniimitateaz. 


191 CANON XXXF. 
« Clericos, qui in. oratoriis quae sunt-inura domos 
« minisuant, vel baptizant, hoc illius loci epi- 
« 8copi sententia facere debere, decernimus, 
« Quare si quis clericus loc uou sic servaverit, 
« depooatur. » 


BALS. Conventiculum existiniat esse' canon , si 
quis iu oratorio, quod est iutra domui, prater. an- 


4 δηλοῦται διὰ τοῦ ἀπαγοῦς, ὥρισαν τοὺς ἐκ συμφώ- 
νου ἀπέχεσθαι χρίναντας τῆς πρὸς ἀλλήλους ὁμιλίας 
μηδὲ συνοικεῖν, ἵνα cc ἀπόδειξις efr) τοῦτο τοῦ πλη- 
goo» ὃ ἐπηγγείλαντα, καὶ ἵνα καὶ πρὺς σωφροσύνην 
μᾶλλον ἐπιῤῥώννννται, πόῤῥω τῶν πρώην αὐτῶν 
διάγοντες Υαμετῶν. Th γὰρ ταύταις συνοιχεῖν καὶ 
ὁρᾷν αὐτὰς συνΣχῶς εἰς παροξυσμὰν µίξεως Υ]νοιτο 
ἂν αὐτοῖς. 


ΔΡΙΣΤ. « Καὶ οἱ £v βαρδαριχῇ Εκκλησία ἱερεῖς, el 
ε τῆς τῶν συµδίων ix συμφώνου ὁμιλίας ἀπέχον- 
€ tat, ἀλλ οὖν µηχότι ταύταις καθ οἰονδηποτοῦν 
« ὁμιλήσωσι τρόπον. » 


Τὸν προφάσει εὐλαθείας τὴν ἑαυτοῦ γυναῖκα bx- 
θαλόντα πρεσθύτερον 1| διάκονον ὁ ἁποστολικὸς πὲμ- 
πτος χανὼν ὥρισεν ἀφορίκεσθαι, f) καὶ χαθαιρεῖσθαι, 
εἰ ἐπαναλαθεῖν παύτην αὖθις οὗ πείθεται. Τινὲς δὲ 
ἱερεῖς, ἐν valo. βαρδαρικαῖς Ἐκχκλησίαις ὄντες, xol 
πλέον τι τοῦ ἀποστολικοῦ κανόνος πράττειν οἰόμε- 
vot, τὰς μὲν ἰδίας γαματὰς οὐχ ἑδίωχον, συνεφών:υν 
δὲ µετ᾽ αὐτῶν τῆς πρὺς ἀλλήλους χοινωνίας ἀπέχς - 
σθαι» τὴν τοιχύτην συµφωνίαν τῶν βαρθάρων τού- 
των ἱερέων ὁ κανὼν οὗτος μὴ ἁποδοχιμάτων, ῥρίνεε 
µηχέτι τούτους ταύταις συνοιχεῖν καθ) οἰονδίτινα 
τρόπον, ὡς ἂν ἁπηρτισμένην καὶ τελείαν τῆς ὑπο- 
σχέσεως αὐτῶν παρέξωσι τὴν ἀπόδεεξιν. Ἐνδίδωσι 
δὲ πρὸς τοῦτο ἡ σύνοδος αὕτη, διὰ τὸ ἀπεξενωμένον 


D τοῦ ἤθους αὐτῶν xal ἀπαγὰς, xai τὴν τῆς γνώμες 


μιχροφνχία». 

ΚΑΝΩΝ ΛΑ’. 

«€ Τοὺς ἐν τοῖς εὐκτηρίοις οἴχοις ἕνδον οἰχίας τνγ- 
« χάνουσι λειτουργοῦντας ἢ βαπτίζοντας (99) 
« χληριχοὺς ὑπὸ γνώµην τοῦτο πρώάττειν τοῦ 
« χατὰ τὰν τόπον ἐπισκόπου ὀρίζομεν. Ὥστε «C 
« τις χληριχὸς μὴ τοῦτο οὕτως παραφυλάττοι, 
« χαθαιρείσθω. » 

ΒΛΑΣ. Παρασυναγωγὴν ὁ χσνὼν ἡγεῖται τὸ 

Γερουρ/ήσαί τινα ἣ βαπτίσαι ἐν εὐκττρίῳ οἴκῳ' 


Guill. Beveregii not. 


(99) "H βαστίὤντας. Vac verba in Parisiensi 
editione desiderata, ex ms. Bodleiauo supplevimus ; 
lu omnibus enim 155. leguntur; οἱ scholiasten, 


Balsamonenm, ei Zonaram, ea wwgisse, scholia ipso- 
rum lidein faciunt. 
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παρὰ γνώμην τοῦ κατὰ χώραν ἀρχιερέως. Καὶ A tistitis sententiam sacrificet, vel haptizet, Et hic 


ἐνταῦθα μὲν τοὺς τοιοῦτόν τι ποιοῦντας ἱερεῖς χα- 
Φα.ρεΐῖσθαι οἱ Πατέρες διορίζονται * àv δὲ τῷ νθ’ 
κανόνι χαὶ τοὺς ἔχοντας τὰ εὔχκτβρια λαϊχοὺς ἀφο- 
ρἱζουσι. Σὺ δὲ ἀνάγνωθι τὴν 8' Νεαρὰν τοῦ βασι- 
λέως κυροῦ Λέοντος τοῦ Σοφοῦ, οὕτως ἔχουσαν 
μετὰ τὸ προοίµιον" Ὀρίζομεν οὖν οὐ µόνον τοὺς 
ἑχάστης χαθολικῆς ἱερεῖς, ἀλλά xal τοὺς ἱερεῖς 
ἑχάστης οχίας ἄδειαν ἔχειν ἐν πάσαις ταῖς οἰχίαις 
ἑερᾶσθαί τε xai μυσταγωγεῖν, οὓς ἂν προσχαλεῖσθαν 
αἱροῖτο ὁ ἑχάστης οἰχίας δεσπόζων;' καὶ τὴν ιό, 
οὕτως ἔχουσαν àv μέρει’ Ὀρίζομεν οὖν, χαθὼς 
περὶ θυσιῶν, οὕτω χαὶ περὶ τοῦ σωτηρίου βαπτίσ- 
«ματος, τὸ ἐδεῖναι αὐτὸ kv παντὶ εὐσεθῶν εὐχτηρίφ 
«Of; βουλοµέγοις τελοῖν. Ἠλὴν xoi τούτων οὕτως 
ἑχόντων, ἐὰν χωλυθῇ εις παρὰ τοῦ kyyoploo ἀρχις- 
Qiu; ἱερυυργῆσαι ἢ βαπτίσαι ἓν εὐκτηρίψ, ὃς δὲ 
«oráicet τοιοῦτόν τι, χαθαιρεβλήσεται, μὴ ὠφελού- 
µενος Ex τῶν Νεαρῶν. “0 δὲ μὴ ῥητῶς κωλνθεὶς 
δοχεῖ σιωπηρῶς χατὰ γνώµην ἐπισχοπιχὴν τοῦτο 
ποιεῖν. Διὰ τοῦτο γὰρ, ὣς ἔοιχεν, ἐπενοῄθησαν xal 
«X ἀντιμίνια (1), καὶ γίνονται παρὰ τῶν κατὰ 


quidem eos qut sic faciunt. sacerdotes deponendos 
Patres statuunt. In. quinquagesimo autem nono ca- 
none laicos etiam, qui babent oratoria, excommu- 
níeant. Tu autem lege quartam Novellam impera- 
toris domini Leonis Sapientis, qua sic habet post 
procmnium : Statuimus ergo, non solum uniuscu- 
jusque catholice sacerdotes, sed etiam sacerdotes 
uniuscujusque domus, habere potestatem in omui- 
bus domibus celebrandi et mysteria peragendi, 
quoseunque asciscere voluerit qui unicuique domui 
prrest. Et 15 quo sie vicissim habet : Statuimus 
ergo, sicut αἱ de sacrificiis, ita etiam de sacro ba. 
ptisinate, ut id liceat volentibus peragere in omnt 
piorem oratorio. Sed quamvis hzc ita se habeant. 
si quis a regionis antistite sacrificare vel bapiizare 
in oratorio prohibitus fuerit, is vero qui tale quid 
fecerit, deponetur, nec ei Novelle proderunt. ls 
aulem, qui non est expresse prohibitus, videtur 
etiam tacite ex episcopi sententia hoc facere. Pro- 
pterea enim, ut est verisimile, excogitata sunt men- 
salis, et flunt a regionis antistitibus, quo tempore 


Guill. Beveregii note. 


(1) Ἐπενοήθησαν xal τὰ ἀντιμίγσια. Cum 
(Greci antistites, recentiores presertim, templum 
consecrarent, pannum bumi siernere, saucteque 
mnensz, wode dedicatze, circumvolvere, eumdemque 
postea, in multas partes scissum, inter sacerdotes 
distribuere soliti fueruut, ut. ipsi sanctas ils men- 
&as, ubicunque sh»cra celebraverint, amicireut, 
quz propterea, Αντιμίνσια vel ᾿Αντιμήνσια dici 


asu venit. Hac anonymus quidam Belle episcopus ᾳ ηγορίαν εἰλὴ 


in quzesitis docuit dicens. ᾽Αντιμίνσια ἴσμεν γινό- 
μενα, ἑκὰν ὁ ἀρχιερεὺς δι ἑαυτοῦ ἐνεργήσῃ τὸν 
ἐγχαιν:.σμὸν, xal £4 τοῦ πανίου ὑποστρωθέντος καὶ 
περιειλήσαντος την τράπεταν, εἰς βραχέα τεμνομέ- 
νου, xal ὙΥραφοµένου τοῖς ἱερεῦσι δίδοσθαι: Anti- 
weinsia feri noscimus, cum pontifex per seipsum 
dedicationem Lempli períecit ; eaque e strato panno, 
sacramque mensam involvente,in frusta dissecto et de- 
picto, sacerdotibus distribui. lu Jur. Gr. Rom. ]. ni, 

. 259. Hine Balsamon hoc. Joco asserit ea ab 
anusiüte fleri, quo tempore ecclesie  enihrogiaa- 
tioneig Celebrat. Cui e:iaw Joannes episcopus 
Citri. astipulatur, dicens, Οὐκ ἔχει δὲ χώραν ὅλως 
χαθ᾽ ἕτερον τρόπον ἄνευ χαθιερώσεως νέου ναοῦ τὸ 
γίνεσθαι ἀντιμίνσια, Nullo auem. modo. receptum 
est, ul antiminsia aliter quam in novi Templi dedica- 
tione fiant. Joan, Citr. episc..in Jur. Gr. Rom. 1. v, 
pag. 391, ubi etiam plura de Antiminsiis occurrunt 
scitu dignissima. Nam Constantinus Cabasila Dyr- 
rachii archiepiscopus has de iis quastiounes dicto 
Joannis Citri Episcopo proposuit, Τὰ ᾿Αντιμίνσια 
xai lv ἑτέραις ἄρα ἐπαρχίαις παῤῥησιάξονται, f] àv 
µόνῃ τῇ τοῦ διενεργήσαντος cauta, xal οὐ map' 
ἑνοριαν. Καὶ τί σημαίνει τοῦτο Ἑλληνικῶς, xat πὼς 
δεῖ Υράφεσθαι, δι ἦτα, f| δι’ lota. Απιμιμεία an 
übere hant in aliis. provinciis, απ in sola ejus qui 
ea perfcit, el non extra provinciam ? Et. quid ου 
Graec. significat, et quomodo scribendum sil per ἧτα 
vel ἰώταὶ Ad. primam. quastionem Joannes  re- 
spondet, ea rite consecrata etiam exira terminos 
ficia, usum suum citra reprehensionem babere, 
Καὶ ὑπερόρια yàp γινόμενα, χαθὰ 5t xat τὸ θεῖον 
μύρον, xat ὄλλα ἅγια, την ἑαυτῶν χρῆσιν ἀνεπιτί- 
µητον ἔχουσι, µόνον ἱερουργηθέντα κατὰ την κχει- 
µένην περὶ τούτων τῶν Πατέριων παράδ᾽σιν, De ipso 
autem hoc Graco nomine idem sle disserit, Ἡ προα- 
«ropla δὲ αὕτη παράγεται ἀ..ὸ τοῦ µίναον, τοῦ καθ᾽ 


Ἕλληνας μὲν τὸ χανοῦν δηλοῦντος, χατὰ δὲ τὴν 
Ἱταλὴν γλῶσσαν τὸ πεπραγματευμένον τοῖς ἐψο- 
σηιοῖς ἐδεστόν" χαὶ τοῦτο γὰρ xal τὰ Ev ταῖς τραπέ- 
αις ἐφαπλούμενα ὁδόνια µινσάλια λέγονται, ofa 
πρὸς κόσμον τῆς τραπέζης καὶ τῶν µίνσων τιθέµενα. 
Kat χοινολεξίαν 65 ἀντιμίνσια λέγονται ὥσπερ ἐν 
τοῖς ἡματισμοῖς τὰ ἀντίπανα, χχὶ ὅσα ix τῆς χατὰ 
ἀνάκλασιν ἀνεργείας τὴν τοιαύτην ἓν τούτοις προσ- 
χαφιν, Appellaüo auiem ipsa deducilur a 
mensa, quod secundum GCremcos significat. canistrum, 
et secundum Italicam linguam praparaium a coquis 
edulium. Hac enim vatione et. in. mensis explicat 
mappe, mensalia dicuntur, ad ornaisum pta mense 
minsorumque, hoe est, fereulorum posita. Vulgari 
autem. sermone. antiminsia dicuntur, wt in. vesti- 
menlis antipana, εἰ quecunque a vi flexionis talem 
in his appellationem  soriiia sunt, Postea. autem 
vocem ἀντιμίνσια per ἰῶτα scribendam esse διὰ τὸ 
ἐθνιχὸν, insulse addit. Rectius Dalsamon in synod. 
Nic. 2, can. 7, docet ἀντ'ιμίνσια dicta, quod siut 
ἀντιπρόσωπα xai ἀντίτυπα τῶν πολλῶν τοιούτων 
µίνσων τῶν χαταρτ:ζόντω, τὴν ἁγίαν Δεσποτιχὴν 
τράπεζαν. Nimirum,ut ibidem, pariter atque in!prae- 
sentem eanonem observat, ἀντιμίνσια supra, men- 
536 oratorierum posita pro €oosccratione eorum- 
dep sufficiunt, quippe quie una cum aovi Tenipli 
dedicationeante consecrata sunt. Unde ratio nomi- 
nís clare elucescit. Nam ἀντιμίνσια dicuntur, quasi 
ἀντὶ τῶν μινσών, pro mensis, vel. mensarum loce 
posita ; voce partim e Grxce et partim. e Latiuo 
sermune confecta. Hine etiam ubi non. sunt con- 
secrata sancta mensgs, inodo ἀντιμίνσια prius con- 
Secrala praesto sip!, sacerdotibus sacra celebrure 
hcet. Nec. opus est amtüunensiis, ubi mensa esí 
cousecrata : uli cou»stat ex  Maunelis. patriarchae 
Constantinopolitani respousis ad supra dictuin 
Bella episcopum, ubi ait, τὰ ἀντιμίνσια οὐκ εἰς 
πάσας áváyxy χεΐσθαι τὰς ἁγίας τραπέζας, ἁλλ᾽ 
εἰς ἃς οὐ γνώριµόν ἐστιν εἶτε χαθιερωµέναι εἰσὶν, 
&iv οὗ. τὰ γὰρ ἀντιμίνοια χαθιαρωµένων ἁγίων 
τραπεζῶν τόπον ἐπέχουσι” xal ἔνθα εἰαὶ γνώριμοε 
καθιερωµέναι τράπεζαι, οὐ χρεία ἀντιμινσίων 
ἔχει. Antimensiu in. omuibus. sanetia mensis pont, 
NeCO88€ ΙΟ 650, sed ἵ ijs, de quibus. ἱνεέγίδν €M, 
consecrat sius u&che, Ram. amimenaia conseerata- 
rum mensarum locum (enent ; uec dis apus esi, ubé 
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faciuut. Ecciesia inthronizationem, ut ponautur ea A χώραν ἀρχιερέω, καθ ὃν xavp»v ποιοῦόιν ἔνθρον. - 


supra eanctas mensas oraloriorum ; et sufficiant non 
solum pro iis que saucium altare perliciunt, et 
sanctse mens;tabulz existimantur, scilicet inthroni- 
zalione apertionu:n et de:icationum, sed ut osten- 
datur ex episcopi permissione iu oratorio fieri sa- 
£rilicium. 


ZONAR. Conventus privatim agere, altariave 
excitare, nisi episcopo cujus in ditione sunt con- 
'sentiente, sacris initiati quinto Antiochen:e synodi 
canone, depositionis quoque proposita poena, prohli- 
bentur. Quicunque igitur in oratorio privatze domus 
Sacra fecerit, baptismumve invite episcopo admini- 
6étraverit, is conventus agiL : jure igitur depositione 
multatur. 

ARIST. « Nisi cum episcopi consensu ia oratorio 
« quod iutra demum est, non offeres. » 

Quinquagesimas quidem octavus synodi Laodicen- 
8is canon sacrum ministerium in oratorio qued 
intra domum est, ab episcopo fleri aut presbytero 
velat. ΔΙ praesens canon illud evertit, et mandat, 
episcopo istius loci ita. volente, sacerdotes in ora- 
foriis-quie sunt intra. domum sacra. faeere, Eum 
autem, qui preter illius voluntatem boc facit, de- 
pouit. 

CANON XXX. 
1 Quoniam ad nostram cognitionem pervenit, quod 

« in Arineniorum regione vinum tantum in sacra 

« mensa offerunt, aquam illi non miscentes, qui 

« incruentum sacriticium peragunt, adducentes 

4 Ecclesix doctorem Joaunem Chrysostomum hzc 

4 dicentem iu interpretatione Evangelii secun- 

4 dum Maulieum : Quamobrem non aquam bibit 

4 cum surrexit, sed vinum? improbam aliam 

4 heresim radicitus exstirpans. Quoniam enim 

4 nonnulli aqua in mysteriis usi sunt , ostendens 

4 quod, et quando mysteria tradidit, et quando 

«4 postquam surrexisset absque mysteriis, solam 

« àc nudam mensam apposuit, Usus est , inquit, 

« vino ex germine vitis; vitis aulem vinum, non 
« aquam general ; et ex eo aqua in sacrificio ad- 
« functionem dectorem subvertere existimant : 


« ut non ab hoc tempore in posterum ignorantia p 


σμὸὺν ἐχχλησίας, ἐφ᾽ ᾧ τίθεσθαι αὐτὰ cl; τὰς ἁγίας 
εραπένας τῶν εὐχτηρίων ' xai ἀρχεῖν οὐ µόνον ἀντὶ 
τῶν Χαταρτιζόντων τὸ ἅχιο» Οθυσιαστήρων, xat 
λογιζοµένων µίνσων τῆς ἁγίας τραπέζης, fjyouv τοῦ 
ἐνθρονισμοῦ τῶν ἀνοίξεων (12) xaX τῶν ἑἐγχαινίων, 
ἀλλά χαὶ εἰς τὸ ἀναφαίνεσθαι «b χας ἐπιτροπὴν 
ἐπισχοπικὴν Ὑίνεσθαι ἓν τῷ εὐχτηρίῳ τὴν ἱερουρ- 
γίαν. 

ΖΩΝΑΡΘ. Τὸ παρασυνάγειν xal θυσιαστίρια ἰστᾷυ 
τοὺς ἱερωμένους γνώμης χωρὶς τοῦ ἐπισχόπου ὑφ' 
ὃν τελοῦσιν, ὑπὸ χαθαἰρεσιν αὐτοὺς ἄγει κατὰ τὸν 
πέµπτον χανόνα τῆς àv ᾽Αντιοχείᾳ συνόδου. Ὁ γοῦν 
iv εὐχτηρίῳ λεἰτουργῶν 7| βαπτίζων ἐντὸς οἰχίας 
ὄντι παρὰ γνώμην τοῦ ἐπισκόπου τῆς πόλεως ἐχεί- 
γης παρασννάγχει * ἑνδίχως volvuv xai χαθαιρεῖται. 


ε APIZT. Ei μὴ μετὰ γνώμης ἐπισχόπου ἔνδον 
« οἴχου εἰς εὐκτήριον μὴ προσαγάγης. » 

Ὅ μὲν πεντηκοστὸς ὄγδοος χανὼν τῆς ἐν Λαοδι. 
xela συνόδου κωλύει ày εὐκτηρίῳ Évboy οἰχίας ὄντι, 
παρ ἐπισχόπου f) πρεσθυτέρου τὴν θείαν λειτουρ- 
γίαν ἐπιτελεῖσθαι.' ὁ δὲ παρὼν χκανὼν τοῦτο áva- 
τρέπει, xal προστάττει κατὰ γνώμην τοῦ κατὰ 
τόπον ἐπισχόπου τοὺς ἱερεῖς λειτουργεῖν àv τοῖς 
εὐχτηρίοις τοῖς Évbov οἰχίας οὖσι' τὸν Ob παρὰ 
γνῶμην αὐτοῦ τοῦτο ποιοῦντα χαθαιρεῖ. 

KANQN ΛΒ’. 
€ Ἐπειδὴ εἰς γνῶσιν ἡμετέραν ᾖλθεν ὡς ἐν τῇ τῶν 
€. ᾽Αρμενίων χώρα olvov µόνον ἓν τῇ ἱερᾷ τραπέςη 
€ προσάγουσιν, ὕδωρ αὐτῷ μὴ μιγνύντες, οἱ τὸν 

« ἀναΐϊμαχτον θυσίαν ἐπιτελοῦντες, προτιθέμενοι 

ε τὸν τῆς Ἐκκλησίας διδάσχαλον Ἰωάννην τὸν 

« Χρυσόςσ:ομον φάσχοντα διὰ τῆς εἰς τὸ κατὰ 

« Ματθαῖον Εὐαγγέλιον ἑρμηνείας ταῦτα” « T(voc 

€ ἕνεχεν (9) οὐχ ὕδωρ ἔπιεν ἀναστὰς, ἀλλ’ otvov s 

€ ἄλλην αἴρεσιν πονηρὰν πρ/ῤδιζον ἀνασπῶν. 

ε Ἐπε:δὴ Υάρ εἰσί τινες ἓν τοῖς µυστηρίοις ὕδατι 

« χεχρηµένοι, δειχκνὺς ὅτι καὶ ἠνίχα τὰ μυστήρια 

« παρέδωχε, xal Ἠνίχα ἀναστὰς χωρὶς µυστη- 

ε ρίων xal φιλὴν τράπεζαν (4), παρετίθετο, Οἵνῳ 

ε ἐχρῆτο ἐκ τοῦ γεννήµατος, φησὶ, τῆς ἁμπέλου " 

€ ἄμπελος δὲ olvov, οὐχ ὕδωρ γεννᾷ' kx τούτου τα 

« τὸν διδάσχαλον οἴοντχι ἀνατρέπειν τὴν τοῦ 

« ὕδατος ἐν τῇ ἱερᾷ θυσίᾳ προσαγωγήν.. Ὡς 


Guill. Deveregii nola. 


mensas conszcralas esse constat. [n Jur. Gr. Rom. 


J. 10, p. 2359, 240. Balsamoni ergo hoc loco verisi- 


mile visum est. ἀντιμίνσαια co nomine instituta 
fuisse, ut sacerdotes etiam in oratoriis sacra cele- 
brarent, ubi ea ex episcopi permissione habentur. 

(2) "Hyovr τοῦ ἐνθρογισμοῦ τῶν ἀνοίξεων., 
Ειἰδιωςί inter omnes. codices hie conveniat, suspi- 
cor tamen particulam xal deesse. Quid enim esse 
potest ἐνθρονισμὲς τῶν ἀνοίξεων xat τῶν ἐγχαινίωνι 
ἐκ//ιγοπἱ2αξίο apertionum el. enca'niorum? [stane 
unquam inthronzata sunt ? Quin etiam inthironiza- 
tio, aperiiones, el encwnia, tres distincti fuerunt 
ritus in. Lempli dedicatione usitati. Inuironizatio 
enim est, qua episcopus in throno suo retro altare, 
Καὶ ipsum etjam altare in columnis suis locatur. 
Encaunia dicla est ipsa altaris per proprias orationes 


consecratio. Ápertiones autem, cum omnibus con - 
secrationis riubus absolutis, fores populo aperiun- 
tur ut libere ibi preces fundant. Uude etiam a 
Balsamone alibi distinele recensentur, EvOpovtapo2, 
xal ἐγχχινίων, χαὶ ἀνοίξεων. Dals. in. syn. Nic. 2, 
can. 7. Scribendum itaque et hoc loco, fjyovv τοῦ 
ἐνθρονισμοῦ, καὶ τῶν ἀνοίξεων, καὶ τῶν ἐγκαινίω», 
et Latina proin versio sic emendanda, scilicet iuro. - 
nizatione ei apertionibus, et encaniis. 

(5) Tívoc &vexev. Exstant liec divi Chrysostomi 
verba iu counnentarii ejus in Évangel. sau: 
Matthiai, cap. xxs& ὁμιλ. πῷ, pag. 9101, edit. 
Savil. 

(4) Kal yir τράπεζαν. In ius. Amerbachiano 
pariicula xa: hic uon legitur, uti nec in divi Ghry- 
Sustom cvjus sunt verba, operibus aule citas, 
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1 
ε ἂν μὴ χαὶ ἀπὸ τοῦ νῦν κατἐχο.ντο τῇ ἀγνοίᾳ, ttv A 


« τοῦ Πατρὸς διάνοιαν ὀρθοδόξως ἀποχαλύπτο- 
« µεν. Τῆς γὰρ πονηρᾶς τῶν Ὑδροπαραστατῶ» (5) 
« αἱρέσεως παλαιᾶς ὑπαρχούσης, οἳ ἀντὶ οἴνου 
« µόνῳ τῷ ὕδατι ἓν τῇ οἰχείᾳ θνυσίᾳ κἐχρηνται, 
« ἁνασχευάζων οὕτως ὁ θεοφόρος ἀνὶρ τὴν παρά- 
« νοµον τῇ» το,αύτης αἱρέσεως διαδοχὴν (6), xat 
€ δξιχνὺς ὡς ἐξ ἑναντίας τῆς ἀποστολιχκῆς ἴενται 
« παραδόσεως, τὸν εἱρημένον κατεσχεύασε λόγον. 
« Ἐπεὶ xal τῇ xav αὐτὸν ᾿Εκνλησίᾳ, Ev0a τὴν 
« ποιμαντικὴν ἐνεχειρίσθη ἡγεμονίαν, Όὕδωρ 
« olv μιγνύναι παρέδωκεν, Ίνίχα τὴν ἀναίμα- 
« χτον θυσίαν ἐπιτελεῖσθαι δεῄσειε, τὴν Ex. τῆς 
« τιµίας πλευρᾶς τοῦ Λυτρωτοῦ ἡμῶν xat Σωτῃ- 
« fo; Χριστοῦ τοῦ θεοῦ ἐξ αἵματος χαὶ ὕδατος 
« χρᾶσιν παραδεικνὺς, ἥτις εἰς ζωοποβσιν παν» 
« τὸς τοῦ xócpou καὶ ἁμαρτιὼῶν ἐξεχύθη ἁπο- 
« λύτρωσιν. Καὶ χατὰ πάσης δὲ Ἐκκλησίας, ἔνθα 
« ol πνευματικοὶ φωδτΏρες ἐξέλαμψαν, ἡ θεόσ- 
v δοτος αὕτη τάξις xpatel, Καὶ γὰρ χαὶ Ἰάχω- 
« 6o; (1) ὁ χατὰ σάρχα Χριστοῦ τοῦ θεοῦ ἡμῶν 
« ἀδελφὸς, ὃς τῆς Ἱεροσολυμιτῶν Ἐκχλησίας 
« πρῶτος τὸν θρόνον ἐνεπιστεύθη, καὶ Ώασ[λειος 
« ὁ τὶς Καισαρέων Ἐχχλησίας ἀρχιεπίσκοπος, 
« οὗ τὸ χλέος xavà πᾶσαν τὴν οἰκουμένην δ.έδρα- 
« psv, ἐγγράρως τὴν μυστικἣν ἡμῖν ἱερουργίαν 
« παραδεδωχότες, οὕτω τελειοῦν Ev τῇ θεἰᾳ 
« λειτουργίᾳ ἐξ ὕδατος χαὶ οἴνου τὸ ἱερὸν ποτή- 
« ριον ἑχδεδώχασιν. Καὶ οἱ £y. Καρθαγένῃ συν- 
« αχθέντες ὅσιοι Πατέρες οὕτω ῥητῶς ἑπεμνή- 
« σθησαν, ἵνα ἓν τοῖς ἁγίοις μηδὲν πλέον τοῦ 
« σώματος xal τοῦ αἵματος τοῦ Κυρίου προσ- 
« ενεχθείη, ὡς xal αὐτὸς ὁ Κύριος πα ,αδέδωκεν, 
« τοῦτ᾽ ἔστιν ἅρτου xaX οἵνου ὕδατι µεμιγμένου. 
« E! τις οὖν ἐπίσχοπος 7| πρεσθύτερος pt χατὰ 
« την παραδοθεῖσαν ὑπὸ τῶν ἁποστόλων τάξιν 
« motel, xat ύδωρ οἵνῳ μιγνὺς οὕτω τὴν ἄχραν- 
« του προσάγχει Üualav, καθαιρεἰίσθω, ὡς ἀτεῶς 
« τὸ µυστήριον ἐξαγγέλλων, xal χαινίζων τὰ 
« παραδεδοµένα. » ' 


« 192 teneantur, patris sententiam ortbodoxe 
aperimus,-Cuin enim improba Iydroparastata- 
ruin antiqua esset haecesis, qui pro vino sola aqua 
iu proprio sacrilicio usi sunt, refelleus hic vic 
divinus iniquam ejusmodi h:vresis successio- 
uem, ' el ostendeus, quod directe. apostolice , 
traditioni adversetur, dictum astruebat sermo- 
uem, Quoniam autem et sux ecclesi, ubi est 
illi pastoralis administratio tradita, aquam vino 
« miscendam tradidit, quando incruentum peragi 
« sacrificium oporteret, ex pretioso nostri Re- 
« demptoris e&. Servatoris Christi Dei latere ex 
« sanguine et aqua conteipperationegi ostendens 
« qua in Lotius mundi vivificaliunem et peccatoe- 
« rum redemptionem effusa est. Et in omui etiaiu 
« Ecclesia, ubi spiritualia lumina refulserunt, 
« hic ordo divinitus traditus servatur. Nam et 
« Jacobus Christi Domini nostri secundum carsen 
« frater, cui Hierosolymitanz Ecclesi ilironus 
« primum est. creditus, et Basilius Caesariensium 
« Ecclesie archiepiscopus, cujus gloria omnet 
« lerrarum. orbem  pervasit, inystico nobis ia 
« scriptis tradito sacrificio, ita peragenduw in 
« sacro ministerio ex aqua et vino sacrum cali- 
ε cem ediderunt, Et qui Carthagine convenerunt 
« saneti Patres, adeo aperte et praise mentio- 
« neni fecere, ut in sanctis nihil plus quam cor- 
« pus et sanguis Domiui offeratur, ut ipse Domi- 
« nus tradidit, hoc est panis et vinum aqua mi- 
« stum. Si quis ergo episcopus vel presbyter non 
« secundum traditum ab apostolis ordinem facii, 
« el, aquam vino miscens, sic immaculatum 
« offert sacrificium, depomatur ut. imperfecte 
« wyslerium enuntiana, el qux tradita suut ἐν 
« tioYaus. » 


Guill. Beveregii nole. 


(5) Ὑδροπαραστατῶν. Tatianus Justini Martyris 
discipulus horum, Hydroparasiatarum videlicet αἰ- 
«que etiain. Encratitarum magister perhibetur. 


µέρη τῆς ᾿Αλεξανδρείας καὶ τῶν Ἱεροσολύμων ἑνχ- 
Υ!νωσχόµεναι λειτουργίαι, xal λεγόµεναι συγγραφῇ- 
σαι παρὰ τῶν ἁγίων ἀποστόλων Ἰαχώθου τοῦ ἆδελγο- 


Ἱ heodoretus, τοῦτον ἔχουσιν ἀρχηγὸν Ὕδροπαρα- p) tou, καὶ Μάρχου, δεχταί clot τῇ ἁγίᾳ καὶ καθολ.κῇ 


στάται xal ᾿Ἐγχρατῖται. ᾿Ὑδροπαραστάται δὲ ὀνομά- 
ζονται, ὡς ὕδωρ ἀντὶ olvou προσφέροντες’ Ἐγκρατι- 
ταὶ δὲ, ὡς μήτε οἶνον πίνοντες, μῆτε τῶν ἐμφύχων 
µεταλαμθάνοντες. Hunc ( Tatianum) habent ducem 
Hydroparasiate et. Encratitg.. Hydroparastate di- 
cuntur, ut aquam pro vino o[ferentes. Encratite, 
quod nec vinum bibant, nec animalis vescantur. 
Theodoret. fleret. fab. 1. 1, c, 20. Idem de Eucra- 
itis wadidit Epiphanius, quod Κέχρηνται δὲ χαὶ αὐ - 
τηὶ μυστηρίοις δ:᾽ ὕδατος ' οἶνον bb ὅλως οὐ pita 
λαμθάνουσι. Aquam ad mysterta solam adhibent ; a 
vino autem penitus abstinent, Epiph. her. 47. 
(6) Τής τοιαύτης αἱρέσεως διαδοχή». Sic 0111168 
legunt codices manu exarali; sed impressi Parisiis 
pro διαδοχἠν, διδαχήν, idque rectius lortasse legunt, 
(7) Kul γὰρ xat Ἰάχωδος. De sancti Jacobi litur- 
. già hie comiiemorata ut et de alia illa, cui sancti 
Marci nomen inscribitur, Marcus Alexandrinus 
haac quistionem DBaisamoni movit, Αἱ περὶ τὰ 


ParROL. GR. CXXXVII. 


Ἐχχλησίᾳ ἡ 00; Que in Alexandrie et Hierosoly 
morum parlibus leguntur líturgie, et. conscripta 
dicuntur fuisse a sanctis apostolis Jacobo fratre Dei, 
ei Marco, recipiende sunt a sancta ei catholica Ec- 
clesiá, necne ? Kespoudit inter alia Balsamon, 242v 
τοίνυν, ὡς οὔτε ἀπὸ θείας Γραφῆς, οὔτε ἀπὺ χανόνος 
ἐχφωνηνέντος συνοδικῶς ἀνεδιδάχθημεν , ἱεροτελε- 
στίαν ὑπὸ τοῦ ἁγίου ἁποστόλου Μάρχου παραδοθΏναι. 
Μόνος δὲ ὁ AE κανὼν τῆς ἓν τῷ Τρούλλῳ 100 μεγάλου 
παλατίου συστάσης ἁγίας xal οἰκουμενικῆς συνόδον. 
φησὶν, ὑπὸ toU ἁγίου Ἱαχώθου τοῦ ἀδελφοῦέου 


μυστιχῆν ἱερουργίαν συντε(ῆναι. Dicimus igitur. nos 


neque a sacra Scriptura neque a canone eynodice edito 
edoclos fuisse, sacrum miuisterium a sancto apostolo 
Marco iraditum, Solus enim 529 canon δαπεία et 
ecumenice synodi in. Trullo magni palatii coacta 
ait, a sancto Jacobo Dei (ratre sacram. liturgiam 
compositam esse. bt deiude observat, neque inu 
apost. can. 85, nec syu. Laod. can. 59, vel sancti 
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. BALS. Armenii, cum aliis quz ets aderant h:e- Α ΒΑΑΣ. Οἱ ᾽Αρμένιοι μετὰ τῶν προσουσῶν αὐποῖς 


resibus, solo vino in sanctis mysteriis usi sunt ; el 
dicebant se facere consequenter iis, quz? 8 magno 
Ecclesise doctore, linguaque aureo, Joanne Chryso- 
stemo conscripta sunt in sua Evangelii interpreta- 
ione secundum Matthaeum ; qu:& tractant, non. per 
aquam, sed vinum sacrum calicem exhiberi ; cum 
ramen non doceat sauctus per solum vinum obla- 
tionem 4leri. Hoc ergo, quod sic fit ab Armeuiis, 
subvertentes divini Patres, per vinum et aquam δᾶ- 
.crum calicem offerri oportere statuerunt, interpre- 
Jantes verba Cbsysostomi, non ut ab Armeniis di- 
cebatur esse accipienda; sed ad Hydroparástatarum, 
qui per aquam solam sancli calicis oblationem fa- 
ciebant, haeresis eversionem esse conscripta. Con- 
fntatis ergo ac collisis iis, quae ab ipsis decreta sunt, 
οἱ ex multis aliis, et ex tradito etiam sacrificio a 
praedieto sancto Patre, et à magno Basilio, episcopos 
et presbyteros depositioni subjecerunt, qui sancti 
calicis sacrificium per vini et aque unionem non 
faciupt, Haec autem! divina incitatione commoti 
preceperunt. In divina enim passione Dei et Do- 
mini uostri Jesu Christi, non sanguinem tantum, 
sed etiam aquam emisit ejus per lanceam punctum 
latus, ut duarum ejus naturarum non confusam 
unionem ostenderet. Nota ergo, quod a praesenti 
'eanmone du: hereses subvertuntur : una quidem 
ilydroparastatarum, qui sola aqua in sancti calicis, 
sacrificio utuntur; alia autem Armeniorum, qui id 
per vinum selum faciunt. Quoniam autem nonu 


4 


ἄλλων alp£scov οἵνῳ μόνῳ κέχρηνται ἓν τοῖς ἁγίοις 
µυστηρίοις * xal λέγουσι τοῦτο ποιεῖν ἀχολούθως 
τοῖς Υραφεῖσι παρὰ τοῦ μεγάλου τῆς ᾿ἘΕκχλησίας 
διδασχάλου xal χρυσοῦ τὴ» γλῶτταν Ἰωάννου ἐν τῇ 
el; τὸ χατὰ Ματθαϊον Ἐὐαγγέλιον ἐξηγήσει αὐτοῦ, 
τοῖς διαλαµθάνουσι μὴ BU ὕδατος τὸ ἅγιον ποτἠριον 
προσάγεσθαι, ἁλλὰ δι olvou* xai ταῦτα τοῦ ἁγίου 
ph διδάσκοντος διὰ οἴνου μόνου τὴν προσαγωγὴν 
γίνεσθαι, Τὴν oov οὕτω γινοµένην θνσίαν παρὰ τῶν 
Αρμενίων ἄνατρέποντες οἱ θεῖοι Πατέρες, δ.ωρί- 
όθντο διἁ οἵνου χαὶ ὕδατος isp'w motfptov προσά- 
γεσθαι, ἑρμηνεύσαντες τὰ Χρυσοστομιχά ῥήματα μὴ 
ἐχλαμθάνεσθαι πρὸς τὰ παρὰ τῶν ᾽Αρμενίων λεγό- 
μενα. ἀλλ' εἰς ἀναίρεσιν γραφῆναι τῆς αἱρέσεω; 
B τῶν Ὑδροπαραστατῶν, τῶν δι’ ὕδατος µόνου thv 
προσαγωγὴν τοῦ ἁγίου ποτηρίον ποιουµένων. Συγ- 
χκροτῄσαντες τὰ παβὰ τούτωγ' διορισθέντα ἔχ τε 
ἄλλων πολλῶνι, ἀλλὰ μὴν xol ix τῆς παραδοθείση: 
θυσίας παρά τε τοῦ ῥηθέντος ἁγίου Πατρὸς ἡμῶν, 
καὶ παρὰ τοῦ μεγάλου Βασιλείου, Χαθαιρέσει ὑπί- 
6αλον τοὺς ἐπισχόπους χαὶ τοὺς πρεσθυτέρους τοὺς 
μὴ ποιοῦντας τὴν θυσίαν τοῦ ἁγίου ποτηρίου διὰ 
ὕδατος ἐνώσεως χαὶ οἵνον. Ταῦτα δὲ παρεκελεύσαντο 
θεοχινήτως. Ἐν γὰρ τῷ θείῳ πάθει τοῦ θεοῦ xai 
Σωτῆρος ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ οὐχ αἷμα µόνον, 
ἁλλὰ χαὶ ὕδωρ ἐξήγαγεν dj διὰ λόγχης νυγεῖσα θεία 
τούτου πλευρά, ἵνα τἣν τῶν δύο τούτου φύσεων 
παραστήσῃ ἀσύγχντον ἔνωσιν. Σηµεέωσαι οὖν ὅτι 000 
αἱρέσεις ἀνατρέπονται διὰ τοῦ παρόντος χαν., µία 


solum Armenii, sed etiam Latini reprehendunt C μὲν τῶν Ὑδροπαραστατῶν, τῶν χρωµένων ὅδατι 


sque ferventis in sacrum calicem immissionem , 
. dicentes eam non fisso traditum ab evangelico vel 
canonico pracepto, et ideo male (ieri, et adversus 
hanc diviuam traditionem, qua decernit per aquain 
et vinum faciendam sancti calicis oblationem : au- 
diant, quod 193 fervens addita, que (it per aquam 
et vinum saucti calicis, unionem non mutat ; quo- 
niam non est aliquid aliud pr:ter aquam. Injicitur 
autein. ad sigailicandum, quod sunt vivifica , qui 
ex sancto. Dowuini nostri Jesu Christi latere fluxe- 
, runt, sanguis scilicet et aqua, et non-mortua ; quo- 
niam ex hoc quoque miraculi magnitudo osteuditur, 
Cum enim ex corpore mortuo suaple natura non 
soleat fervens sanguis egredi, ex corpore Dominico 


eiiam post mortem sanguis et aqua ferventes efllu- D 


xerunt, ut ex. vivifico corpore vivilica. Si quis au- 
te:à. dixerit, Et. cur, antequam sit sanctificatus 
$ancius calix, fervens aqua ad unionem non inji- 
vitur, sed post sanctificationem ? audiel, quod si 
injweretur. fervens tempore unionis, ad sanctorum 
caque participationem refrigeraretur, el res in prio- 


µόνῳ ἐν τῇ τοῦ ἁγίου ποτηρίου θωσίᾳ * ἑτέρα δὲ ἡ 
τῶν ᾽Αρμενίων, τῶν διὰ οἴνου μόνου ποιούντων αὖὐ- 
τὴν. Ἐπεὶ δὲ ob µόνον ol ᾽Αρμένιοι, ἀλλά xai ol 
Λατῖνοι αἰτιῶνται τὴν εἰς τὸ ἅγιον ποτήριον τοῦ 
ξέοντος εἰσθολὴν, λέγοντες ph παραδοθῆναι ταύτην 
ἀπὸ εὐαγγελιχῆς f] χανονιχῆς παραγγελίας, xàv- 
τεῦθεν γίνεσθαι χαχῶς, xai ὑπεναντίως δῆθεν «j 
θεία ταύτῃ παραδόσει, τῇ διοριζοµέν]ῃ δι’ ὕδατος χα) 
οἴνου τὴν τοῦ ἁγίου ποτηρίου Ὑγίνεσθαι προσαγω- 
ήν ἀκουσάτωσαν ὅτι τὸ ζέον προστιθέµενον (8) 
τὴν δῦ ὕδατος. xal οἵνου ἕνωσιν τοῦ ἁγίου ποτηρίου 
οὗ µεταθάλλει, ὅτι δ οὐκ ἔστιν ἕτερόν τι παρὰ 3b 
ὕδωρ. Βάλλεται δὲ εἰς πληροφορίαν τοῦ εἶναι ζωο- 
ποιὰ τὰ ἀπ) τῆς ἁγίας πλευρᾶς ToU Μυρίου ἥμων 
Ἰησοῦ Χριστοῦ ῥεύσαντα, τὸ alga δηλονότι xai sb 
ὕδωρ, xat μὴ vexpá* ὅτι «b τοῦ θαύματος μέγεθος 
χαὶ ἐχ τούτου πιστεύεται. ᾽Απὺὸ γὰρ νεχροῦ σώματος 
μὴ πεφυχότος καταῤῥέειν ζέοντος αἵματος, bx του 
Κυριαχοῦ σώματος καὶ μετὰ θάνατον αἷμα καὶ 
ὕδωρ ζέοντα ἐξέῤῥευσαν, ὡς ἐκ ζωοποιοῦ σώματος 
ζωοποιά. El δέ τις εἴπῃ, Καὶ δ.ὰ τί πρὸ τοῦ ἅγια- 


Guill. Beveregii noto. 


Jacobi vel sancti Marci liturgiam commemorari : 
additque, ᾽Αλλὰ xat fj χαθολιχη Ἐκχλησία τοῦ ἁγιω- 
τάτου χαὶ οἰχουμενισωῶῦ θρόνου τῆς Κωνσταντινουτό- 
Χεως οὐδ' ὅλως ταύτας ἐπιγινώσκει. Ὑηφιζόμεθα οὖν 
μὴ εἶναι δεχτὰς αὐτάς. Neque etiam. catholica 
sanctissimi 6ἱ Gcumenici throni Coustantinopolitani 
Ecclesia ullo modo eas liturgias agnoscit. Pronuntia- 
à / ' 

1 


mus igitur has non esse recipiendas. Ba;sam. ad 
Marc. interrog.. 1, in. Jur. Gr. Rom. 1. v, ps 
962, 505. 

(8) Ὅτι τὸ ζέον προστιθέµεγον. Eadem, que de 
aqua fervida sancto poculo immiscenda Balsamon 
tradidit, repetit eliam in responsis ad Marcum 
Alexandrinum, ad interrog. 18. 
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σθῆναι τὸ ἅγιον ποτήριον οὗ βάλλετάι τὸ ζέον εἰς A rem statum desineret. Propter Ίππο ergo causam 


thv ἔνωσιν, ἀλλὰ μετὰ τὸν ἁγιασμόν; ἀχούσει ἅτι, 
ἐὰν ἐθάλλετο τὸ ζέον κατὰ τὸν χαιρὸν τῆς ἑνώσεως, 
ἔμελλε χαταφύχεσθαι μέχρι τῆς τῶν ἁγίων µεταλή- 
Ψεως, xai ἀπετελεύτα τὸ πρᾶγμα εἰς τὸν πρότερον 
λόγον. Atà γοῦν τὴν αἰτίαν ταύτην βάλλεται τὸ ζέον 
kv τῷ ἁγίῳ ποτηρίῳ μετὰ τὴν Όψωσιν, καὶ µετα- 
λαμόθάνουσιν αὐτοῦ οἱ πιστοὶ ὡς ζωοποιοῦ. Οἱ μέντοι 
Ἴδηρες ἱερεῖς ζέον Ev τῷ ἁγίῳ ποτηρίἰῳ οὐ βάλλουσιν, 
ὁρθοδοξότατοι xa ταῦτα ὕὄντες  χαὶ ἐρωτηθέντες 
ποτὲ συνοδιχῶς, πῶς τοῦτο ποιοῦσιν, εἶπου μιηδέποτε 
ὕδατι θερμῷ χρήσασθαί «ινα Ἴδηρα εἰς πόσιν οἵνου 
ἀπὸ ἑἐγχωρίου συνηθείας μαχρᾶς' xai διὰ τοῦτο 


μηδὲ αὐτοὺς χρᾶσθαι ζέοντι εἰς τὰ ἅγια,. Άναδι- 


δαχθέντες δὲ τοῦ μυστηρίου τὴν δύναμιν, ἑπετράπη- 
σαν ἐν τῷ ἁγίῳ ποτηρίῳ βάλλειν ἁπαραιτήτως ζέον 
χατὰ τὺν χαιρὸν τῆς ἁγίας µεταλήφεως. Σηµείωσαι 
ἀπὸ τοῦ παρόντο; κανόνος (9) ὅτι πρῶτος ὁ ἅγιος 
Ἰάχωθος ὁ ἁδελφόθεος ὡς πρῶτος ἀρχιερατεύσας 
ες Ἱεροσολυμιτῶν Ἐκκλησίας παρέδωκε τὴν δείαν 
ἱεροτελεστίαν, Ἶτις παρ ἡμῖν ἀγνοεῖται, παρὰ δὲ 
Tol; Ἱεροσολυμίταις xo τοῖς Παλαιστιναίοις &vep- 
γεῖται &v ταῖς µεγάλαις ἑορταῖς. Οἱ δὲ ᾽Αλεξανδρεῖς 
λέγουσιν εἶναι xal τοῦ ἁγίου Mápxou* fj καὶ χρῶν- 
-αι ὡς τὰ πολλά. Ἐγὼ 65 συνοδιχῶς, μᾶλλον δὲ χα) 
ἐνώπιον Βασιλείου τοῦ ἁγίου ἑλάλησα τοῦτο ὅτε ὁ 
πατριάρχης Αλεξανδρείας ἑνεδήμει εἰς τὴν βασι- 
λἈεύουσαν. Μέλλων γὰρ λειτουργῆσαι μεθ) ἡμῶν xat 


fervens in sanctum calicém injicitue post elevatio- 
uem, et fideles ei tanquam vivillete cewmunicrnt. ^ 
Ac lberi quidem sacerdotes ferventem aquam ia 
sanctum calicem non injiciunt, licet sint alioqui iu 
primis orthodoxi, et syuoiice aliquando interrogati 
quomodo hoc faciant, dixerunt, nunquam ullum 
,Iberum aqua calida usum esse ad vini potionem, 
ex longa regionis consuetudine : et1 propterea eos 
ne ferventi quidem aqua uii ad «acrimenta, Mx- 
sterii autem facultatem edocti , citra ullam recnsa- 
tionem persuasi sunt in sacrum poculum ferventem 
sancte participationis tempore injicere. Nota ex 
presenti canone, quod primns sanctus Jacohes 
Domini frater, ut Hierosolymitanz Ecclesise ar- 


B chiepiscopus primus sacram liturgiam tradidit, 


qui a nobis non agnoscitur, ab Hierosolymitanis 
vero et Palestine ineolis in festis majoribus usur- 
pater. Alexandrini vero dicunt a sanctio etiam 
Marco eonstitutom esse , qua. etiam. ut plurimum 
utuntur. Ipse vero syuodice, vel potius coram 
sancto imperatore de hae re sermonem liabui , quo 
tempore patriarcha Alexaniriuus in urbium  regira 
agebat, Enimvero nobiseum et ecumeuico in Magna 
ecclesia sacra celebraturus, Jacohi Liturgim volu- 
men obseryare voluit, sed a nobis prohibitus est, 
et se non secus ac nos sacra celebraturum pollice- 
batur. | 


τοῦ οἰχουμενικοῦ ἐν tfj Μεγάλῃ ἐχχλησίᾳ, ὥρμησε χρατεῖν τὸ τῆς 5o0 Ἰακώδου λειτουργίας xovcáxtov, 


ἁλλ' ἑχωλύθη παρ᾽ ἡμῶν, xai ὑπέσχετο λειτουρχεῖν, καθὼς καὶ ἡμεῖς. 


ZQNAP. Τὰ θεῖα μυστήρια, ὁ ἄοτος λέγω, χαὶ τὸ 


ZONAR. Panis sacer et calix, divina mysteria, 


Guill. Beveregii note. 


(9) Σηµείωσαι ἆ Φὺ τοῦ παρόντος κανόνος. Hiec, C cognoscitur, ut que  exoleverit. (Quomodo autem 


usque ad hujus interpretationis finem, ex ws. 
Bodleiano edimus. Quis autem hic traduntur in 
Supplemento ad Parisiensem Baleamonis editionem 
ex mss. Vaticanis exscripta Jeguntur, κε longe 
aliis verbis, quz propterea hic appouautur necesse 
est, Σηµείωσαι, ὃτι ἀπὸ μόνου τοῦ παρόντος xavóvoz 


φαΐνεται thv θείαν ἱεροτελεστίαν παραδοθῆναι καὶ ᾿ 


ὑπὸ τοῦ ἁγίου Ἰαχώδου τοῦ ἀδελφοθέου, πρώτως 
ἐπισχοπεύσαντον τῆς Ἐκκλησίας τῶν Ἱεροσολύμων, 
fuc τέως παρ) ἡμῖν οὐδὲ εὑρίχχεται, οὐδὲ γινώσχε- 
ται, ὡς ἀπραχτῆσχσα. "Ὅπως δὲ οἱ κατὰ Παλαιστίνην 
ἱερατεύρντε; Ἀειτουργοῦσι μετὰ τῆς παραδοθείσης 
μυσταγωγίας, ὡς λέγουσι, παρὰ τοῦ αὑτου ἁδτλφο- 
64ov, xa: οἱ xaz' ᾽Αλεξάνδρειαν ἐπίσχοποι xa ἱερεῖς 
τὰς ἱεροτελεστίας ποιοῦσι μετ᾽ εὐχών, (UG (1t, τα- 
ρλδοθεισὼν ὑπὸ τοῦ ἁγίου Μάρκου, καὶ οὐκ ἀχολου- 
ῥοῦσι τοῖς πραττοµένοις ὑπὸ τὼν κατὰ πᾶσαν τὴν 
οἰκουμέ»ην ἱερουργούντων, Ίγουν οὐχ ἐπιστρέφονται 
zu» παραδοθεισῶν μυσταγωγιῶὼν παρά τε τοῦ ἁγίου 
Ὡασιλείου, xat τοῦ ἁγίου Ἰωάννου του Χρυσοστόμου, 
αγνοῶ. Τοῦτο δξ xal συνοδικῶς μᾶλλον δὲ χαὶ ενω- 
τιον τοῦ χραταιοὺ χαὶ ἁγίου ἡμῶν βασιλέως, ἑλαλήθη 
παρ) ἐμοὺ ὅτε ὁ πατριάρχης ᾽Αλεξανδρείας ἑνδημή- 
σας εἰς τΏν πόλεων βασ.λεύουσαν, xai µέλλων συλ- 
λειτουργῆσαι peU* ἥμων [ ἤθελεν ἱερουργῆσαι μετὰ 
τῆς παραδοθείσης, ὡς εἰπεῖν, ἑεροτελεστίας παρὰ το» 
ἁγίου Μάρκου, κἂν οὐχ. ἔτυχε διορθώσεως] ἀρχεσθέν- 
των παντων τῇ καταθέσει xal µόνῃ τοῦ πατριάρχ’.ν. 
εἰπόντος µηκετι τοῦτο ποιῆσαι. JNota, quoti ex hoc 
solo presenti canoue. apparei, diviuam (iurgium 
cium a sancio Jacobo bei [ratre, qui lierosolgmi- 
(αμα Ecclesie primus fuit episcopus, traduam esae : 
qui (umen nunc apud nos uom iMveniuur, neque 


Palestine sacerdotes. celebrant, cum. mysterii, ut 
ipsi dicunt, ritu « Deo fratre tradito, et Alexandrini 
quoque episcopi et sacerdotes sacra peragunt myste- 
ria, cum orationibus, ut aiunt, «a saneto. Marco 
traditis, nec que fiant ab iis, qui universo terrarum 
orbe sacra faciunt. sequuntur, sive a sancto Dasilio, 
et sancto Joanne Chrysostomo traditos nobts mysterii 
titus non curant, nescio. Hoc autem etium synodice 
vel polius coram ipso potenti sanctoque nostro inpe- 
ratore a me dictum est, quando patriarcha Alexan 

drinus in urbium reina ageret, et una nobiscum 
celebraiurus cum tradito, ut dicebat, a sancto Marco 
mysterii ritu sacra celebrare vellet ; etiamsi correctio- 
nei von habuerit ; cum omnes pa.riarchDa asserligne, 
eaque sola contenti essent , qui dizit se id amplius 
»on facturum. lec etiam hoc modo leguntur in 
m$, Amerbachiano , ex quo etiam verba illa ἤθελεν 
ἱερουργῆσαν», elc., uncis propterea inclusa, iu Pa- 


D fisieusi editiorne desiderata, restitulinus.. Quanto 


»sutem hzc lectio a Bodleiana nostra discrepat, 
cuivis conferenti patebit, Unde etiam suspicio no- 
bis oritur, hxc 2d Balsamonis scholia proprie non 
pertinere, sed marginalem primo fuisse annotatio- 
nen, quippe qus a descripioribus pro libitu iumu- 
tatur : ac proinde in nostro ias, contractus, iu aliis 
fusius describitur. Conjeclura ex eo eiiam verisiumi- 
lior redditur, quod hic asseratur, ex hoc cangne 
apparere liturgiam a saucto Jacobo traditam esse ; 
cuim Balsanion diserte pronuntiavit, eaim non reci- 
pieudami esse ; ut e superius anhotaiis constat, Si 
iud. enim Baisainoni ex hoc canone apparuisset, 
hoe procul dubio pronuntiare noiuisset. 
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δι 


ipsum nobis Christi Domini corpus et sanguinem A ποτήριον, τὸ σῶμα καὶ τὸ αἷμα τοῦ Κυρίου παρ- 


exhibent. Nam panem suis ille quidem discipulis 
porrigens, Accipite, comedite, inquit; hoc'est corpus 
meum **. Calicem vero prz»bens, Bibite ex hoc 
omnes, ait; hic est sanguis meus, qui pro vobis et pro 
multis effunditur **. Quoniam ergo in divina pas- 
sione, hasta trajecto latere ejus sanguinem suum 
Dominus effundens, non sanguinem solum, sed et 
aquam emisit, Ecclesia proinde in sacris quoque 
mysteriis vinum infusa aqua miseeri omnino neces- 
sarium existimavit. Verüm Armenii vinum in imy- 
stica mensa merum  adhibebant, divini Patris 
Chrysostomi in. Evangelium Matthzei explicationem 
in ejus argumentum adducentes. Eo igitur errore 
damnato, Chrysostomi verba Patres hujus synodi 
, explicant, quaeque iis sententia sit subjecta deuton- 
strant. Nec enim, inquiunt, ut solius vini potionem 
in sacris mysteriis adhibendam doceret, sed wt 
Hydroparastatarum, qyi sola aqua. sacrum facieu- 


dum opinarentur, heresim convelleret, eosque . 


Patribus sanctisque apostolis contraria sentire et 
[acere doceret, sermouem illum instituit. Etenim 
et ipse, in ecclesia quam tenuit, vinum aqua dilu- 
tum in mystica oblatioue adhibeadum tradidit, et 
reliqui Patres  Ecclesi:que Jumina eumdem ia- 
'ergenti sacrificii pane eL vino, adusta aqua po- 
ιἱο0υ6, conficiendi ritum tradidere. Et praterea 
sexti hujus synodi Patres subjiciunt iis, qui praesen- 
tem canonem 194 vansgrediuutur , qux transgres- 
sioni justa credebaut. Nam si episcopus aliquis aut 
presbyter acceptam ab apostolis consuetudinem 
neglexerit, ac vinum, aqua nullatenus infusa, in 
sacrificio purissimo obtulerit, hominem, mysterii 
quippe imperfecte enuntiati reum, deponi jubent. 
Minus vero perfecte mysterium enuntiat, quia, 
cum ex morientis Domini latere sanguis οἱ aqua 
simul, ut diximus, emanarint', sacrificium tamen 
sola vini oblatione perliciendo, ex Domini corpore 
sanguinem solum effusujn fuisse opere ipso demou- 
suat, οἱ sacris evangelistarum testimoniis adver- 
satur, et tradita immulat, dum juxta antiquam 
consuetudineim non sacrificat. 
AMIST. « Chrysostomus Hydroparastatarum. ever- 
« tens. lieresiin, Quando, dicit, et passus esl 


« Dominus et suscitatus, vino usus est. Hoc D 


« arripientes Armenii, vinum solum offerunt, 

« non iptelligeutes, ipsum etiam Chrysostoium, 

« et Basilium, et Jacobum vino aqua commisto 

« usos fuisse, et, ut ita nos offeratius, Lradi- 

4 disse. Si quis ergo vel solo vino, vel aqua sola 

« ei non mista, utitur, deponatur. ». 

Armenii a Chrysostomi in Matulhoi Evangelium 
interpretatione, in qua WHlydroparastatarum, qui 
aqua sola iu incruenta oblatione utebantur, hazre- 
sim auferre conatus est, sejucti, vinum solum 
offerunt, Non intelligentes impii, quod ad boc 
respicit tota sancli Patris oratio, ut Hydroparasta- 


*! Mauh, xxvi, 96... ** ibid. 28. - 


υστῶσιν ἡμῖν. Τὸν γὰρ ἅρτον διδοὺς τοῖς οἰχείοις ὁ 
Κύριος μαθηταῖς, Λάδετε, φάγετε, ἔφη" τοῦτό 
ἐστι τὸ σῶμά µου. Καὶ τὸ ποτήριον παρἐχων αὐτοῦ, 
Πίετε ἐξ αὐτοῦ πάντες, ἔφη * τοῦτό ἐστι τὸ αἷμά 
µου τὸ ὑπὲρ ὑμῶν καὶ πο.λῶν ἐκχυνόμενον. 
Ἐπεὶ οὖν ἓν τῷ θείῳ πάθει αὑτοῦ, κενῶν τὸ olxsicy 
αἷμα ὁ Κύριος νυγείσης λόγχῃ τῆς πλευρᾶς αὑτοῦ, 
οὐχ αἷμα µόνον, ἀλλὰ xa ὕδωρ ἐξήγαγεν, ἀναγχαίως 
πάντως τῇ Ἐκχλησίᾳ νενόµισται ἐν τοῖς ἱεροῖς µν- 
στηρίοις ὕδωρ τῷ ofvo παρακιρνᾷν. ἸΑλλ' οἱ ᾽Αρμί- 
νιοι οἵνῳ µόνῳ ἐχέχρηντο ἓν τῇ μυστικῇ τραπέζ, 
χρώμµενοι τῇ εἰς τὸ χατὰ Ματθαῖον Εὐαγγέλιον ἐξτ- 
γήσει τοῦ Χρυσοστόμου xat θείου Πατρός. Τοῦ-ο οὖν 
ἀναιροῦντες οἱ τῆς συνόδου ταύτης Πατέρες τὰ 
B ῥήματα τοῦ Χρυσοστόμου xal τὴν αὐτῶν διάνοιαν 
σαφηνίζουσι, xal φασιν ὅτι τὴν τῶν "Ὕδροπαραστα- 
τῶν αἴρεσιν ἀνατρέπων, ol. µόνῳ ὕδατι τὴν θυσία» 
ἱερουργεῖν οἰόμενοι χέχρηνται, xal δεικνύων αὐτοὺς 
ἑναντίως τοῖς Πατράσι xal τοῖς ἱεροῖς ἁποστόλοις 
πορενοµένους xaX ποιοῦντας, τὸν ο)χεῖον χατεσχεύασι 
λόγον, ἀλλ οὖχ ἐπιτρέπων οἶνον µόνον ἓν. τοῖς µυ- 
στηρἰοις παραλαμόδάνειν. Καὶ αὐτὸς γὰρ οὗτος ἐν τῇ 
xat' αὐτὸν Ἐκκλησίᾳ oivov καὶ ὕδωρ ἓν τοῖς µυστη- 
plot; λαμθάνεσθαι παραδέδωκε, καὶ οἱ λοιποὶ Πατέ- 
ρες xaX φωστΏρες τῆς Ἐκκλησίας παραδεδώχασιν, 
ἄρτῳ xai οἵνῳ ὕδατι μεμιγμένῳ τὴν ἀναίμαχτον 
θυσίαν ἐπιτελεῖν. Καὶ ἐπὶ τούτοις ἐπάγουσιν οἱ τῆς 
Extr ταύτης συνῴδοῳ τοῖς παραθαἰίνουσι τὸν παρόντα 
Κανόνα ἃ διὰ τὴν παράδασιν πείσονται’ xal φασιν' 
Ei τις ἐπίσχοπος ἣ πρεσθύτερος μὴ χατὰ τὴν παρα- 
δοθεῖσαν ὑπὸ τῶν ἁγίων ἁποστόλων τάξιν ποιεῖ, χαὶ 
ὕδωρ olv μὴ μιγνὺς οὕτω τὴν ἄχραντον προσάγει 
θυσίαν, χαθαιρείσθω, ὡς ἀτελῶς τὸ μυστήριον ἐξαγ- 
γέλλων. ᾿Ατελῶς δὲ τὸ µυστήριον ἐξαγγέλλει, διὰ τὸ 
οἵνῳ µόνῳ ἐπὶ τῇ θυσίᾳ κεχρῆσθαε, τοῦ Κυρίου, ὡ; 
ἔρημεν, αἷμα xaX ὕδωρ ἓκ τῆς οἰκείας πλευρᾶς iv 
τῷ πάθει προχέοντος, Διδάσχει Υὰρ πραγματιχώς 
αἷμα µόνον ἐχ τῆς τοῦ Κυρίου χενωθῆναι σαρχὺς, 
χαὶ ἐναντιοῦται τοῖς ἱεροῖς εὐαγγξλισταῖς, xal.xa:- 
νίζει τὰ παραδεδοµένα, th. κατὰ τὴν ἀρχαίαν θύων 
παράδοοιν. 

APIZT. « Την Ὑδροπαραστατῶν ἀναιρῶν αἴρεσιν ὁ 
"Χρυσόστομος. « Ἠνίχα, » qnot, « xal πέπονθεν ὁ 
Κύριος, xat ἐγήγερται, olv.» ἐχρῄσατο. » Tovso 
λαδόντες οἱ ᾽Αρμένιοι, otvov προσάγουσι µόνον 
οὐκ εἰδότες, xai αὑτὸν τὸν Χρυσόστομον, καὶ 
Βασίλειον, xai Ἰάχιωδον οἵνῳ μεμιγμένῳ 05:5: 
κεχρηµένους, xal ἡμῖν οὕτω παραδεδωχότα 
προσάχειν. Et τις οὖν fj οἵνῳ µόνῳ fj ὕδατι µέ- 
7p, ἀλλ οὐχὶ μεμιγμένῳ χρῷτο, χαθαιρείσθω. » 

Απὸ τῆς εἰς τὸ κατὰ Ματθαῖον Εὐαγγέλιον ἑρμῃ- 
νείας τοῦ Χρυσοστόμου οἱ ᾽Αρμένιοι πλανηθέντες, 
ἐν fj τὴν τῶν "Ἱδρυπαραστατῶν αἴρέσιν ἔσπενσεν 
ἀναιρῆσαι, τῶν ὕδατι µόνῳ ἓν τῇ ἀναιμάκτῳ Xe 
χρηµένων θυσἰχ, οἴνον µόνον mpooávouct* pi v 
σαντες οἱ δυσσεθεῖς ὡς εἰς τοῦτο ὁρᾷ 1) πᾶσα κατὰ” 
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σχευὴ τοῦ ἁγίου, εἰς τὸ ἀναιρῆσαι τὴν αἴρεσιν τῶν A tarum. haeresim. tolleret , iisque vino etiam in 


Ὑδροπαραστατῶν, xa πεἶσαι αὐτοὺς xa οἵνῳ xptj- 
σθαι ἓν τοῖς µυστηρίοις. ᾽Αλλὰ νοµίσαντες ὅτι ἆνα- 
τρέπων τὸ ὕδωρ ἐμδάλλεσθαι ἐν αὐτοῖς, πρὸς τὸν 
Βεγχον ἀντιχατέστη αὐτῶν, οἶνον µόνον προσφέρου- 
σι, ἀγνοοῦντες ὡς χαὶ αὐτὸς ὁ Χρυσόστομος χαὶ ὁ 
μέγας Ἑασίλειος χαὶ ὁ ἁδελφόθεος Ἰάχωδος οἵνον 
μιχνύντες ὕδατι τὴν θυσἰαν προσέφερον ΄ χα) ἡμῖν 
οὕτω προσάχειν παραδεδώκασιν. Εἴ τις οὖν ἐπίσχο- 
To; | πρεσθύτερος μὴ χατὰ τἣν παράδοσιν ταύτην 
τῶν ἁποστόλων xal τῶν θεοφόρων Πατέρων τὴν 
ἄχραντον προσάγει θυαίαν, χαθαιρείσθω, ὡς ἁπλῶς 
τὸ μυστήριον ἐξαγγέλλων, xal ἀθετῶν τὰ παραδε- 
δοιένα. 
KANQN AT*. 
e. Ἐπειδήπερ ἔγνωμεν ἐν τῇ τῶν Αρμενίων yop 
« μόνους ἐν. χλήρῳ τοὺς Ex. Ὑένους ἱερατιχοῦ 
« χατάγεσθαι (10), Ἰουδαῖχοῖς ἔθεσιν ἑπομένων 
« τῶν τοῦτο πράττειν ἐπιχειρούντων ΄ τινὰς δὲ 
« ἀὐτῶν xal μὴ ἀποχειρομένους ἱεροψάλτας xal 
« ἀναγνώστας θείου ναοῦ χαθίστασθαι. συνείδο- 
« µεν ὥστε ἀπὸ τοῦ νῦν μὴ ἑξεῖναι τοῖς κλῆρον 
« ῥουλομένοις προάγειν τινὰς εἰς τὸ γένος ἀποθλέ- 


Β 


« πειν τοῦ προχειριζοµένου * ἁλλά δοχιµάξοντες, 


« εἰ ἄξιοι «lev, χατὰ τοὺς τεθέντας ἓν τοῖς ἱεροῖς 
« χανόσιν δρους, ἓν χλἠρῳ καταλεγῆναι, τούτους 
« ἐχχλησιαστιχοὺς προχειρίσεσθαι, εἴτε xal ix 
« προγόνων γεγόνασι Ἱερέων, εἴτε xat µή» ἀλλὰ 
« μηδέ τινα τῶν ἁπάντων συγχωρεῖν Ex' ἄμόωνος 
« κατὰ τὴν τῶν kv τῷ κλήρῳ καταλεγοµένων τάξιν 
« τοὺς θείους τῷ λαῷ λόγους ἀποφωνεῖν (11) εἰ 
* pf; τι ἂν ἱερατιχῇ xovpd χρήσοιτο ὁ τοιοῦτος, 
« xai τὴν εὐλοχίαν ὑπὸ τοῦ οἰχείου ποιµένος 
«-χανονικῶς ὑποδέξοιτο,. Eli δέ τις φωραθείη 
« παρὰ τὰ προγεγραμµένα ποιῶν, ἀφοριζέσθω.» 
ΒΑΛΣ. Δύο ταῦτα ὁ παρῶν χκανὼν διορθοῦται, τὸ 
χατὰ την χώραν τῶν ᾽Αρμενίων κακῶς γινόµενον 
χάριν τοῦ ph ἄλλως γίνεσθαι χληριχὸὺς, ἀλλά µό- 
νους τοὺς ix Ὑένους ἱερατικοῦ χαταγοµένους καὶ τὸ 
ἐπὶ ἄμθωνος ἀναγινώσχεσθαι τὰ θεία λόγια παρὰ 
τῶν μὴ ἑχόντων ἐπισχοπιχὰς ἐπιχουρίδας, τὸν μὲν, 
ὡς ᾿Ιουδαϊχὸν (νενοµοθέτηται yàp παρὰ Ἰονδαίοις 
ἀπὸ της Λευϊτιχῆς φυλῆς καὶ µόνης τοὺς ἱερεῖς γί- 
νεσθαι), τὸ δὲ, ὡς ἁλογίστως τελούμενον. Φασὶν οὖν 


mysteriis uti persuaderet, Sed arbitrantes , quod 
ille aqua in iis íÍmmissionem refellens, ad eorum 
redargutionem sese opposuit, vinum solum offeruut,. 
ignorantes quod et ipse Chrysostomus, et Basilius. 
magnus, et Domini frater Jacobus vinum aque 
immiscentes sacrificium offerebant : et nobis ita. 
eflerre tradiderunt. Si quis itaque episcopus aut 
presbyter non secundum hanc apostolorum et 
divinorum Patrum traditionem, immaculatum offert - 
sacrificium, deponatur, αἱ non aecurate mysteria . 
evulgans, et tradita contemptui habens. 


CANON XXXiIil. 
« Quoniam cognovimus, in Armenierum regione- 

« eos solum in cleri ordinem referri ,. qui. sunt 
» « €x genere sacerdotali, iis, qui hoc facere aggre-- 

« diuntur, mores Judaicos sequentibus,  non-. 

« uullos autem eorum, etiam non tensos, $acros- 
cantores el divini templi lectores constitui : 
decernimus, ut deinceps non liceat iis, qui vo- 
lunt aliquos ad clerum adducere, ad ejus cui 
manus imponitur, genus respicere ; sed exami- 
« naujes an digni sint juxta. prascripta in sacris 
« canonibus decreta, qui in cleri catalogum 
referantur, eos ecclesiasticos promovere, sivo 
sint ex majoribus suis sacerdotlbus, sive non ; 
« sed etiam ut nulli ex omnibus eorum liceat, 
ε qui sunt in clericorum ordinem relati, populo 
« in suggestu divinas Scripturas recitare, nisi ís. 
« sacerdotali tonsura usus fuerit, et beneilictio- 
« nem a suo pastore canonice susceperit. Si quis 

« autem aliter facere deprehensus fuerit, depo- 

« natur. » 

BALS. Hzc auo presens canon corrigit, et quoe 
in Armeniorum regione mole flebat, ut non alias 
fierent clerici, nisi ii qui ex genere sacerdotal? 
descendissent ; et quod in suggest divinge Scriptu- 
r2 legebantur ab iis qui episcopales tonsuras non 
babebant : illud quidem, ut Judaicum (lege enim 
apud Judaeos cautum est, ut. ex 195 tribu Le- 
vitica eaque sola sacerdotes fierent) ; hoc vero, ue 
quod inconsiderate fleret. Dicunt itaque Patres, 


οἱ Πατέρες ἐχείνους &v τῷ χλήρῳ χατατάττεσθαι, pi D illos in clero ordinari oportere, nou qui ex. genere 


τοὺς x Υένους χληρικῶν ὄντα;, ἀλλά τοὺς ἀξίους, 
xai χατ᾽ ἐπιλογὴν ἐπισκοπιχὴν προτιµωμµένους, xàv 
μὴ ἐκ γένους τοιούτου ὧσιν * ὡσαύτως τὰς ἐπ ἄμδω- 
vog ἀναγνώσεις μόνους ποιεῖν τοὺς εἰς τοῦτο ἀποχλη- 
ρωθέντας, fyouv τοὺς ἔχοντας ἐπισκοπιχκὰς ἔπιχου - 
plóxz. Tauta τοῦ θείου xavóvo; παραχελευοµένου 
xat ἁφρορίζοντος τοὺς παρὰ ταῦτα ποιοῦντας, ἑλαλή- 


4 


clericorum, sed qui digni sunt, el episcopali ele- 
ctione pra ponuntur, etiamsi non sint ex tali genere z 
similiter et. in suggestu eoa solos legere debere, qui 
ad hoc in clericorum numerum relaji sunt, eos 
scilicet qui habent episcopales tonsuras. ILec cum 
sacer canon jubeat, οί eos excommuniceet qui aliter 
faciunt, sape dictum est a diversis antistitibus, qui 


Guill. Beveregii note. - 


(10) Κατάγεσθαι. Mss, JEtoniensis et Amerba- 
ehíanus legunt χἀατατάττεσθαι constitui, ordinari : 
quin etiam χατάγεσθα:, pro χαταταγέσθαι mendose 
seriptum videtur. Nam et ἐν x21pu καταταγέσθαι 
est in clero constitui, in. cleri ordinem referri: 
queuadmodum etiain IHervetus Jocuin transtulit. 


(41) Ἀποφωκεῖν. Codex Amerbachianns legit 
ὑποφωνεῖν, Utrumque idem hic significat, quo 
ἐχφωνεῖν, pronuniiare, promulgare, recitare. Sic 
iuterfpreles ρε; ἀναγινώσχειν exponunt, Nequo- 
enim hic de concionibus habendis, sed. tantum» 
de sacris Scripturis. legendis agitur.. 
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habent. ex aurea bulla clericos, Athenarum seilicet, A 0n πολλάκις περὶ διαφόρων ἀρχιερέων ἐχόντων à) 


et Mesembris οἱ aliis; quod, qui ex antiquis cle- 
rici« descenderunt, ipsos cogunt eos qui non. sunt 
(lero digni ordinare, atque adeo etiam. qui sepe 
sunt laici; et quod ecclesize officium per alios ab 
illis datos fiat. Jam et in hae regina urbium, in 
de sanctorum. magnoru:n martyrum quadeaginta, 
el in :de sanctissimo Deiparze Domini, δὲ in aliis 
divinis templis, habent laici et complura etiain 
monasteria et clericorum officia, Sed audierunt 
antistites, quo presens canon eis omnibus os 
eccludit, qui eis molestiam exhibeut, Quod antem 
fit iu dictis catholicis Ecclesiis, quomodo permitti - 
tur, nescio. Nota autem, quod simul ac acceperunt 
aliqui tonsurz characterem a manu antistitis, eos 
pro clericis habet canon : audivi enim nounullos 
dicentes, nou esse lectorem, nec dici clericum, 
qui in. clerum templi non relatus est, sed sola:n 
liabet tonsuram. Et ideo ei licere in laicalem ba- 
bitum transmutari : qnod mihl quidem non vide- 
lar : sed et monachos, qui non liabeut. episcopales 
eoronas, sed monachicam tonsuram, dicunt non- 
valli posse in suggestis legere apostolum et reli- 
qua, quemadmodum et clerici, tanquam monachalis 
tonsura utique su(flciat pro tonsura clericali. Mihi 
antem videtur monachum, qui a sacerdote qui 
praeest lector est constitutus, secundum 14 cano- 
nem septimz synodi, in suggestu posse legere: 
eum autem, qui solam habet monachalem tonsu- 
ram, hoc facere non posse, et lege qud scripta 
.Simt in djctum canonew septi. :e synodi. 


/ 


ZONAR. lIud:is sola tribus Levitica in sacerdo- 
tium separata fuit, e qua sola qui sacra celebrarent 
eligebantur. Eam igitur, ab Armeniis quoque usnr- 
ptum, mdorem hie canon damnat ; neque ullam in 
: lero legendo geueris οἱ familie rationem liaberi, 
ed uniuscujusque vitam ac mores inspici jubet. Ac 
*i quidem ex prescripta sacris canonibus nornta 
«igni homines reperti, fuerint, quocunque demum 
genere, et quamvis niajoribus nullo sacerdotii mu- 
uere perfunctis sint proynati, ecclesiastico tamen 
ordini adscribi licere decernunt, Sed neque przter- 
en cuiquam, inquiunt, suggestum ascendere, di- 
vinasque Seripturas ibidem recitare astante populo 
lireat, nisi eui. prius, usitata sacris hominibus con- 
shetudine detonsa eoma, henedictionem ex  pre- 
scripto canontm jsuus pastor impertiverit, hac est, 


χρυσοθούλλων χληρικοὺς, fivouv τοῦ ᾿Αθηνῶν, τοῦ 
Μεσημθρίας (13) καὶ ἑτέρων, ὡς ol ἀπόγονοι τῶν 
ἀρχαίων κληρικῶν καταναγκάζουσιν αὐτοὺς μὴ τοὺς 
ἀξίους τῷ xo κατατάττειν, ἀλλὰ τούτους πολλά- 
xig ὄντας xat λαϊκοὺς, καὶ την δουλείαν τῆς Ἐχχλη. 
σίας δι ἑτέρων παρ) ἑκχείνων διδοµένων γίνεσθαι, 
Καὶ ἐν τῇ ῥασιλενούσῃ δὲ ταύτῃ τῶν πόλεων iv. τῷ 
ναῷ τῶν ἁγίων μεγάλων μαρτύρων τεσσαράχωτα, 
καὶ Lv τῷ ναῷ τῆς ὑπεραγίας Θεοτόχ»υ τοῦ Κυρίον, 
καὶ iv ἑτέροις θείοις ναοῖς, ἔχουσι λαϊκοὶ ἀλλὰ μὴν 
xa µοναστ{ρια διάφορα χληριχά τε ὀφγίχια. Πλὴν 
οἱ μὲν ἀρχιερεῖς ἤχουσαν ὡς ὁ παρὼν κανὼν ἔπιστο- 
μίζει τοὺς ὀχλοῦντας αὐτοὺς, τὸ δὲ γινόµενον εἰ; 
τὰς ῥηθείσας καθολικἁς Ἐκχλησίας, ὅπως παραχω- 
ροῦνται, &yvvoto. Σηµείωσαι δὲ ὅτι ἅμα τῷ δἐξασθαί 
τινα σφραγἴδα ἐπιχουρίδος ἀπὸ χειρὸς ἀρχιερατιχῆς 
χληρικὸν τοῦτον ἔχει ὁ χανών. "Hxousa γάρ τινων 
λεγόντων μὴ εἶναι ἀναγνώστην μη»ὲ λέγεσθαι κλη: 
ρικὸν τὺν εἰς χλΏρον ναοῦ μὴ χατατεθέντα, ἀλλά µό- 
νην ἔχοντα ἐπικουρίδα. Διὸ καὶ ἔχειν ἐπὶ ἀδείας 
ἀχινδύνως αὐτὸν µετασχηµατίζεσθαι el; λαϊχούς' 
ὅπερ ἐμοὶ τέως οὗ δοχεῖ. 'Αλλά xaX τοὺς μὴ ἔχοντας 
μοναχοὺς ἐπιχουρίδα ἀρχιερατικὴν, ἀλλὰ μοναγιχὴν 
ἀπόχαρσιν, λἐγουσί τινὲς δύνασθαι ἐπ ἄμδωνος 
ἀναγινώσχειν ἁπόστολον xal τὰ λοιπὰ κατὰ χληρι- 
χοὺς, ὡς ἀρχούσης δηθεν τῆς ἀποχάρσεως ἀντὶ tf; 
ἐπιχουρίδος. Ἐμοὶ δὲ ξοχεῖ 5v. μὲν παρὰ ἡγουμένου 
ἱερέως χαταστάντα ἀναγνώστην μοναχὺν χατὰ tv 
d κανόνα τῆς (C συνέδου χαλῶς ἀναγινώσχειν bz 
ἄμθωνος * τὸν δὲ µόνον ἀπόκαρσιν ἔχοντα μὴ δύνα- 
σθαι τοῦτο ποιεῖν. xal ἀνάγνωθι τὰ γραφέντα tis 
τὸν ῥηθέντα xayóva τῆς ζ’ συνόδου. | 

"ZQNAP, Tol; Ἰουδαίοις fj Λευϊτιχὴ-φυλὴ εἰς ἱερω- 
σύνην ἀρώριστο, ἐξ fic µόνης οἱ ἱερᾶσθαι μέλλοντε; 
ἑλαμθάνοντο. Τοῦτο οὖν xai παρὰ τοῖς Αρμενίοις . 
γινόµενον ὁ παρὼν χωλύει χανὼν, θεσπίζων μὴ πρὸ; 
γένος ἀπορᾶν τοὺς μέλλοντας εἷς κλτιρον τάττειν 
τινὰς, ἀλλὰ δοχιµάζειν τὸν βίον αὐτῶν, καὶ τοὺς 
ἀξίους κατὰ τὰ ὁρισθέντα παρὰ τῶν θείων χανόνων 
εὑρεθέντας, ἐξ οἵου ἂν εἴεν γένους, ἐχείνους ἔκχλη” 
σιαστιχῶς προχειρίζεσθαι, χἂν προγόνους μὴ εἶχον 
ἱερατιχούς. ᾽Αλλὰ μηδὲ ἐπ ἄμδωνος συγχωρείσθω, 
φησὶν, ἀνιέναι τις, χαὶ τὰς θείας Γραφὰς ὑποφωνεῖν 
τῷ λαῷ, ὃς οὐ κατὰ τὴν ἱερατικὴν συνῄήθειαν τὴν 
χόμην xéxapzat, ὑπὸ τοῦ οἰχείου ποιµένος εὐλογη΄ 
θεὶς χανονιχῶς, Ίγουν τὴν συνήθη αφραγῖξα ξεξά- 
ψενος. Τοὺς 6b ἄλλως ποιοῦντας παρὰ τὰ δρισθέντα 
ὁ χανὼν ἁρορίζεν. 


D 


charactere de more consignaverit. Qui vero hnjus canonis decreta violarint, eos canon segregatone 


puniendos esse decernit. 


ARIST. « Qui ordinàtione dignus est, slve a genere 
« sacerdotali sive alio prognatus, ordinetur. Qui 
« non detonsus et benedictionem assecutus est, e 
« suggestu sacras Scripturas ue legat. » 


ΛΡΙΣΤ. « 'O χειροτονίας ἑἐπάξιος, καὶ ἱερατιχοῦ 
« τελῶν γένους καὶ ἑτέρου, χειροτονεἰσθω. M 
« πεκαρμένος καὶ εὐλογία; τυχώνς ; ἐπ Ágfuw; 
ἱεροὺς λόγους οὐχ ἀναγνώσσται. » 


Guill. Beveregii rote. 


(12) Too Μεσημόρίας. Ms. Amerbachianus legit. 
τοῦ µέση µέρη. Verum Meseimbria est urbs archie- 


pisenpalis Thóracie, cujus hic episcopis conunc- 
uworatur. 
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Toig Ἰουδαιχοῖς ἑπόμενοι ἔθεσιν οἱ iv τῇ χώρᾳ Α Qui in Armeniorum sunt regione ludaicos sequentes 


τῶν ᾽Αρμενίων, μόνους τοὺς &x ΊΤένους ἱερατικοῦ 
ὄντας εἷς χλῆρον προσδέχονται. ᾽Αλλά xal τοὺς μὴ 
εὐλογίας τυχόντας ἐπισχόπον, xal ἱερατιχῇ χουρᾷ 
χρησαµένους, ἱεροφάλτας χαθίστων, καὶ τῷ λαῷ ἐπ' 
ἄμδωνος τὰς ἱερὰς βίδλους ἀναγινώσχειν ἐπέταττον. 
Διὰ τοῦτο γοῦν ταῦτα xal ἀμφότερα ὁ παρὼν οὗτος 
ἁπαγορεύων χανὼν, προστάττει μήτε εἰς τὸ γένος 
ἀφορᾷν τοῦ βουλομένου εἰς κλῆρον προαχθῆναι " 
ἀλλά τοῦτο µόνον ἀνερευνᾶν, εἰ ἄξιός ἐστι’ μήτε τινὶ 
συγχωρεῖν, ὥστε ἀναγινώσχειν ἡ φάλλειν ἐπ᾽ ἄμδω- 
voc, εἰ μη παρὰ τοῦ lbiou ἐπισχόπου εὐλργίας τύχη 
χανονικῆς, καὶ ἱερατιχῇ χουρᾷ χρήῄσηται' τὸν 58 
παρὰ τὰ ἐνταῦθα διατεταγμένα ποιοῦντα ἀφορίζε- 
σθαι. ) 
ΚΑΝΩΝ AA. 
« Καὶ τοῦτο δὲ τοῦ ἱερατικοῦ Χανόνος σαφῶς διαγο- 
« ρεύοντος, ὡς τὸ τῆς συνωμοσίας fl φρατρίας (13) 
« ἔγχλημα xal παρὰ τῶν EB νόμων χεχώλυται’ 
« πολλῷ δὲ μᾶλλον ἂν τῇ Ἐκχλησίᾳ τοῦτο γίνε- 
« σθαι ἁπαγορεύειν προσῄχει» καὶ ἡμεῖς φυλάτ- 
«-τειν σκουδάζοµεν, ὡς, εἴ τινες κληριχοὶ f) µονα- 
e χοὶ εὑρεθεῖεν f) αυνομνύμενοι f] φρατριάζοντες, 1) 
.« χατασχευὰς τυρεύοντες ἐπισχόπων Ἡ συγχληρι- 
« κῶν, ἐχπιπτέτωσαν πάντη τοῦ οἰχείου 8αθ μοῦ. » 
ΒΑΛΣ. Περὶ συνωµοαίας xal φρατρίας ἐγράψαμεν 
ἐν τῷ cy χανόνι τῆς ἐν Χαλχηδόνι συνόδου. Καὶ ἀνά- 
γνωθι τοῦτον xal τὰ ἓν aov. Ἐζητήθη δὲ ποτε εἰ 
ὀφείλουσι χολάζεσθαι χαὶ οἱ συνωμοσίας ποιῄσαντες 


χάριν ἀγαθοῦ τινος, τυχὸν ἐὰν ὁμογνωμονήῆσωσι καὶ C boni. alicujus gratia. conjnrationem fecere, 


ὁμόσωσι χωρὶς ἁροστάξεως βασιλικῆς ἡ ἀρχοντιχῆς 
ὑπὸρ καταπολεμουµένης ὑπὸ ἐχθρῶν πόλεως ἆποθα- 
νεῖν, 3 ἀναιρῆσαί τινα λυμεῶνα τῆς κατ αὐτοὺς 
πόλεως, ἢ ἄλλο τι ἀγαθὸν ποιῆσαι. Καὶ τινὲς μὲν 
εἶπον ὡς, ἔπεὶ σπανίως Ὑίνεται τὸ ὑπὲρ ἀγὰβοῦ 
πράγματος συνοµόσασθαί τινας, xal οὐδὶ ῥητῶς ὑπὸ 
τῶν νόμων ἢ τῶν χανόνων τοῦτο ἐπιτέτραπται, χε- 


χώλυται πάντη τὸ συνομνύειν, ἵνα μὴ τῇ προφάσει 


τοῦ ἀγαθοῦ οἱ πολλοὶ χαὶ ἑλαφρότεροι εἰς πολλὰ χαχὰ 
περιπίπτωσι, νομµίζοντες ἀγαθόν τι ποιεῖν’ περια.- 
ρεθῇ δὲ ἐντεῦθεν xal ἡ βασιλικὴ χαὶ ἀρχοντιλῆ 
ἑξουσία, ἡ τὰ χαχὰ διεκδιχοῦσα, xal εἰς τὰ χαλὰ 
τὸν δῆμον διεγείρουσα. Ἐχρήσαντο δὲ xal τρίτῳ 
χεφ. τοῦ Ac" τίτλου τοῦ ξ βιθλίου λέγοντι περὶ τὰ 
µέσα χολάζεσθαι τὸν πρλεμοῦντα παρὰ Χέλευσιν 
βασιλέως xal τῇ ἐν αὐτῷ παραγραφῇ λεγούσῃ, Kàv 
νικήση, οὗτος τιμωρεῖται΄ ἕτεροι δὲ, τῷ παρόντι 
χανόνι χρώμενοι xal τοῖς χαταστρωθεῖσι παρ᾽ ἡμῶν 
νόμοις εἰς τὸ AP χεφ. τοῦ θ’ τίτλου τοῦ παράφτος 
συντάγματος, διδάσκουσι δι’ ὕλου περὶ συνωμοσίας 
κατά τινων τυρευθείσης, ἀντέθεντο µόνας τὰς ἐπὶ 
χαχῷ Ὑινομένας συνωμοσίας χωλύεσθαι xol χολάξε- 
σθαι, οὐ μὴν χαὶ τὰς χάριν ἀγαθοῦ τινος. Ἐμοὶ δὲ 
δοχεῖ πᾶσαν συνωµοσίαν ὑπὸ τοῦ νόµου αχολάζεσθαι 


- 9 ο 


δι & τε ἄνωθεν εἴρηται, καὶ διὰ τὸ ἐν ἁδήλῳ εἶναι 


mores eos solos, qui ex genere sunt sacerdotali, in 
clerum admittunt, Sed et eos, qui episcopi bene- . 
dictionem non babuerunt, nec sacerdotali tonsura 

sunt usi, sacros leetores constituebant, et e sugge- 
giu sacros libros populo legere imperabant, Propter- 

ea Lorum utrumque probibens liic priesens canon, 
mndat nec ad genus illius respicere, qui in elerum 
promoveri 196 cupit ; sed hoc tantum perscrutari 

an dignus sit : nec cuiquam concedere, ut legat aut 
canat e suggestu, nisl'a suo episcopo canonicam sus- 
ceperit benedictionem, et tonsura sacerdotali uta- 
tur: eum vero, qui contra ea qui. liie deeernuu--* 
tur, fecerit, depoui. 


CANON XXXIV. 
« l'orro autem, cum et boe eauon sacerdotalis aperte 

« edicat, quod conjurationis vel sodalitatis crimen 

« etiam ab externis legibus est vetitum , inulto 

« autem wagis hoc fieri in. Ecclesia prohibere 

« oportet : nos quoque observare studemus, ut si- 

'« qui clerici aut monachi iuventi sint, vel con- 

« jurantes vel sodalitates inenntes, vel adversis 

« episcopos vel conclericos aliquid struentes, a- 

4 proprio gradu prorsus excidaut. » 

PALS. De conjuratione et sodalitate seripsiwus. 
etiam in 18 canone Chalcelon. synodi, Lege au- 
tem eum, et qus in eum scripta sunt, Est. auteui 
aliquando quisitiim an ii etiam puniri. debeant, qui 
forte 
si conspiraverint ac conjuraverint, sine imperatoris 
vel magistratus jussu, se pro defendenda ab. hosti- 
bus oppugnata urbe morituros, vel aliquem. sux 
civitatis eversorem de melio sublaturos , vcl 
aliquid aligl boni faeturos. Ac nonnulli quidenr 
dixerunt, quod, quoniam raro accidit ut pro aliqua 
re bona aliqui eonjurent, et nee a canonibus vet 
legibus expresse permissum cest, conjurare omnino: 
prohibitum est, ne boni prx»textu. multi, iidemque- 
leviores, in multa mala incidant, se boni aliquil: 
facere existimantes. Hinc autem. excepta sit impe- 
ratoría et| magistratuum potestas, qua mala ulci- 
scitur, et populum ad honesta excitat. "Usi sunt 
autem et 5. cap. 37 üt. 00 libri dicente circa 
medium, Puuiri eum qui bellum gerit injussu im- 
peratoris ; et quze in eo est, preescriptione dicente. 
Etiam si is vicerit, punitur. Alii autem presenti 
canone utentes, et legibus quz a nobis positze sunt 
in 37 cap. 9 tit. prie-entis operis, qu» omnino. 
docent de conjuratione , αι adversus aliquo: 
siruitur, dixerunt, eas 80136, quc& ad malum (luni, 
conjurationes prohiberi et puniri; non autem ce: 
quie alicujus boni gratia fiunt, Mihi autem videtur 
omnem conjurationem a lege puniri, tum propter 
ea qua superius dieta sunt, et quod incertus ει 


Guill. Beveregii note. 


(15) Φρατρίας. In. ms. Amerbachiauno scribitur 
φατρίας 1 ul οἱ postea φατριάζοντας, pro φρατρ:ά- 


ζοντες. Quemadmodum etiam in n annotationibus ad. 
syn. Chalced. ean. 18, observatam est. 
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ejus eventus ; et eo magis, quod turbam quomodo. A το ἀποτέλεσμα ταύτης, xai μᾶλλον ὅτι καὶ τὸ συν- 


eunque cogi sine imperatoris faeultate a lege valde 
punrtur, etiinsi in bonum facta. videatur conjura- 
tiv. Ioveniers autem constitutionem | imperatoris 
domini Alexii fii imperatoris dowini Manuelis 
Comneni sitam in convenientibus secretis mense 
Julio, indict. 15, factam, et statuentem magnos 
nohilesque prineipes, qui cenjurarunt, non con- 
demnandos esse, quoniam quod factum est eonju- 
raiio uon reputatur, sed legitimum jusjurandum, 
«quia pro ill us imperio juratum est, ne dicas couju- 
rationem quie fit ad. malum puniri, qu: vero ad 
honum faeta est eommendari; sed: dic omnem con- 
jrrationem.| puniri, propter prodictas causas. Quz 
aulem in imperatoria praedicta constitu'ione eonti- 
nentur privata esse, et. imperatoria misericordia 


digna : nou outem legum et canonum interpreta-- 


tiones. | 
ZONAR., Hune qui de coujuratione est canonem 
duodevicesimum quarta synodus numerat, eum- 
deque 4 nobis suo Joco. explicatum reperies. 
197 ^RIST. « Si qui clerici aut monachi eonjura- 
« tiones vel sodalitates inierint, vel insidias «ου» 
« tra. episcopnm aut couclericum struüxerint , 
« gradu excidant. Perspicuus. » 
CANON XXXV. 
€ Nul. omninm wmetropelitanorum liceat, mortuo 


« episcopo qui ejus tbrone subesi, res ejus ve. 


άγεσθαι ὄχλον ὁπωσδήποτς χωρὶς ἑξουσίας βασιλιχη- 
µεγάλως ὑπὸ τοῦ νόµου τιμιορεῖται, xàv ἐπὶ δοχοῦντι 
ἀγαθῷ (14) γίνηται ἡ συνωμοσία. Εὐρίσκων δὲ στ» 
µείωμα τοῦ βασιλέως χυρίου ᾿Αιεξίου τοῦ νἱοῦ τοῦ 
βασιλέως χυροῦ Mavou τοῦ Κομνηνοῦ χατεστρωµέ- 
voy &v τοῖς προσφόροις σεχρέτοις γεγονὸς χατὰ μΏνα 
Ἰούλιον τῆς τε’ ἰνδικτ. xal δ,αλαμ.θάνον μὴ ὑποχεῖ- 
σθαι χαθοσίωαιν τοὺς τότε συνωµοσαµένους µεγά- 
λους xxi ὑψηλοὺς ἄρχοντας διὰ τὸ μὴ λογίζεσθαι 
συνωμοσίαν καὶ γεγονὸς, ἀλλὰ θεμιτὸν ὄρχον διὰ τὸ 
ὑπὲρ τῆς βασιλείας αὐτοῦ τὸν ὄρχον Ὑίνεσθαι, μὴ 
εἴπῃς τὴν ἐπὶ χακῷ γενοµένην σννωµοσίαν εὐθύνε- 
σθαι, τὴν δὲ ἐπὶ ἀγαθῳῷ εὐλογεῖσθαι’ ἀλλά λέγε πᾶ- 
σαν συνωμοσἰαν εὐθύνεσθαι διὰ τὰς προῤῥηθείσας 


B αἰτίας. Τὰ δὲ τῷ ῥηθέντι βασιλικῷ σημειώματι 


περιεχόμενα ἰδιχὰ εἶναι καὶ ἄδια συµπαθείας βασι- 
Aus * οὗ μὴν ἑρμηνείας νόμων xaX χανόνων εἶναι, 
ΖΩΝΑΡ. 'O περὶ τῆς συνωμοσίας χανὼν οὗτος τῆς 
τετάρτης ἐστὶ συνόδου ὀχτωκαιδέχατος, ὃς ἑκεῖσε 
ἡρμήνενται. 
APIZT. « Ei τινες χληριχο ἢ μοναχοὶ συνωμοσίας 
ε 7] φρατρίας ποιῄσαιεν, 7) συσχευὰς κατ᾽ ἐπισχό- 
« που jj συγχληρικον, τοῦ βαθμοῦ ἐχπιπτέτωσαν. 
« Σαφής. 
ΚΑΝΩΝ.ΛΕ’ 
« Mi; ἑξέστω τινὶ (10) τοῦ πάντων μητροπολιτῶντε- 
€ λευτῶντος ἐπισχόπον, τελοῦντος ὑπὸ τὸν χατ᾽ αὐ- 


Guill. Beveregii note. 


"080 dr ἐπ) δοκεῦντι ἆγηβῷ. Tice usque ad finem C licitum. jusjurandum ;. quoniam pro ipso imnerio 


hnjus iaterpretationis. in Parisiensi edittone deside- 
yata, ex ms, Badleinno supplevimns, In Ame-baehia- 
no non 'ezuntur, Scd in Supplemento ad. Parisieu- 
sem Balsamoenis e 'itionem cx τηςς. Vaticanis, eo- 
riii loco, hiec babentur : Νομίζῳ χαλῶς Éopnveo- 
0nvac τὸν xavóva, καὶ pd ὀφείλειν ἐχλθμθάνεσθα, 
αὐτὸν. χαθώς τινες λέγουσι, πρὸς τοὺς ποιησαµένους 
Φυνωμοσίαν ἐπὶ ἀγαθῷ ' x&v ὅπως.Υὸ2ρ vivat, κσ- 
λάνετοι, χαθὼς ἐγράφη ἄνωθεν. Εὐρίσχω 6k στ- 


pitea χατεσ᾽ gon£9oy Ey τοῖς πρρσφόροις σεχρέτοις᾽ 


τοῦ ἁλιξέμου βασιλέως xupoo Μανουἡλ τοῦ Κομνηνοῦ, 
τελεστῃην φέρον τὸν Ἱούλιον μῆνα. τῆς t&' ἐνδιχτ. xa 
διολοµθάνο» µη εὐθύνεσθαι «noc χαθοσιώσει ὕποπε- 
σόγτας διὰ βασι)ικης προστάξεως πολλοὺς εὐγενεῖς 
xii µεγάλυυς GvÜp'umouc, χατὰ τοὺς συνωμ0σίαν 


ποιη-αμένους., (e τοῦ βασιλέως ἀποφηναμένου pu: 


εὐνωμοσίαν τὸ παρὰ τούτων γενόμενον εἶναι, ἀλλὰ 
θεμιτὸν ὄρχον, διὰ τὸ ὑπὲρ τῆς βασιλείας αὐτῆς τὴν 
συνιωμµοσίαν γενέσθαι. Mh εἴπῃς, τὴν μὲν ἐπὶ xaxo 
γενομένην συνωµωοσίαν νολάζεσθαι, τὴν δὲ ἐπὶ καλῷ 
μη εὐθύνασθαι, ἀλλὰ λέγε, πᾶσαν συνωµοσίαν ὑπεύ- 
Üuvov εἶναι διὰ τὰς Ev τῇ ἄνω xetpévr) ἑρμηνείᾳ 
τεθείσας αἰτίας, τὰ δὲ £v τῷ ῥηθόντι βασιλιχῷ ση- 
µειώματι δηλούμενα ἰδιχὰ εἶναι xat συµπαθείας βα- 
σελικῆς µέτοχα, οὐ μὴν xat ἑρμηνείας νόμων xal 
πανόνων. Existimo recie expositum esse canouem, nec 
debere illum «ccipi, prout affirmant nonnulli, ad eos 
qii conjurationem instruxerunt ad. bonum. Quocun- 
qe enim modo fiat, punitur, ut supra dietum est. In- 
venio autem constitutionem sitam in convenientibus 
secretis ὑπρεναίοτίς domini Manuelis Commeni, Ju- 
lium mensem, quo perfecta est, indicantem, indictione 
xv, quy continet, mulios nobiles magnosque liomines, 
qui imperatoris jussu se invicem sacramentis obstrin- 
xerunt, mun esse corrigendos, ul qui conjurationem 
fecerunt... Nempe cum 1mperutor pronuntiuverit, non 
v»&e coujuratio.em quod. ab ilis [actui est, sed 


conjuratio facta est * ne dixeris, eam quidem ronju- 
rationem, qua fit ed. malum punire, qu& vero ad 
bonum, non corrigi : sed dic, omnem conjurattonem 
pone esse obnoxiam, propter causas. in supra posita 
interpretatione adductas. Qua autem in dicta impe- 
ratoris constitutione declarata sunt, esse privata ac 
specialia, non autem eiiam legum canonumque inter- 
pretationes. (Qui hzc cum iis, qua nos ex ums. 
Bodleiano edimus; contulerit, statim eumdem sen- 
sum, seid aliis verbis expressum , inveniet, Consti- 
tnlio autem, quz hic dicitur Manuelis Comneui, in 
nns'ro codiee Alexio filio Manuelis Comneni ascri- 
bitur : qu:ze autem hic traduntur, se Balsamonis non 
esse produnt. In ipso enim exordio, uti videre est, 
dicilur, νομίζω xaX ἑρμηνευθῆναι Tbv κανένα, 
quod Balsamon de sua ipsius interpretations dicere 
voluisse vix credibile est. Sed ista verba in nostro 
codiee Bodleiano desunt : omissa forsitan a tran- 


D scriptore aliquo, ne qus sequuntur supposilitia 


viderentur. Et, ut alia taceam, si quae hic traduntur 
revera Balsaumonis fuissent, descripiores ea pro 
libitn ita nón immutassent. Non. enim; variantes 
tantum occurruut lectiones, sed tolum variatur. 
Quod in genuinis Balsamonis Commentariis nuu- 
quif accidit. 
(19) MÀ) ἐξέσεωτινι. Cum hoc loco cautum sit, 
ne metropolitani episcoporuin suorum vita functo- 
rum bona sibi vindicent, hinc fit, quod in Oriente, 
cum metropolitanus aliquis, aut archiepiscopu: 
ordinaretur, hoc ei inter alia in mandatis dar! 
consuetum est, Δεῖ τὴν σὴν θεοφίλειαν, εἴ ποτέ zt 
τῶν &TztGxÓRUV τὸ τοῦ βίου τέλος ἐπέλθοι, μηξὲν 
μηδαμῶς £x τῶν αὑτοῦ ἀφαιρεῖσθαι πραγμάτων, 
μηδὲ σεμνῷ ὀνόματι συνηθείας ἐπισχιάζειν την τὴς 
ἁρπαγῆς xai τυραννίδος ἀπηγορευμένην πρᾶδιν 
παρεγγυᾶσθαι δὲ πᾶσι, σῶα πάντα διαφυλάττεσθαν, 
καὶ κατὰ τὴν αὐταῦ ἐκείνου διάταξιν οὕτως ἔκαστον 


ν 








8 


αὐτὸν ἐχχλησίας ἀφαιρεῖσθαι f] σφετερίζεσθαι * 
ἀλλ᾽ ὑπὸ παραφυλαχὴν ἔστωδαν τοῦ χλήρου τῆς 
ἐχχλησίας, fc ὁ τελευτήσας ἐτύγχανεν πρόεδρος, 
μέχρι τῆς ἑτέρου ἐπισκόπου παραγωγΏς ' ἑχτὸς 
£l ph χληρικοὶ ἓν τῇ αὐτῃ ἐχχλησίᾳ οὐχ ὑπ» 
ελείφθησαν * τηνικαῦτα γὰρ ὃ μητροπολίτης 
ταῦτα παραφυλάξει ἀμείωτα, τῷ χειροτονηθέντι 
ἐπισχόπῳ πάντα ἀποδιδούς. » 
BAAZ. Ἐν τῷ x" κανόνι τῆς δ συνόδου γέγρα- 
πται κχαθαιρεῖσθαι τοὺς ἁρπάζοντας χληριχοὺς τὰ 
ὃ-αρέροντα τῷ ἁἀποθανόντι ἐπισχόπῳ πράγματα * ὁ δὲ 
παρὼν γανὼν χωλύει τὸν μητροπολίτην σφετερίζεσθαι 
ταῦτα. ᾿Ακούων δὲ ὡς ὑπὸ φυλαχὴν ὀφείλουσιν εἷ- 
ναι ταῦτα À παρὰ τῷ χλήρῳ 3| παρὰ τῷ µητροπολίτῃ, 
pta» oüx Qi κληριχοὶ, ἓφ᾽ ᾧ δοθῆναι τῷ χειροτονη- 
βησομένῳ ἐπισχόπηῳ, μὴ εἴπῃς ἐξ ἀνάγχης ὀφείλειν 
τοῦτω Ὑίνεσθαι. El γὰρ ὁ τελευτήσας ἑπίσχοπος 
ἐποίησεν ἀπογραφὴν, χατὰ τὸν p ἀποστολιχὸν χα- 
νόνα, ἅμα τῷ χειροτονηθῆναι, τοῖς ἐξ ἁδιαθέτου 
κλτρονόμοις τούτου δοθῄσεται τὰ ἐχείνου πράγματα. 
Καὶ ἀνάγνωθι τὰ ἐν τῷ ῥηθέντι χβ’ κανόνι χάριν 
τούτου Υραφέντα. "Evi τούτοις ἔχε ἐπὶ µνήµης xoi 
τὸ χατὰ τὸν Σεπτέµθριον µῆνα τῆς ιδ ἰνδικτιῶνος 
ἀπολυθὲν πρόσταγμα τοῦ χραταιοῦ καὶ ἁγίου ἡμῶν 
βασιλέως (16), χάριν τοῦ μὴ ἁρπάζεσθαι τὰ τοῖς τε- 
λευτῶσιν ἐπισχόποις ἀνήχοντα παρὰ τῶν πραχτόρων, 
καὶ τάδε χατὰ ῥῆμα διαλαμθάνον : Πρᾶγμα καὶ εἰς 
Θεοῦ τολμώμενον περιφρόνησιν, χαὶ εἰς ἀθέτησιν 


^ t^ - ^ P » P ^" 
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« ipsius eeclesis auférre vel sibi vindicare ; set 
« sint sub custodia cleri ecclesie, cui defunctus 
ε przfait, usque ad alterius episcopi promotio- 
« nem : nisi in eadem eeclesia non relicti 
« sint clerici. Tunc enim metropolitanus ea nen 
« diminuta servabit, jordinato episcopo omnia 
« reddens. »' 


BALS. jn vicesimo secundo canone quarti syno- 
di scriptum est, deponendos clericos, qui rapiunt 
bona qus ad mortuum episcopum pertinent. Pre- 
sens autem canon probibet metropolitanum ea sibi 
vindicare. Cum autem audis ea debere esse sub 
custodia, vel apud clerum, vel quando nonu. fuerint 
clerici, apud metropolitanum, ut dentur ordinario 
episcopo : ne dixeris hoc debere necessario fleri. Si 
enim defunctus episcopus inventarium feeerit (wt 
vult 40 canon apostolicus) cum primum fuit ordi— 
natus; heredibus ejus ab intestato illius bona 
dabuntur. Et lege que in dieto 22 cauone de eo 
scripta sunt. Preterea autem lene: memoria eon- 
stitutionem potentis sanctique imperatoris domini 
Emmanuelis Comneni Septembri mense 14 indictione 
emissam, de non rapiendis, ab exactorihus, bonis 
quz ad defanctos episcopos pertinent, qux quidem 
hec verbatim complectitur : Res, qux et in Dei 
contemptum, et ad legum naturse infirmationem, ab 
iis qui, ut aiunt, neque Dei vocem neque bominnm 


θεσμῶν quatxüv παρὰ τῶν, 6 φασι, µήτε θεοῦ ὅπα ϱ vindictam formidant, ut est verisimile, audetur, 


μῆτ ἀνθρώπων véusaty ὑφορωμένων, ὡς Éotxev, οὐχ 
ἀνεκτὸν ὅλως ἑλογίσθη τῇ βασιλείᾳ µου, εἰς ἀχοὰς 
αὐτῇ πεπτώχός * ἔνθεν τοι xal |ὼς πάντη τοῦ τῶν 
Χριστωνύμων ἀνάνιον ἐπαγγέλματος, διορθοῦται 
«τοῦτο ἡ βασιλεία µου. ᾿Ανηνέχθη γὰρ αὐτῇ ὡς ἐν 
ταῖς ἀπὺ τοῦ (fv ἐχδηµίαις τῶν ὁπουδήποτε ἀρχιε- 
ρατευόντων ἐν ταῖς τοῦ θεοῦ ἁγιωτάταις ἐχχλησίαις, 
πῆ μὲν xoi πρὸ τῆς αὐτῶν ἐχφορᾶς, πῆ δὲ καὶ χατὰ 
τὴν ἐχςορὰν, οἱ κατὰ χώραν ἐνεργοῦντες προφάσει 
τῆς αὑτῶν τελευτῆς τῶν τα χελλίων αὐτῶν ἆπαν- 
θρώπως χἀτεπεμθαίνουσι xai τῶν ὑπὸ τὰς λαχούσας 
αὐτοὺς ἐχχλησίας ἁκ'νήτων, xal ἀφαιροῦνται μὲν 
ἅπαντα τὰ ἐν τούτοις παρευρεθέντα τῶν ὑπαρχόν- 
των αὐτοῖς ' χαθολιχὴν δὲ ποιοῦνται τῶν τοιούτων 
ἄχινήτων ἀπαίτησιν, xai παντοίως ἑτέρως ταῦτα 
συντρίδθουσιν. Ἡ δὲ βασιλεία µου μηδὲ µέχρι xat εἰς 
ἄχουσμα µόνον ἀνεχτὴ» ἡγησαμένη τὴν τοσαύτην 


non ferenda omnino imperiali meze potestati, cum 
ad ejus aures pervenisset , visa est. Quamobrem 
eam, ut omnino Christiana professione indignam, 
mea corrigit imperialis potestas, Ei enim Γοἰδ | 
est, quod in excessu e vita eorum, qui ubivis pon- 
tificatum gerunt in sanctissimis Dei ecclesiis, par- 
tim quidem et antequam funus efferatur, parlim vero 
et postquam elatum fuerit, ii, qui in ea regione 
fisci procurationem exercent, ipsorum morjis prz- 
textu, eorum cellas inhumane invadunt, et eccle- 
siarum, quz eis obtigerant immobilia, et omnes 
quidem facultates, quz in illis invent fuerint, au- 
ferunt, universam autem ejusmodi immobilium 
exactionem faciunt, et ea alioqui omnino eliquant. 
Imperialis ergo mea potestas ne vel auditu quidem 
ferendam eorum esse audaciam existimans, ne cum 
damnum et calamitas ex antistitum morte ad eorum 


Guill. Beveregiijnote. | 


τῶν χαταλιμπανομένων εἰδῶν διοικεῖσθαι. Debet tua 
pietas εἰ quis episcoporum vitam cum morte commu- 
tarit, omnino nihil ez ejus rebus. au[erre , nec honesto 
nomine consuetudinis prohibitum raping tyranni- 
disque [acinus obumbrare : sed univcrsiv denuntiare 
futurum, ut omnia salva conserventur , el secundum 
ipsiusmel dispositionem quevis relicig species admi- 
uistrentur. in Jur. Gr. Bom. 1, vi, pay. 450. Quod 
quidem mandatum ex presenti canone originem 
Lraxi-se videtur. 

(16) Κραταιοῦ καὶ ἁγίου ἡμῶν Sactléuc. Ms. 
Amerbachiauns legit αὐθέντου βασιλέως. Sed nomen 
imperatoris hyijus, qui constitutionem hic laudatam 
edixit, nec iu isto, nec in nostris mss. commeuiora- 


tur : at in codice Tiliano Emmanuel Comnenus 
nominatur ; uti constat ex Latina Herveti verslone, 
qui reddidit, imperatoris domini Emanuelis Comneni, 
quam propterea versionem nos immutare noluimus, 
ut imperatoris nomen indicantem. Nam Emanuele 
Comnenum hanc edidisse censtilutionem ex liis 
ipsis etiam verhis constat, ἁγίου ἡμῶν βασιλέως. 
Nam Balsamonis temporibus ille imperator erat, 
cujus etiam jussu Balsamon praeclarum hoc opus 
suscepit; ut ipse in praefatione ad Nomocanonem 
Photii testatus est, Hinc etiam est, quod hzc ipsa 
Constitutio sub ejusdem imperatoris nomine exstet , 
eliam in Juris Greco-Romani |. u, p. 154. 
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ecclesias pervaserit, hi multo majorem calamitatem A τόλμαν αὐτῶν, ἵνα ph xai τῆς ἐπὶ τοῖς θανάτοις τῶν 


invebant, et ea sint qnam jam babent molestia longe 
molestiores ; statuit per hanc praesentem constitultio- 
uem, ne ab iis, qui dücales magistratus gerunt, vel 
descriptiones vel aliqua alia publici jure exeraent, tale 
quid in sanctissimas ecclesias, vel earum immobilia, 
vel antistitum cellas, in eorum morté deinceps am- 
plius innovetur ; sed si testati quidem moriantur 
antistites juxia eorum voluntatem et ordinationem 
omnía flant, quod ad ea attinet qua in eorum cellis 
inveniuntur. Quod si forte etiam intestati. decesse- 
rint, omnia quoque flant, prout in &acris canonibus 
et legibus fleri prescriptum est. Atqui iu viduarum 
ecclesiarum immobilia ne pedem quidem omnino 
immittet aliquis ex ducibus, vel aliquibus aliis, ut 
d etum est : sed nec. qualibet illine pars quomo- 
docunque auferatur, sed omnia 4 partibus ejusmoti 
ecclesiarum in ipsis administrabuntur, quemadmo- 
dum de ea legitime et canonice edicium est, donec 
seilicet, qui post mortuos antistites in ecclesias 
renuntiati sunt, in regione fuerint, et, eorun 198 
administrationeim susceperint, Interim sciat is, qui 
»d infirmationem alicujus eorum, qus a presenti 
i nperialis potestatis meze constitutione decreta sunt 
p'ocesserit, quod etiamsi Deus in tali ejus tamque 
xüudaci incepto in presentia siluerit, omuino in fu- 
turuui dignum ejus supplicium regervans , imperia- 
lis tamen mea potestas eum acerbius in prwsentia 
oggredietur, poenis eum corporalibus subjiciens, et 


suorum membrorum truncationibus, bonoruinque C 


rublicationi, et diuturno exsilio. Non solum enim ex 
30 simplum reddet ecclesise, quod ei illo modo ab 


ipso auferendum est, sed etiai a figeo talis quan- | 


titatis duplum absque ulla comyniseratione exigetur, 
perfectissima θα de re cognitione per antistitem ei, 
qui pro tempore mysticus erit, datas, qui etiam utra- 
que administrare debet : de suo autem peccato 
uiDnino excusationem non habebit. Venit enim in- 
períalis mea potestas, et eis per presentem consti- 
tutionem evangelice locuta est, quse in sacro char- 
to»hylaeio reponetur, sanctissimis ecclesiis suffl- 
ciens futura, si ejus solum exempla euthentica ac 
rompeienti fide munita ab ipsis partibus osten- 
a dontur. Ea enim archetypl vim habebunt, et exhi- 
bentibus ad zeternam securitatem erunt. 


ἀρχιερέων ἐπιούσης ταῖς χατ αὐτοὺς ἐχκλησίαις 
ζημίας xaX συμφορᾶς οὗτοι βαρυσυμφορώτεροι γί- 
νοιντο, xal τῆς ἐπὶ αὐτοῖς ἀνίας ἀνιαρώτεροι, διορί- 
ζεται διὰ τῆς παρούσης προστάξεως µηχέτι παρὰ 
τῶν χατὰ χώραν τὰς δουχικὰς ἀρχὰς διεπόντων 1) 
ἀναγραφὰς ἢ ἕτερ) ἅττα δικαίῳ τοῦ δηµοσίου ἑνερ- 
γούντων τοιοῦτόν τι κατὰ τῶν ἁγιωτάτων ἔχκλη- 
σιῶν, f] τῶν ὑπ) αὐτὰς ἀχινήτων, f) τῶν χελλίων τῶν 
ἀρχιερέων. ἐν ταῖς αὐτῶν τελευταῖς τοῦ Ἰοιποῦ νεω- 
τερισθΏναι’ ἀἁλλ᾽ εἰ μὲν ἑνδιαθήχως οἱ ἀρχιερεῖς 
τελευτῷεν, χατὰ εὰς αὐτῶν βουλάς τε xai διατάξεις 
ἅπαντα Υγίνεσθαι ὅσον ἐπὶ τοῖς παρευριαχοµένοις ἐν 
τοῖς χελλίοις αὗτων * εἰ δ) ἴσως xaX ἁδιάθετοι ἁπαλ- 
λάτοιντο, πάντα καὶ οὕτω συντελεωθῆναι κατὰ τὸ 
τοῖς ἱεροῖς χανόσι xai τοῖς νόµοις δοχοῦν. Tolg; ἀχι- 
νήτοις μέντοι τῶν χηρευουσῶν ἐχχλησιῶν οὐδὲ πόδα 
ὅλως ἐπιθαλεῖ τις τῶν χατὰ χώραν δουχῶν f τινων 
ἑτέρων, ὡς εἴρηται, οὐδέ τι οἱονοῦν ἐχεῖθεν ὁπωσοῦν. 
ἀναλάδηται ἀλλὰ πάντα παρὰ τῶν μερῶν τῶν τοι- 
ούτων ἐχχλησιῶν ἓν αὐτοῖς οἰχονομηθήσεται, χαθὼς 
&pa xai περὶ τούτου νοµίµως xaX κανονικῶς διηχέ- 
ρευται, μέχρις ἂν δηλαδη οἱ κατὰ τοὺς τεθνηχότας 
ἀρχιερεῖς εἰς ἐχχλησίας ἐπιχηρυττόμενοι χατὰ χώ- 
pov γεγονότες αὗτοὶ, τῆς τούτων οἰχονομίας ἀναδέ- 
ξωνται. Εϊδέναι ὀφειλοντος τοῦ εἰς ἀθέτησίν τινος 
τῶν kv τῇ παρούσῃ προστάξει τῆς βασιλείας µου 
διωρισµένων χωρήσαντος ὡς, οἱ xal θεὺς ἐπὶ τῷ 
τοιούεῳ αὐτῶν τολµήµατι πρός τε τὸ παρὺν παρα- 
σιωπῄσεταν, πάντως εἰς τὸ μέλλον αὐτοῖς τὴν ἀξίαν 
δίκην ταμιευόµενος, ἀλλ᾽ ἡ βασιλεία µου xat slc τὸ 
παρὺν πικρότερον αὐτὸ μετελεύσεῖαι, σωματικαῖς 
ποιναῖς αὑτὸν χαθυποθαλοῦσα , μελῶν τε οἰχείων 
ἀχρωτηριασμοῖς, xat τῶν ὑπαρχόντων δηµεύσει, καὶ 
ἑξορίᾳ μακρᾷ. O0 µόνον γὰρ τὸ ἁπλοῦν ἀπεντεῦθεν 
ἁποδώσει ὁ τοιοῦτος τῇ ἐκκλησίᾳ, τὸ ἐξ αὐτῆς τοι- 
ουτοτρόπως παρ) αὐτοῦ ἀφαιρεθησόμενον, ἀλλὰ xol 
πρὸς τοῦ δημοσίου εἰς «b διπλοῦν ἀαυμπαθῶς ἆπαι- 
τηθήσεται τὴν τοιαύτην ποσότητα, εἰδήσεως ἀχριδε- 
στάτης διδοµένης περὶ τούτον παρὰ τοῦ τηνιχαῦτα 
ἀρχιερέως τῷ κατὰ τὴν ἡμέραν μυστιχῷ, ὃς xal 
ὀφείλει χαὶ ἄμφω οἰχο)ομεῖν * πρόφασιν δὲ πάντως 
οὐχ ἕξει περὶ τῆς ἁμαρτίας αὐτοῦ. "Ηλθς γὰρ ἡ 
βασιλεία pou εὐαγγελικῶς xal ἐλάλησεν αὑτοῖς διὸ 


D τῆς παρούσης προστάξεως, τις καταστρωθίσεται 


καὶ τῷ ἱερῷ Χαρτοφυλαχίῳ ἑναποτεθήσεται, ἀρχέσουσα ταῖς ἁγιωτάταις ἐκκλήσίαις, xv ἰἱσότυπα xo* 
μόνα ταύτης πεπιστωµένα παρὰ τῶν μερῶν αὐτῶν ἐμφανίζηται. Ἔξουσι γὰρ πρωτοτύπων ἰσχὺν ταῦτα 
xai τοῖς πορισαµένοις προάέσονται εἰς ἀσφάλειαν αἰωνίζουσαν. 


ZONAR. ldem argumentum quarte quoque sy- 
nodi canon vicesimus secundus exsequitur. ]bi 
et hujus cauonis mentio a nobis facta, et alia per 
quee ejusdem explicationi satisfactum arbitramur, 
allata fuere. 

' ARIST. « Episcopo vita defuncto, clerus bona re- 

« servabit. Si vero nullus relinquatur clericus, 

« metropolitanus ea conservabit, donec alter 

« ordinetur, » | 

Nec clericis post mortem episcopi sui nec me- 
wopelitano licet quidquam e vacanus ecclesise 


ιό 


ZONAP. Καὶ ὁ εἰχοστὸς δεύτερος χανὼν τῆς τε- 
τάρτης συνόδου περὶ τούτου τοῦ χεφαλαίου διαλαµ- 
θάνει, ἔνθα xal τοῦ παρόντος Χανόνος ἐμνήῄσθημεν' 


' ἀρχεῖ οὖν τὰ εἰρημένα ἐκεῖ. 


APIZT. « Τελεντῶντος ἐπισχόπον, ὃ χλῆρος φυλάξει 
» τὰ πράγματα * εἰ δὲ μη ὑπολέλειπται χλτρ'- 
» χὸς, ὁ µττροπολίτης ταῦτα διαφυλάξει ἕως τῆς 
» ἑτέρου χειροτονίας. » 
Οὔτε τοῖς χληριχοῖς μετὰ τὴν τελευτὴν τοῦ ἐπι- 
σχόπου αὐτῶν οὔτε τῷ μητροπολίτῃ ἔξεστιν ἀφαιρεῖ- 
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σθαέ τι τῶν τῆς χηρενουσης ἐκχλησίας πραγμάτων * À bonis auferre, sed omnia custodiri debent ab illis 


ἀλλὰ πάντα ὀφείλουσι παραφυλάττεσθαι παρ᾽ αὐτῶν 
65 τῶν χληριχκῶν, μέχρις ἂν ἕτερος ἐπίσχοπος χειρο- 
τονηθῇ. El 6' ἴσως χληριχὸς ἓν τῇ τοιαύτῃ οὐχ ὑπε- 
λείφθη ἐχχλησίᾳ, ὁ μητροπολίτης ταῦτα παραφυλά- 
ξει ἀμείωτα, ἀποδοῦναι µέλλων πάντα τῷ χειροτο» 
νηθησοµένῳ ἐπισχόπῳ. | 
ΚΑΝΩΝ Λα». 

« ᾽Ανανεούμενοι τὰ παρὰ τῶν ἑχατὸν πεντηχοντα 
ἁγίων Ἡατέρων τῶν ἐν τῇ θεοφυλάκτῳ ταύτῃ 
χαὶ βασιλίδι πόλει συνελθόντων, καὶ τῶν ἔξαχο- 
σίων τριάχοντα τῶν ἓν Χαλκηδόνι συνελθόντων 
νοµοθετηθέντα, ὀρίζομεν bv Κωνσταντινουπό- 
λεως θρόνον τῶν ἴσων ἀπολαύειν πρεσθείων τοῦ 
τῆς πρεσθυτέρας Ῥώμης θρόνου, xai ἓν τοῖς 


μασι, δεύτερον μετ) ἐχεῖνον ὑπάρχοντα *. μεθ) 
ὃν 6 τῆς Αλεξανδρέων µεγαλοπόλεως ἀριθμεί- 
σθω θρόνος, εἶτα ὁ ᾿Αντιοχείας, xat μετὰ τοῦτον 

« ὁτῆς Ἱεροσολυμιτῶν πόλεως. » 

ΒΛΛΣ. Περὶ τοῦ δευτέρου xat τρίτου κανόνος φασὶ 
τῆς δεντέρας συνόδου * καὶ τοῦ xy κανόνος τῆς U 
συνόδου. Καὶ ἀνάγνωθι τὰ ἐν τούτοις παρ) ἡμῶν 
γραφέντα. 

ZONAP. Τὰ iv τῇ ἐξηγήσει τῶν εἸρημένων κανό» 
γων, ὧν µέμνηται ὁ παρὼν χανὼν, εἱρημένα ἡμῖν 
περὶ τοῦ βρόνου τῆς Κωνσταντινουπόλεως ζητητέον, 
xoY οἴμαι ὡς οὗ πλειόνων δεήσει τῷ τοῦτον ávavit- 
νώσχοντε. 
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ἐχχλησιαστιχοῖς ὡς ἐχεῖνον µεγαλύνεσθαι πρά- B 


jpsis clericis, usque dum alius episcopis coostitua- 
tur. Si forte autem clericus in illa non relinquatur 
ecclesia, metropolitanus ea imminuta servabit om- 
nia futuro episcopo redditurus. , 


* 


CANON XXXVI. 

« Renovantes quz: a. sanctis centum et quinqua. 
« ginta Patribus, qui in hac a Deo conservata et 
« regia urbe, et sexcentis triginta, qui Chalce- 
« done convenere, constituta aunt, decernimus, 
« ut thronus Constantinopolitanus zqualia pri- 
« vilegia cum antique Romz throno obtineat, et 
c in ecclesiasticis negotils ut ille magnifiat, ut qui 
«sit secundus post illum. Post quem magne 
« Alexandrinornm civitatis numeretur. tbronus, 
« deinde Antiochi:ze, et post-eum Hierosolymitauze 
« civitatis. », ' 


BALS. De secnndo et tertio canone secundz 
gynodi, et 28 can. quartz synodi loquuntur. Et le- 
ge qua iu eos a nobis scripta sunt. 


. Z0NAR. Qus a nobis do Constantinopelitana 
sede in. eorum canonum, qui hiec Jaudantur, ex- 
plicatione dicta sunt, ea querenda; que qni 
legerit, plura in hanc sententiam ut arbitror, non. 
requiret. . 


a 


APIET. « 'O Κωνσταντινουπόλεως μετὰ τὸν Ῥώ-ρ 199 ARIST. « Thronus Constantinopolitanas post 


« pre ἕστω, τῶν ἴσων ἀπολαύων πρεσθείων * 

« μεθ) ὃν ὁ τῆς Αλεξανδρείας * ἑξῆς ὁ "Avtto 

« yslaz εἶτα ὁ Ἱεροσολύμων, » 

Τὸ τὸν Κωνσταντινουπόλεως τῶν ἴσων ἁπολαύειν 
πρεσθείων μετὰ τὸν "Pop οὕτως ἐν τῷ τρίτφ 
Χανόνι chc bv Κωνσταντ.νουπόλει συνόδου Ίρμη- 
νεύσαμεν, χαὶ ἓν τῷ εἰχοστῷ ὀγδόῳ τῆς bv Ἁαλχη- 
δόνι συνόδου. ὥστε μὴ χατὰ τὴν τιμὴν δεύτερων 
τοῦ Ῥώμης τάττεσθαι, ἀλλὰ χατὰ τοὺς χρόνους. 
Οὕτω γοῦν xat ἐνταῦθα δεῖ νοεῖν τὴν μετὰ πρόθεσιν 
τοῦ χρόνου εἶναι δηλωτικὴν, ἀλλ οὐ τῆς τιμῆς. 
Ἁ]ετὰ γὰρ χρόνους πολλοὺς τῶν ἴσων πρεσθείων τῇ 
Ῥωμαίων Ἐκκλησίᾳ xat ὁ θρύνος οὗτος τῆς ων- 
σταντινουπόλεως Étuys, διὰ τὸ βασιλείᾳ τε xal συγ- 
χλήτφ τιμηθῆναι τὴν πόλιν ταύτην, xai τῶν ἴσων 

-ἀπολαύειν πρεσδεἰίων τῇ πρεσθυτέρᾳ "Poppy. 
ΚΑΝΩΝ AZ. 

ε Ἐπειδὴ κατὰ διαφόρους χαιροὺς βαρδαριχαὶ γε- 
γόνασιν ἔφοδοι, χαὶ Λλεΐσται πόλεις ἐντεῦθεν 
ὑποχείριοι τοῖς ἀνόμοις κατέστησαν, ὡς ἐντεῦ- 
θεν μὴ δυνηθΏναι τὸν τῆς τοιαύτης πόλεως 
πρόεδρον μετὰ τὰν ἐπ αὐτῷ χειροτονίαν τὸν 
οἰνεῖον θρόνον χαταλαθεῖν, χαὶ ἓν αὐτῷ ἱερα- 
τικῇ χαταστάσει ἐνιδρυνθῆναι  χαὶ οὕτω χατὰ 
τὸ χρατῆσαν ἔθος τὰς χειροτονίας χαὶ πάντα ἃ 
τῷ ἐπισχόπῳ ἀνήχει πράττειν τε xax µεταχειρί- 
ζεαθαι: ἡμεῖς, τὸ τίµιον xal σεδάσµιον τῇ ἴε- 
ρωσύνῃ φυλάττοντες, xal μηδαμῶς πρὸς λύμην 
τῶν ἐκχλησιαστιχῶν δικαίων τὴν ἐθνικῆν ἑπή- 
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« Romanum proximas , aequalibus fruatur privile- 
« giis. Post eum Alexandriuus, deinceps Antio- 
« chenus, et deinde Hierosolymitanus. » 
Episcopum Constantinopolitanum seqnalibus frui 
privilegiis post Romanum, sie in tertio synodi Cou- 
gtantinopolitang, et, in vicesimo octavo synodi 
Chalcedonensis canone interpretati sumus, u& nan 
honoris, sed temporis respectu secundus a Romauo 
collocetur. Sic itaque et bic intelligendum est prz- 
positionem, post, tempus indicsre, non autem ho-. 
norem. Nam post annos multos squalia Romane 
Ecclesie obtínuit thronus hie Constantinopolitanus 
privilegia ; eo quod imperio et. senatu haec civitas 
honorata est, equalibus veteri Romse gaudet pri- 


D vilegiis. 


CANON XXXVII. 

« Quoniam diversis temporibus barbaries incur- 
« siones fuere, et ex eo plurimze civitates ab fni- 
« quis subjugate, ut ideo non possit ejus civi- 
« tatis praesul, postquam ordinatus fuerit, suum 
« thronum occupare, et in sacerdotali statu in 
« eo collocari , et sie pro ea qus invaluit consue- 
« tudine, ordinationes et omnia qux ad episcopum 
« pertinent, agere et. tractare : nos lionorem ac 
« venerationem sacerdotio servantes, et gentilem 
« injuriam nequaquam ad ecclesiasticorum jurium 
« perniciem posae quidquam agere volentes, eis 
« qui sie ordinati sunt, et propter praedictam 
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eausam in suis thronis non sunt constituti, ut A 


4 

« absque ullo ex ea re przjudicio conserventue 
« decrevimus, et ut diversorum rlericorum ordi- 
« nationes canonice faciant, et prasulatus aucto- 
« ritate secundum proprios fines utantur, et sit 
ε firma ac legitima quscunque sub iis procedit 
« administratio, Non enim a tempore neeessilatis 
« exacta juris observatione circimscripta dispen- 
« sationis terminus definietur. » 


BALS. Nota presentem canonem propter eos 
qui dicunt, patriarchas Antiochenum et Hierosoly- 
Tuitanum, et alios qui 'ad ecclesias suas non prius 
veniebant, nec posse in throno constitui ad causas 
ecclesiasticas, de- quibus synodice agendum est, 
dignoscendas, vel ad ordinandum, vel aliud quip- 
piam sacerdotale celebrandum ; hujusmodi enim 
hominibus os occludit, Hunc enim canonem incom- 
parabilis ille dominus Alexius Aristenus conira 
sanctissimum illum patriarcham Hierosolymitanum 
dominum Nicephorum protulit. Tricesimus sextus 
canon apostolicus, et decimus septimus et decimus 
octavus Antiochen:e synodi, episcopos qnidem, qui 
postquam ordinati fuerint in eas qus illis obtige- 
runt dioeceses non proficiscuntur, segregationi suhji- 
ciunt : eos autem, qui non sua culpa, sed propter 
causam aliquam rationabilem, non accesserint, 
puniendos non esse dicunt, et eos suum honorem 
habere decernunt, perinde ac si in regione versati, 
et in sede collocati essent. Prasens autem canon 
decernit episcopos, qui non potuerint, propter 
barbaricam ineursionem, in eos qui eis obtigerunt 
thronos proficisci, similiter honorari, et aine ullo 
prajudicio omnia pontificalia exercere, et omnino 
reputari, perinde ac si in regionem secessissent, et 
in throno suo collocati essent. Quamobrem et lconii 
metropolitanos, et Orientales alii metropolitani, 
non habentes ecclesias, ut qux a Barbaris tenearne 
tur, episcopos reete ordinant, et pontificalia omnia 
exercent, etiamsi omnino in ecclesias, qua illos 
sorütz sunt, non venerint, nec in throno collocati 
fuerint. Vidi enim hoc szxpe dictum, et in contro- 
versiam deductum. Lege et, que in mense Novem- 


010, 
« ρειαν ἑνεργεῖσθαι βουλόωενοι, τοῖς οὕτω Xstpo- 
« τονηθεῖαι, xal διὰ την προχειμένην αἰτίαν ἐν 
« τοῖς ἑαυτῶν μὴ ἑγχαταστᾶσι θρόνοις, τὸ ἄπρο- 
« χριµάτιστον τηρεῖσθαι σνυνεωράκαµεν, ὥστε xat 
« χειροτονίας Χχληρικῶν διαφόρων κανονιχῶς 

« ποιεῖν, xai τῇ τῆς προεδρίας αὐθεντίᾳ χατὰ 

« τὸν ἴδιον ὅρον χεχρῆσθαι, xat βεδαίαν xai νε- 

e νοµισµένην εἶναι πᾶσαν ὑπ αὐλῶν προϊοῦσαν 

« διοίχησιν (17). Οὐ γὰρ ὑπὸ τοῦ τῆς ἀνάγχης 

ε χαιροῦ τῆς ἀχριθείας περιγραφείσης ὁ τῆς οἱ- 

« χονοµίας ὄρος περιορισθἠσεῖαι. 

ΒΑΛΣ. .Σημείωσαι τὸν παρόντα χανόνα (18) διὰ 
τοὺς λέγοντας μὴ δύνασθαι τόν τε Αντιοχείας xai 
Ἱεροσολύμων πατριάρχας, xal τοὺς λοιποὺς τοὺς μὴ 
φθάσαντας εἰς τὰς ἰδίας ἐχχλησίας ἀπελθεῖν, καὶ 


B ἐνθρονισθῆναι μὴ δύνασθαι , ἰδιαγινώσχειν χάριν 


ἐχχλησιαστιχῶν ὑποθέσεων λαλουμένων συνοδικῶς 
ἡ χειροτονεῖν, 3j ἄλλο τι ἀρχιερατιχὸν ἐνεργεῖν | 
ἀντιστομίζει Υὰρ τοὺς τοιούτους * προεδάλετο γὰρ 
τὸν τοιοῦτον κανόνα Ó ὑπέρτιμος ἐχεῖνος χΌρος 


' λλέξιος ὁ ᾿Αριστηνὸς κατὰ τοῦ ἁγιωτάτου ἐκείνου 


hy 


πατριάρχου Ἱεροσολύμων  xupou ἨΝιχηφόρου. Ὁ 
λς' ἀποστολιχὺς χανὼν, καὶ ὁ ιζ χαὶ ὁ εη’ τῆς ἐν 
Αντιοχείᾳ συνύδου τοὺς μὲν ἐπισχόπους, τοὺς μετὰ 
τὸ χειροτονηθΏναι μὴ ἐπιδημήσαντας εἰς τὰς λαχού- 
σας, αὐτοὺς ἀφορισμῷ καθυποδθάλλουσι ΄ τοὺς δὲ pit 
παρ᾽ αἰτίαν οἰχείαν, ἀλλὰ διά τινα πεόφασιν εὔλογον 
μὴ ἀπελθόντας ἀνευθύνους εἶναί φασι. καὶ διορίζον- 


σαι ἔχειν τούτους τὴν οἰχείαν τιμὴν τοιαύτην, ὥσπερ 


ἂν εἰ κατὰ χώραν ἐνεδήμησαν χαὶ ἑνεθρονίσθησαν. 
Ὁ δὲ παρὼν χανὼν θεσπίζει τοὺς ἐπισχόπους, τοὺς 
μὴ δυνηθέντας διὰ βαρθαριχὴν ἔφοδον ἁπελθεῖν εἰς 
τοὺς λαχόντας αὐτοῖς θρόνους, παρομοίως τιμᾶσθαι, 
καὶ ἐνεργεῖν ἀπροχριματίστως πάντα τὰ ἄρχιερα- 
«XX, xal ἁπλῶς λογίκεσθαι, ὥσπερ el. χατὰ χώραν 
ἀπηλθον xal ἑναθρονίσθησαν. "ave xot ὁ µητρο- 
πολίτης Ἰχονίου καὶ ἕτεροι ᾿Ανατολικοὶ µητροπο- 
Aat μὴ ἔχοντες ἐχχλησίας, ὡς κρατουµένας ὑπὸ 
βαρθάρων καλῶς ἐπισχόπους χειροτονοῦσι, xol 
πάντα τὰ ἀρχιερατιχὰ ἐνεργοῦσι, χὰν οὖκ ἔφθασαν 
ὅλως εἰς τὰς λαχούσας αὐτοὺς ἐχχλησίας ἀπελθεῖν 
xai ἑνθρονισθΏναι. Elbov γὰρ τοῦτο πολλάκις λαλη- 
θὰν xat εἰς ἀμφιθολίαν ἑλθόν. ᾽Ανάγνωθι xal τὴν 
χατὰ τὸν Νοέμβριον μῆνα τῆς β΄ ἱνδιχτιῶνος ἆπολυ- 


hri seeunda indictione emissa est, constitutionem p θεῖσαν πρόσταξιν τοῦ ἀοιδίμου βασιλέως (19) χυροῦ 


illustris imperatoris domini Alexii 900 Comneni, 
et decernenten eos, qui in Orientales "ecclesias 


Αλεξίου τοῦ Κομνηνοῦ, xat διοριξομένην τοὺς dn- 
φισθέντας εἰς ᾿Ανατολιχὰς ἐκχλησίας ἔχειν αὖθις 


Guill Beveregii note. 


(17) Προϊοῦσαν διοίκησι’. Ms. Amerbachianus 


, €t /Etoniensis legunt προνοῦσαν, reliqui nostr:e, 


ut veriori quidem lectioni, suffragantur. 

(18) Σηµείωσαι τὸν παρόντα κανόνα. Hec, 
usque αι χυροῦ Νικηφόρου inclusive, nec in Pari- 
Bieusi editione.neque in ins. Amerbachianoleguntur, 
sed tantum in codice nostro Bodleiano, cui ea 
accepta ferimus. ] 

(19) fIpócca£&w τοῦ ἀοιδίµον βασιλέως. Balsa- 
mon in Meditat. de patriarcharum privilegiis, non 
modo presentem canonem laudat, verum hujus 
etiam. ipsius Alexii Comneni edicti. mentionem 
Fecit et summam tradidit, dicens, Σὺν τῷ τοιούτυῳ 
δὲ χαθόνι ἀναδιδάσχω τοὺς ἐντυγχάνοιτας τῇ ταρ- 


οὗ αφῃ, ὡς καὶ πρόσταξὶς ἐστι τοῦ ἁοιδίμου 
ῥασίλέως i: Αλεξίου τοῦ Κομνηνοῦ, κατὰ τὸν 

οέµθριον uva τῆς δευτέρας ἐπινεμήτεως ἁπολυ- 
θεῖσα,. χαὶ τοῖς δημοσιαχοϊῖς xal ἐκχλησιαστιχοῖς 
σεχρέτοις χαταστρωθεῖσα, xat διοριζοµένη μὴ µό- 
voy ἀπαρεμποδίστως ἀρχιερεῖς ψηφίζεσθαι sig τὰς 
ἀνατολιχὰς Ἐχκλησίας, τὰς παρὰ τῶν ἐθνῶν xat- 
εχοµένας, χἂν οὗ δύνανται οἱ ἓν αὑταῖς ἐπικηρυτ- 
τόµενοι χαταλαμδάνειν τοὺς λαχοῦντας τούτους θ/6” 
νους διὰ τὴν ἐθνικὴν χαχίαν, ἀλλὰ xal μετὰ τὴν 
χβιροτονίαν ἔχειν ὅσα mpb ταύτης ἔσχον κατὰ την 
µεγαλόπολιν δίχαια, ἡγουμενείας δηλαδῃ.ἁδελφάτων 
αιτηρέσια, xai λοιπά. Dals. Medit.in Jur. 6t. 
Rom |. vii, p. 453. 
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τὰ προσόντα αὐτοῖς Ἠγουμενεῖα xal ἁδελφάτα xal A electi sunt, habere in posterum monasteriorum pr:- 


ὀφφίκια" fj; ἔχει χατὰ ῥῆμα οὕτως" ᾿Ανέμαθεν 
ἡ βασιλεία µου, ἁγιώωτατε δἑσποτά pov xal olxou- 
μενικὰ πατριάρχα, ὅτι τῶν Ev ταῖς τοῦ θΞοῦ ἐχχλή- 
σίις φήφων προθαινονσῶν, τινὲς τῶν εἰς τὰς 
Ψήφους ῥἐπιλεγέντων ἡγουμενεύοντες ἐν pova- 
ατηρίοις xal οἰχονομοῦντες, fj xal ἑτέρας τινὰς 
ὑπηρεσίας διἐνεργοῦντες, καὶ ἁπλῶς τυγχάνοντες 
μοναχοὶ, ἕτεροι δὲ ἕν τε τῇ τοῦ Θεοῦ Μεγάλῃ éx- 
χλησίᾳ καὶ tv ἑτέραις, ἀπό τε ὀφφιχίων xal ἑτέρων 
τινῶν λειτουργιῶν τὰ ζωαρχῇ κεχτηµένοι, δυσχερῶς 
ἔχουσι «bv τῆς ἱερωσύνης ζυγὸν (20) ὑπελθεῖν, xal 
ταῖς ἐκχλησίαις ἐπιστατῆσαι αἷς ἐπεχηρύχθησαν, 
δεδιότες µήποτε, τῶν τοιούτων ἐχχλησιῶν ἐν τοῖς 
τῆς Ανατολῆς µέρεσι διαχειµένων, ἐπιλείψειε τού- 
τοις τὰ ἀναγχαῖα * ἃτε τῶν μὲν àv αἷς ἐπεψηφίσθη- 
σαν ἐχχλησιῶν πάντη τυγχανουσῶν ἁπόρων xa 
ἁπροσδάτων αὐτοῖς παντελῶς, στερουµένων δὲ xat 
αὐτῶν, διὰ τὸ τὴν ἐπιστασίαν τούτων ὑπεισελθεῖν, 
«iy προσουσῶν αὐτοῖς ἡγουμενειῶν χαὶ οἰχονομιῶν, 
xat ἑτέρων λειτουργιῶν, xal τῶν ἁπλοϊκῶς λεγοµέ- 
vy ἁδελφάτων f) χαὶ ὀφφιχίων, xai ἑτέρων τινῶν 
ὑπηρεσιῶν. Διορίζεται τοίνυν dj βασιλεία µου, οἱ- 
πονομιχῷ τινι λόγῳ διευθετοῦσα τὰ xa*' αὐτοὺς, 
μἡ τινα τούτων μετὰ ταῦτα δυσχεραίνειν τῷ ζυγῷ 
τῆς ἀρχιερωσύνης ὑποδραμεῖν. Πάντες ὙΥὰρ οὗτοι 
χαταπολαύσουσι xal πάλιν τῶν προσουσῶν αὗτοῖς 
Ἠγουμενειῶν τε xal οἰχονομιῶν, τῶν ἑτέρων τε 
ὑπηρεσιῶν xal λειτουργιῶν καὶ ὀφφιχκίων, xal τῶν 
προσόντων αὐτοῖς ἁδελφάτων * xai τὸν τῆς διδασχα- 
λίας ὑπεισερχόμενοι λόγον, xai τὴν τελειοποιὸν 
τάξιν ἀναδεξάμενοι, xa τῶν ἀπ᾿ ἔχείνων προσόδων 
κατεξουσιάσουσι μέχρις ἂν ἄνεσιν λάδοιεν, καὶ ἀπὸ 
τῆς vov δυσχληρίας χατασταῖεν πρὸς εὐχληρίαν τὴν 
τῶν ἐπιφηφισθεισῶν αὐτοῖς ἐχχλησιῶν, ὡς εἴρηται, 
ἁθάτων οὐσῶν τούτοις, ὡς ὑπὸ τῶν ἐχθίστων .xat- 
εχοµένων ἐχθρῶν. Πλὴν τὰ ὀνταῦθα διωρισµένα 
παρὰ τῆς βασιλείας µου οὐχ ἐπὶ τῶν ἀρχοντιχίων 
κρατήσει xal τῶν βαθμῶν τῶν ἵἱερέων τε xa τῶν 
δ.αχόνων xai τῶν λοιπῶν τοῦ χλήρου τῆς τοῦ θεοῦ 


Νεγάλης ἐχχλησίας. Κατάσερωσον οὖν τὸ παρὸν πιττάχιον bv τοῖς κώδιξι τοῦ 


8:00 Μεγάλης ἐκχλησία». 


feeturas, οἱ fraternuitates, et oflicia, ad illos perii- 
nentia. Quz verbatim sic se habet : Didicit impc- 
rialis mea potestas, sanctissime domine et universis 
patriarcha, quod cum in Bei Ecelesia electiones 
procedant, quidam eorum, qui electi sunt, in mo- 
nasteriis gubernanies et. domus administrationis 
curam gerentes, vel alia etiam ministeria exercen- 
tes, et omnino monachi exsistentes, alii autem in 
Magna Dei ecclesia, et in aliis, ex officiis et aliis 
wuneribus ac ministeriis, ea qua victui sufficiunt 
possidentes, z:gre ferunt pontificale jugum subire, 
et illis ecclesiis praeesse, in quas renuntiali sunt, 
veriti ne cum ejusmodi ecclesi: in Orientis partibus 
sint, ei8 necessaria desint ; utpote, cuim ecclesize 
quidem, in quibus electi sunt, admodum indigentes 
sint et illis omnino inaccessm, priventur autem et 
ipei, eo quod illarum curam suscipiant, przfeewris 
et e:conomiis, qus sibi adsunt, et aliis muneribus, 
et iis, qux simpliciter dicuntur fraternitates, et 
officiis, et quibusdam aliis ministeriis. Mea itaque 
Statuit imperialis potestas, ea, qux ad ipsos perti- 
nent, dispensaliva quadam ratione disponens, ne 
quis posthac pontifleale jugum subire reeuset. li 
enim omues eliam rursus fruentur iis, quz sibi 
adsunt, przfecturis, et aeconomiis, et aliis item mi- 
nisteriig ac muneribus et officiis, et quz illis adsunt 
fraternitates : et doctrinz:e rationem  subeuntes , 
perficiente a se suscepto ordine, illorum quoque 
reditus libere percipient, donec remissionem aece- 
perint, et ab ea, quae nunc est, cleri calamitoga sorte 
ad meliorem cleri successum eis attribularum eccle- 
siarum, quie ab eis, ut dixi, adiri non possunt, ut 
αυ ab infesiissimis teneantur hostibus, pervene- 
rint. Sed, qua a mea imperiali potestate constituta 
suut, locum non habebunt in officiis vel gradibus 
sacerdotum ei diaconorum et eseterorum cleri 
Magne Dei ecclesiz. Pone ergo prosentem ουδ» 
tutionem in codicibus hartopbylaeii Magna Dei 
ecclesise, 

xeprogulasíoo τῆς τοῦ 


ΖΩΝΑΡ. Τοὺς χληθέντας- εἰς λαοῦ προστασίαν, D ZONAR, Qui assignatum przfecturze iuuus de- 


xa μὴ πειθοµένους ἀπελθεῖν, ἀφορίζδει ὁ ἕπταχα:- 
δέχατος τῆς ἐν ᾿Αντιοχείᾳ συνόδου xavov. Τοὺς δὲ 
χειροτονηθέντας, μὴ ἀπελθόντας δὲ, οὐ παρ) αἰτίαν 
οἰχείαν, ἀλλ ἢ διὰ τὴν τοῦ λαοῦ παραἰτησιν, ἣ δι) 
ἑτέραν ἀἰτίαν οὐκ ἐξ αὐτῶν γενοµένην, ὁ ὀχτωχαι- 


δέχατρς τῆς αὐτῆς συνόδου γανὼν. µετέχειν τῆς 


τιμῆς καὶ τῆς λειτουργίας Χελεύθι. Τοῦτο 6h πλα- 
"αύτερον xal ὁ παρὼν θεσπίξει χανὼν, λέγων ὡς, 
ἑάν τις εἰς ἐπισχοπὴν προαχθεὶς μὴ δυνηθῇ ἀπελ- 
θεῖν εἰς τὴν λαχοῦσαν αὐτὸν πόλιν, ὑπὸ Βαρθάρων 


(so; Χατεχοµένην, ὁ τοιοῦτος ἅπαν ἔδει προνόµιον 


lugiunt, Antiocheua synodi 17 can. segregautur, 
Qui vero pastores renuntiati, nou aliquo suo vitio, 
sed vel a multitudine exclusi, vel alia causa, in qua 
culpa ipsi vaearent, impediti, muneris sui partes 
obire vetarentur, iis ut honore nihilominus et mi- 
nisterii prerogativis frui liceat, decimo octavo ejus- 
dem synodi can. constitutum. ldem hoc cauone, 
fusius explicata constitutione, deceruitur. Si quis 
enim, inquit, ad episcopaium evectus, destinat: 
sibi civitatem, quippe a Barbaris forte occupatuun, 
obire non queat, omnia is privilegia, sibi pro mu- 


Guill. Beveregii note. 


(20) Τῆς ἱερωσύνης ζυγόν. Amerbachianus et 
4Eioniensis codices mss. legunt ἀρχιερωσύνης , 
quam sane lectionem sensus requirit ; neque euim 
de sacerdotali , sed episcopali jugo hic agitur. Et 


quidem in vera nac lectione omnes codices paulo 
£ousentiunt, ubi dicitur, τῷ ζυγῷ τῆς ἀρχιερωσύνης 
ὑποδραμεῖν. 
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nere przefecturie, quam obtinet debita, nihilominus A ἀρχιερατικὸν ἀνηχον αὐτῷ. Καὶ ystpotovf aec và? 


vindieabit. Itaque et clericos ordinibus insignire, 
canonice tamen, hoc est, servatis in eo canonum 
sanctionibus poterit, et honorem episcopi et cathe- 
drz dignitatem obtinebit. Est heec namque przesulatus 
auctoritas secundum proprios fines sive prout defi- 
nitum est et constitutam, honore affici illam civita- 
tem, ità ut prima sit forte, vel secunda, vel alia 
deinceps. Non enim de ea dejicietur, propterea quod 
Sacram ipsius urbis cathedram tenere adhuc non 
potuerit. Sed et qux»cunque episcopali auctoritate 
ab eo covstituta actave fuerint, rata omuia et quat 
optimo jure firma haberi placet. Nec enim, quia 
temporum iniquitale, excitatz»que a Barbaris pro- 
celle periculo exclusus ecclesi:e sux possessionem 


episcopus adire non possit, ideirco cireumscribetur B 


diligentia, et Geconomiz sive dispensationis termini 
angustius definientur ; boc est, non ea de causa 
minus exacte ac religiose cau. servari placet, 


quorum auctoritate episcopis, in sua cuique dicecesi, 


concessa facultas. 


901 ARIST. « Episcopus qui propter Barbarorum 


« incursionem in throno non collocatur, et cathe» 
« dra sua fruatur, et ordinet, aique omnibus 
« sacerdotis muneribus firmissime fungatur. » 
Bi quis episcopus ordinetur, et propter Barbaro- 
rum incursiones nou possit ad urbem, in quam 
ordinatus erat, se recipere, uL in ea conatituatur, 
el in statu collocetur sacerdotali : ne prohibeatur 
agere qua ad episcopum pertinent, sed omnia fa- 


celat Lractetque, et bonoris qui in cathedra est parti- C 


ceps sit, et clericorum variorum ordinatioues cano- 
nice faciat, et quidquid ab eo secutidum jus cano- 
nicum factum fuerit. ürmum habeatur. Temporis 
enim necessitas eum non circumscribet, ut dignitas 
ejus episcopalis ullo modo imminuta sit. 
CANON XXXVII. 
« Canonem, qui a. Patribus factus est, nos quoque 
« observamus , qui sie edicit: Si qua civitas ab 
« imp. potestate innovata sit, vel posthac inuo- 
« vanda, civiles ac publicos typos et ecclesiasti- 
« caruu quoque rerum ordo-consequáatur, » 


BALS. In duodecimo canone Chalcedonensis sy- 
nodi scripsimus' quae quidem scripsimus. Quoniam 


autem presens quoque canon statuil eas, quie D 


imperatoria potestate excitat, vel etiam excitandae 
sunt civitates, ab ecclesiis quoque honorari, sicut 
imperiale jussum descripserit, id est, ut ipse ha- 
beant vel episcopalem dignitatem vel metropolita- 
nam : (opertet enim ecclesiasticum ordinem civiles 
et publicos, sive imperatorios typos'sequi) dicimus, 
quod etiam a presenti canoue imperatori datum 
est episcopatus novos facere, alios autem in jura 
ieiropoleos erigere, οἱ de eorum eleclione aliaque 
administratione, prout ei visum fuerit, staluere. 
Ínterim autein. debet scire, quod in. mense Maio, 
decima indictione, anno 6595 exiit edictum ab 
diustri imperatere domino Alexio Comneno in hunc 


χληρικοὺς, πλὴν μέντοι χανονικῶς, ὡς οἱ xavóvez 

δηλαδη διατάττονται, xal τὴν τιμὴν ἕξει τοῦ ἐἑπι- 

σχόπου xai καθέδρας ἀξιωθήσεται. Αὔτη γὰρ ἡ τῆς 

προεδρία; αὐθεντίχ κατὰ «by ἴδιον ὅρον, Ίγουν 

χαθὼς ὥρισται xai τετύπωται τιμᾶσθαι ἐν πόλιν 
ἐκείνην, πρώτην εἶναι τυχὸν, ἢ δευτέραν, ἢ &o- 

εζῆς. Οὐ γὰρ ὑποδιθασθήσεται, διὰ τὸ μὴ ἔνιδρυν. 

θῆναι αὐτῇ τῇ ἱερᾷ καθέδµᾳ. ᾽Αλλὰ χαὶ ὅσα ἂν διοι- 

κἠσῃ καὶ διαπράξηται ἀρχιερατιχῷ διχαίψ, βέδαια 

ἔσόνται πάντα, καὶ νόμιμα λογισθήσονται. 05 vip 

ἐχ του μὴ δυνηθῆναι αὐτὸν ἀπελθεῖν εἰς τὴν ἐχχλη- 
σίαν αὐτοῦ διὰ τὴν ἀνάγχην τοῦ χαιροῦ, xal τὴν 

περίατασιν τὴν Ex τῶν Βαρδάρων, παραγραφἠσεται t 
ἀχρίθεια, xa ὁ τῆς οἰχονομίας ὄρος περιορισθἡσε- 

ται, ἀντὶ τοῦ, συστολὴν ἕξει τινὰ xal ἑλαττωθίσεται 
f| τῶν κανόνων ἀκχρίθεια, διδοῦσα τοῖς ἁπ'σχόποις 
ἑξουσίαν τῆς διοικήσεως τῶν &v ταῖς ἐπισχοπαί; 
αὐτῶν πάντων. 

de omnibus que ad eam pertinent ststuendi ext 


ΑΡΙΣΤ. « Ἐπίσχοπος ὁ διὰ Bap6&puv ἔφοδον μὴ 
« ἐπιστὰς τῷ θρόνῳ, καὶ καθέδραν τὴν οἰχείαν 
P ἐχέτω, xal χειροτονείτω,, καὶ πάντα τὰ τῆς ἱε- 

« ρωσύνης ἑνεργείτω βεθαιότατα. » 

Εἴ τις ἐπίσχοπος χειροτονηθῇ, xai διὰ τὰς τῶν 
Βαρθάρων ἐπιδρομὰς οὐ δυνηθῇ ἀπελθεῖν εἰς ἣν ἔχει- 
ῥοτονήθη πόλιν, ὥστε kv αὐτῇ χαταστῆναι, xat ἐγχαθ- 
ιδρυνθῆναι ἱερατικῇ καταστάσει * μὴ κωλυέσθω ἓν- 
εργεῖν ἃ τοῖς ἐπισκόποις ἀνήγει, ἀλλὰ πάντα πραττέ- 
σθω,χαὶ µεταχειριζέσθω, χαὶ τὴν ἓν τῇ xa0£6pa stud 
ἐχέτω, καὶ χειροτονίας χληριχῶν διαφόρων χανονι- 
χῶς ποιείτω, xal πᾶν ὑπ᾿ αὐτοῦ πραχθὲν χατὰ xa- 
νονικην ἀχρίδειαν ἕστω βέδαιον. 'H. γὰρ ἀνάγχη 
τοῦ χαιροῦ εἰς περιγραφὴν αὐτοῦ οὗ γενήσετα., 
ὥστε τὴν ἐπισχοπιχὴν αὐτοῦ ἑλαττοῦσθαι ἀξίαν. 

' ' ΚΑΝΩΝ ΛΗ.. 
« Τὸν ix τῶν Πατέρων τεθέντα xavóva xa ἡμεῖς 

« παραφυλάττοµεν, τὸν οὕτω διαγορεύοντα" Eli 
ἐκ βασιλιχῆς ἐξουσίας ἐχαινίσθη πόλις, f) αὖθις 
χαινισθείη, τοῖς πολιτιχοῖς xal δηµοσίοις τύ- 
ποις xal d τῶν ἐχχλησιαστικῶν πραγμάτων 
τάξις ἀκολουθείτώ, » 

ΒΛΛΣ. Ἐν μὲν τῷ ιῷ xavów τῆς ἓν Χαλχηδόνι 
συνόδου ἐγράφαμεν ὅσα δη καὶ ἐγράφαμεν ἔπει- 
δῃ δὲ xal ὁ παρὼν χανὼν διορίζεται τὰς διὰ 
βασίλικῆς ἑδουσίας ἀνεγερθείσας πόλεις 7 xal àve- 
γερθησὐμένας τιμᾶσθαι χαὶ παρὰ τῶν ἔχκλη- 
σιῶν, χαθὼς f, βασιλικὴ  ὑποτυπώσει πρόσταξις, 
τουτέστιν ἔχειν ats i| ἐπισκοπῆς ἀξίωμα ἣ ur 
τρλπόλεω, ({δέον γάρ ἐστιν ἀχολουθεῖν τὴν ἐκχλη- 
σιχστιχἣν τάξιν τοῖς πολιτιχοῖς xal δηµοσίοις τύ- 
ποις Έτοι τοῖς βασιλικοῖς προστάγµασι) ' φαμὲν ὡς 
ἑνεδόθη μὲν ἀπὸ τοῦ παρόντος χανόνος τῷ βασιλεῖ 
ἐπισχοπάς πο'εῖν Ex νέου, ἑτέρας δὲ ἀνάχειν εἰς 
δίχαια µητροπόλέως, xai ὑποτυποῦν τὰ περὶ τῆς 
Ψήφου αὐτῶν xal τῆς ἄλλης οἰχονομίας χατὰ τὸ 
δόξαν αὐτῷ * τέως δὲ ὀφείλει εἰδέναι ὅτι xaxà τὸν 
Μάϊον μῖνα τῇ v ἱνδικτιῶνι τοῦ ςφ]ε' ἔτους γέγονε 
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σηµείωµα παρὰ τοῦ ἀοιδίµου βασιλέως χυροῦ "AAs- A tenorem, quod eum metropolis Dasilei et imetropo- 


οξίου τοῦ Κομνηνοῦ, διαλαμθάνον ὡς, τῆς µητροπό- 
λεως τοῦ Βασιλαίου χαὶ τῆς µητροπόλεως ἹΜαδύτων 
χηρευουσῶν xa) μελλουσῶν Φφηφισθῆναι, διανέστη- 
σαν ol μητροπολῖται ὁ Ἡραχλείας xal ὁ ᾿Αγχύρας, 
καὶ εἶπον μὴ ὀφείλειν τὰς τοιαύτας ἔχχλησίας, xàv 
ἐπιτιμήθησαν τῷ τῆς µητροπόλεως ἀξιώματι, παρὰ 
τοῦ μέρους τῆς Μεγάλης ἐχκλησίας φηφισθῆναι, 
ἀλλά παρ) αὐτῶν ᾿ διὰ τὸ τὴν μὲν ἐχχλησίαν τῶν 
Μαδύτων ἐπισχοπὴν εἶναι τοῦ Ἡραχλείας, «hv δὲ 
ἐχχλησίαν τοῦ Βασιλαίου ἔἄπισχοπὴν εἶναι τοῦ "Av- 
χύρας. Χρησαμένων δὲ τῶν τοιούτων μητροπολιτῶν 
xat τῷ ιβ’ χανόνι τῆς ἓν Χαλχηδόνι συνόδου, διοριζο” 
pívp σώζεσθαι τῇ κατ ἀλήθειαν µητροπόλει τὰ 
προσόντα αὐτῇ δίκαια ἐπὶ τῇ τιµηθείση ἐχχλησίᾳ, 


lis Madytana viduz essent, et antistitum electionem 
fleri oporteret, exsurrexerunt Heracleanus et An- 
cyrauus metropolitanus, et dixerunt, non debere 
eas ecclesias, etiamsi metropolium dignitate bonoe- 
rato sint, a Maguas ecclesiz partibus .earum anti- 
siitum electionem suscipere, sed ab ipsis : eo quod 
Madytana quidem ecelesia sit Heraclez episcopatus, 
Dasilei autem ecclesia sit Ancyrani metropolitani 
episcopatus. Et cum usi essent ii metropolitani 49 
canone Chalcedonensis synodi, qua decernit ser- 
vanda ver:& metropoli jura, qua illi adsunt in bono- 
rata ecclesia ; decretum fuit imperiale in presentia 
synodi, qua tunc erat, conseniientis nnaque decer- 
nentis, licere imperatoribus pontificalem thronum 


διάγνωσις Ἰέγονε βασιλιχὴ χατὰ παρονσίαν καὶ τῆς p ecclesiis largiri, et episcopatus vel archiepiscopa us 


τότε συνδιαγνωμονούσης συνόδου, ἐφειμένον elvat 
τῷ βασιλεῖ προεδρίας θρόνον ταῖς ἐχχληαίαις χαρί- 
ζεσθαι, xal τὰς ἐπισχοπὰς xai τὰς ἀρχιεπισχοπὰς 
εἰς μητροπόλεις &váyeww *. καὶ τὰ περὶ τῶν ψήφων 
αὐτῶν χαὶτῆς ἄλλης διευθετῄσεως ὑποτυποῦν xac 
τὸ αὐτῷ θελητὸν, μὴ Σἐμποδιζομένῳ πρὸς τοῦτο ix 
τοῦ χανόνος τοῦ διοριζοµένου φνλάττεσθαι τῇ µη- 
τροπόλει τὰ χατὰ τῆς τιµηθείσης ἐπισχοπῆς προσ- 
όντα αὑτῇ ἀρχῆθεν δίχαια. Καὶ ἀνάγνωθι τὸ τοιοῦ- 
τον σηµείωµα . ἑρμηνεῦον πῶς ὀφείλει νοεῖσθαι τὸ 
σώζεσθαι τὰ δίχαια τῆς παλαιᾶς µητροπόλεως, καὶ 
τὸ μὴ κατατέμνεσθαι τὴν µίαν ἑπαρχίαν εἰς 
δύο. "Ημεῖς γὰρ, διὰ τὸ πολύστιχον εἶναι, οὗ χατ- 
εστρώσαμεν αὐτὸ ἐνταῦθα ἑξολοχλήρου. Τὸ αὐτὸ δὲ ση- 


in metropoles erigere : eaque, qua ad electionem 
perüneut et reliquam dispositionem , prout. ipse 
voluerit, describere, nec a canone impediri, qui 
statuit metropoli jura servapi, qus» illi adfuerunt 
ab initio in honorato episcopatu. Et lege hoc edi- 
cium, quod interpretatur quomodo intelligi debeat . 
jllud, servari jura antique metrepolis, et hoc, non 
dividendam esse unam provinciam in duas. Nos 
enim, eo quod sit prolixius, bic integrum non po» 
suimus. Που ipsum autem edictum, post decretum 
quod continet, debere ecclesias qux suut honoratse 
jussu imperiali a throno Constantinopolitano 909 
praesulum electionem accipere, nec 608, qui panlo 
ante erant metropolitani ullam iu eis parlem habere ; 


µείωμα, μετὰ τὴν διήγησιν τὴν περιέχουσαν ógel- C hec quoque expresse continet : Quoniam autem 


λειν Φηφίζεσθαι τὰς τειµηθείσας ἐχχλησίας χατὰ 
«πρόσταξιν βασιλικὴν παρὰ τοῦ θρόνου τῆς Κων- 
σταντινουπόλεως, καὶ μηδὲν µετέχειν ἐπὶ αὖ- 
ταῖς τοὺς πρώην µητροπολίτας, διαλαµθάνει xal 
ταῦτα ῥητῶς. Ἐπεὶ δὰ ol ἀρχιερεῖς xal αὖθις τὸν 
τῆς ἓν Χαλχηδόνι συνόδου Χανόνα προσφέροντες 
τοὺς Ex προσελχύσεως τοῦ ὑψηλοτέρου ἀξιουμένους 
θρόνου παρὰ κανόνας ἕλεγον τῆς τελεωτέρας τυγχά- 
νειν τιμῆς, χαὶ Ίθελον ταῖς ἁλογίστοις ὁρμαῖς ἔπι- 
τεθῆναι κώλυμα, xal ἦσαν χανονικἣν προσφέροντες 
ἀξίωσιν, ij βασιλείχ µου, καὶ τῇ βασιλικῇ ἑἐξουσίᾳ 
τὸ παρὰ τῶν θείων χανόνων δεδοµένον ταύτῃ προ- 
νόµιον παρορᾶσθαι ph θέλουσα, xal τὰς ἐπὶ προ- 
κλήσεε τιμῆς Ἱπροσελεύσεις τῶν ἀρχιερέων ὡς μὴ 
κανονιχάς, μηδ ἔννομον τὸ τῆς ἐφέσεως ἁποτέ- 
legp.x μὴ λαμθάνειν ἐθέλουσα, εὐδοχεῖ μὴ ἄλλως 
ἐπισχοπὴν slc προθαθµιώτερον θρόνον ἀνάγεσθαι, 
ἀρχιεπισχοπῆς δηλονότι ἡ µητροπόλεως, sl phó 
κατὰ Χχαιροὺς βασιλεὺς οἴχοθεν ὁρμηθεὶς, χάριτος 
ἀνθρωπίνης μὴ µεαοχαθούσης οὐκ εὐπρεποῦς, βου- 
ληθείη ταύτῃ τὸ ἐπαναθεθηχὸς ἀξίωμα παρασχεῖν, 
ἡ τιμῇ τῆς πόλεως, ἢ πίστει τῇ πρὸς τὴν ἑναγῃ 
Ἐκκλησίαν, τοῦ προεστῶτος αὐτῆς τὴν ἀρετὴν 
σεθασθεὶς, χἀντεῦθεν αὐβόρμητος γεγονὼς πρὸς τὸ 
χαρίσασθαι τὴν τιμήν. Καὶ τῷ γε δι’ ἀνθρωπίνην 
προσπάθειαν xat τρόπον οὐκ ἐπαινούμενον τὸ ὑπερ- 
Εεδηχὸς χαριζοµένῳ τῆς τάξεως τὸ ἀπὸ τῶν θείων 
κα όνων δέος ἑπανατείνεται. Οἷς ἵνα pij περιπέσῃ 


rursus quoque antistites, (αἱσθς. synodi canonem 
adducentes, eos qui ex supplicatione al'iore throno 
digni babiti sunt, dicebant, przter canones hono- 
rem perfectiorem «consequi, et ralionis expertes 
eorum appetiliones coerceri volebant et eanonicain 
auctoritatem afferebant ; imperium meum et iipe- 
riali sua potestate, quod a divinis canonibus el 
datum est privilegium, neglectui haberi uon sinens, 
et anlistitum ob honoris provocationem supplica 
tiones, ut non canonicas neque legitimas, appella- 
tionis eventum accipere nolens statuit, episcopa- 
tum non aliter in sublimiorem thronum erigenduu:, 
archiepiscopatus scilicet vel metropolis, quam si 
qui tuuc est imperator proprio moiu impulsus, nulla 
huniana iudecore gratia intercedente, voluerit illum, 


quie superior est ac eminentior, dignitatem ei pram- 
bere, vel propter civitatis honorem, vel propter 
ejus fidem in sanctam Ecclesiam, vel ejus, qui illi 
praeest, virtutem bonorans, et ex eo sua sponte 
Ancitatus ad largiendum honorem. Ac ei quidem, 
qui propter humanam affectionem, et mores non 
laudatos, ordinem sublimem, largiter divinorum 
canonum metus intentatur. In quos ne sepe impe- 
rator impiugst, permittit el sanctissimo, qui pro 
lempore est, patriarchal, non aliter a quovis allatam 
de cujuscunque ecclesi: primatu chartam confir- 
mare, nec ejus praesulum inter archiepiscopes vel 
metro, olitauos recipere, quam posiquaim de ea re 


647 


THEOD. BALSAMON 


618 


ad imperialem potestatem patriarcha reilerit, et A πολλάχις ὁ βασιλεὺς, ἑφίησι xài τοῦτο τῷ χατὰ χαι- 


quid sacris cautum sit canonibus docuerit, et in- 
tellexerit, quod imperator, proprio motu, justa de 
«ausa ecclesie hunc honorem largitus est. Tunc 
enim et eatu admittet, et in eorum qui sub se sunt 
antistitum numerum illum cooptabit, qui prxstan- 
tiorem honorem ab imp. sortitus est. Nota ergo quae 
a praesenti imp. edicto dicuntnr, de ecclesiis l'ono- 
ralis erectisque ex episcopatibus et archiepiscopa- 
tibus in metropoles. 


poo; ἁγιωτάτῳ πατριάρχη, ph ἄλλως xazastpev- 
νύειν τὸ παρ᾽ οἱουδήτινος προχομιζόµενον πιττάχιον 
χάριν προεδρἰας τῆς οἰασοῦν ἐχκλησίας, μηδὲ τὸν 
προεστῶτα αὐτῆς τοῖς ἀρχιεπισχόποις ἢ τοῖς µη- 


᾿προπολίταις συγχαταλέγεσθα:ι, εἰ μὴ ὁ πατριάρχης, 


περὶ τούτου ἀνενεγχὼν τῇ βασιλικῇ ἐξουσίᾳ, χαὶ τὰ 
περὶ τῶν θεέων χανόνων ἀναδιδάξας, µάθοι ὡς χατὰ 
τὸ ἐφειμένον οἴκοθεν ὁ βασιλεὺς ἐξ εὐλόγου προ- 
φάσεως τῇ Ἐκχκλησίᾳ: τὴν τιμὴν, ἐχαρίσατο. Τότε 


Y&p xoi προσβέξεται τοῦτο, xal τῇ τῶν ὑπ αὐτὸν ἀρχιερέων ὁμηγύρει συγχαταλέξει τὸν εἱληχότα Ex 
βασιλέως «tv κρείττω τιµήν. Σηµέίωσαι οὖν τὰ τοῦ παρόντος βασιλικοῦ σηµειώματος ῥητὰ χάριν τῶν 
τιµωµένων ἐκχλησιῶν ἀπὸ ἐπισχοπῶν xal ἀρχιεπισχοπῶν εἰς μητροπόλεις. 


20ΝΑΠ. Renovari urbes, hoc est excitari, quz 


20ΝΑΡ. Καινίζουσι πύλεις οἱ βασιλεῖς, ἀντὶ «o0, 


nulle fuerant, ab imperatoribus consuevere, quibus p νέας ἀνεγείρουσι, xal διδόασι ταύταις προνόμιων 


. €wtera urbium privilegia, aut episcopatus quoque 
houorem, aut etiam metropolitani forte tituli digna- 
tionem, edietis promulgatis, quos etiam publicos 
types, pragmaticos alibi, et imperatoriaa litteras 
vocavere, dilargiri soliti sunt. Pragmaticis igitur 
hujusmodi vel publicis typis ecclesiastici quoque 
ordinis dispositionem accommodandain suadet ca non, 
ut sive episcopatus appellationem uova urbs habu- 
erit, seu ad metropolitani fastigii honorem evecta 
sit, eodem prorsus ecclesiasticorum jurium ordine 
recenseatur. [ 
ARIST. « Si qui de novo ab imperatore exstructa 
« est civitas, vel exstruetur, politicos publicosque 
« ΙΥΡΟ5 rerum etiam ecclesiasticarum ordo con- 
« sequatur. » ΄ 
Qus ab imperatore de novo exstruitur aut ex- 
struetur urbs, sub ejus episcopi dicecesi erit, sub 
qua descripta est, et cui subjacere: jussa. Licet 
enim alterius episcopi pareciz proximior sit, eam 
, tawen sibi non vindicabit qui vicinior est, sed ci- 
viles οἱ publicos typos etiam talis civitas sequetur, 
quemadmodum et in decímo septimo synodi Chalce- 
donenmsis canone decretum est. 
CANON XXXIX. 
« Cum frater et comminister noster Joannes, insulas 
- € Cypri presul, usa cum suo populo jn Helles- 
« pontica provincia, et propter barbaricas in- 
« cursiones, et ut a gentilium servitute libera- 
« rentur, et Christlanissimz potentie sceptris 


. * pure subjicerentur, a. predicta insula emigra- D 


« verínt ; clementis Dei providentia, et pii Chri- 
« stique amantis imperatoris nostri labore, con- 
« stituimus, ut citra ullam innovationem serventur 
« qua a divinis Patribus, qui Ephesi 902 olim 
« convenerunt, predicti viri throno privilegia 
« COncéssa suni; ut nova. Justinianopolis Con- 
« stantinopolis jus babeat, et, qui in ea consti- 
« Uitur, in primis pius ac religiosissimus epi- 
« scopus, prxsit omnibus Hellespontlorum pro- 
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(21) Τὸ δίκαιον ἔχειν τῆς Κωνσταντινουπό- 
δως. lta quidem ΠΟΠ modo iu ms. nostro Bod- 
leiano, verum etiam in plerisque aliis codicibus 
lam 1166. quam impressis legitur. Zonaram eliam 


V 


: * 


πολιτιχὸν, ἢ xal τιμῶσιν αὐτὰς εἰς ἐπισχοπὰς, ἢ 
xai μητροπόλεις vuybv διὰ προσταγµάτων ἑἐγγρά- 
φων, ἃ xat δημοσίους τύπους ὠνόμασαν, ἀλλαχοῦ δὲ 
πραγματιχοὺς αὐτοὺς καλεῖ, xal βασίλεια γράμματα. 
Τούτοις οὖν τοῖς πραγματικοῖς f| δηµοσίοις τύποις 
παραχελεύεται ὁ χανὼν χα. την τῶν ἐχκλησιαστιχῶν 
τάξιν ἀχολουθεῖν. Ὡς εἴτε ἐπισχοπῆς ἔσχε χλῖσιν 
Ἡ χαινὴ πόλις, εἴτε εἰς µητροπόλεως ἀνήχθη τιμὴν, 
οὕτω xal παρὰ τῇ τάξει τῶν ἐχκλησιαστικῶν δ.- 
Χαΐων χαταλογίζεσθαι. 


 APIZT. « Εἴ τις ἐχαινίσθη πόλις ix βασιλέως, 1 


« χαϊνιαθείη, τοῖς πολιτικοῖς xal δηµοσίοις τύ- 

« ποις, xai d τῶν ἐχχλησιαστικῶν πραγμάτων 

€ τάξδις ἀκολουθείτωι) 

Ἡ παρὰ βασιλέως καινισθεῖσα, 1) καὶ χαινισθη- 
σοµένη πόλις, ὑπὸ τὴν ἑνορίαν ἐχείνου ἔσται τοῦ" 
ἐπισχόπου, ὑφ' ἣν ἐναπεγράφη καὶ ὑπετέθη τελεῖν. 
Kàv τῇ Παροικίᾳ ἑτέρου ἐπισχόπου μᾶλλον ἐγγίζει, 
οὐχ ἐχδιχήσει αὐτὴν οὕτως ὁ γειτνιᾶζων, ἁ)λὰ τοῖς 
πολιτικοῖς καὶ δηµοσίοις τύποις ἐπαχολουθήσει xol 
Ἡ τοιαύτη πόλις, καθὼς ἓν τῷ ἑπτακαιδεχάτῳ xa- 
γόνι τῆς àv Χαλκηδόνι συνόδου ὥρισται. 

ΚΑΝΩΝ Λθ’.. 
« Του ἁδελφοῦ xat συλλειτουργοῦ ἡμῶν Ἰωάννου 
τοῦ τῆς Κύπρου νήσου προέδρου ἅμα τῷ οἰχείῳ 
λαῷ ἐπὶ τὴν Ἑλλησπόντιον ἐπαρχίαν διά τε τὰς 
βαρθαρικὰς ἐφόδους διά τε τὸ τῆς ἐθνιχῆς 
ἐλευθερωθῆναι δουλείας, xal χαθαρῶς τοῖς σχή- 
πτροις τοῦ Χριστιανικωτάτου χράτους ὑπυτα- 
Ὕῆναι, τῆς εἰρημένης μεταναστάντος νήσου 
προνοίᾳ τοῦ φιλανθρώπου Θεοῦ xal µόχθῳ τοῦ 
Φιλοχρίστου xal εὐσεβοὺς ἡμῶν βασιλέως, 
συνορῶμεν, ὥστε ἀκχαινοτόμητα διατηρηθῆναι 
τὰ παρὰ τῶν bv Ἑφέσῳ τὸ πρότερον συνελθό»- 
των θεοφόρων Πατέρων τῷ θρόνῳ τοῦ προγε- 
γραμμµένου ἀνδρὺς παρασχεθέντα προνόμια, 
την νέαν ὥστε ᾿Ιουστινιανούπολιν τὸ δίχαιον 
ἔχειν τῆς Κωνσταντινουπόλεως (21)* xal τὸν 


note, 
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ita legisse ex ipsius horum verborum interpreta- 
tione constat. Sed codex Anerbachianus legit τὸ 
ξέκαιον ἔχειν τῆς τῶν Κωνσταντινέων πόλεως. Gou- 
$ianunopolis autein 509 Κωνσταντίνου quidem, sed 











$ 


πον πάντων προεδρεύειν τῶν τῆς Ἑλλησπον- 
τίων ἐπαρχίας, χαὶ ὑπὸ τῶν οἰχκείων ἑπισχόπω» 
χειροτονεῖσθαι χατὰ τὴν ἀρχαίαν συνήθειαν * 
τὰ γὰρ ἐν ἑκάστῃ ἘΕκχλησίᾳ ἔθη χαὶ οἱ θεοφό- 
ροι ἡμῶν Πατέρες παραφυλάττεσθαι διεγνώ- 
Χασι, τοῦ τῆς Κυζιχηνῶν πόλεως ἐπισχόπου 
ὑποκειμένου τῷ προέδρῳ τῆς εἱρημένης Ἴου- 
στινιανουπόλεως µιµήσει τῶν λοικῶν ἁπάντων 
ἐπισχόπων, τῶν ὑπὸ τὸν λεχθέντα θεοφιλέστα- 
τον πρόεδρον Ἰωάννην, ὑφ᾽ οὗ, χρείας χαλαύ- 
σης, χαὶ ὁ τῆς αὑτῆς Κυζικηνῶν πόλεως ἐπί- 
σχοπος χειροτονηθήσεται. 
BAAEZ. Απὺ μὲν τοῦ η΄ xavóvo; τῆς Υ συνόδου 
παρίσταται ὅτε ἐχ προσελεύσεως ἐπισχόπου τινὸς 
Κυπρίων, ᾿Ριγίνου ἐπιλεγομένου, ὠρίσθη αὐτοχέφα- 
ov εἶναι την Ἐχκχλησίαν τῆς Κύπρο» * xal ἐχωλύθη 
ὁ Αντιοχείας χειροτονίας ἐν αὐτῇ ποιεῖν. 0 δὲ πα- 
ῥὼν χανὼν, ἐξενεχθεὶς ἀπὸ αἰτήσεως ἑτέρου άρχιε- 
πισχέπον Κύπρου Ἰωάννου, ἐπιχυροῖ μὲν xai τὰ 
ἐν Ἐφέσῳ πεπραγμένα, ὀνομάζων xal τὴν Ἐχκλησίαν 
τῶν Κυπρίων νέαν Ἱουστινιανούπολιν " διορίζεται 
δὲ ἔχειν αὐτὴν χαὶ τὰ δίκαια τῆς Κωνσταντινουπό- 
Àsto;, ὡσαύτως xaY τὰς Ἐκκλησίας τῶν ἐπαρχιῶν 
«oU Ἑλλησπόντου, xa τὴν Ῥακλησίαν τῆς Κυζίκου; 
καὶ .γίνεσθαι τὰς τῶν ἑπισχόπων αὐτῶν χειροτονίας 
παρὰ τοῦ ἐπισκόπου Κύπρου. Σήμµερον δὲ οὐδεμία 
ἀπὸ τῶν Σκχλησιῶν τούτων τῇ ἀρχιεπισχοπῇ Κύπρου 
ὑπόχειτα:, ἀλλ οὐδὲ τὰ δίχαια τῖς Κωναταντινου- 
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IN CAN. XXXiX CONC. IN TRULLO, 


ix αὐτῇ χαθιστάµενον θεοφιλέστατον ἐπίσχο- A 


6:0 
« vincite episenpis, et a euis eplcopis eligaiu:, 
« ex antiqua consuetndinc. Mores enim, qui sun 
« in unaquaque Ecclesia, divini etiam nostri 
« Patres. servandos ceusuerupt, Cyzicenorum 
« Civitatis episcopo praedicta Justinianopoleos 
« prasuli subjecto exsistente, ad hinitationem ree 
« liqueraim omnium episcoporum ,. qui. subsunt 
« predicto Dei amantissimo presuli Joanni, & 
« quo, cau usus postulaverit, etiam ipsius Cyzi- 
« cenorum civitaus episcopus ordinabitur, 


3 
BALS. Ab octavo canone Lertize synodi apparat, 


B quod ex supplicatione cujusdam Cypriorum epi- 


scopi, Rhegini dicti, statutum est ipsam Cypri 
Ecclesiam esse principalem ac primam : et prohi- 
bitus est Antiochenus cpiscopus facere in ea 
ordinationes, Praesens auteim canon editus ad po- 
stulationem alterius archiepiscepi Cypri, Joanuis, 
confirmat quidem qux Ephesi acta sunt, nominans 
etiam Cypriorum Ecclesiam novam Justinianopolin. 
Statuit autem, illam quoque habere jura Coustan- 
tinopolis, similiter et Ecclesias provinciarum Hel- 
lesponti, et Ecclesiam Cyzici ; et ipsorum episco- 
porum ordinationes a Cypri episcopo &eri. Iodie 
autem nulla ex his Ecclesiis Cypri archiepiscopatoi 
subjicitur, sed neque habet jura Constantinopolis, 
Quxrendum ergo quomedo boc fia!. Hellespoutus 


Guill. Beveregii note. 


oon τῶν Κωνσταντινέων πόλις uspiam, ut opinor, C ter ipsum in episcopos populosque $uos potestatem 


appellatur. Et haud veri sane cuipiam simile vi- 
deatur, ut nove Justinianopoli , ipsius Constanti- 
nopolis privilegia concederentur. Etiamsi enim ex 
bujus canonis prescripto novi Justinianopolis 
episcopus αὐτοχέφαλος esse asseralur : patriarclia 
lamen non sit, neque iisdem propterea, quibus 
Constantünopolitanus, privilegiis gaudet. Ex altera 
autém) lectione clarior sensus facile eliciatur. 
Euümvero synodus Ephesina autehac decreverat, 
ut nec Antio henus, nec alius quivis episcopus in 
insula Cypro episcopalem aliquam vel metropoliti- 
«cam  poiesatem exercere. debeat : sed ut omnia 
ecclesias:ica uegotia ibi emergentia metropolitano 
Constantie et. syuodo provincie definireniur. [sta 
au;ein Cypri metropolis, qua antea Coustaniia dice- 
batur, a Jusuniano imperatore suo de nomine 
nova dustinianopolis dicla est. Ex. Amerbachiana 
itaque liujus luci lectione Patres boc canoge san 


haberet : atque. insuper, ut jpsa etiani Hellespon- 
tiorum provincia, εἰ Cyzicenus quoque episcopus, 

rovincix illius metropolitanus, dicto Joauni sub- 
Jieeretur. Hellespontica autem prowincia throuo 
Constaniinopolitano tuuc. dierum suberat. Decer- 
nun£ igitur boc loco Patres , Joannem povz Jusii- 
nianopoleos praesulem istam Hellesponticam pro- 
vinciam ita in posterum sibi subjectam liabere, ut 
τὸ δίχαιον τῆς Κωνσταντινουπόλεως in eam Jotnn 
wransferatur ; ut quodcumque ibi privilegium ορἰ- 
scopus Coustantinopolitanus antea vindicaveral, 
Constantiensis sive — Justinianopolitanus : postea 
exerceret. Hoc autein Patres dicto Joanni idcirco 
jnduisisse videntur, quod ille provinciam suam, 
utpote a Saracenis sive Barbaris occupatam, jam 
amiserat, Neque enim rationi visum est consen-- 
taueum, ut qui metropolitanus, et. quidem αὗτο- 
χέφαλος fuerat, alieno postea imeirepulitano sub- 


xerunt, ut nowe hujus Jusünianopolis prasul p esset, et omni ecilesiastica potestate propter Bar- 


isdem: privilegiis (rueretur, quz eidem a synodo 
Epuesina contürimata fueraut, cum τῶν Κωνσταντι- 
νέων πόλις, Constaptieusium civitas sive Constantia 
dicebarur. Yel αἱ allera. cuivis lectio magis arri- 
deat, verba boc modo explicentur. Cum Saraceni 
iusulam Cyprum invadereut, Joannes urbis metro- 
politanz; nova Justiniauopolis , sive Coustantiz, 
prasul, cum plerisque iusulg illius incolis iu 
BMelilesponticam  provinciaur ingrate cogebatur. 
Cuin i1t1aque : Joannes episcopos suos et. sacerdotes 
anjue ac laicos secum ibi baberet, tewpore quo 
hsc synodus agebajur, Pajres iy. ejus. gratiam 
eonstituun!, consenliepte etiam. unperatore, ut is 
privilegia. throno suo antiquitus. indulta eliam in 
AMiellespoutiorum provincia retineret, dt nemo pra-- 


. ParnoL. Ga. CXXXVIM. 


baroruim incursiones privaretur, Cautum est igitur 
hoc eanome, ut Joannes eadem in Hellesponto 
reüneret Jura, que 'in Cypro antea. habucrat. Et 
banc saue yerioreus esse €aunonis bujus expositio- 
neu exinde quispiam suspicelur, quod egregium 
boc prizilegium Jeanui Constantieusi. mdultuu 
cum ipsius persona, vel saltem cuum restitutione 
ejus ad Cypriam provwciau, exstinctum fuit : 
utpote ex quo illud in ipsius solius gratiam indal- 
tum esse manifestuin esi. Porro hic sensus. ultri- 

ue lectioni aperié convenit, Nam Joanues in 

ellesponto.deyens quatenus ad episcopos Gyprios 
«b δίχαιον τῆς τών Κωνσταντινέων πόλέως, quatenus 
ad Hellesponticos τὸ τῆς Κωνσταντινουπόλεῳς 
δίκαιον habere potuit. 
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quidem est, qui ab Abydo ad Thraciam usque A πόλεως ἔχει. Καὶ ζητητέον ὅπως τοῦτο γίνεται, "E). 


extenduntur flues orientales. 


ZONAR. Cypri episcopis, ejus insulze episcopum 


quemque renuntiandi auctoritas, divinorum tertie 
aynodi Patrum decreto adjudicata est, Ántiocheuus 


enim Cyprum sub se habere, εἰ episcopos ibidem 
"onlinare conatus est. Prarogativam igitur suam 


Cypri Ecclesiis inviolalam servare hic canon jubet: 
novamque urbem, quz Justinianopolis dicta, equali 


cum urbe Constantinopolitana jure esse deceruit. 


Et quemadmodum Constantinopolitane sedi Asiaua 
provincia, Pontica, Thracicaque subjects, sic Hel- 
lespontica Justinianopolitanz adjudicata, et in 
episcopum Cyzicenum auctoritas (uam ipsa quoque 


λήσποντος μέντοι ἐστὶ τὰ ἀπὸ τῆς ᾿Αθύδου xal μέχρι 
τῆς θράχης παρεκτεινόµενα ἀνατολιχὰ ὅρια. 
ΖΩΝΑΡ. "Ev τῇ τρίτη συν/δῳ ἑφήφισται παρὰ 
τῶν τῆς συνόδου ἐχείνης θείων Πατέρων τοὺς Κυ- 
πρίους ἑπισχόπους δι ἑαυτῶν τὰς χειροτονίας τῶν 
ἐπισχόπων ποιεῖν. Ἐπειρᾶτο γὰρ ὁ Αντιοχείας τότε 
ὑφ᾽ ἑαυτὸν χαὶ τὴν Κύπρον ἔχειν, xal παρ ᾽ ἑχείνου 
χειροτονεῖσθαι τοὺς ἐν αὐτῷ ἐπισχόπους * τοῦτυ οὖν 
προνόμιον xai ὁ χανὼν οὗτος ἀκαινοτόμητον προσεῖ. 
ναι ψηφίζεται ταῖς ἐχχλησίαις ταῖς iv τῇ Κύπρῳ, 
xaX προστίθησι τῇ νέᾳ πόλει, τες Ιουστινιανούπολις 
ἐπεχλήθη, τὸ τῆς Κωνσταντινουπόλεως δἰχαιον. Καὶ 
ὥσπερ τῷ θρόνῳ τῆς Κωνσταντινουπόλέως ὑποτέ- 
θειται fj τε ἸΑσιανὴ, καὶ ἡ Ποντικὴ, xal ἡ 8paxud 


Cyzicus in Hellesponto est) ejusdemque renuntiandi Ἡ ἐπαρχία, οὕτω xal τούτῳ δέδοται προεδρεύειν τῆς 


faculias permissa. Hoc autem de Cyzico decretum 
utrum unquam in usu fujt, baud facile dixerim ; 
nunc quidem hoc decretum, quod ad Cyziceui 
electionem attinet, negligi constat. Sed neque in 
Hellesponti regiones urbesque ulla hoc tempore 
Cypri episcopo est potestas. 


ANST. « Nova Justinianopolis Constantinopoleos 


« jus obtineat, ejusque praesul omnibus Helles- 


« pontiorum episcopis, ad quos emigravit, pr:e- 
« sit, θ a suis episcopis ordinetur : uti. Patres 


« Ephesiui decreverunt. » 


Hic qui Cypriorum pr&sidebat insule Joannes 
(ο namque est et nova Justinisnopolis) propter 


Barbarorum incursiones, et ut infidelium servitute 
eximeretur , planeque — christianissime — potentiae 


C 


gceptris subjiceretur, insula decedens, et ad Helles- — 


pontiorum $e recipiens provinciam , Patrum ἵη- 


dulgeuiia in Hellespontiacis episcopalibus jus Con- 
staptinopolitanum habere, omaibusque in ea pro- 
 viucia episcopis pr:esidere, el maxime propriam 
habere auctoritatem, et a suis episcopis ordinari 
permissus est * quewadarodum et synodus Ephe- 
sina decrevit, Postquam autem Cyprus gentilium 
manibus liberata fuit, qux» in Hellesponto erant 
metropoles ad. thronum Constautinopolitanuim. red- 
| je.ut. uu ι | 
204 CANON XL. 
« Quoniam Deo haere. per secessum ex vite sure- 
« yitu, valde est salutare, oportet nos nou sine 
« examinaione eos, qui vitom monasticam 
« ehgunt, non intempestive adwittere : sed nobis 
« à Patribus traditum decretum ή eis quoque 


Ἑλλησποντίων ἑἐπαρχίας, ὑποχεῖσθαι δὲ αὐτῷ χα) 
τὸν Κυζίχου ἐπίσχοπον, καὶ παρ) αὐτοῦ χειροτονεῖ- 
σθαι' καὶ αὕτη γὰρ ἡ πόλις, τὴν Κύζιχον φημὶ, 
Ἑλληαπόντιός ἐστιν. El μὲν οὖν xat εἰς ἔργον ἦλθεν 
ἡ περὶ τῆς Κυζίχου ψηφός ποτε, οὐχ οἶδα * τέως 5 
ϱὐ χρατεῖ τὰ τῆς Φήφου ὅδον πρὸς τὴν Κύνιχον, 
Αλλά οὐδ ἐπὶ ταῖς ἄλλαις Ἑλλησποντίων χώραις 
καὶ πόλεσι πρὀσεστί τι τῷ Κύπρου δίχαιον. 

ΑΡΙΣΤ. » Ἡ νἰα Ἰουστινιανούπολις τὸ δίκαιον 

» ἐχέτω Κωνσταντινονπόλεως, χαὶ ὁ ταύτης πρόε- 

» ὄρος πάντων Ἑλλησποντίων, πρὺὸς,οὺς µετῷχη» 

) σεν προεδρευέτω, καὶ ὑπὸ τῶν οἰχείων ἔπισχό- 

» Tuv χειροτονείσθω» ὡς οἱ ἐν ᾿ἈἘφέορ ἐθέ- 

» σπισαν. » 

Οὗτος ὁ τῆς τῶν Κυπρἰων vfjoou πρόεδρος Ἰωάν- 
νης (αὕτη Υάρ ἐστι χαὶ νέα Ἰουστινιανούπολις) διὰ 
τὰς τῶν Βαρδάρων ἐφύδους χαὶ τὸ τῆς ἐθνιχῆς Dsv- 
θερωθῆναι δουλείας, xal χαθαρῶς τοῖς σχήτπτροις τοῦ 
Χριστιανικωτάτου χράτους ὑποταγῆναι, μετανάστης 
τῆς Κύπρου γενόμενος, xal εἰς τὴν τῶν Ἕλλησπον- 
τίων µετοιχήσσς ἑπαρχίαν, ἑπετράπη τὸ δίχαιν 
ἔχειν Κωνσταντινουπόλεως ἐπὶ ταῖς Ἑλλησποντίαις 
ἐπισκοπαῖς, xai πάντων τῶν ἐν τῷ τοιαύτῃ ἐπαρχία 
ἐπισχόπων προεδρεύειν αὐτὸν, xal ἰδιαιτάτην ἀρχὶν 
ἔχειν, χαὶ ὑπὸ τῶν ἰδίων ἑπισχόπων χειροτονεῖσθαι ’ 
καθὼς xai ἡ £v Ἑφέσῳ σύνοδος ὥρισεν. Ἐπεὶ δὲ 
ἡ Κύπρος τῆς ἐθνιχῆς ἠλευθερώθη χειρὸς, Enavr)- 
θον πάλιν αἱ καθ Ἑλλήσποντον μητροπόλεις πρὸ; 


p τὸν τῆς Κωνσταντινονπόλεως θρόνον. 


KANON M. 
(CEzebóh τῷ Θεῷ χολλᾶσθαι διὰ τῆς ἐχ τῶν wi 
« βίον θορύδων ἀναγωρήσεως λίαν ἐστὶ σωτῄριον, 
c χρὴ μὴ ἀνεξετάστως ἡμᾶς παρὰ τὸν χαιρὸν so; 
| τὸν μονήρη βίον αἱρουμένους προσίεσθαι "ἀλλὰ. 
0 τὺν παραδοθέντα ἡμῖν παρὰ τῶν Πατέρων xol 


Guill. Beveregii note. 
(22). Τοὺς ἐν αὐτῷ éxioxóxove. Regule gram- 


maucae Auwerbachiauam boc in loco lectione 
exigunt, qua est τοὺς £v αὐτῇ ἐπισχόπους, €áug δὲ 
οὐ κρατεῖ τὰ τῆς φήφου. De hac re«.Dulsamou 
Quoque quastioneim imovendam uUtucit,xaà ζητητέον, 
inquit, ὅπως τοῦτο ἤίνεται. Verum Duic.quastioni 
facile..respondetur. ex ipsis Aristenà. in eprtomen 
hujus canonis scholiis ; ninurum quod cun Cyprus 


a Gentilium | sive Barbarorum manibus liberata 
fuerit, provincia llellespuntiea ad thronum 00” 
swantinopolitanum | rediit, Nam. óanon bic perso- 
nalis, vel etiam temporalis, ut ita loquar, solunt 
ut0do [ui ; quippe qui in Joannis solius gratiam 
couslitutus, tantum obtinere. debuit, quamdiu 
proviucia Cypria a Barbaris detenta fuerit. 
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« ἓν αὐτοῖς φυλάττειν ὅρον, ὥστε τὴν ὁμολογίαν A 
ε τοῦ κατὰ Θεὸν βίου τότε προσίεσθαι, ὡς ἤδη βε- 


IN CAN. XL CONC. IN TRULLO. 


« θαίαν χαὶ ἀπὸ γνώσέως xaX χρίσεως Yivopévr,v 
« μετὰ τὴν τοῦ λόγου συμπλήρωσιν (25). "Esto 
« τοίνυν (94) ὁ µέλλων τὸν μοναχικὸν ὑπέρχεσθαι 
« ζυγὸν, οὐχ ἧττων ἢ δεχαετἠς (25), Ev τῷ ποέ- 
&$ ὃρῳ χειµένης χα) τῆς ἐπὶ τούτῳ δοχ.µασίας, εἰ 
£ τὸν χρόνον αὑτῷ αὐξζηθῆναι λνσιτελέστερον 
& fi vetat πρὸς «hv ἐν τῷ µρνήρει βίῳ εἰς ἀγωγὴν 
« xol χατάστασιν. El γὰρ καὶ ὁ µέγας Βασίλειος 
« ἓν τοῖς ἱεροῖς αὐτοῦ χαγόσι τὴν ἐχουσίως ἑαυ- 
« τὴν προσάχουσαν τῷ Bc, xal τὴν παρθενίαν 
« ἀσπαζομένην, τὸν ἑπταχαιδέκατον διανύουσαν 
« χρόνον, τῷ τῶν παρθέιων τάγµατι ἀριθμεῖσθαι 
« νομοθετεῖ " ἀλλὰ οὖν τῷ περὶ τῶν χηρῶν τε καὶ 
« διαχονισσῶν παραδείγματι χαταχολουθήσαντες, 
ε εἰς τὸν εἰρημένον χρόνον ἀναλόγως τοὺς τὸν µο” 
« ví pn βίον ἑλομέγους περιεστῄσαμεν * Ev γὰρ τῷ, 
ε θείῳ Αποστόλῳ γέγραπται ἑξήχοντα ἑτῶν ttv 
« ἓν τῇ Ἐκχλησίᾳ χαταλέγεσθαι yfjpay * οἱ δὲ 
« ἱεροὶ κανόνες τεσσαράχοντα ἑτῶν τὴν διαχόνισ- 
ε σαν χειροτονεῖσθαι παραδεδώχασιν, τὴν Ἐκκλη- 
« σίαν χάριτι θεἰᾳ χραταιοτέραν γενοµένην, xal 
c ἐπὶ τὰ πρ΄σω βαΐνουσαν ἑωρακότες, χαὶ τὸ τῶν 
4 πιστῶν πρὺς τὴν τῶν θείων ἐντολῶν τήρησιν 
1 πάγχιόν τε xai ἀσφαλές * ὅπερ χαὶ ἡμεῖς ἄβιστα 
ε χαταν,ἠσαντες, ἁρτίως διωρισάµεθα τὴν εὖλο- 
ε γίαν της χάριτος τῷ µέλλοντι τῶν χατὰ θεὺν 
ε ἀγώνων ἑνάρχεαύσι, ὥσπερ τινὰ σφραγίδα τα- 
4 χέως ἑνσημαινόμενοι, ἐντεῦθεν αὐτὸν πρὸς τὸ 
« μὴ ἐπὶ πολὺ ὀχνεῖν καὶ ἀναδύεσθαι προθιθάζον- 
« τες" μᾶλλον μὲν οὖν xai πρὸς τὴν τοῦ ἀγαθού 
« παρορμῶντες ἐχλογῖν καὶ χατάστασιν, » 
BAAX. 'O μὲν µέχας Βασίλειος tv τῷ vr. κανόνι 
αὐτοῦ τὰς μετὰ τὰ δεκαὲξ ἕτη ὁμολογούσας παρ- 
θενίαν προσδέχεται * ὡς δυναµένας τὸ καλὸν ἀπὸ 
τοῦ φαύλου διαχρἰνειν xgl ἐπιλέγεσθαι. '0 δὲ παρὼν 
χανὼν τὸν δεχαετῆ µονάσαι αἱρετισάμενον οὐκ ἀπο- 


μή 
« servare, ut vite secundum Deum prefessioucu, 
« ut jam firmam eta scientia ac judicio factam, 
« tunc admittamus, post. rationis 'eomplemen- 
« tum. Qni ergo monacbicum jugum est subitu- 
« rus, ne sit iminor quam decem annos natus, 
« ejus. quoque rei examinatione in pr:sulis 
« arbitrio sita, an augeri tempus conducibilius 
c existimet ad. introductionem et constitutionem 
f in vita monastica. Etsi eniin. magis. etiam 
« Dasilius, in. sacris suis canonibus, eam, qua 
« se sua &ponte Deo offert, οἱ virginitatem am- 
« plectitur, si decimum septimum annum con. 
« pleverit, in virginum ordinem. referendam esse 
« Slatuit : sed famen de viJuis οἱ diaconissis 
« exemplum secuti, in dietam tempus, analogia 
« el proportione liabita, eos, qui vitam monasti- 
«cam elegerunt, deduximus. [n divino cuit 
« Ápos£olo scriptum est, sexaginta annorum 
« viduam in Ecclesia eligepdam : sacri autem 
« canones quadraginta annorum diaconissai 
« ordinandam esse staluerunt, cum Ecclesiam 
« Dei. gratia potentiorem evasisse et ulterius 
rv procedere vidissent, (ideljumque, ad divinorum 
« mandatorum observationem ,. firinitatem. ac 
« stabilitatem. Quod quidem cum nos quoque 
« optime intellexissemus, perfecte statuimus be- 
« nedictionem gratia, ei qui certamiua secunduim 
« Deum aggressurus est, veluti quoddam signa- 
« culum celeriter imprimentes, hinc eum ad non 
« diu cunctandum οἱ tergiversandum inducen- 
« 1es, vel potius etiam ad boni electfonem et con- 
« stitutionem incitantes. » 

RBALS. Magnus quidem Basilius in decimo octave 
8UO.Calione cas, qua post sedecim annos se virgi- 
nitalem suscipere profitentur, admittit ; ut. qu:e 
bonum à malo possint secernere ac eligere. Pr;e- 


.Bens autem canon eum qui decem annos natus est, 


Guill. Beveregii nota. 


(83) Merà τὴν τοῦ Aórov συμα-λήρωσιν. In ms. 
nostro Bodleiano, post ista verba, hxc interserun- 
iur, 6 δὲ µέγας Βασίλειος àv τῷ t» αὑτοῦ xavóvt, 
φησὶ μετὰ τὸν ιζ’ ἐνιαυτὸν δέχεσθαι τὴν µέλλαυσαν 
µονάσαι, Maygus autem Basiltus in 18 ipstus canone 
dicil, ἐασι, qua monasticam vitam ..susceplura est, 
ost -annum. — 17. admittendum: esse... Hec autem e 
margine in textum a descripiore traducta sunt, 
won advertente eadem in ipso canone. paulo post 
baberi. 

424) Ἔστω τοίνυν. 1n mss. Bodleiano, Amer- 

- bacbiane et Jtoniensi bic locus sic legitur," Eat 
τοίνυν ἀπὺ τοῦ παρόντος κανόνης xal τῶν ἐν αὐτῷ, ὅτι 
χωρὶς εἰδήσεως του κατὰ χώραν ἐπισκόπον οὐχ ὀφεί- 
΄Άσυσε γένεσθαί -ἀποχάρσεις τῶν μοναχῶν, πολλῷ δὲ 
. πλέον τῶν ἁἀτελῶν xal ἀμφιλόγων, ὁ µέλλων, elc. 
YVeruin prima verba liie descripta ἔστω τοίνυν cum 
ultimis ὁ µέλλων necessario conjungenda sunt; 
aliter canouis sensus: noy colizret; uti cuivis eam 
legenti primo intuitu patebi, Reliqua igitur suppo- 
sjutia sunt, neque ad cauoneuj pertinent, neque 
aliud primo fuisse videntur, quim, uota quadam 
margisalis, cui prima voi desideratur, vid. ση- 
µείωσαι, quie si. istis verbis pratigatr, sic traug- 
jerantur, Nota ex prwsenti cunene, et idis quat in 


ipso sunt, quod sine episcopi, qui loco praest, cog? - 


' Mone, monachorum tonsure fieri non. dobent, muli; 
«μι magis eorum, qui imper[ectà sunt. et inco-- 


: stantes, quai sane ΠΟΙΟΙ 


D 


fuisse marginalein 
nemo nou videat. 

(25) Οὐχ ἤτεων 7) δεχαετἠς. : llarmenopolus 
xim hujus canonis ex his verbis breviter sic ex- 


, priwit, Αεχαετής τις µονχζέτω’ εἰ xat τῷ τῆς χώρας 


ἐπισχόπῳ ἄξιος τούτου τότε δοχεζ. (ui decennis est 


: monachus ᾖ[αί, si regiouis episcopo (unc dignus vi- 


detur. li. quam presents. canonis « ΡΟ νε scho 
liastes hzc notat, ὁ μὲν τη’ χχανὼν τοῦ μεγάλου Da- 
σιλείου ὑπὲρ τὰ tot! ἢ χαὶ τὰ ιζ ἔτη λέγει ὀφείλειν 


εἶναι τὴν προσάγουσαν ἑαυτὴν τῷ υρίῳ χαὶ ἆπο- 


πασσοµένην τῷ γάμῳ ᾽ ὁ ὃξ παρων χαγὼν ἐλαττο;: 


. προχόπτουσαν. Canon quidem 


τὸν χρόνον διὰ τὴν ᾿Εκκλησίαν χάριτι θείᾳ χρα- 
ταιοτέραν ὁρᾷν, xal ἐπὶ τὰ "piso Balvoucav xal 
18, magni Baiilii ut- 


' tru 16 vel. etiam 11 ánnos eisse- debere .dicit eam, 


qug Domino sese offert, et mundo renuntiat. llic 
veró canon tempus iliud diminuit, propterea quod 
Ecclesiam Dei gratia magis. confirmatam. cerneret, 
aique ullerius. progredientem ei proficientem. λε» 
menop. Epit, can. sect. 4, ut. 1. mE 
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THEOD. BALSAMON 


(t5 


si monachus esse elegerit, non rejicit : sed eum ad A πέµπεται * πλὴν οὖκ ἄλλως τοῦτον εἰς τὸν µοναδιχὸ» 


vitam monasticam non aliter reciplendum deceruit, 
quam si ab episcopo probatus fuerit. Adjicit autem 
se h»c statuere, quoniam Ecclesia Dei gratia ad 
anteriora procedat, et ad divinorum mandatorum 
observationem firmior ae validior evadat. Usus est 
autem ad eorum confirmationem etiam iis qux:e de 
diaconissis in quarta syuodo dieta sunt, dicens : 
Quod cum sanctus. Paulus decreverit, qua sexa- 
ginta sunt annorum, viduas in diaconissarum ordi- 
nem posse referri, Patres virginem quadraginta 
annos natam diaconissam ordinari censuerunt : ut 
ex eo colligatur, Patres nihil absurdum decrevisse, 
qui imperfectos tondendi tempus ab decimo octavo 
αὖπο ad decimum iedegerint. Est autem inagua 18 


agenda gratia, quod non quemcunque decem annos D 


nawum, nulla diligentiori perscrutatione facta, ton- 
deri permiserint : sed boe episcopi prudentia ac 
judicio reliquerint. Fortasse enim cjus examiuatío, 
liunc quidem, qui decimum aunum excesserit, ad 
tonsuram admittet : illum vero repellet. Atque lic 
quidem sunt, qua in canone continentur, Tu autem 
lege ὁ Novellam imperatoris. domni Leonis Philo- 
scphi, qu:e continet. illum quidem, qui decimum 
sextum annum complevit vel. decimum septimum 
absque ullo impedimento posse tonderi, ut vult 
inaguus Basilius, atque etiam testari ; eum autein, 
«ui anno zlalis sux decimo monachus esse volue- 
rit, posse quidem libere hoc facere, ex sententia 
hujus canonis, de bonis autem, qu:e liabet, testa- 


βίον παραδέχεσθαι διορίζεται εἰ ph κατὰ δοχιµασίαν 
τοῦ ἐπισχόπου. Προστίθησι δὲ ταῦτα νομοθετεῖν͵ διὰ 
τὸ τὴν Ἐκκλησίαν χάριτι θεοῦ ἐπὶ τὰ πρόσω xpo. 
θαΐνειν, xal παγιωτέραν Ὑενέσθαι την τῶν θείων 
ἐντολῶν συντἠρησιν. Ἐχρήσατο δὲ εἰς ἔπιστη ειγμὸν 


«τούτων xal τοῖς περὶ δ.ακονισσῶν εἰρημένοις ἐν τῇ 


τετάρτῃ συνόδῳ, εἰπὼν ὅτι Tou θείου Παύλου διατα- 
ξαμένου τὰς ἑξήχοντα ἑτῶν οὖσας χήρας τῷ τῶν 
διαχκονισσῶν καταλέγεσθαι τάγµατι, οἱ Πατέρες τὴν 
παρθένον τὴν τεσσαραχονταετῆ χειροτονεῖσθαι δια- 
Χόνισσαν ὥρισαν * ὡς ἐντεῦθεν συνάγεσθαι urbiv τι 
τοὺς Πατέρας διορίσασθαι ἄτοπον, ὑποδ.θάσαντας 
τὸν χρόνον τῆς ἁποχάρσεως τῶν ἀτελῶν καὶ ἀπὸ uj 
εἰς V αὐτὸν περιστήσαντας. Εὐχαριστίας δὲ £f 
μεγάλης εἰσὶν, ὅτι οὐχ ἐξεχώρησαν παντὶ δεχαετεῖ 
ἀπολυπραγμονήτως ἀποχείρεσθαι, ἀλλὰ ἐπὶ τῇ δια- 
χρίσει τοῦ ἐπισχόπου τὰ περὶ τούτου ἀνέθεντο. Ἴσως 
γὰρ δοχ,µασία αὐτοῦ, τόνδε μὲν ὑπεραναθάντα τὸν 
δεχαετῃ χρόνον εἰς ἁπόκαρασιν παραδέξεται  τόνδε 
δὲ ἀποπέμφεται. Καὶ τὰ μὲν τοῦ χανόνος ἓν τούτοις, 
Σὺ δὲ ἀνάγνωθι τὴν ἕκτην Νεαρὰν τοῦ βασιλέως 
χυροῦ Λέοντος τοῦ Φι)οσόφου, διαλαμθάνουσαν τὸν 
μὲν ἀνύσαντα ἸΧράνον τς ?) (P ἀπαρεμποδίστως 
ἀποκείρεσθαι, χατὰ τὸν µέγαν Βασ[λειον xal διατίθε. 
σθαι τὸν δὲ βουλόμενον µονάσαι χατὰ τὸν (i iviav- 
τὺν (36) τῆς ἡλιχίας αὐτοῦ, ἔχειν μὲν iv^. ἀδείας ' 
τοῦτο ποιεῖν, χατὰ τὸν παρόντα κανόνα * διαθήχη» δὲ 
χάριν τῶν προσόντων αὐτῷ μὴ ποιεῖν, ἁλλά περιµέ- 
νειν μέχρις ἂν τοῦ πεντεχαιδεχάτου χρόνου ἄψηται, 


mentum facere nou posse, sed exspectare, donec J "Εν τῷ µέσῳ δὲ εἰ τελευτήσει, οἱ μὲν οἰχέται αὐτοῦ 


decimum quintum annum attigerit. Interea autem 
si wwortuus fuerit, ejus quidein servi manumittea- 
tur, relique autem facultates bifariam dividentur; 
et duas quidem partes accípiet monasterium, tertia 
vero pars coguatis dabitur. Quod si defuncto non 
fuerint cognati, tertia quoque pars monasterio ac- 
crescet. 


205 LONAR. Puellas ad virginitatis professio- ' 


nem uornisi sexdecim aut. septemdecim aunis ma- 
jores, Basilius magnug decimo octavo canone ad- 
mitti jubet : si qua vero ante id teinpus promissiones 
intercesserint, non magis illis quam puerorum voci- 
bus auscultandum arbitratur. Hic autem canon, qui 
decem modo anuos natus sit, ad monastica discipli- 
: ne exercitationes ac nimia admittendum esse decer- 
nit. Et canouis quidem a Busilio editi meminit, sed 
quoniam hoc tempore εἰ Ecclesie aliquid roboris, 
ei fidei plus omnino firmitatis accesserit, sintque 
fidelium animi ad capessenda diving legis imperia 
paratiores, hoc dispensasse dicit. Sunileque exem- 
plum ex quarta symodo de diaconissis profert, di- 
cens ; Cum viduam sexaginta annuis natam eligi divus 
Paulus statuisset, eanidem prorsus rationem seculi 
Patres, quod aucta fidei constantia, altiores divini 


ἐλευθερωθήσονται, ἡ δὲ λοιπἡ τούτου περιουσία διαι- 
ρεθῄήσεται διχη, xal τὸ μὲν δίµοιραν τὸ µοναστήριον 
ὀήφεται, τὸ δὲ τρίτον τοῖς συγγενέσι τούτου δοθήσε- 
ται. Mh ὄντων δὲ συγγενῶν τῷ τελευτήσαντι, xai τὸ 
τρίτον εἰς τὸ µοναστήριον προχωρήσει. 


ZONAP. 'O μὲν μέγας Βασίλειος ἓν τῷ ὀχτω- 
χαιδεχάτῳ αὐτοῦ κανόνι μετὰ τὰ ἐξκαίδεχα d) xal 
ἑπταχαίδεχα Ern τὰς τῶν παρθένων ὁμολογίας 
ἐγχρίνεσθαι διατάττεται ^ τὰς ῥὲ πρὸ τῆς ἡλιχίας 
ταύτης συγχαταθέσεις παιδικὰς ἡγεῖται φωνάς. Ὁ 
δὲ τῆς συνόδου ταύτης χανὼν δεχαετῆ φησὶν divus 


p δεῖν τν μοναχικὸν ζυγὸν ὑπερχόμενον. Καὶ µέμνη- 


ται μὲν τοῦ xavóvoc toU μεγάλου Βασιλείου, λέγει 
δὲ οἰκονομεῖν τοῦτο, ὡς τῆς Ἐκκλησίας χραταιοτί- 
ρᾶς Υινοµένης, xai τῆς πίστεως ἐπὶ πλέον στήρινο” 
µένης, xal τῶν ᾿πιστῶν πρὸς τήρησιν τῶν θείων 
ἐντολῶν μᾶλλον ἑδραιουμένων. Κέχρηται δὲ εἰς 
παράδειγµα χαὶ τῷ περὶ τῶν διαχονισσῶν χανόνι 
τῆς τετάρτης συνόδου , λέγων ὅτι τοῦ θείου Παύλου 
ἑξήχοντα ἑτῶν τὰς χέρας χαταλέγεσθαι διαταξαµέ- 
νου, o! Πατέρες τὴν παρθένον τεσσαχράχοντα ἑτῶν 
οὖσαν χειροτονεῖσθαι διάχονον ὥρισαν διὰ τὴν 


| Guill. Beveregii notae. 
(26) Μετὰ τὸν ἑ ἐνιαυτύν. Ms. Ametbachianus — quispiam post decimum tatis annum monachus 


legt μείὰ τὸν πέντε καὶ δεχκατὸν ἐνιχντόν. Cuin 
autem liic de γα θε! canone agatur, juxta quem 


ueri potest, nostra ci communis lectio retinenda 
est. 
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αὐτὴν πάντως αἰτίαν , ὡς τῆς πίστεως βεδαιοτέρας Α quoque obsequii amor in. humanis peetoribus radi- 


Τενομένης, καὶ τῶν ἀνθρώπων προθυμοτέρων πρὸς 
την τῶν ἐντολῶν φυλαχήν πλὴν καὶ τὸ περὶ τοῦ 
χβόνου τῷ τῆς χώρας ἐπισγόπῳ ἀνατίθησιν , ἵνα 
ἐχεῖνος σχοπῇ ἐφ᾽ ἑχάστῳ τῶν τὸν µονέρη βίον 
αἱρου«ένων, εἰ δέον αὑξηθῆναι αὑτῷ τὸν χρόνον, f) 
χαὶ δεκαετῃῆ δεχθῆναι. 


APIZT. « Ὁ µονάζων µονάσει δεκαετἠς. El γὰρ 

« xai ὁ θεῖος Βασίλειος τὴν ἀποχειρομένην «bv 

« ἑπταχαιδέχατον ἀνύειν χρόνον ἀπέφηνεν * ἀλλ᾽ 
ἐπεὶ, τοῦ ἁποστόλου ἐξηχονταέτη οὖσαν τὴν iv 
Ἐκχλησίᾳ χήραν ἑγγυῶντος, o οἱ Πατέρες τὴν 
διαχόνισσαν ἔφησαν τεσσαρακονταέτην  vlve- 
σθαι. χραταιοτέρας τῆς Ἐκκλησίας γενομένης’ 

« χα) ἡμεῖς ὀξυτέραν τὴν σφραγῖδα τῷ µονάζοντι 

« σηµαινόµεθα. » 

'U μὲν ὀχτωχαιδέχατος χανὼν τοῦ μεγάλου Ba- 
σιλείου ὑπὲρ τὰ δεχαὲξ ἡ xa δεχαεπτὰ Ex λέγει 
ὀφεῖλειν εἶναι την προσάγουσαν ἑαυτὴν τῷ Κυρίῳ, 
xal ἁποτασσομένην. τῷ γάμῳ * ἵνα αἱ ὑποσχέσεις 
αὐτῆς βέδαιαι ὧσι, χαὶ ἀθετοῦσα ταύτας ἁπαραιτή- 
tu; χολάζηται. Τὰς γὰρ παιδικὰς φωνὰς οὗ προσ- 


yt, φτοὶ, κυρίας ἐπὶ τῶν τοιούτων ἡγεῖσθαι,. Ὁ' 


ób παρὼν χανὼν τὸν μὴ ἤττονα τῶν δέχα ἑτῶν 
µονάσαι θέλοντα παραδέχεται, ἀνατιθεὶς την ἐπὶ τῷ 
χρόνῳ δοχιµασίαν εἰς τὴν χρίσιν τοῦ ἠγουμενου, 
εἴπερ ἡγείται λυσιτελέστερον αὐξηθῆναι αὑτὸν πρὸς 
την ἐν τῷ µονέρει Bl» διαγωγὴν xal χατάστασιν. 


Ἐλαττοῖὶ δὲ τὸν χρόνον τὸν ὁριαθέντα παρὰ τοῦ C 


μεγάλου Βασιλείου. διὰ τὸ τὴν Ἐχχλησίαν χάριτι 
(είᾳ κραταιοτέραν ὁρᾶν, καὶ ἐπὶ τὰ πρόσω προδαἰ- 
γουσαν xai προχόπτουσαν, xal τοὺς πιστοὺς πρὸς 
την τῶν θείων ἐντολῶν thoro ἀσφαλεστέρους xal 
παγιωτἑρους 
Ἰόγον, ὅτι πρὸς τὸ χρεῖττον ἡ Ἐκχλησία προέχοψεν, 
Ἱλάττωσαν οἱ ἱερο χανήνες χαὶ τὸν χρόνον τῆς 
διαχονίσσης, χαὶ τεσσαράχοντα ἑτῶν χειροτονεῖσθαι 
ταύτγν παραδεδώχασιν " εἰ xal ὁ 'Απόστολος ἑξή- 
χοντα ἑτῶν τὸν ἐν τῇ Ἐχχλησίᾳ µέλλουσαν χατα- 
λεγτναι χήραν προστάττει. 
KANON MA'. 
« Tob; ἓν πόλεσιν 7| χωρίοις ἐν ἑγχλείστριις βου- 


« λοµένους ἀναχωρεῖν, καὶ ἑαυτοῖς χαταµόνας ϱ 


« προσέχειν, πρότερον ἓν μοναστηρἰίῳ εἰσιέναι 
ε δεῖ , xal τὴν ἀναχωρητιχὴν παιδοτριθεῖαθαι 
€ δ,αγωγὴν, xat ἐπὶ τριετή χρόνον τῷ τῆς μονῦς 
ἐξάρχοντι ἐν φόέῳ θεοῦ ὑποτάττεσθαι, xa τὴν 
«κατὰ πάντα, ὡς προσήχει, ὑπακοὴν ἐχπληροῦν 
xa οὕτως ὁμολογοῦντας περὶ τῆς ἐν τῷ τοιού- 
ttp Blp προαιρέσεως, καὶ ὡς ἐξ ὅλης χαρδίας 
ἐκουσίιος τοῦτον ἁσπάδονται, ὑπὸ τοῦ χατὰ τὸν 
τόπον δοχιµάζεσθαι προέδρου * εἶθ᾽ οὕτως ἐφ᾽ 
ἕτερον ἐνιαυτὸν ἔξωθεν προσχαρτερεῖν τῆς 
ἐγχλείστρας, ὡς ἂν ὁ σχοπὸς αὐίῶν πλειόνως 
Φανερωθῇῃ. Τηνικαῦτα yàp πληροφορίαν παρ- 
έξουσιν, ὡς οὗ χενὴν θηρώµενοι óózav , ἀλλὰ δι’ 
αὐτὸ τὸ ὄντως χαλὸν τὴν ἡσυχίαν τσύτην διώ. 
χουσι, Μετὰ δὲ την τοσούτου χρόνου συµπλή- 


εἴχνυσθαι. Καὶ γὰρ διὰ τὸν αὐτὺν. 


ces egisset, qualragenariaw virginem ín album 
diaconissarum referri licere decreverunt. ]u quo 
tamen rem totam, quod ad zetatem attinet, episcopi 
arbitrio permittit ; ut quicunqua se mona-ticz vitas 
studio teneri ostenderit, num exaeto decennio illice 
admittendum, an :etatis progressum aliquem οχδρὀ- 
ctandum putet, ipse dispiciat. 

ARIST. « Monachus decem anuos natus vitam mo- 
nasticam aget, Euamsi enim divus Basilius 
detonsam septemdecim annos transigere cen- 
suerit : at quoniam Apostolus viduam sexa- 
geuariam Ecclesi; desponsam tradit, Patres 
diaconissam  quadragenariam ordinari dixe- 
runt, Ecclesia firmiori reddita ; et nos quoque 
citius monacho sigillum imponimus. » 


Decimus quidem octavus Basilii magni canon eam, 
qu:e se Domino offert et matrimonio renuntiat, su- 
pra sexdecim vel etiam septemdecim esse annos 
debere dicit : ut promissa ejus firma flant, eaque 
violans inexorabiles luat poenas. Pueriles enim voces, 
inquit, in hisce ratas existimare non convenit. At 
presens canon eum, qui non minor est quam decem 
annos natus, et monachum agere cupit, admitlit, 
de tempore examinationem praesulis judicio commit- 
tens, an augeri tempus conducibilius existimet ad 
introductionem et constitutionem in vita monastica. 
Tempus autem a Basilio magno definitum minuit 
canon, qui» Ecclesiam gralia divina potentiorem. 
esse, et ulterius procedere et provehi, et (deles ad: 
divinorum manilatorum observationeim firmiores et 
gtabiliores videri deprehendissent Patres. Oh eam- 
dem enim rationem , quoniam, viz. ad melius pro 
cedit Ecclesia , sacri canones et. diaconisse tem- 
pus imminuuut, eamque cum quadraginta sit anno- 
yum ordinari stabunt ; etiamsi Apostolus ipse viduam 
qu:e in Ecclesia est eligenda sexaginta esse annorum. 
jubet. 


206 CANON XLI. 

« Eos, qui in. nrbibus vel vieis in. clausuris volunt 

« secedere, et sibi ipsis separalim seu in solitu- 
dine mentem adhibere, prius quidem in mo« 
nasterium ingredi oportet, et anachoreticam 
vivendi rationem exercere, et spatio triennii 
ei, qui mansioni praeest, in Dei timore parere, 
et obediontiam ia omnibus, ut zequum est, 
implere; et ita de ejus vitse eligendi instituto 
profltentes, et quod eam ex toto corde sua 
sponte amplectuntur, ab ejus loci pr:esule 
examinari : deinde sic alio anno extra clausu- 
ram fortiter se gerere, ut scopus eorum evadat 
manifestior. Tune enim plene atque perfecte 
significabunt, quod non 'imanem gloriam ca- 
ptantes, sed propter ipsum revera pu chrum 
ac honestum , hane solitudinem persequuentur. 
Post tauti autem. temporis complementum, 3i 
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« in eodem eligenda vil instituto permaneant, Α 


4 includi ipsos, et eis non amplius licere, quando: 
« etianr voluerint, ex lali mansiene egredi, nisi 
« propter comiunem ulilitaterb, vel aliam ne- 
« cessitatem ad iortem urgentem, ad id tra- 
« bantur, et ila cum benedictione loci illius 
« episcopi. Qui autem sine his Jam dietis causis 
« ex suis habitaculis exire aggrediuntur, primo: 
« quidem vel ipvitos dicta clausura coerceri, 
« deinde jejuniis et  alíis . afflictionibus ipsos 
« curare, scientes, quemadmodum scriptum est, 
« quod Nemo, «qui manum aratro immisil, et 
« rétro conversus est, est aptus regno colo- 
e tuia *5, ) . 


* 
ο. 


BALS. Magna quizdam res est, et inceptum valde 
audax, separatim et. iu solitudine quiescere ac si- 
lentium ^ngere; seipsunique 'in exigua. domincula, 
lanquam toto vit& sus tempore mortuum, - inclu 
üere. Et.propterea a Pawibus constitutum est, ne 
quispiam ubilibet εἰ quomedocunque absque diligenti: 
iuvestigatlone includatür : sed ut is quidem, qui hoc- 
facere voluerit, prius triennio, ei qui monasterio. 
preest subjectum et morigerum se prazbeat, et. ex 
prioribus plene declaret, quaenam futura sit in po- 
bierum ejus vitae ratio, cum probatione ac exami- 
haüone regionis illius episcopi. Deinde extra clau- 
siram uno adliuc anno se fortiter gerat. Quod si ne 
sie quidem visus fuerit, is qui includi petit, 
propter mores improbos hoc facere, sed propter 
ipsun. honestum et ania salutis desiderium, is ab 
epíscopo includatur, ut ex claüsura amplius noa 
exeal; preterquam propter communem utilitatem, 
vel propter mortis periculum : adhec, ut nec is 
aluer sit ezxiturus, qu&m cum  episcepali permis- 
sione, Si autem aliter, et non propter dictas causas 
exierit, primum quidem vel invitus includatur, ubi 


prius erat: deinde et. commissum ab eo. delictum 


supplicio curetür. Neque enim is est, inquiunt, 4 
. D-o recipiendus, qui se bouum áliquod et salutare 
laciurum professus, suorum posten promissorum 
paenitentiam agit. Nota ergo ejus, qui est iucluden- 
dus, quateor annorum probatonem; In externis 


€. ρωσιν, εἰ τῇ αὐτῇ προαιρέσει ἐμμένοιεν ἐγ- 
« ««λεισθηναι αὐτοὺς, xat µηχέτι τούτοις ἐξεῖναι, 
« ὅτε βούλονται, τῆς τοιαύτης χαταμονῆς ἀφίοτα- 
« σθαι ἑἐχτὸς, εἰ μὴ διὰ χοινὴν λνσιτέλεια»: * 
« ἑτέραν ἀνάγκην πρὸς θάνατον αὐτοὺς βι 

« µένην πρὸς τοῦτο ἕλχοιντο, καὶ οὕτω µετ. E' 

« γίας τοῦ χατὰ τὸν τόπον ἐπιαχόπου. Tov bt 
« εἰρημένων προφάσεων δίχα ἐγχειροῦντας ix 
€ τῶν καταγωγίων αὐτῶν ἐξ.ένας, πρωτοτύπως μὲν 
« ἄχοντας αὐτοὺς χαθειργνύειν ἐν τῇ εἶρημᾶνη 
€ ἐγχλείστρχι ἔπειτα δὲ νηστείαις καὶ ἑτέραις 
ἑ σχληβαγωγίαις αὑτοὺς θεραπεύει», εἱδότς, 
« κατὰ «b γεγραμμένον, ὡς « Οὐδεὶς βαλὼν τν 
« χεῖρα αὐτοῦ ἐπ᾽ ἄροτρον, καὶ στραφεὶς εἰς τὰ 
« ὀπίσω, εὔὐθετός ἐστιν εἰς τὴν βασιλείαν τῶν 
€ ὀὐρανῶν. ) 

BAAZ. Μέγα τι καὶ τολμηρὸν καταµόνας ἡσυχά- 
σαι τινὰ, xa àv βραχυτάτῳ οἰχίσχῳ ἑἐγκλεῖααι ἑαυ- 
τὸν ὡς τεθνεῶτά παρ) ὅλον τὸν τῆς οἰχείας Cut; 
χρόνον... Καὶ διὰ τοῦτο νενοµοθέτηται παρὰ τῶν 
Πατέρων μὴ ἀπόλυπραγμονήτως ἐγχλείεσθαί τινα 
ἐπουδήποτε ἀλλὰ τὸν βονλόμενον τοῦτο ποιῆσαι 
πρότερον ἐπὶ τβ.ετἰᾳ παρὰ καθηγσυμένῳ ὑποτάτ- 
τεσθαι * xat διδόναι πληροφορίαν ἐκ τῶν προτέρων 


τῆς εἰς τὸ μέλλον διαγωγῆς αὐτοῦ μετὰ δσχιμασίας 


τοῦ i κατὰ χώραν ἑἐπισκόπου. Elea προσχαρτερεῖν 
ἔξωθεν τῆς ἐγχλείστρας καὶ ἐφ᾽ ἕτερον ἑν'αυτόν. 
Καὶ εἰ μηδὲ οὕτως ἀναφανῇ ὁ τὸ ἐγχλεῖσθαι soy 
διὰ φαῦλον τρόπον τοῦτο ποιῶν, ἀλλὰ δι αὐτὸ τὸ 
καλὸν xai δι ἔφεσιν ψυχιχῆς σωτηρίας, ἐγχλείεσθαι 
τοῦτον διὰ τοῦ ἐπισχόπου , ἐφ᾽ ᾧ μµηχέτι ἐξελθεῖν 
τῆς ἐγχλείστρας ἑκτὸς, el μὴ διά κοινὴν λυσιτέλειαν 
ᾗ διὰ κίνδυνον θανάτου * καὶ ταύτην δὲ τὴν ἐξέλευ- 
ctv μὴ ἄλλως γίνεσθάι εἰ μὴ μετὰ προτροπῆς ἔπι- 
σκοπιχῆς. El δὲ ἄλλως, xal μὴ διὰ τὰς εἱρημένας 
αἰτίας ἐξέλθῃ, πρῶτὸν μὲν xai ἄχοντα ἐγχλείεσθαί 
ἔνθα xai πρότερον ἣν * εἶτα xay δι’ ἐπιτιμίων d 
γἀγονὸς «παρά τούτου ὀλίσθημα θεραπεύειν. ᾿Ανέν- 
δεχτος yàp, φασὶν, ἐστὶ τῷ Θεῷ ὁ ἑπαγγειλάμενός 
τι ἀγαθὸν xal σωτηριῶδες ποιῆσαι, xal τῶν οἰκείων 
ὑποσχέσεων ὄπισθεν ἐκ µεταμµελείας Υεγονώς. Pn. 
µείωσαι οὖν τὴν τετρἀετίαν δοἆ.µασίαν τοῦ μέλλον- 


τος ἐγχλεισθῆναι * εἰς τὰς ἔξω γὰρ χώρας 5» 


Exo; ἂμ' ἔργον ἐγχλεί[εται ὁ βουλόµενος δίχα ἔτι- 


euim regionibus e vesjigio includitur qui vult inclu- D σχὀπικῆς ἐπιτροπῆς xal τῶν συνήθων φαλτῳδημά- 


di, absque episcopali permissione et consuetià can - 
ticis. Nota simililer, quod sine episcopali permis- 
sione non licet ei, qui inclusus est, ex clausura sua 
egredi, etiamsi sit eausa justissima, quz οἱ exeun- 
diia) esse suadeat. Eos áutem, qui non eic egrediun- 
rur, etiaur. juvitos ab episeopo rursus includi. Et 
hiec qnidem. deceriit eànon, Primum autem caput 
153 Novelle, qux sita est in libro 1v. Basilic. ca- 
pis 14, bac dicit: Statuimus. nemineut omnino 
propriasià habere habitationem, neque eam qua 
dicitur cellula, nisi si quie velit solus, et uno vel due- 
bus fortasse utens adwinistris; vitam in contempla- 


ὃν puc; ix, 62; 


πων. Ὡσαύτως σηµείωσαι ὅτι χωρὶς ἐπισκοπικῆί 
ἐπιτροπῆς οὐκ ἔξεστιν ἐγχλείστῳ ἐξιέναι ἀπὸ τοῦ 
ἐγχλειστηρίου, χἂν εὐλογωτάτη ἑἐατὶν αἰτία, «apa- 
χαλοῦσα τὴν τούτου ἐξέλευσιν. ToU; δὲ μὴ οὕτως 
ἐξερχομένους, καὶ ἄχοντας ἐγχλείεσθάι πάλιν παρὰ 
τοῦ ἐπισχόπου. Καὶ ὁ μὲν χανὼν ταῦτα διορίζεται. 
Τὸ δὲ αἱ κεφ. τῆς ϱλΥ Νεαρᾶς τῆς. χειµένης Ev 
βιδλίῳ τῶν Βασιλιχῶν δ, κεφ. ιδ, φησὶ ταῦτα 
Βεσπίζοµεν µχδένα παντελῶς ἰδίαν ἔχειν οἴχησιν , 
μηδὲ τὸ χαλούμενον xeXMov, εἰ µή τις βούλοιτό 
μόνος (v «al ἑνὶ τυχὸν f] δύο χρώµενης ὑπουρτοῖ) 
κ.τλ τὸν ἐν θεωρία τ: xax ἡσυχίᾳ διαζῇν βίου ἆλλ 
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ὅλως ὄντων πλειύνων ἀνδρῶν, μίαν sívat καὶ τὴν A tione et silentio trausigere : sed aj. plures omnino 


οιὐτὴν συνέλευσιν͵, xal εὐχομένων, xal τὰ τῆς φύσεως 
ἔργα πραττόντων, ὁπόσα ἅμε μπτά τε xal ἁδιάδλητα 


χαθέστηχε * xal xotvfj μὲν, ὡς εἴρηται, σιτεῖσθαι, 


xoty* δδ χαθεύδειν, καὶ εἰ μὲν τοδοῦτον εἴη τὺ πλῆ- 
θος, ὅσον εἰς ἕνα οἶχον χωρεῖσθαι, ἐπεί το! γε τυχὸν 
δυο à τρεῖς οἴχους εἶναι τοὺς δεχυµένους αὐτοὺς 
μηδένα μέντοι παντελῶς ἴδιον ἔχειν μιδὰν, ἀλλ ἐν 
χοινῷ (jv νύχτωρ τς xat μεθ ἡμέραν, ἵνα αἱ 
νύχτες αὐτοῖς thv αὐτὴν ταῖς ἡμέραις ἔχοιεν πα- 


βατήρησιν * οὗ γὰρ χαθεύδουσιν ἅπαντες ἀεὶ, ἀλλὰ 


πρόδτλον ὡς oi μὲν ἐν τῷ χαθεύὖδειν aicly, οἱ δὲ 
ἐγρηγόρασι ' xal πάντως ἔσονταί τινες τοὺς xa- 
0:500vtaq ἑποπτεύονεες, El δὲ τινα οἰκήματά ἐστιν 


ἐν oif) ote μοναστηρίῳ τῶν ὑπὸ τὸν οἰχουμενιχὸν - 
πατριάρχην ταύτης τῆς µεγαλοπόλεως, f| τῶν ὑπὸ B 


τὴν σῆν ὄντων ἁγιωσύνην, cse ἐπὶ τῆς αὐτῆς περι- 
ουίδο”, »εἴτε παρ) ἡμῶν αὐτῶν ᾠκοδομημένων, fj 
ταρ᾽ ἑτέρων * ταῦτα πάντα απαθαιρὴσεις τρόποις 
ἅπασιν, ἀνοίξεις tc αὑτοῖς τὴν ἀλλήλων θέαν, xal 
ὄπονται τάντα τὰ παρ ἀλλήλων πραττόµενα. Tt 
yàp δὴ xai εὐλαθηθήσονται τοῦτο πράττειν, ἅπαξ 
ἑαυτοὺς ἀναθέντες τῷ Oc, xal ἀπειπόντες πρὸς 
πᾶσαν δημώδη δίαιταν; Kal τοῦτο μὲν ταύτῃ 
χρατεῖν vuv τε χαὶ εἰς τὸν ἕξης ἅπαντα χρένον 
βουλόμεθα. οὐδενὸς, ὡς εἴρηται, ἔχοντος οἴχησιν 
ἰδίαν. ἀλλὰ συναθροιξοµένων ἁπάντων χαὶ θεωµέ- 
voy τὰ παρ ἀλλήλων πραττόµενα. Ἡρόδηλον γὰρ 
ὅτι τὰ το.αῦτα σπεύδουσιν αὐτὰ χαθεστάναι, ofa 
παντελῶς ἀνεπίληπτα µέντι. EL δὲ τις ὀφθείη τοσοῦ- 
τον ἀναιδῃῆς, ὥστε τολμᾶᾷν ἐπιχειρεῖν παραθαίνειν 
τι τῶν νενοµοθετηµένων, ὁ τῆς μονῆς ἡγούμενος 
ταῦτα ἑξεταςέτω. Βουλόμεθα γὰρ τὴν νῦν σφοδροτέ- 
pz» Ὑενέσθαι παρατἠρισιν. Λέγουσιν οὖν τινες 
ἐναντιοῦσθαι τῷ χανόνι τὴν Νεαράν. Ἐμοὶ δὲ δοχεῖ, 
&5v μὲν κανόνα διὰ τὴν ἐγχλείστραν ἐχρωνηθῆναι, 
τὴν δὲ Νεαρὰν διὰ τοὺς ἔχοντας χελλία εἰς κοινόθιὰ 
μονασττρίων. Kal ἔστι µεγάλη διαφορὰ ἀμφοτέρων 
τῶν νομοθεσιῶν. Καὶ χατὰ τοῦτο οὐδὲ ἐναντ'οῦνται 
τὰ ὁροθετηθέντα. Σήµερον δὲ ei; μὲν τὰ γυνα,κχεῖα 
μοναστέρια ἐνεργοῦσι τὰ τῆς Νεαρᾶς ' εἰς δὲ τὰ 
ἀνδρῷα οὐδαμοῦ. 

ΖΩΝΑΡ. Σφαλερὸν ᾖἠγήσαντο οἱ θεῖοι Πατέρες 
τὸ ix χοσμιχῆς διαγωγῆς τινας εἰς ἀναχωρητιχὸν 
χαθίστασθαι βίον, xal ἑαυτοὺς ἐγχλείειν βραχέσιν 
οἰχίακοις, xai αὐτοὺ. ἑαυτοῖς εἶνα. καθηγητάς. Ad 
τοὺς βουλομένους τοιοῦτόν t: πρότερον εἰς ἁσχη-ἡ- 

ον εἰσιέναι χελεύουσι, xal ἐπὶ τριετίαν iv. ὑπο- 
xaxyfj ylves0at, οὕτω τε Ἀαιδοτριθεῖσθαι τὴν àva- 
χωρητικὴν διαγωγὴν, καὶ δουλεύσαντας àv. ὑπαχοῇ 
ὁμολογεῖν ὅτι ὁλοψύχως αἱροῦνται τὴν ἀναχώρησιν' 
χαὶ παρὰ τοῦ χατὰ χώραν ἀρχιερέως αὐτοὺς δοχιµά- 
ζεσθαι, xal πάλιν ἐπὶ ἐνιαντὸν ἕτερον προσμένειν 
tA. ἐγχλείστρας ἐκτὸς, ἵνα μᾶλλον τὸ ἁμετάθετον 
φανεέη τῆς γνώμης αὐτῶν, οὕτω τε πληροφορήσαν- 
τες ὡς ο) δόξης ἔρωτι ἀνθρωπίνης, ἀλλὰ δι΄ ἀρετῆς 
ἐργασίαν τὴν ἠσυχίαν ζητοῦσιν, ἑγχλεισθήσονται, 
οὐχέτι ἑξελευσόμενοι τοῦ οἰχίσχου, εἰ µή που βια- 
οθεῖεν ὑπ' ἀνάγχης vb; ὀρώσης 7| πρὸς χοινὴν 


sint visi, unam esse eamdemque congressionem, et 
oraniium, et naturz opera facientium, 407 duacin- 
que a vituperatione ac reprehensione aliena sunt, et 
communiter quidem; ut dictum est, comesse, rom- 
muniter autem dormire, et si sit tanta multitudo, 
quantam una domus comprehendat, etsi. dux» sunt 
[ortasse vel tres domus qua eos suscipiunt, nullus 
tamen quidquam omniuo proprium habeat, sed. in 
communi noctu et díu vivat, ut noctes. eamdem 
illis habeant observationem, quam dies. Non enim 
omnes semper dormiunt, sed clarum est, quod | alii 
quidem dormiunt, alii vero vigilant : et erunt 
semper aliqui, qui dormientes observent. Si siut 
autem aliqua domicilia in quovis monasterio eorum, 
qua sunt sub universali patriarcha hujos magna 
civitatis, vel quae. sunt sub tea sanctitate, seu. in 
eodem circumcirca incolatu, sive qua sunt. a nobis 
cedificata sive ab aliis : ea omnia omniho dirues, et 
eis aperies sui invicem spectaculum, et videbant 
omnia qua a se invicem fiunt. Cur enim hoc facere 
cavehbnnt, cum se Deo semel dicarint, et omnet 
popularem vivendi rátionem valere jusserint ? Et 
loc quidem servari volo, et nuuc et in' omne dein- 
ceps tempus, nullo, ut dietum est, habente pro- 
priam habitationem, sed congregatis omnibus et ea 
quz a se invicem fiunt spectamibus. Clartim est enim, 
quod ea studebunt esse ejusmodi, ut ab omni penitus 
reprehensioue aliena maneant. Si quis autem usque. 


C, adeo impudens visus fuerit, ut eorum, que lege cauta 


8uut, transgredi aliquid conari audeat, qui illi prieest 
mansioni hoe examinet. Volumus enim nunc aerio- 
rem fleri observationem. Dicant itaque nonnulli 
Novellam canoni adversari. Mibi autem videtur 
quidem canon loqui de anachoretarum inclnsionibas, 
N.vella autem esse edita propter eos, qui in. w«ona- 
steriorum ccnobiis habent. cellàs, Et est ΜΑΡΙΑ 
utrarunque legum differentia : et ideo, hae. ratlone 
non repugnant quae lis constituta sunt. ITodie autem. 
in mulierum quidem monasteriis locum habent qux 
Novella cauta sunt; in virorum autem minime. 


ZONAR. Qui se ex communi vitze consuetudine ad- 
anaclioreticum institutum subito transferuut, cellula» 


D que angustiis inclusi facti sibi duces vivendi, de- 


gunt, periculoso se negotie haud dubie committere 
divini Patres exlstimavere. Quos igitur aliquid ejus- 
niodi animo agitare coutingat, asceterium prius in- 
greli, ibique se tribus annis majorum imperiis οὗ. 
gequentes prebere jubent, ut co pacto auachoretica 
discipliuze preceptis imbuti, nc in exereitaione 
parendi multum diuque versati, remotum illud ab 
hominum societate vit:xe genus ex animo se amplecti 
velle demonstrent. Tum mentem corum ipse quo- 
que loei antistes. exploret, uniusque auni praeterca 
spatium, probandz magis constanti, extra cella 
septa exigat.lline ubi se nonlaudis bumauze studio, 
sed virtutis exercendi desiderio solitudinem ada- 
masse (idem fecerint, ita demum includi volunt, 


ο 
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«t omnem silji penitus et statigneula sua amplius Α ὠφέλειαν fduz τῆς χώρας iv fi διάγουσιν, Ἡ δ.ὰ 
egrediendi potestatem éreptam esse intelligant : — xlvPuvov ἴσως θάνατον ἀπειλοῦύτα. Καὶ οὕτως δὲ 
Nisi οἱ fotte necessaria causa, vel aliquid in poblica μετὰ γνώμης xai εὐλογίας τοῦ ἐπιδχόπου ἐξελεύ- 
totius regionis, ubi degunt; commoda futurum σονται. El δὲ ἄλλως xat μὴ διὰ τὰς εἰρήμένας αἰτίας 
procurandi, vel periculum, ez quo mors fortasse ῥἑδέχθωσι, πρῶτον μὲν xal &xovsac αὐτοὺς ἐγχλείε- 
impendeat, declinandi, exire compellat. Et sic — 60a: ἔνθα xal πρότερον οἳ Πατέρες Optdav* εἴτα 
porro, episeopo annuente, ipsisque benedicente, — xal ἐπιτιμίόις αὐτοὺς ὑποθάλλεσθαι ἵνα νηότείαις 
egredientur; Qui vero nulla ejusmodi causa interce- — xal σχληραγώγίαις ἑαυτοὺς θεραπεύσωσιν, fou 
dente egressi fueriut, primo vel invitos ad suas «b τῆς ἑαυτῶν γνώμης εὐμετάδολον. 

causuras rejici, deinde poemis quoque in eos animadverti Patres jubent : ut jejuniis severioreque 
disciplina ratione exzerciti, ea veluti medicina, animum levitatis incoustautizeque morbis liberare 
nitantur, ' ' 


$06 ARIST.« Qui clausuratn ingressürnsest, riens « APIZT. 'O ἐγκλεισθησόμενος , τριετίαν προδιά. 


« nium in monasterio prius agat, et priusquam « γων iv τῷ µοναστηρίῳ, καὶ πρὸ τῆς ἐγχλεί- 
« includatur alium annum transigat, et sic in- « στρας ἕτερον ἐνιαυτὸν μετιὼν, οὕτως εἰσίτω * 
. « grediatur. Et ne egrediatur, nisi morsaut com- g — « xat pl; ἑξίτω, εἰ μὴ βιάζοι θάνατος, 7] πρὸς 1: 
t€ munis utilitas cogat. » € xotyby λνσιτέλεια. » 
. Eum qui clausuram ingredi et sibi soli attendere Tó» εἰς ἑἐγχλείστραν βουλόμενον εἰτιέναι, xi 


eupit, oportet primo in monasterium secedere, et ἑαυτῷ µόνῳ προσέχειν, δεῖ πρότερον Ev. µοναστη- 
per triennii spatium ei, qui iansioni proest, in ρίῳ εἰσελθείν, xal ἐπὶ τριετῆ χρόνον ὑποταγῆηναι 
Dei timore subjici; et sic a loci illias episcopo τῷ τῆς μονῆς προεστῶτι ἓν φύδῳ θεοῦ, xaY οὕτως 
propositum ejus examinari, an sua sponte et ex ὑπὸ τοῦ κατὰ χώραν ἐπισχόπου τὴν προαἰρᾶσιν αὖ» 
soto animo talem vitam ampleclatur. Et si adhuc τοῦ δοχιµααθῆναι, el ἐκουσίως xat ἐξ ὅλης τῆς χαρ» 
conflleatur eodem modo se eam desiderare, alio — 6lxq τὸν τοιοῦτον βίον ἁσπάζηται. Καὶ εἰ ἐπιμένει 
eiiam anno extra clanstrum patienter maneat, dt — ópoloyGy τοιουτοτρόπως ἐπιποθεῖν αὐτὸν, xal ἐφ 
planius demonstret se non ob vanam gloriam, sed — Ézepov ἐνιαντὸν προσχαρτερεῖν ἔξωθεν τῆς ἐγχλεί- 
eb ipsum bonam, solitudinem persequi ; posl σέρας, ὡς ἂν περισσοτέραν παρέξει πληροφορίαν, ὡς 
tempus autem illud elapsum si in eadem senten- οὐ διὰ µαταίαν δόξαν τὴν ἡσυχίαν µεταδιώκει, ἀλλά 
via permanens inveniatur : tunc includatur, et ὃν ἀὐτὸ τὸ χαλόν * μετὰ δὲ τὴν τοῦ τοσούτου χρήνου 
amplius illine non exeat, nisi forte communis παραδρομὴν el ἐπὶ τῆς αὐτῆς εὑρίσκεται γνώμης 
wtiitas proponatur, aut slia necessitas mortem ei C ἱστάμενος, ἐγχλεῖσθαι αὐτὸν, xal µηκέτι ἐχεῖθεν 
minata : tunc euin: cum episcopi, qui loco przest, ἑξέρχεσθάι, εἰ µή που xotwh ὠφέλεια πρόκειται, fj 
benedictione egredietur. Sine dietis autem causis ἕτέρα ἀνάγχὴν θάνατον ἑπαπειλοῦσα αὐτῷ' τηνι- 
si egrediatur, primo quidem etiam invitus include- κχαῦτα γὰρ gui εὐλογίας τοῦ χατὰ χώραν briuxt- 
tr, deinde autem jejuniis et aliis tractationibus που ἐξελεύσεται. "Avsu δὲ τῶν εἰρημένων πβοφάσεων 
duris subjieietur, et per eas pusillanimitatis sux εἰ ἐξέλθῃ, πρῶτα μὲν ἄχων ἐγχλεισθήσεται, ἔπειτα 
medelam inveniet, sciens, juxta quod scriptum est, δὲ νηστείαις xal ἑτέραις ἀχληραγωγίαις ὑποπέσῃ, 
qued Nemo, qui manum suam aratro immisit, el — xax δι αὐτῶν τῆς pixpoloyla; αὐτοῦ θερατείαν 
retro conversus est, aptus est ccelorum regno 58, εὑρήσει, γινώσχων, κατὰ vb γεγρεμμµένον, ὡς 07- 
δεὶς ῥαλὼν ty χεῖραν αὐτοῦ ἐπ᾽ ἄροτρον, xai στραφεὶς εἰς τὰ ónico, εὐθείός ἐστιν εἰς τὴν βασιλείαν 
τῶν οὐρανῶν. » 
CANON XLII, ΚΑΝΩΝ MP'. 
« Eos qui dieuntür eremitz, quí quidem nigris — « Tob; λεγομένους ἑρημίτας, οἵτινες μαλανειμο- 
ε vestibüs induti et capite comati urbes obeunt, « νοῦντὲς (27) xal τὰς χεφαλὰς χομῶντες mt 
« et cum viris laicis ac mulieribus versantur, et p “ ριάγουσι τὰς πόλεις, μεταξὺ ἀνδρῶν λαϊχῶν 
« proprie professioni faciunt injuriam , statui- « καὶ γυναικῶν ἀναστρεφόμενοι, καὶ τὸ οἰχεῖον 
« wuüs, si elegerint quidem tonsis comis reli« ( Ezávye)pa χαθυθρίζοντες, ὁρίκομεν, εἰ μὲν ai- 
« quorum monachorum amictum suscipere, eos « ροῦνται τὰς xópa; ἀποχειράμενοι τὺ τῶν λοι” 
' « in monastério coristitui, et inter fratres referri. « πῶν μοναχῶν ἀναδέξασθαι σχΏμα, τούτους ἓν 


5, Luc, αχ, 62. 


Guill. Beveregii ποιᾶ, 


(27) Με.Ἰανειμονοῦντες. Wac nimirum. ratione. — Thy μὲν ἐχκλησίαν ἐπλήρωσαν νεχρῶν, τοὺς δ' ἀπο- 
etemitz:e monasticum. habitum simularunt, Nani δράντας διώξαντες κατεχέντησαν ἅπαντας Οσοί 
monachi olim nigris vestibus induti (uerunt, unde φαιαῖς ἔτυχον ἐσθῆσι ἠημφιεσμένοι. Zosim. Hist. 
Pocüymeres, Dionysii Areopagitz dieti paraphra- — l|. v. Sic etiam S. Athanasius ad virginem Deo 
& s, ait: Μοναχιχὴ τάξις μοναχῶς πολιτεύεται ' τοῦτ» — dicatam ait: Ὁ ἐπενδύτης σου µέλας μῆ βεθαμένος 
γὰρ δηλοῖ χαὶ τὸ ἀμφιεννύμενον μέλαν. idein Zosi- ἐν βαφή, ἆλλ αὐτοφυὴς , ἰδιόχρωος. Atlian. De vir- 
mus historicus indicat, ubi seditione adversus — ginit. tom. 1, p. 1050, ed. Paris. Vide et canonem 
monachos mota omnes , quos assequi poterant, 45 prsentis concilii, quo monalium μέχαν b 
higris vestibus indutos, interfectos fuisse tradidit, ὄδνμα commemoratür, 











(n^ 


« ἐγχαταλέγεσθαι (28) εἰ δὲ μὴ τοῦτο προέ- 
t λοιντο, παντάπασιν αὐτοὺς τῶν πόλεων ἁἆπε- 
« λαύνεσθαι, xai τὰς ἐρήμους οἰχεῖν, ἐξ ὧν καὶ 
€ τὰς ἐπωνυμίας ἑαυτοῖς ἀνεπλάσαντο. » 
BAAZ. Πολλοὶ λαοπλάνοι τὰς πόλεις περιέῤχονῖαι 
μελανειμονοῦντες xal ἀχειροχόμαι, νηστείαν καὶ 
ἀλουσίαν ὑποχρινόμενοι, xal ἁ πατῶντες τοὺς ἅπλου- 
στέρους, xal τὸ μοναχιχὺν ἐπάγγελμα καθυοθρί- 
ζοντες. Καὶ ol μὲν ἐξ αὐτῶν μετὰ λαϊχῶν ἀνδρῶν 
κὰὶ γυναιχῶν αυνδιάγοντες, καὶ τὰς τριόδους δαι- 
μ.ενιώδεσι διδάγµασι χαταδυμθοῦντες, εὔχονται 
ὅηθεν ὑπὶρ τοῦ λαοῦ, xol µετάνοιαν κηρύόσου- 
Gtv* ol δὲ λέγουσι x20? ὁριδμὸν Θεοῦ ἐξ ἑρή- 
poo εἰς τὰς πόλεις ὰλθεῖν, Eq". ᾧ προμηνῦσαί τινα 


μέλλοντα * χαὶ ἀναιδῶς ἀγαθά τινα τοῖς ἁπλουστέ- B 


poi; ἐπαγγέλλονται χάριν χέρδους xal ἑμπορίας. 
Τούτων οὖν fj σύνοδος αὕτη διορίζεται τὰς χόµας 
χείρεσθαι, xai iv µοναστηρίοις εἰσάγεσθαι, ὥστε 
«bv μονήρη βίον διάγειν ἓν αὐτοῖς. EL δ' οὐ βού- 
λονται τοῦτο, ἐχδιώχειν αὐτοὺς Ex τῶν πόλεων, ὡς 
ἂν iv ἑρήμοις διάγωσι ’ xal ἣν ἑαυτυῖς ἀνεπλάσαντο 
διαγωγὴν, οὐκ ἐξ ἀληθείας, ἀλλ ἀπὸ πλάνης καὶ 
ερόπου σχαιοῦ. 0ὐδὲ γὰρ ὤχησαν τὴν ἔρημον διὰ 
θωτηρίαν φυχῆς, εἰ ταύτην πραγματικῶς ἐξ ἀνάγ. 
xn$ ἔχωσι, μὴ παραχωρούμενοι iv πόλεσι παρα- 
θάλλειν. 

24ΝΑΡ. Παλαιὰ f) χαχία, δεὶ ταύτην ταῖς τῶν 
ἀνθρώπων χκαρδίαις τοῦ ἀρχεκάχου ἑνσπείροντος. 
"Ἠσαν γὰρ xal πάλαι τινὲς, ol µέλανα περιδλἠµατα 
ἓνεδύοντο, xai τὰς χόµας οὐχ ἔχειρον, ἀλλ᾽ εἴων 
&!; Ροστρύχους αὐτὰς χαθισταµένας τοῖς στέρνοις 
αὐτῶν xal τοῖς ὤμοις περιχεῖσθαι, xal οὕτω τὰς 
ατίλεις περιέτρεχον, xai λαϊκοῖς ἀνδράσι συνῖόαν 
xa γυναιξὶ, τὸ μοναχιχὸν ἐπάγγελμα χκαθυθρἰζον- 
τες. Τούτοις ἡ σύνοδος αὕτη προτάσσει τὰς χόµας 
χκείρεσθαι, xat iv µοναστηρίοις εἰσάγεσθαι, ὥστα µο- 
ναχοῖς συνοιχεῖν τε xat συνασχεῖν * εἰ δ᾽ οὗ βούλονται 
τοῦτο, παντελῶς τῶν πόλεων ἀπελαύνεσθαι, ἵνα ἓν 
ἑρήμοις διάγωσω, ἐξ ὧν τὴν ἐπωνυμίαν τὸ ἑρημῖ- 
τα; χαλεῖσθαι ἑαυτοῖς ἀνεπλάσαντο. Οὐ γὰρ ἐξ αὑ- 
τοῦ τοῦ πράγματος ἐσχήχασι τὴν ἐπωνυμίαν, ἀλλὰ 
Ψευδῶς ταύτην ἑαντοῖς ἐπωνόμασαν, xal πλάσμα 
αὑτοῖς τὸ σχΏμά τε χαὶ τὸ ὄνομα. 


IN CAN. XLII CONC. IN TRULLO. 
« µοναστηρίῳ ἑἐγκαθίστασθαι, xal τοῖς ἀδελφοῖς A 
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« Quod si hioc non elegerint, e0s omnino ex ur» 
« bibus expelli, et eremos habitare, ex quibus 
ε sibi etiam denominationes confluxere. » 


BALS. Complures popnli seductores, urbes obh- 
euntes, induunturt nigris vestibus, et sunt intonsis 
capillis, jejunium ac squalorem prz se ferentes, et 
simpliciores decipientes, ac monachalem profes- 
$ionem injuria aflicientes. Ac nonnulli quidem 
eorum, upa cum viris laicis mulieribusque versan- 
tes, et in triviis dz:emoniacis doctrinis cirenmstre- 
pentes, pro populo utique precantur, et poenitentiam 
przdicant. Alii vero dicunt se Dei jussu ex solitu- 
dine in civitates venisse, ut futura quzdam przdie 
cant : et simplicioribus hona quzdam imprndenter 
pollicentur , lucri et mercimonii gratia. H:ec ergo 
Bynodus statuit, ut eis comae tondeantur, οἱ in 
monasteria introducantur, ut monasticam in cis 
vitam agant, Sin autem hoc nolint, ut ex urbibus 
expellantur, quo in eremis eam vivendi rationem 
persequantur, quam sibi, non ex veritate, sed ex 
fallacia et morum improbitate, conflnxere. Nequo 
enim in eremo propter anims salutem habitavis» 
sent, si hanc reipsa necessario tenuissent, ad urbes 
accedere non concessi. 


ZONAR. Antiquum hoc malum est, in hominum 
pectoribus ab ipso malorum omnium auctore et 
parente disseminatum. Olim quoque igitur non de- 
fuere, qui nigro amietu, comaque nequaquam de- 
tonsa, sed in cincinnos plexa et intorta, in pectus 
humerosque defluente, ita demum urbes pervolita- 
rent, et cum laicis viris pariter ac feininis, non sine 
injuria monastie:x professionis ac instituti, assidue 
versarentur. Eos igitur homines detonsa eoma in 
monasieria deduci, ibique cum monachis degentes 
eadem vite munia obire : quod si hoc non volunt, 
omnino ex urbibus extrudi, ac in eremis, 4909 
unde eremitarum sibi falsum nomen asciverant, 
relegari synodus Jubet. Nec enim nomen illud ex 
vero duetuin, sed quod sibiniet. ipsi falso iudide- 
rant, cum habitu mendaci nomen quoque (ictum 
habuere. 


ΑΡΙΣΤ. «Μελανείμων xa ἀκχερσεχόμης ἑρημί- D ARIST. « Eremita nigris vestibus indutus, et comas. 


ε της, el. ph χειρόµενος ἐγκαταλέγοιτο τῷ µόνα- 

« στηρίῳ, τῆς πόλεως ἀπελαννέσθιω. » 

Oi τὰς πόλεις περιτρέχοντες, ὡς Σᾖθεν ἐρημῖται, 
xai τὰς χεφαλὰς χομῶντες, xal μελανειμονοῦντες, 
3) εἰς μοναστῄβριον εἰσερχέσθωσαν, τὰς τρίχας χειρό- 
µενοι, xal τὸ σχΏμα τῶν λοιπῶν μοναχῶν ἀναδεχό- 
μενοι' f| εἰ ph τοῦτο αἱροῦνται, τῶν πόλεων ἀπ- 
ελαυνέσθωσαν, ἵνα μὴ tb olxsTov| ἐἑπάγγελμα κχαθ- 
υθρίζωσι’ xal τὰς ἑρημίας οἰχείτωσαν, ἐξ ὧν xal 
TV ἐπωνυμίαν ἐχτήῄσαντο., 


« non detonsus, nisi detonsus monasterio inclu- 

« datur, urbe expellatur. » 
* Qui urbes percurrunt, ut scilicet eremitz, ct 
capitum comam nutriunt, et nigris indiuntur vesti- 
bus, vel monasterium ingrediantur, capillos de- 
tonsi, et reliquornm monachorum habitum susci« 
pientes, vel si hoc non elegerint, urbibus abigantur, 
ne professioni sux injuriam faciant : et eremos 
inhabitent, e quibus et nomen sortiti sunt. 


, Guill. Beveregii note. 
(28) Καὶ τοῖς ἁδεφοῖς ἑγκαταλέγεσθαι. Ju — fratribus includi, viz. in monastet;o, de quo bfc 


quidera omnes legunt codices, preter Ainerbachia- 
mum, qui legit ἐγχαταλέγεσθαι. Ut sensu sit «na 


serio habetur. 


d 


CANON χι. 

«€ Licet Christiano vitam ascetiam eligete, et rerum 
« ad vitam pertinentium deposita lempestate, 
« monasterium ingredi, atque instar monachi 
« tonderi, iu quocunque delicto deprehensus 
« fuerit, Servator enim noster | Deus, inquit : 
« Eum qui. venit ad me non ejiciam foras 9), 
' « Tanquam ergo monachali vitae agendie jnstituto. 
« in penitentia nobis vilam describente, ei, qui ad. 
« illud sincere accedit, acquiescimus ac favens; 
« nec. vlli ei mores impedimentum afferent, 

« quominus proprium scopum adimpleat. » 
BALS. UL est verisimile, probibebantur quidam. 
qui touderi volebant, ad hoc inducti, vel, propter 
suain vilae turpitudinem sordesque ac contemptum, 
vel propter aliquod delictum, Dicit ergo canon, 
quod nul]nm peecatum prohibet Christianum vitam 
sscelicam eligete, et. per poenitentiam. Deum. pla- 
care, Neque enim ullum est peccatum, quod Dei 
clementiam superet. Porro etiam. Servator. uoster. 
dixit: « Eum qui venit, ad me non ejiciam foras. » 
ft alii etiam eanones dicunt Novatianorum esse, 
eorum qui accedunt. peenitentiam non suscipere, 
&d sinere eos qui offenderunt, si magnum sit ali- 
quod delictum, profundo desperationis obrui, 
l'atres autem id quod a se decretum est confirman- 
tes, dicunt, quod sieut columna id, quod in ca 
describitur, exprimit, ita et monachjea professio 
monachi penitentiam describit. Προ autem intel- 


A 
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ΚΑΝάΝ ΜΕ, 
€ 'EQv ὑπάρχει Χριστιανῷ τὸν ἁσχητικὸν ἑλέσθαι 
. βίον, xài την πολυτάραχον τῶν βιωτιχκῶν vpg- 
γμάτων ζάλην ἀπυθέμενον àv µοναστηρίῳ εἰσιβ» 
ναι, xal χατὰ 45 μοναχιχὸν σχΏμα ἀποχαρῆναι, 
xàv iv οἰφδήποτε πταίσματι ἁλῷ» ὁ γὰρ Συτὴρ 


ἡμῶν θεὸς ἔφη᾽ Τὸν ἐρχόμενον πρὀς µε οὗ μὴ, 


τῃς ἓν µετανοίᾳ στηλογραφούσης ζωὴν f μῖν, τῷ 
γνησίως ταύτῃ προστιθεµένῳ συνενδοκοῦµεν, 


καὶ οὐδεὶς αὐτὸν παρεµποδίσει τρόπος πρὸς 


t 
" 
ι 
ε 
« ἐχθάλω ἔξω. Ὡς οὖν «fj; μοναχικῆς πολιτείας, 
ι 
t 
€ 
( 


thv τοῦ οἰχείου σχοποῦ ἁποπλήρωσιν. » 


ΒΑΛΣ. Ὡς Ἔοικεν, ἑχωλύοντό τινες την ἀπόχαρ- 
σιν τροχιρούμενο. ἢ διὰ τὸ τοῦ βίου αὐτῶν αἰσχρόν 


p" xai ἁδ.άρορον, fi διά τὶ πταῖσμα. Φησὶν οὖν ὁ 


κανὼν ὅτι οὐδὲν ἁμάρτγμα χωλύει τὸν Ἆριστ thv 


45v ἀσκητιχὸν ἑλέσθαι βίον, καὶ διὰ µετανοίας τὸν 


θεὸν ἐξιλεώσασθαι, "Ost 0256 ἔστιν ἁμάρτημα τὴν 


τοῦ θεοῦ νιχῶσαν φιλανθρωπίαν. Καὶ ὁ Σωτὴρ δὲ 


ἔφη) « Τὸν ἐρχόμενον πρός µε οὗ μὴ ἐχδάλω ἔξω, ». 


Καὶ ἕτερο. δὲ κανόνες Νανατιανῶν εἶναι λέγουσι 


τὸ μὴ δέχεσθαι τὴν µετάνοιαν tov προσερχοµένων, 
ἀλλά ἐὰν τὸὺς πταϊσαντάς τι, xiv ὑπερμέγα τοῦτό 


ἐστι τῷ τῆς ἁπογνώσεως χαλύΆτεσθαι βυθῷ. Κατὰ- 


σχευάζοντες δὲ οἱ Πατέρες τὴν οἰχείαν νοµοθεσίαν, 


λέγουσιν ὅτι, ὥσπερ fj στήλη τὸ στηλογραφού μενον 
ῥωγραφεῖ, οὕτω καὶ τὸ μοναχικὸν ἐπάγγελμα τὴν µε- 
τάνοιαν ὑπογράφει τοῦ μοναχοῦ. Ταῦτα δὲ νόησον ὅταν 
την ἁπόχαρσιν o5x ἐμποδίζῃ fj ἀτελῆς ἡλιχία ἡ ἄλλο 


lige, quando tonsuram non impedit ztas imperfe- C ** εὔλογον. Τηνιχαῦτα γὰρ ἡ ἐπισχοπικὴ δοχιµασία 


cta, vel aliquid aliud rationabile, Tune enim epi- 
scopalis examinatio id quod erit agendum.exculiet, 
ut vult, 46 canon praesentis. synodi. Si vis autem 
scire quam mult sinl causs, quz hie tonderi 
prohibeant, lege cap. 3 tit. 4 lih, iv Besilic. à 


pawiarcha in synopsin redactum eirca medium 3 
«ap. undecimi tit, praesentis operis, et positum in. 


commentario 52 cap. 9 tit. presentis operis. 


ZONAR. Peccatorum magnitudo aut multitudo 


efficere non debel ut ii qui ad Dei misericordiain 
intmentur, spem propitiandi sibi poenitentia numi- 
nis abjiciant, Idem hic quoque canon asserit, ac 
unieuique integrum. esse aflirmat, valde scelerato 
quamvis et nefario, vitam asceticam eligere, et in 
monasterio tonderl, monasticamque disciplinam 
amplecti, qu:e nobis in poenitentia vitam describit, 
Ut enim columna quod in ea describitur nobis ex- 


primi! , sic monastica, professio peenitenti;e imagi- 


nem ita effingit ac exprimit, ut eam ex. anjmis nos 
stris elabi aut. eflüiere nunquam omnino patiatur. 


210. ARIST. « Quilibet vitz. procellam fugiens, 


« et monasterium ingredj cupiens, ejus rei licen- 

« tiam habeat. 

Deo et Servatore nostro dicente : «Eum qui venit 
ad me nullo modo ejiciam foras ;» licet omni Chri- 


btiano turbulentam vitze fugere tempestatem, et ad 
monasterium se recipere, et tonderi, etiamsi omnem 


V' Joan, vi, 97. 


ἐπιτρέψφει tb. ποιητέον, κατὰ τὸν yl Κανόνα τῆς 
παρούσης συνόδου. El δὲ θέλεις μαθεῖν ὡς πολλαὶ 
αἰτίαι cial χωλύουσαι τὴν ἀπεντεῦθεν ἀπόχαρσιν, 
ἀνάγνωθι κεφ. Υ τοῦ α’ τίτλου τοῦ ὃ β.δλίου 
τῶν Βασιλικῶν, συγοφισθὲν παρὰ τοῦ πατριάρχον 
Ἱτερὶ τὰ µέσα τοῦ "i κεφ. τοῦ ια τίτλου τοῦ παρόν- 
τος συντάγματος, xat χαταστρωθὲν εἰς τὸ σχόλιον 
«οῦ 19 xs. τοῦ θ’ τίτλου τοῦ παρόντος σιντά- 
ἧματο. ——— - 

ZOQNAP. Πταισμάτων μέγεθος 3 πληθὺν ἀπόγνω- 


διν µετανοίας τοῖς εἰ; τὴν θείαν ἀφορῶσ: φιλανθρω- , 


πίαν οὗ δεῖ ἐμποεῖν. Τοῦτο xa ὁ χανὼν οὗτός qw- 
ety, Ἔδεστι, λέγων, παντὶ, xàv μεγάλα ἡμάρτηκει 
τὸν ἀσχητικὸν ἑλέσθα: βίον, xal ἐν μοναστηρίῳ 


,ἀποχαρῆναι, xal thy povaxtxhy μετελθεῖν πολι- 


τείαν, ἧτις ἡμῖν τὴν &v μετανοίᾳ ζωὴν στηλογρα”΄ 


φεῖ. Ὡς γὰρ ἡ στήλη δείχνυσιν ἡμῖν καὶ τὸ σχήμα 

toU στηλογραφουµένου , οὕτω xal τὸ μοναχ.ικὺν 

ἐπάγγελμα τὴν µετάνοιαν ἡμῖν ὑπογράφει χαὶ σχη- 

µατίζει, xal ταύτης μεμνῆσθαι παρασχευάζξει διη- 

νεχῶς. .. 

ΛΡΙΣΤ. « "Άδειαν ἅτας ὁ τὴν ζάλην τοῦ Ρίου φεύ- 
€ YO, Xa εἰς µοναστήριον. εἰσιέναι βουλόμενος, 

« ἀπενέγχοιτο. ) 

Toà Θεοῦ xal Ῥωτῆρος ἡμῶν εἰπόντος,ε Τὸν ἐρχό» 
psvov πρός µε οὐ μὴ ἐκθάλω Ito, » ἔξεστι παντὶ 
Χριστιανῷ τὴν πολυτάραχον ζάλην τοῦ βίου φεύ» 
ἵειν, xal εἰς µοναστήριον, ἀπέρχεσθαι, καὶ àmoxth 
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ρεσθαε, x33 πᾶδάν ὃ.ἑπράξατο ἁμαρτίαν, Γνησίως A-perpetraverit iniquitátém. Sificere enim agentes 


Yko τοὺς μετανοοῦντας δέχεται 6 Θεὸς, xol οὐδεὶς 
αὐτοὺς τρόπος παρεµποδίσει πρὸς thv τοῦ οἰχείου 
ὑκοποῦ ἀποπλέῥωσιν. 
KANON MA. — 
Μοναχὸς ὁ ἐπὶ πορνείᾳ ἁλοὺς.  πρλς γάμου xoi- 


. 1 νωγίαν καὶ συµβίωσιν χυναῖχα ἀγόμενος, τοῖς. 
€ τῶν πορνευήντων ἐπιτιμίοις κατὰ τοὺς Χανύνας. 


« ὑποθληθήσεται. » 


BAAZ, Τὸ μὲν ἐπιτιμίοις πορνευόντων χαθυπὸ- 
ἑάλλεσθαι τὸν πορνεύσαντα povaybo προσχυνητέον 
ἐσὺν ὣς συμπαθέστατον. "loo; γάρ τις εἴπῃ μὴ 
ὀφείλειν ἐπίσης χολάνεσθαι τοὺς λαϊκοὺς χαὶ τοὺς 
μιναχοὺς «πορνεύσαντας" τη Ob µόνον ἐπιτιμᾶσθαι 
χατὰ πόρνους τὸν πρὸς γάμου χοινώνίαν ἑλθήντα 
᾽μοναχὸν oüx ἔστιν, ὡς οἶμαι, ἁδιάστιχτον (29). 
Εἶδον γὰρ ἐπὶ τῶν ἡμερῶν τοῦ ἁγιωτάτου ἐχείνου 
πατριάρχου χυροῦ Aouxd μοναχόν τινα Λεόντ'ον Μον- 
ζάχτν καλούμενον μετὰ ἐσθῆτος στρατιώτιχῆς παρα- 
οτάντα συνοδικῶς, xal μὴ Πειθόµενον ἀποζευχθῆναι 
ες καχῶς συµθιοτενσάσης ἁὐτῷ χατὰ γάμου νοινω- 
víav Tuvatxóc * xal διὰ τοῦτο μετὰ αὑστηρίας τὸ. 
μρναχιχὸν ἑνδυθέντα, καὶ elpxzf ἠαχραδοθέντα, xdi 
ἄλλως µεγάλως χολασθέντας Δοχεῖ uot οὖν ὡς ὁ πα: 
pov xawnw ἐχεῖνον τὸν μοναχὸν τὸν γάμῳ προσ. 
οµιλήσαντα λέγει τοῖς τῶν πορνευδντων ἐπιτιμίοιό 
καθυποδάλλεσθαι, τὸν ἐχουσίως ἁποστάντὰ τοῦ ἀθέ- 
σµου Υάμου, xal πρὸς τὴν προτὲραν μοναδικὴν 
ἐπανελθάντα χατάστασιν xal ἑξυμολογησάμενον. 'Ó 


$i ἐκουσίως τοῦ ἀθεμίτου γάμου ph ἀφιστάμενος C 


µεγάλως τιμµωρεῖται διὰ τὴν mpog&vt] &valüstav * 
χαθώς φηπι τὸ β θέµα τὀῦ ια’ χΧεφ. τοῦ α΄ τί: 
πλου τοῦ 8 βιθλ., µέρος ὃν τῆς ϱχΥ Ἰουστινια- 
νείου Νεαρᾶς. Καὶ ἀνάγνωθι τοῦτο, χαταστρωθὲν 
εἰς τὸ a σχόλ:ον τοῦ.λβ’ χἐφ. toU ϐ τίτλου τοῦ 
παρόντος συντάγματος. Ζήτεὶ καὶ τὸν ις’ xavóva 
ες ὃ συνόδου, xài ἀγάγνωσον χανόνα (0 τῆς ἐν 
Αγχύρᾳ συνόδου, καὶ χανόνα 5 τοῦ μεγάλου Βα- 


σιλείου, λέγοντας βαρυτέρως χηλάζεσθάι .τοὺς µο-' 


ναχοὺς, tous, παρθενίαν ἐπανειλημμένούς (50) καὶ 
μὴ φυλάξαντας. Καὶ εἰπὲ μὴ ἐγαντιοῖσθαι ἀλλήλοις 
τοὺς Χανόνας, διὰ τὸ τὸν μὲν, "yovv τὸν παρόντα 


i dnitentiam Deus récipit, et nulli mores els im- 
pedimenio erunt , quominus scopum suum. at- 
tingánt. 


"CANON XLI. 


« Monachus fornicationis convictus, vel qui ad. 
« matrimonii communionem vil:eque societatem 
« uxorem duxit, fornieatórum penis seeundum. 
« canones subjicietur, » 


BALS. Quod fornicátorum ptenis. suhjieiatur, 
qui fornicatus est. monachus, est ut. clementissi- 
mum amplectendum ac récipiendum. Forte ,enim 
dixerit quispiam, non ex sequo debere puniri laicos 


et monachos fornicantes. Quod aütem furnicatorum. 
B solum penis puniatur, qui venit ad matrimonii 


societatem monachus, non est, ut existimo, sine 
distinctione. Vidi enim, tempore sanctissimi illius 
pitriarchze domini Luce, monachum quemdam, 
Leontium Muzacem nomine, cum veste militari 
indutus synodice astitisset, et b ea muliere, cum 
qua matrimonii societate male vixerat, separari 
noh persuaderetar ; ea de caüsa cum severitate 
monacbalibus fuisse vesti»nentis indutum, et car- 
ceri traditum, et alias valde pünitam. Mihi ergo 
videtur, quod przsens canon illum monachum, qui 
in matrimenió versatus est, fornicatorum poenis 
sahjiciendum dielt, qni sua sponte ab illicitis nu- 
ptiis sejunctüs est, et ad prierem monachalem sta- 
ium, reversus est ac confessus. Qui enim non sua 
sponte ab illicito matrimonio recedit, propter aper- 
tam impudentiáàm graviter punitur : nt dicit 9 de- 
cret. undecimi. cap. primi tit. quarti. hbri, quod 
e&t pars 125 Novell: Justiniani. Lege autem hoc, 
positum in primo. commentario 22 cap. 9 tit. 
prasentis operis, Quzere et 16 can. ἆ syn. et lege 
can. 19 Anc. syn. el can. 00 magni Basilii, dicen 
tes : Gravius puniri. monachos, qui virginitatem 
professi sunt, eauque non servaverunt. Et dic 
canones inter 66: ιο pugnare ; eo quod bic, sive 
presens canon, de. 1nonachis confitentibus statuat : 
illj vero de condemnatis, qui propterea. gravius 
puniuntur. 


xavóva, περὶ τῶν ἑξομολογουμένων povayGy, νομθθετεῖν, τοὺς δὲ περὶ τῶν. χἀτἀχρινοµένων, καὶ διὰ 


τοῦτο χολαζοµένων πικρότερον. 


ZONAP. Ὁ μὲν ἐχχαιδέκαλος τῆς τετάρτης συν- D ZONAR. Qui virginitaus voto obstrieti, (ilem 


όδου χανὼν ἀχοινώνήτους εἶναι ψηφἰζεται τοὺς ὀμο- 
λογήααντας παρθενεύξιν, xal ph φυλάξαντας τὴν 
ὁμολογίαν * καὶ τῷ ἐπισχόπῳ τὴν διάχρισιν ἀνατί- 
θησι τοῦ φιλανθρωπεύσασθαι, xal σνστεῖλαι αὐτοῖς 
f.xai ἐπιτεῖναι ἴσως τὸ ἐπιτίμιον' ὁ δὲ τῆς ἐν 
᾽Αγχύρᾳ συνόδου χανὼν ἐννεακαιδέκατος tbv τῶν, 
διγάµων ὅρον ἐκπληροῦν ὀρίζει τοὺς παρθενίαν 


promissi pesitoa failerent, eos decimo sexto canone 
quarta synodus communione prívatos esse decer- 
nit; iisque clementiz aliquid impertiendi, ac ani- 
madversionis toram contrahendi, vel etiam, sj res 
tulerit, augendi, potestalem episcopo defert : at 
ündevicesimus .Agcvranz sybodi canon eos digas 
morum poenis teneri jubet, qui virginitatem pro» 


. Guill. Beveregii notae. 


(29) Οὐκ ἔστιο, ὡς οἶμαι, ἁδιάστικτον: Ms. 


noster Bodleianus legit ἀδίσταχτον. reliqui omnes. 


ἀδιάστιχτον, quam eliam lettionem nos retinere 
maluimus; locus enim requirit. ut indiscrimina- 
twr, vel sine distinctione hic significetur : quam 


quidem significationem. vox ἁδίσταχτος, a δεστάζι 
dubito, non oinnino, sed ἁδιάστικτός a διαστίκΦ 
dístinguo, optime feret, etiamsi raro occurrat, — 

(80) Ἐπαγνει]ημμένους. Legendum potius cum 
ms. Ainerbachiano, ἑπαγγειλαμένους, 
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THEOD. BALSAMON 


or 


fessi, & suscepto consilio propositoque postea Α ἐπαγγειλαμένους, xal uh φυλάξαντας «hv ὅμολο- 


desciveriut. Magnus autem Dasilius in canone sexa- 
gesimo, ait : Qua mulier virginitatis votum nun- 
cupavit, οἱ (idem voli non solvit, ea adulterorum 
penas luet, Idem ab eo de monachis quoque decre- 
tum. Hic autem canon, si quis monachus cum 
muliere deprehensus fuerit, sibive feminam ma- 
trimonío copularit, multam, inquit, scortatoribus 
constitutam persoivat. Atque hunc quidem cano- 
nem, quippe post alios editum, ex omnibus arbi- 
tror retiuendum. 


ΛΗΙΡΤ. « Monachus matrimonio conjunctus , aut 
« fornicstus, peenas fornicatoris luat. » 


JEquales poenas dahit monachus, sive fornicatus 


ylav. Ὁ δὲ µέγας Βασίλειος ἓν Χανόνι ἐξηχοστῷ 
φησιν’ Ἡ παρθενίαν ὁμολογήσασα, xai ἐχπεσοῦσα 
τῆς ὀμολογίας, τὸν χρόνον τοῦ ἐπιτιμίου τῆς µοι- 
χείας ἐχπληρώσει ' ὁμοίως καὶ ἐπὶ μοναχῶν. '0 8 
παρὼν χανὼν τῷ τῶν πορνευόντων ἐπιτιμίῳ Ono. 
6ἀλλέι τὸν ἐπὶ πορνείᾳ ἁλόντα μοναχὸν, ἢ γάµον 
ἑλόμενον. Οἶμαι τοίνυν τὸν χανόνα τοῦτον δεῖν μᾶλ- 
Àov χρατεῖν, ὡς τῶν ἄλλων µεταγενέστερον. 


ΑΡΙΣΤ. « Μοναχὸς ζευγνύμενης f| πορνεύων ὃκ- 
€ χέσθω τὸ τοῦ πορνεύοντος ἐπιτίμιον. » 


Ἐπίτης ὁ μοναχὸς ἐπιτιμηθήστεται, xiv τε mop- 


fuerit, sive ad matrimonii communionem uxori p νεύσῃ, x&v τε πρὸς vápou χοινωνίαν γυναιχὶ ου. 


. conjunctus. 911 Fornicatorum autem pena est 
Septem annorum, juxta quinquagesimum nonum 
Basilii magni canonem ; duos namque annos deflet, 
duos audit, duos substernitur, unuut cum fidelibus 
consistit, et octavo ad communionem admittitur. 


Quoniam |ntelleximus, in nonnullis mulierum 
« wonasteriis, mulieres qu: sacro illo amictu: 
« digne habentur, prius sericis et omnis generis 
yestibus, preterea autem etl mundis auro et 


nari, el sic ad altare accedentes, exui tanto 
opum apparatu, et statim in illis fleri habitus 


statuimus ne hoc deinceps flat. Neque enim fas 
est, ut qu: jam propria voluntate omnem vitze 
jucunditatem deposuit, et eam qua est secun- 
dum Deum vite agendze rationem amplexa est, 
(rmisque ac stabilibus rationibus eam con- 
firmavit, et ita ad monasterium accessit, per 
ornatum hujusmodi corruptibilem et caducum, 
es quorum jam oblita erat in memoriam revo- 
vel; et ex eo anceps reddatur, et ejus anima 
perturbetir instar exundantium fluctuum, huc- 
que et illuc versantium, ul nec reliquam non- 
nunquam lacrymam emittendo cordis per cor- 
p's compunctionem ostendat : sed et si exigua 
aliqua, ut est consentaneum, lacryma exilierit, 
non magis propter affectionem quai habent 
propter exercitatorium certamen , quam pro- 
* pterea quod munduin el mundana seu szecularia 


A «4 ^ o 9 ^ ο ου G0 ο QU eo Vo w. 9 ca 4 


s& uc a 


gemis variatis, ab iís qui illas ducunt, exor-. 


benedictionem, illasque nigro amictu indui : C 


ζευχθῇ. Τὸ δὲ ἐπιτίμιον τῶν πορνευόντων ἓν ἑπτά 
ἐστιν ἔτεσι χατὰ τὸν πεντηχοστὸν Évvatov χανόνα 
τοῦ μεγάλου Βασιλείου. Δύο γὰρ ἕτη π,οσχλαίει, 
δύο ἀχροᾶται, δύο ὑποπίπτει, ἓν EW αυνίσταται 
ποῖς πιστοῖς, καὶ τῷ ὀγδόῳ δέχεται el; χοινωνίαν. 


ΚΑΝΩΝ ΜΕ’. 


€ Ἐπειδὴ µεμαθέχαμµεν ἕν τισι Υυναικείοις µονα- 

« ατηρίοις τὰ; μελλούσας τοῦ ἱεροῦ ἑχείνου 

« καταξιοῦσθαι σχήματος, πρότερον σηριχαϊῖς xal 

« παντοίαις στολαϊῖς, ἔτι μὴν χαὶ χοσµίοις χρυ- 

« σῷ xal λίθῳ πεποιχιλµένοις (51), ὑπὸ τῶν 

« προααγόντων αὐτὰς περιστέλλεσθαι, xal οὕτω 

« τῷ θυσιαστηρίῳ προσιούσας, ἑχδιδύσχεσθα: τὴν 
« τοσαύτην τῆς Όλης ἀμφίασιν, παραχρΏμά τε 
« γίνεσθαι ἐπ αὐταῖς την τοῦ σχήματος εὖλο- 
e Ὑἱαν , καὶ τὸ μέλαν αὑτὰς ἔνδυμα ἀμφιέννυ- 
« σθα: ^ ὀρίσομεν ὥστε µηχέτι ἀπὸ τοῦ νῦν τοῦτο 
€ γίνεσθα,. 0Οὐδὲ γὰρ εὐαγὲς ὑπάρχει τὴν ἤδη 
c διὰ τῆς οἰχείας προαιρέσεως ἀποθεμένην πᾶσαν 
« thv τοῦ βίου τερπνάτητα, xal ἁσπασαμένην 
« την χατὰ θεὸν πολιτείαν , xaY βεδαιώαασαν 
ς ταύτην λογισμοῖς ἀκλινέσιν, καὶ οὕτω τῷ µοε- 
« ναστηρίῳ προσελθοῦσαν, αὖθις εἰς ἀνάμνησιν 
€ 2ιὰ τοῦ τοιούτου φθαρτοῦ τε xal ῥέοντος χόσµου 
« ἐλθεῖν, ὧν Ίδη ἑποιῆσατο λήθην * &x τούτου τε 
e ἀμφίδολον χαταστῆναι, xol τὴν Φυχὴν ixta- 
« ραχθῆναι δίχην χυµάτων ἐπικλυζόντων καὶ 
ε τῖδε χἀχεῖσε περιστρεφόντων, ὡς μήτε Sáxpuov 
« ἐστὶν ὅτε λοιπὸν ἀφιεῖσαν xal τὴν ἓν τῇ καρδίφ 
διὰ τοῦ σώματος χατάνυξιν ἀπιδείδασθαι. Ἁλλ' 
€ εἰ καὶ βραχύ τι, ὡς εἰχὸς, ἐἑχπηδήσειε δάχρυον 


Guill. Beveregii ποἰ». 


(51) Κοσμίοις χρυσῷ xal Al0p πεποικιἈμέ- 
φοις. Vox χόσµιος hoc in loco idem significare 
videlur, quod Latini mundum muliebrem appellant : 
de quo Varro, Mundus muliebris dictus a mundi- 
μα: ornatus quasi ab ore natus. Var. De ling. Lat, 
1. iv. Et. lex civilis : Mundus muliebris est, quo 
mulier mundior fit. Continentur eo specula, matule, 
«nguenta, vasa unguenlaria, el si qua similia dici 

ssunt, veluti lavatio, riscus. sect. 10, l. xxv, ff. 

suro, argento. Terwllianus : Habitus femine 
duplicem speciem circumfert , cultum et. ornatum. 
Culium dicimus, quem mundum muliebrem vocant ὁ 


- 


ornatum, quem immundum muliebrem convenit dici. 
Ille cnim in auro. et argento εἰ gemmis et vestibus 
deputatur : iste in cura capilli et cutis et earum par» 
tium corporis, que oculos trahunt. Tertull. De habit. 
mulier. cap. 4. Etliujusmodi sane mundi sub xo- 
σµίων nomine hie intelligendi videntur ; etiamst 
vox Grzca rarius isto seusu  usurpetur. Sed xó- 
σµος eo sensu a LXX interpretibus usurpatur, ut 

h ἐπιλήσεται νύμφη τὸν χόσμον αὐτῆς. Jer. i, 32. 

αἱ ὡς νύμφην κατεκόμησέ µε χόσμῳ. Isai. vt, 
10. 
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€ θέσεως χάριν 3| διὰ τὸ τὸν κόσμον xxt τὰ àv τῷ 

« χόσμῳ καταλιπεῖν, παρὰ τοῖς ὁρῶσιν τοῦτο 

« παρελθὸν λογισθῆναι. » 

BAAX. "ὍΌπερ οἱ θεῖοι Πατέρες ἔμαθον τότε εἰς 
τὰ γυναικεῖα γίνεσθαι μοναστέρια, xal θεαρέστως 
ἐχώλυσαν, τοῦτο xal νῦν γίνεται παρὰ τοῖς χελλιω- 
τιχοξς xal μάλιστα µοναστηρίοις. Την γὰρ µέλλο»- 
σαν ἀποχείρεσθαι στολίξουσι νυμφιχῶς μετὰ ἐἑνδυ- 
µάτων πολυτελῶν xal χοσµίων χρυσῷ xai λίθοις 
πεποιχιλµένων κατ αὐτὴν τὴν ὥραν σχεδὸν τῆς 
ἀποκάρσεως, xaliv τῷ ναῷ ταύτην οὕτω χεχοσµη- 
µένην εἰτάχουσι * τοῦ δὲ χαιροῦ ἐπιστάντος τῆν 
ἀποχάρσεως, εν μὲν µαταίαν ἑκείνην ἑνδομενίαν 
xal τὴν πολυτελῆ στολην àx τῆς νυμφευομένης 


ἀπεχδιδύσχουσιν, ἔνδυμα δὲ µέλαν ταύτῃ περιτι- 


θέασι. Τοῦτο οὖν Υίνεσθαι ἡ ἁγία ἐἑχώλνσε σύνοδος, 
ὡς προτρεπτιχὸν χοσμικῆς ἐπιθυμίας, xal παρὰ 
τῶν βλεπόντων χαταγινωσχόµενο». Ὡς Ἔἔοιχε δὲ, οὐ 
$^ ἄλλο τι παρορᾶται τὸ τοιοῦτον σωτηριῶδες θέσπι- 
σµα, ἁλλ' fj διὰ τὸ μὴ ἐπάγεσθαι χόλασιν τοῖς τούτου 
χαταφρονηταϊῖς. Ἐμοὶ δὲ δοχεῖ ὃτι πάντες οἱ τοὺς 
Χανένας παραβαίνοντες χατὰ τὸ δοχοῦν τῷ ἐγχωρίῳ 
ἐπισχόπῳ τιµωρηθήσονται * xàv οὖκ ἑξερωνήθη 
παρὰ t&v χανύνων Év τισι τὸ albo; τῶν ἐπιτιμίω». 
ΖΩΝΑΡ. Κωλύει ὁ χανὼν τὰς χείρεοθαι μελ)λού- 
σας χοσμεῖσθαι πρότερον στολαΐίς λαμπροτέραις, 
χρυσοῖς τε xal λίθος, xal οὕτω τῷ θυσιαστηρίφ 
προσάγεσθαι, χἀχεῖ vh» μὲν φλναρίαν ἑχείνην éx- 
δύεσθα:, ἐνδύεσθαι δὲ τὰ μοναχικὰ ἄμφια, xai τὴν 
ἐπ αὐτοῖς εὐλογίαν Υίνεσθαι, καὶ ὀρίζει µηχέτι 
τοῦτο γίνεσθαι. τις γὰρ ἐχουσίως, φησὶν, ἀπέθετο 
κὰ βιωτικἀ, xal ἠσπάσατο τὴν κατὰ Θεὸν πολιτείαν͵ 
καὶ τῷ μοναστηρίῳ προσήλθεν, abcr) εἰς ἀνάμνησιν 
αὖθες ἔρχεται τῆς χοσμικῆς ὕλης τε xat τερπνότη- 
τος διὰ τοῦ χκοσμεῖσθαι τοῖς φθαρτοῖς xal ῥέουσι 
χόσμοις, xal ἑχταράσσεται τὴ» ψυχῖν τῆς µνήµης 
τῶν ἡδέων τοῦ κόσμον ἐπεγειρομένης, xai δίκην 
χυµάτων χαταδακτιζούσης αὐτὴν " xal «οσοῦτον ὡς 
μηδὲ χατάννξιν αὑτῇ τότε προσγίνεσθαι, ἣν τεχµη- 
ριοῦσι τὰ δάκρυα. Ei δὲ xal δαχρύσει, qnot, χἀχεῖνο 
τοῖς ὁρῶσιν ἀμφίθολον χρίνεται, τῶν πλειόνων διὰ 
τν τοῦ χόσµου στέρησιν xal τῶν ἡδέων αὐτοῦ λογι- 
ζομένων δαχρύειν αὐτὴν. 


| IN CAN. XLV CONC. IN TRULLO. 
« p μᾶλλον τῆς διὰ τὸν ἀσχητιχὸν ἀγῶνα δια- A 
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« relinquant, ea a videntibus profjaxisse pu- 
« tetur. » 


BALS. Quod didicerum divini Patres in mulie- 
rum fleri monasteriis, el pie ac sanete prohibu- 
ernnt, hoc nunc vel maxime íi a cellulariis 
monasteriis. Eam enim qua est tondenda, instat 
spouse sumptiuosis et splendidis vestibus auro ac 
geuunis variatis, in ipso fere tonsure tempore 
induunt, et eam aic exornata in templum iintro- 
ducunt : cum autem instat Lonsura: tempus, super- 
vácaneam illam et sumptuosam vestem sponsa 
exuuut, et illain nigris vestimentis induunt. Ne 
autem. hoc fieret, sancta prohibuit synodus, ut 
quod et ad mundi cupiditatem excitet, et 4 viden- 
tibus damuetur. Ut est autem verisimile, non aliam 
ob causam contemnitur hoc salutare decretum, 
quam quod ejus contemptoribus supplicium quo- 
que rion simul ah eo inducatur. Mibi autem vide- 
tar, quod omnes, qui canones transgred:untur, pro 
regionis episcopi arbitratu punientur, etiamsi in 
nonnullis non fuerit genus supplicii canonibus ex- 
pressum. 


LONAR. Mulieres, antequam tondeantur, splen- 


. dido vestium apparatu, auroque ac gemmis con- 


spicuas ad altare sistendi, ibique illa ornatus 
inanitate exutis, :souastica indumenta de more 
consecrata tribuenli consuetudinem bic canon 
damuat; idque in posterum fleri omnino vetot. 
Nam que mulier, inquit, omnibus hujus stmcnli 
rebus a se sponte abdicatis, religiosumque vivendi 
institutum secuta ad monasterium accesserat, hac, 
ubi sese fluxo et caduco ornatu comptam atque ex- 
cultam videt, mundanarum sordium profanaque 
volupiatis iterum reviviscente memoria, comuove- 
tur animo ος perturbatur, terrenarumque suavita- 
tum identidein subeunte recordatione, quasi flucti- 
bus vicissim ingruentibus absorbetur : usque adeo, 
ut nec conipunctio quidem, quam testantur lacrymas, 
ei excitetur. Nam etsi aliquis etiam, inquit, fletus 
exsistat, dubias tamen adhuc intuentibus lacryue 
ills et suspecta sunt ; quas nimirum plerique vitae 


Solutioris ο earum, quibus carituram $e anünadvertit, xaleptetum desiderio expressas esse atbi- 


&rasitur. 


ΑΡΙΣΤ. « Οὐχ ágqgiágousiv οἱ Ὑονεῖς σηριχοῖς D 919. ARIST. « Parentes eam, qua monasticam 


« την προελομένην µονάσαι, xal οὕτω τὸ σχήμα 

« περιθήσουσιν * ἀνάμνησις Υὰρ τοῦτο τοῦ ῥέον- 

« To; Χχόόμου. 9 

Ἀδανθάνοντες οἱ Πατέρες ὥς τινες τῶν γυναιχῶν, 
«οῦ μοναδικοῦ καταξιοῦσθαι µέλλουσαι σχήματος, 
πβῤότερον σηοικὰ ἱμάτια ἑνδιδύσχονται καὶ παντοίαν 


ἄλλην στολὴν χρυσῷ καὶ λίθοις πεποικιλµένην ὑπὸ 


τῶν προσαγόντων αὑτὰς, xal οὕτω χεχοσµηµέναι 


« vitam eligit, sericis uon induent, et sic babi- 

« Lum ei circeumponent. Hoc enim. est labentis 

« inuadi in animum retvocatio. » 

Patres intelligeutes, quod mulieres quidam, quz 
monastico amictu habentur digme, primo sericis 
vestimentis, el alio omnis generis ἂυτο et lapidi- 
bus variegato amictu , ab iis qui eas i&troducunt 
induuntur, et sic omini modo ornatie altari afferun- 


Guill. Beveregii note. 


iv. 


(33) Τοῦτο zapsd0ór «Ἰογισθῆναι. Codex. Amerbachianus bic pro παρελθόν rectius legit προελ- 


fI | THEOD. PALSAMON (-6 
wr ; pásteá talis materie - amietum exuentes, habi Α πολυτελῶς τῷ Ouatastrplip προσάγονται * εἶτα tv 
tus benedictionem statim recipiunt, et nigro vesti- τοσαύτης Όλης ἀμφίασιν ἀποδυόμεναι, παραχρῖμα 
mento induuntur : lioc nou. amplius Geri jubent, τὴν τοῦ σχήματος εὐλογίαν δέχονται, καὶ τὸ μέλαν 
Nec licitum enim nec sanctum est, ut illa. quie — Evóupa ἀμφιέννυνται * προστάττουσι μὴ τοῦτό ἀτὸ 
omnem vite jucunditatem per proposilum suum — toU viv Υίνεσθαι. 0ὐδὲ γὰρ εὐαγὲς οὐδὲ ὅσιον τὸ τῖν 
- deposuit, οἱ eam qui secundum Deum est vivendi ἤδη διὰ εἲς οἰχείᾳς προαιρέσεως ἀποῤῥίψαταν 
: ratiouem  amplcctitur, οἱ rationibus qui eyerli πᾶσαν τὴν τοῦ βίου τερπνότητα, xal τὴν χατα 
: nequeunt eamdem con(rmsvit, et sic monasterium — 8ebv πολιτείαν ἀσπασαμένην, xal λογισμοηῖς ταύτην 
' accessit, rursum per corruptibilem et flaentem ἀπεριτρέπτοις βεθαιώσασαν, xat οὕτω τῷ µοναστη- 
Ornatum ad eorum recordationem venire, quorum µρίῳ προσελθοῦσαν, αὖθις εἰς ἀνάμγησιν διὰ τοῦ 
-:3hodo oblita fuerat, el animam exundaptiuim) κά ᾖτοιούτου φθαρτοῦ xal ῥέοντος κόσμον ἐἑλθεῖν, ὧν 
- instar fluctuum perturbari, eamque buc et illuc Ἅᾖδη ἐποιήσατο λήθην, χαὶ τὴν φυχὴν δίκην κυμάτων 
: eircumvertere, ut ueque lactymam emittat, quae ἐπιχλυξόντων ἐκταραχθῆναι , xat τῇδε xàxstoc πε- 


' cordis compunctiouem ostendat. ριστρέφειν a0thy, ὡς μηδὲ δάχουον ἐπαφεῖναι, xl 
την ἐν τῇ χαρδίᾳ κατάνυξιν ἐπιδείξασθαι. 
CANON XLVI. B ΚΑΝΩΝ Mq. 


4 Qus vitam ascetiean) eligunt, et in monastorlis — « Al τὸν &axrtuxv αἱρούμενα, βίον, xax ἓν µοναστη- 
€ sunt constitute, ne omnino progrediantur. Si ρίοις χαταταττόµεναι, καθόλου μὴ προϊέτωσαν. 
ε qua autem inexorabilis necessitas ad boc tralit, El δὲ ^ ἁπαραίΐτητος αὐτὰς ἀνάγχη mph; 
« cum benedictione et permissione ejus, quz τοῦτο BÀxot, pec! εὐλογίας xal ἐπιτροτῆς τῆς 
ε przest, hoc agant : tuncque non $0la per $e, προεστώσης τοῦτο πραττέτωσαν * xal τότε μὴ 
« sed cum aliquibus vetuljs, οἱ qui in monaste- µόναι καθ) ἑαυτὰς, ἀλλὰ µετά τινων πρεσθν- 
ε rio primz sint, cum mandato ejus que prazefecta τίδων xal πρωτενουσῶγ ἓν τῷ μοναστηρίῳ μετ 
« est, Eis autem omuino exira cubare non licel. ἑντολῆς τῆς χαθηγουµένης. Παντελῶς δὲ αὐταῖς 
ε Sed et viri qui vitam menasticam consectantur, ἑξωκοιτεῖν οὐκ ἔξεστιν. Αλλά καὶ ἄνδρες οἱ 
« urgente necessitate, et ipsi, cum benedictione τὸν μονήρη µετερχόµενοι Blov, χρείας ἔπει- 
. ejus cui regimen creditum οφ, procedant, γούσης , xal αὐτοὶ μετ) εὐλογίας τοῦ τὴν ἡγυυτ 
« Quamobrem qui transgrediuntur id quod esf µενείαν ἐμπεπιστευμέγου (50) προϊέτωσαν * 
« nunc a nobis decretum, sive οἱ viri, sive ὥστε. οἱ παραδαίνοντες τὸν νῦν ὁρισυέντα παρ) 
« mulieres, convenientibus poenis subjiciautur. ) e ἡμῶν ὅρον, εἶτε ἄνδρες εἶεν size Ὑνναῖχες, 
| προσφόροις ἐπιτιμίοις ὑποδληθήτωσαν: » 
BALS. Alii quoque canones statuunt non debere BAAZ. Καὶ ἄλλοι διάφοροι κανόνες διορίσονται μὴ 
monachos cireumcursare ubi veliut. His ergo con- περιπολεῖν τοὺς μοναχοὺς ἔνθα βούλονται, :Αχολού- 
sequenter- presens canou de monachis mulieribus * θως οὖν τούτοις xal ὁ παρὼν κανὼν διορίζεται περὶ 
decernit, eis non licere monasterio egredi. Quod si ' τῶν μοναζουσῶν, μὴ ἔχειν ἐπ᾽ ἀδείας τοῦ µοναστη” 
' inexorabilis necessitas eas ad egrediendum urgeat, .. píou ἐξέρχεσθαι. Ἀπαραιτήτου δὲ χρείας χλτεπει- 
: ne sie quidem egredi licere absque benedictione el Υγούσης, τὴν ἐξέλευσιν pr. οὕτω ποιεῖν χωρὶς εὖλο- 
"permissione ejus qux preest, et nisi una eum illis — vig; καὶ προτροπῆς τῆς χαθηγουµένης , xal μέντοι 
' egrediautur anus aliquee pi» ac sanctse monachg. καὶ συναπελεύσεως τινῶν Ἀπρεσθυτιδων ε»λαδων 
Eis autem omnino extra eubgre, seu extra mau- ^ μοναζουσῶν. "Ὅλως δὲ ἐξωχοιτῆσαι αὗτάς, ἡγων 
- Slonem pernoctare, non permjuit. Et hzc quidem : ἔξω τῆς μονῆς διανυχτερεῦσαι, οὗ -xapayop:l. Kd 
"de mulieribus monachis. Jubel autem mopachog ταῦτα μὲν περὶ τῶν μοναζουσῶν. Τοὺς δὲ μοναχοὺς 
' propter solam inexorabilem necessitatem a mau- ' παραχελεύεται διὰ ἁπαραίτητον xat µόνην χρείαν 
sione egredi cum benedictione et permissione ejus τῆς μονῆς ἐξέρχεσθαι μετ) εὐλογίας καὶ προτροπὴς 
- qui praefectus est. Qui autem ας transgrediuntur, D τοῦ χαθηγουµένου. Τοὺς δὲ παραδαίνοντας ταῦτα 
monachos vel monachas, convenientibus suppliciis µμοναχοὺς xat τὰς μοναζούσας, προαφόροις ἔπωι 
Ab eo qui praest subjici. Lege et 3 juss. 41 eap. — plot; παρὰ τοῦ kpotatunog χαθυποδἀλλεσθαι. Ανά» 
primi tit. iv lib. Basilic. quod quidem est pars 192” ἍΆΊΎνωθι xaX τὸ β θέµα τοῦ ia xtq. τοῦ a! εἶτλου 
Justiniani Novelle, et redacta circa finem 4 cap. τοῦ ὃ Βιδλίου τῶν Βασιλαῶν, µέρος ὃν τῆ: exr 
46 tit. presentis operis. Nota autem, quod mulleri- ὈἸουστινιανείου Νεαρᾶς, xai συνοψισθὰν περὶ τὸ 
bus quidem non est omnino concessum extra mo- Ἅτέλος τοῦ ὃ κεφ. τοῦ.ιᾶ τίτλου τοῦ φαρύντο 
pasterium permanere, seu pernociare : viris aulem — cvvcáypoco;. Σημείωσαι οὖν ὅτι γυναιξὶ μὲν οὐχ 
ne pernoclent non est prohibitum. Et quod mulie- ἑνεδόθη ὅλως. ἔξω τοῦ µοναστηρίου :καταμαῖναίν 
bris quidem cum aliig religiosis mulieribus egredi —.fjyouv vuxtepvvlyv διαδιδάσαι /καταµονήν * ἄνδρει ἃ 


. 


permittitur extra monasterium, urgente quandoque οὕτω διανυχτνερεῦσαι. οὐχ ἑχωλύθησαν. Καὶ ὅτι αἱ 


we C» "7 σσ νου ow c ουσ σον 


Guill. Beveregii note. 


(95) Toirràv ἡγουμενείων ἐμπεπιστευμάνου. µένου sine shy ἡγουμενείαν. Sed male, ut cuiti$ 
Ms». Auicibaculauus legit solum τοῦ ἐμπεπιστεν- — patet, E 
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μὲν ιυναῖχες μετὰ ἑτέρων εὐλαδῶν μοναζουσῶν A necessitate, idque omnino propier maliebris animi 


ἐξέρχεσθαι τῆς μονῆς παραχωροῦνται, ἀνάγκης 
ἁστ]ν ὅτε χατετειγούσης, πάντως διὰ τὸ ὁλισθηρὺν 
«oU Ὑγυναιχείου φρονήµατος * ol. δὲ μοναχοὶ χαθ᾽ 
ξαυτοὺς xal μόνους ἀπίασι μετ εὐλογίας ἡγουμενι- 
«κῆς (94) εἰς τὰς κατεπειγούσας δουλείας χα) µόνον. 
"Taura δὲ πάντα, ὡς ἐμοὶ δοκεῖ, περὶ ὑπόπτων διὰ 
τὴν νεότητα ὀφεΏομεν εἰπεῖν, οὗ μὴν xal περὶ 
ἀνυπόπτων διὰ γΏρας xat ἀρετῖν. 

ΖΩΝΑΡ. Τὸὰς μοναζούσας ἁπροῖτους βούλοντα, ol 
Πατέρες διάγειν &v τῇ µονῇ. El δέ ποτε τις γένηται 
ἁπαραίτητος ἀνάγχη ἐξελθεῖν τοῦ µοναστηρίου po- 
νάκουσαν, xat τότε μετ) ἐπιτροπῆς -ῆς προεστώσης 
ἐξέρχεσθαι 'δ.ατάττοντα., xal μηδὲ µόνας, ἀλλὰ 
συνεῖναι αὐταῖς xal τινας τῶν Υηραιοτέρων xal 


lubricitatem et inconstantiam. Monachi vero' per 
se εἰ soli, cum rectoris benedictione, ad urgéntia 
ministeria ο) solum abeunt. H»c autem omnia, ut 
mihi videtur, dicenda de iis, qui propter juventu- 
tem suspecti sunt : non autem de iis, qui propter 
senium et virtutem a suspicione sunt alieni. 


2193 ZONAR. Monialibus extra monasterii septa 
egrediendi facultatem esse Patres vetuere. Quod 
8i necessaria exeundi causa quandoque inciderit, 
id nonnisi prefecta facultate impetrata, nec ta- 
men solis, sed earum, qux cum atate grandiores 
tum moribus pra caeteris probate sint, honesta 


πρωτευουσῶν τῷ τε χρόνῳ xal τῇ ἀρετῇ, χαὶ μηδὲ B comitatu septis, licere decernunt; et. extra mo- 


ἔξω τῆς μονῆς τὴν νύχτα διάγειν (τοῦτο γὰρ τὸ 
᾿ἐξωχοιτεϊν). Καὶ οἱ ἁσχηταὶ δὲ, φησὶν ὁ κανὼν (55), 
ὥτε χρεία τις χατεπεἰγει, μετ εὐλογίας τοῦ Ίγου- 
µένου ἑξιέτωσαν, Οἱ δὲ μὴ οὕτω ποιοῦντες, xiv 
ἄνδρες, xÀv γυναῖχες dot, προσφόρωξ ἐπιτιμάσθω- 
σαν, ἀνὶ τοῦ χατὰ «hv ἑχάστου διάθεσιν ὁ προε- 
στὼς αὐτοῖς ἑπαγέτω τὸ ἐπιτίμιον, fj µαλαχώτερον 
ἡ σφοδρότερον. Tol; μὲν γὰρ ταπεινοὐμένοις xal 
᾿μεταμελουμένοις ἐπὶ τῷ σφάλµατι ἀνήσει τὸ ἐπιτί- 
Ἴμιον, xal ποιῄστι χουφότερον * τοῖς δὲ σχληρυνοµέ- 
Ἴνοις καὶ ἀνα.δευοµένοις ἑντονωτέραν θήσει xal 
᾿βαρυτέραν τὴν ἐπιτίμησιν, xal οὕτω προσφόρως 
᾿ἑχάστῳ ἐπιτιμήσει. 
ΑΡΙΣΤ. « Οὐχ ἔξεισε µονάσασα tt; μὸνῆς εἰ μὴ pas 
εὐλογίας τῆς προεστώσης) xal οὐδὲ µὀν», ἀλλὰ 
μεθ) ἑτέρας πρεσθύτιδος. Ἐξώχοιτος δὲ τὸ 
παράπαν οὐ Ὑίνεται. Κατὰ ταυτὸ xal µονάζων 
εἰ μὴ pet! ἐπιτροπῆς ἠγουμένου τῆς μονῆς μὴ 
ἐξιέτω. 
Τὸ μὲν μεῖναί ποτε χαθ) «ἱονδήτινα τρόπον ἔξω 
᾿ποῦ μµοναστηρίου µονάζουσαν παντελῶς ὁ χανὼν 
᾽ἀπηγόρευσε * τὸ δὲ ἀνάγχης ἁπαραιτήτον παρεµπι- 
"πτούσης ταύτην ἐξέρχεσθαι τῆς μονῆς μετὰ γνώ- 
µης χαὶ εὐλοχίας τῆς προεστώσης, καὶ αὖθις ὑπο- 
στρέφειν, χαὶ µένειν £v αὐτῇ, οὗ χεχώλυχεν, ἀλλὰ 
ἁπιτρέπει γίνεσθαι. Πλὴν xai ἐν τούτῳ προστίθησι 
τὸ μὴ µόνην ἐξέρχεσθαι, ἀλλὰ µετά τινων πρεσδυ- 
εἴδων καὶ πρωτευονσῶν ἓν τῷ μοναστηρίφ. Ὡσαύ- 
Όπως δὲ οὐδὲ μοναχὸν ἄνευ εὐλογίας τοῦ προεστῶτος 
αὐτοῦ Ῥούλεται τοῦ µοναστηρίου ἐξελθεῖν. Τοὺς δὲ 
Ἡταραθαίνοντας τὰ ὁρισθέντα προσφόροις ὑποδάλλει 
ἐπιτιμίοιςο 


KANQON MZ. 
« Mise δὲ iv ἀνδρείῳ povastnplp (26) Ἱγννὴ, 
« pfjte Ev γυναιχείῳ ἀνὴρ χαθενδέτω. Παντὸς 
ε Υὰρ προσχόμµατος xal σχανδἆάλου ἔξω εἶναι 
« δεῖ τοὺς πιστοὺς, xal πρὺς οὐ εὔσχημον xal 


nasterium nullo modo pernoctent (id enim verlo 
ἐξωχοιτεῖν plane indicatum). Sed monachi quos 
que, inquit canon, cum id aliqua necessitas po- 
slulaverit, prefecto ipsis benedicente egrediantur, 
Qui secus fecerint, sive viri, sive mulieres, in eos 
3ccommodate atque apposite, lioc. est, leviore aut 
acerbiore pana, prout quemque affectum animo 
viderit, praefectus animadvertat. Quos enim animo 
consternatos, culpzqpfe pertasos cognorit, leviore 
ip eos erit animadversione contentus : contumaces 
Vero atque arrogantes , omnino severius accipiet, 
eaque ratlone accommodate atque apposite pae- 
nan singulis decrevisse eyistimabitur. 


ασ ARIST. Monialis monasterio non egredietur, 


« nisi ejus quee pr«efecta. est. benedictione : ct 
« neque sola, verum cum alia vetula. Extra 
« cubare nullo modo licet. Eodem modo οἱ mo- 
« nachus, nisi przefecto perinittente, monasterio 

« non egredietur. » 
Monialem quocunque modo extra monasterium 
unquam iánere canon omnino prohibe] : cam 
autem, si inexorabilis aliqua inciderit necessitas, 
mansione exire cum voluntate et benedictione 
ejus qui prieest, et rursum redirg, et in ea uma- 
nere noA prohibet, sed' Περὶ permittit. Sed et in 
eo addit, eau non solam exire, sed cum vetu'!ia 
quibusdam et qua suut in monasterio prima. 
Similiter vero, nec monachum, sine benedictione 


D ejus qui ipsi praeest, monasterio exire vellet, [ίσο 


autem decreta transilientes convenientibus poujs 
subjicit. | 


CANON XLYII. 
« Neque mulier in virorum monasterio, neque vir 
«in. mulierum dormiat. Extra offendiculum 
« enim cJ scandalum fideles esse oportet, et ad 
« id quod est decorum Ac honestum, Deoqug 


. Guill. Beveregii notum. | 


(54) Μετ) evloríac ἡγουμεγικῆς. n ms. Amer- 
bachiano rectius : legitur μετ εὐλογίας του ᾖγου- 
µένου. Per hzc enim Dalsauon ista canonis verba, 
deo qmbus awe locuti sumus, interpretatur, nimi- 
rum μετ εὐλογίας τοῦ την ἡγουμενείαν ἐμπεπιστευ- 
15 ,0U. 


(53) Ka! οἱ ἀσχηταὶ δὲ, φησε». Codex Agerba- 
. £hiavus rectius legit, xat οἱ µοναχοι. 
(56) Μήτε δὲ ἐν ἀνδμείῳ µυοναστηρίῳ. Sic omnes 
legunt codices, practer Amerbachianum, io quo pro 
ἀνδρείῳ legitut ἀνδρόῳ. 
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« gratum, vitam suam. componere, Si quis au- Α΄ εεὐπρόσξεχτον tip Κυρίῳ (57) τὺν ἑαυτῶν εὖθε- 


« tem hoc fecerit, sive sil clericus, sive laicus, 
« Scgregetur. ) | 


BALS. Ab omni scandalo esse remotos exigit. 


canon, non $0lum monachos, scd et oinnes fideles, 
el uec eis scandala per alios, nec aliis per cos 
dari: sed multo. wagis monachos. In mulierum 
autem monasterio. dormire viros, vel contra, et 
Ulis ipsis est. offensionis causa, ct aliis. Carni 
euim — innatus. ον animi perturbationu:n | iguis, ct 
vix, nobis cliam procul a materia que eum ace- 
tendil nosmet constitueutibus, Gebilior liat. Quod 
si nos ei fomilLes addiderimus, erit acris et vehe- 
mens, et, sicut fenum, facile nos incendet. Quod 
autem viris ad ignis cupiditatem potest esse acrius 
füomentum muliere, vel. mulieribus rursus, viris, 
ad flammam excilandam ? Et sic. inter se quidem 
monachi offensionis ausam przebebunt ; 3liis vero 
scandalum afferent, cum viderint mulieres 1n vi- 
rorum habitaculis peruoctautes, vel virus in mu- 
lierum asceteriis. Suut enim quam plurimi suspi- 
eiosi, offensionumque οἱ calumniz occasionem 
μιαν. Quamobrem οἱ hoc quoque a Patribus 
interdictum est, Eos autem, qui. aliter faciunt, 
&egregatione puniunt, Et bgec quidem canon. Se- 
cundum autem caput 125. Novella, seu 15 primi 
lit. 1v libr Dasilic., dicit. Non ingredietur autem 
oninino, nec mulier in. virorum monasterium nec 
vir in mulierum, vel pratextu inemorie ac monu- 


menti alicujus mortui qui illic positus. est, vel C 


31iaaà ob causan, Et maxime, οἱ quis fratrem 
2146 forte vel sororem vel ajiquem ez. suo. ge- 
were in monasterio se habere dixeriL; non est 
cuiii coguatio munachis, qui eau quz estin caelo 
vitam aumnulati sunt. Quid enim sibi volunt. qui 
Sic ingrediuntur, si non aliquid eorum, quie sunt 
prolibita, volunt agere? Cum ergo, qua viris 
conveniunt, possint viri in virorum monasterio 
facere , el similiter qua mulieribus attributa sunt 
in malierum tonasteriis mulieres facere : nullus 
quoque misceatur alleri, necsi quis forte dicatur 
[frater vel soror. vel aliuá. cognatus. Neque ehiin 
alicui eo pratexitu introire permittimus. Si enim 
ipsa priucipia absciderimus, et eam quas per visum 


ε τίζειν βίον. El δὲ τις τοῦτο πράξοι, εἶτε χλι- 

€ ριχὸς εἴτι εἴτα λαϊχὸς, ἀφοριδέσθω. » 

BAAX. Παντὸς αχανδάλου (68) ἀπηλλάχθαι ὁ xa- 
γὼν οὐχὶ τοὺς μοναχοὺς µόνους ἀπαιτεῖ, ἀλλά xal 
τοὺς πιστοὺς ἅπαντας, xal μήτε ἑαυτοῖς δι ἑτέρων 
περιποιεῖν σχάνδαλα, μῇθ) ἑτέροις δι ἑαυτῶν * τοὺς 
δὲ μοναχοὺς πολλῷ πλέον. Τὸ δὲ Ev γυναιχείῳ uo- 
νασ-ηρίῳ χαθεύδειν ἄνδρας f τούὐναντίον xat αὐτοῖς 
ἐχείνοις σκανδάλων αἶτιον ἔσται χαὶ ἄλλοις. Ἔμ- 
φυτον γὰρ τῇ σαρχὶ τὸ πὺρ τὸ Ex τῶν παθῶν, xal 
ψόλις, ἡμῖν Όλης (59) ἀναπτούσης αὑτὸ mópóo 
χαθιστῶσιν ἑαυτοὺς, μµαλθακώτερον Ὑένοιτ ἄν. El 
δὲ ἡμεῖς αὐτῷ παρατιθέαµεν ὑπεχχαύματα, λάθρον 


Ἔσται, xal χαταπρῄσει ὡς χόρτον ἡμᾶς ῥᾳδίως. Τί 


6' ἂν σται ἀνδράσι mph, τὸ τῆς ἐπιθυμίας πυρ 
ὁραστικὠτερον ὑπέχχαυμα γυναικὸς , T) γυναιξν αὖ- 
θις ἀνδρὸς πρὺς ἔξαφιν τῆς φλογός ; Καὶ οὕτω μὲν 
ἀλλήλοις οἱ μονασταὶ λαθὰς σκανδάλου παρέξουσιν, 
ἑτέρους δὲ σκανδαλίσουσιν ὁρῶντας Ὑγυναῖχας ἐν 


ἀνδρῶν καταγωγ[οις διανυχτερευούσας, 7] ἄνδρας tv 


ἀσχητηρίοις γυναιχῶν. Καχύποπτοι γὰρ οἱ πλείους 
xai ἀφορμὰς ζητοῦντες σκανδάλων χαὶ διαδὀλῶνι 
Ai) χαὶ τοῖς Πατράσιν ἀπηγόρευται τοῦτο. Τοὺς δὲ 
παρὰ ταῦτα ποιοῦντας ἀφορισμῷ χολάζουσι, Καὶ ὁ 
μὲν χανὼν ταῦτα. Τὸ δὲ β΄ χεφ. τῖς pxy' Ίουστι» 
νιανείου Νεαρᾶς, ἤτοι τὸ t&' χεφ. τοῦ α τίτλου τοῦ 


& βιθλίου τῶν Βασιλιχῶν, φησίν * Οὐκ εἰσελ:ύσεται 


δὲ οὔτε vov παντελῶς εἰς ἀνδριχὸν µοναστίριον, 
οὐδὲ ἀνηρ εἰς γυναιχεῖον, fj προφάσει τελευτήσαν- 
τος χἀχεῖσε χειµένου µνήµης, ἢ κατὰ ἄλλην αἰτίαν, 
Καὶ μάλιστα εἴ τις ἀδελφὸν τυχὸν f) ἀδελφῆν fj τινα 
τῶν ἐχ τοῦ Ὑένους ἔχειν Ev τῷ μοναστηρίῳ φῄσει’ 
συγγένεια γὰρ τοῖς μοναχοῖς οὐκ ἔστι, τοῖς ve τὸν ἐν 
οὑὐρανῷ ζηλώσασι βίον. TÉ γὰρ 5$ xal βουλόμενοι 
πὰς τοιαύτας εἱσόδυυς ποιἠσοιντο, εἰ uid) βούλοεντό τι 
πράττειν τῶν ἁπηγυρευμένων» Ἐδὺν οὖν xal τὰ 
ἀνδράσι πρέποντα iv τοῖς ἀνδριχοῖς µοναστηρίοις 
ἄνδρας πφιεῖν, xal τὰ γυναιδὶν ὁμοίως ἀπονενεμη- 
µένα ἐν τοῖς Υυναιχείοις µοναστηρίοις πράττειν 
γυναῖχα, οὐδενὺς ἐπιμιγνυμένου θᾳτέρφ' οὐδὲ el τις 
τνχὸν εἶναι λέγοιτο ἀδελφὺς, 1j ἀδελφὴ, ἡ ἄλλος συγ- 
γενής. 0ὐδὲ γὰρ χατὰ ταύτην τὴν πρόφασιν εἰσιτῃ- 
τὸν εἶναί τισι συγχωροῦμεν. El γὰρ αὐτὰς τὰς 


animis infunditur fraudem, et, qux» ex co oritur, D ἀρχὰς ἑχκόψομεν, xaX τὴν δι’ αὐτῆς τῆς ὁράσεως 


prolapsionem prohibueriinus, erit multo facilior et 


gloxp:vopévry ταῖς ψυχαῖς ἁπάτην, καὶ τὴν ἐντεῦ- 


Guill. Beveregi) note. — 


(927) Kal εὐὑπράσδεκτον τῷ Κυρίφ. ln Parisiensi 
editione legitur. εὐπρόσεδρον, quie vox. loco ne- 
quaquam converit, 

(98) Παντὸς cxaródAov. Hac prima liujus sub 
Balsamonis uomine impressa interpretationis pars, 
usjue ad ταῦτα ποιούντας ἀφορ,σμῷ κχολάξουσ:, 
eadew est que Zonare etiam — 3scribitur, Ὀιάο 
veri nobis sipnlie. videtur ,. Balsamonein — totain 
Zuuarsm interpretationem. transcripsisse, et guam 
ei postea appoauisse. I&c euim ad Balsamonis 
etiam counmentaria perinere , uon. inodo. oiues 
.€odices miss. cousentiuut, verumetiam ex eo con- 
μίας, quod ιἱδ Hultis addit, xal ὁ μὲν χανὼν 
ταῦτα, ac Si dixissct, bec, que Zonaras comuieu. 


titus est, ad canonis interpretationem sufficiunt, 
quibus non opus est nos quidpiam adjiciamus 


. preter ea, quae leges ejviles de hac re prascipium : 


ac proinde ipse nibil de suo addit prxter quamdan 
Justiuiani legem, eadem, quie. hoc canone cont 
uentur, edicentea. . 
(89) Καὶ μό.ις ἡμῖν OAnc. Codices Amerhaelia- 
nus et /Etoniensis Bodleiano nostro hic suffragan- 
tur; necnon Zonar interpretatio, qua, ui mo 
nuimus, eadem est, qus hie Balsamoni aitribui" 
tur, Sed in Parisiensi editione locus bic s 
legitur, καὶ μόλις Όλης pt ἀναπτούσης αὐτὸ µα 
χώτερον vÉvovt! áo "δι vix, etsi ipsum maleria w» 
accendat, debilior fiat. 
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θεν ὅλισθο» xtUcopsv- ἔεται πολλῷ ῥάων τε xaX A planior saeria concertatoribus vitz: melioris cor- 


εὐχολωτέρα τοῖς ἱεροῖς ἀγωνισταῖς ἡ τοῦ χρείττονος 
Ρίου κχατόρθωσις. Πάντες τοίνυν zipbe τῷ v/ptp πει- 
θἐσθωσαν, καὶ μήτε ἄνδρες ἀποτιθέσθωσαν ἐν γυναι- 
ΧΣέων µοναστηρίων τάφοις, μήτε γυναῖγχες ἀνδριχοῖς 
µοναστηρίοις χατορυττέσθωσαν. 0265 γὰρ ἀνδ: άτι 
γυναιχωνίτιδες πρέπουσιν, οὔτε αὖλις ἀνδρῶνες τοῖς 
τῶν Ὑνυναικῶν χατιλόχοις. 0ὐδὲ ἐντεῦθεν διὰ τοὺς 
τελδυτήσαντας τοῖς περιοῦὺσι τὰς ἀσχήμονας ταύτας 
ἐπιμίξεις γἰνέσθαι βουλόμεθα * ἵνα μὴ πάροδος ἓν- 
τεῦθεν γένηται τῇ φύσει πρὸς ἑαυτὴν, ἃ μὴ θέµις 
τρυφᾷν τε xai παίζειν, καὶ τὰ θεῖα χαταισχύνειν 
πρᾶγματα, καὶ εὐσεθείας δῃθεν προχαλύμματι xal 
τῷ τῆς ὁσίας σχήµατι ταῦτα πράττειν, ἅπερ οὐδὲ 
λέγειν οὐδὲ ἐννοεῖν τοῖς μονήρη βίον ἀσχοῦσι χαλὸν. 
"Exslvou δὲ οὕτω φανεροῦ ὄντος, ἀνάγχη χαθέστηχκε 
τοὺς ταῖς ταφαῖς ὑπηρετουμένους. xal μάλιστα τοὺς 
την χλίνην.͵ φέροντας, τούς τε ὀρύττοντας, εἰσφοιτᾷν 
εἰς τὰ μοναστἠριἁ. Καὶ ἓν μὲν τοῖς ἀνδρικοῖς µο- 
ναστηρίοις τὸ πρᾶγμα εὔκολόν ἐστιν, ἐν δὲ τοῖς 
γυναιχείοις οὐχ οὕτως διὰ τὴν εἰρημένην ἁπαγό- 
βΡευσιν. θεσπίζοµεν τοίνυν, ἐἴ ποτε µέλλοι τοιοῦτον 
γΐνεσθαι, xax θάπτεσθαί τις γυνὴ Ev γνναιχείῳ µο- 
ναστηρίῳ (ἄνδρας γὰρ οὐ ἐφίεμεν), τὰς μὲν εὖλα» 
θεστάτας γυναῖχας &v τῷ οἰχείῳ µένειν µοναστηρίῳ; 
βόνην δὲ «hv θυρωρὸν f| τὰς θυρωροὺς, xoi τὴν 
ἡγουμένην ἴσως αὐτὴν, εἰ βουληθείη, παρεῖναι τοῖς 
γινοµένοις xal θἄττον ἐχείνους πράξαντας τὰ περὶ 
thv ὁσίαν νενοµισµένα, xal τὸν τάφον ὀρύξαντας, 
xaX τὸ σῶμα καλύφαντας, εὐθὺς ἀποχωρεῖν μὴ τε- 
ῥιαμένους τινὰς τῶν εὐλαθεστάτων γυναικῶν, µήτε 
παρἀ τινων αὐτῶν θεαθέντας. ᾽Αλλὰ μηδὲ ἐπινοεί- 
Ίωόαν πρόφασιν fj ἄνδρες τῶν elc γωναιχεῖα µονα» 
στῆρια παρόδων, ἢ γυναῖκες τῶν ἀνδράσιν ἆφωρι- 
αµάνων, xai προφάσει τῶν περὶ τὴν ὁσίαν πραττο- 
µένων ΄ ἃς 6h µνήµας ποιοῦσιν, εἰς τρίτην xol 
ἑννάτην συνιόντες ἡμέρας, 7j Ἠνίχα τεσσαράχοντα 
ἑξῆχοιεν, Ἡ καὶ ἐνιαυτός» àQv, εἰ μὲν γνναικεῖον 
εἴη τὸ µοναστήριον, γυναΐχας ἅπαντα πράττειν, εἰ 
δὲ ἀνδρῷον, ἄνδρας' xai μὴ προφάσει τῶν ςοιούτων 
παρατηρήσεων ἁδοξίαν τινὰ τοῖς εὐαγέσι µοναστη- 
ρίσις προστρίδεσθαι. 
ΖΩΝΑΡ. Παντὸς σχανδἀλου ἀπηλλάχθαι 6 κανὼν 
οὐχὶ τοὺς ἀσκητὰς ἀπαιτεῖξ, ἀλλὰ τοὺς πιστοὺς 


rectio. Omnes ergo illi legi pareant, et nec. viii 
in mulierum monasteriorum sepulcris reponan. 
tur, nec mulieres in virorum inhumentur mona- 
steriis. Neque enim viris Gynxcea, nec rursus 
mulierum catalogis virorum babitacula conve- 
niunt. Hinc nec propter defunctos indecoras lias 
congressiones a superstitibus fieri volumus: ne 
ex eo natura ad seipsam detur aditus, ut quo- 
modo non fas est se delicate gerat et ludal, οἱ reg 
divinas injuria afliciat, et pietatis utique pre- 
textu et. sub sanctitatis specie ea agat, qus ne 
dicere quidem nec cogitare fas est eos qui hone. 
stam vitàm monasticam persequuntur. Cum hoc 
autem sit apertum, necesse est eos. qui sepulturic 


B deservlunt, et eos maxime qui lectum ferunt, et 


qui fodiunt, sd monasterium accedere. Et in vi- 
rorum quidem monasteriis res est facilis, sed ου 
sic ín mulierum, propter dietam prohibitionem. 
Statuimus itaque, si quando quid ejusmodi futu- 
rum est, et sepelienda sit mulier. in tali mulieruu; 
monasterio (virum enim non admittimus) ut reli- 
giosissime quidem mulieres in 480 monssterio 
maneant; sola antem ostiaria vel ostiarim et ipsa 
forte rectrix, si velit, adsint jis qua (iunt : et illi 
cuin primum justa et exsequias quam celerrime 
fecerint, et sepulerum  foderint, corpusque con. 
texerint, statím recedant, nec ullis a xe visis reli—- 
giosissimis feminis, nec eis vicissim ab ullis ea- 
rum conspectis. Sed nec viri alium  excogitent 
pretextum, quo ad niulierum monasteria accedant, 
vel mulieres ad monasteria quz viris dedicata 
sunt, ab obtentu eorum qua in exsequiis et justis 
mortuo prübendiís flunt ; ut qui eorum memoriam 
faciunt, tertio et nono die convenientes, vel quanac 
quadraginta dies venerint, vel eliam annus, cum 
liceat quidem mulieribus, sí. mulierum sit mona. 
sterium, omnia facere ; sin autein virorum, viris ; 
et non talium observationum pretextu sanctis mo- 
nasteriis aliquam infamis notam inurere. 


LZONAR. Offensiones omnes et scandata evitare, 
neque vel ex aliis sibi peccandi occasiones qus. 


ἅπαντας, καὶ μήτε ἑαυτοῖς δι) ἑτέρων περιποιεῖν p rere, vel aliis ipsi prebere, non ascet», sed 


σκάνδαλα, μἠθ᾽ ἑτέροις. δι’ ἑαυτῶν, τοὺς δὲ µονα- 
χοὺς πολλῷ πλέον. Τὸ δὲ kv γυναιχείῳ μµοναστηρίῳ 
χαθεύδειν ἄνδρας, f) τοὐναντίον, xal αὐτοῖς ἐχείνοις 
σχανδάλων αἴτιον ἔοται καὶ ἄλλοις. Ἔμφντον γὰρ 
«Ἡ cag «b πῦρ 5b kx «ov παθῶν, καὶ μόλις ἡμῖν 
ὕλης ἀνακτούσης αὐτὸ πύῤῥω ἑαντοὺς. χαθιστῶσι 
μαλθαχώτερον γἐνοιτ' ἄν. El δὲ ἡμεῖς αὐτῷ παρα- 
ειθέαµεν ὑπεχχαύματα, λαῦρον ἔσεται, xal χατα» 
πρήσει ὡς Χόρτον ῥᾳδίως ἡμᾶς. TL δ' ἂν ἔσται 
ἀνδράσι πρὸς τὸ τῆς ἐπιθυμίας mop ὁραστικώτερον 
Ὀπέκχευμα Ἰυναιχὸς, $ γνυναιξὶν αὖθις ἀνδρὸς πρὺς 
ἔξαφιν τῆς τοιαύτης φλογός. Καὶ οὕτω μὲν ἀλλή- 
Àotg οἱ μονασταὶ λαδὰς σκανδάλου παρέξουσιν , 
ἑτέρους δὲ σχανδα)ίσουσιν, ὁρώντας γνναῖχας iv 
PaTBoL. Gs. CXXXVII. 


omnes quidem fidei mysteriis initiati, proindeque 


multo magis monachi hoc canone jubentur, Quod 
el in monasteriis mullerum.viri pernoctent, aut 


contra, i& eo, tum ipsorum qui id faciunt tum' 


alietui quoque, offensionem aliquam intercedere 
necesse est. Carni enim inpatus est. animi pertur- 
batlonum ignis, et vix nobia, proeul a materia, 
qua eum accendit, nosmet consiituentibus debi- 
lior fiat, Quod si etiam fomitem ipsimet ingera- 
mus, invalescet vebementius, nosqne nullo nego- 
tio feni stipulsve instat absumet. Quid porro ad 
cupiditatis in homine flammam excitandam mu. 
liere vehementius ? quid vicissim, ut. inflammetut 
hoc igne mulier, homine periculosius ? Erunt ἱρί- 
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tur tum sibi invicem, qui in monasteriis degunt, A ἀνδρῶν καταγωχίοις διανυμτερευούσας, f ἄνδρας ἓν 


offensionis 915 causa, tum aliis quoque, quicun- 
que aut muliebrem in diversorio virili, aut  viro- 


rum in muliebri asceterio pernoctationem ani-. 


madverterint. Suspiciosi etenim sunt plerique 
homines, quique offensionis et calumni: occasio- 


ἀσκητηρίῳ Υυναικῶν ὁμοίως ποιοῦντας. Ταχύπο- 
πτοι γὰρ οἱ πλείους, xal ἀφορμὰς ζητοῦντες σχαν- 
δάλων f xal διαθολῶν. Διὸ χαὶ τοῖς Πατράσιν 
ἀπηγόρευται τοῦτο ὡέ οὐχ εὔσχημον * τοὺς δὲ παρὰ 
ταῦτα ποιοῦντας ἀφορισμῷ κολάζουσιν. 


nes undique aucupantur. Eam rem igitur, a recti. specie -quippe alienam, Patres hac constitutione | 
damnaut; quique constitutioni non paruerint, eos segregatione multari jubent. 
ARIST. « Neque mulierem in virorum, nec virum — APIZT. « Οὔτε γυναῖχα χρεὼν Ev ἀνδρῶν χαθευδῆσαι 


«in mulierum monasterio dormire oportet. » 
Perspicuus. 

CANON XLVIII. 
. « Ότοτ ejus, qui ad episcopalem dignitatem pro- 
« motus est, communi sui viri consensu prius 
« separata, postquam in episcopum ordinatus 


« esi, monasterium ingrediatur procul ab epi- B 


« scopi babitalione exsiructum, et episcopi pro- 


« videntia fruatur. Sin autem digna visa fuerit, . 


« etiam ad diaconatus dignitatem provehetur. » 


BALS. Sancti quidem apostoli in 5 canone 
delipientes, episcopus, vel presbyter, vel diaconus 
suam uxorem npe ejiciat pielatis pretextu, conces- 
gerünt«piscopos.post ordinationem babere proprias 
uxores. Prasentis autem. synodi sancti Patres in 
12 quidem canone definierunt, que landem  defi- 
nierunt. Nunc autem jubent eum, quí eleclus est 
episcopus, ab ea quam babet uxore communi 
consensu separari, et post consecrationem mulie- 
rem monasterium ingredi, quod sit longe ab epi- 
scopatu. Se enim invicem frequenter intueri, 
priorem eorum vile rationem ae consuetudinem 
esLomnino in memoriam eis revocaturum, et amo- 
rem accensucum. Cum boc autem sic fiat, mulie- 
rem quidein ab episcopo dignam existimari pro- 
videntia corporali, si sit pauper: sin autem sit 
locuples, nihil ei'ab episcopo dignam existimari 
providentia corporali, si sit. pauper : sin autem sit 
locuples, nihil ei ab episcopo dabitnr; quoniam nec 
si ipse quidem sit locuples, ex episcopatu redi- 
tibus quidquam potest in seipsum expendere. Si 
3ulem cjus uxoris vita sit gravis οἱ gradu diaco- 
natus digno, ad eam quoque provehetur. Hc 
eum a canone decernanur, interrogabit quispiam : 
Cum Justiniani 127 novella, qux in presenti Jibro 
spe posita est, prohibeat conjugum cousensu 
dissolvi matrimonium, quomodo decernit praesens 
canon, uxorem ab electo marito consensu sepa- 
rari ? Solutio. Consensu. quidem uon : solvitur ma- 
vrimonium : sed justa de causa solvitur : et quem- 
nie M si unus ex conjugibus tondeatur, dici- 
mus a- gratia separationem Ποςὶς ita et viro 
electo post ordinationem solvetur conjugium. Nec 


« µοναστηρίῳ, οὔτε γυναικῶν ἄνδρα. » Σαφής. 


ΚΑΝΩΝ ΜΗ’. 
L Ἡ τοῦι πρὸς ἐπιακοπῆς προεδρίαν ἀναγομένου 

« Υυν] χατά χοινὴν συµφωνίαν τοῦ οἰχείου ἀν- 

« δρὺς προδιαςευχθεῖσα μετὰ τὴν Ez' αὐτῷ τῆς 

ε ἐπισχκοπῆς χειροτονίαν ἓν µοναστηρίῳ εἰσίτω 

ς πόῤῥω τῆς τοῦ Emoxónou καταγωγῆς ᾠχοδομη- 

€ µένῳ, χαὶ τῆς Ex τοῦ ἐπισχόπου προνοίας &zo- 

€ λαυέτω * εἰ δὲ χαὶ ἀξία φανείη, καὶ πρὸς τὸ τῆς 

« διαχονίας ἀναδιδασθήσεται ἀξίωμα. » 

BAAZ. Οἱ μὲν ἅγιοι ἀπόστολοι iv πέµπτῳ χανόνι | 
διοριζόµενοι, ἐπίσκοπος 1j πρεαθύτερος Ἡ διάχονος 
τὴν ἑαυτοῦ γυναῖχα μὴ ἐκδαλέτω προφάσει εὖλα- 
θείας, ἑνέδωχαν τοῖς ἐπισχόποις xal μετὰ τὴν χειρο- 
τονίαν ἔχειν τὰς οἰχείας γυναῖκας * ol δὲ τῆς παρού- 
σης συνόδου ἅγιοι Πατέρες ἐν μὲν τῷ ιβ χφνόνι 
διωρίσαντο ὅσα δῆτα xal ὥρισαν ' ἁρτίως δὲ παρα- 
χελεύονται τὸν φηφισθέντα εἰς ἐπιαχοπὴν ἁποδι- 
στασθαι τῆς προσούσης αὑτῷ γυναικὸς χατὰ χοινὶν 
ἀρέσχειαν, xaX μετὰ τῆν χειροτονίαν ἓν μοναστηρίῳ 
εἰσέρχεσθαι τὴν γυναῖκα, Τόῤῥω ὄντι τῆς ἐπισχοπῆς. 
T5 γὰρ ἀλλήλους ópdv συνεχῶς ἀναμιμνήσχειν μέλ- 
ει πάντως αὐτοὺς τῆς προτέρας διαγωγῆς τε xol 
συμθιώσεως, xat ὑπεκχαίειν τὸν ἔρωτα. Οὕτω δὲ 
τούτου γινομένου, ἀξιοῦσθαι τὴν γυναῖχα παρὰ τοῦ 
ἐπισχόπου προνοίας σωµατ.γῆς, ἐνδεῆ οὖσαν * el γὰρ 
εὐπορεῖ, οὐδέν τι δοθήσετα, αὐτῇ παρὰ τοῦ ἐπισχό- 
που. Οὐ γὰρ αὐτὸς εὑπορῶν δύναταί τι εἰς ἑαυτὸν 
δαπανᾷν ix τῶν εἰσόδων τῆς ἐπισχοπῆς. Ei δὲ καὶ ὁ 
βίος «ῆς γυναιχὸς σεμνός ἐστι καὶ τοῦ βαθμοῦ τῆς 
διαχονἰας ἄξιος, xai πρὸς ταύτην προαναθιδασθήσε- 
ται. Ταῦτα τοῦ xavóvo; διορικοµένου, ἐρωτήσει τις, 
ὡς τῆς ρχν’ Ἱουστινιανείου Νεαρᾶς (40) τῆς πολλάκις 
ἐν τῷ παρόντι βιθλίῳ χαταστρωθείση: ἁπαγορενού- 
σης τὸ χατὰ συναίνεσιν τῶν ὁμοζύγων λύεσθαι τὰ 
συνο,κέσια, πῶς Ó παρὼν κανὼν διορίζεται ἀποδιί- 
στασθαι κατὰ συναίνεσιν τοῦ ὑποφψηφίου ἀνδρὺς τὴν 
γυναῖχα; Λύσις. Κατὰ αυναίνεσιν μὲν οὐ λύεται συν». 
οιχέσιον' ἐξ εὐλόγου δὲ αἰτίας λύσται. Καὶ ὥσπερ 
τοῦ ἑνὸς τῶν ὁμοζύγων ἀποκχειρομένου λέγομεν ἀγαθῇ 
χάριτι «ἣν διάζευξιν γίνεσθαι ' οὕτω xal τοῦ ἀνδρὸς 
Ψηφισθέντος, λνθήσεται μετὰ τὴν χειροτονίαν xal τὸ 
συνοιχέσιον. Καὶ οὐ δοχεῖ χατὰ συναίνεσιν λύεσθαι 


Guill. Beveregii note. 


(40) f. κεφ. τῆς pxr. Ἱουστινιανείου νεα- 
ρᾶς. Ίια sane omnes babent mss., sed pro gxy', 
legendum est ϱχΥ’, non enim in 125, sed 153 
Novell:e Justiniani eapite secundo habentur, qui 
hic citantur : uti. et. inox postea, ubi eadem ex 


tep. 15, tit. 4, l. τν Basilic. citantur, pro «' 
scribendum εη’. Non enim in. decimo quinto, δὲ 
duodevicesimo capite istius tituli, ea inveniun- 
tur. 


685 


IN CÀN XLVIII CONC.; IN TRULLO. , 


686 


vol; νόμοις ἁπαράδεχτον' pb δὲ τῆς χειροτονίας A videtur consensu solvi matrimonium, quod legi: 


οὗ λύεται, ὅτι εἰχός ἐστιν αὐτὴν uh προθῆναι διά 
χινα ἀναφυησόμενα εὖλογα αἴτια. TL δὲ, τῆς Yovat- 


xhe ph ἀρεδχομένης ἰδιοστατῆσαι Ex τοῦ φηφισθέν- 


τος ὁμοζύγου αὐτῆς, ἐμποδισθήσεται d) χειροτονία; 
Λύσις. Δοχεῖ pot τὴν Ψηφην ἀχυροῦσθαι, ἐὰν ἡ vov 
τοῦ ἀνδρὸς΄ ἀναχαλῆται τὴν συζυγίαν. Διὰ τοῦτο γὰρ 
εἴρηχεν ὁ χανὼν χατὰ συναίνεσιν xaX αὐτῆς τὴν διά- 
στασιν Υίνεσθαι, ὡς (4 δυναµένην γενέσθαι, cl αὕτη 
ἀπαναίνεται τὴν διάζευξιν. Ei 66 τις Eget, Καὶ phy 
ἡ ἀπόχαρσις xaX μὴ θἐλοντος θατέρου τῶν ὁμοζύγων 
γένεται ἀσφαλῶς " εἰπὲ πρὺς αὐτὸν ὅτι ἐπὶ μὲν τῆς 
ἀποκάρσεως ὁ περιλειφθεὶς δύναται πρὸξ αυζυγίαν 
ἑτέραν ἐλθεῖν, καὶ οὐχ ἁδιχεῖται τοσοῦᾗον ' ἐπὶ δὲ 


τῆς χειροτονίας οὗ δύναται πρὸς ἕτερον γάμον ἐλθεῖν B 


Ἡ τοῦ χειροτονηθέντος γυνη ἀποχειρομένη, xal ὡς 
µεγάλως ἐντεῦθεν ἀδικουμένη , εἰσαχουσθήσεται μὴ 
ἔλουσα τὴν διάζευξιν. Τὸ περὶ τοῦ μὴ ἀναγκάζε- 
σθαι (44) τὴν γυναῖχα τοῦ χειροτονηθέντος ἀποχεί- 
ρεσθαι καὶ µονάνειν ἐλαλήθη ἑνώπιον τοῦ βασιλέως 
τοῦ ἁγίου χυροῦ Ἰσααχίου τοῦ ᾿Αγγέλου χατὰ τὸν 
Σεπτέμθριον uva τῆς ε’ ἱνδιχτ'ῶνος, παρόντων {κ- 


εριαρχῶν τριῶν, τοῦ Κωνσταντινουπόλεως, τοῦ Αν- " 


τιοχείας, xal τοῦ Ἱεροσολύμων, xal μητροπολιτῶν 
ὡσεὶ p', χαὶ διεγνώσθη ὀφείλειν ἀποχείρεσθαι χατὰ 
τὸ ἁπαραίτητον τὴν γυναῖχα τοῦ χειροτονηθέντος, 
Ζἠτει γοῦν τὸ τοιοῦτον σηµείωµα χαταστρωθὲν ἐν 
τῷ χαρτοφυλαχἰῳ. "Ett ἐρωτήσεθ τις διὰ τί, τοῦ xa- 
v5vo; λέγοντος µηδένα τὸν μονήρη βίον &xovca ὑπο- 


bus non admittitur. Ante ordinationem autem non 
solvitur, quoniám consentaneum e$t eum fortó 
non provehendum proptér aliquas probabiles cau- 
sas exorituras. Quod si mulieri non  pláccat &eor- 


: 8m a Suo conjuge, qui electus est, vitam agere, 
" impedieturne ordinatio? Solutio. Videtur mihi esse 


iufirmanda electio, si uxor mariti conjugium revos 
cet. Propterea enim dixit canon ejus qtioque con- 
sensu separajionem fieri : ut quie non possit fleri, si 
ipsa divortium recuset, Si quis autem dicat, Atqni 
monacbalis tonsura, etiam nolente alteró. ex cou- 
jugibus,:fit s:cure; dic ei, quod In tonsura qui- 
dem, is qui relictus est, po'est ad alterum venie 
conjugium, nec tanta injuria afficitur: in conse 
cratione autem nou potést ad. alterum venire ma- 
trimotiium consecrati episcopi uxor qux toudetuf; 
et ut qui» magna ea ex rc injuria afficiatur, audie- 
tur si nolit. separari. Quod autem ordinuti 1916 
uxor tonderi, et monasticam vitam agere non 
cógetur, coram imperatore sancto. domino Isaacio 
Angelo disceptatum est, mense Septembri indi- 
ctionis 5, pr:sentibus tribus patriarchis, Coustan« 


tinopolitano, Antiocheno et Hierosolymitano, et: 


metropolitanis circiter 40 et judicatumfPest, quod, 
ordinati uxor necessario detonderi debet. Qusere 
igitur dictam constitutionem, jn chartophylacio 


* 


repositam. Preterea interrogabit aliquis, eur, eum : 


canon dicat, nullum monasticam vitam invitum 


- 


δύεσθαι, ἡ τοῦ χειροτονηθέντος γυνὴ μηδὲν àbtxfj- c, subire oportere, ejus, qui electus est, exor, qua - 
nlhil mali fecit, in monasterium includitur? So- : 


σασα ἐγχλείεται εἰς τὸ µοναστήριον; Λύσις. Τινὲς 
λέγουσιν ὡς . ἐπεὶ ῥ χανὼν οὗ διορίζεται αὐτὴν ῥη- 
τῶς ἀποχείρεσθαι, ἀποχλεισθήσεται μὲν εἰς τὸ µο- 
ναστήριον (42), ἁποχαρῆναι δὲ οὐκ ἀναγχασθήσεται 
κατὰ Xe µοιχευθείσας Tuvalxac, 1) χαὶ ἄλλως ἐσχά- 
tt); παχραπεσούσας ' χαὶ μάλιστα ὅτι xal πρὸς τὸ 
τῆς διαχονίας ἀξίωμα θέλει ταύτην προάγεσθαι, τὸ 
ταῖς λαϊχαῖἷς γυναιξί ποτε χαριζόµενον. Ἐμοὶ δὲ δο- 
χεῖ ἐξ ἀνάγχης ὀφείλειν αὐτὴν ἀποχείρεσθαι. Ἑξην 
γὰρ ταύτῃ πρὸ τῆς χειροτονίας, ὡς εἴρηται, μὴ δια- 
ζυγῆναι τοῦ olxe(ou ἀνδρὸς, κἀντεῦθεν xa* τὴν χει- 
ροτονίαν ἁπρακτῆσα, xai τὴν ἀπήύχαρσιν. Ἐπεὶ δὲ 


lutio. Dicunt quidam, quod quoniam canon non 
statuit expresse eam esse tondendam, inclodetur. 
quidem in monasterio, tonderi tamen nou cogetur, 
quemadmodum et adulterat»e mulieres, vel.quae 
alias extreme deliquerunt: et. maxime quoniam 
etiam ad diaconatus dignitatem vult eam posse 
provehi, quze aliquando mulieribus laicis conce- 
debatur. Mihi autem videtur oportere eam neces 
sario tonderi. Licebat enim ei ante consecrationem, 


- at. dictum est, a. proprio marito non separari, et 


ita efficere, ui nec consecratio nee tonsura locuni : 


Guill. Beveregii nota. 
(M3) Τὸ περὶ ἀγαγκάζεσθαι. Hzc usque ad ἐν τῳ D τηνικαῦτα προβὰν σήµείωμα, Χαὶ χκαταότρωθὲν 


χαρτοφυλαχίέῳ, in Ίπιργοβδί» antehac — codicibus 
desiderata, ex ms. nosu'o Bodleiano nunc primum 
edimus. Utrum ad Balsamonis textum jure perti- 
neant, alii viderint. Sane cum pr:ecedentibus non 
colerent ; ac propterea e margine in textum nobis 
wauscripia videntur. Quod veri ex eo fit similius, 
quod in Amerbachiauo 109. eadem quidem legan- 
tur, sed aliis plerumque verbis concepta ;/ quae 
nihilosecius in euriosorum gratiam apponere 
visum est. Τὸ περὶ τοῦ ἀναγκάζέσθαι τὴν γυναῖκα 
TOU χειροτονηθέντος τὸν μοναχιχὸν βίον ἑλέσθαι, 
συνεζητήθη παρὰ τῷ βασιλε χυρῷ Ἱσααχίῳ τῷ 
ΑΥγέλῳ χατὰ τὸν Σεπτέμδριον µῆνα τῆς ε’ ἰνδι- 
κτιῶνος παρόντων καὶ τριών ἁγιωτάτων πατρ.αρχῶν, 
eo οἰκουμενιχοῦ, τοῦ Αντιοχείας, καὶ τοῦ Ἱεροσολύα 


xaX μητροπολιτῶν ὡσεὶ τεσσαράχοντα, xal. 


ο γνώαθη ὀφείλειν ἁποχείραεσθα] τὴν Yuvalxa τοῦ 
χειροτονηθέντος xavà τὸ ἀπαραίτητον᾽ xa! ζήτει vh 


χατὰ τὸν αὐτὸν καιρὸν εἰς τὴν θέσιν τοῦ χαρταφυ- 
λαχίου. Hic non opus est interprete, cuin eadem 
fere versio hisce verbis inserviat, quum ad im- 
pressa hoc loco apposulinus. Sed non omittendum 
est, cadem etiam apud Maubzutin Blastarem bha- 
beri, Syntag. lit. I, eap. 17. E4, quod iue peue 
fugerat, hzec in. ms. Awerbachiano non eode, 
quo in nostro, loto, sed ad ipstím hujus interpre- 
tatiouis linem, sive post. ἀφωνίαν elotpávveatat, 
eollocari ; quod tantuin non indubitatug: reddit ca 
ab initio in textu non exstilisse, cum in diversis 
m$8, diYersa loca obtiueant, nimirum prout de- 
scriptoribus visum est; qui cum ea. in margine 
scripta observassent, hic unl, ille alteri textus loco 
inseruit. . 

(42) Αποχ.εισθήσεται piàyk. εἰς τὸ μονασθή» 
ριον. Ms. Amerbachiatnus rectius legit. ἐγκλεισθή» 
0$ 34, 


- 
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haberet. Quoniam autem per consecraG;/ onem di- Α διὰ τὴν χειροτονίαν την διάζενξιν Ἱρετίσατο, ávay- 


vortium elegit, per tonsuram cogetur separationem 


perficere, et non ludere ubi non est ludendum. , 
. 4um laico enim habitu eam esse in monasterio, 


supplicii non beneflcii opus est: quod ad non 
qparvum consecrationis dedecus spectat. Quare 
nec vi suscipi tonsura, sed sponte ac -onsilio 
Teputatur. Quod autem laice solum mulieres 


est. Nam et monache ea digne habebantur. 
Alioqui si concessum fuerit, ut cum laico habitu 
ingrediatur monasterium, ejus qui consecratus est 
axor, juste ac, probabili de causa extra quoque - 
versari quzret, forte autem etiam cum alio viro 
conjungi, vel etiam cum eo, qui episcopus factus 
est, consueludinem habere: quod quidem est 
absurdum, et contra divinorum canonum volunta- 
tem, Nóta ergo hze omnia, et maxime propter eos 
qui existimant sacerdotum uxores posse etiam 
secundo nuhere. Existimo enim, qdod ab hoc ca- 
none, ei& secundo nubere non permittetur. Quo- 
niam autem in mulis noimocanonis, invenitur 
Justiniani Novella (sita in 11 lib. Basilic, tit. primo 
cap. 7, quod quidem positum est a nobis in cap. 
$2, primi tituli presentis operis) que statuit ad 
episcopalem dignitatem non esse provehendum 
qui babet uxorem vel liberos, vel eum alioqui, 


xaoÜfssta. διὰ τῆς ἀποχάρσεως τελειῶσαι τὸ δια- 
ξύχιον, καὶ μὴ παἰζειν ἂν οὗ παικτοῖς. Τὸ γὰρ μετὰ 
λαϊχοῦ σχήματος εἶναι αὐτὴν εἰς τὸ μοναστίριον 
χολάσεως ἔργον ἐστὶν, obx εὑεργεσίας. Ὅπερ εἰς 


ἀτιμίαν τῃ; χειροτονίας ἀφαρᾷ οὗ pixpáy. Διὸ οὐδὲ - 


λογίζεται ἀναγχαστιχὴ fj ἀπόχαρσις, ἀλλὰ αἱρετή. 
Τὸ ὃξ λαϊχὰς µόνας γυναῖχας ἀξιοῦσθαι διαχονιχοῦ 


digna diaconissz dignitate habeantur, verum non ἀξιώματος οὐκ ἔστιν ἀληθές " xal µονάζουσαι γὰρ 
, Ἠδιοῦντο αὐτοῦ. ΄Αλλως τε εἰ δοθῇ μετὰ λαϊκοῦ σχή- 


µατος εἶναι εἰς τὸ µοναστήριον τὴν τοῦ χειροτανη- 
θέντος Υυναῖκα, ζητήσει εὐλόγως καὶ χτὸς διατρί- 
6ειν αὐτοῦ, ἴσως δὲ χαὶ συζευχθηναι ἑτέρῳ ἀνδρὶ, ἢ 
xai μετὰ τοῦ ἐπισκοπεύσαντος συνδιάχειν" ἅπερ 
ἄτοπον xa τοῖς θείοις κανόσιν ἀθούλητον. Σηµείω- 


σαι οὖν ταῦτα πάντα διὰ τοὺς ἀξιοῦντας δευτερογα» 


μεῖν τὰς τῶν ἱερέων γυναῖκας. Νομίζω γὰρ ὡς ἀπὸ 
τοῦ παρόντος χανόνος οὗ παραχωρηθήῄσονται δευτε- 
ρογαμῆσαι. Ἐπεὶ δὲ &y πολλοῖς τῶν νοµοχανόνων εὑ- 
ῥίσχεται Νεαρὰ Ἰουστινιάνειος (χεῖται δὲ ἡ τοιαύτη 
Νεαρὰ (45) xal εἰς βιθλίον Υ τῶν Βασιλιχῶν, τίελ. or 


«χεφ. Q, ὅπερ χατετέθη παρ᾽ ἡμῶν εἰς χεφ. xy' τοῦ α’ 


τίτλου τοῦ παρόντος συντάγματος}, διοριξοµένη μὴ 
ἀνάγεσθαι εἰς ἀξίωμα ἐπισκοπικὸν τὸν ἔχοντα Υν- 


valxa ἢ τέχνα, 1| μὴν τὸν παρὰ ταῦτα Ὑειροτονηθη- 


σόμενον χαθαιρεῖσθαι , xat ἐλαλήθησαν τὰ πέρὶ τού- 
του πολλάχις * λέγομεν ὡς τὰ τῆς τοιαύτης Nsapd; 


qui preter baec facit, deponendum, et frequens ἠπράκτησαν διὰ τὸ μὴ τεθῆναι εἰς τὰ Βασιλικὰ, xat 


de ea re mentio facta est: dicimus eam novel- 


ἑνεργοῦσι τὰ τοῦ παρόντος xavóvoc, xal ἡ δευτέρα 


lam exolevisse, eo quod in Basilicis non poni- ϱ Νεαρὰ τοῦ βασιλέως χυροῦ Λέοντος τοῦ Φιλοσόφου, 


twr ;lunc autem canonem esse in usu, et. secun- 
dam novellam imperatoris domini Leonis philoso- 
phi, quam lege, qua hac aperte decernit circa 
finem. Nostra igitur imperatoria, qua ex Deo est, 
majestas, si mandatia divinis insistatur, Id longe 
convenientius fore animadvertens, consonam illis 
profert legem ; e£ quemadmodum ipsis videtur ad 
primarium sacerdotium promoveri, qui illo honore 
alioqui dignus sit, etiamsi liberos babeat legiti- 


mos; et ita quidem censeus,ut a lege quz? contradicere ausa fuit, 


in futurum exigatur silentium. 

ZONAR. Si quis maritus ad episcopale munus 
vocetur, eum non ab uxore invita divelli, sed ea 
consentiente et volente divortium fieri; eo vero 
facto, ne vel sub eodem tecto, vel in vicinis :dibus 
uxor habitet, sed in monasterio procul ab epi- 
scopi statione degat, hoc canone constitutum. Mu- 
tuus uanique et quotidianus illorum inter se con- 
spectus, prioris vitae consuetudinisque memoriam 


renovabit, et amoris in utroque flaumam accen- : 


det. Uxoti vero longe, 91'7 inquit, agenti, epi- 


scopi cura providemtiaque subveniet. Quod  qui- 


ἣν xaY ἀνάγνωθι, διοριζοµένην περὶ τὸ τέλος ταῦτα 
ῥητῶς. Ἡ οὖν ix θεοῦ βασιλεία ἡμῶν, τοῦτο ἁρμο- 
διώτερον χατανοοῦσα τοῖς θείοις ἔπεσθαι ἐντάλμασι, 
σύμφωνον ἐχείνοις ἐχφέρει νόμον ' xal ὥσπερ αὐτοῖς 
δοκεῖ τὸ πρὸς ἀρχιερωσύνην ἀνάγεσθαι τὸν ἄδιαν τι- 
μῆς, κἂν ὧσι γοναὶ νόµῳ τετιµηµέναι * οὕτως ὁρί- 
ζουσα τὸν ἀντιφθέγγεσθαι θρασυνθέντα vópov δίχην 
τῆς θρασύτητος τὴν εἰς τὸν ἔπειτα χρόνον χαὶ διηνε- 
xij ἀφωνίαν εἰσπράττεσθαι. 

in αυὐλοὶᾶ ponam perpetuum 


ZQNAP. Οὑχ ἀχούσης τῆς γυναιχὸς διαζεύγνυσθαι 
αὐτῆς τὸν ἄνδρα βούλεται ὁ χανὼν χαλούμενον εἰς 
ἐπισχοπὴν, ἀλλ Ex συμφώνου, xxl διαζευχθεῖσαν ul 
συνοιχεῖν αὐτῷ, μήτ' ἐΥγὺς τῆς ἑκείνου χατοιχίσς 
οἰχεῖν, ἀλλ' àv. µοναστηρίῳ πόῤῥω χειμένῳ τῆς τοῦ 
ἐπισχόπου χαταγωγῆς. Τὸ γὰρ ἀλλῆλους ὁρᾶν συν- 
εχῶς ἀναμιμνήσχειν μέλλει πάντως αὐτοὺς τῆς προ- 
τέρας διαγωγὴς τε xat συμδιώσεως, xat ὑπεχχαίειν 
σφἰσι τὸν ἔρωτα. Πόῤῥω δὲ gjoav προνοίας ἀπο- 
λαύειν χελεύει παρὰ τοῦ ἐπισχόπου. ῶοῦτο δὲ vor- 
τέον, ὅτε μὴ οἴχοθεν ἐκείνη δύναται εἰς τὰ àvayxala 


Guill. Beveregii note. 


(45) Κεῖεαι δὲ 1 εοιαύτη Νεαρά. lic diligenter 
observetur vox τοιαύτη (alis, neque euim ipsa 
novella ante comieuiuratla eadem est, quié hic in 
Basilicis sita dicitur, el. etiamnum  esslat. Istam 
euim diserte ait in Basilica non referri , ac 
proinde exolevisse . λέγομεν Gg τὰ τῆς τοιαύτης 


νεαρᾶς tzpáxvrgav διὰ τὸ μὴ τεθῆναι εἰς τὰ Bast 
λιχά. Quapropter sextam potius Justiniaui novellam 
ibi intelligeudam censeo, vtpote sccupdo ipalus 
capite eadem jubente , qua Balsamon | in citata 
contineri asserit, et in 'Basilicis eliam non posi- 
tam, quenadmodunwr is de ea tradidit, 


- 
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00 


ἐπαρκεῖν ἑαυτῇ. El γὰρ αὐτὸς 6 &nloxonoz οὗ συγχε- A dem ita est accipiendam, nisi: mullcri:seillent,. ex 


χώρηται περαιτέρω τῶν ἀναγχαίων si; ἑαυτὸν 6a- 
παγᾷν kx τῶν τῆς ἐπισχοπῆς πρυσόξων ’ καὶ τοῦτο, 
ὅτο μὴ οἴχοθεν εὐπορεῖ τῶν ἀναγχαίων, πῶς οὐ μᾶλ- 
Àov τῇ πρώὠήν συνοικησάσῃ αὑτῷ κωλυθήσεται χορη- 
γεῖν ει kx τῶν τῆς Ἐκκλησίας, δυναµένῃ πορίζεσθαι 
τὰ πρὸς δ.οίχησιν ἄλλοθεν; Ὡς γοῦν ἐνδεεῖ κἀχείνῃ, 
. &s μὴ ἔχει, παρέξει Ex τῶν τῆς ἐπισκοπῆς. El δὲ 
καὶ ὁ βίος αὐτῆς σεμνὸς εἴη, xal τοῦ βαθμοῦ τῆς 
διαχονίας ἄξιος, χαὶ πρὸς ταύτην προδιδασθέσεται. 


que, ut indigenti, cum cam cuncta. defecerint, ex 


domestica istius copia, opportuna vite subsidia 
suppeditari queant. Si namque episcopo ipsi, πο 
sui quidem commoii causa, quidquam ος epi- 
$copalus sui proventibus, preterquam in necessa- 
rios usus, idque riisi domesticis facultatibus desti- 
tuto, insumere concessum est : quanto minus illi 
ad uxoris relicte subsidium derivare aliquid ex 
Ecclesi: bonis, si inulierl vites oppertunitates 
aliunde suppeditentur, licebit? Igitur uxorl. quo- 


episcopali proventu sulnninistrabit. Quod οἱ etiam 


morum gravitate dignam se honore diaconatus exhibuerit, ad eum quoque gradum evebhi fas esse 


decernit, 
« APIZT. Ἡ διαζευχθεῖσα τοῦ ἐπισχόπου μέλλοντος 
« δέξασθαι μετὰ τὴν χειροτονίαν εἰσίτω πρὸς µο- 


« ναστήριον, τῆς ἐπισχοπῆς ποῤῥωτάτω, καὶ ἆπο- B 


« λαυέτω τῆς προνοίας τοῦ ἐπισχόπου. » 
Διὰ τὸ μὴ σχάνδαλον xal πρόσχομµα τοῖς λαοῖς εἷ- 


ναι, δεῖ τὴν χατὰ χοινην συμφωνίαν τοῦ ἀνδρὸς αὖ-' 


τῆς διαζευχθεῖσαν, τοῦ πρὸς ἐπισχοπῆς προεδρίαν 
ἀναγομένου , εἰς µοναστήριον εἰσέρχεσθαι μετὰ τὴν 
χειροτονίαν αὐτοῦ , πόῤῥω κείµενον τῆς τοῦ ἐπισχό- 
που χαταμονῆς τὴν δὲ πρόὀνοιαν αὐτῆς πᾶσαν γίνε- 
σθαι παρὰ τοῦ ἐπισχόπου, 
KANGN Μθ’. 

« ᾿Αγανεούμενοι xal τοῦτον τὸν ἱερὸν κανόνα, ὁρἰ- 
« ζομεν, ὥστε τὰ ἅπαξ καθιερωθέντα μοναστήρια 
€ χατὰ γνώμην ἐπισχόπου (44) µένειν εἰς τὸ διη- 
« νεχὲς µοναστῄρια , xal τὰ ἀνήκοντα αὐτοῖς πράγ- 
« µατα φυλάττεσθαι τῷ µοναστηρίῳ, χαὶ µηχέτι 
« δύναδθᾶι γἰνεσῦαι αὐτὰ χοσμιχὰ χαταγώγια, 
« μηδὲ ὑπό τινος (R5) τῶν ἁπάντων xospuxolg àv- 
« ὅράσι ταῦτα ἐχδίδοσθαι’ ἀλλ᾽ εἰ καὶ µέχρι νῦν γέ- 
€ Ύονε τοῦτο, μηδαμῶς κρατεῖσθαι ὁρίζομεν (46) - 
« τοὺς δὲ ἀπὸ τοῦ /αρόντος τοῦτο πράττειν ἐπι- 
« χειροῦντας ὀποχεῖσθαι τοῖς ἐκ τῶν χανόνων ἔπι- 
ε τιµίοις. - 

ΒΛΑΣ. 'O χδ' χανὼν τῆς 0 συνόδου παρορώμενος, 
&X, ἔοιχεν, ἀνανεοῦται ἁρτίως, Καὶ ἀνάγνωθι τὴν 
ἑκείνου ἑρμηνείαν χαὶ τὴν ἑρμηνείαν τοῦ Υ xavóvog 
τΏς (C συνόδου ἀναγχαίαν οὖσαν. — ^ 


2ΩΝΑΡ. Οὗτος ὁ χανὼν προηρµήνενται xD Qv τῆς 
& συνέδου. 
« APIZT. "Oca χατὰ γνώμην ἐπισχόπου πέπηγε 


« µοναστήριαν οὐχέτι χοσμιχοῖς καταγώγια γίνε- D 


ο & ται, οὐδὲ χοσμικοῖς ἀνδράσιν ἑχδίδοται. » 
[| 


Τὰ αὐτὰ τῷ εἰχοστῷ τετάρτῳ xavóvt τῆς ἐν Χαλ- 
Χτδόνι συνόδου xal ὁ χανὼν οὗτος λέγει. Ὁ δὲ τέταρ. 
τος χανὼν τῆς αὑτῆς ἓν Χαλκηδόνι συνόδου χωλύει 


« ARÍST. Qu: a futuro episcopo separatur, post 

« ordinationem monasterium ingrediatur, pre- 

« cul episcopatu situm, et episcopi cura frua- 

«€ tur, » 

Ne.soandalum et offensio populo detur, oportet 
eam communi, consensu a viro suo ad episcopatus 
dignitatem promoto separatam , monasteriuu , 
post ipsius ordinationem, procul ab episcopi ha- 
bitatione exstructum ingredi: episcopum autem οἱ 
omnino providere. : 


CANON XLIX. 

« Hunc sacrum etiam canonem renovantes, decer- 
« nimus, ut quz episcopali voluntate semel con- 
« secrata fuerint monasteria semper monasteria 
« maneant,et res quie ad ipsa pertinen: monasterio 
« serventur, et ea non possint esse awplius 60» 
« eularia habitacula ,nec ab ullo secularibus tradi 
« hominibus; sed etiam si lioc hucusque factum 
« est, nequaquam servanduin decernimus : eos 
« autem, qui inpresentia et deinceps boc fa- 
« cere aggrediuntur, canonum quoque ponis 
« 8ubjici. » 


BALS, Vigesimus quartus canon quartz synodi 
contemp!us, ut est verisimile, hic renovatur. 
Et lege eam quz illic est. interpretationem, et in- 
terpretationem can, 25, syn. 7 qui necessaria 
est. 

ZONAR. Ilic canon antca interpretatus ést, ut 
qui sit 24, syn. 4. | 
« ARIST. Quicunque episcopi sententia exstructa 

« sunt monasteria, ne szeunlaribus postea flant 


« babitacula, nec hominibus secularibus οἷο- ^ 


e centur. »- : 
Eadem qu:e vicesimus quartus synodi Chalcedo- 
nensis, etiam hie can. dicit. Czeterum quartus ejus- 
dem synodi Chalcedonensis can. prohibet exstruf. 


Guill. Beveregii notse. 


(44) Κατὰ γνώμη» ἐπισχόπου. Codex Amerba- 
chianus h:ze εἰ sequentia sie legit, κατὰ γνώ- 
µην τοῦ ἐπισχόπου µένειν αὐτὰ διηνεχῶς µοναστή- 


ρια. 

(45) Μήτε δὲ ὑπό τινος. Voces μήτε δὲ in ms. 
Amerbacbiano desiderantur. Sed sensui necessaria 
Sunt, ! 

(46) Μηδαμῶς κρατεῖσθαι ὀρίζομεν. in. ws. 


Amerbachiano rectius legitur xpat5oost, neque 
enim verbum istud in voce passiva hoc sensu 
usurpatur. De iis autem, quie obtinere hic prazci- 
pitur, videsis synodalem decisionem Sergii pa: 
triarche Constantinopolitani περὶ δωρεὼν καὶ 
ἁποδόσεων τῶν µοναστηρίων ἢ φροντιστηρίων, in 
Juris Graco-Romani lib. 111, p. 205, ubi etiam hic 
ipse cauon citatur. 
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monasterium, sine ejus qui loco praeest episcopi A τὸ χτίζεσθαι µονασ-:ἡριον ἄνευ βουλῆς τοῦ χατὰ τό- 


voluutate. 
CANON L. 
« Nuilus sive laicus sive clericus, ab hoc deinceps 

« tempore alea ludat, Si quis autem hoc facere 

« deprehensus fuerit, si sit quidem clericus, 

« deponatur : siu. laietis, segregetur. » 

BALS. Eos qui ludunt. alea ressare, vel deponi 
&€ segregari, in. 42 canone et in 45 sanctorum 
apostolorum scripium est. Przsens autem canon 
decernit, ablioc tempore sacerdotes, qu! «alea lu- 
dunt, deponi, ct laicos segregari. Lege et 37 cap. 
et 59, 9 tit. pr:esentis operis, et quz in iis scripta 
sunt. Owritur autem, cum presens canon non 
decernat consequenter apostolicis canonihus, eos 
qui alea ludunt post 4168 denuntiationem ρι- 
niri, quemnam sequi debeamus ? Et mihl quidem 
videntur esse sequendi apostolici canones, utpote 
huwmaniores,et quod presens synedus in ejus 9 
canone de clerico, qui cauponatoriz offlcinze pre- 


est, statuens, non eum ex eo ipso punit, sed dicit, ' 


Yel cesset, vel deponatur. 


ZONAR. Hoc ludi genus 42 et 43 apostolici 
cavonis decreto interdictum reperias. 
ARIST. « Nec laicauu alea ludere oportet. » Per- 
spicuus: 
CANON LI. 
« Omnino proliibet hzc sancta et. universalis sy- 
« nodus, eos qui dicuntur mimi, et eorum spe- 
« ctacula, deinde venationum quoque specta- 
« tiones, easque quz flunt in scena saltationes 
« perfici. Si quls autem presentem canonem 
contempserit, et se alicui eorum quz sunt 


4 
« velita dederit, si sit quidem clericus, depona- | 
ε 


tur : si vero laicus segregetur, » 

BALS. In 24 canone presentis synodi plurima 
scripsimus de equarum curriculis, venationibus et 
reliquis spectaculis: quinetiam de mimis et sal- 
tationibus in scena, et lege ea. Interrogaverit au- 
tem quispiam, cur llle quidem canon statuit, sa- 
cris initiatos et monachos, qui in equorum curri- 
eulis vel ludis thynielicls seu. scenicis versantur, 
cessare ve] deponi: presens autem canon dicit 
indistincte, eos qui hujusmodi rebus se dedunt, 
$i sint quidem clerici, deponi, si laici vero, segre- 


πον ἐπισκόπον. 

KANQN N'. 

« Μηδένα τῶν ἁπάντων εἴτε λαϊκῶν else χληριχῶν 
« χυθεύειν ἀπὸ τοῦ νῦν. El δὲ τις τοιοῦτο qupa- 
€ θείη πράττων. εἰ μὲν χληριχὸς eUn, χαθαιρεί- 
« σθω * εἰ δὲ λαϊκὸς, ἀφοριζέσθω. » 

BAAS. Ἐν τῷ μό’ καὶ ἐν τῷ μΥγ’ χανόνι τῶν ἁγίων 
ἁποστόλων γέγραπται τοὺς χυθεύοντας παύεσθαι, f 
μὴν χαθαιρεῖθαι 1j ἀφορίξεσθαι. Ὁ δὲ παρὼν κανὼν 
διορίζεται ἀπεντεῦθεν χαθαιρεῖσθαι τοὺς ἱερωμένους 
κυθεύοντας, xal τοὺς Ἰαϊκοὺς ἀφορίζεσθαι. 'Avá- 
γνωθι χαὶ xzg. κζ xai λ/’ τοῦ 0' τίτλου τοῦ παρόντος 
συντάγματος, xaX và Ev τούτοις Υραφέντα. Ζητεΐται 
δὲ, ὡς τοῦ παρόντος κανόνος μὴ διοριξκοµένου ἆχο- 


Β λούθως τοῖς ἁποστολικοῖς χανόσι μετὰ παραγγελίας 


χολάζεσθαι τοὺς χυθεύοντας, τίνι προσέχειν ὀρείλο- 
μεν. Καὶ τέως ἐμοὶ δοχεῖ καὶ τοῖς ἀποστολικοῖς xa- 
νόσιν, ὡς καὶ φιλανθρωποτέροις , καὶ ὅτι ἡ παροῦσα 
σύνοδος, kv χανόνι αὐτῆς ἑννάτῳ περὶ χληριχκοῦ προῖ- 
σταµένοι καπηλικοῦ ἐργαστηρίου διαταττοµένη , oo 
ἀπεντεῦθεν τοῦτον χολάζει, ἁλλά φησιν, Ἡ πανσά- 
σθω, 7| χαθαιρείσθω. 

ΖΩΝΑΡ. Καὶ ὁ µθ’ καὶ ὁ μΥ’ τῶν ἁγίων ἁποστόλων 
χανὼν τοῦτο χωλύουσιν. 
ΑΡΙΣΓ. « 0ὐδὲ τὸν λαϊχὸν 


gc. 


χαθεύειν δέον. » Za- 


ΚΑΝΩΝ ΝΑ’. 


Καθόλου ἁπαγορεύει fj ἁγία αὕτη καὶ οἰκουμενιχὴ 
« σύνοδος τοὺς λεγοµένους µίµους xat τὰ τούτων 
« θέστ:α, εἶτά γε μὴν xal τὰ τῶν χυνηγίων θεώ- 
€ ρια (47), xal τὰς ἐπὶ σχηνῆης ὀρχήσεις (48) ἐπι- 
( 
4 


τελεῖσθαι. El δέ τις τοῦ παρόντος χανόνος κατα» 
φρονῄσον, xai πρός vt ἑαυτὸν τῶν ἁπηγορευμένων 
τούτων ἑἐκδῷ: εἰ μὲν χληριχὸς εἴη, χαθαιρεί- 

« σθω, εἰ δὲ λαϊχὸς, ἀφοριξέσθω. » 

ΒΛΑΣ. Ἐν τῷ xÜ χανόνι τῆς παρούσης συνόδου 
ἐγράφαμέν τινα διάφορα χάριν τῶν ἱπποδρομιῶν, τῶν 
χυνηχίων, xal τῶν λοιπῶν θεωριῶν, ἀ)λὰ μὴν xal 
περ' τῶν μίμων xaX τῶν ἐπὶ σχηνῆς ὀρχήσεων, xal 
ἀνάγνωθι ταῦτα. Ἐρωτήῆσει δέ τις, διὰ τί ἐχεῖνος 
μὲν ὁ χανὼν διορίζεται τοὺς ἱερωμένους xal τοὺς 
μοναχοὺς, τοὺς ἀσχολουμένους kv ἱπποδρομίαις fj 
θυμελιχοῖς παιγνίοις, παύεσθαι 1] χαθαιρεῖσθαι ' ὁ δὰ 


D παρών φῃησιν ἀδιαστίκτως τοὺς εἰς τὰ το:αῦτα ἐχλόν- 


τας ἑαυτοὺς, κληριχοὺς μὲν ὄντας, χκαθαιρεῖσθαι, 


Guill. Beveregii note. 


- (KT) Kal τὰ τῶν κυγηγέων θεώρια. Harmeno- 
nulus hunc canonem his verbis contrahit : Ὡσαύ- 
tux xal ὁ ἑαυτὸν ἐχδιδοὺς µίμοις xal θεάτροις xal 
τοῖς τῶν κυνηγίων θεωρίοις xal ταῖς ἐπὶ σχηναϊῖς 
ὀρχῆσεσιν. Similiter εἰ qui seipsum dat mimis, ac 
lkcatris, εἰ venationum spectaculis, et scenicis . sal- 
tationibus, ubi scholiastes ad ista verba χυνηγίων 
θεωρείοις, hie observat : Ἐν «al; µεγίσταις τῶν 
πόλεων θηρία ἑτρέφετο, Ἀέοντες xai ἄρχτοι, xal 
κατά τινας xatpou, ἑἐςήγοντο εἰς τὸ θέατρον’ xal 
τοτε μὲν ταύροις ἐμάχοντο. ποτὲ Ok ἀνθρώποις, 
αἱ (μαλώτοις τυχὸν f| κατακρίτοις, xav σαν ταῦτα 
τοῖς θεωμένοις καθ) ἡδονὴν . τοῦτο οὖν ὁ κανὼν 
«πωγορεύει, 00 τὸ διὰ χυνῶν ἡ ἄλλως θηρεύξιν, [n 


muzimis wrbibus alebantur bestie, puta leones el 
ursi, certisque temporibus in theatrum educcbantur ; 
ac nonnunquam aaue cum tauris pugnabant, nonmnun- 
quam cum hominibus , captivis forie aut damnatts, 
atque hec spectutoribus voluptati erant. 15tud igitur 
hic canon prohibet, non. venationem, qua su cun 
canibus. aut aliter. Harmeuop. Epit. cau. sect. 9, 
tit, 5. Hac autem ex Zonar scholiis excerpta 
videntur. - 

(481 Τὰς ἐπὶ σκη»ῆς ὀρχήσεις. Codex Amer- 
bacbiauus legit τὰς ἐπὶ σχτνῶν, sed non niodo 
reliqui omnes codices, verum etiam acholiastes 
omues legunt. σχηνῆς. 
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λαϊχοὺς δὲ, ἀφορίζεσθαι; Λύσις. "Ἑτερόν ἐστι φορη- À gari? Solutio. Alterum est tolerabilius, ascendere 


τότερον τὸ ἀνιέναι τινὰς εἰς ἱπποδρομίας ἔστιν ὅτε, 
3 ἐπὶ θυμελιχοῖς παιγνίοες ἁλῶναι * xal ἕτερον ἀσύγ- 


γνωστον τὸ ἐχδοῦναι ἑαυτοὺς εἰς τὰ τοιαῦτα, xal 


τοῦτο ἔργον ἔχειν διηνεχές. "Όθεν xal οἱ μὲν &gá- 
παξ μετὰ προσοχῆς ἁμαρτάνοντες ἐπιφωνοῦνται 
παύσασθαι, εἰ μὴ θέλουσε καθαιρεθῆναι» οἱ δὲ χα- 
ταχρώμενοι τῷ καχῷ, χληριχοὶ μὲν ὄντες, ἀπεντεῦ- 
θεν καθα.ροῦνται, λαϊχοὶ δὲ, ἀφορίζονται. "Eco δὲ 
εἶἰδὼς ὡς, εἰ xal ἐν ἐχείνῳ τῷ xavóvt ἐγράφαμεν 
τὰ παρά τινων λεγόμενα, χάριν τοῦ pi χωλύεσθαι 
τὰς σήμερον τελουµένας ἱπποδρομίας, ἀλλά γε τὰς 
ἐπὶ σχηνῆς ὀρχήσεις καὶ τὰ ἐπὶ θυµέλης τῶν µίµων 
θεώρια ἁδιαστίχτως κχολάσεσθαι πάντες λέγουσι, 
καὶ ἐς ἀμφητέρων τῶν χανόνων. Κυνηγίων δὲ θεώ- 
pua λέχε: ὁ χανὼν τὰς θηριοµαχίας' αὗταὶ δὲ χω- 
λύονται * οὗ μὴν τὰ λαγωχυνήγια. ᾿Ἔοικε δὲ διὰ τὰ 
τῶν τοιούτων χανόνων ἐπιτίμια ἐπινοηθῆναι τὰ βα- 
σιλικὰ παΐγνια” τὸν xovtonaixtny δη)αδῆ, τὸν 
Μάρωνα, τὸν Αχιλλέα (49), τὴν Ὀχτώηχον, xal τὰ 
Àozà, ὡς ph διάχυσιν xal γέλωτα ἄσεμνον ἐμ- 
ποιοῦντα τοῖς βλέπουσιν. 

2ΩΝΑΡ. Τοὺς πιστοὺς ἡ ἀκρίθεια τῆς εὐαγγελι- 
χῆς πολιτείας μὴ ἀνειμέγως xal διαχεχυµένως 
βιοῦν βούλεται, ἀλλ᾽ ὡς πρέπει ἁγίοις, Atà τοῦτο 
οὖν ὁ κανὼν οὗτος ὅσα διάχυσιν τῇ φυχῇ ἐμποιοῦσι 
“παρὰ «b ἀναγχαῖον, ἐχλύουαί τε xal χαννοῦσι (50) 
τὸν τόνον αὐτῆς, xai πρὸς Υέλωτας βρασµατώδεις 
παραχινοῦσι xal χαγχασμοὺς, ἀπηγόρευσεν, οἷά 


εἰσι τὰ τῶν µίµων, of ποτὲ μὲν ᾿Αραθίτας µιμού- C 


μενοι, ποτὲ δὲ ᾽Αρμενίους, ποτὲ δὲ δούλους, ἐνίοτε 
& ἕτερ ἄττα τοῖς ἐπὶ χόῤῥης ῥαπίσμασι xal ψοφή- 
pact, γέλωτας ἀπρεπεῖς χινοῦσι, xal οἷον &x6ax- 
χεύουσι τοὺς ἀφελεστέρους f] ἀπροσεκτοτέρους. Τὰ 
65 τῶν χυνηγίων θεώρια οὐ τὸ θηρεύειν διὰ τῶν 
χυνῶν 7 ἄλλως ἐστί. Τοῦτο γὰρ οὐ θεώριον, ἀλλ᾽ 
ἔρτον ἔστίν. Ἐν ταῖς πόλεσι δὲ ταῖς µεγίσταις 0n- 
pla ἑτρέφοντο λέοντες xal ἄρατοι, χαὶ χατά τινας 
χαιροὺς ἐξέγοντο εἰς τὰ θέατρα, χαὶ ποτὲ μὲν ταύ- 
ροις ἐμάχοντο, ποτὲ δὲ xal ἀνθρώποις, αἰχμαλώτοις 
τυχὸν ἢ καταχρίτοις, καὶ σαν ταῦτα τοῖς θεωµέ- 
vote πρὸς ἡδονήν, Ταῦτα δὲ ἁπαγορεύει γίνεσθαι ὁ 


χανὼν, ὡς ὠμότητα κατηγοροῦντα τῶν θεωµένων, 


καὶ τὰς ἑτέρων συμφορὰς χαρμονὰς οἰχείας λογι- 
ζομένων. Καὶ τὰς ἐπὶ σχηνΏς δὲ ὀρχέσεις χωλύει. 
Exrnyh 6i ἐστιν dj προσποίησις xal ὑπόκρισις, ὅθεν 
xai σκηνιχοὶ λέγονταἰ οἱ ὑποχρινόμενοι, χαὶ ἀπει- 
χάζοντες ἑαυτοὺν ποτὲ μὲν δούλοις, ποτὲ δὲ δεσπό- 
ταις, ποτὲ δὲ στρατηγοῖς xal ἄρχουσιν, Ὥσπερ οὖν 
ταῦτα ἐχώλυσεν ὁ χανὼν διὰ τῶν µίµων, οὕτω xal 


quandeque aliquem ad equoram curricula; aut in 
ludis scenicis deprehendi : alteri autem venía dari 
non potest, si quis ejusmodi rebus se dediderit, et 
hoc opus perpetuo exerceat. Unde, qui semel 
quidem, prudentesque ac scientes peccant, ut ces« 
sent admonentur: si nolint, deponuntur. Qui áu- 
tem malo utuntur, si sint quidem clerici, ex eo 
deponuntur: si autem laici, segregantur. Scías 
autem, quod etiamsi in illo canone scripsinis 
qua a nonnullis dicuntur, quod non prohibentur 
qui, bodie flunt equorum cursus : sed tamen. 
scenicas saltationes, et mimorum in thymele spe- 
ctacula, indistincte prohiberi omnes asserunt ex 
utrisque canonibus. Venationum autem spectatio- 
nes vocat canon, bestiarum pugnas, ex» enim 
prohibentur, non tamen et leporum  venationes, 
Propter horum autem can. penas videntur esse 
excogitati ludi íémp. contopzctes scilicet, Maro, 
Achilles, Üctoechus et czteri, ut qui spectantibus 
dissolutionem et immodicum risum non movent, 
ZONAR. Non remisse autdissolute vitam institue- 
Pe,sed eam quz sanctos viros decet morum integri- 
tatem ac severitatem tueri, ex praescripto evange- 
licze discipline fideles Jubentur. Igitur ea omnia, 
per qua animus minime necessaria remissione 
laxari, ejusdemque contentio dissolvi potest, unde- 
que risus immodici οἱ cachinnaliones exsistun*, 
vetita hujus canonis decreto atque interdicta fuere. 
Sunt ejus generis mimorum ludicra artes, qui 
nunc Arabas, nunc Armenios, nunc servi perso- 
nam, nunc alia quiedam imitatione ellingentes, 


 colaphis sihi vicissim impactis strepituque :iucom- 


posito risus inconditos movent, rudiorumqué 
proinde simplices animos quodam qussi furore 
percellunt. Venationum vero spectacula, qua hie 
prohibentur non eajutelligenda sunt, cum [ο 
canum ministerio, aut alia simili ratione captan- 
tur ; nec enim spectaculi vicem, sed actionis po- 
tius cujusdam ea res ebtinet. Verum in magnis 
urbibus fera bestixz, leones nimirum ursique, ale- 
bantur, que quidem, cum statis temporibus pro- 
ducerentur in theatrum, ibique vel cum turis, 
vel etiam eum hominibus, aut eaptivis aut rei ca- 
pitalis damnatis, ceomumitterentur, plures eo aspectu 
oblectari soliti suat. 919 Ea igitur spectacula, - 
quippe sevitia astantium argumeuta, qui aliena . 
clade ad suas ipsi voluptates abuterentur, edi 
vetat canon. Saltationes quoque in scenis exhi- 


Guill. Beveregii nola. . 


(49) Τὸν Αχιλλέα. ἵια quidem omnes nostri 
mss. una cum impressis codicibus lezunt; sed 
Joanne. Meursius in Glossario Graco Barbaro in 
voce Μάρων, ubi hunc Balsamonis locum citat, 
pro 'A/UJ£a, legit ἀγχίαλλον. Et ne quis erratuim 
iypographicum esse suspicetur, ipsam vocem ἀγ- 
χίαλλος lusus genus. interpretatur; sed alium non 
affert locua ubi occurrit, prater hunc Balsamonis, 


quen sub manibus habemus. Uude autem hanc 


lectionem hauserit we latet : sed ex ms. aliquo 
eam desumptam esse ex eo colligimus, quod hie 
locus inter ea recensealur, quae ipse ex auclori- 
bus Graecis hactenus non editis se collegisse 
refert. . 

(50) *ExAvovc! τε xal χαυγουσι. Ms. Amerba- 
chianus legit ἑλχύουσι xai χανυνοῦσι. Editio Pari- 
siensis ἐχλύουσί τε χαυνοῦσι parücula xai male 
0;niSSa, 
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beri solitas damnat. Scena porro assimulatie atque A τὰς ἐπὶ σχηνῆς ὀρχήσεις, εἴτε δι ἀνδρῶν Υίνοιντο 


imitatio quxdam est, unde scenici bistrioues 
diruntur, qui servos aub. dominos, nonnunquam 
exercituum ductores ac priucipes viros agendo 
imitantur. Ut ergo ista mimorum appellatione, ita 
scenicas saltationes, sive a viris incomposito ac 
turpi motu. inter saltandum lascivientibus, sive a 
feminis ad libidinem 


spectatores provocantibus , 


ἀπρεπῶς λυγιζοµένων xai ἀσχημονούντων ἐν τῷ 
ὀρχεῖαθαι, eive διὰ γυναιχῶν εἰς ἀκολασίαν τοὺ- 
ὀρῶντας ἐχχαλουμένων. Τοῖς δὲ μὴ φυλάσσουσι τὸν 
χανόνα, ἁλλ' ἐχδιδοῦσιν ἑαυτοὺς δι αὐτοῦ ἀπαγο- 
ρευθεῖσι, πληρικοῖς μὲν οὖσι, καθαίρεσιν ἐπάχει, 
λαϊκοῖς δὲ, ἀφορισμόν. 

exerceantur, eodem bhoc canone.sublata esse 


voluere, Cnjus quidem auctoritate neglecta, si quis ad ea, qua hic vetita sunt animum adjun. 
xerit., depositione clericos, laicos vero segregatione multauios esse decernit. 


ARIST. « Nec histrionem agere, nec spectaculia 
« et venationibus iudulgere : segregatur enim. 
« Cler.cus autem. deponitur. » 
Etiam laici Christiani religiose vitam agere 
&sdmonentur. Propterea canon eos, qui ex illis 
alea ludunt, vel saltationes in scena, peragunt, vel 


ΛΡΙΣΤ. « 0285 uiuov εἶναι, οὐδὲ θεάτρων χα) xv- 
« νηγίων ἀνέχεσθαι' ἀφορίζεται γάρ... Ὁ δὲ χλλ. 
« ριχὸς χαθαιρεῖται. » 
Καὶ οἱ λαϊκοὶ Χριστιανοὶ ὄντες σεμνῶς ἁται- 
τοῦνται διαδιώσχειν. Καὶ διὰλ τοῦτο ὁ χανὼν τοὺς 
χυδεύοντας ἐξ αὐτῶν, f| ὀρχῆσἒις ἐπὶ αχηνῆς 


bistriones facti sunt, et ad spectaculum bomines p ἐπιτελοῦντας , ἡ µίµους Ὑινομένους, xai πρὸς 


congregant, aut in venationibus sunt occupati, 
excommunicat. Clericos autem, si qui ex jis quz 
prohibentur fecerint, deponit. 

. CANON LII. 
: € In omnibus sancte Quadragesimsz jujunii diebua, 
« preterquam Sabbato et. Dowinica et. sancto 
« Annuntiatipnis die, flatsacrum  przsanctifi- 
« catorum uiüinisterium, » 


BALS. Statutum est ut jejuniorum dies, luctus 
et compunctionis dies sint, ad sua uniuscujusque 


expianda peccata. Deo autem sacrificium offerre, . 


est festüm celebrare, Festus autem dies nihil est 
aliud quam gaudium. Quomodo ergo potest quis 


/0éav ἀνθρώπους &muuváyovtag, Ἡ πρὸς χυνηγέ- 
σια ἑνασκολουμένους. ἀφορίζει. Κληριχοὺς δὲ, εἴ τι 
τῶν ἀπηγορευμένων πριῄσουσι, χαθαιρεῖ. 

ΚΑΝΩΝ NB'. 
« Ἐν πάσαις ταῖς τῆς ἁγίας Τεσαραχοστῆς τῶν 

« νηστειῶν ἡμέραις παρεχκτὺς Σαβθδάτου xai Κν- 

ε ριαχῆς καὶ τῆς ἁγίας τοῦ Εὐαγγελισμοῦ ἡμέ- 

« pa; Υινέσθω ἢ τῶν προηχιασµένων lepk Ἆει- 

ε τουργία. » 

ΒΛΑΛΣ. Al τῶν νηστειῶν ἡμέραι πένθους εἶναι 
ἐτάχθησαν, xal χατανύξεως εἰς ἑξίλασμα τῶν ἑχά- 
στου σφαλμάτων. Τὸ δὲ προσάχειν τῷ Θεῷ θυσίαν 
πανηγυρίζειν ἑστί. Τὸ δὲ πανηγὺρίζειν οὐδέν τι 
ἄλλο ἐστιν ἡ χαρμονή. Πῶς οὖν ἓν ταὐτῷ δύναταί 


simul et marere et Ιφιΐτία diffundi ? Et ideo sta- (^ τις πενθεῖν xal διαχεχύσθἁι; Διὰ τοῦτο ὥρισαν οἱ 


- tuerunt Patres non fleri sacrificium tota Quadra- 
gesima, preterquam Sabbato et die Dominico et 
die Annuntiationis. In his enim festum agere, 
non deflere, vel jejunare vel genu flectere, jussi 
sumus. Przsanctificistorum autem ministerium in- 
Cceuentum sacrificium non dicimus, sed oblatio- 
nem prius oblati et perfecti sacrificii sacrique imy- 
sten, Existimo autem, quod qu: accuratam ratio- 
nem sequuntur monasteria, propter presseutem ca- 
nonem, ante Quinquagesimam canunt et legunt ca- 


Πατέρες μὴ viveat0ac θυσίαν δι ὅλὴς τῖς Τεσσαρα- 
χοστῆ; ἄνευ Σαθδάνου χαὶ τῆς ἡμέρας τοῦ Εὐαγγε- 
λισμοῦ. Ἑν ταύταις γὰρ πανηγυρίξειν, ἁλλ' οὗ 
πενθεῖν f| νηστεύειν, T] γὀνν χάµπτειν, προστετάν- 
µεθα. Την δὲ λειτουργίαν τῶν προηγιασµένων ἀναί» 
µαχτον΄ θυσίαν οὐ λέγομεν, ἁλλὰ πρὀσαγωγὴν τῆς , 
ἤδη πρ)σαχθείσης καὶ τελεσθείσης θυσίας xal τε- 
λείας ἱεροτελεστίας. Νομίζω δὲ ὅτι χαὶ τὰ ἀχριδη 
τῶν µοναστηρίων διὰ τὸν παρόντα χανόνα πρὺ τῆς 
Τυροφάγου (51) φάλλονσι xal. ἀναγινώσκουσι τοὺς 


Guill. Beveregii noie. 
. (81) Πρὸ ες Τυροφάγου. Gentianus. Hervetus D esse, quemadmodum nos transtulimus, clare satis 


vertit, ante Septuagesimam, 80.1 11416. Grzeci enim 
Dominicam Septuagesimam Κυριαχὴν τοῦ ἀσώτου 
non τῆς τυροφάγου vocant. Sed Kupiaxh τῆς 
τυροφάγαυ illis eadem est, (11989 Latinis Quinqua- 
gesima dicitur, et Quadragesimam "proxime prz- 
cedit, a qua etiam przcedens hebdoras τῆς τυρο- 
φάγου denominatur. Greci οί aliter ac. Latini 
has hebdomadas computant:; apud hos feris cujus- 
vis ex his hebdomadis a precedente, apud illos 
a subsequente Dominica noinina sor:itz» $unt : ut 
lebdomas Quinquagesimz Latinis ea est, quz 
Quinquagesima: sequitur ; sed hebdomas τῆς 
τυροφάγου Gracis ea est, qui eamdem Dominm- 
cam pracedit, ac propterea eadem, quae Sexage- 
gesim:e Latinis dicitur, proxima die post Domini- 
cm Sexayesimae iucipi:ns, et in. nostram Quin- 
quagesimam desinens, quie proin Κυριαχὴ τῆς 
τυροφάγου dicitur. Et quidem ex hoc ipso Balsa- 
: Riouis loco Quinguagesigpam ο intelligendaun 


evincatur. Asserit enim Balsamon monasteria, quae 
accuratam sequuntur rationem, hujus ipsius cano- 
nis auctoritate ducia canere, et canones atque 
martyria festorum, et sacrarum memoriarum, que 
tota Quadragesima proveniunt,. legere πρὸ τῆς 
τυροφάγου. Hoc est, quoniam Quadragesima cur- 
rente hzc facere non licet, ideoque ea proxime 
ante Quadragesimam celebrant; quod {πρὸ τῆς 
τυροφάγου aperte indicat, cum Κυριαχην τῆς 
τυροφάγου Grzcis Quadragesima statim subsequa- 
tur. Quare antem ea, qux» in ipsa Quadragesima 
proveniunt, ante Septuagesimam  flerent, nulla 
ratio assignari potest. Ex eoigitur, quod ea πρὸ 
τῆς Τυροφάγου celebrari affirmat, eain. Quinqua- 
esimz nostr respondere cons$iat, Adeo ut, quz 
alsamou hie πρὸ τῆς τυροράγου facta dicit, ea in 
hebdomade ante Quinquagesimam —uosiram {δ- 
eta videautur : siquidem ipsa Κυριαχὴ τῆς τυρο” 
φάγου hic intelligitur. 
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Χανόνας xal τὰ μαρτύρια τῶν χατὰ τὴν ὅλην Τεσ- À nones,et martyria festorum ei sacrarum memoria- 


σαραχοστὶν προδαινουσῶν ἑορτῶν xal μνημῶν 
ἁγίων. Σηµείωσαι οὖν xal ἀπὸ τοῦ παρόντος κανό: 
νος ὅτι χυρίως µία ἐστὶ Τεσσαρακονθ{µερο; (59). 
Ei γὰρ ἐπεγινώσχετο χαὶ ἑτέρα. ὠρίσθη ἂν καὶ iv 
ἐχεῖνηῃ μὴ γίνεσθαι τὴν ἱερ,τελεστίαν διὰ τελείας 
θυσίας, ἀλλὰ διὰ προηγιασμένων, χκαθὼς ὡρίσθη 
τοῦτο γίνεσθαι καὶ ἐν τῇ Τεσσαρακοστῇ τοῦ μεγάλου 
Πάσγα. 

ΖΩΝΑΡ. AL τῶν νηστειῶν ἡμέραι πένθους εἶναι 
ἑτάχθησαν, xai χατανύξεως εἰς ἐξίλασμα τῶν ἑκά- 
που σφαλμάτων. Τὸ δὲ τῷ Θεῷ προσάχειν θυσίας 
πανηγυρίζειν &axl * τὸ δὲ πανηγὑρίζειν χαρμονῆς 
ἐστι. Καὶ πῶς ἐν ταὐτῷ τις πενθεῖν δύνατσι καὶ 
διαχεχύσθαι; Διὰ τοῦτο ἐν μὲν ταῖς ἅλλαις τὶς 
Τεσσαραχοστῆς ἡμέραις ἡ τῶν προηχιασµένων γί- 
ντται λειτουργία. οὗ τότε γινοµένης τῆς ἀναιμάχτου 
θυσίας. ἁκλά τῆς ἤδη προσαχθείσης xat τελεσθέίσης 
αὖθις κροσαγοµένης ' χατὰ δὲ τὰ Σάδόατα xol τὰς 
Κυριαχὰς, ἐπεὶ ἐν ταύταις νηστεύειν ἀπηγόρενται, 
ἑνδέδοται χἀ) θυσίἰαν προσφέρειν xal τελείαν λει- 
τουργεῖν λειτουργίαν. Ὁμοίως xai χατὰ τὴν ἡμέ- 
pav τοῦ Εὐαγγελισμοῦ. Τ,μῶμεν γὰρ αὐτὴν ὡς 
ἀρχὴν xai χεφάλαιον τῆς σωτηρίας ἡμῶν, καὶ 
πανηγυρίξοµεν ἐν αὐτῃ. Διὸ οὐδὲ µνήµας ἁγίων 
ἐπιτελεῖν συγχεχώρηται dv ταῖς τῶν νηστειῶν 
ἡμέραις, εἰ μὴ ἓν Σαέδάτῳ χαὶ Κυριαχῇ. χατὰ 
τὸν να xavóva τῆς ἐν Λαοδιχείᾳ συνὀδου. Καὶ 
al μνῆμαι γὰρ τῶν ἁγίων χαρµόσυνοι. Ἐν δὲ 


ταῖς τῶν νηστειὼν ἡμέραις πενθεῖν, ἀλλ᾽ ob χαίρειν Qt 


χρεών. 


APIZT. ε Δι Qin; τῆς Τεσσαρακοστῆς δίχα᾽ 

« Κυριαχῆς καὶ Za66á:ou xal τῆς ἡμέρας 

« τοῦ Εὐαγγελισμοῦ τὰ προαγιασθέντα προα- 

« άγεται. ) 

Ἡ αἱτία δι ἣν iv δλῃ τῇ Τεσσαραχοστῇ ἄνευ 
Σαδδάτου xal Κυριαχῆς xai τῆς ἡμέρας τοῦ Εὐαγ- 
γελισμοῦ ἄρτος οὗ προσφέρεται, ἀλλὰ προηγια- 
σµένα τελούνται, ἐγράφη χατὰ τὸ ἡμῖν ἔγχωροῦν 
kv τῷ τεσσαραχοστῷ ἑννάτῳ χανόνι τῆς ἓν Λαοδι- 
χείᾷ συνόδου. 

| KANON ΝΓ. 
« Ἐπειδὴ μείζων ἐστν (55) ἡ χατὰ τὸ πνεῦμα 


rum,qua tota Quadragesima proveniunt. Nota autem 
ex hoc canone, quod proprie uua est Quadrage 
sima. Si enim alia esset, cautum fuisset, ne in 
illa fleret sacrum mysterium per perfecjum sacri- 


, Üicium. sed per prxsanciiicata, sicut eliam cautüm 


est, ne fiat in magni Pasche Quadragesima. 


ZONAR. Jejuniorum tempora morori potissi- 
mum dicata, expiandisque iutimo animi dolore 
eujusque criminibus constituta sunt. Deo porro 
sacrificare festiva celebritatis est, ea vero cele- 
britas hilaritatis atque letitia, At quo pacto quis- 
piam et marere potest οἱ gaudio simul effundi? 
Proinde aliis quidem Quadragesime diebus cele- 
brari ex presanctiticatis sacra mysteria consuevere, 
neque ullus tunc. quidem sacrilicii incruenti usus 
admittitur, sed eorum, qux jam coxasecrata semel 
atque altari admota sunt, oblatio iteratur, Sabba- 
tis vero ac Dominicis diebus, per quos exerceri 
jejunia! leges haud sivere, et sacrificium offerre, 
et uudique suis partibus absolutum liturgize uu- 
nus exhibere concessum est, Siwiliter οἱ Annuu- 
tationis die, Eam enim, ut principium caputque 
salutis nostrae, veneramur, festumque inea celebra- 
mus. Atque id etiam causze fuit, cur. sauctorum 
quoque memoriam publice colere, quotiescunque 
jejunii tempora inciderint, Sabbatis Dominicisque. 
diebus exceptis, 54 Laodic. syn. can. vetitum sit. 
290 Habet siquidem sanctorum commemoratio 
jucunditatem et Iztitiai. Jejunii vero dies non 
gaudio, sed luctu transigi par est. 

ARIST. « Per totam Quadragesimam, preterquam 

« Dominica , Sahbato et Annuntiationis die, 

« prasanciificata offeruntur. » ' 


Ratio quare tota Quadragesima, praeterquam 
Sabbato, Dominica et die Annuntiationis, panis 
non offertur, sed prasanctiflcata celebrantur, de- 
scripta est, quantum nobis licuit, in quadragesimo 
nono synodi Laodicensis canone. 


CANON ΠΠ. 
« Quoniam spiritualis affia!tas corporum conjun- 


Guill. Beveregii note. | 
(53) Κυρίως µία ἐστὶ ερσσαρακονθήµερος. Ὁ tur. Et preterea, si nullum aliud fuisset, snperflua 


Ms. Amerbachianus legit, χυρίως µία ἐστι νηστεία 
πεσσαρακονθήµερος. proprie wnwm est jejunium 
quaáragesimale ; nimirum quod ahte pascbalem 
celebritatem peragitur. Hoc ex presenti canone 
colligit, quippe in quo unius solius τεσσαρα- 
χοστής facta est mentio; el si allera fuisset, prz- 
sanctificata étiam in,ea.celebrari hic eautum esset. 
lis autem nequaquam assentiri possum, qui ex his 
Balsamonis verbis concludunt, nullum aliud qua- 
dragesimáale jejunium preter Paschale a Grecia 
tunc temporibus observatum ,esse ; nam contra- 
rium potius ex his verbis conficitur. Ex eo enim, 
quod dicit unum solum χυρίως proprie quadrage-: 
siwale esse, a 
fuisse, sed quod improprie isto nomine appellare- 


rte indicat, aliud tunc dierum | 


esset hzc Balsamonis observatio. Quorsum enim 
observaret unum proprie ita dicendum esse, si 
nullum aliud ita dictum fuerit? aiiud itaque satis 
clare innuit. Utrum illud jejunium adventus sivo 
Natalis Domini quadragesima fuerit, alii vide- 


rint. 

: (B5) Ἐπειδὴ μείζων ἐστι. Demetrius. Choma. 
teaus archiepiscopus Bulgarie ex -hoc canone 
robat,'eosdem gradus, quantum ad matrimonium, 
n spirituali bac cognatione atque ín naturali con- 
sanguinitate observandos esse. Canone enim ci- 
tato hasc dicit, ὅτι τοίνυν ὁ παρὼν χανὼν μείζονα 
χαλεῖ τὴν πνευματιχὴν αυγγένε-αν παρὰ τὴν σαρ- 
χιχὴν, ἀνάγχην ἔχουσιν οἱ διὰ ταύτης συνδεθέντες 
εἰς τοσούτους |n συντηρεῖν τὸ ναύτης σεδά- 


--——— - 
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« ctione major est, In nonnullis autem locis 'A 


.« cognovimus quosdam, qui ex sancto et salu- 
« tari. baptismate infantes suscipiunt, postea 
« quoque. eum matribus illorum viduis matri- 
« monium contrahere : statuimus, ut in poste- 
« rum nihil flat ejusmodi. Si qui autem post 
« praesentem canonem hoc facere deprehensi 
« fuerint, ii quidem primo ab illicito istiusmodi 
e matrimonio desistant: deinde et fornicatorum 
« penis subjiciantur. » ον — 


' 


BALS. Presens canon fornicatorum ponis 
subjiejit eos, qui suas commatres viduas in ma- 
trimorii societatem aceipiunt: decernens has quoque 
esse divellendas contra leges contractas nuptias, 
Existimo ergo, quod ille quidem fornicatorum 
poenis subjicietur, qui ab eo malo protinus recedit, 
et id confitetur, Qui enim in peccato perseverat, 
etiam fortasse plus-quam ii, qui cum consanguineis 
rem habent, punietur. Lege postremum deeretum 
decimi capitis quinti tituli vicesimi octavi libri 
Basilic, positum in secundo commentario quinti 
decimi tertii tituli praesentis operis. Cum hzc ta 
se habeant, quxsiverunt nonnulli, ad quem usque 
gradum in ejusmodi spirituali cognatione matri- 
monium prohibeatur. Et nonnulli quidem dixe- 
rünt, quod quoniam ex canone et ex lege major 
est spiritualis cognatío cognatione carnali, debe- 
mus ea sequí quz& constituta sunt de carnalibus 
nuptiis probibitis, Compluribus autem non ita 
visum est, sed 'ad eas solas personas, qu: lege 
continentur, ejusmodi cognationem extenderunt, 
et prohibitionem 'intentarunt. Vicesima quarta 
vero imperatoris domini Leonis philosophi no- 
vella, quz& vetat adoptatas matrimonio conjungi 
cum liberis ejus qui adoptavit, hze cirea finem 
inducit: Sed qui olim quidem non convenienti 
ratione est adoptatus, etiam si turpe quid et inde- 


e 


« οἰχειότης τῆς τῶν σωμάτων συναφείας * ἔγνω- 

« µεν δὲ, ἕν «iac τόποις τινὰς Ex τοῦ ἁγίου xai 

« σωτηριώδους βαπτίσματος παῖδας ἀναδεχομέ- 

«νους, xaY μετὰ τοῦτο ταῖς ἐχείνων µητράσι 

ε.χηρευούσαις γαμιχὸν συναλλάσσοντας συνοιχέ- 

« otov  ὀρίζομεν ἀπὸ τοῦ παρόντος μηδὲν τοιοῦ» 

« τον πραχθῆναι. El δέ τινες μετὰ τὺν παρόντα 

« Χανόνα φωραθεῖεν τοῦτο ποιοῦντες, πρωτο- 

« τύπως μὲν οἱ τοιοῦτοι ἀφιστάσθωσαν σννοι» 

« χεσίου τοιούτου τοῦ παρανόμου  ἔπειτα δὲ 

« xai τοῖς τῶν πορνευόντων ἐπιτιμίοις ὑποθλη- 

« θήτωσαν. ) 

ΒΛΑΣ. Ὁ παρὼν χανὼν ἐπιτιμίοις πορνενόντων 
ὑποδάλλει τοὺς τὰς συντέχνους αὐτῶν χηρευούσας 
εἰς γάμου χοινωνίαν λαμθάνοντας δὃ.οριξόµενος δια 
σπᾶσθαι καὶ τὸν παράνοµον γάμον. Οἴομαι οὖν ὅτι 
ἐχεῖνος ἐπιτιμίοις πορνευόντων ὑποθληθήσεται, ὁ 
ἑτοίμως ἀφιστάμενος τοῦ καχοῦ, xol ἐδομολογούμε- 
vog. Ὁ γὰρ ἐπιμένων τῇ ἁμαρτίᾳ xal ὑπὲρ τοὺς 
αἰμομίχτους σχεδὺν χολασθήσεται. Καὶ ἀνάγνωθι 
τὸ τελευταῖον θέµα τοῦ t χεφ. τοῦ ε’ τίσλου τοῦ 
xq βιδλίου τῶν Βασιλικῶν, καταστρωθὲν εἰς σχό 
Jv β’ τοῦ ε’ χεφ. τοῦ ty! τίτλου τοῦ παρόντος 
συντάγματος. Τούτων οὕτως ἑχόντων, ρώτησάν 
τινες ᾿µέχρι πόσου βαθμοῦ ἐπὶ τῆς χατὰ πνευμα 
τοιαύτης συγγενείας ὁ γάμος χωλύεται. Καὶ τινὲς 
μὲν εἶπον ὡς, ἐπεὶ xal ἀπὸ τοῦ χανόνος καὶ ἀπὸ 
τοῦ νόµου µείζων fj πνευματικὴ συγγένειά ἐστι τῆς 
κατὰ σάρχα συγγενείας, ὀφείλομεν ἀκολουθεῖν τοῖς 


C νομοθετηθεῖσι χάριν τῶν σαρχικῶν κχεχωλυμένων 


corum habet matrimonium, non tamen quod. 


Contra leges fecerit, tenetur. Nunc autem cum 
justo et convenienti ritu flat adoptio, et per sacrum 
mysterium hi quidem ad parentum, illi vero ad 
filiorum ordinem locumque deducantur: non jam 


γάμων. Tol; πλείοσι δὲ τοῦτο οὐκ ἔδοξεν, ἀλλ' εἰς 
μόνα τὰ πρόσωπα τὰ τῷ νόμῳ περιεχόμενα την 
τοιαύτην συγγένειαν xal ἐξέτειναν, καὶ τὴν κώλυσιν 
ἐπέτειναν. Ἡ μέντοι κδ' Νεαρὰ τοῦ βασιλέως Kupou 
Λέοντος τοῦ Φιλοσόφον, χκωλύουσα τοὺς υἱοθετουμέ- 
νους πρὸς Υαμιχὴν ὁμιλίαν συνάπτεσθαι τοῖς τοῦ 
υἱοθετησαμένου παισὶν, ἑπάγει περὶ τὸ τέλος ταῦτα. 
᾽Αλλὰ πάλαι -μὲν ph χατὰ λόγον υἱοθετουμένων 
προσήχοντα, εἰ xal ὁ γάµος ἔχει πως τὸ ἄδοξον, 
ὅμως οὐχὶ xal παρανοµίας ἀνέχεται, Νὸν δὲ κατὰ 
θεσμὸν Ὑινοµένης xal πρέποντα xal δίκαιον τῆς 
υἱοθετήσεως, xal διὰ τελετῆς ἱερᾶς τῶν μὲν εἰς 
γονέων τάδιν χαθισταµένων, τῶν δὲ εἰς τὴν τῶν 
παΐδων, οὐχέτι περιλείπεται λόγος εἰς Ὑάμον συν» 


restat ratioulla ob quam filii adoptivi cum filiis D άπτεσθαι τοῖς χατὰ φύσιν τοῦ υἱοποιησαμένου παισὶ 
naturalibus ejus qui adoptavit matrimonio jun- ^ τοὺς υἱοποιητοὺς παΐδας. Τοιγαροῦν καὶ θεσπίζοµεν 
gantur. Sancimus ergo, nequaquam licere eos, " μηδαμῶς ἐξεῖναι τοὺς οὕτως ὑποθεθηχότας τὸ των 


qui fratrum nomen sic subierunt, fraternitatis 
nomen conjugii nomine commutare. Nota ergo ex 


ἁδελφῶν ὄνομα πρὺς τὸ τῆς σὐνυγίας ἀντὶ τοῦ τῆς 
ἁδελφότητος µεθαρμόζεσθαι. Σημείωσαι οὖν ἀπὸ 


Guill. Beveregii note. 


᾽σμιον xai εὑὐπρεπὲς, si; ὅσους xai τὸ ἐξ αἴματος 


συγγενείας. Demet. Choimat. Περὶ βαθμῶν συγγε- 
νείας. Quinetiam leges ipse civiles statuunt. spi- 
ritualem hanc magis quam carnalem cognationem 
matrimonium iipedire. Ea videlicet persona omni- 
modo ad nuptias venire prohibenda, quam aliquis, 
sive alumna sit, sive non, a sacrosancto suscepit 
baptismate. Cum nihil aliud sic inducere potest, pa- 
ternam affectiónem et justüám. nuptiarum prohibitio- 
nem, quam hujusmodi hexus, per quem Deo mediante 


, 


anime eorum copulate sunt. |. xxvi, c. de nuptiis. 
Hinc Joannes episcopus Citri recte observat, tam 
politicas quam ecclesiasticas leges slatuisse spiri- 
Iualem cognationem carnali potiorem esse. 'Ἐπειδὴ 
τὴν κατὰ πνεῦμα συγγένειαν χρείττονα είναι τῆς 
σαρχικῆς, χαὶ οἱ φιλευσεθεῖς νόμοι xal οἱ ἱεροὶ χα- 
γόνες σαφῶς γνωματεύουσιν. Joan. ep. Cit. respon. 
ad Constant, Cabasil. interrog. 5 in Jur. Gr. ftom. 
l. v, p. 325. Quod etiain a Balsamone in, hunc ca- 
nonem observatum 
|L! - 
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ττς Νεαρᾶς ὅτι, ὥσπερ χωλύονταί τινα πρόσωπα À novella, quod sicut prohibentur quzdam persons, 


διὰ τοῦ ἁγίου βαπτίσματος λαθόντα πρὺς ἄλληλα 
συγγένεια) γαμικῶς σννάπτεσθαι, οὕτω χωλύονται 
z*a! τὰ δ.ὰ τῆς υἱοθεσίας λαδόντα συγγένειαν ἆδελ- 
Φότητος. Ἔτι σηµείωσαι ὅτι xal διὰ ἱερᾶς εὐχῆς 
γένεται υἱοθεσία. "Eye οὖν τοῦτο ἐπὶ µνήµης. Οὐδὲ 


Υὰρ εὕρηταί που ἀλλαχοῦ κείµενον, xal διὰἁ τοῦτο 


ἁγνοεῖταί τοῖς πολλοῖς, Τοῦ δὲ νόµου λέγοντος, 'H 
θέσ.ς μιμεῖται τὴν φύσιν, xal διὰ τοῦτο χωλύοντος 
τοὺς εὐνούχους λαμθάνειν εἰς θέσιν vlov, xaX ἔχειν 
αὐτὸν ὑπεξούσιον, ἡ xc' Νεαρὰ τοῦ αὐτοῦ βασιλέως 
τοῦ Φ.λοσόφου ἐξεχώρησε τοῦτο γίνεσθαι’ ἀνάγνωσον 
ταύτην. Ὡσαύτως καὶ ἡ χζ’ Νεαρὰ τοῦ αὐτοῦ βασι- 
λέως παραχελεύεται μὴ µόνας τὰς παιδοποιησάσας 
γυναῖχας νἰοθετεῖσθαι, ἀλλὰ χαὶ τὰς παρθένους * 
ὥστε χαὶ τοὺς παρὰ τούτων υἱοθετηθέντας ἔχειν, 
ὡς ὑπεξουσίους, δίχαια χληρονοµίας Ex' αὐτῶν ’ xal 
μηδὲ δεῖσθαι προστάξεως βασιλικής ἡ πρἀξεως Ov 
χαστιχῆς χάριν τοῦ υἱοποιῄσασθαί τινα ὑπεξούσιον 
Ἡ αὐτεξούσιον (64). Καὶ ἀνάγνωσον τὴν τοιαύτην 
'Νεαράν. Πολλάχις,γὰρ Ίχουσα ἀπὸ πολλῶν xaX ταῦτα 
τριθαχῶν περὶ τά νομικὰ xal τὰ ἀχχλησιαστιχὰ μὴ 
ἔχειν χώραν τὰ τῆς υἱοθεσίας ἁρτίως δὲ μηδὲ ἀπὸ 
µόνης εὐχῆς xal τς ἀπὸ τῆς Ἐχχλησίας ἀναδοχῆς 
γίνεσθαι γόμιμον υἱοθεσίαν' ὅπερ αἱ ῥηθεῖσαι βασι- 
λιχα) νεαραὶ οὑχ ἀνέχονται λέγεσθαι. Σὺ δὲ γίνω- 
exe (53) ὅτι τῷ σεχρέτῳ τοῦ ἱεροῦ χαρτοφύλαχος 
κατέστρωται σημείωμα οὕτως ἐπ) λέξεως ἔχον, Mr 
Μαΐῳ ιζ ἡμέρᾳ β’ ἰνδικτ. ιβ’ προχαθηµένου Nixo- 


qui per sacrum baptismum cognationem invicem . 


acceperunt, matrimonio conjungi, ita etiam pro- 
hibentur.que per adoptionem fraternitatis cogna- 
tionem acceperupt. Nota preterea quod per sacras 
preces fit adoptio. Tene ergo hoc memoria : neque 
enim alibi invenitur, et ideo a multis ignoratur. 
Cum autem lex dicat, Adoptio imitatur naturam, 
et. ideo prohibeat eunuchos adoptare filium, et 
eum in sua potestate habere: 26 ejusdem impe- 
ratoris Philosophi novella hoc fieri permisit, quara 
lege. Similiter 49911 et 27 ejusdem imperatoris no- 


vella decernit, non eas solas mulieres, quz filios. 
. pepererunt,' posse adoptare, sed etiam virgines ; 


ut etiam qui ab eis adoptati fuerint, non secus ac 
si in earum potestate esseht, jus earum hzredi- 
tatis habeant, et ne imperatoris quidem jussione 
opus habeant, vel judicíali actione, ut possint eum 
quiest in alterius potestate, vel 'eum qui est sui 
juris adoptare. Illam etiam *novellam lege. Multos 
enim sspe audivi atque adeo in jure civili et 
ecclesiastico valde versatos, dicentes non habere 
locum adoptionem ; nuuc autem nec ex sola pre- 
catione Ecclesieque receptione legitimam | ado- 
ptionem fieri : quod quidem dicte regi: novellae 
diei non sinunt. Scias autem, quod in sacri cu- 
stodis sigilli patriarchalis secreto constitutio repo- 
nitur verbatim &ic se babens : Mense Maio, die 17, 
fería 2, Indict. 15, presidente sanctissimo nostro 


λάου (56) τοῦ ἁγιωτάτου ἡμῶν δεσπότου xal olxou- €. domino et cecumenico patriarcha Nicolao, assiden- 


μενιχοῦ πατριάρχου, συνεδριαξόντων συγχ)λητιχῶν 
χαὶ πυλιτιχῶν διχαστικὠὼν τοῦ δεῖνος xal τοῦ Φείνος, 
xa θεοφιλεστάτων μητρόπολιτῶν * ὁ πανεντιµότα- 
τος ὑπέρτιμος Γρηγόριος ὁ Ξηρὺς διάγραµµα προ- 
xoploag τὴν σήμερον συνοδιχῶς οὕτως Éyov* Ἡ 
Ἁλαρία , ἔχουσα υἱὸν γνήσιο» τὸν Κωνσταντῖνον, 
γέγονεν ἀνάδοχος ἀπὺ τοῦ θείου xal ἁγίου βαπτί- 
σµατος τῆς Εἱἰρήνης, Ἐγέννησαν ὁ Κωνσταντῖνος 
Θεόδωρο», xat ἡ Εἱρήνη θεοδώραν, xat αὖθις ἐγέν» 
νησεν 1j θεοδώρα "Ανναν. θέλων οὖν ὁ θεόδωρος 
vopglpap Yáptp συκευχθηναι τῇ "Αννῃ, ρώτησε µα- 
θεῖν εἰ ἐφεῖται τοῦτο ποιῆσαι. ᾽Ανεγνώσθη τοίνυν 


tibus senatoriis magistratibus et judicibus politi- 
cis, his et illis δι religiosissimis metropolitanis, 
vir longe elarissimus incomparabilis Gregorius 


Xerus scripturam bodie ad synodum attulit, qua 


sic se habel : Maria habens filium germanuui Con- 
stantinum, susceptrix fuit Irenes ex divino sancto- 
que baptismate. Constantius genuit Theodorum, 
et Irene Theodoram, et Theodora rursum genuit 
Annam. Theodorus itaque legitimum matrimonium 
cum Anna contrahere flagitans, an hoc fieri liceat 
dcire rogavit, Lectus ergo est in synodo can. 55 
sancte et cecumenicee in Trullo synodi, et etiam 


Guill. Bevefegii note. 


(1) 'Ὑπεξούσιον ἢ αὐτεξούσιον. Wc verba D συγγἑνειαν, ofc καὶ al σωματικαὶ συγγένειαι mepto- 


3j αὐτεξούσιον εκ ms. Bodleiano restituimus ; cui 
etiam Amerbachianus suffragatur. 

(53) ZU xalTívwoxs. Hzc et qua. sequuntur in 
hisce Balsamonis in praesentem canonem coinimnen- 
rariis ex ms. nostro Bodleiano nunc prunum edi- 
mus; Graece nimirum : nam partim exstant. in 
Latina Hervet versione, sed in ims. Amerbachiano 
penitus desiderantur. 

(56) Προχαδηµέγου NixoAdov. Hujus synodlese 
constitutionis, sub Nicolao patriarcha Constanti- 
nopolitano edite, Balsamon etiam in responsis ad 
Marcum Alexandrinum mentionem fecit, his verhis, 
Véyows σημείωμα συνοδιχὸν ἐπ τοῦ ἁγιωτάτου 
ἐχείνου πατριάρχου κυρίου Νικολάου κατὰ μῆνα 
Μάϊον τῆς i ἐπιναμήσεως, ἐπὶ ἑρωτήσει τοῦ ὑπερ- 
*Üxou ἔχείνου Γρηγορίου τοῦ Enpou, διοριξόµενον 
τοῖς αὐτοῖς ὅροις συσφίγγεσθαι, καὶ ὑφαπλοῦσθαι 
την διὰ τῆς συντεχνίας σουστᾷσαν πνευματικὴν 


/ 


ἐζονται. Bals. Resp. ad Marc. Alex. interrog. 45. 
tine lacuna in Joannis episcopi Citri responsis ad 
interrogationes Coustantini Cabasili suppleatur. 
Dicit enim ille : Γέγονε xai πρᾶξις guvoboch ἐπὶ τῆς 
ἑφημερίας τοῦ ἓν ἁγίοις. . . "EP . 
πατριάρχου Κωνσταντινουπόλεως Ὑγνωματεύσασα 
ἀχολούθως τῷ νΥ’ χανόνι τῆς ἓν τῷ Τρούλλῳ ἁγίας 
καὶ οἰχουμεονιχῆς συνόδου xai τῷ c' θάµατι τού | 
χεφαλαίου τοῦ α’ τίτλου τοῦ xw βιθλίου τῶν Βασι- 
λικῶν, τοῖς αὐτοῖς βαθμοῖς περιγράφεσθαι καὶ την 
πνευματιχὴν αυγγένειαν, olg χαὶ ἡ φυσιχὴ. fiot 
σαρχιχἡ περιορίζεται. joan. Citr. ' respons. ad 
Constant. Cabasil. interrog. 5 in Jur. Grec. Rom. 
l. v, pag. 526. Procul enim omni dubio hic le- 

endum est τοῦ ἐν ἁγίοις Νιχολάου πατριάρχαν 


ωνσταντιγουπόλεως sub quo edita est hiec con-- 


stitutio. 


L4 4 "am 


ση c --- 
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decretum 6, cop. 10, tit. 5, lib. xxvi, sie liabens A ἐπὶ συνόδῳ ὁ vie κανὼν τῆς iv τῷ Τρούλλῳ ἁγίας 


expresse : Qui quampiam a sacro baptismate 
suscepit, non potest eam postea uxorem ducere, 
ut qui facta sit ipsius fifia, neque motrem ejus 
flliamve; sed nec filius ejus: quandoquidem nihil 
aliud zque potest inducere poternam affectione 
justamque matrimonii prohibitionem, ac bujus- 
modi nexus, quo Deo intercedente anima eorum 
eonjunguntur,. Et decretum est dictum contractum 
prohibitum esse, ut quí ad quintum gradum non 
perveniat; propterea quod, juxta que in hac lege 
continentur, spiritualis cognatio naturali sive 
' carnali przferatur. Ut hoc autem et. in adoptione 
valeat cautum est, eo quod qux ex ca etiam. con- 
wahitur cognatio a Deo et per divinarum precum 


καὶ οἰχουμενιχῆς συνόδου, καὶ τὸ c' θέµα τοῦ ὑχες, 
τοῦ &' τίτλου τοῦ χη’ βιθλίου ἔχον ἓν µέρει οὕτως * 
Ὅ μέντοι ἀπὺ τοῦ ἁγίου βαπτίσματος τινὰ δεξά- 
µενος, οὗ δύναται αὐτὴν ὕστερον πρὸς Yápoy ává- 
γεσθαι, ὡς δῆθεν θυγατέρα αὐτοῦ γενοµένην, οὐδὲ 
thv ταύτης μητέρα f] θυγατέρα * ἀλλ οὐδὲ ὁ ub oC 
αὐτοῦ. Ἐπειδὴ οὐδὲν ἄλλο δύναται οὕτως εἰσαγ1- 
γεῖν πατριχὴν δ.ἀθεσιν xal διχαἰαν γάμου κώλυσιν, 
ὡς ὁ τοιοῦτος δεσμὸς, b οὗ Θεοῦ µεσάτοντος αἱ 
(joya αὐτῶν συνάπτονται. Καὶ διεγνώσθη χεχωλυ. 
μένον εἶναι τὸ Diar olv συνάλλαγμα, ὡς οὖκ ἀνα- 
Ὑόμενον εἰς πέμπτον βαθµόν " διὰ τὸ προτιμᾶσθα: 
κατὰ τὴν τοῦ το.ούτου νόµου περίληγψιν τὴν πνευ- 
ματιχὴν συγγένειαν τῆς φυσιχῆς Ἠτοι τῆς σαρ- 


mysteria constituitur, juxta ἱμα]γιί imperatoris B χιχῆς. Τοῦτο δὲ ὡὠρίσθη κχρατεῖν χαὶ ἐπὶ τῆς 


D. Leonis Sapientis novellam. 


υἱοθεσίας, διἁ τὸ xal τὴν ix ταύτης συγγένειαν 


ἀπὸ Θεοῦ. xal διὰ θείων εὐχῶν τελετὴν συνίστασθαι γατὰ τὴν τοῦ ἀοιδίμου βασιλέως χυροῦ Λέοντς 


τοῦ Σοφοῦ νεαρἀν. - 

LONAR. Qui commqatres suas, viro postea or» 
batas, in matrimonii societatem accepere, ab illa- 
rum commercio, eo quod contra leges initum est, 
federe dissoluto sejungi, utrumque vero conjugem 
penis scoriatorum teneri canon decernit. 

ARNRIST. « Qui filios a baptismate susceperunt 

« cum filiorum matribus copulari non permit- 

« tes. Si quis autem copulatus sit, post separae 

. * lionem, ponam etiam subeat. » 

Splritualis affinitas major est corporali cogna- 
tione. Quare eum fornicatorum pene obnoxium 


ZOQNAP. Τοὺς οἰχείας συντέχνους χηρευούσας εἰς 
συµθδίωσιν γαμιχὴν λαμβάνοντας ὁὀφίστασθαι τοῦ 
τοιούτου συνοιχεσίου κελεύει ὁ κανὼν, τοῦ παρανό. , 
µου γάµου διασπωµένου, ἐχείνους ὃξ τοῖς τῶν πορνευ- 

, όντων ἐπιτιμίοις ὑπαδάλλεσθαι. | 
ΑΡΙΣΤ. « Τοὺς ἀναδεχομένους παΐῖδας ἀπὸ βαπτίσμα- 

« τος οὐκ ἑάσεις συναφθῆναι ταῖς τῶν παίδων 

c µητράσιν" εἰ δἑτις χαὶ συναφθείη, μετὰ τοῦ 

« ἀποσυναχθῆναι xat τὸ ἐπιτίμιον Υγνοίη. » 

Ἡ κατὰ πνκῦμα οἰχειότης μείζων τῆς σωµατιχῆς 
συγγενείας ἐστί * διὰ τοῦτο γοῦν τῷ τῶν πορνευόντων 


reddit hic canon, qui filii ah ipso in sacro baptis- 6 ἐπιτιμίῳ ἔνοχον xa0is: ὁ χανὼν οὗτος τὸν πρὸς 


mo suscepti matrem sibi in matrimonii commu- 
nionem assumit, primo illegitimum conjugium dis- 
&olvens, 


4299 CANON LIY. 
« Cum divina Scriptura nos aperte doceat, Non 
ingredieris ad omnem consanguineum carnig 


nus Basilius nonnullas prohibitas nuptias in 
$uis canonibus enumeravit; multis silentio 
pr:eteritis, et bjs utrisque nobis utilitatem at- 
ματ. Turpium enim noninum multitudine 
evitata, ne verbis orationem pollueret, gene- 
ralibus nominibus impuritates ceimplexus est : 


ma ostendit. Quoniam autem propter ejusmodi 


^*^ e 9 ^» α Oo ^ 9 ?(^ ^ 


, *5 Levit. xviii, 6. 


tuze ad revelandam ejus turpitudinem * : divi- 


per quas legibus vetitas nuptias nobis in sum- D 


silentium, et quod non discerni posset illici- 


γάμου χοινωνίαν τῇ μητρὶ τοῦ παιδὸς συναφθέντα, 

τοῦ παρ) αὑτοῦ ἀναδεχθέντος ἀπὸ τοῦ ἁγίου βαπτί- 

αµατος, πρότερον διαλύων xal τὸ παράνοµον συνοι- 

χέσιον. ' 
, ΚΑΝΩΝ wf. 

εΤῆς θείας fjud; (BT) οὕτως σχφῶς ἑκδιδασκούση:, 
€ Γραφῆς, « O0x εἰσελεύσφ πρὸς πάντά οἰχεῖον σαρ- 
« χός σου ἀποχαλύφαι ἀσχημοσύνην αὐτοῦ: ϱὁ 
« θεοφόρος Βασίλειός τινας τῶν ἁπηγορευμένων 
€ γάμων àv τοῖς οἰχίοις χανόσιν ἀπηριθμήσατο, 
€ σιωπῇ τὰ πλεῖστα παραδραμὼνι, καὶ xaz' ἀμφύ- 
€ τερα χατασχευάσας ἡμῖν τὸ ὠφέλιμον. Τὸ γὰρ 
« τῶν αἰσχρῶν ὀνομααιῶν πλῆθος παραιτησἁ- 
« µενος, ὡς ἂν μὴ τὸν λόγον χαταῤῥυπαίνῃη τοῖν 
« ῥήμασιε, γενικοῖς ὀνόμασι τὰς ἀγαθαρσίας διέ» 
ε Aa6ev* δν ὧν περιεχτικῶς ἡμῖν τοὺς παρανόµους 
« γάμους ὑπέδειξεν. Ἐπειδὴ δὲ τῇ τοιαύτῃ own] 


Guill. Beverezii note. | 


(53) Tuc θείας ἡμᾶς. Hie canon in Balgamonis 
Meditato, cui titulus, Τοῦ αὐτοῦ διάγνωσις χάριν 
τοῦ λαληθέντος συνοδιχῶς ζητήματος περὶ τοῦ, el 
χοἢ τὸν αὐτὸν xai ἕνα δυσὶ δισεξαδέλφαις σονάπτς- 
σθαι, laudatur, ubi etiam asseritur, una cum lege 
civili, hunc etiam eanonem matrimonia usque ad 
gradum sextum, tam ex affinitate, quai cognatione 
contracta, constrinxisse, sed perinisisse qua istum 

radum sequuntur. Τὸ 65 β θέμα τοῦ AP  xtpa- 
Aalou τοῦ &' τίτλου τοῦ κη β:θλίου τῶν Βασολιχῶ», 


χαὶ ὁ và χανὼν τῆς ἐν τῷ Τροῦλλψ τοῦ μεγάλου 
πλλατίου σωστάσης ἁγίας xat οἰκουμενιχῆς συνόδου, 
μέχρι τοῦ ἕκτου βαθ μοῦ xal αὐτοῦ τὰ ὃξ ἀγχιστείας 
xal τὰ ἐξ αἵματος ἐξεσ-ενοχώρησαν συναλλάγματα᾽ 

ο *à δὲ μετὰ τοῦτον ἁδεὼῶς ἁπέλυσαν ἀναχώννν” 
σθαν. ΕΒ.5. iti medit, Jur. Gr. Rom. |. vi, p. 465. 
Citatur eiiam a Demetrio Chbomatiano in responso. 
ibid. past. 412, necnon a Demetrio syncello me- 
tropolitano Cyziceno in declamatione ib. pag. 
400. e 


705 
« xal τῷ ἁδιαγνώστῳ τῆς τῶν 
« ἁπαγορεύσεως ἑαυτὴν fj φύσις συνέχεε, αυνε[- 

* δοµεν Ὑγυμνότερον τὰ περὶ τούτου ἐχθέσθαι, 

« ὀρίφοντες ἀπὸ τοῦ νῦν τὸν τῇ οἰχείᾳ ἑξαδέλφη 

« πρὸς γάμου κοινωνίαν συναπτόµενον (f| πατέρα 

« xal υΏν µητέρι xal θυγατρὶ, f] δυσὶ κόραις ἁδελ- 

« qai; πατέρα καὶ νἱὸν, fj ἀδελφοῖς δυσὶ μητέρα 

« xaY θυγατἐρ:, f| ἀδελφοὺς δύο δυσὶν ἁδελφαῖς) 

« ὑπὸ τὸν τῆς ἑπταετίας πἰπτειν xavóva, ἀφιστα» 

« µένων αὐτῶν προδήλως τοῦ παρανόµου συνοιχε- 

« otov.) 

BAAZ. Τινὰς, τῷ πς’ χανόνι τοῦ μεγάλου Βασι- 
Ἀε[ου χρώμενοι, ἀπαριθμοῦντι γάμους χεχωλυµένους 
διὰ συγγένειαν, ἔλεγον πάντας τοὺς παρὰ τούτους 
ἀχωλύτους εἶναι. Τοῦτο οὖν ἀνατρέποντες οἱ θεῖοι 
Πατέρες, πρῶτον μὲν εἴπον πᾶσαν συγγενικὴν συν- 
ἄφειαν χωλύεσόθαι διὰ τοῦ Μωσαϊκοῦ νόµου τοῦ δια” 
λαμθάνοντος, « Οὐκ εἰσελεύσῃ πρὸς πάντα οἰχεῖον 
σαρχός σου ἀπυχαλύψαι ἀσχημοσύνην αὐτοῦ * » εἶτα 
ὑπεραπολογούμενοι ὥσπερ τοῦ ῥηθέντος μεγάλον 
Πατρὸς, ἐπήγαγον ὡς, εἰ xaV μὴ ῥητῶς 6 θεοφόρος 
οὗτος Πατὴρ ἐν τοῖς οἰκείοις χανόσι πάντας τοὺς 
χεκωλυµένους συγγενιχοὺς γάμους διέλαδεν, ἀλλ ἐπεὶ 
τούτους ἀκαθάρτους ὠνόμασεν, ὡς ἀπηγορευμένους 
δ.ὰ thv συγγένειαν κοινῷ λόγῳ πάντας σνµπεριέ- 
λαδε, xai διὰ ῥημάτων ὀλίγων (58) οὐ µόνον τοὺς 
ἀπαριθμηθέντας ἐχώλυσεν, ἀλλὰ 'λαὶ πάντας τοὺς 
ἀπὸ συγγενείας χαταγοµένους. Καὶ οὐ χρὴ τοὺς δι) 


εὐλάδειαν ph ἐχφωνηθέντας ἀχωλύτους χατονοµά-. 


ζεσθαι. Διὸ xal ὥρισαν γάμους ἀθέσμους εἶναι τόνδε 
xat τόνδε’ προσθέµενοι τοὺς ἀφισταμένους αὐτῶν προ- 
δήλως, τουτέστι μετὰ ἐξομολογήῄσεως, τῷ τῆς ἑπταετίας 
κανόνι ἐπιτιμᾶσθαι  ὣς εἶναι ὃηλον σφοδρότεροψ xo- 
λάζεσθαι τοὺς p ἀφισταμένους ῥᾳδίως, ἀλλὰ χατα- 
κρινοµένους. Τοῦτο γὰρ ἀναφαίνεται ἀπὸ τῶν ῥημά- 
των τοῦ κανόνας τῶν λεγόντων᾽ ᾿Αφισταμένων 
αὐτῶν προδήλως τοῦ παρανόµου συνοιχεσίου. Ἐπεὶ 
δὲ περὶ χεχωλυµένων γάµων πλατύτερον ἐγράφαμεν 
εἰς τὸ β΄ χεφ. τοῦ ty' τίτλου τοῦ παρόντος συντάγ- 
µατος, ἀνάγνωθι τοῦτο xal τὰ kv αὐτῷ χρησιµώτατα 
όντα. . 

ΖΩΝΑΡ. 'O µέγας Βασίλειος, ἐρωτηθεὶς εἰ δύναιτό 
τις μετὰ θάνατον τῆς ἰδίας συµθίου τῇ ἁδελφῇ bxcl- 
νης συνάπτεσθαι, ἀπηγόρευσε τοῦτο. Καὶ πρὸς τοὺς 


IN CAN. LIV CONC, IN TRULLO. 
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ο tarum nuptiarum prohibitio, seipsam natura 
« eonfudit, nobis visum est ea paulo apertius ex- 
« ponere, ab hoc deinceps tempore decernendo, 
A ut qui cum fratris sui filia matrimonii socie- 
c latem. coierit, (vel pater et filius, qui cum 
« matre et filia, vel cum duabus puellis sorori- 
« bus, pater et filius. vel cum duobus fratribus, 
« mater et filia, vel fratres duo cum duabus so- 
( roribus) in septennii canonem, incidant, iis 
« aperte separatis a nefario contubernio. » 


BALS. Quidam 86 magni Basilii canone uten- 
tes, qui nuptias propter cognationem vetitas enu- 
merat, dicebant omnes alias his exceptis non esse - 
prohibitas. Divini ergo Patres hoc subvertentes, 


B primum quidem dixerunt omnem cum sua cogna- 


tione conjunctionem prohiberi :per Mosaicam le- 


. gem, qua sic habet : Non ingredieris ad omnem 


consanguineum carnis tuz ad revelandam ejus 
turpitudinem : deinde, veluti praedictum magnum 
Patrem defendentes, subjunxerunt, quod etiamsi 
non expresse hic divinus Pater in suis canonibus 
Omnes propter cognationem  interdictas nuptias 
comprehenderit, sed quoniam bas impuras nomi- 
navit, ut quz sint propter cognationem prohibitze, 
omnes communi ratione comprehendit , et paucia 
verbis non solum enumeratas prohibuit, sed et 
omnes quz a cognatione deducuntur. Nec oportet 
dici eas non esse prohibitas qua propter verecua- 
diam non sunt expressa. Et jdeo definierunt illi- 
citas et nefarias nuptias esse has et has; hoc ad-. 
jecto,: quod, qui ab illis aperte desistunt, id est 
cum confessione, et sine condemnatione, ex 66- 
ptennii canone puniuntur ; ut manifestum sit eos 
vebementius punire, qui non facile desistunt, sed 
condemnantur. Hoc enim apparet ex verbis cano- 
nis, qua dicunt: His aperte desistentibus a nefario 
contubernio. Quoniam autem de vetitis nuptiis 
aliud scripsimus in 2, cap. 5, tit. praesentis ope- 
ris, id lege, et quie in ipsum scripta sunt longe 
utilissima. 

ZONAR: Cum de magno Basilio quasitum esset, 
an marito defunctz uxoris sibi matrimonio jun- 
gendi facultas esset, ille vero negavit licere. Tum, 


v ἐναντίον φρονοῦντας γράψας τὸν οἰχεῖον λόγον D adversus eos qui secus opinabantur scribens, sen- 


yevvaiósaxa, χατερχεύασε, xdi ἀξίως τοῦ βάθους τῆς 
διανοίας αὐτοῦ. Εἶτα xal τινων ἀθέσμων ἐμνήσθη 
γάμων xal ἀπηγορευμένων, τοὺς ἄλλους τῷ τῆς 
ἀχαθαρσίας ὀνόματι συμπαραλαθὼν xal παραδηλώ- 
σας. Ἡ δὲ περὶ τούτων διαταγὴ iv τοῖς χανόσιν 
ἠρίθμηται τοῦ θεολήπτου Πατρὸς ὀγδοηχοστὸς ἔχτος 
σὖσα κανών (59). Τούτῳφ οὖν τῷ κανόνι τινὰς χεχρη- 


(58) Καὶ διὰ ῥημάτων ἁ λίγων. Hoc usque ad 

à xai in ms, Amerbachiano desiderantur. 

(89) 'Or&onxoc tóc ἕκτος οὖσα κανών. Sic etiam 
Walsamon hunc sancti Basilll canonem vocat, vide- 
Jicet oclogesimum sextum, etiam in ms, Amerba- 
chiano; ubi tamen in hoc Zonare loco scribitur 
ὁγδοηχοστὸς ὄγδοος. Bt quidem in nóstra bac edi- 
tione canonum sancti Basilii, qui hic. citatur, re- 


tentiam spam, pro ea qua mire valebat ingenii 
praestantia, egregie confirmavit. Inde vero, cum 
nuptiarum genera quzdam legibus interdicta sigil- 
latim commemorasset , reliqua deinde uno impu- 
vitatis vocabulo complexus est et indicavit, Atque 
hzc quidem sic a divino Patre constituta ejusdem 
octogesimo sexto canone explicata reperias. Eo 


Guill. Beveregii note. 


vera est octogesimus octavus. [n Parisiensi aptem 
editione nullus cuivis ex. istis canonibus ultra 
octogesimum quintum numerus apponitur, quod 
mendum esse ex loc ipso loco constat. Ex pre-- 
missis error etiam in Aristeui scholiis in epitomen 
hujus canonis deprehenditur ; quippe quibus &66o- 
ἡκοστὸν ὄγδουν, mendose scribitur pro ὀγδοηχοστὸν 
'OYO00V. 
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THEOD. BALSAMON, " 


- 
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igitur canone quidam utentes quacunque eo loco A µένοι, τοὺς pij ἀπηριθμημένους ἓν αὐτῷ Ἰάμους 


nuptie Inter damnatas nequaquam enumerata 
fuerant, easdem quasi concessas usurpare ipsi ni- 
tebantur, violataque nature lege cum propinquis 
coibant. Proinde illum canonem hoc loco synodus 
spectavit, eaque ratione adducta, mulla in eo 
sanctum virum silentium involvisse defendit, ne 
sciliceí dum damnati conjugii genera universa 
. persequitur, orationem suam verborum turpitudine 
993 inquinaret, ac idcirco generatim omnia vo- 
luisse uno impuritatis nomine indicare. Singulos 
deinde vetitarum nuptiarum modos Patres ipsi 
percensent , ac ejusmodi quidem conjugia omníno 
dissolvi, ea vero qui attentarint, septennii canone 
puniri jubent. 

ARIST. « Fratris fllium cum fratris filia matrimo- 

« nia conjungi non permittes ; nec cum filia et 

« matre, filium et patrem: nec matrem et filiam 

« cum duobus fratribus; nec fratres cum duabus 

« sororibus, Si quid autem istiusmodi factum fue- 

« rit, una cum mat?imonii dissolutione septennio 

« subjicientur. » 

Et lujusmodi conjugia ut prohibita dissolventur: 
et qui ea contraliunt juxta presentem et septuage- 
simum octavum Basilii magni canonem, unum 
annum deflebunt, duos audient, tres substernentur, 
et septimo una cum fidelibus consistent ; et sic, 
si cum lacrymis resipiscant, divinis sacramentis 
digni hahebuntur. 


CANON LY. 

« Ouoniam intelleximus eos, qui sunt in Romano- 
« rum civitate, in sanctis Quadragesimz jejuniis 
« ejus Sabbatis jejunare, prater ecclesiasticam 
« traditam consequentiam : sancte svnodo visum 
« est, ut in Romanorum quoque Ecclesia invio- 
ε labiliter obtineat canon, qui dicit: Si quis cle- 
« ricus inventus fuerit in sancto Dominico vel 
« Sabbato jejunare, prater unum et solum, de- 
( ponatur : sin autem laicus, segregetur. » 


BALS. Tum propter alia multa, tum etiam pro- 
pter praesentem canonem, dicunt, qui veterem 
Romam incolunt, non esse sanetam hanc synodum 


ὡς παρανόµους ἀκωλύτους ἐθιάζοντο qpovelv, xal 
τὶν φύσιν συνέχεον συγγενέσι µιγνύµενοι. Διὰ ταῦτα 
πρὸς τὸν xdvóva τοῦτον ἀπεῖδεν ἡ σύνοδος, xol 
ἀπολοχεῖται μὲν διὰ τί τὰ πλείω σιωπῇ ὁ ἅγιος 
παρέδραμεν' "Iva, φησὶ, μὴ τὸν λόγον καταῤῥοπαί ῃ 
τοῖς ῥήμασιν ἔχαστον τῶν ἀθέσμων γάμων ἆπα- 
ριθμῶν' περιεχτικῶς δὲ τῷ τῆς ἀχαθαρσίας ὀνόματι 
τοὺς παρανόµους γάμους ὑπέδειξεν. Εϊτα ἐπήγαγον 
ol τῆς συνόδου Πατέρες καὶ γάμους ἀθέσμους, οὓς 
καὶ ἀπηριθμήσαντο, xai διασπᾶσθαι μὲν τοὺς τοι- 
οὗτους Ὑάμους ix παντὸς διωρίσαντο, τοὺς δὲ 
χθανθέντας αὐτοῖς τῷ τῆς ἑπταετίας κανόνι ἔπιτι- 
μᾶσθαι. 


B APIZT. «05 συγχωρήσεις ἑξαδέλφῃ ᾿συξευχθῆναι 


ε ἐξάδελφον * οὐδὲ θυγατρὶ καὶ υἱὸν xal πατέρα" 
« οὐδὲ δυσὶν ἁδελφοῖς μητέρα χαὶ θυγατἑἐρα * o5- 

- « δὲ δυσὶν ἁδελφαῖς ἀδελφούς ' 6l δέ τι τοιούτον 
€« γένοιτο, μετὰ τῆς διαλύσεως ἑπταετίαν ὑποπι- 
€ πτέτωσαν. ) 


Καὶ οὗτοι οἱ γάμοι, ὡς &vrvopeujévot, διαλυθή- 
σονται * xal οἳ συναλλάξαντες αὐτοὺς χατὰ τὸν παρ- 
όντα χανόνα χαὶ τὸν ἑ6δομηχοστ)ν ὕγδοον τοῦ µεγᾖ- 
λου Βασιλείου ἐνιαυτὸν προσχλαύσουσι, διετίαν ὑπ. 
αχροάσονται, τριετίαν ὑποπεσοῦνται, xaX τῷ ἐθἐόμῳ 
συστήσονται μετὰ τῶν πιστῶν * xal οὕτως, ἐὰν μετὰ 
δαχρύων µετανοῄσωσι, τῶν θείων ἁγιασμάτων ἀτιω" 
θήσονται. 

KANQN ΛΕ’. 
ε Ἐπειδὴ µεμαθήχαμεν τοὺς ἓν τῇ ᾿Ῥωμαίων πύλει 
€ ἐν ταῖς ἁγίαις τῆς ΤεσσαραχοσΏς νηστείαις τοῖς 

« ταύτης Σαθθάτοις νηστεύειν παρὰ τὴν Ίαρξβο: 

« θεῖσαν ἐχχλησιαστικὴ» ἀκχολουθίαν * ἔδοξε τῇ 

« ἁγίᾳ συνόδῳ ὥστε χρατεῖν καὶ ἀπὶ τῇ Ῥωμαίων 

« Ἐχκλησίᾳ ἀπαρασαλεύτως τὸν» κανόνα, τὸν M 

t Ύοντα * EC τις χληρικὸς εὑρεθείη τῇ &;la Ko- 

€ ριαχῇ νηστεύων f| τὸ Σάδθατον πλὴν τοῦ ἑνὺς 

« xai μόνου, καθαιρείόθω * el δὲ λαϊκὸς, ἁφερι- 

εζέσθω. » 

ΒΑΛΣ. Kot εἰς ἄλλα μὲν πολλὰ, τέως δὲ xoi διὰ 
τὸν παρόντα κανόνα, Ἀέγουσιν οἱ τῆς παλαιᾶς 
Ῥώμης μὴ εἶναι τὴν ἁγίαν ταύτην advobov oixo.- 


ccumenicam, sicut et in ejus procemio scripsimus. 1) μενιχὴν, χαθὼς xai &v τῷ προοιμίῳ αὐτῆς ἐγράφα” 


Tanquam enim ferrum cor eerum pervasit, eosque 
pungit, ut qui corra apostolicum canonem faciant, 
qui dicit: Si quis clericus ipventus fuerit sancto 
Dominico et Sabbato jejunare, praterquam uno et 
solo, deponatur : si autem laicus, segregetur. [i 
ergo venia digni non. sunt, qui sus rursus priva- 
t2 constitulioni inlierent, et non solum in sanctae 
' Quadragesim: Sabbatis jejunant, sed et in reliquis 
omnibus. Ego autem vidi quosdam Latinos, qui, 
cum propterea reprehenderentur, inanem quoque 
excusationem afferebant, ad sanctum nempe Do- 
mini et Servatoris nostri Jesu Christi sepulcrum 
aditionem, et quod hujus rel gratia ex longa con- 
sueludine obtinuit jejunium. Alios autem vidi, qui 


pev. Ὡς γὰρ σίδηρος διηλθε «nv χαρδίαν αὐτῶν. 
καὶ στηλιτεύει τούτους ὡς ὑπεναντίως ποιοῦντας τῷ 
ἁ ποστολιχῷ χανόνι, τῷ λέγοντι * EU τις κληριχὸς 
εὑρεθείη τῇ ἁγίᾳ Κυριακῇ xal τῷ Σαδδάτῳ νη- 
στεύων πλὴν τοῦ ἑνὸς xai µόνου, χαθαιρείσθω΄’ ci 
δὲ λαϊχὸς, ἀφοριζέσθω. Οὐ χρὴ οὖν τούτους συγνώ- 
µης ἀξιωθῆναι, τῆς αὐτῆς ἐξερχομένους ἱδιοῤῥυθμία: ' 
xai πάλιν xal νηστεύοντας μὴ µόνον κατὰ τὰ 
Σάόδατα τῆς ἁγίας Τεσσαρακοστῆς, ἀλλὰ xal κατὰ 
τὰ λοιπά. Ἐγὼ δὲ εἶδόν τινας Λατίνους αἰτιωμένονς 
διὰ τοῦτο, xal µαταίαν προθαλλομένους πρόφασινι 
τὴν εἰς τὸν ἅγιον τάφον τοῦ Κυρίου xai Σωτῆρού 
"ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ ἀπέλευσιν, καὶ τὴν yip 
τούτου κρατήῄσασαν νηστεἰαν ἐκ αυνηθείας μακρᾶ». 
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' πτα) νηστεύοντας ὁμοίως * xal ἄλλους ἀτιμάζοντας 
τὴν τοιαύτην νηστείαν καὶ ἁδιαφόρως κατὰ τὰ 
Σάδδατα χαταλύοντας, ἀπελθόντας xai ταῦτα εἰς 
οὖν τοῦ Κυρίου τάφον. Οὺκ ἔχω γοῦν εἶπεν ὅπως 
εαῦτα οὕτω παρὰ τῶν τοιούτων Υίνονται, Ἔοιχε δὲ 
εως τοῖς ἔθεσι μᾶλλον ἢ τοῖς χανόσιν ἀχλλουθεῖν. 

ZQNAP. Διορθώσασθαι τὸ σφάλμα τοῦτο τῶν 
Λαάέίνων ἢ αυνόδος ἐπεχείρησεν, ἀλλ ἁδιόρθωτοι 
xa αὖθις οἱ ἁλαζόνες ἔμεινάν τε xat µένουσι, μήτε 
τοῖς παλαιοτέροις χανόσι πειθόµενοι, τοῖς ἄνευ τοῦ 
ἓνὸς Σαδδάτου τοῦ μεγάλου δηλαδὴ ph νηστεύειν 
ἓν Σαθδάτῳ χελεύουσι, µήτε τούτῳ ἐπιστρεφόμενοι, 
καὶ ufjts τὴν καθαἰρεσιν οἱ ἱερωμένοι εὐλαθούμενοι, 
μᾖθ᾽ οἱ λαϊχοὶ ctv ἀφορισμόν. 

APIZT. « Oi 'Ῥωμαῖοι τοῖς τῆς Ἰᾳσσαραχοστῆς νη- 

« στεύουσι Σώθόασιν ὑπομιμνήσχει τοίνυν ἡ 

ε σύνοδος xal ἐπὶ τούτων τὸν ἁποστολιχὸν χανόνα 

ε χρατεῖν. » ] 

Μαθοῦσα αὕτη ἡ ἁγία σύνιδος ντοὺς Ev. τῇ 'Po- 
µαΐων πόλει τὸν ἐξηχοστὸν τέταρτον xavóva τὸν 
ἁγίων ἀποστόλων παραθαΐνοντας, τὸν προστάττοντα 
ἄνευ τοῦ μεγάλου Σαθ6άτου ἕτερον Σάδόατον -ἣ Κυ- 
ριαχὴν μὴ νηστεύειν * ὥρισε καὶ ἐν «fj, ᾿Ῥωμαίων 
Ἐχχλησίᾳ ἁπαρασάλευτον τὸν τοιοῦτον ἀποστολιχὸν 
χανόνα φυλάττεσθαι. 


ΚΑΝΩΝ N^. 

« Ὡσαύτως μεμαθήχαμεν ἓν τε τῇ ᾽Άρμενιων χώρᾳ 
| « χαὶ ἓν ἑτέροις τόποις, v. τοῖς Ῥάδύασι xoi bv 
« ταῖς Κυρ!αχαῖς τῆς ἁγίας Τεσσαραχοστῆς cà 

, «€ xaX τυρὸν., ἐσθίειν τινάς. ἔδοξε τοίνυν xal 
« τοῦτο, ὥστε τὴν χατὰ πᾶσαν τὴν οἰχουμένην 

ε τοῦ θεοῦ ᾿Εκχλησίαν, μιᾷ χκαταχολουθοῦσαν 

« τάξει, τὴν νηστείαν ἐπιτελεῖν, xol ἀπέχεσθαι, 

ε ὥσπερ θυτοῦ παντὸς, οὕτω Bt ὡοῦ xal τυροῦ, 

ε ἃ χαρπὀς clot xal γεννήµατα ὧν ἀπεχόμεθα. 

« Ε/ δὲ μὴ τοῦτο παραφυλάττοιεν, εἰ μὲν κληριχοὶ 

« εἶεν, καθαιρείσθωσαν * εἰ δὲ λαϊκοὶ, ἀφοριζέ- 

ε σθωσαν. » 

BAAZ. Ἑν τῷ προλαέόντι χανόνι νενοµοβέτηται 
ph ντστεύειν ày τοῖς Ῥαθθάτοις xal ταῖς Κυριαχαϊῖς 
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Ὕλλλους δὲ εἶδον μὴ] ἀἁπελθόντας sl; τὰ Ἱεροσόλυμα, A Hierosolymam non venerant, et similiter jejuna- | 


bant: et alios qui ejusmodi jejunium contemne- 
bant et indisceriminatim : in. Sabbatis solvebant , 
qui etiam ad Domini sepulerum venerant. Non 
possum itaque dicere qnomodo hzc ab illis sic 
fiant. Videntur autem ii consuetudinem potius 
sequi, quam canones. 

LONAR. Latinorum hoc peccatum emendare 
synodus conatus est; verum jn sua pertinacia hac-» 
tenus permanserunt arrogantes, hodieque perma- 
nent. Neque vero, aut antiquos eanones audiunt, 
qui omne in Sabbato jejunium, uno excepto, nempe 
magni Sabbati die, vetitum esse voluere, aut hu- 
jus quoque moventur auctoritate, Quin et deposi- 
tionem quoque qui sacris initiati sunt, et segrega- 
tionem jejunantibus indictam laici negligunt. 
ARIST. « Romani Quadragesimz Sabbatis jejunant: 

« admonet itaque synodus in his etiam cano- 

« Dem apostolicam valere. » 


Intelligens hec sancta syn. eos, qui in Romano- 
rum sunt QA civitate, sexagesimum quartum 
sanctorum apostolorum canonem alio preterquam 
magno Sabbato aut die Dominico non jejunare 
mandantem, transilire: decrevit, et in. Romaso- 
rum Ecclesia illum apostolorum canonem firme 
inviolabiliterque observandum esse. 


CANON LVI. 


1 
« Similiter accepimus et in. Armeniorum regione 
« et in aliis locis, in Sabbatis et Dominicis san- 
« οἱ Quadragesime, quosdam ova et caseum 
« comedere. Visum est ergo et hoc, ut toia Dei 
« Ecclesia, quz est in universo terrarum orbe, 
« unum ordinem sequens, jejunium perficiat, et 
« abstineat, sicut ab omni mactabili, sic ab ovis 
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e 


«et caseo, qui quidem sunt fructus et fvetus . 


« eorum 3 quibus abstinemus. Si autem boc non 
« servaverint, si sint quidem clerici, deponas- 
c tur : sinautem laici, segregentur. » 


* BALS, In precedenti quidem canone statutum 
est, in Sabbatis οἱ Dominicis sancte Quadragesi- 


τῆς ἁγίας Τεσσαρακοστῆς. 'Appévtot οὖν xal. τινες ID mae. non esse jejunandum. Armenii itaque et. qui- 


ὀρθόδοξοι, ὡς Eotxs, πλανηθέντες ἀπὸ τοῦ τοιούτου 
χανόνος, χατέλυον ἐν τοῖς ῥηθεῖσι Σαθθάτοις, xai 
Ἠσθιον ὠὰ καὶ τυρὸν, ὡς ὃὅηθεν μὴ µετέχοντα αἴ- 
µατος, ἀλλ᾽ ἑοιχότα χαρποϊῖς ὁπωρινοῖς. Τοῦτο οὖν 
διορθουµένη ἡ σύνοδος, διορίζεται μιᾷ τάξει κατα» 
κολουθεῖν τὰς ὅλας Ἐκκλησίας τοῦ θεοῦ, xat πάντας 
ἀπέχασθαι θυτοῦ παντοίου, ὅτι καὶ τὰ (à καὶ οἱ 
&vpot xàv χαρποὶ λογίζωνται, ἀλλ ἐπεὶ τὰ ἐξ ὧν 
ταῦτα Υεγάνασιν, οὐκ &a0lopsv, οὐδὲ εἰς αὐτὰ χατα- 
λύειν ὀφείλομεν. Τοὺς μέντοι μὴ Φφυλάττοντας τὰ 
διατεταγμένα, χληριχκους μὲν ὄντας, καθαιρεῖσθαι 
παραχελεύεται ὁ κανών, λαϊχοὺς δὲ, ἀφορίζεσθαι. 
Καὶ πάντως τῷ. αὐτῷ ἐπιτιμίῳ ὑπόχεινται xal οἱ 
διὰ τυροῦ xal ὠοῦ καταλύοντες εἰς τὰς ὕλας Ἱετρά- 
δας xa Παρααχευάς "ὅτι νενοµοθέτηται χατὰ ταύ- 


dam, ut est verisimile, orthodoxi ex hoc canone 


errantes, ip dictis Sabbatis comedebant ova et 
caseum, ut quz essent sanguinis expertia et aue» 
tumni fructibus similia. Hoc itaque corrigens 
definit synodus, omnes Dei Ecclesias debere unum 
ordinem sequi, et abstinere omnes ab omni ma- 
ctabili, quoniam et ova et casei, eliamei (fructus 
reputentur, quia tamen ea, ex quibus illa pro- 
cesserunt, non comedinus, me eis quidem ipsis 
vesci ac jejunium solvere debemus. Ac eos qui- 
dem, qui hzc decreta non servant, sí sint quidem 
clerici, deponi jubet canon, laicos vero segregari. 
Ac eidem quidem omnino poene subjiciuntur et 
qui per caseum etl ovum jejunium solvunt omni 
quaria et sexta feria, seu Parasceve; quoniam 
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statutum est, ut fideles his diebus Jejunent, quem- A τας νηστεύειν τοὺς πιστοὺς, ὥσπερ xal εἰς τὴ 


admodum et in Quadragesima. 

ZONAR. Qui in fis regionibus Christiani dege- 
bant, eum canonem, ut arbitramur, quo jejunium 
Babbatis 4ο Dominicis Quadragesima prolribetur, 
reperissemt, ovis sese per ees dies et caseo sagi- 
nabant, ld ergo cum emendare synodus cuperet, 
"b ti$ quoque cibis abstinendum, esse decernit. 


: Quemadimoduui enim, inquit, omni mactabili, ani- 


mantibus videlieet, qua mactari jugularive solent, 


Aequaquam vescimur, ita et quz ex iisdem aní- 


mantibus gignuntur attingere non oportet. Et eos 
qui hzc decreta mon observant, clericos deponi, 
laicos vero segregatione puniri jubet. 
ABIST. « Armenii ova et caseum Quadragesimae 
« Sabbatis eemedunt, Cautum est igitur, ut. totus 
4 terrarum orbis ab istig etiam abstitieat ; sin 
4 inus, segregari. » 
CANON LVII. 
« Quod ad altare inel et. lac offerre non oportet. » 


BALS. De eo fuse scripsimus in 3 canone san- 
€torum apostolorum, nec ea sunt rursus repetenda. 
Quare et 28 can. presentis synodi. 


ZONAR. Hoc tertio quoque sanctorum aposto- 
lorum can. vetitum est, in quo cum melle ac lacte 
hujus generis alia quadam przterea recensen- 
tur. 

ARIST. « Ad altare mel et lac offerri non oportet. » 

Perspicuus. 

Φος CANON LYVIII. 
« Nemo eorum qui sunt in erdine laicorum divina 

« sibi mysteria impertiat, przesente episcopo vel 

« presbytero vel diacono, Qui aulem tale quid 

« ausus fuerit, ul preter ea qux sunt constituta 

« faciens, una septimana segregetur, ex eo edo- 

«ctus, non amplius sapere quam sapere opor- 

€ tet. » . 

BALS. Alii quidem diversi canones prohibue- 
runt, ne a laicis sancta mysteria Lractarentur, et 
ea allis vel sibi impertirent : quoniam episcopis et 
presbyteris: et diaconis talis data est dignitas. 
Priesens autem eanon eadem cum illis praecipiens, 


ei unius quoque septimana segregationi eum sub- 


jiciens, qui preter ea quz sunt statuta, id etiam 
adjicit, quod liec tunc laicus non audebit facere, 
quando adest episcopus, presbyter vel diaconus, 
qul sacra traetare potest. Dicunt igitur quidam, 
sumpta a contrario distinctione, quod quando non 
adest eorum aliquis propter oblatam sibi necessi- 
tatem, sibi quis recte divina sacramenta imper- 
tiet. Mihi autem non videtur: ut enim tole quid 
audeant, ex interpretatione et e contrario sumpta 
distinctione, non concedetur. Latini autem azyma 
assidue in sinu ferentes, etiamsi sint laici, ea non 
solum sibi ut sacramenta impertiunt, sed etiam 
alils. ) 

LONAR, Sancta tractare, eaque caeteris ipper- 


Teocapaxov0fjutpoy νηστείαν. 

ZQNAP. Οἱ àv ταῖς χώραις ixslvat; Χριστιανὴ, 
εὑρόντες, ὡς ἔοιχε, τὸν χανόνά τὸν λέγοντα μὴ δεῖν 
ἐν τοῖ; Σαξδάτοις καὶ ταῖς Κνριακαῖς τῆς Τεσσα- 
ῥακοστῆς νηστεύειν, dà xal τυρὸν ἐν αὐταῖς ἤσθιον, 
Τοῦτο οὖν διορθουµένη dj σύνοδος ἁπαγορεύε, cb 
ταῦτα ἐσθίειν, λέγουσα ὅτι, ὥσπερ ἀπεχόμεθα παν- 
τοίου θυτοῦ, ζώων δηλαδὴ θυοµένων τοι σφαζοµέ- 
νων, οὕτω xal τῶν ἐξ αὐτῶν Υινοµένων ἀπέχεσθαι 
δεῖ, xal τοὺς μὴ τὰ δ.ατεταγµένα ταῦτα φνλάττον- 
πας χληριχοὺς χαθαιρεῖσθα: χελεύει' τοὺς δὲ λαϊχοὺς 
ἀφορίζεόθαι. 


ΑΡΙΣΤ. « Ol ᾽Αρμένιοι e χαὶ τυρὸν τοῖς τῆς Τεο- 
B  « σαραχοστῆς ἑσθίουσι Σάθδασιν * ὥρισται τοίνυν 
« πᾶσαν τὴν οἰχουμένην xai τούτων ἀπέχεσθαι: 
ς εἰ δὲ µἡ, ἀφορίζεσθαι. » , 
ΚΑΝΩΝ NZ. 
« "Ότι οὗ χρὴ ἑἐντὸς θυσιαατερ[οὺ μέλι xol γάλα 
€ προσφέρειν, » 

,  BAAX. Περὶ τούτου πλατέως ἐγράφαμεν ἐν τῷ Y 
κανόνι τῶν ἁγίων ἁποστόλων, xal o) χρὴ περὶ τῶν 
αὐτῶν παλιλλογεῖν. Ζήτει xai τὸν x» xavóva τῆς 
παρούσης συνόδου. 

Ζ0ΝΑΡ. Τοῦτο xal à ερίτες xavév τῶν ἁγίων 
ἀποστόλων χεχώλιχε, τῷ μέλιτι xat τῷ γάλακτι xal 
ἕτερα εἴδη συναπαριθμη/1άµενος. 


APIET. «Ev τῷ θυσιαστηρίῳ οὗ yph μέλι xd 

« γάλα προσφέρεσθαι. » Σαφής. 
ΚΑΝΩΝ ΝΗ’. 

« Μηδεὶς τῶν iv. λαϊκοὶς {εταγµένων ἑαυτῷ τῶν 
ε θείων μυστηρίων µεταδιδότω, παρόντος ἐπισχό- 
« που 7| πρεσδυτέρου f| διαχόνου. 'O δέ τι τοιοῦτον 
€ τολμῶν, ὡς παρὸ τὰ διατεταγμένα ποιῶν, El 
« ἑδδομάδα µίαν ἀφοριζέσθω, ἐντεῦθεν παιδαγω- 

' « γούμενος μὴ φρονεῖν παρ᾽ ὃ δεῖ φρονεῖν. » 


C 


BAAZ. "Αλλοι μὲν χανόνες διάφοροι ἑκώλυσαν 
παρὰ λαϊκχῶν τὰ ἅγια µνστήρια μετσχειρίζεσθα:, 
; Xa f| ἑτέροις µεταδιδόναι αὐτῶν, f| ἑαυτοῖς ' ὅτι 
ἐπισχόποις καὶ ἱερεῦσι xai διακόνοις τὸ τοιοῦτον 
ἀπεχαρίσθη ἀξίωμα. Ὁ δὲ παρὼν χανὼν τὰ αὐτὰ 
ἔχείνοις παραχελενόµενος, xal ἀφορισμῷ κχαθυκο. 
θάλλων ἐπὶ ἑδδομάδα µίαν τὸν παρὰ τὰ διατεταγ- 
μένα ποιοῦντα, προστίθησιν ὡς τότε ταῦτα ὁ λαῖ- 
κὸς ob τολμήσει ποιῆσαι, ὅτε πἀρεστιν ἐπίσχόπος ἡ 
πρεσθύτερος 3) διάκονος, δυνάµενος µεταχειρισθῆναι 
«à ἅγια, Λέγουσι γοῦν τινες ἐξ ἀντιδιαστολῆς ὡς, 
ὅταν πάρεστί τις ἐξ αὐτῶν, διὰ προσκειµένην àv. 
"άγχην χαλῶς µειταλώσει εις. ἑαυτῷ τῶν θείων 
ἁγιασμάτων * ἐμοὶ δὲ οὐ δοχεῖ. Τοιοῦτον yàp τολ- 
μηθῆναι ἀπὸ ἑρμηνείας xal ἀντιδιαστολῆς οὐκ  ix- 
χωρηθήσεται. Οἱ μέντοι Λατίνοι ἄζυμα διηνεχῶς 
ἐγχόλπια φέροντες χαὶ λαϊχοὶ ὄντες, οὗ µόνον ἑαυ” 
τοῖς τούτων µεταδιδόασιν ὡς ἁγιασμάτών, ἀλλὰ καὶ 
ἑτέροις. | 
ZQNAP. Τὸ µεταχειρίζεσθαι τὰ ἅγια, xal ἑτέροις 
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πα. 


αὐτῶν µεταδιδύναι, τοῖς ἱερωμένοις δέδοται. Ὁ δὲ Α tiri, qui sacris inyiati sunt, soli debent. Quo sl 


ἄνευ ἀνάγχης, uh παρόντος δηλονότι ἱερωμένου.. 
μεναχειρίνεσθαι ταῦτα τολμῶν xal ἑαυτῷ τούτων 
Εεταδιδόναι, ἱερωσύνης αὐτῷ δοχεῖ περιτιθέναι 
ἀξίωμα. Τ.ῦτο δὲ οἵησιν ἐχείνῳ προσμαρλυρεῖ * διὸ 
xal ἀφοριαμῷ μιᾶς ἑδδομάδος κολάζεται, ἵνα p.95, 
φησὶ, μὴ φρονεῖν παρ᾽ 0 δεῖ φρογεῖν, ἵνα ταπες- 
νωθῇ, καὶ ἐπιχνῷ ἑαυτὸν, xal pi τοῖς ὑπὲρ αὐτὸν 


εγχειρῇ. 


ΔΡΙΣΤ. « Λαϊκὸς οὐ µεταδίδωσιν ἑαντῷ” εἰ δὲ μὲ, 
€ ἑπταήμερον ἀφορίζεται. » 


Οὐ δεῖ λαϊχὸν ἑαυτῷ τῶν θείων μυστηρίων µετα- ^ 


διδόναι, παβόντος ἐπισχόπου f) πρεσδυτέρου ἢ δια- 
χόνου. Τὸν δὲ τοῦτο ποιοῦντα ὥρισεν ἡ αύνοδος ἐπὶ 


quis, nisi necessaria causa adductus, cum nullus 
videlicet ex initiatis adfuerit, ea contingere, sibi- 
que ipse ministrare audeat, hic sibi sacri ordinis 
dignitatem videtur arrogare. Hoc autem arrogan- 
tem de se opinionem cum concepisse ostendit, 
Proinde unius bebdomadze segregatione punitur ; 
ut disca!, inquit, nom plus sapere quam oportet 
sapere **, sed humilis factus. seipsum cognoseat, 
majoraque stis meritis aggredi reformidet. 
ARIST. «Laicus sibi non. impertit. Alioquin see 

« ptimana segregetur. » 

Non oportet laicum sibi divina impertire myste- 
ria presente episcopo vel presbytero vel diacono, 
Eum autem, qui hoe fecerit, decrevit synodus una 


ἑβδομάδα μίαν ἀφορίζεσθαι, ἵνα παιδαγωγηθῇ μὴ p septimana segregari, ut discat. non $3pere plus 


φρονεῖν παρ᾽ ὃ δεῖ φρονεῖν. 
᾿ΚΑΝΩΝ Ne'. 
* Μτδαμῶς Ev εὐκτηρίῳ,οἴχῳ ἔνδον οἰχίαν (60) τυγ- 

« χάνοντι βάπτισμα ἐπιτελείσθω * ἀλλ) οἱ µέλλον- 

* τες ἀξιοῦσθαι τοῦ ἀχράντου φωτίσµατος ταῖς 

« χαθολικαϊῖς προσερχέσθωσαν ἐχχλησίαις, κἀχεῖσε 

« τῆς δωρεᾶς ταύτης ἀπολαυέτωσαν, Ei δέ τις 

« ἁλῷ τὰ παρ ἡμῶν ὁρισθέντα μὴ φυλάττων, sl 

« μὲν χληριχὸς εἴπ, χαθαιρεἰσθω "εἰ δὲ λαϊνὸς, 

« ἀφοριξέσθω. » 

DAAZ. Τὰ εἰς τὴν ἑρμηνείαν (61) τοῦ παρόντος 
πχνόνος γεγραμμένα σηµείωσαι, xal πρόσσχες μᾶλ- 
49€ τῇ- Νεαρᾷ τοῦ Φιλοσόφου, xai μὴ τῷ παρόντι 
xavów, χάριν τῶν γινοµένων βαπτισµάτων εἰς τὸν 
εὐχτήριον. 

δτέρα ἑρμηγεία. 

Τοὺς ἓν εὐκτηρίῳ οἴχῳ xai μὴ àv χαθολικαϊῖς ix- 
κλησίαις βαπτίζοντας ἱερεῖς καθαιρεῖαθαί φησιν ὅ 
κανών, καὶ τοὺς συµπράττοντας αὐτοῖς κληριχοὺς 
μὲν ὄντας καθαιρεῖσθαι, λαϊχους δὲ ἀφορίζερθαι. 
"O δὲ ιῥ χανὼν τῆς α xai β΄ συνόδου sf. tv τῷ 
vain τῶν ᾽Αγίων Αποστόλων συστάσης παρομοίως 
χολάξεσθαί φησι τοὺς ποιοῦντας τοιοῦτόν τι παρὰ 
γνώμην τῶν ἐπισκόπων' ὥστε χατά γνώµην ἐπισνκ.- 


πικὴν καὶ πρὺ τούτου τοιαῦτα ἑγίνοντο. Ζήτει xat, 


τὸν λα’ χανόνα τῆς παρούσης σννόδου xai τὰς ἑἐχεῖ 
καταστρὠθείσας Νεαρὰς τοῦ βασιλέως χυροῦ Λέοντος 
τοῦ Φιλοαόφον, Ίγουν τὴν ὃ xal τὴν τε’, καὶ µάθης 
ὅτι διὰ τούτων ἐξεχωρήθη τὸ ἐν εὐκτηρίοις οἴχοις 
ἱερονυργεῖν xaX βαπτίξειν. ' 

ZUuNAP. Ὁ μὲν κανὼν οὗτος χαθάπαξ ἔοικε χω- 
λύειν τὸ γίνεσθαι βάπτισμα ἓν εὐχτηρίῳ ἑντὸς οἴκου 


50 fom. xH, o. 


quam oportet sapere. 
CANON Li&. 
τε In ade oratoria, que est. intra domum, baptis* 

« mus nequaquam peragatur : sed qui ab omne 

«bus sordibus aliena illuminatione digni ba- 

« bendi sunt, ad catholicas ecclesias - accedant, . 

« et ibi boc illi munere perfruautur. Si quis au- 

« tem quz a nobis eonstituta sunt, non servare 

« convictus fuerit, si sit quidem clericus, depo- 

« natur : si autem leicus, segregetur, » 

BALS, Quae in hujus canomis interpretatione 
scripta sun£ nola, et attende potius Philosophi 
Novellze, et non przsenti canoni de baptismatis in 
xe oratoria celebrandis. 


C 


Alia interpretatio. 

Sacerdotes, qui in oratorio, et non in catholicis: 
ecclesiis baptizant, deponi jubet canom; et eos 
quidem, qul eis opem ferunt, si sint clerici, deponi, 
si laici vero, segregari. Duodecimus autem prima 
et secundie synodi canon, qu& in Sanctorum ΑΡο- 
stolorum zde congregata est, eos similiter punien- 
dos dicit, qui preter proprii episcopi sententiam 
tale quid faciunt, Quocirca voluntate episcopi hzec 
quoque flebant antea. Quaere etiam. $1 can. prz- 
sentis synodi, εἰ illic sitas novellas imp. domini 
Leonis Philosophi; & scilicet οἱ 15, et intelliges, 
quod per eas permissum est in domesticis oratoriis 
seu sacellis sacra peragere ac baptizare. 


996 LZONAR.: Videtur hioc quidem canone, ue 
baptismus in privato sacello ministretur, penitus . 


Guill. Beveregii note. 


(60) "Ενδον οἰκίαν. Ms. Amerbachianus egi 
mi et. paulo post ἀχράντου βαπτίσματος, pro ἀχράν» 
του φωτίσµατος. Nimirum hac verba βάπτισμα et 

ώτισμα promiscue usurpantur. 

61) Τὰ elc τὴν ápymreiav. Heec usque adfluem 
hujus primse interpretationis ex ms. Bodleiano edi- 
mus. lu Amerbachiano noh. exstant ; nec. quidem 
Balsamonis esse videntur, quippe qua potius mare 


PaArBOL, Ga. CXX XVII. 


ginalem quamdam- onnotationem ad  Balsamoni 
interpretationem — hujus 'canonis continent : ac 
propterea post istam interpretationem , inelíus 
quam ante, collocentur. Sed cum haec iu ins. Bod» 
leiano tanquam prima hujus canonis interpretatio 
habeatur, eam alteri premittere visum es!, ne & 
ms, deviare videremur., 
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interdictum ; quique id ausus fuerit, initiatum de- A ὄντι, xal τὸν τοῦτο τολμήταντα ἱερωμένον χαθ ιρεῖ, 


poni, laicos veto $egregatione teneri placet. Duo- 
decimus vero canon prima et secundae in templo 
Sanctorum Apostolorum habite synodi, a clero 
Sepositos, hoc est, episcopi auctoritate ex omni 
clero loci illjus, qul in privata xe sacra facturi 
- &unt, efque muneri separatim addictos esse opor. 
tere decernit. Hlud ergo ex utroque boc canone 
efficitur, ut in tali oratorio saera peragere, bapti- 
Niumqae ministrare, nec omnino vetitum, πες 
omnibus permissum esse jntelligamus : sed qui 
ejusmodi sacra. ministeria privatim obituri sunt, 
eos delectos, et bene cognitos esse Patres volue- 
runt , ncc alinm prieterea. ad illa. quemquam ad- 
mitti, nee cujusque sacerdotis volautati hoe con- 
CéSsum esse; sed ex regionis episcopo veniain 
(inpelrari. Quicunque vero sese non vocati operi 
accinxerint, deponi, quique eis communicaverint, 
segregari jubet. Primo quoque et tricesimo ca- 
wone eadem hzc sesta synodus in ejusmodi orato- 
ríó sacra mysteria peragere et baptizare, nisi 
episcopo amiuente, vetat. 

ARIST. «In zdibus oratoriis intra domum constitu- 

ε tís baptismum non celebrabunt. Qui hoc au- 

« Lei non observat, clericus quidem deponitur : 

c laicus autem segregatur. » 

In oratorio quod est intra domum sacra faeere, 
ἰιὰ voleute regionis istius episcopo, tricesimus 
primus synodi presentis canon preseripsit: licet 
quinquagesimus octavus synodi Laodicensis canon 
illud ah episcopis aut presbyteris fleri. prohibuit. 
Baptismum | autem celebrari in ejusmodi sedibus 
oratoriis presens canon velat, maidatque eos, 
qui divina illuminatiíone habebuntur digui, catho- 
licas adire eeclesias, et in iis dono isto perfrui. 
Sin minus, ' eum, qui decreta lie. transgreditur, 
si quidem clericus sit, deponi : si vero laicus, se- 
gregari. 


CANON LX. 
« Cum clamet Apostolus, quod « qui Domino 
- « adhzret, unus est spiritus **, » clarum est, quod 
e qui etiam cum contrario init familiaritatem ac 
« consuetudinem, cum illo conjunctione unum 
«fit. Eos ergo qui se daone correptos esse 


« simulant,et, morum improbitate eorum figuram , 


« et babitum simulate prae se feruut, visum est 
" «omni modo punirl, et ejusmodi afflictionibus 
" elaboribusque subjici oportere, quibus ii qui 
« vere a demone correpi sunt, ul a diinonis 
« operatione liberentur, jure subjiciuntur. » 
BALS. Eos qui ad lucrum sibi parandum se 
damone correptos esse simulant, et cuim mala 
Satanica conscientia quedam dzmoniaca instar 
vatum gentilium przedicant, canon puniendos 0956 
decernit, iis denique affliciationibus laboribusque 
sbjici, quibus subjiciantur el qui vere dx:noniaci 


*[Cor.vi, 17. ; 21 


λαϊκοὺς Ob ἀφορίξει, 'O δὲ δωδέχατος κανὼν τῖς 
πρώτης χαὶ δευτέρας συνόδου τῆς ἐν τῷ vai τῶν 
Ἁγίων Αποστόλων συστάστς ἀποχεχληρωμένους 
εἶναι βούλετα: τοὺς ἓν εὐχτηρίῳ λειτουργοῦντας ἔνδον 
οἰχίας ὄντι, ἀντὶ τοῦ ὡρισμένους .ἐχχεχωρημένους 
παρὰ x00 χατὰ tónov ἐπισχόπου. Τοῦτο οὖν ἐξ ἁμ- 
φοῖν τῶν κανόνων τούτων χαταλαμθάνεται, ὅτι οὔτε 
πᾶντη χεχώλνται τὸ ἱερουργεῖν ἐν εὐχτηρίῳ τοι- 
οὕτῳ xat βαπτἰζειν, οὔτε παντὶ ἐπετέτραπτο, ἀλλὰ 
ὡρισμένους χαὶ ἐγνωσμένους ἤθελον οἱ Πατέρες εἷ- 
ναι τοὺς μέλλοντας ἐν εὐχτηρίοις ἱερουρχεῖν, xal 
παρ᾽ ἐχείνους ἑτέρῳ μὴ ἐξεῖναι τοῦτο πο:εῖν, μηδὲ 
τῷ ἑχάστου ἱερέως βουλήματι τοῦτο ἄνετον εἶναι» . 
παρὰ τοῦ ἐπισχόπου δὲ τῆς χώρας λαµθάνειν τὴν 


D ἐχχώρησιν. Τοὺς δὲ ἐξ οἰχείας ὀρμῆς τοῦτο πιιοῦν- 


-- 


τας χαθαιρεῖσθαι, xai τοὺς µξτασχόντας τῆς xot- 
νωνίας αὐτῶν ἀφορίξεσθαι ' καὶ ὁ τριαχσστὺς πρῶ- 
τος χανὼν τῆς ἕχτης συνόδου ταύτης xatà γνώµην - 
τοῦ ἐπισχόπου ἱερουργεῖν καὶ βαπτίζειν ἐν εὖχτη- 


lp. τσιούτῳ οἴχῳ προστάσσει. 


APIET. ε Ἐν εὐχτηρίοις οἴκοις ἔνδον οἴχου οὐχ 

« ἐπιτελέόουσι βάπτισμα. Ὅ δὲ μὴ φυλάξας, κλη- 

« ρικὺς μὲν, καθαιρεῖται ' λαϊκὸς ι δὲ, ἀφορί- 

εζεται. » 

Τὸ μὲν ἓν εὐχτηρίῳ οἴχῳ ἔνδον οἰχίας 1νγχά- 
νοντι λειτουργεῖν μετὰ γνώμης τοῦ xatà χώραν 
éxtoxóxou ὁ τριαχοστὸς πρῶτος χανὼν τῆς παρού- 
σης συνόδου προετρέψφατο' χᾶν ὁ πεντηχοστὺς ἔγ- 


C δοος κανὼν τῆς ἓν Λαοδιχείᾳ συνόδου τοῦτο ἐἑκώλυσε 


Υίνεσθαι παρὰ ἐπισχόπων ἡ πρεσδυτέρων' τὸ δὲ 
βάπτισμα τελεῖσθαι ἐν εὐχττρίοις τοιούτοις οἴχοις ὁ 
παρὼν ἀπαγορεύει κανὼν, xal προστάττει τοὺς μέλ- 
λοντας ἀξιοῦσθαι τοῦ θείου φωτίσματος ταῖς χ2θ0- 
λικαῖς ἐχχλησίαις προσέρχεσθαι, καὶ ἓν αὑταῖς τῆς 
δωρεᾶς ταύτης ἀπολαύειν ' εἰ δὲ μὴ, τὸν παραθαί- 
νοντα τὰ ὁρισθέντα, εἰ μὲν κληρικὸς, χαθαιρεῖσθαι, 
εἰ δὲ λαϊκὸς, ἀφορίζεσθαι. 
ΚΑΝΩΝ Z'. 

€ ToU ᾽Αποστύλου βοῶντος ὅτι ὁ χολλώμενο; τῷ Kuplu 

« Ey. πνεῦμά ἐστι, πρόδηλον ὡς xal ὁ τῷ' ἕναν- 

* τί ἑαυτὸν οἰχειῶν ἓν γίνεται τῇ πρὸς αὐτὸν 
συναφείᾳ. Τοὺς τοίνυν δαιμονᾷν ὑποχρινομέ- 
νους, xal τρόπων φαυλότητι προσποιητῶς τὰ 
ἑχείνων σχηµατιζοµένους, ἔδοξε τρόπῳ ἔπιτι- 
€ μᾶσθαι παντὶ, xal τοιαύταις αὐτοὺς σγληραγω- 
€ lac; καὶ πόνοις ὑποθάλλειν, οἷς ἂν οἱ ἀληθῶς 
« δαιμονῶντες πρὸς ἁπαλλαγὴν τῆς τοῦ δαίµονος 

« ἑνεργείας ἀξίως ὑποθάλλοιντο, » 


BAAZ. Τοὺς σχηµατιζοµένους δαιμονᾷν διὰ πορ:- 
σμὸν χέρδους, χαὶ χηρύσσοντας μετὰ φαύλου συνει- 
δότος σατανιχοῦ δαιμονιώδη τινὰ χατὰ τὰς τῶν "EX- 
λἠνων προφήτιδας, ὁ χανῶν ἐπιτιμᾶσθαι ὁρίζει, 
ἤγουν τιµωρεῖσθαι, χαὶ σχληραγωχίαις χαὶ πόνοις 
ὑποθάλλεσθαι τοιούτοις, of, ἂν οἱ ἀληθῶς δαιμονῶν- 
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τες ὑποθληθεῖεν, ἵνα ἁπαλλαγεῖον τοῦ δαίµονος. Φησὶ A fucrint, ut a daemone liberentur. Dicit autem el 


δὲ καὶ τὴν προσποίησιν αὐτῶν τοὺς δαίμονας clxexou- 
Ἴθαι. Ἐγὼ δὲ, βλέπων πολλοὺς τοιούτους τὰς πόλεις 
πεβιερχοµένους, καὶ μὴ κολαζοµένους, ἀλλὰ xat 
ὡς ἡγιασμένους ἀγχαλιζομένους παρά τινων, ζητῶ 
μαθεῖν τὸν αἰτίαν, xaX ἑξαιτῶ τὴν διόρθωσιν. Τὸν 
μέντοι Στανράκιον ἐκεῖνον τὸν Ὀξεύδαφον, τὸν ὡς 
ἀληθῶς δίκαιον. ὑποχρινόμενον τὴν διὰ θεὺν µωρίαν 
διὰ τοὺς ἁπατεῶνας, μετὰ τῶν ὑποχριτῶν ἑἐθέμην 
κατ ἄγνοιαν * mapogolus; δὲ ἐμοὶ καὶ ἕτεροι ἴσως ἵνα 
ἐχριματίσθησαν. Ἔδει οὖν τὰ τοιαῦτα χωλυθῆνάι 
πατὰ τὸν παρόντα xavóva, ἵνα μὴ καὶ οἱ ἀγαθοὶ 
δ.ὰ τοὺς φαύλους ἐπιτιμῶνται. Πολλοὶ γάρ sist 
τρόποι σωτηρίας φυχῆς, καὶ δύναταί τις BU αὐτῶν 
σωθῆναι σκανδάλου δίχα᾽’ παντός. Ταῦτα {ὲ λέγω, 
οὖν οἴχοθεν, dXX ἐξ ἀφηγήσεως καλών ἀν- 
θρώπων, πλασαμένων μὲν τοιαύτην ΄ θεάρεστον 
δἱθ5ν διαγωγὴν, χατα γνόντων δὲ ταύτης ὡς ἑπωλέ- 
Όρου, xai χαταγούσης εἰς σατανικἠν μερίδα. διά 
τοι τοῦτο .χάλ διάφορο: ἁγιώτατοι πατριάρχαι πολ- 
λοὺς προσκαθηµένους, μετ ἁλύσεων ἐν τῷ ναῷ τοῦ 
ἁγίου µεγαλομάρτυρος Νικῆτα, χαὶ ἑτέρους τὰς 
τριόδους περιερχοµένους, xat προσποιουµένους δαί - 
povdv, χατέσχον µεί αὐθεντίας, xal εἰς δηµοσίας 
φρουρὰς χατέχλεισαν ἀχολούθως τῷ xavóvt. 
ΖΩΝΑΡ. Τινὲς προσποιούµενοι δαιμονᾷν εἰς πόρον 
χέρδους τῇ ὑποχρίσει ταύτῃ ἐχέχρηντο, 1) καὶ vuv 
κέχρηνται. Τοῦτο χωλύει ὁ χανὼν οὗτος, xai τοὺς 
σχηματιζοµένους τοιαῦτα ἐπιτιμᾶσθαί ὀρίζει. Kat 
οὐχ ἁπλῶς ἐπιτιμᾶσθαι, ἀλλὰ βαρύτερον καὶ 
σχληραγωχίαις αὐτοὺς καὶ πόνοις, ὑποδάλλεσθαι 
τοιούτοις, οἴοις ἂν οἱ ἀληθῶς δαιµρνωντες ὕπο- 
6ληθεῖεν, ἵν) ἁπαλλαγεῖεν τοῦ δαίµονος. Λέγει γὰρ 
ὅτι διὰ τρόπων φανλότητα τῷ δαίµονι προσοιχειοῦν- 
τες ἑαυτοὺς ἓν γίνονται τῇ πρὸς αὑτὸν αυναφείᾳ, 
καὶ ἐπάχει µαρτυρίαν Ex τοῦ μεγάλου Παύλου λέγον- 
τος” 'O xoAlopervoc τῷ Κιρίῳ ἓν αγεῦμά ἑἐστίν. 


APIZT. « Εἶτις ὑποχρίνεται δαιμονᾷν, τὰ τῶν δαι- 
€ μονώντων ἐπιτίμια ὑποστήσεται. » 

Ei ὁ χολλώµενος τῷ Κυρίῳ, κατὰ τὸν ᾿Απόστολον, 
Bv πνεῦμά ἐστι, πρόδηλον ὡς ὁ τῷ διαθόλῳ ἑαυτὸν 
οἰχειῶν ἓν γίνεται τῇ πρὸς αὐτὸν συναφείᾳ. Διὰ τοῦτο 
τὸν ὑποχρινόμενον δαιμονᾷν, xai τὰ ἐχείνων πράτ- 
τειν σχηματικόµενον, τοιαύταις αὐτὸν αχληραγω- 
γίαις ὑποθάλλει xal πόνοις, ὁποίοις ἂν xal τὸν ἆλη- 


* θῶς δαιμονῶντα πρὸς ἁπαλλαγὴν τῆς τοῦ δαΐμονος 


ἑνεργείας. 
ΚΑΝΩΝ ΣΑ’. 

« Οἱ µάντεσιν ἑαυτοὺς ἑχδιδόντες 7) τοῖς λεγομένοις 
« ἑχατοντάρχοις, fj τισετοιούτοις, ὡς ἂν παρ ἐχεί- 
« voy µάθοιεν ὃ τι ἂν absol; ἐκχαλύπτεάθαι βοῦ- 
« λοιντο χατὰ τὰ πρώην ὑπὸ τῶν Πατέρων περὶ 
« αὑτῶν ὁρισθέντα, ὑπὸ τὸν χανόνα πιπτέτωσαν 
« τῆς ἐξαετίας. Ti αὐτῷ δὲ τούτῳ χαθυποδάλ- 
« λεσθαι δεῖ xal τοὺς τὰς ἄρκτους ἑπιρερομέ- 


*! 1 Cor. vi, 47. 


eorum siinulatione demones quoque illis familia- 
res fleri, Ego autém, cum videam ejesmodi com- 
plures civitates obeuntes, et non puniri, sed ut 
,Sanctificatos a quibusdam obviis ulnis excipi, cau. 
sam scire desidero, el correctionem postulo, At- 
qui Siauracium illum Oxybaphum, qui revera 
justus erat, eam autem qua: esi propter Deum stul- 
titiam agehat propter seductores, eum hypocritis 
per ignorantiam ponebam : fortasse autem a me 
uonnulli quoque alii przjuiicio affecti. sunt. Opor- 
tebat ergo talia per przssentem canonem prohiberi, 
ne boni propter malos puniantur. Multi eniin. sunt 
modi salutis anima, el potest quis per eos servari 
absque ullo scandalo, 1ο autem non ex meopte 
ingenio dico, sed ex bouorum 99" virorum narra- 
tione, qui hánc utique Deo gratam vivendi rationcin 
eflinxerunt, sed eam, ut perniciosam et ad partem 
Satanz deducentem, condemnarunt. Et eam ob 
causam mulii etiam sancti patriarche multos eum 
catenis assidentecs in sde sanctü magni martyris 
Nieete, et alios triv obeuntes, et se damone 
corripi prz se ferentes, eum auctoritate detiuue: 
runt, et in pullicis custodiis canoni consequentec 
incluserunt. 

ZONAR. Quidam homines, cum a dzmone se 
correptos esse simularent, ea ,simulatione, quod 
nunc quoque contingit, ad quastum abutebantur. 
ld hoc canone vetitum est, ac ejusmodi impostores 


C penis, el quidem gravioribus, coercendos csse de- 


cretum. Eos quippe iisdem laboribus et asperitati- 
bus exerceri placet, quibus qui arreptitii revera 
sunt, dx:monis fugandi causa faiigantur. Nam illi, 
inquit, ob morum improbitatem se in familiarita- 
lem cacodszxinonis insinuantes, impuro spiritui in- 
ma conjunctione copulantur. Quam rem magni 
Pauli testimonio confirmat ; Q&gi Deo, inquit, ad- 
lueret, unus est spiritus". 


ARIST. « Qui damone se correptum. simülat, dze- 
« moniacorum ponas subibit. » 

Si, qui Domino conglutinatur, secundum Apo- 
stolumn, unus est spiritus, manifestum est, quod 
qui cum diabolo familiaritatem init, cum isto con- 
junctione unum (it. Quapropter eum, qui se dz- 
moniis correptum siinulal, et eorum opera perli- 
cere prz se fert, talibus eum afflictionibus subjicit 
et laboribus, qualibus et revera, dzmone corre- 
ptum, ut daemonis operatione eximatur. 


. CANON LXI. 


« Qui vatibus seipsos tradiderunt, vel iis qui 
« centuriones dicuntur, vel aliis ejusmodi, ut 
« ab illis discant, si quid sibi tevelari weliut: 
« convenienter iis quz de ipsis a Patr.bus uu- 
» per constituta sunt, sexennii canoni subjician- 
« tur. Eidem autem eos quoque subjici oportet, 
« qui ursas vel ejusmodi auimalia, ad luduu ul 


- 
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nam, ac fatum, et genealogiam, et quorumdam 
ejusmodi verborum multitudinem ex fallaciz 
imposturzeque nugis proferunt : eosque, qui 
nubium persecutores et incantatores et amu- 
letorum preebitores et vates appellantur. Eos 
autem, qui in iis persistunt, et non. ab ejus- 
modi perniciosis gentilibusque studiis aver- 
tuntur et aufugiunt, Eeclesia omnino extur- 
bandos decernimus :; sicul et sacri canones 
dicunt. Quz: est enim luci cum tenebris eom- 
municatio *!* ? ut ait Apostolus; vel quz tem- 
plo Dei cu:h idolis consensio? vel quz fideli 
eum infideli pars est ? Qua autem Christo est 
cum Belial concordia ** ?; 

BALS. 1n 25 cap. 9 tit. prasentis operis diver- 
sas leges posuimus de magis, incantatoribus et 
alis ejusmodi, quas lege, Praesens autem canon 
constituit, ne quis ad vales vel przstigiatores acce- 
dat, vel ad eos qui dicuntiur centuriones, vel :ad 
eo9 qui ursas trabunt, vel ad nubidaui persecutores, 
vel iucantatores, vel οἱ eos qui prebent an;uleta. 
Si quis autem hoc fecerit, sexennio segregabitur : 
et si in malo perseveret, ab Ecclesia publicevejicie- 
tur, et non auplius cum ortliodoxis versabitur. 
Quie est. enim, inquit, communicatio luci cum te- 
nebris? et csetera. Cum eanon hzc decernat, et 
ejusmodi dawmoniacas operatioues avertat, ut quae 
a gentili infidelitate oriantur, particulatim qua- 


. rl e 


a" ^"-"-"^"na^a.a^t-. A 


venda sunt qux hoc canone compreleuduntur. (c 


- $98 Vates dicuntur palme inspectores ,. jiqué 
^ qui in pelve divinani, et ji qui per sacrificia pa- 
trem suuin Satanam . de re aliqua interrogant : et 
omnes, ut semel dicam, qui per quadam signa ex 
suggestione dzemoniaca scire futura prolitentur, et 
se dzmoui addicunt. Centuriones sunt qui a nobis 
primicerii dicunlur : erant autem antiquitus loni- 
mes senes, utique prudentiores, el $e reliquis con- 
sulere prt se ferentes; qui quidem cum per ex- 
secrabiles hujusmodi operationes simpliciores se- 
ducerent, ut pseudothei colebantur. Ursa« trahere 
dicuntur ii, qui arctotrophi, id est, urserum alto- 
res, appellantur : qui quidem in capite et totius 
auimalis eorpore tineluras appendepntes, et pilos 


ex ipso tondentes, eos una cum lineturis dant, ut D 


remedia et. amuleta, et tanquam | ín imorbis οἱ fa- 
scinantibys oeulis aliquid conferre poseint. Alii 
vero serpentes in sinu gestantes , qui etjam 


ον ll Cor. vi, 14. ** ibid. 48. 
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simpliciorum noxam cireumferunt, et fortu- A 


T23 
« νους (02), 3| τοιαῦτα ζῶα, πρὸς παίγνιον xat 
« βλάδθην τῶν ἁπλουστέρων, ΄καὶ τύχην, xal 
« εἱμαρμένην, καὶ γενεαλογίαν (63), xat τοιούτων 
« τινῶν ῥημάτων ὄχλον κατὰ τοὺς τῆς πλάνης 
« λήρους φωνοῦντας, τούς τε λεγομένους νεφο- 
€ διώχτας, καὶ γυτευτὰς, xol φνλαχτηρίους, xai 
€ µάντει;, ἐπιμένοντας δὲ τούτοις xal pua µετα. 
« τιθεµένους xal ἀποφεύγοντας τὰ ὀλέθρια ταῦτα 
« καὶ Ἑλληνιχά ἐπιτιδεύματα, παντάπασιν ἀποῤ- 
e ῥίπτεσθαι τῆς Ἐχχλησίας ὀρίζομεν, χαθὼς. xat 
ε οἱ ἱεροὶ Χανόνες διαγορεύουσι. τίς γὰρ χοινω- 
€ Vía φωτὶ πρὸς σχότος; ὥς Φησιν ὁ ᾿Απόστολος. 
€ ἡ τίς συγχατάθεσις ναῷ θεοῦ μετὰ εἰδώλων , ἣ 
ε zl, μερὶς πιστῷ μετὰ ἀπίστου; Τίς δὲ συµφώ- 
e Υῆσις Χριστῷ πρὸς Βελίαρ; » 

ΒΑΛΣ. "Ev τῷ χε χεφ. τοῦ 0' τίτλου τοῦ παρέν- 


επος συντάγματος χατεστρώσαμεν διαφόρους νόμους 


περὶ μάγων xal ἐπαοιδῶν, xaX ἑτέρων τοιούτων, 
χα) "ανάγνωθι τούτους. ὉὍ δὲ παρὼν χανὼν 
διορίζεται µηδένα µάντεσιν d) ὙΥόησιν προσέρχε- 
σὖαι f, τοῖς λεγομένοις ἑχατοντάρχοις, ἢ τοῖς, ἐπι- 
συροµένοις τὰς ἄρχτους ἢ τοῖς νεροδιώκταις, f| τοῖς 
γντευταῖς, Ὦ τοῖς παρέχουσι τὰ φυλακτήρια. El δὲ 
τις τοῦτο τοιῆσει, ἔπι ἑξαετίαν ἀφορισθήσεται’ xol 
ἐπιμένων τῷ καχῷ, τῆς ἐκχλησίας ἐχχηρυχθίσεται, 
xai οὐχκέτι μετὰ τῶν ὀρθοδόξων συναυλισθήσετα.. 
Τίς γὰρ, φησὶ, κοινωνία quit πρὸς σχότος ; xa τὰ 
ἑξῆς. Ταῦτα τοῦ χανόνος διοριξοµένου, καὶ ἁποτρέ- 
ποντος τὰς δαιµονιώδεις τοιαύτας ἐργασίας, ὡς ix 
τῆς Ἑλληνικῆς xal ἐθνικῆς ἀπιστίας καταγοµένας, 
ζητητέον τὰ κατὰ µέρος τῷ χανόνι ^ περιεχόμενα, 
Μάντεις λέγονται οἱ παλαμοσχόποι, οἱ λεχανοµάντεις, 
οἱ διὰ θυσιῶν τὸν πατέρα αὐτῶν τὸν Σατανᾶν ἔρω- 
τῶντες, ἁπλῶς πάντες οἱ διά τινων, σημείων ἑξ 
ὑποθίχης δαιμονιχῆς τὰ μέλλοντα βλέπειν προαι- 


ρούμενοι, καὶ τῷ δαίµονι ἑαυτοὺς -παρατιθέµενοι. 


Ἑκατόνταρχοί εἰσιν οἱ παρ ἡμῶν λεγόμενοι πριµ- 
µιχήριοι » σαν δὲ οὐ παλαιων ἄνθρωποι Υηραλέοι, 
φρονιμώτεροι δῆθεν, καὶ xavà συμθουλὴν τῶν λοι- 
πῶν ὑπερφέροντες, οἵτινες διὰ τοιούτων μυσαρῶν 
ἑργασιῶν τοὺς ἀπλονστέρους πλανῶντες ὡς Ψευδό- 
θεοι ἐσεθάζοντο. "Άρχτους ἐπισύρειν λέγονται ol 
καλούμενοι ἀρκτοτρόφοι * οἵτινες βάµμµατα ἑξαρτῶσι 
κατὰ τῆς χεφαλῆς xal τοῦ ὅλου σώματος τοῦ ζώου, 
xal τρίχας κεἰροντες ix τούτου, διδόασι ταύτας 
σὺν τοῖς βάμµασιν, ὡς φυλακτήρια, xat ὡς ὄννα» 
µένας λυσιτελεῖν ἓν νόσοις xat ἐν βασχάνοις ὀφθαλ - 
μοῖς. "Άλλοι δὲ τοὺς ὄφεις ἑγχολπιζόμενοι, οἱ καν 


Guill. Beveregii note. 


(62) Τὰς ἄρκτους ἐπιφερομένους. Editio Pari- 
siensis legit ἐπισυρομένους,πιθ. Atmerbachbianus, 
Φερομένους. 

(63) Καὶ τύχην xal εἱμαρμένην xal Ίεγεα.Ίο- 
ylav. Aquila, Graccus sancte Scripture interpres, 
eo quod vanis hujusmodi rebus sese addixerit, 
easdemque defenderit, Ecclesia longe ante editum 
prieseutem canonem ejectus est. Epiphanius euim 
le eo loqueus ait, "Azb δὲ πρώτης αὐτοῦ ἔξεως μὴ 
µεταθέµενος, τοῦ πιστεύειν δηλονότι τῇ µαταίᾳ 


ἁ ττρονομµίᾳ, fjv ἀχριθῶς ἐχπεπαίδευτο, ἆλλὰλ χαῦ 
ἑχάστην ἡμέραν τὸ θέµᾳ τῆς αὐτοῦ γενέσεως σχε- 
πτόµενος, ἐλεγχόμενός τε ὑπὸ τῶν δ.δασχάλων xal 
ἐπιτιμώμενος ἕνεχα τούτου, μὴ διορθούµενος xal 
ἀλλὰ xal «Φφιλονείχως μᾶλλον ἀντιτιθέμενος, xal 
σπεύδων συνιστᾷν τὰ ἀσύστατα, τὴν εἰμαρμένην 
δηλονότι καὶ τὰ περὶ αὐτῆς διηγήµατα, ἐξεώσθη 
πάλιν τῆς ἐχχλησίας, ὡς ἄχριστος πρὸς σωτη” 
ρίαν. Epipban. De imens. et ponder. num. 19. 
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12» 


áJivyavot λεγόμενοι, τὸν μέν qaot γεννηθῆναι εἰς A ἀθίγγανοι dicuntur, hune quidem die maliguo, 


ἡμέραν xaxonotbv, τὸν δὲ αὐτῶν ἁστέρα ἀγαθὸν, 
εὐτυχίας καὶ δυστυχίας γενησοµένας ἀπαγγέλλουσι, 
xai ἄλλα τινὰ φλναροῦσι, μηδὲ γραφῇ παραδοθῆναι 
ἄξια. Νεφοδιῶκται λέγονται ol ix τῶν νεφῶν προ- 
μηνύοντες δῇθεφ τὰ τοῖς πολλοῖς ἄγνωστα. Τινὲς 
γὰρ, βλέποντες τὰ νέφη, xal μᾶλλον ὅτε δύνοντος 
τοῦ ἡλίου γίνονται πυρωδέστερα, Φφλνυαροῦσιν ix 
τούτων µανθάνειν ἀλήθειαν. "Ex: τοῦδε μὲν γὰρ τοῦ 
νέφους ἑοιχότος περιστερᾷ περίστασιν λέγουσι τῷ 
ἐρωτῶντι ἐπελθεῖν: ἐξ ἑτέρου ἑοιχότος ἀνθρώπῳ 
σπάθην͵ ἐπιφεραμένῳ πόλεμον πρσμηνύονσιν *. ἑξ 
ἄλλου ἕἑοιχότος λέοντι βασιλιχῶν προσταγµάτων 
προλέχουσιν ἑνέργειαν, ^xad ἄλλα τινὰ ἀλλό- 
χοτα [ἀποφοιδάζουσι φλυαρήματα. Πυτευτᾶς δὲ 


πόσους ἂν ἵδῃς λέγοντας θεῖά τινα ψαλμῳδήματα, 


χαὶ µεμνημένους ὀνομάτων μαρτυριχῶν, ἢ καὶ αὖ- 
τῆς τῆς ἁγίας θεοτόχου ; "Άπαντα δὲ οἱ θεοφόροι Πα- 
τέρες xal τῆς Ἐχχλησίας διδάσχαλοι φεύχειν διορί- 
ζοντάι, xal μᾶλλον τῶν ἄλλων ὁ θεῖος Χρυσόστομος, 
λέγων εἰς τοὺς ἀνδριάντας ταῦτα ῥητῶς * Οὐ περία- 
ατα δὲ µόνον, ἀλλὰ καὶ ἐπῳδὰς αὐτῷ περιάχεις, 
γραΐῖδια µεθύοντα xal παραπαίοντα εἰς τὴν οἰχίαν 
σαυτοῦ εἰσάγων, xai οὑκ αἰσχύνῃ. οὐδὲ ἐρυθριᾷ μετὰ 
τοααύτην φιλανθρωπίαν πρὸς ταῦτα ἑπτοημέ- 
voc, xai τὸ χαλεπώτερον τῆς ἁπάτης, ὅταν, παραι- 
γούμενος ταῦτα pd] ποιεῖν, δοχῶν ἀπολογεῖσθαι, φῄς. 
Χριστιανὴ ἐστιν ἡ γυνὴ fj ταῦτα ἑπάδουσα, xal oà- 
δὲν ἕτερον φθέγχεται f) τὸ τοῦ Θεοῦ ὄνομα. Διὰ 


illum vero felici sidere natum esse dicunt, et fu- 
turas felicitates οἱ infelicitates annuntiant, et alia 
quedam nugautur, quz: nec scribi quidem digna 


sunt. Nubium persecutores dicuntur, qui , quas ' 


uuliis ignota sunt, ex nubibus prenuntiant. No«- 
nulli enim nubes aspicientes, et precipue quando 
$ole occidente sunt maxime candentes, se ex iis 
scire veritatem nugantur : et ex lac quidem nube, 
quie columbae (Grace περιστερὰ dictae) est siniilis, 
dicunt, περίστασιν, hoc est, casum, vel eventum 
jaterroganti imminere ; ex altera, qux bonjui eu- 
sem intentanti similis est, imperatoris maudatorum 
exsecutionem pradicunt, et alias quasdam alienas 
nugas  Apollineorum instar vatum debacchantur. 
Incantatores autem, quot videas, qui divina que- 
dam cantica dicunt, et nominum martyrum memi- 
nerunt , vel etiam solius sanctissimz Virginis? Quae 
omnia divini Patres et Ecclesi» doctores esse fu- 
gieuda statuunt, et plus quam alii, sanctus Chry- 
sostomus, in homiliis de $tatuis aperte sie dicens : 
Non solum alligata amuleta, sed et carmina seu 
incautationes ei applicas, temulentas et delirautes 
aniculas in tuam domum et introducens, et non 
erubescis, nec pudore suffunderis, si post tantam 
liumanitatem ad hae stupefactus ottonitusque red- 
daris; et quod est deceptione gravius, quandó ne 
hzc facias admonitus, te defendere existimans , 
dicis, Christiana est mulier qux hzc incantat, et 


τοῦτο μὲν οὖν αὐτὴν μάλιστα μισῶ καλἀποστρέφομαι, ϱ nihil aliud quam Dei nomen loquitur. Propterea 


ὅτι τοῦ θεοῦ τῷ ὀνόματι καταχέχρηται, ὅτι λέγουσα 
Χριστιανὴ εἶναι τὰ τῶν "Ελλήνων ἐπιδείχννται. Καὶ 
γὰρ οἱ δαίµονες τὸ τοῦ θεοῦ ὄνομα ἐφθέγγοντο, ἀλλ᾽ 
ἧσαν δαίμονες * xat οὕτως ἔλεγον πρὸς τὸν Χριστόν" 
Οἴδαμέν σε τίς εἶ, ὁ ἅγιος τοῦ Θεοῦ * xal ὅμως ἐπε- 
στόµισεν αὐτοὺς xal ἁπῄήλασε (04). Φνλακτήριοι δὲ 
λέγονται οἱ κατ ἁπάτην δαιμονικὴν διδόντες τοῖς 
ὑπ αὐτῶν ἁπατωμένοις δόµατά τινα ix σηρικῶν 
νημάτων ὑφασμένα, χαὶ πουγγία λεγόμενα, ἔχοντα 
ἔσωθεν ποτὲ μὲν γριφὰς, ποτὲ δὲ ψευδῆ τινα ἕτερα 
«X παρατνχόντα * χαὶ λέγοντες ὀφείλειν ταῦτα διηνε: 
xu; kx τῶν τραχἠλων τῶν λαμδανόντων αὑτὰ ἐξεω- 
ρᾗσθαι εἰς φυλαχὴν παντὸς xaxou. Ῥΐπερ οὖν εἶχον 
xatpby ἀφηγήσασθαι ὅσα εἶδον τοιαῦτα συνοδικῶς 
ἐχδιχηθέντα, μεγάλην ἂν τὴν περὶ cs υν ἐποιησά- 
μτν. ἀφήγησιν. Εἰῤῥσεται δὲ ὀλίγα αὑτίκα. Πρῶτός 


τις τοῦ 'Οσίου, περὶ τοιούτων τινῶν κατηγορτθεὶς, 


εὑρεθη ἐπ᾽ αὑτοφώρῳ ἑἐγχόλπιον ἔχων ἔνδυμα νεογξ- 


ergo, inquit, eam magis odi et aversor, qu:e Dei 
nomine in eo abusa est, quod cum dicat se esse 
Christianam, ea qu:e sunt Graecorum ostentet. Nam 
et demones Dei nomen loquebantur, sed erant 
demones : et Christo sic dicebant : Novimus te 
quis sis, sanctus Dei; 6s tamen eis occludebat , et 
expellebat, Amuletorum autem preebitores dicun- 
tur, qui fraude daemonis eis, qui 2 se decipiuntur, 
sacculos quosdam ex sericis filis contextos, qui et 
πουγγία dicuntur, praebent, quie aliquando qui- 
dem intus habent scripturas, aliquando vero falsa 
qu:edam alia, quaecunque inciderint. Dicunt autem 
lice juvare, οἱ ex collis eorum, qui illa accipiunt, 
perpetuo pendeant, ad omne malum vitandum. Si 
haberem tempus narrandi ea qua vidi synodice 
puniri, de iis jnagnam narrationem conficerem : 
sed pauca Jam dicentur. Prafectus quidam Ποβί! 
de re ejusmodi accusatus, manifesto depreliensus 


^ 


Guill. Beveregii note. 


(04) ᾿Επεστόμισεν αὐτοὺς xal ἀπήἼασε. Post 
ista verba in ms. Amerbachiano h:ee sequuntur. Καὶ 
6 p£yac Βασίλειος el; τὸν µε’ Falpbo περὶ τούτου 
φησὶ, xaló ἅγιος Γρηγόριος ὁ Νύσσης ἐν D χεφ. 
«ῶν χανόνων αὑτοῦ περὶ τῶν εἰς μάντεις xat Yón- 
τας ἁπόντων φησί’ καὶ ὁ ἅγιος Κύριλλος εἰς τὸν 
περὶ τῆς iv πῇ λατρείας περὶ τῶν τοιούτων φησί: 
xa. τῷ Μωσαϊχῷ πολιτικῷ τε νόμῳ ταῦτα ἁπηγό- 
ρευται λέγοντι φυχῆ dj κἂν ἐπαχολουθβήσῃη ἔγγα- 
στρ'ιµύθοις f| ἐπαοιδοῖς, ὥστε ἐχπορνεῦσαι ὁπίσω 
αὐτῶν, ἐπιστήσω τὸ πρύσωπόν µου ἐπὶ τὴ» φυχὴν 


ἐχείνην, xai ἐξολοθρεύσω αὐτήν. In. codiee Tiliano 
borum loco alia legantur, qua Gontíanus. Herve- 
tus sic vertit, Lege el ejus interpretationem Ερὶ- 
stole sancti Petri αἲ Colossenses, sextam εἰ ejus 
coactionem adversus Judzos docentem, quod etiam 
siquis, nón ul decet sanclum, vivens moriuwm  susci- 
lacerit, non est ei credendum, sed. εἰ coutemnendus 
et rejiciendus. Hx autem marginales tantum notae 
videntur, a desceriptore aliquo huic in istis mss. 
loco iusertzs. In nostro quidem Bodleiauo codice 
neutra earum legitur. 





723 : THEOD. DALSAMUN 724 


eat in sino ferens indumentum infantis nuper nal, A νοὺς παιδίου, xal εἶπε τοῦτο δοβῆναι αὐτῷ παρὰ 


et dixit hoc sibi datum fuisse a quadam muliere, 
&d avertendum eisque os occludendum, qui ad- 
versus eum dicere conarentur. Unde etiam con- 
demnatieni subjectus fuit. Alius sacerdos aceusa- 
tus, quod magua quinta. feria sanctum panem da- 
hat diversis mulieribus et viris, ut convinceretur 
qui rem aliquam surripuerat, qui ex eo, quod lioc 
non facile ebibit, bibit poculum depositionis. Et 
alius sacerdos, cum Evongelio ligno alligato, quod 
229 in orbem cireumagebatur , accusatus, quod 
interrogationes faceret de quibusdam rebus per 
psalmos Davidicos, et multis propterea insontibus 
negotia ac molestias exhiberet, veniam impeirare 
non potuit. Multi etiam monachi, atque adeo prio- 
res, synodice puniti sunt, quod et quasdam mu- 
lieres accessissent, qua» cum hordeo, ea que ab 
aliis ignorantur, enuntiant. Ile sunt qus dicuntur 
Ἄρ'τριαι, qua Ecclesiis et sanctis imaginibus assi- 
dentes, etse ex iis-diseere futura pradicantes, non 
secus ac quz Pytlionis habent spiritum quz igno- 
rantur przdicunt. Scias ergo, quod prosens qui- 
dem canon eus, qui ad illos accedunt; ut dictum 
est, punit, Alii autem canones et leges sits in 925 
cap. 9 tit, praesentis operis, non eus solum , sed 
et primos auctores ac effectores valde puniunt. 
Cum autem audis eos qui ad aliquos hujusmodi ac- 
cedtuut sexennio puniri, dic eos laicos. Qui eniin 
sunt sacris initiati deponentut. Nota autem ex pra.- 
senti. canone, quod ei quidem, qui peccat et con- 
vertitur, datur venia, et leviter punitur : qui au- 
tem. ín malo perseverat, et invitus ad id quod est 
melius tr.ducitur, graviter punitur. Nam et hic, 
qui accessit οἱ peceatum confessus est, per sexen- 
nii segregationem puniatur, vel etiam | mitius, ut 
episcopo videbitur : qui autem in inalo perseve- 
rat ex Ecclesia expellitur. Quoniam vero, audivi 
quemdam dicentem, eis debere ignosci, qui pro 
corporali medela, vel aliqua alia re salatifera h»c 
facjunt, dico quod hoc quoque est occulta diaboli 
circumventio. Nam quemodocunque va re uli est 
peruiciosissimum. Lege qux: in commentario 95 
eap. 9. tit. praesentis operis posite sunt leges, et 
65, novellam iip. domini Leonis Philosophi, lac 
circa finem expresse definientem : Si quis autem 
omnino hae prastigiatoria arte uti deprehensus 
luerit, sive corporis medele przterztu, sive aver- 
tenda a fructibus nox:e , extremum luat. suppti- 
cium apostatarum poenam subiens. 


τινος γυχαικὸς εἰς &motporhv xaX ἐπιστομισμὸν 
τῶ» ἐπιχειρούντων χατ᾽ αὐτοῦ λέγειν. Διὸ xal χαθ- 
οσιώσει ὑπέπεσεν. "Exepo; ἱερεὺς αἰτιαθεὶς, ὡς 
ἐπιδοὺς τὸν  ἅγιον ἄρτον τῆς μεγάλης πέμπτης 


διαφόροις Ὑυναίοις καὶ ἀνδράσιων, ἐφ d ἔλεγ- 


χθῆναι τὸν ἀποσυλήσαντα τόδε τι πρᾶγμα ix τοῦ | 


μὴ ῥᾳδίως τοῦτον χαταπιεῖν, χαθαιρέσεως ποτήριον᾽ 


ἔπιε. Καὶ ὄλλος ἱερὺς μετὰ Εὐαχγγελίου ξύλῳ 
συνδεδεµένου, καὶ χυχλικῶς περιστρεφομένου χατ- 
ηγορηθεὶς ἐρωτήσεις ποιεῖν mpl τινων ὑποθέ- 
σεων διὰ φαλμῶν Δαθιδιχῶν, xa διὰ τοῦτο πολ- 
λοὺς ἀναιτίους εἰς µεγάλας ὀχλήσεις ἀναγὼν, ἁσόγ- 
γνωστος ἔμεινε. Μοναχοὶ δὲ πολλοὶ χαὶ ταῦτα χαθηγη- 
^al, συνοδικῶς ἐχολάσθγσαν, ὅτι προσήλθον γυναιξί 
τισι, μετὰ µκριθαρίων ἀπαγγελλούσχις τὰ παρά 
τινων ἀγνοούμενα. Τοιαῦταί εἶσι xal ai λεγό- 
μεναι χρίτριαι, αἱ ταῖς ἐχχλησίαις xal ταῖς ἁγίαίς 
εἰχόσι προσεδρεύουσαν, χαὶ χηρύσσουσαι £x τού- 
των µανθάνειν τὰ μέλλοντα, Καὶ προλέγουσας, 
ὡσεί τινες ὄχουσαι Πύθωνος πνεῦμα, τὰ ἀγνοού- 
μενα. Γίνωσκε δὲ ὅτι ὁ μὲν παρὼν χανὼν τοὺς 
TW2037:0404iV09; τούτοις, ὡς εἴρητα:, κολάζει. 
Ἕλλλοι δὲ xavóveg xaY οἱ χαταστρωθέντες νόμοι ἓν 
τῷ κε’ χεφ. τοῦ 0’ τίτλου τοῦ παρόντος συντάγματος, 
οὐ μόνον τούτους, ἀλλὰ xal τοὺς πρωταιτίους xal 
αὐτουργοὺς µεγάλως κολάζουσιν, Αχούων δὲ ἐπὶ 
ἑξαετίαν χολάζεσθαι τοὺς προσελθόντας τοιούτοις 
τισὶ, λέγε ταάτους λαϊκούς. Οἱ γὰρ ἱερωμένοι χαθαι- 


C ρεθήσονται. Σηµε/ωσαι δὲ ἁ πὺ τοῦ παρόντος χανόνος 


ὅτι ὁ μὲν ἁμαρτάνων xal ἐπιστρέφων συγγινώσχε- 
τχι, χαὶ μετρίως κχολάζεται" ὁ δὲ ἐπιμένων τῷ 
χακῷ, χαὶ ἄχων πρὸς τὸ βέλτιον μεταῤῥυθμιζόμε- 
vog, µεγάλως χολάζεται. Καὶ ἐνταῦθα γὰρ 6 μὲν 
πρ),σελθὼν xal ἐξομολογούμενος τὸ ἁμάρτημα δι 
ἀφορισμοῦ ἐξαετοῦς χολασθήσεται, 3j χαὶ αυμπαθέστε- 
pov χχτὰ τὸ δόξαν τῷ ἐπισκόπῳ' ὁ δὲ ἐπιμένων τῷ 
χακῷ ἐχκήρυχτος τῆς Ἐχχλησίας γενῄσεται. Ἐτεὶ 
δὲ ἥχουσά τινος λέγοντος ὀφείλειν συγγινώσχεσθαι 
τοὺς χάρ.ν θεραπείας σωματικης ἢ ἑτέρου τινὸς 
σωτηρ:ώδους τοιαῦτα πράττοντας, λέγω ὅτι τῆς τοῦ 
δαΐίμονος µεθοδείας xaX τοῦτό ἐστιν. ᾿Οπωσδβποτε 
γὰρ χρᾶσθαι τοιούτῳ τινὶ ὀλεθριώτατόν ἐστι. Καὶ 
ἀνάγνωσον τοὺς χαταστρωθέντχς νόμους εἰς τὸ 
σχόλιον τοῦ χε xeg. τοῦ 0' τίτλου τοῦ παρόντος 
συντάγματος, xa: τὴν ξε’ Νεαρὰν τοῦ βασ,λέως xv- 
ροῦ Λέοντος τοῦ Φιλοσόφου, διοριξοµένην περὶ τὸ 
τέλος ταῦτα ῥητῶς' Εἴ τις δὲ ὅλως τοιαῦτα φωραθείη 
μαγγανευάμενος ' εἴτε προφάσει τῆς τοῦ σώματος 


θεραπείας, εἴτε ἀποτρυπῆς τῆς τῶν χαρπίµων βλάδης, τὴν ἐσχάτην εἱσπραττέσθω ποινὴν, τῶν ἄποστα- 
. . 1 . 


«tov χόλασιν ὑφεστάμενος. 

LZONAR. A voticinationibus et prostigiis οι 
quocunque demum nomine appellentur ejusmodi 
4liis, quibus ethuici homiaes et a. fide alieni Grae- 
eique quondam addicti fuerant, prorsus abstinere, 
weque his artibus ignota sibi vestigare fideles 
oporlet. ]ta enim Deo pleni Patres et Ecclesia: 
magistri, ac ex omnibus divinus in primis Chry- 
sostomus docent, etiamsi sancte Trinitatis nomen 


. ZQNAP: Τοὺς πιστοὺς οὐδενὶ κεχρῆσθαι δέον ἐστὶ 
τῶν ol; οἱ ἐθνιχοὶ xai ἄπιστοι χέχρηνται, xal οἷς 
ἐχέχρηντο Ἕλληνες, µαντείαις λέγω ναὶ Ὑοπτείαις 
xaX τοιούτοις ἄλλοις οἰοισδήτισι χαλουμένοις, ὀνό- 
µασιν οὐδὲ ξττεῖν διὰ τοιούτων µανθάνειν ἃ γνῶναι 
βούλονται. Φασὶ γὰρ οἱ θεαοφόροι Πατέρες xai της 
Ἐκκλησίας διδάσχαλοι, xai μᾶλλον τῶν ἄλλων ὁ 
θεῖος Χρυσόστομος, ὅτι κἂν τὸ τῖς ἁγίας Τριάδας 


- το 
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ὄνομα ἐπιλέγηται τοῖς τοιούτοις, κἂν ἁγίων γΥί- A ejusmodi actionibus admisceatur, si eeelités eliam 


νωνται ἐπίχλησεις, xàv τὸ σημεῖον τοῦ θείου σταυ- 
pov ἐπάγηται, φεύχειν δεῖ τὰ τοιαῦτα xal ἀποτρέ- 
πεσθαι. Διὸ xal οἱ τῆς συνόδου ταύτης Πατέρες 
τοὺς τοιοῦτόν τι ποιοῦντας ἐπὶ ἐξαετίαν ἀφορίκεσθαι 
διωρίσαντο (ἀλλὰ τὸν ἀφορισμὸν ἐπὶ λαϊχῶν νοη- 
τέον * ol γὰρ ἱερωμένοι καθαιρεθήσονται. "Ev οἷς 
γὰρ πταίσµασιν (65) οἱ λαϊκοὶ ἀφορίζονται, ἓν 
τούτοις οἱ ἱερωμένοι χαθαιροῦνται). Ἐπιμένοντας 
δὲ τούτοις, xai τῆς Ἐκχλησίας ἑκχόπτεσθαι, Ίγουν 
της τῶν πιστῶν ὁμηγύρεως. Καὶ οὐ μόνα τὰ εἰρη- 
μένα χωλύει γίνεσθαι ὁ χανὼν, ἀλλὰ τῷ αὐτῷ 
ἐπιτιμίῳ ὑποθάλλει xal τοὺς τὰς ἄρχτους ἔπισυ- 
ροµένους Ἡ τοιαῦτα Qoa πρὸς παίγνιον χα) βλάδην 
τῶν ἁπλουστέρων. Καὶ γὰρ βάµμµατα ἑξαᾳρτῶσιν 


αὐτῶν χαὶ τρίχας χείβοντες ἐξ αὐτῶν, δίδοασ. γυ- Β 


ναιδὶν ὡς ᾿φυλαχτήρια, χαὶ ὡς τάχα ἐν νό-οις, 1j 
βασχάνοις ὀφθαλμοῖς λυσιτελεῖν τι δυνάµενα ' αἱ 
δὲ, ταῦτα ὡς ἀναγχαῖα λαμθάνουσα!:, μισθὸν Exel- 
νοις παρέχουσι, χαὶ ἀξιοῦσι τὰ τέχνα αὐτῶν τοῖς 
vot, τοῦ θηρὸς ἐπιθέσθαι, ὡς δή τινων χακῶν 
ἁἀποτροπῆς ἑσομένης ix τούτου τοῖς παισὶν ἑαυτῶν 
xai τοὺς τύχην ἐνομάζοντας xai εἰμαρμένην »al 
ενεαλογίαν. Ταῦτα δὲ Ἑλληνικῆς slot φλυαρίας. 
Ὁμοίως ἐπιτιμᾶσθαι διαχελεύεται * Τίς γὰρ, qnat, 
χοιγωγία φωτὶ πρὸς σκότος; χαὶ τὰ διὰ τούτοις 
συνημμένα λοιπὰ τοῦ Αποστόλου ῥητά. 
ΑΡΙΣΤ. « ὋὉς ἑαυτὸν ἑχατοντάρχοις 3| δαΐμυσιν 
e ἐπιδῶ, ὥστε τι τῶν ἁποῤῥήίτων μµανοάνεεν, 
ε ἐξαετίαν ὑποπιπτέτω. Κατὰ ταυτὸ χαὶ ὁ ἄοχτον 
« ἐπισυρόμενος, ὁ γοητευταῖς xal νεφιδιώχταις 
« χολλώµμενος, xa εἱμαρμένῃ καὶ τύχη πιστεύων 
ε τῆς Ἐχκλησίας ἁποσυνάγωγος. » 
Toug ἐξαχολουθοῦντας τοῖς ἔθεσι τῶν ἐθνῶν, καὶ 
μάντεσιν fj ἐπαοιδοῖς ἑαυτοὺς ἑκδεδωκότας, ὡς ἂν 


'µάθωσιν ἐξ αὐτῶν ἀπόῤῥητά τινα * ὡσαύτως xal 


τοὺς ἐπισυρομένους τὰς ἄρκτους ἢ ἕτερά τινα Qoa 
πρὸς παἰγνιον xal πλάνην τῶν ἁπλουστέρων, xa 
τύχην xai εἰμαρμένην xal γενεαλογίας λέγοντας, 


"καὶ τοὺς πιστεύοντας τοῖς Ὑοητευταῖς xal τοῖς 


ἐπιτιμᾶσθαι * 


λεγομένοις νεφοδιώχταίς, ὥρισεν f) αύνοδο; ἑξαετίαν 
ὥστε ἐν .τέσσαρσιν ἕτεσι μετὰ τῶν 
ὑποπιπτόντων ἵστασθαι, ἐπὶ δὲ δυσὶν ἄλλοις ἔτεσι 
σνν[στασθαι τοῖς πιστοῖς, xal οὕτως ἀξιοῦσθαι 
τῶν θείων ἁγιασμάτων. El δὲ ἁδιόρθωτοι µένουσι 


xal μετὰ cb ἐπιτίμιον, xal τῶν Ἑλληνικῶν τούτων 


ἐπιτηδευμάτων οὗ µετατίθενται, τῆς Ἐκκλησίας 
παντάπασιν ἀποῤῥίπτεσθαι, 
ΚΑΝΩΝ 58’. 

« Τὰς οὕτω λεγοµένας Καλάνδας, xal τὰ λεγόμενα 
« Βοτὰ, χαὶ τὰ χαλούµενα Βρουμάλια, xai τὴν 
ς ἐν τῇ πρώτῃ τοῦ Μαρτίου μηνὸς ἡμέρᾳ ἑἐπι- 
« τελουµένην πανήγυριν, χαθάπαξ ix τῆς τῶν 
« πιστῶν πολιτείας περ:αιρεθῆναι βουλόµεθα * 


*3 If Cor. vi, 14. 


alvocentur, divineque insuper' signum crucis in- 
terponatur, fugere tamen ea imos ac penitus aver- 
$ari debere. Proinde hujus quoque syuodi Patres, 
qui tale quidpiam admiserint,' segregari ai &ex 
&nnos jussere : (qux tamen de laicis accipierida 
Segregalio est: sacri namque ordinis liomihes de- 
positione punientur. Nam quz οὗ crimina segre- 
gatio laicis irrogatur, ob ea sacris ordinibus initiati 
depositione multari solent) ac,' nis! pósteà rési- 
puerint, ab Eeclesiz& corpore abscindi, fioc est, 
e toto fidelium ectu eliminarl. Nec 'ea salum, 
qus diximus, canon fleri vetat, sed eos quoque 
qui ursas aliave id generis animaitia ad imperi- 
torum oblectamentum simul noxamque eircum- 
ducunt, iisdem ponis obnoxios esse decernit. 
Suspensas enim de corporibus ferarum tincfuras, 
detractosque iisdem villos pro omuletis contra 
morbos et fascinationes mulierculis tradunt: ille- 


que pretium quasi accepto necessario medicamento. 


persolvunt, infantesque suos, veluti probato ad 
calamitates avertendas reme:lio, ferz tergo ἵπρρον 
rogant. Tum qui fortunz aut fati aut genealogie 
nomen usurpaverit, que omnia profane Bupersti- 
tionis sunt, iisdem peris canop multandos esse 
constituit. Que enim, ait, societas luci cum tene- 
bris**? aliaque deinceps Apostoli verba continua p, 
ARIST. ε Qui centurionibus vel daemonibus seipsum 
« tradit, ut aliquid secreti ediscat, sexennium 
« substernatur. Eodem modo et qui nreum cir- 
« cumfert, qui incantatoribus et nubium perse- 
« cutoribus se conjungit, et fortuna fatoque fidem 
« habet, ab Ecclesi: conventu arceatur. ».— 
230 Eos, qui ethnicorum sequun!ur mores, et 


vatibus ac incantatoribus seipsos tradiderunt, ut 


arcana quzdam ex iis discerent; et eos sinijliter qui 
ursos, aut alia qujecunque animalia ad ludum etsiu- 
pliciorum deceptionem circumferunt, el fortunam 
et fatum et genealogias proferunt, . eosque qui in» 
cantatoribus fldem habent, et istis qui nubium 
persecutores dicuntur, decrevit sancta. synodus 
sex annos pawmam luere, ita ut quatmor annos 
inter substratos permaneant, ac duos alios annos 
eum fidelibus constituantur, et sic divinis .sacra- 
mentis haberi dignos. Si autem nec per iuffictam 
posnam corrigi possunt, et a Gracanicis istis in- ) 
stitulis non converluutur, Ecclesia prorsus abji- 
ciendos esse. 


3 
f. " 


CANON LxXII. 

« Calendas, et Bota, et Brumalia ,ut vocantur, δι 
« conventum, qui in primo Martii mensis die 
« fit, ex fidelium civitate. omnino tolli volumus ; 
« sed et publicas mulieriun saltaliones: multas 
« noxam exjtiumque afferentes; quin étiuim vis, 


Guill. Beveregii note. 
(05) Ἐν οἷς γὰρ xzalcuaci. Hmc usque ad καθαιροῦνται in ms. Amerbachl&no desideran- 
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.« qua nomine eorum qui falso apud Grecos dii Α « ἀλλὰ μὴν xal ?À; τῶν Ὑυναίων δηµοσίας 
« nominati sunt; vel qua.a viris ac mulieribus « ὀρχήσεις, xai πολλὴν λύμην xzi βλάθην ty- 
« flunt saltationes ac. mysteria, more antiquo et « ποιεῖν δυναµένας * ἔτι μὴν xal τὰς ὀνόματι 
« à vita Christianorum alieno, 3mandamus et « τῶν παρ) Ἔλλησι ψφευδῶς ὀνομασθέντων θεῶν 
« expellimus : statuentes, ui nullus vir deiuceps € f ἐξ ἀνδρῶν xal γυναιχῶν Υινοµένας ὀρχῆσεις 
« muliebri veste induatur, vel mulier veste viro € xal te)hetÀ;, χατά τι É00; παλαιὸν xal ἆλ- 
« conveniente; sed neque comitas vel satyricas « λότριαν τοῦ τῶν Χριστιανῶν βίου, ἀποπεμπ'- 
« vel tragicas personas induat, neque exsecrandi « µεθα! ὀρίκοντες ur iva ἄνδρα γυνα.χείαν στολὴν 
« Dacchi nomen uvam in torcularibus exprimen- « ἑνδιδύσκεσθαι, 1) yovalxa vbv &vbpácw ἁρμό- 
« tes invocent, neque vinum doliis infundentes « διον * ἀλλὰ μήτε προσωπεῖα χωμιχὰ ἢ σατυριχὰ 
« risum moveant, ignorantia vel vanitate ea € 1| τραγικὰ ὑποδύςτθαι, pite τοῦ βῥδελυχτοῦ 
« qua 4 daemonis impostura procedunt exer-  . « Δ.ανήσου ὄνομα την σταφυλὴν ἀποθλίδοντας 
« centes. Eos ergo, qui deinceps aliquid eorum « ἐν ταῖς ληνοῖς ἐπιδοῇν, μηδὲ τὸν οἶνον ἓν 
« quse scripta sunt aggredientur, ubi ad borum « τοῖς πίθοις ἐπιχέοντας Ὑέλωτα ἐπιχινεῖν, 
« cognitionem pervenerint, si sint quidem cle- « ἀγνοίας τρόπῳ f) µαταιότητος τὰ τῆς ὄαιμο- 
« rici, deponi jubemus: si vero lgici, segre DB — « νιώδους πλάνης ἐἑνεργοῦντας. Tob; οὖν ἀπὰ 
« gari. i « toU νῦν τι τῶν προειρηµένων ἐπιτελεῖν ἑἐγ- 

« χειροῦντας, kv γνώσει τουτων καθισταµένους, 

ε τούτους, εἰ μὲν κληριχοὶ εἶεν, χαθαιρεῖσθαι 

. « προστάασοµεν’ el δὲ λαικοὶ, ἀφορίξεσθαι. » 


BAES. Nota pfzsentem canonem, et quzre 
correctionem in iis, qua flunt a clericis in festo 
Natalis Christi, et festo Luminarium, adversus 
eum, el magis in sanctissima Magna ecclesia. Ex 
chronologica enim hístoria Scylitzze, hoc. malum 
non fuisse ab antiquis traditum, sed ex permis- 
sione "Fheophylacti patriarchx» Constantinop. filií 
imp, dowini Rómani Lacapeni pro comperto habe- 
Iur. Enumerat enim hic historicus, una cum reli- 
quis iinprobis et diversis ejusdem patriareliz actis, 


BAAZ. Σηµείωσαι τὸν παρόντα xavóva (00), 
xai ζήτησον διόρθωσιν ἐπὶ τοῖς Υενομένοις παρὰ 
τῶν χληρικῶν εἰς τὴν ἑορτὴν τῆς γεννήσεως τοῦ 
«Χριστοῦ, xai τὴν ἑορτὴν τῶν Φώῴτων, ὑπεναντίως 
τούτῳ * xal μᾶλλον el; thv ἁγιωτάτην Μεγάλην 
ἐχχλησίαν. Καταλαμδάνεται γὰρ ἀπὸ τῆς χρονι- 
χῆς ἱστορίας τοῦ Σχυλἰτξη, ὅτι οὐδὲ ἀρχαιοπαράδοτόν 
ἐστι τὸ χαχὸν, ἀλλὰ EE ἐπιτροπῆς τοῦ χρηµατίσαντος 
πατριάρχου Κωνσταντινουπόλεως θεοφυλάχτου, τοῦ 
υἱοῦ τοῦ βασιλέως γυροῦ Ῥωμανοῦ τοῦ Λαχαπηνοῦ. 


hoc malum. Calefde dicuntur decem primi dies C λπαριθμεΐται Υὰρ ὁ τοιοῦτος Ἱἱστοριχὸς, μετὰ 


mensis, nons secundi, idus tertii, Sic autem 
appellat: sunt a tribus proceribus Romanis, qui 
Romanes a malo famis eripuerunt. Mos ergo erat 
^ apud ftomanos in eorum memoriam festum aduu- 
alim paulo gentilius magisque more Grzco cele 
brare, et quaedam indecora facere : quod etiamnum 
Αι a quibusdam rusticis, primis Januarii mensis 
diebus, non more ftomano calendarum et reliquo- 
rum recordantibus, sed eo quod luna tunc temporis 
renovetur, et ejus fundamentum ab hujus mensis 
principio statuatur, et. quod existiment se late ac 
jucunde totum annum transacturos, si in ejus 
principio festum celebraverint. Ejusmodi festum 
est alienum, et ea qua dicuntur Rusalia, qua post 
sanctum Pascha ex mala consuetudine πι in 
externis regionibus. Bota et Drumalia Greca festa 
suni ; illud quidem, quod fit pro falso nominato deo 
Pane, qui, 931 ut Greci nugabantur, pecoribus, 
scilicet ovibus, et reliquis animalibus, prospicit et 
4 


τῶν λοιπῶν φαύλων xal ábwg^pwov ἑἐργασιῶν τοῦ 
αὐτοῦ πατριάρχου χαὶ τὸ τοιοῦτον κακόν. Κα- 
λάνδαι λέγονται αἱ πρῶται Diva ἡμέραι τοῦ µη- 
vie (07), νόνναι αἱ δεύτεραι, xal εἱδοῖ al τρίται. 
Ἐκλήθησαν δὲ οὕτως ἀπό τινων τριῶν Ῥωμαίων 
µεγιστάνων ἀνδρῶν, ἓν χαιρῷ λιμοῦ τοὺς περὶ τὴν 
Ῥώμην ἁποθρεφάντων. Εϊθιστο γοῦν παρὰ Ῥω- 
µαΐοις εἰς μνήμην τούτων ΄ἑτησίως πανηγυρίζειν 
Ἑλληνικώτερον, xal τινα ἄσεμνα διαπράἀττεσθαι, 
ὅπερ χαὶ µέχρι τοῦ νῦν παρά τινων ἀγροτῶν γίνε- 
ται χατὰ τὰς πρώτας ἡμέρας τοῦ Ἰανοναρίου µη- 
νὸς, οὐ χατὰ Ρωμαίους µεμνημένων τῶν χαλανδὠν 
xai τῶν λοιπῶν, ἁλιὰ δ.ὰ τὸ τηνιλαῦτα τν 
σελήνην ἀναχαινίξεσθαι, καὶ τὸν θεμέλιον ταύτης 
Φηφίζεσθαι ἀπὸ τῆς ἀρχῆς τοῦ αὐτοῦ μηνὸς, καὶ 
νομίζειν μετὰ εὐθυμίας τὺν ὅλον διελθεῖν αὐτοὺς 
ἐνιαυτὸν, ἐὰν Ev τῇ καταρχ] τούτου πανηγυρίσωσι. 
Τοιαύτη πανηγύρ.ς ἀλλόχοτός ἐστι, xg τὰ λέγό- 
' µενα ᾿Ρουσάλια, τὰ μετὰ τὸ ἅγιον Πάσχα ἀπὺ xaxtjs 


Guill. Βουοτορ!ὶ note. 


(66) Σηµείωσαι τὸν παρόντα κανόνα. luedi- 
tione Parisiensi hac verba exstant, sed paulo; 
alitor θεία : in ms. Amerbachiano omnia usque 
ad xaX τὸ τοιοῦτον xaxóv desünl; et recte quidem ; 
neque enim Balsamonis esse videntur, quippe cu- 
jus interpretatio, a proximis verbis χαλάνδαι λέ- 
γονται aptius incipit. 

(07) Καάνδαι λέγονται al πρῶται δέκα ἡμέραι 
tov µηνός. Hic Balsamon egregias agit nugos, 


somnians Romanos, Graecorum ad instar, menses 
&uos η (res decades distribuisse, et calendas vo- 
cari primos decem mensis cujusque dies, proxi: 
man decadem nonas dici, et ultimam, Idus. Nec 
melioris note est quod tricis hisce subjwugit, 
calendas nimirum, nonas et [dus a tribus Roma- 
nis proceribus nominatas esse, qui Romanos a fame 
eripuerin!. Que quidein summauyi scriptoris Ig 
rebys Romanis insciriam produnt. 


Li 




















129 4 


IN CAN. LXII CONC. IN TRULLO. 139 


αννηθεία- iv ταῖς Eie χώραις Ὑινόμενα. Τὰ Α eorum curam gerit: hoc vero pro Baccho, vini, ut 


Bozà xal τὰ Βρουμάλια ἑορταὶ σαν Ἑλληνι- 
3X, 4 μὲν τελουµένη χάριν τοῦ φευδωνύμου 
Θεοῦ τοῦ Πανὸς, τοῦ ἐφορῶντος, ὡς ἐφλυάρουν 
vl Ἕλληνες, τὰ τῶν βοτῶν, ἤγουν τὰ τῶν προδάτων 
xal τῶν λοιπῶν ζώων * ἡ δὲ χάριν τοῦ Διονύσου, τοῦ 
σωτΏρος, ὡς ἐχεῖνοι ἑδλασφήμουν, τοῦ οἵνου. Βροῦ- 
poc Υὰρ ἣν ἐπίθετον τοῦ Διονύσου, Κατὰ δὲ τὸν 
Μάρτιον μΏνᾳ ἐτελεῖτο πανἠγυρις Ἑλληνικὴ µεγάλη 
διὰ τὴν τῶν ὡρῶν καὶ τοῦ ἀέρος εὐκρασίαν ' ὅτε xal 
ὀρχήσεις ἀπρεπεῖς ἑἐγίνοντο mapá τινων γυναίων 
χαὶ ἀνδρῶν. "Άπαντα xal τὰ τούτοις ὅμοια οἱ ἅγιοι 
Πατέρες ἁποτρεπόμενυι, ἐπήγαγον µηδένα ἄνδρα 
ὑτεδήποτε κεχρῆσθαι γυναιχείᾳ στολῇ, 1$ «5 ἀνάπα- 
Ίιν ἀλλὰ μηδὲ προσωπεῖα χωμικὰ ὑποδύεσθαι ἢ 
εραγικὰ ἢ catup:xá^ µήτε μὴν τὸ τοῦ Διωνύτου 
ὄνομα ἐν ταῖς ληνοῖς ὀνσμάδειν, μηδὲ τοῖς πίθοις 
ἐγχεομένου τοῦ οἴνου γελᾷν xai ἐπιχαγχάνειν. Τοὺς 
tk τοιουτόν τι ἐπεχειρήσοντας πο:σαι μετὰ xb λα- 
θεῖν εἴδησιν τοῦ χανονιχοῦ διορισμοῦ, Χλπριχοὺς μὲν 
ὄντας, χαθαιρεῖόθαι, λαϊκοὺς δὲ ἁφορίζεσθαι. Ζητη- 
τέον οὖν τίνα «lol τὰ χωμιχἁὰ προσωπεῖα, τίνα τὰ 
τραγιχὰ, xal Τίνα τὰ δατυρικἀ. Καὶ. χωμιχὰ µέν 
εἰσι τὰ γελωτοποιὰ καὶ ἐφύδριστα, ὡς τὰ συγγρα- 
. φέντα παρὰ τοῦ ᾿Αριστοφάνους * tpavixà τὰ περι- 
παθῃ xai τὰ θρηνώδη, ὡς τὰ τοῦ ΒΕὐριπίδου ἰαμ- 
θεῖα (68) * xaX σατυριχὰ, τὰ εἰς ὕμνον τοῦ Διονύσου 
εελούµενα ὄργια παρὰ Σατύρων xat Βακχῶν. Ταῦτα 
τῶν Πατέρων διορισαµένων ἁγιοπρεπῶς, xal τοῦ ED 


illi impie dicebant, conservatore. Est enim Bro- 
mius Bacchi epitleton. Mense »utem Martio fiebat 
magna Graca concio, seu universalis conventus, 
propter bonam temporum et aeris temperiem : quo 
tempore etiam indecorz saltationes a. quibusdam 
mulierculis virisque fiebant. : Que omnia et his 
similia sancti Patres aversantes, nulli viro per- 
mittebant muliebri stola ullo modo uti, vel eontra; 
sed neque personas induere comicas vel tragicas 
vel satyricas : nec Bacchi quidem nomen in torcu- 
laribus nominare, nec vino doliis infuso ridere et 
cachinnari, Eos autem qui tale quid facere adorti 
fuerint, postquam canonici decreti cognitionem 
ceperint, si sint quidem clerici, deponi: si vero 
laici, segregari. Quxrendum ergo est quznam 
sint comiez persone, qu:e tragic:e, et qux satyricae. 
Αο sunt quidem comica, qua risum movent et 
sunt petulantia ac contumeliosa, ut qua ab Δε 
stophane scripta sunt. Tragica, quz» movent affectus 
et sunt. lamentabilia, ut Euripidis iambica. Et 
satyrica, qua in Bacchi bymnum ae laudem cele- 
brantur orgia a Satyris et Bacehis, Cum Patres 
hxc sancte statuerint, et 64 cap. 125 Justiniani 
nov., sive, 15 cap. primi tit, IJI lib. Basilic. hxc 
expresse dicat: Omnibus autem omnino qui in 
szcularibus versantur, et iis inaxime, qui scenica 
tractant, viris et mulieribus, atque iis etiam que 
praesunt, interdicimus, ne monachi amictu vel 


χεφ. τῆς pxy' Ιουστινιανείου Νεαρᾶς, τοι τοῦ ty' C, ascetriz utantur, vel eom quovis modo imitentur ; 


χαφ. τοῦ a' τίτλου τοῦ δ βιδλίου, mapaxeXsunp.évou 
ταῦτα ῥητῶς. Πᾶσι δὲ χαθάπαξ τοῖς iv χοσμιχοῖς 
ἀναστρεφομένοις, χαὶ μάλιστα τοῖς τὰ σχην.χὰ µετ- 
ερχοµένοις, ἀνδράσι τε καὶ γυναιξὶ, xal μὴν xai 
ταῖς προϊσταμέναι:, ἁπαγορεύομενχεχρῆσθαι σχἑµα- 
τι μοναχοῦ 1| ἀσκττρίας, f| οφβήποτε τρόπῳ τ,ῦτο µι- 
μεῖσθαι * ἐπισταμένων πάντων τῶν τολμώντων ἢ χρἠ- 
σασθαχι τῷ τοιοῦτῳ σχήµατι, f µιμήσασθαι, f ἐμπαῖξαι 
εἰς οἰανδήποτε ἐχχλησιαστιχὴν χατάστασιν, ὅτι xal 
δωματιχὰς τιμωρίας ὑποστήσονται, xal ἑξορίᾳ πα- 
ῥαδοθήσόνται ΄ προνοούντων τοῦ τοιούτου οὗ µόνον 
τῶν χατὰ τόπον ὁσιωτάτω»ν ἐπισχόπων xal τῶν ὑπ 
αὑτοὺυς κληρικῶν, ἀλλὰ xal τῶν πολιτιχῶν xal τῶν 
στρατιωτικῶν ἀρχόντων, καὶ τῶν ὑπ' αὐτοὺς τάξεων, 
xai τῶν χατὰ τόπον ἐχδίχων. Οἱ δὲ σχηνιχοὶ παντοῖα 
προσωπεῖα ὑποδύονται, xal ἁδεῶς τοὺς μοναχοὺς 
ἐμπαίζουσι xal τοὺς χληριχούς. Αλλά xal τινες 
χληριχοὶ χατά τινας ἑορτὰς πρὸς διάφορα µετασχη- 
µατίζονται προσωπεῖα. Καὶ ποτὶὲ μὲν ξιφῄρεις ἐν 
τῷ µεσονάῳ τῆς, ἐχχληφίας μετὰ στρατιωτικῶν 
ἀμφίων εἰσέρχονται, ποτὰ δὲ xal ὡς μοναχοὶ προο- 
ὀεύουσιν, f] xal ὡς ζῶα τετράποδα. Ἐρωτήσας οὖν 
ὅπως ταῦτα παρξχωρήθησαν Ὑίνεσθαι, οὐδέν τι 
ἵτερον ἤχουσα, ἀλλ' ἣ ἐκ μακρᾶς συνηθεἰας ταῦτα 
τελεῖσθαι. Τοιαῦτά εἶσιν, ὡς ἐμοὶ δοχεῖ, xal τὰ 
παρά τινων δοµεστιχευόντων iv. χλήρῳ γινόμενα, 


et clericos secure ludi(icantur. 


scientibus universis, qui audent vel tali uti amictus 
vel imitari, vel in quamcunque ecclesiastiqam cou- 
stitutionem illudere, quod etiam corporalia suppli- 
cia subibunt, et exterminabuntur: huic rei pro- 
spicientibus, non solum locorum sanctissimis 
episcopis et qui sub eis sunt clericis, sed etiam 
civilibus et militaribus magistratibus, eisque sub- 
jectis ordinibus, et locorum defensoribus. Histrio- 
nes autem quasvis personas induunt, monachosque 
Sed et quidam 
clerici ín quibusdhim festis varias personas susci- 
piunt et effingunt : et aliquando quidem ense cincti 
cum militaribus vestibus in ecclesi; meditullium 
ingrediuntur, aliquando vero ut monachi progre- 
diuntur, vel ut quadrupedia animalia. Cum itaque 
interrogassem, quomodo hzc fieri permissum sit, 
niil aliud audivi, quam hzc longa consuetudine 
fleri. Ejusmodi sunt, ut mihi videtur, οἱ qu a 
quibusdam, qui in clero sunt, domesticorum instar 
fiunt, qui aerem digitis ut. auriga feriunt, et genis. 
fucos apponunt, et muliebria quadam opera fin- 
gunt, et alla indecora, ut spectatoribus risum, 
moveant. Ridere autem agrestes vino infuso do- 
liis, est aliquid veluti necessario consequens iis, 
qui in lacum ingrediuntur, vinitoribus : nisi quis 
dixerit hanc Satanicam operationem exolevisse, ea 


Guill. Beveregii note. 


(68) Too Εἰὐριπίδου. Ms. Amerbachianus rectius legit τοῦ Εὐριπιδοὺς Ἰαμόθεῖα. 
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quod agrestes frequentius dicant in unaquaque fere Α τὸν ἀέρα τοῖς δαχτύλοις χατὰ ἠἡνιόχους τυπτόντων, 
mensura, Kyrie eleison. Qu:e porro indecora ali- — xoi φύχη ταῖς Υνάθοις δῆθεν περιτιθεµένων xat 
quando flebant a notariis, adolescentium instructos ὑποῤῥινομένων ἔργα τινὰ γυναιχεῖα, καὶ ἕτερα &- 
ribus, in sanctorum notariorum festo, cum scenieis πρεπῆ, ἵνα πρὸς γέλωτα τοὺς βλέποντας µετακινή- 
personis forum 'óbeuntibus, ante aliquot annos σωσι. Τὸ δὲ γελᾷν τοὺς ἀγρότας ἐγχεομένους τοῦ 
exoleverunt, sancfissimi illius patriarcha: domini — ofvou τοῖς πίθοις, ὧσαί τι παρεπόμενον ἐξ ἀνάγχης 
Lucz decreto. . ἑστὶ τοῖς ληνοδατοῦσιν * εἰ µήτις εἴπῃ τὴν cavaveaxtiy 
ταύτην ἐργασίαν καταργεῖσθαι διὰ τοῦ λέγειν (09) τοὺς ἀγρότας συχνότερον ἐφ᾽ ἑκάστῳ µέτρῳ σχεδὸν 
τὸ, Κύριε ἐλέησον. Τὰ μέντοι ποτὲ Ὑινόμενα ἀπρεπῃ παρὰ τῶν νοταρίων παιδοδιδασκάλων χατὰ τὴν 
ἑορτὴν τῶν ἁγίων νοταρίων, μετὰ προσωπείων σχηνιχῶν -“διερχομένωυγ τὴν ἀγορὰν, πρὸ χρόνων τινῶν 





κατηργήθηταν, χαθ) ὁρισμὸν τοῦ ἁγιωτάτου ἐκείνου πατριάρχου κυροῦ Λουχᾶ. 


ZONAR. Sunt calende primi mensis cujusque 
. dies, quos Greci. solemni religione ae cxreinonia 
de more celebrabant. Bota quoque et Brurnalia 
Grecorum festi dies fuere. Bromius siquidem 
Bacchi epithetum. Eos igitur aliosque éjusmodi 
Graecorum festos dies, ne cultu aliquo prosequi 
fidelibus liceat, Patres decrevere. Publicas quoque 
mulierum saltationes, quibus speclandis videlicet 
ad libidinem homines incitantur, tum quacunqie 
Graci viri aut femine, commentitiorum 939 ou- 
minum honori tribuentes, peragere soliti sunt, 
exhiberi vetant, Preterea viris. muliebri ornatu, 
virili feminis, quae bacchantium sibi consuetudo 
permiserat , quinimo personarum quoque, comic, 
tragicze, satyriceve usu penitus interdictum. Est 
vero comica persona, qu: ad alios scommate per- 
stringendos assumitur. Tragica, qua perturba- 
tiones animi ac dolores incitat. Satyrica demum, 


ΖΩΝΑΡ. Καλάνζαι εἰσὶν αἱ πρῶται ἑχάστου μηνὸς 


- ἡμέραι, ἐν αἷς εἴθιστο τοῖς Ἕλλησι ποιεῖν τινας 


τελετάς. Καὶ τὰ βοτὰ δὲ xai τὰ βρουµάλια Ἑλλη- 
νιχαὶ σαν ἑορταί. Βροῦμος γὰρ ἐπίθετον ἣν τῷ 
Διονύσῳ. Καὶ τά)λα ὁμοίως, X πάντα χωλύουσιε γί- 
νεσθαι οἱ Πατέρες παρὰ τῶν πιστῶν. Εἴργουσι δὲ 
xal τὰς τῶν γυναιχῶν δηµοσίας ὀρχήσεις, ὡς εἰς 
ἀκολασίας ἐρεθισμὸν τοῖς θεωµένοις αὐτὰς, xal ὅσα 
τοῖς Ἕλλησιν ἑπράττοντο ἐξ ἀνδρῶν f) γυναίων óvó- 
ματι τῶν ψευδωνύμων θεῶν αὐτῶν, xal μὴ χεχρη- 
σθαι χελεύουσι τοὺς ἄνδρας γυναιχεἰαις στολαῖς, f| 
τὰς Yovalxag ἀνδρφαιᾳ, οἷα ἑποίουν οἱ τῷ Διονόσῳ 
βαχχεύοντες,. ἀλλὰ μτδὲ προσωπεῖα χωμιχὰ ὑπο- 
δύεσθαι, f| τραγιχὰ, f| σατυρικἀ. Κωμιχὰ μὲν οὖν 
προσωπεῖά εἶσι τὰ εἰς αχ υμματά τινων ἔπιτη- 
δευόµενα;. ἐραγιχὰ δὲ τὰ περιπαθῃ xal θρήνους 
ἐμποιοῦντα” τὰ δὲ σατυῤιχὰ τῶν ἐπὶ τῷ Διονύσῳ - 
τελουµένων σαν. Καὶ οἱ σάτυροι γὰρ, ὡς αἱ Báx- 


eorum qui Baccho initiarentur propria fuit. Saty- ς xat, τῆς περὶ τὸν Διόνυσον ἐμπλήχτου χορείας ἑλέ- 


rorum siquidem, sicut ei Baccharum, e Bacchi 
comitatu esse dicebatur illa furoris attoniti plena 
saltatio. Ad hec neque D£echi nomen in torcula- 
ribus passim cierl, neque merum, interea dum in 
doliis conditur, risn et cachinno prosequi sinunt. 
Porro Bacchus a Grecis in deorum numero habi- 
tus, quem ebrietatis praesidem vinique largitorem 
agnoscebant. fli tamen mores a rusticis, eorum 
quz faciunt ignoratione, nunc quoque retineutur. 


Verum hia canon, saeri ordinis clericum, si ejusmodi quidpiam sciens admiserit, deponi ; 


vero segregari jubet. 

ARIST. « A fidelium vitze ratione auferantur Bota, 
« et Calende, et Brumalia, οἱ in deorum hono- 
« rem saltationes, et comic, et satyrics, et 
« tragiez personz, et.Baechi in torcularibus ime 
« vocatio, risusque ín doliis. Qui autem post 
« canonem in his persistunt, obnoxii sunt. » 


Omnem idololatriam ct vanitatem e fidelium con- 
. versatione Patres tollentes, non permittunt ea, 
quz in presenti canone diserte numerantur, a 
Chrisuüanis peragi : sed si sint quidem clerici, qui 
ize et ejusmodi faciunt, deponi jubet canon; sin 
vero laici, segregari. 
CANON LXIIT. 
€ Qua a veritatis hostibus falso confictx€ sunt 


γοντο εἶναι. Μήτε μὴν τὸ τοῦ Διονύσου ὄνομα iv ταῖς 
ληνοῖς ὀνομάξειν, μήτε τοῖς πίθοις ἐγχεομένου τοῦ 
οἴνου γελᾷν xat Επικαγχάζειν. 'O δὲ Διόνυσος θεὸς 
ἑνομίζετο τοῖς "Ἓλλησιν, ἔφορος τῆς µέθης xal τοῦ 
olvou δοτἠρ. "A xai νῦν Υίνονται παρὰ τοῖς ἀγρό- 
ταις, μὴ εἰδόσιν ἃ ποιοῦσιν. Ὁ δὲ χανὼν οὗτος 
τοὺφ μὲν ἱερωμένους χαθαιρεῖσθαι προστάσσει, 
τοιοῦτόν τι ποιοῦντας ἓν γνώσει’ τοὺς δὲ λαϊχοὺς 

ἀφορίξεσθαι. 
laicum 


APIZT. « Περιαιρείσθω τῆς τῶν πιστῶν βοτὰ πο- 
€ λιτείας, καὶ αἱ χαλάνδαι, xai τὰ βρουµάλια, 

« χαὶ αἱ ὀρχήσεις εἰς θεοὺς, χαὶ τὰ κωμικὰ, xax 

«€ σατυριχὰ, xal τραγιχὰ πρόσωπα», χαὶ ἡ ixi 

« ληνοῖς τοῦ Διονύσου ἐπίχλησις, xal ὁ ἐπὶ τοῖς 

ε πίθοις γέλως. Οἱ δὲ ἐπιμένοντες μετὰ τὸν χα- 

ε νόνα, ὑπεύθννοι. » . 

Πάντα τὰ τῆς εἰδωλικῆς xal µαταιότητος Ex τῆς 
κῶν πιστῶν πολιτείας οἱ Πατέρες περιαιροῦντες, 
οὐχ ἀνέχονται τελεῖσθαι παρὰ τῶν Χριστιανῶν τὰ 
ἐν τῷ παρόντι κανόνι ῥητῶς ἀπηριθμημένα ' ἀλλ’ 
εἰ μὲν χληρικοἱ εἷσιν οἱ τοιαῦτα ποιοῦντες, προσ- 
τάττει χαθαιρεῖσθαι. εἰ δὲ λαϊκοὶ, ἀφορίζεσθαιο 

ΚΑΝΩΝ 5/0. 
: Τὰ φευδῶς ὑπὸ τῶν τῆς ἀληθείας ἐχθρῶν (10) 


Guill. Beveregii note. 


(69) Διὰ τοῦ «Ἰἐγειν. Rectius itidem in ms, A- 
merbachiano legitur διὰ τοῦ λέγειν. 


- 


005 
(10) Τὰ ysvóoc ὑπὸ sor τῆς ἀληθείας ἐχ- 
θρῶν. Constantini Harmenopuli epitome liujus 
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« συμπλασθέντα µαρτυρολόγια, ὡς ἂν τοὺς Χρι- A. 


« στοῦ μάρτυρας (74) ἀτιμάζοιεν, καὶ πρὸς ἀπι- 
, € στίαν ἐνάγοιεν τοὺς ἀχούοντας, μὴ ἐπ ἔχκλη- 
« σίαις δημοσιεύεαθαι προστάΣσοµεν, ἁλ)ὰ ταῦτα 


« πυρὶ παραδίδοσθαι. Τοὺς δὲ ταῦτα παραδεχο-. 


ε µένους, f| ὡς ἁληθέσι τούτοις προσέχοντας, 

« ἀναθεματίκομεν. » 

ΒΑΛΣ. O)x ἔλαθε τοὺς ἁγίους Πατέρας, ὅτι πολ- 
λοὶ τῶν ἀπίστων xal µιτοχρίστων ph. παραδεχόµε- 
vot τοὺς τῶν ἁγίων μαρτύρων xal ὁμολογητῶν 
ἄθλους, f) χαὶ χαταμωχώμενοι τῶν ταῦτα δεξαµένων 
Χριστιανῶν, συνεπλάσαντό τινα φευδῆ xaX ἀλλόχοτα, 
χαὶ ἄξια τῆς αὐτῶν χαχίας, ὡς δῆθεν παρὰ τῶν 
μαρτύρων λαληθέντα ἢ πραχθέντα: ἐφ᾽ ᾧ τοὺς 
ἑντυγχάνοντας ἑνάγεσθαι εἰς ἀπιστίαν ?) γέλωτα, 
xal τοὺς ἁγίους περιυθρἰζεσθαι. Aib xal ὥρισαν 
τὰ «οιαῦτα συγγράµµατα ph δηµοσιεύεσθαι ὅλως, 
ἁλλὰ χαίεσθαι. τοὺς δὲ παραδεχοµένους ταῦτα 
ἀναθεματίζεσθαι, Ark τὴν τοιαύτην οὖν, ὡς ἔοι- 
κεν, αἰτίαν χαὶ ὁ πε᾽ χανὼν τῶν ἁγίων ἁποστόλων 
διωρίσαφο ποῖα ὀφείλουσι βιδλία ἀναγινώσχεσθαὶ 
ἀπὺ τῖς Παλαιᾶς Διαθῄχης. xa mola ἀπὸ τῆς 
Νίας’ xat τὰ λοιπὰ ὠδέλισεν ὡς νενοθευµένα. Χά- 
pt; τοίνυν τῷ µακαρίτῃ Μεταφραστῇ τῷ τὰ µαρτυ- 
εριχὰ ὑπὲρ τῆς ἁληθείας σχάμµατα (T2) πολλοῖς 
πόνοις xa ἱδρῶσι χαταχαλλύναντε εἰς Dp vov Θεοῦ 
xai δόξαν αἰωνίςουσαν τῶν ἁγίων μαρτύρων. .'O 
ἁγιώτατος δὲ πατριάργης ἐχεῖνος χυρὸς Νικόλαος ὁ 
Μουξάλων, εὑρὼν συ ραφέντα τὸν βίον τῆς ἁγίας 
Παρασχευῆς, τῆς iv τῷ χωρίφ τῇ Καλλιχρατείᾳ 
τιμωμένης, παρά τινος χωρίτου ἰδιωτιχῶς χαὶ àv- 

αξίως τῇ ἀγγελικῇ διαγωγῇ τῆς ἁγίας, ὥρισε πυρὶ 
παραδοθῆναι » xal ἑπέτρεπε τῷ διαχόνῳ ἐχείνῳ τῷ 
Βασιλιχῷ σνυγγράφασθαι «bv ταύτης θεάρεστον βίον, 


« martyrum historis, ut Christi martyres igno- 
« minia afficerent, et qui eas audituri essent, ad 
« infidelitatem deducerent, in ecclesiis non pu- 
ε blicari jubemus, sed eas igni tradi. Qui eas 
« autem admittunt, vel tanquam veris iis mentem 
« adhibent, anatliematizamus. » 


BALS. Non latuit sanctos Patres, quod imwlti 
infideles et Christum exosi, sanctorum martyrum 
et eonfessorum certamina non admíittentes, vel 
etiam Christianos qui hzc recipiunt irvidentes, 
quzdam falsa et aliena, suaque improbitate digua 
cenfixerunt, tsnquam a martyribus dicta vel facia 
essent : ut qui in ea inciderent, vel ad infidelitatem 
deducerentur vel risum, sanctique ignominia ae 


B probro afficerentur. Et ideo statuerunt hec seripta 


non omnino in vulgus edenda, sed esse igni man- 
danda : eos autem, qui h:ec admittunt, esse ana- 
thematizandos. Propter hanc itaque causam, ut est 
consentaneum, 85 canon sanctorum apostolorv 
deüniit, quinam libri legi debeant ex Antiquo 
Testamento, ei quinam ex Novo : et reliqua ut 
adulterina obelisco confodit. Magna itaque ffeato 
Metaphrastz agenda est gratia, qui martyrum pre 
veritate certamina non sine multis laboribus et 
sudoribus repurgavit et exornavit, ad Dei laudem 


et sanctorum martyrum perennem gloriam. Porro 


sanctissimus ille patriareha dominus  Nieolaus 
Muzalon, eum vitam sancte Parasceves, qua in 
quodam Callicratie vico colebatur, a quodam vi- 
cano inepte ac indocte, et sanctze angelica vivendi 
ratione indigne compositam invenisset, eam igei 
manodari jussit : et diacono illi Basilico mandavit, 
vitam ejos Deo gratam conscribere. | 


Guill. Beveregii note. 


canonis sic se hahet, Τὰ ὑφ Ελλήνων συµπλα- 
σθέντα μµαρτυρολόχια πυρὸς Υενέσθωσαν παρανά- 
λωμα, χαὶ οἱ ὡς ἀληθῃη ταῦτα δεχόµενοι ἀναθεμα- 
τιζέσθωσαν, Libri de martyribus a paganis. conficti, 
gb igne consumantür, et qui eos tanquam veros 
admittant, anathemate percutiantur. [n quam epi- 
tomen scholiastes heee notat, Ὡς ἔοιχεν, ὑφ' Ἑλ- 
λήνων συνεγοάφησάν τινα ὡς λεχθέντα καὶ πρα- 
χθέντα παρὰ ἁγίων μαρτύρων, ἀλλόχοτα καὶ γελοῖα" 
ἵνα δι αὐτῶν χατεγελῷτο μὶν ἡ πίοτι ἡμῶν», 
ὑδρίζοιντο δὲ καὶ οἱ μάρτυρες, Ut videtur, Quedam 
& paganis conscripta sunt, velut dicta. εἰ facia a 
sanctis martyribus, absurda et ridicula, wt per ea 
ium fides nostra, irrideretur, (um coniumalia mar- 
tyres. afficerentur. Harmenop. epit. can. sect. 5, 
uf. 3. 

(14) Τοὺς Χρισταῦ μάρτυρας. Sic quidem legit 
ms. leianus : sed Amerbachianus et Tilianus 
τοὺς τοῦ θεοῦ μάρτυρας. 

(12) Τὰ μαρτυριχὰ ὑπὲρ ζῆς ἀληθείας σκάµ- 
κατα. Gentianus Hervetus vertit mariyricas pro 
veritate fossas. Quo quidem versio nobis minime 
arrisit : σχάἀμµατα enim poc inloco ceriamina 
potius significat, metaplioraa saltu sumpta. Salieu- 
tibus enira terminus, quo primo stant el unde 
surgunt, voca'ur Bathp, terminus autem in quem 
deciduut vel quem saltu. pertingunt, σχάµµα dici- 
tur ; quemadmodum et medium, inter utrumque 
spatium χανὼν appellatur. Sic Julius Pollux, ὅθεν 
ἄλλεται Bach, τὸ δὲ μέτρου τοῦ πηδήµατος, χανὼν, 
ὁ δὲ ópo;, «à ἑσχαμμένα. Poll. 1. ui. Nimirum ubi 


calcem post saltum figunt, humus aliquantulum 
subigitur, et calce foditur ; unde locus iste exáp.ua 
dicitur. Hinc vox ista latius etiam szpissime su- 
mitur, pro loco cujusvis certaminis, ac deinde 
etiam pro ipso certamine, Sic Clemens Romanns, Ev 
γὰρ τῷ αὐτῷ ἆσμεν σκάµµατι, xal ὁ αὐτὸς ἡμῖν 
ivo ἀπίκειται,, Clem. ep. ad Corinth. p. 9, D. 
Chrysostomus, Οὐδέπω᾽ σου τὸ θέατρον λέλυτας, 
ἁλλ᾽ εἴσω τοῦ σχάµµατος ἕστηχας, xal δύνασαι xat 
δι ἑσχάτης πάλης πάσας ἀναπαλαῖσαι τὰς ἵἥττας. 
Chrysost. in Epist. ad fom. λογ. (η ραρ. 160, 
edit. Savil. et alibi, Καὶ γὰρ ἔδει τῶν σχαµµάτων 
elato µένοντα ἀγωνίσασθαι. οὗ μετὰ τὸ λυθῆναι τὸ 
θέατρον ἁποδύρεαθαι χαὶ δαχρύειν ἀνόνητα. Id. ip 
Ep. 1 ad Corinth. Joy. xy', pag. 295. ldem etiam 
alibi eadem voce ypro certaminibus a Christianis 
suscipiendis aperte utitur; ut ubi ait, Aib xal µεί- 
(ova ἡμῖν προσετέθη τὰ αχάµµατα, ἅτε μείζονος 
μετεσχηχόσι τῆς e &lag. ld. in Epist. ad Rom. 
óy. τα’, pag. 82. Et hoc quidem sensu Balsamon 
in presenti Joco certamina illa, que martyres 
pro veritate subierunt, μαρτυριχὰ ὑπὲρ τῆς ἆλη- 
θείας σκάµµατα vocat. Qus propterea verba nos 
rectius transtulimus, Martyrum pro. veritate certa- 
mina, (Quam interpretationem ipse etiam locus 
exigit. Balsamon euim hic loquitur de Symeone 
Metaphraste, qui sanctorum  martyrumque vitas 
conscripsit, ac proinde qua illi pro veritate susti- 
nuerunt certamina nobis transmisit : cuj propterea 
Balsamon gratias deberi asserit. 
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ZONAR. Quidam a lide alieni homines, nostro- ἃ — ZONAP. Ὑπὸ ἀπίστων, ὡς ἔοιχε, θελόντων δια- 


rum accusationi et contumeliis intenti, nonnulla 
plena absurditatis et ineptiarum, quasi 4 marty- 
ribus dieta aut. effecta fuissent, litteris consigna- 
verant : ut in eo scilicet fidei nostrzx:: contemptus, 


εἰ sanctis quoque martyribus ignominia conciliare- : 


lur. Eorum non modo lectione interdicit, 233 sed 
flammis quoque aboleri canon jubet. Qai vera ea 
legerint, ac pro veris acceperint, anathemate pu- 
niendos esse decernit. 


ARTIST. « Martyrologia ab ethnicis conficta in 


« ecclesia ne publicentur. » 
Martyrologia in. Christi martyrum ignominiam 
ab etlinicis eouscfipta non oportet 1n ecclesiis le- 
gere, sed igni tradere. Si quis autem deprehenda- 
. tur ca, ut vera, recipiens, anathemate percutiatur. 


CANON LXIV. ' 

€ Quod non oportet laicum publice disputare vel 

« docere, docendi auctoritatem ex eo sibi vin- 
dicantem, sed ordini à Domino trayito cedere, 
et aurem iis, qui docendi gratiam acceperunt, 
aperire, et divina ab eis doceri. [n una enim 
Ecclesia diversa membra fecit Deus, ut est 
vox Apostoli : quam interpretans Gregorius 
Theologus, eum qui in iis est urdinem aperte 
commendat, dicens : Hunc ordinem reverea- 
mur, fratres, hunc servemus. Hic quidem sit 
auris; ille vero-lingua; hic autem manus ; ille 


vero discat. Et paulo post : Et. qui discit, in 
docilitate, et qui suppeditat, in hilaritate, et 
qui opem fert ac subministrat, in alacritate. 
Ne simus omnes lingua, quod est promptissi- 
ium; ne omnes apostoli; ne omnes pro« 
phete; ne omnes interpretemur. Et post 
quzilam : Cur te pastorem facis, eum sis ovis? 
Cur caput efficeris, cum sis pes? Cur impe- 
rator esse conaris, cum relatus sis in. nuine- 
ram inilitum? Et. alibi jubet Sapientia, Ne sls 
velox in sermonibus; ne, cum sis pauper, 
una cum divjte extendaris; nec quaeras sa- 
pientibus esse sapientior, Si quis autem prz- 
sentem canonem — labefactaqns — deprehensus 
fuerit, quadraginta diebus segregetur. » 
BALS. Populum Domini docere, et divina de- 
creta interpretari, solis antistibus a divina Spiri- 
(us gratia concessum «est, et iis quibus ab il'is 
permissum est. Ut est ergo verisimile, quidam laici 
et forte etiam docti, de quibusdam ecclesiasticis 
argumentis publice disputabant, et quamdam aucto- 
ritatem docendi prie se ferebant. Divini ergo Patres 
hoc prohibentes, statuerunt, ne quid amplius 
ejusmodi fleret, ne Ecclesiz: ordó confunderetur. 
Sed quoniàm, inquit, Deus ex diversis membris 
Ecclesiam suis stabiliit et erexit, et constitutum est 
ut laici docerentur, uon, docerent, debent potius 
aurem docentibus praebere, quam linguam mo- 
yere, ac multos offendere : et unusquisque mauere 
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e 


vero aliquid aliud. tlic quidem doceat : ille C 


σύρειν τὰ τῶν Χριστιανῶν σννεγράφησάν τινα, ὡς 
Ἀεχθέντα καὶ πραχθέντα παρὰ τῶν ἁγίων µαρτύ. 
ptov, ἀλλόχοτα f) xal 1s3ola, tv οὕτω χαταγελῷτο 
μὲν ἡ πίστις ἡμῶν, ὑθρίξοιντο δὲ χαὶ οἱ μάρτυρες. 
Τὰ γοῦν τοιαῦτα οὗ µόνον ἀναγινώσχεσθαι χωλύει ὁ 
᾿κανὼν, ἀλλά xal χαίειν αὐτὰ ἁἀπαιτεῖ. El δέ τινες 
τούτοις χρῶνται πιστεύοντες ὡς ἀληθέσιν, ἀναθεμα- 
τίέσθαι χελεύει αὐτούς. | 


APIZT. « Τὰ ὑφ Ἑλλήνων συμπλασθέντα µαρτυ- 
« ρολόγια μὴ ἐκχλησιάζοιτο. , 

Οὐ δεῖ Ex?! ἐχχλησίαις ἀναγἰνώσχεσθαι, ἀλλὰ χαὶ 

πυρὶ παραδίδοσθαι, τὰ πρὸς ὕδριν τῶν τοῦ Χριστοῦ 

μαρτύρων παρὰ τῶν Ἑλλήνων Υραφέντα µαρτυροὶή- 


B για. El δέ τις εὑρεθῇ, ὡς ἀληθῆ ταῦτα πα ραδεχόµε- 


νος, ἀναθεματιζέσθω. 
ΚΑΝΟΝ XJ. . 

« Ὅτι οὗ χρὴ δηµοσίᾳ λαϊκὸν λόγον χινεῖν ἡ διδά- 
σχειν, ἀξίωμα ἑαυτῷ διδασκαλικὸν ἐντεῦθεν 
περιποιούµενον, ἀλλ εἴχειν τῇ παραδοθείση 
παρὰ τοῦ Κυρίου τάξει, χαὶ τὸ οὓς τοῖς τὴν 
χάριν τοῦ διδασκαλιχοῦ λαθοῦσι λόγου διανοί- 
ειν, καὶ τὰ θεῖα παρ) αὐτῶν ἑκδιδάσκεσθαι. 
'Ev γὰρ τῇ jd. ἐχχλησίᾳ διάφορα µέλη πε- 
ποίηχεν ὁ θεὸς, χατὰ τὴν τοῦ ᾿Αποστόλου qu- 
vfv. "Hv ὁ θεολόγος ἑρμηνεύων Γρητόριος, 
σαφῶς τὴν iv τούτοις τάξιν παρίστησι, λέγων ' 
Ταύτην αἰδώμεθα τὴν τάξιν, ἁδελφοὶ, ταύτην 
φυλάττωμεν. ^O μὲν ἔστω τις ἀἁχοὴ, ὁ δ 
γλῶττα, ὁ δὲ χεὶρ, ὁ δὲ ἄλλο τε" ὁ δὲ διδασχέτω᾿ 
ὁ δὲ µανθανέτω * xal μετὰ βραχέα ᾿ Καὶ à 
µανθάνων ἓν εὐπειθείᾳ, xal ὁ χορηγῶν ἐν ἵλα- 
ρότητι, καὶ ὁ ὑπουργῶν kv προθυμίᾳ * μὴ πάν- 
τες ὤμεν γλῶσσα, τὸ ἑτοιμότατον * μῇ πάντες 
ἀπόστολοι, ph πάντες προφῆται, ph πάντες 
διερμηνεῦωμεν * xai µετά τινα” Τί σεαυτὸν 
ποιεῖς ποιμένα, πρύδατον (oy ; Τί γίνῃ χεφαλῖ, 
ποὺς τυγχάνων», Tí στρατηγεῖν ἔπιχειρεῖς, 
τεταγµένος ἐν στρατιώταις; xal ἑτέρωθι ἡ oo 
φία διαχελεύεται’ Mb ἴσθι ταχὺς ἐν λόγοις΄ pi 
συμπαρεκτείνου πένης ὢν πλουείῳ., μηδὲ ζήτει 
τῶν σοφῶν εἶναι σοφώτερος. El δέ τις ἁλῷ τὸ) 
παρόντα παρασαλεύων xavóva, ἐπὶ ἡμέρας τετ” 
σαράκοντα ἀφοριζέσθω, 

ΒΑΛΣ. Τὸ διδάσχειν τὸν τοῦ Κυρίου λαὸν, καὶ ἐρ- 
μηνεύειν τὰ θεῖα δύγµατα, µόνοις ἐδόθη παρὰ τῆς 
χάριτος τοῦ παναχίου Πνεύματος τοῖς ἀρχιερένσί 
καὶ τοῖς παρὰ τούτων ἐπιτρεπομένοις. Ὡς ἔοιχεν 
οὖν, τινὲς λαϊχοὶ, ἴσως πεπαιδευµένοι σοφίαν, δ.ελἑ- 
γοντο δηµοσίᾳ περί τινων ἐκχλησιαστικῶν ὑπ;θέ- 
σεων, καὶ διδασχαλιχὸν ὑπεχρίνοντο ἀξίωμα. Τούτο 
ἁπαγορεύοντες οἱ ἅγιοι Πατέρες, διωρίσαντο µηχετι 
τοιοῦτόν τι γίνεσθαι, xai συγχέεαθα. την ἐχχλησια- 
στιχὴν εὐταξίαν. "AXX ἐπεὶ, φασὶν, ix διαφόρων 
μελῶν ὁ θεὸς τὴν Ἐκχλησίαν ἑστερέωσέ τε καὶ 
Όψωσε, καὶ οἱ λαϊχοὶ διδάσκεσθαι ἐτάχθησαν, οὐχί 
διδάσχειν, ὀφείλουαι μᾶλλον ὑπέχειν τὸ οὓς τοῖς be 
Δάσκουσιν ἢ τὴν γλῶτταν κινεῖν, καὶ σχανδαλίνευ 
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molldxtg* καὶ ἕχαστον µένειν bv ᾗ ἐκλήθη τάξει, A in. quo. vocqtus. est ordine, ut. dicit. sacra* Seri- 


κατὰ τὸ γράμμα τὸ ἱερόν. Ἐχρήσαντο δὲ εἰς ἐπισύ- 
ατασιν τοῦ λόχου αὐτῶν καὶ Υραφιχοῖς διαφόροις 
ῥητοῖς, ἀποστολικοῖς δηλαδη, θεολογικοῖς, καὶ mpo- 
οττικοῖς. Τοὺς μέντοι παραθαένοντας τὸν παρόντα 
κανόνα, ἐπὶ τεσσαράχοντα ἡμέραις ἀφορίξεσθαι διω- 
ρίσαντο. Ἐρωτήσει δὲ τις, ὡς τοῦ xavóvog χωλύον- 
τος δημοσίᾳ διδάσχειν T] διαλέγεσοθα. τοὺς λαϊχοὺς 


περὶ ἐχκλησιαδτικῶν ὑποθέσεων, χωλυθήῆσονται χλη- 


ριχοὶ xal μοναχοὶ παρομοίως τοῖς λαϊκοῖς ἡ οὗ ; 
Λύσις. Ἐπεὶ τὸ διδάσχειν µόνων τῶν ἀρχιερέων 
ἐατὶ, xa Y τῶν τεταγµένων εἰς τοῦτο, eU τις ἐξ αὐτῶν τὴν 
χανονικὴν παραδράµῃ παραγγελἰαν, ὑπεύθυνες ἔσται» 
ὡς ἐμοὶ δοχεῖ.ζΔιὰ γὰρ τοῦτο καὶ ἓν τῇ κατεξετάσει 
τοῦ εὐαγγελιχοῦ ῥη-οῦ, τοῦ λέγοντος ''Ο0 Πατήρ µου 
μείζων μού ἐστι, πολλοὶ μοναχοὶ καὶ χληρικοὶ, ὅτι 
περὶ τούτου ἀντιθετικῶς d ἑλάλησαν ἢ ἔγραναν, 
ἐχολάσθησαν. Καλῶς δὲ προσετέθη τὸ δηµοσίᾳ. 
Ἐπεί τοίχε χατ ἰδίαν ἑρωτώμενός tt; συνετὸς 
περὶ τινος δογματικῆς ὑποθέσεως, ἡ περὶ ἄλλης 
ψυχωφελοὺς αἰτίας, οὐ χωλυθήσεται τὸ δοχοῦν αὐτῷ 
ἀποχρίνεσθαι. Καὶ τὸ b γὰρ κεφάλ. τοῦ α΄ τίτλου 
τοῦ a' βιθλίου τῶν Βασιλικῶν φησί * Μηδεὶς f 
κλτριχὸς fj μοναχὸς ατρατευόµενως, f] ἄλλος oloc- 
δήποτε πληθὺν συνάγων δηµοσίᾳ περὶ τῆς πίστεως 
λιαλεγέσθω. Ὑδρίζειν γὰρ δοχεῖ τὴν ἐν Χαλκτδόνι 
σύνοδον, τὴν δεόντως πάντα διατυπώσασαν, ἥτις xal 
τοῖς αἱρετικοῖς πᾶσι δίδωσι γινώσχειν τὰ ἡμέτερα. 
Ὥστε οὖν, εἰ μὲν χληριχὸς εἴη ὁ ταῦτα ποιῶν, τοῦ 
συλλόγου τῶν κληρικῶν ἑκπεσεῖται, el δὲ στρατευό- 
μενος, τῆς στρατείας. Οἱ δὲ λοιποὶ χατὰ τὴν ἰδίαν 
τύχην τ'µωρείσθωσαν. 

ZONAP. Ἔχαστος àv fj ἐχλήθη τάξει, iv ταύτῃ 
µενέτω, φησὶν ἡ θεία Γραφή. Τοῦτο δὲ xal ó xavàv 


ὗτος νομοθετεῖ, xai λαϊκὸν δηµοσίᾳ διαλέγεσθαι 


περὶ πίστεως, f| δ:δάσχειν ὡς διδάσχαλον, οὗ βούλε- 
ται, ἀλλ ὑπέχειν τὸ οὓς τοῖς ταχθεῖσιν εἰς τὸ διδάσ- 
χειν. "Ev γάρ ἐστι σῶμα fj Ἐχχλησία, ὑπὸ διαφόρων 
δὲ συμαιλτροῦται μελῶν, χατὰ τὸν θεῖον ᾿Απόστολον. 
Elsa τοῦ Θεολόγου ἐπάγει ῥητὰ, ἑρμη νεύοντος τὰ 


ἁποστολιχὰ ῥήματα, xal προσεπάχει τὰ τῆς Σοφίας 


λεγούστις: Mi] ἴσθι ταχὺς kv λόγοις, xal τὰ λοιπά. 
Τοὺς δὲ καραθαίνοντας σὺν κανόνα, ἐπὶ ημέρας τεσ- 
σαράχοντα ἀφορίζει, "lbla δέ τις ἑρωτώμενος, οὗ 
χωλυθήσεται ἀποχρίνεσθαι xal διδάσχειν τὸν ἔρω- 
τῶντα. 
lamen quis interroganti fespondere, ac proposita 
bebitur. , 
ΛΡΙΣΤ. « Λαϊκὸς p διδάσχοι᾽ μὴ yàp πάντες 
« Εροφῦῶται, μὴ πάντες ἁπόστολοι. ) 
Ἓκαστος ὀφείλει τὴν ἑαυτοῦ τάξιν αἰδάναι, καὶ 
μὴ) ποιμένα ἑαυτὸν ποιεῖν, πρόδατον iv, 1j χεφαλν 
καθιστᾷν ποὺς τυγχάνων * ἀλλ ὑπείχειν τῇ; παρα- 


δοθείσῃ παρὰ τοῦ Κυρίου τάξει, xa τὸ οὖς διανοί- 


ευ τοῖς τὴν χάριν τοῦ διδασκαλικοῦ λόγου λαθοῦ- 
σιν. Οὐ γὰρ πάντες προφῆται, οὐδὲ πάντες ἁπόστο- 


*» Joan. xiv, 39. ** Eccle. vii, 10. 


D vero canoni non obtemperaverint, 


ptura. Ad ejus autem, quod dixerunt, confirma- 
tionem diversis Scripture dictis apostolicis sci- . 
licet, et theologicis, et propbelicis usi sánt. Eos 
autem qui presentem can. trausgrediuntur, 69 
diebos segregari jusserunt. Interrogaverit autem 


quispiam, cum can. prohibeat laicos de rebus ec- 


clesiasticis publice docere vel disserere, an clericus 
vel monachus probhibebitur similiter ac laici, an 
non ? Solutio, Qnoniawm docere solorum est anti- 
Stitum, et eorum qui ad hoc sunt ordinati, si quis 
ex eis canonicum praeceptum. transgressus. fuerit, 
js, ut mihi videtur, canone tenehitur. Propterea 
enim et evaugelici dicti examinatione, quod dicit ; 
Puier meus major me est **, muiti monachi et cle- 


B rici, quoniam de eo contentiose vel locuti fuerant, 


Yel scripserant, puniti sunt. Recte autein. adjecium 
est illud, publice. Si quis enim intelligens pri- 
vam de aliqua decreti materia, vel de alia ad 
anime utilitatem! pertinente causa, interrogetur, 
non prolibebitur id quod síbi videtur respondere. 
4 enim cap. 4. tit. 9234 primi lib. Dasilic. dicit, 


"Nemo vel clericus, vel (honachus militans, vel 


quicuuque {19 sit alius cogens multitudinem, pu- 
blice de fide disserat. Videtur enim injuriam fa- 
cere. Chaleedon. syn. quie omnia apte deflniit; 
quie etiam dat. omnibus hzreticis nostra cogno- 
scenda. Quocirca si is quidem, qui hzc facit, 
fuerit clericus, a clericorum conventu excidet : si 
autem miles, a militia. Reliqui autem, prout Cu- 


jusque fuerit conditio, p»wnientur. 
T0084 


ZONAR. Ordinem ab unoquoque, in quem voca- 
tus est, retinendum, Jivino oraculo adinonemur. 
ldeiÀ» hic quoque canon praecipit, laicumque ho- 
minem, neque publice disputationem de fide in- 
stiluere, neque docendi sibi munus usurpare, 
verum quibus ea docendi cura demandata est. si- 
Jentio attentas aures prabbere jubet, Unicum esi 
enim ,Ecclesig corpus, quod ex multis membris 
perficitur, ut divinus Apostolus docet. Deinde 
Theologi verba, boc Apostoli dictum interpretantis, 
subnectit. Tum illa quoque Sapientis subjicit, Ne 
sis velox in loquendo **, et quz sequuntur. Qui 
quadraginta 


dierum  segregatione  multari placet. — Privatine 


ab eu quaestioni docendo satisfacere, nou ροή” 


ARIST. « Laicus ne doceat : non enim Omnes 
« prophet; non omnes apostoli. » 


Unusquisque debet suum eognoscere ordinem, 
eL non se pastorem facere, cum sit ovis, vel caput 
ge efficere, cum sit pes : sed ordine x Dornino tra- 
dito contentum esse, et aurem iis aperire qui do- 
cendi gratiam acceperunt. Omnes enim non suni 
propheta, mec omnes apostoh. Quaprepter laici | 
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Deque doceant, nec verba dogmatica moveant, A Aot. Διὰ τοῦτο οἱ λαϊχοὶ µήτε διδασχέτωσαν, μήτε 


docendi autoritatem sibi exinde vindicantes. 


CANON LXV. 

« Qui in noviluniis a quibusdam ante suas officinas 
'  « e& domos accenduniur, rogos, supra quos 
etiam autiqua quadam consuetudine salire 
nonuulli inepte ac. delire solent, jubemus de- 
inceps cessare. Quisquis ergo tale quid fecerit, 
si sit quidem clericus, depooatur : sin autem 
laicus, segregetur. In quarto enim libro Kegum 
scriptum est : Et zdificavit Manasses altare 


Domjni, et filios suos traduxit per ignem, 
sortibusque et auguriis auspiciisque usus est, 


cavit, et perrexit faceze malum coram Doiwino, 
ut eum ad iram provocaret **. ) 

BALS. Novilunia dicebantur dies primi mensium. 
Mos.ergo erat apud Judaos et Grzcos festum tunc 
agere el genu flectere, ut totum mensem feliciter 
wransigerent. Üe quibus Deus quoque dixit per 
prophetam : Novilunia vestra et Sabbaia odit 
anima mea ?*. Sed et ante suas officinas et cedes 
rogos incendebant, et supra eos saliebant, per id 
existimantes ea quie illis prius obligissent mala 
comburi, foreque ut in alia bona inciderent. His 


^-^ ^» ο. ας & o ο ο A o 6 


ergo consequenter faciebant etiam quidam ortho- - 


doxi eo tempore quo hac habita est synodus. Unde 
etiam Patres ea cessare jusserunt; et eum quidem 
qui tale quid fecisset, si essel Clericus, depoui ; si 
vero laicus, segregari sanxerunt. Cum autein. vel- 
lent ostendere hxc esse mala maxima, et a Deo 
alienationem : ex quarto quoque libro Regum verbis 
usi sunt, de rege Manasse, qui Deum ad iram pro- 
vocavit, quia in domus Domini atriis sacrificavit 
militiz celi, astris scilicet, et quod filios suos per 
ignem traduxit, sortibusque et;anguriis auspiciisque 
935 usus est, et ventriloquos divinatores multi- 
plicavit, Ac de rogis quidem 'seu pyris prids di- 
ximus quomodo flerent. Sors autem est divinatio, 
qua fit per signa. Augurium est ex volatu vel 
girritu avium, hoc est, silvestrium ' pennatorum 


universe milii cceli, in duobus atriis domus - 


et fecit ventriloquos, et divinatores multipli - B 


λόγους δογματιχοὺς κινείτωσαν, ἀξίωμα διδασχα- 
λιχὸν ἐντεῦθεν ἑαυτοῖς περιποιούµενοι, 
ΚΑΝΩΝ ZE'. 

ε Τὰς &y ταῖς νουµηνίαις ὑζό τινων πρὸ τῶν οἰχκείων 
ἐργαστηρίων f] οἴχων ἀναπτομένας πυρχαῖάς, ἃς 
« xai ὑπεράλλεσθαί τινες κατά τι ἔθος ἀρχαῖον 
« ἐπιληροῦσι, ἀπὸ τοῦ παρόντος χαταργηθΏναι 
« προστάσσοµεν. "Όστις «οὖν τοιοῦκόν τι πράξοι, 
« εἰ μὲν χληρικὸς εἴη, χαθαιρείσθω εἰ δὲ Aatxb:, 
« ἀφοριζέσθω. Γέγραπται γὰρ ἓν τῇ τετάρτῃ τῶν 
« Βασιλειῶν * Καὶ ᾠχοδόμησε Μανασαῆς θυσια- 
( 
( 
« 
͵ 
€ 
( 


στέριον πάσῃ τῇ στρατιᾷ τοῦ οὐρανοῦ ἓν ταῖ; 
δύο αὐλαῖς οἴχου Κυρίου, χαὶ δ,ἠγαχε τὰ τέχνα 
αὐτοῦ Ev πυρὶ, καὶ ἐκλῃδονίζετο xai οἱωνίδετο, 
καὶ ἐποίησεν ἑἐγγαστριμύθους, xal γνώστα- 
ἐπλήθυνε, xai ἀπλήθυνε τοῦ ποιῆσαι τὸ πο" 
νηρὸν ἑνώπιον Κυρίον, τοῦ παροργἰόαι αὐτόν. ν 
ΒΑΛΣ. Νουμηνίαι ἑλέγοντο (75) αἱ πρῶται ἡμέ- 
pat τῶν μηνῶν. Εἴθιστο οὖν παρὰ Ἰουδαίοις x: 
Ἕλλησιν ἑορτάζειν τηνικαῦτα xal Υονυχλιτεῖν. ὦ; 
ἂν τὸ μηνιαῖον διάστηµα εὐτυχῶς διέλθωσι ’ περὶ 
ὧν xal ὁ θεὸς εἶπε διὰ τοῦ προφήτου. Τὰς νουµηνίας 
ὑμῶν xal τὰ σἀθδξατα μισεῖ ἡ φυχἠ µου. ᾽Αλλὰ καὶ 
ἔμπροσθεν τῶν ἐργαστηρίων αὑτῶν xat τῶν οἰχείων 
ἀνηπτον πυρκαϊᾶς, xal ἐἑπήδων ἑπάνω τούτων, vo- 
µίζοντες διὰ τοῦτο τὰ προσυμθάντα ἴσως αὐτοῖς 
δυσχερῃ χατακαἰεσθαι., xal ἑτέροις ἀγαθοῖς ἔντυγ- 
χάνειν. Ακολούθως οὖν τούτοις ἑποίουν xal τινες 


ὀρθόδοξοι ἐν ταῖς ἡμέραις ἐν al; fj παροῦσα γέχο.ε 


σύνοδος. Ἔνθεν τοι χαὶ διωρἰσαντο οἱ Πατέρες χατ- 
αργηθῆναι ταῦτα xal τὸν τοιοῦτόν τι ποιῄσαντα, 
Χληριχὸν μὲν ὄντα, χαθαιρεῖσθαι, λαϊχὸν δὲ, ἀφορί- 
ζεσθαι. θέλοντες δὲ παραστῆσαι ὅτι µέγιστόν τι 
καχὸν ταῦτά clot, xal ἁπαλλοτρίωσις τοῦ θεοῦ, 
ἐχρήσαντο xal ῥήῆμασιν ἀπὺ τῆς δ τῶν Βασιλειῶν 
περὶ τοῦ βασιλέως τοῦ Μανασση τοῦ τὸν Θεὸν παρ- 
οργίσαντος, ὅτι ἔθυσεν àv ταῖς αὐλαῖς τοῦ ofxou Κ.- 
ρίου τῇ στρατιᾷ τοῦ οὐρανοῦ, ῆτοι τοῖς ἄστρασι, xal 
ὅτι διἠγαγε τὰ τέχνα αὐτοῦ ἐν πυρ], xat ἐχλῃδονί- 
ζετο καὶ οἰωνίζετο, καὶ ἐγγαστριμύθους xai γνώ- 
στας ἐπλήθυνε, Καὶ περὶ μὲν τῶν πυρχαϊὼν ὅπως 
ἐτελοῦντο, εἴπομεν ἄνωθεν. Ἑληδὼν δὲ ἐστιν fj διά 


animalium, eorum quas quis scire desiderat, co- p τινων σημείων μαντεία. Οἰωνισμὸς fj ἀπὸ χραυγης 


** [V Reg. xxii, l2sqq.. 9 Isa. 1, 14. 


Gu:ll. Beveregii note. 


(*3) Νουμηνίαι &Aéyorco. In ms. nostro Bodlei- 
, ano, ante ista prima hujus interpretationis verha, 
h:c habentur, Κληδών ἐστιν fj διὰ λόγου τῶν μελ- 
λόντων παρατηρησις' οἰωνισμὸς, fj διὰ πτήσεως f| 
κραυγῆΏς τῶν ὀρνέων, ἐξ οὗ οἱ οἰωνοσχόποι γνῶσται 
λέγονται, οἱ διὰ ἀνατομῆς ὀρνέων μαντευόμενοι, 
διὸ καὶ ἡπατοσκοπή. Ἐγγαατρίμυθοι δὲ διὰ μνθώ- 
δξίας καὶ σατανικὰς «φλναρίας χυῖσχειν. Sed in edi- 
tione Parisiensi hac plenius rectiusque leguntur, 
ad finem interpretationis, hoc modo, Κυρίως χλῃ” 
δών ἐστιν ἡ διὰ λόγων τῶν μελλόντων παρατἡρῆσις, 
ἐκ τοῦ χλὠ τὸ χαλῶ. Οἰώνισμα, ἡ διὰ χρανγῆς 
πτηνῶν 7) πτήσεως µάθησις, ἐξ οὗ καὶ οἰωνοσχοπίαι 
Γνῶσται δὲ λέγονται, οἱ διὰ ἀνατομῆς τῶν ζώων 
µαντευόµενοι, ἓξ οὗ καὶ ἡπατοσχοπί.. Rao; 
μέντοι πάντες οὗτοι xal οἱ λοιπο φευδοτπροφῦται 


ἐγγασθρίμυθοι χαλοῦντα:, διὰ τὸ μυθώδεις φλυαρίας 
σατανιχἁὰς χυΐσχειν. Sors sive χληδὠών proprie est, 
que fit per verba(uurorum observatio, ex verbo χλῶ, 
quod idem est, ac χαλέω, voco. Οἰώνισμα vero, per 
volucrum garritum aut volatum cognitio ; uude οἶω- 
νοσχοπία, id est, auspicium, Γνῶστχι auteju. sivc 
auspices, qui per animalium sectionem vaticinamiur , 
unde eiiam dicitur Ἱπατοσχοπία, id esl jecormum 
inspeétio, Communüer | autem i$ omues, ei reliqui 
pseudoprophe(g ἐγγαστρίμυθοι dicuniur, 60 quoa 


. [αὐμίοσαδ Satang nugas concipiant. Cum. aw em 


hzc ia. medio hujus interpretationis exstent, uec 
in principio uec fine repeti debuerunt ; ei id- 
circo nos ea omittiinus ut super(lua.. Et sic. qui- 


dem in ms. Amerbachiano uiroluque, recte ouit. 
tuntur. 
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ἡ πτήσεως οἱωνῶν, τουτέστιν ἀγρίων πτερωτῶν A gnitio, unde et auspices seu avium inspectores 


ζώων, περὶ ὧν αἱρεῖταί εις µάθησις * ἐξ οὗ xal olo- 
νοσχόποι λέγονται. Ἐγγαστρίμυθοι δὲ xal γνῶσται 
λέγονται {Λάντες ol σατανιχῶς ἐνθουσιῶντες, χαὶ 
προλέγοντε; δῆθεν τὰ ἄγνωστα' ὡς οἱ χριτρίαι, οἱ 
ἀθίγγανο:, οἱ φευδοπροφΏηται, ἑρημῖται, xax ἕτεροι, 
Ταῦτα τοῦ χανόνος διοριζοµένου, 1j μὲν ες νουµη- 
vía; ἑορτὴ πρὸ ἀμνημονεύτων χρόγων ἑαχόλασε, xal 
ἀντὶ ταύτης Θεοῦ χάριτι ἱλαστήριοι εὐχαὶ πρὸς Θεὸν 
xai ἁγιασμοὶ ix. ἐχχλησίας παρὰ τοῦ πιστοῦ λαοῦ 
γίνονται χαθ᾽ ἑχάστην ἀρχιμηνίαν, xai ὕδασιν εὖλο- 
τίας, οὐκ ἀντιλογίας, χριόµεθα. Ἡ δὲ τῶν πυρχαϊῶν 
δαιμονιώδης τελετὴ xal αἱ χλῃδόνες ἑἐγίνοντο µέχρι 
τῆς ἑφημερίας τοῦ ἁγιωτάτου πατριάρχου xupeu 
ΜιχαἨλ τοῦ γεγονότος ὑπάτου τῶν φιλοσόφων εἰς 
ταύτην τέως τὴν τῶν πόλεων βασιλεύουσαν οὕτως. 
Κατὰ τὴν ἑσπέραν τῆς xy' τοῦ Ἰουνίου μηνὸς 
Ἱθροίζοντο ἐν ταῖς ῥηγμίσι χαὶ Ev τισιν οἴχοις ἄνδρες 


χαὶ γυναῖχες, xal πρωτότοχον χοράσιον νυμφικῶς - 


ἑστόλιζον. Μετὰ γοῦν τὸ συµπουσιάσαι χαὶ βαχχιχώ- 
τερον ὀρχήσασθαι, xal χορεῦσαι xal ἀλαλάδαι, E6a- 
ᾶον ἐν ἀγγείῳ συστόμῳ χαλχῷ θαλάττιον ὕδωρ, xal 
εἴδη τινὰ ἑχάστῳ τούτων ἀνήκοντα * xat ὥσπερ τῆς 
παιδὸς ἐχείνης λαδούσης ἰσχὺν ix τοῦ Σατανᾶ Τρο- 
μηνύειν τὰ ἐρωτώµενα, αὐτοὶ μὲν περὶ τοῦδέ τινος 
ἀγαθοῦ ἤ χαὶ ἁποτροπαίου ἀνεδόων ἐρωτηματικῶς. 
Τὸ δὲ χοράσιον, ἀπὸ τῶν ἐν τῷ ἁγγείῳ ἐμθληθέντων 
εἰδῶν τὸ παρατυχὸν ἐξαγαγὼν, ὑπεδείχνυεν * ὃ xal 
λαμθάνων ὁ ἀνόητος τούτου δεσπότης, ἑπληροφορεῖτο 


τάχα -à ἐπ αὐτῷ συνεχθΏναι µέλλονκα, εὐτυχῆ τε C 


xai ὁυστυχη. Tjj ἑπαῦριον δὲ μετὰ τυµπάνων χα. 
χορῶν σὺν τῷ χορασίῳ εἰς τοὺς αἱγιαλοὺς ἀπερχό- 
µενοι, xaX ὕδωρ θαλάττιον ἀφθόνως ἀναλαμέανόμε- 
vot, τὰς χατοιχἰας αὑὐτᾶν ἕῤῥαινον ' xal οὐ µόνον 
ταῦτα ἑτελοῦντο παρὰ τῶν εὐσυνετωτέρων, ἀλλὰ 
χαὶ δι᾽ ὅλης τῆς νυχτὸς ἀπὸ χόρτου πυρχαϊὰς ἀνά- 
πτοντες, ἐπήδων ὑπεράνω αὐτῶν, καὶ ἐχλῃδονίζοντο 
ftot ἐμαντεύοντο περὶ εὐτυχίας. καὶ δνστυχίας xat 
ἄλλων τινῶν δαιμονιωδῶς. Τὰς δὲ ἔνθεν χάχεῖθεν 
«εἰσόδους αὐτῶν xai τὸ δωµάτιον ἐν (p ἑἐτελεῖτο ἡ 
κληδὼν σὺν τοῖς παραχειµένοις ὑπαίθροις, χρυσί- 
ζουσι πέπλαωις χαὶ σηριχοῖς κατεχόσµουν ὑφάσμα- 
cw. ᾽Αλλὰ μὴν xai φυλλάσι δένδρων χατεστεφά- 


vovv, εἰς τιμὴἣν xal ὑποδοχῆν, ὡς ἔοικε, τοῦ οἰχειω- 


σαµένου αὐτοῖς Σατανᾶ " ἃ δη πάντα ὁ ῥηθεὶς ἁγιώ- D οὔιοδγαι. 


τατος πατριάρχης μετὰ πάσης ἐπιμελείας χαταρ- 
γηθῆναι ἑἐπέτρεφεν * ὃ χαὶ γἐγονέ. Καὶ νῦν εὖδο- 
κοῦντος θΞοῦ τὰ τοιαῦτα θεοστυγῆ ἔργα παντελῶς 
Ἱπράκτησαν " ὡς τῶν ἐν ταῖς γειτονίαις ὄντων προ- 
πριτωτέρων xal τῶν ἱερέων ἐπιτιμηθέντων παν- 
τοίως φροντίζειν καὶ μὴ παραχωρεῖν τοιοῦτόν τι 
γίνεσθαι. Γένοιτο .δὲ καὶ τὰς ἀπὸ τῶν χορωνῶν xai 
τῶν χθράχων xai τῶν λοιπῶν ἀγρίων ζώων οἰωνο- 


σχοπίας χαταργηθῆναι, ὡσαύτως xal τὰς φλυαρίας' 


τῶν χριτριῶν xal τῶν ἑτέρων λχοπλάνων. Τὸ μέντοι, 
Διῄγαγε τὰ τέχνα αὐτοῦ ἐν πυρὶ, ὁ μέγας Κύριλ» 
λος, ἐξηγούμενος τὸν προφήτην Ἡσαῖαν, ἀντὶ τοῦ 
Ολοκαύτωσε, ἠρμήνευσεν, fjyouv θυσίἰαν προσήχαγε 
τοῖς δαίµοσιν. 


auguresgue dicuntur. Ventriloqui sutem aruspiees- 
que dicuntur omnes, qui Saianica incitatiene 
afflaii, dicunt ea qux cognesci non possunt, ut 
critrie, athingani, pseudoprophete, eremite et 
alii. Hzc statuente. canone, Novilunii quidem fe- 
sium ante annos omnem niemoriam superantes 
cessavit, et ejus loco Dei gratia propitiatorig pre- 
ces ad Deum ac sanctificationes (n Ecclesia a fideli 
populo fiunt, in uniuscujusque mensis principio, 
et aqua benedictionis, non contradictionis, inun- 
gimur. Rogorum autem demoniacum mysterium 
sortesque fiebant, usque ad tenipus sanctissitni 
patriarche domini Micbaelis, qui fuit philosopho- : 
rum princeps in hac urbium regina. Hoc modo 26 
mensis Junii vespere cogebantur jn littoribus et 
quibusdam edibus viri et mulieres, et primogeni- 
tam puellam instar sponsae ornabant. Postquam 
ergo convivali essent, el bacchantum ritu sal- 
tassent et choreas duxissent, in festisque consue- 
tas exclamationes usurpassent, in vas oris εοι” 
tractioris marinam aquam  injieiebant, et res 
quasdam ad unumquemque eorum pertinentes : 
et tanquam puella illa a Satana facultatem acce- 
pisset futura pradicendi, ipsi quidem de bono 
aliquo, vcl etiam aversando ac fugiendo quopiam, 
interrogando exclamabant. Puella autem ex rebus 
iu vas injectis eam, que incidisset, eductam 
osiendebat; quam etiam accipiens stultus ejus 
dominus, ceilior forsan flebat de prosperis vel 
adversis ex eo eventuris. Postridie autem cum 
tympanis et choris una cum puella ad littora. ve- 
nientes, eb aquam marinam copiose accipientes, 
Φεβ suas aspergebant : et a paule sapientioribus 
bec non solum fiebant, sed et per totam noctem 
rogos ex feno accendentes, supra eos saliebant, 
e! sortiebantur seu diyinabant de felicitate et in- 
felicitate, et de quibusdam aliis plane d:emoniace. 
Eorum autem hinc et illinc aditus, et domunculam, 
in qua sors illa fiebat, una cum iis sub dio locis 
quà prope erant, aureis vestibus et sericeis tex- 
tibus exornabaut. Quinetiam arborum foliis co- 
ronabant, ad honorandum, ut verisimile est, et 
excipiendum Satapam, qui illos sibi familiaree 
Qua quidem omnia predietus san- 
ctissimus patriarcha cum omni diligentia proLi- 
beri et penitus áboleri curavit; quod et factum. 
Et nunc, ut Deo placuit, hac opera Deo invisa 
omnino exoleverunt; ideo quod qui prope habi- 
tabant, et judices et sacerdotes sepe sunt repre- . 
hensi, et adinoniti, ut omnino curarent ac vide- 
rent, ne quid tale fleret. Ac utínam corvorum et 
cornitum et reliquarum ferarum avium inspectio- 
nes$ abolita) essent : similiter aulem et critriarum 
nnge et aliorum populi seductorum., Illud autem, 
Traduxit filiog suos per ignem, magnus Cyrillus, 
prophetam Ieaíam explicans, interpretatus est, in 
liolocausto obtulit seu sacrificabat demonibus. 
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ZONAR. Grecorum ethnicorumque consuetu- A. ZONAP. "R0 Ἑλληνικά τε χαὶ ἐθνικὰ χατὰ 


dines a inajoribus accep!as nonnulli servabant, 
hodieque servant, elsi quid iis, quie per ipsos 
gerantur, indicetur haud satis intelligant. Tale 
.illud est, cum pro foribus officine aut domus 
rogos fucendunt saltuque transiliunt. Atque id 
quidem et fleri vetat canon, et qui fecerit clerico 
depositionis, laico vero segregationis poenam in- 
jungit. Deinde ut fhizc antiqua quoque lege vetita 
fuissc ostendat, rei demonstranda illa ex quarto 
legum protulit; Et zdificavit Manasses altare *5, 


etquz sequuntur. Ergo 936 siqui minus perfecta vi- 


vendi lege tenebantur, prava hie nihilominus esse, 
Deique iracundiam elicere arbitrantur : quanto 
magis ea nopw, qui magis perfectam, magisque 
spiritualem legem accepimus, εἰ iniqua et incon- 
cessa videri debent? Verba porro illa, Et traduzit 
filios suos per ignem**, hujus quidem synodi 
Patres videntur accipere, pro his, transilire fecit 
ignem accensum. Magnus vero Cyrillus illud, 
vaduzit filios suos per ignem, hoc est, holocaustum 
obtulit demonibus sacrificans, interpretatus est. 
lta ille in suis in lsaiam commentariis. Et sortibus 
usus est. Sors autem est, cum per signa quzedam 
fortuna cujuspiam infortuniave indagatur; quod 
quidem hoc quoque tempore nonnullis fortun:z 
ευ cognoscenda cupidis esL usitatum. Et uteba- 
tur auspiciis. Auspicium vero est, cum volatus 
avium (nam aves vocantur οἱωνοὶ), clangor et alia 
l.ujusmodi observantur : qua observatioolwvooxonía 
a Graecis dicta, maximoque olim in bonore tota 
hzc auspiciorum ratio apud Romanos habita est. 
Militiam porro eceli stellas intellige. 

ARIST. « Rogi, qui noviluuiis in officinis exstruun- 

ε tur, et qui eos transiliunt, abrogentur. » 


Quidam coram officinis domibusve suis rogos 
sccendentes, eis juxta antiquam quamdam consue- 
tudinem ínsiliebant, Et illud abolentes Patres, 
jubent, quod si quidem clericus inveniatur aliquid 
ejusmodi. faciens, deponetur: si laicus autem, 
segregabilur, Nam et Manasses per ignem filios 
5uos iraducens, et auguriis usus, Deum àd iram 
provocavit. 

CANON LXVI. 
* À sancia Christi Dei nostri resurrectionis die usque 
ad novum Dominicum, tota septimana in san- 
ctis ecclesiis vacare fideles jugiter oportet 
psalmis et hymnis et Spiritualibus canticis, 
in Christo gaudentes Testumque celebrantes, 


adhibentes, et sanctis mysteriis jucunde οἱ 
laute fruentes. Sic enim cum Christo una 
resurgemus , et exaltabitour. , Nequaquam 
ergo praedictis diebus equorum cursus vel 
aliquod publicum fiat spectaculum. » 


(^ ο. ^^ £-» m Geo eo ο 4 ^ 


5 Iv As. xni, 12. ?* JV Reg. xxi, ϐ. 


et divinarum Scripturarum lectioni mentem | 


παράδοσιν  brolouy τινὲς, καὶ ποιοῦσι, prob εἰδότις 
τί δηλοῦαι τὰ Ὑωόμενα σταρ αὐτῶν» οἷόν iom 
χαὶ τὸ πυρχαϊὸς ἀνάπτεσθαι ἕμπροσθεν bfyaotz- 
ρίων καὶ οἰχιῶν , καὶ αὐτῶν ὑπεράλλεάθαι, Καὶ 
τοῦτο δὲ ὁ χανὼν ἀπείργνυσι Ὑΐνεσθαι, val τοὺς 
τοιοῦτόν τι πράσσοντας, κληρικοὺς μὲν ὄντας, 
χαθαιρεῖ, λαϊχοὺς δὲ, ἀφορίζει. 'Εἶτα δειχνὺς ὅτι 
ἀπηγορευμένα εἰσὶ ταῦτα xal τῷ παλαιοτέρῳ νόµῳ, 
ἐχ τῆς τετάρτης τῶν ΠΒασιλειῶν ἑποιήσατο τὴν 
ἀπόδειξιν λεγούσης * ε Καὶ ᾠχοδόμησε Μανασση: 
θυσιαστήριον, » xai τὰ ἑφεξῆς. El οὖν παρὰ «ui; 
τὸν ἀτελέστερον δεξαµένοις vópov ταῦτα πονηρὰ 
ἐδόχει, xal εἰς ὁργὴν Κυρίου, πόσφ μᾶλλον ἐφ' 
ἡμῖν, τοῖς τὸν τελεώτερον xal πνευματικώτερον 
B παραλαθοῦσι vópov, ἄθεσμα: ταῦτα καὶ ἀπηγορεν- 
μένα λογίκεσθαι χρἠ; Τὸ δὲ, « Kal διήγαγε τὰ 
τέκνα αὐτοῦ bv πυρὶ, » οἱ μὲν τῆς συνόδου ταύτης 
Πατέρες ἑοίχασι νοῆσαι ἀντὶ τοῦ, ᾿Ὑπερπηδῷν ἐποίει 
τὸ ἀναπτόμενον πῦρ. Ὁ δὲ μέγας Κύριλλος τὸ, 
« Διῆγαγε τὰ τέχνα αὐτοῦ Ev πυρὶ, » ἀντὶ τοῦ, Ὢλο» 
χαύτωσεν, ἠρμήνευσε, θυσίας προσάγων τοῖς δαί- 
post. Τοῦτο δὲ τὸν "Hoafav φηῃσὶν ἐξηγούμενος. Καὶ 
ἐχλῃδονίζετο. Κλῃδὼν λέγεται τὸ διά τινων ζητεῖν 
γνῶναι εἰ μέλλοι τις εὑπραγῆσαι 1] δυσπραγῆσαι, 
ofa καὶ νῦν ποιοῦσί τινες θέλοντες τὴν εὖχην τὴν 
ἰδίαν χαταμαθεῖν. Καὶ οιωνίζετο. Οἑωνισμὸς ὅ' ἐστι 
τὸ ἐπιτηρεῖν τὰς τῶν ὀρνέων πτήσεις * οἶωνοὶ γὰρ 
τὰ ὄρνεα: λέγονται * xal τὰς αὐτῶν κλαγγὰς, xal 
ποιαῦτά τινα, ἃ xal οἰωνοσχοπίαι παρὰ τοῖς Ελ. 
λησιν ὠνομάζοντο, xal ἐν τάξει τιμῆς Ἰμεγίστης 
ἡ οἰωνοσχοπικὴ παρὰ 'Ῥωμαίοις λελόγιστο. Στρ: 
τιὰν δὲ τοῦ οὐρανοῦ τοὺς ἁἀστέρας νοητέον. 
ΛΡΙΣΤ. « Ai ἓν τοῖς ἑργαστηρίοις ἐν νουµηνίαις 

« πυρχαῖαὶ xal οἱ ταύτας ὑπεραλλόμενοι xat. 

« αρχείσθωσαν. » 

Τινὲς, ἔμπροσθεν τῶν ἑργαστηρίων 3) τῶν οἴκων 
πυρχαῖϊῖὰς ὑπανάπτοντες, bv αὐταῖς χατά τι ἀρχαῖον 
ἔθος ἐπήδων. Καὶ χαταργοῦντες αὐτὸ οἱ Πατέρες 
προστάττουσιν ὡς, εἰ μὲν κληριχὸς εὑρεθὴσεται 
τοιοῦτόν τι πράττων, χαθαιρεθήσεται * εἰ δὲ λαϊχὸς, 
ἀφορισθήσεται. Καὶ γὰρ ὁ Μανασσῆς ἐν πυρὶ τὰ 
τέχνα αὐτοῦ διαγαχὼν, xal οἰωνικάμενος, παρ" 
ώργισε τὸν θεόν. 

ΚΑΝΩΝ 3ς'. 

€ Απὸ τῆς ἁγίας ἀναστασαίμου Χριστοῦ τοῦ θεοῦ 
« ἡμῶν ἡμέρας µέχρι τῆς καινῆς Κυριαχῆς 
τὴν ὅλην ἑδδομάδα ἐν ταῖς ἁγίαις ἐχκλησίαις 
σχολάζξειν δεῖ ἀπαραλείπτως τοὺς πιστοὺς, ἓν 
ΨΦαλμοῖς xal Ὄμνοις χαὶ ᾠδαῖς πνενματικαῖς 
εὐφραινομένους Ἀριστῷ xai ἑορτάζόντας, χαὶ 
τῇ τῶν θείων Γραφῶν ἀναγνώσει προσέχοντας, 
καὶ τῶν ἁγίων ΄µυστηρίων κατατρνρῶντας. 
Ἑσόμεθα γὰρ οὕτω Χριστῷ συνανιστάρενοί τό 
xq! ουνανυφούµενοι, Μηδαμῶς ον iv ταῖς 
προχθιµέναις ἡμέραις ἱπποδρομία ἢ ἑτέρα δη- 

μώδης θέα ἐπιτελείσθω. » 


-. 
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πάντα d μετὰ τὴν ἁγίαν ἀνάστασιν τοῦ Κυρίου 
καὶ Θεοῦ καὶ ΣωτΏρος ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ τρέ- 
χουσα ἑθδομὰς, χατὰ δὲ τὸ μὴ Yyóvo χάμπτειν, 
καὶ dj ὅλη Πεντηκοστή. Ἐπεὶ δὲ ἑορτῆς xao. πα- 
γηγύρεως ἀφορμὴ ἑνομίζηντό τισιν αἱ Γπποδρομίαι, 
πρὸς δὲ χα) αἱ ἄλλαι δημοτικαὶ παιγνιώδεις θέαι, 
διωρίσαντο οἱ Πατέρες μὴ οὕτως ἑορτάξειν ἡμᾶς 
χατὰ ταύτην τὴν παπχάλιον ἑθδομάδα, ἀλλὰ Ogo- 
φιλῶς χαὶ χατὰ τὸ δυνατὸν ἁγιοπρεπῶς δηλονότι 
σχολάζειν Ev ταῖς ἐκχλησίαις, xat διὰ τῶν θείων 
φαλτῳδηµάτων κορέννυσθαι ' xai ὡς Ἠδη ἀξίους 
γενοµένους ἑωρτάσαι τὴν τοῦ Κυρίου ἁνάστασιν, 


χατατρυφᾷν τῶν θείων μυστηρίων, xol συναν- ΄ 


ἐστασθαι τῷ ἁναστάντι, xal ἡμᾶς εἰς οὑρανοὺς 
ἀνυφώσχντι, Ἀριστῷ τῷ Θεῷ ἡμῶν. Σηµείωσαι 
εὖν ὅτι πάντες ol πιοτοὶ ὀφείλουσιν ἐν ἑτοιμό- 
τῆτι εἶναι τοῦ µεταλαμθάνειν τῶν ἁγίων µνστη- 
ρίων xa0' ἑχάστην, εἰ' δυνατὸν, καθὼς xal iv 
ἑτέροις χανόσι τοῦτο προείρηται. ToU δὲ χανόύος 
ταῦτα δ.οριζοµένου, ἐρωτήσει τὶς, οἱ χειρωνάκται 
μετὰ «hv τρίτην τῆς ἑδῥομάδος ταύτης τὰ οἱ- 
χεῖα ἐργάδονται ἑργόγειρα; Νομίζω οὖν ὅτι χα- 
κῶς τοῦτο πὀιοῦσι. Küv váp ἀπὸ τοῦ παρόντος 
χανόνος οὐ κΧολάκονται οἱ οὕτω τὴν ἑορτῆην xa- 
ταλύοντες, ἀλλ) ἀπὸ τοῦ ἑτέρου χανόνος τοῦ ἀφ- 
ορίξοντος τοὺς λαϊκοὺς, μὴ ὄντας γεωργοὺς, xal 
χατὰ τὰς Κυριωνόμους ἐργαζομένους, xai οὗτοι 
πρλασθήσονται,. Ζἠτει καὶ τὴν v6 Νεαρὰν τοῦ βα- 
αιέως xupou Λέοντος τοῦ Σοφοῦ, διαλαμθάνουσαν 
μηδὲ αὐτοὺς τοὺς γεωργοὺς χατὰ thv Κυριώνυμον 
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reputatur ca qua post sanctam Domini et Dei et 
Servatoris nostri J^su Christi resurrectionem currit 
septimana: in eo vero quod genu non flectatur, et 
tota eliam Pentecoste. Quoniam autem festi cele- 
brandi prztexiu. apud quosdam inoleverant cquo- 
rum cursus, ei alia etiam publica ludicra specia. 
cula, stataeruct Patres, nos sic festum non oportere 
celebrare in hàc Paschali hebdomade, sed religiose 
et quoad fieri potest, sancle videlicet ecclesia va- 
care, divinisque caniicis satiari: et tanquam jam 
digni 8imus resurrectionem Domini celebrare, divi- 
nis mysteriis jucunde lanteque perfrui, et una con- 
surgere cum eo qui resurrexit, et nos in calum 
una sustulit, Christo Deo nostro. Nota ergo quod 
omnes fideles debent esse parati sancta mysteria 
participare unoquoque die, si fleri potest, quem- 
admodum et ín aliis canonibus aute scriptum est. 
Cum autem canon hiec statuat, interrogaverit quis- 
piam, quomodo artifices post diem tertium hujus 
septimana suas mechanieas artes et opera exercent? 
Existimo ergo eos male hoc facere,  Eisi enim a 
presenti canor non puniuntur, qui festum sic sol- 
vunt: ab alio tamen canone, qui laicos, qui non sunt 
agricole et In dicbus 9377 Dominicis operantur. 
segregat, ij quoque punientur. Quiere etiain. δὲ 
domini imp. Leonis Sapientis novellam, statuentem 
ne ipsos quidem agricolas in die Dominico operari . 
debere. Quare eis quoque prohibitum est tota Pà- 
schali septimana operari, neque cum ipsa unus 
dies Dominicus reputetur. 


ἐργάνεσθαι. Ὥστε ἀπηγόρευτχι xai αὐτοὶς χατὰ «hv ὅλην πασχάλιον ἑθδρμάδα ἐργάσεσθαι, ὡς μιᾶς 


Κ.υριωνύβου λοχγιζοµένης αὐτῆς. 

Ζ0ΝΑΡ. "Ἑορτάζειν οἱ ἀπὸ Χριστοῦ χεχληµένοι 
ὀφεέλομεν, οὐ τρυφὰς ἑαντοῖς xai λαμπρότητας xal 
ἀνέσεις ἐπιτηδεύοντες, ἀλλὰ πνευματικῶς εὐφραινό- 
µενο.. [Πνευματιχὴ 0" ἐστὶν εὐφροσύνη τὸ ἄδειν τῷ 
Κυρίῳ, χαὶ δοξάζειν αὐτὸν ἓφ᾽ οἷς ἐἑποίησε θαυμα- 
αἶοες, ῥυσάμενο: ἡμᾶς &x τῆς δουλείας τοῦ διαθόλου. 
ὐῦστω τοίνυν xal τὴν τοῦ Πάσχα ἑορτὴν βούλετα: 
ἑορτάξειν ἡμᾶς ὁ χανὼν, ὅλην τὴν ἑθδομάδα ἐν 
ἐχχλησίαις σχολάκοντας, ἐν Φαλμοῖς τε χαὶ ὕΌμνοις 
- ᾷδοντας τῷ Κυρίῳ, xat οὕτως, ἐν Χριστῷ ἑορτά- 
ζοντας xai τῇ μελέτῃ προσέχοντας τῶν θείων Γρα- 
av, xal χατατρυφῶντας τῶν θείων μυστηρίων. 
Καὶ οὕτω, φησὶν, ἑσόμεθα Χριστῷ συνανιστάμενοι, 
xai συνανυφούµενοι’ ἀνιστάμενοι μὲν τοῦ στώµα- 
2ος τῆς ἁμαρτίας xal τῆς χαμαιζήλου xa (nive 
ζωῆς ΄ ἀνυψούμενοι δὲ πρὸς ὑψηλοτέραν xax πνευ- 
µματικὴν τῷ ὄντι διαγωγἠν. "0θεν οὔτε ἑπποδρομίας 
ἐν τῇ τοῦ Πάσχα ἑδδομάδι γίνεσθαι συγχωρεῖ, οὔτε 
θέας ἑτέρας δηµώδεις, ἐν αἷς δηλονότι ὁ δήμος 
ἀθρυίξεται θεώμενος τὰ γινόμενα. 


APIZT. « Thy μετὰ τὴν ἀνάστασιν πᾶσαν ἑδδομάδα 
πᾶς ἐκχκλησιαξέτω πιστός. ) 

Ἐν ταῖς ἁγίαις ἐκκλησίαις δεῖ σχολάζειν τοὺς 

πιστοὺς, xaliv φαλμοῖς καὶ ὕμνοις εὐφραίνεσθαι 


Ῥλτκοι. GR. CXXXVIL. 


ZONAR. Non «lelicias aut luxum otiave scetan- 
tes, sed spirituali gaudio exsultabundi, festos dies 
agere Christiani debemus. Spiritualis porro ή 
est canticis Numen venerari , illiusque laudes, pro 
jis qux admirabilia przestit.t, quodque diabolo 
mancipatos in libertatem nos asseruit, celebrare. 
Manc ergo rationem Pasclie quoque festos atque 
solemues dies agitandi prascribit canon, ut ee 
nimirum septimana, perpetuam ín ecclesiis statio- 
nein agentes, psalmis bymnisque Domino concinen- 
dis occupati, in Christo proinde laetemur, sacra- 
rumque Litteraruin accurata meditatione tempora 
traducentes, divinorum mysteriorum epulis jnsatu- 
rabiliter expleainur. Atque hoc pacto, inquit, cum 
Christo simul exzsurgere, atque ad altiora simul 
eniti continget. A peccati scilicet lapsu menteque 
lumi depressa et ad terrena abjecta exsurgemus : 
ad sublimiorem autein et vere spiritualem vivendi 
rationem excitabimur. Proinde nec equestres ludos 
tota Paschatis hebdomada, nec alia publica specta- 
cula, ad quz nimirum tuenda multitudo convepit, . 
exhibenda facultatem esse decernit. | 

ARIST. « Quisque fidelis per totam post resur- 
« réectionem hebdomadam in ecciesia versetur. » 

In sanctis ecclesiis fideles oportet vacare, et m 
psxlmis et. hymnis gaudio exsultare totam. septi- 
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manam post sanctam Christi veri Doi nostri resur- A πᾶσαν τὴν ἑόδομάδα τὴν μετὰ τὴν ἁγίαν ἀνάστασιν 


rectionem. 
CANON LXVII. 
« Divina nobis Scriptura mandavil, a sanguine, et 

« suffocato, et foruicatione abstinere. Eos ergo, 

« qui propter.lautum et delicatum venirem ,cu- 

« juscunque animalis sanguinem arte aliqua 
esculentum condiunt ac instruunt, el sic illo 
vescuntur, ut par est punimus. Si quis ergo 
deinceps animalis sanguinem quovis modo 
comedere aggrediatur, si sit elericus!, depona- 
tur : sin. laicus, segregelur. » 

BALS. Scriptum est in Actibus apostolorum, Ne 
nos quemvis sanguinem comedamus, vel suffoca- 
tum animal, ei etiam a fornicatione abstineamus !. 
Aique eliam lex jubet Mosaica, Sanguinem ne 
comedatis *. Quoniam ergo nonnulli sanguinem , 
non quidem comedebant, nonnulla autem esculenta 
et ex aliis et ex sanguine faciebant, et se Sacram 
Seripturam observare dicebant, quod non sangui- 
pem nulla re intercedente comederent,  statue- 
runt sancti Patres, ejusmodi sacra legis circum- 
scriptionem cessare oportere ; eumque, qui quavis 
ario vel ratione animalis sanguinem comederit, si 
sit quidem clericus, deponenduirr : sin vero laicus, 
: segregandum. Et hec. quidem canon. Latini vero 
indiscriminatim suffocata comedunt. Adrianopoli- 
tani etiam , ut audio, animalium sanguine cum 
quibusdam esculentis utuntur. Quzre οἱ iinp. do- 
iini Leonis Sapientis uovellam 58, qua statuit cos, 
qui quancunque sanguinolentam speciem come- 
dunt, piblicandos et corpore puuiendos, εἰ im- 
pressa centi tonsura notandos , et perpetuo exsilio 
condenmamdos : eos autem, qui hiec non. vindi- 
(ant, magistratus dccem librarum auri multa cer- 
rigendus. 

"LUNAR. A sanguine, fuffocato et fornicatione 
abstinendum esse in Actis sposteli decrevere. Cum 
enim cuweuncisionem fidelibus necessariam esse 
nonnulli asseverarent, convenere simul apostoli 
cum fratre Domini Jacobo, et consilio ea de re 
habito, fideles ab idolothytis , sanguine, suffocato 
et Tornicatione, nihil eis praterea. oneris inpo- 
nentes, abstinere jusserunt, Verum in Genesi quuo- 
que preceptum hujusmodi. exstat. : Carnem, in 
Sanguine aon non comedetis *.. Diving. igitur 
Seripiurge auctoriiatem, eum mactatorum αμα» 
tium saugninem 3 nonnullis quadam 2239 arte 
condiri, atque ab. iis esitari cognovissent , id hoc 
canone fieri vetuere ; quique non paruerint , cleri- 
; ces quidem depositione, laicos vero segregatione 


- 0o eh ^ e 


— miultari jubent, 


: AWIST. « Clericus sanguinem edens deponitur : 
tc. laicus autem segregatur. » Perspicuus. 
CANON LXVIII. 
« Nemini licere Veteris οἱ Novi Testamenti li- 
: « bruut, sanetorumve uostrorum εἰ approbato- 
! Act. xv, 99. 


* Levit. xvit, 02. ? Genes, ix, 4. 


Χριστοῦ τοῦ ἀληθινοῦ Θεοῦ ἡμῶν. 

ΚΑΝΩΝ 37. 
Ἡ θεία ἡ μῖν Γραφἢ ἐνετείλατο ἀπέχεσθαι αἵματος, 
xal πνικτοῦ, καὶ πορνείας. Toig οὖν διὰ τὴν 
λίχνον Ὑαστέρα αἷμα οἱουδήποτε ζώου τέχνη 
τινὶ χατασχευάζουσιν ἑδώδιμον, xal οὕτω τοῦτο 
ἑσθίουσι, προσφόρως ἐπιτιμῶμεν. EL τις οὖν 
ἀπὸ τοῦ νῦν αἷμα ζώου ἐσθίειν ἐπιχειρήσει 
οἱφδή τινι τρόπῳ, εἰ μὲν χληριχὸς εἴη, χαθαι- 
ρείσθω” εἰ δὲ λαϊχὸς, ἀφοριζέσθω, » 


£t -— ^» "» ου ^w ^^ "m 


BAAZ. Γέγρατται ἐν ταῖς Πράξεσι τῶν ἀποστόλων 
ph ἑἐσθίειν ἡμᾶς οἰονδηποτοῦν αἷμα, 7?) ζῶον πνιχ- 


B τὸν, ἀπέχεσθαι δὲ καὶ πορνείας. Καὶ ὁ Μωσαϊχὸς δὲ 


C 


νόµος παραχελεύεται * Αἷμα οὐ φάγεσθε. Ἐπεὶ οὖν 

τινες αἷμα μὲν οὐκ ἔσθιον, ἐποίουν δέ τινα ἑδώδιμα 

Ex τε ἄλλων καὶ ἐξ αἱμάτων, xat ἔλεγον φυλάττειν. 
τὰ τῆς θείας Γραφῆς, ὅτι οὐχ ἤσθιον ἀἁμέσως αἷμα, 

ὥρισαν οἱ ἅγιοι Πατέρες τὴν τοιαύτην περιγραφὴν 

τῆς θείας νομοθεσίας σχολάσαι ' χαὶ τὸν χαθ᾽ oiov- 

δήτινα )όγον f| τέχνην φαγόντα αἷμα ζώου τινὲς 

κληριχὸν μὲν ὄντα, χαθαιρεῖσθαι, λάϊχκὸν δὲ, ἀφορί- 

ζεσθαι. Καὶ ὁ μὲν χανὼν ταῦτα. οἱ δὲ Λατῖνοι ἁδια- 

φόρως ἑσθίουσι τὰ πνικτά. Αλλὰ καὶ οἱ "Aóptavov- 

πολῖται, ὡς ἀχούω, τοῖς αἵμασι τῶν ζώων χρῶνται 

μετὰ ἑδωδίμων τινῶν. Ζήτει xal τὴν νη νεαρὰν 

τοῦ βασ.λέως χυροῦ Λέοντος τοῦ φιλοσόφου, διορι- 

ζομένην τοὺς μὲν πωλοῦντας f] ἑσθίοντας εἶδος οἷον- 

δηποτοῦν αἱματηρὸν δημεύεσθαι καὶ αἰκίζεσθαι, 

χαὶ διὰ τῆς ἐν χρῷ χουρᾶς τιµωρεῖσθαι, xaláti- 
φυγίᾳ χαταχρίνεσθαι ' τοὺς δὲ ph τὰ «οιαῦτα 

διεχδ.χοῦντας ἄρχοντας δέχα λιτρῶν χρυσίου προσ- 
tuto εὐθύνεσθαι. — 


ΖΩΝΑΡ. Τὸ αἵματος ἀπέχεσθαι, καὶ πνικτοῦ xal 
πορνείας ἐν ταῖς Ἡράξεσι γέγραπται. Τινῶν yàp 
λεγόντων δεῖν τοὺς πιστεύοντας περιτέμ»εσθαι, 
συνελἈθόντες οἱ ἁπόστολοι xai ὁ ἀδελφόθεος Ἰάχωδος 
ἐθουλεύσαντο περὶ τούτου, xai ἐἑπεστάλχασι τοῖς 
πιστοῖς ἀπέχεσύα, τῶν εἰδωλοθύτων, χαὶ αἵματο;, xal 
πνικτοῦ, χαὶ πορνξίας, xal μηδΣυ πλέον αὐτοῖς ἔπι» 
τίθεσθαι βάρος. Ka ἐν τῇ Γενέσει δὲ διατέταχτα: ᾿ 
T5 χρέας ἐν αἵματι qute uo φάγεσθε. TT θείᾳ τοί» 
νυν Γραφῇῃ καὶ οἱ θεῖοι Πατέρες ἑπόμενοι, ἐπε' ἔμο» 


"(v τινας µεθόδοις τισὶ τὸ αἷμα τῶν σφαττοµένων 


ζώων πο:ούντας ἑξώδιμον, καὶ ἑσθίοντας αὑτὺ, 5i 
τοῦ χανόνος τούτου χεχωλύχασι τὸ τοιοῦτόν τι ποιεῖν, 
ἐπιτιμήσαντες τοῖς τοιοῦτόν τι ποιοῦσιν , £l μὲν 
χληρ:κοὶ εἶεν, χαθαίρεσιν, εἰ δὲ λαϊῖκοὶ, «ἀφορι- 
συόν. 
ΛΡΙΣΤ. «Κλτριχὺς αἷμα ἐσθίων καθαιρεῖταν, λαῖ- 
xb; δὲ ἀφορίζεται. » Σαφής. 
ΚΛΝΟΝ SH'. 

c Περὶ τοῦ μὲ; ἐξεῖναί τινι τῶν πάντων βιθλίων τῆς 

( παλαιᾶς xal χαινης Διαθήκης, τῶν τε ἁγίων 
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, « διαφθείρειν 7| χατατέμνειν, f] τοῖς βιδθλιοχαπή- 
ε λοις, ἡ λεγοµένοις μυρεφοῖς, ἡ ἄλλῳ τινὶ τῶν 
« ἁπάντων πρὸς ἀφανισμὸν ἐχδιδόναι * εἰ uf) τι 
« ἄρα τέλεον, εἶτε ὑπὸ σητῶν, T] ὕδατος, 7] ἑ-έρῳ 

τοόπῳ ἀχρειωθῇ. 0 δέ τι τοιοῦτο ποιξῖν ἀπὸ τοῦ 
ψῦν ἁλισκόμενος , tmi ἐγιαυτὸν ἀφοριζέσθω" 
ὁμοίως καὶ ὁ τὰς τοιαύτας βίθλους ὠνούμενος, 
εἰ μήτε αὐτὸς ταύτας Χατέχοι πρὸς οἰχείαν 
ὠφέλειαν, μήτε ἑτέρῳ πρὺς εὑεργεσίαν xa τὸ 
διαμεῖναι ἀποδοίη, ἀλλὰ ταῦτὰ διαφθτίρξιν ἔπι- 
χειρήσοι, ἀφοριδέσθω. » ' 

ΒΑΑΣ. Τινὲς δι αἰσχροχέρδειαν βιθχίων τῶν 
θείων Γραφῶν ἐμπορευόμενοι ἀπήλειφον, ἢ καὶ 
χατέτεμνον, μὴ συλλογιζόμενοι τὴν ἐντεῦθεν τοῦ 
θευῦ κατάχρισιν. Διορθούμενοι οὖν τὰ περὶ τούτου 
οἱ θεῖοι xat ἅγιοι Πατέρες, διωρίσαντο μὴ ἔχειν ἐπ 
ἀδείας τινὰ τῶν ἁπάντων διαφθείρειν ἡ χατατέµ.- 
νευ fy πωλεῖν πρὸς μρεφοὺς ἢ βιθλιοχαπήλους 
χάριν ἁπαλοιφῆς fj χατατομἢῆς οἱονδηποτοῦν βιθλίον 
ἐχ τῆς θείας Γραφῆς, Ex τε τῆς Παλαιᾶς δηλονότι 
Διαθήκης xal τῆς Νέας, εἰ μήπω τὸ τοιοῦτον βιδλἰον 
ἡ ἀπὸ Όδατος, ἢ ἀπὸ σχωλήκων, f) ἀπὸ ἑπέρου τρόπου, 
πυρὸς δηλονότι, πάμπαν ἀχρειωθῇ * τὸν 6k παρὰ 
τοῦτο ποιοῦντα ἐπὶ ἑἐνιαυτὸν ἀφορίζεσθαι, χαὶ τὺν 
ἑξωνούμενον οὕτω ταῦτα, xai μὴ ἐπικτώμενον αὐτὰ 
3| διὰ οἰχείαν 7) διὰ ἀλλοτρίαν ὠφέλειαν. ᾽Αχούων δὲ 
τοῦ χανόνος λἐγοντος, μὴ ἀπαλείφεσθαι fj ὁπωσδή- 
ποτε διαφθείρεσθαι βιθλίον τῆς Παλαιᾶς ἡ τῆς Καινῆς 


IN CAN. LXVIII CONC, IN TRULLO.. 


« καὶ ἐγχρίτων ἡμῶν χηρύχων γαὶ διδασχάλων, Α 
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« runi prx:conum ac doctorum, corrumpere vd 
« conscindere, vel librorum cauponatoribus, vel 
iis qui dicuntur unguentarii, vcl alii cuicun- 
que, ad eum perdendum tradere : nisi utique 
.omuino, vel a tineis, vel ab aqua, vel aliquo 
aiio modo redditus fuerit inutilis. Qui autem 
tale quid facere deinceps deprehensus fuerit |. 
anno uno segregetur. Similiter et qui tales 
libros emit, si eos quidem ipse non ad suam 
utilitatem retineat, nec alteri, ad ejus bcnefi- 
cium, et ut ii permaneant, vendat, sed eos 
corrumpere aggressus fueril, searegetur.» 
BALS. Nonnulli turpis quxestus gratia divinarum 
Scripturarum libros ementes delebant, vel etiam 
eonscindebant, Dei qux ex ea re proficiscebatur 
condemnationem non reputantes. [Lec ergo divini 
sanctique Patres corrigentes, nulli licere statue- 
runt corrumpere, vel conscindere, vel vendere un- 
guen£ariis vel librorum cauponatoribus, ad deleu- 
dum vel conscindendum, quemcunque librum di- 
vina Scripture, et ex Vetere Testamento et Novo: 
nisi talis liber vel ab aqua, vel a vermibus, vel ab 
alio modo, áb igne viaencet, fuerit omnino reddi- 
tus inutilis : eum autem, qui aliser facit, anno üno 
segregandum, eumque etiam, qui ejusmodi libros 
emit, et eos non possidet vel ad suam vel ad. alie- 
nam ulilitatem, Cuni autem audis canonen dicen- 
teu, non esse deleiidos ve] quomodocunque corrum- 
pendos libros Veteris vel Nóvi Testamenti, vel ali- 
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Διαθήκης, | ἕτερον ἐχ τῆς θείας Τραφῆς, περὶ ϱ quem alium ex divina Scriptura, dic canonem de 


ἐχείνων τῶν βιθλίων λέγε τὸν κανόνα διαλέγεσθαι 
τῶν ἐκχωρηθέντων ἀναγινώσκεσθαι. Τὰ γὰρ &npa- 

τήσαντα xol χατατέµνων τις χαὶ ἁπαλείφων οὗ 
πολασθήσεται. Σηµείωσαι ταῦτα διὰ τοὺς βιθλιο- 
χαπήλους, τοὺς ἁπαλείφοντας τὰς µεµθράνας τῶν 
θείων Γραφῶν, xai μὴ παραδέξη τούτους λέγοντας 
ὡς ἐφείται τόδε τ! Ex τῆς θείας ἱραφῆς ἀπαλείφειν, 
xaX ἕτερον ἐν τοῖς ἀπαλειφεῖσι µεταγράφειν. 'Evog 
γὰρ ἁτόπου δοθέντος, xal ἕτερα πολλὰ ἄτοπα auv- 
αχολουθήσουσιν * οἱ μέντοι βιθλιοπῶλαι ἑἐπαινετέοι 
εἰσί (75). 

ΖΩΝΑΡ. Tà βιδλία τῆς θεοπνεύστου Ἱραφῆς, τῆς 
τὸ Παλαιᾶς Αιαθήχης χαὶ τὸς Καινῆς, xal τὰ τῶν 
αγίων Πατέρων καὶ διδασχάλων, τῶν ἐγχρ.θέντων 
δηλαδη, τῶν μετὰ δοχιµασίας δεχθέντων (πολλοὶ 
γὰρ συνεγράφαντο περὶ πίστεως λόγους xal ἑρμη- 
veia; Γραφῶν, ἁλλ᾽ ἀπεθλήθησαν xal ἀπεδοχιμά- 
σθησαν) * τὰ γοῦν τῆς Παλαιᾶς καὶ Νέας Διαθήκτς 
βιθλία, xa τὰ τῶν ἐγχριθέντων Πατέρων φυλάττὲ- 
οῦαι ὁ χανὼν κχελεύει, ἀλλὰ p.t διαφθείρεσθαι, pros 
χατατέµνεσθαι, μηδὲ τοῖς βιέλιοχαπήλοις, ἢ τοῖς 


iis libris luqui, quos permissum est legi. Eos 
enim, qui non sunL usui, st quis deleat et couscin- 
dat, uon punictur. Nota autem hzc proptet libro- 
rum cauponatores, qui divinarum Scripturarum 
membranas delent : et ne admiserie eos dicentes, : 
quod licet hunc divine Scripture librum delere, 
et aliun loco delctorum transcribere. Dato enim 
uno absurdo, multa quoque alia absurda eonse-: 
quentur : sed sunt quidem laudandi bibliopol:x. 


ZONAB. Veteris ac Novi Testamenti, divino Spi- 
ritu dictante, conscriptos libros, ut et sanctorum 
Patrum ac doctorum, qui non sine probatione vi- 


D delicet admissi rectique sunt. (multi namque res 


fidei, multi sacrarutn. Litterarum interpretationes 
scripserunt, verum improbatis postea damnatiequ. 
operibus prosecuti fuerant), sacros igitur Veteris 
πο Novi Testamenti, et probatorum Patrum libros 
bic canon studiose conservare jubet. Neque. vero 
eos inquil corrumpere aut conscindere, vel libro- 


Guil. Beveregii nola. 


(74) El µή τι ἄρα céAsov. Legendum jnxia. ms. 
Amerbachianum εἰ μὴ τοι ἄρα Belo» τῶν θείων 
Γραφῶν. Ms. Amerbachianus rectius legit, βιθλία 
τῶν θείων Γραφῶν. ; 

(15) Ἐπαινετέοι εἰσί. In ms. nostro Bodleiano 
bxc sequuntur, Σηµείωσαι τὸν παρόντα κανόνα, 
χαὶ Φύλαττε τοῦτον χᾶν ἐγὼ οὐχ ἠδυνήθην χωλὺ- 
σα: τοὺς εἰσερχομένους χοσμικοὺς εἰς τὸ ἅγιον ῥῆημᾳ 


τῆς ὑπεραγίας µου θεοτόχου τῆς ὁδηγητρίας, λέγον- 
τας ἀρχῃηθεν χρατῆσαι τῆν τοιαύτην συνῄθειαν, 
Ey τε τῷ ἁγίῳ οἴχῳ τῆς θεοµήτορος, xal ἐν τῷ τοῦ 
Σωτῆρος ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ του ἐν τῇ Χαλχῇ. 
Yerum hac verba non ad praeseutem sed sequen 
tem canonem.jure pertinent, tauqnam nota vide- 
licet marginalis. 1n manuscripto -Amerbachiano 
nullibi leguntur. 
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rum cauponatoribus, unguentariisque perituros tra- A μυρεφοῖς ἐκλίδοσθαι εἰς ἀφανισμόν. Βιθλιοχαπήλους 


dere cuiquam liceat. Cauponatores autem libro- 
rum, non qui libros vendunt, sed qux in libris 
scripta sunt obliterantes, ipsisve alia ratione, ita 
ul Scriptura intereat, abutentes canon intelligit. 
. Si quz vero forte exemplaria sic a tineis corrosa 
sunt, ut corrupta penitus censeautur, vel superfusa 
aqua, aut alio malo ita consumpta, ut nullo am- 
plius usui legentibus esse possint, ea si quis obli- 
teravit, non idcirco poenam canonis violati propo- 
sitam, ut uno anno segregetur, incurret. Reus au- 
tem violati canonis est, tum qui vendit libros, tum 
qui emit, eo nomine ut corrumpat. — 

AlIST. « Divinas Sceriptaras non corronipes 
« nec corrumpendas trades, nisi sint prorsus inu- 
4 tiles.» 


Non [σοι cuipiam Veteris et Novi Testamenti vel ΄ 


etiam eximiorum et sauctorum uostrorum magi- 
strorum 939 libruin quemvis corrumpere, vel 
librorum cauponatoribus aut unguentariis tradere, 
ad eum destruendum perdendumve, nisi reddatur 
prorsus inutilis a tineis aut aqua áut 2l;0. modo. 
Qui lioc nntem decretum transgreditur , anno se- 
gregatur. 
ul CANON LXIX. 

«Non liceát cuipiam ex laicorum numero intra 
sacri altaris septum ingredi : ab 60 tamen 
nequaquam probibita potestate et auctoritate 
imperatoria quando quidem voluerit Creatori 
dona offerre, ex antiquissima traditione. » 


BALS. Prohibet przsens canon , ne laici ad di- 
viuum sliare ingrediant:»r, ut quod. solis sacratis 
bominibus sit destinatum. 14 autem, inquit, impe- 
ratori soli, licet sit laicus, concessum est, quando 
munera Deo offerre voluerit, ex antiqua quadam 
consuetudine. Quomodo ergo in divinum adytum 
inclyti templi Domini nostri Jesu Christi, quod est 
in Chalce, quicunque vult citra ullum impedimen- 
tum ingreditur, nescio. De Latinis autem audio, 
quod nou solum viri laici, sed et mulieres in san- 
clum tribunal ingrediuntur , et sedent, stantibus 
sepe iis qui sacrilicant. De imperatoribus autem 
dixerunt quidam, verbis canouis insistentes, quod 


€ 


δὲ οὐ τοὺς τὰ βιθλία πωλοῦντας φησὶν ὁ χανὼν, 
ἀλλὰ τοὺς ἁπαλείφοντας ἢ καὶ ἄλλως χρωµένους 
ταῖς βίθλοις ei; ἀφανισμὸν τῶν ἐν αὐτοῖς γεγραμ- 
µένων. Τὰ δὲ ὑπὸ σχωλήκων ἴσως βρωθέντα ὡς 
τέλεον διαφΏαρῆναι, fj ὑπὸ ὕδατος, ἢ ἄλλως ἄχρειω- 
έντα, ὡς μὴ χρησιμεύειν εἰς ἀνάγνωσιν, cl ἆπα- 
λείφει τις, οὐχ ὑπρπεσεῖται τῷ ἔἐπιτιμίῷῳ, ὅπερ 
ἐστὶ τὸ ἐπὶ ἑνιαυτὸν ἀφορίζεσθαι τὸν παραθαΐνοντα 
τὸν χανόνα. Πχραθάτης 0. ἐστὶ xax ὁ πωλῶν ταύτας 
ἐπὶ δισφθορᾷ x.V οὕτως ὠνούμενος. 


ΑΡΙΣΤ. « 05 διαφθαρεῖς θεῖον Ὠιβλίον, οὐδὲ δώσεις 
« διαφθαρῆναι εἰ pb τέλεον χατηχρείωται. » 


00x Σξέσται τινὶ τῶν ἁπάντων βιδλίων τῆς Πα- 
λαιᾶς Ἡ τῆς Μαινῆς Διαθῆχης. xai τῶν ἑγχρίτων 
xa ἁγίων ἡμῶν διδασκάλων διαφθείρειν, ἢ τοῖς 
βιόλιοχαπήλοις, 7| τοῖς μυρεφοῖς διδόναι, πρὸς τὸ 
καταλῦσαι xal ἀφανίσαι αὐτὸ, el μὴ τέλεον ἠχρειώ: 
θη ὑπὸ σητῶν, 3) ὕδατος ἡ ἑτέρου τρόπου. Ὁ δὲ 
παραδαΐνων τὸ ὁρισθὲν ἐπὶ ἐνιαυτὸν ἀφορίζεται. 


ΚΑΝΩΝ 9’. 
t€ Mi ἐξέστω τινὶ τῶν ἁπάντων iv λαϊκοῖς τελοῦντι 

« ἔνδον ἱεροῦ εἰσιέναι θυσιαστηρίου, μιδαμῶς 

«hmi τοῦτο τῆς βασιλιχῆς εἰργομένης ἑξουσίας 

« χαὶ αὐθεντίας ἠνίχα δ' ἂν βουληθείη προσάξσι 

« δῶρα (16) τῷ πλάσαντι, κατά τινα ἁρχαιοτάτην 

« παράδοσιν. » 

BAAZ. ᾽Απαγορεύει ὁ χανὼν εἰσιέναι τοὺς λαϊ» 
κοὺς ἔνδον τοῦ θείου θυσιαστηρίου, ὡς ὄντος «ού-ου 
ἀφωρισμένου µόνοις τοῖς ἱερωμένοις. Τῷ βασιλεῖ δὲ, 
χαγνλαϊχῷ ὄντι, ἑνεδόθη, φησὶ, τοῦτο, Ἠνίχα προσάξαι 
δῶρα τῷ ci αἱρετίσεται, χατάἆ τινα παλαιὰν παρά» 
δοσιν. Ὅπως οὖν εἰς τὸ θεῖον ἄδντον τοῦ περιωνύ- 
µου ναοῦ τοῦ Κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ τοῦ iv 
τῇ Χάλκῃ ἀχωλύτως εἰσέρχεται ὁ βουλόμενος, ἀγνοῶ. 
Περὶ δέ γς τῶν Λατίνων µανθάνω ὅτι οὗ µόνον λαἳ- 
xoi ἄνδρες, ἀλλὰ xal γυναῖχες εἰς τὸ ἅγιον fpa 
εἰσέρχονται χαὶ χάθηνται, ἱσταμένων πολλάχις xal 
τῶν ἱερουργούντων. Περὶ μέντοι τῶν βασιλέων εἷ- 
πόν τινες, τοῖς ῥήμασιν ἐπικαθήμενοι τοῦ xavóvo;, 


tunc non prohibebuntur intra septum aitaris in- py ὅτι τότε οὗ χωλυθήσονται Évbov τοῦ θυσιαστηρίου 


gredi, quando sunt Deo munera oblaturi , non au- 


2 


'(70) 'Ηγίκα ἂν βου.ληθείη προσάξαι δῶρα. 
imperatoribus hic conceditur etiam intra sacrum 
3Haris septum ingredi, cum «dona Deo oblaturi 
sunt, idque ex antiqua traditione recte quidem. 
Nam diu ante celebratum hoc concilium istiusmodi 
consuetudo obtinuit : ut paieb. ex. istis. Theodosii 
Junioris verbis in Actis concilii Ephiesini, Nos, qui 
legitimis imperii armis semper circumdamur, quos- 

ue sinc armatis,et slipatorivus exs86 non conceiit, 
Dei templum ingressuri. foris. arma relinquimus, et 
ἑρειιι eliam déadema , regig majestatis. insigne, 
deponimus. Et sacra. altaria munerum. tantuni offo- 
renderum causa accedimus, quibus quoque οὐ ας ad 
extimum  communeque alrium mox nos recipimus. 
Sic etia) Tücoduretus tradidit, ut Theodosius D. 


εἰσιένα:, ὅτε προσαγαγεῖν δῶρον τῷ θεῷ µέλλουσιν, 


Guill. Beveregii pote. 


Ambrosii admonitione penitentia ductus altare 
ingressus est, ut dona sua ibi offerret ; sed diu- 
tius ibi manere a prostantissimo eodem Patre 
non permissus est; ἐπειδὴ δὲ ὁ χαιρὺς ἐχάλει τῇ 
ἱερᾷ τραπένῃ τὰ δῶρα προσενεγχεῖν, ἀναστὰς 
μετὰ τὼν ἴσων δαχρ.ων tov ἀνακτόρων ἐπέδη' 
προσενεγκὼν δὲ, ὥσπερ εἰώθει, ἕνδον παρὰ τὰς 
χιγχλίδας µεμένηχκεν. Αλλά πάλιν ὁ μέγας 'Ap- 
θρόσιος οὐχ ἐσίγηστεν, ἀλλ ἐξεπαίδευσε τὴν τω» 
τόπων διαφορά». Theodoret. His. Eccl. 1. v, c. 17. 
Ei paulo post de eodem — Coustaaotinopoli olf-- 
rente, ait, τῇ ἱερῦ τραπέζῃ τὰ δώρα προσενεγχὺν 
ἐςελήλυθεν. bid. v, Niceph. Callist. lib. au, 
cap. 41. 
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«οὗ µην ὅτε χάριν προσχννήσεως µόνον βουληθῶσιν A tem. si solius adorationis gratia ipsum ingredi vo- 


εἰσελθεῖν ἓν αὐτῷ ἐμοὶ δὲ τοῦτο οὐ δοχεῖ. Oi. γὰρ 
πατριάρχας προθαλλόμενοι ὀρθόδοξοι βασιλεῖς δι’ 
ἐπιχλήσεως τῆς ἁγίας Τριάδος, χαὶ χριστοὶ ὄντες 
Κυρίου, ἀχωλύτως, ὅτε xat βούλοντα:, εἰς τὸ ἅγιον 
θυσιαστήριον εἰσέρχονται (77) xat, θυμιῶσι, xal 
:. σφρα(ἶζουσι μετὰ τριχηρίου καθὼς οἱ ἀρχιερεῖς. 
Ζ0ΝΑΡ. Τὸ θυσιχοτέριον τοῖς ἑερωμένοις ἀφώρι- 
στα:. Διὸ xal ὁ κανὼν τοῖς λάϊχοῖς ἁπαγορξύει τὴν 
πρὸς αὐτὸ εἴσοδον” τῷ δὲ βασιλεῖ µόνῳ παραχωρεῖ 
της εἰς τὸ θυ[ιαστήριον εἰσόδου, ὅτε προσάγει 
δῶρα τῷ θεῷ. Ὥσπεμ 0 ὑπεραπολογούμενοι ἑαυτῶν 
οἱ τοῦτο δόντες τῷ βασιλεῖ τὸ προνόµιον τῆς ἑξου- 
σίας καὶ τῆς αὐθεντίας ἐμνήσθησαν, μονονουχὶ τοῦτο 
λέγοντες ὅτι οὐδὲ τοῦτον, χαθὸ λαϊχός ἐστιν, ἑχρῦν 
ἑντὸς εἰσιένα, τοῦ θυσιαστηρίου’ ἀλλὰ διὰ τὴν ἐζου- 
otav xat τὴν αὐθεντίαν ἐνεδόθη αὐτῷ ἀρχῆθεν τοῦτο 
παραδύντων τῶν παλαιοτέρων Πατέρων. 


ΑΡΙΣΤ. « Ei uà. βασιλεὺς, οὔτις τῶν λαϊχῶν εἰς 
« ἱλαστήριον εἴσεισιν. » 

Τοῖς χοσμικοῖς τὸ ἱλαστήριον ἄθατον. Βασιλεὺς 
6$ οὐ χεχώλνυται εἰσέρχεσθαι àv αὐτῷ, ἠνίκα ἂν 
Εουληθῇ xat πρασάχειν δῶρα τῷ θεῷ. 

. . KANQN 0’, 


ε ΜΗ ἐξέστω ταῖς γυναιςὶν ἐν τῷ καιρῷ τῆς θείας 
€ λειτουργίας λαλεῖν. ᾽Αλλὰ κατὰ τὴν φωνὴν 
ε Παύλου τοῦ ἁπηστόλου σιγάτωσαχν * οὐ γὰρ ἔπι- 


€ τἐτραπται αὐταῖς λαλεῖν, ἁλλ᾽ ὑπο-άττ:σθαι, κα- μα 


: « θὼς xal ὀὁνόμος qroiv* εἰ δέ τι μαθεῖν θέλουσιν, 

« ἓν οἴχω τοὺς ἱδίους ἄνδρας ἑπερωτάτωσαν. » 

. BAAX. Πρὸς Κορινθίους ἐπιστέλλων ὁ μέγας 

ἨἩαῦλος, παρεγγυᾶται ταῖς γυναιξὶ σιγᾶν, xal τοῖς 
οἶχξείοις ἀνδράσιν ὑπείχειν, χατὰ τὸν Μωσαϊκὸν νό- 
μην, τὸν λέγοντα" « Πρὸς τὸν ἄνδρα σου, Ὑγύναι, fh 
ἁποστροφή σοὺ, xal αὑτός συν χυριεύσει.  ᾿Ακολού- 
θως οὖν τούτοις διορίζεται ὁ κανὼν μὴ λαλεῖν τὰς 
γυναἶχας ἓν χαιρῷ τῆς θείας λειτουργίας, ἀλλ᾽ ὑπὸ 
τῶν ἰδίων ἀνδρῶν οἴχοι µανθάνειν περὶ ὧν θέλουσι. 
Τούτου δὲ ὁρισθέντος οὕτω, μὴ sin; χατὰ μὲν τὸν 
xaipby τῆς λειτουργίας χωλύεσθαι αὐτὰς τοῦ λαλεῖν’ 


luerint : sed mthá nou ita. videtur. Orthodoxi enim 
imperátores, qui per sancte Trinitatis ipvocatio- 
nem patriarchas provelhunt, et sunt uicti Domini, 
sine ullo impedimento, quando etiain voluerint, ad 
sacrum altáre accedunt, et suffiunt, et eum tripliei 
Cereo signant, sicut et pontifices. 

ZONAR. Altare sacratis hominibus destinatur. 
Proinde laicos ab illius ingressu arceri canon jn- 
bet ; sed ita, nt imperatori tamen , cum saera mn- - 
nera Deo oblaterus accesserit, sacra adyta intrandi 
soli sil facultas. Quasi vero se abundanter exeusa- 
rent, qui hanc imperatori praerogativam concesse- 
rant , imperatoriz potestatis suprenieque auctori- 
tatis mentionem idcirco injecere, ferme hoc dicen - 
tes, quod imperatori quoque, qua laicus est, ad 
sacrum- altare ingredi non licet : sed propter eam, - 
qua przeditus est, suprem:e potestatis ac auctoritatis 
amplitudinem, id ei pfrvetusto antiquorum Patrurà 
exeniplo ipsi quoque concedere nom recusarunt. 

ARIST. « Nullus laicus excepto iumperafore a4 
« altare accedit. » 

Laicis altare esse inaccessum. Inperator autem 
non prohibetur intra septum ejus ingredi, quando- 
cunque voluerit dona etiam Deo offerre. 


CANON LXX. 


« Ne liceat mulieribus divini ministerii, tempore 
' « loqui ; sed secundum apostoli Pauli pracceptuu 
« Sileant. Non eniin eis loqui permissum est, sed 
« subjici, sicut dixit lex : si quid autem volunt 
« discére, domi proprios maritos interrogent. ». | 


BALS. Corinthiis scribens magnus Paulus, prz- 
cipit mulieribus silere , et maritis suis subjectas 
essc *, convenienter legi Mosaicise, quie. dicit : « Ad 
virum tuum, mulier, conversio tua, et ipse dominas 
bitur tibi *. » His ergo consequenter decernit canon, . 
ne mulieres divini ministerii tempore loquautur, 
sed domi a viris suis ea discant, qux scire volunt. 
Hoc autem sic constituto , ne dixeris eas quidem. 
proliiberi loqui- tempore ministerii : in aliis autetn. 
ecclesiasticis conventibus 975 nihil vetare eas lo- 


χατὰ δὲ τὰς ἑτέρας ἐχκλησιαστικὰς συνάσεις ἁπαρ- p qui. Debent enim tune quoque tacere, Ut est auteni 


* T Cor. xiv, 55. " Genes. ui1, 10. 
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(71) Eic τὸ üptov. 0vciacctipior. εἰσέρχον- 
ται. ln codice Awmerbachiano scribitur εἰσελεύ- 
G ,v:at, qua etiam voce hzc Balsamonis interpre- 
todo in isto codice desinit ; in nostro autem 
ljiodieiano non secus ae in editione Parisiensi 
caetera. leeuntur, nimirum χαὶ θυμιῶσι χαὶ σφρα- 
γέζουσι μετὰ τριχηρίου, καθὼς οἱ ἀρχιερεῖς. Post 
qe verba liec insuper in ms. nostro leguntur, Αλλά 
καὶ χατηχητικῶς διδάσκοωὀσι τὸν λαὸν, ὅπερ póvot 
οἱ ἐγχώριοι ἐπίσνοποι ἔχουσιν. Εὗρον δὲ ἐν τῷ ιθ’ 
λόγῳ τῆς Ἰουδαίας ἀρχαιολογίας Φλαθίου Ἰῳσήπου, 
ὑτ.ογραφὴν βασιλικὴν ἔχουσαν οὕτως * Καὶ Ἱιθέριος 
Κλαύδις Καΐσαρ σεθαστὸς Γερμανὺς, ἀρχιερεὺς 

ἐγιστας. δημαρχικῆς ἐξουσίας ὕπατος χε'ροτονη- 
δεις τὸ δεύτερον. Sed el catechetice docent. populum, 


quod penes.solos provinciales est episeopos. Inveni 
aulem in 19 libro Judaice antiquitatis Flavii Jo- 
sephi, imperialem subscriptionem «ic se habentem : Et 
Tiberius Claudius. Casar Augustus Germanus ponti- 
fex πια τς Tribunitie potestatis. consul secundo 
ordinatus. Exstant hec verba in Joseph Jud. 
Antig. lib. x, cap. &. Verum hac in nullo atio 
codice exstant. Nec sane Balsamonis esse viden- 
tur* sed ad. marginem primo ascripia, a Graecwlo 
quodam, non .animadvertente imperatores Roma- 
nos, Ethnicos presertim, qualis fuit hic Tiberius 
Claudius, toto ccelo a Christianis episcopis distare, 
etiamsi. ἀρχιερεῖς appellentur , οἱ χειροτονηθῆ- 
vat dicantur. Nam istarum duarum voeuin. cauea ., 
hiec verba citata videntur. )J 
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Scripturas legere prz se ferentes, concionari expe 
eggrediebantur, et ad interrogationes ac responsio- 
nes se comparare. Quod quidem Patribus tequa- 
quam muülieribus convenire visum est; ideoque est 
prohibitum. Privati autem prudentiores inter- 
rogare de aliquibus anima conducibilibus, novum 
non est. Lege et vir lib. Basil. ti, /J, cap. !, 
' decret. 5, quod prohibet mulieres publice causas 
agere, sic expresse dicens : Prose solis eausas agunt 
mulier et czcus * mulier enim virili officio non 
fungitur ; et xxi lib. tit. 1, cap. 41, dicens: Mulier 
in testamento non fert testimonium : in aliis antenj 
dicit testimonium, in quibus viri non accersuntur. 
Et 48 Novellam imp. domini Leonis Sapientis, quz 
prohibet mulieres in conventionibus et contractibus 
ferre testimonium : in partu autem, ct in lis, in 
quibus solus femininus aspectus admittitur, non 
etiam oculi bominum, eas testimonium prabere 
permittit. Quzre et Justiniani 448 Novellam, seu 
caput 44 , 4 tit. xxxvn libri Basilic. quz prohibet 
mulieres fieri tutriees, et hxec praecise dicit : Femi- 
his enim nos quoque prohibemus, ne tutele mu- 
nera subeant, nisi sit mater vel avia. Tis enim 
solis secundum hzreditatis ordinem tutelam quo- 
que subire permittimus, si seriptis et aliis nuptiis, 
et senatusconsulti Velleiani auxilio renuntiaverint, 
Si hzc enim servaverint, omnibus qui in transversa 
sunt linea cognatis in tutela przferentur, testa- 


mentariis demum tutoribus eas anteeuntibus. De- € 


functi. enim voluntatem οἱ electionem przferri 
volumus. Lege et iit. 5 ejusdem libri cap. 90, 
thema $, dicens : Μις non est curatrix. 
προτιμᾶσθαι βουλύμεθα. ᾽Ανάγνωθι xal είτλον ε’ τοῦ 
χουρατωρεύει. 

ZONAR. Silentium feminis, non solum quatdiu 
sacra mysteria peraguntur, sed ubicunque fideles 
convenerint, magnus Paulus indicit. Hoc autem iis 
etiam, qui suat extra ecclesiam, conveniens visum 
cst. Mulieres enim, inquit poeta, nescio quis, ornat 
silenüum, Hic vero canon sacri ministerii tempore 
feminas silere duntaxat jubet. Si quid autem scire 
capiunt , viros, inquit canon, idque ex Apostolo , 
domi interrogent. Legis, porro nomine apostolica 
oracula lioc canone significantur. 

ARIST. « Mulieribus in ecclesiis loqui non per- 
€ mittitur, ) 

Si enim discere aliquid velint, maritos suos 
domi iuterrogent. 

CANON LXXI. 
t Eos, qui docentur leges civiles, Grxcis moribus 

ε uti non oportere, et neque in theatrum induci, 

« neque qua dicuntur cylistre peragere, vel 

« prater usum communem sibi vestes induere, 

ε nec quo tempore disciplinam aggrediuntur, vel 
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verisimile, mulieres quzdam eo tempore divinas Α εµποδίστως AaàAely. 


αὐτοῦ βιθλίου κεφ. κ’ καὶ θέµα Y', X£yov* 


1560 
Καὶ Ὥτηνικαῦτα Υὰρ σιγᾶν 
ὀφείλουσιν, Ὡς ἔοιχε δὲ γυναῖχές τυες, υατὰ 
τὸν τόεε χαιρὸν ἀνάγνωσιν θείων Γραφῶν ὄποχρι- 
νήµεναι, ἐχχλησιάζειν ἑπεχείρουν τὰ πολλὰ, xal 
πρὸς ἑρωτήσεις καὶ ἀποχρίσεις ἑτοιμάζεσθαι ὅπερ 
ἀνοίχειον εἶναι γυναιξὶν ἔδοξε τοῖς Πατράσι ' xàv- 
τεῦθεν καὶ ἐκωλύθη. Κατ) ἰδίαν δὲ ἑρωτᾷ ν τὰς συν- 
ετωτέρας περὶ φυχωρελῶν τινων οὐκ ἔστι χαινόν. 
᾽Ανάγνωθι xat. βιθλίον η’ τῶν Βασ.λικῶν τίτλου α’, 
θέμα ε’ χωλύον τὰς γυναῖκας συνηγορεῖν δηµοσίᾳ, 
λέγον οὕτω ῥητῶς' Ὑπὲρ µόνων ἑαυτῶν συνηγο» 
ροῦσι γυνὴ xaX τυφλός». fj yov γὰρ οὗ µετέρχεται 
ἀνδρῶν ὀφφίχιά * xaX βιδλίον χα’, τίτλ. α’, χεφ.ια͵ 
λέγον * Γυνὴ £v διαθἠχη οὗ μαρτυρεῖ ' ἐν ἄλλοις δὲ 
μαρτυρίαν νέµει, iv. of; ἄνδρες οὗ προσχκαλοῦνται» 
xai τὴν µη Νεαρὰν τοῦ βασιλέως χυροῦ Λέοντος 
τοῦ Σοφοῦ χωλύουσαν γυναῖκας ἐπὶ συμφώνοις µαρ- 
τυρεῖν. χαὶ συναλλάγμασιν ἐπὶ δὲ τοχετῶν xo 
bg ὧν µόνη θηλυχὰ ὄψις ὁρᾷ, οὗ piv. xal ὀφθαλμοὶ 
ἀῤῥένων, ἐπιτρέπουσαν αὐτὴν μαρτυρεῖν. 2ἡτει xal 
τὴν pin Ἰουστινιάνειον Νεαρὰν, fiot xeq. τοῦ tU «i- 
πλου τοῦ AQ βιδλίου τῶν Βασιλικῶν, χωλύουσαν tà; 
γυναῖχας ἑπιτρόπους Υίνεσθαι, xat λέγυυσαν οὕτω 
ῥητῶς ἐν μέρει’ Ταϊς γὰρ Υυναιδὶ καὶ ἡμεῖς ἆπαγο- 
ρεύοµεν τὰ τῆς ἐπιτροπῆς ὑπελθεῖν λειτουργήματα, εἰ 
μὴ µήτηρ | μάμμη εἴη. Ταύταις γὰρ µόναις κατὰ τὴ» 
τῆς χληρονοµίας τάξιν καὶ τὴν ἐπιτροπὴν ὑπελθεῖν 
ἑφίεμεν, ἐὰν by ὑπομνήμασι καὶ γάµοις ἑτέροις καὶ τῇ 
βοηθείᾳ τοῦ Βελλιανείου δόγματος ἁπαγορεύσωσι, 
Ταῦτα γὰρ φυλάττοθααι πάντων τῶν ix may 
συγγενῶν εἰς τὴν ἐπιτροπὴν προτιµηθήῄσονται, τῶν x 
διαθήκης µόνων ἐπιτρόπων προλαμδανόντων ταύτα», 
Τὴν γὰρ τοῦ τελευτήσαντος βούλησίν τε καὶ ἐπιλογὴ) 
Γυνὴ οὐ 


ZQNAP. Σιγᾷν ὁ µέγας Παῦλος ταῖν γυναιᾷὶν 
ἑπιτάττει οὐ κατὰ τὸν χαιρὸν µόνον τῆς λειτουργίας, 
᾽ἀλλ ἐπὶ πάσης συνελεύσεως τῶν πιστῶν. Τοῦτο 
δὲ xai τοῖς θύραθεν ἁρμόδιον ἔδοξε᾽ qnoi Υάρ 
τις τῶν ποιητῶν ' Γυναιξὶ χόσµον dj σιχγὴ φέρε. 
Τέως δὲ ὁ παρὼν κανὼν σιγὴν αὐταῖς ἐπιτάττει ἓν 
τῷ τῆς λειτουργίας χαιρῷ. El δὲ τι, qnot, μαθεῖν 
θέλουσι, τοὺς οἰχείους ἄνδρας οἴχοι ἑρωτάτωσαν. 
Καὶ τοῦτο δὲ ἀποατολιχόν ἐστι. Νόμον δὲ ταῦ-α 
ὠνόμασεν ὁ κανὼν τὰ ἀποστολιχὰ διατάγματα. 
ΑΡΙΣΤ. « Γυναιξι λαλεῖν ἐπ᾿ ἐχχλησίαις οὐκ ἔτι 
ε τέτραπται. » 
Ei γὰρ θελέσουσἰ τι μαθεῖν, £v oixtp τοὺς 10:00; 
ἄνδρας ἑπερωτάτωσαν. 
ΚΑΝΩΝ. ΟΑ’, 

ὺς διδασχοµένους τοὺς πολιτιχοὺς νόμους vll 
δεῖν τοῖς Ἑλληνιχοῖς ἔθεσι χεχρῃσθᾳ:, μήτε 
c μὴν ἐπὶ θεάτρων ἀνάγεσθαι (78), ἢ τὰς Ἀε70- 
: µένας χνλίστρας ἐπιτελεῖν, f) παρὰ τὴν χοινῆν 
« χρῆσιν στολὰς ἑαυτοῖς περιτιθέναι ΄ μήτε χαθ 


« To 
" 


Guill. Beveregii nota, 


(78) "Ex 
ἐνάγετθαι. 


θεάτρων ἀνάγεσθαι. Legendum potius, cum codiee  Amerbachiano, ἐπν 


θεάτρων 


* 








Tyl 


ὃν καιρὸν τῶν µαθηµάτων ἁπάρχονται, f) πρὸς A 


4 
ε τὸ τέλος αὐτῶν χαταντῶσιν, ἡ χαθόλου qávat, 
€ Ad uon; τῆς τοιαύτης παιδεύσεως. Ei δέ τις 
« ἀπὸ τοῦ νῦν τοῦτο πρᾶξαι τολμήσο:, ἀφορι- 

« ζέσθω (19)..» 

ΒΑΛΣ, 'O μέγας iv θεολογία Γρηγόριως γράφει 
εἰς τὸν ἐπιτάριον τοῦ μεγάλου Βασιλείου λόγον 
τοῦτο, ὡς οἱ πλεΐστοι xal ἀφρονέστεροι τῶν iv 
Αθήναις νέων σοφιστομανοῦντες, xal χατὰ τοὺς 
ἐπποδρομομανοῦντας (80) μαχόμενοι πρὸς τοὺς àv- 
τιθέτους, προκαταλαμθάνουσι τὰς πόλεις καὶ τὰς 
ὁδούς. Καὶ τοὺς νεήλυδας σοφιστὰς δεξιοῦνται μετὰ 
ποµπείας xal ξεναγωγίας, xal τινων ἑτέρων παι- 
6:«v συνήθων τοῖς σοφιστεύουσιν. Ὢς ἔοιχεν οὖν 
εἴθιστό ποτε xal iv ταύτῃ τῇ βασιλενούαῃ τῶν 
κόλέων, ὅτε xai d τῶν νόμων µάθδησις Ἠχμαζε, 
τοιούτοις Ἑλληνιχοῖς ἔθεσι νεχρῆσθαί τινας, xal 
τοὺς µέλλοντας πρὸς τὸν τῶν νόμων µάθησιν ἆπο- 
δύσσθαι, j| τοὺς διὰ μέσης τῆς διδασκαλίας προ- 
οδεύηντας, Ἡ τοὺς τελειωθέντας μετὰ πριπομπῆς 
xal πολυτςλῶν ἀσυνήθων ἱματίων θεατρίζειν» καὶ 
διά τοῦτο τοὺς Πατέρας θεσμοθετῆσαι τὰ ἐν τῷ 
παρόντι κανόνι. Κυλίστραι δὲ ἐγίνοντο, ὡς ἐμοὶ 
δοχεῖ, μεταξὺ τῶν διδασκόντων. Τοῦ μὲν γὰρ ἴδιου- 
µένου τόνδε τὸν µαθητῃν, τοῦ δξ ἑτέρωθεν ἀντι- 
αίπτοντος, ab χυλίστραι ἐπενοήθησαν, xaX «b ix 
τῆς τύχης ἀποτέλεσμα, ὡς Ὑίνεσθαι afpepov ἐν 
ταῖς ἱπποδρομίαις χάριν τῶν καγκέλων. Ταῦτα 
οὖν πάντα ni ἅγιοι Πατέρες ἀπαγορεύοντες, xal 
Ἑλλην:.χὰ ἔργα χατονομάζοντες, διορίξονται μηδέν 
τι το'οῦτον Ὑίνεσθαι πάντως, διὰ τὸ πολλὰ σχάν- 
ὅαλα ταραχώδη χάριν τούτων ἀναφύεσθαι μέσον 
τῶν πιστῶν, xal ἐθνικῆς εὐτυχίας Ἱ. δυστυχίας 
εἶναι ἐπίχειρον τὸ γινόµενον. Toug δὲ παραδάτας 
τοῦ. χανόνος ἀφορισμῷ ὑποχεῖσθαι παρεχελεύ- 
σαντο. 

ΖΩΝΑΡ. Τὸ ἔθεσιν Ἑλληνιχοῖς τοὺς πιστοὺς 
χρῆσθαι ἓν πᾶσιν οἱ θεῖοι Πατέρες ἁπαγορεύουσιν. 
Ἐπεὶ δὲ γαὶ οἱ τοὺς πολιτικοὺς µανθάνοντες νόµους 
ἔθεσι τοιούτοις ἐχέχρηντο, xal στολὰς ἀλλοχότους 
τινὰς ἐνελύοντο τῶν µαθηµάτων ἀρχόμενοι, ἢ xal 
πρὸ» τὸ τέλος τούτων ᾿ γινόµενοι, χωλύουσι xal 
ταῦτα πάντα ὑποῖά ποτ’ ἂν ἦσαν τὰ παρ) ἑχείνων 
γινόμενα, καὶ ἀφορισμὸν τῶν τοιοῦτόν τι πραξάν- 
των χαταφηφίζονται. 

APIZT. « ΑἈφορίξεται νομομαθὴς ἔθει ᾿Ελληνιχῷ 

« χρώµενος, xaY θεάτροις ὑπαγόμενος, xal xu- 

« λίων, 3j παρὰ τὴν χοινὴν χρῆσιν στολιζό- 

€ µενος. ) 

Ἔθεσιν sl ypfjosval τις Ἑλληνικοῖς τοὺς πολι- 
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c ad finem ejus perveniunt, vel, ut in summa 
« dicam, in ejus doctrinze dimidio : si quis au- 
« tem deinceps hoc facere ausus fuerit, segre- 
1: gelur. » ; 


BALS. Magnus Theologus Gregorius hiec scribit 


. in funebri magni Basilii oratione, quod plurimi , 


ique stultissimi, ex adolescentibus qui erant Athe- 
nis, sophistico quodam furore perciti, et non secus 
ac ii, qui equestris cursus certaminis furioso de- 
siderio tenentur, contra adversarios. suos pnugnan-. 
tes, urbes viasque anticipant, et recenter advenien- 
tes sophistas excipiunt et compleetuntur, magna 
splendidaque pompa deducentes , et hospitaliter 
comitantes, et οἱία quzdam ludibria sophistis fa- 


B miliaria faeientes. Ut est ergo credibile, in hae 


9A] urhium regina hec  consuetvdo invaserat , 
quando legum quoque disciplina vigebat, ut quidam 
bis Grecis moribus uterentur, et eos , qui legum 
erant disciplinam aggressuri , vel qui per mediam 
decirinam processerant, vel qui jam perfecti erant, 
cum magna quadam pompa et sumptuosis insuelís 
vestibus in thestrum deducerent : et ideo statuisse 
Patres ea qua sunt in. prasenti canone. Cytistrze 
autem fiebant , ut mihi videtur, inter eos qui do- 
cebant. Cum enim hic sibi discipulum vindicaret, 
ille vero ex altera parte resisteret, cylistrz exco- 
gitate fuere, idque fortuita , ut sit hodie in equo- 
rum curriculis pro cancellis. Hxc ergo omnia pro- 
hibentes sancti Patres, et Gr»ca opera nominantes, 
statuunt nihil tale fleri omnino oportere, eo quod 
multa offendieula turbulenta eorum gratia inter 
fideles nascantur, et sit id, quod eo modo flt, gen- 
tilitize felicitatis vel infelicitatis premium. Eos 
autem, qui canonem transgrediuntur, segregationi 
subjici jusserunt. 

ZONAR. Profanas ethnicorum consuetudines 
nulla in re divini Patres a. fidelibus usurpari 
patiuntur. Cum igitur ex iis aliquas juris civilis 
candidati adhuc retinerent, ac peregrino vestium 
ornatu, sive cum studiorum curriculum ingrede- 
renlur, sive cum eorumdem metam attigissent, in- 
duti prodirent; h:ec, et alia ejus generis omnia, 
quicunque ab illis ficri consueverunt, prohibent ; 


tp quique tale quidquam admiseriut segregari jubet. 


ARIST. « Qui juri discendo incimbit, mare 
« gentili utens, et ad theatra. deductus, εἰ sese 
» volutans, vel przter communem consuetudinea 
« indutus, segregatur. » 

Moribus gentilibus si quis usus sit, civiles,edo- 


Guill. Beveregii note. 


(19) Τομήσοι, ἀφθριζσθω. Inter h»c ultima 
eanonis verba et Bajsamonis seholia in codice no- 
stro Bodleiano h:c leguutur, Σηµείωσαι τὸν πα- 
ρόντα κανόνα, xal τὰ τῆς ἑρμηνείας αὐτοῦ, ἐξ ὧν 
οἶμαι χωλύεσθαι τὰ παρὰ τῶν νοταρίων γινόμενα 
&v προόδοις τῆς ἑορτῆς τῶν ἁγίων νοταρίων, xal τὰ 
kv ταῖς ἐπιστασίαις ταῖς γραμματ.χαῖς ἄνευ τῶν 


εὐχῶν, Nota presentem. eqnonem, et. que in inter- - 


pretatione ejus scripta. sunt, ez. quibus, ut opinor: 
prohibentur quad a notariis fiunt in. processionibus 
festi sanctorum notariorum. et que in administra 
tionibus grammaticis. sine precibus fiunt, Prztec- 
quam autem, quod hac verba se DBalsawonis non 
esse prodant, in nullo alio codice exstant. — 

(50) ΄Ιπποδρομομανοῦντας. Codex Ainerbachia- 
nus rettius Jegit, ἱππ,δρομανοῦντος. 
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etus leges, 94 theatra fortasae deductus, aut cyli- À τιχκοὺς vóuou; ἐνδιδασχόμενος, ἐπὶ θέατρα ἴσω- 


stras dictas peragens, aut vestes preter usum 
* eommunem induens, segregabitur. 


CANON LX3XII. 

« Non lieere virum orthodoxum cum muliere ha- 
retica conjungi, neque vero orthodoxam cum 
viro hzretieo copulari : sed et si quid ejus- 
medi a quopiam factum apparuerit, irritas 
nuptias existimare, et nefarium conjugium 
dissolvi. Neque enim ea qua non sunt mi- 
scenda misceri, nec ovem cum lupo, nec pec- 
calorum sortem cum Christi parte conjungi 
oportet : si quis autem ea qux a nobis decrela 
sunt, transgressus (uerit, Jegregetur. Si autem 


e 


doxorum gregem nondum relati, sunt inter se 
legitimo matrimonio conjuncli ; deinde hie 
quideu, eo quod est honestum electo, ad lucem 
veritatis accurrerit * ille vero erroris vinculo 
deteutus fuerit, nolens divinos radios fixis 
oeuis intueri (si infideli uxori placeat. cum 
vizo fideli habitare, vel vice versa viro infideli 
cum fideli uxore) ne a se invicem separentur 
juxta divinum Apostolum. « Nam sanctificatus 
esi vir infidelis per mulierem, et sanctificata 
est mulier inGdelis per virum *. » 

BALS. Lex civilis definit matrimonium , socie- 
fatem et communicationem divini et humani juris. 
liuic ergo consequenter sancti Patres decernunt , 
jure matrimonii non esse conjuüngendum virum 
fidelem mulieri infideli, vel e contra; sed et si quid 
ejusmodi faetum fuerit, divellendum esse matri- 
moninm, ut quod consistere non possit. Qus est 
enim, inquiunt , lupo euin agno societas, quorum 
est penitus contraria voluntas , sibique sunt invi- 
cem in omnibus adversi et infesti, quod sit con- 
traría eorum vivendi ratio? Et non solum sepa- 
raadum esse matrimonium, sed et eum , qui tale 
quid ausurus est, segregandum esse. Sed si alter 
ex conjugibus fldem orthodoxam elegerit, non pro- 
pterea separabitur matrimouium.Magnus 242 enim 
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aliqui, qui adhue infideles sunt, et in ortho- B 


C 


ἀναγόμενος, Ἡ τὰς λεγομένας χυλίστρα- ἐπιτελῶν 
1| στολάς τινας παρὰ τὴν χοινην χρῆσιν ἑνδιδυσχό- 
µενος, ἀφορισθήσεται. 

ΚΑΝΩΝ ΟΡ’. 
« Μη ἐξεῖναι ὀρθόδοξυν, (81) ἄνδεα αἱρετιχῇ συν. 

«€ άπτεσθαι γυναιχὶ, μήτε μὴν αἱρετικῷ ἀνδρὶ 

« Υυναῖκα ὀρθόδοξον ζεύγνυσθαι: ἀλλ εἰ xol 

« φανῇ τι το.οῦτον ὑπό τινος τῶν ἁπάντων γινή- 

« µενον, ἄχυρον τὸν γάμον ἠγείσθαι, xol «ὁ 

« ἄθεσμον διαλύεσθαι συνοιχέσιον, Οὐ γὰρ yeh 

ε τὰ ἅμικτα μ.:γνύναι, οὐδὲ τῷ προδάτῳ «bv λύ- 

« xov συµπλέχεσθαι, xat τῇ toU Χριστοῦ μερίδι 

« τὸν τῶν ἁμαρτωλῶν xAnpov. El δὲ παραόῇ τις 

« τὰ παρ ἡμῶν ὁρισθέντα, ἀφαριζέσθω. EL bt 

€ τινες, ἔτι Ev τῇ ἀπιστίᾳ τυγχάνοντες, καὶ οὕτω 
τῇ τῶν ὀρβοδόξων ἐγχαταλεγέντες ποίμνη, 
ἀλλήλοις Υάμῳ νοµέμῳ ἠρμόσθησαν, εἶτα à μὲν 
τὸ χαλὸν ἐχλεξάμενος τῷ quil τῆς ἀληθείας 
προσέδραµεν, ὁ δὲ ὑπὸ τοῦ τῆς πλάνης (83) 
χατεσχέθη δεσμοῦ, μὴ πρὸς τὰς θείας ἀτενίσαι 
ἀχτῖνας ἑλόμενος (εὐδοχεῖ δὲ τῷ πιστῷ ἡ ἅπι- 
στος συνοιχεῖν, Jj «b ἔμπαλιν ὁ ἄπιστος τῇ 
πιστῇ)' μὴ χωριζέσθωσαν, κατὰ τὸν θεῖον Απί- 
στολον. Ἡγίασται γὰρ ὁ ἄπιστος ἀν]ρ iv γυ- 
vatxt, xal ἡγίασται dj ἄπιστος vuvh ἐν τῷ àv- 
pl. » 

BAAEZ. 'O πολιτιχὸς νόμος τὸν γάμον ὀρίζεται 
κοινωνίαν xaX συγκλήρωσιν θείου τε xai ἀνύρω- 
πίνου δικαίου. ᾿Αχολούθως οὖν τούτῳ διορίζονται οἱ 
ἅγιοι Ἡατέρες, συνάπτεσθαι χατὰ νόμον γάμου ὁρ- 
θόδοξον ἄνδρα αἱρετιχῇ γυναιχὶ, 3j τὸ ἀνάπαλιν 
ἁλλ' εἴ ποτε «(ἐνηταί τι τοιοῦτ0ν, διασπᾶσθαι τὺ 
συνοικέσιον ὡς ἀνυπόστατον. Τίς Y&p, φησὶ, «9 
νωνία ἔσται λύχῳ χαὶ «ἀρνίῳ ἑνανσιοφρονοῦσι χατὰ 
πάντα xal ἐχθραίνουσι διὰ τὸ τῆς διαγωγῆς διάφο- 
pov ; Καὶ οὐ µόνον διασπᾶσθαι τὸ συνοιχέσιον, ἀλλὰ 
καὶ τὸν τοιοῦτόν τι τολµήσαντα ἀφορίζεσθαι. Ei 
μέντοι ἕτερος τῶν ὁμοζύγων προέληται τὴν ὀρθό- 
δοξον πίστιν, οὗ παρὰ τοῦτο τοῦ συνοιχεσίου διασπα- 
σΊήσεται. Ὁ γὰρ βέγας ἀπόστολος Παῦλος διωρί- 
σατο bv τῇ πρὸς Κορινθίους Ἐπιστολῇ αὐτοῦ τοὺς 


apostolus Paulus in Epistola sua ad Corinth. sta- D τοιούτους μὴ χωοίζεσθαι, ὅτι ἡγίασται ὁ ἄπιστος 


. tuit, eos non esse separandos, quoniam sanctificatus 
est vir infidelis per [fidelem mulierenf, et contra Y 
 sanctificatur infidelis mulier per virum qui credidit. 
Est autein. spes fore ut ejusdem sint senlentiz 
conjuges, si aller ex ipsis fidem orthodoxam ele- 


5 ] Cor. vn. 14. 


àvhp διὰ τῆς πιστῆς γυναικὸς, xai ἀντιατρόφως 
ἁγιάζεται ἡ ἄπιστος Ὑγυνὴ δ.ὰ τοῦ πεπιστευχότος 
ἀνδρός. "Ἔστι δὲ xat ἐλπὶς ὁμοφρονῆσαι τοὺς ὅμοι 
ζύγους Ex τοῦ προελέσθαι θάτερον ἐξ αὐτῶν εν 
ἑρθόδοξο» πίστιν. Σηµείωααι οὖν τὸν παρόντα κα 


/ 


Guill. Beveregi: Ποιο. 


(S1) MÀ ἐξεῖναι óp800o£ov. Warmenopulus 

in epitome canonum huuc cum syn. Laod. c. 10 

conjungit, et scholiasles in eos hzc observat : Ἐπὶ 

τοῦ πατριάρχου Θεοδοσίου βυχινάτωρ βασιλιχὸς βα- 

πτισθεὶς, πατριαρχικῷ γράµμµατι διεξύγη τῆς Yu- 
ναιχὸς, ph πειθοµένης τῷ ἀνδρὶ, πολλὰ παραχα- 

λοῦντι τὰ τῆς εὐτεθείας ἑλέσθαι' ὅπερ ἑστὶν ἑναντίον 
τῷ κανόνι τούτῳ, Sub pulriarcha Theodosio bucci- 

sator quidam imperatorius baptizatus, per scripturam 

pairiarchicam ab uxore. separatus est, oue marito 


4 


nom obtemperabat, multum. roganti, «t religionem 
amplecteretur : id quod huic canoni contrarium est. 
llarmen. epit. can. sect. 5, iit. 2. 

(82) 'O δὲ ὑπὸ τοῦ τῆς zAdrnc. Codex Àmer- 
hachianus rectius legit ἡ δὲ, etc. ut et postes 
ἑλομένη, videlicet genere feminino. Nam cum de 
ultroque eonjuge hic sermo habeatur, necesse est 


΄ 


.ut allera. sit femina, de viro enim ante dictum 
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νόνα. OX τοὺς 
Φυγάτρια τοῖς Ἀγαρηνοῖς ἐχγαμίξοντας, Ὡσαύ- 
τιὸς σηµείωσαι xal τὸ ῥῆμα τοῦ xavóvo; τὸ λέγον * 
Εὐδοχεῖ δὲ τῷ πιστῷ ἡ ἄπιστος συνοιχεῖν; ἡ τὸ 
ἔμπαλιν ὁ ἄπιστος τῃιπιστῇ: μὴ χωριζέσθωσαν. El 


γὰρ αἱρετίσεταί τις τούτων διαζυγῆναι, ἀπεντεῦθεν 


ὁ γάμος διασπασθῄσεται. "Οπερ véTove καὶ ἐπὶ τῶν 
ἡμερῶν τοῦ ἁγιωτάτου πατριάρχου χυροῦ Θεοδύτου. 
Διεζύγη γὰρ Βασιλιχὺς Βυχινάτωρ μετὰ τὸ βαπτι- 
o0f vat ἀπὺ τῆς ἀπίστου γυναιχὸς αὐτοῦ μετὰ πα- 
τριαρχικοῦ ὁρισμοῦ, ὡς μὴ πειθοµένης βαπτισθῆναι 
κατὰ th» τοῦ ἀνδρὸς παράχλησιν. ᾽Ανάγνωσον xa 
τὸ V χερ. τοῦ a' τίτλου τοῦ παρόντος συτάγµατος, 
χαὶ τὰ ἐν αὐτῷ. 

ΖΩΝΑΡ. Οἱ τῆς συνόδου ταύτης ἱεροὶ xal θεῖοι 
Πατέρες περὶ τῶν ἄρτι ζξευγνυµένων εἰς γάμου 
χρινωνίαν νομοθετοῦσιν * ὧν τὸν μὲν πιστὸν εἶναι 
, ὑποτιθέασε, τὴν δὲ ἄπιστον , f| τοὐναντίον xo 
ἁπαγορεύουσι τὰς ποιαύτας συζυγίας, xat γενοµένας 
δὲ διασπᾶσθαι χελεύουσιν. OO γὰρ χρὴ, φασὶ, μιγνῦ- 
γαι τὰ ἅμικτα. El γὰρ ἡ τῆς φυχῆς περὶ τὴν πί- 
στιν διάθεαις ἑναντία τοῖς συνοικοῦσι, πῶς ἂν περὶ 
τὰ ἄλλα ὁμόψυχοι ἔσονται; ἡ πῶς ἓν τῷ µείζονι, «fj 
πίστει λέγω, ἀσύμδατοι ὄντες χαὶ ἁχοινώνητνι, συµ» 
Cate» ἀλλήλοις χαὶ συγχδινωνήσαιεν Ey τοῖς λοιποῖς ; 
Διὸ xal μετὰ τὴν λύσιν τοῦ ἀθέαμου τούτου γάμου 
χαὶ ἀφορίζεσθαι βούλονται τοὺς τὸν παρόντα κανόνα 
παραδαίνοντας. Ταῦτα μὲν οὖν περὶ τῶν ἄριει πρώ- 
τως ζευγνυµένων ἀλλήλοις εἰς γάμου χοι.ωνίαν οἱ 


f 


—— IN CAN. LXXIL CONC, IN TRULLO. 07 πια 
Ἵδηρας τοὺς ἁδιαφόρως τὰ οἰχεῖα Α gerit. Nota ergo preesentem eanonem propter Dbero-, 
'qui suas filias Agarenis indiscriminatiin ,in matri- 


monio collocant. Similiter nota et verbum canonis, 
quod licit : Inlideli autem mulieri cwm viro fideli, 
cohabitare placet? vel contra, infideli viro eu:u 
muliere fideli? ne separentur. Si quis enim horum 
separari maluerit, matrimonium ex eo ,divelletur. 
Quod quidem factum est tempore sanctissimi pa- 
triarche domini Tlieodoti. Separatus est. enim a 
sua infli/leli uxore Basilicus Buecinator, postquam 
baptizatus fuerat, cum decreto patriarchali : utpote 
qui 4 viri suasione induci non posset ut baptiza- 
retur. Lege et decimum caput primi tituli presentis 
operis, et qua in eo sunt. 

ZQNAR. De iis qui inter se non fta pridem ma- 


B irimonii fcedere juncti sunt , si eorum alterum fi- 


delem esse, alterum a fide abhorrere contigerit , 
canonem hunc sacri et divini Patres promulgave- 
runt ; eoque societatem ejusmodi damnant, et 
postquam etiam contracta. fuerit, rescindi juhent. 


: Non enim ea, inquiunt, miscenda sunt, que natu- 


ram, ut inter ge misceri possint, non hahent. Nam 
qni simul ita vivunt, ut eorum animi, in iis qu:e 
ad fidem pertinent, contrario modo affecti sint, 
quo pacto eos in aliis rebus convenire posse quis- 
piam arbitretur? quorumque sensus, in iis quie 
sunt fidei, quorum prima est atque pracipua ratio, 
minime congruunt, quo pacto inter se equis auimis 
in reliqua vite  sucietate communicabunt ! Quam- 


᾿Πατέρες φασὶ, τοῦ μὲν ὀρθοδόξου τυγχάνοντος, τῆς ϱ obrem et nuptiarum fosdus male contractum Te- 


95 pi] τοιαύτης. Ei δὲ, ὅτε εἰς γάμον συνῄλθον ἆλ- 
λῆλοις, xal ἄμφω τῶν ὀρθοδόξων Ἠλλωτρίωντο, εἶτα 
τὸ μὲν τῶν προσώπων ἐπέγνω τὴν ἀλήθειαν, καὶ 
προσῆλθε πίστει, τὸ δὲ ἔτι τῷ σχότει τῆς πλάνης 
συνέχεται, τῇ τοῦ µεγάλον Παύλον διαταγῇ ἔπεσθαι 
καὶ οἱ Πατέρες οὗτοι ψηφίζονται. El γὰρ θέλει, 
φησὶ, τῷ πιστῷ ἡ ἄπιστος συνοιχεῖν, ἢ , τοὐναντίων, 
μή χωριζέσθωσαν * ἡγίασται γὰρ ὁ ἄπιστος ἀν]ρ 
8v τῇ γνυναιχὶ, καὶ τὸ ἔμπαλιν. 


Patres magni Pauli praeceptis standum esse decernunt. 


Scindi, et eos insuper, qui canonem hunc violave- 
rint, segregari volunt. Atque hec quidem de n&- 
trimonio nuper inito, quo bzreticam s'bi mulierem 
vir orthodoxus copularit, aut conira, Datres san- 
xere. Quod si quo tempore uterque ab orthodoxis. 
dissidebat, mutuam inter se conjugii socie!alem 
contraxere, decursu vero temporis, altera persona 
adhuc errorum tenebris involuta, altera agnita 
veritate fidem amplexa est, tunc quidem divini 
Si enim, ait, cum fideli vitz societatem 


infidelis retinere velit, aut contra, ne segregentur. Sanctiíicatus est enim vir infldelia par mulierem Ἰ, 


et e contra. / 
APIZT. « λχυρος ὁ μετὰ τῶν αἱρετικῶν γάμος. 
« Οἱ δὲ προλαθόντες, εἰ ἐθέλοιεν, µένοιεν. » 


ARIST. εΠρπίίμπι est matrimonium eum hzreticis 
« conuactum,. Qui vero antea contraxerant, οἱ 
« velint, maneant. » 


Οὐκ ἐξέσται ὀρθοδόξῳ αἱρετιχῇ συνάπτεσθαι vuo- D — Non licet viro orthodoxo cum muliere haeretica , 


vatxt 7| τὸ ἀνάπαλιν. El δέν τινες, ἄπιστοι ὄντες, 
νομίμῳ γάμῳ ἡρμόσθησαν, εἶτα ὁ μὲν προσΏλθε τῇ 
πίστει, fj δὲ ἔτι ὑπὸ τῆς πλάνης χατέχεται' xal εὐ- 
δοχεῖ ὁ πιστὸς συνοιχεῖν {ῇῃ ἀπίστῳ, Ἡ τὸ ἀνά- 
παλιν. μὴ] χωριξέσθωσαν, χατὰ τὸν θεῖον ἆπόστολον 
Παῦλον. 
ΚΑΝΩΝ OT", 
« ToU ζωοποιοῦ σταυροῦ δείξαντος ἡμῖν τὸ σωτή- 
« ριον, πᾶσαν σπουδὴν ἡμᾶς τιθέναι yph τοῦ 
« τεμὴν τὴν ἀξίαν ἀποδιδόναι τῷ δι οὗ σε- 
« σώσμεθα τοῦ παλαιοῦ παραπιώµατης. Όθδεν 


'? ICor. vii, 14. 


conjungi, aut e contrario. Si quis autem, cum sint 
infideles, legitimo matrimonio cunjuncti sunt, 


. postea autem vir quidem ad fidem accedit, mulier' 


vero in errore detinetur ; et fideli placet eum infi- 

deli cohahitare, aut vice versa : ne separentur, 
juxta divinum apostolum Pau'um. 
CANON LXXIII. 

« Cum crux nobis vivifica salutare ostenderit, nos 

« omnem diligentiam adhibere oportet , ut οἱ, 

« per quem ab antiquo lapsu salvati sumus, eum 

« quem par est honorem habeamus. Quamobrem 


e 
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ε iribuentes, erucis figuras, quae a. nonuvllis in 
« $0lo ac pavimento lunt, omnino deleri jube- 
« mus, ne incedentium conculcatione victoriz 
« nobis tropheeum injuria afliciatur. Eos itaque, 
« qui deinceps crucis signum in solo construunt, 
« segrezari decernimus. » 


BALS. Nonnulli in ecclesiarum vel aliorum etiam 
locorum pavimentis crucis sigua in lapide, vel 
aliqua alia specie, imprimebant. [loc ergo prohi- 
bens canon, dicit, quod salus hominum per crucem 
vivificam QA facta est, et oportet nos ei. conve- 
nientem et proportione respondentem honorem 
adorationemque tribuere, mente, sermone et sensu: 
mente scilicel, per tacitam gratiarum actioneu ; 
sermone, per boni quod it nos factnm est apud 
omnes confessionem ; et sensu, quando eam actu 
videntes salutamus. Unde etiam omnes qui. ubivis 
inveniuntur, erucis typos in pavimento deleri et 
tolli jubet, ne ab incedentibus conculcetur nostrum 
adversus diabolum trophzum : eos autem, qui ag- 
gressi fuerint. crucis figuram in &olo construere , 
jubet segregationi subjici. Dicit autem et 5 cap. 
primi tituli primi libri, Nec. monacbus nec ullns 
alins in publico loco, vel in quo spectaculum per- 
sgitur, crucem imponat, vel eanctorum reliquias. 
Et cap. 6: Nemo in solo, vel molari lapide, vel 
marmore pavimenti, crucem insculpat vel pingat : 
sed auferat, eo qui id transgreditur gravissimum 
"επ ρουπία supplicium. Et cap. 58 primi tit. 11 lib. 
imperat precise dicens : Sed et pretiosas cruces, 
cum quibus in supplicationibus egrediuntur, non 
alibi quam iu sanctis locis reponi. ο cum et ca. 
non ct leges statuant, crucem quidem in pavimento 
non audet quis ex aliqua materia construere : 
saneta autem imagines et cruces in publicis viis a 
volente enguntur, Et nos quidem, propter puram 
erga Deum et ejus sanctos (idem, sancta ejusmodi 
ubicunque erecta adoramus et salutamus. Leges 


autem, ut est. consentaneum , propter in(idelium , ' 


eorumque qui sine ulla honesta consideratione in- 
diseriminatim vivung, improbitates, hzec scripserunt. 
Existimo ergo, quod iili segregationi subjiciuntur, 


THEOD. BALSAMON Τρί 
« ei mente, εἰ sermone, οἱ sensu adorationem ei À 


« xai νῷ, καὶ λόγῳ, xal αἰσθήσει «hv προσκύνησιν 

« αὐτῷ ἀπόνέμοντες, τοὺς Ev τῷ ἑδάρει τοῦ σταυ. 

« ροῦ τύπους ὑπό τινων κατασχευαζοµένους εξ- 

« αφανίζεσθαι παντνίως προστάσσοµεν, d; ἂν 

€ μὴ τῇ τῶν βαδιζόντων χαταπατήσει τὸ τῆς vi. 

€ κης ἡμῖν τρόπαιον ἐξθρίζοιτο. Τοὺς οὖν ἀπὺ 

« τοῦ νῦν τοῦ σταυροῦ τύπον «ἐπὶ ἐδάφους xata- 

€ σχευάδοντας ὀρίνομεν ἀφορίζεσθαι ο) 

BAAZ. Τινὲς ἐν ἐδάφεσιν ἐχκλησιῶν ἢἡ xa ἄλλων 
τόπων σταυρικἁ σημεία ἀπὸ λίθου jj ἀπὺ ἑτέρου 
τινὸ» εἶδους ἑχάραττον. Τοῦτο οὖν χωλύων ὁ xav) : 
φησιν ὅτι ἡ σωτηρία τῶν ἀνθρώπων διὰ τοῦ Quo. 
ποιοὺ σταυροῦ γέἐγονε. Καὶ χρὴ ἡμᾶς τὴν ἀνάλογον 
τιμὴν καὶ προακύνησιν αὐτῷ ἀπονέμειν vi, καὶ λόγψ 
καὶ αἰσθήσει ' τοι vip μὲν διὰ εὐχαριστίας σιωπηρᾶς: 


B λόγῳ δὲ διὰ τῆς πρὸς πάντας ὁμολογίας τοῦ γεγονέ- 


το ἀγαθοῦ πρὺς ἡμᾶς ' χαὶ αἰσθήσει, ὅταν καὶ 
πραγματικῶς τοῦτον ὁρῶντες κατασπαςώμεθᾳ. "0 - 
θεν xal τοὺς ὁπουδήποτε εὑρισχομένους τύπους τοῦ 
σταυροῦ ἐν ἑδάφει διωρίσατο ἀφανισθῆναι, ὡς ἂν 
p^ χαταπατῆται ὑπὸ τῶν βαδιζόντων τὸ xatà τοῦ 
διαθόλου τρόπαιον ἡμῶν, τοὺς δὲ ἐπιχειρήσοντας 

τανροῦ τύπον ἓν ἐδάφει χατασχευάσαι ἀφοριτμῷ 
καθυποδάλλεσθαι. Φησὶ δὲ xal τὸ ε’ χεφ. 00 α 
τίτλου τοῦ a' βιθλίου: Μήτε μονακὸς μήτε ἕτερός 
τις ἐν δηµοσίῳ τόπῳ., f| iv ᾧ θέα ἐπιτελεῖται, σταυρὸν 
ἐπιθαλλέτω f| λείφανα ἁγίων * xaX χεφ. ς’ * Μηδεὶς 
ἐν ἐδάφει ἡ μυλίτῃ λίθῳ ἢ ἐν μµαρμάρῳ, ἑδαφικῷ 
ἐγγλυφέτω f$ γραφέτω ctaopóv: ἀλλὰ περιαιρεί- 
σθω, τὴν βαρυτάτην τοῦ παραθαίΐνονταος ύφιστα- 
µάνου Xotvfv* xal χεφ. νη’ τοῦ α τίτλου τοῦ T' 
ιδλίου λέχον ἐν μέρει: Αλλὰ χαὶ τοὺς τιμίους 
σταυροὺς, μεθ᾽ ὧν ἐν ταῖς λιταῖς ἑξέρχονται, μὴ 
ἀλλαχόσε πλὴν εἰ μὴ ἓν εὐαγέσι τόποις ἆ ποτίθεσθα.. 
Ταῦτα τοῦ xavóvog καὶ τῶν νόμων διοριζοµένων, 
σταυρὺν μὲν ἑδάφει οὗ τοὶλμᾷ τις κατασχευάσαι 
ἀπό τινος Όλης. "Άγιαι δὲ εἰχόνες καὶ σταυρο) iv 
δηµοσίοις ὁδοῖς παρὰ τοῦ θέλοντος ἀναστηλοῦνται, 
Καὶ ἡμεῖς μὲν διὰ τὴν πρὸς τὸν θεὸν καὶ τοὺς 
ἁγίους αὑτοῦ καθαρὰν πίστιν τὰ ὁπουδήπωτε üva- 
στηλούµενα τοιαῦτα ἅγια προσχυνοῦμεν xal χατ1- 
σπαζόµεθα * οἱ δὲ νόµοι, ὡς ἔοιχε, διὰ τὰς τῶν ἁπί- 


-ὅτων xai τῶν ἁδιαφόρως ζώντων καχίας τὰ ῥηθέντα 


γεγράφασιν. Οἴομαι δὲ ὅτι ἐκεῖνοι χαθυ ποθάλλονται 


qui sunt simpliciores, et propter pietatem in solo D ἀφορισμῷ, οἱ ἁπλούστεροι, χαὶ δι εὐλάδειαν OTcv 


pretiosam crucem fabricantur. Qui enith mala anitni 
affectione hoc agunt, ut salutaris crucis figura, eo 
quod coneulcetur, contumelia afficiatur, ut impii 
punientur, 

LONAR. Domino hostro Deo ac servatore Jesu 
"Christo cruci affixo, nos salutem adepti , atque ab 
antiqua peccati tyranníde liberati summus, Crucem 
igitur, quippe quz salutis nostre causam prebuit, 
mente, sermone et sensu colendam a nobis essé 
sancti Patres affirmant. Ac mente quidem illam 
veneramur, cum tacita meditatione, quam ingentia 
bona per illam ad nos devenerint recolentes, tantae 
Dei in nos benelicentiz: maguitudinem obstupesci- 
mus; sermone, cum eadem illa sermonibus gsur« 


Κατασχευάζοντες bv τῷ ἑδάφει τέµιον axaupóv* ol 
γὰρ χαχῇ διαθέσει τοιοῦτόν τι ποιοῦντες χάριν τοῦ 
τὸν σωτηριώδη τύπον τοῦ σταυροῦ διὰ τοῦ κατα» 
πατεῖσθαι περιυθρἰξεσθαι ὡς ἀσεθεῖς χολασθῄσονται. 

2ΩΝΑΡ. Τοῦ Κυρίου Ἁμῶν καὶ θεοῦ καὶ Σωτῇ- 
poc Χριστοῦ Ev «ῷ σταυρῷ κρεµασθέντος ἡμεῖς σὲ- 
σώσμεθα, xai τῆς ἀρχαίας δουλείας τῆς ἁμαοτίας 
ἠλευθερώμεθα, Τούτῳ τοίνυν τῷ τῆς νίχης ἡμῖν 
αἰτίῳ τὴν τειμὴν ἀπονέμειν χρᾶναι φασὶν οἱ Ugo 
Πατέρες xai vip, καὶ λόγῳ, καὶ αἰσθήσει. Ni μὲν οὖν 
ἀποδιδόαμεν, ὅτε χαθ) ἑαυτοὺς ἐνθυμούμενοι xal 
λογιζόμενοι ὅσων ἀγαθῶν ἐτύχομεν δι αὐτοῦ, ἐκ- 
πληττόµεθα τὴν εἰς ἡμᾶς εὐεργεσίαν τοῦ Θεοῦ * 
λόγῳ δὲ, ὅτε xai πρὸς ἑ-έρους ταῦτα λέγοντε; 
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χάοιτας ὁμολογοῦμεν τῷ σώσαντι fuil: 
δὲ, ὅτε αὐτὸν ὁρῶντες τιμῶμεν χαὶ χατασπαζόμεθα. 
Ἐπεὶ δέ τινες, ὡς τάχα πλείονα τιμὴν νέµοντες τῷ 
οταυρῷ, πανταχοῦ ἑτύπουν αὖὗτδν, πρὸς ιδὲ τοῖς 
ἄλλοις χαὶ ἐν ἐδάφεσι. τοῦτο ὁ παρὼν ἀπαγο,εύει 
κανό}, κελεύων» μὴ ἑδάφει τυποῦσθαι σταυρὸν, xat 
:ουτω τὸ «n; νίχης ἡμέτερον τρόπχιον ἀτιμᾶσθαι 
χαταπατούµενον, Τοὺς δὲ τοῦτο τολμῶντας ὑπάχει 
ἀφορ:σμῷ. 
ΑΡΙΣΤ. «Ὁ ἓν ἑδάφει ὁταυρὸς ἀφανίσεται, » 
"Πᾶσαν σπουδὴν yph τιθέναι ἡμᾶς τὴν ἀξίαν ἆπο- 
διδόναι τιμὴν τῷ ζωοποιῷ σταυρῷ, δι οὔ τοῦ πάλαι 
σεσώσμεθα παραπτώµατος xal ἐὰν ἐν τῷ ἑδάφει ὁ 
τοῦ σταυροῦ τύπος χατεσχευάσθη ὑπό τινος, ἅπα- 
λειφέσθω, ἵνα μὴ τῇ τῶν βαδιζόντων καταπατήσει 
«b τῆς νίχης ἡμῶν ἑφυδρίζηται τρόπαιον. 
το KANON O4. 

« "Ott οὐ δεῖ àv τοῖ Κυριαχοῖς ἢ ἓν ταῖς boz- 

ε σίαις τὰς λεγομένας ἀγάπας (85) ποιεῖν, xal 

« ἔνδον ἐν τῷ οἴχῳ ἐσθίειν, χαὶ ἀχούδιτα στρων- 

« νύειν. Οἱ δὲ τοῦτο ποιεῖν τολμῶντες f) παυσά- 

* σθωσαν f] ἀφοοιζέσθωσαν. » 

BAAE. Ὁ µέγας Παῦλος ἓν τῇ πρὸς Κορινθίους 
Ἐπιστολῇ αὐτοῦ µέμφεται τοὺς ἓν ἐκχλησίαις συµ- 
ποσιάζοντα-, λέγων * Mh γὰρ οἰχίας οὐκ ἔχετε εἰς 
τὸ ἐσθίειν val πίνειν; "H τῆς ἐχχλησίας τοῦ θεοῦ 
χαταφρονεῖτε, χαὶ χαταισχύνετε τοὺς ph ἔχοντας ; 
Ἐπεὶ οὖν πᾶς τόπος τῷ Κυρίῳ ἀνατεθειμένος Κυ- 
ϱ-ακὸς λέγεται, x3v ph ἐχκλησία ἐστὶν, ἀλλὰ πρό- 


IN CAN. LXXIV CONC. IN TRULI. 0. 


μα 


αἰσθήσει A pantes, quantum proinde nostro Salvatori debea- 


mus, apud alios profitemur. Sensu vcro, cum eam 
aspiclentes veneraumur atque salutamus. Quonia:un 
igitur nonnulli, studio forte amplius honestandze 
crucis, eam cum aliis locis tum.in pavimento quo- 
que efformabant : id fleri prrsens canon, ac ex eo 
nostra victori:e trophzeum per contumeliam. con- 
culeandum proponi, vetat. Qui vero ausi fierint , 
segregationi obnoxios esse decernit. 

ΛΗΙΦΤ. « Crux in pavimento, tollitur. » 

Omnem adhibere debemus diligentiam, vut di- 
gnum vivilice cruci tribuamua honorem, per quam 
ab antiquo lapsu servamur : et si a quopiam ín 
pavimento crucis figura ponitur, deleatur; πο in- 
cedentium conculcatione victori: nostra trophsum 
injuria afficiatur. 

CANON LXXIV. 

« Quod non oportet in Dominicis locis vel ecclesiis 

« agapas, til. vocant, facere, et intus in cede co- 

« medere, et accubitus steruere. Qui autem hoc 

« ausi fuerint, vel cessent vel segregentur. » 


BALS. Magnus Paulus in. Fpistola sua ad Corín- 
thios eos reprehendit, qui iu ecclesia convivantiur, 
dicens : Annon habetis domos ad «edendum vel 
bibendum? An Dei ecclesiam contemnitis, eL eos 
qui non babent pudore afficitis 51 94A Quoniam 
ergo omnis locus Domino consecratus Dowinieus 
dicitur, etiamsi non est ecclesia, sed templi vesti- 


ναος τυχὸν ἡ Ἑτερόν τι lepbv, διορίζεται ὁ χκανὼν C bulum aut alind sacrum , statuit canon , ne aliqui 


μὴ συµποσιάζειν τινὰς ἓν ἐχκλησίαις f] Ev τοιούτοις 
πόποις (τοῦτο γὰρ ἀγάπην χαλεῖ, ἡ ὡς συστατιχὸν 
ἀγάπης, f δι ἀγάπην γινόμενον) ἀλλὰ μηδὲ ἔνδον 
τοῦ οἴκου τοῦ Θεοῦ ἐσθίειν καὶ ἀχουδίτα στρωννύειν. 
Τωὼς δὲ τοιοῦτόν τι ποιοῦντας, xal μετὰ παραγ- 
γελίαν μὴ διορθουµένους ἀφορισμῷ χαθυποθάλλε- 
σθχι. Καὶ ἀγάπη μὲν χαλεῖται ἡ ἁδελφοσύνη χαὶ τὰ 
διὰ ταύτης συμπόσια » ἅτινα ἐχιυλύθησαν ὡς παρ- 
αίτια σχανδάλων xal Όδρεων, ἔστιν ὅτε xal συνωµο- 
σιῶν xal φατριῶν. ᾿Αχούδιτον δὰ λέγεται πᾶν ἐπί- 
ὅστον στρωμνῆς χατασχεύασµα εἰς Όψος ἡρμένον 
xal μµαλαχόν. ΑἈχούμόω γὰρ παρὰ Λατίνοις, τὸ 
ἀναπίπτω. Τινὲς γοῦν, ὡς ἔοιχεν, ὑποστελλόμενοι 
χλινίδια ἐν τῷ µεσονάῳ εἰσάγειν, f) χαὶ διὰ θρύψιν 
πλείονα &volouv f] ἀλλοτρόπως el; ἀνάπαὺσιν αὐτῶν 
στρωμνᾶς τοιαύτας * ὅπερ xal ἑχωλύθη. Ἔπεχεί- 
Γησαν δέ τινες εἰπεῖν τὸ αὑτὸ εἶναι Κυριακὸν τόπον 
xaX ἐχχλησίαν * xaX ἡρμήνευσαν τὸ Ἡ συμπλεχτιχὺν 
xai οὐ διαζευχτιχόν. Ἐμοὶ δὲ οὐκ ἕἔξοξε. Μετὰ vxo 
τὸ εἰπεῖν μὴ Υίνεσθαι ἀγάπας bw Κνριαχοῖ; fj ἐν 
ἐχχλησίαις χωλύει τὸ ἐσθίειν xal ἀχούθιτα otpov- 
γύειν εἰς µόνους τοὺς οἴχους, Ίγουν τὰς ἐχχλησίας. 
' 


* j Cor. x1, 22. 


in ecclesia conviventur, vel in ejusmodi locis 
(hoc enim. νρεοὶ ἀγάπην , id est dilectionem, vel 
quod sit dilectionis efficiens eamque constituens, 
vel quod flat propter dilectionem ) : sed. neque in- 
tra domum Dei comedant, et accubitus sternant. 
Eos autem qui tale quid faciunt, et post denuntia- 
tionem non abstinent, segregationi subjici. Et vo- 
catur quidem Agape, fraternitas, et. qu: propter 
eam ineuntur convivia. Quz quidem sunt prohibita, 
ut quz: offendieulorum et contumeliarum , el non- 
nunquam etiam conjurationum εἰ &odalitatam , 
causze essent. Áccubitus autem dicitur omnis im- 
posita strati strues, quz in altitudinem erecta apud 
Latinos idem es!, quod' ἀναπίπτω. Nonnulli ergo , 


D ut videtur, lectulos in medium templi subwittentes, 


hujusmodi toros seu strata, vel ad majores deli- 
cias, vel alioqui ad suam quietem faciebant : quod 
est etiam prohibitum. Nonnulli a:tem dicere conati 
sunt, idem esse locum Dominicum et ecclesiam : 
et interpretati sunt illud, Vel, ut conjunctivunt, et 
non disjunctivum. Mihi autem non ita visum est. 


Postquam enfm dixísset non faciendas agapas in — 


Guill. Beveregii note. 


(85) Καὶ ἀχούδιτα στρωγνύευ Scholiastes Har- 
menopu'i, ᾿Αχούδιτα στρωμνὰς µεγάλας λέγει, κατὰ 
Λατίνους.  Accubita vocat insiratus sive toralia magnes 
.queta Latinos, Harmen. epit. can. sect, $, tic. 2 


Vide Balsamonis de hae voce scholia , qua eiiam 
Joannes Citri episcopus loco paulo ante citato vere 
batim exscripsit. 





THEOD. BALSAMON 


Τ08 


M 


Dominiels vol in ecclesiis, prohihet comedere et A Ὥστε διαφορά Bast» ἐχχλησιῶν xal προνάων χαὶ 


Aceubitus steruere in solis sdibus sive eeclcsiis. 
Quamobrem est di(ferentia inter ecclesias et pro- 
naos et aliog locos Dominicos. 

LONAR. Moris antiqui fuit divinorum mysterio- 
r'in communione peracta convivia , cibariis dilio- 
rim liberalitate collatis, ac per eos teuuioribug 
quoque ad merisze societatem admissis, celebrare ; 
eujus etiam magnus Paulus Epistola ad Corinthios 
meminit, eosque, quo: privatim aliis non exspec- 
tatis epularentur, objurgat. Unusquisque , inquit, 
suam αψιαπι praoccupat in edendo; et alius quidem 
esurit, alius autem ebrius est. Numquid enim domos 
non habetis, ut manducetis et bibatis? aut ecclesiam 
Dei contemnitis, et confunditis eos qui non habent *? 
Manc igitur epulandi consuetudinem , quam ctiam 
agapeu sive charitatem nuncupavit, quasi a chari- 
tate. profectam, vel quia charitatis efficiens sit 
(n3m illa mense tommunio quamdam iuter cos, 
qui una cibum capiunt, procreat charitatem) in 
ecclesiis renovatam, convenientibus intra sacrà 


templa vestibulave ad vescendum convivis, hic - 


canon improbat, neque in ecclesiis, aut intra sa- 
crarum domorum sepia, scd alicubi extra epulari 
jubet : accubitus etiam sterni vetat. Est autem ac- 
cubitus Latina vox : ldem enim Latinis accumbo, 
quod ἀναπίπτω. Strata vero altius excitata mollio- 
raque, qua deliciarum ineriizque sunt, significat, 
l'ominici porro nomen pro ecclesia passim canones 


usurpasse reperias. llic sutem canon solus inter ( 
ecclesiam atque Dominicum forte discriminis auquid. 


Statuit. Particulam vero, Aut, non habere hoc loco 
disjungendi vim, sed explicationis gralia, pro, Sive, 
.positam esse arbitror. Siquidem in sacris quoque 
Libris particulam, Et, non copulative, ge causaliter 
pro voce, Enim, invenimus usurpatam. Ut in iis 
verbis, Gloria in excelsis Deo, et in terra pax '* : 
causam divin:e glorie concelebrande Seriptura 
explicat, pacem terris conciliatam ; ut pro voce, 
Enim, particula, Et, sit recipienda. David quoque, 
Da nobis auxilium, ait, de tribulatione, et vana salus 
Loninis !!*. Tu , inquit, auxiliare , hominum enim 
adjumenta ad salutem inania atqué. irrita suut !*, 
Libri quoque, quibus legum sanctiones continen- 


ἄλλων Κυριαχῶν τόπων. 


ΖΩΝΑΡ. ᾿Αρχαῖον ἔθος ἦν τὸ μετὰ τὴν νοινωνίαν 
τῶν θείων μυστηρίων συσσίτια γένεσθαι xal συμ» 
πόὀσια τῶν πλουσίων χορηγούντων τὰ βρώματά, 
προσχαλουµένων δὲ xal τοὺς πενεστέρους. OU χαὶ ὁ 
μέγας Παῦλος £v τῇ πρὸς Κορινθίους Ἐπιστολῇ µέ- 
µνηται, μεμφόμενος αὐτοῖς, ὅτι ἰδίᾳ ἤσθιον uh &áva. 
µένοντες xal τοὺς ἄλλους, καὶ End yov: Ἕκαστος τὸ 
ἴδιον δεῖπνον προσ αμέάνει ἐν τῷ φαγεῖν, καὶ ὃς 
[v πεινᾷ, ὃς δὲ µεθύει. Mh). γὰρ οἰκίας obx ἔχετε 
εἰς τὸ ἐσθίειν καὶ πίφειν, ἣ τῆς ἐκκ.λ1ησίας τοῦ 
θεοῦ χαταφρονεῖτε, xal καταισχύνετε τοὺς μὴ 


Β ἔχοντας ; Τοῦτο οὖν τὸ τῶν συµποσίων ἔθος, ὃ xal 


ἀγάπην ἐκχάλεσεν ὁ κανὼν, διὰ τὸ ἐξ ἀγάπης Υίνε- 
σθαι, ἡ ὡς ἀγάπης συστατικὸὺν (τὸ Ὑὰρ συνεσθἰειν 
el; ἀγάπην τὴν πρὸς ἀλλήλους ἄγει τοὺς συνεσθἰον- 
τας) Ev ἐχχλησίαις ὕστερον γινόμενον ἔἕνδον τῶν 
θείων ναῶν f] τῶν προτεμενισµάτων ἑσθιόντων τῶν 
συνερχοµένων εἰς τὸ φαγεῖν αἱτιᾶται ὁ κανὼν οὗτος. 
xaX χελεύει μὴ ἐν ταῖς ἐχχλησίαις ταῦτα ποιεῖν, 
καὶ ἐντὸς τῶν θείων οἴχων ἑσθίειν, ἁλλ' ἔξω που» 
μηδὲ ἀχούθιτσ στρωνγύειν. Ἡ δὲ λέξις τῶν ἆχου- 
6ίτων τῶν Λατίνων ἑἐστίν. ᾽Ακούμδω γὰρ παρὰ Ῥω. 
µαΐοις τὸ ἀναπίπτω. Σημαίνει δὲ στρωμνὰς ἡρμέ- 
νας εἰς ὕψος καὶ µαλαχάς. Λὖὗται δὲ τρυφῆς xal 
βλανείας εἰσί. Πολλαχοῦ δὲ τὸ τοῦ Κυριαχοῦ ὄνομα 
εὕρηται ἐν τοῖς χανόσιν ἐπὶ τῆς ἐκκλησίας λαμύᾶ- 
νόµενον. Μόνος 6 ὁ χανὼν οὗτος διαστέλλει τάχα 
την ἐκχλησίαν xal τὸ Κυριακόν. Οἶμαι δὲ τὸ "Η ἐν- 
ταῦθα μὴ διαζευχτικῶς κχεῖΐσθαι, ἀλλ. ὡς ἔφερμη- 
νευτιχὸν, xal ἀντὶ τοῦ "Ητοι. Εὑρίσχομεν γὰρ χαὶ ἐν 
τῇ θεία Γραρῇ τὸ Καὶ μὴ ὡς σύνδεσμον συμπλεκτι- 
χ)ν παραλαμθανόμενον, ἀλλ ὡς αἰτιολογικὸν, xal 
ἀντὶ τοῦ Γὰρ δεχόµενον ' ὡς ὅταν λέγῃ Δόξα ἐν 
ὑψίστοις Θεῷ, καὶ ἐπὶ γῆς εἰρήνη ' αἰτίαν τοῦ 
δοξάζεσθαὶ τὸν Θεὸν τιθείσης τῆς Γραφῆς, ὅτι ἐπὶ 
γῆς εἰρήνη, τοῦ Καὶ ἀντὶ τοῦ Γὰρ τεθέντος. Καὶ ὁ 
Δαθὶδ δὲ φῆσι: Aóc ἡμῖν βοήθεια» ἓκ θ.1ίψεως, 
xal µαταία σωτηρία ἀνθρώπου" Eu, λέγων, βώ- 
06i * fj γὰρ ἀνθρωπίνη σωτηρία µαταία καὶ ἄνωρε- 
λής. Καὶ £v ταῖς νομιχκαῖς δὲ βίδλοις εὕρηται πολ- 


Tur, ὀἱς]ηποίίναιη  conjunctiouem pro copulativa p Adxtg ὁ διαζευκτικὺς σύνδεσμος ἀντὶ συμπ)λεχτικοῦ 


non raro adhibent. Sic libro quadragesimo quarto, 

titulo tertio, Si quis scripserit, Πίο vel ille meus 
hzres esto, aut [unc vel illum manumittam; illud, 
Vel, conjunctive pro, Et, accipi voluere. Et ejus- 
dem libri titulo decimo quinto : Si legavero uxori 
mes ornamenta, vel quicunque ejus gratia. com- 
paravi, ad eam omnia lege perveniunt : 945 
conjunctione, Vel, pro, Eit, intellecta. Et secundo 
titulo secundi libri, qui de verborum signilicatione 
inscribitur, capite quinquagesimo tertio : Conjun- 
ctiva particule quandoque, inquit, pro disjuncti- 
vis, ac vicissim hz pro illis usurpantur. Eodem 


5] Cor. x1, 21, 23. !^ Luc. 1, 14. 


!! Psal. pix, 19. 


παραλαμθανόµενος. Φησὶ γὰρ βιθλίον pb τίτλο; 
Y'* 'Eáv τις Υράψῃ, Ὅ δεῖνα f| ὁ,δεῖνα ἕστω µου 
κληρονόμος, j| τόνδε ἡ τόνδε ἐλευθερῶ, ἔδοξε τὸ Ἡ 
ἀντὶ τοῦ Καὶ δεχθῆναι συμπλεχτιχοῦ. Καὶ τίτλος 
ιε’ τοῦ αὐτοῦ βιθλίου φησίν. Ἐάν ληγατεύσω τῇ 


᾿Ἠνυναιχί{ µου χόσµια, fj ὅσα χάριν αὐτῆς ηὐτρέπιχ, 


πάντα λαμόδάνει' τοῦ "H συνδἐσµου, ἀντὶ τοῦ Καὶ 
παραλαμθανοµένυυ. Καὶ ὁ δεύτερος δὲ τίτλος τοῦ 
δευτέρου βιθλίου, ὃς περὶ ῥημάτων ἐπιγέγραπται 
σημασίας, ἓν κεφαλαίῳ cy! φησίν Ὁ συμπλεχτι- 
κὺς καὶ ὁ διαζευχτικὸς ἔσθ᾽ ὤτε ἀντὶ ἀλλήλων, 
παραλαμθάνονται. Οὕτως ἐρίχασι καὶ οἱ τῆς GUv- 


13 Psal]. xxxv, 7. 
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ὁόου ταύτης Πατέρες τῷ "H ἐνταῦθα ἀντὶ cou "Hxov A modo igitur ab hujus quoque synodi Patribus par 


χρήσασθαι. 


ÁPIZT. « "Ayára: ἓν τοῖς Κυριακοῖς 3| £v ταῖς ἔχχλη- 

« αἷαις οὗ τελοῦνται, οὐδὲ ἀχούδιτα στρώννυνταν * 

« ἀλλ οἱ μὴ πανόµενοι ἀφορίζονται. 

Οὐ δεῖν ᾳὸὺν τοῦ Θεοῦ οἶχον xewbv ἡγεῖσθαι o:xov, 
χα) ἓν αὐτῷ τὰς λεγαμένας ἀγάπας τελεῖσθαι, χαὶ 
ἕνδον ἐσθίειν,  στρωννύειν ἀχούθιτα. Tov δὲ τοῦτο 
ποιεῖν τολμῶντα, εἰ μὴ παύοιτο, ἀφαρίζεσθαι. 


KANÓON OE' 
€ Τοὺς ἐπὶ τὸ φάλλειν ἐν ταῖς ἐχκληδίαις παραγινο- 
« µένους βουλόμεθα, μῆτε βοαῖς ἀτάχτοις χεχρῆ- 
« σθαι χαὶ τὴν φύσιν πρὺς χρανγὴν ἐχθιάζεσθαι, 
ε μήτε τι ἐπιλέγειν τῶν μὴ τῇ ἐχχλησίχ &puo- 
€ δίων τε xal οἰχείων ' ἀλλὰ μετὰ πολλῆς «προσ- 
« οχῆς xal χατανύξεως τὰς Φαλμῳδίας προσάγχειν 
« τῷ τῶν χρυπτῶν ἐφόρῳ θεῷ. Εὐλαθεῖς γὰρ 
* ἔσεσθαι τοὺς υἱοὺς Ἰσαρὴλ τὸ ἱερὸν ἑἐδίδαξε λό- 
€ Υιον (84). 0 
BAAE. Ai τοῦ θεοῦ ἐκχλησδίαι οἶχοι προσευχῶν 
λέγονται» ὅθεν καὶ ol προσευχόµενοι {Δαραχαλεῖν 


&by θεὸν ὀφείλουσι μετὰ δακρύων xal ταπεινώσεως,- 
οὐ μὴν μετὰ ἀτάχτου xal ἀναιδοῦς σχήματος. Διω-. 


ρίσαντο οὖν οἱ Πατέρες, μὴ γίνεσθαι τὰ ἱερὰ Ψαλμῳ- 
ἑήματα διὰ βοὼν ἁτάκτων xal ἐπιτεταμένων xal 
thv φύσιν παραθιαζοµένων' μήτε τὴν διά τινων 
λαλλιφωνιῶν ἀνοιχείων τῇ ἐχχλησιαστικῇ χαταστἀ- 
σει xal ἀκολονθίχ, οἷά εἶσι τὰ θυμελιχὰ µέλη, xai 
α) περιτταὶ ποικιλίαι τῶν φωνῶν' ἀλλὰ μετὰ πολλῆς 
χατανύξεως xai θεαρέστου τρόπου προσάχειν τῷ 
sp τὰς εὐχὰς, τῷ εἰδότι τὰ χρυπτὰ τῶν χαρδιῶν 
ἡμῶνε Ταῦτα δξ παρεχελεύσαντο ἀχολούθως τῷ 
εὐαγγελικῷ ῥητῷ, τῷ διοριζοµένῳ μὴ κατὰ ἐθνι- 
xou; εὔχεσθαι ἡμᾶς μετὰ βαττολογίας χαὶ χραυγῆς, 
ὡς οἱἰομένους εἰσαχουσθῆναι διὰ τὴν πολυλογίαν 
ἡμῶν, ἀλλ᾽ ἓν τῷ χρυπτῷ προσάγειν τὸν ὕμνον τῷ 


θεῷ * ποιεῖν δὲ καὶ τὰς αἰτήσεις ὁμοίως, ἵνα xal ὁ 


Πατηρ ἡμῶν ὁ βλέπων iv τῷ χρυπτῷ, ἀποδώσῃ 
ἡμῖν ἓν τῷ φανερῷ. Ἐπεὶ δὲ, φασὶ, χαὶ ὁ Μωσαϊχὸς 
νόμος εἶπεν ἐν τῷ Λευϊτικῷ ' Εὐλαθεῖς ποιεῖτε τοὺς 
νους Ἱσραλλ, μᾶλλον ἡμεῖς, o! τοῦ νόμου τούτου 
δεεάµενοι τὸ πλήρωμα, ὀφείλομεν εὐλαθέστεροι 


tículam, Vel, pro, Sive, adhibitam fuisse exisii- 
marim. E : 
ARIST. « Agapaz in ecclesiis non sunt peragendz, 
« nec accubitus sternendi ; quineliam qui non 
« desistunt, segregantur. 
Non oportet Dei domum communem domum 
existimare, et in ϱ4 agapas dictas peragere, et 
intus comedere, aut accubitus sternere : is auteni, 
qui hoc ausus est facere , el non cessat, segre- . 
getur. 
CANON LXXV. 
« Eos, qui in ecclesiis ad psallendum accedunt, 
. € volumus , nec inordinatis vociferationibus uti 
« et Daturain ad clamorem urgere , nec aliquid 
« eorum, quie ecclesie non conveniunt et. apta 
« non sunt, asciscere : sed cum magna atuen- 
« tione et. compuuctiooe psalmodigs Dco , qui 
ε est oecultorum inspector, offerre, Ρίο enim 
« fore filios Israel sacrum docuit oraculum. » 


. BALS. Dei ecclesi; dicuntur domus orationis ; 
unde etiam qui orant , cum lacrymis Deum orare 
debent et cum humilitate , non autem cum inordi- 
nato et impudente habita. Statuerunt ergo Patres 
non esse sacra canenda cantica eL. psalinodias jn- 
ordinatis et intentis vociferatiouibus, et nature vim 
alferentibus ; nec etiam quibusdam flexis modula« 
lisque vocibus, ecclesiastice constitutioni et con- - 
sequentia non convenientibus , eujusmodi sunt 
modi scenici et supervacanes vocis varietates : 
sed cum multa compunetione et moribus piis et 
sanctis Deo preces offerre , qui novit cordium no- 
strorum occulta. Hec autem jusserunt eousequen- 
ter dicto evangelico, quod statuit : Non oportere 
nos, sicut et ethnici, cum loquacitate el clamore 
precari, tanquam per multiloquium nostrum nos 
exaudiendos arbitremur, sed in occulto, Deo hy- 
mium offerre : facere autem petitiones similiter, 
ut Pater noster celestis, qui videt in abscondito, 
nobis reddat in aperto 35. Quoniam autem , inqui- 
unt , lex quoque Mosaica dixit in Levitico, pios 
filios Israel futuros , nos quoque , qui hujus legis 
complementum accepimus, magis pii esse debemus, 


εἶναι, xal κατὰ τὰ νενομισµένα πολιτεύεσθαι. Ἐπεὶ D et prout constitutum est, nos gerere is, Quoniam 


δὲ παρὰ διαφόροις ἁγιωτάτοις πατριάρχαις ἑλαλήθη 
μῆ µόνον ἓν ταῖς ἑορταῖς γίνεσθαι τοιαῦτα παρλ τῶν 
ψαλτῶν, ἀλλὰ xal ἐν παννυχίσι xal - μνημοσύνοις 
τεθνε-ύτων * γεγόνασι διάφορα σημειώματα συνοδιχὰ 
ἁρορισμῷ χαθυποθάλλοντα τοὺς τοιαῦτα ποιοῦντας, 
xaX uh διὰ φαλμῳδημάτων xat ἀλληλουϊαρίων λιτῶν 


1? Math. vt, 18. !'* Levit. xvin, 5. 


autem apud diversos sanctissimos patriarchas di- 
ctum est, nou solum in festis hzc fleri a cautori- 
bus, sed etiam in vigiliis et. mortuorum monu- 
mentis 1 fuerunt multa syno.lalia edicta segregationi: 
subjicientia eos, qvi talia faciunt, el non per can- 
tica, et triodia simplicia minimeque elaborata , et | 


í . Guill. Beveregii no!z. 


(84) ᾿Εδίδαξε .Ίόγιον. Post hzc verba, et ante 
B..isamonis scholia, in codice nostro Bodleiano hxc 
jntecseruntur, Σηµείωσαι τὸν παρόντα κανόνα χω- 
λύοντα τὰς θυμελικὰς ψαλμωδίας, καὶ τὰ λεγόμενα 
δι λάθματα, xal θαύμασον πῶς ἀναιδῶς γἰνέται d 


τούτου χαταφρόνησις, ἢΔοία presentem canonem, 
scenicas psalmodias, et que diplasmala dicuntur, 
reiantem ; et mirare ut impudenter neglectwi habetur. 
Hiec autem e margine im textum transcripta. vi- 
dentur. 
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»am psslmodiam peraguut. Lege et synodi Cartha- 
gineusis canonem 108, et que in eum scripta sunt. 
Lege etiam Patris nostri Joannis Chrysostomi jam 
inter beatos, homiliam in seraphiim, item in illud, 
Vidi Dominum sedentem in throno alto et elato, 
Prohibet enim psalmodias scenicas, et manuun 
gesticulaliowes , vocesque protractas et vibratas. 


ZONAR. Psalmos in ecclesia recitandi consue- 
tudo deprecatie quadam est ad Deum, qua Numi- 
nis, ob ea qui admisimus irritati, pacem nobis 
ac veniam votis supplicibus imploramus. Suppli: 
canles vero ac rogautes humili abjectoque habitu 
incedere. par est. Clamores autem inconditeque 
vociferationes, non demissionis, sed elati ac te- 
mere exsultantis animi sunt argumentum. Qui ergo 
psalmis in. ecclesia recitandia vacant, eos attente 
ac morentium liabitu psallere, non inconditis ac 
violentis vociferationibus (est vero vociferatio 
intenta et vehementiore conatu explosa vox), 
obstrepere jubet canon. 946 Neque. id tautum , 
bed quidquam praterea minus accommodatum atque 
ab evclesiae sanctitate alienum, quales sunt. infrae 
cli illi modorum soni argutPque cantilationes , 
atque ad scenicos ineretriciosque ritus nimis cva- 
riata modulatio, quibus przcipua lioc. tempore in 
teniplis canen&um cura. impenditur , adhiberi 


veta*, Quibos sic constitutis, testimonium quoque 


postea ex sacris Litteris profert. Pios namque, 
inquit, fore dlios Israel sacro oraculo edocti su- 
tnus, Nós autem filiorum Israel nomine. significari 
l.;dicant illa divi Pauli: Non enim omnes qui ex 
Israel sunt, il sunt. Israelite , neque qui semen 
«nnt Abrabse, omnes filii : sed in Isaac vocabitur 
tbi semen : id est, non qui filii carnis, 
in sePmine 13 

ARIST. «Tnordigata psallentium vociferatio non 
( adinittitur, et qui asciscit quie ecclesiis non con- 
t veniunt. » | 

Cum compunetione et attentione multa psalmo- 
cies Deo occultorum inspectori offerre oportet , et 
hon inordinatas edere vociferationes ; €i naturam 
ad clamorem urgere; fllios enim Israel pios fore 
sacrum docuit oraeuium : sed. nec quidquam, 
quod non aptum et accommodatum est ecclesiastic;e 
Constitulioni, psallere oportet. 

CANON LXXVI. 

« Quod non oportet intra. sanctos ambitus caupo- 


* 9 fron, ix, 6. . 


THEOD. BALSAMON 
seeundum Erclesiz constitntionem cantata noctur- À καὶ φαλ]ομένων χατὰ τὸ 0s 


Τη8 
μέλιον τῆς ἐχχλτοίας ἐκ. 
πλ ηρουντας τὴν παννύχιον Ψαλμῳδίαν. Ἀνάγγωθι καὶ 
τῆς ἐν Καρθαγένῃ (85) συνόδου κανόνα ρη’͵ καὶ τὰ 
ἓν αὐτῷ Ὑραφέντα. Ὡσαύτως ἀνάγνωθι καὶ τὴν εἰς 
τὰ Ξεραφιμὰ καὶ εἰς τὸ, Εἶδον τὸν Κύριον χαθήµε- 
voy ἐπὶ θρόνου ὑφηλοῦ καὶ ἐπηρμένου, λόγον τοῦ ἐν 
ἁγίοις Πατρὺς ἡμῶν Ἰωάννου τοῦ Χρυσοστδμου. Κω- 
λύει γὰρ τὰς θυμελιχὰς Ψαλμωδίας χαὶ ὀρχήσεις τῶν 
χειρῶν xal τὰς ἐκτεταμένας φωνὰς xai κινήσεις. 

2ΩΝΑΡ. Ἡ ἐν ταῖς ἐχχλησίαις γινοµένη φαλμῳ- 
δία παράκλησἰς ἐστι πρὸς θεὸν, δεοιένων ἡμῶν 
Έεων ἔσεσθαι τὸ θεῖον ἡμῖν ἐφ᾽ ol; αὐτῷ προσχε- 
κρούκαμεν, Οἱ δὲ παρσχαλοῦντές τε xal δεόµενοι 
ταπεινὸν foc καὶ κάτανενυγμένον ἔχειν ὀφείλονσι, 
Τὸ δὲ βοᾷν xal κραυγάζειν οὐ κατεσταλµένου ᾖθους, 
ἀλλὰ θρασέος ἐστὶ xal γεγαυρωμµένου. Διὸ xol τοὺς 
Ψάλλοντας ἐν ἐχχλησίαις ὁ χανὼν ἁπαιτεῖ μετὰ 
προσοχῆς xal χκατανύξεως Ψάλλειν, ἀλλὰ ph ἀτά- 
Χτως βοᾷν, καὶ τὴν φωνὴν ἐχδιάζεσθαι πρὸς χραυ. 
Tl". Kpavyh 8' ἑστὶν ἐπιτεταμένη φωνὴ xal βίχ 
ἐχρηγνυμένη. Καὶ οὐ µόνον τοῦτο ἁπαγορεύει, ἀλλ 
οὐδέ τι ἐπιλέγειν συγχωρεῖ ἀνοίχεμον xoi ἀνάρμοστον 
ἐχκλησίᾳ, οἷά εἰσι τὰ χεχλασµένα µέλη xat µινυρί- 
όματα, xal ἡ περιττὴ τῶν μελῳδιῶν ποιχιλία, εἰς 
ᾠδὰς ἐχτρεπομένη θυμελιχὰς xai εἰς ἄσματα παρ» 
νιχὰ, τὰ νῦν ἐν φαλμῳδίαις ἐπιτηδευόμενα μάλιστα, 
Ταὔτα διαταττόµενος ἐπάγει καὶ γραφιχὴν µαρτυ- 
píav, λέγων * Εὐλαθεῖς γὰρ ἔσεσθαι τοὺς υἱοὺς 
Ἰσραῦλ τὸ ἱερὸν ἐδίδαξε λόγιον. Ὑἱοὶ δὲ Ἱσρα]λ 


C ἔσμεν ἡμεῖς κατὰ τὸν ἅγιον Παῦλον, λέγοντα 00 


Y&p πάντες οἱ ἐξ Ἰσραὴλ οὗτοι Ἱσραὴλ, οὐδ' ὅτ, 
εἰσὶ σπέρµα ᾿Αθραὰμ πάντα τέχνα, ἀλλ ἐν Ἱσαὰκ 
χληθήσεταί σοι σπέρµα * τουτέστιν οὗ τὰ τέχνα τῆς 
σαρχὸς, ταῦτα τέχνα θεοῦ, ἀλλὰ τὰ τέχνα τῆς Eat 
ελίας λογίζεται εἰς σπέρµα. 


hi sunt ΕΙ Dei ; sed qui filii sunt promissionis zsestimantur 


f 
ΑΡΙΣΤ. « "Λτακτος χραυγἡ τοῦ ψάλλοντος ἄδεκτος, 
* xat ὁ ἐπιλέγων τὰ χαὶ ἐχχλησίαις ἀνάρμοστα. » 


Μετὰ χατανύσεως xal προσοχῆς πολλῆς δεῖ τὰς 
ψαλμωδίας προσάχειν τῷ τῶν χρυπτῶν ἐφόρῳ θεῷ, 
xa μὴ ἀτάχτοις χρᾶσθαι βοαῖς, καὶ τὴν φύσιν πρὸς 

. πρανγΏν ἐχθιάξεσθαι. Εὐλαθεῖς γὰρ ἔσέσθαι τοὺς 
υἱους Ἱσραϐλ τὸ ἑερὸν ἐδίδαξε λόγιον : ἀλλὰ prit 
τι ψάλλειν ἀνοίχειον, xal τῇ ἐκχλησιαστικῇ χατ]- 
στάσει μὴ ὃν ἁρμόδιον. . 

KANQN ος’. 


€ "Os: οὗ χρὴ ἔνδον τῶν ἱερῶν περιβόλων καπιλεῖον 


'Guill. Beveregii note. 


($5) "wxdyro0t xai τῆς ἐν Κπρθαγένῃ. liec 
usque ad finem hujus inwirpreiationis in. cadice 
Amerbachiauo desiderantur. Exstant autem in edi- 
tione. Parisiensi, sed aliter lecta quam hic e ms. 
Bodleiano edita ; his nimirum verbis, ᾿Ανάγνωθι τῆς 
£v Καρθαγένῃ ανυνόδου 'xavóva ρη’ καὶ τὰ ἐν αὐτῷ 
χραφέντα. Ωσαύτω; ἀνάγνωθι xo τὸν πανηγυρικὸν 
2όγον τοῦ ἂν ἁγίοις Πατρὸς ἡμῶν Ἰωάννου τοῦ Xpo- 


συστόµων, τὸν Ὑραφέντα εἰς τὴν ἑρμηνείαν τοῦ 
προφητικοῦ ῥητοῦ τοῦ λέγοντος, Εἶδον τὸν Κύριον 
μαθήμενον ἐπὶ θρόνου ὑψη.οῦ xal ἐπηρμέγου. 
Κωλύει γὰρ τὰς θυμελικὰς Ψαλμῳδίας καὶ τὰς ὁρ- 
χήσεις τῶν χειρονομούντων, xal τὰς ἐχτεταμένας 
ἐχθοήσεις, Hic autem omittitur oratio ejus in Sera- 
phim. qui exstat in quinto divi Chrysostomi ore- 
rum tonu, pag. 155, edit. Savil. 
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« πράσεις ποιεῖσθαι, τὸ σεδάσµιο» ταῖς ἐκχλη- 
ε αίαις φυλάσσοντας. Ὁ γὰρ Σωτὴρ ἡμῶν xal 
ε θεὺὸς, διὰ τῆς bv σαρχὶ πολιτείας παιδαγωγῶν 
ε ἡμᾶς, μὴ ποιεῖν τὸν οἶχον τοῦ Πατέρος αὐτοῦ 
« ἐμπορίου οἶχον παρεχελεύσατο ὃς xai τῶν 
« χολλυθιστῶν τὸ χέρµα ἐξέχεε, xal τοὺς τὸ le- 
« Qbv χοινοποιοῦντας ἀπήλασεν. Εΐ τις οὖν ἐπὶ 
ε τῷ προχειμὲνψ ἁλῷ πλημμελήματι, ἀφοριζέ- 
« σθω (86). » 

ΠΑΛΛΑΣ. Tnv ἀνάλογον τιμὴν τῶν ἁγίων ἐκχλησιῶν 
χα: τῶν περὶ αὑτὰς συντηροῦντες οἱ θεῖοι Πατέρες, 
xaY pij ἀνεχόμενοι ὅλως κχοινούσθαι παρά τινος τὰ 
ἱερλ, διωρίσαντο μὴ προτίθεσθαι ἁρωματιχὰ εἴδη 
ἔνδον τῶν ἱερῶν περιδόλων, μηδὲ καπηλεῖον γίνε- 
σθαι Ev αὐτοῖς, μηδὲ ἁπλῶς πιπράσχεσθαί τι ἔνδον 
τούτων  ἀλλ᾽ εἶναι ἀνεπικοινώνητα παντελῶς τοῖς 
ἐμπορευομένοις * "Ott, φασὶ, χαὶ ὁ Κύριος ἡμῶν 
Ἰησοῦς Χριστὸὺς χαὶ Φεὸς, πραγματιχῶς διδάσχων 
ἡμᾶς διὰ τῆς ἑνσάρχου πολιτείας αὐτοῦ µεγάλως 
χολάζεσθαι τὸν κοινοῦντα τὸ ἱερὸν, xal οἶχον ἔμπο- 
píoo τὸν οἴχον τοῦ θεοῦ ποιοῦντα, τοὺς χολλυθιστὰς, 
τουτέστι τοὺς τραπεξίτας, ἐκ τῶν ἱερῶν περιδόλων 
. ἐξήλασε * χόλλυθος δὲ τὸ λεπτὸν νόμισμα * xal τὰ 
κέρματα αὐτῶν, τουτέστὶ τὰ διὰ νομισμάτων προ- 
χείρ"α, ἐξέχεεν. Τοὺς γοῦν τοιοῦτόν τι ποιῆσαι τολ- 
µ!σαντας ἀφορισμῷ καθυπέἐδαλο». Διαφόρων δὲ 
ἁγιωτάτων πατριαρχῶν προσταξάντων ἀπό τε τοῦ 
Αδὐγουστεῶνος (87) xal τῶν προσεχεστέρων μερῶν 


IN CANA4LXXVI CONC. IN TRULLO. 
« ἢ τὰ διὰ ἀρωμάτων εἴδη προτιθέναι, f ἑτέρας Α 7 


TÀ 

« natoriam officinam , vel qu: fiunt per aro- 
ε nmàta species proponere, vel alias venditiones 

€ focere, suam venerationem ecclesiis servantes, 

'« Servator eniin. noster et Deus , per. suau in 

« carne vitz? agends rationem nos instituens , 

« non facere domum Patris sui domum unegot:a- 
« lionis jussit; qui eli: nummulariorum :es 

« effudit, et eos, qui sacrum commune faciebant, 

« ejecit !*. Si quis ergo in praedicto delicto de- 

« prehensus fuerit, segregetur. » 

BALS. Sanctarum ecclesiarum convenientem 

honorem, eorumque quz ad illas pertinent , sancti 

Patres conservantes, nec sustineutes ut ab ullo 
omnino qua sunt sacra fiant communia, decreve-- 
runt aon esse proponendas aromaticas species in- 
tra sanctos ambitus, nec in eis fieri cauponatoriam 

officinani, nec intra ipsos aliquid omnino vendi : 

sed eos esse a mercatorum conmimunione alienos ; 

Quoniam, inquiunt, Dominus quoque noster Jesus 

Christus et Deus . per $Jam in carne vite agendze 
rationem, nos diserte docens esse valde puniendum 

eum, qui quod est sacrum commune facit , et do- 
mum negotiationis reddit , nummularios, hoc es!, 
mensarios seu argentarios ex sacris ambilibus ab- 
egit (χόλλυθος autem exiguum numinum significat), 

et 2s eorum , hoc est , nummos expositos elfudit. 
Eos ergo, qui hoc facere ausi fuerini, segregationi 
subjeceruut. Cum autem permulti sanctissimi pa- 
triarchze, et ab Augustali et a propinquioribus 


τῷ Tpovát) τῆς ἁγιωτάτης τοῦ 8:00 Μεγάλης ix- C Magne ecclesi vestibulo partibus , nummularios, 


x^r,Giac tob; Ξραπεξίτας διωχθῆναι, χαὶ τοὺς φωμο- 
7:6; À 16 καὶ ὁπωροπώλας, xat τοὺς λοιποὺς ἐμπόρους, 
εἰπόν τινες, ὡς περιδόλους ἐχχλησιαστικοὺς ὁ χανὼν 
ὀνοικάσει τοὺς προνάους ἑχάστου ναοῦ, ο) μὴν τὰς 
φιάλας xai τὰ ἕτερα µέρη τῶν θέίων ναῶν, τὰ συνη- 
νωμµένα αὐτοῖς. Tolg πλείοσι δὲ τοῦτο οὐχ Ίρεσεν. 
Βἴτον γὰρ ὡς, rat ὁ χανὼν ἐχκλησίας οὐκ ἐμνήσθη 
(5 γὰρ v µεσονάῳ f) προνάῳ χαπηλεῖον γενέσθαι 1j 
αγορινόµων συνέδριον, οὐδὲ εἰς ἐνθύμησίν τινος 
Χριστιανοῦ ἕλθοι, ὡς ἀσεθέστατον), ἀλλὰ ἱερῶν πε- 
ϱ:06λων ναοῦ, ὀφείλομεν περὶ τούτων τὴν πᾶσαν 


16 Joan, i1, 16. 


et crustularum fructuumque venditores, cL reliquos 
mercatores, expelli jussissent , dicebant quidam, 
canonem ecclesiasticos ambitus nominare porticus 
ac vestibufa uniuscujusque templi, sed nou «t 
phialas aliasque divinarum adium partes, quz eis 
unite sunt : hoc autem pluribus non placuit. Di- 
cebant enim, quod quoniam canon de Ecclesia non 
meminit (quod enim in medio templi vel in ejus 
vestibulo sit caupona vel mercatoruni conventus , 
nulli Christiane ne in mentem quidem venerit , ut 
quod sit a pietate alienissimum), sed de sacris 


Guill. Beveregii note. | 
' (86) Π.1ημμελήματι, ἀφοριζέσθω. Inter hxc nl- D tetur, palam est hiec verba ad Dalsamonis textum 


tima canonis verba εἰ Balsamonis interpretationem. 


rota quedam marginalis in ms. nostro Bodleiano 
interponitur, qux sie se habel Σηµείωσαι τὸν za-. 
póv:a ος” xavóva, xal τη» ἑρμηνείαν αὐτοῦ, xal 
ζῆτει την διόρθωσιν τῶν ἐν τοῖς µυρεφίοις τῆς Με- 
Υγάλης Ἐκκλησίας τελουµένων, καὶ ἓν τῷ τοῦ πρω- 
τεκδίχου περιδολαίῳ" xal ἔστι τούτου ἑνδότερος. 
Ὡσαύτως xal τῶν ἀπερχομένων Ev ταῖς ὁπουδήποτε 
τελεταῖς xal πανηγύρξσι, χάριν πραγμάτων χα) δο- 
σοληφιῶν ΄ μεγάλης γὰρ εἰσὶ χατακρίσεως οἱ τοιουτος 
ἄξιιι. Φησὶ γὰρ καὶ ὁ µέγας Βασίλε.ος ἐν τοῖς ἀσχη- 
τιχοῖς αὐτοῦ ταῦτα, 09 μὴν ἐπειδὴ ἕτεροι προλαθόν- 
ξες πἀρέφθειραν τὴν κχεκρατηχνυῖαν συνῄθειαν ἐπὶ 
τῶν ἁγίων. xal ἀντι τοῦ προσεὐχεαναι, τόν τε 
χαιρ V καὶ τὸν τόπον ποιοῦνται ἀγορὰν χα: πανήγυ- 
Qi» χαὶ ἑμπορίαν. Ἐκ eo autetn, quod non. solum 
canon, Scd ei ipsa Balsamonmis interpretatio hic no- 


nequiequam pertinere ; ac proinde in aliis omnihus 
codicibus, quos videre contigit, rectius omit- 
tuntur, 

(81) Από τε τοῦ Αὐγουστεῶγος. Sic dictus est 
locus quidam Constantinopoli, ubi opsonia veade- 
bant. Codinus ἐπωνόμασε τὸν τόπον abToucttOva, 
πρότερον  Youctefov Aeyópsvov fivouv ὀψοπώλιον. 
Cod. De orig. Consrantinog. Prope fuit Magnam 
Ecclesiam , ut non solum ex hoc Balsamonis loco, 
sed et ex Niceta Choniata constat, dicente, οὐχοῦν, 
ὅσαι τῷ ἱερῷ οἰχίαι κατὰ τὸν Αὐγουστεῶνα cuvt,- 
πτοντη, παρὰ τῶν ὑπ' αὐτὴν ἀπεῤῥάγησαν, Et paulo 
post. τέλος Oi τοῖς πάντούεν βάλλουχιν ἐκ τοῦ νεὺ 
πιεζόἁενοι, ἀφίστανται τῆς τοῦ Λὐὑγουστεῶνυς aj 
λαΐίας, xa: εἰσίασι τὸ πρόναυον, Nic. Chouiat. in 
Alexio Man. Comm. fil 
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templi ambitibus, de bis debemus omnem dubita- Α εἰσάχειν ἀμφιθολίαν. Πάντες δὲ ἐχείνους εἶπον εἶναι 


tionem adducere. Omnes autem | illos esse sacros 
ambitus dixerunt, qui rationis expertium auiman- 
tium conculcationi permissi non sunt, etiamsi alio 
quodam modo sint coumnunes : ex 12 cap., primi 
tit., v lib. quod dicit : Usque ad terminos ecclesie 
in foro publico securitatem habeaut, qui coníuge- 
runt interioribus lavacris, vel hortis, vel domiciliis, 
vel portieibus, wel atriis utentes 94" cet prohibean- 
tur intra teuiplum dormire vel comedere, ]avaera 
et hortos, et porticus ecclesie conjuncta sacros 
simbitus esse ne dixeris, ut illic etiam prohibeantur 
proponi venalia. Hzc enim ecclesiae quidem partes 
reputabuntur : sacri autem anibitus non dicentur. 
Et, ut communia quidem, sanctorum ambituum 
honore digua non labebuutur : sed propter eccle- 
sie privilegium, qui eum, qui eo confugit, ex ipsis 
abripuezit, punietur. Nota vero, intra solum tem- 
plum edere ac bibere prohiberi eos, qui ad ipsum 
coniugerint. 

ZONAR. Domus mea, dixit Dominus ad Judzos , 
domus orationis vocabilur : vos autem fecistis illam 
speluncam latronum ", Ne igitur eadem fidelibus 
objici queaut, ne intra sacri loci ambitum cauponas 


. exstruere, neve esculenta aut alia quz»cunque ve- 


nalia habere liceat, Patres. decrevere. Neque vero 
intra ecclesiam, sed intra sacri loci ambitum ea 
fieri vetant. Suut vero. sacri ambitus omnia san- 
ctoruin temploruim septa, ita ut netjue in. templo- 
rum areis , neque in. vesubulis aliquid ejusmodi 
fleri canon siual : quamvis ea. nunc impie fiant. 
Suam vero sententiam Patres ex Evangelio confr- 
hant, uos ita a Christo edoctos esse dicentes ; qui 
οἱ Judzis, ne domum Patris sui domum negotia- 
tionis facerent, imperavit, et. sacrilegos nundina- 
tores 4 templo expulit, et nummulariorum zs effu- 
dit. Sunt vero κολλυθισταὶ. seu. nuimmularii , qui 
exigua numismata, hoc est, nummos, vendunt. Κόλ- 
Ἄνδος enim apud Grecos exiguum nuimisnmo est , 
quod a Romanis numuus vocatur. Est vero χέρµα, 
idem quod numisma. 

AWIST. « lutra sacrum ambitum caupona con» 
« Stitui non dehet ; ac ibidem cibos vendi ineptum : 
« et qui utrumvis facit, segregatur. » 
* Dei domum donyimmn negotiationis non facere i Jus- 
sit Sospilator et Deus noster : quapropter intra 
sacros ambitus ,non oportet officinam caupotato- 
riam instituere, et qu per edulia Qunt species 
proponere, aut alias facere venditiones. Si quis 
itaque in lujusinodi peccato deprehensus fuerit , 
segregabitur. 


CANON LXX VII. 


« Quod non oportet sacris initiatus, vel clericos, vel 
ε ascelas, làvari cum mulieribus ; nec omnem 

« Christianum vel laicum. H:ec est. ením prima 

. € condemnatio apud geutes. Si. quis autem bac 


" Matth. xxi, 15. 


ἱεροὺς περιδόλους, 100; ph ἀπολυθέντας εἰς &óvoy 
ζώων χαταπάτησιν, καὶ ἀλλοτρόπως χοινωθέντα-, 
"Amb µέντο, τοῦ ιβ χεφ. τοῦ a' τίτλου τοῦ ε’ βιθλ[ου, 
τοῦ λέγοντος * Μέχρι τῶν ἐπὶ τῆς δηµοσίας ἀγορᾶς 
τῆς ἐχχλησία: ὅρων τὸ ἀσφαλὲς ἐχέτωσαν οἱ προς. 
φυγόντες ταῖς ἑνδοτέροις λουτροῖς, ἢ κήποις, qol 
pact, 7| στοαῖς, ἡ αὐλαῖς χρώμενοι, xat. χωλυέσθω- 
σαν ἑντὸς τοῦ ναοῦ ὑπνοῦν 1| ἐαθίειν * μὴ εἴπῃς xal 
τὰ λυτρὰ xal τοὺς χήπους xai τὰς oto; τὰς συνιο 
νωµένας ταῖς ἐχχλησίαις ἱεροὺς περιβόλους εἶναι, 
ὡς ἐντεῦθεν χωλύεσθαι χαὶ τὸ προτίθεσθαι (via ἓπ 
αὑτοῖς. Ταῦτα γὰρ µέρη μὲν τῆς ἐχχλησίας λογ|- 
ονται΄ ἱεροὶ δὲ περἰδολοι o0 λεχθήσονται. Καὶ ὡς 
χοινὰ μὲν, τῆς τιμῆς τῶν ἱερῶν περιθόλων οὐχ 
ἀξιωθήσονται * διὰ ὃς τὸ τῆς ἐχχλησίας προνόµιον, 
ὁ ἐξ αὐτῶν ἀφαρτάσας πρόσφυγα χολασθήσεται. Ση- 
µείωσαι δὲ ὅτι ἑντὸς µόνου τοῦ ναοῦ ἐσθίειν xal 
πίνειν τοὺς πρόσφυγας χεχώλυταν. 


ΖΩΝΑΡ. 'O οἶκός µου, τοῖς Ἰουδαίοις ἔρη ὁ Κύ- 
ριος, oIxoc προσευχῆς κ.Ἰηθήσεται ' ὑμεῖς δὲ αὐ- 
τὸν ἐποιήσατε σπή-Άαιον Agocow. "Iv! οὖν μὴ xai 
τοῖς πιστοῖς τοῦτο ῥηθῇ, ἁπτγόρευσαν οἱ Πατέρες 


, ἕνδον τῶν ἱερῶν περιθόλων χαπηλεῖα συνιστᾷν, ἡ 


D 


ἐδώδιμα προτιθέναι εἰς πρᾶσιν, T] ἕτερά τινα. Οὐκ 
εἶπον δὲ ἔνδον τῆς ἐχχλησίας, ἀλλὰ τῶν ἱερῶν περ'- 
'6όλων. Περίθολοι ὃ εἰσὶν lepot αἱ τῶν θείων ναῶν 
ἅπασαι περιοχαί' ὥστε οὐδ iv προτεμενίσµασιν, 


C οὐδ' tv προαυλίοις τοιουτόν τι γίνεσθαι παραχωρεῖ 


ὁ χανών' εἰ καὶ vov ἀνευλαθῶς- ταῦτα Ὑίνονται, 
Κατασκευάζουσι δὲ τὸν οἰχεῖον λόγον οἱ Πατέρες ix 
τοῦ Εὐαγγελίου, λέγοντες τὸν Χριστὸν τοῦτο παρα- 
δοῦναι ἡμῖν, λέγοντα τοῖς Ἰουδαίοις. Mt ποιεῖτε 
τὸν οἴχον τοῦ Πατρός ου oixov ἐμπορείου * χαὶ 
ἁπε)άσαντα ix τοῦ ἱεροῦ τοὺς θεοχαπήλους, xai 
τῶν χολλυθιστῶν τὸ κέρμα ἐχχέαντα. Κολλυθισταὶ 
ὃ εἰσὶν οἱ τὰ λεπτὰ νομίσματα πωλοῦντες, Tito 
τοὺς νούµµους' xóXÀufog γὰρ παρ) Ἕλλησι τὸ 
λεπτὸὺν νόμισμα, ὃ παρὰ Ῥωμαίοις νοῦμμος χαλεῖ- 
«at. Καὶ χέρµα δὲ τὸ νόμισμα λέγεται, 

APIZT. « Ἐν ἱερῷ περιθόλῳ καπηλεῖον ἁσύστατον, 

« xai modoópeva βρώμµατα ᾽ µάταια * xat ἐν &p- 

« φοτέροις ὁ ποιῶν ἀφορίξεται. » 

Tbv τοῦ θεοῦ οἶχον μὴ ποιεῖν ἐμπορείου οἴχον 
παρεχελεύσατο ὁ Σωτὴρ ἡμῶν xal θεός’ δ.ὰ τοῦτο 
οὗ χρὴ Evboy τῶν ἱερῶν περιθόλων καπηλεῖον συν” 
ιστᾷν, xal τὰ διὰ βρωµάτων εἴδη προτιθέναι, 1 
ἑτέρας πράσεις ποιεῖσθαι. EL τις οὖν τοιοῦτόν τι 
φανῇ πλημμελῶν, ἀφορισθήῆσεται. 


/ 


. ΚΑΝΩΝ 07. 


ε "Οτι οὗ δεῖ ἱερατιχοὺς, ἢ χληριχοὺς, 1] ἁσχητὰς ἐν 
« βαλανείῳ μετὰ γυναικῶν ἀπολούεσθαι’ μηδὲ 
« πάντα Χριστιανὺν ἡ Aaixóy. Αὕτη γὰρ πρώτη 
« χατάννωσις παρὰ τοῖς ἔθνεσιν. Ei δέ τις ἐπὶ 
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« τοῦτο φωραθείη, εἰ μὲν χληριχὸς εἴη, χαθαι- Α κε in re deprehensus fuerit , 5i sit quidem cleri- 


« ρείσθω (88) * εἰ δὲ λαϊχὸς, ἀφυριδέσθω. » 

ΒΑΑΣ. Ὡς ἔοιχε pb τῆς σνόδου ταύτης ἑλούοντο 
ἑερωμένοι τινὲς, καὶ μοναχοὶ, καὶ λαϊκοὶ μετὰ Tu- 
ναιχῶν, μὴ ἐπιστρεφόμενοι τῆς ἀποστολιχῆς θείας 
παραγγελίας, τῆς λεγούσης ^ ᾿Απρόσχοποι Υγίνεσθε 
xai Ἰουδαίοις, xal Ἓλλησι, xai τῇ Εκκλησίᾳ τοῦ 
Θεοῦ. Διορθούμενοι οὖν τοῦτο οἱ ἅγιοι Πατέρες, ὡς 
ἀπρεπέστατον xaX σκανδαλοποιὸν, xat διεγεῖρον εἰς 
δαιμονιώδεις ἐπιθυμίας, φέρον τε τοὺς χρωµένους 
τῇ ἀσέμνῳ ταύτῃ διαγωγῇ εἰς μεγάλην κατάγνω- 
σιν, διωρίσαντο τὸν οὕτως ἁδιαφόρως xal ἀπρεπῶς 
. el; τὸ ἑξῆς μετὰ γυναιχὸς λουόµενον, κληριχὸν μὲν 
ὄντα, χαθαιρεῖσθαι, λαϊκὸὺν δὲ, ἀφορίζεσθαι. Ση- 
µείωσαι δὲ ὅτι ὁ χανὼν διαφορὰν ποιεῖται χληρι- 
x&v, ἱερωμένων, λαϊκῶν, xal ἀσχητῶν. Ἱερωμένοι 


Ὑάρ εἶσιν οἱ τοῦ βήματος, οἱ χαὶ χειροτονούµενοι". 


ἐπίσχοποι δηλονότι, ἱερεῖς, διάχονοι xal ὑποδιάχο- 
vot. Κληρικοὶ πάντες οἱ ἐχτὸς του βήματος ἐν ναοῖς 
ἐξυπηρετούμενοι, fiyouv ἀναγνῶσται, θεωροὶ, xal 
ἕτεροι τοιοῦτοι " ἀσχηταὶ δὲ οἱ μοναχοὶ ὅσοι οὐχ 
ἔφθασαν ἐπισχοπιχὴν σφραγῖδα δέξασθαι, ἀλλὰ µό- 
νην ἐπιχουρίδα µοναχιχήν. Οἱ γὰρ σφραγῖδα δεξά- 
µενοι ἐπισχοπιχὴν μοναχοὶ «χληριχο}λ΄ λέγοντλι. 
“Ἀσχητῶν δὲ xai μοναχῶν οὐδεμία διαφορά. Συνα- 
γαγὼν οὖν εἰπὲ ὡς οἱ μὲν τοῦ βήματος δι ἔγγρα- 
φῆς ὀμνύειν ὀφείλουσιν οἱ δὲ ἐχτὸς τοῦ βήματος 
κατὰ λαϊχοὺς ἑπομόσονται, κἂν μοναχοὶ iot. Τινὲς 
μέντοι λαϊκοὶ μετὰ τῶν οἰκείων ὁμοζύγων ἐν βαλα- 


« eus, deponatur : sin vero laicus, segregetur. » 
BALS. Ut est verisimile, ante hanc synodum 
lavabantur sacerdotes quidam et monachi et laici 
cum mulieribus , apostolicum divinum praeceptum 
non curantes, quod dicit: Sine offendiculo sitis et 
Judzis et Greecis et. Ecclesie .Dei 19. Corrigentes 


- hoc ergo sancti Patres, ut maxime indecorum οἱ 


offensionem scandalumque afferens, etad dsmo- 
niacas cupiditates excitans, et eos qui hoc turpi 
instituto utuntur ad magnam eondemnationem de- 
ducens, statuerunt ut qui deinceps adeo inconsi- 
derate et indecore cum muliere lavabitur , si sit 
quidem clericus , deponatur ; si vero laicus , se- 
gregetur. Nota autem, quod canon facit differentiam 
inter sacris initiatos, clericos , laicos et ascelas. 
Sacris initiati sunt, qui sunt ex sacro tribunali, 
qui etiam ordinantur ; episcopi scilicet, sacerdotes, 
diaconi et liypodiaconi. Clerici , eines. qui extra 
sacrum tribunal in templis serviunt, ut lectores , 
ostiarii et alii ejusmodi. Ascetme autem níonachi 
qui episcopalem characterem non accepere, se 60: 
lam tonsuram monachalem. Monachi enim qui 
episcopalem tonsuram accepere dicuntur clerici. 
AÁscetarum autem el. monachorum nulla est diffe- 
rentia. 9468 Dic ergo in summam redigens, quod 
qui suut. quidem ex sacro tribunali in scriptis ju- 
rare debent : qui autem sunt ertra tribunal, ut 
laici jurabunt, etiausi sint. monachi. Quidam au- 


νείοιφ λουόµενοι, xai χάριν τούτου ἐλεγχόμενοι, C tem laici , cum in balneis una cum conjugibus 


Ἀέγουσι μὴ χωλύέσθαι τοῦτο ὑπὸ τοῦ x7v5vo;. Σάρξ 
χὰρ µία slot, xat οὐδέν τι ἄσεμνον δοχεῖ γίνεσθαι 
μέσον αὐτῶν, uh διεστηχότων ἀλλήλων τοῖς σώμα- 
Gu * ἐχείνους δὲ χολάζεσθαι, τοὺς αὖν τῇ πορνείᾳ 
καὶ ἀσχημόνως διάγοντας, xal τῆς φύσεως μὴ 


αἰσχννομένους τὴν ἀπρέπειαν. Οὐχ ἤρεσαν δὲ ταῦτα . 


τοῖς εὐλαθεστέροις, εἰποῦσι χατάγνωσιν πρώτην 
εἶναι τοῦτο παρὰ τοῖς ἔθνεσιν, ὡς ὁ κανών φησι, 
««άντεῦθεν xal χολάξεται ὁπωσδήποτε Ὑινόμενον * 
καὶ ὅτι xàv δοχῶσιν οἱ ὁμόζυγοι ἓν σῶμα εἶναι, 
ἀλλ' οὐκ ἐφεῖται αὑτοῖς χαχῶς τοῖς οἰχείοις χρἠ- 
σασθαι µέλεσιν. Ἐπεὶ vol. γε, εἰ τοῦτο ἦν, οὐδὲ οἱ 
ἀ πιχειρήσαντες ἑαυτοὺς ἀνελεῖν ἵνα ἑκολάκοντο (89). 


ΖΩΝΑΡ. 'O θεῖος ἁπόστολος Παῦλος, Aet, qot, D 


2a 46 προνοεῖθαι ἐγώπιον 6500 xal ἀνθρώπων * καὶ 
ατάλιν’ "Axpóoxoxoi Ἠγίνεσθε καὶ ᾿ίουδαίοις, xal 


19] 0ο5.χ, 58. '*lI Cor. viri, 94. 


/ 


lavantur,-et propterea reprehenduntur, dicunt istud 
ab hoc canone hon prohiberi. Sunt enim caro vna, 
et nihil turpe ac indecorum inter eos fleri videa- 
tur, cum a se invicem non sint disjuncti corpo. i- 
bus : illos autem puniri, qui cum scortatione se 
turpiter et indecore gerunt, natureque pudendo- 
rum nulle peuitus pudore afficiuntur. llec autem 
religiesioribus non placuere , dicentibus hoc esse 
primam apud gentes condeunationem , ul dicit 
canon : et ifleo id esse puniendum quomodocunque 
flat : et quod etiamsi vidcantur conjuges unum 
esse corpus, eis tamen non permittitur suis mem- 
bris male uti. Si enim ita esset , nec ii qui sibi 
inortem consciscere conati sunt, punirentur. 
LONAR. Oportet, inquit divinus apostolus Pau- 
lus, bona providere coram Deo: et hominibus !* ; 
et alibi, Sine offensione estote εἰ Judaeis, et (στα ες, 


Guill. Beveregii note. 


(88) EL δὲ Aaixóc ἁφοριζήσθω. In codice nostro 
Bedieiano post hac sultuna canonis verua habes, 
Ῥημείωσαι τὸν παρόντα xavóva ἀφορίζοντα τοὺς μετὰ 
τυναικῶν λουοµένους, xol εὖξαι διορθωθῆναι τοὺς 
τουτο καταφρονοῦντας, xal μᾶλλον τοὺς εὐγενεῖς 
τῆς ἡμέρας ἀδιαφόρως λονομένους μετὰ γυναιχῶν 
αὐτῶν. Sed elianisi hec in. ipso textu seribautur, e 
anargine tamen illuc irrepsisse primo intuitu patet : 
unde eliam in reliquis codicibus mss. non le- 
guntur. y 


PATROL. GR.. CXX XVII. 


(K9) να ἑἐκο.λάνοντο. [n codicibus itnpressis, 
iei AEtoiiensi et Amerbachiano mss. hasc ultima 
8unt hujus interpretationis verba ; sed in Bodleiano 
nostro hzc sequuntur : Σηµείωσαι τὴν παροῦσαν 
ἑρμηνείαν διδάσχουσαν τίνες τῶν χληριχῶν ὃς bvypa- 
φών ὀμνύουσι, xal τίνες σωματιχὸν ὄρχον ἀπαιτοῦν- 
ται’ ἀμφιθάλλεται Yáp. Hanc auteur. notam esse 
marginaiem, et ad Balsamonis interpretationem non 
perünere, ex ipsis verbis palam esi; utpote quibus 
interpcetatio ἴδια diserte indigitatur et notatur. 
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119 THEOD. BALSAMON T9 
et Ecclesie Dei **, Quod si viri com mulieribus A Ε.13ησι xal τῇ Κκκησίᾳ τοῦ 8eov. Τὸ θὶ &y- 


simul laventur, magnam offensionem apud eos , 
qui id conspicati fuerint, ea res facile excitabit. 
Etenim si vel ipse mulieris in privata domo aut in 
via forte 'oceurrentis aspectus  perturbationum 
fluctus in animis virorum ut plurimum commovet : 
una eum (is lavari, qui fleri potest nt non iisdem 
laticibus ipsorum quoque mentem demergat, et 
cupiditatis aliquid excitet ? Quod si etiam demus 
aliquos, quamvis eodem: balneo eum feminis uten- 
tes, id sine periculo facere : quominus tamen , et 
qui vident offensienem ex ea re capiant, εἰ fide- 
lium in eo licentiam tacita cogitatione damnent, 
id qua ratione quisquam vitare possit ? His igitar 
| de eausis, id cnnon Christianis omnibus vetitam 


bpa; συλλούεσθαι Ύυναιξ; σχάνδαλον μέγα «d; 
ὁρῶσι τοῦτο δύναται ἐμποιαῖν. EL yàp xaX ἡ ἐν οἰχία 
ἢ ἐν ὁδῷ ἐντυχία τῶν γυναικῶν ζάλην τῷ λυγισμῷ 
τῶν ἑντυγχανόντων αὐταῖς ἀνδρῶν ὡς τὰ κολιἀ 
ἑαποιεῖ: τὸ ταύταις συλλούεσθαι πῶς οὐκ ἂν τὸν 
νοῦν τῶν συλλουομένων αὐταῖς κατεθάπτιςε, xdi 
εἰς ἐπιθυμίαν ἱρέθισενς El δὲ χαὶ δοίη δις χαθ) 
ὑπόθεσιν μὴ βλάπτεσθαι ἴσως τινὰς, χἄν ὀνλλούων- 
ται γυναιξίν. ἀλλά γε τὸ τοὺς ὀρῶντας touto σκαν- 
δα)ίζεσθαι, χα) κἀταγινώσκειν τῶν τοῦτο ποιούντων 
πιστῶν τίς ἄν ots ὀυνηθείη φυγεῖν | Διὰ ταῦτα 
τοίνυν ἆ παγορεύει τοῦτο ὁ χανὼν πᾶσι Χριστιανοῖς 
τοῖς δὲ τοῦτο ποιοῦσ:ν, ἱερατικοῖς μὲν οὖσι, τοῖς 
περὶ τὸ βῆμα δηλαδὴ xal χληρικοῖς τοῖς ἄλλως ἐν 


esse decernit : qui vero id fecerint , si quidem sa- B χλήρῳ τεταγµένοις, κἀθαίρεσιν ὁρίζει τὸ ἐπιτίμιον" 


crati fuerint, hoc est, ex eorum numero qui, circa 
sacrum tribunal versantar , aut clerici, hoe est, 
elero quacunque ratione ascripti, depositione : 
ascetas vero et lairos segregatione puniri jubet. 
Est porro hie canon idem cum Laodicenz synodi 
mentione editus. 

ARIST. « Christianus cum mulieribus non lava- 
e tur-: clericus enim deponitur; laicus autem se- 
« gregatur. » Perspicuus. 

CANON LXXVI, 


* Quod oporteteos qui illuminantur fldem discere, 


« ei quinta septimana feria episcopo vel presby- 

« leris renuntiare. » 

BALS. Quomodo qui recens sunt. illuminati de- 
bent fidem orthiodoxam doceri, a diversis canoni- 
bus didicimus. Presens autem canon iis adjicit , 
nobis sufficere non debere assertiones eorum qui 
illuminantur, affirmantium, se rectam fidera fuisse 
edoctos : sed eos quidem oportere sacra oraemiá 
discere totis primis qualuor diebus septimans ; 
quinto autem die ea episcopo , vel ils quibus hot 
ab illo permittetur, scilicet catechistis, renuntiare, 
Sic enim facientes perfecte demonetrabunt, quod 
tota anima ad fidem orthodoxam accesgerunt , et in 
. divinis ejus mysteriis initiati , satisque confirmati 
sunt, Hoc autem non semel facient, sed per 4otam 
fere suam vitam. Prasens autem canon omnine 
»lem est cum canone 45 svnodi Laodicenz. 


" LONAR. Est hic canon idem cum Laodicenz sy- 
nodi quadragesimo tertio , lisdem namque verbis 
inter alios ejus synodi canones recensetur. Porro 
eos qui illuminantur, hoc est , ad illuminationem 
56 comparant, et inter catechumenos numerantur, 
mysteria fidei ediscere, et quinto quoque cujasli- 
bct hebdomade die, quas tota hebilomada didicere, 
audiente episcopo aut sacerdotibus, 949 recitare 
inbet. Id-vero ita fleri, ne mysteriorum nostri re- 
ngionis ignarns aliquis baptizetur, ac proinde pa- 
rum stabilis hzreticorum artibus δο a recto tra- 
mite auferri abducive patiatur, 


** | Cor, 3, 22. 


trigesimo , 


ἀσχηταϊς δὲ xal λαϊχοῖς ἐχάγει ἀφορισμόν. OUco; 
δὲ ὁ χανὼν τῆς ἐν Λαοδιχείᾳ συγχροτηθείσης συν» 
όδου τριακοστός ἔστιν, ἄνευ τῶν ἐπιεικίων ἑἐκεῖσε 
ἐχφωντθείς. 

quamvis illic absque ulla pénárnim 


'APIZT. « Ἀριστιανὸς γννάιξὶν o3 συλλούετὰι. η» 
« ριχὸς μὲν γὰρ χκαθαιρεῖται ' λαϊχὸς δὲ ἀφορίνε» 
e ται. » Σαφής. 

ΚΑΝΩΝ 08’. 

ε Ὅτι δεῖ τοὺς φωτιζοµένους τὴν πίστιν ἐχμανθά- 
€ νειν, καὶ τῇ πέμπτῃ τῆς ἱἑδδομάδος ἀπαγγέλλειν 
€ τῷ ἑπισχόπῳ fj τοῖς πρεσδυτέροις. » 

BAAEZ. Ol νεοφώτιστοι ὅπως ὀφείλουσι διδάόκε- 
σθαι τὴν ὀρθόδοξον πίστιν, ἀπὺ διαφόβων χἀνόνων 

ἐμάθομεν. 'O δὲ παρὼν χανὼν προστίθησι μὴ &p- 

"xsv. ἡμᾶς ταῖς χχταθέσεσι τῶν φωτικομένων, δια- 
θεθαιουµένων ἀἁναδιδανθῆναι τὰ τῆς ὀρθοδόξου 
πίστεως ἀλλὰ µανθάνειν μὲν αὐτοὺς τὰ ἱερὰ λόγια 
δι ὅλων τῶν πρώτων τεσσάρων ἡμερῶν τῆς ἐδδο- 
μάδος, χατὰ δὲ τὴν πἑμκτὴν ἀπαγγέλλεω αὐτὰ τῷ 
ἐπισχόπῳ Ἡ τοῖς ἑπιτρά πησο[ένοις παρὰ τούτον, 
ἤγουν τοὺς χατηχηταϊς. Οὕτω γὰρ ποιοῦντες δώ- 
σουσιν ἐντελῆ πληροφορίαν, ὡς ὀλοφύχως τῇ ὀρθο- 
δόξῳ πίδτει πρθσήλθον, xal τὰ θεῖα ταύτης Εμυήθη- 
8αν μυστήρια, χαὶ ᾿Ιχανῶς ἐδθηρίχθηδαν. Τοῦτὸ 
δὲ οὐχ ἅπαξ ποιῄσουσιν, ἀλλὰ σχαδὺν δ:᾽ Oi 


p τῆς ζωῆς αὐτῶν. 'O μέντοι παρὼν xavüv pr 


ἑστὶν ἁπαράλλακτος τῆς kv Λαοδικείἁ συνόδου. - 

ΖΩΝΑΡ. Οὗτος ὁ κανὼν τῆς ἐν Λαοδικεἰᾷ συν΄δου 
ἑστὶ τεσσαρακοδτὸς ερίτος * αὐτοῖς γὰρ ῥήμας: τοῖς 
ἄλλοις χανόσι τῆς συνόδου ἐχείνης ἑγκατέστρωται. 
Κελεύει δὲ τοὺς φωτιξομένους, ἤγουν ἕοὺς «pb; «b 
φώτισμα ἑτοιμαζομένους xal χατηχουµένους τὸ 
µυστήριον τῆς πίστεως ἐχμανθάνειν χαὶ τῇ πἐμπτῃ 
ἡμέρᾳ ἑκάστης ἐθδομάδο; ἀπὰγγέλλειν, ἃ διὰ τῆς 
ἑφδομάδος ἔμαθον, τῷ ἐπισκόπῳ f| τοῖς πρεαδντέ- 
pots. Τοῦτο δὲ γίνεσθαι, ἵνα μὴ ἀμύητος τού καθ 
ἡμᾶς µνστηρίου (v τις βαπτισθῇ, xaX ἀστήῆριχτος 
&v ὑπὸ αἱρετικῶν ὑποτυρῇ xai ὑποχλαπῇ- 
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es 


APIET. « 'O φωτισθεὶς τὴν Πίστιν ἀπαγγελλέω A — ARTST. « illuminatus quia hebdomadis feria 


ε τῇ πέμπτῃ τῆς ἑδδομάδος. » 

Ael τὸν προσερχόµενον τῷ Oslo φωτίσµατι, χαθ- 
ὡς xat ὅ τεσσαραχοστὸς ἔχτος χανὼν τῆς ἐν Λαρ- 
διχείᾳ αυνόδου διαλαμδάνει, την πίστιν ἐχμανθά- 
νειν, xat τῇ πέµμπτῃ εῆς ἑθδόμάδος, καθ’ ἦν μέλλει 
φωτισθῆναι τῷ ἐπισχόπῳ f|. τοῖς πρεσθυτέροις ταύ- 
την ἀπαγγέλχειν. 

ΚΑΝΩΝ 06’. 


« ᾿Αλόχευτον τὸν ix τῆς Παρθένου θεῖον τόχον 
ὁμολογοῦντες, ὡς xal ἁσπόρως συστάντα, xaV 


παντὶ τῷ ποιμνίῳ κηρύσσοντες. τοὺς ἐξ ἀγνοίας 
πράττοντάς τι τῶν οὗ δεόντων διορθώσει χαθ- 
υποθάἀλλομεν. "Ὄθεν, ἐπειδὴ τινες μετὰ τὴν 
ἡμέραν τῆς ἁγίας Χριστοῦ τοῦ θΞεοῦ ἡμῶν 


ταύτης ἀλλήλοις µεταδιδόντες, προφάσει τιμῆς 
δῆθεν λοχειῶν τῆς ἀχράντου Παρθενομήτορος, 
ὀρίζομεν μηδὲν τοιοῦτον ὁπὸ τῶν π'στῶν τε- 
λεῖσθαι. O2 γὰρ τιµή Ye τοῦτο τῇ Παρθένῳ, 
τῇ ὑπὲρ νοῦν xal λόγον τὸν ἀχώρητον τεχαύσῃ 
Λόγον σαρχὶ, Ex τῶν χοινῶν τε xal χαθ) ἡμᾶς 
κατὰ τὸν ἄφραστον αὐτῆς τχον ὀρίζειν xa 
ὑπογράφειν. E! τις οὖν ἀπὸ τοῦ νῦν πράττων 
τοιοῦτο φωραθείη. εἰ μὲν χληρικὸς εἴη, χαθ- 
αιρείσθω ^. εἶ δὲ λαϊχὸς, ἁφοριζέσθω. » 


ο ο ᾱ ^"^» ^ c. ο ο ου ο ο ο  αοὉὁ 


BAAZ. Μαθόντες οἱ ἅγιοι Πατέρες ὅτι τινὲς διὰ 
τιμὴν τῆς ἀχράντου Δεσποίνης ἡμῶν xat θεοτόχου 


Ὑεννήσεως δείκνυνται σεμίδαλιν ἔψοντες, xal 5 


ε fidem renuntiet. » 
Eum qui divinam adit ilInminationem, ut et qes- 


.Gragesimus sextus synodi Eaodtcensis canmom sta- 


tnit, fidem oportet discere, et quinta Irebdonradis, 
qua illuminandus est, feria, eam episcopo dut. pre- 
sbyteris renuntiare. 


CANON EXX!X. 

« Absque puerperio editum ex Virgime divinum 

« partum e$se confitentes, ut, qui sine semine 
« constitutus sit, ique toti greg? annmntiantes , 
« eos qui ex ignorantia feciunt quod nen decet, 
« correctioni sabjiétmus. Quare, quoniam ai- 
« duos post sanct: Christi Dei nostri nativitatis 
« diem simitam coquere compertum est, et eam 
« sibi invicem impartiri, honoris scilicet pt.e- 
« textu. puerperii impollutze "Virginis Matris ; 
« 8tatuimus, ut deinceps nihil tale fiat a fideli- 
« bus. Neque enim hoc henor est Virgini, cus 
« Supra mentem et. sérmorem , quod compre- 
« bendi non potest, Verbum peperit carme, ex 
« communibus, et iis quae lu nobis flunt , ine- 
« narrabilem ejus portum definire ac describere. 
« Si quis ergo deinceps lioc facere aggressus 
€ fuerit, si sit quidem clericus , deponatur : si 
« vero laicus, segregetur. 
BALS. Cum intellexissent sancti Patres, quod 
quidam propter honorem impollutz Dominz nostras 


-» 


ἑορτάζουσι μετὰ píav ἡμέραν τῆς γεννήσεως τοῦ C et Deiparze, post unum diem natalis Dei et. Serva- 


Θεοῦ xal Σωτῆρος ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ εὰ ἐπιλό- 
χεια ταύτης μετὰ σεµιδάχεως ἑφητῆς xal ἑτέρων 
τινῶν εἰδῶν, ὥρισαν µηχέτι τοῦτο Ὑ[νέσθαι παρὰ 
τῶν Ἀριστιανῶν. Τὸν γὰρ tóxov, qaot, τῆς θεοµή- 
τορος ὁμολογοῦμεν ph τοιοῦτον γενέσθαι, χαθὼς 
παρὰ τῶν λοιπῶν γυναιχῶν Ὑίνεται, ἀλλὰ ἁλόχευ- 
τον * ὅτι xaX ἢἡ σύλληφις ὑπὲρ φύσιν καὶ Ex Πνεύ- 
µατος ἁγίου ἐγένετο. Τῇ γοῦν μὴ Υνούσῃ λοχείχν 
πῶς ἡμεῖς τὰ τῶν λοχενομένων διαπραξόµεθα; 
Ὅθεν οὐκ ἔστι τοῦτο τιμὴ τῆς ἁγίας Παρθένου, τῆς 
ὑπὲρ νοῦν καὶ λύγον τεχούσης τὸν θεὺν Λόγου σαρχὶ 
ἄνευ ὠδίνων μητριχῶν. Κάντεῦθεν οὗ χρὴ τὰ ὑπὲρ 
φύσιν συνεξισοῦσθαι tol; χατὰ φύσιν, xal otov 
κοινοῦσθαι ταῦτα, καὶ Ex πῶν χαθ᾽ ἡμᾶς γεωδῶν 
ὑπογράφεσθαι. Τοΐνυν χαὶ διορίζονται τὺν τοιοῦτόν 
τι ποιῄσαντα, χληριχὸν μὲν ὄντα, χαθαιρεῖσθαι, 
λαϊκὸν δὲ, ἀφορίζεσθαι. Διά τοι τοῦτο xal Χριστοῦ 
χάριτι τέως εἰς ταύτην τὴν τῶν πόλεων βασιλεύου- 
σαν οὐδέν τι τολμᾶται τοιοῦτον παρά τινος, ἀλλὰ 
μετὰ τὴν ἄῤῥητον γέννησιν τοῦ Χριστοῦ xat θεοῦ 
ἡμῶν ἑορτάζει τὸ πλήρωμα τῶν πιστῶν τὰ ἐπιλό- 
χεια τῆς ὑπεραχίας θεοτὀχου διὰ θείων Ψαλμφδη- 
µάτων χαὶ ὀμνῳδίας ἐκχλησιαστιχῆς. 

ΖΩΝΑΡ. Tivk;, δοχοῦντες εἰς τιμὴν τῆς ἁγίας 
Παρθένου xat Θεομήτορος ποιεῖν τι, τῷ ἕξης ἡμέρᾳ 
μετὰ τὴν ἑορτὴν τῆς ἁγίας γεννήσεως τοῦ Χριστοῦ 
ἁποίουν τινὰ, οἷα ἐπὶ ταῖς λοχευομέναις γίνονται 
Υγνναιξί. Ταῦτα οὖν χωλύει Ὑίνεαθαι ὁ παρὼν xa- 
νῶν, ἁλόχευτον εἶναι λέγων τὸν τόχον τῆς ἁγίας 


toris nostri Jesu Christi, ejus puerperitis celebrant 
€um cocta simila et quibusdam aliis speciebus; 
statuerunt hoc a Christianis non esse amplius fa- 
ciendum. Dei Matris enim partum, inquiunt, talem 
non fuisse profilemur, quemadmedum a reliquis fit 
mulieribus, sed absque puerperio : quoniam cén- 
Ceptio et supra naturam ef ex sancto Spiritui facta 
est. Ei ergo, qux puerperium non novi!, quomodo 
nos ea quie ad. puerperas pertinent peregerimus? 
Quare non ἃδι hoc honor sancte Virginis," qua 
supra mentem ei sermonem Deum "Verbum pepe-, 
rit carne, absque ullis maternis in partu doloribus. 
Quocirca non oportet ea, qua sunt supra naturam, 
iis, quz suut secundum naturam, exzquare, et ea 


D veluti communia reddere, ex nostrisque terrestri- 


bus describere et metiri. Statuunt ergo , ut qui εως 
hoc facturus, si sit quidem clericus , deponatur ; 
sin vero laicus, segregetur. Hanc ergo ob causam , 
Christi Dei gratia, in hac urbium regina nemo tale 
quidpiam audet facere : sed post ineffabilem Chri- 
sti Dei nostri nativitatem, fdelium cetus sarnctis- 
simae Deiparz festum celebrat divinis canticis by- 

mnisque ecclesiasticis. 

ZONAR. Nonnulli, se in eo semper Virginis ac 
Dei Matris honori aliquid deferre existimantes die, 
qui sanctam Christi natalis festivitatem proxime 
consequitur, quaedam facere soliti sunt, ex iis quz: 
in aliarum quoque mulierum puerperio agi consue- 
vere. Eas res igitur bic canon prohibet, sauct» 
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Virginis partum absque ullo puerperio fuisse di- 4 Παρθένου. Aoyela δ᾽ ἐστὶν ἡ μὲτ ὠδίνων τοῦ βρὲ- 
cens. Est vero puerperium emissio fetus, quam Φφους ἀπότεξις, xal ἡ τῶν αἱμάτων ἀχόλουθος ῥύσις. 
doloris sensus ae profluvium sanguinis comitantur : ὧν qu πειραθῆναι τῆν Βεοτόκον πιστεύοµεν, Ταῦτα 
quibus quidem malis nullatenus. obnoxiam Íuisse — yàp ταῖς φυσιχῶς συλλαδούσαις παρομαρτεῖ: τὴ 
Deiparam credimus. Partus etenim naturales ista δὲ ὑπὲρ φύσιν ἡ σύλληψις: Ex γὰρ Πνεύματος 
consequuntur ; ejus vero conceptio fuit supra na- — áylou ἐγένετο, xal ὁ τόχος τῶν φυσιχῶν ἰδιωμάτων 
turam, nam a Spiritu sancto effeeta est ; ejusdem- ὑπέρτερος. Τῇ Ἰοῦν pd) γνούσῃ λοχείαν πῶς ἡμεῖς 
que partus nequaquam iis, qua partum naturalem τὰ τῶν λοχευομένων διαπραξήμεθα; Ὕδρις γὰρ 
proprie consequuntur, obnoxius fuit. Qus igitur — xal οὗ vp τῆς ὑπεραχίας Παρθένου ἑστὶ τὸ γίνε- 
puerperium non agnovit, quid nos ei quz puerpe- σθαί τι ἐπὶ τῷ ἀνεκφράστῳ τόχῳ αὐτῆς, οἷον ἐπὶ 
rarum sunt exhibebimus? Est id quidem sacrosan- — Gv ἄλλων Ὑίνεχαι γυναιχῶν τικτουσῶν. Τοὺς δὲ 
ctm Virgini contumeliosum 950 potius quam ho- µτοιοῦτόν τι πράττοντας, χληριχοὺς μὲν ὄντας, χαθ- 
nori&icum, eorum aliquid in ejus eximio partu, αιρεῖ, λαϊκοὺς δὲ, ἀφορίζει. 

quale in aliarum mulierum fcetura eontingit , usurpari. Qui ergo tale quidpiam .admiserit, de- 


positione clericus : laicos vero segregatione teneri jubet. 
ARIST. « Qui post Deiparz festum similam vel B APIZT. « ἈΑφορίξεται ὁ μετὰ τὴν ἑορτὴν τῆς 


. « aliud quidlibet, propter ea qux dicuntur puerpe- « θεοτόχου, σεµίδαλιν 7) ἄλλο τι κατασχενάκων, 
« ria, prsparat, segregatur, » € διὰ τὰ λεγόμενα ἐπιλόχεια. » 
Hoc Virgini, que supra mentem et. sermonem Οὐκ ἔστι τοῦτο τιμὴ τῇ Παρθένῳ, τῇ ὑπὲρ νοῦν 


jncomprehensibile peperit carne Verbum, non est xal λόγον τὸν ἀχώρητον τεκούσῃ Λόγον σαρχὶ, ix 
honor, ex communibus et jis quz in. nobis sunt , τῶν χοινῶν τε καὶ xa0' ἡμᾶς τὰ χατὰ τὸν ἄφραστον 
inenarrabilem ejus partum definire et describere. αὐτῆς τόχον ὀρίξειν xal ὑπογράφειν. Διὰ τοῦτο. ef 
Si quis itaque post sanctze Christi veri Dei nostri — tt; μετὰ τὴν ἡμέραν τῆς ἁγίας Χριστοῦ τοῦ ἁλη- 
nativitatis diem símilam coquere deprehenditur , ῥθινοῦ θεοῦ ἡμῶν Ὑεννήσεως σεµίδαλιν εθρίσχεται 
eamque aliis exhibere, puerperii scilicet immacu- — Éjev, xal ταύτην παρέχων τιοὶ προφάσει τιμῖς 
late Virginis Matris lionoris. pretextu; si quidem δῆθεν λοχειῶν τῆς ἀχράντον Παρθενομήτορος * εἰ 
clericus est, deponetur : sin vero laicus, segrega-- μὲν κληρικός ἔστι, χαθαιρεθήσεται, εἰ δὲ λαϊχὺς, 
bitur. Divinum enim e Virgine partum, ut sine se- ἀφοριόθήσεται. ᾿Αλόχευτον yàp ὁμ)λογοῦμεν τὸν 
mine constitutum , sine puerperio editum confi- ἐκ τῆς Παρθένου θεῖον τόκον, ὡς xai ἀσπόρως συ: 


temur. στάντα. 
* — CANON LXXX. 6 ΚΑΝΩΝ Iv. 

« Si quis episcopus, vel presbyter, vel diaconus, vel — « Et«tc ἐπίσχοπος,  πρεαθύτερος, 1] διάκονος, ἢ τῶν 
« eorum qui in clero enumerantur , vel lalcus, € kv τῷ χλήρῳ καταλεγοµένων, Ἡ λαϊκὸς, µηδε- 
« nullam graviorem babeat necessitatem vel ne- ε µίαν ἀνάγχην βαρυτέραν ἔχοι f) πρᾶγμα δυσχε- 
« gotium difficile, ut à sua ecclesia absit diutis- € ρὲς, ὥστε ἐπὶ πλεῖστον ἀπολείπεσθαι τῆ; αὐτοῦ 
« sime, sed in civitate agens, tribus diebus Do- ε ἐχχλησίας, à) ἓν πόλει διάγων, ερεῖς Κυ- 
ε minicis in tribus seplimanis una non conve- € ριαχὰς bv. τρισὶν ἑόδομάσι μὴ συνέρχοιτο, εἰ 
« niat, sj. sit quidem clericus , deponatur : sin ε μὲν χληριχὸς εἴη, χαθαιρείσθω; εἰ δὲ Aatxb;, 
« vero laicus, communione moveatur. » « ἀποχινείσθω τῆς χοινωνίας. » 


BALS. Alii quidem diversi eanones alio modo ΒΑΛΣ. "Άλλοι μὲν κανόνες διάφοροι ἀλλοτρόπως 
puniunt episcopos et elerícos , qui aliquandiu 3 κολάζουσι τοὺς ἐπισχόπους xal τοὺς χληρικοὺς ἐφ᾽ 
suis ecclesiis peregre absunt. Presens autem Cà- — ixavbv ἀποδημοῦντας ἀπὸ τῶν ἐκχλησιῶν αὐτῶν. Ὁ 
non nen solum episcopos et clericos, sed etiam δὲ παρὼν χανὼν οὐ µόνον ἐπισχόπους χαὶ χληρι- 
laicos, qui a suis reglonibus in alieno solo degen- ^ xoüc, ἀλλὰ xal τοὺς λαϊχοὺς τοὺς ἀπὸ τῶν χωρῶν 
tes absunt, cogit una cum fidelibus communicare D αὐτῶν kv ἀλλοδαπῇ διάγοντας, χαταναγκάζει μετὰ 
et orare; ei statuit, quod si quis eorum, nulla ne- τῶν πιστῶν συγκο!νωνεῖν xal συνεύχεσθαι" xal 
cessitate proposita, morbi scilicet , vel gravissims διορίζεται ὡς εἴπερ τις ἐχ τούτων μηδεμιᾶς προ- 
cervitutis, quz ei non concedit ut in ecclesia ver- µκειµένης ἀνάγχης, νόσου τυχ»ν f] δουλείας βαρυτά- 
setur, tribus diebus Dominicis eum fidelibus non της μὴ παραχωρούσης αὐτῷ ἐχχλησιάζειν, ἐπὶ τρεῖς 
convenerit, οἱ una non oraverit, sed in hanc salus Κυριαχὰς οὐ συνἐλθῃ μετὰ τῶν πιστῶν καὶ συνεύ- 
tiferam communionem negligenter affectus fuerit, — £nzac, ἁλλ᾽ ἀμελῶς διατεθῇ ἐπὶ τῇ τοιαύτῃ σωτη- 
οἱ sit quidem clericus, deponatur : si vero laicus, — puubec χοινωνίἰᾳ, κληριχὸς μὲν v, χαθαιρείσθω * 
a communione moveatur, lioc est , segregelur. Ex Ἁλαϊχὺς δὲ, ἀποχινείαθω τῆς Χοινωνίας, τουτέσειν 
eo enim duorum alterum apparet , eum vel divina ἀφοριζέσθω. Avolv γὰρ θάτερον ἐκ τούτον ἀνα- 
precepta divinasque psalmodias et orationes nOn — Qsíyezat,  µηδεµίαν φροντίδα τίθεσθαι τὸν τοιοῦ- 
curare, vel uon esse fidelem. Cur enim 20 diebus — coy. τῶν θείω» παραγγελιῶν καὶ τῆς εἰς Θεὸν 
eum Christianis in ecclesia versari noluit , unaque εὐχῆς xal ὑμνῳδίας, ἢ τὸ μὴ εἶναι πιστὀν" ἵνα τί 
euin Dei fideli populo communicare ? γὰρ ἐπὶ εἴκοσιν ἡμέραιξ μετὰ τῶν Χριστιανῶν ix- 
| χλησιάσαι οὐχ Πρετίσατο, xai συγκοινωνῆσαι τῷ 
πιστῷ λαῷ τοῦ Oto; 
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ΖΩΝΑΡ. Tou; ἐπὶ «pet; ἑδοομάδας ἀπολειφθέντας Α — ZONAR. Qui tribus hebdomadis ab ecclesia $a 


«f; ἐχχλησίας αὐτῶν vsu βαρείας ἀνάγχης τινὸς ᾽ 


3| δυσχερείας ἑτέρας, ἀλλ᾽ ἓν πόλει διάγοντας, μὴ 
συνερχοµένους δὲ εἰς ἐκχληαίαν τοῖς πιστοῖς ἐπι- 
σχόπους μὲν xal χληρικοὺς ὄντας ὁ χανὼν χαθαι- 
ῥεῖσθαι προστάττει ’ λαϊχὸς δὲ, ἀφορίζεσθαι, Τοῦτο 
Y&p ἐστι τὸ ἀποχινεῖσθαι τῆς κοινωνίας. 

ΑΡΙΣΤ. « Ei gh δι ἀνάγχην ἀπολιμπάνεταί τις 
ε τῆς ἐχχλησίας ἐπὶ «pisi Κυριαχαῖς, ἀχοινώ- 
€ γητος. ) | 
'O τῆς ἐχχλησίας àv τρισαὶ Κυριακαῖς ἄπολει- 
»Φθεὶς ἄνευ βαρυτάτης ἀνάγχης f) δυσχερείἰας τινὸς, 
αἱ μὲν χληριχός ἔστι, καθαιρεῖται » εἰ δὲ λαϊκὸς, 
ἀφορίζεται. 


- 


ΚΑΝΩΝ ΠΛ’. 
« Ἐπειδήπερ Év. τισι χώραις µεμαθήχαμεν iv τῷ 
« Τρισαγίῳ ὕμνῳ ἐν προσθήχης μέρει ἐχφωνεῖ- 
« σθαι μετὰ τὸ, Ἅγιος ἀθάνατος, τὸ, Ὁ σταυρωθεὶς 
« δι’ ἡμᾶς, ἑλέησον ἡμᾶς * τοῦτό τε ὑπὸ τῶν πάλαι 
« ἁγίων Πατέρων, ὡς τῆς εὐσεθείας ἀλλότριον, kx 
« τοῦ τοιούτου ἀπηλάθη ὕμνου, σὺν τῷ τὴν τοιαύτην 
« φωνὴν χαινουργήσαντι παρανόμῳ αἱρετιχῷ * xat 
« ἡμεῖς, χυροῦντες τὰ παρὰ τῶν ἁγίων Πατέρων 
« ἡμῶν εὐσεδθῶς θεσµοθετηθέντα, ἀναθεματίζο- 
e pev ἔτι μετὰ τὸν παρόντα ὅρον µεταδεχοµένους 
« τὴν τοιαύτην φωνὴν ἐπ) ἐχχλησίαις, ἡ ἄλλως 
« πως τῷ Τρισαχίῳ ὕμνῳ συνάπτοντας. Καὶ εἰ 
« μὲν ἱερατιχός ἔστιν ὁ παραθάτης τῶν ὁρισθέν- 
« των, ἀπογυμνοῦσθαι τοῦτο τῆς ἱερωσύνης 
« προστάσσοµεν * el δὲ λαϊχὸς ἡ μοναχὸς, ἀφορί- 

« ζεσθαι. 

Ὅ µαταιόφρων ἐχεῖνος xai βλάσφημος Πέτρος ὁ 
Ἐναφεὺς προσθήχην ἐν τῷ Τρισαγίῳ ὕμνῳ ἑποίησε, 
μετὰ 1b ἐχφωνεῖσθαι «6 * Ἅγιος ἀθάνατος, εἰπὼν 
ὀφείλειν λέγεσθαι τό' Ὁ σταυρωθεὶς δὲ ἡμᾶς, 
&A£ncor ἡμᾶς. "Hv δὴ προσθήκην d Ἐκκλησία οὗ 
πταρεδέξατο, ὡς παρεισάγουσαν τἐταρτον πρήσωπον, 
καὶ ἀνὰ µέρος τιθεῖσαν τὸν τοῦ Θεοῦ Υἱὸν τὴν τοῦ 
Σ]ατρὸς ἑνυπόστατον δύναμιν, xal ἀνὰ µέρος τὸν 
ἑσταυρωμένον Χριστὸν, ὡς ἄλλον ὄντα παρὰ τὸν 
ἐσχυρὸν, ἢ ὡς παθητὴν τὴν Τριάδα δοξάζουσαν, xal 
συσταυροῦσαν τῷ Υἱῷ τὸν Πατέρα xai τὸ Πνεῦμα τὸ 
ἅγιον. Καὶ ἐδογμάτισεν εὐσεδῶς τὸν Τρισάγιον 
Όμνον χάριν τῆς Τριάδος λέγεσθαι ' ὅπερ τι διὰ μὸν 


nulla gravi necessitate difficilíive alia causa impe- — 
diti, abfuerint, verum in urbe degentes cum fide- 
libus in ecclesiam non convenerint , si quidem epl- 
scopi aut clerici sint, eos canon deponi : laicos 
autem segregari ( hoc namque illud egt , commu- 
nione moveri ) jubet. 

ARIST. « Si quis nulla cogente necessitate ec- 
« clesiam tribus Dowinicis derelinquat, commu- 
« nione privatur, » 

Qui ab ecclesia tribus diebus Dominicis abest , 
gine necessitate aliqua et difficultate gravissima , 
8i quidem clericus est, deponitur : sin vefo:laicus, 
segregatur. 

951 CANON LXXXI. 


B « Quoniam in nonnullis Jocis didicimus , in san- 


« ctissimo hymno additamenti loco dici post 

« iliud, Sanctus immortalis, hoe : Qui crucifixus: 
« es pro nobis, miserere nostri; id autem, ab 

« antiquis sauctis Patribus, ut a pietate alienum. 

« ex hoc hymno ejectum cum scelerato horetico, 

« qui hane vocem innovavit : nos quoque con- - 
« firmantes ea qua» a sanctis nostris Patribus 
« pie constituta sunt, anathematizamus eos, qui 
« post presens decretgm ejusmodi vocem in ec- 
« clesiis admittunt, vel aliquo alio modo san- 
« Clissimo hymno adjangunt. Et si est quidem 
« sacerdotalis ordinis qui tranegressus est, eum 
« sacerdotio privari jubemus : sin autem laicus 
« vel monachus, eegregari. » 


BÁLS. Stolidus ille et blasphemus Petrus Fullo 
in sanctissimo hymno fecit additamentum, dicens , 
postquam dictum, esset, Sanctus immortalis, debere 
dici, Qui crucifixus es pro nobis, miserere nostri. 
Quo: quidem additamentum Ecclesia non admisit, 
ut quod quartam personam inducat, et Dei Filium, 
Salvatoris scilicet consistentem facultatem , seor- 
sum ponat, et Christum erucifizum tanquam ai'um 
a forti, et tanquam affectionibus subjectam Trim- 
tatem glorificet, et Patrem una cum Filio crucifigat 
et Spiritum sanctum. Et decrevit quidem sanctlissi- 
mum hymnum pie dici de sancta Trinitate, quod 
per trinam sanctitatem tres supersubstanüalis Dei- 


τῆς τρισσῆς ἁγιότητος τὰς τρεῖς τῆς ὑπερουσίου D tatis personas sancta nobis Seraphim ostendant: 


θεότητος ὑποστάσεις τὰ ἅγια Σεραφὶμ. ἡμῖν ὑπεμ- 
Φαίνουσι * διὰ δὲ τῆς μιᾶς χυριότητος τὴν µίαν τῆς 
θεαρχιχῆς Τριάδος οὐσίαν τε xal βἀσιλείαν γνωρί- 
ζονσι). Εὔὕρηται δὲ xal ἐν τῇ ἐχχλησιαστιχῇ ἰστο- 
ρίᾳ (90) ὅτι λιτανεύοντος τοῦ ἐν Κωνσταντινουπόλει 


per unam vero doiiinationem unam οἰνίης Trini- 
tatis substantiam regnumque significant. In eccle- 
siastica autem historia inventum est, cum populus 
Constantinopoli supplicaret, propter quasdam di- 
vinitus intentatas minas, qus lempore Procli 


Guill. Beveregii note. 


(80) Εὔρηται δὲ xal iv. τῇ ἐκκλησιαστικῇ loco- 
pig. Sane hzc historia de Trisagio a Theophane re- 
f ritur, his verbis ; Ἐπὶ τούτου τοῦ ἓν ἁγίοις ΠΠ ρόχλου 
σεισμοὶ γεγόνασι µεγάλο. ky τῇ Κωνσταντινουπόλει 
ἐπ τέσσαρας µῆνας , ὥστε φοθηθέντες οἱ Βυξάντιοι 
ἔφνγον ἔξω τῆς πόλεως Bv τῷ λεγομένῳ Káunu* xol 
Ὥσαν προσκαρτεροῦντες μετὰ τοῦ ἐπισχόπου ἐν ταῖς 
Ἀιταῖς, κλαίοντες πρὸς τὸν΄Θεόν. Ἐν μιᾷ οὖν ἡμέρᾳ 
πυμµα!νοµένης τῆς γῆς, xal παντὺς τοῦ λαοῦ κράζοντος 


τό» Κύριε, ἐλέησον, ἑχτενῶς, περὶ ὥραν τρίτην ἄφνω 
πάντων ὁρώντωχ, συνέθη ὑπὶ θείας δυνάµεως ἀρθή- 


| val τινα νεάνισχον εἰς τὸν ἀέρα, καὶ ἀκοῦσαι θείας 


φωνῆς παραινούσης αὑτὸν ἀναγγεῖλαι τῷ ἐπισχόπῳ 
χαὶ τῷ λαῷ λιτα: εὖειν οὕτως "Άγιος ὁ θεὸς, ἅγιος 
ἰσχυρὸς, ἅγιος ἀθάνατος, ἐλέητον ἡμᾶς, μηδὲν 

τερον προστεθέντα:. 'O δὲ ἐν ἁγίοις Πρόχλος, ταύ- 
την δεξάµενος thv ἀπόφασιν, ἐπέτρεψε τῷ ap 
φάλλειν οὕτως, χα) εὐθέως ἀπέστη ὁ σεισμός, Theopb.. 
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archiepisoopi fuere, eu popule raptum fuísse pue- A λαοῦ διά τινα θεήλατον ἀπείιλην zi Πρέκλου &pyie- 


FAM, eL sit tor gauctum hyainum ab avgelica ali- 
40 docinina fwisse institulum ,— Sanctus Deus, 
J4anciste fortis, sanctus immortalis , miserere nostri : 
e& conyerso rursus puere, cum quod institutum 
erat Tenuutia:cot, weiversam multitudinem hy- 
mnum cecinisse, et sic minas cessasse. Porro 
autera et in saneta el universali Chalcedon. eynodo 
sic sanelissimaem hymnum canendum esse traditum 
est. Sed eum ne sic quidem multorum eorumque 
blasphemorum improbitas ad oríihodozum decretom 
traducta esset, .ut est verisimHe, qui in hac svnodo 
&onvenerant sancti Patres, iis. qua a sanetis Pa- 
tribus qui Chalcedone convenerant de hoc san- 
etisslmo hymno constiela erant , confirmatis , 
"nathemaB eos subjecerent , qui post. prxsentem 
€anonem Fellonis additamentum "Trissgio adjun- 
gent. Et si est qnidem sacerdotalis, inquit, ordinis, 
ui transgneditur , deponatur : sin autem laicus 
vel monaches, segregeter. Cum oeutem 6ΛΙΙΟΠ eos 
anathemetiget , qui malum hee additamentum sus - 
«igiunt. et ex anathematzatione non. solum fiant, 
«ui ansthematizantur, éafames , sed omnis etiam 
generis exitium subeant ,.et ab omni in mundo 
oonversatioue alieneptur, mirer quomedo canon 


. éepositéonis et segregalionis una cum auathema- 


| consentsneum, repudiavere ; et a quibusdam ad- 


time meminit. Bed, ut esf verisimile, hoc quoque 
episcopali discretioni ac prudentie relictum est , 
σι qui blasphemum quideui hoc additamentum ad- 


tur : qui autem που convertitur, sed blaspheimnis 
nugis adbaret , anathemativetur, et sic non sotum 
sacerdotio vel ecclesiastica commenione privetur, 
$ed etiem extermünetur, ut non aliis quoque ha» 
resim eommunicet. ᾽ 


9950 ZONAH. Quidam offectionibus obnoxiam 
Aivinitetem existimantes, Trisagio hymno verba 
Hla, Qui pro nobis crucifixus est addidere. Quod 
quidem ante hanc eynodum olii quoque sancti Pa- 
&res , ut aduMerinam recteque sententi2 minus 


huc, ut eredibile est, usurpstum , hujus synedi 
nacteres ex Trícagio tollunt, quique id nihilominus 
adhibuerlnt, ac Trisagie quomodocunque adjunxe- 
pint, anathemate damnant. Atque hujus decreti 
xiolatores, saerates quidem depositione ; mena- 
éhos were aut laicos segregationis posa teneri 
fubent 


πισχόπου γεγενηµένην ἀφαρπαγῆναι παιδίον Ex τοῦ 
λαοῦ, xai οὕτω μυηθῆναι ὑπ) ἀγγελικῆς «tuvo; iu 
δασκαλίας ziv Τρισάγιον Όμνον * Άγιος ὁ θεὺς, 
ἅγιος loxvpóc, ἅγιος ἀθάνατος, &Ainoov ἡμᾶς. 
Kel αὖθις ἐπισοραφέντος τοῦ παιδίου, καὶ tb μοηθὲν 
ἀπαγγείλαντος, σαι τὸν Όμνον ἄ καν τὸ vos oc, wol 
οὕτω χοπάσαι τὴν ἀπειλήν. Καὶ ἐν τῇ ἁγίᾳ δὲ καὶ 
οἰκουμενιχῇ τετάρτῃ συνόδῳ «fj v Χαλκηδόνι οὕνως 
ἡὑμνεῖσθαι ὁ Τρισάχιος ὕμνος παραδέδοται. ᾽Αλλὰ 
τῆς τῶν πολλών καὶ βλασφηµάτων «exíxc μηδὶ διὰ 
εούτων πρὸς τὸ ὀρθόδοξον δόγμα µεταριθµηθείσης, 
ὡς Éotxcv, ol χατὰ ταύτην συνελθόντες τὴν σύνοδον 
ἅγιοι Πατέρες, ἐπιχυρώσαντες τὰ παρὰ τῶν ἁγίων 
Πατέρων τῶν ἓν Χαλχηδόνι σὐνελθόντῳν περὶ τοῦ 
Τρισαγίου Όμνου θεσµοθετηθέντα, ἀναθέματι καθυπ. 
όδαλλον «ob; μετὰ «bv παρόντα χανάνα «tw προσ- 


' fxev τοῦ Ἱναφέως τῷ Τρισεγίῳ συνάπτοντας" 


χαὶ εἰ μὲν ἑερατιχός ἐστι, φασὶν, ὃ παραθαίνων, 
καθαιρείσθω * εἰ δὲ λαϊχὸς f) μοναχὺς, ἀφοριζέσθω. 
Tos δὲ κανόνος ἀναθεματίζοντας τοὺς τὴν χακ/δοξον 
ταύτην προσθήκην παραδεχοµένους, xol ἂπὸ τοῦ 
ἄναθεματισμοῦ μὴ µόνον ἀτίβων γινοµένων τῶν 
ἀναθεματιζομένων, ἀλλὰ xoi παντελῃ ἀἁπώλειαν 
ὀφισταμένων, xal πάσης τῆς ἓν χόσμφ διαγωγῆς 
ἁπαλλοτριουμένων, θαυμάζω πῶς ὁ χανὼν σὺν τῷ 
ἀναθεματισμῷ καθαιρέσεως ἐμνῇσθη xat ἀφοριομοῦ. 
'AXX, ὡς ἔοιχε, τὰ περὶ τούτου εἰς τὴν ἐπισχοπιχὴν 
διάχρισιν ἀνήρτησεν, ἐφ ᾧ τὸν μὲν παραδεξάµενον 


misit et facile eonveriiur, deponatur vel segroge- c «hv βλάσφημµον ταύτην προσθήχην καὶ ῥᾳδίως pt. 


τατιθέµενον χαθαιρεῖσθαι, ἡ ἀφορίζεσθαι: τὸν δὲ 
μὴ µετατἰθέµενον, ἀλλ’ ἔνι τῆς β)ασφήμου φλυαρίας 
ἐξεχόμενον ἀναθεματίζεσθαι, xe οὕτω μὴ µόνον 
4f; Ἱερωσύνης 1| τῆς ἐκκλησιαστικῆς κοινωνίας 
ἀπογυμνοῦσθας, ἀλλὰ xal περιορίζεσθαι, ἐφ᾽ ᾧ μὴ 
μεταδοῦναι τῆς. αἱρέσεως καὶ ἄλλοις, 

ΖΩΝΑΡ. Οἱ τῇ θεότηνι πάθος προσαρβόζοντς 
προσέθεντο τῷ Τρισαγίῳ vh» προσθήκην φαύτηνι 
τὸ, Ὁ ατανρωθεὶς δ' ἡμᾶς. Ὅπερ καὶ πρὸ τῆς ουν" 
ὁόδου φαύτης ὑφ ἑτέρων ἁγίων Πατέρων, ὡς νόθον 
καὶ τῆς ὀρθῆς δόξης ἀλλότριον, ἀπεθλήθη, καὶ dox 
δὲ παρά τινων, ὡς ἔοιχε, λεγόµενον οἱ τῆς συνόδου 
ταύτης τοῦ Τρισαγίου αὐτὸ ἑξορίζουσιν, ἀναθέματι 
καταδιχάζοντες τοὺς ἔτι αὐτὸ παραδεχοµένους, xdi 


D «ip Τρισαχίῳ ὁπωσδήποτε συνάπτοντας. Καὶ ναθαι- 


ρυῦσι μὲν τοὺς ἱερατικοὺς παραθαίνοντας τὰ ὁρι- 
σθέντα, τοὺς δὲ μοναχοὺς ἡ λαϊκοις ἀφορίζουσιν. 


8 


. Guill. Éeveregii nota. 


jin Chronico. ldem etiam ab ecclesiasticis historiis 
traditum observat Damascenus: Φασὶ μὲν οὖν καὶ ol 
τὴν ἐχχλησιαστικὴν ἱστορίαν σνντάξαντες, ὅτι λιτα- 
νεύοντος τοῦ Ey Κωνσταντινουπόλει λαοῦ, διά τινα 
θεήλατον ἀπειλὴν &mi Πρόχλου τοῦ ἀρχιεπισχόπου 
γεγενηµένην, σννέδη ἁρπαγῆναι παιδίον £x τοῦ λαοῦ, 
xai οὕτω μυηθῦναι ὑπ ἀγγελιχῆς τινος διδασχαλίας 
«bv Τρισάχιον ὄὕμνον, "Άγιος ὁ θεὺς, ἅγιος ἰσχυρὸς, 
ἅχιος ἀθάνατος ἐλέησον ἡμᾶς ' καὶ αὖθις ἐπιστρα- 
φέντος του παιδίου, xal τὸ μνηθὲν ἀπαγγείλαντος, 


ἆσαι τὸν ὕμνον ἅπαν «b πλῆθος, καὶ οὕτω χοπάσσι 
τὴν ἀπειλήν. Damasc. De orthod. fide Ἱ. ji, cap. 10. 
Quinetiam GoffridusViterbiensis, Cedrenus, Codinus, 
Marianus Scotus, Landulphus Sagax, aliique hanc 
historiam tradiderunt, Quibus rtíam adjungatur 
Aristenus in priesentem canonem : qui tamen dicit 
puerum  audiisse, ista. verba, *'O σταυρωθεὶς δι 
ἡμᾶς, Trisagio uon addenda esse, eu nimirum quod 
in hyuno., quen puer. audiisse: dicitur, ista verba 
μοι inserta erat. 
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IN CAN. LXXXII CONC. IN TRULLO. 


APIXT. « Τῷ ερισαχίῳ Üywp ὁ συνάπτων τὸ, 'U Α ARIST. « Qui hymno Trisagio, illud, Qui cruci- 


στανρωθεὶς, ἑτερόδοξος. 

Δέχεται, ὡς ἐπὶ τῆς βασιλείας Θεοδοσίου τοῦ Μι- 
προῦ Ίρθη παιδίον ἓν τῇ τοῦ xáp sou λιτῇ, xal ἐπὶ 
«ολλὰς ὥρας µετέωρον γέγονε, xai Ίχουσε θείας 
φωνής, ph πραστιθέναι ἓν τῷ Τριααγίῳ τό; ο 
σταυρωθεὶς δι ἡμᾶς, ὣς ὁ παράφρων Παῦλος ὁ 
Σαμοσατεὺς ἑληρώδει (91). EL τις οὖν τὴν τοιαύτην 
φωνὴν τῷ Τρισαχίῳ ὕΌμνῳ συνάψει. ὡς ἑτερόδοξος 
ἀναθεματισθήσεται. Εὐρήσεις δὲ καὶ ἐν τῷ Δαμασ- 
κηνῷ vy' κεφάλαιον διαλαμθάνον πλατύτερον περὶ 
«ei Τβισαχίου, χαὶ διὰ ποίαν αἰτίαν ἤρθη τὸ παι- 
δίον. . 

ΚΑΝΩΝ ΠΒ’. 
« "Ev τισι ov σεπτῶν εἰνόνων γραφαῖς ἁμνὺς δα- 
χτύλῳ τοῦ Προδρόμου δεικνύµενος ἑγχαράτεεσαι, 
ὃς εἰς τὖπον παρελήφθη τῆς χάριτος τὸν ἆληθι- 
νὸν ἡμῖν διὰ νόµου προῦποφαίνων ἁμνὸν Χρι- 
στὸν τὸν θεὸὺν ἡμῶν. Τοὺς οὖν παλαιοὺς τύπους 
xal τὰς σχιὰς, ὡς τῆς ἀληθείας αύμθδολά τε xal 
προχαράγµανα, τῇ Ἐχκλησίᾳ παραδεδοµένους 
χατασπαξόµενοι, «ἣν χάριν σπρατιμῶμεν xal 

« τὴν ἀλήθειαν, ὡς πλήρωμα νόµου ταύτην ὑποε 

4 Δεξάμενοι. Ὡς ἂν οὖν «b τέλειον xàv ταῖς χρω- 

« µατουρχίαις ἐν ταῖς ἁκάντων ὄψεσιν ὑπογρά- 

« φηται, τὸν soU αἴροντας τὴν ἁμαρτίαν χόαμον, 

« ἀμνοῦ Χριστοῦ τοῦ θεοῦ ἡμῶν, χατὰ τὸν ἀν- 

« θρώπινον χαρᾳχτῆρα xai ἐν ταῖς εἰκάσιν ἀπὸ 

« τοῦ νῦν, àv9l τοῦ παλαιοῦ ἀμνοῦ, ἀναστηλοῦ- 

« σθαι ὁρίζομεν, δὺ αὐτοῦ «b τῆς ταπεινώσεως 

« τοῦ Θεοῦ Λόγου κατανοοῦντες, παὶ πρὸς μνήμην 

€ τῆς àv σαραὶ πολιτείας, τοῦ «€ πάθους αὐιοῦ 

« xai τοῦ σωτηρίου θανά-ου χειραγωγούμενοι, 

« xoi τῆς ἐντεῦθεν γενομένης τῷ χόσμῳφ ἆπολυ- 

€ τρώσεως. 

ΒΛΑΣ. "ὍΟτε «hv. χατὰ τῶν πρωτοτόχων ΑΙγυ- 
Ατίων ἀπειλὲν διελάλησε χατὰ χέλευσιν τοῦ Θεοῦ 
ὁ Μωὺσῆς . ἑνετείλατο τοῖς Ἑδραίοις σφαχιάσαι 
ἁμνὸν, 2X τῷ αἵματι τούτου χρ:σθῆναι τὰς "louBat- 
χὰς φλιὰς, ὡς ἂν ἅδατοι ὧσι τῷ τῶν πρωτοτόχων 
ὁλοθρεντῇ' Προετύπου οὖν ὁ τοιοῦτος ἁμνὸς τὸν 
Κύριον. Όθεν χαὶ ὁ μέγας tv προφῄήταις χαὶ ἰσάγ- 
Ύελος πρόδρομος ἰδὼν τὸν Κύριον Ἰησοῦν ριστὸν 
καὶ θεὸν ἡμῶν, εἶπεν. Ἰδοὺ ὁ ἁμνὸς τοῦ θεοῦ 6 
Y^, τοῦ Πατρὸς, ὁ αἴρων τὴν ἁμαρτίαν τοῦ χόσµ»». 
Τυὲς οὖν, ἐν ἁγίαις εἰχόσι τὸν ἅγιον Ἱρόδρομον 
ἀναατηλοῦντες, ἁμνὺν ἀντικρὺ αὐτοῦ ἀνεχάραττον 
ὑπὸ τοῦ Προδρόμου δακτυλοδεικτούµενον (92) Τοῦτο 
τοῖνν ἡ ἁγία σύνοδος ἀποτρέπουσα, ὥρισεν, ὡς 
ἐπεὶ ὁ ἀμνὸς εἰς τύπον τῆς ἀληθείας παρελήφθη, αἱ 
σκιαὶ δὲ xat οἱ ἐύποι xat τὰ σύμδολα παρῆλθαν, ὡς 
τῆς ἀἁληθείας παῤῥησιασθείσης  χατασπαζόµεθα 
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s fixus, adjungit, beterodoxus censetur. 

Dicitur, quod sub Theodosii Junioris imperio 
puer in campi precibus sublatus est , εἰ per mul- 
tas horas in sublimi suspensus; et audivit yoceut 
divinam, ne hoc, Qui pro nobis crucifixus, in Tri- 
ssgio adderetur, ut vesanus Paulus Samosatenus 
delire effutiebat. Si quis itaque talem vocem hymno 
Trisagio adjuaxerit , ut heterodoxus anathemate 
percutietur. Invenies autem in Damasceuo cap. 54 
de Trisagio pleniu& tractans; et proptet quam 
causam puer in sublimi attollebatur, 


] . CANON LXXXII. 

« Inter nonnullas venerabilium imaginum picturas, 
agnus, qui digito Pracursoris monstratur , 
depingitur, qui ad graliz ligurzm assumptus 
est, verum nobis Agnum per legem Christum 
Deum nostrum premonsirans. Auntiquas ergo 
(üiguras et umbras, ut veritatis signa et chara- 
eteres, Ecclesie traditas amplectentes. gratiam 
et veritatem przporsmus, ean ut legis imple- 
tionem suscipientes, Ut ergo quod perfectum 
est, saltem coloribus efügialum, omnium ocu- 
lis subjiciatur, Agni ejus, qui tollit peccatum 
mundi, Christi Dei nostri, instar homiuis eha- 
racterem, etiam in. imaginibus deinceps pro 
veteri agno sisiuj jubemus , ut per ipsum 
Verbi Dei humiliationem mente comprehen- 
dentes, ad memoriam quoque ejus in carne 


*-* 
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mortis manu dueamur, ejusque qua ex eo fa- 
« eta est muado redemptionis. » 


BALB. Quomodo adversus /Egyptiorum primo- 
genita. Moses jussu Dei eloeutus est , jussit ab Πε- 
brzeis agnum interflei, et ejus sanguine Φιόθευπη 
limina inungl : ut à. primogenitorum destructore 
ad eos adiri non possel. Hie ergo agnus preefign- 
rabat Dominum. Unde etiam magnus propheta an- 
gelisque zqualis Praeoursor, eum Dominum et Deum 
nostrum Jesum Christuu vitlisset, dixit: Ecce Agnus 
Dei, Filius Patris, qui tollit peecatyu mundi ?!. 
Quidam ergo in sacris imaginibus sanctum. Prz- 
eursorem deseribentes, e regione ejus agnum  im- 
primebant, qui a Precursoris digito monstrabatur, 
Hoc ergo saucia synodus prohibens, statyit. quod, 
quoniam agnus in typum veritatis acceplus esi, 
umbr:e autem et signa et typi praeterierunt, utpote 
cuim veritas exhibeatur, typos quoque et. umbras, 
ut signa veritatis, amplectimur ; sed veritatem 


Guill. Beveregii note. 


(91) Παῦλος ó Σαμοσανεεὺς ἑληρώδει. Ariste- 
mus hic Paulum cum Petro confundere videtur. 
Neque enim Paulus Samosalenus, sed Petrus Fullo, 
sic delirasse perhibetur. 


(92) Δακτυοδειχνούμενο». Codex Amerbachia- 
nus et /Etoniensis rectius legunt δαχτυλοδεκτού- 
pevov. . 


190. 


conversationis, ejusque passionis et, salutaris. 
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tuerunt;.pro 3gno autem in sanctis imaginibus 
ipsum Dominum et Deum nostrum Jesum Christum 
liumana forma describi. Si hec antem. ita se ha- 
beant, eos male facere . arbitror, qui in ecclesia 
colnubas emittunt pro. sancti Spiritus adventu : 
et qui pro illa stella, qus novo medo apparuerat 
et erat admirabilis, cereos accendunt : et qui in- 
effabilem et salutarem Domini et Dei et Servatoris 
mostri Jesu Christi generationem puero et thoro 
strate exprimunt, οἱ quae sunt supra rationem et 
mentis cogitationem humanis studiis deseribunt. 


THEOD. BALSAMON 
preponimus. Et ideo typum quidem c«ssare sta- A μὲν καὶ τοὺς τύπους xat τὰς axtà; ὡς τῆς ἀληθείας 


199 


σύμδολα, προτιμώμεθα Db τὴν ἀλήθειαν, Διὸ xal 
ὥρισάν τὰ μὲν τοῦ τύπου σχολάσαι " ἀντὶ δὲ ἀμνοῦ 
iv ταῖς ἁγίαις εἰχόσιν ἀναστηλοῦσθαι αὐτὸν τὸν Κὐ. 
prov ἡμῶν Ἰησοῦν Χριστὸν χαὶ Θ:ὸν ἡμῶν, χανὰ 
τὸν ἀνθρώπινον χαρακτῆρα. Ei δὲ ταῦτα οὕτως 
ἔχουσι, νομίζω ὅτι χαχῶς ποιοῦσιν οἱ ἐπ ἐχχλησία- 
περιστερὰς ἀπολύοντες ἀντὶ Πνεύματος ἁγίου ἐἔπι- 
δηµίας, xal ἀντὶ τοῦ ἁστέρος ἐχείνον τοῦ ὑπερφυοῦς 
xaX χαινοφανοῦς xrpby ἀνάττοντες * xai τὴν ἄπόρ. 
ῥηήτον καὶ όωτήριον ἐν σπηλαίῳ γέννησιν τοῦ Κυρίου 
καὶ θεοῦ χαὶ Σωτῆρος ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ διὰ παι- 


δὺς καὶ στρωμνῆς ὑποτυποῦντες, καὶ τὰ ὑπὲρ λόγον xa ἔννοιαν ἀνθρωπίνοις ἐπιτὴδεύμασι διαγρᾶ- 


Φοντες. 


1 


259 ZONAR. Qui ab Hebr:eis agnus Mose prsci- p ΖΩΝΑΡ. Ὁ τοῖς Ἑδραίοις παρὰ Μωσέως ἐνταλ- 


piente immolatus est, cujus sanguine consignata do- 
morum limina primogenitorum interfectori inaccessa 
faere, in Christi Jesu Domini nostri typum ac ima- 
ginem referebat, Quapropter et Baptista, cum Chri- 
stum populo indicaret, Ecce, inquit, Agnus Dei, 
qui tollit peccatum mundi. Proinde in imaginibus 
quoque agnus, cum Preeursore illum intento digito 
monstrante, effingebatur. Quod quidem hzc syno- 
dus fieri vetat, figuras dicens, et umbras, ut signa 
veritatis indiciaque, veneramur; sed gratiam et 
veritatem longe pluris facienda esse judicamus : 
ac ne in posterum is, qui peccatum mundi tolit, 


. agni specie in imaginibus pingatur, sed liumano 


habitu ac figura exprimatur, decernimus ; ut hine, 
que nostra causa Verbi Dei abjectio demissionisque 
jmmensitas fuerit, intelligamus , ejusque in carne 
conversationis, et passionis ac mortis quoque sa- 


ο utaris, et -quecunque demum in nos contulit, 


heneficiorum, memoriam perpetuo conservemus. 


ARIST. « Non depinges agnum in typum Christi : 
« sed illum ipsum. » 

Agnus in veri Christi Dei nostri typum assum- 
ptus fuit. Et non oportet typum veritati praeponere, 
ct agnum in venerabilibus imaginibus Precursoris 
digito monstratum depingere : sed ipsum Christum 
et Deum nostrum etiam coloribus delineatum forma 
humana exprimere. 


CANON LXXXIH. 
« Nemo mortuorum corporibus Eucharistiam com- 
« municet, Scriptum est enim, Accipite, ceme- 
« dite *, Mortuorum aulem corpora nec acci- 

* pere possunt, nec coniedere. » 
BALS. Dominus οἱ Deus noster Jesus Christus, 
cum una cum suis discipulis ceenans eis panem 
impertiisset , dixit : Accipe, . comedite ; hoc est 


33 Matth. zxvi, 26. 


ἐγχαράστειν. .— 
D 


θεὶς σφαγιασθῆναι ἀἁμνὸς, οὗ τῷ αἵματι αἱ qiu τῶν 
οἴχων αὐτῶν χρισθεῖσαι ἄθατοι τῷ τῶν πρωτοτόχων 
ἦσαν ὁλοθρευτῇ, τὸν Κύριον ἡμῶν Ἰησοῦν Χριστὸν 
προετύπου καὶ προειχόνιζεν. "0θεν καὶ ὁ Βαπτιστὴς 
δειχνύων τοῖς λαοῖς τὸν Χριστὸὺν, "δε ὁ ἁμνὰς τοῦ 
θ:οῦ, ἔφη, ὁ αἴρων τὴν ἁμαρτίαν τοῦ κόσμου. 
Ἐγράφετο οὖν àv εἰχόσιν ἁμνὸς, xai ὁ Πρόδρομος 

τῷ δακτύλῳ δειχνύων abtóv. Τοῦτο δὲ μὴ Υίνεσθαι ἡ 
σύνοδος αὕτη θεσμοβετεῖ, λέγουσα ὅτι τοὺς μὲν τύ- 
Toug καὶ τὰς σχιὰς τιμῶμεν ὡς σύμθολα τῆς ἆλη- 
θείας xal προχαβράγµατα, προτιμῶμεν δὲ τὴν χάριν 
xai τὴν ἀλήθειαν (95) ' χαὶ ὀρίζομεν µηκέτι tv εἶδει 
ἀμνοῦ γράφεσθαι τὸν αἴροντα τὴν ἁμαρτίαν τοῦ χό- 
ἆµου, ἀλλὰ χατὰ τὸν ἀνθρώπινον χαρακτῆρα ἁναστη- 


C λοῦσθαι αὐτὸν ἐν εἰχόσιν *. (v! οὕτω χατανοῶμεν τὴν 


συγχατάθασιν τοῦ Θεοῦ Λόχου, xai τὸ τῆς αὐτοῦ τα” 
πεινώσεως ἄμετρον, xal μνημονεύωμεν τῆς Ev σαρχὶ 
ἀναστροφῆς αὑτοῦ. χαὶ τοῦ πάθους xal τοῦ σωτη- 
plou θανάτου, xal ὅσων εὑεργεσιῶν ἐτύχομεν ὃν αὐ- 
τοῦ. 
ΑΡΙΣΤ. « Οὐ χαράξεις ἁμνὸν εἰς τύκον Χριστοῦ, 
ε ἀλλ’ ἐχεῖνον αὐτόν. 1 
Ὁ ἁμνὸς εἰς «mov παρελήφθη τοῦ ἀληθινοῦ Χρι- 
στοῦ τοῦ Θεοῦ ἡμῶν. Καὶ οὐ χρῆ τὸν τύπον προτι- 
μᾶσθαι τῆς ἀληθείας, xal ἁμνὸν ἐν ταῖς σεπταῖς 
εἰχόσιν ἐγγράφειν, τῷ δαχτύλῳ τοῦ Προδρόμου δει- 
, χνύμενον * &ÀÀ' αὐτὸν τὸν Χριστὸν καὶ θΘεὸν ἡμῶν, 
καὶ ἓν ταῖς χρωμµατουργίαις χατὰ «τὸ ἀνθρώπινον 
ΚΑΝΟΩΝ III", 
« Μηδεὶς τοῖς αώμασι τῶν τελευτησάντων τῆς εὖχα” 
« ριστίας µεταδιδότω. Γέγραπται γάρ * Λάδετε, 
« φἀάγετε * τὰ δὲ τῶν νεχρῶν σώματα οὐδὲ λαθεῖν 
« δύναται, οὐδὲ φαγεῖν. » 
ΒΛΑΣ.Ι Ὁ Κύριος καὶ 8s5; ἡμῶν Ἰησοῦς Χριστὸς, 
δειπνῄσας μετὰ τῶν οἰχείων μαθητῶν, xal τοῦ ἄρτου 
τούτοις μεταδιδοὺς, Λάδετε, φάγετε, ἔφησε τοῦτό 


Guil. Beverezii nota. 


(95) Th» χάριν xal τὴν ἀ.λήθειαν. In Henrici II. 
et Gallandi J. C. codicibus locus bic sic legitur * 
Προτιμῶμεν δὲ τὴν χάριν χαὶ τὴν ἀλήθειαν , Άγουν 
αὐτὰ τὰ πράγματα, τὰ διὰ τῶν συµθόλων τυπούµενα 


xoi δηλούµενα, Sed gratiam et veritatem, hoc esl, 
res ipsas. quc signis exprimuntur εἰ declurantuz, 
longe pluris facienda esse judicamus. Sed in codice 
Anierbachjano lectus est, ut a nobis editus. 
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IN CAN. LXXXIV CONC. IN TRULLO. 


. 


194 


ἐστιτὸ σῶμά µου τὸ ὑπὲρ ὑμῶν κ.ώμεγον εις ág&- A corpus meum , quod pro vobis frangitnr pro remis. 


σι’ ἁμαρτιῶν' καθὼς τοῦτο kv Εὐαγγελίοις γέγρα- 
Ἅται. Efücezo γοῦν πρὸ τῆς. συνόδου ταύτης παρά 
τεστ µεταδιδόναι τῶν θείων ἁγιασμάτων (ταῦτα γὰρ 
Βὐχαριστίαν ol Πατέρες ὠνόμασαν) σώμασι νεχροῖς. 
Τοῦτο οὖν κωλύοντες οἱ Πατέρες, διωρίσαντο µηχέτι 
τοιοῦτόν τι γίνεσθαι. "Oct, φασὶ, γέγραπται: Ad- 
6ετε, gáreca* τὰ δὲ σώματα τῶν νεχρῶν οὔτε λα- 
θεῖν οὔτε φαγεῖν δύνανται. ᾿Ανάγνωσον xal τὸν uy 
x1vóva τῆς ἓν Καρθαγένῃ συνόδου. Τὸ μέντοι χειρί- 
ζεσθαι τοῖς ἀρχιερεῦσι μετὰ τελευτὴν ἅγιον ἄρτον, 
καὶ οὕτως ἐνταφιάζεσθαι, νομίζω γίνεσθαι εἰς ἆπο- 
τροπὴν τῶν δαιµονίων, xal ἵνα δι) αὐτοῦ ἐφοδιάζη- 
ται πρὸς obpavbv 6 τοῦ μεγάλου xal ἁποστολιχοῦ 
χαταξιωθεὶς ἐπαγγέλματοςο 

ΖΩΝΑΡ. Ἔθος ἦν παλαιὸν µεταδίδοσθαι τοῖς vs- 
xpol; σώμασι τῶν τελευτησάντων τοῦ σώματος xal 
τοῦ αἵματος τοῦ Κυρίου. Τοῦτο γὰρ ὠνόμασται 
Εὐχαριστία, ὅτι εὐχαριστεῖν ἡμᾶς χρὴ µεταλαμδάνον- 
τας τούτων, ὡς ἀξιωθέντας τοιούτων δωρεῶν. Τοῦτο 
τοίνυν γίνεσθαι 6 χανὼν ἀπηγόρευαε, xal τὴν αἰτίαν 
ἐπάγει λέγων ὅτι ὁ Κύριος διανέµων τὸν ἄρτον τοῖς 
μαθηταῖς, Λάδετε, φάγετε, εἶπε ' τὰ δὲ νεχρωθέντα 
σώματα οὔτε λαδεῖν οὔτε φαγεῖν δύναται. Καὶ ὁ 
ὀκτωχαιδέχατος χανὼν τῆς iv Καρθαγένῃ αυνόδου 
πρὸ τῆς συνόδου ταύτης ἀπηγόρευσε τὸ τῆς Εὐχαρι- 
στίας µεταδίδοσθαι τοῖς νεχροῖς. 


APIZT. εΣώματι νεχρῷ οὐ µεταδοτέον τῶν ἁγια- 
ε σµάτων. » 


C 
Ἐπειδὴ γέγραπται ' Λάδετε, φάγετα. τὰ δὲ τῶν 


vexpüv σώματα οὔτε λαδεῖν οὔτε φαγεῖν δύνανται’ 

οὐδεὶς μεταδώσει τοῖς, τελευτήσασι τῶν θείων xal 

ἀχράντων ἁγιασμάτων. | 
ΚΑΝΩΝ ΠΔ’, 

« Tol; χανονιχοῖς τῶν Ἡατέρων θεσμοῖς (94) κατ- 
« αχολουθοῦντες, ὀρίξομεν χαὶ περὶ τῶν νηπίων, 
€ ὁσάχις μὴ εὑρίσχωνται βέδαιοι μάρτυρες, οἱ 
« ταῦτα ἀναμφιδόλως βαπτισθέντα εἶναι λέχοντες, 
« xaX οὐδὲ ταῦτα (95) διὰ τὴν χεῖραν περὶ τῆς 
« παραδοθείσης αὐτοῖς µυσταγωγίας ἀποχρίνα- 
« σθαι ἐπιτηδείως ἔχουσι, χωρίς τινος προσχόµ- 
« µατος ὀφείλειν ταῦτα βαπτίξεσθαι’ µῄήποτε ὁ 
€ τοιοῦτος δισταγμὸς ἁποστερήσῃ αὐτὰ τῆς τοιαύ- 
ετης τοῦ ἁγιασμοῦ χαθάρσέως. » 

ΒΑΛΣ. Οἱ iv Καρθαγένῃ σννελθόντες Πατέρες, 
ὧν ὁ παρὼν κανὼν µέµνηται, ἓν βάπτισμα ὁμολο- 
γοῦντες χατὰ τὴν τοῦ ἁγίου συµόόλου περίληψιν, 
ὥρισαν ἐν xavóvt οβ τοὺς Ev. νηπιότητι λεγοµένους 
βαπτισθῆναι, εἴτε xal μὴ βαπτίξεσθαι, ἐὰν μὴ ὧςι 


sionem peceatorum , sient hoc scriptum est in 
Evangeliis. Ante banc ergo synodum mos erat 
nonnullis divina sacramenta (es enim Patres Eu- 
charistiam noininavere) corporibus mortuis imper- 
tire, Patres ergo hoc fleri prohibentes, tale quid 
non amplius faciendum decreverunt. Quoniam, 
inquiunt, scriptum est, Accipite, comedite : mortuo- 
rum antem corpora non possunt accipere nec 
comedere. Lege et 18 can. Carth. syn. Quod autem 
sanctua panis antistitibus post mortem tradatur, 
et sic sepeliantur, existimo hoe fleri ad avertendos 
d:emonas, et ut per ipsum, tanquam viaticum, de- 
ducatur ad celum, qui magna et apostolica pro- 
fessione dignus e«t habitus. 


B ZONAR. Antique consuetudinis fnit corpus et 


sanguinem Domini mortuorum corporibus impertiri, 
]la siquidem Eucharistie nomine intelliguntur, 
quod ea dum percipimus, sit a nobis, qui ejusmodi 
muneribus digni habiti simus, gratiarum actio 
adhibenda. Id igitur hic canon fleri vetuit, ejusque 
rei rationem hanc subdit, quod panem Dominus in 
discipulos dividens, Accipite, ait, et comedite : 
mortuis autem cadaveribus neque accipere neque 
comedere datum est. Carthaginensis quoque synodi 
decimo octavo canone, jam olim ante hanc syno- 
dum, Eucharistiam vita functis prebere ne liceat 
interdictum est. 
ΑΒΙΡΤ. «'Corpori mortuo sseramenta nom sunt 
« communicanda. » ) 
Quoniam scriptum est : Accipite, edite; ac mor- 
tuorum 954 corporum nec accipere possunt, nec 
comedere : nemo mortuis divina sacramenta com- 
municabit. 
CANON LXXXIV. 
« Canonicas Patrum leges sequentes, de infantibus 
« quoque decernimus, quoties non inveniuntur 
« firmi testes, qui eos indubie baptizatos esse 
« dicant, nec ipsi propter zetatem de sibi tradito 
« mysterio apte respondere possint, debere sine 
« ulla offensione baptizari : ne forte ejusmodi 
« dubitatio eos tali sanctitatis puritate privet. » 


BALS. Patres qui Carthagine convenerant, 
quorum przesens canon meminit, unum baptismum 
confitentes ex sancti symboli comprehensione, can. 
72 statuerunt, ut qui in infantia dicuntur esse 
baptizati sive non, si non sint firmi testes, qui eos 


Guill. Beveregii note. 


(94) Τοῖς xavorixoic tov Πατέρων θεσμοῖς. Hoc, 
nimirum ot infantes, de quibus dubitatur, an 
baptizati fueriut, ab Ecclesia Catholica baptizentur, 
8 Patribus Africanis ante decretum fuit, syn. Car- 
thaginensis canone 75, cujus ipsa eliam verba hic 
repetuntur : ut indubium sit eos esse Patres, qui 
hic commemorantur. ldem postea a Gregorio IX, in 
Deoretatibus constitutuin est, De quibus dvbium.est, 


an baptizati fuerint, baptisentur his verbis pramis- 
sis, Si baptizatus es non te baptiiso; sed si non 
baptizatus es, ergo te baptizo, elc. Decret. Greg. 
l. 1t, tit. 49, c. 2. 

(95) Λόγοντες xal οὐδὰ ταῦτα. In codice Amer- 
bachiano legitur, λέγοντες οὐδὲ αὐτά. In syn. Carth. 
can. 75, unde bic transcribitur, λέγοντες xal οὐδὰ 
αὑτά. ln editione Parisiensi λέγονται scribitur. 


803 " THEOD. BALSAMON — $i 
biet omhia in omnibus ecclesiis manifesta reddere : Α ἁγίων ἐχχλησιῶν, ὡς ἂν ol ἓν αὐταῖς pototüre; 


ut qui eis przsunt, ea quz ad libertatem pertinent 
sic examinantes contrarias testium probationes 
adversus servos dominis non permittant, et omni- 
bus in suis provinciis manifestum efficiant, qued 
qvi non cum sacra benedictione servos invicem 
conjungunt, non Deo gratum inter eos matrinia« 
nium constituunt : sed fornicatorium coitum con- 
firmant. Quos enim non conjungit Deus per san- 
ctam benedictionem assumptus, hi omnes ad 
peccata conveniunt, Et sicubi hoc ab aliquo, quie 
cunque i$ sit, abhinc factum renuntiatum fuerit, 
sciant domini, quod non solum ir: divine erunt 
obnoxii, sed a servis quoque abalienabuntur, eis 
abduetís in libertatem. Cum eis enim Ilceat servos 
suos jure in 6ο invícem conjungere, et integrum 


. fn eis habere dominium, nisi hoc fecerint, jure 


omnino ab eorum dominio excident. Praesens autem 
constitutio non solum dehet in ecclesiis quae abi» 
que sunt promulgari, sed in omnibus etiam civili» 
bus judiciis deponi : tradi &utem etiam lis, qui in 
provinciis magistratus gerunt, ut que ab Imperae 
toria nostra auctoritate bene decernuntur, omni- 
bus innotescant. Quoniam antem in personis servi-« 
lem [στίαπάπι habentibus nuptie prius facts sont, 
et nuptise convenienter inique, qux liucusque in- 
valuit, consuetudini processerunt , oportet in iis 
quoque sacram benedictionem flerl, ut per eam, 
etiam si tarde flat, id quod est colendum 40 vene- 


οὕτω τε τὰ περὶ τῶν ἑλευθεριῶν δοχιµάζωσιν, 
ἀντιπαρασιατικ]ν µαρτυρίαν κατὰ τῶν δούλων τοῖς 
δεσπύταις μὴ συγχωροῦντες, xaX πᾶσι θώνται χα- 
ταφανὲς iv ταῖς ὑπ αὐτῶν ἑνορίαις, ὡς οἱ μὴ μεθ) 
ἱερουργίας ἀλλήλοις συνάπτοντες τοὺς δούλους οὐχὶ 


. θεοφιλῆ γάμον συνιστῶσιν iv αὐτοῖς . ἀλλ ἔχπορ. 


νεύρυσαν µίξιν χρατύνουσιν. 00; Tip. μὴ συνάπτει 
θεὸς δι’ ἱερολογίας Φαραλαμθανόµενος, οὗτοι πάντες: 
εἰς ἁμαρτίας ἀννέρχονται. Καὶ εἴ που προόαγτελ- 
θείη τοῦτο παρ’ οἰυνδήτινος οὕτως ἀ πὸ τοῦδε γινόµε- 
vov, ἴστωσαν ὡς οὗ µόνον θείῳ μηνύματι καταστή- 
σονται ἔνοχοι, ἀλλὰ καὶ τῶν δούλων ἀλλοεριωθήσον- 
ται, εἷς ἐλευθερίαν ἁρπαζομένων. Ἐξὺν γὰρ atto, 
xatà νόµους 8t συνάπτειν ἀλλήλοις τοὺς δούλους, 
καὶ τὴν ἐπὶ αὐτοῖς δεσπκοτείαν ἔχειν ἁλώδητον, εἰ 
μὴ τοῦτο ποιοῖεν, ἑαντοῖς διχαίως πάντως τὲν τῆς 
δεσποτείας ἐπάγουθιν ἕχπτωσδιν. Τὸ δὲ παρὺν διά- 
παγµα οὐ µόνον ὀφείλει àv ταῖς ἁπανταχοῦ τὼν 
ἐχχλησιῶν διαγγελθῆναι, ἀλλὰ χὰν τοῖς πολιτικοῖς 
διχαστηρἰοις χαταστρωθῆναι (1)* γενέσθαι δὲ διαδό»- 
σιµον, xal εἰς τοὺς τῶν ἐπαρχιωτῶν προεστῶτας 
ἀρχῶν, ὡς ἂν εἴδησιν ἔχωσι ἅπαντες τῶν καλῶς 
παρὰ τῆς βασιλείας ἡμῶν δρισθέντων. "Ene δὲ 
xai γάµοι ἔφθασαν ἤδη γενέσθαι kv προσώχκς 
δουλικὴν ἔχουσι τύχη», xal οἱ γάμοι χατὰ τὴν ἵως 
τοῦ νῦν κρατοῦσαν παβάλογον συνῄῇθειαν προδεθή- 
Χασι, δεῖ xal bx εούτων τὴν ἱερολογίαν Ὑενέσθαι, 
ἵνα διὰ ταύτης, χᾶν Od γένηται, $5 θεθάαµιο) 


randum habeant, superioribus quoque observatio» ϱ ἔχωσι, τῶν ἀνωτέρων εἰρημένων παρατηρῄσεων xa! 


nibus etiam in hisce nuptiis valere debentibus. 

ZONAR. Rem inzstimabilem esse libertatem, 
hoc est, impossibile esse, ut sstimetur, . vel pre- 
tium' ejus constituatar, leges civiles docent. Igitur, 
quoties de libertate, quippe de non levis momenti 
re testimonium ferri oporteret," quorum intererat 
probationes afferre, quinque scilicet aut plures 
etiam (quod totidem in aliis quoque disceptationí» 
bus dari consuevissent) testes exhibere cogeban- 
tur. Qua quidem consuetadine hic damnata canon 
(qui nimirum liberta faveat) trium quoque testi- 
monium satis esse decernit ; et stabiliendzs consti- 
tutioni ex sacris Litteris illa profert, In ore scilicet 
duorum aut trium testium stabit omne vérbum, hoc 
est, firmum ac ratum esse judicabitur. 

ARIST. « Servus 3 domino sub duobus testibus 
« manumissus, libertate donetur. » Perspicuus. 
CANON LXXX VI. 

« Ébs, qui ad animarum lapsum meretrices cogunt 

« et alunt, si sint quidem clerici, deponi deflni- 

« mus : sin vero laici, segregari. » 

BALS. Quemadmodum lex civilis lenones, qui 
meretrices alunt, punit, ità et canon decernit eos, 
qui meretrices coguht, et multos ea ratione ad 


ἐπὶ τῷ τοιοότῳφ γΔμῳ χρατεῖν ὀφειλουσῶν. 
ΓΖΩΝΑΡ. ᾿Αδιατίμητον πρᾶγμα τὴν ἐλευθερίαν, 
Πγούν διατιμηθῆναι xal τιμὴν ὁρισθῆναι ἐπ᾽ αὑτῇ 
μὴ δυνάµενον, ol τῆς πολιτείας εἶναι νόμοι φασίν. 
"D οὖν περὶ μεγάλου πράγματος ἑσομένης τῆς pape 
πυρίας ὅτε δεῄσει μαρτυρίας περὶ ἐλευθερίας, &v- 
Ἱτοῦντο οἱ τὰς ἀποδείδεις ποιούμενοι πέντε τυχὸν 1 
xaX πλείονας παρἀγεσθαι µάρτνρας, ὡς τοσούτων 
καὶ bo! ἑτέραις ὑποθέσεσι παραγοµένων. Touvo οὖν 
ἀναιρῶν ὁ χανὼν ἐπὶ θάλψει τῆς ἐλευθερίας, χαὶ 
«psi, ὁρίζει ἀρχεῖν, χαὶ τἣν Γράφην παράγει el 
σύστασιν τῆς θεσµοθεσίας, λέγουσαν * Ἐπὶ δύο ἣ 
τριῶν μαρτύρων σταθῄσεται πᾶν ῥῆημα, ἀντὶ τοῦ 
βεθαιωθήσεται, χυρωθήσεται. 


APIZT. « Ἠλευθερωμένος ὑπὸ δεσπότου δοῦλος 
ἐπὶ δνοὶ µάρτυσιν εἔη ἁδούλωτας. » Σαφής. 
ΚΑΝΩΝ IIQG'. 

« Τοὺς ἐπὶ φυχῶν ὁλίσθῳ πόρνας ἐπισυναγοντας xal 

ε ἑχτρέφοντας, εἰ μὲν χληριχοὶ εἶεν, καθαιρεῖσθαι 
t ὁρίζομεν * εἰ δὲ λαϊκοὶ, ἀφορίζεσθαι. » 
, ΒΑΑΣ. Ὥσπερ ó πολιτιχὸς νόµος xolá,es τοὺς 


"αορνοδοσκοὺς, οὕτω καὶ ὁ κανὼν διορίζεται τοὺς 


ἐπισυνάγοντας πόρνας, xal olov διὰ τούτυν ονν- 


Guill. Beveregii note. 


(1) 'AA4à xáx toic πολιτικοῖς δικαστηρἰοις xa- 
τασερωθῆγαι. Hac verba in editione Parjsiensl 
omittuntur : at non modo in codice nostro Bo- 


dieiano, sed etiam in Amerbachiano et Tiliano le- 
guntur; et ex precedentibus verbis, οὐ µόνον ὀφεί- 
t, necessario ea legenda esse constat. 
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ωθοῦντας εἰς ψυχιχὴν ἀπώλέιαν τοὺς πολλοὺς, χαὶ οὐ Α anima exitium veluti ργοαάπης δὲ non solum 


µόνον ἐπισυνάγοντας, ἀλλὰ καὶ ἑχτρέφοντας, fjyouv 
τὰ ἀναγχαῖα αὐταῖς ἐπιχορηγοῦνιας (τῷ γὰρ ὀνό- 
µατι τῆς τροφῆς xal ἑνδυμενίαι, καὶ τὰ λοιπὰ, τὰ 
πρὸς ἀχολασίαν τοὺς ἁπαλωτέρυυς ἕλχοντα, περιά- 
χονται). χληρικοὺς μὲν ὄντας, καθαιρεῖσθαι, λαϊχοὺς 
δὲ, ἀφορίζεσθαι. Οὐ παρὰ τοῦτο δὲ οἱ μόνον ἔπισυν - 
άχοντες xat μὴ ἑχτρέφοντες αὑτὰς οὐ τιµωρηθή- 
σονται: ἀλλὰ χκἀχεῖνοι ὁμοίως χολασθῄσονται. Εἶπε 
δὲ ὁ χανὼν τὺ ἐχτρέφοντες, ὅτι ἐξ ἀνάγχης τῇ συν: 
αγωγῆ ἐπαχολουθεῖ καὶ fj λοικὴ φροντὶς τῶν ἔπισυν- 
αγοµένων. Οὐ γὰρ τὸ συναγαγεῖν µόνον ἄξιόν ἐστι 
χολάσεως * διότι συνάχει τις πολλάχις πόρνας χάριν 
τοῦ ὑποβέσθαι αὐταῖς τὰ σωτηριώδη. f) χειραγωγίας 
ἀξιῶσαι σωματικῆς, f] παραδοῦναι τῷ ἄρχοντι χά- 
Ἶριν σωφρονισμοῦ. Ζήτει βιδλίον € τῶν Βασιλικών, 
τίτλῳ X, κεφ. α’. "Eàv πατὴρ θυγατέρα f) δεσπότης 

δούλην πορνοδοσχῇ, ἀπολλύτωσαν τὴν bm' αὐταῖς 
— ἐξονσίαν, Προστίθησι δὲ τὸ χεφάλαιον διὰ τοῦ ἐπι- 
σχόπου καὶ τοῦ ἄρχαντος αὑτὰς βοηθεῖσθαι καὶ ὅτι, 
&àv ἀνθίσταται πρὸς τοῦτο ὁ πατὴρ 7] ὁ δἐσπότης, 
δηµεύονται xal ἑξορίζονται. Καὶ τὸ δεύτερον χεφά- 
λαιον τοὺς μὲν εὐτελεῖς πορνοδοσχοὺς ὁμοίως τιµω- 
pel, τοὺς δὲ στρατείαν ἔχοντας δημεύεσθαί φησι. Τὸ 
μέντοι Υ κεφ. τοῦ αὐτοῦ βιθλίου xal τίτλου, ὅπερ 
ἐστὶ Νεαρὰ Ἰουσλινιάνειος, µεγάλως χολάνει τοὺς 
σὺν τέχνῃ, xal δόλῳ, xal ἀνάγχῃ εἰς τὴν τοιαὺτην 
ἀσέλγειαν ἄγοντας, χαὶ ἁμπορευομένους ταῦτα. 
"Avi voc οὖν τὸ τοιοῦτον χεφάλαιον ἐπιστατιχώτες 
pov. Λέγουσι γάρ τινες ὡς ἐχείνους τοῦτο χολάζει 
τοὺς πλανῶντας, χαὶ µετά τινος μεθόδου 1) ἀνάγχης 
μεηέλχοντας εἰς πορνείαν γυναϊχάς τινας ' οὐ μὴν 
του προσδεχοµένους τὰς ἐχουσίῳ βουλήσει τὴν 
πορνε]αν ἑλομένας διὰ φύσεως ἀνάγκχην f] xal ma- 
νίαν. Χρῶνται δὲ xal πρὸς ἐπισύστασιν τοῦ λόγου 
αὑτῶν καὶ ῥήμασί τισι τῆς αὐτῆς Νεαρᾶς, xal τῷ 
παρόντι χανόνι μὴ µόνον τοὺς ἑπισυνάγοντας πόρ- 
νας χολάσοντι, ἀλλὰ xai τοὺς ἑχτρέφοντας, τουτέστι 
διὰ πλάνης xal χολακδίας συνωθοῦντας αὐτὰς slc τὸ 
κακόν. Καὶ τὸ σήµερον δὲ γινόµενον πραγματικῶς εἰς 
τὰ προνοθοσχεῖα διενίστανται συντρἐχειν τοῖς λόγοις 
αὐτῶν. Ἐμοὶ δὲ δοχεῖ ὅτι πάντα πυρνοθοσχὸν οἱ 
γόµοι xal οἱ κανόνες ἁδιαστίχτως χυλάζουδι, xal 
πᾶσαν πόρνην εἲς σωφροσύνην µεθέλχουσιν. ᾿Ἀνά- 


605 qui coguht, sed et qui alunt s!ve eis necessaria 
suppeditant (alimenti enim nomine οἱ indameuta 
et reliqua, qwe molliores ad intemperantiam attra- 
hunt, comprehenduntar), si sintquidem clerici, de- 
ponendos : sin vero laici, segregandos. Non autem 
ideirco qui solum quidem cogunt, et eas non nu» 
triunt, non punientur : sed in eos quoque similiter 
animadvertetur. Dixit autem canon illud : Et'alunt, 
quoniam ubi coegerint, necessario quoque sequitur, 
ut coactarum cura deinceps ab iis geratur. Neque 
enim selum cogere supplicium meretur ; merece 
trices enim sepe cogit quispiam, ut eis illa, 458 
quae sunt salutaria, suggerat, vel ut earum opera 
ad tractandum aliquod ministerium utalur, ve] ut 
det eas magistratui castigandas. Quzre librum Lx 
Basilic. tit. 58, cap. 4 : Si pater filiam, vel dominus 
servam nutriat ad quastum meretricium, perdant 
quamrhabent in eas potestatem, Adjicit autem con- 
stitutio, Per episcopum et magistratum eis quoque 
ferri debere auxilium : et quod si ad hoc resistat 
pater vel dominus, publicantur et exterminantur. 
Àc secundum quidem caput viles lenones similiter 
punit : eos autem, qui sunt militaris ordinis, pu- 
blicandos, dicit, Ejusdem autem. libri et tituli eap. 
9, quod est Justiaiani Novella, valde punit eos, qui . 
arte et dolo et neces:itate aliquas in hanc intetn- 
perantiam attrahunt, et iis mercaturam exercent. 
Lege ergo hoc caput diligentius. Dicunt enim non- 
nulli, quod id illos punit qui seducunt, et aliquo 
artificio vel necessitate mulieres aliquas ad forni- 
cationem attrahunt : non autem eos qui illas su- 
scipiunt, quz  pontanea voluntate fornicationem 
eligunt propter naturz necessitatem vel etiam pau- 
pertatem; Ad hoc autem probandum utuntur οἱ 
nonnullis ipsius Novellis verbis, et praesenti canone 
puniente, non eos solum qui meretrices cogunt, 
sed etiam qui eas nutriunt, per fraudem et adula- 
tionem eas in malum impellentes, Porro autem et 
quod hodie actu sit in lenonum officinis videtur 
cum eorum dicto concurrere, Mibi autem videtur, 
quod leges et canones quemcunque lenonem indi- 
stincte punlunt, et omnem meretricem ad tempe- 
rantiam retrahunt. Lege οἱ 94 Novellam impera- 


Τνωθι καὶ τὴν &o* Νεαρὰν τοῦ βασιλέως χυροῦ Λέον- Ὦ toris domini Leonis Philosophi, quz non permittis 


τος τοῦ Φιλοσόφου, μὴ παραχωροῦσαν xdtà tbv 
παλαιὸν νόµον διάγειν τινὰ μετὰ παλλακῶν. 


ZONAP. Τὸ πορνοθοσχεῖν καὶ τοῖς πολιτιχοῖς 
ἁπηγόρευται νόµοις. Πορνοδοσχεῖν δ᾽ ὁστὶ «5 «pi- 
φειν πόρνας διὰ κέρδος τοῦ μισθώματος ἐπὶ βλάθῃ. 
φυχῶν. El δὲ τοῖς τῆς πολιτείας τοῦτο Ὀεσμοῖς ἁπ- 
ηγόρευται, Πολλῷ τῷ µέσῳ εἴη ἂν ἀποτετραμμένον 
τοῖς ἐχχλησιάστικοῖς xat πνευματικοῖς. Ad xal βα- 
ρύτατα τοῦτο χολάσει ὃ χανὼν ἐπὶ κληρικῶν. Καθ- 
αιρεῖσθαι γὰρ αὐτοὺς ἓν ταὐτῷ xal ἀφορίξεσθαι 
διατάττεται, ὅπερ σπανιάχις εὑρίσχεται. ᾿Αντὶ γὰρ 
πάσης ἑτέρας νιμωρίας ὡς ἐπὶ τὸ πολὺ τοῖς χεκλη- 
ῥωμένοις ἀρχεῖν νενοµοθέτηται Ἡ χαθαίρεσις. Tox 


ut veleri lege aliquis degat cum concubinis, 


ZONAR. Meretrices alere civilium quoque regum 
sanctiones vetant. Álere vero meretrices est, eis 
ob lucrum ex mieretricio αδεια percipiendum, 
cum animarum pernicie alimenta suppeditare. 
Quam rem, si civiles quoque leges prohibeant, 
multo illam certe magis ecclesiastieze ac spirituales. 
debent aversari. Proinde gravieres etiam poma 
clericis in hoc genere delinquentibus irrogatze. Illos 
siquidem (quod non ita crebro reperias) deponi 
simul et segregari jubet. Pro quovis enim'elie eup- 
plicio in eos, qui elero aseripti fuerant, plerumque 
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Virginis partum absque ullo puerperio fuisse di- 4 Παρθένου. Λοχεία δ' ἐστὶν ἡ μὲτ ὠδίνων τοῦ βρὲ- 


cens. Est vero puerperium emiseio foetus, quam 
doloris sensus ac profluvium sanguinis comitantur : 
quibus quidem malis nullatenus obnoxiam fuisse 
Deiparam credimus. Partus etenim naturales ista 
consequuntur ; ejus vero conceptio fuit supra na- 
tnram, nam a Spiritu sancto effecta est ; ejusdem- 
' que partus nequaquam iis, qui partum naturalem 
proprie consequuntur, obnoxius fuit, Qux igitur 
puerperium non agnovit, quid nos ei qua puerpe- 
rarum sunt exhibebimus ? Est id quidem sacrosan- 
eue Virgini contumeliosum 390 potius quam ho- 
norificum, eorum aliquid in ejus eximio partu , 


Φους ἁπότεξις, xaX ἡ τῶν αἱμάτων ἀχόλουθος ῥύσις’ 


ὧν μὴ πειραθῆναι τὴν Βεοτόκον πιστεύοµεν. Ταῦτι 


γὰρ ταῖς φυσικῶς συλλαδούσαις παρομαρτεῖ' cà 
δὲ ὑπὲρ φύσιν ἡ cUm: ix γὰρ Πνεύματος 
ἁγίου ἐγένετο, xal ὁ τόχος τῶν φυσικῶν ἰδιωμάτων 
ὑπέρτερος. Tfj 1οῦν μὴ Υνούσῃ λοχείαν πῶς ἡμεῖς 
τὰ τῶν λοχευομένων διαπραξύμεθα; Ὕθρις γὰρ 
χαὶ οὗ τιμ] τῆς ὑπεραχίας Παρθένου ἐστὶ τὸ γίνε- 
σθαί τι ἐπὶ τῷ ἀνεχφράστῳ τόχῳ αὐτῆς, olov ἐπὶ 
τῶν ἄλλων Υίνεχαι γυναιχῶν τιχτουσῶν. Τοὺς 6k 
τοιοῦτόν τι πράττοντας, χληριχοὺς μὲν ὄντας, καῦ- 
αιρεῖ, λαϊκοὺς δὲ, ἀφορίδει. 


quale in aliarum mulierum fetura €ontingit , usurpari. Qui ergo tale quidpiam admiserit, de- 


positione clericus : laicos vero segregatione teneri jubet. 
' ARIST. « Qui post Deiparz festum similam vel B APIZT. « Αφορίξεται ὁ μετὰ την ἑορτὴν τῆς 


, « aliud quidlibet, propter ea qux dicuntur puerpe- 
« ria, praeparat, segregatur, » 

Hoc Virgini, quae supra mentem et sermonem 
jncomprehensibile peperit carne Verbum, non est 
honor, ex communibus et iis quz in nobis sunt , 
inenarrabilem ejus partum definire et describere. 
Si quis itaque post. sancte Christi veri Dei nostri 
nativitatis diem símilam eoquere deprehenditur , 
eamque aliis exhibere, puerperii scilicel immacu- 
laue Virginis Matris honoris pretextu; si quidem 


clericus est, deponetur : sin vero laicus , segrega-- 


bitur. Divinum enim e Virgine partum, ut sine se- 
mine constitutum , sine puerperio editum confi- 
temiur. 

, CANON LXXX. . 
« Si quis episcopus, vel presbyter, vel diaconus, vel 

« eorum qui in clero enumerantur , vel laicus, 

« nullam graviorem habeat necessitatem vel ne- 

« gotium difficile, ut ο sua ecclesia absit diutis- 

« sime, sed in civitate agens, tribus diebus Do- 

« minicis in tribus septimanis una non conve- 

« niat, sj sit quidem clericus , deponatur : sin 

« vero laicus, communione moveatur. » 

BALS. Alii quidem diversi canones, alio modo 
puniunt episcopos et clerícos , qui aliquandiu a 
suis ecclesiis peregre absunt. Presens autem ca- 
non nen solum episcopos et clericos, sed etiam 
laicos, qui a suis reglonibus in alieno solo degen- 
tes absunt, cogit una cum fidelibus communicare 
el orare ; ei statuit, quod si quis eorum, nulla ne- 
cesgitate proposita, morbi scilicet , vel gravissimae 
cervitutis, quz ei non concedit ut in ecclesia ver- 


setur, tribus diebus Dominicis cum fidelibus 'non 


convenerit, οἱ una non oraverit, sed In hanc salu- 
tiferam communionem negligenter affectus fuerit , 
οἱ sit quidem clericus, deponatur : si. vero laicus, 
2a communione moveatur, lioc est , segregetur. Ex 
eo enim duorum alterum apparet , eum vel divina 
precepta divinasque psalmodias el orationes non 
curare, vel non esse fidelem. Cur enim 920 diebus 
cum Christianis in ecclesia versari noluit , unaque 
cum Dei fideli populo communicare ? 


« θεοτόχου, σεµίδαλιν ἢ ἅλλο τι χατασχενυάκων, 

€ διὰ τὰ λεγόμενα ἐπιλόχεια. » 

Oóx ἔστι τοῦτο «ih τῇ Παρθένῳ, τῇ ὑπὲρ νοῦν 
καὶ λόγον τὸν ἀχώρητον τεχούσῃ Λόγον σαρχὶ, ix 
τῶν χοινῶν τε xai χαθ’ ἡμᾶς τὰ κατὰ τὸν ἄφραστον 
αὑτῆς τόχον ὀρίζειν καὶ ὑπογράφειν. Διὰ τοῦτο, e 
τις μετὰ τὴν ἡμέραν τῆς ἁγίας Χριστοῦ τοῦ ἁλη- 
θινοῦ Θεοῦ ἡμῶν γεννήσεως σεµίδαλιν εὑρίσχεται 
ἔφων, xal ταύτην παρέχων τιαὶ προφάσει τιμῖς 
δῆθεν λοχειῶν τῆς ἀχράντου Παρθενομήτορος * εἰ 
μὲν χληρικός ἐστι, χαθαιρεθήσεται, εἰ δὲ λαϊχὺς, 
ἀφορισθήσεται, Αλόχευτον γὰρ ὁμλλογοῦμεν τὸν 
ἐχ τῆς Παρθένου θεῖον τόχον, ὡς xai ἁσπόρως συ- 
στάντα. 

ΚΑΝΩΝ II. 


€. Εἶτις ἐπίσχοπος, J| πρεσθύτερος, ἢ διάκονος, ἢ τῶν 
€ kv τῷ κλήρῳ χαταλεγοµένων, ἢ λαϊχὸς, µηδε- 

« µίαν ἀνάγχην βαρυτέραν ἔχοι ἡ πρᾶγμα δυσχε- 

€ ρὲς, ὥστε ἐπὶ πλεῖστον ἀπολείπεσθαι c1; αὐτοῦ 

ε ἐχχλησίας, ἁλλ' ἐν πόλει διάγων, τρεῖς Κυ- 

« ριακὰς ἓν τρισὶν ἑδδομάσι μὴ συνέρχοιτο, εἰ 

ε μὲν χληριχὸς εἴη, χαθαιρείσθω" εἰ δὲ λαϊχὸς, 

« ἀποχινείσθω τῆς κοινωνίας. » 

BAAZ. "Άλλοι μὲν κανόνες διάφοροι ἀλλοτρόπως 
χολάζουσι τοὺς ἐπισχόπους xai τοὺς χληρικοὺς ἐφ᾽ 
ἰχανὸν ἀποδημοῦντας ἀπὸ τῶν ἐκχλησιῶν αὐτῶν. 0 
δὲ παρὼν χανὼν οὐ µόνον ἐπισχόπους χαὶ χληρι- 
χοὺς, ἀλλὰ xal τοὺς λαϊχοὺς τοὺς ἀπὸ τῶν χωρῶν 


p αὐτῶν iv ἀλλοδαπῇ διάγοντας, χαταναγκάζει μετὰ 


τῶν πιστῶν συγχο!νωνεῖν xal συνεύχεσθαι’ καὶ 
διορίζεται ὡς εἴπερ τις x. τούτων μηδεμιᾶς προ- 
χειµένης ἀνάγχης, νόσου tuy^v f] δουλείας βαρυτά- 
της μῇ παραχωρούσης αὐτῷ ἐχκλησιάζειν, ἐπὶ τρεῖς 
Kup:gxàg o) συνἐλθῃ μετὰ τῶν πιστῶν xal συνεύ- 
ξηται, ἀλλ᾽ ἀμελῶς διατεθῇ ἐπὶ τῇ τοιαύτῃ σωτη- 
ριώδει κχοινωνίᾳ, κληριχκὺς μὲν ὧν, χαθαιρείσθω * 
λαϊχὺς δὲ, ἀποχινείσθω τῆς Χοινωνίας, τουτέστιν 
ἀφοριζέσθω. Δνοῖν γὰρ θάτερον ἐκ τούτου ἀνα- 
φαίνεται, 1] µηδεμίαν φροντίδα τίθεσθαι τὸν τοιού- 
τον τῶν θείων παραγγελιῶν καὶ τῆς εἰς Θεὸν 
εὐχῆς xai ὑμνῳδίας, ἢ τὸ μὴ εἶναι πιστόν" ἵνα τί 
γὰρ ἐπὶ εἴχοσιν ἡμέραις μετὰ τῶν Χριστιανῶν Ex- 
κλησιάσαι οὐχ ἠρετίσατο, xal συγκοινωνῆσαι τῷ 
πιστῷ λαῷ τοῦ cou; 














785 


IN CAN. LXXXI CONC. IN TRULLO. 


796 


ZOQNAP. Tou; ἐπὶ τρεῖς ἑδοομάδας ἀπολειφθέντας A. — ZONAR. Qui tribus hebdomadis ab ecclesia sua 


«n; ἐχχλησίας αὐτῶν ἄνευ βχρείας ἀνάγχης τινὸς ' 


ἢ δυσχερείας ἑτέρας, ἀλλ ἐν πόλει διάχοντας, μὴ 
συνερχοµένους δὲ elc ἐχκληαίαν τοῖς πιστοῖς ἐπι- 
σχόπους μὲν xai χληρικοὺς ὄντας ὁ χανὼν χαθαι- 
ρεῖσθαι προστάττει ' λαϊχὸς δὲ, ἀφορίζεσθαι. Τοῦτο 
γάρ ἐστι τὸ ἀποχινεῖσθαι τῆς χοινωνίας. 

ΑΡΙΣΤ. « Ei μὴ δι. ἀνάγχην ἀπολιμπάνεταί τις 

« τῆς ἐχχλησίας ἐπὶ spot Κυριαχαῖς, ἀχοινώ- 

ο 6 νητος. P | 

'O τῆς ἐκχλησίας iv τριαὶ Κυριαχαῖς ἆπολει- 
οφθεὶς ἄνευ βαρυτάτης ἀνάγκης f| δυσχερείας τινὸς, 
£l μὲν κληρικός ἐστι, καθαιρεῖται * εἰ δὲ λαϊχὸς, 
ἀφορίζεται. 
ΚΑΝΩΝ ΠΛ’. 

« Ἐπειδήπερ Év. «voi χώραις µεμαθήχαμεν ἐν τῷ 
1ρισαχίῳ ὕμνῳ ἓν προσθήχης μέρει ἐκφωνεῖ- 
σθαι μετὰ τὸ, Ἅγιος ἀθάνατος, τὸ, Ὁ σταυρωθεὶς 
δι ἡμᾶς, ἑλέησον ἡμᾶς * τοῦτότε ὑπὸ τῶν πάλαι 
ἁγίων Πατέρων, ὡς τῆς εὐσεθείας ἀλλότριον, ἐκ 
τοῦ τοιούτου ἀπηλάθη ὕμνου, σὺν τῷ τὴν τοιαύτην 
φωνὴν χαινουργήσαντι παρανόμῳ αἱρετικῷ * xal 
ἡμεῖς, χυροῦντες τὰ παρὰ τῶν ἁγίων Πατέρων 
ἡμῶν εὐσεδῶς θεσµοθετηθέντα, ἀναθεματίζο- 
μεν ἔτι μετὰ τὸν παρόντα ὅρον µεταδεχοµένους 
την τοιαύτην φωνὴν ix ἐχχλησίαις, ἡ ἄλλως 
πως τῷ Τρισαγίφῳ ὕμνῳ συνάπτοντας. Καὶ ei 
μὲν ἱερατιχός ἔστιν ὁ παραθάτης τῶν ὁρισθέν- 
των, ἀπογυμνοῦσθαι τοῦτο τῆς ἱερωσύνης 
προστάσσοµεν * εἰ δὲ λαϊχὸς f). μοναχὸς, ἀφορί- 

« ζεσθαι. 

Ὅ µαταιόφρων ἐχεῖνος καὶ βλάσφηµος Πέτρο: ὁ 
Ἐναφεὺς προσθήχην iv τῷ Τρισαγίῳ ὕμνῳ ἑποίησε, 
μετὰ τὸ ἐχφωνεῖσθαι τό * Ἅγιος ἀθάνατος, εἰπὼν 
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ὀφείλειν λέγεσθαι τὀ' Ὁ σταυρωθεὶς δι ἡμᾶς,, 


δλέησον ἡμᾶς. "Hv 55 προσθήκην ἡ Ἐκχλησία ob 
παρεδέξατο, ὡς παρεισάγουσαν τέἐταρτον πρύσωπο», 
xai ἀνὰ µέρος τιθαῖσαν τὸν τοῦ θεοῦ Υἱὸν τὴν coU 
Σ]ατρὸς ἑνυπόστατον δύναμιν, xal ἀνὰ µέρος τὸν 
ἑσταυρωμένον Χριστὸν, ὡς ἄλλον. ὄντα παρὰ τὸν 
ἐσχυρὸν, f| ὡς παθητὴν τὴν Τριάδα δοξάζουσαν, καὶ 
συσταυροῦσαν τῷ Υἱῷ τὸν Πατέρα xal τὸ Πνεῦμα τὸ 
ἅγχιον Καὶ ἑδογμάτισεν εὐσεθῶς τὸν Τρισάγιον 
Όμνον χάριν τῆς Τριάδος λέγεσθαι ' ὅπερ τι διὰ μὲν 


nulla ,gravi necessitate difficilfve alia causa iinpe- 
diti, abfuerint, verum in urbe degentes cum fide- 
libus in ecclesiam non convenerint, si quidem epl- 
scopi aut clerici sint, eos canon deponi : laicos 
autem segregati ( hoc namque illud est, conmu- 
nione moveri ) jubet. 
ARIST. « Si quis nulla cogente necessitate ec- 
« clesiam tribus Doipinicis derelinquat, commu- 
« ifione privatur. » 
Qui ab ecclesia tribus diebus Dominicis abest , 
sine necessitste aliqua et difficultate gravissima , 
5i quidem clericus est, deponitur : sin vefo laicus, 
segregatur. 
*951 CANON LXXJXI. 
« Quoniam in nonnullis Jocis didicimus , in san- 
« ctissimo hymno additamenti loco dici post 
ε illud, Sanctus immortalis, hoc : Qui crucifixus: 
« es pro nobis, miserere nostri ; id autem, ab 
« antiquis sanctis Patribus, ut a pletate alienum. 
« ex hoc hymno ejectum cum scelerato hseretico, 
« qui hanc vocem innovavit : nos quoque cone - 
« firmantes ea quz» a sanctis nostris Patribus 
« pie constituta sunt, apathematizamus eos, qui 
« post praesens decretum ejusmodi vocem in ec- 
« clesiis admittunt, vel aliquo alio modo san- 
« etissimo hymno adjungunt. Et οἱ est. quidem 
« sacerdotalis ordinis qui transgressus est, eum 
« sacerdotio privari jubemus : sin autem laicus 
« vel monachus, segregari. » 


BALS. Stolidus ille et blasphemus Petrus Fullo 
in sanctissimo hymno fecit additamentum, dicens , 
postquam dictum, esset, Sanctus immortalis, debere 
dici, Qui crucifixus es pro nobis, miserere. nostri. 
Quo quidem additamentum Ecclesia non admisit, 
ut quod quartam personam inducat, et Dei Filium, 
Salvatoris scilicet consistentem facultatem , seot- 
sum ponat, et Clristum crucifizum tanquam aium 
a forti, et tanquam affectionibus subjectam Trim- 
tatem glorificet, et Patrem una cum Filio crucifigat 


et Spiritum sanctum. Et decrevit quidem sanctissi- 


mum hymnum pie dici de sancta Trinitate, quod 
per trinam sanclitatem tres supersubs(antialis Dei- 


τῆς τρισσῆς ἁγιότητος τὰς τρεῖς τῆς ὑπερουσίου D tatis personas sancta nobis Seraphim ostendant: 


θεότητος ὑποστάσεις τὰ ἅγια Σεραφὶμ. ἡμῖν ὑπεμ- 
φαΐνουσι * διὰ δὲ τῆς μιᾶς χυριότητος τὴν ulav τῆς 
θεαρχικῆς Τριάδος οὐσίαν τε xal βᾳσιλείαν γνωρί- 
ζουσι/. Εὔρηται δὲ xal ἐν τῇ ἐχχλησιαστιχῇ ἱστο- 
pla (90) ὅτι λιτανεύοντος τοῦ &v Κωνσταντινουπόλει 


per unam vero dominationem unam divine Trini- 
tatis substantiam regnumque significant. In eecle- 
siastica autem historia inventum est, cum populus 
Constantinopoli supplicaret, propter quasdam di- 
vinitus intentatas minas, que Lempore Procli 


Guill. Beveregii note. 


(80) Εὔὕρηται δὲ xal àv. τῇ àxxAnciac tix i ἰστο- 
pig. Sane hzc historia de Trisagio a Theophiane re- 
f rtur, his verbis ; Ἐπὶ τούτου τοῦ &v ἁγίοις ΠΠ ρόχλου 


σεισμοὶ Ὑεγόνασι µεγάλο. ἓν τῇ Κωνσταντινουπόλει 
& πὶ τέσσαρας µῆνας, ὥστε φοθηθέντες οἱ Βυζάντιοι 
ἔφυγον ἔξω τῆς πόλεως Ev τῷ λεγομένῳ Κάπῳ; καὶ 
σαν προσκαρτεροῦντες μετὰ τοῦ ἐπισχόπου ἐν ταῖς 
Ἀιταῖς, κλαίοντες πρὸς τὸν Θεόν. Ἐν μιᾷ οὖν ἡμέρᾳ 


πυμα:νοµένης τῆς γῆς, xal παντὸς τοῦ λαοῦ κράζοντος 


τό. Κύριε, ἐλέησον, ἐχτενῶς, περὶ ὥραν τρίτην ἄφνω 
πάντων ὁρώντωχν, συνέδθη ὑπὸ θεἰας δυνάμεως ἀρθὴ- 
ναί τινα νεάνισχον εἰς τὸν ἀέρα, καὶ ἁχοῦσαι θείας 
φωνῆς παραινούσης αὐτὸν ἀναγγεῖλαι τῷ ἐπισχόπῳ 
καὶ τῷ A20 λιστα. εὖειν οὕτως * Άγιος ὁ Βεὸς, ἅγιος 
ἰσχυρὸς, ἅγιος ἀθάνατος, ἐλέησον ἡμᾶς, μηδὲν 
ἕτερον προστεθέντα;. 'O δὲ ἐν ἁγίοις Πρόχλος, ττή- 
την δεξάµενος την ἀπόφασιν, ἑπέτρεψε τῷ at 
φάλλειν οὕτως, xa* εὐθέως ἀπέστη ὁ σεισµός, Theopb.. 
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archiepiscopi fuere, es popule raptum fuisse pue- A λαοῦ διά τινα θεῄλατον ἀπειλὴν ἐπὶ Πρόκλου &pyu- 


ὰΜ9, 64 it tor sanctum hymnum ab angelica ali- 
404 docirina fuisse institulum ,. Sanctus. Deus, 
Jancies foriis, sanetus immontalis , miserere nostri : 
6ἱ conyerso rursus paere, cum quod institutum 
erat Tenauiis:eel, weiversam multitudinem  hy- 
mnum cecinisse , et sic minas cessasse. Porro 
aute et in sancta οἱ unWwersali Chalcedoo. synodo 
sic sanctissimum bymnum canendum esse traditum 
est. Sed cum ne sic quidem multorum eorumque 
blasphesnerum improbitas ad orfhodoxum decretum 
Uadueta esset, ut est veiisimile, qui in hae svnodo 
eonvenerant sancti Patres, iis qus a sanctis Pa- 
wibus qui Chalcedone convenerant de hoc san- 
elissimo hymno constata erant , confirmatis , 
απαίμοπια eos subjecerent , qui post. presentem 
esnonem Follonis additamentum  Trisagio adjun- 
qnt. Et si est quidem sacerdotalis, inquit, ordinis, 
qui transgreditur , deponatur : sin autem laicus 
vel monaches, segregetur. Cum eutem canon eos 
anathematizet , qui malum hee additamentum sus 
«ipiunt, et ex anathematzatione non. solam fiant, 
«n aasthemeatizantur, iafames , sed omuis etiam 
generis exitium subeant , οἱ ab omni in mundo 
convereatione alieneptur, miror quomedo canon 
depositionis et segregationig una cum anathema- 
tisme meminit. Sed, ut esf verisimile, hoc quoque 
episcopali discretion! ac prudentis relictum est , 
1 qui blasphemum quideui hoc additamentum ad- 


πισχόπου γεγενηµένην ἀφαρπαγῆναι παιδίον ἐκ τοῦ 
λαοῦ, xat οὕτω µυηθῆναι ὑπ' ἀγγελικῆς «tvog δι. 
δασκαλίας τὸν Τρισάγιον Όμνον Ἅγιος ὁ θεὸς, 
ἅγιος Ισχυρὸς, ἅγιος ἠθάνατος, &Aénqoor ἡμᾶς. 
Καὶ αὖθις ἐπιστραφέντνος νοῦ παιδίου, καὶ τὸ μνηθὲν 
ἁπαγγείλαντος, σαι τὸν ὕμνον ἅκαν τὸ πλῆθος, vul 
οὕτω χοπάσαι τὴν ἀπειλήν. Καὶ ἐν τῇ ἁγίᾳ δὲ καὶ 
οἰκουμενιχῇ τετάρτῃ συνόδῳ τῇ ἐν Χαλκηδόνα οὕνως 
«ὠὑμνεῖσθαι ὁ Τρισάχιος ὕμνος παραδέδοται. Αλλὰ 
τῆς τῶν πολλών καὶ βλασφημάτων κακίας μηδὶ διὰ 
εούτων πρὸς τὸ ὀρθόδοξον δόγμα µεταριθµηθείσης, 
ὡς ἔοικεν, ot χατὰ ταύτην συνελθόντες τὴν σύνοδον 
ἅγιοι Πατέρες, ἐπικυρώσαντες τὰ παρὰ τῶν ἁγίων 
Πατέρων τῶν ἐν Χαλκηδόνι σὐνελθόντῳν περὶ τοῦ 
Τρισαγίου Όμνου θεσμοθετηθέντα, ἀναθέματι καθυπ. 
όδαλλον «εοὺς μετὰ «bv παρόντα xavóva «tw προς- 
θήχην τοῦ Κναφέως τῷ Τριδαγίρ συνάπεοντας, 
χαὶ εἰ μὲν ἑερατιχός tom, φασῖν, ὃ παραθαίνων, 
καθαιρείσθω * sl δὲ λαϊχὸς 7) μοναχὺς, ἀφοριζέσθω. 
Tou 8k χανόνος ἀναθεμασίζοντας τοὺς τὴν χακ΄δοξον 
ταύτην προσθήχην παραδεχοµένους, xal ἂπὸ τοῦ 
ἀναθεματιαμοῦ μὴ póvov ἀτίβων γινοµένων τῶν 
ἀναθεματιζομένων, ἀλλὰ καὶ παντελή ἀπώλειαν 
ὀφισταμένων, xaX πάσης «ες kv. χκόσμῳφ διαγωγῆς 
ἁπαλλοτριουμένων, θαυμάζω πῶς ὁ χανὼν σὺν τῷ 
ἀναθεματισμῷ καθαιρέσεως ἐμνήσθη καὶ ἀφορια yov. 
Ἁλλ', ὡς ἔοιχε, τὰ περὶ τούτου εἰς τὴν ἐπισχοπ.χὴν 
διάχρισιν ἀνήρτησεν, bg" ᾧ τὸν μὲν παραδεξάµενον 


misit et facile eonvertiur, deponatur vel segrege- c «hv βλάσφημον ταύτην προσθήχην χαὶ ῥᾳδίως µε. 


tur : qui autem που convertitur, sed blaspheiis 
nugis adborel , snathematizetur, et sic non solum 
gacerdotio vel eeclesiastiea commeunione privetur, 
sed etiem extermünetur, ut non aliis quoque ha» 
resim eommenicet. ' 


QVO ZONAR. Quidam effeetionibus obnoxiam 
Avintatem existimantes, Trisagio hymno verba 
illa, Qui pro nobis crucifixus est. addidere. Quod 
quidem ante hanc eynodunm δΗ1ἱ quoque sancti Pa- 
&res , ut. aduherinmm recteque sententie minus 
consente neum, zepudiavere ; et à quibusdam ad- 
huc, ut credibile est, usurpatum , hujus synedi 
nacteres 9 Trísagio tollunt, quique id nihilominus 
zdhibuerlnt, ac Trisagie quomodocunque adjunxe- 
sint, anathemate damnant. Atque hujus decreti 
wielatores, saerates quidem depositione ; mena- 
ehos were aut loícos segregatiopis ΡΟ teneri 
jubent 


τατιθέµενον καθαιρεῖσθαι, 1 ἀφορίζεσθαι ' «by δὲ 
μὴ µετατθέµενον, ἀλλ’ £x τῆς β)ασφήµου φλυαρίας 
ἐξεχόμενον ἀναθεματίζεσθαι, xe οὕτω μὴ µόνον 
τῆς ἱορωσύνης ἣ τῆς ἐχκλησιαστιχῆς κοινωνίας 
ἀπογυμνοῦσθαι, ἀλλὰ xal περιορίζεσθαι, ἐφ' ᾧ μὴ 
μεταδοῦναι τῆς αἱρέσεως καὶ ἄλλοις. 

Ζ0ΩΝΑΡ. Οἱ «fj θεότηνι πάθος προσαρμµόζοντς 
προαέθεντο τῷ Τρισαγίῳ τὴν προσθήχην ταύτην, 
τὸ, Ὁ σταυρωθεὶς δ' ἡμᾶς. Ὅπερ καὶ πρὸ τῆς συν» 
όδου φαύτης ὑφ) ἑτέρων ἁγίων Πκτέρων, ὡς νόθον 
καὶ τῆς ὀρθῆς δόξης ἀλλότριον, ἀπεθλήθη, καὶ Eon 
δὲ παρά τινων, ὡς ἔοικε, λεγόμενον οἱ «rc συνόδου 
ταύτης τοῦ Τρισαγίου αὐτὸ ἑξορίξουαιν, ἀναθέματι 
χαταδιχάζοντες τοὺς ἔτι αὐτὸ παραδεχοµένους, xai 


D τῷ Τρισαγίῳ δπωσδήποτε συνάπτοντας. Καὶ ναθαι- 


ρυῦσι μὲν τοὺς ἱερατικοὺς παραθαίνοντας τὰ ὅρι- 
σθέντα, τοὺς δὲ μοναχοὺς 3| λαϊχθίνς ἀφορίζουσιν. 


ν 


. Guill. Éeveregii nota. 


in Chrenice. Idem etiam ab ecclesiasticis historiis 
traditum observat Damascenus: Φασὶ μὲν οὖν καὶ οἱ 
τὴν ἐχχλησιαστιχὴν ἱστορίαν αυντάξαντες, ὅτι λιτα- 
νεύοντος τοῦ ἓν Κωνσταντινουπόλει λαοῦ, διά τινα 
θεῄλατον ἀπειλὴν ἀπὶ Πρόχλου τοῦ ἀρχιεπισχόπου 
γεγενηµένην, συνέθη ἁρπαγῆνχι παιδίον Ex τοῦ λαοῦ, 
xa οὕζω μυπθῆναι ὑπ ἀγγε xis τινος διδασχαλίας 
* «bv Τρισάγιον ὕμνον, "Άγιος ὁ θεὺς, ἆγιος ἰσχυρὸς, 
ἅγιος ἀθάνατος ἐλέησον ἡμᾶς ' xa αὖθις ἔπιστρα- 
φέντος τον παιδίου, χαὶ τὸ μνηθὲν ἁπαγγείλαντος, 
e 


σαι τὺν ὕμνον ἅπαν «b πλῆθος, καὶ οὕνω xonácst 
τὴν ἀπειλήν. Damasc. De orthod. fide Ἱ. ni, cap. 10. 
Quinetiam GoffridusViterbiensis, Cedrenus, Codinus, 
Marianus Scotus, Landulphus Sagax, aliique hanc 
historiam tradiderunt. Quibus etiam adjuungatur 
Aristenus in presentem canonem : qui tamen dicit 
puerum  audiisse is'a verba, Ὅ σταυρωθεὶς δι 
ἡμᾶς, Trisagio uon addenda esse, ευ nimiruu quod 
jn hyuino, quem βίος audiisse:dicilur, ista verba 
uon inserta craint, 
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IN CAN. LXXXII CONC. IN TRULLO. 


ΑΡΙΣΙ. « T τερισαχἰῳ ὕμνῳ ὁ σωνάπτων τὸ, Ὅ Α ARIST. « Qui hymno Trisagio, illud, Qui eruci- 


σταυρωθεὶς, ἑτεβόδοξος. 

Λέγεται, ὡς ἐπὶ τῆς βασιλείας Θεοδοσίου τοῦ Ἆι- 
κροῦ ἤρθη παιδίον ἐν τῇ tou χάµπου λιτῇ, xal ἐπὶ 
πολλὰς Qa; µετέωρον Ὑέγονε, xai Ίχουσε θείας 
φωνῆς, μὴ πραστιθέναι ἐν τῷ Τριααγίῳ τό. 'ο 
σταυρωθεὶς δι ἡμᾶς, ὡς ὁ παράφρων Παῦλος ὁ 
Σαμοσατεὺς ἑληρώδει (91). Ef τις οὖν τὴν τοιαύτην 
φωνὴν τῷ Τρισαχίῳ ὕμνῳ συνάψει, ὡς ἑτερόδοξος 
ἀναβεματισθήσεται. Εὐρήσεις δὲ χαὶ ἐν τῷ Δαμασ- 
κηνῷ vy' κεφάλἀιον διαλαμδάνον πλατύτερον περὶ 
«eu Τριασγέου, χαὶ Διὰ φοίαν αἰτίαν Πρθη τὸ παι- 
δίον. 

ΚΑΝΩΝ ΠΒ’. 


/ 


s fixus, adjungit, heterodoxus censetur. 

Dicitur, quod sub Theodosii Junioris imperio 
puer in campi precibus sublatus est , et per mul- 
tas horas iu sublimi suspensus; et audivit yocem 
divinam, ne hoc, Qui pro nobis crucifixus, in Tri- 
sagio adderetur, ut vesanus Paulus Samosatenus 
delire effutiebat. Si quis itaque talem vocem hymno 
Trisagio adjumzerit, ut heterodoxus anathemate 
percutietur. luvenies autem in Dawasceno cap. 54 
de Trisagio plenius tractans; et propior quam 
causam puer in sublimi attollebatur. 


. CANON LXXXil. 


€. "Ev τισι 90v. σεπτῶν εἰλάνων ypagat; ἁμιὸς δα- ῃ « Inter nonnullas venerabilium imaginum picturas, 


« χτύλῳ τοῦ Προδρόμου δειχνώµενος Eyyapávescat, 
« ὃς εἰς τύπον παρελήφθη «fic χάριτος τὸν ἆληθι- 
* νὺν ἡμῖν διὰ νόµου προὐποφαίνων ἀμνὸν Χρι- 
στὸν τὸν Δεὸν ἡμῶν, Τοὺς οὖν παλαιοὺς τύπους 
xaX τὰς σχιὰς, ὡς τῆς ἀληθείας σύὐμθολά τε xal 
προχαράγµανα, τῇ Ἐχκλησίᾳ παραδεδοµένους 
χατασπαξόµενοι, «ἣν χάριν απροτιμῶμεν καὶ 
εν ἀλήθειαν, ὡς πλήρωμα νόµου τφύσην που 
δεξάµενοι. Ὡς ἂν οὖν «b τέλειον χὰν ταῖς χρω» 
µατουργίαις àv. ταῖς ἁπάντων ὄψεσιν ὑπογρά- 
Φηται, τὸν coU αἴροντος τὴν ἁμαρτίαν χόαµου, 
ἀμνοῦ Χριστοῦ τοῦ θεοῦ ἡμῶν, χανὰ «bv áv- 
θρώπινον χαραχτλρα «χαὶ ἐν ταῖς εἰχάσιν ἀφὺ 
τοῦ νῦν, ἀντὶ «οῦ παλαιοῦ ἁμνοῦ, ἀναστηλοῦ- 

« σθαι ὁρίζομεν, δὺ αὐτοῦ «b τῆς ταπεινώσεως 

« οῦ θεοῦ Λόγου κακανοοῦντες, καὶ πρὸς μνήμην 

« τῆς iv σαρχὶ πολιτείας, τοῦ φε πάθους αὐτοῦ 

« xaX τοῦ σωτηρίου θανά-ου χειραγωγούμενοι, 

« xoi τῆς ἐντεῦθεν γενομένης τῷ χύσμῳ ἆπολυ- 

« τρώσεως. 

ΒΛΑΣ. "Ότε «hv χατὰ τῶν πρωτοτόχων Αἰγυ- 
ατίων ἀπειλ]ν διελάλησε xatà χέλευσιν τοῦ Θεοῦ 
ὁ Μωῦσῆς . ἐνετείλατο 71; ἉἙδραίοις σφαχιάσαι 
ἁμνὸν, χ.ὶ τῷ αἵματι τούτου χρ.σθῆναι τὰς Ἰουδαϊ- 
χὰς φλιὰς, ὡς ἂν ἄδατοι ὧσι τῷ τῶν πρωτοτόχων 
ὁλοθρευτῇ  Προετύπου οὖν ὁ τοιοῦτος ἁμνὸς τὸν 
Σύριον. Ὅθεν καὶ ὁ μέγας Ev προφῄταις καὶ ἰσὰγ- 
Ύελος πρόδρομος ἰδὼν τὸν Κύριον Ἰησοῦν Ἀριστὸν 
xai θεὺν ἡμῶν, εἶπεν. Ἰδοὺ 6 ἁμνὸς τοῦ Θεοῦ ὁ 
Υἱὸς τοῦ Πατρὸς, ὁ αἴρων τὴν ἁμαρτίαν τοῦ χόσµ»». 
Τινὲς οὖν, ἐν ἁγίαις εἰχόσι τὸν ἅγιον Πρόδρομον 
ἀναατηλοῦντες, ἁμνὸν ἀντιχρὺ αὐτοῦ ἀνξχάραττον 
ὑπὸ τοῦ Προδρόμου δαατυλοδεικτούµενον (92) Τοῦτο 
zolvov ἡ ἁγία σύνοδος ἁποτρέπουσα, ὥρισεν, ὡς 
ἐπεὶ ὁ ἀμνὸς εἷς τύπον τῆς ἀληθείας παρελήφθη, αἱ 
σκιαὶ δὲ χαὶ ol ἐύποι χαὶ τὰ σύμόολα παρῆλθο», ὡς 
τῆς ἁληθείας παῤῥησιασθείσης * χατασπαζόµεθα 
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« agnus, qui digito Pracursoris monstratur , 
depingitur, qui ad grati: figuram assumptus 
est, verum nobis Aguum per legem Christum 
Deum nostrum praemonsirans. Ántiquas ergo 
(iguras et umbras, ut veritatis signa et clara- 
cteres, Ecclesiz traditas amplecientes. gratiam 
et veritaten) pra porsmus, eam ut legis imple- 
tionem suscipientes. Ut ergo quod perfectum 
est, saltem coloribus effgiaiuw, omnium ocu. 
lis subjiciatur, Agni ejus, qui tollit peccatum 
mundi, Christi Dei nostri, instar hominis eha- 
raeterem, etiam in. imaginibus. deinceps pro 
veteri agno ststui jubemus , ut per ipsum 
Verbi Dei bumiliationem mente comprehen- 
dentes, ad memoriam quoque ejus in carne 
conversationis, ejusque passionis et, salutsris. 
mortis manu dueamur, ejusque quia ος eo [a- 
« eta est muado redemptionis. » 


& A. ο αυ ο ^ ο ο ο ο Ge o αυ GO ^o a 


BALS. Quomode adversus JEgyptiorum primo- 
genita. Moses jussu Dei eloeutus est , jussit ab He- 


brzis agnum interfiei, et ejus sanguine Jjudzorum 


limina inung! : ut a. prímogenitorum destructore 
ad eos adiri non posset. His ergo agnus prrlign- 
rabat Domintn. Unde etiam maguus propheta an- 
gelisque squalis. Precursor, eum Dominum et Deum 
nostrum Jesum Christum vidisset, diit: Ecce Agnus 
Dei , Filius Patris, qui tollit peccata mundi **. 
Quidam ergo in saeris imaginibus sanctum Prz- 
eurcsorem deseribentes, e regione ejus agnum im- 
primebant, qui a Przcursoris digito monsuwabatur. 
Hoc erge sancta synodus prehibens, statyit. quod, 
quoniam agnus in typum veritatis acceptus est, 
umbr:e autem et sigua et typi praterierunt, utpote 
eum veritas exhibeatur, typos quoque et. umbras, 
ut signa veritatis, amplectimur; sed veritatem 


Guill. Beveregii noté. 


(91) HavJoc ὁ Σαμοσαντεὺς éAnpá£ei. Ariste- 
mus hic Paulum cum Petro confundere videtur, 
Neque enim Paulus Samosatenus, sed Petrus Fullo, 

sic delirasse perhibetur. 


(92) Δακτυ λοδεικνούμιενον. Codex Amezbachia- 
nus et /Etoniensis reciius legunt δαχτυλοδεκτού- 
pevov. . 


T90. 


΄ 
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tuerunt ;.pro ogno autem in sanctis imaginihus 
ipsum Dominum et Deum nostrum Jesum Christum 
humana forma describi. Si hec antem. ita. 56 ha- 
beant, eos male facere arbitror, qui in ecclesia 
colnubas emittunt pro. sancti Spiritus adventu : 
et qui pro illa stella, que novo modo apparuerat 
et erat admirabilis, cereos accendunt : et qui in- 
effabilem et salutarem Domini et Dei et Servatoris 
Restri Jesu Christi generationem puero et thoro 
strato exprimunt, e quae sunt supra rationem et 
mentis cogitationem humanis studiis deseribunt. 


THEOD. DALSAMON 
praeponimus. Et ideo typum quidem c«ssare sta- A μὲν καὶ τοὺς τύπους καὶ τὰς σχιὰς ὡς τῆς ἀληθείας 
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σύμθολα, προτιμώμεθα δὲ τὴν ἀλήθειαν, Διὸ καὶ 
ὥρισάν τὰ μὲν τοῦ τύπου Gyolásat* ἀντὶ δὲ ἀμνοῦ 
ἓν ταῖς ἁγίαις εἰχόσιν ἀναστηλοῦσθαι αὐτὸν τὸν Κὐ. 
prov ἡμῶν Ἰησοῦν Χριστὸν χαὶ Θ5ὸν ἡμῶν, χανὰ 
τὸν ἀνθρώπινον χαραχτηῆρα. Ei δὲ ταῦτα οὕτως 
ἔχουσι, νομίζω ὅτι χαχῶς ποιοῦσιν οἱ ἐπ᾽ ἐχχλησίας 
περιστερὰς ἁπολύοντες ἀντὶ Πνεύματος ἁγίου ἐπι- 
δηµίας, xai ἀντὶ τοῦ ἀστέρος ἐχείνον τοῦ ὑπερφυοῦς 
xai χαινοφανοῦς xrpbv ἀνάπτοντες * καὶ τὴν ἄπόρ- 
ῥητον καὶ σωτήριον ἐν σπηλαίῳ γέννησιν τοῦ Κυρίου 
xai θεοῦ xal Σωτῆρος ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ διὰ παι- 


δὺς xal στρωμνῆς ὑποτυποῦντες, καὶ τὰ ὑπὲρ λόγον xal ἔννοιαν ἀνθρωπίνοις ἐπιτηδεύμασι διαγρᾶ- 


Φοντες. 


253 ZONAR. Qui ab Hebrzeis agnus Mose ρτῶεί-ρ — ZONAP. Ὁ τοῖς ἩἙδραίοις παρὰ Μωσέως ἔνταλ- 


piente immolatus est, cujus sanguine consignata do- 
morum limina primogenitorum interfectori inaccessa 
* feere, in Christi Jesu Domini nostri typum ac ima- 
ginem referebat. Quapropter et Baptista, cum Chri- 
sium populo indicaret, Ecce, inquit, Agnus Dei, 
qui tollit peccatum mundi, Proinde in imaginibus 
quoque agnus, cum Precursore illum intento digito 
monstrante, effingebatur. Quod quidem hac syno- 
dus fieri vetat, figuras dicens, et umbras, ut signa 
veritatis indiciaque, veneramur; sed gratiam et 
veritatem longe pluris facienda esse judicamus : 
ac ne in posterum is, qui peceatum mundi tollit, 
. agai specie in imaginibus pingatur, sed humano 
habitu ac figura exprimatur, decernimus ; 6t hinc, 
qua nostra causa Verbi Dei abjectio demissionisque 
immensitas. fuerit, intelligamus , ejusque in carne 
conversationis, et passionis ac mortis quoque δὰ- 
. Jutaris, et -quxcunque demuio in nos contulit, 
heueficiorum, memoriam perpetuo conservemus. 


ARIST, « Non depinges agnum in typum Christi : 
« sed illum ipsum. » ' 
Agnus in veri Cliristi Dei nostri typum assum. 
ptus fuit. Et non oportet typum veritati preponere, 
et agnum in venerabilibus imaginibus Pracursoris 
digito monstratum depingere : sed ipsum Christun 
el Deum nostrum etiam coloribus delineatum forma 
humana exprimere. 
CANON LXXXIH. 
« Nemo mortuorum corporibus Eucbaristiam coim- 
« municet. Scriptum. est enim, Accipite, come- 
« dite *. Mortuorum autem corpora nec acci- 
* pere possunt, nec comedere. » 
BALS. Dominus e£ Deus noster Jesus Christus, 
cum una cum suis discipulis ccenans eis panem 
imnpertiisset , dixit : Accipe, , comedite ; hoc est 


9 


33 Matth. xxvi, 26. 


ἑγχαράττειν. 
υ 


θεὶς σφαγιασθῆναι ἀμνὸς, οὗ τῷ αἵματι αἱ φλιαὶ τῶν 
οἴχων αὐτῶν χρισθεῖσαι ἄθατοι τῷ τῶν πρωτοτόχων 
ἦσαν ὁλοθρευτῇ, τὸν Κύριον ἡμῶν Ἰησοῦν Χριστὸν 
προετύπου xal προεικόνιζεν. "Olev xal ὁ Βαπτιστὴς 
δειχνύων τοῖς λαοῖς τὸν Χριστὸν, "ibe ὁ ἁμνὸς τοῦ 
8:00, ἔφη, ὁ αἴρων τὴν ἁμαρτίαν τοῦ κόσμου. 
Ἐγράφετο οὖν kv εἰχάσιν ἁμνὺς, καὶ ὁ Πρόδρομος 
τῷ δαχτύλῳ δειχνύων αὐτόν. Τοῦτο δὲ pi Υίνεσθαι ἡ ' 
αύνοδος αὕτη θεσμοθετεῖ, λέγουσα ὅτι τοὺς μὲν τύ- 
Toug καὶ τὰς σχιὰς τιμῶμεν ὡς σύμθολα τῆς ἁλη- 
θείας xaX προχαράγµατα, προτιμῶμεν δὲ τὴν χάριν 
καὶ τὴν ἀλήθειαν (90) * xal ὀρίζομεν µηχέτι ἐν εἴδει 
ἀμνοῦ γράφεσθαι τὸν αἴροντα τὴν ἁμαρτίαν τοῦ xó- 
αµου, ἀλλὰ κἀτὰ τὸν ἀνθρώπινον χαραχτΏρα ἀναστη- 


C λοῦσθαι αὐτὸν kv εἰχήσιν: ἵν) οὕτω κατανοῶμεν τῆν 


συγκατάθασιν τοῦ θεοῦ Λόγου, καὶ τὸ τῆς αὐτοῦ τα- 
πεινώσεως ἄμετρον, χαὶ μνημονεύωμεν τῆς bv σαρχὶ 
ἀναστροφῆς αὑτοῦ. καὶ τοῦ πάθους xal τοῦ σωτη- 
βίου θανάτου, xal ὅσων εὐεργεσιῶν ἐτύχομεν δι’ αὐ- 
τοῦ, 
ΑΡΙΣΤ. « Οὐ. χαράξεις ἁμνὺν εἰς τύπον Χριστοῦ, 
« ἀλλ' ἐχεῖνον αὐτόν, 1 
'O ἀμνὸς εἰς τύπον παρελήφθη τοῦ ἀληθινοῦ Χρι- 
στοῦ τοῦ θεοῦ ἡμῶν. Καὶ οὐ χρὴ τὺν τύπον προτι- 
μᾶσθαι τῆς ἀληθείας, καὶ ἁμνὸν ἐν ταῖς σεπταῖς 
εἰχόσιν ἐγγράφειν, τῷ δακτύλῳ τοῦ Προδρόμου δει» 
Ἀχνύμενον * ἀλλ αὐτὸν τὸν Χριστὸν χαὶ θεὺν ἡμῶν, 
xxi iv ταῖς χρωματουργίαις κατὰ «τὸ ἀνθρώπινον 
KANQN ΠΠ. 
« Μηδεὶς τοῖς σώμασι τῶν τελευτησάντων τῆς εὖχα” 
« ριστίας µεταδιδότω. Γέγραπται γάρ * Λάδεῖς, 
« φάγετθ’ τὰ δὲ τῶν vixi σώψατα οὐδὲ λαθεῖν 
ε δύναται, οὐδὲ φαγεῖν. » 
ΒΑΛΣ.Ι Ὁ Κύριος xat θεὺς ἡμῶν .Ἰησοῦς Χριστὸς, 
δειπνήσας μετὰ τῶν οἰχείων μαθητῶν, xal τοῦ ἄρτου 
τούτοις μεταδιδοὺς, Λάδετε, φάγετε, ἔφησε  τοῦτό 


GuiM. Beveregii note. 


(95) T» χάριν καὶ τὴν ἀ.λήθειαν. In Henrici IT. 
οἱ Gallandi ὁ. C. codicibus locus hic sic legitur * 
Προτιμῶμεν δὲ τὴν χάριν xal τὴν ἀλήθειαν , fiyouv 
αὐτὰ τὰ πράγµα-τας τὰ διὰ «09 συµθόλων τυπο΄µενα 


χαὶ δηλούµενα, Sed gratiam εί veritatem, hoc est, 
res ipsas, que signis exprimuntur εἰ declarantus, 
longe pluris facienda esse judicamus. Sed in codice 
Amerbacbjano lectus est, ut a nobis editus. 
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IN CAN. LXXXIV CONC. IN TRULLO. 
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Sctt tó σῶμά µου τὸ ὑπὲρ ὑμῶν κ.λώμενον εις ἄφδ- A corpus meum , quod pro vobis frangitnr pro remis 


σι’ ἁμαρτιῶν' χαθὼς τοῦτο kv Εὐαγγελίοις γέχρα- 
Ἅται. Εἴθιστο γοῦν πρὸ τῆς, συνόδου ταύτης παρά 
τισι µεταδιδόναι τῶν θείων ἁγιασμάτων (ταῦτα γὰρ 
Εὐχαριστίαν οἱ Πατέρες ὠνόμασαν) σώμασι νεχροῖς. 
Τοῦτο οὖν χωλύοντες οἱ Πατέρες, διωρίσαντο μηχέτι 
τοιοῦτόν τι Ὑγίνεσθαι. "Oct, φασὶ, γέγραπται. Ad- 
δετε, gárere* τὰ δὲ σώματα τῶν νεχρῶν οὔτε λα- 
θ6εῖν οὔτε φαγεῖν δύνανται. ᾿Ανάγνωσον καὶ τὸν τη 
Χανόνα τῆς ἓν Καρθαγένῃ συνόδου. Τὸ μέντοι χειρί- 
ζεσθαι τοῖς ἀρχιερεῦσι μετὰ τελευτὴν ἅγιον ἄρτον, 
xa οὕτως ἐνταφιάζεσθαι, νομίζω γίνεσθαι εἰς ἆπο- 
τροπὴν τῶν δαιµονίων, xal ἵνα δι) αὐτοῦ ἐφοδιάζη- 
ται πρὸς οὑὐρανὸν ὁ τοῦ μεγάλου χαὶ ἁποστολιχοῦ 
χαταξιωθεὶς ἐπαγγέλματοςο 

Ζ0ΝΑΡ. Ἔθος ἦν παλαιὸν µεταδίδοσθαι τοῖς νε- 
xpol; σώµασι τῶν τελευτησάντων τοῦ σώματος xal 
τοῦ αἵματος τοῦ Κυρίου. Τοῦτο γὰρ ὠνόμασται 
Εὐχαρισεία, ὅτι εὐχαριστεῖν ἡμᾶς χρὴ µεταλαμδάνον- 
κας τούτων, ὡς ἀξιωθέντας τοιούτων δωρεῶν. Τοῦτο 
τοίνυν γίνεσθαι 6 κανὼν ἀπηγόρεναε, καὶ τὴν αἰτίαν 
ἑπάγει λέγων ὅτι ὁ Κύριος διανέµων τὸν ἄρτον τοῖς 
μαθηταῖς, Λάδετε, φάγετε, εἶπει τὰ δὲ νεχρωθέντα 
σώματα οὔτε λαδεῖν οὔτε φαγεῖν δύναται. Καὶ ὁ 
ὀκτωχαιδέχατος χανὼν τῆς iv Καρθαγένη συνόδου 
πρὸ τῆς συνόδου ταύτης ἀπηγόρευσε τὸ τῆς Εὐχαρι- 
στίας µεταδίδοσθαι τοῖς νεχροῖς. 


APIZT.« Σώματι νεχρῷ οὐ µεταδοτέον τῶν ἅγια- 
ε ἁαµάτων. » 

Ἐπειδὴ γέγχραἈται * 
νεχρῶν σώματα οὔτε λαθεῖν οὔτε φαγεῖν δύνανται " 
οὐδεὶς μεταδώσει τοῖς, τελευτήσασι τῶν θείων xal 
ἀχράντων ἁγιασμάτων. 

ΚΑΝΩΝ ΠΔ’. 

« Τοῖς χανονικοῖς τῶν Πατέρων θεσμοῖς (94) xac- 
« αχολουθοῦντες, ὀρίζομεν xal περὶ τῶν νηπίων, 
€ ὁσάχις μὴ εὑρίσχωνται βέδαιοι μάρτυρες, οἱ 
ε ταῦτα ἀναμφιθόλως βαπτισθέντα εἶναι λέγοντες, 
« χαὶ οὐδὲ ταῦτα (95) διὰ τὴν χεῖραν περὶ τῆς 
« παραδοθείσης αὐτοῖς µυσταγωγίας ἀποχρίνα- 
« σθαι ἐπιτηδείως ἔχουσι, χωρίς τινος προσχόµ- 
« µατος ὀφείλειν ταῦτα βαπτίζεσθαι' µήποτε ὁ 
€ τοιοῦτος δισταγμὸς ἁποστερήσῃ αὐτὰ τῆς τοιαύ- 
€ της τοῦ ἁγιασμοῦ χαθάρσέως. » 

BAAZ. Οἱ iv Καρθαγένῃ συνελθόντες Πατέρες, 
ὧν ὁ παρὼν κανὼν µάέµνηται, ἓν βάπτισμα ὁμολο- 
γοῦντες χατὰ τὴν τοῦ ἁγίου συµδόλου περίληψιν, 
ὥρισαν kv. χανόνι οβ τοὺς ἓν νηπιότητι λεγοµένους 
βαπτιαθῆναι, εἴτε xal μὴ βαπτίξεσθαι, ἐὰν μὴ ὧσι 


C 
Ad6eca, gárata * τὰ δὲ τῶν 


sionem peceatorum , sicut hoc scriptum est in 
Evangeliis, Aüte hanc ergo synodum mos erat 
nonnullis divina sacramenta (ea enim Patres Eu- 
charistiam nominavere) corporibus mortuis imper- 
tire. Patres ergo hoc fleri probibentes, tale quid 
non amplius faciendum decreverunt. Quoniam, 
inquiunt, scriptum est, Accipite, comedite : mortuo- 
rum autem corpora non possunt accipere nec 
comedere. Lege et 18 can. Carth. syn. Quod autem 
$anctug panis antistitibus post inortem tradatur, 
et sic sepeliantur, existimo hoc fleri ad avertendos 
d:emonas, οἱ ut per ipsum, tanquam viaticum, de- 
ducatur ad ccelum, qui magna et apostolica pro- 
fessione dignus e«t habitus. 


B ZONAR. Antique consuetudinis fnit corpus et 


sanguinem Domini mortuorum corporibus impertiri. 
]lla siquidem Eucharistie nomine intelliguntur, 
quod ea dum percipimus, sit a nobis, qui ejusmodi 
muneribus digni habiti simus, gratiarum actio 
adliibenda. Id igitur hic canon fleri vetuit, ejusque 
rei rationem hanc subdit, quod panem Dominus in 
discipulos dividens, Accipite, ait, et comedite : 
mortuis autem cadaveribus neque accipere neque 
comedere datum est. Carthaginensis quoque synodi 
decimo octavo canone, jam olim ante hanc syno- 
dum, Eucharistiam vita functis prebere ne liceat 
interdictum est. 
ARIST. «'Corpori mortuo sacramenta non sunt 
« communicanda. » ) 
Quoniam scriptum est : Accipite, edife ; ac mor- 
tuorum 454 corporum nec accipere possunt, nec 
comedere : nemo mortuis divina sacramenta com- 
municabit. 
CANON LXXXIV. 
« Canonicas Patrum leges sequentes, de infantibus 
« quoque decernimus, quoties non inveniuntur 
« firmi testes, qui eos indubie baptizatos esse 
« dicant, nec ipsi propter :etatem de sibi tradito 
« mysterio apte respondere possint, debere sine 
« ulla offensione baptizari : ne forte ejusmodi . 
« dubitatio eos tali sanctitatis puritate privet. » 


BALS. Patres qui Carthagine convenerant, 
quorum przsens canon meminit, unum baptismum 
confitentes ex sancti symboli comprehensione, can. 
73 statuerunt, ut qui in infantia dicuntur esse 
baptizati sive non, si non sint firmi testes, qui eos 


Guill. Beveregii note. 


(94) Τοῖς xavovixoic τῶν Πατέρων θεσμοῖς. Hoc, 
nimirum ut infantes, de quibus dubitatur, an 
baptizati fuerint, ab Ecclesia Catholica baptizentur, 
a Patribus Africanis ante decretum fuit, syn. Car- 
thaginensis eanone 75, cujus ipsa etiam verba hic 
repetuntur : ut indubium sit eos esse Patres , qui 
hic commemorantur. ldem postea a Gregorio IX, in 
Deoretatibus constitutuin est, De quibus dvbium.est, 


an baptizati fuerint, baptisentur his verbis pramis- 
sis, Si baptizatus es non (e baptizo; sed si non 
baptizatus es, ergo te baptizo, etc. Decret. Greg. 
l. 185, tit. 49, c. 2. 

(95) Λέχοντες xal οὐδὰ ταῦτα. In codice Amer- 
bachiano legitur, λέγοντες οὐδὲ αὐτά. In syn. Carth. 
can. 75, unde hic transcribitur, λέγοντες xal οὐδὰ 
αὐτά. ln editione Parisiensi λέγονται scribitur. 
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tur. His ergo consequenter Patres in presenti ca- 
Bone ea ipsa statuerunt, qua et qui Carthagine 
convenerunt jusserant : ut ii scilicet baptizarene 
tur, de quibus dubitabatur, an baptizati essent, si 


THEOD. BALSAMON 
esse baptizatos plene et integre probent, baptizen- Α pápsupec βέδαιοι πληροφοροῦντες αὐτοὺς βαπτισθῆ- 


nec illi ipsi probare possint se fuisse baptizatos, eo. 


quod nesciant quid sibi in infantia factum sit 
(nam χεῖρα est stas imperfecta), nec testes addu- 
cubBt, qui probent eos fuisse baptizatos. Est enim 
timendum, ne propter dubitationem jufantas sacra 
baptismate el regno coelorum, quod per id datuj, 
priventur, prout est vox Domini dicentis, Nisi quis 
per aquam et Spiritum renolus fuerit, non intrabit 
in regnum colorum **, Hxc autem constituta sunt, 
quoniam non permittébant aliqui, ut laleg propler 
dubitationem baptizarentur : ne eos, qui antea 
baptizati fuerant, rebaptizare viderentur. De ea re 
autem $ipe synodice controversia exorta est, Cum 
enim infantes ex Christianorum regione a Scythia 
et Agarenis bello capti essent, et Romanis diven« 
diti, dubitatum est, an oporteat venundatos bapti- 
zari. Dicebant enim nonaulli, quoniam ex Christiana 
regione eapti sunt, presumptio est eos fuisse in 
regione baptizates in infantia, nec rebaptizandosg, 
Placuit vero potius haptizandos esse, eo quad hi 
neseiant, an in "lofsntia baptizati fuerint, nec ulli 
ijnveniastur qui baptismum affirment, De iis autem, 
qvi ex infidelium regione capiuntur, eos esse ba- 
ptizandos indistincte statutum est ; nisi testes pro- 
flleantur eos post captivitatemg fnisse baptizatos. 
Tempore autem sesnofissimi patriarchg domini 
Lucie synodice adfucrunt Agoreni, et cum ab eig 
postularetur nt. baptizarentur, dixerunt, quod in 
suis regionibus antea haptizati fuerant, E4 jnter- 
rogati quomodo respondernnt, esse consuetudinem 
ul omnes Ágarenorum infantes ab orthodoxis ϱ4- 
cerdotibus baptizarentir : non tamen admissi 
fuerunt. Audierant enim, quod baptismus, quem 
infideles a Christianis petunt, non bona affectione 
εἰ orilodoxo proposito petilur ; sed propter corpo- 
ralem medicinam. Persuasum est enim Agarenis, 
fore ut suf Jiberi a demone vexentur, et tanquam 
canes male oleant, nisi baptismum Christianum 
assequantur, Quamobrem, non ut omnium anima 
sordidum mundatorem, divineque lucis et san- 
ctificajjonis prebitorem , baptismum posuilant ; 
sed tanquam venetejum et incantationem. Quidam 
&utem eorum dicebant se matres habere orthudoxas, 
Seque earum cura fuisse ab ortliodoxig baptizatos : 
sed nec ii exaudili sunt, quoniam testes non addu- 


D 


cebant, qui hoc ipsum pro testimonio dicerent ;' 


imo potius condeninati sunt, quod non benam de 


*! Joan. tn, 3. 
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ναι, ᾿ΑἈχολούθως οὖν τούτοις ἐθεσμοθέτηααν οἱ [ατέ- 
gcc ἓν τῷ παρόντι xavóvt αὐτὰ ἐχεῖγα, ὅσα xq αἱ 
ἐν Καρθαγένῃ αννελθόντες παρεχελεύσαντο * ὅηλαν- 
ότι βαπτίζεσθαι τοὺς ἀμφιθαλλομένους βακτισθΏνόι, 
εἰ μήτε αὐτοὶ ἐκεῖνοι (96) δύνανται πληροφορῆσαι 
€$ βαπτισθΏναι, διὰ τὸ μὴ εἰδέναι τί γέγονεν εἰς 
τούτους ἓν νηπιότητι (χεῖρα γάρ ἑστιγ dj ἀτελῆς 
ἡλικία) μηδὲ µάρτνρες παράγονται πληροφοροῦνεες 


. τὸ βαπτισθῆναι αὐτούς, Δέος Yáp ἐστι µήπατε διὰ 


«bv δισταγμὸν ἀποστερηθῶσι τὰ νήπια τοῦ θείου 
βαπτίσµατας, καὶ τῆς διὰ τοῦτο διδοµένης βασιλείας 
τῶν οὐρανῶν, κατὰ τὴν τοῦ Κυρίου φωνὴν (97) τὴν 
λέγουσαν El µή ttc ΥΕΥΥηΘΠῃ δι ὕδατος καὶ πγεύ- 
µατος, οὐ μὴ εἰσέλθῃ elc τὴν βασιλείαν τῶν οὐ- 


B ρανῶν. Ταῦτα δὲ νενοµοθέτηται, ὅτε τινὲς οὐ map- 


εχώρουν διὰ τὴν ἀμφιδολίαν βαπτίζεσθαι τοὺς τοιού- 
τους, ἵνα μὴ δόξωσιν ἀναθαπτίζειν τοὺς προθαπτι- 
σθέντας, Περὶ δὲ τούτου πολλάχις ἀμφισθήτησις 
γέγονε συνοδιχῶς. Νηπίων γὰρ ἀπὸ Χριστιανιχῆς 
χώρας αἰχμαλωτισθέντων παρὰ Σκυθῶν καὶ Ἄγα- 
ρηνῶν, xal δ,απραθέντων πρὸς Ῥωμαίους, ἀμφιθο» 
Ala véyovsv, εἰ χρῆ τοὺς πωληθέντας βαπτισθῆναι. 
Ἔλεγον γάρ τινες ὡς, ἐπεὶ ἀπὸ Χριστιανιχῆς χώρας 
ἠχμαλωτίσθησαν, πρόληψίς ἐστι βαπτισθῆναι χατὰ 
χώραν ἓν νηπιότητι, καὶ οὗ χρὴ αὖθις ἀναδαπτισθῆ: 
ναι. ρεσε δὲ μᾶλλον ὀφείλειν βαπτισθῆναι, διὰ τὸ 
μὴ εἰδέναι τούτους εἰ ἐν νηπιότητι ἐθαπτίσθησαν, 
μήτε τινὰς εὑρίσχεσθαι διαθεδαιονµένους τὸ βάπτι; 
σµα. Περὶ δὲ τῶν ἀπὸ χώρας ἀπίστων αἰχμαλωτιζο- 
µένων ὡρίσθη ἀδιαστίχτως αὐτοὺς βαπτίζεσθαι; εἰ 
μὴ μάρτυρες ἀμολογοῦσι βαπτισθῆναι τούτους μετὰ 
τὴν αἰχμαλωσίαν. Ἐπὶ δὲ τῶν ἡμερῷν τοῦ ἁγιωκά: 
τοῦ πατριάρχου χυροῦ Λουχᾶ παρέστησαν ᾿Αγαρηνοὶ 
αυνοδικῶς, xaX ἀπαιτούμενοι βαπτισθῆνα:, εἶπον ὡς 


«ἔφθασαν εἰς τὰς χώρας αὐτῶν βαπτισθῆναι, Καὶ 


ἑρωτώμενοι ὅπως, ἀπελογήσαντο ὅτι αννἠθειά ἐστι 
πάντα τὰ νήπια τῶν ᾽Αγαρηνῶν βαπτέζεσθαι παρὰ 
ὀρθοδόξων ἱερέων ’ ἀλλ οὗ παρεδέχθησαν. χουσαν 
γὰρ ὡς τὸ παρὰ τῶν ἀπίστων ζητούμενον ἀπὸ τῶι 
Χριστιανῶν βάπτισμα οὐ κατὰ διάθεσιν ἀγαθὴν καὶ 
προαίρεσιν ὀρθόδοςον ζητεῖται, ἀλλὰ διὰ θεραπείαν 
σωµατιχήν. Λέδοκται γὰρ παρὰ τοῖς ᾿Αγαρηνοῖς τὰ 
τέκνα τούτων δαιμονᾷν xaX κατὰ κύνας ὄζειν, εἰ uh 
βαπτίσματος τύχωσι Χριατιανιχοῦ. Κάντεῦθεν οὐχ 
ὡς χαθαρτήριον παντὸὺς ῥύπονς ψυχικοῦ, xaY φωτὸς 
θείου xal ἁγιασμοῦ πάροχον ἀναχαλοῦνται τὸ βά- 
πτισµα, ἀλλ’ ὡς qappaxstav ἢ ἐπῳδήν. Τινὲς Ur ἐδ 
αὐτῶν εἶπον μητέρας ἔχειν ὀρθοδόξους, καὶ ἀπὸ 
σπουδΏς τούτων βαπτισθῆναι αὐτοὺς παρὰ ὀρθοδό- 
ξων, ἀλλ᾽ οὐδὲ οὗτοι εἰσηχούσθησαν, ὅτι οὐ παρέστη- 
σαν μάρτυρες τοῦτο αὐτὸ μαρτυροῦντες' μᾶλλον μὲν 


Guill. Beveregii note, 


(96) El µήτε αὐτοὶ ἐχεῖνοι. Hec verba usque ad 
βσττισθῆναι in ms. Bodleiano desiderantur, sed in 
»liis omnibus leguntur, et sensui necessoria &tr.4 ; 
ac proin ea rvetinuimus. 

(97) Κατὰ τὴν εοῦ Κυρίου φωνήν. Etiam haec 


usque ed φἣν βασιλείαν τῶν φὐρανῶν inclusiwe 
iR ms. Bodleiano nen leguntur : sed. nibileudnus 
ea, quia in aliis eodicibus lecta, em.ttere noluimus, 
ne. locus uutilus viderctur. 


4 
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* 9», 9. L 
οὖν xal κατεγνώσθησαν, ὡς ph ἀγαθὴν πρὀληψιν A se existimationem dabant, quod recte ad fldem 


διδόντες καθ) ξαυτῶν, sho τὸ μὴ προσέρχεσθαι τῇ 
πίστει ὀρθῶς, Ad καὶ Εξεχωρήθη πάντας τούτους 
βαπτισθηνα,. 

2ΩΝΑΡ. Ἑν βάπτισμα ὁμολογεῖν ὑπὸ τοῦ θείου 
συµθόλου τῆς πἰστεὼς δεδιδάγµεθα. "Οτι δὲ ὁ Κύ- 
ριος ἔφη El µή τις γενγηθῇ δι ὕδατος καὶ πγεύ- 
µατος, ob μὴ εἰσέλθῃ εἰς τὴν BaciAslay τῶν οὐ- 
ρανῶν, διὰ τοῦτο ἔδοξε τοῖς ἱεροῖς Πατράσι πα- 
λαιοτέρων Πατέρων ἐξαχολουθοῦσι θεσμοῖς, εἰ ἀμφί- 
δολὀν ἐστι τὸ βαπτισθῆναί τινας, ἑκείνων μὲν μὴ 
εἰδότων el ἐθαπτίσθησαν διὰ νηπιότητα xol τὸ λίαν 
ἀτελὲς τῆς ἡλιχίας αὐτῶν (iuxla γὰρ ἡ χείρα &p» 
μηνεύεται) xal οὐδέ τινες εὑρίσχονται εἰδότες καὶ 
μαρτυροῦντες ὅτι ἐθαπτίσθησαν, βαπτ[κεσθαι αὐτοὺς 
χωρίς τινος προσχόµµατος, ἀντὶ τοῦ μὴ τινος ἐμ- 
ποδίου ὄντος διὰ τὸ ἁγνοεῖσθαι εἰ ἑδαπτίσθησαν, 


non accederent, Propterea et bos omnes baptizari 
permissum est. 


$55 ZONAR, Unum baptisma eonflteri divino 
fidei symbolo edocti sumus. Quoniam vero Domini 
illa verba sunt, Nisi quis renatus fweris ex aqua et 
Spirüu non intrabit in regnum caelorum, propterea 
sancti Patres, antiquiorum Patrum secuti decreta, 
statuere, ut si de aliquibus, sint baptizati nec ne, 
incertum sit, cum nec ipsi ob infantiam zetatemque 
teneram (est idem namque χείρα, quod stas) se 
baptismo initiatos norint, nec aliorum, quid id 
sciant, testimónio baptizatos esse probari possit, 
Sine offensione, hoc est, sine ulla mora cuncta- 
tioneque, cum njhi] ig illorum baptismo certi 
cognitum sit, baptizentur. Hoc vero, inquiunt, ita 


Τοῦτο δὲ, φαδῖν, ὀρίζομεν, ἵνα μὴ διὰ bua uiv - deceraimus, ne ob inceriam ambiguamque de ba- 
xal ἀμφιδολίαν τοῦ εἴτε ἑδαπτίσθησαν εἴτε μὴ — pusmo suscepto ab his hominibus controversiam, 
στερηθῶσι τῆς τοιαύτης τοῦ ἁγιασμοῦ χαθάρσεως, tali sancütatis puritate priventur, atque a Dei regei 


xi ἔξω µείνωσι τῆς τοῦ θεοῦ βασιλείας κατὰ τὴν 

εοῦ Κυρίου ἀπόφασιν, 

APIET. « Ol μὴ γινώρκοντες, μηδὲ μαρτυρούμενοι 
βαπτισθῆναι, βαπτιζέσβωσᾶν. » 


"Ὅσοι ἀγνοοῦσιν εἰ ἓν τῇ νηπιώδει αὐτῶν ἡλιχίᾳ 
ἐδαπτίσθησαν, xa οὐδὲ εὑρίσκονταί τινες ἀξιόπιστοι 
μάρτυρες ἀναμφιδόλως αὐτοὺς διαδεδαιούµενοι 
βαπτισθῆναι, χωρίς two; προσκόμµατος βαπτιζ- 
σθωσαν. 

| ΚΑΝΟΝ ΠΕ’. 
€. "Emi δύο ἢ «piv μαρτύρων βεδαιρῦσθαι πᾶν ῥῆμα 

« Υραφιχῶς παρελάδοµεν. Τοὺς οὖν ὑπὸ τῶν ol- 

« χείων δεσποτῶν Σλευθερουμένους δούλους ἐπὶ 

€ τριοὶ µάρτυσι, τῆς τοιαύτης τ'μῆς ἀπολαύειν 

t διοριζόµεθα, ot τὸ χῦρος παρόντες τῇ ἐλενθερίᾳ 

« προσο[σουσιν, καὶ τὸ πιστὸν ἐξ ἑαυτῶν τοῖς γινο- 

ε µένοις παρέξουσιν. 

( BAAZ. Εἶπεν àv. Ἐὐαγγελίοις 0 Κύριος: Ἐαὶ 
δύο ἢ τριῶν μαρτύρων πᾶν ῥῆμα σταθήσεται. Διὸ 
καὶ ὁ παρὼν κανὼν διορίζεται τοὺς λέγοντας ἆλευ- 
θερίας ἀξιωθῆναι παρὰ τῶν οἰχείων δεσποτῶν μὴ 
ἀναγχάζεσθαι πολλοὺς μάρτυρας χάριν ἀποδείξεως 
τούτου αὐτοῦ παράχειν * ἀλλὰ διὰ τριῶν μαρτύρων 


aditu ex Dominica assertione prohibeantur. 


ARIST. « Qui nec cognoscunt, nec per testes pro- 
« bare possunt, 8e baptiralos esse, baptizen- 
4 lur. ) 
Quotquot ignorant, an ip infantili sua state ba- 
püzati fuerint; et non inweniunptur aliqui testes 
fide digmi, qui exira controversiam confirmatum 
dent, eos fuisse baptizatos ; sine ullo scandalo 


C baptizentur. 


CANON LXXXV. : 
« lp duobus vel tribus testibus confirmari omae 
. « verbum ex Scriptura accepimus. Bervos ergo, 

t qui 9 suis dominis sub tribus testibus manu- ) 

4 inittuntur, eo frui honore decernimus ; qui 

« presentes libertati vires et ürmitatem afferen!, 

c et, ut iis que ab ipsis facia supt fides μα- 

€ beatur, efficient. » 

BALS. Dominus dixit jn Evaogelüs : Jn duobus 
cel (ribus 1estibus δίαδίι one verbum **. Et ideo. 
praesens quoque canon statuit, ut qui se dicunt 
fuisse manumissos a suis dominis, non necesse 
habeant ad hoc ostendendum multos testes addw- 
cere rsed per tres testes probare libertatem qua 


σννιστᾷν τὴν λεγοµένην προσεῖναι αὐτοῖς ἐλευθερίαν. D illig adesse dicitur. Erant enim nonnulli, qui, ut 


"Ἠσαν y&p τινες, ὡς ἔοιχε, ' λέχοντες ὀφείλειν τὴν 
ἐλευθερίαν ἀποδείχνυσθαι διὰ πλειόνων μαρτύρων, 
πέντε τυχὸν f| χαὶ EE *. ὅπερ τῇ ἁγίᾳ συνόδῳ οὖκ 
Πρεσεν. Καὶ ὁ μὲν χανὼν ἐν ταύτοις. Ἑερακταῖσθᾳ 
δὲ πολλάχις, εἰ τοῦ νόµου λέγοντας ἐν βιθλίῳ 
καὶ, τίτλῳ d, χαὶ βιθ. xy', τί:. a', ἐπὶ μὲν τοῖς ἑκ- 
έχεινα τῆς μιᾶς ὑπερπύρων λίτρας πράγµασιν ὀφε[- 
λειν παράγεσθαι µάρτυρας τρεῖς. ἐπὶ δὲ ὑποθέσει 
λίτρας ὑπερπύρων uid; καὶ χατωτέρω ἀρχεῖν µάρ- 
«opa, δύο, ἀναγχάξεται ὁ ἐλευθεροδοῶν χατὰ τὸν 
παρόντα xavóva, παράγειν μάρτυρας τρεῖς. Καὶ τέως 
ἐμοὶ Eboge, δύο xal µόνουςς ἀρχεῖν μάρτυρας εἰς 


3* Matth. xvut, 26. 


est verisimile, dicebant, oportere eum esse libe 
rum ostendi per plures tesies, quinque fortasse vel 
sex : quod quidem sancte synodo non placuit. Et 
hzc quidem in hoc canone continentur. Sepe au- 
tew tractatum est, an, cum lex dicat in libro xxi, 
Ut. 4, et lib. xxxi, tit. 1, in negouUis, gum unaB 
byperpyrorum libram excedunt, debere tres testes 
adduci, in causis autem unius byperpyrorum libre 
et inferioribus suíficere duos testes ; cogatur, qui 
ad libertatem proclamat, ex presenti canone tres 
testes addwcere, K* mibi quidem visum est, ad 
ostendegdam libervatem duos solos testes suill- 
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faveant; et quandoquidem cujuslibet servi pre- 
tium unam hyperpyrorum libram non excedit, in 
una autem hyperpyrorum libra constitutum est 
duos testes sufficere, omnino et ad ostendendain 
libertatem duo testes sufficient, presenti canoni 
consequenter, qui est pro libertate editus, et dicit 
ab initio : In ore duorum vel trium testium stabit 
omne verbum ; et quod ex infirmitate probationum 
inzstimabilis libertas non datur adversario, sed 
servitus qua sestimatur, ut superius dictum est, 
qua etiam data, pecuniis liberabitur qui ad liberta- 
tem proclamat. . . 

Lege etiam Novellam imperatoris domini Alexi! 
Comneni, que edita est de nen admiltendis testi - 
bus qui contra opponuntur, quando testes addu- 
cuntur ab eo qui ad libertatem proclamat, et de eo 
quod liheri servi non flant, qui sacram benedi- 
ctionem acceperint : qua hzc hig verbis perse- 
quitur. Duo hzc ad aures imperialis meze potestatis 
pervenerunt, sanctissime domine , quod quidam 
eorum , qui ad sanctum οἱ magnum 9506 divini 
Verbi sapientie templum accedunt, ad libertatem 
*froelamantes, et. genus suum ad libertatis osten- 
sionem allegantes (dicunt enim se ος liberis pa- 
rentibus esse natos, Bulgaris forie vel aliquibus 
aliis,quos in servitutem nostra non accepit respu- 
blica), ea quidem quz dicunt demonstrare permit- 
tuntur. Et postquam testes omni exceptione ma- 
jores, et in quos hulla cadit criminatio, adduxerint, 
ad alios eis testes opponendos eorum domini pro- 
cedunt ; et sic cum ii, qui provoeant, non possint 
amplius in judiciis persistere, servilis conditionis 
onére rnrsus opprimuntur.: et quando maírimo- 
niales fiunt servorum consuetudines et convin- 
ctiones in nostra republica, eas tamen Sacra non 
consequitur benedictio, caventibus dominis ne 
Servi inter se invicem cum soera benedictione 
conjungantur, ne ex eo ad libertatem conveniant, 
Eorum autem utrumque convenienti correctione 
opus habere censuit; et propterea hanc constitu- 
tionem magna cum cautione et observatione edidit, 


Per quem statuitur de his .qui ad libertatem pro- 


clamant servis, ne ii, qui contra adducuntur, testes 
vim ullam locumve habeant, in quocunque seu 
civili seu ecclesiastico judicio : sed ii soli, qui in 
jus vocant, legitimas probationes afferant ; et si ii 
quidem testibus abundent, qui jure sunt recipiendi 
neque calumnia inducti, testium jurejurando judi- 
cium solvatur ; sed non contrariz etiam per testes 
probationes eorum dominis permittantur, ne magna 
adversariorum inzqualitas sit inferioribus damni 
causa. 


THEOD. BALSAMON P 
cere, eo quod leges οἱ canones libertati maxime Α ἀπόδειξιν ἐλευθερίας, διᾶ τὸ ἐπιθάλπεσθαι ταρά τε 
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τῶν νόμων xal τῶν xavóvoy πλέον πάντων τὴν 
ἐλευθερίαν  ἄλλως τε" ἔπεὶ οὐχ ὑπερδαίνειν clunua 


. δούλου οἱουδήτινος µίαν ὑπερπύρων λίτραν, νενο- 


µοθέτηται δὲ ἐπὶ qud; ὑπερπύρων λίτρας ἀρχεῖν 
μάρτυρας δύο, πάντως xai εἰς ἀπόδειξιν ἐλευθερίας 
δύο ἀρχέσουσι μάρτυρες ἀκολούθως τῷ παρόντι 
xavów τῷ ὑπὲρ τῆς ἐλευθερίας ἐχφωνηθέντι, xal 
λέγοντι ἐς ἀρχῆς * "Em δύο ἡ τριῶν μαρτύρων ατα- 
θήσεται πᾶν ῥῆμα. Καὶ ὅτι ἐξ ἀτονίας τῶν &nobcl- 
ξεων οὐχὶ ἡ ἁδιατίμητος ἐλευθερία δίδοται τῷ ἀντι- 
δίχῳ, ἀλλά ἡ δουλεία, ἣτις ἀποτιμᾶται ὡς ἄνωθεν 
εἴρηται, ἧς καὶ δοθείσης διὰ νομισμάτων ἐλευθερω- 
θήσεται ὁ ἐλευθεροθοῶν. 

᾽Ανάγνωθι καὶ τὴν Νεαρὰν τοῦ βασιλέως χυροῦ 
Αλεξίου τοῦ Κομνηνοῦ, τὴν ἐξενεχθεΐσαν χάριν τοῦ 
μὴ δέχεσθαι ἀντιπαραστάσεις μαρτύρων, ὅταν 
παράγωνται μάρτυρες παρὰ τοῦ ἑλευθεροθοῶντος, 
καὶ χάριν τοῦ ph γίνεσθαι Σλευθέρους τοὺς ἱερολε- 
Ὑομένους (98) δούλους, την καὶ τάδε ῥητῶς διεξιοῦ- 
cav. Δύο ταῦτα ἐπὶ τὰς ἀχοὰς τῇ βασιλείᾳ µου Έλθεν, 
ἁγιώτατε δέσποτα, ὥς τινες τῶν προσερχοµένων τῷ 
ἁγίῳ μεγάλῳ τε xal θείῳ ναῷ τῆς τοῦ Θεοῦ Λόγου 
σοφίας, εἰς ἐλευθερίαν ἀναφωνοῦντες, xal πρόφασιν 
τῆς ἐλευθερίας τὸ γένος ποιούμενοι (φασὶ γὰρ ἔλευ- 
θέρων γεγεννησθαιγονέων, Βουλγάρων τυχὸν f) τινων 
τοιούζων οὓς εἰς δουλείαν ἡ χαθ' ἡμᾶς οὗ παρέλαδε 
πολιτεία), εἰς ἀπόδειξιν τῶν λεγομένων ἀφίενται. 
Κάπειδὴ παραστήσονται μάρτυρας ἁδιαθλήτους, εἰς 


 ἀντιπαραστατικὴν µαρτυρίαν οἱ χύριοι τούτων χω» 


ροῦσι, xal οὕτως τῶν ἐἑγκαλούντων διὰ τέλους 
παραμένειν τοῖς δικαστηρἰοις ἀδυνατούντων , ἡ 
δουλικἡ τύχη πάλιν τούτοις ἐπιφορτίζεται * xal ὅτε 
Υαμικαὶ δούλων ὁμιλίαι τε καὶ συναρμοχαὶ παρὰ τῷ 
καθ᾽ ἡμᾶς Ὑίνονται πολιτεύµατι, οὐ µέντοιγε χαὶ 
lepoloyla ταύταις ἀχολουθεῖ, τῶν κυρίων αὐτῶν 
εὐλαδουμένων μεθ) ἱερολογίας ἀλλήλους συνάπτειν 
τοὺς δούλους , «ἵνα μὴ πρὸς ἑλευθερίαν ἑἐντεῦθεν 
συνέλθωσι. Καὶ τῆς προσηχούσης ἄμφω διορθώσεως 
ἔγνωχε δεῖν' καὶ διὰ τοῦτο τὸ παρὸν διάταγµα -συν- 
τετηρηµένως ἐξέθετο, δι᾽ οὗ διορίζεται κατὰ τῶν εἰς 


:ἐλευθερίαν ἀναφωνούντων δούλὼν, ἀντειπαραστατιχὴν 


μαρτνρἰαν ph κρατεῖν, μηδὲ χώραν ὅλως ἔχειν αὖ- 
τὴν παρ) οἰῳδήτινι πδλιτικῷ ἡ ἐχχκληαιαστικῷ διχα- 


D στηρίῳ ' ἀλλὰ τοῖς ἐγχαλοῦσι µόνοις τὰς ἀποδείξεις 


κατὰ νόμους ἐπάγεσθαι, xàv εἴ που μαρτυριῶν 
εὐπορήσοιεν οὗτοι νόµοις δεχτῶν καὶ μὴ περιτρεπο- 
µένων διαθολαῖς, τῷ τῶν μαρτύρων ὄρχῳ τὴν δίχην 
λύεσθαι’ ἀλλὰ μὴ xal ἀντιπαραστάσεις τοῖς χυρίοις 
αὐτῶν ἑγχωρεῖσθαι » ἵνα μὴ τὸ πολὺ τῶν ἀντιθέτων 
ἄνισον βλάδης αἴτιον τοῖς ἐλαχιστοτέροις γενή- 
σηται, | 


Guill. Beveregii note: 


(98) Tobe tepoderopérovc, In codice Amerba- 
chiano legitur τοὺς ἱερολογουμένους, Quoinodo etiam 
in margite ad eumdem codicem legitur his verbis, 


νεαρὰ ph ἐλευθεροῦσθαι διοριζοµένη τοὺς ἵερολογου. 
µένους δούλους. 


- 
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'AXX ὥσπερ ἐπὶ τῶν ὁμοτελῶν fj τοῦ µαχαρι-Α Sed quemadmodum in iis, qui idem tributum 


σἑοῦ κυροῦ Βασιλείου νοµοθεσία τοῖς δυνατοῖς χατὰ 
φῶν πενήτων ἀντιπαραστάσέις οὐκ ἐξεχώρησεν’ 


οὕτω χἀνταῦθα τοῖς «χυρίοις κατὰ τῶν δούλων . 


ἀπεσδεσμένον ἔσται τὸ τῆς ἀντιπαραστάσεως ἰσχυ- 
ρὸν, xat µόνη xpatfjost παρὰ τούτοις ἡ χατὰ τῶν 
μαρτύρων διαθολή τῆς ἀντιπαραστάσεως πάντως 
ph ἀποχλειομένης τοῖς ἐγχαλουμένοις δούλοις, ὅταν 
τοὺς μάρτυρας κατὰ τῶν ἐν νομῇ ἐλευθερίας ὄντων 
ol πρὸς δουλεἰαν ἕλχοντες τούτους παραγάγωσι. Τοῖς 
γὰρ ἐλαχιστοτέροις χαὶ ἁσθενέσιν ἡ παροῦσα διά- 
ταξις χαρίζεται τὴν ῥοπὴν, à))' οὐχ ὑπὲρ τῶν 
δωνατῶν xaY μᾶλλον ἰσχυροτέρων ἐχτέθειται. Προσ- 
τίθησι δὲ καὶ τὰς ἱερολογίας μὴ µόνον παρὰ τοῖς 
ἐλευθέροις, ἀλλὰ xal παρὰ τοῖς δούλοις χρατεῖν, 
Καὶ γάμον μὴ ἄλλως ἔννομόν τε xal τῆς Χρισιτια- 
vixi; καταστάσεως ἄξιον εἶναί τε xai νοµίξᾳσθαι, 
εἰ μὴ xai ἱερολογία τοὺς συναπτοµένους συνδεῖ, 
"Άτοπον γὰρ ἂν εἴη, μιᾶς ἐν πᾶσι τῆς Χριστιανιχῆς 
χρατούσης πίστεως xal βαπτίσματος ὁμολογουμένου 


ἑνὸς, δι οὗ τροσήγµεθα τῷ Κυρίῳ, καὶ τῆς αὐτῆς 


τηρίας ἑἐλπιζομένης πᾶσιν ἡμῖν τοῖς πιστεύουσιν, 
ὑποτρέχειν ἑνίους ὑπόνοιαν, ὡς τοῖς δούλοις ἧττον 
µέτεστι τοῦ χαλοῦ * xal τοὺς μὲν ἐλευθέρους κατὰ 
γάμον ἀλλήλοις συνάπτεσθαι θείᾳ συνδουµένους 
εὐχῇ πρότερον * τοὺς δούλους δὲ τοιούτου διαπίπτειν 
καλοῦ καὶ uh παραλαμθάνειν θεὸν ἐπ εὐλογίᾳ τῆς 
συνελεύσέως, f] δεδιέναι, ὡς,εὶ παρελαμδάνετο, ἁδι- 
ἁηδείη ἂν περὶ τὴν δεσποτείαν ὁ τούτων χύριος, τῆς 


Ex αὐτοῖς στερισκόµενος δεσποτείας. Οὕτω γὰρ εἰ C 


τοῦτο χρατοίη δεδιέναι χρὴ xal τὸ ἅγιον βάπτισμα, 
ph δοῦλον ξενωθεῖεν τῶν δεσποτειῶν. ἀλλά xal 
αὐτὴν τὴν τῶν ἀχράντων μυστηρίων µετάληφιν, μὴ 
xal διὰ ταύτης ἑχείνων ἀλλοτριωθεῖενο Κάντεῦθεν 
Ex τῶν δούλων οἰχῄσεται τὸ µέγα χαὶ σεθάσµιον 
τῆς θείᾶς πίστεως ὄνομα * xaX οὗ δοῦλοι µόνον 
ἀνθρώπων, ἀλλὰ xal τοῦ ἀνθρωποχτόνου γενήσονται 
ἄνθρωποι. Συγκινδυνεύσουσι δὲ καὶ οἱ κύριοι τού- 
των φόδῳ τοῦ uh διαπασεῖν ὑπηρεσίας ἀνθρώπων, 
τῆς τοῦ θεοῦ δόξης ἁἀποξονοῦν ἑαυτοὺς ἀνεχόμε- 
vot (99). 'AXX' οὔτε τοῦτο λόγον ἔχει δίχαιον, καὶ 
τὴν ἱερολογίαν ἐξ ἀνάγχης καὶ ἐπὶ τῶν δούλων κρα- 
ταῖν εὔλογον xai Χριστιανικῆς ἑπάξιον καταστά, 
σεως. 


solvunt, lex beatissimi domini Basilii potentibus 
adversus pauperes contrarias probatioues per testes 
non permisit ; sic et hie dominis adversus servos 
vis coutrariz per testes probat iouis exstincta erit, 
ei 8ola apud eos valebit adversus ipsos testes ijlata 
eriminatio ; contraria non omnino per testes pro- 
batione exclusa, quando ii, qui trahunt in servi- - 
Lutem, adversus illos, qui jure sunt liberi, servis 
ju jus vocatis, testes, produxerint. Inferioribus 
enim et imbecillis preseus constitutio gratificatur, 
et quod eos juvet subministrat : non autem pro 
majoribus et potentioribus editur. Adjicit autem 
et sacras benedictiones, non solum apud; liberos, 


. sed etiam apud servos valere. Et nuptias non alias 


legitimas et Christiana institutione dignas esse et 
existimari, nisi etiam benedictio eos, qui conjun- 
guntur, colliget. Absurdum enim esset, cum una 
in omnibus Christiana fides valeat, et unus sit in 
confesso baptismus, per quem ad Dominum de- 
ducii sumus, el eadem salus a nobis omnibus qui 
credimus speretur, nonnullis hanc obortam esse 
suspicionem, quod servi siut boni minus participes ; 
et liberi quidem matrimonio invicem conjungantur, 
prius oratione colligati : servi autem 4 tali bono 
excidant, et Deum non assumant in congressus 
benedictione, vel metuant, quod si assumpserint, 
eorum dominus in dominio irijuria afficeretur, illo- 
rum dominio privatus. Si hoc autem locum ha- 
buerit, sanctum quoque baptismum timere oportet, 
ne servi dominium sibi vendicent : sed etiam im. 
maculatorum mysteriorum assumptionem, ne per 
eam ab illis quoque alienentur. Quo flet ut in servis 
jntereat magnum et venerabile divinz fidei nomen : 
et non solum servi hominum, sed etiam diaboli 
bomicidz, flent liomines. Eorum autem domini in 
periculum quoque venient, ne, dum hominum mi- 
nisterio privari formidant, a Dei gloria seipsos 
abalienare sustineant, sed neque hoc est rationi 
consentaneum, el sacram benedictionem in servis 
quoque valere zequum, et Christiana institutione 
dignum est. 


Αλλά γὰρ kv ἀνθρώποις οἶδεν ἡ τύχη δεσποτείαν D — Verumenimvero fortuna novit in hominibus di- 


xal δουλείαν διάφορα, xal ἅπερ fj καθ) ἡμᾶς πολι- 
τεἰα παρέλαδε ταῦτα xai ἐπὶ τούτων χρεὼν χρατεῖν. 
Ες δὲ Κύριος πάντων, µία πίστις, ἓν βάπτισμα, 
καὶ δουλεία xal δεσποτεία ὅσα γε χατὰ πίστιν διάφορα 
οὗ γινώσχοµεν, ὅτι καὶ πάντες ἐπίσης δοῦλοί ἑσμεν 
τῷ £x δουλείας λυτρώσαντι ἡμᾶς τῷ ἐξ αὐτοῦ θείῳ 
καὶ ζωοποιῷ αἵματι. Καὶ ἐπεὶ ταῦτα χαλῶς τού- 
τοις xal λυσιτελῶς διατἐέακται, δεῖ τὴν μεγάλην 
ἁγιωσύνην σου δῆλα ταῦτα θέσθαι ἁπανταχοῦ τῶν 


1» Ephes. iv, 5. 


" baptisma ** : 


versa esse dominium et servitutem, et quae nostra 
accepit respublica, ea in iis quoque valere oportet. 
Unus autem Dominus omnium, una (ides, unum 
957 et quod ad fidem quidem atti- 
net, dominii ei servitutis differentiam non cogno- 
scimus ; quoniam onines sumus ex dequo servi ejus, 
qui nos ex servitute divino suo et vivifico sanguirie 
redemit. Et quoniam hzc recte his et utiliter con- 
stituta sunt, oportel magnam tuam sanctilatem 


4 
^ 


Guill. Beveregii note. 


(99) Ἑαυτοὺς ἀγεχόμεγνοι. In editione Parisiensi 
.lacuna hoc loco relinquitur, quam nos ex ms. Bo- 


dleiano sic suppievimus ; cui etiam Amerbaehlanus 
astipulatur. 
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biet omhía in omnibus ecclesiis manifesta reddere : A ἁγίων ἐχχλησιῶν, ὡς ἂν ol ἓν αὐταῖς προεστῶτε- 


ut qui eis prosunt, ea quz ad libertatem pertinent 
sic examinantes contrarias testium probationes 
adversus servos dominis non permittant, et omni- 
bus in suis provinciis manifestum efficiant, qued 
qui non cum sacra benedictione servos invicem 
conjungunt, non Deo gratum inter eos matrimoe 
nium constituunt : sed fornicatorium coitum con- 
firmant. Quos enim non conjungit Deus per san- 
ctam benedictionem assuniptus, hi omnes ad 
peccata conveniunt. Et sicubi hoc ab aliquo, quie 
cunque i$ sit, abhinc factum renuntatum fuerit, 
sciant domini, quod non solum irz divine erunt 
obnoxii, sed a servis quoque abalienabuntur, eis 
abductis in libertatem. Cum eis enim liceat servos 
suos jure in Deo invicem conjungere, et integrum 
, fn eis liabere dominium, nisi hoec fecerint, jure 
omnino ab eorum dominio excident. Praesens autera 
constitutio non $olum dehet in ecclesiis quae übi« 
que sunt promulgari, sed in omnibus etiam civili» 
bus judiciis deponi : tradi &utem etiam ils, qui in 
provinciis magistratus gerunt, ut qui ab impera» 
toria nostra auctoritate bene decernuntur, omni- 
bus innotescant. Quoniam antem in personis servi« 
lem fortapná&m habentibus nuptiz prius factse sont, 
et nuptise convenienter inique, qux hucusque in- 
valuit, consuetudini processerunt , oportet in lis 
quoque sacram benedictionem fleri, ut per eam, 
etiam si tarde flat, id quod est colendum ac vene- 


οὕτω τε τὰ περὶ τῶν ἑλευθεριῶν δοχιµάζωαιν, 
ἀντιπαραότατικὴν µαρτυρίαν κατὰ τῶν δούλων τοῖς 
δεσπύταις μὴ συγχωροῦντες, xot πᾶσι θῶνται xa- 
ταφανὲς àv ταῖς ὑπ᾿ αὐτῶν ἑνορίαις, ὡς οἱ μὴ μεθ) 
ἱερουργίας ἀλλήλοις συνάπτοντες τοὺς δούλους οὐχὶ 


. θεοφιλῃ γάµον συνιστῶσιν ἐν absol; *. ἀλλ ἑχπορ. 


νεύουσαν µίξιν χρατύνουσιν. 00; γὰρ μὴ συνάπτει 
θεὺς δι) ἱερολογίας παραλαμθανόµενος, οὗτοι πάντες 
εἰς ἁμαρτίας δννέρχονται. Καὶ εἴ που προόαγτελ- 
θείη τοῦτο παρ᾽ οἰυνδήτενος οὕτως &Tb τοῦδε γινόµε- 
vov, ἴστωσαν ὡς οὗ µόνον θείῳ μήνύματι καταστή- 
σονται ἔνοχοι, ἀλλά καὶ τῶν δούλων ἀλλόεριωθήσον- 
ται, εἰς ἑλευθερίαν ἁρπαζομένων. Ἐξὸν γὰρ αὐτοῖς 
πατὰ νόμους θεῷ συνάπτειν ἀλλήλοις τοὺς δούλους, 
καὶ τὴν ἐπὶ αὑτοῖς δεσποτείαν ἔχειν ἁλώδητον, εἰ 
μὴ τοῦτό ποιοῖεν, ἑαντοῖς διχαίως πάντως τὸν τῆς 
δεδποτείας ἐπάγουδιν ἕχπτωδιν. Τὸ δὲ παρὸν διά- 
ταγµα οὐ µόνον ὀφείλει ἐν ταῖς ἁπανταχοῦ τῶν 
ἐχχλησιῶν διαγγελθῆναι, ἀλλὰ χὰν τοῖς πολιτικοῖς 
διχαστηρἰοις χαταστρωθῆναι (1)* γενέσθαι δὲ διαδό- 
σιµον, xal εἰς τοὺς τῶν ἐπαρχιωτῶν προεστῶτας 
ἀρχῶν, ὡς ἂν εἴδησιν ἔχωσι ἅπαντες τῶν καλῶς 
παρὰ τῆς βασιλείας ἡμῶν ὀρισθέντων. Ἐπειδὴ δὲ 
xai γάµοι ἔφθασ»ν ἤδη γενέσθαι kml προσώκης 
δουλικην ἔχουσι τύχη», xal οἱ γάμοι χατὰ τὴν ἕως 
ποῦ νῦν χρατοῦσαν παράλογον συνῄθειαν προδεθὴ- 
Χασι, δεῖ καὶ ἓπλ τούτων τὴν ἱερολογίαν Ὑενέσθαι, 
ἵνα διὰ ταύτης, χἂν ὀφψὲ γένηται, οὃ θεθάσµιου 


randum habeant, superioribus quoque observsatio- (, ἔχωσι, τῶν ἀνωτέρων εἰρημένων mapacnpfjttov xai 


nibus etiam in hisce nuptiis valere debentibus. 

ZONAR. Rem insstimabilem esse libertatem, 
hoc est, impossibile esse, ut sestimetur, . vel pte 
tium' ejus constituatur, leges civiles docent. Igitur, 
quoties de libertate, quippe de non levis momenti 
re testimonium ferri oporteret, quorum intererat 
, probationes afferre, quinque scilicet aut plures 
etiam (quod totidem in aliis quoque disceptationi» 
bus dari consuevissent) testes exhibere cogeban- 
tur. Qua quidem consuetadine hic damnata canon 
(qui nimirum libertat faveat) trium quoque testi- 
monium satis esse decernit ; οἱ stabiliend:» consti- 
tutioni ex sacris Litteris illa profert, In ore scilicet 
duorum aut trium testium stabit omne vérbum, hoc 
est, firmum ac ratum esse judicabitur. 

ARIST. « Servus a. domino sub duobus. testibus 
« manumissus, libertate donetur. » Perspícuus. 
CANON LXXX VI. 

« Eos, qui ad animarum lapsum meretrices cogunt 

« et alunt, si sint quidem clerici, deponi deflui- 

« mus : sin vero laici, segregari. » 

BALS. Quemadmodum lex civilis lenones, qui 
meretrices alunt, punit, ítà et canon decernit eos, 
qui mefetrices cogunt, et multos ea ratione ad 


ἐπὶ τῷ τοιούτῳ γᾶμῳ χρατεῖν ὀφειλόυσῶν. 
ΙΖΩΝΑΡ. ᾿Αδιατίμητον πρᾶγμα τὴν ἐλευθερίαν, 
Πγοὺν διατιµηθῆναι xal τιμὴν ὁρισθῆναι ἐπ᾽ αὑτῇ 
μὴ δυνάµενον, οἱ τῆς πολιτείας εἶναι νόμοι φαδίν. 
Ἐς οὖν περὶ μεγάλου πράγματος ἑσομένης τῆς µα[» 
πυρίας ὅτε δεῄσει μαρτυρίας περὶ ἐλευθερίας, &v- 
Ἱτοῦντο ol τὰς ἀποδείδεις ποιούμενσι πέντε τυχὸν 1 
xaX πλείονας παρἀγεσθαι µάρτνρας, ὡς τοσούτων 
καὶ bo" ἑτέραις ὑποθέσεσι παραγοµένων. Toto οὖν 
ἀναιρῶν ὁ χανὼν ἐπὶ θάλψει τῆς ἐλευθερίας, χαὶ 
«pet, ὁρίζει ἀρχεῖν, xaX. τὴν Γράφην παράγει ek 
σὐύστασιν τῆς θεσµοθεσίας, λέγουσαν * "Eni δύο ἢ 
«pt» μαρτύρων σταθῄσεται πᾶν ῥημα, ἀντὶ suo 
βεθαιωθήσεται, χυρωθήσεται. 


ΑΡΙΣΤ. « Ἠλευθερωμένος ὑπὸ δεσπότου δοῦλος 
ἐπὶ δυσὶ µάρτυσιν εἴη ἀδούλωτος. » Σαεφής. 
ΚΑΝΩΝ IIG'. 

« Τοὺς ἐπὶ φυχῶν ὁλίσθῳ πόρνας ἑπισυναγοντας xal 

€ ἑκερέφοντας, εἰ μὲν χληριχοὶ εἶεν, καθαερεΐσθαι 
t ὀρίζομεν * εἰ δὲ λαϊκοὶ, ἀφορίζεσθαι. » 
, ΒΛΑΛΣ. Ὥσπερ ὁ πολιτιχὸς νόµος χολάζει τοὺς 


"Σπορνοδοσκοὺς, οὕτω καὶ ὁ χανὼν διορίζεται τοὺς 


ἐκισυνάγοντας Ἱόρνας, χαὶ olov διὰ τούτυν cvv- 


Guill. Beveregii note. 


(1) 'AAAÀ xáx toic πολιτικοῖς δικαστηρίοις κα- 
ταστρωθῆγαι. Wc verba in editione Parjsiensl 
omittuntur : at non modo iu codice nostro Bo- 


dleiano, sed etiam in Amerbachiano et Tiliano le- 
guntur; et ex precedentibus verbis, οὗ µόνον ὀφεί- 
t, necessario ea legenda esse constat, 
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IN CAN. LXXXVt CONC. IN'TRULLO. 


ωθοῦντας εἰς ψυχιχὴν ἀπώλέιαν τοὺς πολλοὺς, καὶ οὗ A animo exitium veluti. protrudunt ; et non solum 


μόνον ἐπισυνάγοντας, ἀλλὰ καὶ éxcpéqovvac, fjyeuv 
τὰ ἀναγκαϊῖα αὐταῖς ἐπιχόρηγοῦνχας (τῷ γὰρ ὀνό- 
µατι τῆς τροφῆς xal ἑνδυμενίαι, καὶ τὰ λοιπὰ, τὰ 
πρὸς ἀχολασίαν τοὺς ἁπαλωτέρυυς ἕλκοντα, περιέ- 
χονται). χληριχοὺς μὲν ὄντας, καθαιρεῖσθαι, λαϊχοὺς 
δὲ, ἀφορίζεσθαι. Οὐ παρὰ τοῦτο δὲ οἱ µόνον ἔπισυν - 
άγχοντες xai p ἐχτρέφοντες αὐτὰς οὗ τιμωρηθή- 
σονται’ ἀλλὰ κἀχεῖνοι ὁμοίως χολασθήσονται. Εἶπε 
δὲ ὁ χανὼν τὸ ἐχτρέφοντες, ὅτι ἐς ἀνάγχης τῇ συν: 
αγωγῇ ἐπαχολονθεῖ xat fj λοικὴ φροντὶς τῶν ἔπισυν- 
αγοµένων. Οὐ γὰρ τὸ συναγαγεῖν µόνον ἄξιόν ἐστι 
χολάσεως ΄ διότι συνάγει τις πολλάκις πόρνας χάριν 
τοῦ ὑποβθέσθαι αὐταῖς τὰ σωτηριώδη. f) χειραγωγίας 
ἀξιῶσαι σωµατυκῆς, fj παραδοῦναι τῷ ἄρχοντι χά- 
Ἶριν σωφρονισμοῦ. Ζήτει βιδλίον E τῶν Βασιλιχῶν, 
τίτλῳ y, κεφ. α’. "Eàv πατὴρ θυγατέρα f| δεσπότης 
δούλην πορνοδοσχῇ, ἀπολλύτωσαν τὴν ἐπ αὐταῖς 
ἐξουσίαν. Προστίθησι δὲ τὸ χεφάλαιον διὰ τοῦ ἐπι- 
σκόπου xal τοῦ ἄρχοντος αὐτὰς βοηθεῖσθαι , χαὶ ὅτι, 
ἐὰν ἀνθίσταται πρὸς τοῦτο ὁ πατὶρ f) ὁ.δἐσπότης, 
δηµεύονται xal ἑἐξορίζονται. Kal τὸ δεύτερον χεφά- 
λαιον τοὺς μὲν εὐτελεῖς πορνοθοσκοὺς ὁμοίως τιµω- 
pel, τοὺς δὲ στρατείαν ἔχοντας δημεύεσθαί φησι. Τὸ 
μέντοι Υ κεφ. τοῦ αὐτοῦ βιδλίου xal τίτλου, ὅπερ 
kc Νεαρὰ Ἰουσβινάνειος, µεγάλως χολάνει τοὺς 
σὺν τέχνῃ, χαὶ δόλῳ, xal ἀνάγχῃ εἰς την ἠοιαύτην 
ἀσέλγειαν ἄγοντας, χαὶ ἁμπορευομένους ταῦτα. 
ῬΑνάγνωθι οὖν τὸ τοιοῦτον χεφάλαιον ἐπιατατιχώτες 
pov. Λέγουσι Yáp τινες ὡς ἐκείνους τοῦτο χολάζει 
τοὺς πλανῶντας, xaX µετά τινος μεθόδου ἢ ἀνάγχης 
μεέλχοντας εἰς πορνείαν γυναϊχάς τινας ' οὐ μὴν 
τοὺς προσδεχοµένους τὰς ἐχουσίῳ βουλήσει «fv 
πορνείαν ἑλομένας διὰ φύσεως ἀνάγκην Ἰ xal πε- 
νίαν. Χρῶνται δὲ xal πρὸς ἐπισύστασιν τοῦ λόγου 
αὐτῶν xai ῥήμασί τισι τῆς αὐτῆς Νεαρᾶς, xal τῷ 
παρὀντι χανόνι μὴ µόνον τοὺς ἑισυνάγοντας πόρ- 
vae χολάσοντι, ἀλλὰ xal τοὺς ἑχτρέφοντας, τουτέστι 
διὰ πλάνης xal χολακείας συνωθοῦντας αὐτὰς εἰς τὸ 
xaxóv. Καὶ τὸ out gov δὲ γινόµενον πραγματιλῶς εἰς 
«à προνοδοσχεῖα διενίστανται αυντρἐχειν τοῖς λόγοις 
αὐτῶν. Ἐμοὶ δὲ δοχεῖ ὅτι πᾶντα πρνοθοσχὸν οἱ 
νόμοι xai οἱ κανόνες ἁδιαστίχτως χυλάζουδι, καὶ 
πᾶσαν πόρνην slg σωφροσύνην µεθέλχουσιν. ᾿Ἀνά- 


605 qui coguht, sed et qui alunt s!ve eis riecessaria 
suppeditant (alimenti enim nomine οἱ indameuta 
et reliqua, qus molliores ad intemperantiam attra- 
hunt, comprehenduntur), si sintquidem clerici, de- 
ponendos : sin vero laici, segregandos. Non autem 
ideirco qui solum quidem cogunt, et eas non nu- 
triunt, non punientur : sed in eos quoque similiter 
animadvertetur. Dixit autem canon illud : Et'atunt, — 
quoniam ubi enegerint, necessario quoque sequitur, 
ut coactarum eura deinceps ab iis geratur. Neque 
enim selum cogere supplicium meretur : meree 
trices enim sepe cogit quispiam, ut eis illa, 958 
que sunt salutaria, suggerat, vel ut earum oyera 
ad tractandum aliquod ministerium utalur, vel ut 
det eas magistratui castigandas. Quare librum Lx 
Basilic. tit. 58, cap. 4 : Si pater filiam, vel dominus 
servam nutriat ad. quaestum meretricium, perdant 
quanrhabent in eas potestatem, Adjicit autem con- 
stitutio, Per episcopum et magistratum eis quoque 
ferri debere auxilium : et quod si ad hoc resistat 
pater vel dominus, publicantur et exterminantur. 
Àc secundum quidem caput viles lenones similiter 
punit : eos autem, qui sunt militaris ordinis, pu- 
blicandos, dicit. Ejusdem autem libri et tituli cap. 
9, quod est Justiniani Novella, valde punit eos, qui . 
arte et dolo et necessitate aliquas jn hanc inteta- 
perantiam altrahunt, et. iis mercaturam exercent. 
Lege ergo lioc caput diligentius. Dicunt enim non- 
nulli, quod id illos punit qui seducunt, et aliquo 
artificio vel necessitate mulieres aliquas ad forni- 
cationem attrahunt : non autem eos qui illas su- 
Scipiunt, qux spontanea voluntate fornicationem 
eligunt propter natur: necessitatem vel etiam pau- 
pertatem; Ad boc autem probandum utuntur οἳ 
nonnullis ipsius Novelli» verbis, et praesenti canone 
puniente, non eos solum qui weretrices cogunt, 
sed etiam qui eas nutriunt, per fraudem et adula- 
tionem eas ]n malum impellentes. Porro autem et 
quod hodie actu sit in lenonum officinis videtur 
cum eorum dicto concurrere, Mihi autem videtur, 
quod leges et canones quemcunque lenonem indi- 
stincte puniunt, et omnem meretricem ad tempe- 
rantiam retrahunt. Lege et 94 Novellam iuipera- 


Ίνωθι xal τὴν ἵνα Νεαρὰν τοῦ βασιλέως χυροῦ Λέον- Ὦ toris domini Leonis Philosophi, quz non permittit 


τος τοῦ Φιλοσόφου, ph παραχωροῦσαν χἀτὰ τὸν 
παλαιὸν νόµον διάγειν τινὰ μετὰ παλλακῶν. 


ZONAP. Τὸ πορνοδοσχεῖν καὶ τοῖς πολιτιχοῖς 
ἁπηγόρενται νόµοις. Πορνοθοσκεῖν δ' ἐστὶ τὸ τρὲ- 
qty πόρνας διὰ κέρδος τοῦ µισθώματος ἐπὶ βλάδῃ 
φυχῶν. Et δὲ τοῖς τῆς πολιτείας τοῦτο Βεσμοῖς ἁπ- 
ηγόρευται, toXAQ τῷ µέσῳ εἴη ἂν ἀποτετραμμένον 
τοῖς ἐχχλησιαστιχοῖς xai πνευματικοῖς. Διὸ xal βα- 
ρύτατα τοῦτο κολάσει ὃ χανὼν ἐπὶ χληρικῶν. Καθ- 
αιρεῖσθαι γὰρ αὐτοὺς ἓν ταὐτῷ xal ἀφορίξεσθαι 
διατάττεται, ὅπερ σπανιάκις εὑρίσχεται. ᾽Αντὶ γὰρ 
πάσης ἑτέρας νιμωρίας ὡς ἐπὶ τὸ πολὺ τοῖς χεχλη- 
ῥωμένοις ἀρχεῖν νενοµοθέτηται Ἡ καθαίρεσις, Tox 


ut veteri lege aliquis degat cum concubinis., 


7Z.0NAR. Meretrices alere civilium quoque legum 
sancliones vetant. Alere vero meretrices est, eig 
ob luerum ex mieretricio quxstu percipiendum, 
cum animarum pernicie alimenta suppeditare. 
Quam rem, si civiles quoque leges prohibeant, 
multo illam certe magis ecclesiastiez ac spirituales. 
debent aversari. Proinde gravieres etiam poenae 
clericis in hoc genere delinquentibus irrogatze. Illos 
siquidem (quod non ita crebro reperias) deponi 
simul et segregari jubet. Pro quovis enim'elie eup- 
plicio in eos, qui clero ascripti fuerant, pleramque 
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depositio sola sufficere visa fuit. Laicos vero, qui A à: λαϊχοὺς ἀφορίζεσθαι προστάσσει τοῦτο ποιοῦν- 
id fecerint , segregatione puniendos esse decernit. — «a4. 
ARIST. « Qui meretrices in animarum exitium — APIZT. « Ὁ συνάγων πόρνας ἐπ᾿ ὀλίσθῳ φυχῶν 


« cogit, segregatur. » Perspicuus. ἀφορίξεται. » Σαφής. 
CANON LXXXVII. ΚΑΝΩΝ DZ'. 
« Quz maritum reljquit, est adultera, si venerit ad — « 'H χαταλιποῦσα τὸν ἄνδρα µοιχαλίς ἐστιν, εἰ be" 
« alium, ut vult sacer et divinus Basilius, quiex — «€ ἄλλον ᾖλθε, κατὰ τὸν ἱερὸν xaX θεῖον Βασίλειον, 
« Hieremia propheta hoc optime collegit : quod ε ἐχ τῆς Ἱερεμίου προφητείας ἄριστα τοῦτο ἆνι- 
« si alii viro uxor fuerit, ad maritum suum πο € λεξάμενον’ ὅτι Ἐὰν Υυνἠ Υένηται ἀνδρὶ ἑτέρῳ, 


et 


convertetur, sed polluta, polluetur : et rursus ; οὐκ ἐπιστρέψει πρὸς τὸν ἄνδρα αὐτῆς, ἀλλὰ 


« Qui detinet αάπ]ιοζαπη, est et insipiens et im- « piatvopévr µιανθήσεται * xal πάλιν */'O. ἔχων 
« pius. Si itaque przeter rationem a marito secege —  « µοιχαλίδα ἄφρων xal ἀσεδής. El οὖν φανῇ τοῦ 
« sisse appareat , ille quidem venia dignus est, € ἀνδρὺς ἁλόγως ἀναχωρήσασα, ὁ μὲν συγγνώµης 
« hec vero pena. llli autem venia dabitur, ut « ἐστὶν ἄξιος ἡ δὲ ἐπιτιμίων. Ἡ δὲ συγγνώμη 
« Ecclesie communicet. Sed is qui legitime sibi B « τούτῳ πρὸς τὸ κοινωνεῖν τῇ Ἐκχχλησίᾳ δοθή- 
« datam uxorem relinquit, et aliam ducit, ex « σεται. "O μέντοι καταλιµπάνων τὴν νομίμως 
« Domini sententia est adulterii judicio obno- « συναφθεῖσαν αὐτῷ γυναῖκα, καὶ ἑτέραν ἀγύ- 
« xius 16, A Patribus autem nostris statutum est : « µενος, κατὰ τὴν τοῦ Κυρίου ἀπόφασιν, τῷ τῆς 
« ut qui suut ejusmodi uno anno defleant, bien- « µοιχείας ὑπόχειται χρίµατι. Κεχανόνισται δὲ 
« nio audiant, triennio substernantur, et septimo « παρὰ τῶν Πατέρων ἡμῶν τοὺς τοιούτους ἔνιαν- 
« cum fidelibus consistant, et sic oblatione dlgni ε τὸν προσχλαίειν, διετίαν ἑπαχροᾶσθαι, τριε- 
« habeantur, si cum lacrymis poenitentiam ege» —— * av ὑποπίπτειν, καὶ τῷ ἑθδόμῳ συνἰστασθαι 
€ rint. » « τοῖς πιστοῖς, xal οὕτω τῆς προσφορᾶς χατ- 

« αξιοῦσθαι, ἓὰν μετὰ δαχρύων µετανοήῄσωσι, ) 


BALS. Dominus et Deus noster Jesus Christus — BAAZ. Ὁ Κύριος καὶ θεὺς ἡμῶν Ἱησοῦς Ἆρι- 
interrogatus, an liceat marito uxorem quavisex στὺς ἐρωτηθεὶς, εἰ ἔξεστιν ἀνδρὶ τὴν γυναῖκα ἀπο- 
causa dimittere, hoc vetuit, dicens : Quod qui uxo- — Àóetv κατὰ πᾶσαν αἰτίαν, ἀπηγόρευσε τοῦτο, εἰπὼν 
rem suam reliquit praeterquam fornicationis causa, ὅτι Ὁ ἀπολύσας τὴν γυναῖχα αὐτοῦ Exvbg λόγου 
259 et alteram uxorem ducit, maschatur. Et in- πορνείας, xal γαμήσας ἑτέραν, μοιχᾶτάι. Καὶ 6 iv 
clytus imperator Justinianus, leges quz olim locum '^ βασιλεῦσιν ἀοίδιμος Ἰουστινιανὸς τοὺς πάλαι κρατοῦν- 
habebant, et conjugibus permittebant conjugia sine — *2€ νόμους, xal ἐχχωροῦντας τοῖς ὁμοξύγοις λύειν 
justa causa solvere, et unicuique alteri dicere, Reg — Xoplc εὐλόγου αἰτίας τὰ συνοιχέσια,' xal λέγοντα 
(uas gere, per 117 Novellam sustulit, quz sita est ἕνα ἕχαστον πρὸς τὸν ἕτερον, Πράττε τὰ σελυτοῦ, 
in 7 tit. xxvii lib. et causas enumerat, propter ἀνῄρησε διὰ τῆς Neapd; ριζ, τῆς κειµένης ἐν τῷς 
quas et solas solvi debent matrimonia. Quamobrem — tívA« τοῦ xr βιθλίου, xal ἀπαριθμουμένης τὰς 
lex quoque Hebraica una sublata est, qu:libellum — olt(ac δι ἃς xo µόνας ὀφείλουσι λύεσθαι τὰ συνοι- 
repudii mittere mulieribus et conjugium solvere —xéata. "O8tv συνανῃρέθη xol ὁ Ἑδραϊκὸς νόµος, 
viris permittebat, Consequenter ergo presens quo- — 9 ἑἐνδιδοὺς τοῖς ἀνδράσι βιόλίον ἁποστασίου πέµπειν 
que canon dicit, quod mulier, quz, relicto marito, ταῖς γυναιξὶ, καὶ τὴν ὁμοξυγίαν λύειν. ᾿Ακολούθοις 
cum altero polluta fuerit, est adulterii erimini ob- οὖν καὶ ὁ παρὼν χανών φῆσιν ὅτι ἡ τὸν ἄνδρα xasa- 
noxia, quemadmodum hoc quoque magnus dixit Ἅλιποῦσα γυνη, ἐὰν μετὰ ἑτέρου συμφθαρῇ, ὑπόχει- 
Basilius in 9 suo canone, et 21 hoc colligens ex — tat τῷ τῆς µοιχείας ἐγχλήματι, καθὼς τοῦτο xal ὁ 
prophetia Jeremias dicentis, Si mulier a mariti μέγας Βασίλειός φησιν ἓν τε τῷ 0' αὐτοῦ κανόνι 
commani. vite societate egressa, cum altero pol- p xat ἐν τῷ χα’, ἀναλεξάμενος αὐτὸ ἀπὸ τῆς Ἱερεμίου 
luta fuerit, non potest ad maritum suum reverti, προφητείας, τῆς Aevouonc*."Eàv γυνη, ἀπὸ της àv- 
ut qua adulterata sit V. Sed θἶαπι Salomon dixit δρῴας ὁμοζωῖας ἐξελθοῦσα, ἑτέρῳ µιανθῇ, οὐ δύ- 
in Proverbiis : Qui coit cum adultera, id est, cum — vatat ὑποστρέφαι πρὸς τὸν ἄνδρα αὐτΏς, ὡς µοιχευ- 
ea qus habet maritum, stultus est et impius **. θεῖσα" ᾽Αλλὰ xol ὁ Σαλομῶν tv ταῖς Παροιμίαις 
Quas ergo sic est adulierata, canonis ponis mulia- εἶπεν * Ὁ µιγνύμενος μετὰ µοιχαλίδος, τουτέστι 
Ῥίνας, Maritus autem, ut qui non offenderit, venia μετὰ ἐχούσης ἄνδρα, ἄφρων ἑστὶ xal ἀσεδήῆς. Τιμµωρη- 
dignus censebitur, id est, που punietur. Qui au- θήσεται οὖν ἡ οὕτω μοιχεύσασα δι) ἐπιτιμίων xavo- 
ten relinquit propriam conjugem, et alteram ducit νιχῶν, Ὁ ἀνὴρ δὲ, ὡς uh mraicag, συγγνώµης 
uzorem, ut adulter punietur, ex Domini sententia. ἀξιωθήσεται, τουτέστιν οὐκ ἐπιτιμηθήσεται. Ὁ xa- 


** Matth. v, 56. ?* Jerem., ur, 4. 3 Prov., xviii, 22. 


Guill. Beveregii note. 


. (2) Τουεέστιν οὐκ ἐπιτιμηθήσεται. Haec verba — tum in ms. Bodleiano, sed et iu Tiliano et editione 
in codice Amerbachiano deaiderantur : at non tan- Parisiensi leguntur. ' )J 
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et)snévov μέντοι τὴν οἰχσίαν σύζνγον xai ἑτέραν A Adulterorum autem. pena cst in 77. canone cjus- 


ἀγόμενος μετὰ γάμου χοινωνίαν, ὡς potyb; τιµω- 
Ωηθήσεται χατὰ «iv τοῦ Κυρίου ἀπόφασιν. Τῶν 
μοιχῶν δλεἐπιτίµιά εἰσιν ἀπὸ τοῦ οὗ κανόνος τοῦ 


dem magni Patris, anno uno extra templi vestibu - 
lum deflerc, et reliqua, qux» in co canone contimen- 
tur. Et bec quidem canon. 


αὐτοῦ μεγάλου Πατρὸς τὸ προσχλαἰειν ἑνιαυτὺν ἔξω τοῦ προνάου, xal τὰ λαπὰ τὰ iv τῷ αὐτῷ κανόνι 


αοεριεχόµενα. Καὶ ὁ μὲν χανὼν ταῦτα. 

Ὁ δὲ πολιτιχὸς νόμος τοὺς μοιχοὺς ἀλλοτρόπως 
χ:ολάζει. Καὶ ἀνάγνωθι βιθλίον ξ’ τίτλου M" κεφ. 
ΟΥ’, χαϊαστρωθὲν el; τὰς ἑρμτνείας τοῦ ὃ καὶ e' 
κιφ. τοῦ ιΥ τίτλου τοῦ παρόντος συντάγματος” 
καὶ τὴν pu? xai pÀà νεαρὰν τοῦ βασιλέως Ἴουστι» 
νιανοῦ, τὰς κχειµένας ἐν τῷ QC τίτλῳ τοῦ xr Bt 
6λίου τῶν Βασιλικῶν, χαὶ συνοψισθείσάς εἰς τὸ δια- 
ληφθὲν δ' xal ε κεφ. καὶ τὴν f! νεαρὰν τοῦ 
βασιλέως χυροῦ Λέοντος τοῦ Φιλοσόφου, ῥινῶν ἐχτομῇ 
τὸν μοιχὸν xal τήν µοιχαλίδα χολάζουσαν, xat διο- 
ριζοµένην τὸν μὲν ἄνδρα τῆς µοιχευθείσης χερδα(- 
νειν τὴν προῖκα, αὐτὴν δὲ ἓν μοναστηρίῳ περιορί- 
ζεσθαι, χαὶ ἄχουσαν μὴ ἀποχείρεσθαι. Τὰ μέντοι 
. προσόντα ἴσως αὑτῇ πράγµατα ἐπέχεινα τῆς προικὺς 
οἰχονομεῖσθαι, χαθὼς αὐτὴ fj νεαρὰ διορίζεται. Ση- 


μξίωσαι δὲ ὅτι ἀπὸ μὲν τοῦ παρόντος χανόνος 1j χα”. 


ταλιποῦσα τὸν ἄνδρα ὡς μοιχαλὶς οὗ χολάξεται, εἰ 
μὴ μετὰ ἑτέρου συμφθαρῇ * ἀπὸ δὲ τῶν διαληφθει- 
σῶν Νεαρῶν λύεται τὸ 2υνοικέσιον ἀπὸ μόνου τοῦ 
μεῖναι τὴν γυναῖχα ἔξω τῆς οἰχίας τοῦ ἀνδρὺς παρὰ 
γνώμην αὐτοῦ, εἰ ή τί γε τυχὸν παρὰ τοῖς γΥονεῦσι 
τοῖς ἰδίοις. "Apa 6b ἀπολελυμένη λέγεται καὶ d παρὰ 
τοῦ ἀνδρὺς ἐχδληθεῖσα; Λύσις. Οὐδαμῶς. Prol γὰρ 
ἡ ῥηθεῖσα ριζ Νεαρά ἓν µέρει ταῦτα * Ei. μέντοι 
συμθῇ τινα δίχα μιᾶς τῶν προειρηµένων αἰτιῶν 
τὴν ἑαυτοῦ γαμετὴν τοῦ ἰδίου οἴχου ἐξωθῆσαι, ὥστε 
ἐχείνην μὴ ἔχουσαν γονεῖς, πρὸς οὓς δύναται μεῖναι, 
ἐξ ἀνάγχης ἔξω τὴν νύχτα διάχειν, χελεύομεν µη- 
δεµίαν εἶναι τῷ ἀνδρὶ ἄδειαν διὰ ταύτην τὴν αἰτίαν 
διανύγιον πέµπειν τῇ Yovatxt, διότιπερ αὐτὸς τούτου 
αἴτιος Υίνεται. Τὸ μέντοι γραφιχὸν τὸ λέγον» Οὐχ 
ἀπιστρέφει πρὸς τὸν ἄνδρα αὐτῆς d μοιχευθεῖσα, 
νόει περὶ ἀνδρὸς μὴ θέλοντος ἀναλαθέσθαι ταύτην, 
Ei γὰρ συγχωρεῖ τὸ ἔγχλημα ὁ ἀνῆρ, ἀχωλύτως αὖ- 
τὴν ἀναλάθετχι ἐντὸς διετίας, χατὰ τὴν αὑτὴν Νεα- 
páv. Ἐπεὶ δὲ φησιν ὁ χανὼν ὡς ἐχείνη f) vov] τι- 
μωρεῖται ὡς µοιχαλὶς, ἡ ἁλόγως ἀναχωρήσασα τοῦ 
ἀνδρὸς, εἴποι τις ὡς 1j τοῦ ἀνδρὸς εὐλόγως ἀναχω- 
pfioaca οὐ τιµωρηθήσεται. Οὐκ ἔστι δὲ τοῦτο &an- 
θές. Οὔτε γὰρ μετὰ εὐλόγου αἰτίας οὔτε μετὰ παρα. 
λόγου δύναται 1j yuvh ἀναχωρεῖν ἀπὺ τοῦ ἀνδρὺς 
χωρὶς δικαστιχῆς ἐπιτροπῆς, χαθὼς τοῦτό φησιν ὁ 
€ κανὼν τοῦ ἁγίου Ἡασιλείου, xal διάφοροι Ἰου- 
στινιάνειοι Νεαραὶ χείµεναι ἐν τῷ Q' τίτλῳ τοῦ xw 
βιδλίου, ὅθεν χαὶ τὰ τοῦ χανόνος ὀφείλομεν ἐκλαθέὲ- 
σθαι Ex περιουσίας * ἢ εἰπεῖν ἄλογον ἀναχώρησιν 
τῆς γυναιχὸς εἶναι τὴν χωρὶς διχαστικῆς ἐπιτροπῆς 
ταύτη: ἀναχώρησιυ. Ἑρωτήσει δέ τις, ὣς τῶν xa- 
νόνων τοῦ ἁγίου Βασιλείου, Ἠτοι τοῦ 0' xal τοῦ xD 
λεγόντων τὴν μὲν γνναῖχα ἑτέρῳ συμφθειροµένην 
μοιχᾶσθαι, τὸν δὲ ἄνδρα μεθ᾽ ἑτέρας πορνεύοντα μὴ 
χαταχρίνεσθαι (οὗ γὰρ ἔχομεν, φησὶ, χανόνα τῷ 
τῆς µοιχείας αὑτὺν ὑπάχειν ἐγχλήματι), πῶς ^ 
ΡΑΤΕΟΙ.. oR. CXXXVII. 


Lex autem civilis adulteros alio modo punit. Et 
lege librum zx, tt. 37, cap. 75 situm in interpre- 
tatione cap. 4 οἱ 5 tit. 15 presentis operis ; et 117 
et 154 novellas imperatoris Justiniani, sitas in 7 
tit. xxxviu lib. Basilic. et compendie reductas in 
predicta eapita 4 et 5 et 52 imperatoris domini 
Leonis Philosofhi novellam, qux» narium trunca- 
tione punit adulterum et adulteram , οἱ statuit 
adultere quidem maritum lscrari dotem ; ipsam 
autem in monasterio includi, invitam tamen non 
tonderi : res autem, quas babet ultra dotem, admi- 
nistrari, quemadmodum ipsa novella statuit. Nota 
ergo, quod ex przsenti quidem canone qu: virum 
demisit ut adultera non punitur, nisi cum alio 
polluta fuerit : ex prredictis autem novellis solvitur 
matrimonium, eo quod solum manserit mulier 
extra domum mariti preter ejus voluntatem, nisi 
forle apud suos parentes. Numquid autem ca etiam 
soluta dicitur, qua a marito ejecta est ? Solutio. | 
Nullo inodo : predicta enim 117 novella hzc dicit 
pracise : Sin autem contigerit aliquem absque una 
predictarum causarum uxorem suam ex propriis 
edibus extrudere, ut illa quidem, cum parentes 
non habeat apud quos possit manere, necessario 
foris noctem agat, jubeinus nullo modo licere ma- 
rito propter hanc causam mulieri mittere libellum 
repudii, quoniam ipse hujus rei causa est. Id autem 
quod scriptum est: Non revertelur ad virum suum 
adulterata, intellige de viro, qui non vult eaim 
recipere : si vir eniin. crimen condonot, eam abs-. 
que ullo impedimento rursus accipiet intra bien- 
nium, vt vult novella. Quoniam autem dicit canon, 
eam esse puniendam mulierein tanquam adulteram, 
qua a marito nullam ob causam secessit, dixerit 
quispiam, quod que ob rationabilem causam a 
marito recessit, non punietur. Non est autem hoc 
verum : neque enim rationabili, neque non ratio- 
nabili de causa potest mulier a marito discedere 


D 8ine permissione judicis, quemadmodum hoc dicit 


9 canon sancti Basilii, οἱ diverse Justiniani no- 
velle sitze in 7 tit. xxvin lib., unde etiam debemus 
canonem ex abundanti accipere : vel dicere inju: 
stam mulieris discessionem esse ejus sine judiciali 
permissione recessum. Rogaverit autem quispiam, 
cum can. sancti Basilii, 9 scilicet et 24, dicant mu- 
lierem quidem qux cum altero 960 polluitur, 
maochari ; virum autem, qui cum alia scortatur, 
non condemnari (non enim habemus, inquit, ca- 
nonem, quo eum adulterii crimini subjiciamus), 
quomodo praesens canon indistincte dicit, eum 
qui aliam duxit, adulterii judicio teneri ? Solutio. 
Differentia est inter virum, qui cum muliere libera, 
viva 604 uxore, rem liabuerit, et eum qui in ma-- 
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enim non est adulter, sed punitur ut fornicator. 
Hic vero est adulter, et ut adulter punitur. Quare 
canones inler se non repugnant. Et quomodo cano- 
nice quidem puniuntur qui fornicantur, dictum est. 
Uctogesimum autem tertium caput 57 tit. Lx lib. 
decreto secundo, hzc dicit : Qui babet uxorem, et 
fornicatur, per duodecim ictus alternis inflictos 
castigetur. Qui vero uxorem quidem habet, et eum 
sua ancilla rem habet, re cognita, hic quidem 
verberatus castigetur : ejus autem loci magistratus 
receptam ancillam vendat extra provinciam, ejus 
pretio in publici zrarii partem illato, Qui autem in 
alienam ancillam fornicationem exercet, si sit qui- 
dem locuples, det ancill:e domino pro delicto nu- 


mismata 36. Si sit autem humilis et abjectze con- B 


ditionis, verheretur, et pro suis facultatibus det 
ex proportione 66 numismatuin. Quod autem lex 
eque ac canones eum punit ut adulterum, qui 
secundam uxorem duxit, dicit penultimum — eap. 
cjusdem tit. Qui duas uxores habere couatus est, 
non lege, sed su:& facto voluntatis, adulterii cri- 
mini reete subjicletur. Quie autem ci postea nupsit, 
si ipsum habere legitimam uxorem ignorabat, ei 
venia dabitur. Quare per distinctionem a contrario 
sumptam, quo sciebat adulteratur. Animadverte 
autem, quod Patres ubique puram penitentiam in 
anima delictis exigunt : et propterea concesserunt 
episcopis, qui sunt in eo loco, peenas augere vel 
diminuere, pro ejus qui punitur compunctione. 


THEOD BALSAMON 
wrimonii societalem secundam uxorem dusit, llle A παρὼν χανῶν ἁπροσδιορίσως qns 


δι 
τὸν ἑτέραν 
ἀγόμενον τῷ τῆς µοιχεία- ὑποχεῖσθαι χρίµατι. 
Λύσις. Διαφορά στι τοῦ συμφθαρέντος ἀνδρὸς μετὰ 
ἐλευθέρας }γυναιχὸς, ζώσης τῆς Υυναιχὸς τούτου, 
xaY τοῦ γατὰ Υάµου χοινωνίαν ἀγαγόντος δευιτέραν 
Υαμετήν. Ἐκεῖνος μὲν γὰρ οὗ μοιχᾶτα:, àX ὡς 
πόρνος τιμωρεῖται * οὗτος δὲ μοιχᾶται, xal χολάζε- 
ται ὡς µοιχός * ὅθεν οἱ χανόνες οὖχ ἐναντιοῦνται 
ἀλλήλοις. Καὶ ὅπως μὲν κολάζονται χανονιχκῶς ol 
πορνεύοντες, εἴρηται. Τὸ δὲ πΥ κεφ. τοῦ λος 
τίτλου τοῦ E βιθλίου φτοὶν ἐν β θέµατι ταῦτα" 
'O ἔχων γυναῖκα, καὶ πορνεύων, διὰ δώδεκα ἀἄλλα- 
χτῶν σωρρανιζέσθω, 'O μέντοι γυναῖχα ἔχων, x3 τῇ 
ἰδίᾳ δούλῃ μιγνύμενος, διαγινωσχοµένης τῆς xpá- 
ξεως, οὗτος μὲν τυπτόµενος σωφρονιζέσθω: 6 ὃξ 
κατὰ τὸν τόπον ἄρχων, ἀναλαμθάνων τὴν δούλην, 
ὑπὲρ ἐπαρχίαν αὐτὴ, πιπρασχέτω, tfo. τιμῖῆς αὐ- 
τῆς τῷ µέρει τοῦ δηµοσἰου εἰσχομιζομένης. Ὁ δὲ εἰς 
ἀλλοτρίαν δούλην πορνεύων, τῶν μὲν εὐπέρων 
ὑπάρχων, ταρεχέτω ὑπὲρ τοῦ πταΐσματος τῷ δς- 
σπύτῃ τῆς δυύλης νοµέσµατα Ac" * εἰ δὲ εὐτελῆς εἴη, 
τυπτέσθω, xal xa0' ósov εὐπόρεῖ, χατὰ ἀναλογίαν 
τῶν λς’ νομισμάτων διδότω. "Ότι δὲ xai ὁ νόμος 
ἐπίσης τοῖς χανόσιν ὡς μοιχὸν τιμωρεῖ τὸν δευτἑραν 
γνυναῖχα ἀγόμενον, φησὶ τὸ παρατέλαυτον χεφάἀλ. του 
αὐτοῦ τίτλου * 'O δύο γυναΐχας ἔχειν πειραθεὶς οὗ 
νόµῳ, ἀλλὰ φάχτῳ προαιρέσεως (2), χαλῶς ὑποχεί» 
σεται τῷ τῆς µοιχείας ἐγχλήματι. Ἡ δὲ, εἰ ἡγνόει 
αὐτὸν ἔχειν νόµιμον γαμετὴν, συγγνωσθήσεται, 


 Ὥστε ἐξ ἀντιδιαστολῆς ἡ Ὑινώσχουσα μοιχᾶται. 


Πα ρόσχες δὰ ὅτι πανταχοῦ οἱ Πατέρες τὴν χαθαρὰν μετάντιαν ἐπὶ τῶν Ψψυχικῶν σφαλμάτων ἀπαιτοῦσι, 


Διὰ γὰρ τοῦτο xa ἐξεχώρησαν τοῖς κατὰ tóm.» ἐπισχόποις 


τὴν τοῦ ἐπιτιμωμένου κατάνυξιν. 

Ζ0ΝΑΔΠ. Et veterum legum dceretis, et diuturni 
te»poris consuetudine, matrimonia vel sine causa 
eássolvendi facultas erat ; ac tam viro, quaui uxori, 
slteri coijugi dicere, Res tuas gere, vir, vel, tes 
tua3 gere, mulier, atque ita conjugii contractum 
faedus rescindere permissum fuit. Quod llcbraorura 
quoque concessere leges, Viro siquidem, ut repu- 
dii libellum uxori mittere, seque ab illius consue- 
tudine abjungere liceret, facultas data. Id vero 
nunc Christianorum instituto haud conceditur : sed 
connubüi dissociandi certe quzdam ac definite 


αὔξειν χαὶ μειοῦν τὰ ἐπιτίμια mp 


ZQüNAP. Πάλαι μὲν τοῖς ἀνθρώποις xal ἐκ τῶν 
γόµων τῶν παλαιῶν xal ἐξ ἔθους μαχροῦ ἔνεδεξοτο 
λνειν καὶ ἀνχιτίως τὰ συνο.κέσια, xal ἐξτν ἀντρὶ χ.ὶ 
γυναιχὶ τῷ συνοίχῳ προσώπῳ λέγειν, Τὰ σαντον 
πρᾶττε, 1, Τὰ σαυτῆς πρᾶττε, xal λύειν τὸν yápov. 
Ὅπερ xai τοῖς Ἑδραίοις νενομοθέτητο * ἑνεδέδοτο 
γὰρ τοῖς ἀνδράσι βιθλίον ἀποατασίου πέμπειν vai; 
γυναιξ., χαὶ τῆς μετ αὐτῶν ἁφίστασθαι συμθ:ώσεως' 
νῦν δὲ τοῦτο παρὰ Χριστιανοῖς οὐ xpatel* ἀλλ' 
αἰτίαι ἠριθμημέναι εἰσὶν, αἳ τὸν γάμον δύνανται 
λδέιν, xal ἄνευ μιᾶς ἐχείνων χωρίζεσθαι τοὺς avv- 


eausc sunt, quarum nisi aliqua exstiterit, absce- D ο, ποῦντας ἑννόμῳ γάμῳ οὐκ ἔξεστι. Καὶ ὁ Κύρυκ 


dere invicem inter se matrimonii jure sociatos sit 
nelas. Et vero Dominus, an viro uxorem quacun- 
que de causa dimittendi jus esset rogatus, id ve- 
tuit. Nam qui uxorem suanm, inquit, excepta forni- 
culionis causa , d'miserit, et alteram duzer t, mx- 


δὲ τοῖς ἑρωτήσασιν, εἰ ἔξεστιν ἀνδρὶ τὴν yuvaixa 
ἀπολύοιν χατὰ πᾶσαν altlav, ἀπηγόρευσε τοῦτο, 
εἰπὼν, ὅτι Ὁ ἀπο.ύσας τὴν γυναῖκα ἑκτὸς «όγου 
πορνείας, καὶ γαµήσας ἑτέραν μοιχᾶται. Kal ὁ 
ἁἀπολελυμένη» Ταμήσας μοιχᾶται. Κατὰ τοῦ:ον 


Guill. Beveregii ποίεο. 


(9) 'A44à φάκτῳ προαιρέσεως. lu editione Pari- 
$ieusi hoc iu loco lacuna est : lcgitur enim, 'AXAX 
qa «ροαιρέσεως. Veram lec iunem nos ex ms. Bo- 
d'e ano restituirius, cui etiam suffragatur Anerba- 
Chianus, necuon Tilianus ; nam Genuaunus llervetus 
verti: , sed [acto volu:.tutis. Et quidein vox qáxtov 
(ncium. Μο $9lum apud. jarisconsultos (19608 
*.t pe o7currit, sed et ab ipso Balsanone in R. spon- 
$:$ a4 Marcum Alexandrinum usu! pat ir , dicente, 


ὁ μὲν φάκτον ἀγνοήσας, olo; ἂν xal ἔστιν, ἀδιούτχι 
κατὰ νόμους συγγνώµης. Bals. Resp. aJ Mini 
interrog.. 62. In veteribus Glossis verborum juri$ 
dicitur, φάχτον, ἔρχον. ltem φάκτον, πζίησις 

ἀρίθμησ.ς f) πρᾶγμα. lidem, φάκτυν, ἀρίθμητις xol 


mpilg : necuon φάκτον ἐπὶ τὸ χεφάλα-ον, xoi ὁ 


τῆς ὑποβέσεως ἀποτέλεσμα, χαὶ ἡ τῆς πίσ.εω, ὀνη", 
χουσᾷ φἠτῆσις. 
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οὖν τὸν λόγον χαὶ οἱ Oefo: Πατέρες τὴν ἀναιτίως A chatur. Et qui dimissam duzerit, mechatur **, Ilane 


καταλιποῦσαν τὸν ἄνδρα xal ἑτέρῳ γενομένην pot- 
χαλίδα ἐχάλεσαν * ἥτις, χἂν ὑποστρέφαι βουληθῇ 
σερὰς τὸν ἴδιον ἄνδρα, ἄχοντος αὐτοῦ οὗ παραδεχθἠ- 
σεται. Μεμίανται γάρ. ᾿Ἡ οὖν ἁλόγως ἀναχωρή- 
σασα τοῦ ἀνδρὸς, φησὶν ὁ xaviv, ἐπιτιμίων ἀξία, 
4Ίγουν τῶν φῆς µοιχείας * ὁ δὲ ἀνῆρ συγγνωµονη; 
Οήσεται καὶ ἀξιωθήσεται τῖς ἐν Ἐκχλησίᾳ xotvto- 
νίας. Ὥστε ££ ἀντιδ.αστολῆς νοεῖσθαι δίδοται ὅτι, εἰ 
οὐχ ἁλόγως ἀνεχώρησε τοῦ ἀνδρδ:, ἐμπικραι οµένου 
ἴσως αὐτῇ παρὰ τὸ προσῆχον, Ἡ χαχουχουµένη, f 
τινας αἰτίας ἔχουόα παρὰ τοῦ ἀνδρὸς ἐπαγομένας, 
ἐχείνη ἔσται ἀναίτιος, xal ὁ ἀνὴρ ἐπιτιμηθήσεται 
49€ αὑτὸς αἴτιος τῆς ἁμαρτίας τῇ γυναιχὶ γεγονώς. 
"O μέντοι χαταλιµπάνων, φησὶν ὁ κανών, τὴν ἑαυτου 
γυναῖκα, καὶ ἑτέρᾳν ἀγόμενος τῷ τῆς µοιχείας 
ὑπλχενται χρίµατι χατὰ «hv τοῦ Κυρίου ἀπόφασιν' 
xai ἑξῆς ἐπάγει πῶς ὁ τοιοῦτος ἐπιτιμηθήσεται xal 
οἰκηνομηθήσεται. Ἐοίκασι 5t οἱ Πατέρες οὗτοι xai 
ἐναντιούσθαι τῷ µεγάλῳ Βασιλείῳ ΄ ἐχεῖνος γὰρ τὴν 
μὲν γυναῖχα ἑτέρῳ σνμφθειρομένην τοῦ γάμου συνι- 
σφταµένου µοιχαλίδα καλεῖ, xal ἀποπέμψει, λέγει, 
ταύτην tov οἴχων αὐτοῦ ὁ ἀνήρ. Ἡ δὲ γυνὴ ix 
ςορνείας ἑπανιόντα τὸν ἄνδρα αὐτῆς παραδέξεται. 
0$ γὰρ ἔχομεν, qnot, κανόνα τῷ τῆς µοιχείας αὐτὸν 
ὑπάγειν ἐγχλήματι, ἐὰν εἰς ἐλευθέραν γάμου ἁμάρτῃ, 
Ἁλλ οὐκ ἐναντιοῦνται οἱ χανόνες ἀλλήλοις. Ὁ μὲν 
Υὰρ µέγας Μασίλειος περὶ πορνεύσαντας λέγει τοῦ 
χάμου συνισταµένου, xal συμφθαρέντος ἑτέρᾳ ἐς 
ἀνδρὸς ἐλευθέρᾳ  ὁ δὲ παρὼν κανὼν περὶ τοῦ 
ἀναιτίως ἁποπεμφαμένου τὴν γυναῖκα αὐτοῦ, καὶ 
Ἑτέραν ὡς τάχα νόμιμον γαμετὴν εἰσοιχισαμένου, 
ὃν καὶ ὁ Κύριος ἐν Εὐαγγελίοις μοιχὸν ἐχάλεσε. 


APIXT. « Ἡ i ἀνδρὸς ἐπ ἄλλον ἰοῦσα μοιχαλίς * 
« xal ὁ ἀπὺ γυναιχὸς ἐπ᾽ ἄλλην, χατὰ τὸν Κύριον, 
« ὁμοίως µοιχός. Σαρής. 


KANQN ΠΠ’. 
4 ἡληδεὶς ἕνδον ἱεροῦ ναοῦ Ἀτῆνος tb οἱρνοῦν εἰσα- 
€ γέτω * ἑκτὸς εἰ µή τις ὁδοιπορῶν μµεγίστης 
« χατα)αδούσης ἀνάγχης οἰκίσχου xal χατα- 
« γωγης ἀπορῶν ἐν τῷ τοιούτῳ καταλύσει vaip. 
€ Διὰ γὰρ τοῦ μὴ τὸ χτῆνος ἔνδον εἰσενΞχθῆναι, 
€ αὐτὸ μὲν ἔστιν ὅτε διχφθαρήσεται * ὁ δὲ τῇ 
ε τοῦ ὑποκυγίου 27 ποδολῇ, χαὶ τῷ ἐντεῦθεν ἁπό- 
& pus ἔχεω τῆς ἐπὶ τὴ, ὁδοιπορίαν ὁρμῆς, xtv- 
1 03v θανάτον παραδοθήῄσετα.. Ίὸν γὰρ 24661- 
€ τον διὰ τὸν ἄνθρωπον ἠενέσθαι ἐχδιδασχόμεθα - 
& ὥστε διὰ πάντων προτιµητέαν ἡγεῖσθαι τὴν τοῦ 
& ἀνθρώπου σωτηρίαν τς xal ἀπάθειαν. Ei δὲ 
4 τις φωραθείη χωρ.ς ἀνάγκηςι, ὡς εἴρηται, χτῆ- 
& vo; εἰσάγων εἰς ἱερὸν, εἰ μὲν χληρικὸς εἴη, 
« χαθαιρείσθω, εἰ δὲ λαῖχλς, ἀφοριζέσθω. 
DAAZ. 'Q; ἔοιχε, συνέδη ποτὲ ἐν δριμυτάτῳ χτι- 
μῶνι κχταλὺσαί τινας εἰς ναὸν παραχείµενον àv 


9 Matth. xis, 9, 10. 


igitur rationem divini quoque Patres secuti mulie- 
rem, quz sine causa relicto viro alteri nupserit, 
adulteram vocavere : quz quidem etiamsi ad virum 
suum reverli postea velit, nequaquam invito illo 
excipietur. Polluta est enim. Qus igitur mulier, 
inquit canon, a viro absque causa secessit, poenis, 
jis nimirum qux in adulteros constitutz» sunl, 
multabitur : viro autem ignosci, ct eain, quie. in 
Ecclesia est, communionem concedi placet, Ex quo 
contra iptelligi licet, qux: non temere sea viro 
Abjwoxerit, sed aut illius nimia morositate, aut 
injuriis victa, aut aliis modis ab eodem irritata 
discesserit, illam extra culpam fore, sed a viro 
penas, quippe qui culpe causam uxori praebuerit, 
exigendas. Qui vero, inquit cation, uxore dimissa 
aliam duxerit, adulterii reus eg ipsius Domini 
verbis existimabifur : indeque qua poena talis hon:o 
muljsndus sít, quidque cum eo agendum, canon 
disserit. Quinimo pugnantia cum magno Basilio 
affirmare hoc loco Patres videntur. Nam is mulie- 
rem quidem, quse contracto nuptiarum fodere 
cum alio viro rem habuerit, 961 adulteram vocat, 
eamque maritus, inquit, a suis zedilus amandabit. 
Vergmtamen ez fornicatione redemutem maritum 
suum uxor excipiet. Nullus enim, inquit, exstat 
canon, cnjus auctoritate qui cum soluta muliere 
peccarit, adulterii reus agi queat. Sed nullo modo 
inter se hi canones pugnant. Nam magnus quidem 
Basilius de eo homiue agit, qui manentibus nuptiig 
fornicatus, ct cum muliere nulli viro sociata pol- 
Jutus est : hic vero canon eos tangit, qul uxoro 
sine causa dimissa aliam sibi, quasi pro justa sci» 
licet conjuge habituri, adjunxerint, quos quidem 
adulteros ipse in Evangelio Dominus appellavit, 
ARIST. « Qua a viro suo ad alium accedit, adul 
« tera est ς et qui ab uxore ad aliam, juxta 
« Domini sermonem, similiter moechus est. » Per- 
spicuus. 
CANON LXXX VIII. 
Nemo intra zedes sacras quodvis iumentum intro- 
« ducat : nisi forte viator quispiam, maxima ur- 
« gente necessitate , domuncula vel diversorii 
« indigens, iu íd templum diverterit. Nisi enim 
« jumentum introductum. fuerit, ipsum. quidem 
« nonnunquam peribit: hic vero, propter jumenti 
« amissionem, et facultatis ad iter peragendum 
« ex eo profectam inopiam, mortis periculo tra- 
« detur. Sabbatum enim propter hominem factum 
« esse docemur; quamobreim et per omuia pra- 
« ferendam esse existimare hominis salutem et 
« incolumitatem. Si quis autem deprehensus 
« fuerit sine necessitate jumentum in templum 
« introducere, si sit quidem clericus, depona- 
tur ; sin vero laicus, segregetur. » 
BALS. Ut est verisimile, accidit quandoque ut 
in maxima tempestate diverterent quidam in teuis 


615 


ΤΗΕΟΡ. BALSAMON 


816 


plum, qnod prope viam publicam situm erat 4 et A δηµοσίᾳ ὁδῷ * καὶ ἡ μὲν ἀπειλὴ τῆς χιόνος χατη- 


vis quidem nivis eas urgebat in templum ingredi 
cum suis equis, et lcthiferum (frigoris incommo- 


dum effugere; templi 2utem reverentia non per-. 


^ mittebat eis lioc lacere : sed ipsi quidem tempium 
ingressi, frigoris periculum evitarunt; eoruu au- 
tem jumenta, qua extra templum steterant, a fri- 
gore consump!a fuere; quo factum est, ut idem 
quoque hominibus qued bestiis eveniret; vel 
propter afficiat:onem, vel quad non possent ire 
pedites propter nimiam temporis refrigerationem. 
lloc ergo corrigentes sancti Petres decreverunt, 
nemini licere quodvis jumentum in templum in- 
troducere, nisi maxima urgeat necessilas : tunc 
enim, inquit, jumentum quoque in templum in- 
wroducetur, ne homo una cum ipso morti tradatur. 


Ad ejus autem quod dicunt. probationem, Domiui . 


quoque doctrinam | inferunt, qui Sabbatum dissol. 
vit, οἱ eis, qui ipsum reprehendebant, dixit, prz- 
f.rendam — esse hominis salutem  observationi 
Sabbati. Sabbatum enim factum est propter 
hominem, non autem homo propter Sabbatum. 
Ne loc autem (at iniquitatis. occasio iis qui 


inconsiderate et absque ullo discrimine vivunt, . 


et s»bsque ullo impedimento et nulla pro- 
posita — necessitate sanctum Domini templum 
commune profanumque efficiant, statuerunt, ut 
qui sine magna ejusmodi necessitate quodvis 
jumentum jin templnm iutroducit, si sit quidem 
clericus, deponatur : Sin autem laicus, segregetur. 
θ.ἱ vero, alatas volucres, perdices scilicet et 
columbas et passeres, an quis citra ullam distin- 
ctionem in templum introducet ? Solutio. Nequa- 
quam, ut mihi videtur, ne sauctum per excremeuta 
profanetur. 

962 ZONAR. Sacra templa in honore habere 
ac venerari debeinus. Proinde nec in illa jumeutum 
quodvis introduci conceditur : nisi forte in itinere 
aliquem maxima nccessitas, aut coortz videlicet 
tempestatis, aut imbrium sese intolerabili impetu 


effuudentium, oppresserit. Tunc enim etiamsi ju-. 


mentum intra sacras zedes compulerit, non tamen 
ob eam rem aliquid culpe contrahet; ne illud 
quidem foris relictum male pereat, ipse vero do- 
minus, cum iter inceptum prosequi non possil, 
nec alterius forte jumenti copia suppetat, confi- 
£ialur ni&£rore, aut. ipsivs quoque vite periculum 
subeat. Testimonia vero ex sacris quoque Litteris 
hujus can, auctores producunt. Sabbatum enim, 
inquit Scriptura, propter hominem factum est, et 
ut quiescat servus tuus et jumentum tuum. Quare 
jumcnti quies, non ipsius jumenti, sed hominis 
gralia pracepta est, ut illo post quietem vegetiore 
mox uteretur, Quod idem magnus quoque Paulus 
asserit, Nuwuquid enim, ait, de bobus cura est 


váyxa&s τούτους ἔνδον τοῦ ναοῦ εἰσελθεῖν μετὰ τῶν 
ἵππων αὐτῶν, xal τὴν ἀπὸ τοῦ ψύχους θανατηφό- 
pov χΧάκωσιν ἐκφυγεῖν ' τὸ αἰδέσιμον δὲ τοῦ ναοῦ οὐ 
παρεχώρησεν αὑτοὺς τοῦτο ποιῆσαι * ἁλλ αὐτοὶ. 
μὲν, εἰσελθόντες ἓν τῷ ναῷ, τὸν ἐκ τοῦ χρύους 
κίνδυνον ἔφυγον, τὰ δὲ ὑποζύγια αὐτῶν ἔξω τοῦ 
ναοῦ ἑστηχότα τοῦ ψύχους γεγόνασι παρα»άλωμα, 
ὡς ἐντεῦθεν καὶ τοὺς ἀνθρώπους τὰ ὅμοια τοῖς. 
ἀλόγοις Quoc; παθεῖν, f ὡς ἀτὸ τῆς θλίψεως, ἡ ὡς 
ph ὀυναµένους πεσῇ βαδίσαι, διὰ τὴν ὑπερθολικὴν 
τῆς ὥρας κχατάψυξιν. Ἰοῦτο οὖν διορθούµενοι οἱ 
ἅγιοι Πατέρες, διωρίσαντο ph ἔχειν ἐπ ἀἁδείας 
τινὰς χτῆνος οἱονδηποτοῦν ἔνδον εἰσάγειν ναοῦ, εἰ. 
μὴ χατεπείγει ἀνάγχη μεγίστη ^. τηνιχαῦτα Υὰρ, 


B oaci, xxi τὸ χτῆνος àv τῷ ναῷ εἰσαχθήσεται, 


ἵνα μὴ σὺν αὐτῷ xal ὁ ἄνθρωπος θανάτῳ παραδοθᾳ. 
Ἐπάγουσι δὲ πρὸς κατασχευὴν τοῦ λόγου αὐτῶν 
καὶ τὴν τοῦ Κυρίου διδασκαλίαν, τοῦ τὸ Σάδόατον 
χαταλύσαντος, χαὶ εἰπέντος πρὸς τοὺς αἰτιωμένους 
αὐτὸν ὡς προτιµοτέρα ἑἐστὶν ἡ τοῦ ἀνθρώπου σω- 
τηρία παρὰ τὴν τοῦ Σαθθάτου «φυλακὴν. Τὸ γὰρ 
Σά66ατον γέγονε διὰ τὸν ἄνθρωπον, οὐ μὴν ὁ ἄν- 
θρωπος διὰ «b. Σάθόδατον. Ὅπως δὲ μὴ Ὑένηται 
τοῦτο τοῖς ἀδιαφόρως ζῶσιν ἀφορμὴ χακίας, ὥστε 
ἀνεπιχαλύπτως Xal χωρὶς ἀνάγχης τὸν ἅγιον ναὺν 
τοῦ Θεοῦ χκοινοποιεῖν τε χαὶ βεθηλοῦν, ὃ:ωρίσαντο 
τὸν μὴ χωρὶς ἀνάγχης μεγάλης τοιαύτης κτῆνος 
οἰονδη ποτοῦν εἰσάγοντα kv τῷ ναῷ, κληριχὺν μὲν 
ὄντα, χαθαιρεῖσθαι, λαϊκὸν δὲ, ἀφορίζεσθαι. Τί δὲ, 
πετεινὰ πτερωτὰ, πέρδικάς τε δἠλονότι Χχαὶ περι: 
στερὰς, xal ἄλλως στρουθοὺς ἁδιαφόρως εἰσαγάγῃ 
τις ἐν ναῷ ; Λύσις. 0ὐδὲ ταῦτα, ὡς ἐμιὰ δοχεῖ, ἵνα 
μὴ τὸ ἅγιον διὰ τῶν ἐχκρίαεων βεθηλωῦῇ. 
ΖΩΝΑΡ. Τιμῆς ἄξια τὰ ἱερὰ χαὶ σεθάσµατος. Aio 
οὐδὲ κτῆνος ἐν αὐτοῖς εἰσάγεσθαι συγχεχώρηται * 
εἰ µή πού τες ὁδοιπορῇῃ xal ἀνάγκη μεγίστη χει: 
μῶνο; τυχὺν fj ῥαγδαίων ὄμθρων χαὶ ἀφορήτων 
χαταλάέῃ αὑτόν ΄ τότε γὰρ xàv ἑντὸς ἱεροῦ τὸ 
ὑποδ ύγιον εἰσαγάγῃ, ἀνένχλιτος ἔσεται, ἵνα μὴ τὸ 
μὲν ἔξω μεῖναν διαφθαρῇ, 6 δὲ ph ἔχων ὅτω; 
τὸ λοιπὺν τῆς ὁδοιπορίας ἀνύσει, ἀπόρως ἴσως ἔχων 
ἕτερον χτήσασθαι, τῇ λύπῃ καταποθῇ, f xa cl; 


D τὴν ζωὴν χινδυνεύσῃ. Mapáyouct δὲ xal ἀπὸ τῆς 


Γραφῆς μαρτυρίας οἱ θέµενοι τὸν xavóvz. Φησὶ γὰρ 
ἡ Γραφή" Τὸ Σάθθατον διὰ νὸν ἄνθρωπον ἐγένστο, 
xai ἵνα ἀναπαύσηται ὁ 60240; σου xal τὸ ὑποζύ- 
χιον. Ὥστε dj τοῦ κχτήνους ἀνάπανυσις οὐ δι’ αὐτὸ 
νενοµοθέτηται, ἀλλὰ διὰ τὸν ἄνθρωπον, ἵνα ἀνα- 
πανθὰν ἔχῃ τοῦτο εἰσέπειτα ἀχμπιότερον. Τοῦτο δξ 
καὶ ὁ μέγας Παῦλός φησι, λέγων, Μὴ τῶν oor 
μέ ει τῷ 868p; 'O ὃξ χωρὶς ἀνάγχης µεγίστης 
κτῆνος εἰσάγων ἐν ἱερῷ, κληριχὸὺς μὲν ὧν, καθ: 
αιρεθῄσεται, λαϊχὸς δὲ, ἀφορισθήσεται. 


Jco??2 Qui vero, necessitate nulla cogente, jumentum ima tenoli a3epta compulerit, depositione 
C'erieum, laicum vero segregatione pupiri decretuin est. 


V9 | Cor. ix, 9. 
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ΑΡΙΣΤ.. « Ἱεροῦ ἔνδον οὐκ ele&vevac xvyoc, el pj A ARIST. « Intra sacras edes jumentum non in- 


εχαταλαθούσης ἐν ὁδῷ µεγίστης ἀνάγχης. 


El bé tQ χωρὶς ἀνάγχης, εὐπορῶν ἑτέρου χατα- 


γωγίου, ἕνδον τοῦ ἱεροῦ ναοῦ τὸ ὑποζύγιον αὐτοῦ - 


εἰσάξει, εἰ μὲν χληρικός ἔστι, χαθαιρεβήσεται, εἰ 
δΣ λαϊχὸς, ἀφορισθήσεται. 
ΚΛΝΩΝ Πθ’. 
ε Τὰς τοῦ σωτηρίου πάθους ἡμέρας kv νηστεί[ᾳ γαὶ 
« προσευχῇ xal κατανύξει καρδίας ἐπιτελοῦντας, 


« χρῆ τοὺς πιστοὺς περὶ µέσας τῆς περὶ τὸ µέγα 


4 Σάθδατον νυχτὸς (pac ἀπονηστίκεσθαι, τῶν 
« θείων εὐαγγελιστῶν Ματθαίου xal Λουκᾶ, τοῦ 
€ μὲν διὰ τοῦ ἐψὲ Σαήδάτων ῥήματος, τοῦ δὲ διὰ 

« τοῦ ὄρθρου βαθέος, την βραδύτητα τῆς νυκτὸς 

« ἡμῖν ὑπογραφόντων. 

BAAZ. Καὶ ἐν ἀποστολιχοῖς κανόσι xaX Ev. συνο- 
Aixol; νενοµοθέτηται μὴ νηστεύειν ἐν Σαθθάτῳ f) 
ἐν Κυριαχῇ ἄνεν ἑνὸς χαὶ µόνου Σαθβάτου, τούτου 
δηλονότι τοῦ μεγάλου. Κατὰ τοῦτο γὰρ νηστεύειν 
. προτετάχθηµεν. ᾿Αχολούθως οὖν τούτοις xat ὁ 
παρὼν χανὼν δρίζων κατὰ τὰς ὅλας ἡμέρας τοῦ 
σωτηρίου πάθου; τοῦ Χριοτοῦ xal Θεοῦ ἡμῶν νη- 
στεύειν xal προαεύχεσθαι μετὰ χατανύξεως, τουτ- 
ἐστι p. καθ) ὑπόχρισιν, ἓν αἷς χαὶ τὸ μέγα συν- 
αριομεῖται Zá66atov* προστίθησι, χατὰ τὸ αὐτὸ 
Σάβδατον μετὰ BE ὥρας τῆς νυκτὸς ἀπονηστίζειν 
τοὺς πιστοτέρους, διὰ τὸ ἀναστῆναι τὸν Χριστὸν xal 
Θεὺν ἡμῶν χατὰ τοὺς θείους εὐαγγελιστὰς, τὸν 


᾿Ματθαῖον xal τὸν Λουκᾶν, περὶ τὴν µεσότητα τῆς 


νυχτός * ὡς τοῦ μὲν λέγοντος, ᾿ΟΨὲ Σαδδάτων ἦλθον 
al Μαρίαι εἰς τὸν τάφον Κυρίου καὶ οὐχ εὗρον τὸ 
σῶμα αὐτοῦ. τοῦ δὲ ὑπογράφοντος τὴν µεσότητα 
τῆς νυχτὸς, διὰ τοῦ εἰπεῖν : "Όρθρος ἦν βαθὺς ὅτε 
αἱ γυγαῖκες 1j 16ον elc τὸ μνημεῖον. Καὶ ταῦτα μὲν 
οὕτως. Εἴποι 6d τις ὡς, ἐπεὶ ὁ χανὼν διορίζεται 
ἐπὶ πάσας τὰς ἡμέρας τοῦ σωτηρίου πάθους wn- 
στεύειν ἡμᾶς, ἀπονηστίξειν δὲ χατὰ τὸ µέγα Σά6- 
6azov iw ὥρᾳ µεσονυχτίου, πρόχειται ἐξ ἀνάγχης 
. Φυοῖν θάτερον εἰπεῖν, f δι) ὅλων τῶν ἡμερῶν τοῦ 
Κυριαχοῦ πάθους, τῶν Ψηφιζομένων χυρίως μετὰ 
τὴν τετράδα, χαθόλονυ νηστεύειν ἡμᾶς, xal παντὸς 
ἀπέχεσθαι βρώματος, χατὰ µόναν 065 τὸ Σάέδατον 
ἀπονηστίζειν, ὡς εἴρηται,  χατὰ «b τοιούῦτον Σά6- 
6ατον καταλύει» ἡμᾶς πλέον τῶν ἄλλων ἡμερῶν 
τοῦ σωτηριώδους πάθους τοῦ Χριστοῦ. "Iva τί γὰρ 
ὠρίσθημε» χατὰ τοῦτο ἀπονηστίζειν kv μεασονυκτίῳ, 
εἰ ἐπίσης νηστεύειν µέλλομεν κατὰ τὰς ὅλας 
τοιαύτας ημέρας ; "Epol δὲ δοχεῖ ὅτι ὑπεξῃρημένη 
ἑστὶν ἡ νηστεία τοῦ μεγάλου Σαθδάτου, καὶ προτι- 
µότερον τῶν ἄλλων ἡμερῶν τοῦ Χριστοῦ, ὅτι τότε 
χατέχειτο ἂν τῷ τάφῳ τὸ τεθεαμένον σῶμα αὐτοῦ. 
Χρὴ οὖν ἓν ταῖς ἄλλαις μὲν ἡμέραις νηστεύειν μετὰ 
χατανύξεως δ.ὰ τὰ πάθη τοῦ Χριστοῦ χυ θεοῦ 
ἡμῶν. qvo) δὲ πλέον νατὰ τὸ Σάόβατον, ὅτε 
ἡ ix τῶν δεσμῶν τοῦ θανάτου ἀπολύτρωσις ἡμῶν 
χ: τηρτύετο, 


*! Matth, xxvpt, 1, 3 Luc. xxiv, 1. 


« troducitur , nisi maxima in via necessitate 

ε cogente. » 

Si quis autem citra necessitatem, aliud habens 
diversorium:, intra sacrum templum jumentum 
snum introducit, si sit quidem clericus deponetur:; 
sin vero laicus, sgegregabitur. 

CANON LXXXIX. 
« Dies salutifere Passionis jejunio et oratione et 

« cordis compunctione peragentes fideles, circa 

« mediam magni Salibati noctem jejunium sol- 

« vere oportet; cum divini evauogelistae, Mat- 

« thus οἱ Lucas, ille quidem per vesperam 

« Sabbati , hic vero per id, valde dilueulo, 

« noctis nobis tarditatem desceribant. » 


BALS. Et in apostolicis canonibus et in syno- 
dalibus statutum est, ne in Sabbato, vel in Domi- 
nico, preter unum et solum. Sabbatum, magnu 
scilicet, jejunetur. In. eo enim jussi sumus jeje. 
nare. His ergo consequenter presens quoque canon 
$tatuens, omnibus. diebus salntifei:e — Ghristi. et 
Dei nostri Passionis jejunare oportere et orare 
cum compunctione, id est, non simulate, in qui- 
bus magnum quoque Sabhatum connumeratur : 
adjicit, et eo ipso quoque Sabbato post sex horas. 
noctis jejunium solvere (deles, eo quod resur- 
rexerit Christus Dens noster, secundum divinos 
evangelistas, Matiheum et Lucam, circa. noctis. 
dimidium ; eum ille quidem dicat, Vespere Sahbati 
venerunt Marix ad sepulcrum Domini, et- corpue, 
ejus non invenerunt *! ; hic vero mediuin noctis 
describat, eo quod dicit, Erat summum maneo 
quando venerunt mulieres ad monumentum ο. Et 
hzc quidem ita 66 habent. Dixerit autern quispiam, 
quod quoniam statuit canon, ut omni^us salutaris 
Passionis diebus jejunemus, magno autem Sabhiato 
jejunium solvamus ad mediam noctem, alterum 
duorum necessario dicendum proponitur, vel om- 
nibus Dominice Passionis diehus, qui proprie 
post quartam feriam przfiniuntur, nos omnino 
jejunare, οἱ ab. omni cibo abstinere oportere, 
solo autem Sabbato jejunium solvere, ut. dictum 
est, vel hoc Sabbato magis jejunium selvere quam 
aliis diebus salutaris Christi Passionis. Gur. enim 
Statutum esset, ut. media hujus nocte jejunium 
solvaunus, si omnibus bis diebus zqualiter jejunare 
deberemus? Mihi sudem videtuc. esse eximium 
magni Sabbati jejunium, aliisque Christi Passionis 
diebus praestantius, quoniam tunc in sepulcro ja- 
cebat corpus ejus. quod visum erat. Oportet ergo 
in aliis quoque diebus jejunare cum compunctione, 
propter Passionem Christi et Dei nostri : multo 
autem magis magno Sabbato, quando redemptio 
nostra e mortis vinculis 963 adornabatur. 
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Propterea enim εί qui sunt religiosiores toto A . Διὰ γὰρ τοῦτο xat ol εὐλαβέστεροι δι ὅλου τοῦ 


Sabbato, et usque ad horam sextam noclis, in 
ecclesiis assident : et hora sextà divinis sacra- 
mentis communicantes, panem et aquam gustant, 
fortasse autem et modicum vini. Scptima autem 
hora matutinas psalmodias audientes, quatído 
etiam illud, Christus resurrexit, dicilur, domum 
auam revertuntur, magni Doininici sacrorum cele- 
braionem exspectantes. Quod autem a septima 
hora uoctis, qux estante Deminicum, incipit dies 
Dominicus, manifestum est ex eo quod ortus solis, 
sive diei illuminatio, est a septima hora noctis, 
qux eum przcessit : clarum est ex iis qux noster 
inagnus Pater Joannes Chrysostomus interpretatus 
est. Postquam enim os ils occlüsit, qui dicunt 
Christum die tertio non resurrexisse, et dixit, 
quod etiamsi dederlt quispiam Dominum tertio 
die non resurrexisse, gratlze magis eo nomine ei 
&genda sunt, quod etiam ante prefinitum trium 
dierum terminum Christus resurrexerit, quam est 
reprehendendus. Reprehenderit enim etiam eum 
quispiam, qui feenori accepit, quod ante przsti- 
tutum solutiohi terminum debitum solverit, quod 
ost absurdum : hoc adjicit, quod si id quod in 
quacunqüe hora diei fit, qui a septima: hora prze- 
tedentis noctis incipit, et sexta hora sequentis 
noctis desinit, in eo ipso die faetum esse videtur: 
recte dicimus, quod die tertio fuit Christi resur. 
rectio, ut ipse vere est pollicitus. In Parasceve 


Xa66ázou, καὶ μέχρις Éxtno ὥρας τῆς νυχτὸς, tv 
ταῖς ἐχχκλησίαις προσεδρεύουσι’ xdi xatà τὴν ἔχτην 
ὥραν, τῶν θείων ἁγιασμάτων µεταλαμθάνοντες, 
ἅπτονται ἄρτόυ xaY ὕδατος, ἴσως δὲ χαὶ οἴνου πάντως 
μετρίου. Κατὰ δὲ τὴν ἑδδόμην ὥραν, ἀκούοντες τῆς 
ἑωθινῆς ὑμνῳδίας, ὅτε καὶ τὸ, Ὁ Χριστὸς ἀνέστη, 
ἐχρωνεῖται, ὑποστρέφουσιεν εἰς τὰς κατοιχίας αὐ- 
τῶν τῆς Μεγάλης Κυριαχῆς ἱεροτελεστίαν ἀναμέ- 
νοντες, Ὅτι δὲ ἀπὸ τῆς C ὥρας τῆς νυχτὸς τῖς 
πρὺ tf; Κυριαχῖς ἄρχεται di χυριώνυµος, ὅήηλον 
μὲν χα) ἁ πὺ τοῦ γίνεσθαι «ijv. ἀνάθασιν το  ἡλίου, 
ἤγουν τὴν φαῦσιν τῆς ἡμέρας ἀπὺ τῇ: ᾧ ὥρας 
τῆς πρὸ αὑτῆς νυχτός. Δῆλον δὲ xal ἀφ᾿ ὧν ὁ µέγας 
Πατὴρ ἡμῶν ὁ ἅγιος Ἰωάννης ὁ Χρυσόστομος ἑρ- 
μήνευσε. Μετὰ γὰρ τὸ ἐπιστομίσαι τοὺς λέγοντας 
pA ἀναστῆναι τὸν Κύριον ἡμῶν Ἰησοῦν Χριστὺν 
τριήµερον, xaX εἰπεῖν ὡς, εἰ xat δοίη τις μὴ τριῇ- 
µερον ἀναστῆναι τὸν Κύριον, εὐχάριστίέου μᾶλλόν 
ἐσέιν, ὅτι καὶ πρὸ τῆς ὁρισθείσης προθεσμίας τῶν 
τριῶν ἡμερῶν ἐγίγερται ὁ ἄρ:στὸς, xal οὗ μᾶλλον 
αἰτιατέον. Ἐπιμέμφοιτο γάρ τις xal τὸν δανεισά- 
µενον χαταδάλλοντα (8) τὸ χρέος πρὸ τῆς ὁρισθείσης 
προθεσµίας εἰς χαταδο)λὲν, ὅπερ ἄτοπον' προστί- 
θησιν ὡς, ἐπεὶ τὸ àv οἱβδήποτε pg τῆς ἡμέρα 
γινόµενον, τῆς ψηφιζοµένης ἀπὸ ἐἑδδόμης ὥρας 
εῆς πρὸ αὐτῆς νυχτὸς, xal χαταληγούσης ᾿ μέχρις 
ἕκτης ὥρας τῆς μετὰ ταύτην νυχτὸς, iv aii] τῇ 
ἡμέρα γεγενῆσθαι δοχεῖ: καλῶς λέγοµεν ὡς τριῇ» 


enim mortuus est, qui est dies primus : secundüs, ( µερος γέγονεν ἡ ἀνάστασις τοῦ Χριστοῦ, κατὰ τὴν 


Sabbatum : et quoniam septimam quoque lioram 
noctis, qua est ante Dominicum, attigit, etiam 
Dominicus tertius diea putatur. Jam vero sanctus 
Gregorius Nyssenus de sancto Pascha docens, hzc 
dieit expresse: Vespera enim crat, quando man- 
ducatum est sacrum illud et sánctum corpus : 
quam quidem vesperam nox, qua Parascevem an- 
iccedit, excepit, Deinde dies Parasceves imiroducta 
nocte discissus in unam noctem et duos dies re- 
ducitur. Tribus enim horis fuerunt tenebrz super 
universam terram 3. Hzc est enim in medio diei 
nox innovata, duas dierum sectiones per se dc- 
scribens, hanc quidem a inane usque ad sextam 
lioram : ilam vero ab hora nona usque ad. vespe- 
ram ; ita ut huc usque dux sint noctes et duo dies, 
Deinde dies przxcedentis Sabbati habet tres noctes 
et tres dies. 

μέχρι τούτου δύο νύχτας xal δύο ἡμέρας. Εἶτα ἡ 
τὰς τρεῖς ἡμέρας. 

ZONAR. Dies illos, quibus Christus Jesus Do- 
minus noster dolores acerbissimos pertulit, jeju- 
niis et compunctione canon a fldelibus transigi 
. oportere decernit. Gordis vero compunctione , hoc 
6st, compunctione non fore simulatam, esterna 


33 Το. xxin, 44. 


αὐτοῦ ἀφευδῆ ἑπαγγελίαν. Κατὰ γὰρ τὴν Παρα» 
σχευὴν ἀπέθανεν, Ἆτις ἑοτὶ πρώτη ἡμέρα᾽ δευτέρα 
τὸ Σάθδατον. Καὶ ἐπεὶ Άφατο xal τῆς ἑθδύμης 
ὥρας τῆς νυκτὸς τῆς πρὸ τῆς Κυριακῖς, λογίζεται 
xai ἡ Κυριαχὴ τρίτη ἡμέρα. 'O μέντοι ἅγιος Τρη” 
γόριος ὁ Νύσσης spi τοῦ ἁγίου Πάσχα διδάσχων 
Φησὶ ταῦτα ῥητῶς' Ἑσπέρα μὲν γὰρ fv ὅτε ἑδρώθη 
τὸ ἱερὸν ἐχεῖνο χαὶ ἅγιον σῶμα * νὺξ δὲ τὴν ἑσπέραν 
ἐχείνην πρὸ τῆς ΗΒ :ρασχευῆς διεδέξατο. Εἶτα ἡ τῆς 
Παρασχευῆς ἠμέρα, τῇ ἐπεισάχτῳ vex διατµή” 
θεῖσα, εἰς µίαν νύχτα xa εἰς ἡμέρας δύο χαταψη- 
φίζεται. Ἐν γὰρ ταῖς τρισὶν ὥραις ἑγένετὸ σχύ- 
τος ἐπὶ πᾶσαν τὴν οἰκουμένην. Αὕτη ἐστὶν ἡ xoti 
«b μέσον τῖς ημέρας καινοτομηθεῖσα νὺξ, τὰ δύο 


D τμἡματαιτῶν ἡμερῶν δι’ αὐτῆς ünoypáqouoa, «b μὲν 


ἀπὸ τῆς τοῦ ὄρθρου ἐπὶ τὴν ἕκτην ὥραν, τὸ δὲ 
ἀπὸ τῆς ἑννάξης ὥρας ἐπὶ τὴν ἑσπέραν" ὥστε εἶναι 
πρὸ τοῦ Σαθδάτου ἡμέρα ἔχει τὰς τρεῖς νύχτας xa! 


ΖΩΝΑΡ. Τὰς τοῦ πάθους ἡμέρας τοῦ Κυρίου 
ἡαῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ iv νηστείᾳ χαὶ κατανύςε! 
ἀνύειν τοὺς πιστοὺς ὁ xavüv ἀπαιτεῖ. "Ev χατανυ” 
Esc δὲ χαρδίας, τοῦτ᾽ ἔστι, μὴ ὑποχεχριμένην εἶναι 
τὴν χατάνυξιν ἔξω μόνον φαινοµένην, ἀλλά xal 


Guill. Beveregii nota. 


(4) Δαγεισάµενον καταδάλΊοντα. in codice Amerbachiano rectius legitur χαταλαθόντα. 
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αὐνῆῃς τῆς καρδίας ἁπτομένην. Περὶ δὲ τὸ μέσον A tantum specie apparentem ; sed quise ipsins quoque 


τῆς vuxtbg τοῦ Σαβέάτου ἐπ'ςωσχούσης τῆς Ku- 
ριαχΏς προτρέπει ἀπονηστίζεσθαι, ἀντὶ τοῦ βρώ- 
σεως ἄπτεσθαι, ὡς Ίδη γεγοννίας τῆς ἀναστάσεως. 
'O μὲν γὰρ εὐαγγελιστῆς, qnot, Ματθαῖος, Ὁψὲ 
Σαδθάτων, εἰπὼν, 6 δὲ Λουκᾶς, Ὄρθρου βαθέος, 
τὴν βραδύτητα τῖς νυχιὸς ἡμῖν ὑπογράφουσιν, 
ἀντὶ τοῦ, παραδηλοῦσι, παραδιδόασι. Καὶ νῦν δέ 
qao: τοὺς kv Ἱεροσολύμοις οὔτε κατὰ vhy Παρα- 
σχευὴν, οὔτε χατὰ τὸ Σάθθατον ἑἐσθίειν. Καὶ ὁ ἸΑλε- 
ξανδρείας δὃ Διονύσιος περὶ τούτου ἑρωτηθεὶς τὰ 
αὐτὰ πλατύτερον ἀπεχρίνατο. 


ΑΡΙΣΤ. « Tj μεγά)ῳ Σαθδάτῳ περὶ µέσας νύχτας 
€ τὴν νηστε[αν διαρκετέον. » 

Ὅ μὲν Ματθαῖος ὀψὲ Σαθδάτων ἀναστῆναι λέγει 
t^» Κύριον; ὁ δὲ Λουκᾶς ὄρθρου βαθέος δεῖ γοῦν 
"p µεγάλῳ Σαθθάτῳ ἄχρι µεσονυχτίου νηστεύειν, 
Χα Έκτοτε µεταλαμθάνειν τὸν βουλόμενον τροφῆς, 
διὰ τὸ χαταλαμδάνειν ἐκ τῶν ῥημάτων τούτων τῶν 
εὐαγγελιστῶν περὶ µέσας ὥρας τῆς νυχτὸς ἀναστῆ- 
γαι τὸν Κύριον. 

ΚΑΝΩΝ y. 
ai; Κυριαχαῖς μὴ γόνυ χλίνειν kx τῶν θεοφόρων 
ἡμῶν Πατέρων χανονικῶς παρελάδοµεν, τὴν 
τοῦ Χριστοῦ τιμώντων ἀνάστασιν. Ὡς ἂν οὖν 
μὴ ἀγνοῶμεν τὸ σαφὲς τῆς τοιαύτης παρατη- 
ῥήσεως, δῆλον τοῖς πιστοῖς καθιατῶμεν, ὥστε 


μετὰ τὴν ἐν τῷ Σαθδδάτῳ ἑσπερινὴν τῶν lepu- C 
µένων πρὸς τὸ θυσιαστήριον εἴσοδον, χατὰ τὸ. 


ἐφερῆς κατὰ τὴν Κυριαχὴν ἑσπέρας. καθ) Άν 
μετά τὴν ἐν τῷ λυχνικῷ εἴσοδον αὖθις τὰ Υό- 
vata χάμπτοντες, οὕτω τὰς εὐχὰς τῷ Kup 
προσάγοµεν, Τῆς γὰρ τοῦ Σωτῆρος ἡμῶν ἐγέρ- 
σεως πρόδροµον thv μετὰ τὸ Σάθόατον νύχτα 
παραλαμθάνοντες, τῶν Όμνων ἐντεῦθεν πνευ- 
ματιχῶς ἁπαρχόμεθα, εἰς φῶς ix σχότους τὴν 
ἑορτὴν καταλήγοντες, ὡς ἓν ὁλοχλήρῳ ἑἐντεῦ- 
θεν νυχτὶ xal ἡμέρᾳ πανηγνρίξειν ἡμᾶς τὴν 
ἀνάστασιν. » 

BAAZ. Ὁ x' κανὼν τῆς ἐν Νιχαίᾳ συνόδου, ὁ 
κε Χχανὼν τοῦ ἁγίου Πέτρου Αλεξανδρείας, xol 
τὸ κζλ χεφάλαιον τῆς πρὺς τὸν ᾽Αμϕιλόχιον ἔπι- 
στολῆς τοῦ μεγάλου Βασιλείου (τούτων γὰρ οἱ ἅγχιοι 
Πατέρες µέμνηνται καὶ θεοφόρους Πατέρας χαλοῦ- 
σιν) ὥριδαν μὴ χλίνειν yóvo. ἓν ταῖς Κυριαχαῖς 1j 
kv ταῖς ἡμέραις τῆς Πεντηχοατῖς. ᾿Αχολούθως οὖν 
αὐτοῖς διορίζεται ὁ παρὼν κανὼν τιμᾶσθαι τὴν τοῦ 
Κυρίου ἁγίαν ἀνάστααιν. Ἐπεὶ δέ τινες διηπόρουν, 
ὅθεν xa kx ποίας ὥρας ἡ Κυριώνυμος ἄρχεται, 
καὶ µέχρι τίνος συμπεραίνεται, κατέστησαν xal τοῦτο 
δῆλον xal σαφὲς τοῖς πιστοῖς, xal εἶπον ταύτην 
ἄρχεσθαι μετὰ thv ἑσπερινὴν ὑμνῳδίαν τοῦ Za6- 
θάτου, xal χαταλήγειν µέχρι τῆς συμπληρώσεως 
«οῦ λυχνικοῦ, τοι τοῦ ἑσπερινοῦ τῆς Κυριαχῆς. 
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* Mattb. xxvi, 1. δὲ Luc, xxiv, f. 


cordis penetrali& contingat. Circiter vero mediam 
Sabbati noctem, quam dles mox Dorminieus exci- 
pit, ad solvenda jejunia, hoc est, cibi aliquid su- 
mendum, quasi redivivo jam a mortuis Christo, 
invitat. Nam evangelista quidem, inquit, Matthaeus, 
Vespere Sabbati**, cum dixerit; Lucas autem, 
Yalde diluculo**, nocis illius tarditatem nobis 
describunt, hoc est, significant, indicant. Et vero 
nunc quoque aiunt, eos qui Hierosolymis degunt, 
neque toto Parasceves, neque Sabbati die, cibi 
aliquid degustare. Et Dionysius queque Alezan- 
drinus, cum ex co de liac re quxreretur, eadera 
heec fusius explicata respondit. 
ARIST. « Magno Sabbato vsque ad mediam noxtem 
« in jejunio perseverandum est. » 

Matthaeus quidem vespere Sabbati resurrexisse 
dicit Dominum : Lucas autem valde diluculo. 
Magno itaque Sabbato usque ad mediam noctem 
oportet jejunare, et tunc, qui vult, alimentum 
sumere, quoniam ex verbis illis evangelistarum 
circiter medias noctis horas resurrexisse Domi- . 
num deprebendimus. 

965 CANON XC. 

« Dominicis genu non flectere a divinis nostris. 

« Patribus, Christi resurrectionem honorantibus, 
canonice accepimus. Ne ergo hujus observa- 
tionis evidentiam ignoremus, fidelibus mani-- 
festum facimus, quod post vespertinum sa- 
cerdotum ad altare Sabbato ingressum, ex. 
consuetudine que servatur, nemo genu flectat. 
usque ad sequentem vesperam in die Doni-. 
nico : in qua post ingressum in vespertino seu. 
completorio, genua rursug flectentes Domino 
preces sic offerimus. Servatoris enim nosti 
resurrectionis veluti przcursorem noctem, 
quae [post Sabbatum fuit, accipientes, hy- 
mnos 3b ea spiritualiter incipimus, festum ος 
tenebris in lueem transmittentes, ut in per- 
fecto et integro die ac nocte nos inde resur- 
rectionem celebremus. » 
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BALS. Vicesimus canon Nicens synodi, 25 
canon sancii Petri Alesandrini, et 27 responsum 
epistole magni Basilii ad Amphilochium (horum 
enim sancti Patres meminerunt, et divinos Patres. 
appellant) statuerunt, genu non esse flcctendum 
in diebus Dominicis, vel in diebus Pentecostes. 
His ergo consequenter decernit quoque praaens 
canon, sanctam Domini resurrectionem esse lo- 
norandam. Quoniam autem nonnulli dubitabant, 
unde et ex quanam hora Dominicus incipit, et ad- 
quam usque completur, boc quoque fidelibus ma- 
nifeste et perspicue declararunt, et dixerunt eum 
incipere post vespertinam Sabbati hymnodiain, et 
desinere ad complementum lychnicum, id est, 
vespertini officii Dominie:e. Et tunc quidem, scili - 
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eet post. vespertinum Sabbati usque ad comple- Α Καὶ τότε μὲν, Άγουν μετὰ τὸ ἑσπερινὸν τοῦ Σα5- 


mentum vespertinF Dominicz, genua flectere non 
eportere, propter Christi resurrectionem : post 
Dominiez vero lychnicum, genua rursum flectere 
et preces Deo effundere. Ad hujus autem rei con- 
flrmationem adjicit. canon, quod Christi etiam 
resurrectio vespere Sabbati, hoc est, ante diem 
Dominicum erstitit : ut/festum ex tenebris in lu- 
cem desineret, et celebratio resurrectionis per 
integrum diem integramque noctem fieret, Cum 
hec ita se habeant, dixerit quispiam, ea quz sunt 
in presenti canone repugnare doctrinz prece- 
dentis canonis. lilic enim dictum est, diem Ποιπί- 
nicum numerari à septima hora precedentis 
noctis, et hora sexta sequentis noctis desinere. 
Nunc aetem decretum est, Dominicum numerari 
post lychnieum Sabbati, et desinere vespera ejus- 
dem etiam Dominicz. Non sunt autem contraria. 
A naturali enim celestium corporum motu, et ex 
iis quee magnus Damasci doetor inquit, dies ita 
incipit et desinit, sicut iu 89 canone dictum est. 
Pr:esens autem canon similiter jubens per totum 
diei εἰ noctis spatium nos Domini resurrectionem 
celebrare, non habens autem necesse tunc docere 
de diurno spatío, sed quomodo et quando nos 
eportet ad festi celebrationem et poenitentiam 
componere, dieit, qued post lychnicum Sabbati 
64, qux» ad rosurrectionis festum celebrandum 
pertinent, componenda ac paranda sunt : ita et 
post vespertinum Dominic: ea qu» ad poniten- 
tiam. Si enim hoc non fecerimus, sed usque ad 
horam septimam vesper: post Dominicum peni- 


tentis preparationem distulerimus, tanquam in 


ea completo Dominico, populi post Dominicum, 
populo festum celebrante ignotum erit tempus 
post Dominicum, festum celebrantes manserint, 
eo quod multis atque adeo pluribus sit incognitum, 
quando veniat hora: septinia , et quando terwinetur 
sexta. Observa ergo canones, ubi et quomodo 
editi sunt: nec eos dixeris inter se repugnare. 
Spiritus enim sanctus in omnibus locutus est. 


265 ZONAR. Nen esse Dominicis aut Ροπίο- 
costes diebus flectenda genua multi canones «e- 
crevere. Eadem Basilii quoque mens fuit, qui 
preterea causas, propter quas ea consuetudo sit 
damnata, subneciH. Hic vero canen de solo die 
Dominico statuit, tempusque a primo ad extre- 
mum, in quo genua procumbere minime liceat, 
aperte describens, ait : A Sabbato quidem, cum 
primum vespere ad' altare initiatorum cherus in- 
greditur, nemo genu flectat, ad usque diei Domi- 
nici vesperam, quaudo scilicet slter initiatorum 
fit ingressus, tunc enim genua flectentes, et sic 
erantes non peccabimus. Qus nox etenim Sabba- 
tum consequitur, ea propria Dominica lucis exísti- 
matur, quam etiam hyninis, inquit canon, tradu 


6áxou µέχρι περατώσεως τοῦ ἑσπερινοῦ τῆς Κυρια- 
κῆς, ph χλίνειν Ὑόνυ διὰ τὴν τοῦ Χριστοῦ ἀνάστα- 
σιν ΄ μετὰ δὲ τὸ λυχνιχὸν τῆς Κνυριαχῖς αὖθις τὰ 
γόνατα κχάµπτειν καὶ τῷ Κυρίῳ προσεύχεσθαι. 
Προστίθησι δὲ εἰς κατασχευὴν τούτου ὁ xavüv ὅτι 
xai 4j ἀνάστασις τοῦ Ἀριστοῦ χατὰ τὴν ἑσπέραν 
τοῦ Σαδδάτου, τουτέατι πρὸ τῆς ἡμέρας τῆς Κυρια- 
χῆς, Υέγονεν, ἵνα ἀπὸ τοῦ σχότους -ὰ τῆς ἑορτῆς 
καταλήξωσι πρὸς φῶς, χαὶ ἡ πανηγνυρις τῆς &va- 
στάσεως Υγίνηται διὰ ὁλοχλήρου νυχθηµέρου. Τούτων 
οὕτως ἑχόντων, εἴποι τις ἐναντιοῦσθαι τὰ Ev τῷ παρ- 
όντι χανόνι τῇ διδασχαλἰᾳ τοῦ προλαθόντος χανόνης. 
Ἐνεῖ μὲν γὰρ εἴρηται τὴν χυριώνυµον ψηφίζεσθαι 
ἀπὸ τῆς QC ὥρας τῆς πρὺ αὐτῆς νυκτὸς, xal χατα- 
λήγειν μέχρι τῆς ἕχτης ὥρας χαὶ αὐτῆς τῆς μετὰ 
ταύτην νυχτός' ἁρτίως δὲ δέδοκται την Κυριαχὶ» 
Ψηφἰζεσθαι μετὰ τὸ λυχνιχὸν τοῦ Σαθθάτου, xo 
καταλήγειν µέχρι τοῦ ἐἑσπερινοῦ καὶ αὐὗτοῦ τὴ; 
αὐτῆς Κυριακῆς. θὐκ clot δὲ ἐναντία. ᾽Α πό τε yàp 
τῆς φυσικῆς χινῄσεως τῶν οὗρανίων σωμάτων, xal 
ἐξ ὧν ὁ μέγας τῆς Δαμασχοῦ διδάσκαλός φησιν, 
οὕτως ἡ ἡμέρα ἄρχεται xal πληροῦταν, χαθὼς ἓν 
τῷ πθ’ κανόνι εἴρηται. 'O δὲ παρὼν κανὼν παρ." 
µοίως παβακελευόµενος δι’ ὅλου ἡμερονύχτου πανη- : 
γυρίζειν ἡμᾶς τὴν τοῦ Κυρίου ἀνάστασιν, μὴ ἔχων 
δὲ τὸ τηνικαῦτα ἠναγκααμένον δ.δάξαι περὶ τοῦ 
ἡμερησίου διαστήματος, ἀλλὰ περὶ τοῦ πῶς δεῖ xol 
πότε εὐτρεπίζεσθαι ἡμᾶς εἰς πανήηγυριν χαὶ µετά» 


Q νοιαν, φησὶν ὅτι μετὰ τὸ λυχνικὸν τοῦ Σαθδάτου 


τὰ πρὸς πανἠγνριν «zc ἀναστάσεως εὐτρεπιστέον' 
ὡσαύτως xal μετὰ τὸ ἑσπερινὸν τῆς Κυριακῆς, τὰ 
πρὸς µετάνοιαν. El μὴ γὰρ οὕτω ποιῄσωμεν, ἀλλὰ 
µέχρι τῆς ἑθδόμης ὥρας μετὰ τὴν Κυριαχὴν ἐσπέ- 
pac ἀναμείνωμεν, xol τὸν εὐτρεπισμὺν τῆς µετα- 
νοίας, ὡς ἓν ταύτη συμπληρουµένης τῆς χυριωνύ- 
µου, λάθοιεν ἂν πανηγυρίζοντες καὶ μετὰ τὴν xv- 
ριώνυµον, διὰ τὸ πολλοῖς, μᾶλλον δὲ τοῖς πλείοσιν 
ἁδιάγνωστον εἶναι τὴν ἐπιστασίαυ τῆς ἑθδδόμης ὥρα:, 
xai τὸ τέλος τῆς ἕχτης. Συντήρει οὖν τὰ χανονιχὰ, 
ἔνθα xal ὅπως ἑξεφωνήθησαν, καὶ μὴ εἴπῃς ἔναν" 
τιοῦσθαι. "Ev πᾶσι γὰρ τὸ πανάχιον Πνενμα tàá- 
λησαν. 


ZONAP. T5 μὴ κχλίνειν γόνυ àv Κνυριαχαῖς f| iv 
tale τῆς Πεντηκοστῆς ἡμέραις διάφοροι νοµοῦε" 
τοῦσι χανόνες, καὶ ὁ µέγας Βασίλειος, ὃς xo τὰς 
αἰτίας προστίθτσι, δι ἃς ἀπηγόρευται. Οὗτος δὲ ὁ 
χανὼν περὶ µόνης τῆς Κυριαχῆς διατάττεται, xal 
àx ποίας ὥρας µέχρι τίνος οὐδὲ χλίνειν γόνυ σαφῶς 
παριστῶν φησι μετὰ τὴν χατὰ τὸ Σά6δατον ἐσπε- 
pev. εἴσοδον εἰς τὸ 0υσιαστήριον τῶν ἱερωμένων 
µηδένα vóvo κλίνειν µέχρι τῆς ἑσπέρας τῆς Ku- 
ριαχῆς, ὅτε δηλαδη αὖθις dj εἴσοδος vlvesat τῶν 
ἱερωμένων. Exzoze γὰρ κλίνοντες Υόνυ xal οὕτως 
εὐχόμενοι οὐχ ἁμαρτήσομεν. Ἡ γὰρ μετὰ τὸ Σά6- 
όατον νὺξ τῆς Κυριαχῆς λογίζεται, ἣν καὶ ἐν ὕμνοις 
δέον διάγειν, φησὶν ὁ κανὼν, Ex σχότους εἰς φῶς την 
ἑορτην παραπέµπαντας, xal οὕτως ἐν ὁλακλρῳ 








8:5 


IN CAN. XCI CONC IN TRULLO. 


826 


vwxtb xai ἡμέρᾳ πανηγνυρίξειν ἡμᾶς τὴν &vá- A cere, festivam. celebritatem e tenebris in lucew 


OQ oct. 


APIXT. « Μετὰ τὴν ἑσπερινὴν εἴσοδον τοῦ Σαθξάτου 
€ ph yóvo χλίνῃς ἄχρι τῆς ἑσπερινῖς χατὰ τὴν 
« Koptaxhv εἰσόδου. » 
'Ex τῶν θεοφόρων Πατέρων χανονιχῶς παρελά- 
δοµεν μὴ vóvo χλίνειν Ev ταῖς Κυριαχαῖς, ὡς τιμῶν- 


τες τὴν τοῦ Κυρίου ἀνάστασιν. "Iva γοῦν μὴ ἁγνοῆ- 


ται ἡ παρατήρησις αὕτη, ἔπως ὀφείλει γίνεσθαι, 

δήλην αὐτὴν οἱ Πατέρες τοῖς πιστοῖς διὰ τοῦ χανό- 

νος τούτου πεποιῄχασιν ὥστε μετὰ τὴν ἓν τῷ 

Σαθδάτῳ ἑσπερινὴν τῶν ξεριωμένων πρὸς τὸ θυσια- 

στήριον εἴσοδον μὴ Υόνυ χλίνειν μέχρι τῆς ἑφεξῆς 

χατὰ την Κωυριακὴν ἑσπερινῆς εἰσόδου, ὡς ἐν ὁλο- 
χλήρῳ voy8npépyp πανηγυρίζειν ἡμᾶς την ἀνά- 
στασ.ν. 

ΚΑΝΩΝ ΙΑ’. 

« Τὰς τὰ ἀμβλωθρίδια διδούσα; φάρμακα xal τὰς 
« δεχοµένας τὰ ἐμθδρυοκτόνα δηλητήρια τῷ τοῦ 
€ φυνέως ἐπιτιμίῳ χαθυποθάλλοµεν. » 

BAAZ. Ἐπίσης χολάξει ὁ κανὼν τῷ ἐπιτιμίῳ 
τοῦ φονέως τὰς διδούσας φάρμακα δηλητήρια χόριν 
τοῦ ἀμόλωθῆναι τὰ ἕμόρυα, χαὶ τὰς δεχοµένας 
αὐτά. Καὶ ὁ μὲν κανὼν διὰ τοιούτου ἔπιτιμίου 
χολάζει ταύτας. Καὶ εὑρήσεις τὰ εἴδη τῶν ἔπιτι- 
µίων tv τῷ β χανόνι τοῦ ἁγίου Ἡαριλείου, χαὶ ἓν 
τῷ χα γανόνι τῆς ἓν ᾿Αγκύρᾳ συνόδου. Τὸ δὲ a' 
κεφ. τοῦ λθ τίτλου τοῦ Εξ’ βιθλίου φησὶ ταῦτα 


transmittentes, et eic tota nocte dieque resur- 
rectionem nos celehrare oportet. 
ARIST. « Post. vespertinum | Sabhati ingressum, 

« usque ad vespertinum Dominice ingressum , 

« genua ne flectag.) 

À divinis Patribus canonice accepimus, Domi- 
nicis genu non flectere, ut Domini resurrectione 
honorantes. Ut itaque hxc observatio non ignore- 
tur, quomodo fleri debet, eam Patres per huuc 
canonem fidelibus manifestam effeceruut ; ut. post 
vespertintm sacerdotum in Sabbato ad altare in- 
gressum genu non flectere debcamus, usque ad se- 
quentem in die Dominico vespertinum ingrcasun, 
ul per integrum noctis ct diei spatium nos resur- 
rectionem celebremus. 


CANON XCI. 
« Eas qui:e dant abortionem cientia. medicamenta, 

« et quae foetus necantia. venena accipiunt, lio- 

ε με peenis subjicimus. » 

BALS. Eadem poena, qua homicidam, punit 
canon eas, quie dant veneua, ut provo: etur abor- 
lio, et qux accipiunt. Et híc quidem canon illas 
tali poena afficit, Peenarum aute. genera invenies 
in 2 cao. sancti Basilii, et. in. 21 can. synodi 
Ancyr. Primum autem caput 359 tit. Lx lib. hxc 
dicit expresse : Lege de homicidis tenetur is, qui 
hominem occidit, et qui dolo suscitat. incendium, 
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φονεύων ἄνθρωπον, xai Ó χατὰ δόλον ποιῶν ἐμπρη- 
σμὸν, χαὶ ὁ διὰ φόνον Ἡ χλοπὴν μεθ) ὅπλων περιιὼν», 
καὶ 6 ἀρχῆς 7| δικαστηρίου δηµοσίου προεστὼς, xal 
σπουδάσας πλαστῶς κατηγορηθῆναί τινα χαὶ &vat- 
τίως χαταδιχασθῆναι, xai ὁ ἐπὶ ἀναιρέσει χατα- 
σχευάσας f| δεδωχὼς φάρμαχον ' xol χεφ. Υ τῷ 
περὶ ἀνδροφόνων νόμῳ κχατέχεται. Καὶ ὁ διὰ τὸ 
φονεῦσαι ἄνθρωπον φάρµαχον ποιῶν 3 πιπράσχων 
Ἡ ἔχων. Elo δὲ φάρμαχα ὑγείαν ἑμποιοῦντα xai τὰ 
λεγόμενα φίλτρα. Οἱ δὲ τὰ φίλτρα ποιοῦντες δηµευ- 
όμενοι ἐξοριζέσθωσαν. El δὲ xal τις ph χαχῷ 
λογισμῷ δώσῃ Υυναιχὶ συλληπτικὸν, xal ἁποθάνη 
fj λαβοῦσα, ἑξορίξεται ΄ Καὶ θέµα Υ τοῦ αἱτοῦ 
χεφ. λέγον περὶ τὰς ἀρχάς. Κατέχεται τῷ περὶ 
ἁνδροφόνων νόμῳ xol ὁ πιγµεντάριος προπετῶς 
διδοὺς φάρμαχον f σαλαμάνδραν Ἡ ἀχόνιτον ἢ πι- 
τυοχάµπην 3] βούθρωστιν f] uavbpayópav f| χανθα- 
ρΐδας. Καὶ θέμα 5 * Ἡ nowh ἡ χατὰ ἀνδροφόνων 
ἐπὶ μὲν ἑντίμων περιορισμός ἐστι xal τελεία δἡ- 
µευσις ἐπὶ δὲ τῶν εὐτελῶν ξίφει xal θηρίοις ὑπο- 
6λιθῆναι. Καὶ ταῦτα μὲν ἀπὸ τοῦ παλαιοῦ νόµου 
xai τῶν  xavówov. ᾿Απελύθησαν δὲ νεαραὶ περὶ 
φονέων ἀχουσίων χαὶ ἐχουσίων διάφοροι παρά τε τοῦ 
βασιλέως χνροῦ Κωνσταντίνου τοῦ Πορφυρογεννήτου 
χαὶ τοῦ θεοστεφοῦς xal ἁγίου ἡμῶν αὐτοχράτορος 
κυροῦ Mavovhà τοῦ Κομνηνοῦ, ὧν αἱ δυνάμεις 
συνωφἰσθησαν ἓν τοῖς περὶ φυνέων  xavóct τοῦ 
μεγάλου Βασιλείου. Ἐρωτῆσει δέ τις, ὡς ix μόνου 
τοῦ δ,ῦναί τινα πρὸς γυναῖχα ἀμόθλωθρίδια ὑπο. 


armis obambulat, et qui, cum magistratum ge- 
reret vel judicio prwesset, procuraverit ut. quis 
ficte accusaretur, et innoceus condemnaretur, et 
qui ad tollendum de medio venenum przparaverit 
vel dederit, Et cap. 5 lege de homicidis lata. tene- 
tur, qui ad hominem occidendum medicamentum 
facit, vel eit, vel habet. Sunt autem. pharmaca, 
qu: sanitatem afferunt, et qux dicuntur amatoria, 
Qui autem faciunt amatoria, publicatis bonis ex- 
terminentur. Quod sí quis etiam non, malo animo 
mulieri dederit medicamentum ad concipieudum, 
eoque accepto moriua sit, in exsilium mittitur. 
Ejusdemque capitis thema tertium, dicens in prin- 
cipio : Lege de homicidis lata tenetur, ct qui- 
cunque pigmentarius temere dat medicamentum, 
vel salamandram, vel aconitum, vel pityocompam 
vel buprestim vel maudragoram vel cantharides. 
Et thema 4 adversus homicidas poena est, in claris 
quidem exsilium et perfecta bonorum publicatio : 
in bumilioribus autem ensi et bestiis subjici. Et 
hzc quidem ex veteri lege et antiquis canonibus. 
Emisse sunt autem de homicidis, tam voluntariis 
quam involuntariis, diverez novellae ab imp. do- 
mino Constantino Porphyrogenneta, et prestan- 
tissimo sanctoque imp. nostro domino Ewuanuele 
Comneno, quarum vires iu canonibus magni Ba- 
silii de homicidis in compendium redacta sunt. 
lnterrogaverit autem quispiam, an ex eo, quod 
dederit quispiam mulieri medicamentum ad abor- 
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sequatur etiam eventus vel cades? Solutio. Quod 
superius positum est caput 3, 59 tit. xx lib. c«n- 
stituit, non eum solum qui dat venenum puniri 
ut homicidam, sed eum etiam qui tale quid habet: 
et 2 thema primi capitis ejusdem tit. et lib. di- 
cit : Qui eo fuit animo ut vellet interfieere, ctiamsi 
non interfecerit, sed sanciaveril, est liomicida : 
et qui noluit interficere, etiamsi interfeeerit, non 
est homicida. Affcctio autem ex iustrumeuto ejus 
qui percussit, apparet et probatur. Sed magni 
Basilii canones etiam eum qui non sponte inter- 
fscit, quomodocunque fuerit, puniunt ut homi- 
cidam , contra ac comprehenditur hac lcge, et 
hMliter quam decernit 6 thema 5 cap. 59 tit. zx 
lib. quod ste dicit : Lex de homicidis dolum re- 
quirit, et non. t'agnam negligentiam. Quare si 
quis, seipso ex alto dejecto, vel ramo arboris 
deorsum  mi&so, quempiam occiderit , przesenti 
lege non tenetur, Jam vero 51 imp. domini Leonis 
Philosophi novella dat viro potestatem matrimo- 
nium dissolvendi cum uxore, que illius semen 
ahortione sciens ejicit. 

ZONAR. Mulieres, postquam ex furtivo. concu- 
hitu concepere, prolem eam, ne prodantur, medi- 
camentís quibusdam epotis in uwlero necant , 
indeque vita destitutam ejiciunt. Eas igitur que 
ejusmodi pharmaca aliis prxbent, tum eas qua 
accipiunt, homicidarum ponis canon teneri jubet, 
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tionem, homicidii tenebitur; 406 an opus. sit ut A πεσεῖται τῷ τῶν φονέων ἐγχλήματι, ἡ 
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Χρεία iati 
τοῦ YevéoUat xal ἀποτέλεσμα, Ίγουν φόνον; Aci, 
Tó γαταστρωθὲν ἄνωθεν Y! xeg. τοῦ λθ τίτλου 
τοῦ ξ βιθλίου διορίζεται μὴ τὸν δόντα µόνον ὄτλη- 
ττριον φάρµαχον ὡς φονέα τιμωρεῖσθαι, ἀλλὰ χ.ὶ 
τὸν ἔχοντά τι τοιοῦτον * καὶ τὸ B' θέµα τοῦ o χεφ. 
τοῦ αὑτοῦ τίτλου καὶ βιβλίου φησίν: 'O αχοτὸν 
ἑσχηχὼς τοῦ φονεῦσαι, x$y pd φονεύσῃ, ἀλλά tp2u- 
µατίσῃ, φονεύς ἐστι * xal ὁ μὴ θελέσας φονεῦσαι, 
ἐὰν φονεύσῃ, οὐκ ἔστι φονεύς. Ἡ δὲ διάθεσι- ix 
τοῦ πλήξαντος ὀργάνου ἑλέγχεται. Οἱ μέντοι χανίνες 
τοῦ μεγάλου Βασιλείου χαὶ τὸν ἀκουσίως φονεύοντα, 
ὡς ἂν ἔχη, ὡς φονέα χολάζευσι παρὰ τὴν περίλτφιν 
τοῦ τοιούτου νόµου xal παρὰ τὸ c' θέμα τοῦ Y 
χεφ. τοῦ λθ’ τίτλου τοῦ ξ’ βιθλίου, tb λέγον οὕτω. 
Ὁ περὶ ἀνδροφόνων νόμος δόλον ἐπιζητεῖ, xoi οὐ 
μεγάλην ἀμέλειαν. "Όθεν ἑάν τις ἑαυτὸν ἐξ ὕψους 
ῥίψας, fj χλάδον ἀπὸ δένδρου, φονεύσει τινὰ͵ οὖχ 
ὑπόχειται τῷ παρόντι νόμῳ. Ἡ μέντοι λα νεαρὰ 
τοῦ βασιλέως χυροῦ Λέοντος τοῦ Φιλοσόφου 6893» 
ἄδειαν τῷ ἀνδρὶ διασπᾷν τὸν μετὰ τῆς γυναικὺς 
αὐτοῦ Yápov, ἐπίτηδες ἀμθλωσχούσης τὴν ἐχείνου 
σποράἀν. 

ΖΩΝΑΡ. Γυναῖκες λάθρα εισὶ μιγνύμεναι xol 
συλλαμθάνουσαι, ἵνα μὴ γνωσθεῖεν, φάρμακά τινα 
πίνουσι, δι’ ὧν τὰ ἕμόθρυα διαφθείρουσι, xal οὕτως 
αὐτὰ νεχρὰ ἀποθάλλονται. Τὰς οὖν διδούαας τὰ 
τοιαῦτα φάρμακα, xal τὰς λαμβανούσας τῷ τῶν 
φονέων ἐπιτιμίῳ καταδιχάδει, χαὶ εἰχότως. 0ὐ 


ac merito quidem : quippe qux non modo con- € µόνον γὰρ τὰ ἕμθρυα κτείνουσιν αἱ τοιαῦται, ἀλλ' 


eeptam prolem, sed ipsas etiam quandoque pra- 

guantes mulieres, quod magnus quoque Basilius 

canone secundo testatur, e medio tollunt. Ancy- 

ranz? vero synodi canone viceslmo primo mulieres 

ο) namodi decennii segregatione puniuntur. 

AWIST. « Et qui dat, et que accipit medicamenta 
ε abortionem cientia, est homicida. » 

Suhjicluntur bomicidz penis et illze, qua foetus 
mecantia accipiunt medicamenta, et qui ea istis 
exliibent, 

CANON ΧΟΠ, 
* Eos qui. nomine matrimonii mulieres rapiunt, 

« vel qui opera opeque sua raptores adjuv. nt, 

« S(atuit sancta synodus, si sint quidem clerici, 

« proprio gradu excidere ; sin vero laici, ana- 

« tliemate percuti, » 

BALS. Prresens eanon idem est omnino cum 27 
canone Chalcedon. synodi. Et quare quz in eo 
scripta sunt, et 9 tit. praesentis operis, cap. 20 et 
que in enm scripta sunt. Similiter et 67 can. 
. t post. Quid autem, si quis muliere non rapuerit 
nomiae matrimonii, sed fornicationis gratia, non 
punietur una cum iis, qui illum opera et ope sità 
ndjuvant? Solurio. Maxime. Hoc est enim sine 
controversia : id autem, quod dubitationem affe- 
rebat, erat pretextus matrimonii. Dicebaut enim 
ponnulli, eum nihil mali fecisse, qui rapuit mu- 
lierem, ut ei legitime conjungeretur, qux» fortasse 
etiam indigna est ejus genere, et ex eo maxime vi 


ἑνίοτε xal αὐτὰς τὰς ἐγχύους, ὃ xal ὁ μέγας Bael- 
λειος Ev δευτέρῳ χανόνι φησίν. 'O δὲ τῆς ἐν ᾽Αγχύρᾳ 
συνόδου χανὼν χαὶ τὰς τοιαύτας γυναῖκας δεχαθτίαν 
ἀφορίζει. 


ΑΡΙΣΤ. « Καὶ ὁ διδοὺς καὶ d$ λαμθάνουσα ἀμθλω- 
θρίδια ἀνδροφόνοι. » 

Ὑπόκεινται τῷ τοῦ φονέως ἐπιτιμίῳ xal αἱ τὰ 
ἑμθρυόχτόνα qáppaxa λαμθάνουσαι, καὶ οἱ παρέχον- 
τες ταῦτα αὐταῖς. 

ΚΑΝΩΝ WD. 
€ Τοὺς ἁρπάζοντας γυνοῖκαως ἐπὶ ὀνόματι συνοιχε. 
εσίου, f| συµπράττοντας Ἡ συναιρουµένους τοῖς 

« ἁρπάξουσιν ὥρισεν ἡ ἁγία σύνοδος, εἰ μὲν χλη” 

€ ρικωὶ εἷεν, ἐχπίπτειν τοῦ οἰκείου βαθμοῦ, εἰ δὲ 

€ λαϊκοὶ, ἀναθεματίζεσθαι. ) 

ΒΑΛΣ. Ὁ παρὼν κανὼν ἁπαράλλακτός ἐστι χανων 
κζ τῆς iv Χαλχηδόνι ανόδου. Καὶ ζήτει τὰ ἓν 
αὑτῷ παραγραφέντα, xal τίτλον ϐ’ τοῦ παρόντος 


συντάγματος χεφ. λ’ καὶ τὰ ἓν αὐτῷ , ὡσαύτως καὶ 


τὸν EC ἀποστολιχὸν χανόνα. T[ δὲ, ἐὰν μὴ ὀνόματι 
συνοικεσίου ἁρπάσῃ τις γυναῖχα, ἀλλὰ διὰ πορνείαν, 
οὗ χολασθήῄσεται σὺν τοῖς συµχράξασι xal συναρᾶ” 
pévotg αὐτῷ; Λύσις. Καὶ μάλιστα. Τοῦτο γὰρ ἀξῆ- 
τητόν ἐστι. Τὸ δὲ ποιοῦν τὴν ζήτησιν ὑπῆρχεν 1 
«pópacte toU συνοιχεσίου. Ἔλεγον Y&p τινες μηδέν 
τι χαχὸν ποιῆσαι τὸν ἁρπάσαντα γυναῖκα διὰ 9) 
νομίμως συναφθῆναι αὐτῇ, ἴσως καὶ ἀναξίαν οὖσαν 
τῷ γένει τούπου, χἀντεῦθεν µεγάλως χειραγωγον” 
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µένην. Ὅπερ τοῖς Tlatpicw οὐκ ἔδοξεν, ὡς προ- À abducta. Quod ααἱήθπι Patribus non visum est, ut 


τρεπτικὸν xaxlac, καὶ «tv εὐταξίαν χαταστρέφον 
τῶν πόλεων. Ἔτι ἑρωτήσει τις, El μετὰ τὴν ἁρπα- 
Υην θελήσει fj ἁρπαχεῖσα σωνδιάγειν νομίμως τῷ 
ἅρπαγι, ἀχουσθήσεέαι; Λύσις. Οὔδαμῶς qnot γὰρ 
fj ῥμΥ Ἰουστινιάνειος νεαρλ, ficov τὸ Y χερ. τοῦ 
vy τίτλου τοῦ ξ’ βιδλίου, ταῦτα ῥητῶς' Mi γα- 
µείσθω ἡ ἁρπαγεῖσα τῷ ἁρπάσαντι aif. ΆἉλλ 
εἰ χαὶ συναινἐσηυσι τῷ τοιούτῳ συνο,χεσίῳ οἱ γονεῖς 
αὐτῆς, περιορίνονται, Τὸ δὲ δ' xat €' xal ς’ χεφ. 
τοῦ αὐτοῦ τίτλου xal βιδλίου λέγουσι τὴν ἁρπαχεῖ- 
σαν χερδαίνειν τὰ τοῦ ἁρπάσαντος πράγματα, μὴ 
θέλήσασαν συζευχθῆναι νομίμως αὐτῷ. Ἐπεί «ot 
Ys, εἰ θελήσει τοῦτο, δηµεύετάι fj τε περιουσία 
ταύτης xal τοῦ ἅρπαγος, xal τῶν συναιβομένων 
ἐπὶ τῷ χαχῷ, κἄν τε γυνεῖς τούτων (bot, x&v τε 
ἀλλότριοι. ᾽Ανάγνωθι xal τὸν αὐτὸν νη’ ὅλον τίτλον, 
χαὶ µαθήσῃ ὅτι zd; ἁρπάσας γυναῖκα οἰανδίτινα, 
Χἄν ἐστιν μνηστῇ αὐτοῦ, xÀv δούλη, ἡ ἀπελευθέρα, 
εἰ μὲν μεθ) ὅπλων, αὗτὸς μὲν ξίφει τιµωρεῖται' οἱ 
δὶ συμπράττύντες xal συναιρόµενοι αὐτῷ τυπτόµε- 
vot xai χουρευόµενοι ῥινοχοποῦνται: εἰ δὲ χωρὶς 
ὅπλων, ὁ μὲν ἅρπαξ χειροκοπεῖται" οἱ δὲ βοπθοὶ 
αὐτοῦ τυπτόµενλι καὶ χουρενόµενοι ἐξορίζονται. 
Ταῦτα μὲν οὕτω γίνονται, κἂν xal αὐτὴ fj γυνὴ 
ἐπὶ τῇ ἁρπαγῃ συναινἑσῃ. ᾽Ανάγνωθι xal τὴν λε’ 
νεαρὰν τοῦ βασιλέως χυροῦ Λέοντὸς τοῦ Σοφοῦ. 

ZONAP. Οὗτος ὁ κανὼν τῆς £v Χαλκηδύνι αυνό- 
boo ἐστὶν εἰχοστὸς ἕβδομος * εἴπομεν οὖν περὶ τού- 
του ἐχεῖ. 


quod et ad improbitatem incilet, et civitatum bo- 
num ordinem evertat. Praeterea — interrogaverit 
quispiam, Si post raptum velit rapta cum raptore 
legitime habitare, an audietur? Seíutio. Nequa- 
quam. Dicit enim 145 Justiniani novella, sive 3$ 
cap. 58 iit. Lx lib. hzc expresse : Rapta ei, qui 
illam rapuit, ne nubat, Sed etsi ejus parentes tali 
matrimonio consenserint, in exsilium mittuntur, 
Quartum autem 5 et 6 ejusdem tituli et libri caput 
dicit, raptam mulierem raptoris hona ldcrari, quz οἱ 
matrimonio legitime conjungi noluerit, Si hoe 
enim voluerit, publicantur ejus faculiates , et 
raptoris, et eorum qui ad malum opem tulerint, 
sive sint eorum parentes, sive alieni. Lege etiam 


B totum istum 58 iit, 267 οἱ scies, quod quicunque 


mulierem ullam rapuit, sive sit ejus sponsa, sive 


. ancilla, sive liberta, si cum armis quidem, de 


ipso supplicium gladio sumitur : qui eum autem 
ope opcraque sua adjuverunt, verberati el tonsi, 
naribus truncantur, Sin autem sine armis, raptort 
quidem manus amputatur: qui autem ei opem 
tulerunt, verberati et tonsi, in exsilium mittuntur. 
[Ic autem ita. fiunt, etiamsi ipsa mulier raptui 
consenserit. Lege et 35. novellam imperatoris do- 
mini Leonis Sapientis. 


ZONAR. Est hic canon synodi Chalcedonensis 
vicesimus septimus : de quo suo loco diximus. 


APIZT. « Ol ἁρπάζοντες γυναῖκας, καὶ ol cup C ARIST. « Qui mulicres rapiunt, et. qui adjuvant 


« πράττοντες xa* συναιῤόµενοι, χληρικοὶ μὲν, 

« καθαιροῦνται, λαϊκοὶ δὲ ἀναθεματίζονται, » 

Τὰ αὐτὰ διαλαμδᾶνει τῷ παρὀόντι χανόνι χαὶ ὁ 
εἰχοστὶς ἕδδυμος χανὼν τῆς ἐν Χαλκηδόνι συνόδου. 
Ἐγράφηνδὲ παρ ἡμῶν tv ἑχείνῳ, ὡς μέχρις ἂν τὴν 
ἁρπαγεῖσαν ἁποχαταστήσωσιν οἱ ἁρπάσαντες, el μὲν 
προμνηστευθεῖσα fv, τῷ olxelp μνηστῆρι, εἰ δὲ 
σχολάζουσα, τοῖς Ὑονεῦσιν αὐτῆς ' τὸν ἀναθεματι- 
σμὸν, λαϊκοὶ ὄντὲς, οὐχ ἐκφεύξονται. 

ΚΑΝΩΝ ΑΓ. 
« Ἡ ἀναχωρήσαντος τοῦ ἀνδρὸς (D) xal ἀφανοὺς 
€ ὄντος, πρὸ τοῦ teo va. περὶ τοῦ θανάτου αὐτοῦ 

« ἑτέρῳ συνοικοῦσα, µμοιχᾶται * xol ὡσαύτως 

« xai στρατιώτιδες, αἱ τῶν ἀνδρῶν ἀφαγῶν ὄντων 


c Υαμηθεῖσαι, τῷ αὐτῷ ὑπόχεινται λόγῳ, ὥσπερ D 


« xat al διὰ τὴν ἀποδημίαν τοῦ ἀνδρὸς ph àva- 
« pelvacat τὴν ἐπάνσοδον. Πλὴν ἔχει τινὰ συγγνώ- 


« opemque ferunt, clerici quidem deponuntur. 

« laici vero anathemate percutiuntur. ? 

Eadem quz hic statuit οἱ vicesimus septimus 
synodi Chalcedonensis canon. In eo antem a nobis 
scriptum est, quod donec illi, qui rapuerunt, ra- 
ptam restituerint, si desponsata quidem fuit, sponso 
ipsius : si soluta autem, ipsius parentibus : sí sint 
laici, anathematismum non effugient. 


CANON Χο. 
ε Uxer viri qui secessit, el non apparet, antequame 
« de ejus morte certior facta sit, alteri cobabi- 
« tans, adulteratur : similiter et militum uxorcs,. 
« qu: non apparentibus maritis nopserunt, im 
ε eamdem rationem incidunt ; quemadmodum εξ 
« que propter mariti peregrinationem reditum 
« non exspectant. Sed res hic quidem aliquam 


Guill. Beveregii- note. 


(3) H ἀναχωρήσαντος τοῦ ἀνδρός. De uxoribus, 
de quibus hic agitur, quarum viri non apparent, 
cpiscopus quidam Belle a4 Manuelem patriarchain 
lianc questionem movit, Τινὲς τῶν οἰχείων vovat- 
xiov ὑποχωρήσαντες διὰ μῖσος ἢἡ ἄλλην ὁποιανδήτινα 
αἰτίαν, καὶ ἓν ἀλλοτρία διάγοντες * µένουσιν οὕτως 
al γυναῖχες τῶν τοιρύτων ἐπὶ πέντε f] να) πλείοσιν 
ἔτεσι, τῶν ἀνδρῶν αὐτῶν ἀνεπ.στρόρων ὄντων, xal 
ἁλήλων moo ἄρα διάγοιεν. Eb δεῖ τοίνυ; ἀνδράσιν 
ἑτέροις ταύτας συζτύγνυσθαι; Ad quam questionem 
Manuel sic respoudit, Οἱ ἀπὸ τῶν οἰχείων ὑποχωρί- 
€2v:t; γυνα.,κῶν ἄνδρες δι ὁποιανδήτινα αἰτίανι χ2ὶ 


ἐν ἀλλοτρίᾳ διάγοντες, ἀφυρισμοῦ (εἶσιν ἄξιοι, et 
ἀνεπ.στρόφω; ἔχουσι, xa πρὸς τὰς οἰχείας γυναῖχας 
οὐ προαιροῦνται πάλιν νοστῆσαι. Ei δὲ ἄδηλοι εἴεν , 
xai προέδη xaX ἔρευνα τούτων ἐξ ἀποστολῆς τῶν Yu» 
ναιχῶν αὐτῶνν καὶ πενταετία παρῖλθεν, ἑξότου 
ἀφανεῖς οἱ ἄνδρες τούτων ἐγένοντο αἰχμάλωτοι vuyb- 
γεγονότες, f| ἄλλῳ to τρόπῳ ἀφανισθέντες, τῶν 
τοιούτων αἱ γυναῖχες ἀχωλύτως χατὰ tbv ἐχχωρουντα 
vóuov 4υναφθεῖεν ἀνδράσιν, Αἱ δ' ἄλλαι, ὧν οἱ ἄνδρες 
ἔτι περίεισι, τοὺς οἰχείους ἄνδρας ζητείτωσαν, 
Man. resp. in Jur. Gr. Rom. ]. nt, pag. 238, 593. 








93 THEOD. BALSAMON 832 


veniam lisheat, quod. sit. major ejus mortis A 
suspicio, Ea autem, qua illi, qui ad tempus 
erat ab uxore relictus, nupsit per ignorantiam, 
deinde dimissa est, quod prior ad ipsum re- 
dierit, est. quidem fornicata, sed per igno- 
rantiam : a matrimonio ergo nou arcebitur. 
Melius autem si sie manserit. Sin autem miles 
aliquanto post tempore redierit, cujus uxor 
propter longam illius absentiam alteri viro 
conjuncta est, is, si velit, propriam uxorem 

« recipiat, ipsi venia propter ignorautiam data, 

« eique qui illam in secundis nuptiis domum 

ε duxit. » 

BALS. Quaedam mulieres, cum sui mariti ab 
earum vitze societate se scjunxissent, vel propter 
militarem causam quampiam peregre profecti es- 
Sent, nec usquam apparerent, ut qui. neque ipsas 
neque ullos alios de 8c certiores fecissent, eum de 
ipsorum mor!e Ἱποργί essent, aliis matrimonio 
conjunctz sunt. Dicit. ergo canon, eas ut adul- 
teras puniri, postquam illi redierint, quod non 
exspectaverint ut scirent de eornm morte aliquid 
certius. Non justum enim habent pritextum, lon- 
gam suorum maritorum peregre absentiam, et de 
morte eorum incertitudinem. Quz autem per ignos 
rantiam forte legitime nupsit ei, qui ad tempus a 
propria conjuge sejunctus est, deinde ab co se- 
cessit, quod ejus uxor velit rursus cum proprio 
marito cohabitare; adulterium quidem non com- 
misit, sed fornicata est. Habet tamen justam ex- C 
cusationem, ignorantiam. Quare nec alteri nubere 
proh bebitur. Quare et 46 can. sancii Basilii. 
Suadent tamen Patres mulieri, ne alii conjungatur, 
sed se fortiter et continenter gerat, et peccatum 
penitentia expiet. Porro et militi, qui reversus 
est, permiserunt, si velit, uxorem suam alteri 
conjunctam revocare, eamque venia dignam cen- 
Seri, ut quie viri sui. reditum desperaverit : queim- 
admodum et illi ignoscetur, qui ipsam duxit in 
secundum matrimonium. Cum hzc ita se habeant, 
rogaverit quispiam, Cur canon quidem dicit supe- 
rius adulterari mulieres, tam ejus qui discessit, 
268 quam militis, si alteri nupserint, antequam 
plane de virorum suorum morte certiores facto 
fuerint : in fine autem. decernit. militis uxori 
ignosci oportere, eique qui illi in secundis nuptiis 
copulatus est ? Solutio. Magna est differentia inter 
uxorem militis et aliam. lila enim, simul ac pe- 
regre profectus est miles, habet aliquam de ejus 
morte suspicionem; quemadmodum et presens 
€anon, postquam dixit de milite, hoe expresse 
dicit: Sed res hic quidem aliquam habet veniam, 
hoe est, militis uxori ignoscitur, quod sít major 
de morte suspicio : quod etiam 21 ct 36 canones 
sancli Basilii slatuunt, Alia autem nihil potest 


^ e 0 9 9 4&4 9» 3 A 


« μην τὸ πρᾶγμα ἐνταῦθα διὰ τὸ μᾶλλον πρὺς 

ε θάνατον εἶναι τὴν ὑπόνοιαν, Ἡ δὲ τῷ χατα- 

€ λειφθέντι πρὸς χαιρὸν.παρὰ τῆς γυναιχὸς κατὰ 

€ ἄγνοιαν γηµαμένη, εἶτα ἀφεθεῖσα διὰ τὸ ἔπαν- 

« ελθεῖν πρὸς αὐτὺν τὴν προτέραν, ἑπόρνευσεν 

€ μὲν, ἓν ἀγνοίᾳ δέ’ γάμου οὖν οὐκ εἰρχθήσεται, 

« Κάλλιον δὲ, £ày μείνῃ οὕτως. El δέ γε 6 στρα. 

ε τιώτης ἐπανέλθοι χρόνῳ ποτὲ, οὗ ἡ vov]. διὰ 

ε τὴν ἐπὶ πολὺ ἐχείνου ἀπόλειψιν ἑτέρῳ συνᾖοθη 

ε ἀνδρὶ, οὗτος, εἰ προαιρεῖται, τὴν οἰχείαν αὖθις 

« ἐἑπαναλαμθανέτω γυναῖχα, συγγνώµης αὑτῇ ἐπὶ 

« τῇ &yvola δεδοµένης, καὶ τῷ ταύτην — elaoxiaa- 

€ μένῳ κατὰ δεύτερον γάμον ἀνδρι. 

BAAEZ. Τινὲς γυναῖχες, τῶν οἰκείων ἀνδρῶν &ya- 
χωρησάντων ix τῆς ὁμοζωῖας τούτων, f| διά toa 
αἰτίαν στρατιωτιχὴν ἀπυδημούντων καὶ ἁγανῶν 
γενοµένων, ὡς μηδὲ ἀἁναδιδαξάντων f) ταύτος ἢ 
ἑτέρους τινὰς τὰ περὶ αὐτοὺς, ἁδηλίαν ἔχουσαι τοῦ 
θανάτου αὐτῶν, ἑτέροις συνἠφθησαν. Φησὶ γοῦν ὁ 
κανὼν, ὡς μοιχαλίδας ταύτας χολάδεσθαι, μετὰ τὸ 
ἐχείνους ὑποστρέφαι, διὰ τὸ ph ἀναμεῖναι μαθεῖν 
τέλειόν τι περὶ τοῦ θανάτου αὐτῶν. O26 γὰρ Eyoum 
πρόρααιν (6) εὔλογον τὴν τῶν ἀνδρῶν εἰς ποιὺ 
ἀποδημίαν καὶ ἀδηλίαν τοῦ θανάτου αὐτῶν. 'B δὲ 
χατ᾽ ἄγνοιαν γαμηθεῖσα τάχα νομίμως τῷ διασγι- 
σθέντι πρὺς καιρὸν ἀπὺ τῆς οἰχείας συζύγου, εἶτα ἐχ 
τούτου ἀναχωρήσασα, δ.ὰ τὸ τὴν σύμθιον αὐτοῦ 
πάλιν θελῆσαι συνοικεῖν τῷ οἰχείῳ ἀνδρὶ, µοιχείαν 
μὲν οὐχ Άμαρτεν, ἑπόρνευσε 54. Ἔχει μέντοι «0)o- 
Υον πρόφασιν τὴν ἄγνοιαν. Ai καὶ ἑτέρῳ νομίμως 
γαμηθῆναι οὐ χωλυθήσεται. Ζἡτει xal τὸν uc! xa- 
νόνα τοῦ ἁγίθυ Βασιλείου. Συμθουλευτιχῷ τρόπῳ 
ἑποτιθέασιν οἱ Πατέρες τῇ γυναιχὶ μὴ συζευχθᾶναι 
ἑτέρῳ, ἀλλὰ χαρτερῆσαι χαὶ ἑξιλεώσασθαι τὸ &aáp- 
«nya διὰ µετανοίας. Καὶ τῷ ἐἑπαναζεύξαντι δὲ στρα- 
τιώτῃ ἐξεχώρησαν, εἰ θέλει, ἀνακαλέσασθαι τὴν 
ἑτέρῳ συζευχθεῖσαν γυναῖχα αὐτοῦ, ὀφείλουσαν 
συγγνώµης ἀξιωθήναι, ὡς ἀπελπίσασαν τὴν ἑπάνο- 
δον τοῦ οἰχείου ἀνδρός * ὥσπερ bt συγγνωσθήσεται 
καὶ ὁ εἰς δεύτερον Υάμον αὐτὴν ἀγαγόμενος., Τούτων 
οὕτως ἑχόντων, ἑρωτήσει τις, Διὰ τί ἄνω μὲν ὁ χανών 
φησι μοιχᾶσθαι τὰς γυναῖχας, τοῦ τε ἀναχωρήσαντος, 
πρὸς δὲ καὶ τοῦ στρατιώτου, ἑτέροις Υαμηθείσας 
πρὸ ἐντελοῦς πληροφορίας τοῦ θανάτου τῶν ἀνδρων 
αὐτῶν * iy τῷ τέλει δὲ διορίζεται αυγγινώσχεσθαι 
τὴν γυναῖχα τοῦ στρατιώτου, xal τὸν συναφθέντα 
αὐτῇ μετὰ δεύτερον Yápov ; Αύσις. Πολλὴ διαφορά 
ἐστι τῆς γυναιχὸς τοῦ στρατιώτου xal τῆς ἄλλης. 
Ἡ μὲν γὰρ ἅμα τῷ ἀποδημῆσαι τὸν στρατιώτην 
Όποπτον ἔχει τὸν θάνατον, χαθὼς xa ὁ παρὼν χανὼνι 
μετὰ «b εἰπεῖν περὶ τοῦ στρατιώτου, φησὶ ταῦτᾶ 
ῥητῶς * Πλὴν ἔχει τινὰ συγγνώµην τὸ πρᾶγμα 
ἐνταῦθα, Ίγουν συγγινώσχεται ἡ τοῦ στρατιώτου 
(9v, διὰ τὸ μᾶλλον πρὸς θάνατον εἶναι τὴν ὑπό- 
νοιαν , ὅπερ xai ὁ λα’ xal ὁ λς’ χανὼν τοῦ ἁγίου 


Guill. Beveregii note. 


(6) οὐδὲ γὰρ ἔχουσι πρὀφασι. ἴπο verba, 
usque ad θανάτου αὐτῶν, ms. Β0.εἶαπο accepta re- 


ferimus. Nam ín editione Parisiensi desiderantur : 
sed in Amerha: biano a'iisque mss. leguntur, 
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Bacüslou θεσμοθετοῦσιν. Ἡ ἄλλη δὲ οὐδὲν τι A ejusmodi allegare. Simul enim ac e domo sua 


τοιοῦτον προδάλλεσθαι δύναται. "Aua γὰρ τῇ ix 
τῆς οἱχίας αὐτῆς ἀναχωρῆσει τοῦ ἀνδρὺς ἑγίνωσχε 
τὴν ἀφανῆ τούτου ἀποδημίαν  χαὶ διὰ τοῦτο οὐδὲ 
συγγνώµης ἀξιοῦται. Πρὸς τούτοις εἶποι τις ὡς τοῦ 
γάμου τοῦ γενοµένου μετὰ τοῦ χαταλειφθέντος παρὰ 
εἲις οἰχείας συζύγου xal τῆς ἐλευθέρας γυναιχὺὸς, 
ἀνυποστάτου ὄντος, π.ῖος λόγος ὑπελίπετο χάριν τοῦ 
μὴ αυναφθῆναι αὐτὴν ἑτέρῳ ἀνδρὶ, ἀγνοήσασαν χαὶ 
ταῦτα τὸν πρῶτον γάμον τοῦ χαταλειφἈέντος àv- 
δρός ; Λύσις. Τινῶν λεγόντων ὅτι, κἄν μοιχεία οὗ 
γέχονε παρὰ τῆς γυναιχὺς δ.ἁ τῆν ἄγνοιαν, ἀλλά 
πορνεία ἑτελέσθη, καὶ ὀφείλει ἡ πορνεύτασα κατὰ 
τοὺς περὶ τῆς πορνείας χανόνας ἐπιτιμηθῆναι, xat 
διά τοῦτο μγδὲ συζυγῆναι ἀνδρὶ, ὡς EGu οὖσα τῶν 
ἐχχλησιαστικῶν περιθόλων ΄ οἱ Πατέρες χαὶ τούτο 
Ἀύοντες ἔφησαν ὅτι πορνεία μὲν γέγονεν ' ἐπεὶ δὲ 


ἡ γυνὴ 09 πορνικῷ τρόπῳ, ἀλλὰ νομίμως σννεζύγη’ 


«ῷ κχατα)ειφθέντι, πορνευόντων ἔἐπιτιμίοις οὐχ 
ὑποπεσεῖται, ἀλλὰ τῆς ἐχχλησιαστιχῖς χοινωνίας 
ἀξ,ωθήσεται. "Iva. δὲ μὴ δόξωσι προτρέπειν τὰς 
γυναῖχας πρὸς. τὸ ἀνευλαθέστερον, εἶπον κάλλιον 
εἶνχι ἠσυχάζειν αὐτάς. Κἄν γὰρ ἐν ἀγνοίᾳ ἥμαρ- 
τον” ἀλλ) ὅσον τὸ εἰς αὐτὰς πρῶτος γάμος λογίζεται 
ἐχεῖνο τὸ ἀνυπόστατον, καὶ οὐκ ὀφείλουσι δευτερο- 
γαμῆσαι, εἰ μὴ βούλονται τοῖς τῶν δευτερογαμούν- 
των ἐπιτιμίοι; ὑποπεσεῖν. Ἔτι ἐρωτήσει τις, "Apa 
χαὶ ὁ τὴν τοῦ στρατιώτου γυναῖχα ἐν ἀγνοίᾳ ἀγα- 
γόµενος συγγνωσθήσεται ; Λύσις. Καὶ μάλιστα. El 


maritus excessit, incerlam quoque cjus csse ab- 
sentiau cognovit: el propterea ne veniam quidem 
meretur. Ád hzc dixerit quispiam, Quod cum ma- 
trimonium, cuim co. qui a propria. uxore relictus 
est et libera seu soluta muliere, non. possit con- 
sistere, quz nam relicta est ratio de ea alteri. vio 
non ccnjungenda, maxime cum ignoraverit watri- 
monium viri qui relietus esi? Solutio. Cum qui- 
dam dicerent, quod etiamsi non fuit adulterium a 
muliere cowumissum propter ignorantiam, aduissa 
est lamen fornicatio, et cum sit fornicata, debet 
ex canonibus de fornicatione puoiri, ct ideo nec 
alii quidem viro conjungi, ut quz: sit. estra ambi- 


D tus ecclesiasticos : Patres hoc etiam solventes, 


dixerunt, quod fornicatio quidem commissa est ; 
scd quoniam mulier, non more fornicatorio, sed 
legitime ei, qui relictus erat, conjuncta fuit, 
$coriatorum poena nou punietur; scd digna eccle- 
siastica communione censebitur, nec alii conjuugi 
prohibebitur. Ne autem viderentur Patres. adhor- 
tari mulieres ad id quod est minus piuin, dixe- 
runt esse melius ut quiescant. Etsi enim per 
ignorantiam peccarunt : sed quod ad eas quidcui 
attinet, primum matrimonium reputatur. illud 
quod non potest consistere, nec debent secundo 
nubere, nisi velint poenis earum, qua secundo 
nubunt, subjici. Preterea interrogabit quispiam, 
Numquid et qui militis uxorem per ignoraniam 


γὰρ ὠφελεῖ τὴν γυναῖχα f ἄγνοια, πολλῷ μᾶλλον τὸν C duxit, οἱ venia dabitur? Solutio. Maxime. Si enim 


ἄνδρα τὸν ταύτην ἀγαγόμενον ἀπροχριμάτιστον 
συντηρέσει, ὡς μηδὲ εἰξέναι ὀφείλοντα. Τί δὲ, τοῦ 
στρατιώτου αἱρετισαμένου μὲν ἀναλαθέσθαι τὴν οἱ- 
xzlav ὁμόζυγον, γενῄσεται τὰ τῷ χανόνι περιεχό- 
μενα; ἀπαναινομένου δὲ, οὐδαμῶς * ἀλλ ἔσται αὐτὴ 
μετὰ τοῦ ἑτέρου συμδιοτεύουσα; Λύσις. Μετα τῖν 
ὑποστροφὴν τοῦ στρατιώτου, ἀπεντεῦθεν ὁ δεύτερος 
χἆμος διασπᾶται ^ xai εἰ μὲν θέλει ὁ οτματιώτης 
λαδεῖν αὐτὴν, ἔχει bw ἀδείας τοῦτο ποιεῖν * εἰ δὲ 
ph. οὐδὲ μετὰ τοῦ δευτέρου ἀνδρὸς συνοικἡσει. 
Μἀλλον μὲν οὖν xav οἱ ἐπιμείνῃ μετὰ τούτου Gup- 
θιοτεύουσα, συγγνώµης οὐκ ἀδιωθήσεται, ἀλλὰ xal 
ὡς μοιχαλὶ, τιµωρηθήσεται, Ἐχείνας γὰρ συγΊνω» 
μονεῖσθαί gast οἱ Ιατέρες, τὰς ἑτοίμως ἀφιστα- 
µένας τοῦ δευτέρου συνοιχεσίου, xal συντιθεµένας 
τῷ ἐξ ἀγνοίας ἁμαρτήματι * 02 μὴν τὰς ἀνθιστα- 
µένας xal τὴν µοιχείαν προελοµένας. Καὶ ταῦτα μὲν 
ó xaxov. Ὁ δὲ πολιτιχὸ- νόμος, Ἠτοι τὸ ν κεφ. τοῦ 
&' τίτλου τοῦ κη’ βιδλ., ὅπερ ἐστὶ νεαρὰ Ἰουστινιά- 
νειος ριζ, φησὶ τὰς γυναῖχας τῶν iv ταξατιώνι ὃν- 
τω» xai στρατείας χαταλεγοµένων στρατιωτῶν xal 
λοιπῶν περιμένειν τὴν ἐπιδημίαν τῶν ἀνδρῶν, xiv 
630; παρέλθῃ χρόνος’ καὶ xàv δέξωνται γράμματα 
πληροφορητικά τοῦ θανάτου αὐτῶν, ἀναμένειν xal 
ἕτερον ἐνιαυτὸν, καὶ μετὰ τοῦτο συγγνωστέον εἶναι 
τὸν μετὰ ἑτέρου ἀνδρὸς γάμου τα-της, μὴ ὀφεί- 
λοντα διασπασθΏναι. Ἡ μέντοι xf' Ἰουστιν:άνειος 
νεαρὰ, τοι τὸ ε’ χεφ. τοῦ Q' τίτλου τοῦ xf βιθλ. 
δ-ορίζεται ἐπὶ πενταςτίαν ἀναμένειν την Υνναῖκχ 


prodest mulieri ignorantia, multo magis et virum, 
qui cam duxit, indemnem nulloque. prejudicio 
affectum conservabit, ut qui ne scire quidem de- 
beat. Quid vero, si miles suam uxorem recipere 
voluerit, an ea fient quz canone couiprehendugs- 
tur? Sin autem recuset, nequaquam; scd ipsa 
cum alio vitam transigel ? Solutio, Pust reditum 
militis, exinde secundum matrimonium dissol- 
vitur : et si velit quidem niiles eam suscipere, ci 
licet boc facere. Sin minus, nec cum secuudo qui- 
dem viro cobabitabit. Multo insgia autem $i cum 
eo vivere perseveraverit, εἰ venia non dabitur, sed 
ut adultera punictur. liiis enim esse daudam jve- 
niam dicunt Patres, qui à secundo matrimonio 
prompte recedunt, et ignorantiae. peccatum. agna- 
ScunL : non au:em qua resistunt οἱ adulterium 
eliguut. Et hiec quidem canon. Lex autem ,civi- 
lis, 10 scilicet. cap. 7 tit. xxvi lib., quod qui- 
dem cst novella Justin. 117 dicit uxores eorum, 
qui sunt in acie, et in nilitares ordines relati 
sunt, militum et reliquorum, debere exspectare 
maritorum reditum, quantumcunque tempus prz- 
terierit : et etiamsi de ejus morte litteris certiores 
facie fuerunt, debere quoque alterum annum 
exspectare, el ei postea veniam dandam esse, si 
cum alio viro matrimonium conirabat, quod von 
debel separari. Vicesuna autem secunda Justiniani 
novella, sive 9 eaput 7 tit. xxvm lib. statuit 
quiuquennio debere exspectare mulierem vel ma» 
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utum, quando quis ex ipsis. bello captus fuerit, A | τὸν ἄνδρα, ὅταν τες ἐξ αὐτῶν αἰχμαλωτισθῇ, xai 


ei au νιναί incertum est : post. quinquennium 
autem, alterum matrimonium contrahere, Lege 
ergo hane novellam, et 58. iwp.. domini Leonis 
Sapientis novellam statuentem non licere pra- 
textu captivitatis solvi matrimonium, nec parti, 
qua libera conservata est, licere 9689 ad alte- 
ram inatrimonium respicere : sed et. si alii con- 
junctus fuerit, licel. parti, qua ex captivitate ϱ6” 
versa est, proprium membrum revocare, secundas 
autem nuptias di-trahere. Cum ergo canon hac 
emnia decernat, 408 superius dicta sunt, et leges 
ea jubeant quie proxime scripta sünt, interroga- 
verit quispiam, 1L trisnam mentem adhibere debc- 
mus? Dicimus, quod et iis qui» sunt in canene, 
et quie sunt in lege, uuicuique eorum opportune : 
el eas quidem ex canone adulieras esse dixerimus 
raulieres, de quibus canon, qua aliis nupserunt, 
priusquam plane certiores factae fuerint de morte 
maritorum 6uorun, qui non comparent. Ioc enim 
novellae quoque jubent. Mi/itis autem uxorein, quie 
non ut novella continetur nipserit, veuia non esse 
dignam exis'imabimus; sicut et eam, quie secun- 
dum illaui feccrit, non reprehendemus. Quod au- 
tem liecat ounibus adulterarum mulierum maritie 
cas recipere etiam post reditum, dic coumuniter, 
et non in sola militis uxore, ut dicta 117 novella 
eontiuetur, quas redaeia est in cap. 2, 15 tit. 
pr:esentis.operis. Quoniam autem canon quidein 
de captivis nihil constituit, dicta autem Justiniani 
novella statuit quinquennio exspectare debere re- 
lictam partem liberam, et βίο sine ullo przjudicie 
alterum matrimonium contrahere; cui | quidem 
definitioni adversatur 25 nmovella imp. domiii 
Leonis Sapientis, qua dicit indistincte, captivum, 
qui reversus esi semper revocare proprium mem- 
brum : dic Justiniani novellam abrogatam esse a 
dicta novella imp. domiui Leonis Sapientis. Pre- 
ierea ne tibi contrarium vüileatur penultiimum 
tbema 114, cap. 37. tit. Lx. lib. dicens : Si diu. ab- 
sentem viruin. falso periisse mulier audiverit, et 
fama persuasa alii se sine dolo matrimonio junxe- 
ri, non putitur. Sed dic hoc esse jure digesto- 
Σρι, et a dictis novellis esse sublatum. 


ἀχούσῃ τελευτῆσαι, καὶ πεισθεῖσα tf] φήμῃ ἑτέρῳ γαμηθῇ ἁδόλως, o) 


ἁδηλία icti τῖς τούτου ζωῆς, μετὰ δὲ τὴν τεν- 
ταετίαν ἕτερον συναλλάττειν γάμον. ᾿Ανάγνωθι οὖν 
τὴν τοιαύτην νεαρὰν, ὡσαύτω; xal τὴν λγ’ νεαρὰν 
τοῦ βασιλέως χυροῦ Λέοντος τοῦ Σοφοῦ, διοριζοµέ- 
νην μὴ λύεσθαι προφάσει τῆς αἰχμαλωσίας vápov, 
μηδὲ τῷ ἐλευθέρῳ συντηρηθέντι µέρει ἐξεῖναι πρὶς 
ἕτερον ἐπιδεῖν συνοικέσιον ' ἀλλ εἰ xax συναφθῇ 
ἑτέοῳ, ἄδειαν ἔχειν τὸ ὑποστρέφαν µέρος ἐκ τῖς 
αἰχμαλωσίας ἀναχαλεῖσθαι τὸ οἰκεῖον µέλος, καὶ 
τὸν δεύτερον γάμον διασπᾷν, Τοῦ γοῦν χανύνος διο- 
ριζοµένου ὅσα εἴπομεν ἄνωθεν, xal τῶν νόμων 
παραχελευοµένων ταῦτα δὴ τὰ προσεχῶς ΊὙεγραμ- 
μένα, ἑρωτήσει τις, Τίσιν Ex τούτων προσέχειν 
ὀφρείλομεν ; Φαμὲν οὖν ὅτι xal τοῖς Ev τῷ κανόνι xal 


B ἐν τοῖς νόµοις, ἑχατέροις πάντως κατὰ κχαιρόν ' 


xai ἀπὸ μὲν τοῦ κανόνος µοιχαλίδας εἴποιμεν εἶναι 
εὰς, περὶ ὧν ὁ κανὼν, γυναῖχας Υαμηθείσας ἑτέροις 
πρὸ τοῦ λαθεῖν ἑντελη πληροφορίαν τοῦ θανάτου 
τῶν ἀφανῶν ἀνδρῶν αὑτῶν * τοῦτο γὰρ χαὶ αἱ νεα- 
ραὶ παραχελεύονται * τὴν δὲ γυναῖχα τοῦ στρατιύ- 
του μὴ χατὰ xtv περ[ληψιν τῆς νεαρᾶς γαμτθεῖσαν, 
συγγνώµης οὐχ ἀξιώσομεν, ὥσπερ χατὰ ταύτιν 
ποιῄσασαν οὐκ αἱτιασόμεθα. Τὸ µμέντοι ἔχειν ἐπ 
ἀδείας τοὺς ἄνδρας πασῶν τῶν μοιχευθεισῶν [v- 
γαιχῶν ἀνα) αμθάνεσθᾳα: αὑτὰς xat μετὰ τὴν ὑπ. 
στροφὴἣν κοινῶς εἰπὲ, καὶ μὴ ἐπὶ µόνης τῆς Ύννα:- 
χὸς τοῦ στρατιώτου χατὰ τὴν περίληψιν τῆς ῥη- 
θείσης ριζ νεαρᾶς, τῆς συνοψισθείσης ἐν κεφ. y, 
τοῦ ιΥ’ τίσ. τοῦ παρόντος συντάγματος. ᾿ἘΕπεὶ δὲ ο 
κανὼν μὲν περὶ αἰχμαλώτου οὐδέν τι ἐθεσμοθέτι- 
σεν, ἡ δὲ διαληφθεῖσα Ἰουστινιάνειος νεαρὰ διορί- 
ῥεται ἐπὶ πεν ἑαετῃ χαιρὸν ἀναμένειν τὸ ὑπολη2ύὲν 
µέρος ἐλεύθερον, xal οὕτως ἀποχριματίστως ἔτερο 
συνοιχέσιον συνιστᾷν * ᾧ δῆτα διορισμῷ ἑναντιῦ- 
χι ἡ Ay ν:αρὰ τυῦ βασιλέως χυροῦ Λέο.τος τώ 
Σοφοῦ, λέγουσα ἁδιαστίχτως, ἀναχαλεῖσθαι ἀεὶ civ 
ὑποστρέψαντα αἰχμάλωταν τὸ οἰχεῖον µέλος * εἰπὲ 
ὅτι τὰ τῖς Ἰονστινιανείου γεαρᾶς Ἱπράκτησα", 
ἀναιρεθέντα ὑπὸ τῆς ῥηθείσης ϱλΥ’ νεαρᾶς τοῦ ῥ.' 
σιλέως xup7U Λέοντος τοῦ Σοφοῦ. "Em τούτοις μὴ 
ἑναντιωθῇ σοι τὸ παρατελευταῖον θέµα τοῦ qw 
πεφ.λᾷ’ τίτλου τοῦ E βιθλ.λέγον "Edv ἐπὶ ποὺ) 
χρόνον ἀπολειφθέντα τὸν ἄνδρα πλαστῶς ἡ vi 
τιμωρεῖται, Αλλ᾽ εἰπὲ εἰν.! 


τοῦτο διγέστων, καὶ ἀναιρεθῆναι ὑπὸ τῶν ῥηθεισῶν νεαρῶν. 
ZONAR. Que mulier, viro peregrinaute , neque D ZQNAP. 'Eàv γυνη, ἀναχωρήσαντος τοῦ ἀνδρὺς 


longo temporis intervallo revertente, cum illum 
decessisse nondum plane compertum sit, alteri 
viro nupserit , adulterii crimen admittit. Militum 
quoque uxores, si viris ipsarum non appareuti- 
bus aliis nupserint, adulterii culpa non vacaut. 
Quibus tameu, quod in milite vitum inter tumul- 
us bellorum agente mortis suspicio facilius fidem 
inveniat, faciliorem se canon in ignoscendo prz- 
bet. De his. autem magnus quoque Basilius eodem 
iricesiino primo et tricesimo sexto canone statuil, 
γοὶ potius ejus canones in hunc locum synodus to- 
Μου verbis transiulit. De uxoribus porro militum 


αὐτῆς, xal ἐπὶ μαχρὰν ἴσως pl] ἐπανελθόντος, πρὺ 
τοῦ πλτροφορηθῆναι εἰ ὡς ἁληθῶς τέθνηχεν, ἑτέρῳ 
συνοικήσῃ, µοιχείαν τολμᾷ. Καὶ στρατιωτῶν 06 
Yuvalxes, ἀφανῶν τῶν ἀνδρῶν αὐτῶν γενοµένων, 5 
γαμηθεῖεν ἑτέροις, µλιχαλίδες εἰσίν. "Eni τούτων 
δὲ μᾶλλον συγγνωμονεῖ ὁ χανὼν, διὰ τὸ τοὺς στρᾶ” 
τιώτας μᾶλλον πιστεύξσθαι θανεῖν, ἐν πολέμοις 
ἀναστρεφομένους. Περὶ τούτων δὲ xal 6 μέγας Β.: 
σίλειος iv τριαχοστῷ πρώτῳ κανόνι xai λς si 
αὐτὰ διατάττεται, f] μᾶλλον τοὺς ἐχείνου xavóva; ἡ 
σύνοδος αὕτη τοῖς ῥήμασιν ἑγχατέστρωσε. Περὶ δὲ 
στρατιωτίδων γυναιχῶν πολλὴν ὁ πολιτιχὸς νόµυς 
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ποιεῖτχι ἀχρίδειαν, ὥστε μὴ ἑτέροις auvántsa0a:, A quam diligentissime legum civilium sanctionibug 


εἰ µάθοιεν ἀνηρῆσθαι τοὺς ἄνδρας αὐτῶν, ei ud τὰς 
παρατηρήσεις φυλάξαιεεν, Bg dj ἑπταχάιδεκάτη 
vea p περιέχει, χειµένη εἰς βιδλίον τῶν Βασιλικών 
εἰκοστὸν ὄγδοον, τίτλον ὦ κεφ. C". El δέ τις, φησὶν 
ὁ κανὼν οὗτος, γυνὴ συνοιχήσει τῷ πρὸς χαιρὸν xa- 
ταλειφθέντι παρὰ τῆς ἰδίας γυναιχὸς, ἀγνοοῦσα τὸ 
πρᾶγμα, εἶτα ἐπανελθούτης τῆς προτέρας αὐτοῦ 
γυναικὸς ἀποπεμφθῇ fj αὐτῷ κατὰ δεύτερον τάχα 
συνοιχήσασα Ὑάμον, ὡς πορνεύσασα, χαὶ οὐχ ὡς 
μοιχαλὶ; χαταδ.κασθ{σεταί, χαὶ εἰ βούλεται ἑτέρῳ 
ἀνδρὶ voulyup γενέσθαι, οὗ χωλυθῄσεται. Καὶ τοῦτο 
5; τοῦ μεγάλου Βασιλείου χανών ἐστι τεσσαραχοστὸς 
ἔχχος. Ei δὲ στρατιώτου γυνὴ ὡς τοῦ ἀνδρὺς αὐτῆς 
θανόντος ἕτερο, λάδοι, εἶτα ἐπανέλθοι ὁ στοατιώτης, 


cautuni est ; ut quamvis nuntiato virorum interitu, 
non tamen, nisi iis omnibus qu:e decima septinia 
novella in libro vicesimo octavo, titulo septimo, 
cap. septimo Basilic. posita continentur servatis, 
alteri cuipiam nubant. Si qua vero mulier, inquit 
hie canon, viro ad tempus ab uxore sua relicto, 
factum ignorans, nupserit, tum uxore priore rede- 
unte ab illu dimissa fuerit, cum quo secundis forte 
nuptiis copulata. coiverat : instar fornicatrieis, non 
αἱ adultera condemnabitur, nee quidquam, qco- 
minus, sí velit, alteri viro nubat, obstabit. Atque 
hoc quoque magni item Basilii. quadragesimo 
Sexto canone constitutum est. Quod si uxor wilitis, 
moritum interíisse rata, alteri nupserit, ac rever» 


εἰ βούλεται, ληψεται τὴν οἰχείαν γυναῖχα Ζυγγνω- B tatur. postea iniles, suam is, οἱ voluerit, uxorem 


μονουμένην διὰ τὴν ἄγνοιαν, ὥστε ph ἐπιτιμηθῆναι, 

ἀλλ) οὐδὲ ὁ ταύτῃ νομίμως συναφθεὶς ἐπιτιμηθή- 

estat διὰ τὴν αὐτὴν αἰτίαν. 

APIET. « 'Avóph; ἀφαντουμένου, fj πρὸ τοῦ πει- 
» σθῆναι λαθοῦσα μοιχᾶται * ὁ δὲ ὑποστρέφας 
» &vhp, el προῄρηται, λήψεται αὐτήν. » 


Συνάνει τῷ παρὀντι κανόνι καὶ ἡ ἑκατοστὴῇ ἕπτα- 
χαιδεχάτη ᾿Ἰουστινιάνειος γεαρὰ, ἡ àv τῷ ἑδδόμῳ 
τίτλῳ τοῦ εἰχοστοῦ ὀγδόου βιδλἰου τῶν Βασιλιχῶν 
χτιµένη * προστάττει γὰρ χἀχείνη, ὡς, ἐὰν vuv 
οξρατιύτην ἔχῃ ἄνδρα, xai ἓν ἑκστρατείᾳ ἆποδηἩ, 
καὶ µάθῃ τοῦτον τετελευτηχέναι, μὴ ἄλλως εἰς ἐτέ» 
ρους αὑτὴν ἔρχεσθαι γάμους, εἰ μὴ πληροφορίαν 
cf παρὰ τῶν πρώτων τοῦ ἀριθμοῦ ἐν ᾧ ὁ ἀνὴρ 


αὐτΏς ἑστρατεύσατο, πρλχειµένων τῶν ἁγίων Εὐαγ- 


γελίων καὶ ἐπὶ πράξεως ὑπομνημάτων ὀμολογούντων 
ὡς tat; ἁληθείαις ὁ ἀνῆρ αὑτῆς ἐτελεύτησε, xal τὰ 
ποιχῦτα ὑπομνήματα λά6γ, καὶ μετὰ τὴν τοιαύτην 
πληροφορίαν ἀναμείνῃ xat ἑνὸς ἐνιαυτοῦ δ.άστηµα. 
Ei δὲ παρὰ τὴν παρατήρησιν ταύτην εἰς ἕτερον 
ἔλθῃ Yápov καὶ αὐτὴν xal τὸν ἀγαγόμενον αὐτὴν 
ὡς μοιχοὺς τιµωρεῖσθαι. El δὲ τῆς παρατηρήσεως 
ταύτης Υενοµένης, εὑρεθῶσιν οἱ μεθ ὄρχου πληρο- 
φορῄσαντες αὐτὴν ψευδόµενοι, αὐτοὺς μὲν τῆς 
ατρατείας ἀπογυμνοῦσθαι, xal δέχα λιτρῶν χρυσίου 
ποινἣν πρὸς ἐχεῖνον, ὃν ἐφεύσαντο τετελευτηκχέναι, 
χαταθεῖναι παραχελεύεται * αὐτὸν δὲ, εἰ βουληθῇ, 
τὸν ἰδίαν γαμετὴν ἀναλαθεῖν o0 χωλύει. 
KANQN ΙΑ. 

« Τοὺς ὀμκνύοντας ὄρχους ἙΕλληνιχοὺς ὁ χανὼν 

« ἐπιτιμίοις χαθυποθάλλει * xal ἡμεῖς τούτοις 

ε τὸν ἀφορισμὲν ὀρίζομεν. » 

BAAZ.'O μέγας Βασίλειος ἓν κανόνι πα imt- 
τιμίοις χαθυποδάλλει οὗ µόνον τοὺς ἐχουσίως τῶν 
δαιμονιωδῶν θυμάτων ἀφαμένους , καὶ ὁὀμύσαντας 
Ἑλληνιχοὺς ὄρχους, ἀλλὰ xal τοὺς ἀκουσίως εἰς 
τοῦτο συνωθηθέντας. ᾿Αχολούθως οὖν τῷ τοιούτῳ 
κανόνι καὶ ὁ παρὼν ἀφορίρει τούτους. Ἐ)ληνικοὶ δὲ 
ἕρχοι εἰσὶν ei παρὰ τῶν Ἑλλήνων ὀμνύμενοι, Οἱ 
μὲν γὰρ, εἰς Ψψευδωνύμους θεοὺς πιστεύοντες, 
ὤμνυον εἰς τὰ τούτων ὀνόματα * ἄλλοι ἐπίστευον 
εἰς τὰ στοιχεῖα, xal ἕτεροι εἰς ἄλλα τινἀ. Ἐρωτή- 


recipiet; cui quidem ob ignorantiam ignostitur 
»deo ut non puniatur ; quinetiam nec is, qui eam 
legitime duxit, illam ob eausam punietur. 

ARIST. « Viro non apparente, qui& alium prius 

« acceperit, quam certior facta sit, adulleratur. 

« Vir autem reversus, si voluerit, eam  reci« 

« piet. » 

C^ncinit pr:esenti canoni et centesima decitna 
septima Justiniani novella in s«ptizmo titulo vicesiu. 
octavi 270 libri Dasilic. posita. Illa eteniw jubet, 
quod si mulier militem habuerit virum, qui in ex- 
peditione peregre profectus sit, ea autem didicerit 
illum mortem obiisse; non aliter ea alias nuptias 
jueat, nisi pro certo liabuerit a. primis numeri in 
quo vir cjus wilitabat, propositis etiam sanetis 
Evangellis et per actionis monumenta confltenti- 
bus, quod vir ejus revera vita defunctus sit, et liu- 
jusinodi monumenta acceperit, εἰ post certam hu- 
jusmodi persuasionem, unius etiam anni spatium 
manserit. Sj autem preter hanc observationem 
alias nuptias iniverit, et illa, et qui eam ducit, ut 
adulteri puniendi suut. Si autem hac facta obser- 
vàatione isti, qui cum juramento eam fecerunt cer- 
tiorem, mentiti fuisse deprebiendantur ; istos wili- 
tia denudandos esse, et decem librarum auri 
penam ei , quem falso dixerunt diem obiisse, 
persolvere jubet : eum autem, si velit, uxorein 
$uau recipere non prolibet. 


CANON XCIV. 
« Eos qui gentilium sacramenta jurant, canon 

« penis subjicit : et nos iis quoque segregatio- 

« nem decernimus. » 

BALS. Magnus Basilius in canone 81 ponis 
subjicit non eos solum qui &ua sponte daemoniaca 
sacrificia attigerunt, et gentilium sacramenta jura- 
ruit, sed eos etiam qui non sponte ad ea detrusi 
suut, Ei ergo canoni consequenter, presens quo- 
que canon eos segregat. Sunt autem. sacramenta 
gentilium, qux jurantur a gentilibus. Alii enim in 
deos falso appellatos eredentces, in eorum noniina 
jurabsnt. Alii eredebant in elementa, et alii in 
quadam alia. Bogaverit aulem quispiam, eum 
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presens canon canonis sancti Dasilii meminit, qui A ast δὲ τ.ς, ὡς τοῦ παρόντος χανόνος µεμνημέν.ν 


eos punit, qui sponte vel involuntaric ad damo- 
Dias accesserunt, οἱ gentilium sacramenta jurarunt: 
Si quis ad damonas quidem non accesserit, neque 
pollutus. fuerit, sed orthodoxam fidem colens, 
. gentilium saeramenta conlemptim juraverit, pu- 
nietur, an non? Solutio. Punietur; sed. non aque 
ac li qui ad diemonass accesserunt : sed paulo 
mitius, ut visum fuerit loci illius episcopo. Nam 
el magnus Basilius ponit. differentiam inter eos, 
qui ad damiouas accesserunt εἰ juraverunt; οἱ 
mitius punit eum, qui propler magnam necessita- 
ten) illicita gustavit, et gentilium sacramenta ju- 
rav; : segregalioni tamen omnes indiscrimiuatim 
subjicientur, ut diviprorum quoque praceptorum 
contemptor, illic ubi non opus est ludere , nou 
ludeudum esse sciat, Quid vcro, si quis sacramen- 
tum non gentilium juraverit, sed insolens, utpote 
per suos liberos, vel aliquid aliud, quod fidem 
uon offendit, punieturne? Solutio. Quartuin. caput, 
οἱ quintum 5. til. xxu. libri eos qui per impro- 
batam religionem jurant aversautur. Dicit enim 
quartum. caput , Sicut defertur jusjurandum, ita 
eam debet jurari ; si enim cum ego per Deum 
detulerim, per capul tuum juraveris, vel per tuos 
liberos, nou est firmum ac rvtum. Quare si detuli 
tibi per caput tuum, et sic juraveris, jusjurandum 
valere debuit, Et 5 cap. : Recte tibi defero ut per 
salutem. tuam jures : omne enin licitum jusjuran- 
dum ex. delatione juratum servatur, et quicunque 
per propriam religionem juraverit. Et postremum 
thenia ejusdem cap.: Jusjurandum quod per impro- 
batam religionem concipitur, non servatur. lIu- 
probata autem est. religio, qua cst prater ortho- 
xam fidem. Orthodoxus crgo, non aliorum Chri- 
slianorum, sed eorum qui male seutiunt more 
jurans, uon solum ex eo jurejurando uihil juvabi- 
tur, sed etiam ex cauouibus punietur. 

LONAR. Grecorum et gentium ritus fideles pe- 
nilus aversari debent. Quare neque Graecorum 
jurejurando uobis uti peruissum est. Et vero 
magnus Basilius quo inodo Grazcorum juramentis 
utentes puniendi 8 nt, canone octogesimo primo 
praescribit, Lex autem civilis Basilic. libro vice- 
simo secundo, titulo quinto, capite quarto, sita 
ait: Oune licitum jusjurandum ex delatione jura- 
tum servatur: ut ex adverso intelligi liceat, eum 
qui vetito se jurejurando obstrinxerit, veluti qui 
per solem, aut quid. aliud ejusmodi jurarit, ut id 
servet. nequaquam esse cogendum. 

AIIST. «Qui gentilium juiamentis utitur, punien- 

« dus: nau segregalur. ».— Perspicuus. 

CANON XCV. 
« Eos, qui rect de flde sen'entiz accedunt, et parti 


Guill. Bevereyii nota. 


(7) Τοὺς προστιθεµένους τῇ ὀρθοδοξίᾳ. 1u an- 
notationibus ad septimum secundi cecumeuícia 
synodi Constantinopoli celebrate canonem plaribus 
ostendimus, istum canonem ei synodo falso a- 
scriptum esse. Priua autem οἱ longe maxima pars 


τοῦ κανόνος τοῦ ἁγίου Βασιλείου τοῦ xolá, vto; 
τοὺς ἑχουσίως f| ἀχουσίως προσελθόντας τοῖς δε(- 
post καὶ ὁμήσαντα; λληνιχοὺς ὄρχηυς ἐάν τε; c; 
δαίµοσι μὲν μὴ προσἑλθῃ, μηδὲ μιανθῇ, ἀλλὸ τὴν ὁρ- 
θόδοξυν πίστιν σεθόµενος ὀμνύει ὄβρχους Ἑλλτνικοὺς 
ix καταρρονῄσεως, κολασθἑσεται f) o0; Λύσις. Ko- 
λασθήσεται * οὐκ ἑπίσης δὲ τοῖς προσελθοῦσι td; 
δαίµοσι, ἁλλὰ µετριώτερον, xai κατὰ τὸ δοχοῦν τῷ 
χατὰ χώραν ἐπισχόπῳ. "Οτι καὶ ὁ µέγας Βασίλειος 
διαφορὰν ποιεῖ τε τῶν προσελθόντων τοῖς δαίµοσι 
xai ὁμοσάντων * xal μετριώτερον χολάγει τὸν δὺ 
ἀνάγχην μεγάλην τῶν ἀθεμίτων Ὑευσάµενον xai 
᾿Ελληνιχκοὺς ὄρχους ὁμόσαντα. Τῷ μέντοι ἀφορισμῷ 
ἁδιαφόρως πάντες ὑποθληθήσονται, ἵνα µάθῃ καὶ ὁ 
καταφρονττὴς τῶν θείων παραγγελιῶν μὴ παίζειν 
ἐν οὗ παικτοῖς. TL δὲ, ἐὰν ὁμόσῃ τις ὄρχον μὴ Ἑλ. 
λτνικὸν, ἀλλὰ ἀνννήθη, τυχὸν εἰς τοὺς παῖδας αὐτοῦ, 
ἡ εἰς ἕτερον, μὴ προσκρούων εἰς τὴν πίστιν, τιµω- 
ρηθήσεται; Λύσις. Τὸ δ' κεφ. καὶ τὸ ε’ τοῦ 
τίτλου τοῦ xB' βιθλ. τοὺς κατὰ ἀλοχίμου θρησχείας 
ὀμνυμένους ὄρχους ἀποτρέπονται. Φησὶ γὰρ τὸ D. 
κεφ. Ὡς ἑπιφέρεται ὁ ὄρχος, οὕτως ἑποφείλει ὁμν.- 
εσθαι. El γὰρ ἐμοῦ ἐπάγοντος χατὰ τοῦ Oto) 
ὁμόσαι, κατὰ τῶν τέχνων σου ὁμόσεις, οὐχ ἔῤῥωτα,, 
"Ωστε εἰ ἐπήγαγόν σοι κατὰ τῆς χεφαλῆς σου xol 
ὤμοσας οὕτως, ὤφειλεν εἶναι ὁ ὄρχος ἑῤῥωμένος, 
Καὶ t5 ε χεφ. καλῶς ἐπιφέρω σοι χατὰ «rc σωτη- 
ρίας σου ópóca: * πᾶς γὰρ θεμιτὸς ὄρχος ἐξ ἑπσγω- 
γῆς ὁμοθεὶς φνλάττεται * xal ὅστις ὁμόσει χατὰ τὴν 
i6lzv θρησχείαν. Καὶ τὸ τελευταῖον θέµα τοῦ αὑτοῦ 
χαφαλαἰου, ὁ κατὰ ἁδοχίμου θρησχείας ὀμνύμενος 
ὄρχος οὐ φυλάττεται * ἀδόχιμος δὲ θρησχεία ἐστὶν 
ἡ παρὰ τὴν ὀρθόδοςον πίστιν * ὁ γοῦν ὀρθόδοξος, μὴ 
χατὰ τοὺς λοιποὺς Χριστωνύμους ὀμνύων, ἀλλὰ 
κατὰ τοὺς χακοδόξους, οὗ µόνον οὐχ ὠφεληθήσεται 
ἀπ» τοῦ ὄρχου, ἁλλὰ καὶ τιµωρηθήσεται χατὰ τοὺς 
χὰνύνας. 

ZQüNAP. Tà τῶν Ἑλληνικῶν ἔθη xai τὰ τῶν 
ἑθνικῶν ἀποτρόπαια τοῖς πιστοῖς. Διὸ οὐδὲ ὄοχους 
Ἑλληνιχοὺς ὀμνύειν ἐπιτετράμμεθα. Καὶ ὁ μέγας δὲ 
Βασίλειος ἓν ὀγδοηκοστῷ πρώὠτῳ κανόνι περὶ τῶν 
ἐθνιχοὺς ὁμοσάντων ὄρχους ὅπως οἰχονομηθήσονται 
διατάττεται. Καὶ ὁ πολιτικὸς δὲ νόμος ἐν εἰχοστῷ 
D δευτέρῳ β.δλίφ τῶν Βασιλικῶν χείµενος τίτλῳ , 

χεφ. 6, φησί’ Id; θεμιτὸς ὄρχος ἐξ ἐπαγωγῆς 0po- 

θεὶς φυλάττεται, ὡς ἐξ ἀντιδιαστολῆς νοεῖσθαι, ὅτι 

ὁ ἀθέμιτον ὄρκον ὁμόσᾳχ”, oio) μὰ τὸν fto) χαὶ 

τοιούτους, οὐχ ἀναγχασθήσεται φυλάξει αὐτόν. 


5 


APIZT. « Ὁ Ἐλληνικοῖς ὄρχοις ὀμνύμενος, intit 
€ µητέος * ἀφορίζεται γάρ. » Σαφής. 
ΚΑΝΩΝ AE. 
« Tob, προστιθεµένους τῇ ὀρθοδωξίᾳ (T) xe Ἡ 


, 


istius canonis hie verbatim repetiuir ; multa tamen 
inserta ejus syuodi mentione. Unde conjecimus 
istum canonem, velut a secunda gecumeuica syu0do 
constitutum , presenti concilio incognitum fuisse. 
Prieterca ex. universo ejus contextu observavitnus, 
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« µερίδι τῶν σωζομένων ἀπὸ αἱρετικῶν δεχόµεθα Λ 


« χατὰ τὴν 'ὑποτεταγμένην ἀχολουθίαν «s xal 
« συνήθειαν Ἀρειανοὺς μὲν xal Μακεδονιανοὺς 
« xol Νανατιανοὺς, τοὺς λέγοντας ἑαυτοὺς Ka- 
« θαροὺς, χαὶ Ἀριστεροὺς, ^ xoi τοὺς Τεσσαρεσ- 
« χα:δεχατίτας, vou» Τετραδίτας καὶ ᾽Απολ- 
ος λινοριστὰς, δεχόµεθα διδόντας λιθέλλους, xal 
« ἀναθεματίζοντας πᾶσαν αἴρεσιν p] φρονοῦσαν 
« ὡς φρονεῖ fj ἁγία τοῦ θεοῦ χαθολιχὴ καὶ ἁπο- 
€ στολιχὴ Ἐκχχλησία, σφραγιζομένους Πτοι χριο- 
« µένους πρῶτον τῷ ἁγίῳ μµύρῳ τό τε µέτωπον 
« xal τοὺς ὀφθαλμοὺς xai τὰς ῥίνας xal τὸ στόµα 
« χαὶ τὰ sa" xal σφραγίζοντες αὐτοὺς λἐγοµεν’ 
« Σφραγὶς δωρεᾶς Ηνεύματος ἁγίου. Περὶ δὲ 
« τῶν Παυλιανισάντων, εἶτα προσφυγόντων τῇ 
« χαθολιχῇ Ἐκχχλησίχ, ὄρος ἐχτέθειται ἀναδα- 
« πτίζεσθαι αὐτοὺς ἑξάπαντος. Εὐνομιανοὺς μέντοι 
« τοὺς εἷς µίαν χατάδυσιν βαπτιζοµένους, xal 
« Μοντανιστὰς τοὺς ἐνταῦθα λεγοµένους Φρύχας, 
« xài Σαθελλιανοὺς, xal τοὺς υἱοπατορίαν δοξά- 
« ζοντας, xal ἕτερά tiva. χαλεπὰ ποιοῦντας, xal 
« πάσας τὰς ἄλλας αἱρέσεις, ἀπειδῃ πολλαί εἰσιν 
t ἔνταῦθα, μάλ:στα οἱ ἀπὸ τῆς Γαλατῶν χώρας 
« ὁρμώμενοι ΄ πάντας τοὺς ἀπ᾿ αὐτῶν θέλοντας 
« προστίθεσθαι τῇ ὀρθοδοξίᾳ ὡς ἝἛλληνας δεχό- 
« µεθα” xal τὴν μὲν πρώτην ἡμέραν ποιοῦμεν 
« αὐτοὺς Χριστιανοὺς, «hv 0b δευτέραν κατηχου- 
« µένους» εἶτα τὴν τρίτην ἑἐξορχίζομεν 2μετὰ 
« τοῦ ἑμφυσᾶν τρίτον εἰς τὸ πρόσωπον xal εἰς 


«- τὰ (za: xal οὕτω κατηχοῦμεν, xa ποιοῦμενᾳ 


« χρονίζειν εἰς τὴν ἐκχλῆσίαν, καὶ ἀχροᾶσθαι 
ε τῶν Γραφῶν, καὶ τότε αὐτοὺς βαπτἰζομεν’' xat 
« τοὺς Μανιχαίους δὲ (8) xat τοὺς Οὐαλεντινια- 
« νοὺς, xal Μαρχιονιστὰς, xat τοὺς Ex τῶν ὁμοίων 
« αἱρέσεων. Tous δὲ Νεστοριανοὺς χρἒ ποιεῖν λι- 
« θέλλους, xat ἀναθεματίζειν τὴν αἴρεσιν αὑτῶν 


« xal Νεστόριον καὶ Εὐτυχέα xal Διόσχορον καὶ — 


« ΣεθΠρον, xal τοὺς λοιποὺς ἐξάρχους τῶν τοιού- 

ε των αἱρέσευν, καὶ τοὺς φρονοῦντας τὰ αὐτῶν, 

« xal πάσας τὰς προσαναφεροµάνας αἱρέσεις ' 

« καὶ οὕτω µεταλαμθάνειν τῆς ἁγίας κοινω- 

« νίας. ) 

BAAZ. Περὶ τοῦ χανόνος τούτου ἑθδύμου ὄντος 
τῆς οἰχουμενιχῆς β' συνόδου ἰχανῶς ἐχεῖσε ἐγρά- 
Ψαµεν, xai οὗ χρῆ περὶ τῶν αὐτῶν παλιλλογεῖν. 
Ἐπεὶ δὲ προσετέθη παρὰ τῆς συνόδου ταύτης ὀφεί- 
λειν χαὶ τοὺς Μανιχαίους χαὶ τοὺς Οὐαλεντινιανοὺς 
xai ποὺς Μαρκιονισιάς, xal τοὺς ἐκ τῶν ὁμοίων 
αἱρέσεων, χατὰ τοὺς Εὐνομιανοὺς xal τοὺς Μοντα- 
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eorum qui ex hereticis servantur, subjecto 
ordine et consuetudine recipimus* — Arianos 
quidem et Macedonianos et Novatianos, qui 
seipsos Catharos appellant, el Aristeros et 
Quartadecimanos seu Tetraditas et Apollina- 
ristas recipimus, dantes libellos, et omnem 
lx:eresini anathemaüzantes, qua nón sentit ut 
sentit sancta Dei universalis et apostolica Eecle- 
sia, sancto primum chrismate et frontem ct 
oculos et nares et os et aures .consignalos sive 
inunelos: et eos consignantes dicimus, signa- 
culum doni Spiritus sanct. De iis autem, qui 
Paulianjsectam secuti sunt, deinde ad catho- 
licam Eeclesiam confugerunt, statutum est ut 
H omnino rebaptizentur. Eunomianos quoque, 
qui una demersione haptizanl, et Montanistas 
qui hic dicuntur Phryges et Sabellianos qui 
Filium idem esse cum Patre existimant, et 
alia quadam gravia faciunt, et omnes alias 
bareses, quoniam inulti bie sunt, et maximc 
qui ex Galatarum regione profecti sunt ; ones 
ex iis, qui ad rectam de fide septentiam vo- 
lunt accedere, ut Graecos recipimus: eL primo 
quidem die eos Cbristianos facimus, secundo 
autem eatecliumenos ; deinde tertio adjuramus, 
simul etiam ter in faciem el aures inspirantes ; 
et sic'initiamus, οἱ diu in ecclesia versari et 
Seripturas audire facimus, et tunc ipsos bapti- 
zamus. Quin etiam Manichzos, et Vdlentinia- 
nos, et. Marcionistas, et similes hzreticos. 
Nestorianos autem oportet libellos facere, et 
heresim suam anathematizare, et Nestorium 
et Eutyehem et Dioscorum et Severum, et 
reliquos talium  hareseon principes, et qui 
eadem cum illis sentiunt, et omnes pr»dictas 
hiereses : et sic essesanctte communionis pac- 
ticipes.» | 
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BALS. De hoc canone, qui est septimus uni- 
versalis secundz synodi, satis illic scripsimus, εἰ 
non oportet eadem repetere. Quoniam autem ab 
liac synodo adjectum est, debere etiam Maniclizos 
et Valentinianos et Marcionistas, et alios ejusmodi 
hzreticos, quemadmodum Eunomianos et Monta- 
nistas, baptizari; Nestorianos autem suz fidei 


Guill. Beveregii notee. 


istum canonem Epistolant potius quam decretum 
aliquod synodale esse; quippe quo nihil constilui- 
tur, sed tantum" antiqua quaedam consuetudo {η 
lizereticis recipiendis.recitatur. Copjecturam ex eo 
verisimiliorein fecimus, quod eadem verba, quz ibi 
et hie usurpantur, in epistola quadam ad martyrium 
Antiochenum  Gonstantinopoli seripta habeatur, 
qua ος Jacobi Armachani τοῦ µακαρίτου mss, ex- 
scripla nobiscum communicata fuit. Ad majorem 
istius rei elucidationem hic observare liceat, quod 
tuuc me latuit, hane ipsam epistolam a Joanne 
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r4 


:Lounclavio in. Juris Greco-Bomani libro quarto 


pag. 290, 291, editam esse, ex alio, nescio que, 
ms. codice : adeo ut de epistole istius veritate cer- 
tiores fiamus. Et quidem qui in presenti canone 
continentur, ex illa epistola potius μαι! ex de4 
creto aliquo synodi Coustantinopolitan:e desumpta 
videutur. na 

(8) Καὶ τοὺς Μαγιχαίους δὲ. Mic incipiunt qux 
presens concilium de hzreticis in Ecclesiam Ca- . 
iholicai recipiendis constituit; prxter ea qux» In 
epistola superius commemorata continentur. 
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libelles tradere et anathematizare Nestorium et A νιστὰς pazzi,es0ai* τοὺς δὲ Νεστοριανοὺς μετὰ τὴ 


Eutyehen et Dioscorum et Severum, eosque qui 
eadem cum illis sentiunt, et eorum hzreses, et 


' sic esse communionis participes : age de iis quo- 


que solis in presentia dicamus. Manich:ei ergo 
sunt, qui id quod Manes sentiunt ; qui quidem 
Manes seipsum Paracletum appellabat, Christum- 
que sola opinione apparuisse dictitabat. Inwodu- 
xerat autem duo principia, malum et bonum, sc:- 
licet Deum et materiam; et adversus Vetus Testa- 
mentam blasphemabat; lunam et stellas ut deos 
adorare — permittebat ; carnis resurrectionem 
negabat ; herbas et arbores οἱ aquam 272 
snimata esse asserebat. Valentiniani sunt, qui 
Valentis imperatoris tempore inventi sunt, Bogo« 


wi seu Massaliani et Euchit»e et Enthusiasta. h 


Marcioniste autem, qui a Marciano deducuntur : 
«ui quidem Marcion tria dixit esse principia ; 
primum quidem Deum, qui supra est, invisibilem ; 
secundum, visibilem et creatorem et opificem ; et 
tertium, diabolum.  Baptizabat autem non solum 
semel, sed. ter quoque: mulieribus quoque bapti- 
zare permitiens. Nestoriani autem dicuntur, qui, 
sieut et Nestorius, Deum Verbum separant et ho- 
minem qui ab eoassumptus est, De quo in proc. 
mio terti; synodi scripsimus. — Similiter οἱ de 
haeresi Eutvchis, Dioscori et Severi, quae par erat, 


"wsctavimus in proomio 4 synodi. Hec igitur 


:xconsulé. 


JLONAR. «46πι est hic canon cum secunds Φοιι- 
menice synodi septimo. Quz igitur ibi dicta suf- 


ficiunt. Nam eadem in ejusdem rei explicatione qui 


repetat frusira, suscepti laboris reprehensionem 

haud effugiet. 

ARIST. «.Eos, qui ab haereticis conversi sunt, sic 
« adwittimus: Arianos, X Macedonianos, No- 
« vatianos qui et Cathari, Aristeros qui et 
« Quartadecimani sive Tetradite , et Apolli- 
« maristas, omnem heresim anathematizantes, 
« sancto chrisipate inungimus (frontem, oculos, 
« nares, os et aures, et consigoantes dicimus, 
« Signaculum doni Spiritus sancti. Amen. » 


NonnuHi hereticorum baptizantur; alii sancto 
chrismate solum unguntur ; olii autem oninem 
haresim et suam gnathematizantes in communio- 


D 


nem admittuntur. Quinam vero baptizantur, et. 


quinam solo chrismate unguntur; quinam autem 
el suam et alias exsecrantur haereses, et hoc solo 
salisfaciunt, et ad communionem recipiuntur, 
presenti canone indicantur: licet multe haereses 
pretermittuntur; "Interim. autem — Paulianistas a 


550vat λιδέλλους τῆς πίστεως αὐτῶν, xal άναθεμα- 
τίσαι Νεστόριον xat Εὐτυχέα xal Διόσκορον xol Σε. 
θῆρον, xal τοὺς λοιποὺς ὁμοφρονοῦντας αὐτοῖς, x3 
τὰς αἱρέσεις αὐτῶν, µεταλαμθάνειν τῆς κοινωνίας" 
φέρε περὶ τούτων xal µόνων ἁρτίως εἴπωμεν, Μανι- 
χαῖοι μὲν οὖν claw. οἱ τὰ τοῦ Μάνεντος c. οοῦν. 
τες * ὅστις Μάντς Παράκλητον ἑαυτὸν ἐχέλει: τὸν 
Χριστὸν δὲ δοχἠσει µόνῃ φανῆναι εἰσηγῆσατο, Kal 
δύο ἀρχὰς πονηρἀν τε xaX ἀγαθῖν, ἤγουν θεόν τε 
καὶ ὕλην, καὶ τὰ τῆς Παλαιᾶς Ἀναθήκης ἑθλασφί- 
utt* σελἠνῃ xal ἀστράσιν ὡς θεοῖς προσχυνεῖν Ex- 
έτρεφε (9): σαρχὸς ἀνάστασιν ἠρνήσατο" xal fotáva; 
χαὶ δένδρα χαὶ ὕδωρ ἔμψυχα εἶναι ἀπεφήνατο, 
Οῥαλεντινιανοί εἰσιν οἱ εὑρεθέντες χατὰ τὸν χαιρὺν 
τοῦ Οὑάλεντος βασιλέως, Βογόμιλοι τοι Ma62z- 
λιανοὶ καὶ Εὐχῖται καὶ Ἐνθουσιασταί. Μαρχιονισταὶ 
δὲ οἱ ἀπὸ Μαρχίωνος καταγόµενοι-. ὅστις Μαρ- 
χίων τρεῖς ἀρχὰς εἶπε' πρώτην τὸν ἄνω θεὸν ἀόρα- 
τον - δευτέραν τὸν ὁρατὸν καὶ κτίστην χαὶ δηµιουρ- 
Ὑόν xaY τρίτην τὸν διάθολον, Ἐβπάπτιξε δὲ co 
μόνον ἅπαξ, ἀλλὰ xai ix τρίτου, παραχωρῶν xi) 
ταῖς γυνα:ξι βαπτίζειν. Νεστορ,ανοὶ δὲ λέγονται οἱ 
χατὰ τὺν Νεστόριον χωρίζοντας τὸν θεὺν Λόγον, 
xai τὸν προληφθέντα τούτῳ ἄνθρωπον. Περὶ οὗ ἐν 
τῷ προοιµίῳ τῆς τρίτης συνόδου ἐγράφαμεν. Ὡσαύ- 
τως xal περὶ τῆς αἱρέτεως τοῦ Εὐτυχοῦς, τοῦ Διος- 
χόρου, xa τοῦ Σεθήρου, τὰ εἱχότα διελάδοµεν iv 
τῷ προοιµίῳ τῆς τετάρτης συνόδου. ᾽Ανάγνωθι ὧν 
ταῦτα. 

ΖΩΝΑΡ. Οὗτος ὁ χανὼν τῆς ο,χουμενιχῆς δευτέ- 
paq ἐστὶ συνόδου ἔθδομος. "A οὖν ἑχεῖ εἴρηται ἀρ- 
κοῦσι, Τὸ γὰρ αὖθις τὰ αὐτὰ χαὶ,περὶ αὐτῶν λέγειν 
µαταιοπονία κριθῆσεται. , 


APIZT. « Τοὺς ἀπὸ αἱρετικῶν ἐπιστρέφυντας οὕτω 

« δεχόµενοι, Αρειανοὺς, Μακχεδονιανοὺς, Navs- 

« τιανοὺς, τοὺς xal Καθαροὺς, ᾿Αριστεροὺς, τοὺ; 

« καὶ Τεσσαρεσχαιδεχατίτας, Ίγουν Τετραδίτας 

« xal Απολλιναριστὰς, ἀναθεματίζοντας πᾶσαν 

« αἴρεσιν, χρίοµεν τῷ ἁγίῳ μύρῳ µέτωπον, 

« ὀφθαλμοὺς, ῥίνας, στόµα xai (va, καὶ σφρᾶ” 

« γίζοντες λέγομεν * Σφραγὶς δωρεᾶς Πνεύματο; 
ἁγίου. ᾽Αμήν. » 

Τινὲς τῶν αἱρετιχῶν βαπτίζονται ' ἄλλοι τω ἁγίῳ 
μύρῳ χρίονται μόνῳ ^ ἕτεροι ὃδ πᾶταν αἴρεσιν, xol 
τὴν αὐτῶν ἀναθεματίζοντες εἰ; κοινωνίαν προσδέχον- 
ται. Τίνες δὲ οἱ βαπτιζόµενοι xal τίνες οἱ µόνῳ poco 
χριόµενοι, τίνες δὲ οἱ τὴν ἰδίαν αἴρεσιν xal τὰς ἅλιας 
ἀναθεματίζοντες, καὶ τούτῳ µόνῳ ἀρχούμενοι, xal εἰς 
κοινωνίαν παραδεχόµενοι τῷ παρόντι κανόνι δηλοὺν- 
ται. κἂν xal πολλαὶ τῶν αἱρέσεων παρελείφθ[σαν. 
Τέως δὲ cob; Παυλιανιττὰς τοὺς àzb Παύλου τοῦ Z2- 


Guill. Beveregii note. 


(9) Προσκυνεῦ’ ἐπέτρεψε. In codicibus Parisi's 
impressis, necnon Amerbaclhiano et AEtoniensi, post 
jsia. verba hac inserenda sunt, µετεμφύχωσιν 
ἰδίδα τε, Animarum in corpora transmigrationem doce- 
bct. Quod Theodoretus etiam de Manichzis asserit, 


φυχῶν δὲ μετενσωματώσεις λἐγουσι YivesÜat, καὶ τὰ: 
μὲν εἰ: πτηνῶν, τὰς δὲ εἰς χτηνῶν καὶ ἑρπετῶων συ 
µαία χαταπέαπεσθαι. Theodor. Haeret. fab. |. 0 
c. 26. Quod etiam Epiphanius aliique tradiderunt. 
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µοσατέως χαταγοµένους, καὶ τοὺς λοιποὺς αἱρετικοὺς, A Paulo Samosateno seductos et al;os h»reticos or- 


τοὺς προσερχοµένους «f: ὀρθόδόξῳ πίστε:, καὶ 6; 
Ἓλληνας παραδεχάµενοι καὶ βαττίζοντες, τῇ πρὠτῃ 
ἡμέρᾳ τὰς αἱρέσεις αὑτῶν ἀπαιτοῦμεν ἀναθεματί - 
ζειν, xal ποιοῦμεν αὐτοὺς ὅσον κατὰ τοῦτο Ἆρι- 
᾿στιανούς » τῇ δὲ δευτέρᾳ κατηχοῦμεν αὐτοὺς τὸν 
λόγον τῆς ἁληθείας, xaX ἑφεξῆς τὰ λοιπὰ motoopev* 
xai οὕτὼ μετὰ τὸ χρονίσαι αὐτοὺς ἐν ταῖς ἔχχλη- 
σίαις, xai τῶν θείων Γραφῶν ἀχρόάσασθαι, τοῦ 
θείου χαταξιοῦμεν βαπτίσματος. Παυλιανιστὰς άνα- 
θαπτίζοµεν, Εὐνομιανοὺς, Μοντανιστὰς, Σαθελλια- 
νοὺς, xal πάντας τοὺς ἀπ αὐτῶν ὡς Ἕλληνας δεχό- 
μενοι' καὶ τῇ πρώτῃ ἡμέρᾳ ποιοῦμεν αὐτοὺς Χριστια- 
νοὺς, τῇ δευτέρᾳ κατηχουµένους, τῇ τρἰτῃ ἑξορχίζο” 
μεν, ἑμφυδῶντες τρίτον εἰς τὸ πρόσωπον xal τὰ 
Q:a: xal οὕτω χατηχοῦμεν, καὶ ποιοῦμεν χρονίξειν 
Ev τῷ ναῷ, xai ἀχροᾶσθα. τῶν Γραφῶν' καὶ τότε 
αὐτοὺς βαπτίζοµεν. Καὶ Μανιχαίους δὲ καὶ (Οὐαλεν- 
τινιανοὺς, xal Μαρχιωνιστὰς, xoi Σευηριανοὺς xol 
τοὺς Bx τῶν ὁμοίων αἱρέσεων, χρῆ, λιθόλλους δι» 
ὑόντας, ἀναθεματίσειν πᾶσαν αἴρεσιν, xat οὕτω µε- 
ταλαμδάνειν τῆς ἁγίας χοινωνίας. 
ΚΑΝΩΝ 4G". 
€. Οἱ τὸν Χριστὸν διὰ τοῦ βαπτίσματος ἐνδνσάμενοι 
« τὴν iv σαρχὶ αὐτοῦ πολιτείαν μιμεῖσθαι χαθ- 
« ωµολόγησαν. ToU; οὖν τὰς Ev τῇ χεφαλῇ τρίχας 
πρὸς λύμην τῶν ὀρώντων ἐν ἐπινοίαις ἔμπλο- 
χῆς εὐθετίζοντας xal διασχευάζοντας, xai δέ- 
Àsap προτιθέντας ἐντεῦθεν ταῖς ἁστηρίχτοις 
Ψυχαῖς, ἐπιτιμίῳ προσφόρῳ πατρικῶς θερα- 
πεύομεν, παιδαγωγοῦντες αὐτοὺς xai σωφρό- 
νως βιοῦν ἑκδιδάσχοντες, πρὸς τὸ, ἀφέντας 
τὴν ix τῆς ὕλης ἁπάτην καὶ µαταιότητα, πρὸς 
τὴν ἀνώλεθρον xal µακαρίαν ζωὴν τὸν νοῦν 
µετάγειν διηνεκὼς, xal ἓν φόδφ ἁγνὴν ἔχειν 
ἀναστροφὴν, xal θεῷ πλησιάζειν χατὰ τὸ Egi- 
χτὸν διὰ τῆς ἐν Bl χαθάρσεως, καὶ τὸν Évbov 
ἢ τὸν ἔξω ἄνθρωπον μᾶλλον χοσμεῖν ἀρεταῖς 
xat χρηστοῖς χαὶ ἀμώμοις τοῖς fO0sciv * ὥστε 
μηδὲν λείψανον φέρειν ἐν ἑαυτοῖς «fic τοῦ ἑναν. 
τίου σχαιότητος. El δέ τις παρὰ τὸν παρόντα 
χανόνα Ριάγοιτο, ἀφοριξέσθω. » 
ΒΑΛΣ.. Ἐκ τῆς πρὸς Γαλάτας Ἐπιστολῆς τοῦ µε- 
γάλου Παύλου προοιμιασάµενοι οἱ ἅγιοι Πατέρες, 
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τῆς λεγούσης ἐν µέρει, "Οσοι εἰς Χριστὸν ἑδαπτεί- υ 


g nts, Χριστὸν ἐνεδύσασθθ, διωρίσαντο διορθωθῆ- 
ναι δι ἐπιτιμίου τοὺς δι) ἀπονοία; ἐν διασχενυῇ xal 
αμπλοχαῖς τὰς ἓν τῇ χεφαλῇ τρίχας πληθύνοντας 
xai χαλλωπίζοντας, χάριν τοῦ ἐφέλχειν δι αὐτῶν, 
ὡς διά τινος δελεάσµατος, τὰς τῶν ἀοτηρίκτων φυ- 
χάς. Ὀφείλουσι γὰρ, qaot, πάντες οἱ πιστοὶ πρὸς 
«Ἠ» ἄνω xat µαχαρίαν ζωὴν ἀποθλέπειν, xat μετὰ 
φόδου θεοῦ ἀναστρέφεσθαι, ἐφ᾽ ᾧ πλησιάσαι αὐτῷ 
κατὰ τὸ ἐφικτὸν, xat τὸν  ἔνδον μᾶλλον ἄνθρωπον, 
ἤγουν τὴν ψυχη», διὰ πάσης ἀρετῆς χοσμεῖν, xai 
μὴ τὸν ἑχτός. El δέ τις παρὰ τὸν παρόντα xavóva 
διάγει ἐφεξῆς, ἀφορισμῷ καθυποδληθήσεται. Φησὶ 


96 Galat. ni, 21. 


- 


thodox:x fidei accedentes, etiam ut Graecos reci- 
pientes et baptizantes, primo die emnes suas liere- 
ses reposcimus exsecrari, eosque facimus, quantum 
ad hoc, Christianos ; secundo autem die eos verbum 


veritatis docemus et deinceps reliqua facimus : et 


sic, cum aliquandiu in ecclesia permanserunt, οἱ 
divinas audierunt Scripturas, divino baptismo eos 
dignamur. Paulianisias rebaptizamus. Eunomia- 
nos, Montanistas, Sabellianos, et omnes ex eis ut 
Graecos recipimus : et primo die eos facimus 
Christianos, secundo catechumenos, tertio ad- 
juramus, ter in faciem et aures inspirantes; et 
sic eos initiamus, et diu in ecclesia versari et 
Scripturas audire facimus; et tuuc eos bapti- 
zamus. Α Manichaos et Valentinianos et Mar. 
cionistas et Severianos et alios ejusmodi hzre- 
ticos, libellos dantes anathematizare oportet 


omnem haeresim, eti sic sanct» communionis par. 
ticipes esse. 


2"73CANON XCVI - ' 

« Qui Cbristum per baptismum induerunt, ejus in 
carne vite agendz rationem imitari professi 
sunt, Eos ergo, qui capillos ad videntium 
detrimentum scite excogitatis nexibus adornant 
et componunt, et infirmis animis escam ea 
ratione objiciunt, convenienii supplicio pa- 
terne curamus, ipsos instituentes et tempe- 
ranter vivere docentes, ut relicta fraude et 
vanitate, qui ex sordibus mundanis oritur, 
ad interitus expertem beatamque vitam men- 
tem assidue traducant, et in timore puram 
οἱ sanctam conversationem habeant, et Deo, 
quoad ejus fieri potest, appropinquent, per 
vita puritatem, et internum magis quam exter- . 
num bominem virtutibus et bonis inculpatisque 
moribus exornent, ut nullas in se ferant reli- 
quias perversitatis usque adeo repugnantis : si 
quis autem przter hunc canonem versatus sit, 
excommunicetur. » 

BALS, Ex magui Pauli Epistola ad Galatas 
ducto principio, quz: quidem przcise dicit, Quicun- 
que in Christum baptizati estis, Christum induistis?*, 
statuerunt sancti Patres eos poena inflicta corri- 
gere, qui scite excogitatis compositisque nexibus 
capillos pleniores et elegantiores efficiunt, uper 
ipsos, veluti per escam quampiaur, infirmorum 
animas attrahant.— Debent enim, inquiunt, omnes 
fideles ad supernam beatamque vitam respicere, 
ei cum Dei timore conversari : ul, quoad ejus fieri 
potest, ad eum appropinquent, et internum magis . 
hominem, animum scilicet, omni virtute exornent, 
et non externum. Si quis autem prater prasentem 
canonem deinceps vitam instituit, segregationi 
spbjicietur. Dicit autem el magnus P'aulus, Vir, 
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| s: comam alit, est 1i 19nominia ". Porro et lex 


Mosaica dicit in Deuteronomio, Non facietis cincin- 
nos in capite vestro. Nota ergo. lizec, propter eos 
qwi capillos nectunt, vel implicant, vel tingunt, 
vel cum aqua raadefaciunt, vel aliquo alio moo 
'eapillos suos pleniores elegantioresque faciunt, vel 
iis alienos connectunt: similiter et propter eos, 
qui instar mulierum partes, qux sunt cirra suum 
eaput, órnant. 

LZONXM. Quieunque in Christum baptizati estis, 
magnus Paulus ait, Christum. induistis. Qui vero 
divino baptismo initiati Christum imduerunt, ad 
illius vivendi normam nores conforibare, omnesque 
puritatis, temperantize atque innocenti:& numeros 


iniplere, nec. vero rerum terrenarum vanitati ad-- 


hierescere, att supervacuo nimisque affectato οἱ 
operoso corporis oruatui indulgere decet. — Qux 
porro μιαρίς nffectata ac supervacaneaà exornandi 


eorporis ratio, quam eorum, qui capillum variis 


nexilus implicant, multa arte disponunt, in partes 
concinne dividunt, eoque imbecilliores in flde ani- 


! " 
mos, quique propterea ad intemperantiam facilius . 


delabüntur, velut quadam esca deceptos, in fraudem 
alliciunt? Igitur divini illi Patres implexi nodis 
apleque ac studiose compositi capilli meminere. 
Nihil enim aliud, ut videtur, in ornatu comarum 
-eo tempore peceabatur. Nibil eorum scilicet, quie 
nostris temporibus in capillo tingéndo fingendoque 
.Jomines elaborant; qui quidem: omne studium 
:suum eo conferunt, ut comain alant, ac cincinno- 
rum fimbrias, feminarum ritu, si fleri possit, ad 
zonam usque demittant. |n quo non solum illi 
nimirum de non tondendo capillo "solliciti sunt, 
séd etiam, prieterquam. quod. ferramenti "omne 
genus a capite amovent, oninia preterea comae 
nutriende aut augendz medicamenta studiose 
nimis atque accurate Conquirunt. Finguiut sibi 
exinde crifes, calamistro, quo críapi flant, intor- 
quentes; tingunt quoque, ut flavescant, et auri 
speciem referant. — Alii aqua madefactos in sole 
explicant, ejusque radiis torreri patiuntur, ut ater 
inde capillorum eolor immutetur. — Sunt etiam qui 
mentitam cazesariem, nativo ac ingenito crine abraso, 
induunt. Atque hzc quidem hoc tempore, 74 in 
componendo ornandoque capilio, a plurimis usur- 
pantur. — Contra vero omnia, quod ad barbam 
altinet, fieri consuevere. Quibus etenim juvenilis 
ille llosculus primum innascitur, illum subito, ne 
jn lanugioeu excrescat, sed ipsorum in facie lz- 
vitas oberret, sintque mulierum instar teneri ac 
nioles, abradi jubent. Quibus vero longius tetate 
provectis densiores fere pili mento enascuntur, 
illi, ne demissiore barba conspiciantur, a novacula 
quidem abstinent, teste vero ignito fragmento 
barbe admoto, quidquid e mento altius eminet 
depascuntur, tantumque linquunt, ut lanuginis 
uodo pubescentis shnilitudo appareat; ac jam in 
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A δὲ χαὶ ὁ µέγας Παῦλος. 'Avp ἐὰν» κομᾷ, dria 
αὐτῷ ἐστι. Καὶ ὁ Μωσαϊκὸς δὲ νόμος λέχει ἐν τῷ 
Δευτερονομίῳ' Ob ποιήσετε σισόην ἐκ τῆς κε. 
gaAnc ὑμῶν. Σηµείωσχι οὖν ταῦτα διὰ τοὺς χ)ώ- 
ὕοντας 1) πλέχοντας ἡ βάπτοντας ἢ μετὰ ὕδατος 
βρέχοντας, ἡ ἄλλως πως πληθύνοντας χαὶ χαλλω- 
πίζοντας τὰς οἰπείας τρίχας, 1j ταῦταις ἅλλοτρίας 
συνάπτοντας  ὡσαύτως καὶ τοὺς χαλλύνοντας xati 
γυναῖχας τὰ περὶ τὴν χεφαλην µέρη αὐτῶν. 

ΖΩΝΑΡ. Ὅσοι εἰς Χριστὸν ἐδαπτίσθηξε, Χρι- 
στὸν ἐνεδύσασθε, ὁ µέγας Πανλός «no. 0ἱ & 
δ.ὰ τοῦ θείου βαπτίσματος τὸν Χριστὺν ἑνδυσάμενοι 
xat' Ex:lvov ὀφείλουαι πολιτεύεσθαι, γαὶ πᾶσαν 
ἁγνείαν xal σωφροσύνην µετιέναι καὶ χαθαρότητα, 
καὶ μὴ τῇ τῆς ὕλης προστετηκέναι µαταιότττι, 

D χαὶ τὸ copa κὀσμεῖν περιττῶς ve καὶ περιέργως. 

Ti δ ἂν γένριτο περιεργότερόὀν τε χαὶ περιττότι- 

pov χόσµηµα τοῦ τὰς τρίχας τῆς χεφαλῆς πλέχειν, 

καὶ εὖ διατιθέναι καὶ διασχευάζειν, δἑλεὰρ αὐτὸν ἀπά- 
την προτ'θέντας ταῖς ἀστηρίχτοις πρὸς τὴν πίστιν 

Φυχαῖς, χἀντεῦθεν πρὸς ἀχολασί[χν εὐρλίσθοις ; OL μὲν 

οὖν θεῖοι Πατέρες ἐχεῖνοι τοῦ δι’ ἑμκλοχῆς εὐθστ[- 

ζειν καὶ διασχευάζειν τὰς x^paz ἐμνήσθησαν., Οὐδὲν 
γὰρ ἕτερον τότε περὶ τὴν χόμην τισὶν, ὡς ἔοιχε, 
περ'εἰργαστο, ofa vov τοῖς τριχοθάπταις xol «puo 
πλάσταις περιεργάζετα., , πᾶασαν σπονδην ποιουμέ. 
vot; χομᾷν, xai γυναιχώδεις φέρειν βοστρύχω: 

µέχρι ζωστῆρος Ἀαθιομένους, εἰ 6ovatóv. Τοῦτο ὁ' 

οὐκ ἐκ μόνου τοῦ μὴ κείρειν τῆς χόµης τὸ περιττή! 

αφισιν ἐπιτετήδευται, ἁλλὰ πρὸς τὸ μὴ σίδηρον àv 
θαΐνειν ἐπὶ τῆς χεφαλῆς αὐτῶν, xal ἅπασαν τὴν 
χόµην τρέφειν αὐτοῖς πεφυχὸς, xal βαθεῖαν cuit 

περιείργασται ' πλάττονταί τά σφισιν al χόμαι xx 

λάμοις συνδούμεναι, tv! αὐταῖς οὐλότης προσγένη» 

ται * xal βάπτονται δὲ (v^ elev ξανθαὶ xal χρυσίςου- 
σα.. Οἱ δὲ xat ὕδατι τὴν τρίχα τῆς χεραλῆς vo 
τες διάθροχον εἱληθερεῖΐσθαι ταύτην Ev ἀκμῇ θέρους 
ἀνέχονται, ἵν αὐτοῖς τὸ μέλαν µεταθληθείη τὸ τῶν 
τριχῶν. Εἰσὶ δ᾽ οἳ χαὶ νόθους πλοχάµους περιτιθέα- 
σιν ἑαυτοῖς, τὴν ἑγγενή τε xal συμφυὴ Gupupsva 
τρίχωσιν. Καὶ dj μὲν xópr vov οὕτω τοῖς πλείο- 
σιν εὐθετίζεταί τε xal διεσχεύασται' ἅπαν 6i tojv 
αντ/ον περὶ τὸν πώγωνα διαπράττεται. OR μὲν 
γὰρ ἄρτι τὸ νεἐοτήσιον ἄνθος φύεται, ξυρᾶται αν. 

D τίχα, ἵνα μὴ εἰς ἴουλον καταστῇ, ἀλλὰ λειότης a7 
τῶν ἐπιπρέπῃ ταῖς ὄψεσι, Καὶ οἷον αἰπεῖν γυναιχί- 
ζοιντό τε xal µαλακ[ζοιντο * οἷς δὲ περοήκων ὁ χρύ- 
vog κατὰ συστήµατα σχεδὸὺν ποιεῖ τὰς τρίχας τὸ 
πώγωνος φύεσθαι, ἵνα μὴ τὴν ὑπήνην φἑροιεν xo 
ειµένην, οὗτοι ἀπέχονται μὲν ξυροῦ, χεράμου ὃ 
às θραῦσμα ἄνθραξιν ἐκπυρούμενον τῇ ὑπίντ 
κροσφέρουσι, χαὶ τούτου τοῦ πώγωνος ἅπαν ix 
φροῦσι τὸ αἱωρούμενον, λείπουσι δὲ τοσοῦτον, Us 
δοχεῖν ἄρτι τὸν [ουλον φύεσθαι ΄ xal τοὺς εἰς ἄνδρᾗ, 
ἔδη τελέσαντας νεανίαχοις. ἐοιχέναι πρώτοις Oni 
ταις. Ταῦτα δὲ οὗ τοῖς τυχοῦσι µόνοις ἐπιτηδεύςται, 
ἀλλὰ χαὶ τοῖς ὑπερλίαν αὐτοῖς. "Όθεν χατεγεχΣὶ 
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τὸ xaxbv, ἐγένετο mávonuov, xaX ὥς τι.νόσηµα Àri- A viros asciti, nibil ab adolescentioribus , primo: 


δήµιον ἑνσχῆφαν τοῖς Χριστωνύμοις πάντας. σχεδὸν . 


ἐπιθόσχεται » xal ταῦτα τοῦ μὲν θείω xal πολα!ο- 
τἀτου θεσμοῦ ἐν τῷ Δευτερονομίῳ Aéyovto; Οὐ 
ποιήσετε σισόη» éx τῆς κόμης τῆς xegadüc 
ὑμῶν, οὐδὲ «φθερεῖτε "τὴν ὄψιν τοῦ πώγωγος. 
ὑμῶν" τοῦ δὲ μεγάλου Παύλου, ᾽Αγἡρ ἑὰν κομᾷ. 
ἀτιμία αὐτῷ ἔστι, λέγοντος. Οἱ μὲν οὖν τῆς συν- 
όδου «ταύτης Πατέρες, τοὺς ἅπερ εἰρήχασιν dvo 
ποιοῦντας, ἐπιτιμῶσι πατρικῶς, καὶ ἀφορισμῷ 
ὑποθάλλουσιν * οἱ δὲ νῦν Πατέρες τοὺς τὰ ἁπη- 


ριθμηµένα ποιοῦντας περὶ τὴν χόµην τε xal τὸν. 


πώγωνα, xài ἔτι μᾶλλον ἀσχημονοῦντας, xal ὁὕτως 
εἰσιόντας ἐν Ἐχχλησίᾳ, o0 µόνον ἀνεπιτιμήτους 
ἑῶσιν, ἀλλὰ xai εὐλογοῦσι, xol τῶν ἁγιασμάτων 


evi flore pubescentibus, differre ' videantur, θυ:ο 
quidem, non a tenuioribus modo, sed ab ipsis 
quoque longe amplioris forturze hominibus usur- 
pantur. Hine diffusum longe lateque malum uni- 
versos pene occupavit, ac instar pestis cujusdam, 
in eos qui Christianorum nomine censentur irtu- 
ens, ubique fere grassatur. ldque cum in Deute- 
ronomio quidem divinum illud el antiquissimum ex- 
stet preceptum, Non facietis, inquit, cincinnos. ix. 
capite vestro, neque barlw vestre speciem corrum- 
petis'*. Et magnus quoque Paulus ait, Vir, si 
comam nutriat, ignominia illi est. — lujus itaque 
svnodi Payres, quicunque eorum, que supra ab 
ipsis commemorata sdnt, quilpiam admiserit, pa- 


ἀύτοις μεταλαθεῖν αὐτῶν βουλομένοις, Ba6al της B terne in illos animadverti, 4ο segregatione puniri 


ἀτοτίας ἰ µεταδιδόασι. Καὶ ὁ χωλύων ταῦτα οὐδείς" 
o) πατριάρχης, οὐκ ἄλλοι ἀρχιερεῖς, οὐ ubyayol, 
of; ὡς. Πατράσι χρῶνται πνευματικοῖς οἱ οὕτως 
ἀσχτμονοῦντες. 


volunt. Nostri vero Patres hoc tempore, qui in- 
capillo et bazha ea quie diximus peccant, ac. de- 
formius adhuc lasciviunt, eoque ornatu ecclesiarr 
ingrediuntur, non modó impuue abire patiuntur , 


sed el iis benedicunt, et sacra mysteria communicare volentibus (prob facinys!) impertiunt. Neque, 
vero qui hzec prohibeat quisquam est : non patriarchze, pon alij prssules, non monachi demum, quos 
parentum se spiritualium Joco tam ipsigniler iuverecundi homines aguoscere profitentur. 


ΛΕΙΣΤ. « 0l. τὰς xópog ἐν πλοχῆς ἐπινοίᾳ πρὸς 
 λύμην ἐργαζόμενοι τῶν ὀρώντων ἀφορίζον- 

α ται. » 

Τοὺς χομῶντας τὴν κεφαλὴν, xai τὰς τρίχας ab- 
τῶν ἐν πλοκῇ διευθετίζοντας, πρὰς βλάδην τῶν 
ἁπλουστέρων xal ῥᾳθύμως βιούντων, ἀφορίζεσθαι 
ἡ σύνοδος (pus. Δεῖ γὰρ ἁγνην τὴν ἀναστροφὴν 
ἡμῶν ἔχειν, xat ἐν φάδῳ, χαὶ 8sip πλησιάζειν κατὰ 
τὸ δυνατὸν ἡμῖν διὰ τῆς ἓν τῷ βίῳ καθάρσεως, xai 
ἀρεταῖς χοσμεῖν τὸν ἔνδον χαὶ τὸν ἔξω ἄνθρωπο"». 


ΚΑΝΩΟΝ Ιἤ. 

« Τοὺς fj γαμετῇ συνο,κοῦντας, ?) ἄλλως ἀδιακρί- 
« ἕως τοὺς ἱεροὺς τόπους ἈΧοινοποιοῦντας, xal 
« καταφρονητικῶς. περὶ αὐτοὺς ἔχοντας, xal 

οὕτως ἐν αὐτοῖς χαταµένοντας, xai ἐχ τῶν ἐν 
τοῖς σεθασμἰοις ναοῖς κατηχουµένων προστάσ- 
σοµεν ἑξωθεῖσθαι. Ei δέ τις μὴ τοῦτο παραφυ- 
λάξη, εἰ ῥὲν χληριχὸς εἴη, χαθαιρείσθω” εἰ δὲ 
λαϊχὸς, ἀφοριζέσθυ. » 


ΒΑΛΣ. Ἱεροὶ τόποι λέγονται οἱ ἀφωρισμένοι τῷ, 


θεῷ, ἤγουν οἱ θεῖοι ναοὶ, οἱ πρόναοι, κατηχουμενεῖα, 
xa τὰ περὶ αὐτά. Μηδὲ γὰρ εἴπῃς ἱεροὺς τόπους πάἀν- 
(κας τοὺς προσχνρωθέντας ταῖς ἐχκλῆσίαις, Ἠγουν 
ἐνοιχιχὰ xat λοιπἁ οἰχήματα. Τινὲς γοῦν κατέχοντἜς 
νσοὺς χατῴκουν ἁδιαφόρως μετὰ τῶν γυναικῶν ἐν 
τοῖς περὶ αὐτοὺς χκατηχουµενείοις καὶ οἰχήμασι, μῆ 
διαστέλλοντες μέσον ἁγίου καὶ βεθήλου, ἁλλ᾽ ἀδια- 
χρίτως τούτοις χξχρηµένοι ’ ὤθεν χαὶ διωρίσαντο 
οἱ ἅγιοι Πατέρες τοὺς υὔτω χαταφρονητικῶς xot- 
νοποιοῦντας τοὺς ἱεροὺς τόπους μὴ µόνον ἀπὸ :τῶν 
ἐχχλησιῶν ἑξωθεῖσθαι, κἂν ἔχωσ, δίκαὶᾳ ἐπ᾽ αὖ- 
ταῖς, ἄλ)ὰ xal dw αὐτῶν τῶν κατηχουµενείων. 
At γὰρ τοῦτο οὐδὲ el; νομοθεσίαν ἔφερον τὸ ἐχ- 
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ARIST.« Qui capillos arti&ciasis neyibus intorquent, 
2€ in speelantium perniciem, segregantur. » 

Eos qui caput adornant, et capillos suas nexibus 
concilune disponunt, a3 simpliciorum dammsum . 

 gorumque qui socordius vivunt, segregari decrevit 
synodus, Nos enim puram oportet habere con- 
yergationem et in timore, εἰ Deo appropinquare, 
quantum possumus, per vita puritatem , ac in- 
ternum hominem pariter ac expernum virtutibus 
adoruare. | | 

CANON Χου. 

« Eos, qui vel cum uxure cohabitant, vel alioqui in- ' 

« discriminatim €acra loca communia faciunt, 

« ei contemptim in ca atficiuntur , el sic in 

« eis permanent, etiam ex catecliumeniis que 

« sunt in venerabilibus templis extrudi jubemus. 

« Si quis autem bac non servaverit, si sit qui- 

« dei). clericus, deponatur: sin vero laicus, 

« segregelur. » 

BALS. Sacra loca dicuntur, quz sunt Dco dedi- 
tata, des scilicet diving, εἰ divimarum a:diuim 
porticus seu vestibulz, el catechumenia, εξ quie 
firca ea sunt Neque enim sacra loca dixeris 
omnia quz sunt ecelesia atiributa, domos scilicel, 
et reliqua habitaeula, — Quidam ergo templa tenen- 
tes, nulla pepitus distinctione babita, eum suis 
mulieribus habitabang in cajecliumeniis οἱ habita- 
culis, inter s3ngtum εἰ profanum nullum penitus 
discrimen facientes, sed promiscue his omnibus 
utentes. Quamobrem sancti qnoque Patres statuo- 
runt, eos, quj sacra loca per contemptum commn- 
uia faciunt, non solum ab ecclesiis expelli , elsi 
jus in eis habeant, sed ab ipsis etiam catechume- 


σος 


85] 


ut ex. templis ejicerentur, quod id essel extra 
omnem controversiam. Quoniam autem, qui la- 
bent ecclesias, 975 catechumenia quoque deti- 
nent, dixerunt Patres,quod non solum ab ecclesiis, 
sed etiam a catechumeniis expellentur. Pulclire 
autem admo:um ecelesiarum mentiofiem non fece- 
rUni, sed sacrorum locorum. Cum muliere enim 
in ecclesiis habitare est maxime impium : el nec 
Patribus quidem venit in mentem, fore ut ab ullo 
tam impium scelus suscipiatur, Fiunt auteni sacra 


loca communia, per turpium et minime decentium 


cantuum conimonicationem, ex eo quod cum mu- 
lieribus in i/s maneatur, et per cellularum vel co- 
quinarum et aliorum ejusmodi exstrucetionem. Ac 
canonis quidem transgressores, si sint quidem 


-elerici, depoueudos decernunt : laicos vero ex- 
cominunicandos. Lege et cap. 19 tit. primi lib. V 


Ν 


quod positum est in interpretatione 88. can. 
tibi contrarium esse videatur, quod doceat termi- 


nos ecclesie esse lavaera et hortos et porticus. 


cjus, et propterea non posse quempiam ex iis eos 
abstrahere, qui illuc confugerunt : in eo. euim 
solo videntur csse partes ecclesim. Ipsum enim 
caput in iis et. dormire et comesse quoque posse 
decernit : quz? quidem in templo fieri prohibentur. 
Ac vicesimum. quidem primum ejusdem libri et 
tit, caput et ab ecclesia , et ab ejus finibus, extra- 
hendos esse decernit homicidas, adulteras et rapto- 
res, Ejusmodi enim hominibus nullus est asyli 
locus: quoniam, inquit, non iis, qui injuria affi- 
ciunt, sed iis qui injuria afficiuntur, leges auxiliuin 
ferunt. Lege et Τὸ imp. domini Eeenis Philosophi 
Novellam, qua eos etiam similiter punit, qui in 
catechumeniig habitari permittunt. 

ZONAR, Sacrorum locorum nomine, non hic 


Jempla, sed,adjunctas templis habitationes, qualia 


sunt, qua catechumena appellautur, intelligit. 
Neque enim quisquam audax adeo fuerit, ut intra 


Nec 


THEOD. BALSAMON : 


niis, Propterea enim, nec lege quidem caverunt, A θάλλεσῆα, τούτους ἀπὸ τῶν ναῶν, ὡς ε)δότες εἶναι 


C 


divini templi septa cum uxore habitare velit. - 


Jn «dibus vero templis adjunctis, et in catechu- 
meniis nonnulli degebant, qui forte vitam haud 
satis caste integreque agerent, quique sacrorum 
locorum dignitatem contemnerent, ac in iis sine 
discrimine, hoc est, quid inter sacrum et profanum 
interesset minime zstimantes, versarentur. Eos 
igitur homines e catechumeniis canon ejiciendos 
esse decernit, quique non paruerint, depositione 


€lericos : Jaicos vero segregatione teneri jubet. 


Suis vero pr:zrogativis adjuncta quoque sacris 
edibus loca ornata fuisse, ex iis facile appsret, 
qu. duodecimo cap. tituli primi libri quinti sic 
habentur. Quicunque ad ecclesiam — confugerint, 
usque ad fori publici terminos securitate fruantur; 
sive in interioribus lavacris, sive hortis, aut do- 
mibus, aut porticibus, aut aulis commorentur. 
cibive sumendi fiat facultas. 
ARIST. 4 Uxori addictus, οὐ per. contemptum in 
« templo manens,e catechumeniis etiam expel- 
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αὐτὸ ἀναμφίθολον. "Occ δὲ {Όελον οἱ ἔχοντες τὰς 
ἐχχλησίας  χἂν τὰ χατηχουμενεῖα κατέχειν, εἷ- 
πον oi Πατέρες ὡς οὐ µόνον ἀπὸ τῶν ἐχχλησιῶν, 
ἀλλὰ καὶ ἀπὸ τῶν χατηχουµενείων ἵνα ἑξωθῶντα:. 
Καλῶς δὲ οὐχ ἐμνήσθησαν ἐχχλησιῶν , ἀλλὰ ἱερῶν 
τόπων. Τὸ γὰρ καταμµένειν μετὰ γυναιχὸς ἐν ἐχνλη- 
σίᾳ ἀσεθέστατόν ἐστι * xal οὐδὲ εἰς ἐνθύμησιν $26: 
τοῖς Πατράσι τολμηθῖτναι ὅλως παρά τινος τοιοῦτον 
ἀσέθημα. Κοινοποιοῦνται δὲ οἱ ἱεροὶ τόποι διὰ τοῦ 
χαταμένειν μετὰ γυναιχῶν διὰ ἁλαλαγῖς µελισμά:» 
των ἀσχημόνων xal ἀπρεπῶν, καὶ διὰ χατασχευῖς 
παραχελλίων f] µαχειρείων ἢ ἄλλων τοιούτων. Toy; 
μέντοι παραθάτας τοῦ Χανόνος, κληριχοὺς μὲν 
ὄντας, καθαιρεῖσθαι διορίζονται, λαϊκοὺς δὲ, ἀφορ[- 
ξεσθαι. λνάννωσου καὶ τὸ ιβ’ χεφ. τοῦ α τίτλου 
τοῦ ε’ βιθλίου, ὅπερ κατεστρώθη εἰς τὴν ἑἐρ'ιηνείαν 
τοῦ T*' Χανόνος, καὶ μὴ ἑναντιωθῇ σοι , διδάσχον 
ὅρια τῆς ἐχκλησίας εἶναι τὰ λουτρὰ xal τοὺς χήπους 
χαὶ τὰς στοὰς ταύττς, χαὶ διὰ τοῦτο μὴ δύνασθαί 
τινα ἀφέλχειν Ex τούτων τοὺς πρόσφυγας * χατὰ Υὰρ 
τοῦτο xal µόνον Σοχοῦσι xal ταῦτα τῆς ἐκχλησίας 
µέρη. "Enel col γε καὶ αὐτὸ τὸ χεφ. διορίζεται ἐν 
τούτοις xal ὑπνοῦν χα) ἐπθίειν, ἅπερ εἰς τὸν ναὺν 
ἑχωλύθησσν γίνεσθα,. Τὸ μέντοι χα’ χεφ, τοῦ αὐτοῦ 
βιθλίου xàY τίτλου χαὶ ἀπὸ τῆς ἐκχλησίας καὶ ἀπὸ 
τῶν ὅρων ταύτης ἑἐξέλχειν διορίζεται τοὺς ἀνδροφό- 
νους, τοὺς μοιχοὺς xol τοὺς ἅρπαγας. Tol; γὰρ 
το'ούτοις τόπος ἀσυλίας οὐχ ἔστιν * Ὅτι, φησὶν, οὗ 
τοῖς ἁδικηῦσιν, ἀλλὰ τοῖς ἁδιχουμένοις ο) νόμοι 
βοηθοῦσιν. ᾿Ανάγνωθι xal τὴν oY' ὙΝεαρὰν τοῦ 
βασιλέως χυροῦ Λέοντος τοῦ Φιλοσόφου, παρομοίως 
χολάζουσαν xal τοὺς ἑπιτρέποντας τὴν elz τὰ Ἀατη» 
χουμενεῖα χατοιχίαν. 


Ζ0ΝΑΡ, Ἱερους τόπους οὐ τοὺς θείους ναοὺς 
ἐνταῦθα χαλεῖ, ἀλλά τὰς περὶ αὑτοὺς χατοιχίας, 
οἷά slot τὰ λεγόμενα κατηχούμεν1. Οὗδεὶς γὰρ 
οὕτως ἂν εἴη τολµητίας, ὡς ἑντὸς ναοῦ συνοικεῖν 
Υαμετῇῃ. Ἐν οἰχίαις δὲ πάνυ συνηµμµέναις ναοῖς 
xaX àv τοῖς χατηχουµένοις ὤχουν τινὲς μὴ σεμνῶς 
ἴσως βιοῦντες, xal χαταφρονητιχῶς εἶχον περὶ τοὺς 
τόπους τοὺς ἱεροὺς, ἁδιαχρίτως οἰχοῦντες Ev αὐτοῖςι 
ἀντὶ τοῦ ph διαστέλλοντες μηδὲ διαχωρίζοντες μέσον 
ἁγίου, xal βεόήλου. Τοὺς οὖν οὕτως ἔχοντας ἔξω- 
θεῖσθαι τῶν χατηχουµένων ὁ χανὼν διατάττεται, xol 
τοὺς pi] φυλάττοντας αὐτὸν, χλτρικοὺς μὲν καθαι- 
psi * λαϊχοὺς δὲ ἀφορίζει. "Οτι δὲ χαὶ τὰ συγχείµενὰ 
τοῖς θείοις ναοῖς προνομίων ἀξιοῦνται; oro τὸ δω- 
δέχατον κεφάλαιον τοῦ πρώτου τίτλου τοῦ 5’ βι- 
Ελίυν, περιέχον οὕτως * Μέχρι τῶν ἐπὶ τῆς δηµοσίας 


΄ἀγορᾶς τῆς ἐχκληαίας ὅρων τὸ ἀσφαλὲς ἐχέτωσαν 


οἱ προσφυγόντες τοῖς ἑνδοτέρηις λουτροῖς, 3? χέποις, 
Ἡ οἰχήμασιν, f| στοαῖς, f| αὐλαῖς χρώμενοι, χαὶ 
χωλυέσθωσαν ἑἐντὸς τοῦ ναοῦ ὑπνοῦν ἡ ἐσθίειν 


Neque cuiquam intra ipsius templi fines cubaudi 


APIZT. « Ὁ ὑπογύναιρς, καὶ «acvaqgpovrtixos 
€ µένων ἐν τῷ vat, ἐξωθείσθω xal τῶν χὰτγχου 
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« 1] ἀφοριξέσθω. : 

Οἱ κοινόποιοῦντες τοὺς ἱεροὺς olxouc , xai àv αὐ- 
toig χαταφρονητιχῶς χαταµένοντες, xàv ἄζυγοί 
, ἐῑσιν, ἐξωθοῦνται xal τῶν κατηχουµενείων * ὡσαύ- 
ἕως χαὶ ol γυναιξὶ συνοικοῦντες, χαὶ οἰχοῦντες àv 
αὐτοῖς. Καὶ ὅστις τοῦτο ο) παραφυλάξει, ἀλλὰ 
αδιακρίτως ἔχει περὶ αὐτοὺς τοὺς θείους ναοὺς, εἰ 
μὲν κληρικός ἐστι, χαθαιρεῖται * cl δὲ λαϊκὲς , &rgo- 
ρίζεται | 

KANQN LH'*. . 

€ Ὁ ἑτέρρ μνηστευθεῖσαν γυναῖχα (10), ἔτι τοῦ, 

ε μνηστευόαµένου ζῶντος, πρὸς γάμου χοινω- 

.. νίαν ἀγόμενος, τῷ τῆς µοιχείας ὑποχείσθω ἐν- 
« χλήματι. » 


BAAZ. Τὴν µνηστείαν οἳ νοµοθέται ὁρίξονται 5 


μνήμην καὶ ἐπαγγελίαν tv. μµελλόντων γάμων. 
Ἔλεγον οὖν τινες ὡς, e τις τὴν ἑτέρῳ μνησατευθεῖ- 
σαν χατὰ νόµον Ὑάμου ἀγάγηται, οὐκ ἔστι μοιχὸς,. 
ἀλλ οὐδὲ πόρνος. Πορνείαν μὲν γὰρ οὐχ ἥμαρτεν, 
ὅτι γοµίµως συνεζύγη μετὰ ταύτης "- µοιχείαν δὲ 
οὐκ ἐπλημμέλησεν, ὅτι ὕπανδρος οὐχ ἔτι ἔστιν. 
Τοῦτο τοίνυν μὴ παραδεξάµενοι οἱ ἅγιοι Πατέρες, 
ὠρισαν ὡς μοιχὸν καταχρίνεσθαι τὸν πρὸς Υάµου 
χοινωνίαν λαµθάνοντα τὴν ἑτέρῳ μεμνηστευμµένην, 
Ότι τε φίληµα προέθη µέσον τῶν μνηστειῶν, xdi 
ἀῤῥαδῶνες ἑδόθησαν χάριν ἀσβαλείάς τῶν συναλλα- 
ξάντων μερῶν. Καὶ οὐκ ἄλλως ὁ μνηστὴρ ἑτέραν 
γυναῖχα λαθεῖν Ἠδύνατο, εἰ uh κατὰ νόµους τὴν 


IN CAN.XCVIII CONC. IN TRULLO. 
€ µενείων * εἰ δὲ μή παραφυλάττοι, καθαιρείσθω A 


δρ’ 
« latur. Si hoc autem non servaverit, deponatur 
« vel segregetur. » ' 


Qui sacras sedes commuues faciunt, et in eis 
sine respectu permanent, etiamsi cielibes sint ex- 
truduntur ,etiam e catechumeniis. Similiter et 
qui cum uxoribus suis cohabitant, et in eis com- 
morantur. Et quicunque hoc non observaverit, 
sed indifferenter se gesserit erga ipsas divinas 
ales, si quidem clericus est, deponitur : sin vero- 
laicus, segregatur. 

276 CANON XCVII. . 

Qui alteri desponsam mulierem, eo adhuc vivo. 

« cui desponsata est, in nuptiarum ducit socie- 

« tatem, adulterii crimini subjiciatur. » 


BALS. Legislatores sponsalia definiunt, mentio- 
nem ac promissionem futurarum nuptiarum. Dice- 
bant ergo nonnulli, quod si quis alteri desponsam 
in matrimonium duxerit, non est adulter, sed: 
neque fornicator. Neque enim fornicationem .ad- - 
misit, quod cum ca legitimo matrimonio junctus. 
est. Neque vero adulterium perpetravit, quoniam 
non est adhuc sub marito. Hoc ergo non admit- 
tentes. sancti. Patres. decreverunt, ut. tanquam 
adulter coundemnetur qui ad. nuptiarum socieiatem 
eam accepit, qua est alteri desponsa ; utpote quod 
inter sponsos osculum processit, et arrhe date 
sint pro contrahentium partium securitate. Neo 
sponsus aliam uxorem potuit aliter. ducere, nisi 


Guill. Beveregii! notte 
(10) 'O ἑτέρῳ μνηστευθεῖσαν γυγαῖκα. In eo- C Si sponsalia nimirum adliuc legitime consistant , et 


dice Amerbachiano liuic canoni aliud quoddam 
scholinm suhjungitur, quod sic se habet, Ἔτι δη- 
λονότι τῆς µνηστείας νόµῳ συνισταµένης, xai διαζυ- 
Υίου uh σταλέντος, δεῖ γὰρ. φησὶν 6 νόµος, ὡς ἐπὶ 
γάμου διαλύσεως. οὔτωυ δὴ καὶ ἐπὶ µνηστείας οὕτω 
στέλλεσθαι διαξύγιον, δι᾽ εὖλογον τυχὸν αἰτίαν' ἢ τὴν. 
ὣς ἀνυπηστάτου τυχὸν τοῦ γάμου διὰ τὸ ἀθέμ.τον 
καινοτάτην θρησχείαν ἁγνοηθεῖσαν, ἡ διὰ τὸν τῶν 
τρότων αἰσχρότητα, à τύχης ἐναλλαγὴν, f$ ir- 
Υάστριον £& ἀλλοτρίων σπερµάτων φωραθέν' f| γά- 
µων ὑπέρθεσιν ὑπὲρ τετραετία» μὴ ἐξ εὐλόγου αἰτίας 
ἐχταθεῖσαν, διὰ νόσον χρονίαν ἴσως, θάνατον 
Υανέων, ἢ χεφαλικἁ ἐγχλήματα, f) μαχρᾶς ἀποδημίας΄ 
ἐξ ἀνάγχης γενοµένας - ἔτι δὲ διὰ βίαν ἄρχοντος 
ἐπαρχίας μνηστενομένης τῆς τε χόρης, xal τῶν αὐ- 
τῆς Ὑονέων μὴ συναινούντων, f| δι’ ἁπόχαρσιν ἀληθῆ 
xai πρὸς μονήρη βίον ἀπόχλισιν, Ἡ τὸ μῆ δυνάσθαι 
τὴν γυναῖχα τεχνοποιεῖν, Ἡ τὸν ἄνδρα τὰ τῶν ἀνδρῶν 
ἐνεργεῖν, 3) τὸ εἶναι βουλευτὴν, f| τὸ τῷ δηµοσίῳ 
ὑ ποχεῖσθαι αὐτοῦ τὴν οὐσίαν, 7) ἄλλῳ βαρυτάτῳ λε:- 
τουργήµατι ἔνοχον εἶναι. "O γὰρ, τινὸς τούτων τῶν 
ἀπηριθμημένων τὴν συστᾶσαν fn µνηστείαν μὴ 
διαστῄσαντος ἡ διασπαράξαντος, τὴν ἑτέρῳ µνηστευ- 
θεῖσαν ἀγαγόμενος, ἔτι τοῦ μνηστευσαμένου ζῶντος, 
τῷ ἐγχλήματι τῶν μοιχῶν εἰκότως [ὑπόγχειται. Μοι- 
χεία yàp, à)À' οὗ Ὑάμος, τὸ Ὑιόμενον. Ei γὰρ 
Ó ἀπολελυμένην Υαμῄῆσας μοιχᾶται χατὰ τὴν τῆς 
αὐὑτοαληθείας ἀπόφᾳσιν, ὁ τὴν μὴ νόμῳ τοῦ µνηστῆ- 
ρος λελυµένην ἀγαγόμενος, πο τετάξεται; Καὶ &v 
τῇ παλαιᾷ δὲ παρακλησίως τῷ μοιχῷ χολάζεται ὁ 
φθείρων τὴν ἅλλῳ μειγνηστευμένην, ἐπειδὴ τὰ τῆς 
µνηστείας αὑτοὺ: συνήρµοσξ σύμθολα * ὄθεν xal γυ- 
ναῖχα αὑτὴν προσηγόρευσεν' ἑταπείνωσε γὰρ, quat, 
την γυναῖχα τοῦ πλησίον ' οὕτω δὲ xat f, ἁγία Παρ- 
θένος γυνὴ τοῦ Ἰωσεφ ἐχρημάτισε: M) φοδηύῇς 
**p, rot, aupa.la eir Mapi& τὴν vvrccxd σου. 


libellus repudii nondum missus sit. Opórtet enim, in- 
quitlex, ul in matrimonii solutione, sic etiam in 
sponsalibus libellum repudii mitti, propter. justam 
videlicet causam ; vel quod matrimonium [οτείίαῃ 
consistere non potest, propterea quod illegitimum sit; 
aut nova colatur religio incognila, vel ob morun tur- 
pitudinem, vel fortune commutationem, vel gravidi- 
talem ex alienis seminibus deprehensam ; vel | ob 
matrimonii dilationem , ultro quadriennium non ex 
justa causa protruciam, ob diuturnum forsitan mor- 
bum , aut capitalia crimina , aut longas peregrina . 
liones ex necessitate susceptas ; adhac si puella per 
magistratum provincie violenter despondeatur , pa- 
rentibus etiam ejus non consentientibus ; vel quoniam 
ea vere Londeatur, et ad monasticam vitam tiverlat , 
vel quod mulier liberos procreare, vel vir que viro- 
rum sunt facere non possit ; vel quod ille senator sit, 
vel. substantia ejus arario subjicialur, vel alo is 
gravissimo muneri pub[ico abnozius sit. Qui enim, 
cum nulla ex hic enumeralis causis spontalia adliuc 
consistentia separat aut dissolvit, mulierem alteri 
desponsam in matrimonium ducit , spouso adhue vi- 
vente, adulterii crimini merito subjicitur. Quod eniin * 
f«cium, adulterium est, non m'urimonium. Si enim, 
qui dinissam ducit, adulterium. oommitiit, jurta* 
ipsins veritalis dicium ; qui non legitime a sponso 
solutam ducit, quo statuetur?. (Quinetiam. in. veteri 
lege , adultero cousimiliter punitur is, qui alteri de- 
sponsam, violat, eo quod sponsalium symbola eos co - 
pularunt : quamobrem et eam uxorem appellat, Nam 
vicini, inquit, uxorem humiliavit. Sic etium el saueta 
Virgo uxer Josephi audivit ; dicit enim, Ne timeas 
accipere Mariam uxorem iuam. lloc sane scholium 
diguissiuium cst, quo: observetur, lxstat autem et 
iu supplemento ad Zonarz codicem Lutctias Pari- 
siormmn impressum. 


8 
δις 


THEOD. BALSAMON ^— 8 


legitime prima sponsalia solvefit. Et hzc quidein À πρώτην µνηστείαν ἕλυσε. Καὶ ἀπὸ μὲν τοῦ xavévo; 


ex presenti canone. Multo autem magis is nunc 
ut adulter condemnabitur, quando ex illustris im- 
peratorisidomini Alexii Comneni veneranda Novella 
de sponsalibus, sponsalia fere in omnibus perfe. 
ctis nuptiis equivalent : nec aliis modis solvun- 
tur, quam quibus jam perfectum distrahitur ma- 
trimonium. Ne mireris autem, Patres nihil de 
muliere statuisse. . Si is enim punitur, qui eam 
ducit, qui forte uti potest prztéxtu ignorantia, 
Taulto magis panietur mulier, qua nihil tale po- 
test dieere, dum vivit ejus sponsus. Ille quidem 
punietur wt adalter, qui cum alteri desponsom 
esse sciret, eam uxorem duxerit. Mulier. autem 
quomodocunque se res habeat, ut adultera punie- 


Aur. Quid vero? Qui in nr»atrimonii socfetatem B 


alienam sponsam dueit, ut adulter punitur : qui 
vero eum ed fornicatus est, noh adulter puni- 
tur? Solutio. Sive in matrimonio, sive forni- 
catorie quis cum ea, qux alterius est sponsa, 
scien$ rem habuerit, ut adulter punitur. Jlle enim 
solus, qui sponsalia ignoravit, ut fornicator puni- 
tir. Ádjicitur autem canoni , ad matrimonii socie- 
tatem aliquem alterius sponsam uxorem ducere, 
propter causam prius declaratam in principlo in- 
terpretationis, Et h»c quidem de -mulierc alteri 
desponsa dicta sunt. Si eniw non processerunt 
$ponsalia, sed cohventa ponz stipulatione munita, 
tujusmodi sunt, qu: hodie fiunt tnatriinonii vin- 
cula ; non punielur quis ex eo, quo pacta conventa 
transgressus sit, et cum alia persona matrimonium 
contraxerit. Scias autem, qtiod a lege Mosaica 
sponsalid pro nuptiis reputaliantur, et, sponsa 
uxor nominabattr, et si. vir alier eam ducebat, ut 
adulter puuiebatur. Dicit enim lex in Veteri Te- 
staineuto : Et humiliavit uxorem, proximi *?, cjus 
scilicel spousam devirginavit. Porro sancta quo- 
que Virgo et Dei Mater, itidem Josephi uxor ap- 
pellata est. Dicit enim divinum et sacrum Evange- 
lium, Né timeas accipere Mariam uxorem (μάπι **. 
Lege et 95. Novellam imperatoris domini Leonis 
Philosophi, qus solvi sponsalia statuit, si postea 
mulier przgnaus inventa fuerit ex praecedente 
alieni seininis susceptione 


Altera interpretatio. 

Nota ex praecedenti canone, quod eti ante impe- 
ratoris domini Alexii Comneni Novellam sponsalia, 
nisi justam ob causam, non dissolvebatur. Pro- 
pterea enim in adulterii crimen incidebat, qui vel 
fornicatione, vel matrimonio alterius sponsa con- 
junctus est. Sed et hoc preterea scias, 'quod 
sancti Patres, ut ait canon, eum, qui alterius 
sponsam in matrimonium ducit, adulterii crimini 


35 Deut, xxit, 24, ** Matth. 1, 20. 


ταῦτα * πολλῷ δὲ πλέον σήµερον ὡς μοιχὸς ὁ ταιοῦ- 
τος χαταχριθήσεται, ὅταν ἀπὸ τῆς περὶ µνηστείας 
προσχυνητῆς Νεαρᾶς τοῦ ἀοιδίμου ἁγίου βασιλέως 
κυροῦ Αλεξίου τοῦ Κομνηνοῦ fj µνηστεία κατὰ πάντα 
σχεδὸν ἰσοδυναμεῖ τῷ τελείῳ γάµῳ  χαὶ ἄλλως οὐ 
λύεται, εἰ μὴ χαθ) οὓς τρόπους xai τὸ τἐλειοὺ δια- 
σπᾶται συνοικέσιον. Mh θαυμάσῃς δὲ ὅτι περὶ τῆς 
γυναιχὸς οὐκ ἐθεσμοθετήθη τι παρὰ τῶν Πατέρων. 
El γὰρ χολάξεται ὁ ταύτην ἀγόμενος, δυνάµενος 
ἴσως προδάλλεσθαι xal ἄγνοιαν, πολλῷ «πλέον ἡ 
Yovh τιµωρηθήσεται fj μηδὲν τοιοῦτον εἰπεῖν ἐξ.» 
σχύουσα ζῶντος τοῦ μνηστήρος αὐτῆς. Ἐκέῖνος 
μέντοι ὣς μοιχὸς τιµωρηθήσεται, ὁ ἓν εἰδήσει τὴν 
μεμνηστευμένην ἑτέρῳ γἀµῄσας * fj δὲ vovh, ὡς ἂν 
£y τὸ πρᾶγμα, ὣς μοιχαλὶς κολἀσθήδεται. Τί δὲ, 
'0 μὲν εἰς γάμου χοινωνίαν ἀγόμενος τὴν ἀλλοτρίαν 
μνηστὴν ὡς μοιχὸς κολάξεται, 6 δὲ πορνεύσας μετὰ 
ταύτης οὐ τιμωρεῖται ὡς µὀίχός; Λύσις. Elzs χατὰ 
γάμου κοινωνίαν, αἴτε πορνιχῶς συμφθαρῇ τις Ev 
εἰδήσει μετὰ τῆς ἑτέῥῳ μεμνηστευμένης, ὡς μοιιὸς 
χολάζεται. Μόνος γὰρ ὁ ἀγνοήσας τὴν μνηστείαν 
ὡς πόρνος τιμωρεῖται. Πρόσχειται δὲ τῷ κανόνι τὸ 
πρὸς γάμου ποινωνίαν ἀγαγέσθαι τινὰ τὴν τοῦ ἑτέ- 
ρου μνηστὴν, διὰ ἣν «δηλωθεῖσαν αἰτίαν ἐν τῇ 
ἀρχῇ τῆς ἑρμηνείας. Καὶ ταῦτα μὲν περὶ µεμντ- 
στευµένης ἑτέρῳ γυναιχός. El γὰρ οὗ προέθη µνη” 
στεία, ἀλλὰ συμφωνία δόσει προστίμου χατωχυρω” 
µένη, οἷά .εἶσι τὰ σῆμερον Ὑινόμενα δεσμοτιχὰ 


C χαρτία, οὗ τιµωρηθήσεταί τις ἐχ τούτου, ὡς παρᾶα- 


θαίνων τὰ συμφωνούμενα, χα) αυναλλάττων μεθ) 
ἑτέρου προσώπου γάμµον. Γίνωσχε 05 ὅτι καὶ dr τοῦ 
Μωσαϊκοῦ νόµου fj µνηστεία ὡς γάμος ἑλογίζετο * 
καὶ fj μνηστῆ γαμετῇ κατωνοµάζετο, καὶ ὁ T3211y 
ἀγόμενος ἕτερος ἀνῆρ ὡς μοιγὸς ἐχολάξδετο. Φησ) 
γὰρ ὁ νόμος tv τῇ Παλαιᾷ * Καὶ ἑτατείνωσθ τὴν 
yvvaixa τοῦ π.Ἰησίον, Ίγουν διεπαρθένευσε τὴν 
μνκστὴν τούτου. Καὶ fj ἁγία Παρθένος καὶ θεοµή- 
χωρ οὕέω γυνὴ τοῦ Ἰωσὴφ ἐχρημάτισς. Φηοὶ γὰρ τὶ 
θεῖου καὶ ἱερὸν εὐαγγέλιον * MT] φοθηθῇῆς παρα 
λαθεῖν Μαρίαν τὴν γυναϊκά σου. ᾽Ανάγνωθι xà 
τὴν. LY! Νεαρὰν τοῦ βασιλέως χυροῦ Aéovto; τοῦ 
Φιλοσόφου, διοριζομένην λύεσθαι τὴν μνηστείαν, 
ἐὰν μετὰ ταύτην ἡ γυνὴ φωραθείη ἐγχνμονουσὸ 


D ἐκ προῦπηδοχῆς ἀλλοτρίων σπερµάτυν. 


'Etépa ἑρμήγοα (11). 

Σηµείωσαι ἀπὸ τοῦ παρόντος χανόνος ὅτι καὶ np 
τῆς Νεαρᾶς τοῦ βασιλέως χυροῦ Αλεξίου vou Κομνη- 
vou οὐν ἑλύετο ἡ µνηστεία, εἰ pij ἀπὸ εὐλόγων 
αἰτίων. Διὰ γὰρ τοῦτο xai τῷ τῆς µοιχείας ὑπ- 
έπιπτεν ἐγκλήματι ὁ συναπτόµενος πορνικῶς fi 
γαμιχῶς τῇ ἑτέρῳ μεμνηστευμένῃ *. Ύίνωσκε ὃξ 
xai τοῦτο ὅτι ob μὲν ἅγιοι Πατέρες, ὡς ὁ xav 
φησι, τῷ τῆς µοιχείας ἐγχλήματι καθυποδάλλουσι 


Guill. Beveregii note 


484) Ἑτέρα épjmveía. Hanc alteram hujus canó- mus: neque eniin in alio quovis, quantum scimus, 


Dis interpretatitonewm | ms. nostro Bodleiano debe- 


exstal. 
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τὸν την τοῦ ἑτέρου μνηστὴν εἰς γάμον ἀγόμενον * Α 9777 subjiciunt. Nonnulli autem e doctis nimirum, 


τινὲς δὲ τῶν λογίων δῆθεν τῆς τοιαύτης ἑνοχῆς 
εὑμεθόδως αὐτὸν ἁπαλλάττουσι * λέγουσι γὰρ ὡς, 
ἐὰν πρὸ τοῦ γάμου συνέλθωσιν Ó τε μνηστὴρ καὶ ἡ 
μνηστὴ, xal τέχωσε malla, φυσιχὸν εἶναι τοῦτον 
xai πορνογενη, ἑνὸς τῶν μνηστήρων τελευτήσαντος 
πρὸ τοῦ γάμου. Ἡμεῖς 64 φαμεν ὅτι xal πρὸ τῆς 
᾿Νεαρᾶς τοῦ βασιλέως χυροῦ Αλεξίου τοῦ Κομνηνοῦ, 
τῆς ἐξισωσάσης τὴν µνηστείαν χατὰ πάντα τῷ 
Τάμώ, τοῖς μνηστῆρσι γαμιχὰ κατ’ ἀλλήλων παρὰ 
τῶν νόμων ἐδόθησαν δίχαια. Ἡ τε γὰρ µνηστὴ, 
πρὸ τῶν Υάµων λυοµένης τῆς µνηστείας , τὴν περὶ 
προικὺς ἀγωγὴν ἑκίνει χάριν τῆς δοθείτης τῷ µνη- 
σττρι προιχὸς, κατὰ τὸ δεύτερον θέµα τοῦ (7 χεφ. 
τοῦ ὦ τίτλου τοῦ ϐ’ βιθλἰου, λέγον᾽ Ἡ μνηστὴ 
δ.δοῦσᾶ &polxa, sl μὴ Υαμηθῇ, ἔχει τὸ τῆς προι- 
xb; προνόµιον΄ καὶ χατὰ τὸ ob' εφ. τοῦ a τί- 
τλου τοῦ xÜ' βιθλίου, λέγον * Ἡ μνηστὴ παρεχο- 
µένη rpolxa καὶ uf γαμηθεῖσα, xaX ἡ ττων τῶν 
d ἑτῶν, προνόμιον ἔχει ἀπαιτήσεως κατὰ µἰ- 
protv τῆς προικός. Τὸ δὲ προνόµιον kv ταῖς προσω- 
mxalc ἀγωγαῖς χώραν ἔχει * xat μνηστὴρ , χατά τε 
«bv παρόντα κανόνα xal κατὰ τὸ η’ κεφ. τοῦ νη’ 
εἴτλου τοῦ &£ βιβλίο, xai χατὰ τὸ Υ θέµα τοῦ 
ιβ’ κεφ. τοῦ ξ᾽ τίτλου τοῦ ζ’ βιθλίου, δικαίῳ ἀν- 
δρὸς Exlvet τὸ μοιχιχὸν χατά το τῆς μνηστῆς ἑτέρῳ 
συµφθαρείσης πρὸ τοῦ γάμου καὶ χατὰ τοῦ ταύ-ην 
µοεχεύσαντος, Ei γοῦν «pb τῆς Νεαρᾶς τοιαῦτα 
δΏεχια εἶχον χατ᾽ ἀλλήλων ol μνηστῆρες, πολλῷ 
πλάον δ.ὰ τὴν Νεαρὰν, τὴν διοριζοµένην ἱσοδυναμεῖν 
χατὰ πάντα τὴν µνηστείαν τῷ γάμῳ διὰ τὸν τῶν 
ἁγέων xai θείων εὐχῶν τελετήν * δι καὶ ὁμόζυγος 
ὁ μνηστλρ χληθήσεται τῆς ἰδίας μνηστῆς * xat ὁ ἐξ 


istiusmodi obligatione eum artificiose liberant. bi- 
cunt enim, quod si ante: nuptias sponsus et sponsa 
convenianl, eL filium procreaverint, naturale id 
esse peccatum, et fornicationis speciem : si unus 
e desponsis aute nuptias moriatur. Nos autem 


dicimus, quod etiam ante imperatoris domini 


Alexii Comneni Novellam , qux matrimonio in om- 
nibus sponsaiia cequiparavit, sponsis matrimonialia 
in se invicem jura a legibus concessa suut. 
Sponsa enim, si sponsalia ante nuptias dissolvan- 


tur, de dote actionem movet ob datam sponso , 


dotem , juxta secundum thema cap. 17, iit. 7, 
lib. ix,'dicens : Mulier dotem dans, si nupta non 
fuerit, dotis priviiegium habet. Et juxta cap. 74, 
tit. 1, lib. xxix, dicens : Sponsa, qux dotem dedit, 
et non nupsit, et que minor est duodecim aunis, 
privilegium repetendi babet secuudum dotis simi- 
Jitudinem. Privilegium autem in actienibus perso- 
nalibus locum habet. Et sponsus, juxta przsentem 
canonem, δὲ cap. 8, tit. 58, lib. Lx, et thema 3. 
cap. 12, tit. 7, lib, rx, jure viri, tam eontra sponsam 
ab alio ante nuptias corruptam, quam contra eum 
qui cum ea adulterium commisit, adulterii actio- 
nem movebat. Si sponsi itaque ante Novellam hu- 
jusmodi in se invicem jura habuerant, multo ma- 
gis per novellam, qu:& sponsalia nuptiis ob sacra- 
rum, divinarum precum celebrationem in omnibus 
equivalere statuit. Quapropter etiam conjux suae 
sponsz appellabitur sponsus; et qui ex iis pro- 
creatur, legitimus eorum erit filius et lisres, et 
patri erit sub potestate, nullo modo impeditus , 
quod nuptie non celebratzi aunt. 


αὑτῶν γεννηθεὶς γνήσιος αὐτῶν ἔσται παῖς xaX χληρονόμος, xat ὑπεξούσιος τῷ πατρὶ Ex τοῦ ph υενέσθαι 


τὸν Yáyov, χατὰ µηδένα, λόγον ἐμπ)διζόμενος, 

20ΩΝΑΡ. Νῦν μὲν ἡ νηστεία γάμῳ ἰσοδυναμεῖ 

ix Νεαρᾶς τοῦ ῥασιλέως Κυροῦ Αλεξίου τοῦ Κορνη- 
vot), χαὶ πάλιν δὲ, ἐπεὶ φίλημα τῶν μνηστευομένων 
ἐπὶ τῇ µνηστείᾳ ἑγίνετο, xat ἀῤῥαθὼν τῇ γυναιχὶ 
πα ρείχετο παρὰ τοῦ ἀνδρὸς, εἰχότως xai τότε ὁ 
ζῶντος τοῦ μνήστορος τὴν μνηστὴν εἰς γάμον ἀγό- 
µενος τῷ τῆς µοιχείας ἐγχλήματι χαθίστατο Évoyoz* 
xàv ἑξὴν τότε λύειν τὴν µνηστείαν τῆς ποινῆς τοῦ 
προστίμου παρεχοµένης. ἸΑλλ' εἰ, µήπω τῆς µνη- 
στείας λυθείσης, μνηστὴ ἣν d γυνὴ ἑτέρου, καὶ ὁ 
ταύτην» λαδθὼν μοιχὸς εἰκότως ἐχρίνετο. Ὅπου δὲ 
οὔτε qua οὔτε δόσις ἁῤῥαδῶνος παρηχολούθησεν, 
ὡς νῦν γίνεται ἐπὶ τῶν λεγομένων δεσμῶν, xàv ἔτε- 
poc λάδῃ τὴν γυναῖκα, οὐχ ὑποπεσεῖται τῷ τῆς 
µοιχείας ἐγχλήματι,. 

ΑΡΙΣΤ. « Μοιχός ἔστιν ὁ τὴν ἑτέρῳ μνηστευθεῖσαν 

ἀ]όμενος.», Σαφής, 
KANON [θ.. 

« Καὶ τοῦτο δὲ ἐν τῇ Αρμενίων yopa Υίνεσθαι 
« µεμαθήκαμεν, ὥς τινες, ἔνδον Ev τοῖς ἱεροῖς 
€ θυσιαστηρίοις µέλη κρεῶν ἔψοντες, προσάγου- 
€ σιν ἀφχιρέματα τοῖς ἱερεῦσιν, Ἰουδαϊχῶς ἆπο- 
« νέμοντές * ὅθεν τὸ τῆς Ἐχχλησίας φυλάττοντες 
« ἀχηλίώτον, ὁρίζομεν μὴ ἐξεῖναί τινι τῶν ἱερέων 


:ZONAR. Sponsalia, hoc quidem tempore, ex 
imperatoris Alexii Comneni Novella, ejusdem sunt 
cum nupliis potestatis. Et olim quidem quoniam 
osculum a viro in sponsalibus cum arrhabone mu- 
lieri prebitum esset, jure fiebat, ut qui viro su- 
perstite sponsam duxisset, adulterii reus ageretur ; 


'ac tum sponsalia rescindere, et multam ex con- 


dicto preünitam exigere licebat. At. si, sponsali- 
bus nondum dissolutis, mulier alterius erat sponsa, 
et qui eam ducebat, adulter jure judicabatur. Quod 
si nec osculum nec aliquid arrhabonis nomine in- 
tercessisset, ut in iis, que dicuntur vincula, hoc 
tempore fieri consuevit; tunc, etsi mulierem sibi 
alter adjunxerit, adulterii nihilominus crimi- 
nis immunis existimabitur. 
ARIST. « Adulter est qui alteri desponsam ducit. » 
Perspicuus. 
CANON XCIX. 
« Porro hoc quoque in. Armeniorum regione fieri 
didicimus, quod quidam intus in sacris altari- 
« bus. cacrnium membra coquentes frusta offe- 
« runt sacerdotibus Judaice distribuentes. Quo - 
«circa Ecclesiam immaculatam — servantes, 
c statuimus, nulli licere sacerdoti.separata car- 


Ν 
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« Dium membra ab 'offerentibus accipere; sed A 


ciis sint contenti, quie offerenti visa (uerint; 
« ejusmodi oblatione extfa Ecclesiam facta : οἱ 
« quis autem lioc non fecerit, segregetur, » 


BALS. Scis, quod cum Moses jussisset Israeli- 
tía, Suz:e ex 7Eaypto egressionis tempore, agnum 
interficere, et ejus sanguine domorum postes inun- 
gere, ut, quod ex primogenitorum 'exterminatore 
impendebat, periculum effugerent: Judzis hinc 
visum est, per agni et aliorum quorumdam ani- 
imalium sacrificium, Deum quibusdam diebus pla- 
care. [psum autem sacrificium in alio quidem loco 
flebat : in ajo autem coquebantur carnes et divi- 


debantur, Aliquas ergo partes animalis quod sacrifi- B 


cabatur, sacerdotibus propter aliquas rationes 
afferebant, de quibus non est dicendi tempus. 
Quoniam 278 autem didicere saneti Patres, quod 
in Ármeniorum regione per animalia quidem non 
fiunt sacrificia, sed carnium partes intra allare 
coqu'ntur, et ex iis frusta quedam, scilicel mem- 
bra separata, pedes forte et caput, vel aliquid 
ejusmodi, sacerdotibus more Judeorum offerunt, 
statuerunt, nec in altari carnium membra coquere, 
nec extra ipsum tales separatas partes. sacerdoti- 
bus offerre ex antiqua consuetudine oportere : 
566 ejusmodi cessare, et sacerdotes a laicis obla- 
tionem suscipere debere, in quibuscunque rebus 
et generibus ipsi voluerint. Ut est autem verisi- 


mile, propter consuetudinem que in Armeniis C 


obtinuit, concesserunt sancti Patres, ut laici sa- 
cerdotibus offerrent qui ipsi vellent. Apud nos 
enim neno cogitur aliquid hujusmodi facere. Di- 
xerit autem quispiam, quomodo, cüm canon tra- 
ctet de duobus qui in Armeniorum regione fiebant, 
de coquendis scilicet carnium membris in altari, 
et de frustis sacerdotibus in Ecclesia. offerendis, 
solam carnium in Ecclesia oblationem Patres pro- 
hibuerunt? Solutio, In altaribus carnium membra 
coquere apud Christianos est omnino prohibitum, 
ex quo per animalia cessavit sacrificium ; et pro- 
pterea de eo Patribus dicere non placuit : unde et 
de solis frustis, qux» sacerdotibus offeruntur, lex 
constituit; nempe cum de eo solum capite quaestio 
instituta esset. 


ZONAR. Hebreorum instituto, quicunque sa- 
crificaverat, et inactato animali peetusculum alias- 
que ejusdem aniu»lis particulas, non sine sua 
quidque ratione latentisque mysterii significatione, 
sacerdotibus offerebam. Apud Armenios vero. nulla 
quidem animalia immolabantur, siquidem illa sa- 
crificandi consuetudo Christianorum legibus sub- 
lata fuil: sed intra altare decoctis carnibus, ex 
Jis certa ac definita qua:dam sacerdotibus largie- 
bantur. Quam quidem consuetudinem, quippe Ju- 
"deorum mores adliuc :edolentem, synodus da- 
manat, ac carnes quidem in Ecclesia coquere, aut 
in eadem definita illa. sacerdotibus offerri. vetat : 


THEOD. BALSAMON 


* 


&50 

« ἀφωρισμένα χρεῶν µέλη παρὰ τῶν mposayoy- 

« των λαμθάνειν, ἀλλ of, ἀρεσθῇ ὁ προσάχων, 

« τούτοις ἀρκείσθωσαν , Ego τῆς Ἐκχλησίας τῆς 

« τοιαύτης Υινοµένης προσαγωγῆς * el δέ τις μὴ 

« τοῦτο moi], ἀφοριζέσθω. » 

BAAZ. Οἶδας ὅτι τοῦ Μὠῦσέως χελεύσαντος τοῖς 
Ἰσραηλίταις χατὰ τὸν καιρὸν τΏς ἀπὸ τῆς Αἰγύπτου 
ἐξελεύσεως αὐτῶν σφαγιάσαι ἀμνὸν, χαὶ χρίσαι διὰ 
τοῦ αἵματος τὰς φλιὰς τῶν οἰκιῶν αὐτῶν, ὅπως 
φύγωσι τὸν Ex τοῦ ὁλοθρευτοῦ τῶν πρωτοτόχων 
κίνδυνον, δέδοχται παρὰ Ἰουδαίοις διὰ θυσίας ἀμνοῦ 
xai ἄλλων τινῶν ζώων ἐξιλεοῦσθαι τὸν Θεὸν ἐν 
ἡμέραις τισίν. Ἡ δὲ θυσία αὕτη ἐν ἄλλῳ μὲν τόπφ 
ἐγίνετο, ἓν ἑτέροις δὲ τὰ χρέα ἑφεῖτο xal ἐμερίκετο, 
Τινὰ γοῦν µέρη τοῦ θυοµένου ζώου τοῖς ἱερεῦσι 
προσήγοντο διὰ λόγους τινὰς. περὶ ὧν οὐκ ἔστι και- 
phe λέγειν. Ἐπεὶ δὲ µεμαθήχασιν οἱ ἅγιοι Πατέρες 
ὡς ἐν τῇ χώρα τῶν ᾽Αρμενίων θυσίαι μὲν διὰ ζώων 
οὐ γίνονται, µέρη δὲ κρεῶν ἐντὸς τοῦ θυσιαστηρίου 
ἔφονται, xal ἐκ τούτων ἀφαιρέματά τινα, fiycuy 
ἀφωριαμένα µέλη, πόδας τυχὸν καὶ κεφαλὴν, j| 
ἕτερόν τι τοιοῦτον, τοῖς ἱερεῦσιν Ἱουδαϊχῶς προσ» 
ἀγουσιν, ὥρισαν, μήτε ἑντὸς τοῦ θυαταστηρίου µέλη 
χρεῶν ἕψεσθαι, µήτε ἑχτὸς αὐτοῦ προσάγεσθαι 
τοιαῦτα ἀφωρισμένα µέλη τοῖς ἱερεῦσι χατὰ τὺ 
πάλαι xpatoüv ἔθος * ἀλλὰ τὴν τοιουτότροπον πρια- 
αγωγὴν σχολάσαι, καὶ δεξιρῦσθαι τοὺς ἱερεῖς παρὰ 
τῶν λαϊχῶν, ἓν οἷς οὗτοι θέλουσιν εἶδεσί «c xal 
πράγµασι. Ὡς ἔοικε δὲ διὰ τὴν χρατήσασαν ἐν 

Αρμενίοις συνῄθειαν ἑνέδωκαν οἱ Πατέρες προς- 
άγειν τοὺς λαϊχοὺς τοῖς ἱερεῦσι τὰ αὐτοῖς αἱρετά, 
Παρ᾽ ἡμῖν γὰρ οὐδεὶς ἀναγχάξεται τοιοῦτόν τι 
ποιεῖν. Ἐΐποι δέ τις, πῶς τοῦ χανόνος διαλαμθάνον- 
τας περὶ δύο τινῶν γινοµένων εἰς τὴν χώραν τῶν 
Αρμενίων, ἤγουν περὶ τοῦ ἕψεσθαι µέλη χρεῶν ἐν 
τοῖς θυαιαστηρίοις, χαὶ περὶ τοῦ ἐντὸς τῆς Ἐκχλη- 
σίας προσάγεσθαι τοῖς ἱερεῦσιν ἀφαιρέματα χάτω, 
µόνην τὴν ἔπ᾽ ἐχχλησίας προσαγωγὴν τῶν χρεῶν 
οἱ Πατέρες ἐχώλυσαν» Λύσις. Τὸ £v τοῖς θυσιαστη- 
ρίοις µέλη χρεῶν ἕψεσθαι, πάντη παρὰ Χριστιανοῖς 
ἀπηγόρευται, ἑξότου ἡ διὰ τῶν ζώων ἐπαύθη θυσία, 
καὶ διὰ τοῦτο εἰπεῖν περὶ αὐτοῦ τοῖς Πατράσιν οὐχ 
ἔδοξεν * ὅθεν καὶ περὶ µόνων τῶν ἀφαιρεμάτων τῶν 
τοῖς ἱερεῦσ, προσαγοµένων 1j Όεσμοθεσία Υέγονεν, 
ὡς ταύτου τάχα τοῦ κεφαλαίου εἰς ἔτι πίπτοντος 
ὑπὲρ ζήτησιν. 

ΖΩΝΑΡ. Οἱ θύοντες παρὰ 


Ἱουδαίοις προσῆγον 


τοῖς ἱερεῦσιν &x τοῦ τεθυμένου ζώου τὸ στηθύνιον, 


xai ἕτερα τοῦ ζώου µέρη à xai λόγους εἶχον, à: 
οὓς προσήγοντο, καὶ ἀναγωγάς. Παρὰ δὲ τοῖς Αρ: 
pevlotz ζώων μὲν θυσίαι οὐκ ἑπράττοντο, Ἔπεὶ τὸ 
ζῶα προσάγειν εἰς θυσίαν ἀπηγόρενται τοῖς Xpr- 
στιανοῖς * ἔψοντες δὲ χρέα τοῦ θυσιαστηρ/ίου ἐντὸς, 
ἐξ ἐχείνων προσῆγον τοῖς ἱερεῦσιν ὡρισμένα sp 
Ὅπερ ὡς Ἰουδαϊκὸν χωλύει ἡ σύνοδος * xai τὸ μὲν 
ἕφειν £y ἐχχληαίᾳ, f) ὡρισμένα προσάχειν ἐν αὐτ] 
τοῖς ἱερεῦσιν ἀπαχορεύει * τὸ δὲ προχάγειν αὐτοῖό 
ola x&i ὅσα οἱ προσάγοντες βούλονται, ἔξω τῆς EX- 
χλησίας ἐφίησι ' καὶ τοῦτο δὲ πάντως διὰ την (1: 
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t&fiaacav map' ἐγείνοις συνήθειαν ignxsy ἡ σύνοδος. Α promiscue vero qux»cunque demum offerentes w3- 


Ἀφαίρεμα δὲ τὸ προσαγόµενον λέγεται, ὡς ἐχ τοῦ 
ὕχου θύματος ἀφαιρούμενον. 


luerint θτίτα Ecclesiam  offerendi, idque prorsus 
Dveterati apud eos moris habita ratione, potest^- 


tem facit, Per ᾿Αφαίρεμα porro id quod offerentes: largiuntur intelligi debet, ex eo scilicet, quod a toto 
mactali animalis corpore abstractum sit, appellatione deducta. 


APIZT. « Ἰουδαϊχῶς τινες ἐν ἱεροῖς ἔφουσι xpáa. 


ς "OG ojo οὖν συγχωρήσειεν, fj Xá6g τι ἐξ ' 


* αὐτῶν, οὐχ ἱερεύς * εἰ δέ τις οἴχοῦεν ἄγοι, 

« ὅδε κατὰ τὸ ἀρέσχον τῷ προσάγοντι λαδέτω, 

«€ ἔξω τῆς ἑχχλησίας Ὑινομένης τῆς προσ- 

« αγωγῆς.» 

Τινὲς Ev τῇ τῶν Αρμενίων χώρα µέλη χρεῶν 
ἕψοντες ἐν τοῖς ἱεροῖς οἴχοις προσῃηγον, ἀφωρισμένα 
τινὰ τούτων τοῖς ἱερεῦσιν ᾿Ἰουδάϊκῶς ποιοῦντες. 
Τοῦτο γοῦν οἱ Πατέρες µαθόντες Υινόµενον, χωλύ- 


ARIST. « ;sonnuili more Judaico carnes im templis 

« coqaunt, Qui igitur hoc permiserit, vel quip- 

« piam ex illis acceperit, non est habendus sa- 

« cerdos : si quis autem sua sponte offeret, ipse, 

« quod offerenti placuerit, accipiat, oblatione 

« extra ecclesiam facta. » 

Quidam in Armeniorum regione carnium mem- 
bra coquentes in sacris zdibus offerebant, non- 
nulla eorum separata Judaeorum more sacerdotibus 
distribuentes. lloc itaque factum fuisse intelligen- 


ουσι γίνεσθαι, καὶ προατάττουἁι, μὴ ἐξεῖναι τοῖς p tes Patres, amplius fleri prohibent, jubentque non 


ἱερεῦσιν ὡρισμένα µέλη χρεῶν ἀπαιτεῖν, ἀλλ᾽ Exet- 
vow, ἀρχεῖσθαι, olg ἀρέσχεται ὁ προσάγων τὴν δὲ 
περοσαγωγὴν τούτων ἔξω τῆς ἐχχλησίας Ὑίνεσθαι " 
εἰ ὃν μὴ, ἀφορίζεσθαι τὸν ἄλλως ποιοῦντα. 
ΚΑΝΩΝ Ρ, 

« Οἱ ὀφθα.λμοί σου ὀρθὰ β.Ίεπέζωσαν, καὶ πάση 
φυ.]ακῇ τήρει ev καρδίαν, » ἡ Σοφἰἁ διαχε- 
λεύετχΐ ' ῥᾳδίως γὰρ τὰ ἑαυτῶν ἐπὶ τὴν φυχην 
αἱ τοῦ σώματος αἰσθήσεις εἰσχρίνουσι, Τὰς οὖν 
τὴν ὅρασιν χαταγοητευούσας γραφὰς, εἴτε iv 
π[.αξιν εἴτε ἄλλῳς πως ἀνατιθεμένας, xal τὸν 
νοῦν φθειρούσας xaY χινούσας πρὸς τὰ τῶν 
αἰσχρῶν ἡδονῶν ὑπεχχαύματα, οὐδαμῶς ἀπὸ 
τοῦ νῦν οἰῳδήποτε τρόπῳ προστάσσοµεν ἐγχα- 
ράστεσθαι * εἰ δέ τις τοῦτο πράττειν ἐπιχειρή- 
σοι, ἀἁφοριξέσθω. 

ΒΑΛΣ. Πρώτη τῶν αἱσθήσεων fj ὅρασίς ἐστι, xat 
ὀφείλομεν διὰ ταντης ἐπὶ rdv ἀγαθὸν ὁδηγεῖσθαι' οὗ 
μὲν δι αὐτῆς xarà τὸν πρυπάτορα προδιδόναι τὰς 
ἐν:ολὰς τοῦ θεοῦ. « Εἶδε γὰρ, » φησὶ κἀχεῖνος, « τὸ 
φυτὸν ὡς ὡραῖον, καὶ Ἠπατήθη, χαὶ ἔφαγε, xat τῷ θα” 
νάτῳ ὑπόδιχος Yéyovev.» Ἐπεὶ τοίνυν τινὲς ἔρωτομα- 
νοῦντες, xal περὶ τὴν βιοτὴν ἁδιάφοροι, ἓν πίναξιν, fj 
ἐν τείχοις, 3 ἐν ἄλλοις τισὶν εἴδεσιν εἰχόνιζον ἐρω- 
τίδ.α, f| xal τινα μυσαρὰ, ὅπως τὰς σαρκιχκὰς αὐτῶν 
ἐπ.θυμίας διὰ τῆς πρὸς ταῦτα ὁράσεως ἐχπεραίνω» 
σιν, ὥρισαν οἱ ἅγιοι Πατέρες, χρησάµενοι xal µαρ- 


τνρίαις γραφικαῖς, σχο)άσαι ταῦτα παντάπασιν, ὡς ' 


licere sacerdotibus separata carnium membra  Γ6- 

poscere, sed illis acquiescere quae offerenti pla- 

cent; eorum autem oblationem extrà ecclesiam 

fleri : sin minus, segregari istum, qui aliter facit. 
979 CANON 6. 

« Oculi tui recta aspiciant, εἰ omni custodia 

« serva cor tuum **, jubet Sapientia ; cerpo- 


« ris enim sensus sua facile in animam in- 


« fündunt. Picturas ergo, quae oculos ργᾶ- 
« Stringunt, sive in tabulis, sive alio quovis 
« modo flant, et mentem corrumpunt, et 24 
« turpium voluptatum movent incendia, nullo 
L| 
€ 


modo deinceps exprimi jubemus. Si quis au- ' 


tem hoc facere aggressus fuerit, deponatur. » 


BALS. Primus sensuum est visus, et per eum 
debemus ad omue quod' bonum est deduci : non 
aulem per ipsum, quemadmodum et noster primus 
pater, Dei pracepta prodere. Vidit enim, inquit et 
ille, arborem, quod pulchra esset, et deceptus.esl, 
et comedit, et sub mortis potestatem redactus 
est **. Qnoniam ergo nonnulli insano amore capii, 
et vitam negligentem ageutes, in tabulis, vel etiam 
jn parietibus, vel in aliquibus aliis rebus, cupidi- 
nes quosdam, vel etiam alia quidem exsecranda 
depingebant, ut carnales suas cupidijates per 
eorum aspeectunr peragerent; statuerunt saneti 


καταγοητεύοντα Ίτοι ἁπατῶντα τὴν ὅρασιν, xol D Patres, Scripture quoque testimoniis utentes, €a 


εἰσχρίνουτα, fivot εἰσδάλλοντα, elg την duytv πᾶν 
εἴ τι χαχὸν, xat παραίτια ὄντα αἱἰσχρῶν χαὶ ἀσέμνων 


τολμγµάτων, xal διαφθειρόντων τὸ xav! εἰχόνα΄ 


θεοῦ - τοὺς bb τοιοῦτόν τι τολμήσαντας xaO" οἷον- 
δίτινα τρόπον ὑπευθύνους εἶναι ἀφορισμῷ. Ση- 
µείωσαι τοῦτο: παρὰ γὰρ οἴχοις πλουσίων τινῶν 
οὐ µόνον (ραφαὶ τοιαῦται xat ταῦτα χρυσόπαστοι 
μετὰ πάσης ἀσχημοσύνης ἐξειχονίζονται, ἀλλά xal 
διὰ γυφίνων Χχατασχξυασµάτων στηλογραφοῦνται 
ἀνθρωπόμορφα εἰκονίσματα. 


ΖΩΝΑΡ, Γραφάς τινες, fot ζωγραφίας ἁσέ- 


4 Prov. iv, 36. V Gen. 11, 6. ' 


— 


omnino cessare oportere, utpote qua sensum 
prestringunt seu fallunt, et in animam infundunt 
seu immittunt omne malum, turpibusque et inhonee 
stis inceptis, quaque Dei imaginein corrumpunt, 
causam prabent : eos autem, qui tale quid quovis 
modo ausuri sunt, esse segregalioni obnosios. 
Nota:hoe: in edibus enim quorumdam divitum, 
non solum ejusmodi picture, eaque auro distin- 


ct, cum omni turpitudine effinguntur ; sed etiam ' 


per gypseas structuras, hominum reprzsentatrices 


imagines, describuntur. 
ZONAR. Γραφὰς, boc est picturas habitu invere- 
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cundo in parietibus ac tabulis aliqui efformabant, A νους, ἓν τοίχοις xaX πίναξιν ἑνεχάραττον, a? τοὺς 


quarum aspectus ad voluptates, facta obscena, 
flagitiosasque libidines excitaret. Eas ergo quo- 
cunque loco canon adhiberi vetat, ac repetito 
eliam ex sacris Litteris testimonio, qux externia 
sensibus, oculis nimirum forte aut auribus, usur- 
pamus, in auimum facile transfundi; hoe est 
insinuari atque immitti, docet. Quamobrem et 
eos, qui ejusmodi quidpiam admjserint, segrega- 
tione puniendos esse decernit. 
ARIST. « Picture qux» ad turpia aspectum mo- 
« vent, non sunt pingende : qui autem trans- 
« greditur, segregatur.? . 
Oculi tui recta aspiciant, el omni custodia serves 
cor tuum, Sapientia jubet. Quapropter Patres /0- 
cessarium judicarunt, picturas in tabulis aut parie- 
tibus dd turpia moventes aspectum, et mentem cor- 
rumpentes (leri prohibere. Qui hoc autem trans- 
gressus fuerit, eum segregari jubent. 


CANON CI. 
« Corpus Christi et templum esse hominem ad 

« imaginem Dei creatum alta voce procla- 

« mat divinus Apostolus 4. Omnem ergo 

« sensilem ereaturam snperans is, qui. saluta- 

« ri passione coelestem dignitatem est assecutus, 

« et Christum bibens et comedens, zternz vi- 

« Le prorsus adaptatur, animani et corpos divinz 

ε gratie participatione sanctificans : Quare, si 

« quis immaculati. corporis In synaxis tempore 

« esse particeps voluerit, et jam antequam ejus fiat 

« communio, manns in crucis formam flgurans, 

« Sic "accedat el. gratie communionem accipiat, 

« Eos enim, qui ex: auro vel ex alia materia 

« queam loco manus receptacula efficiunt, ad 
. * divini muneris susceptionem, et per ipsa imma- 

« culatam communionem recipiunt, minime 
admittimus, ut. qui inanimatam subjectamque 
materiam Dei imagini przferant : si quis au- 
tem. deprehensus. fuerit immaculatam 280 
communionem lis jimpertiens, qui ejusmodi 
receptacula afferunt et ipse segregetur, et is 

« qui affert. » 

BALS. lis temporibus divites quidam pauperes, 
at est verisimile, irrldentes, ex auro vel argento 
vel aliqua alia specie vasa seu receptacula con- 
struenies, prelextu religionis et metus Dei, iis 
veluti manibus utebantur, et sacrosanctum Domini 


« 
€ 
€ 
4 
€ 


” lH Cor. vi, 16. 


C 


D 


ὁρῶντας ἐξεχαλοῦντο πρὸς ἡδονὰς xaX πράξεις αἱ- 
σχρὰς, xal. πρὸς ἐπιθυμίας ἠρέθιζον σαρχιχάς. Tao- 
τας οὖν ὁ χανὼν ἐν οὐδενὶ τόπῳ γίνεσθαι συγχωρεὶ, 
τάς τε γραφικὰς μαρτυρίας παράγων, χα. λέγων ὡς 
Ιῥαδίως αἱ αἰσθήσεις τὰ δι αὐτῶν ὁὀρώμενα 1, 
ἀχρυόμενα τυχὸν εἰαχρίνουσιν ἐπὶ τὴν φυχἠν, ἀντὶ 
«ou εἰσωθοῦσιν, εἰσάγουσι. Ad χαὶ τοὺς τοιαῦτα 
πηιοῦντας χολάζει ἀφορισμῷ. 


ΑΡΙΣΤ. « Ai πρὸς τὰ αἰσχρὰ χινοῦσαι τὴν ὅρασιν 
« Υραφαὶ ἀζωγράφητοι ’ ὁ 6b παραδαίνων ἀφορί- 
ε (etas. 

Οἱ ὀφθαΆμοί σου ὀρθὰ βεπέτωσαν, xal πάσῃ 
φυ.λακῇ τήρει σὴν καρδίαν, fj Σοφία διαχελεύεται. 
Διὰ τοῦτο γοῦν δέον ἔχριναν ol Πατέρες τὸ ἐν πίνα- 
ξιν f| ἂν τοίχοις γένεσθαι ζωγραφίας πρὸς αἱσχρὰ. 
χινούσας τὴν ὅρασιν, χοὶ διαφθειρούσας τὸν νοῦν, 
κωλύεσθαι : τὸν δὲ παραθαίνοντα τοῦτο προσέταξαν 
ἀφορίζεσθαι. 

KANQN PA', 

« Σῶμα Χριστοῦ (19) xal vabv τὸν xaz' £ixóva Θεοῦ 
« χτισθέντα ἄνθρωπον 6 θεῖος ᾿Απόστολος psya- 
€ λοφώνως ἀποχαλεῖ. Πάσης οὖν αἱσθητῆς κτίσεως 
« ὑπερχείμενος ὁ τῷ σωτηρίῳ πάθει τοῦ οὐρανίου 

τυχὼν ἀξιώματος, xat ἔσθίων xol πίνων Xp:- 
στὸν, πρὸς ζωὴν διὰ παντὺς µεθαρμόζεται την 
ἀῑδιον, quy] καὶ σώματι μεθέξεὶ τῆς θείας ἁγια- 
ζόμενος χάριτος. ὥστε, εἴ tt; τοῦ ἀχράντου 
σώματος μετασχεῖν Ev τῷ τῆς συνάξεως βουλη- 
θείη καιρῷ, καὶ ἔμπρραθεν αὐτοῦ τῇ μµετουσίᾳ 
γενέσθαι, τὰς: χεῖρας σχηµατίζων εἰς τύπον 
σταυροῦ, οὕτω προσίτω xal δεχέσθω τὴν χοινω- 
νίαν τὶς χάριτος. Τοὺς Υὰρ kx χρυσοῦ 1) ἄλλης 
ὕλης ἀντὶ χειρός τινα δοχεῖα κατασκευάξοντας 
πρὸς τὴν τοῦ θείου δώρου ὑποδοχην, xai δι 
αὐτῶν τῆς ἀχράντου χοινωνίας ἀξιουμένους, 
οὐδαμῶς προσιέµεθα, ὡς προτιμῶντας τῆς του 
θεοῦ εἰχόνος τὴν ἄφυχον ὕλην καὶ ὑποχεί- 
piov. EL 86 τις ἁλῷ τῆς ἀχράντου κοινωνίας 
μεταδιδοὺς τοῖς τοιαῦτα δοχεῖα προσφέρουσι, 
καὶ αὐτὸς ἀφοριζέσθω, καὶ ὁ ταῦτα ἐπιφερύ- 
µενος. ) | 

ΒΛΛΣ. Κατὰ τοὺς τότε χαιροὺς πλούσιοίτινες, τῶν 
πενεστέρων, ὡς Éotxe, χαταμωχώμενηι, Ex χρυσ2ὺ 
ἡ ἀργύρου ἢ ἄλλου τινὸς εἴδους χκατασχενάξοντες 
δοχεῖα àv. προσχήµατι εὐλαθείας xai φόδου θεον, 
ἐχρῶντο τούτοις ὡσεὶ χερσὶ, καὶ τὸ .ἄχραντον σῶμα 


Guill. Deveregii nota. 


— (12) Σῶμα Χριστοῦ. Constautinus Harmenonolus 
hune canonem in banc Epitomen redegit, 'O τοῦ 
ἀχράντονυ µεταληψόμενος Δεσποτικοῦ ad uato-, εἰ μὴ 
^24 χεῖρας ἐχτείνων xal ὀταυροειδῶς σαγηµατίζων ἐν 
αὐτοῖς δέχοιτο, ἀλλά τινι δοχείῳ, ἀφοριζέσθω ob» τῷ 
µεταδιδόντι. Qui immaculatun corpus. Dominicum 
percepturus est, si non manus ezxientlens, et in mo- 
- dum erucis con[ormans, illis ipsis id accipiat , sed 

receptaculo quodam, segregetur, una cum eo, qui in- 
veriivit. In. ouam. Epitomen. hujus canonis scho- 


liastes hiec observat, Εὐλαθούμενοί τινες 570:v διὰ 
τῶν χειρῶν τὴν ἀναφορὰν δἐξασθαι, σκεύη χρυσᾶ 
κατεσχεύαζον, fj ἀργυρᾶ, xaX διὰ τούτων ἑἐδέχοντο. 
Τοῦτο οὖν ἀναιρεῖ, τιμιώτατον πάντων λέγω» τὸν &v- 
θρωπον εἶναι. Ninirum cum quidam manibus reve- 
rentur oblationem recipere, aurea vasa parabant, vcl 
argentea, per que illam accipiebant. lloc igitur 
abole(canon] hominem dicens omnium esse pretiosis- 
simum. Harmenop. cpit, can. sect, 5, tit. 2. 
L4 
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τοῦ Κυρίου καὶ Θεοῦ va Σωτῆρος ἡβῶν Ἰησοῦ A et Dei et Servatoris nestri Jesu Christi corpus 


Χριστοῦ χατὰ τὸν κἀὶρὸν τῆς ἁγίας µεταλήψεως tv 
αὐτοῖς ὑπεδέχοντο. Καὶ ἀρχῆθεν μὲν ἴσως ἐἑπενοήθη 
τοῦτο πᾳρά τινων δι εὐλάδειαν, νοµιζόντων -ἄχα 
μὴ εἶναι ἀξίαν εἰς ὑπεδοχην τοῦ Κυριαχοῦ δώματος᾽ 
τὴν χεῖρα τὴν ἁπτομένην xal αἰσχρῶν τινων xol 
ἀναξίων » Χαιροῦ δὲ προϊόντος, elc φυχιχὴν ἀπώλειαν 
µετέπετε» dj εὐλάδεια, ὡς τῶν ποιούντων ταῦτα 
ζητούντων Ἱεροτιμᾶσθαι των πενεστέρων, xal ἄλλως' 
ἁλαζονευομένων. Ἐπεὶ Yoov ἔδοξε τοῦτο τοῖς lla- 
τράσι παραίτιον σκανδάλων πολλῶν, ἁλλὰ μὴν xal 
ὑθριστιχὸν «oU ἡμετέρου σώματος, του χατ Εἰχόνα 
Θεοῦ πλασθέντος, εἶπον ὡς τοῦ μεγάλου ὁ ποστόλου 
Ἱ]αύλου ἀποχαλοῦντος τὸν ἄνθρωπον σῶμα Χριστοῦ 
xal εἰχόνα Θεοῦ, xaX παντὺς Χτίσματος τιµιώτερον, 
ὡς καὶ ἀξιούμενον τῆς τῶν θείων ἁγιασμάτων µε- 
ταλήψεως, κἀντεῦθεν χατά . τε qQuyhv καὶ σῶμα 
ἀγιαζόμενον, οὐχ ὀφείλουσί τινες προτιμᾶσθαί αὐτοῦ 
τὰ ix χρυσοῦ xal τινων ἑτέρων ὑλικῶν ἄφυχα χαὶ 
ὑποχείρια ción * 3) μὴν τοὺς παρὰ ταῦτα ποιοῦντας 
ἀφορίκεσθαι, Σηλονότι αὐτούς τε τοὺς χρωµένους 
τοιούτοις τισὶν ὑλιχοῖς εἰς ὑποδοχὴν τοῦ σώματος τοῦ 
Χριστοῦ, xol τοὺς µεταδιδόντας τούτου αὐτοῖς, Mi 
θαυμάσης δὲ, μηδὲ ἑρωτήσῃς τὴν αἰτίαν, δι ἣν Ev 
τισιν ἐκχλησίαις µεταδίδοται τοῖς λαϊκοῖς τὸ ἅγιον 
σῶμα τοῦ Χριστοῦ, χαὶ οὐχ ἔγχειρίζεται τούτοις (19) 
κατὰ «hv τοῦ xavóvo; περίληψιν * πίστις γὰρ ὀρθὴ 
7ax φόδος θεοῦ xai εὐλάδεια ἀνύποπτος τοῦτο παρ- 
έδωχεν, οὐχὶ {ὸ τῶν λαΐχων ἀνάξιον. Νομίζω δὲ 
ὑπὸ τοῦ παρόντος xavóvoz ἁλίσχεσθαι τοὺς προθαλ- 
λομένους ἀξιώματα xal γένη χατὰ τὸν τὶς ἁγίας 
µεταλήψεως καιρὺν, ζητοῦντας προτιμᾶσθαι. 


ΖΩΝΑΡ. Tuve δι εὐλάδειαν τάχα καὶ τιμὴν τῶν 
θείων δώρων δοχεῖά τινα χρύσεα f| ἐξ ἄλλης ὕλης 
τῶν πολυτίµων ποιουντες, ἐν ἑχείνοις ἐδέχοντο τὸ 
ἄγραντον σῶμα -οὔ Κυρίου, καὶ οὕτως αὐτοῦ µετ- 
ελάμθανον. Ὅπερ f, σύνοδος, xXv 5v εὔὐλάδειαν ἑγί- 
veto, οὐχ ἐδέζατο. Παντὸς γὰρ αἰσθητοῦ πράγματος 
τιμ:ώτερον ἡγεῖται τὸν ἄνθρωπον, ὡς θὲοῦ εἰχόνι 
«et pim uévoy, xal copa Χριστοῦ vevóuzvoy xai ναὺν 
θεοῦ κατὰ τὸν θεῖον ἀπόστολον Παῦλον. Ἐπεὶ οὖν, 
φησὶν, ὑπέρκειται πάσης χτίσεως αἰσθητῆς, xal 
ἐσθίων xat πένων Χριστὸν διὰ τῆς κοινωνίας ἁγιάζε- 
ται ψυχῇ τε Καὶ σώματι ὁ τῶν ἁγιασμάτων ἀξιού- 
µενος, εἴ τις iv χαιρῷ ὀυνάξεως βούλεται τοῦ 
ἀχράντου σώματος μεταλαθεῖν, προσίτω vi; χεῖρας 
ἐχτείνας, xai σχηµατίσας εἰς τύπον σταυροῦ, xal 


οὕτω δεχέσθω cv κοινωνίαν τῆς χάριτος, ἣν ἡμῖν ὁ 


Κύριος εἰς ἁγιασμὸν ἐχαρίσατο. Οὐδεὶς γὰρ ἄξιος 
ἀληθῶ; ἐστι τῆς αὑτοῦ µεταλίφεως, ἀλλὰ πάντες 
χάρ'τι αὐτῆς ἀξιούμεθα, xa0b xal χάριτί ἑσμεν 
σεσωσµένοι χατὰ τὸν μέγαν Παὔλον. Τοὺς δὲ τοιαῦτα 
δοχεῖα κοµίζοντας, xal δι αὐτῶν δέχεσθαι Bovio- 

(13) Kal oix ἐγχειρίζεται τούτοις. 1nnuit hic 
Dalsamon preseatem cànooaem in nonnullis Eccle- 
siis ejus diebus non. observatum esse, Utpote qui- 


bus sacramentum non in manus fidelium traditum 
est, sed in receptaculo quodam iis impertitum : 


sancte communionis tempore im eis recipiebant. 
Ét ab initio quidem hoe fortasse a quibusdain 
propter pietatem excogitatum est, fortasse cxíisti- 
mantibus manum non esse dignam Dominicum 
corpus suscipere, que turpia quiedam et indigna 
tangit. Procedente autem Lempore, ad anims per- 
niciem conversa est pietas, ulpote iis qui illa 
faciunt, pauperioribus prazferri quserentibus, et se 
alioqui arroganter et insolenter jaectantibus. Quo- 
niam ergo hoc sanctis Patribus multorum scanda- 
lorum et offendiculorum causam prdbere, ut et 
jn nostrum quoque corpus, ad imaginem Bei fe- 
ctum, contumeliosum esse visum cst, dixerunt, 
quod cum magnus apostolus Paulus corpus Christi 
et Dei imaginem, et quavis creatura pretiosiorem, 
hominem vocet, ut qui divinorum sacramentorum 
participatione dignus habeatur, et ex eo et anima 


'et corpore sanctificetur , non debent ulli, inanima- 


tas et subjectas species, ex auro et quibusdam 
aliis materialibus factas, ei preferre : vel alioqui 
ji quidem, qui prater hzc faciunt, segregantur, et 
ji scilicet, qui .ejusmodi materialibus ad corporis 
Christi susceptionem utuntur, et qui eis hoc prze- 
bent. Ne mireris autem, nec causam rogaveris, 
propter quam in quibusdam ecelesiis datur laicis 
sanctum Christi corpus, nec eis in manu tradiíur, ' 
ut hoc canone continetur : recta enim fides et Dei 


timor, et ab omni suspicione aliena pietas, hoc 
"wadidit, non laicorum indignitas. Existimo autem 


hoc canone eos coargui, qui auctoritates seu digni- 
tates generisque nobilitatem allegant, sancta 
communionis tempore, et przponi querunt. 
ZONAR. Nonnulli religione forte adducti, et sa- 
crorum donorum velleratione, quibusdam recepta- 
culis ex auro aliave multi pretii inateria compa- 
ratis, immaculatum Domini corpus excipere, eaque 
ratione coumunicare soliti sunt. Quod quidem 
licet a religione profectum, tamen synodus impro- 
bavit. Rei namque cuilibet sensili, hominis digni- 
tatem, qui nimirum, et divina imagine nobilitatus, 
et cum Christo unius corporis nexu copulaLus, et 
divini apostoli Pauli testimonio templum Dei est, 
longe aüteponit. Quoniam gitur is cui sacra. my- 


p $teria communicantur, quacunque sensili natura 
'prestantior est, ac dum Christum mandueat et 


bibit, ea communione animo pariter et corpore 
sanctus efficitur, si quis interea dum saera synazis 
peragitur, immaculatum corpus suscipere amet 
exporreciis, atqne in crucis modum conformatis 
manibus procedat, ac ita demum gratize communio - 
nem, quam Dominus nobis ad animum sanctitate 
imbuendum donavit, accipiat. Ea siquidem com- 
munione, nemo revera dignus est, sed ea digni, per 


Guill. Beveregii note. 


quod Greci λαβίδα vocant ; latine CeclHedr non im- 
metito audiat, Hujus frequens in Eucholugiu inen- 
tio, occurrit, ut in pxgsanctificatorum liturgia, εἶτα 
λαθὼν τὴν ἁγίαν λαθίδα, Bávtst αὐτὴν bv τῷ ἁγίῳ 


αἱμάτι. 
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gratiam, omnes efficimur, quemadmodum et gratia, A µένους τὴν χοινωνίαν ὡς προτιμῶντας τῆς toU θεοῦ 


ut D. Paulus testatur, salvati sumus. Qui vero 
ejusmodi receptacula secum afferunt, iisque ad 
communionem percipiendam uti volunt, 


quippe qui expertem animi materiam Dei 


εἰχόνος τὴν ἄφυχον ὕλην, ἀφορίζεσθαι à χανὼν λὲ- 
γει xal τοὺς τούτου µεταδιδόντας αὑτοῖς. 
imagini antepo- 


nant, ac eos quoque qui illis sic poscentibus impertiverint, segregatione canon puniri jubet. 


ARIST. « Manus in crucis flguram 'componit, qui 
« euchasristiam sumplurus est, ac ore sumit; 
« qui vero receptaculum aureum, vel alius ma- 
« teri: manus vice praparat, segregandus est. » 
Homo, ad Dei similitudinem creatus, est supra 
omnem creaturam sensibilem, et Christi corpus, 
et templum* est juxta divinum Apostolum. Si quis 
jtaque se divine communionis participem esse 
cupit, eamque non ore accipil, ul inanus suas in 
crncis formam figurans, sed receptaculum quod- 
dam aureum aut ex alia materia 981 manus 
loco conficit, ut per !llud divinum donum acci- 
peret, illiusqne participatione haberetur dignus, 
et'ipse et qui mysteria ei tradit. segregabitur ut 
qui inanimatam subjectamque materiam Dei iwa- 
gini preferunt. 


CANON οι. 


« Oportet autem eos, qui solvendi et ligandi po- 
« testatem a Deo aecepere, peccati qualitatem 
« considerare, et ejus qui peccavit ad conver- 
« sionem promptum studium, et sic morbo 
« eonvenientem afferre medicinam : ne si in 
« utroque immoderatione utatur, ab ejus qui 


morbus peccati, sed varius et multiformis, et 
multas incominodi propagines germinans : ex 
quibus malum multum diffunditur, οἱ ulterius 
progreditur, donec viribus medentis reprima- 
tur. Quare, qui medicinz scientiam in spiritu 
profitetur, oportet eum primum ejus qui pec- 
cavit affectionem considerare, et, sive vergal 
ad sanitatem, sive contra propriis moribus 
provocet iu se morbum, aspicere, et quemodo 
ejus quz intercedit νι rationisque curam ge- 
rat: et &i artifici non reluctatur, et ulcus 
« anima auget per impositorum medicamem- 
« torum adjectionem, sic quoque misericordiam, 
« prout dignus est, impertiri. Omnem enim ra- 
tionem init Deus, isque cui pastoralis tradi- 


e^ ο n ο. ^ ^ "s "o A ^ ^A e 


0 
« tus est principatus, ut errantem ovem reducat, 
q 


et ei, que est a serpente vulnerata, medea- 
« tur, et neque per desperationis precipitia 
« impellat, nec ad viize. dissolutionem et con- 
v temptum frena relaxet : sed alia quidem 
« omnino ratione, sive pér acriora et astrin- 
« gentia, sive per molliora et leniora medica- 
« menta, affectioni resistat, οἱ ad ulceris obduc- 
« tionem adnitatur, fructus poenitentize exami- 
« nans, el sapieuter dispensans el gubernaus 
« horhinem, qui ad superiorem illuminationem 
« vocatur. Nos enim utraque scire oportet, et 
« que sunt summi juris, et quz sunt consuetu- 
« dinis, in iis autem, qui extrema non admit- 


laborat salute excidat, Non. enim simplex est € 


APIZT. « Τὰς παλάμας εἰς σταυρὸν τυποῖ 6 µετα- 
« ληφόµενος, xai λαμθδάνων τῷ στόµατι: ὁ δὲ 
€ δοχεῖον χρυσοῦν f| ἐξ ἄλλης ὕλης ἀντὶ xeu; 
« σχευάζων ἀφοριστέος. » 


Πάσης τῆς αἰσθητῆς κτίσεως ἐπέχεινα ὁ χατὰ 
εἰχόνα θεοῦ κτισθεὶς ἄνθρωπος xal σῶμα Χριστοῦ 
xai ναός ἐστι κατὰ tbv ᾿Απόστολον. Εἴ τις γοῦν τῆς 
θείας κοινωνίας μετασχεῖν βουληθείη, xai οὐ λά6ῃ 

p αὐτὴν τῷ στόµατι, ὡς Ev ἐύπῳ σταυροῦ σχηµατ- 
σας τὰς χεῖρας αὐτοῦ, ἀλλά δοχεῖόν τι χρυσοῦν, 1 
ἐξ ἄλλης ὕλης χατασχευάσει ἀντὶ χειρὸς, ὥστε 5v 
αὐτοῦ τὸ Octoy δέξασθαι δῶρον, xal «r.c µεταλήψεως 
ταύτης ἀξιωθῆναι ' ἀφορισθήσεται ᾽αὐτὺς καὶ ὁ 
μεταδιδοὺς, ὡς προτιμῶντες τὶς τοῦ θεοῦ εἰχόνος 
τὴν ἄφυχον ὕλην xat ὑποχείριον. 


ΚΑΝΩΝ PP... 


« Asi δὲ τοὺς ἐξουσίαν λύειν xax δεαμεῖν παρὰ θειῷ 
λαθόντας σχοπεῖν τὴν τῆς ἁμαρτίας ποιότητα 
καὶ τὴν τοῦ ἡμαρτηκότος πρὸς ἐπιστροφὴν 
ἑτοιμότητα, xal οὕτω κατάλληλον τὴν θερα- 
πείαν προσάγειν τῷ ἁῤῥωστήματι, ἵνα μὴ ij 
ἀμετρίᾳ καθ ἑκάτερον χρώµενος, ἁπιαφαλείη 
πρὸς την σωτηρίαν 'τοῦ κάµνοντος. Οὐ γὰρ 
ἁπλη τῆς ἁμαρτίας ἡ νόσος, ἀλλὰ ποιχίλη xai 
πολυειδῆς, xal πολλὰς τῆς βλάδης τὰς παρα- 
φυάδας βλαστάνουαα, ἐξ ὧν τὸ χαχὸν ἐπὶ πολὺ 
διαχεῖται xal πρόσω βαίνει, μέχρις ἂν σταίη 
τῇ δυνάµει τοῦ θεραπεύοντος. "ave τὸν τὴν 
ἰατρικὴν ἓν πνεύµατι ἐπιστήμην ἐπιδειχνύμε- 
vov πρότερον χρῃ τὴν τοῦ ἡμαρτηχότος διάθε- 
ety ἐπισχέπτεσθαι, xal εἴτε πρὸς τὴν ὑγίειαν 
νεύει, ἡ τοὐναντίον διὰ τῶν οἰχείων τρόπων 
« προσχαλεῖται xa0' ἑαυτοῦ τὸ ἁῤῥώστημα, 

ἐφορᾷν, ὅπως τε τῆς bv τῷ μεταξὺ προνοεῖται 
ἀναστροφῆς, xal εἰ μὴ τῷ τεχνίτῃ ἀντιπαλαίει, 
καὶ τὸ τῆς ψυχῆς ἕλχος διὰ τῆς τῶν ἐπιτιθεμέ- 
vtov Φαρμάχων αὐξάνει προσαγωγῖς, xol οὕτω 
τὸν ἔλεον xat' ἀξίαν ἐπιμετρεῖν. Πᾶς γὰρ λόγος 
sp xai τῷ τὴν ποιμαντιχὴν ἐγχειρισθέντι 
ἡγεμονίαν τὸ πλανώμενον πρόδατον bnavSya- 
γεῖν, καὶ τρωθὲν ὑπὸ τοῦ ὄφεως ἐξιάσασθαι, 
xai μήτε χατὰ κρημνῶν ὠθῆσαι τῆς ἀπογνύώ- 
σεως, µῆτε τὸν χαλινὸν ἀπιδοῦναι πρὺς τὴν τοῦ 
βίου ἔχλυσίν τε xal χαταφρόνησιν * ἁλλ' ἐν 
ἑτέρῳ τρόπῳ πάντως, εἴτε διὰ τῶν αὐστηροτέ- 
ρων τε καὶ στυφόντων, εἴτε διὰ τῶν ἁπαλοτέρων 
τε xai πραοτέρων φαρμάκων, χατὰ τοῦ πάθους 
στῆναι, xai πρὸς συνούλωσιν τοῦ ἕλχους ἀντ- 
αγωνίσασθαι, τοὺς τῆς µετανοίας χαρποὺς δοχι- 
µάζοντι χαὶ οἰχονομοῦντι σοφῶς τὸν πρὸς τὴν 
ἄνω λαμπροφορίαν καλούμενον ἄνθρωπον. Αμ: 
φότερα τοίνυν εἰδέναι ἡμᾶς χρῆ, καὶ τὰ τῆς 
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ε ἐπὶ τῶν ph χαταδεξαµένων τὴν ἀκρότητα τῷ 
« παραδοθέντι εύπῳ καθὼς ὁ ἱερὸς ἡμᾶς ἐχδι- 
« δόσχει Βασίλειος (14). » 


, BAAZ. Καὶ ἐν ἄλλαις συνόδοις ὠρίσθη τὸν κατὰ 
χώραν ἐπίσχοπον, τὸν àmb τῆς χάριτος τοῦ παν- 
αγίου Πνεύματος ἑξουσίαν λαθόντα δεσμεῖν xol 
λύειν, μὴ πάντοτε προσέχειν τοῖς θεσμοθετηθεῖτι 
παρὰ τῶν κανόνων χάριν τῶν ἐπιτιμίων ' ἀλλ olxo- 
νομεῖν ταῦτα πρὸς τὰ πρόσωπα Ἱκὰ ἐπιτιμώμενα, 
Ίγουν πρὸς τὰς ἡλικίας αὐτῶν, καὶ πρὸς τὰς δια- 
θέσεις, καὶ πρὸς τὰ ἐπιτηδεύματα, .ἀλλὰ μὴν xal 
πρὸς thv ποιότητα τοῦ ἁμαρτήματος , xal οὕτω 
προσάγειν ἑχάστῳ ἀῤῥωστήματι θεραπείαν χατάλ- 
ληλον. Καὶ ó παρὼν δὲ κανὼν τοῦτο αὐτὸ διορίζεται, 
ἀνατιθέμενος τὸ πᾶν τῆς διὰ τῶν ἐπιτιμίων θερα- 
πείας το” χάµνοντος, εἰς ch» διάχρισιν τοῦ ἰατρεύο- 
τος, χουν τοῦ χατὰ χώραν ἐπισχόπου, καὶ τοῦ ἐπι- 
«pa-730op£vou παρ) αὐτοῦ. Καὶ ὁ μὲν σχοπὸς τοῦ xavó- 
νος οὗτός ἐστι, σαφέστατός τε xal εὔληπτος. Διὰ γὰρ 
τουτο οὐδὲ πλέον τι γέγραπταιιπαρ᾽ ἡμῶν χάριν ἑρμη- 
νείας, Ἐν τῷ τέλει δὲ διορίζεται ὀρείλειν ἡμᾶς εἰδέναι 
χα) τὰ τῆς ἀχριθείας xal τὰ τῆς συνηθείας. Γράφεται 
δὲ xai τὰ ττς συµπαθείας ἀκολούθως τῷ ἀποστολικῷ 
ῥητῳ τῷ λέγοντι * El δέ τις οὐχ ὑπακούει τοῦ Aó- 
Tov ἡμῶν, διὰ τῆς ἐπιστο.1ῆς τοῦτο σημειοῦσθαι, 
xal μὴ συ)αγαμίγγυσθαι αὐτῷ, ἵνα ἐγεραπῃ * 
/ιηδὲ ὡς ἐχθρὸν- ἡγεῖσθε, dAAÓA νουθετεῖτε ὡς 


ἀδε.1φόν. Ίαὖτα yàp ἑλέους καὶ συµπαθείας εἰσὶν, ' 
τοι συνηθείας, Ίγουν τοῦ ἤθους τῷ χρόνῳ δοχιµα- ( 


σθέντος xal βεθαιωθέντος. Συναγαγὼν τοίννν, εἰπὲ 
ὡς χρὶ ἡμᾶς εἰδέναι καὶ τὰ τῆς ἀκριθείας τῶν 
χανονιχῶν ἐπιτιμίων, xat τὰ τῆς συµπαθεστέρας 
συνηθείας ' καὶ mij μὲν κανονικῶς θεραπεύειν τὰ 
ἀῤῥωστήματα, ὅταν ἑτοίμως χαταδέχωνται οἱ xá- 
µνοντες τὰ ἐπιτίμια. m δὲ διὰ τῶν συνήθων καὶ 
συµπαθεστέρων ἰατρειῶν, ὅταν σχληρότεροι ὧσιν εἰς 


ν 


* Joan. xx, 320. 5 [I Tbess. 11, 44, 15. 


Guill. Beveregii note. 


14) Εκδιδᾶσκει Βασίλειος. Post liec ultima 
uliiini hujus canonis verba in codice Amerbachiano 
hoc schejium legitur, Φιλανθρωπίας καὶ οὗτος ὁ vó- 
µος µεστός. Ὥσπερ yàp ἐπὶ τοῦ θνησιµαίου διηΥο- 
ρεύσαμεν, εἰ μὲν εἰς ἀγγεῖον πέσῃ ἀχάθαρτον εἶναι, 
εἰ δὲ εἰς πηΥὴν f] εἰς λάκχον, οὐχέτι * οὕτω τὸν μὲν 
ατοικίλον δεξάµενον χρῶμα τῶν ἄλλων ἀποχρίνει, ὡς 
ἐλπίδα χαθάρσεως άχοντα, τὸν δὲ ὀλόλευχον ytvópe- 
vov ἀναμίγννσθαι τοῖς ἄλλοις χελεύει’, ἵνα μὴ παρὰ 
πτάντα τὸν βίον κεχωρισµένος διάΥῃ τῶν ἄλλων. Καὶ 
«οῦτο δὲ τῶν πνευματιχῶν τύπος. Tolg μὲν γὰρ 


. στιστοῖς ἁμαρτάνουσιν οὐδὲ συνεσθίειν ὁ θεῖος χελεύει 


νόμος, τοῖς δὲ ἀπίστοις εἰς ἑότίασιν συγχαλοῦσι 
αεελεύει ὁ θεσπέσιος Παῦλος συνεστιᾶσθαι. Οὗτας «ot- 
νυν ἔοιχε τῷ ἐκ µέραυς λεπρῷ, ὁ δὲ ἄπιστος τῷ πᾶ- 
σαν ἀποιέααντι τὴν φυσικὴν ypóav. ᾽Αλλὰ τούτοις xal 
τεροσδιαλεγὀμεῦα, xal αυναναστρεφόµεθα, ἐχείνοις δὲ 
οὐκέτι. Τοῦτο 6 πάλιν ^ Παῦλος διδάσκει, "Εγραφα 
δὲ ὁ αῖν μὴ συναναµίγνυσθαι, ἐάν τις ἀδελφὸς ὀνομα- 
ζόμενο., 1] tópvoc, ἣ λοΐδορος, f] πλεονέκτης, Καθαρὸν 
μὲν τοι χέκλῆκε τὸν ὅλον γεγενηµένον λευχὸν, Q2y ὡς 
ὠγιὲς ἔχοντα σῶμα, ἀλλ᾽ ὡς µηχέτι τοὺς πελάζοντας 
κατὰ τὸν νόμὸν µολύνοντα. Heec etiam lex humanitate 


' IN CAN. ΟΠ CONC. IN TRULLO. 


« ἀκοιβείας xal τὰ τῆς συνηθείας, ἔπεσθαι δὲ A 


8:0 
t tunt, sequi formam traditam, quemadmodum 
*« Sanctus nos docet Dasilius - 


^ 


BALS. In aliis quoque conciliis statutum est, ut 
qui est loci episcopus, qui a sancti Spiritus gratia 
accepit potestatem ligandi οἱ solvendi **, non ea 
omnino observet, qux de poenis a canonibus sta- 
tuta sunt : sed eas modiflcetur, habita ratione 
personarum quibus infliguntur, earum scilicet 
xtatum et affectionum, οἱ vite studiorum, et 
eiiam qualitatis peccati; ϱἱ sic unicuique morbo 
afferat convenientem medicinam. Przsens . autem 
canon hoc ipsum quoque statuit, universam per 
poenas :egroti curandi rationem medici prudenti: 
ac judicio relinquens, episcopi .scilicet illius loci, 
et ejus cui hoc ab eo committetur, Et hic est 
quidem scopus canonis, manifesiissimus et com- 
prebensu facillimus. Propterea enim nec plura a 
nobis in ejus interpretationem scripta sunt. In 
fine autem. statuit, nos ea quz sunt summi juris 
scire oportere, et quz sunt consuetudinis (Grace 
est, χα) τὰ τῆς αυνηθείας). [Invenitur autem etiam 
geriptum τὰ τῆς συμπαθείας qua sunt commisera- 
tionis, consequenter dicto apostolico, quod ita 8e 
habet : Si quis autem id, quod a wobis dicilur, non 
audit, hoc per Epistolam significari, et ne cum illo 
consuetudinem, haberi us confundatur : neque ut ini- 
micum existimate, sed admonete ut. [ratrem .., Ea 
autem sunt misericordie et conrmiserationis, sive 
consueludinis et moris scilicel. tempore compro- 
bati et confirmati. His ergo simul collectis, die, 
quod oportet nos scire, et qua sint poen: canonicee 
summo jure, et quae sunt. paulo mitioris consue- 
tudinis: et aliquando quidem morbos canonice 
curare, quando, qui laborat, ponas satis 282 
prompte et non gravate acceperint; aliquando 


ο 


plena est. Quematmodum enim de morticinio disse- 
ruimus, εἰ quidem in vasculum ceciderit, immundum 
esse ; sin autem in fontem aul (acum, nequaquam : 
sic |leprosum] qui varium suscepit colorem , lex. ab 
aliis secernit, ut spem purgationis habentem ; cum 
autem, qui omnino albus facius est, aliis commisceri 


D jubet, ne per tolam vitam ab aliis separatus degat. 


Celerum hoc rerum spiritualium typus est. Cum fide- 
libus enim delinquentibus nec una «esci divina lex 
precipit, cum infidelibus autem ad convivium vocan- 
libus divus Paulus una convivari jubet. llli enim ex 
partie leprosis similes sunl ; infideles autem iis , qui 
omnem naturalem colorem perdiderunt. Atqui his et 
una colloquimur, et. conversamur : eum istis autem 
nequicquam. Hoc autem et Paulus docet , inquiens , . 
Scripsi autem vobis, ne commisceamini, si quis fra- 
ler nominatus sit, vel fernicator, vel convitiator, vel 
avarus. Mundum porro cum appellavit, qui omnino 
albus, factus est, non quod sanum corpus habeat, sed 
quod viciuos non amplius jnxta legem contaminet. 
Hoc autem scholiura, neque in Bodleiano nostro , 
nec /Etoniensi, ncc alio quem videre contigit, co- 
dice habetur 


τν. - "-———— --- 


8^1 | THEOD BALSAMON 8:2 
vero per conanetas et mitiores medicinas, quando A τὴν ὑποδοχὴην τῶν ἐπιτιμίων lavosuógsvot. Ei; 


íi, quibus medicina adhibetur, ad ponas susci- 
piendas paulo duriores fuerint. Ad hzc consueta 
enim nemo restiterit, [Tis consimiliter jubet ma- 
gnus quoque Basilius in terlio suo canone. — 
ZONAR. Cum de multis ac variis multarum ge« 
ueribus synodus disseruerit, suasque singulis cri- 
ninibus panas vicissim debitas constituerit, hoc 
demum canone episcoporum judicio universa pere 
misit. Nec vero solum de peccatorum qualitate 
£7aviorane an leviora sint, cogitandum, sed ejus 
quoque qui peccavit, alfectionem, et quomodo ad 
poenitentiam disponitur, an scilicet ad ea remedia 
qua acrimoniam acerbitatemque habeant, exci- 
pienda sit paratus, an vero curationem mollis ac 
segnis animus reformidet, inspiciendum, proque 
affectionum varietate, diversam curandse :egrità- 
dinis rationem ineundam esse demonstrat, ane 
duobus forte eodem crimine obstrictis, quorum 
alter ad luendas errati poenas paratus sit, segnio- 
rem se alter ac tardiorem preebeat, qui utrumque 
curandum suscepit, ei solius peccati spectata ra- 


tione eadem utrique remedia curationis adhibeat, . 


aberret longius, ac z:grotanti salutem afferre non 
ita facile possit. Nain ille quidem alter, ad ex- 
pianda crimina strenue paratus, etiam si acerbior 
homini pona luenda sit, non recusabit, seque 
totum illius.a quo regitur voluntati, arhitrioque 
permittet; alter vero qui nullo se poenitentie 
amore incensum-ostendat, acriorem quamcunque 
medicinam tastidiose respuet, neque mode morbos 
facinora etiam graviora precipitabit. 

Multiplex cn; est, inquiunt Patres, ac varius 
peccati morbus, multasque propagines erroris 
emittit, ex quibus malum longe lateque diffundi- 
tur, hoc est, latius evagatur ac serpit, donec 
eousque processerit, ut. etiam medicinam adhibere 
cupiertis longe superet facultatem. Proinde, sit illa 
prima, inquit, spiritualis medici cura, ut eum qui 
peccavit, quemadmodum animo 2offectus sit, dili- 
genter inspiciat, an ardentiorem agat poenitentiam, 
et sanitatem appetat, an contra, morum improbi- 
tate morbum suum ipseuiet augeat ; tum quaenam 
hominis post admissum facinus vitz ratio ac mo- 


ταῦτα γὰρ τὰ συνήθη ox ἄν τις ἀντισταίη. Παρ- 
οµοίως ὃξ τούτοις πσραγελεύεται χαὶ ὁ µέγας Βασ- 
λειος ἓν τῷ Υ’ χανόνι αὑτοῦ. 


ΖΩΝΑΡ. Περὶ πολλῶν Επιτιμίων xai διαφόρων 
διαλεχθεῖσα ἡ σύνοδος, xaX τῶν ἀπαριθμγθέντων 
πταισµάτων ἑχάστῳ τὸ χατάλληλεν ἁποτάξασα 

᾿πελευταῖον διὰ ταῦ παρόντος χανόνος τὸ πᾶν τῇ 
κρίσει τῶν ἑπισχόπων ἀνέθττο. Kat χρῆναί φησι μὴ 
μόνον τὴν ποιότηςα τῆς ἁμαρτίὰς σκοπεῖν, εἰ µενάλη 
τυχὸν εἴη f) µετρία, ἀλλὰ xat τὴν τοῦ ἡμαρτηχότος 
διάθεσιν, xal ὅπως πρὸς τὴν µετάνοιαν διατίθεται" 
εἰ ἑτόίμως ἔχει δηλαδη δέξασθαι φάρμακα στύ ;οντα 
xai πιχραΐνοντα, f) μµαλαχώτερον διάχειται, xa 
νωθρότερον πρὸς τὴν θεραπείαν, χαὶ οὕτω χατάλλτ- 
Àov προσάγειν τὸ ἵαμα * ἵνα μὴ, δύο τυχὸν τῶν τὸ 
αὐτὸ ἁμαρτησάντων ὄντων, καὶ τοῦ μὲν ἑτοίμου 
πυγχάνοντος πρὸς µετάνοιαν, τοῦ δδ νωθρότερο 
δ.αχειµένου, ὁ θεραπεύων αὐτοὺς πρὸς xb ἁμάρτιμα 
µόνον ἀποδλέπων, xal ἑκατέρῳ αὐτῶν ὁμοίως χρώ- 
µενος, ἁποσφαλείη πρὸς τὴν σωττρίαν τοῦ χάµνον- 
τος. 'U μὲν γὰρ ἑτοίμως ἔχων πρὸς τὴν µετάνοιαν, 
κἂν αὐστηρότερον ξἴη τὸ ἐπιτίμιον, δέξεται τοῦτο, 
xai ἑαυτὸν ὑποθήσει τῷ τοῦ αὐτὸν οἰχονομοῦντος 
θελήµατι  ὁ δὲ μὴ θερμότητα δειχνὺς πρὺς 
µετάνοιαν ἀποδναπετήσει πρὸς τὰ πἀνυ στόφοντα 
φάρμακα, xai οὐ μόνον οὐχ ἰαθήσετα;,, ἀλλὰ xal cl; 
ἀπόγνωσιν ἴσως ἐμπεσὼν χείροσιν ὑποπεσεῖται 
πληἁμελείαις 

non depellet, sed desperatione fortasse victus in 


Πολυειδῆς Υὰρ, φασὶν οἱ Πατέρες, xai ποικίλη 
τῆς ἁμαρτίας ij νόσος, καὶ πολλὰς παραφυάδας τῆς 
βλάδης βλαστάνουσα, ἐξ ὧν παραφυάδων τὸ καχῥν 
διαχεῖται, πλατύνεται δηλαδη xal πρόεισιν, ἕως ἂν 
ποιοῦτον γένήται, ὥστε ὑπερνικᾶν xax τὴν τοῦ θε- 
ραπεύοντος δύναμιν. Διά ταῦτα, φησὶ, τὸν Τνευμα- 
τιχὸν ἰατρὸν δεῖ πρῶτον τὴν τοῦ ἡἨμαρτηχότος διά- 
θεσιν κατασκοπεῖν εἴτε θερμῶς μετανοεῖ, xal ὑγείας 
ὀρέγεται, εἶτε μᾶλλον τὴν νέσον αὖξει χαθ᾽ ἑαυτοῦ 
διὰ τρόπων καχίαν, xai πῶς μετὰ tbv ἁμαρτίαν 
ἀναστρέρεται xaX Brot, καὶ εἰ μὴ τῷ τεχνίτῃ ἀντι- 
παλαίσει, ὅπερ γίνεται ἐπὶ τῶν pavíav νοσούντων. 


dus; an cum medici artificio ipsemet, insania D Ἐχεῖνοι γὰρ τοῖς ἱατρεύουσιν αὐτοὺς ἀνθίστανται, 


correptorum more, colluctetur ; illi enim medicis 
adversantur, salutariaque ipsis medicamenta ad- 
hibentes repellunt. lllud quoque sedulo animad- 
vertat; ne forte anime ulcus ipsa curatione medi- 
camenlorumque  appositione crudescat; itaque 
' oleum, ul «wgritudinis ratio. postulabit, medica- 
mentis admisceat. Est vero id quod dicit hujus- 
modi; esse nimirum 2 spirituali medico attente 
considerandum iegrotantis affectum ; ut nec eum, 
qui angusto pusilloque animo sit, vehementioribus 
remediis urgeat, ne vulneris molestiam, desperata 
sb 60 curatione, adhuc magis intendat; neque, 
-quem asperioribus medicamentis suflicere posse 
intellexerit, in eo curando facilioribus utatur, et 


xai οὐκ ἑῶσι προσαγαγεῖν αὑτοῖς τὰ σωτήρια gip- 
µαχα. Σχοπεῖν δὲ xal τοῦτο, µήποτε ἰατρεύων xai 
᾽φάρμαχα ᾿προσάγων διὰ τῆς ἐπιθέσεως αὐτῶν σὐ- 
᾿ξάνῃ τὸ ἕλχος τὸ ψυχιχὸν, καὶ οὕτω τὸν ἔλεαν xat 
ἀξίαν ἐπιμετρεῖν. "O δὲ λέγει τοῦτό ἔστιν ' ὅτι 
προσέχειν δεῖ τὸν πνευματικὺν ἰατρὸν τῇ διαθέσει 
τοῦ χάµνοντος, xal μήτε τῷ μικροφύχῳ ἐπιτιθέναι 
στύφοντα φάρµμαχα, ἵνα μὴ μᾶλλον αὐξήσῃ τὺ ἕλ- 
x0;, ἁπαγορεύσαντος πρὸς τὴν θερᾶπείαν ἐχείνου, 
µήτε τῷ Συναμένῳ τὰ αὐστηρότερα δέἐχεόθαι µαλα- 
κώτερον προσφέρεσθα:, ὥστε διὰ τὴν µαλαχότηςα 
τῶν ἐπιτιμίων ἐμπίπτειν ἐχεῖνον εἰς τὸ αὐτὺ πάθος 
καὶ εἰς μεῖζον ἴσως' ἀλλ ἐπιμετρεῖν τὸν ἔλεον xat 
ἀξίαν, Ίγουν ἐλεεῖν ἕχαστον ἀζίως τῆς αὐτοῦ δια” 
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ἐπιτίμησιν, βαρύνειν δὲ τῷ µεγαλοφύχῳ αὐτὴν, xol 
ἀμφότερα δι ἔλεον motsiv* ἵνα τὸν μὲν ixxabápn 
τοῦ ῥύπου, τῷ δὲ μὴ ἐπιξέσῃ τὸ εραῦμα, xai χεῖρον 
τὸ ἕλχος ἑργάσηται. 


IN CAN. CII CONC. IN TRULLO. 


θέσεως, καὶ ἑλαφρύνειν μὲν t μικροψύχῳ τὴν A quo IHlum ponz levitas in eamdem vel etiam gra- 
viorem noxam rursus impellat * sed esse misera- 


84 


tionem unicuique pro meritis impertiendam, hoc 
est pro ea, qus in singulis fuerit animi affectione, 


. ita uniuscujusque miserendum ; et animi quidem 


abjectioris hominem, leviore poena, magni vero spiritus et erectum, graviore puniendum; idque 
totum misericordie tribuendum, ut ab altero quidem squalorem et sordes  abstergat, alterius vero 


volnus ne scalpendo adhue magis exasperet. 

Ἡ γὰρ πᾶσα φροντὶς xalonoubh τῷ τε θεῷ καὶ 
τῷ φυχῶν ποιµένι τοῦτό ἐστι, τὸ τὸ πλανώμενον 
πρόδατον ἐπαναγαγεῖν, καὶ τὸ φαρμαχθὲν ὑπὸ τοῦ 
ὄφεως ἑξιάσασθαι, xai μήτε διὰ τῆς αὐστηρίας 
ὠθῆσαι χατὰ χρημνοῦ τῆς ἐπιγνώσεω»ς, μήτε διὰ 
χαυνότητος χαὶ τῶν ἁπαλωτέρων φαρµάχων ἑνδοῦναι 
αὐτῷ τὸν χαλινὸν, ὡς Umm, ὥστε σκιρτᾷν xal 
βίον ἔχλυτον (fv, ἀλλὰ σπεύδειν ἀντιστῆναι τῷ 
πάθει εἴτε δι’ αὑστηρίας εἴτε διὰ πραότητος, ὡς ἂν 
διαθέσεως ἔχῃ πρὸς αὐτὰ ὁ θεραπευόµενος. Τοῦτο 
ὃ ἔσται, εἰ δοχιµάζει xal χαταστοχάξεται τοὺς τῆς 
µετανοίας αὐτῶν καρποὺς, xat οἰχονομεῖν τὸν πρὸς 
τὴν ἄνω λαμπροφορίαν, Έχουν τὴν τῶν οὐρανῶν 
βασιλείαν καλούμενον ἄνθρωπον. ᾽Αμϕότερα οὖν 
ἐνδέχεται ἡμᾶς γινώσχειν, φασὶν οἱ τῆς συνόδου 
Πατέρες, xai τὰ τῖς ἀχριθείας, καὶ τὰ τῆς συνηθείας 
ἡ συµπαθείας. Γράφονται γὰρ καὶ ἀμφότερα, Ίγουν 
xai ὅσα ἡ ἀχρίδεια βούλεται, xal ὅσα τὸ συμπαθὲς 
ἁπαιτεῖ εὐχαίρως xal σὺν διακρίσει Ὑινόμενον' f) 
τὰ τῖς συνηθείας, Ίχουν τὰ τοῦ ἔθους τοῦ χρόνῳ 
δοχιµασθέντος xal βεθαιωθέντος, ὃ xai ὡς νόµμον 


κρατεῖν xal οἱ θεῖοι κανόνες, xal οἱ τῆς πολιτείας C 


νόμοι χελεύουσι. Καὶ ὁ μέγας δὲ Βασίλειος ἐπὶ τῶν 
ph χαταδεχοµένων τὴν ἀκρότητα τῶν παραδοθέντων 
τύπων ἔπεσθαι τῇ συνηθείᾳ ἑδίδαξε. Τὴν ἄνω δὲ 
λαμπροφοριαν, εἶπεν, ὅτι τοῖς θείοις Πατράσι xoi 
διδκσχάλοις βασιλεία τῶν οὐρανῶν πρὸ τῶν ἄλλων 
à ἕλλαμφις χέχριται, ἡ ἐκ τῆς θείας φύσεως, xal τὰ 
νοῆσαι τελεώτερον. 


« 


Omnis siquidem tum ipsius Dei tum pastoris 
animarum eura et studium in eo positum est, ut 
errabundas oves in suam stalionem revocet, ac 
serpentis veneno infectis salutarem faciat medici- 
nam, nec vel acerbitate nimia in prerupta despe- 
rationis impellat, vel indulgentia at remediorum 
facilitate habenas quodammodo, quasi equo, 384 


B ad lasciviam solutuinque vitz» genus remittat : sed 


vitiis obsistere, adhibita vel austeritate vel feni- 
tate, pro cjus, quem curandum susceperit, affe- 
ctione contendat. Quod quidem ita flet, si ipsorum 
poeniteutiz fructus examinaverit et diligenter con- 
sideraverit; proindeque hominem ad. illustrationis 
supernz claritatem, ad regnum nimirum coeleste 
vocatum, regendum sibi moderandumque susci- 
piat. Duo igitur illa, inquiunt synodi Patres, licet 
nobis cognoscere, tum ea qus summi Juris sunt, 
ium ea qus consuetudini sive misericordie tri- 
buuntur. Utraque enim scriptis commendata ex- 
$tant ; el ea nimirum, quae summi juris severitas 
exigit, el quz, temporis opportunitate servata ju- 
dicioque adhibito, commiseratio postulat. : vel que 
consuetudo, mos videlicet bominum temporis dit 
turnitate probatus confirmatusque deposcit. Nam 

ea quoque instar legis, tum sacrorum canonum - 
decretis tum civilium etiam legum constitutionibus 
obtinet. Magnus quoque Basilius ín iis, qui pes- 
narum severitatem antiquis formulis expressam 
noa admittunt, sequendam esse consuetudinem 


docuit lliustrationem porro supernam dixit, eo quod regnum celorum in illustratione quadain, 
jn primis ex natura divina emanante, 8ο perfectiore Dei cognitione, sancti Patres ac doctores positum 


esse judicaverunt. | 
ΑΡΙΣΤ. « 'H τῆς ἁμαρτίας ἐπὶ πᾶσι σχοπεῖται 
« ποιότης, xat ἡ ἐπιστροφὴ χαθορᾶται * καὶ οὕτω 
ε μετρεῖται τὸ ἔλεος. 2 
Τὰ μὲν ἐπιτίμια ἐφ᾽ ἑχάστῳ ἁμαρτήματι ὥρισαν 


ARIST. « Peccati qualitas in omnibus considera- 


«tur, et conversio perspicitur. Et sic miseri- 
« cordia mensura disponitur. » 
Penas quidem cuique peccato adhibendas de- 


ol Πατέρες. Τὴν δὲ κρίσιν πᾶσαν ἀνέθεντο πρὸς τὸν p) creverunt Patres. Sed totum judicium ei relinquunt 


τὴν ἐξουσίαν παρὰ Θεοῦ λαθόντα τοῦ δεσμεῖν τε xal 
λύειν * ὅπως αὐτὸς xal τὴν ποιότητα σχοπῄσῃ τοῦ 
ἁμαρτήματος, xai τὴν ἐπιστροφὴν τοῦ ἡμαρτηχό» 
τος, xat οὕτως ἐπιμετρήσῃ τὸ ἕἔλεος, τὴν θεραπείαν 
προσάγων κατάλληλον τῷ ἀῤῥωστήματι, Ὁ yàp 


πᾶ; λόγο; τῷ θεῷ καὶ τῷ τὴν ποιμαντικὴν ἔγχεχει- - 


ρισμένῳ ἡγεμονίαν ἓν τούτῳ ἐστὶ, ἐν τῷ τὸ πλα- 
νώμενον πρόδατον ἐπαναγαγεῖν, καὶ μὴ κατὰ xpn- 
μνῶν ὠθῆσαι τῆς ἀπογνώσεως, xal τὸν τρωθέντα 
ὑπὸ τοῦ ὄφεως ἑἐξιάσασθαι, εἶτε διὰ τῶν αὑστηροτέ- 
ρων τε xat στνφόντων, εἴτε διὰ τών ἁπαλωτέρων καὶ 


«ραοτέρων φαρμάκων. 


PATROL. GR. CXXXVU. 


qui ligandi et solvendi potestatem a Deo accepit, 
ut ille et peccati consideret qualitatem, et ejus 
qui peccavit conversione», et sic misericordinm — 
mensura disponat, medelam morbo convenientem 
adhibens. Ownis enim ratio Deo et ei cui pastoralis 
traditur principatus, in 60 est, oL errantem ovem 
reducat, et non in desperationis precipitia im» 
pellat, et a serpente vulueratun) medicetur, sive pet 
acriora el astringentia, sive per molliora el lee 
niora medicamenta. 
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ΚΑΝΟΝΕΣ 


TH£ ÁTIÀX ΚΑΙ ΟΙΚΟΥΜΕΝΙΚΗΣ EBAOMHE ΣΥΝΟΔΟΥ. 


CANONES . 
SÀNCTAR ET UNIVERSALIS ΥΙΙ SYNODI, 


. 


984 BALS. Sancta et Gecumenica séptima syno- A — BAAZ. Ἡ ἁγία καὶ οἰκουμενικὴ ἐδδόμη irüwe- 


dus fuit anno 6296, indictione 11 sub imp. Constan- 
tino et ]rene, matre ejus, (erat autem hic Constant., 
filius Leonis tilii Copronymi) 567 sanctis Patribus 
Niexo Bithyniz secundo congregatis, adversus eos 
qui imaginum hostes seu Christianorum erant 
accusatores. Quz quidem imagines relative ad- 
erari et salutari decrevit. 


ZONAR. Sancta et cecumenica septima synodus 
Constantino et ]rene ejus matre imperantibus, 
celebrata fuit. (Constantinus hic porro Leonis ex 
Copronymo geniti filius) trecentis septem et sexa- 
ginta sanctis Patribus Niczez, quz in Bithynia est, 


δος vlyovev ἓν ἔτει cole" (15), ἰνδικτιωνὸς a, 
ἐπὶ τῆς βασιλείας Κωνσταντίνου xo Εἰρήνης τῆς 
μητρὸς αὐτοῦ (Ἡν δὲ οὗτος 6 Κωνσταντῖνος υἱὸς 
Λέοντος τοῦ υἱοῦ τοῦ Κοπρωνύμου), τριαχοτίων 
ἑξέκοντα ἑπτὰ (16) ἁγίων Πατέρων σὐναθῥόισθἑν- 
των ἐν Νιχαίᾳ τῆς Βιθυνίας τὸ δεύτερον χατὰ τῶν 
εἰχονομάχων, ἤγουν Χριστιανοχάτηγόρων * Yt τὰς 
εἰχονιχὰς ἐχτνυπώσεις προσχυνεῖσθαι xal xatacná- 
ζεόθαι σχετιχῶς ἑφηφίσατο, 

ΖΩΝΑΡ. 'H ἑθδόμη xal οἰχουμενιχὴ σύνοδος χέ- 
Ύονεν ἐπὶ τῆς βασιλείας Κωνσταντίνου xal Εἰρήνης 
τῆς μητρὸς αὐτοῦ. "Hv δὲ οὗτος 6 Κωνόταντῖνος 
υἱὸς Λέοντος τοῦ υἱοῦ τοῦ Κοπρωνύμου, τριαχοσίων 
ἐξηχονταςπτὰ ἁγίων Πατέρων ἁἀθροιόθέντων tv 


adversus imaginum lfostes seu Christianorum ac- B Νιχαίᾳ τῆς Βιθυνίας χατὰ τῶν εἰκονομάχων, fjyouv 


.Cusatores, congregatis. Qua quidem imagines 


relative adorandas et amplectendas, quemadmo- 
dum et verenda crucis figuram, decrevit, et fide- 
lium Ecclesi: tradidit, sic a Domino assumptx 


bumanitatis, et ejus, quz ipsum sine semine ΠΙΟ ΄ 


doque prorsus inexplicabili edidit, Deipare om- 
tiumque sanctorum simulacra, esse colenda. Sed 
et, ad Ecclesie constitutionem fldeliumque utilita- 
tem, subjectos preterea canones promulgavit. 

, CANON |. 


. «lis, qui sacerdotalem dignitatem sortiti gunt, 


; 


éd 


Ara ést ha/c secunda Nieze synodus. Grecorum 
ἃ 


« ἰοθειποηία et ad recte se gerendum instituta 
«$unt cononicarum constitutionum  descriptio- 
« nes : quas cum Deiloquo Davide libenter re- 
«cipientes, ad Dominum Deum cantamus, di- 


« cenies : « In. via mandatorum tuorum ketatu$ 


€ Sum, tanquam | in omnibus divitiis **; et man- 


νε Psal. cvini, 13. 


Χριστιανοχατηγόρων, "xtz τὰς εἰχονικὰς ἑχτυπό- 
σεις προσχυνεῖσθαι xal χατασπάζεσθαι σχετικῶς 
ἑφηφίσατο, ὁμοίως τῷ τοῦ τιµίου ὁταυροῦ τύπῳ, 
xai «fj *tüv πιστὼῶν Ἐχχλησίᾳ παρέδωχεν οὕτω 
σέθεσθαι τοὺς τύπους τοῦ προσλήμματος τοῦ Κυρίου 
xai τῆς αὐτὸν ἀσπόρως xal ἀῤῥήτως τεχούσης Bto- 
πόχου, xal τοὺς τῶν ἁγίων ἁπάντων, ᾽Αλλὰ xal χα- 
γόνας ἐξέθετο εἰς χατάστασιν ἐχχλησιαστιχὴν xal 
εἰς ὠφέλειαν τῶν πιστῶν, οἵπερ eloty Uter. 
KANÜN A'. 
« Τοῖς τὴν ἱερατικὴν λαχοῦσιν ἀξίαν μαρεὺριᾶ τε 
« xai κατορθώματά al τῶν &kavotixijv διχτάξεών 
εἰσιν ὑπότυπώδεις * Bc δεχδμενὸι ἀσμένως, 
μετὰ τοῦ θεοφάνταρος Δαδὶδ ἄδομεν πρὸς thv 
Δεσπότην Θεὺν λέγοντες «Ἐν tfj ὁδῷ τῶν 
µαρτυρίων σου ἑτέρφθην, ὡς ἐπὶ stavti πλούτ., 
xai ἐνετείλω διχαιοσύνην, τὰ μαβτύριά σου εἰς 


Guill. Beveregii note. 


(V5) "Er ets; cotc'. Aufer 5508 2b 0298, et 


TüMquus flet annus 788. Hoc igitur anno, juxta 


Bolgamonem, a Christi. Nativitate currente cele- 


efh'anni, mon Latinordm fnstar "Kalendis ἆ- 


'ndariíis, sed Septembribus ineunt, Et quidem 


mense Septembri synodus hzc Nicez congregata 
est, iudietione 11 (ta' non a', ut in Greco textu 
male imprimuur). Ac proinde antequam annus 
788 Julianus ceptus est; quippe qui ante Kal. 
Jan. sequentes non incepit. Habitum est ergo hoc 
concilium anno Juliano Dom. 787, quemadmodum 
οἱ antea. observatuai est. Sed Paulus Diaconus 


anne 781, Cedrenus anno 786, aliique aliis anuis 
celebratum fuisse falso perhibuerunt. 

(16) Tpiaxoclov ἐξήχοντα ἑπτᾶ. Sic euam pre- 
ter Aristenam Photius asserit, ereeentos sexaginta 


"septem episcopos huic concilio interfuisse, ἑπτὰ 


μὲν καὶ ἑξήχοντα xai τριαχοσίων ἱερῶν ἀνδρῶν 
πλήθει πλατυνομένη. Phot. De synodis. Nilus tre- 
centos sexaginta ires solos Tuisse Scribit, toxpo- 
τηθεῖσα ὑπὸ ἔριακοσίων ἑξήκοντα τῶν ἁγίων Πα- 
τέρων κατὰ tv εἰχονομάχων. Nil. De syn. Psellus 


. aulem non plures quan trecentos. quinqoaginta 


fuisse tradidit, cujus etiam sententiam plerique 
ainplexi sunt. 











11 


ε εἰς «bv alóva 4$ Tpogusoh φωνὶ ἐντέλλεται 
* ἡμῖν φυλάττειν ck µαρεύρια τοῦ θεοῦ, xai Zl 
«. ἐν αὐτοῖς, δηλονόει ἀκράδαντα xaX ἀφάλευτα 
ε διαµένοναιν. Οτι xal ὁ θεόπτης λίωρσῆς 
« οὕτω φησίν΄ « "Ev αὐτοῖς οὐχ ἔστι προσθεῖναι, 
ε καὶ ἀπ' αὐτῶν οὐκ ἔστι ἀφελεῖν. Καὶ ὁ Oslo; 
« ἀπόστολος Ἱέτρος iv αὑτοῖς ἐγχευχώμενος 
« poll, Εἰς k ἐπιθυμοῦσιν ἄγγελοι παραχόψαι. Καὶ 
« ὁ Βαῦλός φησι * « KJ» ἠἡμεῖς & ἄγγελο; ἐξ 
« οὐρανοῦ εὐαγγελίνητα;, ὑμῖν παρ) 8 εὐηΥγγελι- 
« σάµεθα ὁμῖν, Δνάθεμα ἔστω. Ἑρύτων οὖν οὕτως 
« ἑκόντων χαὶ διαµαρευρομένων ἡμῖν, ἀγαλλιώ- 
« µενοι ἐπ᾽ αὐτοῖς, ὡς εἴ τις εὗροι σχῦλα πολλὰ, 
« ἁσπασίως τοὺς θείους κανόνας ἔνφεερνιζόμεθα, 
« καὶ ὀλόκληρον τὴν αὐσῶν διαταγὴν καὶ ἀσάλευ- 
« ον κρατύνοµεν, οὖν ἐχτεθέντων 60 τῶν ἁγίων 
« οαλπίγγων τοῦ πνεύματος εῶν «σπονουφήκων 
« ἀποστόλων, cav πε 0C ἁγίων οἰκουμενικῶν συν- 
« όων χαὶ τῶν τοπιχῶς φυναθροισθεισῶν ἐλ 
€ ἐχδόαει τοιούτων διαταγμάτων, καὶ οὦν ἁγίων 


IN'CAN. { SYNODI Vil (&RCUMEN. 878 
« τὺν αἰῶνα  συνόειαόν µε, χαι ζήσομαι,ν Kal ΛΑ 


«θα jusiitiom, testimonia £ua "' ip sgaulum* 
s iptellecoium da mbi, et vivam M, FE. in &meulynm 
4 nes jube$ ος prophelica tegtimenja Dei serae, 
s οἱ in ajs vivere, uj. quie. seilicek. nequaquam 
« eoncutieada nulleque ratione Iabefsctenda por- 
« maneant. Nam et qui Deum vidit Mosea sie 


'e 8i : « Eis. aon licet addere, nec eis llice4 (e- 


« &rahero ^^. » EA. divinus apostolus Petrus, in 
« iig glorians, exclamat : « Ad «ue angeli pro- 
« spicere desiderant **, » Atque ediam dicis αν; 
c lus ς « Etiamsi nos vel angelus de eario evane 
« gelsaverit vobis praefer id, quod nos evange- 
« ligayimues vobis, sit anathema V. » Cum h»c 
x ergo Ha se habegnt, οἱ siat nobis 4esjata, iis. — 
« exsuitaotas, ut si quis multa epolia inveneri£, 
« divinos eonones libenter emoelectimpe, eerum- 
«que constietienon integram ot. Hiabefaciau 
« confirmamus, qui edid fuerunt a sanctis epiri- 
« tus tubis, sumina. laude eolobrandis apostolis, 
« et sex sanctis uniwersalibus aynodis, lisque quo 
« ad ejusmodi deereterum traditionem localiter 


« Πατέρων ἡμῶν. "EZ bb; γὰρ ἅκαντες xai τοῦ 
αὐτοῦ Πνεύματος αὐγασθέντες, ὥβρισαν sh 
συμφέροντα * xal οὓς μὲν τῷ ἀναθέματι πα- - 
ῥαπέμπουσε, χαὶ ἡμεῖς ἀναθεματίζομεν * οὓς 
δὲ τῇ καθαιρέσει, xol ἡμεῖς καθαιροῦμεν ; οὓς 
δὲ τῷ ἀφορισμῷ, χαὶ ἡμεῖς ἀφορίζομεν * οὓς 
δὲ ἐπιτιμίῳ κπαραδιδόασι, xaX ἡμεῖς ὡσαύνως 
ὑπσθάλλομεν. « Ἀφιλάργυρος γὰρ 6 τρόπος, 
ἀρχούμενοι τοῖς παροῦσιν,» 6 Ῥεδηχώς εἰς σ 
τρίτον obpaybv , καὶ ἀχούσας ἄῤῥητα βήματα, 
Παῦλος ὁ θεῖος ἁπόστολος διαῤῥήδην pof. » 


ε 608689 faerunt, et nostris sanctis Patribus. E« 
«uno enim eodemque Spirit omnes illuwineti, 
« quie erant tilia, decreverunt « et quos enathe- 
επί quidem iransmitiunt, nos. queo amá- 
* (hemieMizamus ; quos vere. depesitioni, «9s 
« quoque deponimus ; quos autem segregatiQni, 
« nos Ridem segregamus ; et ques pasas Lráduat, 
€ nos quoque similiter sabjicimus. Bine avaritia 
« namque sint mores, presentibus eontenti, is 
« qui tertiom celum conscendit, et ereatta verba 
«audivit **, divinus spostolas Pewlus aperte 
' « vociferatur. 
BAAI. Μαρτύρια λέγονται τὰ τῶν. θείων Τρα- —— BALS. Testimonia dicuntur Scripturarum prz- 
qv παραγγέλµατα, ὡς διαμαρτυρόμενα καὶ ὑπο — cepta, ut qui testificentur el describant quomodo 
πυποῦντα πῶς χρὴ π.λιτεύεσθαι τοὺς πιστούς. — feles yitam jnstitnere oporteat. Hujus ergo san- 
Φαιοὶν οὖν οἱ αἲγς συνόδου ταύτης ὅγιοι Πατέρες 9s «οἱ pysedi Patre dicun, 9$ Ancus apostolig. 
κατασπαζόμενρι τοὺς σπροεκτεθέντας κανόνας παρὰ lj a sex universalibus, et 4 localibus γηρβἰ5 
τῶν ἁχίων ἁπρστόλων, τῶν ἐξ οἰχουμενικῶν συνόδων prius editos canones amplectentes, eos anathema - 
καὶ εὼν πωκιχῶν, ἀναθεματίζομεν  9OU; παβὲ  ijgamus qui abieis.anafbeiatizali fuere, dep nimus 
τούτων ἀναθεματιαθέντας, παθαιροῦμεν τοὺς xX€&« — qui [uere depositi, segregamus qui fuerunt &egregali. 
θαερεθέντας, ἀφηρίζομεν τοὺς ἀφαρισθέντας καὶ ἔπι- — eosque poevis multamus, quibus fuerunt pete 
τιμῶμεν τοὺς ἐπιτιμηθάντας " «ἀφιλάρχώρος χάρ ὁ αλλ. Ab. ayariia enim .alieni wore, id &st, 
τρόπος, τουτέστιν οὐδὲν τι πλέον διὰ φιλοδοξέαν τού- — aihil iie propter. glorise cupiditatem ajdjicimus, vt 
τους προστιθέαµεν, ἁπληστευσάμενοι ὡς φιλᾶργν- D avari, inexplebiles ; sed iis, quie ab illu oongituta 
poc, àXX ἀρκούμενοι ταῖς mep' ὀχαίγων διοριαθεῖσι. — gunt, conlenti sumus.  Atgue bic est quidem sco- 
Καὶ 6 μὲν σκακὺς τοῦ χανόνος οὗτός ἁστι. Τὰ 8' àv — pue bnjus canonis. Qut entero in.ap «ontipentur 
αὐτῷ αεριεχόµενα γραφιχὰ, ααφῃ ὄντα, ἑρμηνείας — ad contextum pertinentia, ea, oum eint dilueida, 
οὗ -δέονται. D'ivooxs dk ὅτι οὗτας μὲν Ó πανὼν τῶν  neu.egent interpretatione. Scito autem, quod hic 
ἁ ποστολιχῶν xxi συνοδικῶν κανόνων µόνων ἑμνήτ quidem canon apestelicorum tantum et synodalium 
c&m ' ῥ £ £k xavüy εἧς ἐν τῷ Τρούλλῳ συνόδου Sto- — canonum meminit: secundus autem 09008 synodi 
βίζεται καὶ ἑτέρων ἁγίων βεσπίσµατα ὦς τοὺς l&- — ju Trullo, aliorum .quaque sanctorum decreta 
ροὺς κανόνας κρατεῖν. M 'θαυμάσης οὖν πῶς καὶ «αη(μσ saccos nenones .ohservari jubet. iNe mire- 
αερρὶ Ἰαύτων οὐ γέχρακταί τι ἐνταῦθα. 'Ἠρχέαθησαν — ris ergo cur niljl hic de tis «quoque scriptam sit. 
«dep οἱ Πανέρες colo ὁριαθεζαι πόπε λίαν «95x. Mà Content enim fuere Patres lis, que tune admodum 
Σναντιῳθῇ 8i σοι 4j pef Ἰουστινιάνειος Νεαφὰ, ἡ —pulohre de illis sata synt. Ne tibi autem adver- 
πκαπαστρῳθεῖσα εἰς σχόλιον zop ὅμωτέρου κεφ. τοῦ a' — sari putetur Jusiiniami Novella 151, que in.coa- 


sd Psal. exviu, 188. id ibid. 116. itd Deut. ww, 8. " | Petr. h ια. " Galat. h^ 8. n" Hi Cor. χα, 4. 
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mentario tt, cap. primi tit. presentis operis sita 
est , et universalium tantom synodorum et loca- 
lium meminit. Per ας enim secundum can. sy- 
nodi in Trullo confirmavit, per eadem aliorum 
quoque sanctorum Patrum decreta, quas eo com- 
prehenduntur, stobilivit. 

ZONAR. Pluribus iocis testimonii nomen 1n 
sacris Literis usurgatuin reperias : quorum etiam 
locorum aliquos sancti Patres hoc canone protu- 
lere. Est. igitur primo, quid testimonii nomine 
' intelligamus, explicandum. Sunt ergo testimonii 
Domini constitutiones, qui nobis, et quo pacto 
vita instituenda, et quibus suppliciis puniendi 
Sint, quicunque divina imperia conleipsere, 
testantur atque ob oculos ponunt. Qui ergo sacri 
ordinis dignitate honestati sunt, iis divinos cauo- 
nes, quseque illorum auctoritate descripta et 
constituta sunt, testimonii loco esse debere, bujus 
synodi Patres affirmant. Quis enim vite nodus, 
qua ratio unicuique servauda, testantur, quaque 
illerum violatoribus poenz luende sint, minantur 
atque pramonstrant. Sunt vero iisdem canones 
etiam recte agendi precepta : vitz siquidem illorum 


honestatem tuentur apteque componunt. Virtutetn* 


enim eopacto in nobis efficiunt, Deoque conciliant, 
quo nullum praestantius recte ageudi preceptum 
yeperiri queat. Has igitur, inquiunt, canouicas 
comstitutiones libenler, hoc est, cupide ac ala- 
criter, amplexi, cum Davide illud occinimus ; In 
via testimoniorum (uorum delectatus sum, sicut in 
omnibus divitiis ** ; quasi sic dicerent : Nos deam- 
bulaates, seu vitz? cursum peragentes ex testimo- 
niis tuis oblectamur exsultamusque, ut in omnibus 


53 Psal. exviti, 14. 
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A τίτλου τοῦ παρόντος guvtáypavo;, καὶ μεμνημένη 
µόνων τῶν οἰχουμενιχῶν αυνόδων xal τῶν τοπικῶν, 
Δι ὧν γὰρ ἐπεχύρωσε τὸν f χανόνα (17) τῆς ἐν τῷ 
Τρούλλῳ συνόδου, αυνεστῄήριξε xal τὰ τῶν ἑτέρων 
ἁγίων θεσπίαµατα, τὰ τούτῳ περιεχόμενα. ' 


ZOQNAP. "Ev τῇ θεοπνεύστῳ Γραφῇ πολλαχοῦ εὖ- 
ῥίσχεται τῶν µαρτυρίων τὸ ὄνομα, ὧν ἑνίων καὶ οἱ 
ἱερυὶ Πατέρες οὗτοι kv. τῷ παρόντι κανόνι ἐμνῄσθη- 
σαν. Asi τοίνυν αἰπεῖν πρότερον είνα εἰσὶ τὰ µαρ- 
τύρια. Μαρτύρια οὖν λέγονται αἱ τοῦ Κυρίου δια- 
ταγαὶ, αἱ διαμαρτυρόµεναι καὶ παριστῶσαι πῶς δεῖ 
βιοῦν ἡμᾶς, καὶ ὅπως οἱ παραθάται τῶν τῷ θεῷ δια- 
τεταγµένων τιμωρηθήσονται. Φασὶν οὖν οἱ τῆς 
συνόδου Πατέρες ὅτι τοῖς εἲς ἱερατ.κῆς ἀξίας ἁξμυ- 
θεῖσιν οἱ θεῖοι χανόνες xai τὰ ὑπ' ἐχείνων τυπού- 
μενα xai ὁριζόμενα μαρτύριά εἶσι. Διαμαρτύρονται 
γὰρ πῶς χρῆ βιοῦν αὐτοὺς καὶ πῶς πολιτεύεσθαι, 
καὶ τὴν àx παραθἀσεως αὐτῶν ἀπειλοῦσι καὶ προ: 
δειχύνουσι χὀλασιὸ. Elo δὲ τοῖς αὐτοῖς οἱ χανόνες xoi 
κατορθώματα, συντηρούµενοι δηλαδη καὶ ῥυθμίζον- 
τες thv βίον αὐτοῖς. Οὕτω γὰρ κατορθοῦσι τὴν ápt- 
τὴν xal εὐαριστοῦσι Oti, οὗ μεῖζον οὐχ ἂν εὗροι 
χατόρθωμα. Ταύτας τοίνυν τὰς χανοωνιχὰς διατάξεις 
ἀσμένω:, φασὶ, δεχόµενοι, ἀντὶ τοῦ ἀἁγαπητῶς, προ- 
θύμως, μετὰ τοῦ Δαδὶδ ἄδομεν' Ἐν τῇ ὁδῷ τῶν 
µαρευρίων σου ἐτέρφθην, ὡς ἐπὶ παντὶ xAoíto, 
τοῦτο λέγοντες, ὅτι '᾿Οδεύοντες, Ώγουν τὴν ὁδὸν τοῦ 
βίου ἀνύοντες, χατὰ τὰ μαρτύριά σου τερπόµεθα xat 
C εὐφραινόμεθα, ὡς ἐπὶ mavit πλούτῳ, ὡς ἐπὶ παντο- 

δαπῷ χαὶ πολυειδεῖ πλούτῳ, f] ὥσπερ εἰ πάντα τὸν 

πλοῦτον ὁμοῦ συναχθέντα εἰς Ev, εἰ δυνατὸν, εἴχαμεν’ 
xai πάλιν 'EvecelAo δικαιοσύνην τὰ μαρτύριά 


LU 


Guill. Beveregii note. 


(17) Δι’ ὧν γὰρ ἐπεχύρωσε τὸν β κανόνα. 
Secundum synodi Έτγυ]]οιι canonem a Justiuiano 
imperatore, novella puta 151 conürmatum esse 
Balsamon bic asseverat, non animadvertens Ju- 
eünianum vita functum plusquam centum viginti 
annis terrenam cum coelesti corona prius commu. 
tasse, quam synodus Trullana celebrata fuit. imo 
quidem novella ista a Balsamone citata etiam ante 
quintam generalem synodum Constantinopoli ha- 
bitam proinulgata fuit, quippe qua quatuor tan- 
tumi»odo cecumenica concilia confirmata sunt. 
Sic enim se babet, Sancimus igitur vicem legum 
obtinere sancias ecclesiasticas regulas, que a sanctis 
quaiuor conciliis ezpositte sunt, aut firmata ; hoc 
est, in Nic&ha (recentiorum. decem. et octo; εἰ ín 
Constantinopolitana, sanctorum cenlum quinquaginia 
Patrum ; et in. Ephesina prima, in qua Neatorius 
est damnatus ; et in. Chalcedonica, in qua Eutyches 
cuin Nesioriu. anathematizatus. est. Prediciarum 
enim quatuor synodorum dogmala sicut sancias Scri- 
pluras accipiuus, et regulas aicut leges obser- 
vumnus, Justinian. novel. 151. cap 1. Sed unde 
igitur. Baisamon Trullanam etiam syuodum a 
Justiniano conlirmatau hauserit? Nimirum e Ba- 
&ilicis, iu qua dicta Justiniani Novella, louge ali- 
ter quam ab eo constituta, tralata est, Enimvero 
in Basilicorum lib. v. tit. 9, cap. 2, ista novella, 
sic leginur, θεσπίζοµεν τοίνυν τάξιν τόμων &miytt: 
τοὺς ὁγίους ἐχχλησιαστιχοὺς κανόνα; τοὺς ὑπὸ τῶν 
ἁγίων ἑπτὰ συνόδων ἑκτεθέντας ἡ βεδαιωθέντας, 


Ubi, ut videre est, loco quatuor seplem synodi 
meudos^ substituuntur :; quz etíam sic poslea 
recensentur et conüirmantur, Niczna prima, Con- 
stantnopolitana, Ephesina, Chalcedoneusis, Con- 
stantinopolilana secunda, —XConstantinopolitaua 
tertia, el Nicaena secunda, Unde palam (it Basilica, 
que Balsamoni imposuerunt, hoc presertim in 
loco, ut alia in presenti taceam, misere inler- 
polata et corrupta esse ; cuin przesens etiam con. 
cilium Niczeze habitum 3 Justiniano. confirmatam 
ibi dicatur, etiamsi ille plusquam ducentis annis 
D antea mortuus fuerit, quam haec corruptela, net 
Balsamon primus, qui ea deceptus fuit. Nam longe 
ante eum Photius patriarcha. Constantinopolitanus 
eamdem Justiniani novellam eodem modo depra. 
valam citavit, Ἡ Υ διάταξις τοῦ β’ τίτλου των 
Νεαρῶν τοὺς τῶν ἑπτὰ συνόδων κανόνας θέλει χρᾶ” 
τεῖν xal τὰ δόγµατα αὐτῶν, ὡς τὰς θείας Γραφᾶ:. 
Phot. Nomocau. tit. 4, cap. 2. Unde veri ποὺ 
simillimum videtur, istam Justiniani uovellam bac 
corruptela depravatam, et tribus ultimis conciliis 
auctam esse statim post tempora, quibus extremum 
eorum sive prasens habitum fuit; idque eo no- 
mine, ut decreta bujus synodi de imaginibus ad- 
orandis legis vicem habere viderentur. Sed nihil 
incautius, nihil iwprudentius perpetrari potuil; 
cum neminem lateat impossibile esse, ui Justinianus 
ea concilia confirmaret, quz multis post ejug obitum 
annis celebrata sunt. Quod miror, neque a Balssmo- 
ne, nec Photio, nec ab aliis antehac observatum. 
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σου εἰς τὸν αἰῶνα .. συνἑτισόν με’, καὶ ζήσθμαι. Α divitiis, non minus videlicet, ac δἳ divitiarum 


Καὶ εἰς τὸν αἰῶνα fj προφητικὴ φωνἡ ἐντέλλεται ἡμῖν 
φυλάττειν τὰ μαρτύρια τοῦ θεοῦ, καὶ ζᾗν tv αὐτοῖς, 
δηλονότι ἀχραδάντοις xal ἀσαλεύτοις µένουσι. Ζῶ- 
μεν Yàp bv τοῖς τοῦ θεοῦ µαρτυρίοις, ὅταν ἀσάλευ- 
τα ταῦτα µένωσι, μὴ παραθαινόµενα παρ' ἡμῶν 
μηδὲ ἀθετούμενα. 'Axpábavsa 6b τὰ ἑστηριγμένα 
καὶ μὴ ῥᾳδίως χινούμενα ᾿λέγονται. Κράδη γὰρ ὁ 
κλάδος λέγεται τῆς συχῆς, ὃς ἁἀσθενής ἐστι χαὶ εὖ- 
χόλως συνθλώµενος. 'O γοῦν ἑστηριγμένος xal μὴ 
εὐχόλως κινούμενος ἀχράδαντος λέγεται. Εἶτα xat 
-ὃν Μωῦσην παράγει λέγοντα, ὅτι Ἐν αὐτοῖς, τοῖς 
θείοις. δηλαδὴ διατάγµασιν, οὐκ ἔστι προσθεῖναι, 
καὶ ἐξ αὐτῶν οὐκ ἔστειν ἀφεεῖν * καὶ τοὺς ἆπο- 
στόλους, τὸν μὲν τὴν πίστιν θερµότατον Ιέερον iv 


αὗτοῖς χαυχώµενον, χαὶ εἰπόντα. Elc d ἑἐπιθυμοῦ- B 


ctv. ἄγγεῖοι. παραχύγαι, ἅτινά εἰσιν, ὡς ἐχεῖνός 
φησιν, ἃ νῦν ἀνηχγέλη ἡμῖν διὰ τῶν εὔαγγελισα- 
μένων ἡμῖν £v Πνεύματι ἁγίῳ' εἰ xal τινες ἑτέρως 
ἐξηγοῦνται τὸ ἀποστολικὸν τοῦτο ῥητόν * τὸν bb τὸν 
(fov πολὺν Παῦλον βοῶντα. Kür ἄγγειῖος εὐαγΊε- 
εἔέζηται ὑμῖν παρ ὃ παρε.ἰάδετε, ἀνάθεμα ἔστω. 
Καὶ ἐπὶ τούτοις ἐἑπάγουσιν οἱ τὸν χανόνα τοῦτον ἐχ- 
θέµενοι ὅτι, τούτων οὕτως ὄντων xal διαµαρτυρο- 
µένων ἡμῖν, ἀγαλλιώμενοι ἐπ᾽ αὐτοῖς, ὡς εἴ τις εὔ- 
pot σχῦλα πολλά (xaX τοῦτο τὸ Δαυϊδιχόν). Σχῦλα δὲ 
τὰ τοῖς νεχροῖς τοῖς &v πολέμῳ πεσοῦσι περιχείµενα 
λέγονται, εἴτε ἐσθῆτές slow, εἴτε ὅπλα, size τις 
χόσµος. Τὸ ὑπερθάλλον οὖν διὰ τούτου ὁ προφήτης 
ἑδήλωσε τῆς ἀγαλλιάσεως. Οἱ γὰρ τοὺς ἐν πυλέμῳφ 
πεσόντας σχυλεύοντες νενεμηχότες ἂν νοοῖντο, xal 
τῶν ἑναντίων ὑπερτέμήσαντες, xal διπλῆν τὴν ἀγαλ- 
λίασιν ἔχουσι, τὴν μὲν διὰ τὴν νίχην, τὴν δὲ διὰ xbv 
πλοῦτον, ὃν ix τῶν σχύλων συνἠγαγον ' οὕτως οὖν 
καὶ ἡμεῖς, οἱ Πατέρες οὗτοί φασιν, ἀγαλλόμενο: τοὺς 
θείους χανόνας ἑνστερνιζόμεθα, ἀντὶ τοῦ, ἀγαπητι- 
xg δεχόµεθα χαὶ χατασπαζόμεθα. OD; γὰρ àya- 
πῶμεν, περὶ τὰ στέρνα ταῖς περιπλοχαῖς τιθέντες 
χατασπακόµεθα, ἢ ἀντὶ τοῦ, ἐγχαρδίως φιλοῦμεν * 
περὶ τὰ στέρνα yàp ἡ καρδία ἡμῶν. Καὶ ὁλόχλη» 
pov xat ἀσάλευτον τὴν αὐτῶν διαταγὴν τηροῦμεν, 
φασἰ. Κρατυνομένων, fjyouv ἐπιχυρουμένων xal 


βεθαιουµένων τῶν ἐχτεθέντων ὑπὸ τῶν ἁγίων ἀπο- 


στόλων, καὶ τῶν ἓξ οἰκουμενιχῶν συνόδων, χαὶ τῶν 
κατὰ τόπους σνναθροισθεισῶν, xal τῶν ἁγίων Πα- 
τέρων ἡμῶν, δηλαδη τῶν ἑκτὸς συνόδων κανόνας 
ἐχττθειχότων. πάντες Υὰρ 3x τοῦ αὐτοῦ Πνεύματος 
ἁγίου φωτιζθέντες τὸν νοῦν ὥρισαν τὰ συμφέροντα, 
«καὶ πάντα, φασὶ, xav! ἑχείνους xal ἡμεῖς ποιοῦμεν. 
Οὓς vp ἐχεῖνο, ἀναθεματίζουσι, xai ἡμεῖς . οὓς δὲ 
ἀφορίζουσι, xa: ἡμεῖς * of; δὲ ἐπιτιμῶσι, xal ἡμεῖς» 
ἀφιλάργυρος γὰρ ὁ τρόπο», ἀρχνύμενοιτοῖς παροῦσι. 
Τὸ μὲν ῥητὸν ἀποστολικόν * ἐχρήσαντο δὲ τούτῳ οἱ 
τῆς συνόδου, δηλοῦντες, οἶμαι, ὅτι οὐδὲν πλέον τοῖς 
παρ᾽ ἑχείνων διαταγεῖσι θέλοµεν ἡμεῖς προσθεῖναι 
διὰ φιλοδοξίαν ἁπληστενόμενοι, ὡς οἱ φιλάρχυροε 


ἀεὶ ζητοῦντες, οἷς ἔχουσι, προστιθέναι ' ἀλλ᾽ ἀρχού- — 


omni copia varietateque affluerimus, vel si divitiis 
omnibus in unum locum, si ficri. posset collectis 


. perfrui datum esset. Et rursum:  Mandasti justi- 


tiam testimonia tua. in seculum, intellectum da- 
mihi, el. vivam δν. Et in seculum testimonia Dei ser- 
vare prophetica voce jubemur, ac in ipsis vivere, 


ita scilicet ut firma illa, inconcussaque permaneant. ' 


Tunc enim in Dei testimoniis vivimus, cum, ea 
immota stabili vestigio, nullo nostro facto violata 
3ut contempta, nituntur ; ἀχράδαντα namque dicun- 
tur, qu: (πιο nixu bzrent, nec ita facile commo- 
verj possuhRt. Est enim χραδή ücus ramus tener et 
fragilis. Qui igitur ita stabilitus est, ut haud fgeili 
negotio moveri queat, ἀχράδαντος nominatur. Mo- 
gem deinde producit, qui ad ea, divina decreta 
videlicet, Nihil addi, nec ab iis quidquam auferri 
licere »sffirmat 57, Tum ex apostolerum quoque 
numero, primum quidam immenso (dei amore 
flagrantem Petrum illum, magnifice se in ipsis. 
eflereutem ; in que desiderant "*, inquit, angeli pro- 
spicere **, quz sunt, ut. ille ait, ea quae nuntiata 


Sunt nobis per,eos qui evangelizaverunt nobis jn 


Spiritu sancto; quamvis alii bunc apostoli locum 
aliter explicent. Deinde Paulum multo zelo in- 
censum, qui sic obtestabatur : vel Si angelus anunun- 
Liel vobis, preter id quod accepistis, anathema sit V. 
Proinde cum hzc, inquiunt canonis auctores , 
286 ita constituta sint, nobisque testata, in iis 


C exsultantes, sient qui invenit spolia multa (et hoc 


Davidicum esi). Spolia vero dicuntur ea, quibus 
qui in bello ceeidere induti sunt, tum vestes, tum 
arma, tum quidquid ad ornatum aliquo modo per- 
tinet: hic ergo letitia magnitudinem Propheta 
demonstravit, Nam qui interfectis in bello spolia 
detrahunt, victoriam reportasse ac superiores ad- 
versariis fuisse intelliguntur, geminaque, partim 
ob vietoriam qua potiti sunt, partim ob spolia 
quibus sunt ditati, voluptate perfruuntur. Eodem 
modo nos quoque, aiunt Patres, exsultabur.di, 
divinos canones pectoribus admovemus, hoc est, 
perlibenti animo accipimus, et amplectimur; 
quos enim diligimus, pectora brachiis amplexi sa- 
lutamus ; vel intimo cordis affectu. diligimus (est 
nomquein pectore cordis locus), eorumque ουη- 
stitutionis universas, neque ulla ex. parte labefa- 
ctalas conservaunus, inquiunt, ac retinemus ; ratis 
scilicet ac confirmatis iis canonibus, tum ques 
sancti apostoli, tmm quos «ccumenicz, quosque 
item locales synodi, quos etiam extra synodicos 
conventus sancti Patres nostri edidere. Omnes 
namque, ejusdem sancti Spiritus lumine illustrati, 
ulilia decrevere, ac omnia, inquiunt, ex illorum 
institutis nos quoque sancimus. Quos enim illi 
anathemate, aut depositione , aut segregatione, 
aut aliis poenis afficiunt, illos eodeni prorsus multae 
genere nos quoque damnamus. Sint etenim. mores. 


5 |I Cor. xt, 4. Psal. συ, 138. " Deut, iv, 2. "*1 Petr. 3, 15. ο Galat. 1, 9. 
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Ius. Que quidem verba sfhodi auctores usurpá- 


: THEUD DALSAMON | 
sire d*aritit, contenti presentibus, ieqait Aposto- A µεθα τοῖς παροῦσι, τοῖς παρὰ τῶν ἁγίων Πατέρων 
δηλονότι ὁρισθεῖσιν. 
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vere, illud, δὲ arbitror, indicahtes, se nihil scilicet ad ea que Ίηπι ab antiquis Pattibüs const- 
tntà sunt. aibitionl studentes adjangere, avarorum more, quid ea qu possident aliquid. addere 
wsifdué tüblendunt: sed przsehtibus, iis nimirum qux a sahetüis Putrilius definita suht, esse 


cótitetitóg. 
ARIST, « Üanones divinbs, sanctorum nempe apo- 
v &tolorurm, éynodorum sex cecomenicarum,néc 
« hoh topicárum, utique ét sanctorum Patrum 
t nosirotum 5b uno seilicét ét eodem Spiritu 
« 5ahéto ifispivatorum, libéntér amplectimur. 
t Eos. igftuf quos ii ánathefnatizaruni, et nós 
à dratlibinátizamus: quog deposuerunt, depo- 
t hiinis; quos seyregarüht, segteganus; et 
« quos pohnis &ubjecerunt, éosdem οἱ nos poenis 
« &übjicimus. » | 
Δόριιώα bee synodus secundo in. Niesa habé- 
b&tut, éub Constantito éxsécraudi Impilque Co- 
htonymi nepote, et Iretie matre éjus ex "Athenis 
oriu&da , congregatis consilio et adhortatione 
Tarasit archiepiscopi Constantinopolitani, tre- 
ventis seXiginth. septem Patribus divinis. Con- 
vehilü& áütem eorüm efràt sdver$us imaginum 
hostes slve Christinubrum sccusatores, et 808 
Snathémátizsrunt * Ecclesite autem antiquum ejus 
Orhaluvb feslitherunt, eamque imaginum babere 
exprekslones, et felative eas Balutare. fecte. 4νῇ- 
tilérátt* pari verb tatione etiam crucis honor&- 
bifté sdorati fRgurath : amplertentes et. confir- 
viíattes tàm summa làude priedicandorum et san- 
vtotüm ápostolorum, tum sex $anetorum conci- 
Yióruth généralinm, et. etiam provincialium cano- 
hes; Pl eob qui ab Wis anathematizati fulssent, 
aüAatbehatizarunt et ipsi, et depositione ob ali- 
quud crimen damnatos, similiter et Ἰροί condem- 
narunt, segregátos autem segtegarunt, et. poenis 
subjectos sxqualibus pénis subjecerunt; ΠΕΙ 
omnino iis, quie sanctis spestolis et divinis Patfi- 
bus exposita et décreta Yuerant, vel. addehtes Vel 
subirahentes, 
247 CANON Ἡ. 
« Quoniaih. psallentes Beo repromlttimus, In. Ju- 
« stificationibus tuis meditabot, noh obliviscar 
« eloquiorüm tuorum : omnes quidem "Christia- 
« nos hoc set vare saluberrimum es; eos autem 
« pr:ecipue qui sacerdotalem ἀἱρηίταιόπι ohti- 
« hent.  Qàarhobrer decernimus, quemlibet 
« quidem, qui ad epi&copalem gradum e&t pto- 
« vehendus, Psalterium ómnino nosse, ut ex 
« 60 omnem quoque sut clericum ita institui 
« moneat: a metrópolitano autem befre  exarhi- 
« nari, an àd sacros canones diligenter. àc cüm 
« perscrutalione, nbóh àntem obiter cursluique 
«legendos profhptb patatoqwe bib 5nTmó, et 
« shcrum étiam. Evahgellum "et fibram | divini 
« Àpostoli omnemque divinam Scripturam ; et 
« in divinis preceptis versari, et populum sibi 
*« commissum docere. Nostre enim hierarchiz 
« substantie sunt eloquia divinitus tradita , 


APIET. 1 Tot, δείδυ- *wavóva; ἁσασίως ἑνστέρνι- 
ζόμεθα, τῶν τε ἁγίων ἁποστόλων, τῶν ἓξ οἴχου- 
μενιχῶν συνόδων, καὶ χῶν τοπιχῶν, πρὸς δὲ 
Xai τῶν ἁγίων Πὰπέρων ἡμῶν, ὡς ἐξ Evbc καὶ 
τοῦ ἀὐτοῦ Ἁγίου Πνεύματος ἐμπνευσοθέντων, 
Οὓς οὖν ἀνεθεμάτιόάν, ἀναθεματίζομεν xat 
οὓς κἀθεῖλον, Ἀαθάιροῦμεν ' οὓς ἀφώρισαν, 
ἁωρίζομεν» καὶ οὓς ἐπετίμησαν, ἔπιτιμό- 
μεν. » 


"v α en ^ Loy -. ^ ^ 


Ἐπὶ Κωνσταντίνου τοῦ γόνου τοῦ tptaxacapi- 
του καὶ θἐομιδοῦς ἹΚὐυπρωνύμου xa Εἱἰρήνης τῆς 
μητρὺς αὐτοῦ τῆς ἐξ ᾿Ἀθηνῶν fj παροῦσα ἑθδόμη 
γέγονε σύνοδος àv Νιχαίᾳ τὸ δεύτερον, δυνελθόντων 
συμθδουλῇ xd παραινέσει Ταρασίου ἀρχιεπισχόπου 
Κωνσταντ:νουπόλεως τριαχοάίων EEfixovta ἑπτὰ Ρεῦ- 
φόρων Πατέρων. "H δὲ συνέλευσις τούτων γέγονε 
κατὰ τῶν εἰκονομάχων Άτοι Χριστιανοκατηγόρων” 
καὶ τούτους ἀνεθεμάτισαν. Tj] δὲ Ἐχχλησ/ᾳ τὸν àp- 
yalov αὐτῆς κόσμον ἀποδεδώκασι, xa τὰς εἰχονιχὰς 
ἆνά- υπώσεις ἔχειν αὑτὴν, καὶ σχετιχῶς ἀσπάζεσθαι 
Σαύτας, χαλῶς διωρίσαντο * ὡσαύτως δὲ χα) τὸν τύ- 
πον τοῦ τιµίου προσχυνεῖσθαι σταυροῦ ’ ἁστασάμε- 
vot xai χρατύναντες τοὺς τε τῶν πανευφῆμων xal 
ἁγίων ἁποστόλων χανόνας, τῶν τε ἁγίων οἰχουμε- 
νικῶν ἓξ συνόδων, xal τῶν τοπιχῶς συναθροισθει- 
güv* καὶ τοὺς μὲν ἀναθεματιαθέντας ὑπ αὐτῶν 
ἀναθοματίζουσι καὶ αὐτοί * τοὺς δὲ καθαιρέσει διά τι 
πταῖσμα κατακριθέντας, ὡσαύτως xai οὗτοι Χατα- 
διχάζουσι: τοὺς δὲ ἀφωριαμένους ἀφορίζουσι’ xal 
τοὺς ἐπιτιμίοις καθυποθδαλλοµένους ἐπιτιμῶσιν ἐπί- 
σης, μηδέν τι προστιθέντε; fj ὑφαιροῦντες τῶν παρὰ 
πῶν ἁγίων ἁποστόλων xal τῶν θεοφόρωύ Πάτέρων 
ἐχτεθέντων καὶ ὁρισδέντων. 

KANDN B. 
ε Ἐπειδήπερ φάλλοντες συντασόδµεθα tQ θιῷ, 

« Ἐν τοῖς διχαιώμασῖ σου µελετήσω, οὐκ lm 

ε λήσομαι τῶν λόγων dou * } πάντας μὲν Χρι- 

« στιανοὺς τοῦτο φυλάττειν σωτῄριον, xut' ἑξαί- 

« ρετον δὲ τοὺς τὴν ἑερατιχὴν ἁμπεχομένους 

« ἀξίαν, "Όθεν ὀρίζομεν πάντα τὸν προάγεσθαι 

e μέλλοντα εἰς τὸν τῆς ἐπισχοπῆς Ba μὸν άντως 

« τὸν φαλτῆρα γινώσκειν, ἵνα ὡς ἐκ τούτου χαὶ 

« πᾶντα τὺν κατ αὐτὸν χλΏρον οὕτω νσυθετῇ 

« μυεῖσθαι *. ἄναχρίνεσθαι δὲ ἀσφάλῶς ὑπὸ τοῦ 

« µητροπολίτου, εἰ προθύμως ἔχει ἀναγινώσχειν 

« ἐρευνητικῶς xài οὐ παροδευτικῶς τούς τε 

« Ἱεροὺς κανόνας, xai τὸ ἅγιον Εὐαγγέλιον, ΕΥ 

ε τε τοῦ θείου Ἀποστόλου βίδλον, xai πᾶσαν τὴν 

t θεῖαν Γραφὲν * xaX χατὰ τὰ θεία ντάλματα 

« ἀναστρέφεσθαι, xai διδάσκειν τὸν xav" aUtiv 

« λαόν. Οὐσία γὰρ τῆς καθ ἡμᾶς ἱεραρχίσς ἐστὶ 

«τὰ θεοπαράδοτα λόγια, fvouy ἡ τῶν Ücluv 











« Γραφῶν &Xgütvh ἐπιστήμῃη, χαθὼς ὁ μέγας 


ε ἀπεφήνατο Αιονύσιος, Ei δὲ ἀμφιαδητοίη, xal 
« μὴ ἀσμενίζοι οὕτω ποιεῖν τε χαὶ διδάσχειν, μὴ 
«χειροτονείσθω. Ἔφη yàp προφητικῶς ὁ Βεός - 
« Eb ἐπίγνωσιν ἀπώσω, χἀγὼ ἀπώσομαι ck τοῦ 
« ph ἱερατεύειν μοι. à 


ΒΑΛΣ. Εἰδότες οἱ ἅγιοί Εατόρες ici διὰ τὴν τῶν 
εἰκονομάχων αξρεσιν οἱ πλείαυς πιστοὶ ἑξηγραικί- 
6θησαν, ὡς φεύχοντες, xal μὴ δωνάµανοι κἂν ὁς 
ὄψιν ἀνθρώπων ἔρχεσθαι, εἶπον ὡς καὶ πάντες μὲν 
Χριστιανοὶ ἀναγκάζονται τὴν θείον Γραφὴν ἀναγι- 
νώσχειν μετὰ ἐρεύγης * πολλῷ δὲ. πλέον οἱ ἀρχιερεῖς, 
οἱ πρὸς τὸ διδάσχειν τὸν ὑπ' αὐνοὺς λαὸν τεταγµέ- 
vot. Διὸ xal ὥρισαγ μὴ ἄλλως τινὰ χειροτονεῖσθαι, 
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« divinaruw geilàioaf  Seripturaruy yera scien- 
« tia ; sicut ef magnus 3ib Diopyslus. Si autem: 
« dubius animi fuerit, et nop libenter hge 
« facere et docere voluerit, non erdinetur: 
« Propüetice enim dixit Dewe: « Tu repulinti. 
« ecientiam, et ego {8 repellam ne sig mihi 
« sacerdos '5. » 

BALS. Cup scirent eancti Patres, quod propte 


jmaginum adversariorum bxreajn eamplureg fide- 


les fier agrestegque evaserunt, ut qui fugerigt, 
et n« in bominum qnidem conapectum venire 
andereob, dixorunt, quod emaes quidqm νε» 
stiani cogumiur eu pereoruiatoRe divinam 
Seripturam legere; multo euteua. magie auitjstitas, 
qui ad sibi subjectum popslum docepdugs ordiugti 


εἰ μὴ τὸν φαλτῆρα vrwügxét, καὶ ἀναχρινόμεγος B sunt. nde etigm definierunt, won alias erdingri 


ὁπὺ τοῦ μέλλαντρς χειρατονεῖν αὐτὸν, ὁποίαν ἔφεσιν 
ἔχει περὶ τὴν µάθησι» τῆς θείας Γραφῆς, κατάθηται 
ἐπιμεληθῖΏναι τῆς ἀναγνώσεως Sv ἱερῶν xai θείων 
Χανόνων καὶ τῶν λοιπῶν, μετὰ ἐρεύνης δηλονότε, 
χαὶ οὐ χατὰ πάροβον * ἀναστράφεσθαι δὲ xal κατὰ 
τὰ θεῖα ἐντάλματα, yai διδάαχειν τοῦ Κνρίου λαὰν, 
καὶ ἁπλῶς εἶναι ἔτοιμον εἰς ο) διδἀάσχειν χα) ἆπο- 
κρίνεσθαι τὰ εἰκότα περὶ τῶν θεοπαραδότων λογίων 
τῶν ὄντων οὐσίαν ftot αὐύστατιν τῆς ἱερωαύνης. 
Εἴποι δέτις, Πῶς οἱ ἅγιοι Πατέρες οὐχ εἶπον ὀφείλειν 
χειροτονεῖσθαι τοὺς εἰδότας τοὺς ἱεροὺς Χανόνας, 
τὸ ἅγιον Εδαγγέλιαν καὶ τὰ λοικὰ, ἀλλὰ τοὺς εἰδότας 
µόνον τὸν φαλτῆρα, xaX ἐπαγγελλομένους ἐπιμελη- 
Φῆναι καὶ τῆς τῶν λοικῶν µαθῄήσεως ; Δύσις. To 
μὲν εἰδέναι τὸν φαλτῆρα, ὡς ἀπητημένον dg ἀνάγκης, 
ἀπῃτήθη xal παρὰ τῶν ἁγίων Πατέρων àcop παθῶς 
τους χειροτονεῖσθαι ὀφείλοντας ' τῶν δὲ λοικῶν 
θείων διδαγµάτων ἡ κατάληψις οὐχ ἐζητήθη, διὰ τὸ 
ph ὀφειλόμενον εἶναι καὶ τοὺς pint ἀξιωθέντας 
διδασχαλικοῦ ἀξιώματος ταῖς τοιαύταις ἀναγνώσεσι 
ἑαυτοὺς ἀπασχολεῖν, xai μᾶλλον τότε, ὅτε οἱ Χρι- 


τιανοὶ φυγαδείας χατεκρίνοντο. "Iva «i γοῦν, εἶκον, : 
| modi lectionibus versentur, 9t maxime eo tempore, 


ὁ ἀπὸ τῶν ἄλλων βιωτιχῶν ἴσως ἑργασιῶν εἰς χει- 
τονίαν μετακαλούμενος, xai διὰ τοῦτό τε xal διὰ 
την τῶν ὀρθαδόξων στενῳχορίαν σνγγνωμονφύµενος, 
οὗ χειροτονηθείη, ὡς yh ἔχων κατάληψιγ ἀκριδῇ τῆς 
θείας Γραφῆς ; Διὸ, φασὶν, εἰ πρὸς ταύτην ἔτοιμός 
ἐστι, «καὶ ἐἑπαγγέλλεται μετὰ διαθέσεως ἐπιμεληθῆ- 


quempiam, quam αἱ mpaorit psaltorium. et. ab eo, 
qui es4 ipaum ordinaturms, exaupinaws, quodnam sit 
ejus in sanctam Scripturam desiderium, asaera, se 
sacrorum ei divinorum canonum ag reliquorum 
Iectjonj operam dare eum diligenti scilicet. invegli-- 
gatione, θἱ non obifer: vergapi autem etiam in 
divinis pracepiie, et Domini populum ἀορρΓὸ ;.et 
esse, ut semel dicam, promptum ad decandum.et 
respondendum, quo sunt consentanea, dv eloquiis: 
a Deo (radijs, que quidem sunt substantia geu 
consuiuiio sacerdotii. Digerif anlem quispian, 
cur sancti Patres non dixerunt eos debere ordi-- 
pari, qui sacrum canonem porunt, sanctum Evan- 
gelium, et reliqua : ged eog qui psalterium taptum 
µοριιοί, οί proüteniur s& reliqnorum quoque di» 
eenndorum curam gerere? Solutio. Scire quidem 
ysslierium, uL necpsasrio requisitum, e95, qui citra 
ullem eommiseraüonew ogdigari debenf a saneis 
quoque Patribus poskulatum est : reliquarum autem 
degirinerum  comprehensio non requirebatur, eo 
quod jure exigi non polest, n) qui docendi aucje- 
vitatem et munus oopdua eunt asseculi in ejus- 


quando Chriujeni axsilii pesa damnabeptar. 
Quidpi ego, dixerunt, qui ab aliis, quibus victus. 
paratur, artificiig ad ordinationem accersitur , 
cuique propterea, e£ propter orthodoxorum an- 
gustias, venia datur, ordinetur, yt qui non habeat 


ναι τῆς ἀναγνώφεως αὐτῆς, χειβοτονοθήσεται * ὅτι D exactam divine — Seripturz eomprehensionen ? 


μετὰ «b ἁπαλλαγῆναι τῆς «τῶν ἄλλῳν ὀχλήσεως, xal 
ἀναδέξασθαι τὸ διδασχαλικὸν ἀξίωμα, ἐξ ἀνάγχης 
οὐ χαταισχύνει ἐπάγγελμα * ἀλλά γενῄήσεται τούτου 
xai μόνου, xai ῥᾳδίως ἕξει τὴν ἐπιστήμην τῆς 
θιίας Γραφῆς. | 


ΖΩΝΑΡ. Πάντας μὲν δεῖ τοὺς πιστοὺς ἐν τοῖς τοῦ 
Θεοῦ μελετᾷν δικαιώµασι, χαὶ μὴ ἐπιλανθάνεσθαι 
«iV λόγων αὐτοῦ * ἐξαιρέτως δὲ νοὺς τὸ ἱερατιχὸν 
ἀμπεχομένους, ἑνδεδυμένους, περιχειµένους ἀξίωμα. 
Διὸ καὶ ὁ χανὼν οὗτος τὸν εἰς ἐπισχοπὴν προᾶγεσθαι 


35 Osce tv, 6. 


|deo, inquiunt, si ad eam paratus sil, et se aul 
eam diligenter legendam operam positurum pro- 
fteatur, ordinabitur: «uia postquam ab aliarum 
rerum molestia est. liberatus, οἱ deceudi anctori- 
tatem suscepit, professionem enam dedecore mon 
affieiat ; sed in eo solo versetur megesse ast, et - 
divine Scripture scientiam facile assequetur. 
ZONAR. Omnes quidem feles in justifientio- 
nibus Dei meditari, nec illins sermonum oblivisci 
decet : sed.eos maxime, qui sacerdotalem dignitatem 
obtinent sive ea preediti atque ornati sunt, Quicon- 
que igitur ad episcopatum fuerit, evohendus, hunc 
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praesens ean. in psalterii cognitione versatum es«e A μέλλοντα χελεύει tbv φαλτῆρα γινώσκειν. ἵνα καὶ 


Jubet, ut hoe paeto ab illo populus quoque initiari, 
hoc est eadem. cognitione imbui discat, Examinari 
porro illum vult ab eo a quo renuutiaudus est, me- 
tropolitano, 388 an sacros canones, Evangelium, 
Apostoli librui, omnia denique 4ivinz Seripturze 
monumewta perlegere velit. Ac ita quidem perle- 
gere, ut reconditas abditasque illorum senteniiss 
scrutetur, proindeque, et uniuscujusque rei ra- 
tiouem intelligat, et populo sibi commisso eru- 
dlendo sit idoneus", ipsumque  interrogantibus 
respondere paratus; juxta divinum Apostolum , 
qui jubet fideles, paratos esse semper respondere 
omni petenti ab' ipsis rationem de 68, quie in 
nobis est, spe : non autem perfunctorie, hoc est, 
alias res agens, et verbis solum  recitandis occu- 
patus, subjectas vero sententías cognitione nequa- 
quam attingens. Nec solum ab eo sacrarum Litte- 
zarum studium, quod diximus, postulari ; sed ut 
vitan| preterea ac mores ad legis divine pre- 
scriptum  normamque «componat , exigi placet 
neque id tantum, sed ut in erudiendo preterea 
credito sibi populo elaboret. Sunt etenim ejus, 
que apud nos est, hiérarchie  subatamtia, ut 


magnus Dionysius indicavit, eloquia divinitus. 


tradita, hoc est, divinarum Scripturarum vera 
cogBitio. Substantia vero hierarchim divina Seri- 
ptura vocata est, quod ex illa nimirum tota. ejus 
constitutio pendeat. De substantia porro, iis qui 
extra sunt, hoc tempore plura dicere alienum 
mihi visum est. Vel enim qui se ad eognoscendos 
canones contulere liberali doctrina expoliti sunt, 
ejusque definitionem, et quzcunque de illa in 
peeedieamentis traduntur, novere ; vel, si politioris 
litteratus ignari sunt, frustra. illis, quecunque 
hac de re dicl possunt, inculcaveris. Hsec. igitur 


τὸν οἰχεῖον οὕτως ἐχπαιδεύῃ μνεῖσθαι λαὺν, ἀντὶ 
τοῦ µανθάνειν. ᾿Ανακρίνεσθαι δὲ βούλεται αὐτὸν 
παρὰ τοῦ μέλλοντος χειροτονῆσαι αὐτὸν µητροπο- 
λίτου, εἰ θέλει ἀναγινώσχειν τοὺς ἱεροὺς xavóvae, 
τὸ Εὐαγγέλιον, τὴν τοῦ ᾿Αποστόλου βίδλον, καὶ 
πᾶσαν τὴν θείαν Γραφήν. ᾿Αναγινώσχειν δὲ έρεννη- 
τικῶς, ὥστε εἰδέναι τὸν νοῦν ὀχάστου, χαὶ ἱκανὸν 
εἶναι πρὸς διδασκαλίαν τοῦ ὑπ αὐτὸν λαοῦ, χαὶ 
ἔτοιμον πρὸς ἀπόχρισιν τοῖς ἐρωτῶσιν αὐτὸν, χατὰ 
πὸν θεῖον ᾿Απόστολον, παραγγέλλοντα τοῖς πιστοῖς, 
ἵνα ἔτοιμοι ὧσιν ἀεὶ πρὸς ἀπολογίαν πανεὶ τῷ 
αἰτοῦντι αὐτοὺς λόγον περὶ τῆς ἐν ἡμῖν ἑλπίδος, 
ἀλλὰ μὴ παροδεντικῶς, Ίγουν ἀπροσέχτως, xai 
μόνα τὰ ῥήματα λέγοντα, τῆς δ᾽ kvvolac μὴ προ». 
απτόμενον. Καὶ οὐ µόνον οὕτως ἀναγινώσχειν τὴν 
θείαν Γραφὴν ἁπαιτεῖσθαι αὐτὸν, ἀλλὰ χαὶ χατὰ 
θεῖα ἑντάλματα ἀναστρέφεσθαι χαὶ βιοῦν ^ χαὶ 
οὐδὲ τοῦτο µόνον, ἀλλὰ καὶ διδάσχειν τὸν ὑπ' αὐτὸν 
λαόν. Οὐσία γὰρ τῆς καθ) ἡμᾶς ἱεραρχίας «à 
θεοπαράδοτά «lat λόγια, Ίγουν f$) τῶν θείων Γραφῶν 
ἁληθινὴ ἐπιστήμη, ὣς ὁ μέγας ἀπεφήνατο Διονύ- 
σιος, Οὐσία δὲ τῆς ἱεραρχίας ἐχλήθη ἡ θεία ΓΤραφὴ, 
ὡς σύστασις ταύτης. "Axatpoy γάρ got χέχριται 
τὸ πλέον εἰπεῖν τι περὶ οὐσίας κατὰ τοὺς ἔξω. "H 
γὰρ τῶν µετασχόντων παιδείας ol τοὺς κανόνας 
µετιόντες εἰσὶ, χαὶ οἴδασι τὸν ὅρον ταύτης, xaX ὅσα 
ἐν ταῖς κατηγορἰαις περὶ αὐτῆς εἴρηται, f) ἄγευστοι 
παιδείας εἰσὶ, καὶ µάτην ὅσα ἄν τις εἴποι πρὺς 
ἐχείνους εἰρήσονται. El μὲν οὖν ταῦτα ὑπισχνεῖται 
ποιεῖν, καὶ οὕτω βιοῦν, xal τοὺς ἄλλους ῥυθμίξειν. 
χειροτονεῖσθαι αὐτὸν χελεύουσιν οἱ Πατέρες * el δὲ 
ἀμφιθάλλοι, xal μὴ ἁσμενίζοι, ἀντὶ τοῦ ἀγαπῷ, 
προθυμεῖται, οὕτω ποιεῖν καὶ διδάσκειν, μὴ χειρο- 
τονεῖσθαι, καὶ ἐπὶ τούτοις ἐπάγουσι τὰ προφητικὰ 


ῥήματα, 


siquidem episeopus se facturum recipiat, ipseque hanc vite normam amplecti, tum in aliorum 
quoque moribus componendis laborem suscipere non recuset, eum ordinari Patres jubent: sin 
dubius sit animi, ei non libenter accipiat, hoc es!, amet, et prompto sit animo ita facere οἱ 
docere, non ordinari. His prieterea propheta verba subjiciunt, 


ARIST. « Qui futarus est episcopus, Psalterium 
, * hoscat: pernoscat, quod legit, non siinplici- 
« ter, sed cum perscrutatione, sacros canones, 


« sanctum Evangelium , Apostoli librum, et | 


«divinam Seripturam universam : sin minus, 
« ne ordinetur. 


Eum, qui ad episcopatus gradum promovendus D 


est, oportet. psalterium omnino noscere illudque 
jnterpretari, ut et clerum suum sic discere edoceat. 
Quam diligenter etiam a metropolitano examinari 
an sacros canones accurate potest legere, el san- 
ctum Evangelium, et divini apostoli Pauli librum. 
et totam Scripturam divinam, et mentem illorum 
investigare, et quz scripta sunt intelligere. Quan- 
doquidem vera divinarum Scripturarum scientia 
est constitutio et ipsa hierarchis essentia secundum 
magnum Dionysium: et scientia sic instructum, 
eum ordinari : sin minus, non ordinari. Dixit enim 


APIZT. « 'O γενησόµενος ἐπισχοπος Υινωσχέτω 
ε τὸ Ῥαλτήριον * διαγινωσχέτω ὅτι ἀναγινώσχει 
« οὐχ ἁπλῶς, ἀλλ ἐρεννητικῶς, τοὺς ἱεροὺς xa- 
« νόναςι τὸ ἅγιον Εὐκγγέλιον, τὴν τοῦ ᾿Αποστό- 
€ λου βίδλον, χαὶ πᾶσαν τὴν θείαν Γραφὴν * εἰ δὲ 


€ μὴ, ph χειροτονείσθω. » 


Τὸν μέλλοντα εἰς τὸν τῆς ἐπισχοπῆς προάγεσθαι 
βαθμὸν, δεῖ πάντως τὸν ψαλτηρα Υινώσκειν, xa! 
ἑρμηνεύειν αὐτὸν, ἵνα χαὶ τὸν ὑπ' αὐτὸν χλῆρον 
οὕτω µανθάνειν διδάσχῃ. Ἐξετάζεσθαι δὲ ἀσφαλὼς 
καὶ ὑπὸ τοῦ µητροπολίτου, εἰ ἐπιμελῶς δύναται τοὺς 
ἱεροὺς χανύνας ἀναγινώσκειν, τὸ ἅγιον Εὐαγγέλιον, 
hv τοῦ θείου ἁπηστόλου Παύλου βίθλον, xa ἡᾶσαν 
thv θείαν Γραφὴν, xai τὸν νοῦν αὐτῶν ἑρευνᾷν, χαὶ 
συνιέναι τὰ Υεγραμμµένα ' διότι σύστασις καὶ οὐσία 
τῆς ἀρχιερωσαύνης ἡ τῶν θείων Γραφῶν ἐστιν ἆλη- 
θινὴ ἐπιστήμη, χατὰ τὸν µέγαν Διονύσιον ΄ χαὶ 
υῦτως ἔχοντα γνώσεως χειροτονεῖσθαι αὐτόν * εἰ 0b 
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μὴ, μὴ χειροτονεῖσθαι. Eixe γὰρ 6 Geb; διὰ τοῦ A Deus per prophetam : Tu scientiam repulisti, et ego 


προφήτον * Σὺ ἐπίγνωσιν ἁπώσω, xáyb ἁπώσο- 
μαι σὲ, τοῦ μὴ ἱερατεύει poi. 
ΚΑΝΩΝ T", 
« Πᾶσαν φῆφον γινοµένην παρὰ ἀρχόντων, ἐπισχό- 
ε που J| πρεσθυτέρου fj διαχόνου, ἄχυρον µένειν 
« κατὰ *bv xavóva τὸν λέγοντα * « EU τις ἐπίσχο- 
επος, Χοσμιχοῖς ἄρχουσι χρησάµενος, δι αὐτῶν 
« ἐγχρατὴς ἐχχλησίας γένηται, χαθαιρείσθω καὶ 
« ἀφοριζέσθω, καὶ οἱ χοινωνοῦντες αὐτῷ πάντες.» 
e Ast γὰρ τὸν μέλλοντα προθιθάζεσθαι εἰς ἐπι- 
σχοπῆν, ὑπὸ ἐπισχόπων Ψψηφίζεσθαι ' καθὼς 
παρὰ τῶν ἁγίων Πατέρων τῶν iv Νιχαίᾳ ὥρι- 
σται ἓν τῷ κανόνι τῷ λέγοντι  Ἐπίσχοπον 
προσῄχει μάλιστα μὲν ὑπὸ πάντων τῶν kv τῇ 


τοῦτο J| διὰ κατεπείχουσαν ἀνάγχην ? διὰ 
μῆχος ὁδοῦ, ἑξάπαντος τρεῖς ἐπὶ τὸ αὐτὸ σννα - 
Υαμένους (συμφήφων γινοµένων xai τῶν ánóv- 
των καὶ ονντιθεµένων διὰ γραμμάτων), τότε 
τὴν χειροτονίαν ποιεῖσθαι. Τὸ δὲ χῦρος τῶν 

« γινοµένων δίδοσθαι καθ) ἑκάστην Exapylav τῷ 

ε µητροπολίτῃ. » 

ΒΑΑΣ. Ἐν ταῖς ἡμέραις τῆς παρούσης συνόδου 
ἑφηφίσαντό τινες, ὡς ἔοιχεν, ἀπὸ ἑξουσίας τινῶν 
παραδυναστευόντων ὑπεναντίως τῷ περὶ τούτου 
ἀποστολικῷ xavóvi. Mh ἀνεχόμενοι o)» τοῦτο οἱ 
ἅγιοι Πατέρες, ὥρισαν τὴν τοιαύτην φηφον ἄχυρον 
εἶναι ἀχολούθως τῷ ῥηθέντι ἁκοστολικῷ κανόνι, τῷ 
διοριζοµένῳ τοὺς οὕτω ΦΨηφιαθέντας χαθαιρεῖσθαι 
χαὶ ἀφορίξεσθαι, τοὺς δὲ χοινωνήσαντας αὐτοῖς 
ἀφορίζεσθαι' τὴν μέντοι φῆφον ὀφείλει γίνεσθαι 
κατὰ τὸν δ. xavóva τῶν ἁγίων Πατέρων τῶν ἐν 
Νικαίᾳ. Καὶ ἀνάγνωσον οὖν «bv. τοιοῦτον κανόνα, 
xai τὸν )' xavóva τῶν ἁγίων ἀποστόλων, καὶ τὰς 
ἑρμηνείας αὐτῶν. TL δὲ, τῶν κανόνων μὴ διοριζο- 
pívwv διὰ φήφου γίνεσθαι τὰς χειροτονίας τῶν 
πρεσθυτέρων xal τῶν διαχόνων, ἀλλὰ µόνον τῶν 
ἐπισχόπων, πῶς ὁ χανών φησιν ἀχυροῦσθαι τὰς 
παρὰ ἀρχόντων γινοµένας ψήφους ἐπισχόπων, πρε- 
σθυτέρων xat διαχόνων. Λύσις. Τινὲς εἶπον xa τὰς 
τρεῖς χειροτονίας ἐπὶ ἑνὸς προσώπου ὀφείλειν ἐκ- 
λαμθδάνεσθαι, χαὶ την οὕτω γενοµένην ψῆφον χάριν 
τοῦδέ τινος, ἐφ᾽ ᾧ γενέσθαι διάχονον, πρεσθύτερον, 


€ ^ 4 € ^^ ὁ 9 ὁ 4 


ἐπαρχίᾳ καθίστασθαι * εἰ δὲ δυσχερὲς εἴη D 


te repellam, ne sis mihi sacerdos. 


CANON il. 

« Onimem electionem episcopi vel presbyteri vel 
« diaconi, qux fita magistratibus, irritam ma- 
ε nere, ex canone dicente: Si quis episcopus, 
« srcularibus magistratibus — usus, per eos 
« ecclesiam obtinuerit, deponatur et segregeltur, 
« et omnes qui cum eo communicant. Oportet 
« enim eum, qui ad episcopatum promovendus 
« est, ab episcopis eligi ; quemadmodum a san- 
« etis Patribus Niere decretum est in canone, 
« qui dicit : Episcopum oportet maxime quidem 
« ab omnibus, qui sunt. in provincia, constitui : 
« si autem hoc difficile fuerit, vel propter ur- 
ε geutem necessitatem, vel propter viz loagi- 
« tudinem, tires omnino eodem convenientes, 
« (iis quoque, qui absunt, simul suffragium 

: « ferentibus et assentientibus per litteras) tune 
« facere electionem. Eorum autem, que per 
« unamquamque provinciam fiunt, conürma- 

- « onem tribui metropolitano. » 

BALS., Tempore przsentis synodi eligebantur 


. quidam, ut est verisimite, quorumdam procerum 


potestate 386 contra quam | eanone apostelico 
traditum est. Hoc ergo sancti Patres non sustinen- 
tes, statuerunt, dictam electionem esse irritam 
consequenter dicto apostolico canoni, qui decernit 
eos qui sic electi fuerint, deponendos et segre- 
gandos, eosque exeommunicandos qui cum illis 
communicaverint : oportet autem electionem fleri 
prout vult canon 4 sanctorum Patrum concilii 
Niczeni. Et. illum itaque canonem et 50 sanetorum 
apostolorum eorumque  inlerpretationes lege. 
Atqui cum non decernant canones presbyterorum 
et diaconorum ordinationes electione fleri, sed 
solum episcoporum ; quomodo dieit canon irritas 
esse electiones episcoporum, presbyterorum et 
diatonorum, que fiunt 4 magistratibus? Soíséio. 
Dicebant quidam, tres ordinationes in una persona 
intelligi debere, et eam quz sic fit. electionem 
alicujus, «a de causa ut flat diaconus, presbyter, 
el sic episcopus, nullius esse momenti. Alii dice- 


xai οὕτως ἐπίσχοπον, ἄχυρον εἶναι ' ἕτεροι εἶπον D bant, quod antiquitus electiones flebant a populo, 


ὅτι τὸ παλαιὸν αἱ door παρὰ τοῦ δήµου ἐγίνοντο, 
καὶ ἑψηφίξοντο οὗ µόνον kxlexonot, ἀλλὰ xai πρι- 
σδύτεροι καὶ διάχονοι * καὶ διὰ τοῦτο εἶπεν ὁ χανὼν 
τὰς xatà ὄνναστείαν ἀρχοντικὴν Υινοµένας Φήφους 
ἐπισχόπων 7) πρεσθυτέρων f) διαχόνων ἀκνροῦσθαι - 
ἄλλοι δὲ εἶπον, ὡς ἐπὶ μὲν ἐπισκόπου d φψῆφος 
χατὰ χυριωνυµίαν ἐῤῥέθη, ἐπὶ δὲ πρεσδυτέρου xal 


διαχόνου καταχρηστικῶς  ἀντὶ yàp χειροτονίας 


ἐξελήρθη  ὅπερ xat ἐμοὶ ἀρέσχει, εὑρίσχοντι xal 
ἑτέρους χανόνας τὴ» φῆφον ἀντὶ χειροτονίας ἐχλαμ- 
θανοµένους. Τῶν δὲ ἀρχόντων μὴ δυναµένων ὅλως 


et eligebantur, non solum episcopi, sed etiam 


presbyteri et diaconi: et propterea dixit canon : , 


Qua magistratus auctoritate flunt, electiones 
episcoporum vel presbyterorum vel diaconorum, 
non valere. Alii autem dixerunt, quod in episcopo 
quidem electio proprie dicta est; in presbytero 
autem et diacono abusive: pro ordinatione enim 
accepta est ; quod mibi quoque placet, cuim inve- 
niam alios etiam «canones, qui electiones pro 
ordinatione sccipiunt, Cum autem non. possint 
omnino magistratus episcoporum eligere, quomodo 


Guill. Beveregii note. 


(18) Τοὺς δὲ χοινωνήσαντας abcoic ágoplts- 
σθαι. Hacc verba in Parisiensi editioue desiderata 


ex ms. Bodleiano supplevimus, cui Amerbacbianus 


cuim Tiliano suffragatur. 
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Irritze? Solutio. De electionibus, qus 4 wagistrati- 
bus vel principibus (iunt, non decernit hic canon, 
scd de electionibus episeeporum, qua principum 
seu magistratuum potestate procedunt: εἰ de ele- 
cionibus seu ordinationibus presbyterorum vel 
diaconorum, qua simili juseu procedunt, Dicit 
ergo, quod etiamsi opinione ac speeie ab antisti- 
tibus, penes qros est eligendi peteatas, Rant, quo- 
ΠΙΟ tamen potentia ac vi procedunt, iufiruari 
dehent et resolvi, 

LONAR. Vetus malum improbitas est. Ei vero 
naliquis etiam temporibus aliqua contra legum 
sanctiones admittebantur, ac principes viri, poten- 
tia ireperii [γι], episcopos eligebant, ei preshy- 
leros ac diaconos fleri pro potestate jubebant. 
Nibil igitur ejusmodi synodus in posterum licere 
decernit, proferiqua apostolicum eanonem, quo, 
3i quis episcopus magistratuum opera Ecclesiam 
ebtinuerit, illum depositione simul ac aegrega- 
Gone (magno videlicet aupplicio, qui id fe£erit, 
digoum existimans), nee illum tanium, sed. qui- 
cunque ab ejusdem communiope Ώου absUnuerit, 


. THEOD. BALSAMON 
decernit «4998 ut qua ab iis (lunt electiones sint  Φηφίζεσθαι ἀπεσχόπους, πῶς 6 χανὼν διορίζεται 


d 


ἀχνροῦαθαι τὰς παρὰ τούτων Ὑινοµόνας dígov; ; 
Λύσις. Οὐ περὶ ψήφων παρὰ ἀρχόντων γινοµένων ὁ 
κανὼν θεσπίζει, ἀλλὰ περὶ ψήφων ἐπισχόπων, προ- 
θαινονσῶγ xa xà ἑξουσίαν ἀρχοντιχὴν, xal περὶ ψήφων 
τοι χειβατογιῶν πρεσδυτέρων 3 διαχόνων, προδαι- 
νοφαῶν xatá Χέλευσιν ὁμοίαν. Φησὶ γοῦν ὡς, y3v 
τῷ δοχεῖν παρὰ τῶν ἑχόντων ἐξοισίαν ἀρχιερέων 
γένωνται, ἆλλ ἑκςεὶ κατὰ ὄνναστείαν xal Blav προ- 
Gaívougi:v, ὀφείλονσιν ἀκυρρῦσθαι καὶ ἀναλύεσθαι. 


ZQNAP. Παλαιά f) παχία. Ἐγίνοντο γὰρ καὶ ͵ 
πάλαι ἄθεσμά τινα, καὶ ἔρχοντες τῇ δυναστείᾳ 
θαᾳῤῥοῦνεις ἐφηφίζοντο ἐκισχόπαυς, χαὶ πρεσδυτέ- 
θους xal διακόγους προφέτασσον γίνεσθαι. Ταῦτα οὖν 
1j σύνοδος xw tt, τὸν φποστολικὸν xavóva παράγουφα, 
ἃς τὸν δι ῥρχόνεων ἑνχραγή γενόµανον ἐχχλῃσίας 
ἐπίσχρηφν καθαιρεῖ ἅμα καὶ ἀφορίζει, μεγάλης τιµω- 
plac ἁζ ὧν τὸν ταῦτο ποιοῦντα, xal οὐχ ἐχεῖνον µόγον, 
ἀλλὰ χαὶ τοὺς κοινωνοῦντας αὐτῷ. Ὀρίξει δὲ ὑπὸ ἔπι-. 
εχόπων 9v εἰς ἐπισκοπὴν προκχθήσεσθαι yugl- 
(toos μέλλοντα, xal μάμγηταε «09 εετάρτου xqvó- 
νος τῶν iv Νιχαίᾳ ἁγίων Πατέρων, ὃς ἐξδηγύήθη ἐχεῖ, 


puniri jubat. Ab. episcopis autem eum, qui adepiseopaiums evehendue est, renuntisr] placel, ac 
quarti canonis a sanetis Patribus in Niczema eynodo editj mentionem adjungit, qui ibidem | explicatur, 


s ARIST. Ownis electio a secularibus magistra- 
« tibus facta irrita sif. » 

15 multis eanonibus dicilur, quod ab nmoibua 
«ujusque provineim episcopis (si quidem fleri id 
potest) eligi debet, qui ad episcepatum est pro- 
woveudas |; ain minus, a tribus saliem episce- 
p. abeestibus etium per litteras suffragia aua 
Μελίνας, jwerularibus autem principibus wti 
quemlibet, e& per eos Beclesism slieujus posaesso- 
rem fleri, non modo infirmuin ost, sed αἱ depesi- 
Vonem ef segregationem ei affert, qui sali modo 
sacerdotigm ob!inwit. 

290 CANON IV. 

« Praseeo voritatis magnus Panlag. divinus aposto- 
1 jus, quemdam velati canonem — Ephesiorum 
« 9resbyteris imponens, vel universe potius θὴς 
« cerdetali multitudini, sie fihere dixit: «Ar- 
« gentum vel aurum vel vestem nullius coneu- 
« pivi, omnia vebig ostendi, quod oportet sie 


* laboramtes infirmos suwscipere. dare beatlus D 


«fuam recipere existimantes δν, Quocirca 
1 wes &b 40 edocti statuimus, ne furpis lacri 
4 gratia episcopus exewsationes in peceatis ex» 
« cogitans, surwum vel argentum vel ullam aliam 
« speciem ab iis, qui sibl subsunt, epiecepis 
t Yel. clericis vel monachis exigat. Dicit enim 
« Apostolus: « Injusti regnum Doi non possi- 
« debunt : nec debesrt beri pereptibus thesau- 
« rum parare, sed parentes. liberis **. » Si quies 
« ergo per exactienem auri, vel aticojus alterius 
« speciei, vel propter 3liqua:n propriam οὔοοιίο» 
« nem a ministerio arcere inventus fueril, vel 


APIZT. « Πᾶσα φῆφος ἀπὸ χοφμιχῶν ἀρχόντων 
ο. ε γιοµένη ἄχνρος ἔσεω. » 

"Ev πολλοῖς οῶν κανόνων εἴρηται τὸ ὑπὸ πάντων 
€iov ἐπισχόπων ἑνάστης ἑπαρχίας ὀφείλειν φηφίνε- 
αθαι (εἴγε τοῦτο δυνατνὸν) σὰν μέλλοντα εἰς ἔπισχο- 
πὴν προθιθάζεσθαι * εἰ δὲ μὴ, xdv ὑπὸ τριῶν ἐπι- 
σκότων, συμψήφων γινοµένων καὶ «Gv ἁπόντων διὰ 
γραμμάτων. Τὸ δὲ κοσμικοῖς ἄρχφυσι χρήσασθαί 
τινα, xal δι αὑτῶν ἐχχλησίας εινὸς ἐγχρατὴ γενί- 
σθαι, οὐ µόνον ἑετὶν ἀνίαχνρον, ἀλλὰ xafalpe- 
σιν καὶ ágopusphy ἁπάχει τῷ τοιοντρτρόπως τῆς 
ἱερωσύνης τυχόντι, 

ΚΑΝΩΝ A. 
4  κήρνξ τῆς ἁληθείας ὁ μέγας Παῦλος ὁ θεῖος 

« ἀπόσεολος, οἱονεὶ κανόνα τιθεὶς τοῖς Ἐφεσίων 

« πρεσθυτέροις, μᾶλλον -δὲ καὶ παντὶ ἱερατιχῷ 
. & πληρώμαει, οὕτως ἐπαῤῥησιάσθη εἰπών ' c Αρ’ 

« Ὑνρίου fj χρυσίου ἢ ἱματισμοῦ οὐδενὸς ἐπεθύ- 

« µησα, πάντα ὑπέδειξα ὑμῖν, ὅτι οὕτως κοπιῶν» 

« φας δεῖ ἀντιλαμθάνεσθαι τῶν ἀσθενούντων , 

« μαχάριον ἡγονμένους τὸ διδόναι f) λαμθάνεινε » 

« Δι καὶ ἡμεῖς µαθόντες παρ᾽ αὐτοῦ ὀρίζομεν, 

« µηδ ὅλως αἰσχροκερδῶς ἐπινοεῖσθαι ἐπίσχοπον, 

« προφασιζόμενον πραφάσεις tv ἁμαρρίαις, ἀπαι- 

« τεῖν χρυσὺν € ἄργυρον ἣ ἕτερον εἶδος τοὺς 

8 ῥπ' αὐτὸν πελοῦντας ἐπισχόπους T) χληριχοὺς 

« 5j μοναχούς. Φησὶ yàp ὁ Απόστολος * « "Abe 

« xo. βασιλείαν Βεοῦ οὐ κληρονοµήσουσι * xal 

« αὐχ ὀφείλει τὰ τέχνα τοῖς γονεῦσι θησαυρίζειν, 

& ἀλλ d γονεῖς τοῖς σέχνδις, » EL τις οὖν δι' 

& ἁπαίτησιν χρυσοῦ ἢ ἑτέρον τινὰς εἴδους, εἴτε 

€ διά τινα ἰδιοπάθειαν εὑρεθείη ἀπείργων τῆς 


5 Λειος, ας, 35, 35. 94 005. νι, 9; M Cor. xu, 44. 
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e }ειτονργίας, ne ἀφορίζων 4 và τῶν ὑπ' αὐτὸν Α 


& χλἠρωῶν, ἢ δεπτὰν ναὺν χλείων, ὡς μὴ γί- 
« νεσθαι ἓν αὐτῷ τὰς τοῦ θεοῦ λειθονργίας. κάὶ 
« ως ἀγα[σθητὸν τὴν ἑαυτοῦ ρανίαν ἐππέμπων, 
& ἀνκίσθητος ὄντως iei, καὶ εῇ ταντοπαθείᾳ 
ε ὑποχείσεται, καὶ ἐπισερέφει ὁ πόνο αὐτοῦ ἐπὶ 
4 τὴν χεφαλὴν αὐτοῦ, ὡς παραδάτης ἐντολῆς θεοῦ 
v καὶ κῶν ἁκοστολιχῶν διατάξεων. ΠἩαραγγέλλει 
« γὰρ xal Πέτρος à χορωφαῖος τῶν ἁποστόλιον * 
* Ποιμαίνειὲ τὸ ἐν ὑμῖν ποίµνιον o0. θεοῦ im 
« εχυκοῦντες μὴ θΔναγκαστιχῶ:, ἀλλ ἑκουσίως 
& χὰτὰ Θεόν" μηδὲ αἰσχροχερδῶς, ἀλλὰ προθύ- 
t px; * ph ὡς καταχυριεύοντὲς cv κχλήρων, 
ε ἀλλὰ vitet γινόμενοι cou ποιμνίου * xal φανε- 
e ρωθένιός εοῦ ἀρχιποιμένος κομιαῖσθε τὸν μα, 
t ῥάνίινον «fid δόξης ετέφανον. » 


ΒΛΛΣ. "Ívà «à τῆς αἰσγροχαρθείας πάθος dab. 
τὸν X puritivUpuev ἐχριξωθῇ, ὥρισαν οἱ Πατέρες μὴ 
ἔχειν ἐπ) ἀδείας τοὺς ἀρχιερεῖς ἀπὸ τῶν ὑπ᾿ αὐτοὺς 
ἐπισχόπων f) κληβικῶν ἢ μοναχῶν χρυσὸν ἀπαιτεῖν, 
$ ἕτερον οἰονδηποτοῦν πρᾶτμα. Tov δὲ ἀφορίζοντα 
ἀρβχιερέα διὰ vii τοιαύτην αἰτίάν τινὰ ix τῶν ὑπ' 
αθεῖν, f) ἑπιτρέποντα διὰ τοῦτο μὴ Τίνεόθαι τὴν τοῦ 
θεῖυυ νὰοῦ δοξολογίαν, καὶ οὕτως εἰς ἀναίσθητον, 
ἤγουν εἰς δν ναὺν, την ἀλλόκοτον αὐτοῦ pavlav 
ἁαχέόντα, Ἱπροφασιζόμένον µαταίας «ινὰφ xal àavo- 
νίστους προφάχεις, ὑποχεῖσθαι τῇ ταντοπαθείᾳα, ὡς 
τῇ ἀληθείᾳ ὄντα ἀναίσθητον. Ταυτοπάθεια δὲ. ἐστι 


IN CAN, IV 8TNODI VH GCUMEN. 


. 894. 

« Segregare suorum. e,ericorum aliquem, vel ve- 

« nerandum templum claudere. ne in eo divina 

e fiant ministeria, es ad id, quod non est. sensu 

«preditum, suam ipsania immitlens ; est 

« revera sine sensu, οἱ talionis erit legi obuo- 

« xius: et labor ipsius in caput ejus redihit, 

«οἱ qui sit mandati Dei ét apostolicarum con- 

« stitutionum  transgressor, Pracipit egim et, 

« Petrus apostelorum summus ; « Pascite gre- 

« gem Dei, qui penes vos esl, episcopatum 

« gerentes, noy per vim, sed sponte ac voluu- 

« tarie secundum Deum: neque turpis lucri 

« graiia, sed prompte et alacriter; nee uj domj- 

€ gatum in clerum oblinentes, sed gregis exem- 

« pluria. exsistentes ; el cum summus Pastor 

« apparuit, qua nec corrumpi pec marcescere 

« potest, glorie eoronaa referetis ο). » 

BALS. Ui turpia quaetus afcotie α Cbristiania 
fadicitus evellaiur, stetuerunt. Patres, non. licera 
antistitibus, a suis episcopis, clericis vel monaehis, 
aurum vel aliam quameunque rem exigere. Ánti- 
stitera autem, qui aliquem ex. sui» propier ullam 
ejesmodi eausam segregsi, vel nen sini, propterea 
in divino templo divisum celebrare ministerium, 
et sie in id quod aen est. sensu. prieditum sive im 
templum inauditam saam insaniau elfundit, Yat 
aliquas eta ονομα alienas excusationes afle- 
rens, esse Jegi talionis obnoxivm, ut qni sit re- 
vera sensu vacuus. Est sutem alio, id jure pali 


τὸ παθεῖν εὐλόγως ὃ παραλόγως ἐποίησε. Ταῦτα δὲ C quempiam, quod preter ratiomem  fererit. Beo 


θεσπίζοντες οἱ Hatépse, ἐχρήσαντο xai διαφόροις 
ῥητοῖς ix vc πρὸς Ἐφεείους ἐπιστολῆς τοῦ ἁγίου 
ἀποστόλον Παύλον, «hv αἰσχροχέρδειαν καὶ τὴν φι» 


Ἀκργνρίαν κολάζύνοι, καὶ «hv. ἑλεημοσόνην ἆπησεο 
Ενόνουσι. Τί £k, εἳ κανονικὴ ἐστιν ἡ πρόφασις, 


συγγνωεθήσεται ὁ ἀρχιρεὺς ix νοῦ ὑπ) αὐτὸν ἆπαι» 


sutem decernentes Petres. diversis quoque locis 
ex Epistela asneti Peuli »d Ephesios usi. sunt, qui 
turpem quitstum ei avaritiae pualunt, miaericor- 
diam autem et eleemosynam wazimi faciunt. Quid 
swiem, si siLaliqua causa emnonico, mon venia 
dabiter anlistiti, qui οὐ ee, eui praest, aurum vel 


τῶν χρνσὺν ἡ ἄργυρον; Αύσις. Oübagüg- εἰ τὰρ — argentum exiga? Seludo. Minime: οἱ euim boe 
φοῦνο ποιῄσει, ὡς παραδάτης τῶν ἐντολῶν τοῦ Θεοῦ, — fecerit, ut. Dei mandatorum transgrossor, οἱ ui 
x«i ὡς πωλήσας τὴν ψυχικην σωεηρίαν τοῦ ὑπ' αὐ- ο«ιή εἶνε, qui priest, animx salutem vendiderit, 
tiv, κοασθήσετει. Ὀφείλει γὰρ τὸν ἴσως ἑιταινότά — puliotur. Debet euim, qui ferte deliquerit, epi 
b&(rxetov &0v66 & xAnpiuxbv fj μοναχὺν ὁ πρῶτος  seopum vel clericum vel monecbum ex. canonum 
xatà ψανόνα χλλἄζειν, καὶ μὴ διᾶ τι αἰόχροκερθὲς — prescriptis priiuus puaire, e&. non propier üirpe 
tfo Χανονινὴν διόρθωσιν raptzpéytts. Ἐντόλλεεαι 0 — aliquod lucresm tanonicam £orrectjionem Uwass- 
ὁ πανὼν wd; Δρχιερεῦσι μὴ καταχυριεύειν εῶν , gredi. Jubet auem canog aatistitibus, ne ia elei- 
χληρικῶν αὐτῶν, οουτέστιν dc δούλοις καὶ ὑπηρέ. — ces suos dominatum exerceant, id est, ne ut sor vis 
vat; τούτοις χεχρῆσθαι, ἀλλὰ χωρὶς ἐμπαθείας καὶ δὲ saimástris eis utantur, sod siue perwrbatioue et 
ἀνάγχης τενὸς motuaivety xal διορθοῦσθαι αὐτούς. Ση- : xi aliqua eue pascant el corrigaut. Nota autem ex 
µείισαι δὲ ἀπὸ τοῦ παρόντος χανόνος (19) δτιοὐ µόνος — hoc praseati canoae, . quod non solum Antistes, 
ὁ ἀφαρίσας ὀρχιερεὺς τὸν χληρικὸν αὐτοῦ διὰ πρόφα — qui turpis lucri :c9u68 clericum suum segrega vit, 
σιν οἱαχροχερδείας ἀφαρίζεται κατὰ τὸν λόγον τῆς — segregatur ex dego !alionjg; sed ei qui propter 
«αντοχαθείας, ἀλλὰ καὶ ὁ xev' ἐμπάθειαν ἢ ἄλλην — aliqeam animi perturbationem vel aliquam uun 
ἀνεύλογον αἰτίαν τοιοῦτόν τι ἀδίκως ποιῄσας. Kal «& — justam. causam tale quid inique fecit. De ea ve 
περὶ τούτου ζητεῖται παρὰ τῷ µείζονα ἔχοντι &Eou-— autem quzstio agitanda est apud eum, qui habet 


*! 1 Petr. v, 2, seqq. 
Guill. Beveregii note. 


a xevóva. À vete  Amerbachieno desiderantur omuia. Sed in aliis 
omnibus cedicibus «que ac m Bodieiano de- 
gantur. 


19) Zayusluov eir 
σηµείωσαι usque ad finem hujus interpretatio- 
nis, una cum tota altera interpretatione, in nis. 
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majorem potestatem, et potest de iis rebus ut À σίαν xal δυναμένῳ διαιτᾷν τοῖς τοιούτοις. Efcet vot 


füdex cognoscere. Quzre et. can. 17, tit. 1, lib. 
int, Dasil. qu» quidem est Novella Justiniani, sic 
dicens : Omnibus antem. episcopis vel presbyteris 
interdicimus, ne quempiam a saneta communione 
segregent, priusquam causa ostensa fuerit, propter 
quam ecclesiastici canones hoc jubent fleri; 49] 
si quis autem preter hzec a. sancta communioue 
quempiam separaverit, ille quidem, quí a sancta 
communione injuste separatus est, soluta sepata- 
tione a majori antistite, sancta communione di- 
gnus exisüimetur. Qui autem injuste aliquem 
sancta communione privare ausus est, omnibus 
modís a sacerdote, cui est subjectus, tanto tem- 
pore, quaniuni is satis esse viderit, communlone 
movebitur; ut quod injuste fecit, juste patiatur. 
Nota presentem canonem, qui poena talionis punit 
episcopos, qni turpis quzstus gratia, vel propter 
privatas affectiones, ex suis aliquos segregant, vel 
templa claudunt. Quare qui sic segregavit, segre- 
gabitur. Qui autem templum clausit, plus quam 
segregatione punietur, Ne dixeris autem per ar- 
gumentum a contrarió sümplum non puniri epi- 
scopum, qui non propter turpe lucrum vel privatam 
affectionem, sed jure segregat aliquos vel templa 
claudit: sed argumentum a. contrario accipe ad 
solas segregationes. Episcopus enim, qui ος qua- 
cunque sive justa sive injusta causa, templum 
claudit, punietur, ut mihi quidem videtur, sicut 
seperius dictum est. 
Allera interpretatio. 

Praesens quidem quartus canon ab omni erz- 
actione, turpis lucri gratia, clericos liberat, qus 
ab antistitibus, qui locis przsunt, excogitatur. 
Secundum autem, tertium, quartum et quintum 
captt lib. wi, tit. 5, Basilic, neque metátorum da- 
tionibus, neque personali munere, vel ullis omnino 
publicis oneribus clericos astrictos esse decernunt, 
sed nota publica tributa eaque sola. pendere. Jam 
vero inter imperatores celebrandus dominus Ma- 
nuel Comnenus, per Bullam Auream mense Feb. 
indictione vn, an. 6600  emissam, concessit om- 
nibus sacerdotibus, qui ubivis Romanis locorum 
' assident, et publica sacra peragunt, non solum 
3b omni onere pnblico excusationem habere, sed 

etiam immunitatem jugationum. Post aliquod 
autem tempus eis quoque largitus est immuni- 
talem capitis quarti, etiamsi non sint ex juga- 
tione quz ab eis dantur. tributa, Dictam autem a 
publicis muneribus excusetionem dedit oninibus, 
qui ín personalibus ecclesiasticis et. nionasteriali- 


χεφ. Wj τὸῦ a^ τίτλου τοῦ Υ βιβλίου τῶν Βασιλ.- 
xiv, ὅπερ ἐστὶ Νεαρὰ Ἰουστινιάνειος, λέγον οὕτως: 
Πᾶσι δὲ τοῖς ἐπισχόποις xai πρεσθυτέροις ἁπαγορ- 
εὖομεν μὴ ἀφορίζειν τινὰ τῆς ἁγίας Κοινωνίας, 
πρὶν αἰτία δειχθῇ δι’ ἣν οἱ ἐχχλησίας xavóvec τοῦτο 
Ίΐνεσθαι χελεύοὺσιν * εἰ δὲ τις παρὰ ταῦτα τῆς 
ἁγίας «κοινωνίας χωρίσει τινὰ , ἐχεῖνος μὲν, ὃς 
ἀδίχως τῆς ἁγίας χοινωνίας Σχωρίσθη, λυομένου 
τοῦ χωρισμοῦ ὑπὸ τοῦ μείζονος ἱερέως, τῆς ἁγίας 
ἀξιούσθω χοινωνίας. 'O δὲ ἀδίχως «wà τῆς ἁγίας 
κοινωνίας χωρίσαὶ τολµῄήσας, πᾶσι τρόποις ὑπὸ τοῦ 
ἱερέως, ὑφ) ὃν τέταχται, χωρισθήσεται τῆς χοινω- 
νίας, ἐφ᾽ ὅσου χρόνον ἐχεῖνος συνίδῃ » ἵνα ὅπερ ἁδί- 
xt ἑ ποἰησὲ, δικαίως ὁπομείνῃ. Σηµείωσαι τὸν παρ- 


B όντα χανόνα, διὰ ταντοπαθείας κολάζοντα τοὺς ἐπι- 


σχόπους, τοὺς κατὰ πρόφασιν αἱἰσγροχερδείας f) ἰδιο- 
παθείας ἀφορίξοντας ἐκ τῶν ὑπ' αὐτούς τινας, ἡ 
χλείσας ναούς * ὥστε ὁ οὕτως ἀφορίσας, ἀφορισθήσε- 
ται’ ὁ δὲ χλείσας vabv καὶ πλεῖον τοῦ ἀφορισμοῦ 
κρλασθήσεται. Mb εἴτῃς δὲ ἐξ ἀντιδιαστολὴῆς μὴ 
κολάξετθαι τὸν ἑἐπίσχοπον, τὸν μὴ διὰ αἰσχροχέρ: 
δειαν ἢ διὰ ἱδιοπάθειαν, ἀλλ εὐλόγως ἀφορίζοντό 
τινας, T] Χλείοντα ναούς (30) - ἀλλὰ τὸ ἐξ ἀντιδιαστο- 
λῆς ἑχλαθδοῦ: εἰς µόνους τοὺς ἀφσρισμαύς.' ὁ vào 
χλείων vabv ἐπίσχοπος ἐξ οἱουδήτινος εὐλόγου ἢ πα- 
ραλόγου τρόπον, ὡς ἐμοὶ δοχεῖ, χολασθήσεται (21), 
&; ἄνωθεν εἴρηται. 


'Etépa ἑρμηνεία. 

0 μὲν παρὼν b χανὼν ἁπαλλάττει τοὺς χληρι- 
χοὺς πάσης αἰσχροκερδοῦς εἰσπράξεως ἐπινορυμένης 
παρὰ τῶν κατὰ τόπους ἀρχιερέων τὸ δὲ β, Υ, ὃ 
χεφ. τοῦ Υ τίτλου τοῦ Υ Ῥιθλίου τῶν Βασιλιχῶν 
διορίζεται, µήτε µετάτων δόσεσε, μήτε προτωπιχὴ 
λειτουργἰᾳ μήτε ἁπλῶς οἰαισδήτισιν ἐπηρείαις δη” 
μοσιαχαῖς τοὺς κλτριχοὺς ὑποχεῖσθαι, ἀλλὰ καὶ τὰ 
ἑγνωσμένα δημοσιαχὰ τελέσµατα xal µόνα te- 
λεῖν (32). ἀλλ ὁ ἀείμνηστος iv βασιλεῦαι κύριος 
Μανονὴλ 6 Κομνηνὸς διὰ χρυσοδούλλου ἀπολνθέντος 
κατὰ τὸν Φεδρουάριον μῆνα τῆς ζ' ἱνδικτιῶνο; τοῦ 
cy ἔτους ἐφιλοτιμήσατο πᾶσι τοῖς ὁπουδήποτε 
τῶν χωρῶν τῆς Ῥωμανίας προσκαθηµένοις ἱερεῦσι 
καὶ δημοσιακοῖς τελεσταὶ. οὖσι μὴ µόνον ἑξχουσείαν 
πάσης δημοσιαχῆς ἑπηρείας, ἀλλὰ xai ἀτέλειαν τοῦ 
ζευγολογίου. Μετὰ δέ εινα χαιρὸν ἁπεχαρίσατο τού 
τοις μετὰ δοχΏς ἀτέλειαν χεφ. 0, χὰν μὴ ἀπὸ ζευ- 
γολογίου iba. τὰ διδόµενᾳ παρὰ. τούτων τελεσµάτων. 
T&v δὲ ῥηθεῖσαν φιλοτιμίαν τῆς ἐξχουσείας τῶν δη- 
μοσιακῶν ἐπηρειῶν ἀπεχαρ.σατο xal τοῖς àv πᾶσι 


Guill. Beverezii note. 


(20) Ἡ xJAs/ovrac vaoóc. Post hec verba 
Parisiensis editio addit, fi fouv ph παραχωροῦντας 
δοξολογεῖσθαι αὐτούς, seu. Deum in his laudari non 
sinunt ; qua istis verbis in canohe respoudent, μὴ 
Υΐνεσθαι tv αὑτῷ τὰς τοῦ Θεοῦ λειτουργίας. 

(21) Καὶ π.]εῖον τοῦ ἀφορισμοῦ κο.ασθήσε- 
ται. Editio Parisiensis legit, οὐχ ἀφορισθήσεται 
µόνον, ἀλλὰ πλειόνως χοἸασθήσεται, non solum 


segregabitur, sed etiam magis punietur. —— 

(22) Μόνα r&Asiv. Loco sequeutium editio Pari- 
siensis sic habet, 'O μέντοι χραταιὸς xal ἅγιος 
ἡμῶν βασιλεὺς διὰ χρυσουδούλλου πρρσχυνητοῦ 
ἀπολυθέντας κατὰ μῆνα Φεθρουάριον ἱνδιχτιῶνος C, 
ἐφιλοτιμήσατο πᾶσι, etc. Ut in us. nostro'BoJleiano 
bic impresso. 
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προόωπιχοῖς ἐχκλησιαστιχκοῖς xal μοναστηριαχοῖς A bus assident, sacerdotibus; sed publicorum qui- 


προακαθηµένοις ἱερεῦσι * πλὴν τῶν μὲν δημοσιαχῶν 


µερέων τὴν ποσότητα διὰ ἁπογραφῆς ἑστενοχώρησε 
διὰ τὴν δοχἣν τῶν συμπαθηθέντων τελεσµάτων αὖ- 
τῶν, ὥστε εἰς τὸ ἑξῆς μὴ αὐξάνεσθαι ’ τοὺς δὲ 
προσωπιχοὺς χαὶ λοιποὺς ἱερεῖς οὐχ εὐδόχησε ἆπο- 
γραφῆναι πάντως, διὰ τὸ μηδὲ ὀφείλειν γίνεσθαι δο- 
χὴν ὑπὲρ τούτων. Καὶ µετά τινας χρόνους, ἱερέων 
τινῶν δημοσιαχῶν ὑπερθαινόντων τὴν ποσότητα τῶν, 
ὡς εἴρηται, Yeyovutioy ἀπογραφῶν, xai ἑλχομένων 
εἰς ἁπόδοσιν πλωῖμων xal λοιπῶν δημοσιαχῶν ἐπῃ- 
ρειῶν, ὑπεμνήσθη ὁ χραταιὸς χαὶ ἅγιος ἡμῶν βα- 
σιλεὺς παρὰ τοῦ τότε ἁγιωτάτον πατριάρχονυ χυροῦ 
Λουχᾶ, xal συνεζητήθη χατὰ πρόσταξιν βασιλιχκὲν 
&l βοηθοῦνται οἱ τοιοῦτοι δημοσιαχοὶ ἱερεῖς ἀπὸ τοῦ 
ῥηθέντος χρυσοδούλλου, εἰς τὸ ἐξχουσεύεσθαι τέως 
&7b τῶν δἠμοσιακῶν ἐπηρειῶν  διεγνώσθη σονοδι- 
πῶς ἔχειν τοὺς τοιούτους ἱερεῖς τέως τὴν ἐξχουσείαν 
ἀπὸ τῶν ἐπηρειῶν. Εἶπε γὰρ fj ἁγία σύνοδος ὅτι 
χαὶ ἀπὸ τοῦ πρλοιμίου, ἀλλὰ μὴν xat ἀπὸ τοῦ 
ἐξχουσεύεσθαι πάντας τοὺς προσωπικοὺς ἱερεῖς 
Μηδὲ ἀπογραφομένους παρίσταται ἑναργῶς τὴν βα- 
σιλιχὴν εὑεργεσίαν πρὸς πάντας ὑφαπλωθῆναι τοὺς 
ἱερεῖς' ἄδιχον 0 ἔφασαν, καὶ τῆς βασιλιχῆς εὑερ- 
γεσίας ἀλλότριον, τούτους μὲν, τῷ δηµ2σίῳ μηδὲν 
αννεισφέροντας, ἐξχουσεύεσθαι διὰ τὴν τιμὴν τῆς 
ἱερωσύνης * ἑχείνους δὲ, τελεστὰς ὄντας τοῦ δηµο- 
clou, ἐπηρεάζεσθαι, xal τὴν ἐχ τῆς ἱερωσύνης μὴ 
ἔχειν περίθαλψιν, ἀλλὸ κατὰ τοὺς λαϊχοὺς εὐθύνε- 
αθαι. Καὶ ἀνάγνωθι τὸ κατὰ τὸν Ἰούλιον μῆνα τῆς 
α’ ἱνδιχτιῶνος τοῦ «χ, ἔτους Υεγονὸς χάριν τούτου 
συνοδ.κὸν σημείωμα. 

2ΩΝΑΡ. Τὸ ἀπαιτεῖν τὸν ἀρχιερία τοὺς ὑπ' αὖ- 
€bv διδήναι τι αὐτῷ πάντη χωλύει ὁ χκανὼν, xai τὸν 
μέγαν Παῦλον εἰσάγει λέγοντα΄’ Χρυσίου, ἢ dp- 
γυρίον, 4 ἰἱμαεισμοῦ οὐδεγὸς ἐπεθύμησα, τύπον 
ἑαυτὸν xal ὑπόδειγμα πᾶσι διδόντα, ὅτι οὕτω yph 
τοὺς πιστοὺς ἀνατρέφεσθαι, xal χοπιῶντας vtt. 
λαμθάνεσθαι τῶν ἁσθενῶν» ἀσθενεῖς ἐνταῦθα οὐ 
τοὺς νοσρῶντας δηλῶν, ἀλλὰ πάντας τοὺς ὁπωσδή- 
vote ὀζομένους ἑλέους, El δὲ πᾶσι ταῦτα ἐντέλλεται, 
πολλῷ μᾶλλον ἂν τοῖς ἐπισχόποις ἁρμόσουσιν, Ὁρί- 
ζει οὖν μὴ προφάσεις πλαττόμενον δι’ αἰσχροχέρ- 
δειαν τὸν ἐπίσχοπον ἁπαιτεῖν ἀπὸ τῶν ὑπ αὐτὸν 


dem sacerdotum quantitatem descriptione facta 
in angustum redegit propler susceptionem eis 
concessorum vecligalium, ut delnceps non au- 
geatur: personales autero et reliquos sacerdotes 
non esse describendos ei visum est. omnino, quo- 
niam niflla pro iis esse deberet penitus susceptio. 
Cum autem aliquanto post tempore, sacerdotes 
quidem publici, qui quantitatem factarum, ut. di- 
ctum est, descriptionum excedebant, ad wmautica 
solvenda et reliqua onera publica' traberentur, 
commonitus est potens et sanctus noster impe- 
rator à sanctissimo tune temporis patriarcha do- 
mino Luca, et quasituin est jussu imperatoris an 
hi publici sacerdotes a dicta Aurea Bulla juventur, 


Ὁ et publicis oneribus interim excusentur: synodice 


dellnitum est, tales sacerdotes excusationem ab 
oneribus habere. Djxit enim sancta synodus, quod 
el ex proemio, etex eo etiam, quod omnes ac- 
eusantur personales sacerdotes etiamsi non 
describentur , evidenter ostenditur, imperiale 
beneficium ad omnes extendi sacerdotes. Injustum 
autem esse dicebant, et ab imperiali beneficentia 
alienum, ut qui publico quidem nihil conferunt, 
propter sacerdotii honorem excusentur : illi autem, 
qui publico deserviunt, opprimsntur, et ex s$a- 
cerdotio non habeant solatium, sed perinde ac si 
essent laici, in judicio vexentur. Et lege eam, 
qua in Julio mense prima indictione anno 6600 
facta est, de liac re declarationem. 


292 ZONAR. Aliquid episcopum sui emolumenti 
Causa a sibi subjectis exigere hic canon omnino 
veiat, magnumque Paulum ita de se loquentem 
inducit: Aurum, aut argentum, aut vestem nullius 
concupivi; ut. suo ipsemet exemplo, omnibus ad 
imitandum proposito, eumdem vite cursum a 
fidelibus retinendum, ac assidue laborantibus 
lufirmorum curam suscipiendam esse commone- 
faceret : infirmorum appellatione, hoc loco, nom 
qui morbo aliquo tenentur, sed omnes qui inise- 
ricordia quomodocunque indigent, intelligens. 
Quod si bzec universis ita praecipitur, ea multo 


ὄντων ἐπισχόπων, χληρικῶν, ἢ μοναχῶν, χρυσὸν, 1j p accommodatius episcopis arbitrabimur convenire. 


ἄργυρον, ἡ ἕτερον εἶδος. ΄Αδικος γὰρ, qnalv, ἡ τοιαύ- 
τη ἀπαίτησις * ἄδιχοι δὲ βασιλεία» θεοῦ οὐ xAn- 
ρονοµήσουσι. Καὶ οὐχ ὁφαί.ει τὰ τόχγα τοῖς 
χογεῦσι θησαυρί δι, àAA' οἱ γονεις τοῖς τέχνοις. 
Καὶ ταῦτα δὲ ἀποστολικὰ τὰ ῥητά. El γοῦν ἆπαι- 
«iy τις ἐπίσχοπος τοὺς ὑπ αὑτὸν οἰονδῆ ποτε πρᾶ- 
| γµα, xai μὴ εὐπειθεῖς εὑρίσχων αὐτοὺς, ἀφορίσει 
᾿αὐτοὺς $ 97 ἐμπάθειαν ἑτέραν, Ἡ κλείσει ναὸν, ὥστε 
ph γίνεσθαι àv αὐτῷ τὰς ἱερουργίας, εἰς ἀναίσθητον, 
τὸν ναὺν δηλαδη, τὴν ὀργὴν αὐτοῦ, ἣν µανίαν διὰ 
τὸ πάνυ σφοδρὸὀν xal παράλοχον ὠνόμασεν, ἐπιπέμ- 
πων, ἀναίσθητός ἐστι, φησὶ, xal τῇ ταυτοπαθείᾳ 
ὑποχείσεται, Ίγουν ἀφορισθήσεται, χαὶ ὃ ἑἐποίησε 
πάθῃ ὁ μὲν ἐπίσχοπος παρᾶ μητροπολίτου αὐτοῦ, 


Statuit igitur, ne quid episcopus, turpis lueri 
gratia commentitiarum causarum obtentu, 4 sub- 
jectis sibi episcopis, clericis aut monachis, sive 
aurum, sive argentum , sive aliud quidpiam , 
exigat. Injusta enim ejusmodi, inquit, exactio 
est: injusti porro regnum Dei non possidebunt. 
Neque vero debent filii parentibus thesauros recon- 
dere, sed parentes filiis, idem ait Apostolus. Si quis 
igitur episcopus subditos suos, quod ei γεια qua- 
lemcunque demum postulanti non obtemperaverint, 
vel alia quapiam animi perturbatione incitatus, 
segreget, vel teroplum, sacrorum celebrationl im- 
pediendz, clauserit, in rem seusu carentem, tem- 


' plum scilicet, iram quam eo quod vehemeus et absque 
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ratione suscepta sit. furórem appellavit, effundens, A ὁ δὲ μητροπο)ἴτης παρὰ τοῦ πατριάρχον, οἷς ὑπό- 


sensu ipse carere, inquit, existimandus est, poena- 
que talionis, hoc est segregstione damnsbitur, 
quodque ipse fecit, épiscopus quidem a &uo me- 
tropolitano, metropolitanus autem a patriarcha, 


quibus subjiciuntur patietur, et revertetur labot - 


χεινται, χαὶ ἐπιστρέφει ὁ πύνος αὐτοῦ εἰς χεφαλὶν 
αὐὑποῦ, ὡς παραδάτου ἐντολῆς Geni καὶ «ὧν ἆἀπου 
στολιχῶν δ.ατάξεων. Καὶ ἑξῆς τίθησι τὰ τοῦ χορυ- 
φαίου τῶν ἀἁποστόλων Πέτρου ῥητὰ, X kv τῇ «pus 


τῶν Καθολιχῶν αὐτοῦ Ἐπιστολῶν γέγραπται. 


ipsius in caput ejus, quippe qui Dei mandatis οἱ constitutionibus apostolicis nequsquam  obtempee 
raverit, Post hzec vero, apostolorum coryphai Petri verba, ex ipsius prima Epistola Catholica, subjicit 


ARIS'T. «Statuimus, ut episcopus aurum, aut 
«argentum, vel aliud quidpiam ab episcopis, 
« clericis aut monachis sibi subjectis exigere 
« nequaquam excoyitet. Si quis igitur per auri, 
« aut alius. cujusvis rei actionem, vel per pro- 
« priam. suam. affectionem, quempiam ex. iis, 
« qui sibi subjiciuntur, clericis a sacrorui ce- 


« lebratione arcere, vel. venerandum templum, B 


« ue sacra in eo Dei celebrationes flant claudere 
— s inventus fuerit, legi talionis subjleitur. Pet- 
«rus enin Apostolus dicit : « Pascite Dei gre- 
« gem, uon ex necessitate, sed voluntarie, el 
. « secundum Deum, non turpis lucri gratia, sed 
. « prempto animo: non ut in clerum dominium 
ε exercentes ; sed ut exemplar gregis acti. » 
' Punire et segregare ob hoc a sacris cánonibus 
conceditur episcopis, ut clericorum suorum et 
aliorum delicta spiritualitet simui el paterne cotti- 
gerentur. Si qui auiem potestale ea abutentes, ob 
propriam euam passionem, aut auri vel alterius 
alicujus rei exactionem, segregent aliquos aut 
penis subjicientur: ut discaut, non sine ratione 
ponas sumere. | 


CANON V. 


« Est peccatum ad mortem, quando peccantes ali- 


« qui perstaut nou corrigendi. Hoc autem est 
« deterius, quando et erecta. cervice adversus 
« pietatem. el religionem insurgunt, mammonam 
« Dei obedientiz prz:ferentes; οἱ ejus canonicas 
« constitutiones non ferentes. lu iis non est 
« Dominus Deus, nisi forte humiliati a suo de- 
« lieto resipuerint. Oportet enim eos magis Deo 
« supplicare, et cum corde contrito hujus pec- 
« cali remissionem et condonationem petere, et 
«non de illieita donatione se jactare. Deus 


«enim prope est iis, qui sunt contriti corde. Ὦ 


« Eos ergo, quí per auri donationem se fuisse 
« in. Ecclesia constitutos yloriántur, et in ea 
« improba consuetudine spem habent, quz a Deo 
« et ab omni sacerdotio alienat, $93 οἱ ideo 
« iupudente vultu et ore | aperto, .probrosis et 
« contumeliosis verbis eos, qui propter actam 
« ex virtute vilam a sancto Spiritu selecti can- 


« stitulique sunt absque auri largitione, vili- — 
« pendunt: primum quidem eos qui hoc faciunt. — 


« ultimum proprii ordinis gradum sumere, sin 
« 3ulem  perseverarint, inflicta quoque poena 
« corrigere decernimus, Si quis autem in ordi- 
ε nalione hoc quandoque fecisse visus fuerit, 
« fiat ut vult canon apostolicus, qui dicit: 'Si 


APIZT. « Όρίομεν μηδ ὅλως ἐπιλογοῖσθαι iut. 
* σκοπον ἀπαιτεῖν χρνσὸν, f| ἄργνυρο,, f| &repov 
t εἶδος, τοὺς ὑπ) αὐτὸν ἐπισχόπους, Ἡ χληριχοὺς 
t 7| μοναχούς. El τις ον δι ἀπαίΐτησιν χρυσοῦ, 
ε f| ἑτέρου εἴδους, 3) διά τινα ἴδιοπάθειαν, εὗρε- 
v Oel ἀπείργων τῆς λειτουργίας, ἡ ἀφορίζων 
& tvà τῶν ὑπὶ αὐτὸν χληριχῶν, fj, σεπτὸν val 
« χλείων, μὴ Ὑίένεσθαι àv αὐτῷ τὰς ἱερὰς τοῦ 
ε Θεοῦ λειτουργίας * vf], ταοτοπαθείᾳ ὑποκείου- 
ε tdt * φησὶ γὰρ Πέτρος 6 ἁπόστολος ^ «Ἠθιμά- 
ε νετε τὸ Λποίμνιον τοῦ θεοῦ ph ἀναγκαστῶς, 
v ἀλλ ἐχουσίως, καὶ χατὰ Θεόν. μὴ αἰσχροχερ» 
ε δῶ:, ἀλλὰ προθύµως' μὴ ὥς καεακυριεύονεες 
« τῶν κλήρων, ἀλλ ὡς «woo γινόμενο vob 
ε ποιμνίου. 2 
Τὸ ἐπιτιμᾶν καὶ ἀφορίζειν διὰ τοῦτο ἐδόθη παρὰ 
κῶν Ἱερῶν κανόνων τοῖς ἐπισχόπαις, ἵνα νὰ ἕπται- 
Ὀμένα παρὰ τῶν ὑπ αὐτοὺς χληρικῶν καὶ λοιπων 
πνευματικῶς ὁμοῦ καὶ πατρικῶς ἂνορθώνταϊ. Ei δὲ 
τινες, τῇ ἑξονσίᾳ πάντη χαταχρώμονοι, ἀφορίσουσί 
τινας, f] ἐπιτιμήσουσι 80 Ιἰδίαν ἀἐμπάθεναν, ἡ ἆπαί- 
πησιον χρνυσοῦ, J| ἑτέρου τινὺς είδους, «δικαίως τῇ 
τἀυτοπαθείᾳ ὑποπεσοῦνται ἕνα µάθωσι μὴ ἁλόγως 
ἐπιτιμᾷν. 
κάναν ΚΕ. 


€ ᾽Αμαρτία πρὸς Ὀάνατόν ἐστιν, ὅταν τινὲς ἅμαρ- 


« ζάνοντες ἁδιόρθωτοι µείνωσι, Τὸ δὲ οούτου 
ε χεῖρον, ἐὰν τραχτλιῷντες χατεξανίστανται τῆς 
v εὐσεθείας καὶ ες ἀληθείας, προτιμώμενοι τὸν 
« μαμμωνᾶν τῆς τοῦ Θεοῦ Ὁπαχνῆς, xal τῶν xa- 
« νονικῶν αὐτοῦ διατάξεων μ] ἀντεχόμενοι " ἐν 
« τούτοις οὐκ ἔστι Κύριος ὁ θεὸς, el. µήπω τα: 
ε πεινωθέντες τοῦ ἰδίου σφάλµατος ἀνανηφωσι: 
€ χρῃ Υὰρ μᾶλλον αὐτοὺς προσέρχεσθαι τῷ θεῷ, 
« καὶ μετὰ συντετριμμένης χαρδίας τὴν ἄφεσιν 
« τούτου τοῦ ἁμαρτήματος xal τὴν συγχώρτσιν 
€ αἰτεῖσθαι, οὐχὶ ἐναδρύνεσθαι τῇ ἀθέσμῳ ὅ-σει. 
« Ἐγγὺυς γὰρ Κύριος τοῖς συντετριμµἑνοις τῇ 
« χαρδίᾳ ᾽ τοὺς ojv ἐγχαυχωμένους διὰ δόσεως 
€ χρυσίου τετάχθαι ἓν 'Ἐχκλησίᾳ, χαὶ ταύτῃ τῇ 
« πονηρᾷ συνηθείᾳ ἐπελπίξοντας τῇ ἀλλοτριούεῃ 
« ἀπὸ τοῦ Θεοῦ xai πάσης Ἱερωαύνης, xal ix 
ε τούτου ἀναιδεῖ προσώπῳ xal ἀπερικαλύπτω 
4 στόµατι ὀνειδιστιχοῖς λόγοις τοὺς δὲ ἀρετὶν 
€ βίου ὑπὸ τοῦ ἁγίου Πνεύματος ἐχλεγέντας xal 

€ χαταταχέντας ἐἑχτὸς δόσεως χρυσίου ἀτιμάζον- 

ε τας” πρῶτα μὲν τοῦτο ποιοῦντας τὸν ἔσχατον 

« λαμθάνειν βαθμὸν τοῦ οἰκείου τάγματος * sl δὲ 

ε ἐπιμένοιεν, ἐπιτιμίου διορθοῦσθαι. El δὲ τις 

€ ἐπὶ χειροτονίᾳ φανῇ ποτε τοῦτο πεποιηκώς, 

« Ὑινέσθω κατὰ τὸν ἁποστολιχὺν χανόνα, τὸν 











901 


€ «fc ἀξίὰς ταύτης Era oae íviftta, fj spreto. 
ε Ἱερο; f| διάχονος, χαθαιρείσθω καὶ αὐτὸς χάλ ὃ 
χειῤοχονῆσᾶς, xb ἐχχοἸτέόθω ἠαντὰπάσιν Ἐκ 
πῆὸ κοινώνίάς, ὣς Σίμων ὁ Máyog ὑπ) ἐμοδ 
Πέτρου: » ὡδἀύχως &al $5» δεύτερον xavóva 
τῶν ἐν Χαλληδόνι ἐδίων Πατέρων ἡ μῶν, Ἐὸν 
λέγοντα * EU Χις ἔχίσκοπος iX χρήµάδι χειρὸ- 
εονίαν Πδιῄδοιτο, $al εἰς πρᾶσιν ἹὙκζἀτάτοι 
thv ἄπραξὸν χάριν, Χὰὶ χἐιρολονήσοι (t χρὴ- 
μαδιν Ἐλίσκοπυν 9) χωρεπίσκοπὸν 4| πρεσδνύτε- 
pov Ἡ διᾶΧονον, Ὦ Έινα τῶν ἐν f κλήρῳ χατα- 
ριθμουμένων, ἢ προδάλλοίτο bti χρήμασιν 
οἰχονόμον Ἡ ἔχδικον f πὰραμονάριον, f] Gus 
tk τοῦ Κάνόνος, Ov ἀἸσχροχέρδειαν σἰκεῖαν, ὃ 


tbv οἰκεῖον βαθμόν * XaV ὃ χἐιροτονούμενος 
μηδὲν ix τῆς κατ’ ἐμπορίάν ὠφελείσθω χειρο- 
τονίας | προδολᾶς: ἄλλ' Esc Ἀλλότριος τῇ; 
ἀξίας ἡ τοῦ φρυντίόματος, οὗπερ Exi χρήµασιν 
Έτυχεν. El δὲ τις xal µεσιτεύων φανείη xai 
τοῖς οὕτως αἰσχροῖς xai ἀθεμίτοις λήμμαδε, 
xai οὗτος, ἐὶ μὲν κληῤιχὸς εἴη, τοῦ οἰκείου 
Ἱκπιπτέτω βαθροῦ ' ti δὲ λαϊχὸς Ἰ μοναχὸς, 
 ἀφοριζέσθω. » 

BAAX. Μέλλοντες οἱ ἁγιοι Πατέρες κολάσαι τοὺς 
Χληρικοὺς τοὺς πρῶτα μὲν ἐχοντὶ καὶ xarà φιλό- 
θεον Ὑνώμην Ἱπροσάχοντᾶς ἓν ταῖς Ἐκκληδίαις χρή- 
paca 1| ἕτερά τινα * ὕστερον δὲ ἐγχαυχωμένους ἐπὶ 
11 Oóótt, xà ζηξοῦντας Ἱροχαθεδρῖᾶς xai προτι- 
Ελδεις, καὶ ὀνειδίγονίας τοὺς δι ἀρετὴν ἢ tvip- 
γειαν κληρώθξντας κατὰ θὲὸν συναδέλφους αὐτῶν . 
ἐχρήσάντο ἓν ᾿ἁροοιμίοις ῥήματί τινι ánb τῆς 
πρώτης Καθολιχης Ἐπιστολῆς ἀποστόλου xal εὐαγ- 
Τελεδτὀῦ Ἰωάννου, Movie v. Ἕστω ἁμαρτία πρὸς 
Βάνατὸν, » Ἴγουν ἁμαρτία θανάσιµος f ἀδιόρθωτος 
καὶ ἀμετανόητος ' xal ἔστι ταύτης χείρων ἡ σὺν τῇ 
ἁμαῤτίᾳ ἀναίΐδειὰ. Ποῖον γὰρ o0y ὑπερδαίνει xaxby 
τὸ προξιμᾶσθαῖ ινὰ τῆς ἑἐντολῆς τοῦ θεοῦ τὰ τοῦ 
μαμμώνᾶ, ἤγουν τὰ χῤήμᾶτα, xal λέγειν ὀφείλειν 
«δέον δι ἃ προδήγαγε προτιμώτερον εἶναι τῶν 
ἄλλων Ἱάντων, τῶν xal Ἐνεργείας ἴσως ἑχόντων 3) 
καὶ ἀρετὴν ; Τοὺς γοῦν οὕτω φρονοῦντας, χαὶ ὅλως 
δόσεως χρημάτων µεμνηµένους, καὶ ἑλπίζοντας διὰ 
τοῦτο προτιμᾶσθαι παρὰ τοὺς πολλοὺς, ἂφ' οὗ μᾶλ- 


a" 


λον χατάγνωσις ἑπάχεται, xal ὣς ἀπερίκαλύπτως: 


ὀνείδίζοντας τοὺς ἀδελφοὺς αὐτῶν διά την ὑψο- 
ποιὸν πενἰαν, ὑποδιθάζεσθαι εἰς τὸν ἔσχατον τόπον 
τοῦ βαθμοῦ αὐτῶν, ἵνα ταπεινωθῶσιν' εἰ δὲ χάλ 
οὕτως ἐπιμένοιεν τῷ xax, ἐπιτιμᾶσθαι κατὰ τὸ 
δόξαν πάντως τῷ ἐπισχόπῳ. Καὶ ταῦτα piv, ὁπό- 
«αν τις αὐθαιρέτως προσαγάγῃ ἐν Ἐχκλησίᾳ olabf- 
τινα πράγματα, ἄτινα καὶ οἱ λαμθάνυντες ἄποχρι- 
µατίστως λαμδάνουσι, xal ol διδόντες ἀνεὐθύνως 
διδόασιν. El δέ τις, φΦηαὶν, οὐκ ἐξ ἀρχῆς μετὰ 
τοιαύτης αὐθαιρέτου γνώμης ἑποίησε τὴν προσα- 
qty, ἀλλὰ διὰ τὸ χειροτονηθῆναι, * χληρωθῆναι 


** ] Joan. v,10. 


IN CAN. Y SYNODI VII (GGCUMEN. 
« λἐγοντᾶι» ε Eb tie imtokttus διὰ χρηβάτὠν Α 


τοῦτο ἐπιχειρῆδας, ἐλεγχθεὶς, Αινδυνενέτω st; Β 
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.« quis episcopus per pecunia» liané diguitatem 
t sil asséculus, vel presbyter, vel. diaconus, 
. « depontitür et ipse, et ib qui ordinavit, et ος- 
« seindatut «o-nino 4 €omtenioné, ut Simen 
:« Msgus a me Petro: &t 6anon 2 samneterum Pa- 
v trum qui Clialeedone oenvenerent, qui dicit : 
« Sí quis episcopus petuniis ordinationem fece- 
vfi 6ἳ graüam non venalem in emptionem 
& dedukerit, et pecuniis otdinaverit. episcopum, 
: « vel chorepiscopam, vel presbyterum, vel dia- 
* cohüm, vel aliquem eurum qui in. clero enu- 
* merantur, vel peceniis promovetit ecenowum, 
v vel defensorem, vel monasterii administrum, 
« vel.omnino aliquem ex canone, turpis ]uerí 
* gratia, qui lioc aggressus esse convictus fue- 
x fit, de proprio gradu veniat in perieulum: et 
* qui ordinàtur, ex es erdinatione wel preme- 
t Uiohe, qu: pretio dato instar mercature facta 
'* est nihil javetur ; sed sit elienus a dignitate 
Y Vel munere seu. euretione quam  peeuniis as- 
^ secutus est, Si quis autem et lucris adeo tur- 
» pibus et BHlieitis ittercesser seu sequester 
« hpparuerit, hic queque, a si quidem clericus, 
« à proprio gradu exeidst : sinh wuem laicus 

& vel tnonachus, segregetun » 
'BAES. Sancti Patres clericos punituri, qui pri- 
mum quidem sponte et pia mente peeunias vel 
aliqua alia in ecclesias afferunt ; postea autem 
prepter dona&ionem 396 jsctent, et prinias sedes 
prioresque honores quifunt, in eos probra inge- 
fentésgquüi propter virtutem tel actionem in cleram 
divinitus recepti sant confratres sui : dieto quod«m 
in procmii$ usi sont ex prima GCatholiea Epievola 
$àncii apostoli et 'evangelisue Joannis, . dicente; 
Fat pecchtuin ad mortem, scilicet peecatum mer- 
tile Wuod est incorrigibile et cajus nulla agitur 
ponitenia; et to adhuc deterióér qus est eum 
peccáto impadentia: Quodnam entm malem non 
Buperát, οἱ quis marrmonsam, id est, peeenias Dei 
iahdato pteférat: 'et ditat, debere se ob ea que 
Auufit, exteris atiis honore przferri, qui fortasse 
actiones lrabeut aut etiatn virtutem ?. £os eso, qui 
ita sentiunt et pecunfarum datienis omnino memi- 
nerunt, et'&pérapnt propter td se apud muftos pre- 
ponendos, ex quo triajor 'cortdenmatio sequivar, -et 
aperto quasi 'ore suis fratribus pmewpertateth, quee 
Ad alta eos provexit, exprobrsrit, ad witimum: sui 
gradus locum dimttii, ui hremmilientar: tein aatem 
sic quoque in talo pérseterent, puniri ut-episcopo 
omnino visum füerit. 'Ft hzc quidem, quando 
quispiam siía sponte ih eccleslam res aliquas tule- 
rt : quas et qui accipient, citra ullum prejndicium 
accipiunt, et qui dant in poeaain non idcidumt.. Si 
quis autem, inquit, ab initio non ita liberali et 
sponte sustepta voluntate, Bed ui ordirtetar, 'vel ín 
clerum cooptétur, vel aliquo alio modo 'im ecelesia 
eligatur, oblationem fecerit : talis puniatur, αἱ vult 
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can. apost. 29, et can. 2, Chalced. syn. Id autem A 7] άλλως πως iv Ἐκκλησίᾳ χαταλεγῆναι" ὁ εοιοῦτος 


quod dicitur; 4n his non est Dominus Deus, a Pa- 
tribus acceptum est ex tertio lib. Regum, propler 
arrogantes, et eos qui mammonam przferunt. Cum 
aulem audis canonem nominantem eam, qua sic 
sponte flt, auri dationem illicitam, ne dixeris eam 
ease prohibitaut, et ideo etiam illicitam, ut ea est 
qui processit ordinationis vel clericatus gratia. 
De ea enim deinceps decet. Sed eam Patres ideo 
illicitam nominaverunt, quod is, qui eam offerat, 
propter bane oblationem se jactitet. et glorietur. 
Nota ergo liec propter eos qui tondentur in mona- 
steriis cum pecuniarum largitione, et propter eos, 
2944 qui Deo sua sponte oblationes faciunt. Eos 
autem, qui pecuniis in exteruis monasteriis jus 
fraieruitatis acquirunt, canonibus teneri non exi- 
stimo, quod sit vituperanda alimentorum acqui- 
sitio. Quid autem, qui sponte quidem res obtulit 
sic punitur; qui vero, ut esset clericus vel ut 
tonderetur, res ullas dedit, postquam punitus fu- 
erit, eane, que dederit, petet efficaciter? Solutio. 
Nequaquam. Ait enim cap. 44, tit. 2, lib. xxiv. 
Basil. hoc modo: Quod turpi utriusque causa 
datur, ejusque qui dat et ejus qui accipit, non redit. 
Et exteriorem affert lex antiqua rationem, quoniam 
in pari causa potior est qui possidet, ex xxir. lib. 
liwc eligens. 


χολαζέσθω κατὰ τὸν x0' ἀποστολιχὸν χανόνα χαὶ 
τὸν β΄ xavóva τῆς kv Χαλκηδόνι συνόδου. Τὸ μέντοι 
ῥῆμα τὸ λέγον, Ἐν τούτοις οὐκ ἔσει Κύριος ὁ 
θεὺς, ἐξελήφθη παρὰ τῶν ἁγίων Πατέρων ix τῆς 
τρίτης τῶν Βασιλειῶν διὰ τοὺς ἁλαζόνας καὶ προ- 
τιµωµένους τὰ τοῦ μαμμωνᾶ. Αχούων δὲ τοῦ 


- xavóvoc ὀνομάνοντος τὴν οὕτως ἐχουσίως Υενοµένην 


δόσιν τοῦ χρυσίου ἄθεσμον, μὴ εἴπῃς εἶναι ταύτην 
χεχωλυμένην, χἀντεῦθεν καὶ ἄθεσμον, ὡς προδᾶ- 
σαν χάριν ἑξωνήσεως χειροτονίας f κχληρώσεως" 
περὶ ταύτης yàp ἐφεξῆς διδάσχει' ἀλλ ἄθεσμον 
ταύτην οἱ Πατέρες ὠνόμασαν διὰ τὸν προσαγαγόντα, 
xai διὰ ταύτην προσαγωγὴν ἑἱναδρυνόμενον, Ση- 
µείωσαι ταῦτα διὰ τοὺς ἀποχειρομένους εἷς µονα- 
στἠρια μετὰ δόσεως χρημάτων, xaX διὰ τοὺς αὗτο- 
προαιρέτως ποιοῦντας προσαγωγὰς τῷ θιῷ. Τοὺς 
µέντοι ἐπιχτωμένους ἐξωμονίτατα ἁδελφᾶτα dv 
µοναστηρίοις διὰ χρημάτων οὗ νομίζω ὑπὸ τῶν 
χανόνων ἁλίσχεσθαι, διὰ τὸ μὴ εἶναι ἁπίμομφον 
τὴν τῶν σιτηρεσίων ἑπίκτησιν. Τί δὲ, ὁ μὲν αὖθαι- 
ρέτως προσαγαγὼν χρήματα, οὕτω χολάζεται, ὁ δὲ 
διὰ τὸ χληρωθῆναι f ἀποκαρῆΏναι δοὺς οἰαδήτινα 
πράγματα ἑνδυνάμως ζητήσει μετὰ τὸ χολασθῆναι c 
ἃ δέδωχε; Λόύσις. Οὐδαμῶς. Qual γὰρ «b ια χεφ. 
τοῦ B' τίτλου τοῦ x$' βιθλίου τῶν Βασιλιχῶν οὕτω" 
Τὸ ἐπὶ αἱσχρᾷ αἰτίᾳ ἑκατέρων διδόµενον, τοῦ τε 


«ἑαδοντος καὶ τοῦ &apéyortoc, οὐκ ἀντιστρέφεται. Καὶ προστίθησιν ἔξωθεν ὁ παλαιὸς λογισμὸν, ὅτι ἐν 
. ley αἰτίᾳ χρείττων ἑστὶν ὁ νεµόµενος, &x τοῦ xp' βιθλίου τοῦτο ἀναλεξάμενος. 
ZUNAR. Nonnulli, cum in clerum legendi essent, C — ZONAP. Τινὲς εἰς χλῆρον χαταταγῆναι µέλλοντες 


pecunias Ecclesie offerre, Deoque dicarq soliti 
sunt: quibus deinde prafilentes, seque in auro 
illo gloriose jactantes, quicunque nulla data pecu- 
nia ob virtutem forte, vel etiam ob dicendi facul- 
tatem, clero adscripti fuerant, proterve conviciis 
insectabantur. Hujusmodi igitur homines, primo 
quidem de gradu dejici, ac in extremum ordinis 
sui locum amandari: tum si adhuc a malitia non 
discedant, poenis quoque, ut per eas corrigantur, 
affici canon juhet. Exordium vero ab apost. et 
evang. Joaune canonis anctores mutuali sunt. 
iliius namque verba illa sunt, in prima Catholica 
Epistola, Est peccatum ad mortem: que quidem 
Patres de iis, qui peccarunt, et non resipuerunt, 
interpretantur, Et vero, nequiores adhuc illos esse 
asseruht, et revera sunt, qui patrato nefario faci- 
nore tollere cornua, hoc est, sese impudente, 
efferre minime verentur.  Àc facinus quidem illud 
appellant, in oblata nimirum pecunia sese glorio- 
sius jactare, divinique precepti auctoritati canoni- 
cisque .constitutionibus mammonam, pecuniam 
videlicet, anteferre. lmpudenti: vero normnine 
convicia et contumelias, quz illi in elerum absque 
pecunia prebitione cooptatis ingerunt, intellexere, 
Non est in his, inquiunt, Dominus Deus ; hoc quo- 
que ex Scriptura, Hegum tertio. Eos igitur magna 
demissione Deo supplicare, ac peccati veniam ex- 
poscere, non contra iniqua largitione efferri opor- 
Le. iniquam vero appellat largitionem, uon quod 


προσῆγον τῇ Ἐκχλησίᾳ χρήματα, ὡς ἀφιεροῦντες 
ταῦτα τῷ Op: εἶτα τούτοις θαῤῥοῦντες, xal τῇ 
δόσει τοῦ χρυσίου χανχώµενοι, ὠνείδιζον ἀδεῶς τοὺς 
δόσεως : χρυσίου χωρὶς δι’ ἀρετὴν ἴσως f| καὶ λόγον 
χαταταχέντας τῷ χλἠρῳ. Τοὺς γοῦν τοιούτους πρῶ- 
τον μὲν ὑποθιθάζεσθαι βούλεται ὁ χανὼν ix τοῦ 
oixsíou βαθμοῦ, xal εἰς τὸν ἔσχατον τόπον τοῦ 
τάγματος, kv ᾧ «lot, τάττεσθαι . εἰ δὲ χαὶ ἔτι τὰ 
αὐτὰ ποιοῦσιν, ἐπιτιμᾶσθαι αὐτοὺς, ἵνα διορθω- 
θῶσι. Προοιμιάξοντας δὲ οἱ τὸν χανόνα ἐχθέμενοι 
&zb τοῦ ἁἀποστόλου χαὶ εὐαγγελιστοῦ Ἰωάννου. 
Ἐχείνῳ yàp εἴρηται tv τῇ πρώτη Καθολικῇ Ἐπι- 
στολῇ τὸ, “Εστι ἁμαρεία πρὸς θάνατον. καὶ 
ἐχλαμδάνονται οὗτοι τὸ ῥητὸν ἐπὶ τῶν ἁμαρτανόν- 
των, καὶ ph μετανοούντων. Εἶτα καὶ χεῖρον λέγου- 
σιν, ὥσπερ δὴ xal ἐστι, τὸ μετὰ τὴν ἁμαρτίαν 
τραχηλιᾷν, Ίγουν ἀναισχυντεῖν' ἁμαρτίαν μὲν 
χαλοῦντες τὸ ἐγχαυχᾶσθαι ἐπὶ τῇ προσαγωγῇ τῶν 
χρημάτων, καὶ προτιμᾷν τῆς τοῦ Θεοῦ ὑπακοῆς 
καὶ τῶν κανονικῶν διατάξεων μαμμωνᾶν, τὰ yof, 
µατα δηλονότι. ᾿Αναισχυντίαν δὲ τὸν ὀνειδισμὸν xai 
την ἀτιμίαν, ἣν ἐπάγουσι τοῖς κληρωθεῖσι χωρὶς 
παροχής χρημάτων. Ἐν» τούτοις οὐκ ἔστι, φασὶ, 
Κύριος ὁ θεός ᾽ καὶ τοῦτο δὲ γραφικὸν, ἐκ τῆς 
τρίτης τῶν Βασιλειῶν. Xph οὖν αὐτοὺς ταπεινω- 
θέντας προσπεσεῖν τῷ θεῷ, καὶ αἰτεῖν τοῦ ἆμαρ- 
τήματος ἄφετιν, καὶ οὐχὶ μᾶλλον ἔπαίρεσθαι ἐπὶ τῇ 
δόσει τῇ ἀθέσμῳ. "Αθεσμον δὲ τὴν δόσιν καλεῖ οὐ 


, κατ᾽ αὐτό * εἰ γὰρ ἄθεσμος ἦν, διατί προσεδέἐχθη:; 























νυ5 IN CAN, 
ρου, xal ὁ ἐπὶ δόσει τοῦτον χληρώσας χολάσεται; 
Οὐ κατ’ αὐτὸ τοΐνυν ἄθεσμος fj δόσις ἐχλήθη: 002^ 
ὅτι ἐχεῖνος ταύτην ποιεῖ νοµίζεσθαι ἄθεσμον, ὡς 
δι’ αὐτὴν ἁλαζονευόμενης xal χατεπαιρόµενος τῶν 
ὁμοταγῶν, χἀντεῦθεν ὑπόληφιν διδοὺς ὅτι οὐ χατὰ 
Θεὸν ἐποιῄσατο τῆν προσαγωγὴν, ἀλλ᾽ ἵν ἔχοι ταύ- 
τεν εἰς χαύχημα xal ἁλαζονείαν ὑπόθεσιν. Τοῦτο 
δὲ δηλοῦται xal διὰ τῶν ἑφεξῆς φησι γὰρ ὁ χα- 
wov* Ei δέ τις ἐπὶ χειροτονίᾳ φανῇ ποτε τοῦτο 
πεποιηχὼς, τὸ δοῦναι δηλαδη χρήματα, γινέσθω χατὰ 
τοὺς Χανόνας, ἢγουν τὸν ἁποστολιχὸν, ὃς εἰχοστὸς 
ἔννατός ἐστι, xal κατὰ τὸν δεύτερον τῆς ἓν Χαλ- 
Χτδόνι συνόδου. Ὥσπερ οὗν, ἀθέσμου οὕσης ἐν- 
ταῦθα τῆς δόσεως, χαὶ ὁ χειροτὀνήσας ποινηλα- 
ταῖται, xal ὁ χειροτονηθείς» οὕτω x&xel ἐγίνξτο 
ἂν, εἰ πρὸς ἀλήθειαν ἄθεσμος fv. Thv δὲ τῶν xa- 
νόνων τούτων ἐξήγησιν ὁ ζητῶν εὑρήσει ἓν τοῖς 
πόποις αὐτῶν. 


de illa quoque donatione, si ea revera 


VI CONC. VII (G:CUMEN, 
καὶ διατί μὴ καὶ αὐτὸς τέλεον ἐξωθεῖται τοῦ κλή- A ipsa sit. ejusmodi: 


legibus adversaretur, 


^06 
sí enim iniqud fuerat, cur 
admissa ? aut cur e cl;ro, qui dedit, non prorsus 
ejicitur, et in eum, qui data pecuuia in clerum 
electus est, animadvertitur? Non igitur quod se- 
ipsa sit talis, ideirco liec iniqua dicta donatio 
est; sed quod ejus vitio, qui se ob illam jactat et. : 
aequalibus anteponit, ut proinde non illum deme- 
reti Numen, sed auram inanem popularesque ru- 
musculos'captare ea donatione voluisse suspicari 
liceat, speciem, hominum existimatione, induit 
pravitatis. Quod etiam satis ex sequentibus decla- 
ratur. Nam si quem, inquit canon, ob ordinatio- 
nem id aliquando fecisse, pecuniam videlicet 
obtulisse, compertum fuerit, canonum in eo con- 
stitutiones servari placet: canonum scilicet, apo- 
stolici undetricesimi , synodique Chalcedonensis 
secundi. Quemadmodum igitur hoc loco, iniqua 
donatione intercedente, et qui ordines contulit, 
εἰ qui suscepit, uterque poenis afficitur: idem 
constitutum fuisset. Morum porro 


eanenum ezplieationem, qui voluerit, suis locis reperiet. 


APIZT. « Τοὺς ἐγχαυχωμένους διὰ δόσεως. χρυσίου 

« τετάχθαι tv Ἐκχλησίᾳ, χαὶ ἀτιμάζοντας τοὺς 
δι’ ἀρετὴν ἐχλεγέντας, xaX χωρὶ; δόσεως χατα- 
ταχθέντας, ἔδοξε τὸν ἔσχατον βαθμὸὲν τοῦ ἰἱδίου 
λαμθάνειν τάγματος εἰ δὲ ἐπιμένοιον, ἔπιτι- 
μᾶσθαι ’ τοὺς δ᾽ ἐπὶ χειροτονίᾳ τοῦτο πεποιηχό- 
τας ἑχχόπτεσθαι τῆς χοινωνίας, ὡς ὑπὸ Πέτρου 
οὸν Σίμωνα Μάγον. » 

Τὸν λόγον δεῖ xaX την ἀρετὴν προτιμᾶσθαι ' xoi 
γωρὶς δόσεως χρυσίου τοὺς οὕτως ἔχειν εὑρισχομέ- 
νους τάττεσθαι χρὴ àv τῷ χλήρῳ τῖς Ἐκκλησίας" 
xa μὴ ὀνειδίζεσθαι αὑτοὺς ὑπὸ τῶν χαταταγέντων 
τῇ Ἐχκλταίᾳ δι οἰασδήτινος δόόεως ' ἀλλὰ μᾶλλον 
xai ἐπαινεῖσθαι, ὡς δι) ἀρετὴν βίου ὑπὸ τοῦ ἁγίου 
Πνεύματος ἐχλεγέντας. Ei δέ τινες, ὡς ἐγχανχώ- 
p&vot ἐπὶ τῇ τοιαύτῃ ἀθέσμῳ δόσει xal τῇ πονηρᾷ 
ταύτῃ συνηθείᾳ τῇ ἀλλοεριούσῃ &tb θεοῦ καὶ πάσης 
ἱερωσύνης, κατονειδίσουσιν ἀναιδεῖ προσώπῳ, xal 
ἁπτερικαλύπτῳ στόµατι τοὺς ἄνευ χρυσίου χατατα- 
γέντας χληριχούς ΄ τὸν ἔσχατον βαθμὸν ἓν τῷ ol- 
χείῳ τάγµατι λήφονται, El δὲ χαὶ οὕτως ἐπιμέ- 
νοεεν αὐτοὺς ὀνειδέζοντες, δι ἐπιτιμίου διορθωθή- 
σονται. Καὶ ταῦτα μὲν περὶ τῶν εἰς χλήρον χατα- 
λεὙομένων. "Όσοι δὲ δ.ἁ χρημάτων χειροτονία; 
τύχωσί τινος, χαθαιρεθήσονται χαὶ αὐτοὶ, xa ol 
χεεροτονῄσαντες αὐτούς. 

ΚΑΝΩΝ Q'. 
€ Ἐπειδήκερ χανών ἐστιν ὁ λέγων δὶς τοῦ ἔτονς 

« xa0' ἑκάστην ἐπαρχίαν χρῆναι Υίνεσθαι ó:à 

« συναδροίσεως ἐπισχόπων τὰς κανονικὰς ζητήσεις 
' « διά τὴν συντριθὴν xal τὸ ἑἐνδεῶς ἔχειν πρὺς 

« ὁδοιπαρίαν τοὺς συναθροιζαµένους, ὥρισαν o. 
φῆς ἕχτης συνόδου ὅσιοι Πατέρες ἐξ ἅπαντος 
τρόπου xai προφάδεως ἅπαξ τοῦ ἐνιαυτοῦ γίνε- 
σθαι, xal τὰ ἑσφαλμένα διορθοῦσθαι. Τοῦτον 
οὖν τὸν κανόνα val ἡμείς ἀνανεοῦμεν * xoi «t 
τις εὑρεθῇ ἄρχων τοῦτο χωλύων, ἀφοριζέσθω * 
εἰ δέ τις ἐκ οὖν μητροπολιτών ἀμελήσοι τοῦτο 

Ῥντποι. Ga, ΟΧΧΧΥΙΙ. 
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ARIST. « Isti, qui se per auri largitionem in Eccle- 
« sia constitutos gloriantur, :illos autem, qui 
propter virtutem eliguntur, et sine largitione 
constituuntur, vilipendunt, visum est, ul ulti- 
muim ordinis sui gradum accipiant: sin persc- 
veréut, puniantur. Qui vero ordinationis gratia 
hoc fecerint, a communione, non secus aec 
Simon Mogus a leto, exscindautur. » 
Dicendi facultatem εἰ virtutent praeferre oportet, 


^ ^^» ᾳὉ C ^ ο 


C et qui sic se habere inveniuntur sine auri dunstione 


in Ecclesiz clero constitui debent, et non probris 
ouerari ab iis, qui per largitionem quameunque in 
Ecclesia collocantur: sed potius laudibus 298 
ornari, ut qui propter vitz pietatem a Sancio 
Spiritu electi sunt. Si qui autem, ut in illegi.ina 
istiusmodi datione, et impia ísta consuetudine, 
qua a Deo et omni sacerdotio alienat, gloriantesg 
vultu impudente, εἰ ore aperto clericos, qui sine 
auro conslituti fuerint, probris affeceriut ; ultimum 
gradum in ordine suo accipient: si autem sic pro- 
bra in eos jacere perseverent, per paenam corrigen - 
tur. Et hzc quidem de iis, qui iu clerum conscripti 
sunt. Quicunque autem per pecuniam ordinationem 
aliquam consequuntur, deponentur, et ipsi, et qui 
eos ordiparunt. 


CANON VI. 

« Quoniam canon est, qui dicit, bís in anno in 
« unaquaque provincia per congregationes epi- 
« scoporum fleri oportere questiones canonicas, 
« propter vexationem, et quod itiueri peragendo 
t minus sufficerent qui congftegabantur, stalue - 
« runt sancti sextce synodi Patres, quovis modo 
«et quacunqueex causa, semel in anno fieri, 
« et delicta corrigi. Hunc ergo canonem nos 
t quoque renovamus , et si quis magistratus hoc 
« prohibere inventus fuerit, segregetur : si quis 
« autem metropolitanus lioc fieri non curaverit, 

29 


907 , 


« preterquam vi vel necessitate et. justa aliqua A 


« de causa, canonis poenís subjiciatur. Cum au- 
« tem de canonicis et evangelicis rebus fial sy- 
τ nodus, opus est ul congregati episcopi inagnam 
« curam οἱ diligentiam gerant, ut. divina et vi- 
« vilica Dei inandata serventur, 1n eis enim 
« servandis est retributio multa, quoniam lu- 
« cerna. est. mandatum, lex vero lux et via 
« vita, probatio et disciplina; et mandatum 
v Domini lucidum, illuminans oculos. Ne liceat 
« autem metropolitano, ex iis qux' secum affert 
« episcopus, vel jumentum vel aliquam rem 
« aliain. petere. Si enim. lioc fecisse convictus 
« fuerit, reddet quadruplum.» 


BALS. Cum diversi canones statuant, quando 
fieri debeant synodi, et alii quidem semel in anno 
convenire Oportere provinciales episcopos , , alii 
vero bis in auno dicaut : hic canon, ob itineris mu- 
lestiam episcopis, octavum canonem sexta synodi 
secutus esl, qui decernit eos semel in anno cou- 
gregari oportere, el sic faciendum esse, nisi qux- 
dam vis, vel necessitas, vel causa probabilis iui- 
pedimento fuerit, quominus conveniant; autisLites 
aulem, qui non ita faciunt, poenis canouicis sub- 
jici ; sed et civiles magistratus, qui hoc fleri pro- 
hibent, segregari. Quando autem fuerit, inquit, 
facta synodus, debent episcopi curam gerere, ut 
evangeliez et canonice traditiones serventur et 
alia Dei mandata. Et sunt. cauonice quidem tra- 
ditiones, juste el injust» excommunicationes, 
clericorum ordinationes, episcopalium rerum ad- 
ministrationes, el similia: evaugelicae autem tra- 
ditiones et mandata Dei, baptizari in nomine 
Patris, et Filii, et Spiritus sancti : Non mechaberis, 
Won scoriaberis , non (falsum iestimonium dices, 
εί similia. Quoniam autem intellexerunt Patres, 
quod in episcoporum coucionibus quidam metro- 
politani nimis sua potestate et imperio in eos 
'uuntur, et equos ab eis, vel aliqua alia exigunt, 
id quoque cessare statuerunt, et »netropolitanum, 
qui tale quid lecit,'quadruplum ejus quod datum 
est restituere. Pulclire autein dixit cauon, non li- 
cere metropolitano quidquam eorum exigere, quie 
affert episcopus. Si enim 8ua sponte voluerit epi- 
scopus metropelitanum aliquo ejusmodi dono pro- 
sequi, non prolibebitur hoc facere, Quare cap. 8, 
tit. 8 presentis operis, e& can. 8 syu. iu Trullo. 
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« γίνεσθα:, ἑχτὸς ἀνάγχης χαὶ βίας xa: tt^; εὐιό. 
ε ου προφάσεως, τοῖς xavovuxol; ἐπιτιμίοι: 
« ὑποχείσθω. "Irc δὲ συνόδου Υενομένης περὶ χα- 
νονιχῶν xal εὐαγγελικῶν πραγμάτων», δεῖ τοῖς 
συναθροιάθεῖσιν ἐπισχοποις ἐν µελέτῃ καὶ epoy- 
τίδι τίθεσθαι τοῦ φυλάττεσθαι τὰς θείας xai 
ζωοποιοὺς ἐντολὰς τοῦ θεοῦ. Ἐν ὰρ τῷ quiác- 
σεσθαι αὐτὰς ἀνταπόδοσις πολλῆ, ὅτι χαὶ λύ- 
χνος ἐντολῦ, νόµος δὲ φῶς xal ὁδὸς ζωῖς, ἔλεγ- 
χος xal παιδεία: xa fj ἐντολὴ Κυρίου πλανγὴς, 
φωτίζουσα ὀφθαλμούς. Mit ἔχειν δὲ ἄδειαν τὸ, 
μητροπολίτην, ἐξ ὧν ἐπιφέρεται ὁ ἐπίσχοπος 
μετ αὐτοῦ, 1] κτῆνος f] ἕτερον εἶδος ἆ παιτεῖν ^d 
Υὰρ τοῦτο ἑλεγχθῇ πεποιηκὼς, ἀποτίσει τετρα- 
πλάσιον. » 

ΒΑΛΣ. Κανόνων διαφόρων διοριζοµένων πό 
ὀφείλουσι γίνεσθαι αἱ σύνοδοι, xal τῶν μὲν λεγόντων 
ἅπαξ τοῦ ἐνιαυτοῦ συνέρχεσθαι τοὺς ἐπαρχιώτα; 
ἐπισχόπους, τῶν δὲ δὶς τοῦ ἔτους * ὁ παρὼν χανὼν 
διὰ τὴν Ex τῆς ὁδοιπορίας συντριθὴν τῶν ἐπισχόπων 
κατηκολούθησε τῷ η’ κανόνι τῆς ς’ συνόδου, τῷ 
διοριζοµένῳ ἅπαξ τοῦ ἐνιαυτοῦ τούτους συναθροί- 
ὄεσθαι, xal διωρίσατο οὕτω.γίνεσθαι, εἰ µή τις ἀνάγ- 
χη χαὶ βία 1| ἄλλη πρόφασις εὔλογος τὴν συνέλευσιν 
παρεµποδίσει, τοὺς δὲ μὴ οὕτω ποιοῦντας ἀρχιερεῖς 
τοῖς χανονιχοῖς ἐπιτιμίοις ὑποχείσθαι, ἀλλὰ xol τοὺς 
πολιτικοὺς ἄρχοντάς, τοὺς χωλύοντας τοῦτο γίνεσθαι, 
ἀφορίξεσθαι. *Oze μέντοι, φησὶν, fj σύνοδος γίνεται, 
ὀφείλουσιν οἱ ἐπίσχοποι φροντίζειν τοῦ φυλάττεσθαι 
τὰς εὐαγγελιχὰς καὶ χανονικὰς παραδόσεις, xal 
τὰς ἄλλας ἐντολὰς, τοῦ Θεοῦ. Καὶ χανονιχαὶ μὲν πα. 
ῥαδόσεις εἰσὶν οἱ εὔλογοι xal παράλογοι ἀφορισμὸ, 
αἱ καταγωγαὶ τῶν χληρικῶν, αἱ παραδόσεις τῶν 
ἐπισχοπικῶν πραγμάτων, xal τὰ τοιαῦτα ᾿ εὐαί- 
γελικαὶ δὲ παραδόσεις xal ἐντολαὶ τοῦ Θεοῦ τὸ βα- 
πτἰζεσθαι elg τὸ ὄνομα τοῦ Πατρὸς, καὶ τοῦ }ἱοῦ, xal 
τοῦ ἁγίου Πνεύματος, τὸ Mi) μοιχεύσῃο, μὴ πο 
γεύσῃς, μὴ γευδοµαρευρήσῃς, xai τὰ ὅμοια, 
Ἐπεὶ δὲ ἔμαθον οἱ Πατέρες ὅτι ἐν ταῖς συνελεύσεσι 
τῶν ἐπισχόπων μητροπολίταί τινες κατεξουσιάζουσιν 
αὐτῶν, xal ἀπαιτοῦσιν ἵππους f] ἕτερά τινα εἴδη, 
ὥρισαν χαὶ τοῦτο σχολάσαι, xal τὸν τοιοῦτόν τι Th 
Ἡσαντα µητροπολίτην ἀντιστρέφειν τὸ διδόµενον εἰς 
τὸ τετραπλοῦν. Καλῶς δὲ εἶπεν ὁ χανὼν μὴ ἔχειν 
D ἐπ ἀδείας τὸν µητροπολίτην ἀπαιτεῖν τι ἐξ ὧν ὁ 

ἐπίσχοπος ἐπιφέρεται. El γὰρ ἐχοντὶ ἑπίσχοτο; 

θελήσει δεξιώσασθαι τὸν µητροπολίτην αὐτοῦ διά 
τινος πράγματος, οὐ χωλυθήσεται τοῦτο ποιεῖν, 


^ 


d ο ο ^ ^» o ο P" ο ο "m 


2ήτει τὸ v χεφ. τοῦ η’ τίτλου τοῦ παρόντος αυντάγµατος, xal τὸν η χανόνα τῆς Ev τῷ Τρούλλῳ 


σωνόδου. 

29670NAR. Desynodis in unaquaque provincia 
quotannis celebrandis multi canones exstant. ldem 
híc quoque statuit, canonisque in sexta synodo 
editi meminit, a qua quidem, ut episcopis itinc- 
rum wuolestiz vexationesque minuerentur, semel 
in anno synodum in singulis provinciis haberi 
decretum est, ac antiquiorem de svnodicis con- 
veniibus celebrandis constitutionem restituit. Quod 
»&i magistratus aliquis synodo cogend:z obstet, 


ZOüNAP. Περὶ τοῦ γίνεσθαι συνόδους ἐν ταῖς ἐπ- 
αρχίαις καθ’ ἔχαστον ἔτο, διάφοροι χανόνες διαλαµ- 
θάνουσι, χαὶ ὁ παρὼν δὲ οὗτος, xal µέμνηται τοῦ 
χανόνος vi; ἕχτης συνόδου, fit; ἅπαξ τοῦ ἐνιαυτοῦ 
διετυπώσατο γίνεσθαι τὰς συνόδους ἐν ταῖς ἑπαρ- 
χίαις, ἵνα μὴ πολλὴν ὄχλησιν xo χαινοτοµίαν iv 
ταῖς ὁδοιπορίαις οἱ ἐπίαχοποι ἔχωσι, καὶ ἀνανεοῖ τὴν 
περὶ τῶν συνόδων παλαιοτέραν διάταξιν. Καὶ εἰ &o- 
χων χωλύσει, φησὶ, τὸ γίνεσθαι σύνοδον, ἀφοριζέσθω" 
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χαὶ tob; ἁμελοῦντας τοῦ πράγματος µητροπολίτας, 
εἰ ph ἀνάγχη τις µεσολαθήσῃ xal Bla, χανονικοῖς 
ὑποθάλλεε ὀπιτιμίοις. "Ure δὲ γένηται σύνοδος περὶ 
κανονικῶν χαὶ εὐαγγελικῶν πραγμάτων, δεῖ τοὺς 
ἐπισχόπους φροντίσειν, εἰ φυλάσσονται αἱ θεῖαι ἔντο- 
λαί. Κανονιχὰ μὲν οὖν πράγµατα εἶεν ἂν οἱ ἀφορι- 
σµοὶ, εἰ δικαίως γίνονται σκοπούμενοι, εἰ δι οἰκονό- 


pov ὄντων ix τῶν χλήρων αὐτῶν τὰ τῶν ἐκκλησιῶν. 


διοιχοῦσιν οἱ ἐπίσχοποι, xal τοιαῦτά τινα, ἃ οἱ χανό- 
νες Ὑίνεσθαι διατάττονται. Εὐαγγελικὰ δὲ, ἃ διὰ τοῦ 
Εὐαγγελίου ἡμῖν ἐπιτάττοντα:. ' οἷόν ἐστι τὸ βαπτ(- 
ειν εἰς ὄνομα Πατρὸς, xat Υἱοῦ, xat ἁγίου Πνεύματος, 
xai τὸ μὴ ἐκθάλλειν τινὰ τὴν γυναῖχα αὑτοῦ ἑχτὸς 
λόγου πορνείας, xai ἄλλα τοιαῦτα. Ταῦτα γὰρ πάντα 
Πρεύνων, ti Ev ταῖς χώραις αὐτῶν ἐγίνοντο, οἱ ἀρ- 
χιερεῖς ἀθροιζόμενδι, xat el χατὰ τὰς θείας ἐντολὰς 
βιουσιν οἱ ἄνθρωποι. Καὶ µαρτνρίας Γραφικὰς ὁ 
χανὼν παράγει Éx τε τοῦ φαλτῆρος χαὶ &x τῶν Παρ- 
οιμιῶν. Καὶ ἐπὶ τούτοις προστίθησιν ὅτι συναγοµέ- 
wov τῶν ἐπισκόπων ἔνθα ὁ μητροπολίτης τῆς ἑπαρ- 
χίας ὁρίσει χατὰ τὸν κανόνα, οὐχ ἕξει ὁ µητροπολ(- 
της ἐξουσίαν ἁπαιτεῖν τι ἐξ αὐτῶν, οὔτε χτῆνος, 
Dtzov τυχὸν f) ἡμίονον, οὔτε τι ἕτερον εἶδος. Ei δὲ 
xai ἁπαιτῄσας xal λαδών τι ἐλεγχθείη, ἀποδώσει τὸ 
σετραπλοῦν. | 


care, decernit. (uod si rem aliquam ab eo vindicatam àtque ablatam esse probatuin 


druplum 1eddet. 

APIET. « Ἐπεὶ uh δυνατὸν χατὰ τὸ πάλαι δόξαν 
« δὶς τοῦ ἔτους γίνεσθαι σύνοδον, Υινέσθω ἅπαξ 
« χατὰ τὸ δόξαν τῇ ἕχτῃ. Καὶ ὁ χωλύσας ἄρχων 
« ἀφοριζέόθω * xal ὁ ἁμελήσας ἐπίσχοπος ἔπιτι- 
« µάσθω. Τῆς συνόδου δὲ γινοµένης, εἴπερ ὁ µη: 
« τροπολίτης ἀφέληταί τι τῶν τοῦ ἐπισχόπου, 
« ἀποτίσει τετραπλάσιον. » 


Βεθαιοῖ xai αὕτη Ἡ σύνοδος τὸ ἅπαξ τοῦ ἐνιαυτοῦ 
γίνεσθαι σύνοδον ἐν ἑκάστῃ ἐπαρχίᾳ ' χαὶ τὸν μὲν 
κατὰ χώραν ἄρχοντα, εἰ εὑρεθῇ χωλύων τὴν τῶν 
ἁπισχόπων συνέλευσιν, τὴν διὰ xavovixà χα. εὖαγ- 
γελιχὰ πράγµατα γινοµένην, ἀφορίζει' τὸν δὰ µητρο- 
πτολίτην τὸν ἁμελοῦντα τοῦτο Υενέσθαι ἄνευ τινὸς 
ἀνάγχης xal βίας, xavovixol; ἐπιτιμίοις χαθυπο- 
6άλλει. Προστάττει 6b χαὶ τὸ μὴ ἔχειν ἄδειαν τὸν 
μητροπολίτην ἀφαιρεῖσθαί τι ὧν οἱ ἐπίσχοποι ἐπι- 


IN CAN. VII CONC. vl1 ΦΟῦΌΜΕΝ. 
Α segregari, et metropolitanos, qui eam nulla neces- 
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saria causa interveniente nullaque vi coacti prz- 
teriniserint, canonicis poenis teneri jubet. lu synodo 
porro de canonicis evangelicisque negotiis habi:a, 
an divina precepta serventur, studiose ab episco- 
pis inquirendum. Ac negotia quidem canonica 
sunt exempli causa : an segregationes jure irrogen- 
tur; an per ceconomos οχ uniuscujusque ipsorum 
clero delectos ecclesiarum bona ab episcopis ad- 
ministrentur, aliaque bujusmodi canonis consti- : 
witionibus delinita serventur, investigare. Evan- 
gelica vero ea sunt quie nobis iri Evangelio przci- 
piuntur; quale est illud, ut id nomine Patris ef 
Filii et Spiritus sancti bapitisinds administretur ; ef 
ne quis uxorem suam ejiciat, excepta causa for- 


D nicatlonis ; ac ejus generis alia. Hzc enim omnia, 


an in sulijectis enique regionibus ita fierent, epi- 
scopi convenientes inquirebant; et an Juxta di- 
vina mandata homines vitam instituerint. Hiiie 
testimonia quoque canon ex Psalmorum et ex 
Proverbiorum libris adducit. Ád hsc, ne metropo- 
litano liceat, episcopis ex canonis priescripto in 
eum locum quem ipse delegerit congregatis, ali- 
quid ex ipsorum rebus, nec jumentum, equum 
forte aut mulum, nec aliud quidpiam síbi viudi. | 
fuerii, qua- 


ARIST. ' « Quandoquidem non est possibile, ut 

« synodus, juxta decretum ólim editum, bis 

ε quotannis celebretu£, semel, uli sextae synodo 

« visum est, habeatur. Et imagistratus, qui hoc 

« prohibueril, segregetur: εἰ episcopus, qui id 

« lieri curavit, poenis subjiclatur. Habita autein 

« synodo, si metropolitanus quidpiam a quovis 

« episcopo abstulerit, quadruplum reddet. » 

Et hzc synodus illud confirmat, nempe semel 
quotannis in unáquaque provincia baberi syno- 
dum: eum auteu qui regioni praeest, sl episco- 
porum conventum propter canonica et evangelica 
factum negotia prohiberi deprehendatur, segregat, 
melropolitanum autem, qui curam non gerit ut 
boc fiat, sine necessitàte aliqua et violeutia, ca- 
nonicis poenis subjicit. Et jubet autem, nonu licere 
metropolitano aliquid ex iis, quz& episcopi secum 


φέρονται μεθ) ἑαυτῶν, f] χτῆνος 1 ἕτέρον εἶδος. Ei p attulerint, ut jumentum vel aliquid aliud, auferre. 


δὲ ἐλεγχθῇ ἀφελόμενός τι BE αὐτῶν, ἁπαιτεῖσθαι 


τοῦτο εἰς τὸ τετραπλάσιον. 


ΚΑΝΩΝ 7’. 

« "Ec" Παῦλος ὁ θεῖος ἁπόστολος' « Τινῶν ἁμαρτίαι 
€ ἀνθρώπων πρόδηλοί εἰσι ' τισὶ δὲ xat &xaxolou- 
ε 0οῦσεν. ᾽Αμαρτιῶν γὰρ προκαταλαμβανουσῶν, 
« xaY ἕτεραι ἁμαρτίαι ἔπονται ταὖταις. » Tfj οὖν 
« ἀσεθεῖ αἱρέσει τῶν Χβριστιανοχατηγόρων xai 
« ἄλλα ἀσεδήματα συνηχολ,ύθησαν. Ὥσπερ γὰρ 
« την τῶν σεπτῶν εἰχόνων ἀφείλοντο ὄψιν Ex τῆς 
à Ἐχχλησίας, xai ἕτερά τινα ἔθη παραλε)οΐπα- 
€ σιν, ἆ χρῆ ἀνανεωθῆναι, καὶ κατὰ τὴν ἔγγραφον 
« xai ἄγραφον θεσµοθεσἰίαν οὕτω χρατεῖν. Ὅσοι 


*1 | Timoth. v, 94. 


Si autein deprehensus fuerit aliquid ex eis abstu- 
lisse, illud ad quadruplum exigetur 
CANON VII. 

ἑ Dixit Paulus divinus apostolus : « Quorumdam 
« hominum peccata ante. manifesta sunt: quo- 
« rumdain vero etiam subsequuntur **, » Prece- 
« dentibus enim peccatis, alia quoque ea se- 
« quuntur. Íumpiam ergo eorum sectam, qui 
« Christianos accusant, alia quoque impia con- 
« secuta. sunt. Quemadmodum venerabilium 
« imaginum aspectum ex ecclesia sustulerunt, 
« alias quoque consuetudines reliquerunt, quas 
« quidem oportet renovari. et tam ex jure scri- 


e. 
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« plo quam non scripto sic observari, Quecun- A 

« que ergo templa consecrata sunt absque $an- 

« ctis reliquis martyrum, in. iis fleri statuimus 

« reliquiarum depositionem cum consuetis pre- 

« cibus. Qui autem templum consecrat sine 

« sanclis reliquiis, deponatur, ut qui ecclesia- 

« sticas traditiones trangressus sil, » 

BALS. Mos erat ecclesiastieus divina templa 
per sanctas martyrum reliquias consecrare, Cbri- 
stianorum 2autem accusatores, seu imaginum 
hostes exusioresque, qui venerabilium et sancta- 
rum imoginum cultores 497  idololatras esse 
dicunt, ultra eorum haresin et adversus ortilto- 
doxos insaniam, veneranda quoque templa sine 
sanctis reliquiis consecrarunt. Dicunt ergo Patres, 
quod humana peccata olia quoque peccata con- 
sequuntur, ui dicit magnus apostolus Paulus, Et 
quoniam Jconomachorum hzresin alia quoque 
Q1nala subsecuta sunt (pratermisse sunt eniu 
-hecessarie consueludines ecclesiastice), decerni- 
mus, ut templa, qua absque reliquiis consecrata 
fuere, rursus per reliquias consecrentur, el sic 
deinceps fiat: ii autem, qui templa sine sanctis 
reliquiis consecrant, deponantur. Et hxc quidem 
canon. Dixit autem nonnemo, Et quomodo oratoria 
hodie sine reliquiaruin depositione consecrautur ? 
Ei cur sacra. in eis non celebrantur etiam ab epi- 
scopis, scd a solis sacerdotibus? Eique responsum 
fuit : Quod quz fiunt. ab antistitibus superaltaria, 
eo tepore quo fit templi consecratio, oratoriis ο 
tradita sufficiunt pro consecratione, sive dedica- 
tione ac inthronizatione, encaniis et apertionibus. 
- Propterea enim et ἀντιμίνσια appellata sunt, quod 
multas ejusinodi jnensas exprimant et referant, quie 
sanctam Domnjinicam mensam perficiunt. Casterum 
antistites saeya non faciuut in oratoriis, quse non 
sum, dedicata, quoniam prasulatus dignitas de- 
nrimitur, si non sit thronus in quo episcopus 
apostolice collocatur, nec alia qua templi conse- 
craWoneis decoremque constituunt. Cum autem 
interrogassent aliqui, Quando fit ecclesiarum con- 
. tecrajio ? responso acceperunt, quod fundamenti 
quidem locatio flt per solam orationem episcopi 
illius regionie, οἱ crucis fixionem : consecratio 
autem post templi perfectionem, quando fiunt en- D 
cmpnia et apertiones et inthronizatio, et universa 
ejus perfectio, sacro chrismate inuncti, et marty- 
rum reliquias suscipientis. " Cum iustaret autem 
quispiam, debere deponi antistitem, qui in nen 
dedicata ecclesia sacrificaverat, queinadimodum 
depenitur et qui templum consecrat sine sanctis 
reliquiis : sanctissimus ille patriarcha dominus 
Lucas pronuntiavit, alio quodam talem. esse pu- 
Guill. Beve 

(22)Τὰς ἐχκῃσιαστικὰς παραδόσεις. In codice 
nostro Dedleiamo, post bxc ultima hujus canonis 
verba legtiutur, Σηµείωσαι ἀπὸ τοῦ παρόντος ζ xavó - 
v9; ὅτι χωρὶς ἁγίων λειψάνων ναοὶ οὐ καθιερούντχι. 
"Eje δὲ ἐπὶ μνήμην τὰ εἰς τὴν ἑρμηνείαν vou πορὀν- 
το, xavóvog Υραφέντα χάριν τῶν εὐχτηρίων xal vov 


« οὖν σεπτοὶ ναοὶ Κκαθιερώθησαν ἑκτὺς ἁγίων 
λειψάνων μαρτύρων, ὀρίζομεν ἐγ αὐτοὶ; χατά. 
€ θεσιν Ἠίνεσθαι λειψάνων μετὰ τῆς συνήθονς 
« εὐχῆς. Ὁ δὲ ἄνευ ἁγίων λειψάνων καθιερῶν 
« ναὸν, καθαιρείσθω, ὡς παραδεθηχὼς τὰς ἔχχλη» 
« σιαστικἁς παραδόσεις (25). » 


. BAAE. Ἔθος ἣν ἐχχλησιαστικὸν τοὺς θείους ναοὺς 
καθιεροῦσθαι διὰ ἁγίων λειψάνων μαρτυριχῶν. 0ἱ8 
Χριστιανοκατήγοροι, Ίγουν εἰχονοκαῦται, οἱ χέγον 
τες τοὺς προσκυνητὰς τῶν σεπτῶν χαὶ ἁγίων εἰχό- 
νων εἰδωλολάτρας, ἐπέκχεινα τῆς αἱρέσεως αὐτῶν 
χαὶ τῆς κατὰ τῶν ὀρθοδόξων μανίας, xdi aimo; 
ναοὺς καθιέρωσαν ἐχτὸς ἁγίων λειφάνων. Φασὶν οὖν 
οἱ Πατέρες ὅτι ταῖς ἀνθρωπίναις ἁμαρτίαις ἑπαχο- 
λουθοῦσι καὶ ἕτεραι ἁμαρτίαι, xazà τὸν µέγαν ἀπό 
στολον Παῦλον. Καὶ ἐπεὶ τῇ αἱρέσει τῶν εἰκοναμά- 
χων καὶ ἄλλα κακὰ ἐπηχολούθησαν ( παρελείφθηδαν 
γὰρ ἔθιμα ἐκχλησιαστικὰ ἀναγχαῖα), ὀρίζομεν τοὺς 
χαθιερωθέντας ναοὺς ἄνευ ἁγίων λευγάνων τάλω 
καθιερωθῆναι διὰ λειψάνων , xai ἐφεξῆς οὕτω γίνε- 
σθαι » τοὺς δὲ χαθιεροῦντας ναοὺς χωρὶς ἁγίων Mt- 
Ψάνων καθαιρεῖσθαι. Καὶ ὁ μὲν κανὼν ταῦτα. Eire 
66 τις’ Καὶ πῶς ἄνευ καταθέσεως λειφάνων σήµερον 
τὰ εὐκτῆρια καθιεροῦνται ; Καὶ διὰ τ{ οὐ γίνονται 
ἱεροτελεστίαι ἐν αὐτοῖς vai παρὰ ἐπισκόπων, ἀλλὲ 
παρὰ ἱερέων µόνων; Kal fixoucsv ὡς τὰ Υινόμενσ 
παρὰ τῶν ἀρχιερέων ἀντιμίνσια, καθ) ὃν χαιρὸν 
χαθιέρωσις ναοῦ γίνεται, διαδιδόµ.ενα εἰς εὐχτηρίους 
οἴχους, ἀρχοῦσιν ἀντὶ χαθιερώσεως ἤτοι ἐνθρονισμοῦ; 
χαὶ ἐγχαινίων xai ἀνοιξίων. Διὰ γὰρ τοῦτο καὶ ἀντι- 
plvota ἐκλήθησαν, ἤτοι ἀντιπρόσωπα xal ἀντίτνπα 
τῶν πολλῶν τοιούτων µένσων τῶν καταρτιξόντων 
τὴν ἁγίαν Δεσποτιχὴν τράπεζαν. Οἱ μέντοι ἀρχιερεῖς 
οὗ ποιοῦσιν ἱεροτελεατίας εἰς εὐχτηρίους ἀνενθρο” 
νίστους ναοὺς, διότι τὸ τῆς ἱερωσύνης ἀγίωμσ 
ὑποθιθάσεται, θρόνου μὴ ὄντος αὐτίχα εἰς ὃν ἀπν- 
στολικῶς ὁ ἐπίσχοπος καθιδρύεται, μηδὲ τῶν ἆλ- 
λων τῶν συνιστάντων τὴν τοῦ ναοῦ καθιέρωσιν xal 
εὐπρέπειαν. Ἐρωτήσαντες δέ τινες, Πότε ἡ xa0d- 
ρωσις Ἠίνεται τῶν ἐκχλησιών ; Ίχουσαν ὅτι ἡ μὲν 
πῆξις τοῦ θεµελίου διὰ εὐχῆς µόνης xal σταυροπηἵίου 
τοῦ χατὰ χώραν ἐπισχόπου γίνεται’ ἡ δὲ καθιέρω: 
σις μετὰ τὸν ἁπαρτισμὸν τοῦ ναοῦ, ὅτε τελοῦντα: tà 
ἀνοίξια (24) xat ὁ ἑνθρονισμὸς, xal ὁ ἅπας τούτου 
ἀπαρτιαμὸς ὑπὸ ἁγίου µύρου χριοµένου, καὶ λείψανο 
μαρτυρικὰ ὑποδεχομένου. Διενισταμένου δέ cv 
ὀφείλειν καθαιρεθῆναι ἀρχιερέα τινά ποτε εἰς ἀνεν' 
Δρόνιστον ἐχχλησίαν ἱερωργήσαντα, χαθὼς καθαι- 
ρεῖται xal ὁ καθιερῶν ναὺν ἄνευ ἁγίων λειψάνων ᾿ Ó 
ἁγιώτατος ἐχεῖνος πατριάρχης χυρὸς Λουχᾶς ἆπ- 
εφήνατο ἄλλως πως τὸν τοιοῦτον ἀρχιερέα χολασθη- 
ναι, κατὰ τὸ δοχοῦν δηλαδη τῇ συνόδῳ, οὐ μὴν 0n 
regii Dole. 
ἀντιμινσίων. Cum autem adeo apertum sit baec. ex 
wargine in textum irrepsisse, hio potius ea aduolare 
quam illic inserere. visum est. . 

(24)" ὀεετε.λοὐγταιτὰ ἀγοίξια. Legendum est, 6τ6 


τελοῦνται τὰ ἐγχαίνιὰ xal τὰ ἀνοίξια. Sic enim omues 
legunt codices, tara. impre-si quam manuscripti. 
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καθαιρέσεως * 6: χαιὰ πολὺ ἀχατάλληλά εἰσι τὰ Α niendum antistitem, prout scilicet synodo visum 


ἑχταισμένα. 


ΖΩΝΑΡ. Τοῦτο τὸ ἆ ποστολικὸν ῥητὸν ὁ μὲν µέγας 
Ῥασίλειος ἄλλως ἐξελάδετο * οὗτοι δὲ οἱ Πατέρες ἑν- 
ταῦθα ἁπλοϊχώτερον ἑδέξαντο τὸ, ἑπαχολουθοῦσι, τὰ 
ἔπεσθαι δηλονόει ταῖς προλαδούσαις ἁμαρτίαις xal 
ἁτέραις * xal τὰῦςτο ἐχθῃναί φασιν bri τῶν εἰχονο- 
µάχων. Ἐχείνους γὰρ ὀνομάζουσι Χριστιανοχατη- 
όρους, ὡς χατηγοροῦντας τῶν Χριστιανῶν εἰδωλο- 
λατρείαν. OQ µόνον γὰρ τὰς ἐκχλησίας τοῦ χόσµου 
τῶν σεπτῶν. οἰχόνων ἑστέρησαν, ἀλλὰ xal ἔθη ΄πα- 
λαιὰ παραλθλοίπασιν, & καὶ ἀνανεοῦσιν οὗτοι, ἵνα 
gi fj ἔγγραφος θεσµοθεσία xal ἡ ἄγραφος ᾳωνῄθεια 
κρατῃ. Τὸ δὲ παραλειφθὲν ἔθος ἦν τὸ iv ταῖς χαθ- 
εερώσεαι τῶν θείων ναῶν μὴ Ὑίνεσθαι καταθέσεις 
λειφάνων ἁγίων. "Όσοι οὖν, φασὶ, χωρὶς καταθέσεως 
— Ἁγίων λειψάνων καθιερώθησαν vao, δεξάσθωσαν νῦν 
xai ἅγια λείψανα κατατιθέµενα ἐν αὐτοῖς. 'O δὲ 
χαθιερῶν ναὸν χωρὶς ἱερῶν λειψάνων χαβαιρείσθω, 
&; παραθάτης τῶν ἐχκλησιατικῶν παραδόσεων. 


fuerit, sed non per depositionem. Delicta enim ea 
sunt longe lateque dissidentia. 

. CONAR. Magnus quidem Dasilius aliter hoc apo- 
stoli dietum interpretatus est. lli vero Patres 
verbum illud, consequuntur, paulo simplicius ac* 
cepere, ut ad priora scilicet facinora alia. quoque 
solere sequi intelligendum: sit, Quod quidem lco- 
nomachis aiunt contigisse. Illos namque Christia- 
norum accusatores nominant, quippe qui Christia- 
nos idelolatri:? accusarent. Nec enim ii solum 
ecclesias sacrarum imaginum ernamentis spolia- 
vere, sed antiquas etiam consuetudines reliquere ;. 
qu: quidem, ut simul et scriptis consignata lex, 
et non scripta quoque consuetudo servetur, hujus 
canonis decreto renovantur. Consuetudo porro. 
praetermissa ea fuil, quod cum divina templa 
consecrarentur, nulla simul in eis sanctorum ra- 
liquiz conderentur. Quecunque ergo templa, in- 
quiunt, absque conditis sanctorum reliquiis con- 
secrata sunt, in eis sacre quoque reliquis hoc 


demum tempore collocentur. Qui vero templum, non adhibitis sanctorum reliquiis consecraverit » 
eum, quippe traditionum quas a majoribus aecepimus transgressorem, deponi jubent. 


ΑΕΙΣΤ. « Κατατιθέσθω μαρτύρων ἅγια λείφανα 
« € ἐν τοῖς ἄνευ αὐτῶν χαθιερωθεῖσι ναοῖς μετὰ τῆς 
« συνήθους εὐχῆς. 'O δὲ ἄνευ τούτων χαθιερώσας 
« χαθαιρείσθω, ὡς παραθὰς τὰς ἐχχλησιαστικὰς 
« παραδόσεις. » 
"Όσοι μὲν ναοὶ πρὸ τῆς συνόδου ταύτης ἄνευ τῆς 


ARIST, « ΒΑΜΟΙΦ martyrum reliquie in templis 
« quz? absque iis consecrata sunt, idque cum 
« consuetis precibus, reponantur. Qui autem 
« absque iis consecrat, ut ecclesiasticas tradi- 
« liones transgressus, deponatur. » 
Quxcunque templa ante hanc synodum, sine 


συνήθους εὐχῆς τῶν ἀπισχόπων xal λειψάνων ἁγίων ϱ consuetis episcoporum precibus et sanctorum mar- 


μαρτύρων ἀνῳκχοδομήθησαν, ὡὠρίσθη γενέσθαι κατά- 
θεσιν àv. αὐτοῖς λειψάνων ἁγίων καὶ τἣν συνήθη 
εὐχὴν. τελεσθῆναι ' ὅσοι δὲ μετὰ τὴν σύνοξον ταύτην 
εὑρεθώσι χωρὶς λειφάνων χαθιεροῦντες ναὺν, χαθαι- 
ρεῖσθαι χατεδικάσθησαν, ὡς παραθάται τῶν ἔχκλη- 
σιαστικῶν παραδόσεων. 
ΚΑΝΩΝ H'. 

« Ἐπειδὴ πλανώμενοί τινες ἕκ τῆς τῶν Ἑδραίων 
θρησχείας μυκτηρίἰζειν ἔδοξαν Χριστὸν τὸν θεὸν 
ἡμῶν, προσποιούμενοι μὲν Χριστιανίζειν , 
αὐτὸν δὲ ἀρνούμενοι χρύδδην, xai λαθραίως 
σαθθατ(ξωντᾶς, καὶ ἕτερα Ἰουδαϊχὰ πηιοῦντες * 
ὀρίξομεν τούτους μήτε εἰς χοινωνίαν, μήτε εἰς 
εὐχὴν, μήτε slg ἐχχλησίαν δέχεσθαι ' ἀλλά φα- 


ραίους ' µήτε τοὺς malbac αὑτῶν βαττίζειν, 
μήτε δοῦλον ὠνεῖσθαι ἡ χτᾶσθαι. El δὲ ἐξ εἰλι- 
χρινοὺς πίστεως ἐπιστρέφει τις ἐξ αὐτῶν xal 
ὁμολογήσει ἐξ ὅλης καρδίας, θριαμβεύων τὰ 
χατ᾽ αὐτῶν ἔθη xal πράγματα, πρὸς τὸ xal 
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προσδέχεσθαι, xol βαπτίζειν τοὺς παΐδας αὖ- 
ε/ τοῦ, xal ἀσφαλίζεσθαι αὐτοὺς ἁποστῆναι τῶν 
« Ἑθραϊκῶν ἐπιτηδευμάτων * εἰ δὲ μὴ οὕτως 
« ἔχοιεν, μτδαμῶς αὐτοὺς προσδέχεσθαι. » 
BAAZ. Ἰουδαίοί τινες, ἔνοχοι χαταστάντες ἐπί 
τισιν ὑποθέσεσιν, xai θἐλοντες ταύτας ἐχφυγεῖν, 
«τροσήρχοντο τῇ; ὀρθοδόξῳ πίστει, xal προσεποιοῦντο 
αὲν τὰ τῶν Χριστιανῶν φρονεῖν, τῇ ἁληθείᾳ δὲ τὰ 


νερῶς εἶναι κατὰ τὴν ἑαυτῶν θρησχείαν 'E6- D 


ἄλλους ἐλεγχθῆναι χαὶ διορθώσασθαι, τοῦτον" 


tyrum reliquiis, fundata fucrunt, in eis sanctas 
reliquias deponi, et «consuctas preces celebrari 
definitum est. Quicunque autem post hanc syuedum-: 
sine reliquiis templum consecrasse deprehendan- 
tur, depositione damnantur, ut traditionum ecele- 
siasticarum transgressores. 
998 CANON VIII. 

« Quoniam fIebreorum religionis quidam errantes 

« Christum Deum nostrum subsannare visi sunt, 
sese quidem Cliristianos esse fingentes, ipsum 
autem occulte negánt, et clanculum Sabbata 
observant, et multa alia Judaica Jaciunt : 
statuimus, ut isli neque ad communionem, 
neque ad orationem, neque ad ecclesiam ad- 
mittantur; sed aperte sint secundum suam 
religionem Hebrzi, et neque filios suos bapti- 
zent, neque servum emant vel possideant. Si 
autem ex pura et sincera fide quis eoruni 
couversus, et ex loto. corde confessus fueri!, 
eorum moribus et rebus insultans ac veluti 
triumphum agens , ut et alii refellantur el 
corrigantur ; eum recipiant , et baptizent ejus 
liberos; et caveant ipsi se ab Hebraeorum 
studiis et institutis descituros : sin autem nen 
ita se gerant, eos nullo modo admittant. » 

BALS. Judaei quidam, cum quorumdam crimi- 
num rei agerentur, vellent autem damnationem 
ellugere, ad fidem Christianau accedebant, et se . 
Christiaua. quidem sentire pre se [erebant,. sed 
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: norum filios baptizant ; 


915 


Judaica revera sentiebant, Sabbata clanculum 
observantes, et nostra lacerantes; suos autem li- 
heros baptizabant, et alia quzdam pia faciebant ut 
orthodoxi fortasse viderentür. Dicunt ergo Patres, 
eos non in aliquam communionem admíttendos, 
nec permittendum ut fllii eorum baptizentur, nee 
ut Christianum servum ullo modo-possideant, sed 
juxta Hebrzorum religionem se aperte gerant. Si 
quis autem a Judaica impietate, «um bona affe- 
ctione, et sine necessitate vel simulatione, ad 
orthodoxam fidem conversus fuerit, et Judaicis 
moribus v3ledixerit, et toto animo de iis trium- 
phum egerit, et confessus fuerit ea qu:ze ab aliqui- 


bus pretextu facta sunt, et ad Christianorum fidei 


ludificationem respiciunt, ut et illi convincantur et 
corrigantur : ipse et ejus liberi ad communionem 
admittantur, et baptizentur, si prius caverint fore 
ut a Judaicis traditionibus et studiis abstineant. 
Nota igitur ista propler sacerdotes qui Sarrace- 
et baptisinum, qui ab illis 
propter corporis sanitatem expetittr, non esse 
áàdmittendum, Quadragesimum vero quartum caput 
primi tit. primi lib. Basil. inquit : Judaeus qui se 
Christianum esse velle prz se ferens , ut qui ad- 
versus se accusationem vel mutui actionem exspe- 
ctet, ad ecclesiam confugit, debito non soluto, vel 
a crimine non absolntus, ne admittatur. Quiere et 
caput 47 ejusdem lih. et. tit. : Judzeus mancipium 
Christianum ne hàbeat, nec eatechumenum cir- 


eumcidat, nec alius hzreticus Christianum servum ( 


habeat. Kt cap. 54 : Samaritanus autem nullus 
servum Cliristianum habebit : sed cum primum 
eum possederit, statim in libertstem — vindicetur. 
Si servus autem ejusdem cum ipso perverss opi- 
nionis fuerit, licebit ei Christianam amplectenti 
opinionem, statim etiam nomauam θίασοι 
assequi. 


ZONAR. Quidam ex Judzis se fidei studio te- 
neri, Christianamque religionem | amplecti velle, 
simulabant : Christum vero illi subsannabant, hoc 
est, Christo, privatim ab eo deficientes, illudebant, 
atque Sabbata secreto colebant, et alios Judz:orum 
ritus, quippe ut infantes suos przciderent, tum qui 


THEOD. DALSAMON 
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A τῶν Ἰουδαίων ἑφρόνουν, λάθρα σαδδατίζοντες, χαὶ 


τὰ ἡμέτερα διασύροντες, ἑθάπτιξον δὲ xal τοὺς 
παΐῖδας αὐτῶν, xat ἄλλα τινὰ ἐἑποίουν εὐσεδῇ, ὡς ἂν 
φαίνωνται τάχα ὀρθόδοξοι ' φασὶν οὖν οἱ Πατέρες, 
μη δέχεσθαι τούτους εἰς χοινωνίαν οἰανδήτινα, μηδὲ 
παραχωρεῖν τοὺς παῖδας αὑτῶν βαπτίξεσθαι, μτδὶ 
δοῦλον Χριστιανὸν ὁπωσδήποτε χτᾶσθαι, ἀλλὰ φα- 
νερῶς xatà τὴν τῶν ἛἝδραίων θρησχείαν αὐτοὺς 
πολιτεύεσθα;. El δέ τε; ἐξ αὐτῶν ἀπὸ τῆς Ἰουδαϊνὸς 
θρησχείας. πρὸς τὴν ὁρθόδοξον πίστιν ἔπιστ,έψει 
μετὰ χαθαρᾶς διαθέτεως χαὶ ἄνευ ἀνάγχης, f] tuos- 
ποιῄσεως, xal ἁποτάξεται τοῖς Γουδαϊχοῖς ἔθεσιν, 
καὶ ὀλοφ]χως θριαμβεύσει αὐτὰ, χαὶ ὁὀμολογίσει 
τὰ xapà τινων χατὰ σχΏφιν γινόμενα, xal εἰς ἐμ- 
παιγμὰν ἀφηρῶντα τῆς πίστεως τῶν Xp:sttavüy, 
B εφ) ᾧ κἀκείνους ἐλεγχθῆναι καὶ διορθωθῆναι, προσ- 
᾿δέχεσθαι τοῦτον xal τοὺς παΐῖδας αὐτοῦ εἰς χοινωνίαν͵ 
xal βαπτίξειν, ἀσφαλιξομένους ἀπέχειν &zb τῶν 
Ἱουδαῖνῶν παραδόσεων xal ἐπιτηδευμάτων. Σημείω- 
σαι οὖν ταῦτα διὰ τοὺς ἱερεῖς τοὺς βαπτίζοντας τεὺς 
παῖδας τῶν ᾽Αγαρηνῶν, xai ὅτι τὸ διὰ θεραπείαν 
σωματιχὴν ζητούµενον ὑπὸ τούτων βάπτισμα ἆπα- 
ρἀδεχτόν ἐστι. Τὸ μέντοι μδ’ χεφ. τοῦ a'. τίτλου τοῦ 
α’ βιθλἰου τῶν Βασιλικῶν φησιν " "loubatoc, τὸ θέ- 
jew εἶναι Χριστιανὺς προσποιούµενος, ὃς ἂν, τν 
χατ αὐτοῦ xatqQyoplav 3| τὴν ἀπὸ χρέους ἀγωγὴν 
παραµένων, τῇ Ἐκχλησίᾳ φεύγῃ, μὴ πληρώσας -ὰ 
χρέη, f] ἐλευθερωθεὶς τοῦ ἐγχλήματος, μὴ δεχἑσίω. 
Ζήτει δὲ τὸ μζ κεφ. τοῦ αὐτοῦ βιδλίου xal σίτλου’ 
Ἰουδαῖος Χριστιανὺν ἀνδράποδον μὴ ἐχέτω, μήτε 
κατηχούµενον περιτεμνέτω, μήτε ἄλλος αἱρετιχὸς 
Χριστιανὸν ἀνδράποδον ἑχέτω * xal τὸ vb xto. 
Σαμαρείτης δὲ οὐδεὶς Χριστιανὸν οἰχέτην ἔδει, ἀλλ' 
ἅμα τῷ κτήσασθαι τοῦτον εὐθέως clo ἐλευθερίαν 
ἁρπάζεσθαι. El δὲ τῆς ὁμοίας αὐτῷ ὁ οἰκέτης xaxo- 
δοξίας εἴη, ἑξέστω αὐτῷ τὴν τῶν Χριστιανῶν ἁσπα- 
ζομένῳ δόξαν εὐθὺς xal τῆς 'Ῥωμαῖϊχῆς ἀπολαύειν 
ἐλευθερίας.. 

ΖΩΝΑΡ. Τινὲς Ἱουδαῖοι προσήρχοντο τῷ δοχεῖν 
τῇ πίστει, xal προσελὀιοῦντο γένεσθαι Χριστιανοί * 
ἐχεῖνοι δὲ ἐμυκτήριζον τὸν Χριστόν ' ἀντὶ τοῦ, ἑνέ- 
παιζον Χρυφίως αὐτὸν ἀρνούμενοι, xal λεληθότως 
τὰ Σάθδατα φυλάσσοντες, xal ἄλλα 'loubatxà ποὶ- 
οῦντες , οἷον περιτέµνοντες τοὺς. παΐῖδας αὐτῶν, 


cadaver attigisset, qui lepra Infectus esset, cui se- D ἀκαθάρτους ἡγούμενοι τοὺς νεχροῦ προσφαύσαντας, 


men effluere, quique ejusmodi quidquaim aliud 
antiquà lege vetitum fecissent, tanquam impuros 
aversarentur, retinebant. Ejusmodi igitur homi- 
nes, nec ad éommunionem admitti, nec in οοΠ- 
ventum Sacra precationis recipi, tum ab ecclesiz 
ingressu omnino arceri, Hebreorumque rursum 
publice profiteri sectam , nec liberos $uos bapti- 
zare, nec ipsis mancipium emendi facultatem esse, 
synodus jubet. Christianum 999 namque servum 
Judzus possidere civili quoque lege prohibetur. 
Qui tamen ex eorum numero forte fidem. auplexi 
forent , seryos emere Christianorum more permit- 
tebantur. Quoniam vero id simulate agebant, id. 
circo synodus servum lis emere, aut aliter possi- 


* 


xal τοὺς λεπροὺς, xal τοὺς γονοῤῥυεῖς, xal ἆλ]α 
τοιαῦτα, ὅσα τῷ παλαιῶ ἀπηγόρευται νόμῳ. Τοὺς" 
γοῦν τοιούτους ὥρισεν ἡ σύνοδος μήτε εἰς χοινωνίαν 
δέχεσθαι, µήτε συνεύχεσθαι αὐτοῖς, μήτε ὅλως th 
ἐκχλησίαν εἰσιέναι παραχωρεῖν, εἶναι δὲ "E6paiov; 
καὶ αὖθις χατὰ τὸ φανερὸν, xal μηδὲ τοὺς παῖδας 
αὐτῶν βαπτίζειν, µήτε παραχωρεῖν αὐτοῖς δοῦλον 
ὠνεῖσθαι. Tb γὰρ Χριατιανὸν ἀνδράποδον χτᾶσθαι 
ουδαῖον καὶ 6 πολιτικὸς χωλύει νόμος. Οἱ δὲ τάχα 
τῇ πίστει προσελθόντες ὡς Χρ'στιανοὶ οὐκ ἐχωλύοντο 
δούλους ὠνείσθαι. Ἐπεὶ δὲ ὑποκεχριμένως τοῦτ 
ἑποίουν, φησὶν fj σύνοῖος μὴ ἐβεῖναι αὐτοῖς δούλουν 
ὠνεῖσθαι, 9| ἄλλως χτᾶσθαι, Ex δωρεᾶς τυχὸν, f] ἀντ. 
σαλλαγῆς,  ἑτέρῳ τρόπῳ. Ei δὲ ἐς εἰλιχρινοῦς xal 
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καθαρᾶς πίστεως, ἀντὶ τοῦ, καθαρῶς xalávuzoxplzwz A dere, donatione nimirum, aut permutoilone , aut 


πιατεύσας͵, ἐἑπιστρέψει τις αὐτῶν xol ὁμολογήσει ἐξ 
ὅλης καρδίας, ἀντὶ τοῦ, τὰ αὐτὰ ἡμῖν λέγει, καὶ τὰ 
ἔθη τὰ οἰχεῖα χαὶ ὅσα πράττουσι θριαμθεύει, Ίγουν 
εἲς τὸ φανερὸν προτίθησι, xal συντίθεται μὴ ποιεῖν, 
ὥστε χαὶ ἄλλως ἐλεγχθῆναι ὁμοπίστους αὐτῷ, xol 


διορθωθῆναι τὸν τοιοῦτον προσδέχεσθαι χαὶ βαπτί-' 


ειν, xat παῖδας αὐτοῦ, xal ἀχριθῶς προσέχειν αὖ- 
τοῖς, ὥστε ἁἀποστῆναι τῶν Ἑδραϊκῶν ἐπιτηδευμά» 
των * ἄλλως δὲ αὐτοὺς ph προσδέχεσθαι. Καὶ ὁ 
μέγας δὲ Βασίλειος iv πέμπτῳ χανόνι, Τοὺς µετανο» 
οὕντας δεῖ, φησὶ, δέχεσθαι * οὐχ ἀχρίτως δὲ, ἀλλὰ 
δοχιµάξειν οἱ ἀληθῶς χαὶ γνησίως μετανοοῦσι. 
Καὶ ὁ πολιτιχὸς νόµες πολλὴν ποιεῖσθαι θεσπίζει 
περὶ τῶν προσερχοµένων Ἰουδαίων zh» ἀκριδο- 
λογίαν. 


vere eos et ex animo poeniteat sedulo cognoscendum. De Judzeis itidem, ut non 


alia quacunque ratione qu:zsitum, minime licere 
decernit. Quod si eorum quispiam ex pura et sin- 
cera fide, hoc est, puro animo atque omni simula- 
tione sublata, (idei mysteriis assensus convertatur, 
atque ex toto corde confiteatur, boc est, nobiscum 
in omnibus plane consentiat, et de suorum moribus 
ac institutis quibusque triumphum agat, hoc est, 
se nihil simile facturum aperte profiteatur 3€ spon- 
deat, ut ex eo alii quoque erroris socii refutentur 
ac resipiscant : admitti hominem, ipsuusque et fliios 
baptizari, studioseque ipsos, ut ab llebraicis se 
institulis abjungant, observari ; secus omnino re- 
pelli placet. Magnus vero etiam Basilius , quinto 
canone : Quos, inquit, errati poenitet, admittendi 
sunt : non tamen iis temere habenda fides, scd an 
nisi diligenter 


examinati probatique recipiantur, civilia quoque jura decernunt. . 


ΛΡΙΣΤ. « 'E6palou; μὴ χρῆναι πῥροσδέχεσθαν, 

« εἰ gh. φαίνοιντο ἐξ εἱλικρινοῦς καρδίας ἐπι- 

« στρέφοντες. » Σαφής. 

ΚΑΝΩΝ 
« Πάντα τὰ μειραχιώδη ἀθύρματα χαὶ μανιώδη 

« βαχχεύματα, τὰ Ψψευδοσυγγράµµατα, τὰ χατὰ 

« τῶν σεπτῶν εἰχόνων γινόμενα, δέον δοθῆναι τῷ 

« ἐπισχοπείῳ Κωνσταντινουπόλεως, ἵνα ἁποτε- 

« θῶσι μετὰ τῶν λοιπῶν αἱρετιχῶν βιδθλίων *. el 

« δέ τις εὑρεθείη ταῦτα χρύπτων, εἰ μὲν ἐπίσχο- 

« πος 7| πρεσθύτερος Ἡ διάχονος εἴη, χαθαι- 

« ρείσθω). εἰ δὲ λαϊχὸς f| μοναχὸς, ἀφορι. 

« ζέσθω. » 

BAAZ. Τῆς τῶν Χριστιανοχατηγόρων τοι τῶν 
εἰχονοχαυτῶν αἱρέσεως χρατησάσης ἐπὶ πολὺ, οἱ 
ταύτῃ προσχείµενοι, διὰ γραφῶν τὰς χατὰ τῶν 
ἁγέων εἰκόνων βλασ»ηµίας αὐτῶν ἑστηλίτευον. Φα σὶν 
οὖν ol Πατέρες ὀφείλειν ταύτας δοθῆναι &o' ᾧ ἁπρ- 
τεθεῖναι àv τῷ ἐπισχοπείῳ τῆς Κωνσταντινουπό- 
λεως, ἔνθα ἀπόχεινται xal τὰ λοιπὰ βιθλίἰα τῶν 
αξρττιχῶν. Τοὺς δὲ κρύπτοντας ταῦτα, ἱερωμένους 
μὲν 6vtac, χαθαιρεῖσθαι, λαϊχοὺς δὲ xal μοναχοὺς, 
ἀφορίξεσθαι, Καλὼῶς δὲ ὠνόμασαν οἱ Ἡατέρες τὰ 
τοεαῦτα σνγγράµµατα με:ραχιώδη ἀθύρματα, Ίγουν 
νηπμύδη παίγνια xai μανιώδη βαχχεύματα, τοι 
μ.αινοµένων βαχχῶν φλυαρήματα * ὅτι εὐδιάλυτα 
καὶ εὐχατάσειστά εἶσιν ὡς τὰ τῶν μειραχίων παί- 


ARIST. « llebr»os admittere nou oportet, nisi 
« eos sincero corde conversos esse cons:iterit, » 
Perspicuus. 

CANON IX. 

t Puerilia omnia ludibria furiosaque dicta ae scripta, 

« qua adversus venerabiles imagines elita 

« sunt, episcopio Constantinopolitano tradi opor- 

« let, ut cum reliquis hereticis libris deponan- 

« tur... Si quis autem hzc celare inventus fuerit, 

« 8i quidem episcopus vel presbyter vel diaconus 

« Sit, deponatur: sin vero laicus vel monachus, 

* segregetur. » 


BALS. Cum Christianorum hostum seu íms- 
ginum exustorum diu invaluisset hzresis, qui ci 
adherebant, suas adversus sacras imagines blae- 
phemias litteris mandabant.  Dieunt ergo Patres, 
eas debere tradi, ul in episcopio Constantinopoli- 
tano reponantur, ubi reponuntur reliqui quoque 
libri hereticorum: eos autem, qui hiec celaverint, 
si quidem sacris ordinibus initiati sint, deponi; 
sin vero laici vel monachi, segregari. Recte autem 
Patres ejusmodi seripla nominarunt puerilia ln- 
dibria, hoc est, ludicra puerorum oblectamenta et 
insana ac bacchica responsa, insanientium scilicet 
baecharum nugas ; quia sunt solutu facilia et nullo ' 
negotio labefactabilia, ut puerorum ludibria, et 


Υγνια, xai ἀξιογέλαστα ὡς τὰ τῶν µαινοµένων ἔργα D ridicula ut furiosorum et ebriorum opera. Bacche 


xaY µεθυόντων. Al βάχχαι γὰρ χοροὶ ἦσαν µαινο- 
μένων ἁπόμενοι τῷ ἑφόρῳ τῆς µέθης φευδωνύμῳ. 
θεῷ τῷ Διονύσψ. Οἱ μέντοι νόμοι τὰ τῶν αἱρετιχῶν 
βιθδλία δ.ορίζονται Χαίεσθαι. Καὶ ζήτει χεφ. Υ τοῦ 
ιβ’ τίτλου τοῦ παρόντος συντάγματος, καὶ εὑρήσεις 
ἐν αὐτῷ κατεστρωμένα χεφ. διάφορα τοῦτο αὐτὸ 
παραχελευόµενα. Εϊποι δέ τις, Δι’ ἣν αἰτίαν ὁ μὲν, 
χχνὼν τὰ τῶν Χριστιανοχατηγόρων βιθλία ἁποτί- 
0:σθαι ἓν τῷ ἐπισκοπείῳ δ.ορίζεται, οἱ νόμοι δὲ 
xaís302t ταῦτα διορίξονται; Λύσις. Ταυτόν ἐστι τὸ 
»ανυθῆναι τὰ βέθηλα συγγράμματα τῶν αἱρετικῶν 
xa τὸ ἀποτεθῆναι ἐν τῷ ἐπισχοπείῳ τῆς Κωνσταν- 
πινουπήύλεως. Οὔτε vàp xatópsva cl; ἀνάγνωσιν 


enim erant chori insanientium, elirietatis presidem 
sequentes Bacchum, qui falso deus cognominatur. 
Jam vero leges hareticorum libros exuri quoque 
decernuut. Quare autem tertium caput tit. 12 
prasentis operis, et invenies diversa capita in eo - 
posita, qua hoc ipsum jubent.  Dixerit autem 
quispiam : Quamnam ob causam canon quidem Chri- 
sHianorum hostium seu imaginum combustorum 
libros in episcopio reponi jubet, leges autem cos 
comburi permittunt? Solutio. ldem est comburi 
profana et imp:a haereticorum scripta, et in Con- 
stantinopolitano episcopio reponi. Neque enim, 
si combusta fuerint, legentur, nec si in cjusmodi 
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tito οἱ inacecesso Joco reponantur, ab ullo unquam A ἕλθοιεν, οὔτε ἐν v0:05-tp. τόπῳ ἀσύλῳ ἀποτίθέμενα, 


3spicientur. — Qui ergo ea combusserit, et in epi- 
scopio non reposuerit, non tenebitur canone, ut 
qui non eontra fecerit. Constantinopoleos autem 
episeopium patriarchze palatium est, — Porro quo- 
niam pátriarchalis throni magnificentia diversa 
quidem sub se habet secreta ; chartophylacii vero 
seu tabularii secreto seorsum deputata sunt jura 
episcopalia, et qui pro tempore est chartophylax, 
sanctissimi tempore patriarclhze jura omnia, qu» 
sd eum pertinent ut episcopum exercet; et- 
enim 300 excommunicat, animz delicta corrigit, 
diaconos et sacerdotes ordinari permittit, sacrorum 
ministeriorum pittacia exponit, et quxdam hujus- 
modi alia: chartophylacium episcopium recte di- 
cetur. 

ZUNAR. Qui rabiose sacras imagines insectati, 
eas idoli quoque nomine vocitarunt, libros etiam, 
quibus opinio ipsorum comprehenditur, conscrip- 
sernnt; quos quidem sancta hxc synodus puerilia 
ludibria, hoc est, ludicra puerorum oblectamenta 
insanasque baccbaliones, nominat. Bacch: naimn- 
que mulieres erant, qua sociato coetu furentes 
Bacchum eomitabantur. — Bacchus vero deus a 


Grocis habebatur, ebrietati prefectus, ebrius sane. 


ille quoque semper, et plenus amentiz.  Quemad- 
modum ergo Bacche ilie, dum futor glisceret, 
nullau modestiz aut gravitatis rationem habuere, 
sed sola eas stimulante insania ferebantur: ita qui 
scripta ejusmodi edidere, eos synodi Patres furore 
et amentia, non aliqua gravi el sedata ratione, 
ad eam seriptionem impulsos esse con(ürmaut. 
Ejusmodi porro scripta a nemine occultari, sed 
ab iis qui habent, cum aliis hxreticorum libris, 
seponenda proferri jubent. Qui autem hzc occul- 
taverint, si quidem episcopi aut alias sacris 
ordinibus initiati fuerint, depositione, sin vero 
decernunt. 
ARIST. « Si quis librum eontra venerabiles imagines 
« compositum celasse deprehenditur; si quidem 
« e sacro sit catalogo, deponatur? sin laicus aut 
« monachus, segregetur. » Perspicuus. 


θεατὰ vtvhsstal zwi. Ὁ γοῦν χαύσας ταῦτα χαὶ 
ph ἀποτιθέμενος ἐν τῷ ἑἐ:ισχοπείῳ τῷ Χανόνι oby 
ὑποχείσεται, ὡς μηδὲ ὑπεναντίως αὐτῷ διαπραξά 
µενος. Ἐπισχοπεῖον δὲ τῆς Κωνστανδινουπύλεω: x) 
πατριαρχεῖόν ἐστιν. "Enel δὲ τὸ μεγαλεῖον τοῦ xa- 
τριαρχιχοῦ Ὀρόνου διάφορα μὲν céxpsta ἔχει ὑφ' 
ἑαυτὸ, ἰδιχῶς δὲ ἁἀφωρίσθησαν τῷ σεχρέτφ τοῦ 
χαρτοφυλακείου τὰ ἐπισχοπιχὰ δίχαια (25), x21 ὁ 
χατὰ χαιροὺς γαρτοφύλαξ (26) ἑνεργεῖ διχαίῳ τοῦ 
κατὰ καιροὺς ἁγιωτάτου πατριάρχου πάντα τὰ τού- 
tt ἀνήκοντα, ὡς ἐπισχόπυ * ἀφορίξει Υὰρ, διορ- 
θοῦται φυχ.κὰ σφάλματα, διαχόνους xai ἱερεῖς 
ἐπιτρέπει χειροτονεῖσθχι, τὰ τῶν ἱερστελεστιῶν 
πιττάχια ἐχτίθεται, χαὶ ἄλλα τοιαὺτά τινα” xao; 
ἐπισχοπεῖον χληθήσεται τὸ χαρτοφυλακεῖον. 
ΖΩΝΛΡ. Οἱ χατὰ τῶν ἁγίων εἰχόνων λυττήσαν- 
τες, χαὶ εἴδωλα ταύτας χαλοῦντες, καὶ συγγράµµατα 
συνεγράφχντρ συγκροτοῦντα τὴν δόξαν αὐτῶν, ἅτινα 
ἡ ἁγία σύνοδος ὠνόμασε μειρακιώδη ἀθύρματα, 
ἤγουν παιδικὰ παίγνια, xal μανιώδη βαχχεύματα, 
Al βάχχαι yopb; σαν γυναικῶν µαινοµένων, ἀχο- 
λουθοῦσαι τῷ ᾿Διονύσῳ * ὁ δὲ Διόνυσος θεὸς 1l; 
Ἕλλησιν ἐνομίζετο, Ἔἔφορας τῆς µέθης, µεθύων 
κἀχεῖνος xal παράφορος ὤν. Ὥσπερ οὖν αἱ βάχχιι 
ὑπὸ µανίας χρατούµεναι οὐδὲν σιυφρόνως ἑποίονν, 
ἁλλ᾽ ἐμμανῶς ἐχιωοῦντο" οὕτω xal τοὺς τὰ συγ- 
γράµµατα ἑκεῖνα ποιήσαντας οἱ τῆς συνόδου λέγουσι 
κινηθηναι «pho σνγγραφῆν μανιωδῶς xai παραχε- 
κομµένως, ἀλλ οὐ σωφρόνως. Ἐκεῖνα οὖν τὰ συγ” 
γράµµατα ὀρίζει παρὰ μηδενὸς χρύπτεσθαι, ἀλλὰ 
δοθῆναι παρὰ τῶν ἑχόντων αὐτὰ, ἵνα ποτὲ θεῖεν 
μετὰ τῶν ἄλλων αἱρετικῶν βιθλίων. Τοὺς ὃδ 
χρύπτοντας ταῦτα ἐπισκόπους fj ἄλλως ἱερωμένους 
καθαιρεῖσθαι' λαϊκοὺυς δὲ xai μοναχαὺς ἀφορί' 
ζεσθαι. 
Jaici et monachi, segregatione — puniendos  esk 


C 


APIET. « Et τις εὑρεθείη χρύπτων βιθλίον κατ 
€ τῶν σεπτῶν εἰκόνων αυντεθὰν, τοῦ μὲν ἱεροῦ ὧν 
« καταλόγου, χαθαιρεἰσθω * λαϊκὸς δὲ f] µοναχὸςι 
« ἁγοριζέσθω. » Σαφής. 


Guill. Beveregii note. 


(35) Τὰ ἐπισκοπικὰ δίκαια. Yn codice Amerba- 
ehiano rectius legitur, «X «atpiapyuà δίἰχαια, 
jura. patriarchalia. 

(26) Kal ὁ κατὰ καιροὺς xaprog Aat. Char- 
tophylax proprie dictus est, qui ecclesie archiva 
el chartas servabat; quod maguum sane et 
summze dignitatis in Ecclesia Constantinopolitana 
officium fuit; usque adeo ut etiam μέγας χαρτο» 
φύλαξ vocatus fuerit; idque primo ab Andronico 
iuniore, ut testatus est Cantacuzenus , dicens : 
Thartophylaci, quia majores honores capessere mo- 
febat, munus effecit splendidius magnumque char- 
tophylacem nominavit ; quod epitheton. chartophylaci 
usque hodie manet. Cantacuz. Hist. 1. n, c. 1. Olli- 
cium ejus a Codino sic describitur : 0. χαρτοφυ- 
λαξ χρατῶν τὰ ἀκκλησιαστικὰ δικαιώµατα, χριτῆς 
«v ὅλων ὑποθέσεων τῶν ἐκκλησιαστικῶν, ἔχει τὰς 
γαμικὰς ὑποθέσεις ' ἀλλὰ xdi ἐν ταῖς λο.παῖ- των 
χλπρικῶν ὑποθέσεσ:ν ἔνδικος, ὡς δεξιὰ ἀρχιερέως 


D χείρ. Sed in cataiogo officia'ium Ecclesiz. Constan 
linopolitan:zx fusius sic. enarratur : 'O μέγας χαρ- 
τοφύλαξ, ὅταν λειτουρχεῖ &pytepeo;, ἵσταται πλὴ- 
cov τῶν ἁγίων μυστηρίων ' λέγει ὁ αὐτὸς ἀρχιδιᾶ- 
xovoc, ΠἩροσέλθετε τῷ βασιλεῖ xe θεῷ. "Eos 
καὶ εἰς τὰς χρίσεις τὰς ἀποφάτεις πάσας ἔχων δὲ 
καὶ τὰς εἰσερχομένας ἓν τῇ ἁγίᾳ ἐχχλησίᾳ £x προθ: 
ώπου τοῦ ἀρχιερέως διδόναι παρ᾽ αὐτοῦ τὰς ἀπρ' 
φάσεις πάσας ' ἔχων δὲ xal τὰς ἱεροιογνας των 
μνηστειῶν, ἱερολογῶν αὐτὰς χαὶ ἀποστέλλων 5 
ipsi τοῦ ναού τοῦ δεῖνος εὐλογεῖν αὐτάς * ἔστι ὃ 
καὶ ἐν ταῖς χειροτονίαις τῶν ἀρχιερέων προσφερευ 
τὸν χειροτονούμενον ἀρχιερέα, "Eyuv δὲ αὐτὸς Y2P- 
τούλην ἀναγράφδι τὰς τῶν ἐπισχόπων d τοφἀδέί, 
xai αὑτὰς τῷ ἀρχιερεῖ ἀναφίρει. Vide plura n 
Balsamouis Meditato de ehartophylacis et. priu 
deteusonis offieiis, in Jur. Gr. liom 1. vui, pag- 
433, 
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Ἐπειδή τινες τῶν κληριχῶν παραλογχιζάµεναι τὴν 
κανονικὴν διάταξιν, ἁπολιπόντες τὴν ἑαυτῶν 
παροιχίαν εἰς ἑτέρας παροιχίας ἑκτρέχουσι, 
χατὰ τλεῖστων δὲ ἐν ταύτῃ «fj θεοφυλάχτῳ xal 
βασιλίδι πύλει, καὶ εἰς ἄρχοντας προσεᾶρεύου- 
Gtv, ἓν τοῖς αὐτῶν εὐχτηρίοις τὰς λειτουργίας 
ποιοῦντες ' τούτους χωρὶς τοῦ ἰἱδίου ἐπισχόπου 
καὶ τοῦ Κωνσταντινουπόλεως οὐχ ἔξεστι δεχθη- 
ναι &v ομδήποτε οἴχῳ ἢ ἐχχλησίᾳ, εἰ δέ. τις 
οῦτὸ ποιἠσει ἑπιμένων, χαθαιρείσθω. Ὅσοι δὲ 
μετ) εἰδήσεως τῶν προλεχθέντων ἱερέων τοῦτο 
ποιοῦσιν, οὖν ἔξεστιν αὐτοῖς χοσμιχὰς xal 
βιωτιλὰς φροντίδας ἀναλαμθάνεσθαι, ὡς xexu- 
λυµένους τοῦτο ποιεῖν παρὰ τῶνθείων χανόνων. 
Ei δέ τες φωραθείη τῶν λεγομένων µειζοτέρων 
τὸν φροντίδα ἐἑπέχων, Ἡ παυσάσθω, f| καθαι- 
ρε/σθω * μᾶλλαν μὸν οὖν ἥτω πρὺς διδασχλλίαν 
τῶν τε παίδων χαὶ τῶν οἰχετῶν, ἐπαναγινώσχων 

€ τὰς θείας l'pagág* εἰς τοῦτο γὰρ xat την le- 

« ρωσύνην ἑχληρώσατο (21). » 

BAAX. Διάφοροι χανόνες χωλύουσι τοὺς χληριχοὺς 
χαταλιμπάνειν τὰς παροιχίας ἓν al; ἐκληρώθησαν, 
xa* µεταθαίνειν οἷς ἑτέρας. ᾿Αχολούθως οὖν τούτοις 
xai ὁ παρὼν κανὼν διορίζεται µηδένα κληριχὸν 
χωρὶς τοῦ ἰδίου ἑπισχόπου, Ὠτοι δίχα συστατικῆς 
καὶ ἀπολυτικχῆς Υραφῆς αὑτοῦ f| ὁρισμοῦ τοῦ πα- 
τριάρχαυ Κωνσταντινουπόλεως, ὁπουδήποτε δέχε- 
σθαι, τοι λειτουργεῖν εἰς οἰανδήτινα ἐχχλησίαν 1 
εἰς ἀρχοντιχὸν εὐκτήριον" τὸν δὲ παρὰ λαῦτα 
ατοιήσαντα, xal μὴ ὑποστρέφοντα εἰς τὸν οἰχεῖον 
ἁλτρον u&v ἐπιφώνησιν, χαθαιρεῖσθαι. Τοῦτο γάρ 
ἔστι τὸ παυσάσθω (28) 7) καθαιρείσθω. El δὲ τινες 
ἀχχωρηθέντες παρὰ τῶν χληρωσάντων αὐτοὺς, δι 
ὧν εἴπομεν Ὑραφῶν fj παρὰ τοῦ πατριάρχου Κων- 
σταντινουπόλεως εἰς ἑτέρας ἐχχλησίας ἱερουρχεῖν 
3ραμ.κὰς φροντίδας ἁναδέξωνται παρὰ τὴν τῶν 
κανόνων περίληψιν, Ἡ Ὑένωνται µειζότεροι, ὀφεί- 
Ἄουα:, μετὰ τὸ χωλυθῆναι, παύεαθαι f) κχαθαιρεῖ- 
σθαι. Καὶ τὰ μὲν ἄλλα τὰ τῷ κανόνι περιεχόμενα 
ἓν διαφόραις χανόσιν ἐξηγήθησαν, Ίγουν ἐν τῷ 7 
χαὶ v xavóv τῆς ἐν τῷ Τρούλλῳ συνόδου, τῷ ιγ" 
xai xy τῆς iv Χαλχηδόνι συνόδου, xa ἑτέροις. 
Απὺ δὲ τοῦ παρόντος Χανόνος σηµείωσαι ἐν ῥητῷ, 
ὅτι µόνῳ τῷ πατριάρχῃ Κωνσταντινουπόλεως ἐφεῖ- 
ται χληριχοὺς ἀλλοτρίους δέχεσθαι, xal δίχα ἆπο- 
λυτιχῆς ἹὙραφῆς τοῦ χειροτονῄσαντος αὐτοὺς, ἑὰν 
τέως οὗτοι γραφἁς ἐπιφέρωνται, συνιστώσας ὅτι 
ἐχειροτονήθησαν fj ἐκληρώθησαν. "00cv xat ἐνδυ- 
νάµως, ὡς ἐμοὶ ἀΔοχεῖ, ἐχχωρήσει ὁ χατὰ χαιροὺς 
ἁγιώτατος πατριάρχης, xaX 6 χαρτοφύλαξ αὐτοῦ, 
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IN CAN, X CONC. VII (GECUMEN. 


022 
CANON X. | 
Quoniam nonnulli cleriei canonicam constitutionem 
eireumscribentes , sua relicta parechia, in 
alias parochias excurrunt, ut plurimum autem 
in hae a Deo eustodita et imperiali urbe , 
et sese apud principes locant, et in eorum 
oratoriis sacra faciunt ; eos sine proprio epi- 
scopo et Constantinopolitano non licet in qua- 
vis ede vel ecclesia recipi: si quis autem hoc 
fecerit, si perseveret, deponatur Quicunque 
vero cum praedictorum sacerdotum consensu id 
faciunt, non licet eís curas saculares et ad 
victum pertinentes suseipere, ut qui a divinis 
canonibus hoc facere sint prohihiti, Si quis 
autein, eorum qui dicuntur majores, eura. 
tionem obtinere deprehensus fuerit, vel ces- 
set, vel deponatur: potius vero 3d docendos 
pueros et servos accedat, legens eis divinas 
Scripturas. Ad hoc enim etiam sacerdotium 
sortitus est. » 
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BALS. Diversi canones prohibent clericos paróe 
chias, in quibus in clerum relati sunt, relinquere, 
et ad alias transire. His ergo eonsequenter prz- 
Sens quoque canon decernit, ne ullus clericus 
absque proprio episcopo, vel sine ejus commen- 
datoria et dimissoria epistola vel Constantinopoli- 


tani patriarehz decreto, usquam suscipister, vel 


ministret in quavis,ecclesia vel in magistratuum 
seu officiorum oratorio: is autem qui prster haee 
fecerit, et in proprium clerum nom redierit post 
denuntiationem, deponatur. Hoe enim significat 
illud, Vel cesset vel deponatur. Si qui autem, 
quibus, ab iis qui in clerum illos retulerun', per 
eas quas diximus litteras, vel a pntriarcha Con- 
stantinopolitano, in alia ecclesia sacra celebrare 
permissum est, szculares curatioues susceperiat, 
conira ac canonibus continetur, vel majores facti 
fuerint, postquam prohibiti sunt, cessare debent 
Yel deponi. Atque alia quidem, qua in canone 
comprehenduntur, in diversis canonibus exposita 
supt, scilicet in can. 17 et 48, syu. in Trullo, 13 
et 25 Chaleed. syn. et in aliis. Ex Loc autem 
prasentig canonis contextu nota, quod soli pa- 


D triarcha Constantinopolitano permissum est clericos 


alienos 901 suscipere, etiam sine dimissoriis 
literis ejus qui ipsos ordinavit, si modo litteras 
commendatitias attulerint, quibus se ordifi3tos οἱ 
clericos esse probent. Quamobrem rite, ut mihi 
videtur, concedet sanclissimus pro temporé pa- 
triarcha, el ejus chartophylax, alieno clerico in 


Guill. Beveregii note. 


(27) Thx ἱερωσύγη» ἑκ.ηρώσατο. lu. codice 
Bodieiano, intet hiec ultima canonis verba et 
Balsamonis interpretationem, hec ponuntur : Ση- 
µείωσαι ἐν ῥητῷ ὅτι τῷ πατριάρχη Κωνσταντινου- 
πόλεως ἐφεῖται δέχεσθαι χληρικοὺς ἀλλοτρίων kvo- 
ριὺν παρὰ γνώμην τῶν χειροτονησάντων αὐτοὺς 
ἐπισκόπων, ᾽Α.άγνωθι xal τὸν νε xavóva τῆς ἐν 
Καρθαγένῃ συιόδου φιλοτιμούμενον $5 τοιοῦτον 


προνόµιον καὶ ἄλλαις ἐχχλησίαις. Hane autem 
marginalem tantum fuisse notam, in lextum 
descriptoris incuria tralatam, cuivis pater ; uL et 
eam ex Balsamonis sclioliis desumptam esse. —— 

(28) Τοῦτο γάρ ἐστι τὸ παυσάσθω. Rectius In 
codice Amerbachiano legitur, ἡ παυσάσθω 1) χαθ- 
αιρείσθω. Quippe qua suet ipsa camonis verba a 
Balsamone hic exposita. 
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hac urbium regina sacra celebrare, etiam sine A ἀλλότριον χληρικὸν λειτουργεῖν ἓν τῇ Βασιλευούση 


dimissoriis litteris ejus qui illum ordinavit, Majo- 
res vero dicuntur, qui agrestium suburbanoruimn 
curatores fiunt; sicut hoc ab can. 144 prims et 
secunde syn. quz» coacta fuit in':ede Sanctorum 
Apostolorum, ostenditur. Hoc ergo ab iis, qui 
sacris ordinibus initiati sunt, Patres Fewoventes, 
eis litteras docere consulunt, et ex eo sibi victum 
parare; quoniam ad hoc quoque selecti et depa- 
tati sunt... Alienos autem clericos inter magistratus 
seu oflicia assidere, et in eorum oratoriis mini- 
SÉrare, est. facti: nam οἱ si in inferioribus ora- 
toríis, preter suorum episcoporum vel .Con- 
stantinopolitani mentem eelebraverint, similiter 
punientur. 

ZONAR. Multi hac de re apostolici synodiciqueca- 
nones editi sunt ; sed malo huic exscindendo haud 
suffieiebant. Proinde hunc canonem hac quoque 
synodus promulgavit, duas res simul, quarum 
utraque legum constitutionibus repugnaret, una 
eademque opera prohibentem. Alteram ne ex una 
urbe in aliam, nein banc quidem urbium reginam, 
clerici alieni discurrant, neque se magistratibus 
adjungant, ac in eorum oratoriis, nisi impetrata, 
tum episcopi, a quo discesserunt, cum Constanti- 
nopolitani, cujus in ditionem venerunt, facultate, 
sacra faciant; alioqui depositione multaudi : αἰ- 
teram, ne, qnamvis in oratorio sacra celebrandi ab 
jis quos diximus episcopis facgltatem obtinuerint, 
profanis sese ac szcularibus negouis implicent , 
procuratoris sut rationum praefecti, aut aliud quod- 
cunque munus ejusmodi suscipiant. Quod si non» 
nullos ejus generis negotiis vacare animadversum 
sit, eos synodi Patres aut ab incepto desistere, aut 
deponi jubent. Eurum porro, qui majores diceban- 
tur, de quibus hoc canoue mentio, munus illud 
erat, ut ex undecimo c3none primz et secunde 
synodi in templo Sanctorum Apostolorum congre- 
δι conjicere facile est, ut in agris inagistratuuim, 
rationem, quz dicitur, éxercerent. 

ARIST, « Clericus, qui sua relicta parochia in 

« aliam se confert, sine proprio episcopo. et Con- 

« stantinopoliteno, ne admittatur, neque in ἆο-- 

« mo, nec in ecclesia. Qui autem hoc facit et 

« perseverat, deponatur. Si aulem iis quos dixi- 

« mus scientibus hoc fecerint ; sz:eculares in se 

« curas nesuscipiant, vel si susceperint, cessent, 

« 3lioquin deponanitur. » 

Pleregrinum clericum hanc urbium reginam in- 
gredientem non oportet sine sui episcopi et epi- 
scopi Constantinopolitani voluntate in quavis zde 


vel ecclesia recipi. Si autem a quopiau sine eorum . 


scientia recipiatur, et maneat, ad suam parcciam 
non rediens, deponetur. Qul autem cum eorum 
scientia in zde aliqua, earun) qux in urbe liae a 
Deo custodita sunt, admissus est, non debet pro- 
visor, aut major, aut curator fieri, sed pueros et 
servos docere. Si autem ejusmodi curas suscepe- 
rit, vel cesset. vel deponatur. | 


τῶν πόλεων, xal δίχα ἀπολυτικῆς γραφῆς τοῦ χει- 
ροτονῄσαντος αὐτόν. Μειξότεροι μέντοι λέγονται οἱ 
χουράτορες vi») ἀγροικιχῶν προαστείων, χαθὼς τοῦτο 
παρίσταται ἀπὸ τοῦ ια’ κανόνος τῆς α’ xat ^ συνόδου 
τῆς συστάοης ἓν τῷ ναῷ τῶν ᾽Αγίων Αποστόλων: 
τοῦτο οὖν τῶν ἱερωμένων οἱ Πατέρες ἀποτρεπόμενοι, 
ὑποτιθέασιν αὐτοῖς διδάσχειν γράµµατα xal τὰ πρὸς 
ζωῆν ἐχεῖθεν πορίζεσθαι ᾿ ὅτι καὶ εἰς τοῦτο ἁγω- 
βίσθησαν. Τὸ δὲ προσεδρεύειν τοὺς ἀλλοτρίοὺς 
πληριχκοὺς εἰς ἄρχοντας, καὶ εἰς εὐχτβρια τούτων 
λειτουργεῖν, τοῦ φάκτου ἐστί. Κἂν γὰρ εἰς ταπει- 
νότερα λειτουργῶσιν εὐχτήρια sap Ύνωμην τῶν 
ἐπισχόπων αὐτῶν Ἡ τοῦ Κωναταντινουπόλεως, 
ὁμρίως χολασθήσονται. 

ΖΩΝΑΡ. Πολλοὶ περὶ τούτου τοῦ χεφαλαίου χανό- 
νε, εἰσὶ xat ἀποστολιχκοὶ xal συνοδιχοί ' ἀλλ εἰς ἐχ- 
χοπὴν οὐκ Ίρχεσαν τοῦ καχοῦ. Διὸ xal fj σύνοδος 
αὕτη τὸν κανόνα τοῦτον ἐξέθετο, δύο ἐν ταὐτῷ κω- 
λύοντα ἄθεσμα, τό τε ἀπὸ πόλεως εἰς πόλιν, prb 
εἰς ταύτην τὴν βασιλίδα τῶν πόλεων προστρέχειν 
χληριχοὺς ἀλλοτρίους, xal ἄρχουσι προσιέναι, χαὶ 
ἐν τοῖς εὐχτηρίοις τῶν οἴχων αὐτῶν λειτοργεῖν 
ἄνευ γνώμης τοῦ ἰδίου ἐπισκόπου, ὃν ἀπέλιπον, xl 
τοῦ Κωνσταντινουπόλεως, οὗ τῇ ἑνορίᾳ προσηλθον’ εἰ 
δξ ph, χαθαιρεῖσθαι αὐτούς' χαὶ τὸ xàv xal παραγω: 
ρηθῶσι παρὰ τῶν εἰρημένων ἐπισχόπων λειτουργεῖν 
ἐν εὐχτηρίῳ obo, μὴ χοσμιχὰς xaX βιωτιχὰς φροντί- 
δας ἀναδέχεσθαι, προνοητὰς Ὑινομένους, f) λογαρια- 
στὰς, f| ἄλλας τοιαύτας µεταχειριζοµένους φροντίδας. 
El δὲ τι τοιοῦτον, φασὶν οἱ τῆς συνόδου Πατέρες, εὗρε- 
θεῖέν ἔινες ποιοῦντες, Ἆ παυσάσθωσαν, f) χαθαιρεί- 
σθωσαν. 'H τῶν λεγομένων bk µειροτέρων φροντῖς, 
ἣν ὁ χανὼν οὗτος λέγει, ἔστιν, ὡς ἓκ τοῦ ια’ xavó- 
vo; τῆς πρώτης χαὶ δευτέρας συνόδου τῆς συστάσης 
ἐν τῷ ναῷ τῶν ᾽Αγίων ᾿Αποστόλων γνῶναι, ἔστιν ἡ 
ἐν ἀγροῖς ἀρχοντιχοῖς λεγομένη χουρατωρεία, ὅπου 


«καὶ µειξότεροι ὠνομάζοντο. 
in quibus et majorum nomine appellabantur, cu. 


ΑΡΙΣΤ. « Κληριχὸς, τὴν ἑαυτοῦ  παροιχίαν ἆπολι» 
« πὼν xal iv ἑτέρᾳ ἀφικόμενος χωρὶς τοῦ ἰδίου - 

« ἐπισχόπου καὶ τοῦ Κωνσταντινουπόλεως, μὴ 

« δεχέσθω μήτε ἐν ofxip μήτε ἓν ἐχκλησίᾳ, Ὁ ὃὶ 

« τοῦτο ποιῶν χαὶ ἐπιμένων, χαθαιρείσθω. Ei δὲ 

€ μετ) εἰδήσεως ὧν ἔφημεν τοῦτο ποιοῦντες, χο" 

« αμιχὰς φροντίδας μὴ ἀναδεχέσθωσαν, f| δεξάµε- 

: € vot παυσάσθωσαν» el δὲ μὴ, χαθαιρεἰσθωσαν. 
ΑἈλλότριον κληριχὸν ἐν τῇ βασιλίδι ταύτῃ τῶν 
πόλεων εἰσελθόντα οὗ χρὴ ἄνευ γνώμης τοῦ ἰδίου 
ἐπισχόπου xal τοῦ Κωνσταντινουπόλεως ἑκισκόπου 
ἐν οἰφδήτινι οἴκῳ ἢ ἐκχλησίᾳ παραδεχθῆναι. Ei δὲ 
παρά τινος προσδεχθῇ χωρὶκ. εἰδήσεως αὐτῶν, xal 
ἐπ.μένει, πρὸς τὴν ἑαυτοῦ παροιχίαν μὴ ἑπιστρέφων, 
καθαιρεθῄσεται. Ὁ δὲ μετ εἰδίσεως αὐτῶν Év ctv 
οἴχῳ τῶν κατὰ τὴν θεοφύλακτον ταύτην πόλιν εἰσιὼν 
οὖκ ὀφείλει προνοητὴς, 3j µειζότερος, f] χουράτωρ 
γενέσθαι, ἀλλὰ πρὸς διδασχαλίαν τῶν παίδων xal 
τῶν οἰχετῶν εἶναι. El δὲ τοιαύτας φροντίδας ἀναδέ- 


ἕ- αι. 3 7775-0, A xa^ "τείσθ. 
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ΚΑΝΩΝ ΙΑ’, 
€ Ὑπόχρεοι ὄντες πάντας (29) τοὺς θείους χανόνας 
€ φυλάττειν, xal τὸν λέγοντα οἰκονόμους εἶναι ἐν 

« ἑχάστῃ ἐχχλησίᾳ παντὶ τρόπῳ ἁπαράτρωτον 

« διατηρεῖν ὀφείλομεν, Καὶ εἰ pv ἕχαστος µητρο- 

Ἶκ πολίτης ἓν τῇ αὐτοῦ ἐχκλησίᾳ καθιστᾷ olxovó- 
Μον, χαλῶς ἂν ἔχοι » εἰ δὲ µή γε, ἐξ αὐθεντίας 
ἰδίας τῷ Κωνσταντινουπόλεως ἐπισχόπῳ ἄδειά 
ἐστι προχειρίζεσθαι οἰχονόμον ἐν τῇ αὐτοῦ 
ἐχχλησίφ. Ὡσαύτως xal τοῖς µητροπολίταις, 
εἰ ὑπ αὐτοὺς ἐπίσκοποι οὗ προαιροῦνται olxo- 
νόµους ἑγχαταστῆναι ἓν ταῖς ἑαυτῶν ἐχχλη- 
σίαις. Τὸ αὐτὸ δὰ φυλάττεσθαι xal ἐπὶ τῶν po 
ναστηρίων. » 

BAAEX. 'H ἓν Χαλκηδόνι σύνοδος διωρίσατο ἓν 
χανήνι κς’ πᾶσαν ἐχχλησίαν οἰκονομεῖσθαι διὰ 
χληρικῶν (50) κατὰ γνώµην τοῦ ἐπισχόπου": τοὺς δὲ 
παραθαίνοντας ταῦτα οὐχ εἶπεν ὅπως προσήχει 
χολάζεσθαι, Οἱ γοῦν τῆς παρούσης συνόδου ἅγιοι 
Πατέρες, προοιμιασάμενοι ὅτι ἀπαρα[τητόν στι 


^ ο & à Aa ἃ A 


CANON XI. 
« Cum omnes divinos canones servare teneamur , 


« eum quoque, qui jubet deconomos esse in ee- * 


clesiis, illzesum onnino servare debemus. Et 
$i quidem unusquisque metropolitanus in sua 
ecclesia ceconomum constituit , bene habet : 
sin minus, Constantinopolitano episcopo pro- 
pria 309 auctoritate licebit eeconomum in ejus 
étclesia praficere. Similiter el metropolitanis, 
si qui eis subsunt episcopi, nolint in suis ec- 


lem servari etiau) ín monasteriis oportet. » 


BALS. Chalcedon. syn. can. 96 decrevit ut om- 
nis ecclesia per clericos ex episcopi voluntate ef 
sententia administretur : eos autem, qui bec 
transgrediuntur, quomodo punire oporteat, non 
statuit. Preesentis ergo synodi sancti Patres, cum 
in exorsu dixissent esse inexcusabiliter observandos 


Φυλάττεσθαι τοὺς χανόνας, καὶ μᾶλλον ἐπὶ τῶν ἁρ- ,canones, et magis ab antistitibus, qui ante ordi- 


χιερέων τῶν ἁσφαλιζομένων πρὸ τῆς χειροτονίας 
μετὰ τῶν ἄλλων καὶ τὸ φυλάττειν τοὺς χανόνας χαὶ 
olov διὰ τοῦτο χαταστάντων ὑπόχρεων, διωρίσαντο 
ἀπαρεγχείριστον (51) συντηρεῖσθαι τὸν παρόντα χα- 
νόνα, καὶ προσέθεντο ὡς, εἰ p οὕτω ποιοῦσιν οἱ 
μητροπολῖται ἐν ταῖς ἐχκλησίαις αὐτῶν, προδαλεῖ- 
τά: ὁ πατριάρχης Κωνσταντινουπόλεως αὐθεντιχῶς 
οἰχονόμον kv τῇ µητροπόλει πάντως ànb τῶν χληρι” 


xijv αὐτῆς ' ὡσαύτως xaló μητροπολίτης ἵνα καθ- (C 


εστᾷ οἰχονόμον εἰς vhv ἐπισχοπὴν, ἐὰν ὁ ἐπίσχοπος 
ἁμελήσῃ τούτου. Τὸ αὐτὸ δὰ Ἠίνεσθαι xal εἰς τὰ 
μοναστήρια. Ἐπισχόπου δέ τινὸς αἰτιαθέντος, ὅτι τὰ 
τῆς ἐπισχοπῆς ᾠχονόμει διὰ λαϊχοῦ, εἶπόν τινες ὡς, 
ἑτςεὶ ὁ παρὼν κανὼν ὁ κολάζων τοὺς ἀρχιερεῖς τοὺς 
μἩ προχειριζοµένους οἰκονόμους οὐ λέγει χληρι- 
χοὺς εἶναι τοὺς ὀφείλοντας γίνεσθαι οἰχονόμους, ἐν- 
δυνάµως καὶ λαϊχοὶ τὰ τῶν ἐχκλησιῶν οἰχονομήσου» 
σεν, Ἐμοὶ δὲ οὐ δοχεῖ τοῦτο * ὅτι τε οἱ tv Χαλχηδόνι 
Πατέρες διὰ χληρικῶν οἰκονομεῖσθαι τὰ τῶν ἐχχλη- 
σιῶν διωρίσαντο" xal ὅτι ὁ παρὼν κανὼν, δι ὧν 
εἶπτε, τὸ αὐτὸ φυλάττεσθαι xal εἰς τὰ μοναστήρια, 
παρεδἠήλωσεν ὅπερ χαὶ ἡ iv Χαλχκηδόνι ἐθέσπισε 
σύνοδος. Οἰκονομεῖν γὰρ τὰ τῶν µοναστηρίων οὐχ 


nationem inter caetera se servaturos canones pro- 
filentur, et propterea sunt veluti obligati, statue- 
τυυί, uL presens canon illesus conservetur; εί 
adjecerunt, quod nisi metropolitani in suis. eccle- 
siis hoc fecerint, patriarcha Constantinopolitanus 
sua auctoritate in metropoli quidem omnino ex 
ipsius clericis cconomum constituet. Similiter 
etiam metropolitanus ceconomum episcopatu Con- 
stituat, si episcopus hoc neglexerit. ldipsum autem 
etiam in monasteriis fleri decernit. Cum autem 
episcopus quidam accusatus esset, quod res epi- 


scopalus per laicum administraret, dixerunt aliqui ' 


quod quoniam presens canon punit anüistites qui 
cconomos mon preíciunt, nec dicit esse clericos 
qui debent fieri ceconomi, laici quoque res eccle- 
siarum rite administrabunt : sed mihi non ita vi- 
detur ; quoniam Chalced. synodi Patres res eccle- 
siarum. per clericos administrari debere definic- 
runt ; et quia hie canon, id ipsum quoque in mo- 
nasteriis servari oportere dicendo, idem quod 
constituit Cbaleed. syn. declaravit. Bona enim 
monasteriorum esse a laicis administranda nom 
dixerit quispiam, etiamsi desipiat. Nota praesentem 


εἴπῃ τις λαϊχοὺς, xàv παραφρονῇ. Σηµείωσαι τὸν D can. definientem, quid fieri debeat sacerdotibus et 


παρόντα κανόνα διοριζόµενον, τί ὀφείλει γίνεσθαι 
εἴς τε τοὺς ἀρχιερεῖς καὶ τοὺς μὴ διὰ χληρικῶν 1 


praefectis qui bona ecclesiarum et monasteriorum 
per clerícos vel monachos non administrant. 


μοναχῶν οἰχονομοῦντας τὰ τῶν ἐχχλησιῶν καὶ τὰ τῶν µοναστηρίων. 


Guill. Beveregii note. 


(29) ᾿Υπόχρεοι ὄντες πάντας. Alexius paiTiar- 
cba. Counstantinopolitanns in synodali decreto, de 
causis ecclesiasticis" ad universas metropoles et 
archiepiscopatus pertinentibus, hunc inter alios 
canonem citat explicatque; cujus propterea verba 
digna sunt. quz observentur. Dicit autem : Καὶ 
τοΐνυν κἀνταῦθα, ἐπεὶ χατὰ τὸ λεληθὸς πρὸς τὰς 
μητροπόλεις ἔρχεται τὰ τῆς βλάθης, τὸ πρέπον ἡ 
x3U' ἡμᾶς ἁγία σύνοδος δοχιµάσασα, ἀναγκαίως 
τὴν τῶν οἰκονόμων προχείρισιν διετάξετο, κατὰ τὸν 
ta δηλονότι τῆς ἑθδόμης σννόδου xavóva * ἄδειαν 
γὰρ ἐχεῖνος δίδωσι χαὶ τῷ ἁγιωτάτῳ πατριάργη xot 


' «ot; ἱερωτάτοις μητροπολίταις οἰχονόμους καθιστᾷν 


ἐν ταῖς ἐχχλησίαις, ὧν οἱ μητροπολῖται xat οἱ ἐπί- 
σχοποι τοῦτο ποιεῖν οὐχ ἀνέχονται. ἡ καὶ χαχως τὰ 
τῶν ἐκχλησιῶν διέπουσιν, Alex. Patr. in Jur. Gr. 
Bom. lib. iv, pag. 351. mE 

(50) Οἰκονομεῖσθαι διὰ xAnpixiv. Legendum 
διά κληρικῶν αὐτῆς, juxta mss. Amerbachiauum 
et /Etoniensem, neenon impressam Parisiis edi- 
lionem, ! 

(51) ᾿Απαρεγχείριστον. In codice Amerba- 
chiano legitur ἀπαρεγχείρητον, 


clesiis economos constituere, lloc ipsum au- . 





(qo? 


ο) a4 


THEOD. BALSAMON 


028 


ZONAR. Antistites quandocunque creandi suut, A. — ZONAP. Οἱ ἀρχιερεῖς προ τοῦ χειροτονηθῆναι 


prius et fidem suam et alia quzedam, ac in iis etiam 
sacros 1 se canones servandos data fide, profiteri 
solent. Hinc igitur est, quod hoc loco Patres om- 
nium se divinorum canonum obsequio obligatos 
esse pronuntiant. Cum ergo vigesimo sexto synodi 
Chalcedonensis eanone constitutum sit, ul in qua- 
cunque ecelesia sil episcopus, ea ceéconomum quo- 
que ex ejusdem ecclesie clero delectum habeat, 
a.quo ex episcopi sui sententia ecclesiasticz facul- 
tates. adininistrentur; hune quoque canonem de 
cconomo in unaquaque ecclesia constituendo 
»ynodi hujus Potres servandum esse declarant. 
Ac si quidem , inquiunt, ceconomum ecclesiae suas 
quisque episcopus designaverit, bene est : verum 
sí íd non fecerit, Constantinopolitano przsuli 
auctoritale, propria, hoc est, pro arbitrio οἱ pote- 
state, ceconomum in subjectis sibi videlicet eccle- 
elis constituendi jus esse decernunt. Tum eamdem 
metropolitanis quoque in episcoporum, qui ab 
Ipsis creantur, paroeciis tribuunt (acultatem. Idem 
etiam in monasteriis servari jubent. Verum hzc 


ἀσφαλίζονται καὶ περὶ τῆς πίστεως xal περὶ ἄλλων. 
μετὰ τῶν ἄλλων δὲ χαὶ ὅτι φυλάξουσι τοὺς ἱεροὺς 
Χανόνας. Διὰ τοῦτο οὖν λέγουσιν οἱ Πστέρες οὗτοι 
ὅτι ὑπόχρεῳ ἔσμεν πάντας τοὺς θείους κανόνας φυ- 
λάττειν. Ἐπεὶ τοίνυν xal ὁ κς’ τῆς iv Χαλκτδόνι 
χανὼν ὥρισε πᾶσαν ἐχκλησίαν ἑπίσκοκον ὄχουσαν 
xaX οἰχονόμον ἔχειν kx τοῦ ἱδίου κλήρου οἰχονομοῦντα 
τὰ ἐχχλησιαστιχὰ χατὰ γνώµην τοῦ ἰδίου ἐπισχόπου" 
φασὶν οἱ τῆς συνόδου ταύτης ὅτι φυλάττειν ὀφείλομεν 
xai τὸν χανόνα τὸν λέχοντα οἰχονόμον εἶναι tv ἐχά- 
στῃ ἐκχλησίᾳ. Καὶ εἰ μὲν ἕχαστος ἐπίσχοπος πρι- 
θάλλεται οἰχονόμον τῖς ἰδίας ἐἑκκλησίας, ἔσται' εἰ 
6b μὴ ποιεῖ τοῦτο, τῷ Κωνσταντινουπόλεως διδύασι 
προνόµιον προχειρίζεαθαι οἰχονόμον ἐξ αὐθεντίας 
ἰδίας, Άχουν μετ) ἑξουαίας, ἓν ταῖς ὑποχειμέναις 
αὐτῷ δηλαδὴ ἐχχλησίαις. "Ομοίως δὲ xal τοῖς µη- 
τροπολίταις iv ταῖς ἑἐπαρχίαις τὼν παρ) αὐτῶν 
χειροτονουµένων ἀρχιερέων. Αὐτὸ χελεύουσι φυλάτ 
τεσθαι xal ἐπὶ τῶν µοναστηρίων. ᾽Αλλὰ ταῦτα ἐν 
γράμµασιν ὅσον τέως παρά τισιν. Οὐδὲ γὰρ πάντων 
χατηγορητέον * οὐδὲ γὰρ δίχαιον. 


in libris exstare sit satis, quod ad nonnullos quidem homines attinet. Neque enim omnes aecu- 


sandi, neque id certe fleri salva zquitate potest. 
ARIST. « Si metropolitanus metropolis econo- 

« mum non designaverit, designet patriarcha; si 

« episcopus hoc non fecerit, faciat metropolitanus: 


« ut visum est. Patribus Chalcedone congregatis. . 


« Idem et in monasteriis servetur. » 

In unaquaque ecclesta teconomum e proprio clero 
c3se oportet, qui juxia episcopi sententiam eccle- 
siastica negotia administiare debet. Quemadmodum 
vicesimus sextus synodi Chalcedonensis canon sta- 
tuit. Si qui autem episcoporum per se ipsos ea ad- 
ministrare velint : in metropolibus quidem patriat- 
cha cconomum pra»feret ; in. episeopalibus autem 
suis metropolitanus. At hoc idem erit, et in mo- 
nasteris quze non habent cconomos, observatum. . 


309 CANON XII. 
« Si quis episcopus, vel monasterii praefectus ex 
episcopli vel monasterii agris in principis 
« 3licujus manus alienare, vel alteri persone 
« tradere deprehensus fuerit, irrita sit traditio, 
« ut. sanctorum apost. vult canon, qui dicit : 
« Omnium rerum ecclesiasticarum episcopus cu- 
« ram gerat, et ea administrel. tanquam Deo in- 
1. fuente. Ne liceat autem. quidquam ex eis sibi 
« vendicare, vel propriis cognatis, qua Dei sunt 
« elargirl : si sint antem pauperes, ut paupe- 
« ribus suppeditet; sed non eorum pretextu 
« 
« 
ι 
4 
« 
Q 
€ 
L| 


res Dei venundet, Si vero detrimentum afferre 
causentur, nec quidquam ex agro emolumenti 
percipi : ne sic quidem magistratibus aut 
principibus, qui sunt in eo loco, det praedium, 
sed clericis vel agricolis. Sin autem aliqua 
improba calliditate utantur, et ab agricola vel 
clerico agrum przses vel magistratus emerit, 
sic quoque irrita sit venditio, et episcopio vel 


APIZT. « Tou µητροπολίτου μὴ ποιοῦντος οἰχονό. 
€ μον τῆς µητροπόλεως, ποιείτω ὁ πατριάρχης ' 

« xai τοῦ ἐπισχόπου, ὁ μητροπολίτης ' χατὰ τὸ 

« δόξαν τοῖς ἐν Χαλχηδόνι. Τὸ αὐτὸ xal ἐπὶ τῶν 

« µοναστηρίων. » 

"Ev ἐχκλησίᾳ ἑχάστῃ δεῖ οἰχονόμον εἶναι ἐχ τοῦ 
ἰδίου κλήρου, χατὰ γνώμην τοῦ ἐπισχόπου τὰ ἐχ- 
χλησιαστιχὰ πράγματα διοιχεῖν ὀφείλοντα ' χαθὼς 
ὁ εἰχοστὸς ἔχτος κανὼν τῆς bv Χαλχηδόνι συνόδου 
δαλαμδάνει. El δέ τινες τῶν ἐπισχόπων δι ἑαυτῶν 
οἰχονομεῖν ταῦτα βούλονται, ἐπὶ μὲν τῶν µητροχό- 
λεων ὁ πατριάρχης προθαλεῖται οἰχονόμον, ἐπὶ & 
τῶν ἐπισχοπῶν αὐτῶν ὁ μητροπολίτης. Τὸ δὲ aoo 
ἔσται xal ἐπὶ τῶν µοναστηρίων τῶν μὴ ἑχόντων 
οἰχονόμους. 

ΚΑΝΩΝ 18’, 


. «€ Εἴτις ἐπίσχοπος εὑρεθείη f] ἡγούμενος Ex τῶν 


« αὐτουργίων τοῦ ἐπισχοπείου f) τοῦ µοναστηρ.ο 
« ἐχποιούμενος εἰς ἀρχοντικὴν χεῖρα, ἢ ἑτέρῳ 
« προσώπῳ ἑχδιδοὺς, ἄχυρον εἶναι τὴν ἔχδοσιν, 
« κατὰ τον γανόνα τῶν ἁγίων ἁποστόλων, τὸν 
€ λέγοντα᾽ «€ Πάντων τῶν ἐκκ.αησιαστικῶν πρα- 
« γμάτων ὁ ἐπίσχοπος ὀχέτω τὴ» φροντίδα 
t xal διοιχκείτω αὐτὰ ὡς Θεοῦ égopuortoc. ? 
ε Mh ἐξεῖναι 55 αὐτῷ σφετερίζεσθαί τι ἐξ αὐτῶν, 
€ f, συγγενέσιν ἰδίοις τὰ τοῦ Θεοῦ χαρίξεσθαι. 
« El δὲ πένητες οἵεν, [ἐπιχορηγείτω ὡς πἐνήσυ, 
« ἁλ)ὰ μὴ προφάσει τούτων τὰ τοῦ θεοῦ ἀπεμ- 
« πολείτω. Ei δὲ προφασίζοιντο ζημίαν .ἐμ- 
ε ποιεῖν, xal μηδὲν πρὸς ὄνησιν τυγχάνειν τὸν 
« ἀγρὸν, μηδὲ οὕτω τοῖς κατὰ τόπον ἄρχονοιν 
ε ἐχδιδόναι τὸν τόπον, ἀλλὰ χληρικοῖς f| yswo- 
« yoig. El δὲ Κανουργίᾳ ποντρᾷ χρῄσοιντο, xc 
« Ex τοῦ κληριχοῦ f| τοῦ γεωργοῦ ὠνήσηται ἄρ" 
v χων τὺν ἀγρὸν, οὕτως ἄκυροφ ἔστω ἡ πρᾶσ:, 
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ovnplp. Kal 6 ἐπίσκοπος Ἡ ἡγούμενος τοῦτο 
ποιῶν ix5tey 9f so * ὁ μὲν ἐπίσχοπος τοῦ ἔπισχο- 
φε/ουιό δὲ ἡ γσύµενος τοῦ µοναστηρίου, ὡς δια» 
αχοβρπίζοντες xax ἃ οὗ cvvfivayov »' 
ΒΛΑΣ. Ἔφησε διὰ Μωῦσέως ὁ θεὸς τὰ τῷ Oto 
προσφερόµενα μὴ ἀνταλλάττεσθαι" ἀλλ᾽ ἀνεκποίητα 
µένειν, xàv χείρονα ὥσι τῶν ἀντιδιδομένων. "Eàv 
δὲ ἀλλάσόοων, φησὶν, ἀἁλλάξης αὐτὸ, ἔσται xat αὐτὸ 
«b ἀντάλλαγμα αὐτοῦ ἅγιον. (at vovv καὶ ὁ κανὼν 
μὴ ἐχποιείσθαι Ἡ ἐχδίδοσθαι παρὰ ἑπ,σχόπου 1| 
ἠγουμένου πρὸς οἰονδηποτοῦν πρόσωπον αὐτούργιον 
τῆς ἐπισχοπῆΏς f| τοῦ µοναστηρίου, ἢ μὴν ἀχυροῦ- 
σθαι τὴν ἑχποίησιν ἃ τὴν ἔχδοσιν χατὰ τὸν Xr 
ἁἀποστολικὸν χανόνα. Προστίθησι δὲ ὡς, εἴπερ προ- 
φασίζεται ὁ ἐπίσχοπος f| ὁ ἡγούμενος ἀπρόσοδον 
εἶναι τὸν ἀγρὸν, καὶ ταῖς ἐκκλησίαις ἐπιζήμιον, 
ij μὲν ἔχδοσις τούτου γινέσθω, πλην-μὴ πρὸς ἁρ- 
χοντιχἁ πρόσωπα, ἀλλὰ πρὸς χωριτικὰ fj ερὸς κλη- 
ριχούς. Ἐπεὶ δὲ τῶν εἰχότων ἦν περιγραφῆναι τὸν 
χανόνα παρά τινων, ὥρισαν οἱ Πατέρες ὡς, εἴ ποτε 
μετὰ πανουργία-; περιέλθῃ εἰς δυνατὸν πρόσωπον 
πρᾶγμα ἐχχλησιαστιχὸν διὰ µέσου ταπεινοῦ 7] κλη- 
ριχοῦ προσώπου προσποιησαµένου ἐκλαμθάνεσθαι 
τὸ ἀχίνητον ΄ εἶναι μὲν xal οὕτω τὰ προγεγονότα 
ἄχυρα, χαὶ ἁποχαθίαστασθαι τῇ ἐκχλησίᾳ τὸ ἀχίνη- 
τον * ἐχδάλλεσθαι δὲ καὶ τὸν τοῦτο ποιῄσαντα ἐπί- 
σχοπον f| ἡγούμενον ἀπὸ τοῦ ἐπισχοπείου 7] ἐχ τοῦ 
ἡγουμενείου. Καὶ ὁ μὲν χανὼν ταῦτα. Ἐπεὶ δὲ 
αὐτούρχιά εἰσι τὰ ἐξ αὐτῶν τῶν πραγμάτων xal οἷον 
οἴχοθεν διδόντα τοὺς καρποὺς, ὡς αἱ ἁλιχαὶ, οἱ 
ἑλαιῶνες, ol ἀμπελῶνες, οἱ λιθαδιαῖοι τόποι, οἱ 
ὑδρόμωλοι, τὰ χεραμεῖα, ὡς xat τὰ λοιπὰ τοιαῦτα * 
ἐρωτήσει τις, Περὶ τοιούτων αὐτουργίων διορίζεται 
ὁ χανὼν ἡ περὶ παντὸς εὐπροσόδου ἀχινήτου, καὶ 
μᾶλλον ὅτι περὶ τὸ τέλος ἐπιζημίων ἀγρῶν µέμνη- 
ται; Λύσις. Περὶ ἀμφοτέρων θεσπίζει, xal φησι 
τὰ μὲν εὐπρόόοδα ὡς αὑτούργια μὴ ἐχποιεῖσθαι μηδὲ 
ἐχδίδοσθαι " τὸν δὲ τῇ ἀληθείᾳχ καὶ μὴ κατὰ σχΏψιν 
ὄντα ἁπροσοδον ἀγρὸν ἑχδίδοσθαι. "Ὥστε, ἐὰν μὲν 
τὸ αὑτούρχιον γένηται πάντη ἀπρόσοδον (τυχὸν γὰρ 
ὁ λιδαδιαῖος τόπος Χατεχλύσθη ὑπὸ ποταµίου ῥεύμα- 
τος) f| xat τὸ ἐξώχωρον προάστιον, ἐὰν εὑὐπρόσοδον 
χαταστῇ, ὡς διὰ παροίκων οἰκισθὲν ἐκ νέου, τοῦτο 
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xai ἁποχαθιστάσθω τῷ ἐπισχοπείῳ f| τῷ µονα- A 


920 

« monasterio zestituetur. Porro episcopus vel 

« monasterii pripfeetus, qui hoc fecerit, extur- 

* betur; episcopus quidem ab episeopatà ; mo- 

« nasterii vero prefectus a monssterio : nt qui 

« dissipent qua non congregavere. » 

BALS. Dixit Deus per Mosen, ea Πδη esse com- 
mutanda quz Deo oblata sunt ; sed nóh alienabilia 
nianere oporlere, etiamsi sint iis qui dahtur in 
permutatione longe deteriora : sed si permutans, 


,inquit, ipsum permutavetíis, erit et ea ipsa ejus 


permutatio sancta. Dicit ergo Canon, non esse 
alienandum vel tradendum Δὺ episcopo, vel eo qui 
proest monasterio, agrum episcopatus vel mona- 
sterii, vel esse irritam altenaiionem, vel traditio- 
nem, ut vult canon 38 apostolotum. Adjicit autem : 


B Quod si causetur quidem episcopus, vel mona- 


sterii prafectus, agrum nullius esse-redítüs, οι 
daninum ecclesiis afferre; flat quidem ejus aliena- 
tio, sed non alicui persone principali, verum 
vieanis aut clericis :,sed quoniam versimile erat, 
canonermr ab aliquibus eirceumscribi eique fraudem 
fleri, statuerunt Patres, ut 8i quando cum improba 
calliditate res ecelesiastica ad potentem personam : 
pervenerit, intercedente vili persona vel clerico, 
qui fingebat se rem immobilem aecipere : et sic 
quoque prius facta irrita forent et res immobilis 
eeclesi: restitueretur; et qui Ώου fecerit, epi- 
scopus vel monasterli profectus, ab episcopatiu 
vel pri&fectura expelleretor. Et hsc quidem canon. 
Quoniam autem αὐτούργια (quod agros Latine 
diximus) sunt quz ex rebus ipsia et tanquam sua 
sposte fructes pribbent, ut sunt salinz, oliveto, 
vineta, prata, molendina in aquis sita, flyulinz, 
ut et ejusmodi alia : interrogaverit quispiam : Aa 
de ejusmodi przdiis canon decernit, an potius de 
quovis immrobilj, cujus est bofus reditms, et eo 
magis, quod meminit in ne de damnosis agris! 
Solutio. De utrisque decernit, et dicit, ea quidem 
predia, qua sunt boni reditus, non alienari nec 
elocari : agrum vero, qui est. revera, et- non sola 
specie nullius reditus, alienari. Quare si sit qui- 
dem praedium omnine inutile (forie enim pratum 
fluvii inundatione obtutum est), vel si etiam à re- 
gione remotum boni reditus sit effectum, ut quod 


μὲν τὸ ἐξώχωρον διὰ τὸ εὐπρόσοδον οὐκ ἐχποιηθή- p) sit a colonis recens habitatum et exstruetum : 


σεται : ἐχεῖνο δὲ, κἂν αὐτούργιον ἑλέγετο, διὰ τὸ 
ἀπρόσοδον xai τὸ ἀνωφελὲς ἐχδοθήσεται. O0 γὰρ 
διὰ τὰ ὀνόματα, ἀλλὰ διὰ τὴν πρόσοδον ὀφείλουσιν 
᾿ἐχποιεῖσθαι, εἴτε xal µή. Γίνωσχε δὲ ὅτι ἀπὸ τῶν 
νόμων Χνρίως ἐχποίησις μὲν λέγεται ἡ µετόθεσις 
τΏς δεσποτείᾶς, fjyouv ἡ δωρεὰ, tj πρᾶσις, ἡ ἐμ- 
Φύτευσις, ἡ ἀνταλλαγὴ, καὶ τὰ ὅμοια" ἔκδοσις δὲ 1, 
&ri προσώποις ἢ χρόνοις ὡρισμένοις παραπομπή. 
Ιξ αταχρηστιχῶς δὲ xal ἡ ἔχδοσις ἑχποίησις λέγεται, 
χαὶ ἡ ἐχποίησις ἔχδοσις. "Οτι δὲ τὰ πρόσοδον ἔχοντα 
οὖκ ἐχποιοῦνται, tà δὲ ἁπρόσοδα διὰ χατεπείγουσαν 
ἀνάγκην ταῖς ἐκχλῆσίαις ἐχποιοῦνται, παρἰσταται 
ἃιπὸ τοῦ xÜ xavóvo; τῆς ἐν Καρθαγένῃ συνόδου 
ἁπιτρέποντος τοῦτο μετὰ διαστίξεως' ὃν xol ἁνά- 


hoc quidem sejuncium praedium, . qui est booi 
reditus, non alienabitur; illud autem, etiansi 
αὐτούργιον (quasi per se agens ac prodaceps di- 
catur), eo quod est inutile et pullius reditus, alie- 
nabitur. Non enim propter nemina, sed propter 
reditus alienari vel nem alienari debent. Scies 
autem, quod a legibus proprie ἐκποίησις quidem 
(id est, alienatio) dicitur dominii translatio, scili- 
cet donatio, venditio, emphyteusis, permutatio, et 
similia ; ἔχδοσις autem (id est, elocatio) est ad per- 
$onas et tempora prafinia transmissio. Abusive 
autem ei ἐχποίησις ἔχδοσις, et ἔχδοσις ἀχποίησις 
dicitur. Quod autem qui reditum alleruut. non 
alienantur, que aulem reditum noa afferuat, 
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propter unjgentem ecclesiis necessitatem , alie- A γνωθι. Αλλά xat ὁ μέγας Κύριλλος ἐν τῷ βχερ 


nantur; ex canone 29 Carthaginensis synodi 
apparet, 90/4 qui hoc cum distinctione permittit ; 
quem lege. Sed magnus etiam Cyrillus, in secundo 
capite su: ad Domnuin epistole, inalienabilia esse 
dicit vasa pretiosa, sacra scilicet, et immobiles 
ecclesiarum possessiones. Cseterum hoc quoque 
interpretare ex sententia canonis Carthag. syn. 
Cum quidam autem episcopus predium ecclesia- 
sticum principali cuidam personae alienasset, et 
alienatio per hunc canonem infirmata esset, dice- 
baut quidam debere episcopum ex episcopatu ex- 
pelli, ut hoc canone continetur. Mihi autem non 
ita videtur. Neque enim jubet canon episcopum 
ex episcopatu dejici, quaudo fecerit preedii aliena- 


τῆς πρὸς Δόμνον ἐπιστολῆς αὐτοῦ ἀνεχποίητα εἶναι 
διορίζεται τὰ χειµήλια, ἤγουν τὰ ἱερὰ, xol τὰς 
ἀχινήτους χτήσεις τῶν ἐκχλησιῶν. ID xol τοῦτο 
χατὰ τὸν xavóva τῆς £v Καρθαγένῃ συνόδου ἑρμὴ. 
νευσον. Ἐπισχόπου δέ τινος αὐτούργιον ἐχχλησια- 
στικὺν ἐχδεδωχότος πρὸς ἀρχαντιχὸν πρόσωπον, 
καὶ τῆς ἐχδόσεως διὰ τὸν χανόνα τοῦτον ἀχυρωθεί- 
σης, εἶπόν τινες ὀφείλειν ἐχδληθῆναι τὸν Exlaxozoy 
ἐχ τῆς ἐπισχοπῆς χατὰ τὴν τοῦ χανόνος me plns, 
"Epot δὲ o0 δοχεῖ. 'O γὰρ χανὼν οὐ παραχελεύειιι 
ἐχθάλλεσθαι τὸν ἐπίσχοπον ix τοῦ ἐπισκοπείου, ὅτι 
ἄχυρον ἑχποίησιν αὑὐτουργίου διαπράξοιτο * à ὅτι 
μετὰ δόλου ἔχδοσιν ἀχινήτου ἐχχλησιαστικοῦ ποι/- 
cet, xat τῇ μὲν ἀληθείᾳ θέλει περιελθεῖν τοῦτο εἰς 


tionem, quz rata ac firma non fuerit; sed quando B δυνατὸν πρόσωπον, κατὰ δὲ ῥᾳδιουργίας rapasip- 


immobilis rei ecclesiastice alienationem cum dolo 
fecerit : et id quidem revera ad potentem perso- 
nam pervenire velit, fraude autem ac walitiosa 
calliditate clerico vel agricole tradiderit, id non 
esse magni reditus causans, ut ab illo ad potentem 
perveniat. Non enim propter alienationem, sed 
propter fraudulentum consilium, ut ex episcopatu 
deturbaretur constitutum est. Atque hoc quidem ex 
canoue 38 apostolico in presenti canone sito de- 
claratum est, qui non punit episcopum, qui sine 
dolo et malitia rebus ecclesiasticis utitur; similiter 
et ex Just. nov. 120 seu lib. 25, tit. v, c. 2 Basil. 
quod decernit ejusmodi contractus non valere ; de 
cpiscopi autem vel monasterii rectoris pena nihil 
penitus (tractat; sed tantum tabellionem imultat 
exsilio. Sed quoniam dicta novella (sive totus 
potius secundus quinti libri titulus) statuit. non- 
Munquam non solum iníructuosa et nihil reditus 
afferentia immobilia ecclesiarum et monasterio- 
rum, οἱ ipsius etiam Magna» ecelesie et aliarum 
gacrarum zdium, verum ea etiam ex quibus [fru- 
etus et reditus percipitur, vendi et alienari, per 
distinctiones qux in ea declarantur, prxterea 
ευίοπι et quaedam suadente tempore alieaari per- 
miuit ; lege eam, qux et magna est οἱ multiplex, 
plurimasque distinctiones recipit : et procura ut 
(iant vel non flant, ab ecclesiis et monasteriis 
alienationes et venditiones sacrorum et ipsorum 


Ψει αὑτὸ πρὸς xAnpixby f] γεωργὸν, προφασισάµε- 
vos εἶναι ἀπρόσοδον, ὡς ἂν ἐξ Exelvou περιέλθῃ d; 
τὸν δυνατόν ' οὗ γὰρ διὰ τὴν ἐχποίησιν, ἀλλὰ δὰ 
την πανουργἰαν ἐπεφηφίσθη τούτῳ ἡ ix. τοῦ ἐκ'- 
σχοπείου ἐχδολή. Καὶ δηλοῦται τοῦτο ἀπὸ τοῦ ἁπι- 
στολικοῦ Àn' χανόνος, τοῦ χαταστρωθέντος εἰς 9h 
παρόντα xavóva, καὶ μὴ χολάζοντος τὸν ἐπίσχοπον 
τὸν δίχα δόλου χρώμενον χαχῶς τοῖς ἐχχλησιαστι- 
xoig πράγµασιν ' ὡσαύτως xat ἀπὸ τῆς pw e. 
στινιανείου Νεαρᾶς, ftot τοῦ xy! xsq. τοῦ β τίτλου 
τοῦ &' βιθλίου τῶν Βασιλικῶν, τοῦ διορικοµένω 
τὰ τοιαῦτα συναλλάγματα ἀχυροῦσθαι ’ περὶ δὲ τώ 
τιμµωρεῖσθαι τὸν ἐπίσχοπον ἢἡ τὸν ἠγούμενον μηδέν 
τι διαλαµδάνοντος, ἀλλὰ τὸν συμδολαιογράφον pi- 
voy εἰς ἐξορίαν χαταδιχάζοντος. Ἐπεὶ δὲ ἡ ῥηθεῖσα 
Νεαρὰ, fot ὁ ὅλος τίτλος τοῦ ε’ β:δλίου, θεσπίµε: 
ἔστιν ὅτε μὴ µόνον ἀπρόσοδα, ἀλλὰ xa εὐπρόσοδε, 
ἀχίνητα ἐχχλησιῶν xal µοναστηρίων, καὶ aiti; 
τῆς Μεγάλης ἐχχλησίας xai τῶν ἄλλων εὐαγῶν 
οἴχων, ἑἐχποιεῖσθαι καὶ ἐχδίδοσθαι μετὰ διαστίζειων 
δηλουµένων ἐν αὐτῇ προσέτι γε μὴν xa p 
τινα ἐπιτρέπει χαιροῦ καλοῦντος ἐχποιεῖσθαι ' àvi- 
γνωθι ταύτην μεγάλην οὖσαν χαὶ πολυσχιδη xi 
πολυδιάστιχτον * xal οἰχονόμει Ἡίνεσθαι, ἢ μὴ 
γίνεσθαι, παρά τε τῶν ἐχχλησιῶν xol τῶν pr 
ναστηρίων τὰς ῥἑχποιήσεις xal ῥἐχδόσει τῶν 
ἱερῶν, χαὶ τῶν ἀχινήτων αὐτῶν, κατὰ τὴν ταύτης 
περίληψιν, χαὶ φυλαχθήσῃ ἀχαταιτίατος. Οὐδὲ vp 


dunobilium, ut ea continetur, et ab omni repre- D ἑναντιωθῇ σοι ὁ παρὼν κανὼν, ὅτε xal ἡ Neap τὴν 


hensione alienus servaberis. Neque enim tibi esse 
contrarius videatur hic praesens canon; quoniam 
novella quoque rerum immobilium ecclesiarum 
vel n:onasteriorum alienationem aut venditionem, 
qux sine justa et urgente causa fit, similiter ac 
presens canon prohibet, Quid vero, cum alienatio, 
ut dictum est, infirmetur, et res ecclesiastica ad 
ecclesiam vel imonasterium revertatur, cogeturne 
ipsi vicissim quos ea de causa acceperunt nummos 
vel res dare? Solutio. Nequaquam. Dicit enim 
dicta novella bic expresse. Si vero prater ea quz 
a nobis hac lege sancita sunt, fuit aliquis conutra- 
ctus in diversis rebus mobilibus vel immobilibus, 


uni sanctarum domoruro, reddatur quidein ipsi 


χωρὶς εὐλόγου xal ἀναγχάστιχῆς αἰτίας ἔκποίησιν 
1| ἔχδοσιν τῶν ἐχχλησιαστιχῶν f] μοναστικῶν ἀχ-νή- 
των παρομοίως τῷ παρόντι χανόνι χωλύει. TiO, 
τῆς ἐχποιήσεως ἀχυρουμένης, ὡς εἴρηται, xai τοῦ 
ἐχχλησιαστικοῦ ποάγµατος ἀντιστρεφομένου πρὸ; 
τὴν ἐχχλησίαν fj τὸ µοναστήριον, ἀναγγχασθήσετὰ 
τὸ «µέρος αὐτῶν, ἃ χάριν τούτου ἔλαδε, νοµίσμαῖα 
ἡ πράγματα δοῦναι;, Λύσις. Οὐδαμῶς. Φησὶ Υ4β 
1j ῥηθεῖσα INcap& ῥητῶς ταῦτα * El. δὲ παρὰ τὰ διη 
Ὑορευµένα ἡμῖν τῷ παρόντι νόμῳ συνάλ)αγµά Τι 
γένηται ἐπὶ τοῖς διαφρἑρουσι πράγµασι, κινητοῖς 53 


«καὶ ἀχινήτοις, ἑνὶ τῶν εὐαγῶν οἴχων, ἀναδίδοσθαι 


μὲν τῇ αὐτῇ ἁγιωτάτῃ ἐχχλησίᾳ, τοι τῷ εὐαγεῖ οἴνῳ 
τὸ πρᾶγμα, ἐφ᾽ ᾧ τοιοῦτόν τι παρηκολούθησε, μετὰ 
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τῶν τοῦ pégou χρόνου καρπῶν  µενέτω δὲ παρ A sanctissima ecclesie vel sacerosanet:e domui res, 


εὐτῃ xal τὸ τίµηµα ?| τὸ ἀντίδωρον, f) τὸ ὑπὲρ 
αμείψεως ἡ ἄλλης οἰασοῦν αἰτίας αὐτῇ δεδοµένον. 
Ei δὲ ἐμεύτευσις πραχθείη παρὰ τὰ διηγορευµένα 
ἡμῖν, ἀναδίδοσθαι τῇ ἁγιωτάτῃ ἐκχλησίᾳ ἢ τοῖς 
εὐαγέσι τόποις τὸ αὑτὸ πρᾶγμα χελεύομεν, xal τὸν 
ἑμφυτευτὴν τὸ πάχτ.ν τελεῖν χατὰ τὴν δύναμιν τῶν 
ἐμφυτευτιχκῶν συµθολαίων. El δὲ δωρηδείη πρᾶγμα 
ἐχχλησιαστιχὸν f| ἑτέρου εὐαγοῦς οἴχου, xal αὐτὸ 
ἀναδίδοσθαι τῇ ἁγιωτάτῃη ἐχχλησίχ f| τοῖς ἄλλοις 

:εὐαχέσιν οἴχοις μετὰ τῶν τοῦ μέσου χρόνου xap- 
πῶν, xal τοσοῦτον ἕτερον ὅσου ἅπιόν ἐστι τὸ πρᾶ- 
{γμα. Ei δὲ ὑποθήκη παρὰ ταῦτα δοθείη, ὁ δανει- 
(3th; τὸ ἐποφειλόμενον ἀπολλύτω, xal τὸ αὐτὸ πρᾶ- 
Ypa τῷ εὐαχεῖ τόπῳ ἁἀποδιδότω, τῶν συµδολαιο- 
γράφων, τῶν θαῤῥούντων παρὰ τὸν ἡμῖν τὸν νόµον 
τοιούτοις ὑπουργεῖν συμθολαίοις, διηνεκεῖ ἑξορίᾳ 
χαταδικαζοµένων. 


Ἡρώτησε δέ τις χαὶ τοῦτο» Τοῦ χανόνος λέγον- 
τος ἐχθάλλεσθαι τὸν ἐπίσχοπον ἀπὺ ἐπισχοπείου, 
xai τὸν ἠγούμενον Ex τοῦ µονασττρίου, ὡς λυμεῶ- 
νας xai δολεροὺς, ἐπακολουθήσει τῇ ἑξωθήσει χαὶ 
καθαἰρεσις ἢἡ οὐχί; Kal τινες μὲν εἶπον ὡς τῶν 
ἁγίων Πατέρων μηδέν τι τοιοῦτον διοριξοµένων, 
προδήσεται µόνον ἐξώθησις: ἐμοὶ δὲ δοχεῖ ὡς, τῆς 
ἐξώβησεως Υενοµένης διὰ δόλον, ἐξ ἀνάγκης παρ- 
έπεται καὶ καθαἰρεσις. Οὐδεὶς γὰρ, ἐξ ἀτιμοποιοῦ 
αἰτίας χαταδιχαζόμενος, ἔντιμός ἐστιν. Εὐχαριστη- 
τέον οὖν τῷ κραταιῷ καὶ ἁγίῳ ἡμῶν βασιλεῖ, τῷ 
συντηρήσαντι ἀχολούθως τῷ ἀποστολικῷ κανόνι xal 
τῷ παβόντι διορισμῷ τὰ τῶν ἐχχλησιῶν xal τῶν 
κατὰ πόλιν τέως µοναστηρίων ἀχίνητα ἀνέπαφα 
ἐχ τῆς χειρὸς τοῦ δημοσίου δ.ὰ τριῶν χρυσοδούλ- 
λων τῆς ἁγίας βασιλείας αὐτοῦ. ἀφ᾽ ὧν τὸ μὲν χατὰ 
τὸν ἹἸεύλιον μῆνα τῆς a ἱνδικτιῶνος τοῦ «χνδ' 
ἔτους γεγονὸς, καὶ διοριζόµενον gh βλάπτεσθαι τὰ 
μοναστήρια Ex τοῦ ἴσως χωλεύειν χατά τι τὰ προσ- 
ὀντα τούτοις διχαιώµατα * xal τὸ χατὰ τὸν ᾿Οχτώ- 


θριον μῆνα τῆς ὅ ἱνδιχτιῶνος τοῦ |Οχξε ἔτους 


ἀπολυθὲν, xal παραχελευόµενον ἔχειν τὰ µοναστή- 
ρια κατὰ τὸ ἀναπόσπαστον τὰ ἀκίνητα τούτων, 
J xày δ.αγνώσεις ἐδόθησαν αὐτοῖς παρὰ τῶν ἆναγρα- 
φέων δικαιοῦσαι τὸν δηµόσιον, ἅτινα οὗ χατεστρώ- 
θησαν ἐνταῦθα διὰ τὸ αἰωνίζουσαν ὠφέλειαν ἐκ 
. τούτων μὴ ἐπιχορηγεῖσθαι ταῖς μοναῖς, ἀλλὰ χαι- 
ρικήν’ τὸ δὲ κατὰ τὸν Μάρτιον μῆνα τῆς c' ivàt- 

τιῶνος τοῦ ,CySc' ἔτους ἐξενεχθὲν xal χαταστρω- 
θὲν ἐν πᾶσι τοῖς σεκρέτοις παραχελεύεται μετὰ τὸ 
xpoolptov ταῦτα ῥητῶς * 

ἛἜφθασε μὲν οὖν πρὺ χρόνων τινῶν Κχρυσόδουλλον 
λόγον ἐπιθραθεῦσαι τοῖς τε χατ᾽ αὐτὴν τῆν βασιλίδα 
τῶν πόλεων διακειµένοις εὐαγεστάτοις µοναστηρίοις, 
καὶ τοῖς τὸ δυτιχὸν µέρος τοῦ στενοῦ, ὅσον τε χατ' 
αἱγιαλὸν, xal ὅσον πόῤῥωθεν ' ὡσαύτω; καὶ τοῖς 
περὶ τὸν χόλπον τῆς Νικομτδίας, xoi µέχρι xai 
αὐτῆς τῆς Νιχορηδίας, xat τοῖς ἓν ταῖς νήσοις, τῇ 
Ὀξδείᾳ, τῇ Πρώτῃ, τῇ Χάλκη, τῇ Πλάτῃ, τῇ "Aya 


super qua tale quid consecutum est, cum inter- 
medii temporis fructibus ; maneat autem apud 
ipsam pretium vel antidorum, aut quod pro per- 
mulatione vel quacunque alia causa datuin est. 
Sin autem emphyteusis, preter ea que a nobis 
sunt, facta fuerit; sancta ecclesizx vel sacrosanctis 
domibus eamdem rem reddi jubemus : emphy- 
teutam autem id quod conventum est pendere, ut 
emphyteuticorum contractuum robur exigit. Si vero 
donetur res ecclesiastica vel alicujus sacrosaucte 
donus ; ea quoque sanctissimae ecclesi: vel aliis 
Sacrosanetis domibus, cum fructibus intermedii 
temporis, reddatur, et tantum preterea quanti res 
ipsa valet : sin autem, prater hac, pignori data 
fuerit, debitum perdat fenerator εἰ eamdem rem 
sacrosancto loco reddat, tabellionibus, qui prater 
hanc nostram legem in ejusmodi contractibus 
operam suam praebere audent, perpetuo exsilio 
damnatis. 

Hoc autem etiam interrogaverit. quispiam : Cuin 
canon dicat, episcopum ex episcopatu, εἰ monà- 
sterii prefectum ex monasterio, ut pernic:osos et 
fraudulentos expelli, detrusionem consequeturne 
depositio, annou ? Et nonnulli quidem 305 dixe- 
runt, quod cum Patres nihil tàle decernant, sola 
procedet extrusio, Mibi autem videtur, quod, cum 
propter dolum fiat ejectio, necessario etiam sequi- 
tur depositio, Nemo enim, ex causa leedente famam 


C condemnatus, bone est existimationis. Potenti 


ergo el sancto nostro imperatori grati$ agenda 
sunt, qui, ut vult apostolicus canon et ο consti- 
tutio, ecclesiarum civitatisque monasteriorum im- 
mobilia a manu Πδοί seu publici, per tres sacra 
sux majestatis aureas bullas, intacta et integra 
conservavit : quarum altera quidem Julio mense, 
:ndictione 4, anno 6654 facta est, et constituit, 
non ledi monasteria, eo quod jura, que illis ad- 
sunt, in aliquo forte mutila siut et imperfecta : et 
secunda mense Octobri, indictione 7, anno 6665, 
emissa est, el jubet monasteria indivulse et inse- 
parsbiliter sua habere immobilia; etiamsi notitiz, 
αυ pro jure fisei faciunt, a census descriptoribus 
eis datae sint, qua» hie site non sunt, quod'non 
perpetua cautio et utilitas monasteriis ex iis sup- 
peditetur, sed temporalis : alia vero mense Martio, 
indictione 6, anno 6666 edita est, e& in omnibus 
secretis posita, qua post procemium hos expresse 
edieit : 


Aliquot abhinc anms definitionem aurea pulla 
munitam emittere dispensareque praevenit meo 
majestas, iisque, quz? in hac urbium regina site 
sunt, sanctissimis monasteriis, et iis que sunt in 
occidentali parte freii, quantum est in littore οἱ 
longius; similiter et iis quz suntin sinu Nicomediz. 
ei usque ad ipsam Nicomediam, et iis que sunt iu 
insulis, Oxea, Prima, Chalce, Plate, sancta Glyce- 
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eia, Principo Antigoni, Brachynesio, Terebintho, 
Sancto Andrea, Sancio Tryphone, Sancto Eleu- 
thero, Cudonze, Pelago, Deiparz, Mesonz, Medica et 
Sancto Denretrío, et iis quie sunt in possessionibus 
poriuum, et usque. ad. complexum Athyre:; et, ut 
semel dícam, iis qui circumcirea reginam civitatem 
exercentur monachis, viris et mulieribus, his 
 snulta jura largita est, et in immobilium detentione 
ac dominaione, qua quibusdam juribus ad eos 
. pertinent, firinam et illabefactabilem possessionem 
coucessit : quemadmodum dicia definitio aurea 
bulla munita hzc fusius persequitur. Sed quoniam 
venatores quiescere non potuerunt, sed fisci seu 
publici pratextu eis gravem afflictionem intule- 
runt; majestas mea Deum placare et propitium 
elicere volens, ob ea per qux ipsum ut homo of. 
fendit, simulque magni imperatoris, Christi scili- 
cet, milites, qui vitam monasticam propter ipsum 
elegerunt, et spiritus armaturam induerunt, socios 
liabere et strenuos defensores adversus hostes, 
tam qui videntur quam qui non videutur, bono illi 
fundamenlo tectum. quoque proportione conve- 
niens imponere voluit, el prseseutem auream 
bullam optima cum ratione edidit; per quai sta- 
tuit et definit, omnia immobilia, que hodie ab 
enumeratis monasteriis possidentur, vel etiam 
anachoretarum :ediculis, cellulis, lauris, et, ut 
sumipatim dicam, quocunque nomine censeantur, 
monachorum habitaculis; colonos, predia, con- 
ventus, tributa, vectigalia, portus, flumina, jura 
maritima, et, uL semel dicam, quodcunque jus in 
possessione immobili cousideratur, et in quocun- 
que loco situm sit, ab iisque nunc occupatum; 
scilicet eo quod illi, qui singulis provinciis censum 
agebant, notitian, partes in his fisco debitas ven- 
dicantem, illis nondura dederunt, habere dictas 
munsines perpetuo dominio, ut domum .et ma- 
jestatis meg magnificentiam, et. eis deinceps sem- 
per in posterum dominari, etiamsi probabili vel 
non probabili de causa aliqua eorum vel etiaui 
fortasse omuia hucusque detinuerunt, vel etiam 
sine ullo titulo, vel ex titulo quidem qui male se 
habet, vel fortasse falso conflictus: est. Omnia 
enim, quz ab ipsis in quacunque provincia pos- 
sidentur in Occideute et in Oriente, sive ex iis 
hospitio imperatoris quotidie praberi solitis, sive 
sint 306 ex fragmentis, sive ex commiserationi- 
bus, sive loco motis, vel caducis, vel ex vilibus 
qua penduntur diarijs, vel ex vilibus calamitate 
vexatis, vel ii$ quae a potentibus vendita sunt, vel 
contra, vel correctione malefactarum venditionuim, 
etsi in aliis locis jussa dari, in aliis tradita sunt ; 
vel donata, non tradita sunt; vel tradita, non 
donata sunt ; vel quovis alio modo male ab ipsis 
detiuentur, inconcusse, et nullo negotio eis exhi- 
bito, a dictis oiunibus monasteriis ναί mea ma- 
jestas in aeternum possideri, ut majestatis mex 
donum a liberalitate et munificentia mea profe- 
cium. Cum enim $0la, quz apud ipsos nuuc inve 
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A T'Avxepla, τῇ Πριγχίπῳ τῇ τοῦ Αντιγόνου, τῷ Βρ.. 
Χυνησίῳ, *fj Ἰερεθίνθῳ, τῷ Αγίφ ᾿Ανδρέᾳ, τῷ 
Αγίῳ Τρύφωνε, τῷ ᾽Αγίῳ Ἐλευθέρῳ τῷ Κωξώντς, 
xai Πελάγει, τῇ θεοτόκῳ, τῷ Μεσόνης, τῇ Ἱατρῷ 
xai τῷ ᾽Αγίῳ Δημητρίῳ, xai τοῖς ἓν ταῖς χτήσεσι 
τῶν πορτῶν καὶ ἄχρι τῆς περιοχῆς τῆς Αθύρας" 
xai ἁπλῶς τοῖς περὶ τῆς βασιλίδος τῶν πόλεων 
ἀσχουμένοις μοναχοῖς, ἄνδρασι τε xaX ΊΎυναιξι, 
πολλὰ τούτοίς φιλοτιμησαμένη δίχαια, χαὶ τὸ ἀδ:ἀ- 
σειστον αὐτοῖς δωρησαµένη ἐπὶ τῇ χατοχῇ xal δε- 
σποτείᾳ τῶν ἀχινήτων τῶν ἀπό τινων διχαιωµάτων 
διαφερόντων τούτοις, χαθὼς ὁ τοιοῦτος χρυσόθουι- 
λος λόγος πλατύτερον ταῦτα διέξεισιν. Ἐπεὶ ἃ 
τοὺς θηρολέχτας οὑχ fjv ἠρεμεῖν, ἀλλὰ τῷ τοῦ ὃτ- 
µοσίου προαχήµατι βαρεῖαν τούτοις ἐπῆγον οὗτοι 
τὴν χάκωσιν, Ἡ βασιλεία µου ἅμα μὲν τὸ θεῖον 
ἐξευμενίσαι xal ἐξιλεώσασθαι, ἐφ᾽ οἷς ὡς ἄνθρω. 
πος τοῦτον προσχέχρουχεν, ἅμα δὲ βουλομένη xal 
τοὺς σἑρατιώτας τοῦ μεγάλου βασιλέως, Χριστοῦ 
δηλονότι, τοὺς δι αὐτὸν τὸν μονήρη βίον προελο- 
µένους, xal τὴν πανοπλίαν ἑνδυσαμένους τοῦ Πνεύ. 
µατος, συμμάχους Éyeiv χαὶ συνασπιστὰς ἰσχνροὺ: 
κατὰ τῶν ὀρωμένων xal ἀοράτων ἐχθρῶν τῷ ἁγαθῷ 
ἐκείνῳ θεµελίῳ, χαὶ ὄροφον ἐπιθεῖναι ἀνάλογον fioc- 
τίσατο, xal τὸν παρόντα χρυσόδουλλον ἀπολέλυχεν 
εὐλόγως, δι οὗ θεσπίζει xal διορίζεται πάντα τὰ 
σήμερον νεµόµενα ἀχίνητα παρὰ τῶν ἄνωθεν áp). 
µηθέντων µοναστηρίων, 7] καὶ ἡσνχαστηρίων, καὶ 
ἀναχωρητικῶν χελλίων xal λαυρῶν, xal ἁπλῶς xat- 
οιχητηρίων μοναχικῶν, xày ᾧ ἂν καλοῖντο ὀή- 
ματι, τούς τε παροἰκους, τὰ αὐτούργια, τὰ; πανη. 
γύρεις, τοὺς φόρους, τοὺς πόρους, τὰς λίμνας, τοὺς 
ποταμοὺς, τὰ θαλάσσια δίχαια, καὶ καθολιχῷ λόγψ 
οἱονδηποτοῦν δίκαιον ἐν ἀχινήτοις χτήµασι θεωρού- 
µενον, xal οἰῳδήτινι τόπῳ διαχείµενον παρ᾽ αὑτῶν 
κατεχόμενον νῦν, ἐφ᾽ ᾧ δηλονότι µέχρι τοῦ voy ἐδύθη 
τούτοις διάγνωσις παρὰ τῶν χατὰ χώραν ἀναγρα- 
φέων, τὸ τοῦ δημοσίου µέρος ἐπὶ τούτῳ mpos- 
καιοῦσα, ἔχειν τὰς ῥηθείσας μονὰς κατὰ διηνεχἠ 
δεσποτείαν ὡς δῶρον xat φιλοτίµημα τῆς βασιλείας 
µου, xat δεσπόξειν αὐτῶν εἰς τοὺς ἑξῆς ἅπαντα: 
καὶ διηνεχεῖς χρόνους, x&v εὐλόγως x&v παραλόγως 
τούτων τινὰ ἢ τὰ ὅλα (oue ἕως τοῦ νῦν xatslyov, xiv 
δίχα τινὸς διχαιώµατος, 1| ἀπὸ δικαιωμάτων μὲν, 
D κακῶς δὲ ἑχόντων, ἢ φευδῶς δυντεθέντων. Πάντα 

γὰρ τὰ παρ’ αὐτῶν κατεχόμενα kv οἵῳ δή τινι θέ- 

ματι κατά «c δύσιν καὶ ἀνατολὴν, xàv ἐξ αὐτῶν τῶν 

εἰς ἑνδιαίτημα τῶν κατὰ τὴν ἡμέραν βασ.λέων, 

xàv ἀπὸ κλασμάτων ὧσι, xàv ἀπὸ συμπαθειῶν, f 

ἀποχεχινημένων, f| ὁλοπτώτων, ἢἡ ἀπὸ ταπεινῶν 

τελουµένων διαρίων, 9) ἀπὺ ταπεινῶν χλαματισθέν. 

των, ἢ χαὶ δυνατοῖς διαπραθέντων, 9| τοὐναντίον, 

ἡ ἑξορθώσει χαχῶς Ὑεγονυιῶν διαπράσεων, xiv 

ἐν ἄλλοις τόποις ὁρισθέντων δωρηθήῆναι, ἐν ἄλλοις 

παρεδόθησαν, f] δωρηθέντα o0 παρεδόθησανι ἡ παρα- 

δοθέντα οὐχ ἑδωρήθησαν, ἢ καθ) ἕτερόν τινα λόγον 

χακῶς παρ) αὐτῶν κατέχονται, ἁδιασείστως xo 

ἀπολυπραγμονήσως χατέχεσθαι παρὰ τῶν ῥηθεισῶν 

πασῶν μονῶν tj βασιλεία µου βούλεται εἰς τὸν alova 


C 








93; 


IN CAN. XII CONC. VII (GECUMEN. 


933 


τὸν ἅπαντα, ὡς δῶρον τῆς βασιλείας µου, xaY xa- A nitur, immobilium detentio pro omni titulo debet 


θαρὸν Φφιλοτίμημα. Μόνης Tip τῆς παρ αὐτοῖς 
εὑρισχομένης νῦν χατοχῆς τῶν &xivf ctv ὀφειλούσης 
ἀρκεῖν αὗτοῖς ἀντὶ παντὺὸς διχαιώµατος, περιττόν 
ἐστι τὸ πολυπραγμονεῖν περὶ ἑτέροις. Ἐπὶ πᾶσε 
Υὰρ οἷς χατέχουσι afi uspov, ἄνευ μέντοι τῶν ἐφ᾽ οἷς 
ἑδόθησαν αὐτοῖς διαγνώσεις ταρὰ τῶν xatà χώραν 
ἀναγραγέων τὸν δηµόσιον ἰδικαιοῦσαι, ὡς εἴρηται, 
ὀφείλει ἀρχεῖν ἡ παροῦσα χρυσόδουλλος γραφὴ τῆς 
βασιλείας µου, xal ἀντὶ δωρεᾶς, καὶ ἀντὶ πράσεω”, 
xxi ἀντὶ ἑτέρου παντὸς δ,χαιώµατος, χἂν οἴονδηποτ- 
οὖν σεχρέτον Ex' αὐτῷ δικαιοῖτο. Οὐδὲ ἀναγχασθήῆσον- 
«11 αἱ μοναὶ ἐφ᾽ οἷς χατέχουσι ἀχινήτοις προκοµίζειν 
ἕτερα παλαιγενῃ προσόντα αὐταῖς δικαιώµατα" ἀλλὰ 
τῇ παρούσῃ χρυσοδούλλῳ γραφῇ τῆς βασιλείας µου 


eis sufficere, est supervacaneum de ullis aliis cu- 
riose inquirere. In omnibus enim qua» hodie pos- 
sident, praterquam in iis in quibus a publici 
census in ea regione descriptoribus notitias datae, 
qua jus fisci seu publici, ut dictum est, probant, 
debet presens majestatis mex scriptum Aurea 
Bulla munitum sufficere : ct pro donatione et em- 
ptione et quovis alio titulo satis esse, etiamsi 
quodcunque aliud. secretum in. eis probetur. Nee 
cogentur monasteria, ob ea qui nunc possident 
immobilia, antiqua alia qu:e eis adsunt jura pro- 
ferre : sed hae presenti majestatis mex Aurea 
Dulla pro omni jure utentia, ea contenta csse 
debent, ut quie eis, ut. prius scriptum est, suffi- 


ἀντὶ παντὸς δικαιώματος χρώμεναι ἀρχεσθήσονται B cere debeat , et pro donaUione et. pro traditione, et 


ταύτῃ xal µόνῃ ὀφειλούσῃ ἀρχεῖν αὑὐτοῖς, ὡς προε- 
χράφη, xai ἀντὶ δωρεᾶς, xol ἀντὶ παραδόσεως, xal 
ἀντὶ παντὸς ἑτέρου διναιώµατος. El δ' ἴσως χαιροῦ 
χαλοῦντος θελήσει οἱονδηποτοῦν µοναστήριον ypt- 
σασθα. xai τοῖς προσοῦσιν αὐτῷ διχα.ώμασιν ὑπὲρ 
ἑαυτοῦ ταῦτα προχοµἰζον, παρ) οἰουδβτινος πρὸς 
τούτο οὗ χωλυθήσεται. ᾽Αναγχαστιχῶς Υὰο τοῦτο 
o) πο.Ώσει. εἰ δὲ οἰχείῳ θελήµματ, αὐτὸ αἱρεθῆσε - 
ται, οὐδεὶς ὁ ἐμποδίζων Σσεῖται. Οὐ µόνον δὲ ἐπὶ τῇ 
δικαιώσει τῆς γῆς συμθαλεῖται «ol; µοναστηρίοις t$) 
παροῦσα χρυσόδουλλος γραγὴ, ἀλλὰ χαὶ ἑ πὶ τοῖς παρ- 
oixOot; τοῖς νῦν παρ) αὑτῶν κατεχοµένοις, χα) τοῖς 
αὑτουργίοις, φόροις, πανηγύρεσι, διαθατοῖς, Ἀίμναις, 
ποταμηῖς, θαλασσίνοις διχαἰοις, χαὶ ἑτέρῳ οἱφδήτ.νε 
6 χαίῳ παρ) αὐτῶν χατεχοµένῳ, ἄνευ μέντοι τῶν ἑἐρ᾽ 
o; ἔλαθον διαγνώσεις ὑπὲρ τοῦ δημοσίου, ὡς πο]- 
λάχις ἀνώτερον διείληπται. El δὲ προσετάχθησαν 2-- 
γισθῆναι J| ἑχχοπῆναί τινα τελέσµατα, f| πάχτα, fj 
τρατεῖαι, ἡ ὁημόσια, ἤ λιθελλικὰ, ἢ ἕτερόύν τι τῷ 
ὀγμωσίῳ ἀνῆχον, xal οὐ γέγονε τὸ λελογισµένον, ἢ 
ἕτερόν τι ἔχει ἐπιλήφιμον τὸ δικαίωµα, οὐδέν v: ἐκ 
τούτου βλαθήσεται τὰ µοναστῄρια. 

Τέ δὰ χρῆ τὰ πολλὰ χαταλέγειν, xai ἁπαριθμεῖ- 
σθαι xaX χάριν παραδείγµατος ἀπογράφεσθαι; τὴν 
πολυλογίαν ἡ βασιλεία µου παρατρέχουσα, ἵνα uf) 
τις τῶν παρὰ ταῦτα δεινῶν τινων μὲν ἐχφωνηθέν- 
των ix τῶν τὰ ἀχίνητα χατασειόντων αἰτίων, τινῶν 
δὲ παρασιωπηθέντων, ἑπιδράττοιτο τῶν ῥημάτων, 
xat χατὰ Ἰουδαίους τῷ γράμµατι ἐπιχάθηται, xol 
ἐπιχειρῇ ἐπὶ τοῖς μὴ [ἐχγωνηθεῖσι δ.ασείειν xal 
παρενοχλεῖν ταῖς μοναῖς, χαθολιχῷ λόγῳ καὶ προ- 
εχτιχῷ τοῦτο ἡ βασιλεία µου βούλεται, xat διορἰζε- 
ται, χαὶ ὡς ἂν πᾶν ὅπερ ἐπὶ τοῖς σήμερον παρὰ 
τῶν µοναστηρίων χατεχοµένοις 7| ἐπ) αὐταῖς ταῖς 
χαθέδραις τῶν µοναστηρίων νοηθῇ ὑπὲρ τοῦ δηµο- 
σίου, παρά τινος ἢ vuy i) ὀτεδήποτε αὐτὸ τοῦτο δεδω- 
ῥηµένον λογίξσσθαι τῇ µονῇ. Καὶ ἅμα τις τοῦτο 
διανοήτετα: xal φθέγξεται, xaX εὐθὺς ἀντιλίφεται 
αὐτοῦ 1j povh, ὡς σήµερον δεδωρηµένου ταύτῃ ταρὰ 
τῆς βασιλείας µου. "Όσον γὰρ ἐφ' ol; χατέχουσι 
vov ἀκινήτοις, περὶ Gy ὑπὲρ τοῦ δημοσίου οὐκ ἔλα- 
6ον τὰ προγοαφέντα μοναστήρια, δηµόσιον βούλεται 
ἡ ῥασιλεία µου λογίζεσθαι ἓν ἕχαστον τούτων χατὰ 
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quovis alio jure. Sin autem invitante fortasse 
tempore voluerit ullum mouasterium iis. etiam 
qux habet juribus et titulis uti, ea pro se afferens, 
a nullo penitus probibebitur. lloc enitn non faciet 
necessnrio : sin autem propria voluntate illud 
elegerit, nemo impediturus admittetur. Non solum 
auteni àd terreni, quod habent, jus probandum 
monasteriis sufficiet prxzsens Aurea Dulla; sed 
etiam in parochiis, qua nunc ab eis detinentur, et 
prediis, vectigalibus, conventibus, trajectionis so- 
lutionibus, portibus, fluviis, juribus maritimis et 
quocunque alio jure, quod ab eis possidetur, ργα)- 
terquam in iis, in quibus documenta pro publico, 
ut sape superius dictum est, assumpta sunt. Siu 
autem recenseri jussa sunt, vel amputari quaedam 
tributa, vel pacta, vel militie, vel publica, vel 
libelliea, vel aliquid aliud, quod ad fiscum per- 
net, et non factum est quod recensendum erat, 
vel aliquod aliud habet jus, quod reprehendi pos- 
sit; monasteria ex eo nihil lzedentur. 


Quid autem opus est multa dicere et enumerare 
et exempli gratia afferre? misso a majestate mea 
multiloquio, ne quis in ejusmodi rebus callidus et 
vafer, nonnullis quidem dictis, ex iis causis quae 
immobilia concutiunt, aliis vero silentio preteritis, 


p verba arripiat, et more Judaico littere insistot, et 


conetur in iis, qua dicta non sunt monasteria 
agitare et vexare, seutentia generali et munifera 
vult mea majestas et decernit, ut omne in iis, quz 
hodie a monasteriis possidentur, vel in ipsis sunt 
monasteriorum cathedris, esse publicum cogita- 
tum fuerit, idipsum ab aliquo, vel nunc vel quan- 
docunque, monasteric datum esse reputetnr, Et 
simul ac hoc cogitarit quispiam ac dixerit, id quo- 
que statiin. apprehendit monasterium, ut hodie a 
mea regia sublimitate donatum. Quod enim ad ea 
attinet, quà nunc possident, immobilia, de quibus 
pro publico documenta non acceperunt mona -, 
steria; mea majestas vult. unuinquodque eorum 
publicum existimari, et perpetuam firmitatem 
obtinere, et a nullo de ea re disceptari. Et quem- 


9) 
adweodum publico nulla ase molestia negoliumve 
exhibetur; sic nec ades sacre, sive anachore- 
tarum celluke, nec monasteria, nec aliqua, ab 
ullu.publici euratore litibus agitabuntur sive quis 
probabilem sive nou probabilem causam afferat, 
sive cujusmodicunque sit quod loquetur. Quisquis 
enim hoc facere aggressus fuerit, invalida et revera 
infirn a dicere videbitur, et citra ullam aisericor- 
diam ejus faeultates fisco consecrabuntur isque omz 
nino intamis seuper erit : utpote qui imperatori ad- 
207 versetur, qui pie ac religiose ouinem mole- 
stiam οἱ vexatioueim a monasteriis, iu iis qua ipsis 
data sunt, per przsentem Auream Bullam amoveat, 
ei per ipsam exiguuin aliquod donum Deo offerat, 
pro innumerabilibus beneficiis qua a munifica ejus 
dexira aecepit, Νορ licebit ergo, nec publici cen- 
sus descriptori, nec ei qui cuivis secreto praesit, 
vel exiequatori, vel alicui alii persopz, que publi- 
cum exercet, monasteriorum immobilia describere, 


vel focog ceusere, vel inquirere quautug sit eorum 


fundus, vel colonorum numerus, vel quod terre 
amplius possidetur, vel non justo pretio eniptum 
est aut injuste detinetur, examinare. Sed quia jussu 
meo imperiali acta facienda sunt, eorum nomine, 
qua hodie a monasteriis detinentur, immobilium et 
colonorum, tunc demum juste nionasterium mo- 
lestia afficieuwr, et quod injuste delinet ab eo aufe- 
retur, quando publiej census cdescriptor ostendit , 
quod ultra definitionem et monasterium .locuni οὐ” 
cupat, vel colonos, vel ulla alia. Nec enim licentiam 


habebunt. monasteria augendi et amplificandi ea, C 


qua ab ipsis hodie possidentur , sive coloni sint , 
sive loci, sive predia rustica. Verumtamen per 
ejusmodi occasionem non licebit exactorí, aut de- 
scriptori ulli fumjarium vel meusorium , aut aliud 
quodpiam vectigal, quod ad ipsius officium perti- 
neal, recipere ab iminobilibus, qua? supra scriptis 
subjacent monasteriis. Qui enim conira' ausus fue- 
rit, SciaL se uon Lantum id quod exegit multiplica- 
tum restituturuu, sed ct omnium bonorum publi- 
cationi cum inlamia et civilium muneruu incapa : 
vitate subjectum iri. Sie enim. vult mea niajestas, 
jaw manfestatorum, imonasterioruimn iumobilia oui- 
nia haberi ab unoquoque exacture, quasi non sub- 
sint ipsius oflicio vel potestati. Et queniadmoduim 
exactores in. non subjecus sibi provinclis nihil juris 
habent, ut in iis agant. adiniuistrentve quidquai : 
$ic nec in immobilibus monasteriorum exaciores 
provinciarum, quibus ους subsunt, censebuntur 
exactores. Qua igyiur flent acta et finium deseri- 
puoues ab eis, quos majestas deslinaverit ad pro- 
vatiunem eoruiu , quà a monasteriis hodie possi- 
dentur, competenubus secretis propter notitian 
iusinuabuntur, Scire nauque. debeut omnia niona- 
steria, si quod ex iis depreheusum tuerit fraudem 
aliquam. vel collusionem vel dolum iu immobilibus 
qua hodie ab ipsis possidentur fecisse : non solum 
nihi) utlitaus ex hac iuez majestatis Aurea Bulla. 


consecuturum ; sed etiam casurum jure predictis 
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9) 
Α µόνον τὸ ἔχειν τὸ ἁδιάσειστον, xai pij ὑπ' oj, 
ἀνακρίνεσθαι ' xal ὃν ερόπον ὁ δημόσιος οὐ πολυ- 
πραγμονεῖται ὑφ ἑαυτοῦ, οὕτως οὐδὲ τὰ lepà σε- 
μνεῖα ἢ ἠσυχαστήρια, µοναστὴριά τε xal λοιπὰ 
ὑπό τινος τῶν τοῦ δημοσίου φροντιστῶν ἀναχριθή- 
σεται: χᾶν τι εὔλογον δικαιολογεῖταἰ τες, χᾶν πα- 
ῥάλογον, κἂν ὁποῖον ἄν εἴη τὸ λαληθησόµενον. Πᾶς 
qàp ὁ τοιοῦτόν τι ἐπιχειρήσων ποιῆσαι ἀνίσχυρα 
δόξει λέγων xal τῷ ὄντι ἀθέδαια, καὶ ἀσυμπαθῶς 
ἡ τούτου περιουσία τῷ δηµοσίφ καθυσιωθήσεται, 
xai αὐτὸς ἄτιμος ἀσεῖται παντάπασι», ὡς ἀντ.πί- 
πτων βασιλεῖ εὐσεθῶς τε καὶ φιλοθέως τὸ ἀνενά- 
χλητον ταῖς μοναῖς ἀποχαριξομένῳ ἐπὶ τοῖς δεδω- 
ρηµένοίς αὐτλὶς διὰ τοῦ παρόντος χρυσοθούλλον 
λόχου, καὶ δι αὐτοῦ βραχύ τι δῶρον προσάγοντι 
B τῷ 8sip, àvO'Gv µυρίων εὐεργεσιῶν παρὰ τῆς πλου- 
σιθπαρόχου δεξιᾶς αὐτοῦ παραπήῄλανσεν. Οὐκ ἑπέσται 
οὖν ἀναγραφεῖ, οὔτε προχαθημένῳ οἱουδήσινο 
σεχρέτου ἢ ἐξισωτῇ, f| ἑνεργοῦντι ἑτέρῳ "vi προσ- 
ώπῳ τοῦ δηµοσίου, τὰ τῶν μονᾶστηρίων ἀπκίνητα 
ἀναγράφεσθαι, 7) καπνολογεῖν, 1| ἀναζητεῖν pí- 
τρον γῆς 1] «b ὑπέρπλεον, f] τὸ ἀδίχως κατςχόµενον 
ἐξετάζειν * ἁλλ᾽ ἐπεὶ Ex προστάξεως τῆς βασιλεία: 
pou µέλλουσι γενέσθαι πραχτικἀ coy σήμερον xat- 
εχοµένων παοὰ τῶν μονῶν ἀχινήτων χαὶ παροί- 
xuv, vóvs µόνον ὀχληθήσεται ἡ μυνὴ καὶ τὸ ἀδίχως 
κατεχόµενον ἀφαιρεθήσεται, ὅτε ὁ ἀναγραφεὺς δει» 
χνύει, ὡς ἐπέχεινα τοῦ περιορισμοῦ κατέχδι ἡ μονη 
τοπία fj παροίχους fj ἕτερον δίκαιον. Οὐδὲ γὰρ iz 
ἀδείᾳς ἔξουσιν αἱ µοναὶ τὰ σήμερον παρ᾽ αὐτῶν 
κατεχόμενα, εἴτε πάροικοι elsv, εἴτε τόποι, else αὖ- 
τούργια, ἐπαύξειν, καὶ εἰς πληθυσμὸν ἄχειν πλεί- 
ova, Πλην τῇ τοιαύτη προφάσει οὐχ ἐξέσται npi- 
χτορι ἡ ἀναγραφεῖ οἱῳδήτινι 1) χαπνιχὸν, fj τε 
ρὀν τι ἀναγραφικὸν 7) πραχτορικὸν gopetórmps 
ἀπὸ τῶν ὑποχειμένων val; δηλωθείσαις μοναῖς dx 
νήτων ἀναλαμθάνεσθαι. Εἰδέναι γὰρ ὀφείλει 6 τοῦτο 
τολμήσων ὡς οὐ µόνον ἐπὶ τὸ πολλαπλοῦν ἀντιστρί- 
dst ὅπερ ἂν ἀναλάθηται, αλλὰ xav τελείᾳ δημεύσει 
ὑποθληθήσεται, χαὶ ἄτιμος ἔσται καὶ ἀπολίτευτος, 
Οὕτω γὰρ θέλει ἡ βασιλεία µου τα τῶν δηλωθέντων 
μονών ἀκίνητα πάντα λογίζεσθαι iq! ἑκάστου τῶν 
«πρακτόρων, ὡς μὴ ὄντα ὑπὸ την ἑαυτου ἀρχὴν xoi 
ἐξονσίαν. Καὶ ὃν τρόπον οἱ πράκτορες ἐπὶ tel; p 
ὑποχειμένοις αὐτοῖς θέμασιν οὐδέν τι δίχαον 
ἔχουσιν ἐνερχεῖν, Ἡ Oo; ποιεῖν τι ἐπ) αὐτοῖ, 
οὕτως οὐδὲ ἐπὶ τοῖς τῶν µοναστηρίων ἀχινῆτου οἱ 
πράκτορες τῶν θδµάτων, ὑφ᾽ οὓς τελοῦσι τὰ τοιαὺτΖ 
«ἀχίνητα, πράκτορες λογισθῄσονται. Τὰ μέντοι vt- 
νησόµενα πραχτικὰ xal οἱ περιορισμοὶ παρ' ὧν ἂν 
ὁρίσῃ ἡ βασιλεία µου εἰς παράστασιν τῶν σήμερον 
παρὰ τῶν µοναστηρίων νεµοµένων τοῖς προσφόροις 
σεκρέτοις δι’ εἴδησιν ἑγχαταστρωθήσονται. Ὄψει- 
λουσι δὲ εἰδέναι πάντα τὰ μοναστήρια, ὡς οἷον ἂν 
ἐξ αὐτῶν εὑρεθῇ ῥᾳδιουργίαν τινὰ ποιησάµενον ἐπὶ 
τοῖς σήµερον παρ) αὐτῶν κατεχοµένοις, Ὢ συµπᾶ: 
γνίαν, ἡ δόλον πλημμελῆσάν τινα, οὗ µόνον τῆς ς ἀπὸ 
τοῦ παρόντος χρυσοθούλλου λόγου τῆς βασιλεία; poU 
ὠφιλείας οὐκ εὐμοιρήσει τὸ σύνολον, ἀλλὰ xd 
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τοῦ προτιµηθέντος αὐτοῦ ἐκπεσεῖται δικαίου διὰ A omnibus monasteriis, per aliam prius factam ma- 


τοῦ προγεγονότος πᾶσι ταῖς δηλωθείσαις μοναῖς 
ἑτέρου χρνσοδούλλου λόγου τῆς βασιλείας pov. 
Ἐφεξῆς δὲ ἀνεῖλε τὸ τοιοῦτον χρυσόδουλλον xal 
πᾶσαν πρόσταξιν ἐναντιουμένην τούτῳ, γεγοννίαν 
δηλονότι f) χαὶ γενησοµένην, xat διωρίσατο χρᾶσθαι 
τὰς μονὰς χαὶ τοῖς παλαιγενέσιν αὐτῶν διχαιώµα- 
ctv, Ἐπεὶ δὲ κ προσαγγελίας χαιρεκάχων τινῶν 
ἀπελύθη χατὰ τὸν Ἰούν.ον μῆνα τῖς 0' ἰνδικτιῶνος 
τοῦ, ς«χπὸ ἔτους πρόσταγμα βασιλικὸν ἀνατρέπον 
σχεδὸν τὸ τοιοῦτον εὐσεθέστατόν χαὶ εὐεργετιχώτα- 
toy χρυσόθουλλον, καὶ διὰ τοῦτο πάντα τὰ µονα- 
στηριαχὰ ἀχίνητα ὑπὸ τῶν ἀναγραφέων ἡρπάνοντο, 
ἀπελύθη κατὰ τὸν Ἰούλ.ον μῆνα τῆς ὃ' ἱνδικτιῶνος 
109, ςχπθ’ λύσις προσχυνητὴ τῶν θεοσέπτων κρατί- 


jestatis mex: Aurcam Bullam, concesso. 


Deinde autem sustulit h»c Bulla Aurea omnem 
quoque jussionem qu:e ei adversatur, qu:e scilicet 
facta est vel fiet : et statuit ut monasteria suis 
quoque antiquis titulis utantur. Quouiàm autem 


per quorumdam alienis malis lzetantium instigatio- 


nem, mense Junio, nona indicalione anno 6684, 
imperiale jussum editum est, quod banc in priwis 
piam et maxime beneficam Aureain Bullam prope- 
modum subvertit, οἱ propterea monasteriorum itmn- 
mobilia a publici census descriptoribus rapiebanu- 
tur : Julio mense indictione 4, anno 6689, edita 
est venerabilis resolutio divine colendorum poten- 


στων καὶ ἁγίων ἡμῶν βασιλέων ἐπὶ ὑπομνήσει τῶν D tissimorum et sanctorum uostrorum imperatorum 


µοναστηρίων, ἐχχόττουσα τὴν πραιτορικὴν χρείαν 
xat τὴν χατεπανιχὴν, καὶ διοριζοµένη ἔχειν τὸ ἐν- 
ερχὸν τὰ προγὲγονότα χρυσοθούλλου χάριν τοῦ μὴ 
ἀναγράφεσθαι τὰ τῶν μοναστηρἰων ἀκίνητα χατὰ 
(nua οὕτω δ.αλαμθάνουσα" 

Ἡ βαδιλεία pou, τῆς ix τῶν ὑμετέρων εὐχῶν 
συνάρσεως χρῄζουσα, xal ἐν πᾶσι κατ ἴχνος βαΐνειν 
τοῦ iv µακαρίᾳ τῇ λήξει βασιλέως αὐθέντου xai 
πατρὸς αὐτῆς θέλουσα», xal τὸ περὶ τοὺς ἄνατε- 
θειμένους ὑμᾶς τῷ θεῷ εὐεργετινὸν ἐκείνου μιμεῖ- 
σθαι προῄρηται. Ταύτη τοι χαὶ διὰ μιᾶς ταύτης τῆς 
ἐφ᾽ ὑμῖν ἀγαθοποιίας χαὶ τῷ βασιλεύσαντι ταύτην 
Θεῷ χαρἰξεται, καὶ τῇ τοῦ αὑθέντου xol Ἱατρὸς 
τῆς βασιλείας µου ἁγίᾳ φυχῃ, χαὶ τῷ ἡμετέρῳ 
κράτει τῆς εἰς τὺ ἀγαθὸν προχοπῆς ὑποθάθρα 
καὶ θεμέλιος τίθεται, xal ἐπικλινῆς τῇ ὑμῶν vsvo- 
μένῃ αἰίῆσει, τὸ ἐνεργὸν ἔχειν xal ἁπαρασά- 
λευτον xal ἁμετακχίνητον τοὺς ἐπ᾿ εὑερνεσίᾳ τῶν 
xa0' ὑμᾶς μονῶν ἀπολυθέντας τρεῖς χρυσοδούλλους 
λόγους παρὰ τῆς ἁγίας Exclvou βασιλεία; διορίζεται, 
xaY ἐπὶ τῆς αὐτῆς ἁμετακινήτως µένειν δυνάµεως, 
ἐφ᾽ fc χατὰ τὴν ἀρχὴν ἐξετέθησαν, χαὶ τὰ ἀχολού- 
θως δὲ τούτοις προδἀντα τῆς παραδόσεως πραχτιχὰ 
«b ἀσφαλὲς ἀποφέρεσθαι, κἂν μετὰ διετίαν γεγόνασι, 
xàv ἴσως τινὰ τούτων τοῖς προσφόροις σεχρέτοις 
κάταστρωθῆναι οὐκ ἔφθασαν, τῶν εἰς ἑρμηνείαν f) 
ἀνατροπὴν τῆς τῶν χρυσοθούλλων δυνάµεως μερικἣν 
ἢ χαθόλου ἀπολυθέντων παντοίων προσταγµάτων, 


super monasteriorum commonitione, que omnem 
usum prstorianum et catepanicum exscindit, et 
statuit, ut pradictzee Bulle Aurez vim suam sor 
tiantur de non deseribendis monasteriorum immno- 
bilibus; qua ad verbum sic se liabet : 

Majestas mea vestrarum precum adjumento in- 
digens, et beatz:: memorie imperateris domini ac 
ejus patris vestigtis in. omnibus insistere volens: 
ejus quoque in vos, qui Deo dedicati estis benefi- 
centiam imitari constituit. Id et per hanc unain iu 
vos beneficentiam, et Deo, qui ipsum imperatorem 
fecit, gratificantur, et domini et patris majestatis 
mes anima beate, et nostra potentize profectus in 
bonum 908 hasia ac fundamentum ponit; et vestre 
petitioni se inclinans, ut vim suam habeant, siutque 
stabiles , firm: ac immobiles, quz de vestris πιο. 
násteriorum beneficiis Aurez (rea Bulle emisse 
sunt a sancta illius majestate, decernit, et. ut iu 
eodem roboré immobiliter permaneant, in quo a 
principio exposit:e sunt, et qux» iis. consequenter 
processeruut traditionis acta securitateu referant, 
etiamsi post biennium facta fuerint ; licet fortasse 
quidam eorum in convenientibus secretis prius 
posita non fuere : iis, quz? ad interpretationem vel 
subversionem Bullarum Aurearum potentize particu 
larem vel generalem editze sunt, ownimodis jussio- 
nibus, qui in nostris monumentis declarantur, 
quomodocunque emisse fuerint, per praesentem 


τῶν xal tv ὑπομνήδει ἡμῶν δηλουµένων, κἂν ὅπως fy resolutionem inutilibus invalidisque. redditis , et 


ἄρα καὶ ἀπελύθησαν, τὸ ἄτπραχτον καὶ ἀνίσχυρον 
απποφερομένών διὰ τῆς παρούσης λύσεως, xal ὥσπερ 
εἰ μηδὲ ὅλως Ὑεγόνασι λογιζομένων. ᾿Αργήσει δὲ 
καὶ ἡ µέχρι τοῦ νῦν ἐπεισχωμάσασα τοῖς ὑπὸ τὰς 
καθ) ὑμᾶς μονὰς ἀχινήτοις, τοῖς χἀτὰ τὸ θέµα 
Θβῤαχίας xa Μαχεδονίας διακειµένοις, ἀπαῖΐτησις 
τΏς τε πραιτοριχκῆς καὶ χατεπανικῆς Yüpae καὶ 
χρείάς, ἡ xat τοῦ στυππείου xa à ξουγγίου ἐξώνη- 
σις f] ἀἁπαίτησις, ὡς διὰ τῆς παρούσης λύσεως ἐχ- 
κσττόµεναι καὶ ῥιξοτομούμεναι, κάὶ εἲς ἀνύπαρκτον 
καὶ ἀνονόμαστον ἁποχαθιστάμεναι, τῶν πραιτόρῶν 
καὶ πραχτόρων xal χατεπάνων, χαὶ τῶν την ἑξώνη- 
σεν f| ἀλαβεησιν τοῦ στυππείου καὶτοῦ ἀξουγγίου κατὰ 
καιροὺς ποιουµένων, καὶ τῶν ἐδυπηρετούντων αὐτοῖς, 


perinde ac si ne essent quidein omhino, reputatis. 

Cessabit autem , et qu:& hucusque vestris monaste- 
riorutb immobilibus in Thracia οι Macedonia sitis 
iusultavit practorica et catepanica circulationis et 
functionis exactio, stuppque et axungie emptio 
vel exactio, tanquam per hanc praesentem exem- 
ptiouem exscisse et radicitus exstirpatze, et eo re- 
dactz , ut nec amplius siut nec nominentur ; prz- 
toribus et exactoribus subordinatis et supremis, et 
iis qui stuppz? et axuugie emptionem vel exactio- 
nem siatis Lemporibus exercent, iisque qui illis 
ministrant, sic ejusmodi iminobilia pretercurrere 
debentibus, ut ea, unde fiscus nihil exigit, in om- 
uibus qux hoc modo decreta sunt ipsi, ab initio 
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Lodierni diei repetito diurno et deinceps in omne Α οὕτω παρατρέχειν ἅτε καὶ αὐτῶν ἀχαταζητήτων μελ- 


ac perpetuum tempus, et sine contradictione su- 
Spiciuntur, οἱ pro non descriptis in publicis actis 
habentur. Licet autem nou descripta sint in actis, 
alio tamen quodam modo agnita sunt ; et slc re- 
cepia, sí quis preterea quz constitutà sunt his 
Aureis Bullis et przssenti. majestatis mez exem- 
ptione, fuerit ausus aliquid exsequi in quibusvis 
possessionibus immobilibus vestrorum monasterio- 
rum, preterquam quod lese majestatis tenebitur 
reus (sicut his Aureis Bullis deflnitum est) ab emi- 
nentissimo quoque pro tempore mystico illatum 
cuipiam vestrarum possessionum damnum sarcire 
compelletur.Monasteriis quoque onmibus, quantum 
in ipsis est, ουσ.» erit, tam iis qua sunt intra ur- 
bem, quam qua extra, sub terminis iis Aureis 
Bullis comprehensis imperatoris inclyti et pize me- 
moria, domini ac patris majestatis mex ea per- 
agere, qua in nostris commentariis declarata sunt; 
misi. velint tali excusatione privari, eo quod semel 
tantum ea neglexerint. 


λόντων διατηρεῖσθαι ἀπὸ τοῦ δημοσίου, ἐπὶ πᾶσι τοῖς 
το,ουτοτρόπως ἐπιγνωσθεῖσιν αὐτῷ ἀπ' ἀρχῆς τῆς 
σήμερον ἀπαιτουμένης ἐγχρονίας, xal εἰς τοὺς tic 
ἅπαντας xal διηνεχεῖς χρόνους ὄξχομένοις ἀναντιῤ- 
ῥήτως, xai ὡς μηδὲ iv ὁημοσιαχοῖς πραχτιχιῖς 
καταγραφεῖσι λογιζομένοις * xdv μὴ χατεγράφησαν 
δὲ kv πρακτικοῖς, ἄλλως δὲ πως ἐγνώσθησαν * δεχο- 
µένοις xal οὕτω, τοῦ κατατολμήσοντος ἕτερόν τι 
πχρὰ δ.ωρισμένα τοῖς τοιούτοις χρυσεθούλλοις, xol 
τῇ παρούσῃ λύσει τῆς βασιλείας µου, ἐπὶ ταῖς ὑπὸ 
τὰς χαθ᾽ ὑμᾶς μονὰς παντοίαις ἀχινήτοις χτήσεσι 
διαπράξασθαι, σὺν τῷ χαὶ χαθοσιώσει ὑπηπίπτειν 
(καθὼς διὰ τῶν τοιούτων χρυσοθούλλων διωρίσθη,) 
καὶ παρὰ τοῦ κατὰ τὴν ἡμέραν µεγαλεπιφανεστάτου 
Μυστικοῦ, χαταναγχαζομένου εἰς τὴν ἐπενεχθεῖσάν 
τινι τῶν ὑφ ὑμᾶς) χτήσεων βλάδην ἀποθεραπεύει» 
αὐτῇῃ. Μελήσει μέντοι xaX τῷ μέρει τῶν μονῶν πα- 
σῶν, τῶν τε ἐντὸς τῆς µεγαλοπόλεως χαὶ ἑκτὸς ὑπὸ 
τοὺς ἐμπεριειλημμένους μέντοι Opoug τοῖς τοιούτοις 
χρυσοθούλλοις διαχειµένων, τοῦ ἐν toig μνηµο: 


σύνοις τοῦ ἓν βασιλεῦσιν ἱἀοιδίμου αὐθέντου xal πατρὸς τῆς βασιλείας µου ἐχτελεῖν ὅσα &v τῇ ὑπομνίσει 
ὑμῶν δεδούλωται, εἰ μὴ βούλονται τῆς τοιαύτης ἐξχονσείας διαπεσεῖν ἐκ τοῦ ἅπαξ τούτων καταμελῆσαι, 


Sed et sanctiftune Deo Magne ecclesie Aurea 
Bulla data est potentis nostri imperatoris, qux bec 
ad verbum continet: 

Et illi quidem antiquo et celebri Solomonis sa - 
pientig templo pro viribus offerebant omues : et 
liuic quoque sacro et maximo teuiplo, quod est sub 
nomine Dei sapientie, qui ex Solomone et. Davide 
secundum humanitatem derivatur , magnifice et 
regaliter exstructo, cujus illud Solomonis eral prz- 
fi;uratio, novae, inquam, Sion, arcz sanctificationis, 
Servatoris nostri Ecclesie, quam super apostolico- 
rum mandatorum petram revera siabilem et im- 
mobilem Spiritus sanctus zdificavit, inulti diversa 
munera obtuleruut, qua in iumobilibus possessio- 
nibus spectantur ad orientem οἱ occidentem sitis, 
et in aliquibus insulis. Qu:dam et per emptionein 
ab eo sunt requisita. Horum multa (ne dic..m plu- 
rima) diversis ex causis ad fiscum pertinere cen- 
sebantur ab iis, qui ubique sunt, publici census 
deseriptoribus aliisque in ejusmodi renus ezerci- 
tatis. 309 Quoniam autem hoc ad majestatis mex 
aurcs frequenter delatum est a relutione eorum qui 


hujus magni et sacri templi sunt cecouomi, statim 


nihil cunctata majestas mea hanc presentem defi- 
nitionem Aurea Bulla munitam sanctissimo huic 
teiiplo οἰαγρίία est; per quam ei pure donat εἰ 
concedit. nostra pietas omnia , qux ad fiscum seu 
publicum quouiodocunque . pertinent, ex iis, qua in 
oriente et occidente et in. omntbus insulís ab illis 
possidentur, omnifariorum immobilium possessio- 
nibus, tanquam donum cjus et sacram aliquam 
oblationem, siva coloni sint, sive terra, arabilis 
scilicet vel pratensis, vel consita vitibus, vel bor- 
tensis, vel cujusmodicunque praia, sive inquilini 
nerotiatores vel artifices, et si castra in aliquibus 
ecrum exstructa sint, vel aliquid aliud, quod ad 


Αλλὰ xaX τῇ ἁγιωτάτῃη τοῦ 8:00 Μεγάλῃ ἐχκλ- 
σίᾳ ἐπωρέχθη χρνυσόθονλλον τοῦ χραταιοῦ ἡμῶν βᾳ- 
σιλέως, ταῦτα χατὰ ῥῆμα διαλαμθάνον ’ 

Καὶ τῷ παλα:ῷ μὲν ἐχείνῳ xal περιπύστῳ τῆς 
τοῦ Σ2λομῶντος αοφίας ναῷ τὸ κατὰ δύναμιν προσ- 
έρερον ξύμπαντες * xal τῷ ἱερῷ δὲ τούτῳ χαὶ παµ- 
μεγίστῳ τεµένει τῷ ἐπ᾿ ὀνόματι τῆς τοῦ θεοῦ Σ0- 
φίας, τοῦ xal éx Σολομῶντος χατηγµένου χαὶ ἐχ 
Δαθὶδ χατὰ τὸ ἀνθρώπινον, φιλοτίµως ὄντας &vibgu- 
µένῳ xaX τῷ ὄντι βασιλιχῶς, οὗ xdxsivo; ἣν ὁ Σολο” 
ώντειος προεχτύπωµα, τῇ νέᾳ λέγω Σιὼν, τῇ τοῦ 
ἁχιάσματος χιθωτῷ, τῇ τοῦ Σωτῆρος ἡμῶν Ἐκχλη- 
Gíq, ἣν τῇ πέτρᾳ ἐπῳχ)δόμησε τῶν ἀποστολικῶν 
διατάξεων τὸ Πνεῦμα τὸ ἅγιον ὄντως ἀῤῥαγἡ καὶ 
ἀχλόνητον, διάφορα πολλοὶ προσἢγαγον ἀναθέματα, 
ἐν ἀλινήτοις θεωρούµενα αχτήσεσι χατά τε τὴν ἕω 
διαχειµέναις χαὶ πρὸς δυσμὰς, ἀλλά 0n xai χατὰ τῶν 
γήσων τινάς. Eict δ' ἃ περιηλθον τούτῳ xal καν 
ἑξώνησιν. Τούτων πολλά (ἵνα μὴ λέγω τὰ πλείω] 
kx διαφόρων αἰτιαμάτων τῷ δηµοσίῳ προσαρµόττειν 
διεγινώσχοντο παρά τε τῶν ἀναγραφέων xal tuv 
ἄλλων περὶ ταῦτα δεινῶν. Ἐπεὶ δὲ ταῖς ἀχοαὶ, ἔνη- 
χήθη τῆς βασιλείας µου EG ἀναφορᾶς τῶν κατὰ τὸν 
µέγιστον τοῦτον xal θεῖον οἰχονομούντων vabv, αὑτίχα 
μηδὲν μµελλῆσαν τὸ ἡμέτερον χράτος τὸν παρόντα 
χρυσόδουλλον λόγον τῷ πανσέτπτῳ τούτῳ σηχῷ ἑπ- 
εδράδευσε, δι’ οὗ χαθαρῶς αὑτῷ δωρεϊταέτε xal áno- 
χαρίζεται ἡ ἡμετέρα εὐσέθεια ἅπαντα τὰ τῷ δημο 
Gl ὁπωσδήποτε διαφέρρΌντα ἀπό τε τῶν bv τῇ áva- 
τολῇ xat τῇ δύσει χαὶ ταῖς ὅλαις νήσοις κατεχοµένων 
παρ) αὐτοῖς παντοίων ἀχινήτων ἔπ.κτήσεων, ὡς 
δῶρον ταύτης xat ἱερόν τι ἀνάθημα, xàv πάροικοι 
ὧσι, xiv γῆ, ἀρόσιμος τυχὸν f λιδαδιαίἰα f] ὑπάμπε- 
λος 3| χηπεύσιμος, χἂν αὑτούργια οἰαδήτινα, xiv 
ἔνοιχοι πραγµατευταὶ T] ἐἑργαστηριακοὶ, χἂν χάστρα 
ἕν τισι τούτων ᾠχοδομήθησαν, κὰν ἕτερόν τι ὁποιον- 
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δηποτοῦν τῷ δηµοσίῳ διαφἑρον Ev τούτοις ἐφεύρηται. A publicum utique pertinet, in iis inventum fucrit. 


Ἐπανορθοϊ δὲ ἡ βασιλεία µου διὰ τοῦ παρόντος εὖ- 
σ:δοῦς χρυσοδούλλου λόγου χαὶ ὅσα που χωλεύοντα 
εὑρίσχονται ἐπὶ τοῖς προσοῦσι τῇ διαληφθείσῃ τοῦ 
Φεοῦ Μεγάλῃ ἐχχλησίᾳ δικαιώµασιν, ἓν πᾶσι τοῖς 
τοιούτοις ἀχινήτοις, ὁποῖα ἂν xal ὧσι, xal πάντα τὰ 
προσόντα αὐτῃ χατά τε δύσιν καὶ ἀνατολὴν καὶ τὰς 
ὅλας νήσους, ὡς νῦν παρὰ τῆς βασιλείας μοὺ δωρού- 
ενα xal παραδιδόµενα »αὗτῃ λογίξεσθαι διὰ τῆς 
παρούσης εὐσεθοῦς χρυσοδούλλου γραφΏς ἡ γαληνό- 
της ἡμῶν θεσπίζει xal διορίζεται. Διὰ γὰρ τοῦτο 
καὶ περιορισμοὺς προδῆναι λεπτομερεῖς παντοίων 
ἀχινήτων δηλωτιχοὺς χαὶ τῶν ἓν αὐτοῖς προσχαθη- 
µένων παροΐχων τε xal ἑνοίχων, ἔτι δὲ χαὶ τῶν ἓν 
τούτοις εὑρισχομένων παντοΐίων αὐτουργίων, παρὰ 
τῶν κατὰ τόπους ἀναγραφέων, xal ταῖς πιστωθήηναι 
ὑπογραφαῖς, xal τῷ μέρει τῆς ἁγιωτάτης Μεγάλης 
Σχχλησίας ἐπιδοθῆναι εἰς ἀσφάλειαν αἰωνίζουσαν 
τὸ χράτος ἡμῶν ἐΣγχελεύεται, ὡς ἂν ὥσι δήλα καὶ 
ἀναμφίλεχτα ξύμπαντα, xal µηδέποτε ziv χαιρῶν 
ὑπ) ἀνάχρισιν ἄγοιντο map! οὐτινοσοῦν τῶν χατὰ xat- 
p"); ἀναγραφέων ἣ ἑπόπτων T) ἐξισωτῶν καὶ τῶν 
ἄ)λως ἀνερευνώντων τὰ δημοσιαγχὰ., τῶν δηλωθέντων 
περιορισμῶν ἐἑγχαταστρωβῆναι ὀφειλόντων τοῖς 
πρ22φόροις σεχρέτοις δι) εἴδησιν. 0Οὐδὲ γὰρ ἑξέσται 
τινὶ τούτων ἐν οἰφδῆποτε χρόνῳ καθ) ὀἱονδήτινα τρό- 
40V ἓν τοῖς τοιούτοις πᾶσιν ἀχινύτοις εἱτέρχεσθαι 
ὁπωσδήποτε, 7| ταῦθ) ὑπὸ ζήτησιν ἄγειν xal ἐξέτασιν 
οἱ ανδήτινα. 'AX)' οὐδὲ διχαιώµατα ἐπὶ τούτοις ἐπι- 


ξητητέον, οὗ χαπνιχὸν ἀναλαμθάνεσθαι, οὗ µετρη- σ 


τίχιον, οὐχ ἕτερόν τι οἰονδηποτοῦν φορολόγημα εἰς 
χέρδος τοῖς ἀναγραφεῦσιν ἐπινοούμενον, ἁποτρεπο- 
ψένοις τῇ ἔμφανείᾳ xal μόνῃ τοῦ παρόντος χρυσο- 
Εύλλου λόγου τῆς βασιλείας µου, χαὶ τῶν προβησο- 
µένων περιορισμῶν, ὡς διείληπται. Πᾶσα δὲ πρέστα- 
ξις γεγονυῖα, εἴτε περὶ προαφωρισµένων, εἴτε περὶ 
Χλασμάτων, εἴτε περὶ συμπαθειῶν, εἴτο περὶ τῶν 
ἀπὸ ταπεινῶν στίχων, εἴτε περὶ τῶν ὑποχειμένων 
ταῖς χαραγαῖς, εἴτε περὶ στρατειῶν συµπεπᾳθηµέ- 
νων, x&v μὴ ἀντισήχωσις τούτων ἐγένετο, εἴτε περὶ 
τοῦ τὰς ἀπόσους pij στέρχειν δωρεὰς, εἴτε περὶ 
οἱουδήτινος ἑτέρου χεφαλαίου ἐξεφωνήθη, xal χατά 
τι ἐναντιῶται τῷ παρόντι χρυσοθούλλῳ λόγῳ τῆς 
βασιλείας µου, ὅσον ἐπ᾽ αὐτῷ ἀποίσεται τὸ ἀνίσχυ- 


Per presentem autem hanc et piam definitionem 
Aurea Bulla munitam majestas mea corrigit quz- 
eunque claudieare inveniuntur in iis, qua diete 
Magna Doi Ecclesi: adsunt, juribus ac titulis, in 
omnihus ejusmodi immobilibus, quecunque ea 
fuerint; et omnia quz illis adsunt, in orieute 
et occidente, et in omnibus insulis, ut nunc 
a majestate mea data et ei concessa pu- 
tentur , per hoc scriptum presens piumque 
Aurea Bulla munitum serenitas nostra jubet statuit- 
que. Ob eam enim caasam ct exactas procedere 
descriptiones, qtrze declarent cujusque generis im- 
mobilia, et qui eis przssunt colonos et inquilinos, 
nec non omnis generis predia rustica in eis in- 
venta, a locorum deseriptoribus, eorumque sub- 
scriptionibus confirmari , et ín perpetuam securi- 
tatem  sanctissimze Magnze Ecclesie tradi jubet 
nostra majestas, ut omnia manifesta et extra con- 
troversiam posita sint, nee ullo tempore in disqui- 
sitionem revocentur a deseriptorum quoquam , vel 
inspectorum, vel perzquatortin, et eorum qui aliter 
fiscalia perscrutantur, declaratis descriptionibus in 
futuram. rei memoriam competentibus secretis 
insinuandis. Neque enim cuiquam eorum ullo mode 
ingredi hujusmodi immobilia, aut ea in controver- 
siam deducere et disquisitionem quamcunque un- 
quam licebit. Sed nec de juribus (Ecclesiz) in his 
(dictis possessionibus! dehent inquirere, nec tribu- 
tuin fumarium nec mensuraticum reripere, nec 
vectigal altud qnodeunqee, in lucrum descriptorum 
excogitatum, qui ad solum aspectum presentis 
defiiitionis mee majestatis Aurea Bulla munitz, et 
descriptionum prxcedentium , ul constitutum est, 
prohibentur. Omnis autem qus facta est. jussio. 
sive de prius alio deputatis, sive de íragmeur's, 
sive de commiserationibus, sive de iis quie ab liw- 
milibus ordinibus, sive de iis qu: incisionibus 
subjecta, sive de militiis affectatis, licet compcn- 
satio facta non sit, sive de non acquieseendo factis 
siue quantitate donationibus, sive de quacunque 
alia re edita est jussio, et ulla in re repugnet prz- 
Ροή majestatis mex definitioni Aurea Bulla mu- 
nite, irrita erit ct invalida : etsi , ne resciudatur, 


pov, κἂν τὸ μὴ ἀνατρέπεσθαι Εχἠ ἐγχείμενον ἐν [ in ea expressum sit (nisi nominatim pronuntiatum 


αὐτῇ, εἰ μὴ ῥητῶς ἐχφωνηθῇ. "Ev εἰδήσει γὰρ πα- 
σῶν τῶν γεγενηµέγων προστάξεων dj ἡμετέρα θεο- 
σέδθεια, τὸ κατὰ µέρος ταύτας ἀπαριθμήσασθαι 
παρέλχον ἠγήσατο, καὶ ὡς ἰδιαιτάτως ἀριΏμηθείσας 
xal ἀνατραπείσας ὅσον ἐπὶ τῷ παρόντι χρυσοδούλλῳ 
λόγῳ, λογἰζεσθαι ταύτας θεσπίζει ἡ βασιλεία µου. 
Ἁλλ' οὐδὲ γενησοµένη οἰαδήτις ἑτέρα πρόσταξις τῆς 
παρούσης εὐσεθοῦς χατιχχύσει γραφῆς: ἀλλὰ χἁ- 
κείνη ἓφ᾽ ol; ἐναντιῶται τῷ παρόντι τῆς βασιλείας 
µου ὁρισμῷ, ὅσον ἐπ᾽ αὐτῷ τὸ ἀνίσχυρον ἀποίσεται 
ya ἄχυρον. χᾶν τὸ yh ἀνατρέπεσθαι ἔχη ἐγχείμενον 
ἐν al (εἰ μῇ ῥητῶς ἐχφωνηθῇ ), κἂν ἑτέραν διά- 

τιξιν οἰανδήτινα. "Iva οὖν εἴη δῆλα τὰ προσόντα τῇ 
ἁγιωτάτη τοῦ Θεοῦ Μεγάλη ἐχχλησίᾳ ἀχίνητα 


fuerit). Omnium euiw Jussionum, qus facta sunt, 
notitiam liabens mea pietas, eas sigillatim enuime- 
rare supervaeuum existimavit , et ut expressim 
enumeratas et eversas, quod ad hanc Aure:e Dullte 
definitionem attinet, censeri constituit, majes'as. 
mea. Sed nec ulla alia, qua in posterum fiet jusste, 
huic pi scripture prevalebit ; quinimo et illa, 
quatenus presenti mea majestatis deflnitioni ad- 
versatur, irrita flet, unullarumque virium; licet, ne 
subvertatur, apposita sit clausula (nisi nominatim 
pronuntiatum sit) aut. quzvis alia distinctio. Ut 
igitur manifesta siat, quze adsunt sanctissima Dei 
magni Ecclesiz, immobilia omnia, in przsent1 de- 
finitione Aurea Bulla μυ] aperte inscripta sunt, 
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quie ad verbum sic se habent : In QAO Türacim A ἅπαντα, ἓν τῷ παρόντι χρυσοθούλλῳ λόγῳ (mou 


ri Macedoniz provincia illa et illa, εἰ deincepa 
enumerat omnia immobilia. Post horum enumera- 
tionem dicit: Jud:i Strobiliotze ubicunque inventi, 
et excusatio. navium capacitatis triginta millium. 
In his omnibus sancit imperialis mea potestas 
sanctissimam Magnam ecclesiam. et omnem ejus 
partem habere jus suum inviolatum | omnino et in- 
concussum ; cum exactiores fieri debebunt termi- 
norem definitiones a locorum descriptoribus ut 
sepe dictum est : verum eo pretextu non licebit 
predictis descriptoribus tributum fuümarium vel 
mensuraticum exigere, aut necessariorum datio- 
nem, ullamve exactionem facere a quibuscunque 
immobilibus ejus : sed absque ulla collatione et 


petitione przedictas finium descriptiones conflcient. ' 


Quod si quis ausus fuerit violare quidquam eorum, 
αι praesenü Aures Bulle oratione majestatis 
mea. definiuntur, praeter imperialem indignationem 
jn periculum veniet subeundi poenam aureorum tri- 
giuta librarum, qux sine commiseratione rerum 
privatamum secreto ex eonventione sanctissima 
Magna ecclesie ab illo exigentur : quippe cum 
fira sit ae munita presens Aurex Bulle oratio 
facta mense Augusto prima indictione an. 6661, cui 
nostrum pietate przcellens ac a Deo designatum 


subscripsit imperiuin. Przeterea autem et alia Bulla C 


Aurea ejusdem potentis sanctique nostri imperato- 
ris, mense Februario indict. 14, au. 6656, emissa 
est, que dicitur medicator, utpote qua titulis et 
juribus omninm ubique Ecelesiarum , qus forte 
claudicabant episcopatuum scilicet et metropolium 
et ipsius Magna ecclesie, medeatur, quz etiam ad 
verbum sic tractat: 


Qui post Mosen fuit electi illius populi imperator 
Jesus, Hierichuntis festinans munimenta dirucre, 
sacerdotibus jussit in circuitu tulja canere, ct sie 
qurorum propugnaeula inirabililer dejecit ; maje- 
Slati autem. mez, quie novo a Deo electo populo 
praeest, post. illum regem, Mosem alium populi 
servatorem ac ducem, inclytum dico iajestatis 
mese dominum ac genitorem, veluti qu:edam  Hie- 
ricliuntipa menia communis Christianorum inimici 
propugnacula (occidentalis dico draconis, qui in 


Sicilia tyrannidem exercet, ct illinc adversus Ro- | 


manum imperium latenter prorepit) diruere pro- 
peranti, quibusdam quasi spiritualibus tuhis, anti- 
stitum, Deum nolis quotidie placautium, precibus, 
et ad illum diruendum couferentibus, opus est. Sed 
et ipse divinus Moses, quando eum Amalecl pr;e- 
lium commisit sacerdotibus utrinque innixus, sic 
eura. fugavit et vicit. Sieut ille igitur etiam et ma- 
jestas mea sacro antistitum sustentaculo indigens 
ad aciem adversus novum hunc Amalech proposi- 
(nn et veluti quamdam lucis columnam novum hunc 
Israel]. przcedentem. et ejus gressus dirigentem , 
preces eorum liabere volens, hane prassentem Bul- 


ἐνεγράφησαν, ἃ ἔχουσιν οὕτως πρὸς bvoua* ἐν τῷ 


θέματι θρᾳχἰας xa Μακεδονίας τὸ δεῖνα xai δεῖνα, 


καὶ ἑρεζῆς καταλέγει τὰ ἀχίνητα πάντᾳ. Καὶ μετὰ 
τὴν τούτων ἀπαρίθμησίν φησιν Οἱ πανταχοῦ εὗρι- 
σχόµενοι Στροθιλιῶται Ἰουδαῖοι, χαὶ ἐξχουσεία 
πλοίων χωρῄσεως χιλιάδων τριάχοντα. "Er! τούτοις 
πᾶσι τὸ ἁπερικλόνηταν ἔχειν καὶ ἁδιάσειστον τὴν 
Μεγάλην ἐχχλησίαν χαὶ τὸ µέρος ἅπαν αὐτῆς 
θεσπίζει v κράτος jv, περ.ορισμΏῶν ὀφειλόντων 
προθΏναι λεπτομερῶν παρὰ τῶν κατὰ πόπους ἄνα- 
γραφέων, ὡς πολλάκις διείληπται ΄ πλὴν τῇ τοιαύτῃ 
προφάσει o9x ἐξέσται τοῖς δηλωθεῖσιν ἀναγρᾳτενσιν 
f| καπνιχὺν ἀπαιτῆσαι 3) μετρητίχιον. 1) χρειῶν δό- 
σιν, 1] ἑτέραν ὁποιανδήτινα εἴσπραξι) ἀπὸ τῶν ὅπου- 
δήποτε ἁκχινήτων abi." ἁλλ᾽ ἄνευ τῆς οἰασοῦν 
συνεισφορᾶς τε xal ἁπαιτῄσεως τοὺς δη) ωθέντας 
περιορισμοὺς συντελέσουσι ' τοῦ χατατολµήσοντος 
ἀθετῃῆσαί τι τῶν διωρισµένων τῷ παρόντι ypusc- 
θούλλῳ λόγῳ τῆς βασιλείας µου, πρὸς τῷ τὴν βᾳαι- 
λιχὴν ὑποστήσεαθαι ἀγανάκτησιν, ὑποστῆναι ύφορω- 
µένου xal δόσιν προστίμου λιτρῶν ὑπερπύρων τριά- 
χοντα, ἀπαιτηλτσομένων ἀσυμπαθῶς ἐξ αὐτοῦ παρὰ 
τοῦ σεχρέτου τῶν οἰκείων ix προσελεύσεως tie 
ἁγιωτάτης Μεγάλης ἐχχλησίας, ὡς βεθα[ου xai 
ἀσφαλοὺς τοῦ παρόντος χρυσοδούλλου λόγου τνγχά- 
νοντος Υεγενηµένου χατὰ τῶν Αὐγούστου μῆγα τῆς 
a' ἱνδικτιῶνος τοῦ ͵ςχξα’ ἔτους, bv ᾧ xal cb ἡμέτερον 
εὐσεθὲς καὶ θεοπρόθλητον ὑπεσημάνατο χράτος. 
Πρυσέτι «τούτοις ἀπελύθη xal ἕτερος χρυσόδουλλος 
λόγος τοῦ αὐτοῦ κραταιοῦ &ylou ἡμῶν βασιλέως γα-ὰ 
μῆνα Φεθδρουάριον ἱνδικτιῶνος τα’, τοῦ ;ςχνς᾽ ἔτους 
ὁ χαὶ ἰατ]ρ λεγόμενος, ὡς ἑώμενος τὰ χωλεύοντα (ts 
διχαιώµατα τῶν ἁπανταχοῦ ἐχχλησιῶν, ἑπσχοπὼν 
δπλονότι χαὶ µητροπόλεων, καὶ αὗττις τῖς Μεγάλης 
ἐχχλησίας, 0; καὶ χατὰ ῥῆμα οὑτωσὶ διαλαμθάνει. 
'O μὲν μετὰ Μωῦσέα τοῦ ἐχλεχτοῦ λαοῦ ἐχεῖνος 
στρατηγὸς Ἰητοῦς, τὰ Ἱεριχούντεια καθελεῖν ἔπει- 
γόµενος ὀχυρώματα, τοῖς ἱερεῦσι κύχλῳ σαλπίζειν 
ἐχέλενε, xal οὕτως παραδόξως τὰς τῶν τειχῶν ἑπάλ- 
ξεις κατἐῤῥιπτε ' τῇ δὲ τοῦ νέου τῷ θεῷ ἐχλεχτοῦ 
χαθγγρυµένῃ τούτου λαοῦ βασιλείᾳ µου μετὰ τὸν ἓν 
βασιλεῦσιν ἐχεῖνον ἄλλον Μωῦσέα τοῦ λαοῦ cuta 
χαὶ ἑδηγὸν, τὸν ἀοίδιμον λἐγὼ αὐθέντην τῆς βασι- 
λείας µου xal γεννήτορα, ὥσπερ τινὰ τείχη χαθελεῖν 
ἐπειγομένῃ Ἱεριχούντεια, τὰς τοῦ κοινοῦ τῶν Χρι- 
στιανῶν ἐχθροῦ ὀχυρώσεις (τοῦ δυτικοῦ λέγω δρά- 
κοντος, τοῦ τῆς Σιχελικῆς χατατυραννοῦντυς The» 
χἀκεῖθεν χατὰ τῆς τῶν "Ῥωμαίων ἑπιχρατείας λα: 
θρῶς ἑρπύσαντος) ἀναλόγως ofa πνευµατιχάς voe 
σάλπιγγας, τὰς τῶν τὸν Θεὸν ἐξιλεουμένων xoQ' 
ἑχάστην ὑπὲρ ἡμῶν ἀρχιερέων εὐχάς, πρὸς Exslvoo 
καθαίρασιν συνεργούσας, ἐδέησεν. ᾽Αλλὰ χαὶ αὐτὸς 
6 θ:όπτης Μωῦσῆς, ὁπηνίχα τῷ ᾿Αμαλῆκ συνεχρό- 
τει µάχην, ἑκατέρωθεν στηριζόμενος, ο οὕτω τοῦτον 
κατετροποῦτο καὶ ὑπερίσχνε. Κατ ἐκεῖνον οὖν 12 d 
βασιλεία µου τοῦ ἀρχιερατικοῦ δεοµένη ὑποστηρ:γ- 
µατος εἰς τὴν χατὰ τοῦ νέου τούτου ᾽Αμαλὴχ προχε!” 
µένην ἀντιπαράταξιν, καὶ ὥσπερ τινὰ στῦλον φωτό» 
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τοῦ víou "lupat προηγούμενον, xai τὰ τούτου xat- A lam Auream, et omnium Ecclesiarum matri, nove 


ευθύνοντα διαδήµατα, τὰς τούτων ἔχειν εὐχὰς ἐθέ- 
Ἄουσα, τὸν παρόντα χρυσόδουλλον λόγον τῇ μητρὶ 
πασῶν τῶν ἐχχλησιῶν, τῇ νέα Σιὼν. τῷ τῆς τοῦ 
Θεοῦ σοφίας ἑνδιαιτήματι, xa τοῖς κατὰ τὰς νήσους 
πάσας xai τὴν ἀνατολὴν καὶ ctv δύσιν ἑθράδευσε, 
τὰς ὑπὲρ τῆς βασιλείας µου τούτων εὖχὰς ἐπὶ πλέον 
""ἀναῤῥωνύουσα, ᾿Αχγριδῶς γὰρ οἶδεν ἡ βασιλεία pou 
ὥς οὗ σώζεται βασιλεὺς διὰ πολλην δύναμιν, χαὶ ὡς 
Ylyac οὗ σωθήσεται ἐν πλήθει ἰσχύος αὐτοῦ * ψευδῆς 
δὲ ἵππος εἰς σωτηρίαν, κατὰ τὸν θεῖον φάναι προ: 
φΏτην xaX ψαλμογρᾶφον xal θεοπάτορα. Τόιγάρτοι 
X3À τὸ ἀπεριχλόνητον πἄντη περιφυλάττεσθαι, τῇ 
τε πασῶν προχαθηµένῃ ἐχκλησιῶν, xal τοῖς μνημο- 
νευθεῖσι πᾶσιν ἀρχιερεῦσε, τῶν ὁπουδήποτε ἁγίων 
ἐχκλησιῶν, καὶ τὸ ἀσφαλὲς τῶν προσόντων ταύταις 
διχαιωµάτων ἐπὶ τῇ χατοχῇ τῶν ἁχινήτων αὐτῶν 
βεθαιότερον χαθιστῶσα * προσεπανορθοῦσα δὲ καὶ et 
τι που χωλεῦόν ἐστιν ἐν τοῖς αὐτῶν διχαιώµασιν, 
χαὶ τῆς ἀχρ:δείας λειπόμενον * xal ο) µόνον τοῦτο, 
ἀλλά καὶ el τι ὀφεῖλον ἑπακολουθῆσαι διχαίωµα πρὸς 
thv ἁσφαλῃ τῶν τοιούτων ἀχινήτων δεσποτείαν, 
γατοχὴν τε xal χυριότητα γενέσθαι ἴσως οὖν ἔφθα- 
σεν αὑτὺν δη τὸν παρόντα χρυσόδουλλον λόγον 
ἰατῆρα dj βασιλεία µου τούτου δὴ τοῦ ἑλλείποντος 
αὗτοῖς ἐπιδέδωχεν, οἷον ἄρτιον καὶ ὁλομελὲς δειχνύντα 
τὸ ἐπὶ τούτοις δ/χαιον, καὶ εἰς τὸ παντελὲς ἁδιάσει- 
στον, δι οὗ βεδαιοῖ μὲν, καὶ ἀσφαλέστερον τίθησι, 
πᾶν προσὸν ταῖς χατ᾽ αὐτοὺς ἁγιωτάταις τοῦ Oso 


Sion, Dei sapienti; habitaculo, et its, qui sunt in 
omnibas insulis etin oriente et occidente, antistitl- 


bus donavit, corum pro majestate mea preces magis . 


confirmans, Recte enim novit mea majestas. «quod 
TéX non servatur per multam potentíam, et quod 
gigas non servabitur in. multitudine virtutis sux : 
mendax autem equus ad salutem, ut. cum. divino 
Propheta et Psalmographo et Dei patre loquar. Vo- 
lens enim, ut firmitas et stabilitas Ecclesie , qu» 
omnibus przest, omnino servetur, et. omnibus di- 
ctis autistitibus sanctarum qua ubicunque sunt 
Ecclesiarum, et securitatem titulorum ac fur, 
qua illis adsunt, in ipsorum immobilium dete:stione, 
firmius constituens ; et praterea corrigens si quid 
in eorum juribus claudicet, et à summo exactoque 
jare distet ; et non soltun hoe, sed et si quod. jus 
consequi 3911 debet, ad ejusmodi immobtlium 
dominationem, detentionem οἱ propri^tateut,. id 
fortasse prius factum non est : hanc majestas mea 
Bullam Auream , ejus quod deest medicatricem , 
illis tradilit, quie veluti perfectum et integrum οἱ 
omnino illabefactabile et immobile jus ejus osteu- 
dit : per quam confirmat quidem, et tutius facit, 
quodeunque jus adest sanctissimis Dei ecclesiis, 
eique quz illis przsidet, in suis immobilibus, cw- 
Jusmodicunque fuerint, ct ubicunque ca sita sin!, 
et quod pulchrum pulchrius coustitnit. n'ajestatís 
mes sententia οἱ calculo. Quidquid autem est. in 


ἐχκλησίαις, xal αὐτῇ τῇ τούτων προχαθηµένῃ, δι- C eis, in quibuscunque quis spectatum id ἀἰχεσε, 


xaío gua ἐπὶ τοῖς αὐτῶν ἀκινήτοις, ürot ἂν xol καθ- 
ἑστηκε, xüv ὁπυνδήποτε ταῦτα διάχεινται, xai τὸ 
κσλὸν κάλλιον τίθησι τῇ ἐπικρίσει xat ψήφῳ τῆς 
Ῥασιλείας µου, Πᾶν δὲ ἓν αὐτοῖς, tv ῥποίοις εἴποι τις 
θεωρούμενον, εἴτε iv χρυσοδούλλῳ λόγῳ διαφόρων 
βασιλέων, εἴτε ἐν σιγιλλίοις, εἴτε ἐν ἁπλαῖς πρ.οστά- 
ξεσιν, εἴτε Ev λύσεσιν, τουτέστι πρακτιχοῖς, ὑποσχά- 
ζον, καὶ κατά τι τοῦ ἀχριθοῦς xal τῆς ὀφειλομένης 
ἀκολουθίας λειπόμενον, ἀπό τε βασιλικῶν πρρστα- 
Υµάτων xo νόμων, ἐπανερθοϊ, καὶ διορίζεται μὴ 
χατά τι πρόχριµα Ex τούτων εἶναι ταῖς δηλωθείσαις 
Γάσαις ἁγιωτάταις ἐχκλησίαις εἰς τὸν αἰῶνα ἅπαντα, 
ἀλλά τὸ ὑπόσαθρον ἐχείνων χαὶ ἀσθενὲς εὐτονώτατον 
εἶναι xat ἀνάλωτον πάσῃ δικαιολογἰᾳ τοῦ βουλοµέ- 
vou λέγειν τι ὑπὲρ τοῦ δηµοσίου, τῷ παρόντι χρυ- 
σοθούλλῳ λόγῳ τῆς βασιλείας µου ῥωννύμενον χαὶ 
σφόδρα ἐνδυναμούμενον, Καὶ ἵνα ἀπὺ τῶν πολλῶν, 
ὧν ἄν τις ἐννοήτειεν, ὀλίγων τινῶν ἡ βασιλεία µου 
ἐπιμνησαθείη, ἑὰν τυχὸν δωρεὰ αὐτοῖς παροίχων 
ἅτοσος elg, f) µέτρον γῆς, ἡ αὐτούργιά τινα ἑχαινί- 
σθησαν ἓν τοῖς τοιούτοις χτήµασι, τυχὸν μὴ δεδω- 
ρηµένα αὐτοῖς, ἤ xal ἑδωρήθησαν μὲν, οὐχ ἀνετρά- 
πῃησαν δὲ αἱ περὶ τούτων προστάξεις, f| ἐπὶ προαφω- 
ῥισµένοις δεδωρηµένοις αὐτοῖς, αἱ περιπροαφωρι- 
σµένα. προστάξεις οὐκ ἀνετράπησαν, fj τινα τῶν 
πορισθέντων αὐτοῖς βασιλιχῶν προσταγµάτων οὐδ᾽ 
Ἴδλως κατεστρώθησαν, 7 κατεστρὠθησαν μὲν εἷς τινα 
τῶν σεχρέτων, f) χαταστρωθέντα ἀπώλοντο, [oa δὲ 
πούτων πεπιστευµένα εὑρίσχοντα:, T πραχτιχὰ ὀφεί- 


D 


Sive in rescripto diversorum imperatorum Aurea 
Bulla munito, sive in sigillis, sive in simplicibus 
jussionibus, site in solutionibus, hoc est in actis, 
claudicans, et afiqua in το ab eo quod est exacti 
et a debita consequentia deficiens, e regalibus jus- 
sionibus et legibus corrigit, et decernit dictis sait- 
ctissimis Ecclesiis nullum ex ea re priejudicium iu 
relernum afferri : sed quod in. eis est infirmum et 
imbecillum, esse firmissimnm et nulla juris alliga- 
lione oppugnanduni ab. eo , qui velit aliquid pro 
fisco seu publico dicere, ut quod przsenti majesta- 
tis mex definitione Aurea Bulla munita confirmce- 
tur et valde corroboretur. Et ut ex multis eorum , 
qus cuipiam in mentem venire possiut, pauca qux- 
dam majesta$ mea memoria repetat; si forte do- 
natio colonorum ipsis, aut mensurarum terr:e sine 
ceria quantitate sit, vel predia quamdam rustica 
iunovarint in hnjusmodi possessionibus, forte quz 
ipsis donata non fuerunt; aut donata quidem fue- 
runt ; jussiones autem de his fact: non sunt revo- 
cat;e, vel in prius designatis, qua ipsis donata sunt, 
jussiones de prius definitis non sunt revocato, aut 
jussionum imperalium, qua ipsis tribut:e sunt, 
alique nullo modo insinuatze fuerunt ; aut. fucrunt 
quidem insinuata in aliquo non tamen competente 
secreto; aut insinuata perierunt , exeinpla autem 
earum fide digna reperiuntur ; aut acta, quas pro- 
cedere debebant, non processerunt, vel qui pro- 
cesserunt non sunl insinuata ; aut, qux fieri de- 
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bucrunt, rationum computetiones, fact: non sunt; 
aut forte quamlibet aliam ob causam, sive ex 
parte, sive in totum, quz adsunt spe diclis san- 

ctis Dei ecclesiis et.matri omnium jura elaudicant, 
et inde firmitatem suam non habenti; etsi omnis 
quas instrumenta claudicare faciat, causa non sit 
hie uominatim expressa; aut alia forte ipsis con- 
cedi debuerunt igstrumenta de hujusmodi immo- 
bilibus, cum aliqua salem impetraverint (nam si 
documentum de quopiam ex possessis a se immo- 
bilibus, nequaquam acquisierint, nihil a przsenti 
Aurea Bulke oratione juvabuntur), nulla in re hxc 
omnia, et quaecunque alia cuipiam pro fisco cer- 
'anti jn. mentem quandoque venerint , ledere un- 
quam sanctissimas Dei ecclesias, οἱ Sapientize Dei 
templum, reliquasque metropoles, archiepiscopatus, 
episcopatus, poleruat in iis immobilibus, que, ut 
dicuim. est, ad eas perüinent, ex qualibuscunque 
juribus. Si enim nullum penitus jus in aliquibus, 
qu* forte habent, immobilibus possident, a prze- 
sentá Aurea Bulla munita definitione nibil omnino 
juva»untur : sicut. nec. in quibus fiscus ex justa 
aliqua causa ad hodiernuui: nsque diem possessio- 
nem habuit. Io. his enim omnibus juris observabi- 
iur exacta disciplina. Si quis ergo velit ; oh avari- 
jam vel qb aliam aliquam causam, e», que in 
presenti majestatis mes Aurea Bulla munita deil- 
nitione cogstituta sunt, negligere : primum quidem 
sancte Trinitatis lucem, quando coram formidabili 
wibunali steterimus, non viderit, a Christianorum 
autem parte, ut Judas a duodenario numero , ex- 
ciderit; przeterea. autem οἱ maledictionem attraxe- 
rit eoriin qui a seculo dormieruut sanctorum pri- 
mogenitorum, justorum et divinorum Patrum. 


312 Z0N^sR, Ecclesiaruma2«o0pyta inalionabilia 
scrvari hjc canon jubet (αὐτούργια autem, hoc loco, 
quicunque fructu ex se ferre queant , intelligi- 
niu£), , proferuntque Patres apostolicum canonem , 
quo rerum ecclesiasticarum procuratio episcopo 
demandatur, ut eas ille, veluti inspectante Deo, 
" administret, nec ex iis aliquid intervertat, hoc est, 
sibi tanquam proprium vindicet, neque cognatis 
suís largiatur. Quod si forte, inquiunt *hi Patres, 


sterilem agrum ac proinde ecclesize inutilem esse D 


episcopus obltendat; nesic quidem eum wagistra- 
tibus, sed aut clericis aut agricolis, addicat : cle- 
ricis quidem, quia inferiores ct subjecti supt; agri- 
colis vero . utpote qui ruri degentes in hnmiliore 
atque subjectiore fortuna versantur. Quod si versute 
ac dolose clerico quidem aut agricole dedatur 
ager,sed ah eo.postea cuipiam e' magistratibus 
mancipetur, totum «'ud negotium , sive venditione 
sive alia quacunque ratione transactum, irritum 
esse, possessionemque ecclesie restitui, jubent . 
qui vero rem cjusmodi adiiserit, ut per fraudem 
videlicet, vel etiam manifesto ct palam , dynastis 
ecclesiasticas possessiones prodcret, sive cpiscopus 
sive monasterii praefectus sit, e dignitatis gradu , 
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Α λοντα προδῆναι οὐ προέθησαν, Ἡ προβάντα οὗ χατ- 
εστρώθησαν, f) ὠρισθέντα γενέσθαι λογίαιια, οὐκ 
ἐγένοντο, f) κατά τινα ἴσως ἄλλην ὁποίαν ἄν τις εἴποι, 
αἰτίτν εἴτε χατὰ µέρος εἴτε καθολόχκληρο», τὰ προσ- 
όντα ταῖς πολλάκις διαληφθείσαις ἁγίαις τοῦ θεοῷ 
ἐχχλησίαις χαὶ τῇ μητρὶ πασῶν γχωλεύουσι διχαιώ- 
paca, κἀντεῦθεν οὐχ ἔχουσι τὸ ἀπεριχλόνητον, xiv 
μὴ ῥητῶς ἐνταῦθα πᾶσα ὁποιαδίτις αἰτία ὑποσχάζειν 
ποιοῦσα τὰ διχαιώµατα ἐχπεφώνηται Ἡ ὀφεῖλον 
τυχὸν xal ἕτερα δικαιώματα προσεπορεχθῆναι αὐ- 
ταῖς ἐπὶ τοῖς τοιούτοις ἀχινῆτοις, ὡς τινῶν πάντων 
προθάντων ἐν αὐταῖς ἀχινήτων πέχτηνται, οὐδέν τι 
&nxb τοῦ παρόντος χρυσοθούλλου λόγου ὠφεληθήσον- 
ται, χατὰ μηδἐν τι ταῦτα πάντα, xal ὅσα ἄν τις 
ἄλλα εἰς νοῦν λάδῃ ποτὲ ὑπὲρ τοῦ δηµοσίου ἀγωνι- 
B ζόμενος, χαταθλάψαι ποτὰ τὰς τοῦ Θεοῦ ἁγιωτάτας 
ἐχχ)ησίας, τόν vs τῆς τοῦ θεοῦ σοφίας olxov, χαὶ τὰς 
ο, τὰς μητροπόλεις. ἀρχ'επισχοπὰς , ἐπισχοτὰς, 
δυνήσεται ἐπὶ τοῖς, ὡς εἴρηται, διαφἑέρουσιν αὗτιῖς 
ἀχινήτοις ἀφ᾽ οἰωνδήποτε δικαιωμάτων. El Tip μηδν 
τι μηδαμῶς διχαίωµα ἑχτβσαντο ἐπί τισιν ἴπως τῶν 
προσόντων αὐταῖς ἀκινήτων, οὐδεμίαν ἀπὸ τοῦ 
παρόντος χρυσοθούλλου λόγου ὠφέλειαν ἔξουσιν, ὧσ- 
περ οὐδὲ ἐφ᾽ οἷς ἔσχε την xatoyhv ὁ δημόσιος àg' 
οἱασδήῆτ.νος εὑλόγου αἱτίας µέχρι τῆς σήμερον ὁ ἐπὶ 
τούτοις γὰρ πᾶσι τὸ ἀχριθὲς παραφυλαχθήσεται. ET 
τις οὖν θελήσει διὰ φιλοχρηματίαν Ἡ δι ἑτέραν alzlav 
τινὰ γατα 2ρονῆσαι τῶν ἓν τῷ παρόντι χρυσοβούλ»ε, 
λόγῳ τῆς βασ.λείας µου διωρισµένων, πρῶτα μὲν 
οὖν τὸ τῆς ἁγίας Τριάδος φέγγος, ὅτε περιστάμεῖα 
C τῷ φοδερῷ βήµατι, μὴ θεάσαιτο, ἑκπέσοι δὲ xal τῆς 
τῶν Χριστιανῶν µερίδος, ὡς Ἰούδας τῆς δυοδεχάδος 
πρὸς ἔτι τούτοις xal τὴν ἀρὰν ἐπισπάσαιτο τῶν ἀπ 
αἰῶνος προχεχοιμηµένων πρωτοτόχων ἁγίων, ὃι- 
καΐων xat θεοφόρων Πατέρων. 
ΖΩΝΑΡ. Τὰ αὑτούρχια τῶν ἐχχλησιῶν ἀνεχποίητσ 
ὁ χανὼν οὗτος χελεύει φυλάστεσθαι (αὐτούργιον ὅ 
ἐνταῦθᾳ πᾶν εὐπρόσοδον vonztov): χαὶ τὸν ἆποστο- 
)txby Χχνόνα παράγουσιν, ὅστις τῷ ἐπισχόπῳ ἀνατί- 
θησι «hv φροντίδα τῶν ἐχκλησιαστιχῶν πραγµάτω», 
ἵν' αὐτὰ διοικῇ ὡς τοῦ 8:05 ἐφορῶντος, xat μηδὲν ἐξ 
αὐτῶν σφετερίζηται, τοι οἰχειῶται, f) συγγενέσι 
χαρίζηται .ἑαυτοῦ. El δὲ προφασίζοιτο ἐπίσχοπος, 
φασὶν οἱ Πατέρες οὗτοι, ὅτι ἀπρότοδός ἐστι τυχὸν ὃ 
ἀγρὸς, χαὶ οὐδεμίαν ὠφέλειαν τῇ ἔχκλησίᾳ ἐμπομῖ, 
μηδὲ οὕτως ἄρχουσιν αὐτὸν ἐχδιδότω, ἀλλὰ χληρι- 
xoi, f| γεωργοῖς * τοῖς μὲν χληρικοῖς ὡς ὑποχειμέ- 
νοις αὐτῷ χα) ὑπείχουσι, τοῖς 66 γεωργοῖς ὡς ἀγρί- 
ταις ἀνθρώποις, xal εὐτελοῦς xal ταπεινοτέρας 
χαταστάσεως. El δὲ πανούργως xai μετὰ δόλου ἔχ- 
δοθείη μὲν 6 ἀγρὺς χληρικῷ fj γεωργῷ, ἐξ ἐχείνου δὲ 
µετατεθείη εἰς ἁρχοντιχὸν πρόσωπον, ἄχυρον εἶναι 
τὸ πραχθὲν, εἴτε πρᾶσις λέγοιτο, εἴτε συνάλλαγμα 
ἕτερον, xal ἁποχαθίστασθαι τὸ πρᾶγμα τῇ Ἐκχλη- 
σία. 'O δὲ τοῦτο ποιῶν, τὸ μετὰ δόλου δηλονότι ἡ 
χαὶ φανερῶς προδιδόναι δυνάσταις τὰ ἔκκλησιαστι X, 
εἴτε ἐπίσχοπος εἴη, εἴτε fyospievoc, ἐκδιωχέσθω ὡς 
διασχορπίζων καχῶς ἃ οὗ συνἠγαγεν. Ei Tàp. ἃ 
ἕχχστος ἐχτήσατο διχσχορπίχων xar χρίματί 
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ἐστιν ἔνοχος, πόσῳ μᾶλλον 6 διασχορπίζων ἃ ἕτεροι Α Quippe qui ea, quie ipse haud collegit, male dis- 


τῷ θεῷ ἀφιέρωσαν: Οὗτης μὲν οὖν 6 χανὼν περὶ 
αὑτουργίων λέγει" 6 δὲ τῆς v. Καρθαγένῃ συνόδου 
εἰχοστὸς ἕνατος χανὼν οὐδὲ ἆ πρόσοδον id ἐχποιεἷ- 
σθαι, εἰ ph μετὰ παρατηρήσεως χαὶ τοὺς pt) ϱυ- 
λάσσοντας τὸν χανόνα ἐχπτώσειν χολάζει τῆς οἰγείας 
τιμῆς. Ὅ δὲ μέγας Κύριλλος Δόμνῳ ἐπιστέλλων, 
χειμ]λια xai χτήσεις ἀχινήτηυς ἐχχλησιὼῶν &vex- 
ποίητα εἶναι διατάττεται ἀλλά ταῦτά τισι τῶν 
ἠγουμένων λῆρος δοχεῖ | 


perdat, dejici ae deturbari. Nam si quicunque 
διὰ ipslus bona male distraxerit judicio est obno- 
xius, quanto illum magis obnoxium esse arbitre- 
mur, qui Deo ab aliis consecratas possessiones 
dissipat ? Atque hic quidem canon de agris statuit. 
Carthaginensis autem synodi undetricesimo , res 
quoque alie , quamvis fructui ferendo non sint , 
distrahi, nisi cautione adhibita, prohibentur; qui- 
que canon! non paruerint, dignitatis, quam obti- 


nent, privatione multantur. Magnus autem Cyrillus in sua. ad Domnum epistola, ecclesiarum vasa 
pretiosa, earumque immobiles possessiones, nullo modo alienari licere decernit. Sed ista nonnulli 


monas'eriorum przfecti meras nugas putant. 
ΛΡΙΣΤ. « Κατὰ τὸ δόξαν τοῖς ἁγίοις ἁποστόλοις, τὸ 
€ ἔχποιηθὲν παρὰ ἐπισχόπου f] ἡγουμένου πρᾶγμα 

e τῆς ἐπισκοπῆς f] τοῦ µοναστηρίου ἄχυρον ἕστω. 

« Καὶ ὁ τοῦτο ποιῶν ἐπίσχοπος ἢ ἠγούμενος ix- 

ε διωχέσθω. » 

Τὰ τῶν ἐχγλησιῶν πράγματα ἀνεχποίητα εἶναι 
ὀφείλουσι, xaX μάλιστα τὰ αὐτούργια. "Oca δὲ τῶν 
ἀχινέτων εἰσὶν ἀχερξῃ, xol ζημίαν τῇ Ἑχκλησίᾳ 
ἑπάγοντα, οὗ τοῖς χατὰ τόπον ἄρχουσιν ἐχδοθήσον- 
ται, ἁλλὰ Χλπριχοῖς Ἡ γεωργοῖς: ὁ δὲ παραβαίνων 
τὰ ὁρισΏέντα, εἰ μ] ἐπίσχοπός ἔστιν, ἐχδιωχθήσε- 
ται τοῦ ἐπισχοπείου, εἰ δὲ Ἰγούμενος, τοῦ µοναστη- 
ρίου, ὡς διασχοοπίζοντες χαχῶς ἃ οὗ συνἠγαχον. 


ΚΑΝΩΝ IT". 


« Ἔπειδὴ διὰ τὴν γενοµένην xatk τὰς ἁμαρτίας 
ἡμῶν συμφορὰν ἓν ταῖς ἐχκλησίαις χαθηρπάχη- 


G&v τινες εὐαγεῖς οἶκοι ὑπό τινων ἀνδρῶν. ἐπι- 


4 
L] 
« σχοπεῖά τε xal μοναστήρια, xaX ἐγένοντο χοινἁ 
« χαταγώγια εἰ μὲν ol ξιακρατοῦντες ταῦτα προ- 
ε αιροῦνται ἀποδιδόναι, ἵνα κατὰ τὸ ἀρχαῖον ἆποχα- 
c τασταθῶτιν, εὖ xaX χαλῶς ἔχει: εἰ δὲ µή ye, εἰ 
« μὲν τοὔχαταλόγου τοῦ ἱερατικοῦ elat, τούτους χα- 
« θαιρεῖσθαι, ὡς ὄντας χατακρίτους ἀπὺ τοῦ Πατέ- 
« poe, καὶ τοῦ Υἱοῦ, καὶ τοῦ ἁγίου Πνεύματος, xat 
ε τετάχθωσαν, ὅπου ὃ σχώληξ οὐ τελευτᾷ, καὶ τὸ 
ε rop οὗ σδέννυται΄ ὅτι τῇ τοῦ Κυρίου φωνῇ 
« ἐναντιοῦνται, τῇ λεγούσῃ' « Mh ποιεῖτε τὸν 
« oixoy τοῦ Πατρός µου ofxov ἐμπορίου. » 
ΒΑΛΣ. Aix. τὴν τῶν εἰχονομάχων μανίαν πολλοὶ 
ὀρθόδοξοι ἐκ τῶν ἐπιαχοπῶν xal τῶν µοναστηρίων 
αὐτῶν φυγόντες εἰς τὰ ὄρη χατέλαδον. Κατεσχέθη- 
σαν οὖν ol εὐαγεῖς οὗτοι οἶχοι xal ἕτερα ἱερὰ φρον- 
«ειστἠρια παρά τινων, xat ἐγένοντο χοσμιχὰ καταγώ- 
για. Aib χαὶ ὥρισαν οἱ Πατέρες ἁποχαταστῆναι αὑτὰ 
εἰς τὴν ἀρχαίαν χατάστασιν * τοὺς δὲ μὴ εὐπειθοῦν- 
τας πρὸς τοῦτο, ἀλλά ἀντεχομένους τοῦ καχοῦ, ἱερω- 
µένους μὲν ὄντας, χαθαιρεῖσθαι, λαϊχοὺς δὲ ἡ µο- 
ναχοὺς, ἀφορίζεσθαι. Καὶ ταῦτα μὲν ἐξεφωνήθησαν 
πρὸς τὴν τότε χατάστασιν. Ἕλκυσον δὲ τὸν χανόνα 
xa εἰ- τοὺς χατέχοντας ἱερὰ φροντιστήρια σήμερον 
χοινωθέντα ἐξ ἐπιδρομῆς ἐθνῶν. Οὐδὲ γὰρ ἔχουσιν 
εἰπεῖν μὴ παρ αὐτῶν τολµηθῆναι vb xaxbv, x&v- 


** Joan. x1, 16. 


AMRIST. « Juxta. quod. sanctis apostolis visum 
« est, quodeunque ab episcopo vel monasterii prae- 
« fecto. ex episcopatu vel monasterio alienaturt, 
« irritum sit. Et episcopus vel prefectus, qui hoc 
« fecerit, expellatur. » 

Ecclesiarum bona, et przsertim przdia, alienari 
non debent. Quecunque autem. immobilia inutilia 
suut, et damnum ecclesiz afferunt , non loci magi- 
sStratibus , sed clericis aut agricolis locabuntur. 
Qui autem. decreta. trausgreditur, si quidem epl- 
&copus est, extarbetur episcopio : sin autem mona- 
sterii praefectus, monasterio, ut qui male dissipant 
qua mon congregavere. 


CANON XIII. 


« Quoniam propter eam quz facie est οὗ peccata 
« nostra in ecclesiis calamitatem, saerosancts 
« quedam des a quibusdam viris correptee 
sunt, et episcopia et monasteria, et communia 
facta diversoria ; si, qui ea quidem tenent , 
volunt reddere, ut in. pristinum statum resti - 
tuantur, bene et pulchre habet : sin minus, si 
sint quidem sacerdotalis catalogi, eos deponi 
jubemus ; sin vero monachi vel laici, segre» 
gari, ut qui a Patre, et Filio, el Spiritu sancto 
condemnati sint, et deputentur ubi vermis non 
moritur, nec ignis exstinguitur; quia voci Do- 
mini adversantur, quie dicit: « Ne facite do- 
mum Patris mei demum negotiationis ** . » 
BALS. Propter inimicorum imaginum insaniam, 
multi orthodoxi ex suis episcopatibus et monaste- 
riis fugientes moDtes occupaverunt. Correpte sunt 
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D ergo sacrosancte ista vedes a quibusdam , et alía 


sacra divinorum meditandorum loca , et ssecularia 
facta habitacula. Quamobrem Patres constituerunt, 
ut ea in antiquum. 919 statum restitnantur : li 
autem qui non obediunt, sed in malo persistunt , 
si sint quidem sacris initiati, deponantur : sin vero 


Jaici vel monachi, segregentur. Et hac quidem 


dieta sunt ad eam, quz tunc fuit , rerum constite- 
tionem. Extende autem canonem eliam ad eos, qui 
hodie sacras 39468 tenent, ex gentium incursione 
profanatas et communes effectas. Neque enim pos- 
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Sunt dicere, se .hoc malum non esse ausos, et ideo À 
non debere hanc restitutionem facere. Similiter 
nec muliorum annorum Japsum proferent, ut id 
confirmetur quod non potest consistere, et sanctum 
commune efficiatur. Ea euim in aliis quidem locum 
habent, humanis scilicet negotiis : non autem in 
Sanctis et saerie. Nota hzec propter metropolitanos 
orientales, qui proprios episcopatus οἱ monasteria 
a laicis, qui ea detinent, revocant, et li»c audiunt. 
Numquid autem sanctis locis non communibus effe- 
ctis, sed conservatis, sicul. prius, cogentur qui va 
detinent restituere? Solutio. Episcopatus quidem 
ut ab episcopis oecupentur necesse est, nec ullo 
tempore ad illos revertere prolibebuntur electi : 
quemadmodum et in Megarensi episcopatu faetum 
est, qui toL annis, quot hominum memoriam exce- 
dunt, deletus exstinctusque fuerat, et per jussio- 
nem imperialem synodalemque actum metropoli 
Athenarum paulo ante rursus servatus est, Mona- 
steria autem , ut mihi vídetur, si quadraginta an- 
norum spali» ab aliquibus possessa fuerint, non 
facile ad priores possessores revertuntur : si vide- 
licet seiverint a quibusnam possideantur, et pro- 
pter socordiam ea tanto tempore non revocaverint. 
Quia autem presens quidem canon consequenter 
24 Chalcedonensis synodi editus est; 49 autem 
canon synodi iu Trullo eadem decernens, adjicit, 
non tradenda s:eeularibus hominibus monasteria ; 
dictum est aliquando, quod ei canoni et presenti 
consequenter, debent subverti antiquiores patriar- C 
€hales monasteriorum secularibus donationes , 
quin etiam et traditiones monasteriorum aliis mo- 
n*steríiis attributorum, et Magnis ecclesiz reservari. 
Lectus est et patriarche ilius do:nini Sisinnii locus 
eadem decernens, et id fortasse ctiam ad effectum 
perven'sset. Quia autem sanetissimi illius patriarcham 
domini Sergii alia allata est. decisio, que mense 
Maio faeta est, indict. 44. anno 60594, imperiali snb- 
scriptione munita, qu» 49 synodi in Trullo cano- 
nem interpretatur, et statuit, non intelligi traditio- 
nem in donationibus, qua statum monasteriorum 
conservant : sed in iis qui monasteria accipiunt, 
ut ea habeant ss»cularia 'diversoriía ; circa flnem 
hzc quoque expresse prosequens. Synodice ergo 
snbvertimus, per datam nobia a sancto Spiritu po- 


τεῦθεν μηδὲ ὀφείλειν ποιῆσαι tijv. ἆ ποχατάστασιν. 
Ώσαύτως οὐδὲ χρόνων πολλῶν προθαλοῦνται παβα- 
δρομὴν, εἰς τὸ χυρωβῆναι τὸ ἀνυπόσνατον, xoi χοι- 
νωθῆναι τὸ ἆγιον. Ταῦτα γὰρ ἐπὶ τῶν ἄλλων Eyovst 
χώραν, τῶν ἀνθρωπίνων ὁηλαδὴ πραγμάτων, οὗ μὲν 
ἐπὶ τῶν ἁγίων xai ἱερῶν. Σηµείωσαι ταῦτα διὰ τοὺς 
ἀνατολικοὺς µητροπολίτας, τοὺς ὀνακαλουμένους τὰς 
οἰχείας ἐπισχοπὰς xoi τὰ μοναστήρια ἀπὸ τῶν χα:» 
εγόντων αὐτὰ λαϊκῶν, xal ἀχούοντας τοιαῦτα. "Apa 
δὲ τῶν ἁγίων τούτων φροντιστηρίων μὴ χοινωθέν- 
των, ἀλλὰ συντηρουµένων: χαθὼς πρότερον, ávav- 
χασθῄσονται ol κατέχοντες ταῦτα ποιῆσαι τὴν ἀπο- 
χατάστασιν τούτων; Λύσ.ς- Αἱ μὲν ἐπισχοπαὶ ἐξ 
ἀνάγχης εἰς τοὺς ἐπισχόπους ἵνα περιέλθωσιν, xol 
διὰ χρόνου τινὸς οὐκ ἀποχλεισθήσονται el; την τού- 
των ἁποχατάστασιν οἱ Φηφισβέντες, χαθὼς viov 
καὶ εἰς τὴν ἐπισχοπὴν τῶν Μεγάρων. τὴν πρὸ yp- 
νων ἁμνημονεύτων ἁμαυρωθεῖσαν, xal διὰ προσ-ἀ- 
ξεως βασιλικῆς xal συνοδικῆς πράξεως Τὸ μικροῦ 
ἐπανασωθεῖσαν «fj μητροπθλει ᾽Αθηνῶν. Τὰ µονα- 
στήρια δὲ, ὡς ἐμοὶ δοχεῖ, ἐὰν χατεσχέθησαν πρὸ 
πεσσαραχονταετίας παρά τινων, οὐχ εὐχερῶς ἵνα 
περιέλθωσιν εἰς τοὺς προκατέχοντας αὐτά ' ἐὰν 
ἔχωσιν εἴδησιν δηλονότι, “αρά τινων κχατέχονται, 
xai χατὰ ῥᾳθυμίαν μὴ ἀνακαλεσαμένους αὐτὰ ἐπὶ 
ποσοῦτον χαιρὀν. Ἐπεὶ δὲ ὁ μὲν παρὼν κανὼν ἔζη- 
νέχθη ἀκολούθως τῷ κδ’ κανόνι τῆς ἐν Χαλχηδόνι 
συνόδου * 6 δὲ μθ’ χανὼν τῆς ἓν τῷ Τρρύλλῳ συνόδου, 
τὰ αὐτὰ διοριζόµενος, προστίθησι μὴ ἑχδίδοσθαι 
Χοσμιχοῖς ἀνδράσι τὰ μοναστήρια (52), ἑλαλίθη 
ποτὲ ὡς ὀφείλουσιν ἀκολούθως τῷ τοιούτῳ κανόνι 
xai τῷ παρόντι ἀνατραπῆναι αἱ προγενόµεναι πα: 
τριαρχιχαὶ δωρεαὶ µοναστηρίων πρὸς χοσμιχοὺς, 
&).à μὴν xal ἐπιδήσεις τῶν προχυρωθέντων ἑτέριις 
μοναῖς µοναστηρίων, καὶ ἐπανασωθῆναι τῇ Μεγάλῃ 
ἐχχλησίᾳ. ᾽Ανεγνώσθη δὲ xal τόμος τοῦ πατριάρ- 
yov Exslvou χυρίον Σισιννίου τὰ αὑτὰ διοριζόµενος, 
καὶ τάχα ἔμελλε τοῦτο xal εἰς ἔργον ἐλθεῖν. "Οτι δὲ 
προεκοµίσθη ἕτερος τόμος τοῦ ἁγιωτάτου πατρι- 
άρχου ἐκείνου χυρίου Xepylou γενόμενος ΄ χατὰ μῆνα 
Μάϊον, ἱνδιχτιῶνος ιδ ἔτους «φχδ, ὑπογραφῇ βασι- 
Ax] κατησφαλισµένος, ἑρμηνεύων τε τὸν μθ᾽ χαν/να 
τῆς ἓν τῷ Τρόύλλῳ συνόδου, xal Ὑνωματεύων τὴν 
ἔχδοσιν μὴ ἐχλαμθάνεσθαι εἰς τὰς δωρεὰς τὰς συντη- 
ρούσας τὴν τῶν µοναστηρίων κατάστασιν, ἀλλὰ εἰς 


testatem, actionem illam, quz donationes et tradi- D τοὺς λαμθάνοντας μοναστήρια, kg'i ἔχειν αὐτὰ 


tiones tollit, ut quz ex nullo episcopali consensu, 
8^d ex libera sua sententia facta sit, et nec ab im- 
peratore Christi amantissimo suscepta sit, cum et 
ipse videtur donare monasterja przter ejus vigo- 
rem : et que ex rebus ipsis appareat non esse ad 
monasteriorum utilitatem, sed summam pernicieni 


κοσμιχὰ χαταγώγια, περὶ δὲ τὸ τέλος kal ταῦτα 
ῥητῶς διεξιών ' ἀνατρέπομεν οὖν συνοδιχῶς διὰ τῆς 
δοθείσης ἡμῖν παρὰ τοῦ ἁγίου Πνεύματος ἐξουσίαι 
τὴν τὰς δωρεὰς χαὶ τὰς ἐπ'δόσεις ἀναιροῦσαν ἐχεί- 
νην πρᾶσιν, ὡς ἓξ οὐδεμιᾶς ἐπισχοπιχῆς συναινέ- 
σεως, ἐξ αὐτονόμου δὲ γνώμης ὙΥεγενηµένην, xo 


Guill. Beveregii note. 


(52) ᾽Αγδράσι τὰ μοναστήρια. Post. ista verha 
in codice nostro Bodleiano h:ec habentur, Σηµείω- 
σαι τὰ ἓν τῇ παρούσῃ ἑρμηνείᾳ γραφέντα, χρησι- 

ώτατα ὕντα χάριν τῶν χατὰ δωρεὰν xal χέρδον 

Ιδοµμένων µοναστηρίων παρὰ τῶν ἀρχιερέων,. Καὶ 
μὴ προσχῆς τοῖς ἓν τῷ a' χεφ. τοῦ ια’ τιτλ. Ypa- 
φεῖοι παρά τοῦ ἐχθεμένου τὸ νοµοχάνονον. "Ότι ἡ 


a' διάταξις τρῦ B' τίτλου τῶν Νεαρῶν Ἶτις ἐστὶ χεφ. 
t τῆς C Ἰουστινιανείου Νεαρᾶς, οὐχ ἑτέθη εἰς τὰ 
βασιλικά, xaX διὰ τοῦτο οὐχ ἐνεργεῖ. Ex eo autem 
quod hzc ex ipsa interpretatione colliguntur, ad nul- 
lam ea interpretationem proprie perlinere conslal ; 
ae propterea hit adnotare quam textui intersercre 
illa satius duximus, ne sensus confunderetur. 


ι 
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μηδὲ «θασιλεῖ τῷ φιλαχρίστῳ δεχθεῖσαν, καθὼς φαί- Α et. exitium. Confiemantes antem οἱ corroborantes 


χεπαᾳ καὶ αὐτὸς δωρούµενος μοναστήρια παρὰ τὴν 
ταύτης ἰαχὺν, xal πρωσάτι φανεῖσαν ἀπ᾿ αὐτῶν τῶν 
πραγμάτων o0 πρὸς ὠφέλειαν τῶν µοναστηρίων, 
ἀλλὰ πρὸς τέλειον.ὄλεθρον χαὶ ἁφανισμόν. Ἐπιδε- 
Φαιοῦντες δὲ xal ἐπιχυροῦντες τὸ. παλαιὸν xal χαι- 
wby λυσιτελὲς ἔθος τῶν µαχαρίων xal θεοφόρων 
Ἡατέρων ἡμῶν, ὀρίζαμεν τὙίνεαθαι .δωρεὰς xol 
Επιδόσεις ἀχωλύτως ἐπὶ συστάσει καὶ «βελτιώσει τῶν 
ἐπιδιδομένων xal δωρηυµένων φροντιρτηρίων. "E- 
δοξε δὲ τὰ τῶν ῥηθάντων χανόνων ιὀφείλειν ἑρμη- 
νεύεσθαι κατὰ τὸν παρόντα τόµον, χαὶ τὰς πρὸς 
κοσμιχοὺς γινοµένας δωρεὰς -ῶν µμοναστηρίων, 
πολλῷ δὲ πλέον τὰς ἐπιδόσεις ἔχειν τὸ ἄπαρεγχεί- 
fov. Aib xai µέχρι τοῦ νῦν ἀχωλύθως τοιαῦτα 
γίνονται. Τὰ ἐν τῇ ἐξηγήσει τοῦ παρόντος χανό- 
vog (59) Ἱεγραμµένα παρ᾽ ἡμῶν ἀρχέσουσι τῷ 
βουλαμένῳ εἰς τὸ μὴ προαέχειν τοῖς παρὰ τοῦ 
«ατριάρχου ἑκείνον Αντιοχείας χυροῦ Ἰωάννου 
Υραφεῖσι, χάριν τοῦ μὴ δίδοσθαι προσώποις µονα- 


antiquam et novam utHemn-consuetadinem beatorum 
et divinorum Patrum nostrorum, ststoimus fleri 
donationes et traditiones citra wflam prohibitionem, 
ad constitutionem et meliorationem, quz dantur ac 
donantur, monasteriorum. Visum est itaque dictos 


. €anones debere exponi secundum presentem deci- 


ionem, et qua» funt ezxcularibus monasteriorum 
4enationes, multo autem magis traditiones, non 
posse lahefactari. Quamobrem ea hueusque sine 
inpedimento servantur. Quee a nobis in presentis 
canonis expositione scripta sunt, οἱ qui velit suffi- 
ient, ut sciat mentem non ndbibendam iis, quie ab 
illo petriareha Antiocheno domino Joanne scripta 
sunt, de non eloeandis monasteriis howinibus , 
quaque hoc opus impietatem nominant. 314 Om- 
Aino emin his proferenda ea , qua a sanetissimo 
universali patriarcha, domino Sergio facta est. de- 
cisio, quie quidem interpretatur, quomodo canones 
cum syaedali consensu intelligi debent. 


στήρια, xal ὀνομάζουτι τὸ ἔργον τοῦτο ὁσέδεμαν. Πάντως γὰρ κατακρατήσει τούτων ὁ παρὰ τοῦ ἅγιω- 
τάτου πατριάρχου olxoupgevtxo) xupou Σεργίου γεγονὼς τόµος, ἑρμηνεύων πῶς ῥὀφείλουσι νοεῖσθαι τὰ 


τῶν κανόνων μετὰ συνοδιχῆς συµπράξεως. 

ZQNAP. Ἑν τῷ καιρῷ τῆς αἱρέσεως τῶν Elxovo- 
µάχων (04) πολλὰ ἑτο.μήθησαν χατὰ τῶν ὀρθοδόξων. 
Πλέον àk τῶν ἄλλων οἱ ἱερωμένοι καὶ οἱ μοναχοὶ 
ἐδιώχθησαν, ὣς χαὶ τὰς ἐχχλησίας αὐτῶν καὶ τὰ 
μοναστήρια τοὺς πλείονας καταλιπεῖν καὶ φυγεῖν. 
Ἑρήμων τοίνυν τῶν ἐχκλησιῶν xat τῶν μονῶν χα» 
φαλιμπανομένων χατεῖχόν τινες xal ᾠφχειοῦντο αὖ- 
τὰς, καὶ εἰς χοσμικὰ µετεποίουν χαταγώγιᾳ. Φησὶν 


LZONAR. Quo. tempore Iconemachorum bLresís 
grassabatur, multa contra orthodexos nefarie pa- 
Lraia sunt, Sed omnium maxime sacris initiati ac 
monachi vexabantr, ut etiam ecclesiis 8uis ac mo- 
nasteriis relictis, plerique sufugerint. Desertas igi- 
tur ecclesiarum ac monasteriorum stationes, non- 
nulli occupabant , earumque sibi possessionem 
quasi propriam arrogantes, eddicta profanis usibus 


οὖν περὶ τῶν τοιούξτων ὁ κανὼν ὅτι, εἰ μὲν οἱ ἔχον- C ibidem domicilia eolloeabant. De hujusmodi igitur 


τες T10:a βούλονται ἀποδοῦναι αὐτὰ, ἵνα ἁποκατα- 
στῶσιν, ola πρότερον σαν, ἤγουν ἐπισχοπαὶ xal 
µονασ:Άρια. καλῶς ἂν ἔχοι, ἀντὶ τοῦ χαλῶς ποιἠ: 
σουσιν’ εἰ δὲ ἀντέχονται τούτων, εἰ μὲν ἱερατιχοί 
εἰσ., χαθαιρείσθωσαν * εἰ δὲ μοναχοὶ fj λαϊκοὶ, ἀφο- 
ριζέσθωσαν, ὡς ἀπὸ τῆς ἁγίας Τριάδος διὰ φοῦτο 
χαταχεχριµένοι, 


APIZT. « Ol κοινώσαντες ἐπισκοπεῖα Ἡ µοναστή- 
« pia, εἰ μὴ ἀποχαθισταῖεν παρὰ ἐπισχόπῳ ἣ 
« ἡγουμένφῳ πρᾶγμα τῆς ἐπισχοπῆς Ἡ τοῦ po- 
« ναστηρίου, ἄχυρον ἔστω» καὶ οἱ ἱερατιχοὶ μὲν 
« bysso χαθφιρείσθωσαν λαϊκοὶ δὲ ἡ  μοναχοὶ, 
« ἀφοριζέσθῳσαγ. 9 | 
El τὰ τῶν ἐκχλησιῶν πράγµατα ἁἀνεχποίητα 
εἶναι ὀφείλουσι πολλῷ μᾶλλον οὐ δεῖ χοιγοῦσθαι τὰς 
ἐχχλησίας αὐτὰς, xaX τὰ μοναστήρια, xal κοινὰ γί- 
νεσθαι χαταγώγια. Οἱ οὖν διαχατέχοντες ταῦτα, εἰ 
οὐ βούλονται εἰς «b. ἀρχαῖον ἁποχαταστῆσαι φχημα, 


hominibus canon , si quidem, imquit, qui liec te- 
nent, ea, ut ad priores, sive episcopalinm zdium 
sive monasteriorum, usus denuo aecommodentur, 
baud gravate reddant , bene habebit, hoc est bene 
facient : sin e» sibi vindicare nihilominus conten- 
dant sacris initiati quidem , deponantur ; menachi 
vero aut laici, sanetz quippe Trinitatis prejudieio 
ob id facinus jam condemnati, segregentur. 

ARIST. « Qui episcopia aut monasteria communia 

ε faciunt, nisi quod ad episcopatum pertinet, nut 

« monasterium episcopo aut/monasterii praefecto 

ς restituerint, irritum sit; el si sacris quidem 

« initiati fuerint, deponantur ; sin autew laici vei 

« monachi, segregentur. » 

Si ecclesiarum bona alienari non debent , multo 
magis ipsas ecclesias et monasteria profanari non 
oportet et communia fleri diversoria. llli itaque qui 
ea possident, ot ad pristiuum &tatum restituere 
nolunt si e catalogo quidem sacerdotali sint , de- 


Guill. Beveregii note. 


(53) Τὰ à» ἐξηγήσει τοῦ παρόντος xavóroc. 
Hl ec usque ad finem hujus interpretationis ex ms. 
Bodleiano supplevimus ; uhi tamen iis ἑτέρα ἑρμη- 
vela preígitr, ac si alteram interpretationem 
coustituerent : verum nec jn codice Amerba- 
chiano, nec slio quovis preter Bodleianum er- 
stant. Ubi ctiam insuper observetur, verba illa «a- 
λαιὸν xol καινὺν λυσιτελὲς ἔθος, qu: octo circiter 


lineis ante hzec occurrunt, in codice Amerbachiano 
rectius legi παλαιὸν καὶ xaAbv λυσιτελὰς ἔθος, Et 


«εἰς etiam 4 Joaune Leunclavio in Jur. Gr.-fRom. 


pag. 204, leguntur. : 

($4) Tov εἰκονομάχων. (n Gallaudi codice 
legitur τῶν ἀθέων] εἰχονομάχων, impiorum [cono- 
meckerum, Amerbachiagus postre lecjionl aepu- 
atur. 
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ponentur : sin vero laici vel monaehi, segregabun- A τοῦ μὲν ἱερατιχοῦ χαταλόγου ὄντες, χαθαιρεθῄσονται’ 


tur ; ut domum Dei domum negotiationis facientes. 


CANON XIV. 
« Quod ordo in omni sacerdotio custodiri dehet, est 

« omnibus manifestum : et sacerdotii promotio- 
nes exacte servare Deo gratum est. Quoniam 
ergo videmus nonnullos a pueris cleri tonsu- 
ram accipientes, nondum accepta episcoporum 
manuum impositione, et in congregatione in 
suggestu legentes, et id non canonice facien- 
tes ; per prisentem canonem, ne hoc flat, ju- 
bemas : idque ipsum etíam in monachis ser- 

« vari. Lectoris autem manuum impositionem 

« licet in proprio monasterio etiam soli unicuique 

« praefecto facere; si ad ejus prefecturam ab 

« episcopo manuum impositio flat ipsi przfecto, 

« qui scilieet et ipse est presbyter. Siriliter et 

« ex antiqua. consuejudine chorepiscopos epi- 

« 8copi permissu oportet per manuum impositio- 

4 nem lectores creare. » 

BALS. Ordo omnia continet celestia et terrc- 
stria : multo magis autem, si bonus ordo in sacer- 
dotibus versetur, id Deum mitigat. Quoniam ergo, 
inquiunt sancti Potres, videmus nonnullos a pueris 
nigris vestibus indutos, tanquam Deo cousecratos, 
tonsuraque non per episcopi sui mauuum imposi- 
tionem suscepta, audentes autem, postquam ad 
*ialem pervenerint, divinas Scripturas in suggestu 
non canonice legere : statuimus ne hoc fiat, ut quod 
sit inorlinationis causa, nec quis divina Scripturas 
aliter in suggestu legat, quam si tonsurz characte- 
rem acceperit per episcopalem manuum impositio- 
new. Hoc ipsum autem etiam in monachis servau- 
dum. Quoniam autem, ut consentaneum est, 
hoc monachis difficile videbatur, qui eremos 
ut. plurimum habitant, et mon possunt urbes 
obire, nec episcopos facile adire; concessum est 
eorum prefectis, qui ab episcopis charaeterem 
accepere, presbyteris quidem necessario exsisten- 
tibus, monachos lectores in proprio monasterio 
facere, ut ipsi citra ullum impedimentum 315 
divinas in suggestu Scripturas legant. Síwi- 
liter etiam chorepiscopis concessum est, ut episco- 
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pafi permissu lectores per manuum impositionem D 


constituant. Atque Ίο quidem canon. Ex eo au- 
tem soluta est magna instantia eorum qui dicunt, 
non esse clericos eos, qui solas habent tonusuras per 
antistitis manuum impositionem', et nondum sunt 
in cleri ordinem relati : et ideo posse illos laico- 
rum habitum amictumque accipere. Aperte enim 
ostenditur, quod quando quis tonsurze manuum 
impositionem susceperit ab antistite, is est protinus 
clericus; ut eui. etiam in suggestu legere sit per- 
missum. Mihi autem videtur, quod qui etiam nigris 
simpliciter vestibus fuerit indutus ab episcopo, ut 
clericus fieret, amictum amplius mutare non potest, 
vut qui Deo se consecrare proposuerit; et ideo nec 
suam Deo pollicitationem rescindere, nec sanclum 


εἰ δὲ λαϊκοὶ f povayot τυγχάνουσιν, ἀπορισθήσον- 
xat, ὡς τὸν οἶχον τοῦ Θεοῦ οἶχον ἐἑμπορίου ποιοῦντες. 
ΚΑΝΩΝ ΙΔ’. 
ε "Οτι τάξις ἑμπολιτεύεται ἓν ἱερωσύνῃ πάση, ἁρί- 
δηλόν ἐστι, xal τὸ σὺν ἀχριδείᾳ διατηρεῖν τὰς 
τῆς ἱερωσύνης ἁγχειρήσεις θεῷ εὐάρεστον. "Ert 
οὖν ὀρῶμεν ἐχτὺς χειροθεσίας νηπιόθεν τὴν xov. 
ρὰν τοῦ χλήρου λαμδάνὀντάς τινας,μή πω δὲ παρ) 
ἐπισχόπων χειροθεσίαν λαθόντας, xat ἀναγινώ- 
σχοντας kv τῇ συνάξει ἐπ᾽ ἄμδωνος, ἀχανονίστως 
δὲ τοῦτο ποιοῦντας, ἐπιτρέπομεν &Tb τοῦ παρ- 
όντος τοῦτο μὴ Υίνεσθαι * τὸ αὐτὸ δὲ φυλάτ- 
τεσθαι καὶ ἐπὶ τῶν μοναχῶν. ᾽Αναγνώστου à 
χειροθεσίαν ἄδειά ἐστιν tv. Dolto. μµοναστηρίφ 
xaX uóvtp ἑχάστῳ ἡγουμένῳ ποιεῖν, el αὐτῷ τῷ 
ἡγουμένῳ ἐπετέθη χειροθεσία παρὰ ἐπισχόκου 
πρὸς προεδρίαν Ἡγουμένου, δηλονότι ὄντος at- 
τοῦ πρεσδυτέρου. Ὡσαύτως καὶ τὸ ἀρχαῖν 
ἔθος τοὺς χωρεπισχόπους xav' ἐπιτροπὴν τοῦ 
ἐπισχόπου δεῖ προχειρίζεσθαι ἀναγνώστας. » 
ΒΑΛΣ. Τάξις συνέχει πάντα τὰ οὐράνια xai τὰ 
ἐπίγεια * πολλῷ δὲ πλέον τὸ τῆς εὐταξίας. χαλὺν εἷς 
τοὺς ἱερουργοῦντας πολ.τευόµενον θεραπεύει τὸν 
θεόν. Ἐπεὶ οὖν, φασὶν οἱ ἅγιοι Πατέρες, ὁρώμὲν 
τινας νηπιόθεν µελανειμονῄσάντας, ὡς τῷ θιψ 
ἀφιερωθέντας, χαὶ xoupkv δεξαµένους ph διὰ χει- 
ροθεσίας τοῦ ἑγχωρίου ἐπισχόπου, τολμῶντα; 8 
μετὰ τὸ ἐνηλιχιωθῆναι ἐπ ἄμδωνος ἀναγινώσχειν 
C τὰς θείας Γραφὰς ἀκανονίστως  θἐσπίκομεν μῇ 
γίνεσθαι τοῦτο, ὡς παραΐτιον ἁταξίας, μηδὲ ἄλλως 
ἀναγινώσχειν bz ἄμδωνος τὰς θείας Τραφάς τιν, 
εἰ μὴ λάδῃ σφραγῖδα ἐπιχουρίδος διὰ χειροθε- 
cla; ἐπισχοπιχῆς, τὸ αὐτὸ δὲ φυλάττεσθαι xd 
ἐπὶ μοναχῶν. Ὅτι δὲ, ὡς ἔοικεν, ἑνομίσθη δυσχερὲς 
εἶναι τοῦτο τοῖς μοναχοῖς τὰς ἑρήμους κατοιχοῦσι 
χατὰ πολὺ, xat μὴ δυναμµένοις τὰς πόλεις περιέρ: 
χεσθαι, xal τοῖς ἐπισκόποις ἐντυγχάνειν εὐχερῶς, 
ἑνεδόθη τοῖς ἡγουμένοις τοῖς σφραγισθεῖσι παρὰ 
τῶν ἐπισχόπων, πρεσθυτέροις οὖσιν ἐξ ἀνάγχηιι 
ἀναγνώστας ποιεῖν μοναχοὺς ἐν τῷ ἴδίῳ µονα” 
στηρίῳ, ἐφ᾽ ᾧ ἁκωλύτως ἀναγινώσκειν τούτους ἐπὶ 
ἄμόωνος τὰς θείας Γραφάς. ᾿Πσαύτως ἑνεδόθη 
xai τοῖς χωρεπισχόποις ἀναγνώστας προχειρίτε- 
σθαι xav' ἐπιτροπὴν Ἐπισχοπιχήν. Καὶ ὁ μὲν χα” 
νὼν ταῦτα. Λέλυται δὲ ἀπὸ τούτου µεγάλη be 
στασις τῶν λεγόντων μὴ εἶναι κληρικοὺς τοὺς μό- 
vae ἐπιχουρίδας ἔχοντας διὰ χειροθεσίας ἀρχιερατι- 
χΏς, χαὶ µήπω κχαταχθέντας ἓν χλήρῳ, ὥστε ἔχεω 
ἐπὶ ἀδείας αὐτοὺς µετασχηµατίζασθαι εἰς λοαϊχούς, 
Παρίσταται γὰρ ἀριδήλως ὡς, ἠνίκα τις δέδεται 
χειροθεσίαν ἐπικουρίδος παρὰ ἀρχιερέως, αὐτίκα 
χλτρικός ἐστιν, ὡς ἐκχωρούμενος ἀναγινώσχειν ἐπὶ 
ἄμόωνος. Ἐμοὶ δὲ δοχεῖ ὅτι xol ὁ ἁπλῶς µελανε:- 
povisag ἐπισκόπῳ τοῦ χληρωθῆναι μετασχημαη” 
σθῆναι οὐ δύναται, ὡς προθέµενος ἀφιερωθῆναι *y 
«à * χἀντεῦθεν μὴ ἰσχύων τὴν πρὸς θὲὺν ὑπόσχε- 
cw ἀθετῆσαι, xal ἐμπαῖξαι τὸ ἅγιον σχήμα κατὰ 
σχηνιχούς * ὅπερ καὶ περὶ τῶν μοναχῶν πολλά 
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εἶπον * τοὺς δὲ μετὰ Τρισαγίου µελανειμονήσαντας A habitum sceuicorum instar ludifiearl possit ; quod 


ἁδιαστίχτως λέγω μὴ δύνασθαι µετασχημµατίζεσθαι. 
Tou 6k χανόνος λέγοντος ἐπ ἀδείας ἔχειν πάντα 
χαθηγούµενον σφραγιαθέντα παρὰ ἀρχιερέως, δηλεν- 
ότι ὄντα ἱερέα, ἀναγνώστα; ποιεῖν μοναχοὺς ἑντὺς 
τῆς οἰχείας μονῆς καὶ µόνης, ἑἐζήτησάν τινες, sl 
ἐφεῖται αὐτῷ ἅμα τῷ σφραγισθῆναι τοῦτο ποιεῖν, 
xa δίχα ῥητῆς ἐπιτροπῆς τοῦ ἀρχιερέως ; Kal τινες 
μὲν εἶπον ἐπακολουθεῖν σιωπηρῶς καὶ τοῦτο τῇ 
χειροθεσίᾳ τῆς ἡγουμενείας, ὡς τοῦ χανόνος πλέον 
ει μὴ προστιθεµένου, χρώμενοι xat τῷ κδ κανόνι 
τῆς ἐν Λανδιχείᾳ συνόδου εἰς συγχρότησιν τοῦ λόγου 
αὐτῶν. Ἀντέθεντο δὲ xai ἕτεροι ὡς, ἐπεὶ xal ὁ ἀνα- 
γνώστης χληρικός ἐστιν, ὀφείλει ἐξ ἀνάγχης pev 
χειροθεσἰας ἑἐτισχόπον 3) ἐπιτροπῆς αὑτοῦ σφραγ/- 
ζεσθαι * ὅθεν xal ὁ καθηγ»2ὀμενος τότε ἀναγνώστου 
χειροθεσίαν ποιήσει ἐν τῷ ἰδίῳ µοναστηρίῳ, ὅταν 
xal τοῦτο παρὰ τοῦ ἰδίου ἀρχιερέως ἐπιτραπῇ. Ei 
μὴ Y3p τοῦτο εἴπωμεν διχαιώσομεν ἐξ ἀνάγχης αὓ- 
τὸν δέχεσθαι χωρὶς ἐπιτροπῆς ἀρχιερατικης xal 
τοὺς λογισμοὺς τῶν μοναχῶν αὐτοῦ xal ἑτέρων, ὅπερ 
ἀδύνατον. ἸΜόνοις Υὰρ τοῖς ἀρχιερεῦσι καὶ col; ἐχ- 
χωρηθεῖσι παρὰ τούτων ἱερεῦσιν ἐφιλοτιμήθη ἄνω- 
θεν τὸ δεσμεῖν xal λύειν. Toy δὲ ἀντιθέτων εἰπόν- 


των ὡς, εἰ χρεία ἐστὶ τῷ καθηγουµένῳ πρὸς του:ο . 


xai ἰδιχῆς ἐπιτροπῆς τοῦ ἐγχωρίου ἐπισκόπου, εἰς 
τὸ μηδὲν χαταντᾶ τὸ παρὰ τοῦ χανόνος ἐπιφιλοτιμῃη- 
θὲν τῷ ναθηγουµένῳ, ἀντεῖπον ἐχεῖνοι ὅτι χαὶ οὕτω 
μέγα δίχαιον δέδοται τῷ χαθηγουµένῳ. Μτδενὸς γὰρ 
ἱερέως δυναµένου ἀναγνώστου χειροθεσίαν ποιεῖν, 
xà» ἔπι:ραπῇ τοῦτο παρὰ ἀρχιερέως, οἱ ῥηθέντες 
κσθηγούµενοι χαθ᾽ ὁρισμὸν ἀρχιερατιχὸν τοῦτο iv- 
εργήσουσι, ὅπερ ἐστὶ φιλοτίµηµα ἰδιχόν. Ἐμοὶ δὲ 
χατανοεῖται ἁδιαστίχτως ἐνδοθΏναι τοῦτο τοῖς ἡγου- 
μένοις παρὰ τοῦ χανόνος. "Ext ἀμφιδολίας Yevoués 
νης περὶ τοῦ εἰ Ὑίνονται ἡγούμενοι ἀνίεροι, εἶπόν 
εενεές ὧς, ἔπεὶ χατὰ δοκιµασίαν τοῦ ἐπισχόπου 
θφραχίζονται, πάντως ἐπιλέξεται ὁ ἑπίσχοπος τὸν 
εὐδοχιμοῦντα πρὸς ἰατρείαν φυχῶν, xàv ἀν[ερός 
ἐστιν οὗ μὴν τὸν χειροτονηθέντα καὶ μὴ εὔδοχι- 
μοῦντα * ὥσπερ οὐδὲ ὁ νοσῶν σωματικῶς ἵνα ἐπιλέ- 
ξηται τὸν πρὸς θεραπείαν ἀνεπιστήμονα περὶ τὰ 
ἱατριχὰ, διὰ τὸ ἀρχιατρὸν αὐτὸν χειροτονηθῆναι, 
xai παραδρἀάμῃ τὸν δεξιὸν xal ἐπιστήμονα, ὡς 


ssepe etiam de monachis dixi : eos autem, qui cum 
wifagio nigris vestibus iuduti fuerint, indistincte 
dico habitum mutare non posse. Cum autem canon 
dicat, licere cuivis monasterii prefecto, qui ab anti- 
atite characterem acceperit, sacerdos scilicet mo- 
nachos lectores facere intra monasterium et solum; 
quzsiverunt nonnulli, an sit οἱ permissum hoc 
facere, cum primum characterem susceperit, etiam 
sine expressa antistitis. permissione? Ei dixerunt. 
quidem nonnulli, prefegturz manuum impositio- 
nen) hoc quoque tacite consequi, utpote cum canon 
nihil ultra adjiciat : utentes et. canone 24 synodi 
Laodicena ad id quod dicunt confirmandum. Alii 
autem contra oppouebant, quod quoniam lector 


B quoque est clericus, debet necessario cum episcopi 


manuum impositione vel ejus permissione characte« 
rem suscipere ; unde et monasterii prefectus tunc 
lectoris ordinationem in suo monasterio faciet , 
quando hoc a proprio episcopo ei permissum fue- 
rit. Nisi enim hoc dixerimus, eum quoque sine 
episcopali permissione monachorum suorum et 
aliorum confessiones audire equum censebimus, 
quod fieri non potest. Solis enim antistitibus, οἱ 
quibus ab ipsis permissum fuerit, sacerdotibus , 
superne concessum est ligare et solvere. Cum au- 
tem dixerint adversarii, quod si monasterii prafe- 
cto opus est speciali quoque illius regionis episcupi 
permissione, ad nihil redit quod przfecto a canone 
concessum est : illi coutra dixerunt, quod sic quo- 
que magnum jus datur praefecto. Cum enim nullius 
sacerdos possit lectorem ordinare, etiamsi ei ab 
antistite hoc permissum fuerit, supradicti praefecti 
antistitis decreto hoc facient, quod est quidem do- 
num speciale. Ego vero intelligo lioc. monasterio- 
rum prafeciis indistiucte a canone concessum 
esse. Praterea cum dubitaretur, an. mouacborurm 
prefecti iunt, qui sacris non sunt initiati; dicebant 
quidam, quod quoniain ex episcopi examinatione 
characterem suscipiunt, illum omnino cpiscopus 
eliget, qui ad animarum salutem est prebatior , 
etiamsi non est sacris initiatus; uon autem eum , 
qui ordinatus est, sed ion est salis spectatus. 
Quemadmodum nec is, qui a2egrotat corporaliter, 


ἀχειροτόνητον * ὅτι μηδὲ ἡ χειροτονία, ἀλλ ἡ ἀχρ:- f) medicine artis imperitum ad medendum eligerit, 


6h; ἐπιοτήμη τὴν θεραπείαν δίδωσιν. Ἕτεροι δὲ 
ἀντέθεντο ὡς, τοῦ χανόνος διοριζοµένου ἑχείνους 
ἔχειν τοῦτο τὸ δίκαιον, τοὺς σφραγισθέντας ἡγου- 


µένους παρὰ ἐπισχόπων, δηλονότι ὕντας ἱερεῖς, - 


ἀναφαινεται μὴ σφραχίζεσθαι ἡγούμενον, εἰ μὴ xal 
ἱερεύς ἐστιν * ὅπερ ἐμοὶ τέως οὐ δοχεῖ. Οὐδὲ Υὰρ 
διὰ τὴν ἡγουμενείαν προσετέθη παρὰ τῶν ἁγίων 
Πατέρων τὸ εἶναι πάντως ἱερεῖς τοὺς ἡγουμένους, 
ἀλλὰ διὰ τὴν τοῦ ἀναγνώστου σφραγίδα, ὡς δυνατοῦ 
μὴ ὄντος παρὰ ἀνιέρου χαθηγουµένου ἀναγνώστην 
σφραχισθῆναι. Λέγω οὖν ἀπό τε τοῦ παρόντος 
χανόνος xaX ἀπὸ τοῦ ιθ’ xaX; προχειρίζεσθαι καὶ 
ἀνιέρους καθηγουµένους * ὅτι xal γυναῖχες Ίγου- 
αενεύυνσι. Κάὶ ὥσπερ ἐχεῖναι οὔτε λογισμοὺς ἀναδέ- 


eo quod archiater seu medicorum princeps sit ος” 
dinatus; scientem vero et peritum pratermiserit , 
ut qui non sit ordinatus : quoniam non ordinatio, 
sed perfecta scientia dat medelam. Alii autem eou- 
tra opponebant, quod cum canon decernat illos hoc 
jus habere monasteriorum przfectos, qui ab epi- 
&copis characterem acceperint, sacerdotes scilicet, 
apparet characterem  prefecture που suscipert 
prefectum , nisi sit sacerdos : quod non mihi vi- 
detur. Non enim propter praefecturam a sanctis 
Pawibus additum est, ut sint omnino sacerdotes. 
qui monasteriis preesunt ; sed propter lectoris ordi- 
nationem, nempe cum lector ordinari non possit 4 
monasterii profecto, qui non sit sacerdos. Dice 
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ergo ex przsenti canone et ex 19 recte ad praeectu- Α χονται, οὔτς ἀναγνώστας ποιοῦτι, οὕτως οὐδὲ di 


ram provehi etjam eos, qui non sunt sacris initiati; 


quoniai femin:ze quoque monasteriis prsficiuntr.- 


Et sicut illa nec peccatorum confessiones. audiunt, 
4160 που lectores faciunt : sie. nee monachi et 
pravfecti, qui non suut sacerdotes, hoc facient; eo 


quod nec apti quidein sunt, ut. ejusmodi rei per- 


niissionem ab episcope accipiant. Quid autem? Cum 
Justiniani Novella dicat, ut sepe diximus, non fieri 
lectorem quempiam , nisi sit oeiodecim annos na- 
tus, si qnis infans vel puer leetoris ordinationem 
ab antistite susceperit, eane contentus. erit; an 
post octavum decimum annum: alio ab antistite 
charactere opus babebit? Solutio. Si datum fuerit. 
euin rürsu8 quoque characterem aecipeiv', utpote 
quod primus character non possit consistere, el 
licebit aRté secundum, in laicum'transformari, quod 


est absurdum. Et ideo ei, qui a pueritia charaete- | 


rem aecepit, sufficiet, ut mihi videtur, primus clia- 
racter ab antistile susceptus, el reputatus perinde 
ac si post octavum decimum annum ab eo factus 
essel : ej eo magis , quod. non invenitur canoh, 


B 


ἀνίεροι μοναχοὶ καὶ καθἠγούμενοι τοοῦτόν τι ἔνερ- 
Υήσουσι, διὰ τὸ μηδὲ πεφυκέναι τοιούτου tub; ἐπι. 
εροπὴν λαθεῖν αὑτοὺς ix τοῦ ἑπισχόπου. Τί δέ: 
τῆς Ἱουστινιανείου ὙΝεαρᾶς, ὡς πολλάχις εἴπομεν, 
λεγούσης, μὴ Ὑίνεσθαί τινα ἀναγνώστην, εἰ μὴ 
ὀκτωχαιδεχαετὴς ἐστιν, Eáv τις νήπιος ὢν δέξητει 
χειροθεσίαν ἀναγνώστου ἀπὸ ἀρχιερέως, ἀρχεσθή. 
σεται ταύτῃ, J| μετὰ τὸν ὀχτωκαιδέχατόν χρύνον 
ἑτέρας σφραγῖδος ἀρχιερατικῆς δεηθείη ; Aun. 
Εἰ : δοθᾷ αφραγίζεσθαι xal αὖθις τοῦτον, ὡς τῆς 
πρώτης σφραχῖδος οὕσης ἀνυποστάτου , ἕξει ἐτ' 
ἀδτίας πρὺ τῆς δευτέρας μἐτασχηματίνεσθαι, ὅπερ 
ἄτοπον. À:b χαὶ ἀρχέσει τῷ νηπιόθεν σφραγισθέντι, 
ὡς ἐμοὶ δοχεῖ, f) πρώτη σφραγὶς ὑπὸ τοῦ ἀρχιερέως 
δεχοµένη, xat λογιζομένη ὥσπερ εἰ μετὰ τὸν ὀχτω- 
καιδέκατον χρόνον Υγέχονε παρ᾽ αὐτοῦ ^ xal μᾶλλον, 
ἐπεὶ οὐδὲ χανὼν εὑρίσκεται λέγων προχριματίζεσθαι 
τὸν πρὸ τοῦ τοιούτου χρόνου λαδόντα χειροθεσίαν 
ἀναγνώστου. Περὶ μέντοι τῶν προνομίων τοῦ χωρ- 
επισχόπου ἀνάγνωθι τὸν v κανόνα τῆς ἐν "Avttoycla 
συνόδου. 


qui dicat enm aliquo préejudicio affici, qui ante id tempus lectoris ordinem susceperit. De chorepiscopi 
autem privilegiis lege canonem 10 Antioch. synodi. 


ZONAR. Quüuidam nulla manuum impositione 
creati lectores, hoc est. nulla certa designatione ad 
id munus electi, in conventibus e suggestu sacros 
libros legebant. ld ergo hic canon fleri vexat, quo- 
uiam in'otani, inquit, sacerdotio ordinis rationeni 
liabendam esse, plane clarum, hoc est, valde ma- 
nifestum et apertum est. Qui vero nec manuun 
impositione designatus, nec in lectorum album re- 
latus sit ; qualis illorum est ratio, qui a teneris 
Deo sepositi , nihil aliud quam coronam in capite 
gestant; ab eo divinam Seripturam de suggestu 
populo pronuntiari, quzdam ordinis perturbatio 
est. Id igitur ne flat in posterum decernit; eadein- 
que constitutione monachos quoque teneri jubet. 
Et vero lectorem, inquit, manuum impositione 
creare, in. suo duntazat monasterio, si modo ab 
episcopo praefecturz characterem accepit, et sacer- 
dotio: initiatus fuerit, ipse monasterii prefectus 
potest. Chorepiscopi: quoque ejus, eui subjiciuntur, 


ΖΩΝΑΡ. Τινὲς, μὴ τυχόντες χειροθεσίας ficot προ 
χειρίσεως ἀναγνώστου ἐν ταῖς σὐνάξεσιν, ἀνιόντες ἐν 
ἄμδωνι ὑπανεγίνωσχον τὰς βίόθλους τὰς ἱεράς. Τοῦτο 
οὖν χωλύει γίνεσθαι ὁ παρὼν χανὼν, λέγων ὅτι ἀρί- 
δηλόν ἐστιν, ἀντὶ τοῦ πάἀνὺ φανερὸν καὶ πρόδηλον. ὅτι 
τάξις ἓν ἱερωσύνή πάἀσῃ πολιτεύεται. Τὸ δὲ τὸν 
μὴ τυχόντα χειροθεσίας, μηδὲ τοῖς ἀναγνώσταις 
αυντεταγµένον, οἷοί «latv ὅσοι, υηπιόθὲν τῷ θεῷ 
τάχα ἀφορισθέντες, χουρὰν µόνον ἔσχον ἐπὶ τῆς χορυ- 
φῆς xat πλέον οὐδὲν, ἐπ᾽ ἄμδωνος ἀναγινώσχειν τῷ 
λαῷ τὰ τῆς θεοπνεύστου Γραφῆς ἀταξίας στί. Κω- 
λύει οὖν µηκέτι τοῦτο Υίνεσθαι * τὸ αὐτὸ δὲ xal ἐπὶ 
μοναχῶν. ᾿Αναγνώστου δὲ χειροθεσίαν, qual, δύνα- 
ται xat Ἱγούμενος ποιεῖν ἐν µόνῳ τῷ οἰχείῳ µονα” 
ατηρίψ, εἰ σφραγῖδα ἔχει ἀρχιερέως xal ἱερεύς ἐστι 
Καὶ οἱ χωρεπίσχοποι δὲ pev! ἐπιτροπῆς τοῦ ἐπισκό- 
που, ὑφ᾽ ὃν τελοῦσι, δύνανται ἀναγνώστας yetpolc- 
τεῖν. Κατὰ δὲ τὸν δέκατον χανόνα τῆς kv. Αντιοχείᾳ 
σύνόδου οἱ χωρεβἰσχοπόι xal ὑποδιαχόνους χειροΏε 


episcopi periissione lectores , quin etíam ex de- p τοῦσι xat ἐφορχιστάς (05). 


creto canonis decimi synodi Antiochenz , hypodia- 

conos quoque et exorcistas creandi jus habent. 

ARIST. « Sine manuum episcopi impositione 
« nemo de suggestu leget. Hoe et in monachis 
v observabitur. Monasteril vero praefectus, cui 
« episcopus manus imposuit, in suo solo nrona- 
« sterio lectorem ordinabit. Chorepiscopus etiam 
« ;ectorem creabit. » 


Licet tonsuram hàbeat quispiam sacerdotalem, si 
non et ab episcopo manuum impositionem recepit, 


APIZT. « Ἑκιὸς χειροθεσίας ἐπισχόπου οὐκ àvi- 
γνώσεταί τις ἐπ᾽ ἄμδωνος * κρατήσει τοῦτο xal 
ἐπὶ μοναχῶν. Ἡγούμενος δὲ, χειροθεσίαν ἔχων 
ἐπισχόπου £v µόνῳ τῷ ἰδίῳ μοναστηρίῳ Xetpo- 
θετήσει ἀναγνώστην. Προχδιρίζεται ἀναγνώδτνν 
καὶ χωρεπίσχοπος. » 

Κὰν κουράν τις ἱερατιχὴν ἔχῃ, εἰ μὴ xal παρ 
ἐπισκόπου χειροθεσίαν δέξεται, οὐχ ἀνα γνώδεται iv 


* » ^ ου ο 


Guill. Beveregii note. 


(95) Χειροθατοῦσι xal &popxictác. In Supple- 
mento ad Parisiensis Zonara -editionem, ex alio 
nescio quo codice, post bac. ultiina ejus" iti hünc 
caponein- verba, dieitur, καν εἰρηνικὰς διδόαςιν ἔπι- 
στολὰς κατὰ τὸν κανόνα * ζήτει τῆς C' συνόδου 


χανόνα ty! περὶ τοῦ ἄνω κεφαλαίου, el litteras quo- 
que pacificas juxta canonem concedunt. Quere "n 
odi sexta? canonem' 15, de capite supra 61510. Sc 
hiec in codice Aumerbacliiano non leguntur. 
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ci] αυνάξει ἐπ᾽ ἄμδωνος τὰς Ἱερὰς τοῦ θεοῦ βίθλους. A in conventu sacros Dei libros e suggestu non leget. 


'üsaóvog οὐδὰ μοναχὸς τοῦτο ποιῆσει. Tol; 6 
ἡγουμένοις, πρεσθντέροις οὖσι, καὶ παρὰ ἐπισχόπου 
διὰ χειροθεσίας αὐτοῦ τὴν προστασἰαν τῆς μονῆς 
ἀναδεξαμένοις, ἄδεια δίδοται χειροθετεῖν ἀναγνώ- 


στην iv µόνῳ τῷ ἰδίῳ µοναστηρἰῳ. ᾽Αλλὰ καὶ οἱ . 


χωρεπίσχοποι ἀναγνώστας χειροτοτῄσουσιν * ὡς δὲ 
6 δέχατος χανὼν τῆς ἐν ᾿Αντιοχείᾳ συνόδου διαλαµ- 
θάνει, xal ὑποδιαχόνους xoi ἐφορχιστὰς οὗτοι καθ» 
ιστῶσιν * &l χαὶ ὁ μέγας Βασίλειος οὗ συγχωρεῖ 
αὐτοῖς ἄνενυ γνώμης αὐτοῦ el; ἐχκλησιαστικὴν ὑπ- 
npeclav τινὰ παραδέἐχεσθαι, διὰ τὸ καταφρονητικῶς 
αὐτοὺς xai ῥαᾳθύμως περὶ τὴν ἐπιλογὴν τῶν τοιούτων 
διατίθεσθαι. . 


ΚΑΝΩΝ IE'. 


Similiter autem nec monachus hoe faciet, At uo- 
nasteriorum praefectis , si presbyteri sint, οἱ ab 
episcopo per manuum ejus impositionem iansionis . 
curam acceperunt, manus in lectorem imponendi 
in suo solo monasterio potestas datur. Sed et chor- 
episcopi lectores ordinabunt : ut autem decimus 
synodi Antiochene canon statuit, hypodiaconos 
eiiam et exorcistas illi constituunt. Etiamsi Basilius 
magnus hoc eis non concedit, sine ejus voluntate, 
ad ecclesiasticum) ministerium quempiam admit- 
tere ; quia illi contemptim et osoitanter in talium 
electione se gerunt. ’ 


CANON XV. 


« Κληριχὸς ἀπὸ τοῦ παρόντος us χαταταττέσθω ἐν B ( Clericus ab hoc deinceps tempore in duabus ec- 


δυσὶν ἐχχλησίαις * &pmopla; γὰρ xal aloypo- 
χαρδείας ἴδιον τοῦτο, xal ἀλλότριον ἐχχλησια- 
στιχῆς συνηθείας. ΗἩχούσαμεν γὰρ ἐξ αὐτῆς 
Κυριαχῆς φωνῆς ὅτι « OO δύναταί τις δυσὶ 
χυρίοις δουλεύειν '«ἢ γὰρ τὸν ἕνα µισήσει, xal 
τὸν ἕτερον ἀγαπήσει, f| τοῦ ἑνὸς ἀνθέξεται, xal 
τοῦ ἑτέρου καταφρονήσει,» Ἕκαστος οὖν, 
χατὰ τὴν ἀποστολικὴν φωνὴν, ἓν ᾧ ἐκλήθη, ἐν 
τούτῳ ὀφείλει µένειν, xal προσεδρεύειν ἐν pud 
ἐκχλησίᾳ. Τὰ Υὰρ δι αἰσχροχέρδειαν γινόμενα 
ἀπὶ τῶν ἐκχλησιαστικῶν πραγμάτων ἀλλότρια 
τοῦ θεοῦ κχαθεστήχασι. Πρὸς τὴν τοῦ βίου 
τούτου χρείαν ἐπιτηδεύματά slot διάφορα * ἐξ 


σώματος ποριζἐσθω. Ἔφη yàp ὁ ᾿Απόστολος * 
Tal; χρείαις pov, καὶ τοῖς οὖσι μετ ἐμοῦ, 
ὑπηρέτησαν αἱ χεῖρες αὗται. » Καὶ ταῦτα μὲν 
bv ταύτῃ τῇ θεοφυλάκτῳφ πόλει * ὃν δὲ τοῖς Ebo 
χωρίοις διὰ τὴν ἔλλειψιν τῶν ἀνθρώπων παρα- 
χωρείσθω. » 

BAAX. Σαφἠς ἔστιν ὁ χανών. Διορίξεται γὰρ μὴ 
χγατατάττεσθαἰ τινα χληρικὸν εἰς δύο ἐχχλησίας, διὰ 
τὸ εἶναι τοῦτο αἰαχροχέρδειαν χαὶ ἐμπορίαν. Ὡς δέ 
τινος εἰπόντος, Καὶ πόθεν τὰ πρὸς ζωάρχειαν ἔξου- 
σεν οἱ χληρικοὶ ἀνενδεῶς; εἶπον οἱ Πατέρες πολλά 
εἶναι καὶ διάφορα ἀπιτηδεύματα, ἐλεύθερα xaX ἆχα- 
τάγνωστα΄ καὶ ποριζέσθωσαν δι᾽ αὐτῶν τὰ χρειώδη. 
Παρήγαγον δὲ xai χρὴῆσεις χάριν τούθου ἀπὸ τῶν 
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αὐτῶν οὖν, εἶ τις βούλοιτο, τὰ χρειώδη τοῦρ 


« clesiis non. collocetur : negotiationis enim et 
« turpis lucri proprium est, et αὐ ccclesiagtica 
« consuetudine alienum, Ab ipsa enim Domini 
« voce audivimus, « non posse quempiam duo- 
« bus dominis servire : vel énim unum odio ha- 
ε bebit, et alterum diliget; vel unum amplecte- 
ε tur, et alterum negliget **. Unusquisque ergo, 
« secundum dictum apostolicum , in eo, in quo 
« vocatus est, debet manere, et in 317 una 
« ecclesia assidere. Qu: enim proptee tufpe lu- 
« crum (iunt in ecclesiasticis negotiis, ea a Deo 
« Sunt aliena, Ad hujus autem vite usum wunt 
« diversa studia : ex lis ergo, si quis velit, ea 
« qua sunt corporiad usum necessaria comparet. 
« Dixit enim Apostolus; « usibus meis, et iis qui 
« mecum sunt, manus Ιδί subministrarunt **. » . 
« Et hzc quidem in hac a Deo conservanda ci- 
« vitate : in iis autem quse extra suut locis. pro- 
« pier bominum inopiam indulgeatur. ? 


BALS, Perspicuus est canon. Statuit enim, xe 
quis clericus 1n duabus ecclesiis constituatur, quod 
id sit.turpe.lucrum et negotiatio. Perinde autem 
ac si dixisset quispiam; EL unde clerici ea, qux 
ad victum suíliciunt, citra ullam indigentiam ba- 
bebunt? dixerunt Patres, multa esse et diversa 
studia, libera et non damnanda: et per ea que 
sibi sunt ad victum necessaria acquirant. Adduxe- 


Πράξεων τῶν ἀποατόλων καὶ εὐαγγελικάᾳ. Εἰς µέν- D runt autem. hujus. rei gratia etiam sententias ex 


4ot τὰς ἔζω τῆς βασιλευούσης τῶν πόλεων χώρας, 
ἔνθα }εῖφις ἀνθρώπων εἱδότων γράμματά ἐστι, παρ- 
εχώρησαν xat εἰς δύο ἐχχλησίας χατατάττεσθαί τινα 
κληρικόν. Γίνεται δὲ σήμερον τὸ ἀνάπαλιν. Ἐν γὰρ 
ταῖς ἔξω χώραις διὰ τὴν βασιλιχὴν ἐξχουσείαν τῶν 
ἱξρέων πλείους εἰσὶν οἱ κληρικοὶ παρὰ ταῖς ἔκχλη- 
σίαις, καὶ διὰ τοῦτο οὐδεὶς κατατάττεται εἰς δύο ἐχ- 
Χλησίας. Ἐν δὲ τῇ βασιλευούσῃ τῶν πόλεων οὐ pó- 
vov εἰς δύο ἐχχλησίας, ἁλλὰ xal εἰς τρεῖς οἱ πλείους 


κατατάττονται. Ὡς ἔοιχε δὲ, χατεφρονήθησαν τὰ. 


τοῦ παρόντος xavóvog, διὰ τὸ μὴ! χολάξεσθαι τοὺς 


πούτου χαταφρονητὰς, Ἡ διὰ τὸ πλΏθος τῶν ἐκχλη- 


* Matth, vi, 44. ** Act, xx, 94. 


Actibus apostolorum el ex Evangeliis. Iu regioni- 
bus autem, qu& sunt extra reginam urbium, ubi 
est inopia hominum qui sciunt litteras, persnissuu 
eat ut aliquis clericus in duabus ecclesiis consti- 
tuatur. Fit autem hodie contra. In: externis enit 
regionibus, propter imperialem sacerdotum: excu- 
sationem, clerici sunt plures ecclesiis, et ideo 
nullus in duabus ecclesiis constituitur. In regiva 
autem urbium, non. selum in duabus, sed etiam 
in tribus ecelesiis plerique: constituuntoar. Ut est 
autem. verisimile, praesens canon neglectui est 
habitus eo quod non puniantur ejus coutempto- 


e 
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res; vel propter ecc.esierum multitudinem, vel A σιῶν καὶ τὴν στενοχωρίαν τῶν ἀξιολογωτέρων xal 


propterea quod qui digni sunt, una cum rebus 
ipsis, iu angustum contracti sunt. Qui autein. di- 
cuut canonem tractare de iis, qui in duarum ur- 
bium cleros referri volunt, nale dicunt. Alii enim 
canones hoc vehementissime puuiuut. 

ZONAR. Euudem duabus ecclesiis clericum 
canon ascribi velat, lurpis lucri aviditatem ac 
negoliationem id appellans. Nemo enim potest 
duobus dominis servire, et unusquisque, ait, ut 
monet Apostolus, in quo ordine vocatus est, in illo 
permaneat : in cujus igitur ecclesie clerum primo 
quisque sublectus est, in ea stationem habere 
perpetuo jubet. Abducunt siquidem prorsus a Beo, 
quacunque in ecclesiasticis rebus sordidz utili- 


τῶν πραγμάτων. Οἱ δὲ λέγοντες τὸν χανύνα (36) 
διαλαµθάνειν περὶ τῶν βουλομένων εἰς δύο πόλεις 
χαιατάττεσθαι χλήρους, καχῶς λέγουσι. Τοῦτο γὰρ 
ἕτεροι διάφοροι κανόνες μετὰ σφοδρότητος ἑχόλασαν, 


Ζ0ΝΑΡ. Τὸ ἐν δύο ἐκχλησίαες τάττεσθαι χληρι- 
xbv τὸν αὐτὸν ἁπαγορεύει ὁ χανὼν, αἰσχροχέρδειαν 
τοῦτο χαλῶν xal ἑμπορίαν. Οὐδεὶς γὰρ δύναται 
δυσὶ χυρίοις δουλεύειν, xal ἕκαστος, φηαὶ, χατὰ 
τὸν 'Απόστολον, ἐν ᾗ ἐχλήθη τάδει, ἐν ταύτῃ µε- 
νέτω, xal προσεδρεύειν χελεύει τῇ ἐχχλησία, ἐν ᾗ 
ἐξ ἀρχῆς ἐκληρώθη. "Όσα yàp δι) αἰσχροχέρδειαν 
γίνονται ἐπὶ τῶν ἐχχλησιαστικῶν, ἀλλοτριοῦσι τοῦ 
Θεοῦ. Τὸ 65 iv» δύο ἐχχλησίαις τάττεσθαι πάντως 


tatis cupiditate geruntur. Quod vero duabus eccle- β 9:à τὸ ἀμφοτέρωθεν λαµδάνειν σιτηρέσια ὙΎίνεται, 


siis quispiam  aecribatur, prorsus ex eo fit, ut ex 
utraque videlicet. demensum accipiat, quo ia lu- 
cello iurpitudo inest. Hinc veluti objicienti cui- 
piam ; Qua ratione igitur vitam Clerici tolerabuut, 
si minus, quam ipsis sufficiat , ab una ecclesia 
suppeditetur? Auctores canouis diversa studiorum 
genera esse respoudent, quibus ea qui&& ad victum 
pertinent comparentur. Unum igitur ex iis aliquod, 
cujus ope sibi necessaria Cconquirant, amplecti 
debere,. remque apostolico oraculo confrmant, 
dicente, Manus mec ministrarunt usibus meis, οἱ 
iis qui-mecum sunt, ut in Actis habetur. Átque haec 
quidem, inquiunt, in bac magna ac regina urbium 
civitate, propter hominum quz in ea est multitu- 
dinem, ita servari jubemus. Verum extra illam, 


ὅπερ χέρδους αἰσχροῦ ἐστιν. Ὥσπερ δέ τινος ἆντει- 
πόντος ὅτι, Καὶ πῶς ζήσοντα:ι οἱ χεχληρωμένοι, μὴ 
ἀρχούμενοι τοῖς διδοµένοις αὐτοῖς ἐχ τῆς μιᾶς Ex- 
Χλησίας; ἀντιτιθέασιν οἱ ποιηταὶ τοῦ κανόνος ἔτι 
διάφορά εἰσιν ἑπιτηδεύματα πρὺς τὴν τοῦ βίου χρείαν, 
xa ἐκ τούτων τινὰ µετερχέσθωσαν, ἵνα, ὧν χρῄζουσι, 
διὰ τούτων ταῦτα πορίζωνται, xaX kx τοῦ ἀποστό- 
λου χρῆσιν παράχγουσιν, Al χεῖρές µου, εἰπόντος, 
ὑπηρέτησαν ταῖς χρείαις µου καὶ τοῖς οὖσι μετ 
ἐμοῦ, ὡς ἐν ταῖς Πράξεσι γέγραπται. Ταῦτα δὲ, 
φασὶ, λέγομεν Ἠγίνεσθαι ἐν ταύτῃ τῇ βασιλενούσῇ 
πόλει (37) διὰ τὴν πολυπλήθειαν τῶν iv αὐτῇ. Ἐν 
/δὰ ταῖς ἔξω χώραις, ἔνθα ἔλλειψις ἀνθρώπων Ec7, 
παραχωρείσθω τὸ ἕνα ἓν δύο ἐκχλησίαις χατατάτ- 
τεσθαι. 


quibus in locis hominum penuria est, unum duarum ecclesiarum ministerio clerieum  addici licere 


decernimus. 


ARIST. « Clericus in duabus ecclesiis in posterum C, APIZT. « Κληριχὸς ἐν δυσῖν ἐχχλησίαις «b λο,πὸν 


« Constantinopoli ne constituatur : at extra eam 
« propter hominum penuriam permittatur. » 


Nen potest quispiam duobus servire dominis : vel 
enim unum odio habebit, secundum dictum Domi- 
nicum, et allerum diliget ; vul. unum amplectetur, 
et alterum. contemnet. Quocirca ea, qua propter 
turpe lucrum in ecclesiasticis negotiis fiunt, ut 
Deo aliena, hiec synodus rejicit : et non permittit 
Constantinopoli, 418 ubi est multitudo sacerdo- 
tum, unum clericum in duabus ecclesiis constitui ; 
Sed in una assiduum esse ecclesia. Si autem ad 
vit» necessitatem non sufficiant que ei dantur, 
talem aliud studium quzrere, et ex eo quz sunt 


ε μὴ χαταταττέσθω ἓν Κωνσταντινουπόλει * Eco 

« δὲ ταύτης παραχωρείσθω διὰ τῶν ἀνθρώπων τὴν 

ε ἔλλειφιν, » 

Οὐ δύναταί τις δυσὶ κπυρίοις 9ovAsisiw * ἢ Τὰρ 
τὸν ἕνα µισήσει, κατὰ, τὴν Κυριαχὴν φωνὴν , καὶ 
τὸν ἕτερον ἁγαπήσει. ἢ τοῦ évóc ἀνθέξεται, καὶ 
τοῦ ἑτέρου χαταφρονήᾖσει. Auk τοῦτο xal τὰ δι 
αἰσχροχέρδειαν ἐπὶ τῶν ἐχχλησιαστικῶν πραγµά" 
των γινόμενα, ὡς ἀλλότρια Θεοῦ, ἡ σύνοδος αὕτη 
ἀποθάλλει * xal οὗ συγχωρεῖ kv Κωνσταντινουπᾶει, 
ἔνθα πλῆθος ἱερωμένων ἑστὶν, ἐν δυσὶν ἐχχλησίαις 
ἕνα χληριχὸν χατατάττεσθαι, ἀλλὰ ἓν μιᾷ mpos- 
εδρεύειν ἐχχλησίᾳ. El 6b οὐχ ἀρχεῖται πρὸς τὴν τοῦ 


. βίου χρείαν τοῖς διδοµένοις αὐτῷ, ἐπιτήδουμά τι 


corpori necessaria comparare, decernit. Ita fe- D ἕτερον µετέρχεσθαι τὸν τοιοῦτον διορίζεται, xal ἐξ 


cit Apostolus, ut ipse dicit; Ea quibus mihi opus 
eral el iis qui mecum sunt, be manus subministra- 
runt. 


CANON XVI. 
« Omnis luxus et ornatus corporeus est a sacer- 


αὐτοῦ πορίζεσθαι tà χρειώδη τοῦ σώματος. Καὶ Υὰ 
οὕτως ἐποίει xal ὃ Απόστολος, ὡς αὐτὸς λέγε.’ 
Taic χρείαις µου xal τοῖς οὖσι μετ ἐμοῦ ὑπηρέ- 
τησαν αἱ χαῖρες αὗται. 

ΚΑΝΩΝ IG. | 
« Iláca βλαχεία καὶ χόσµησις σωματιχὴ ἀλλότριαί 


Guill. Beveregii not. 


(56) Οἱ δὲ Aérortac τὸν xavova, Hec usque ad 
fineui ex ms, Bodleiano restituimus ; sed in Auer- 


bachiano non exstant. 


(37) 'Ev ταύτῃ τῇ βασιΛευούσῃ πόλδι. Codex 
Amerbachianus legit, ἐν ταύτῃ µεγαλοκόλει καὶ 
βασιλενούσῃ, in hac magna urbe εἰ imperiali. 
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εἰσι τῆς ἱερατιχῆς τάξεως xal καταστάσεως. Λ 


t 

« Toug οὖν ἑαυτοὺς χοσμοῦντας ἐπισχόπους 1j 
« κληρικοὺς δὺ ἐσθήτων λαμπρῶν καὶ προφανῶν, 
ε τούτους διορθοῦσθαι χρή’ εἰ δὲ ἐπιμένοιεν, 
« ἐπιτιμίῳ παραδίδοσθαι ' ὡσαύτως xal τοὺς τὰ 
« pópa χριοµένους. Ἐπεὶ δὲ ῥίζα πικρίας ἄνω 
« φύουσᾶ µίασµα γέγονε τῇ καθολιχῇ Ἐχχλησίᾳ, 
« ἡ τῶν Χριστιανοχατηγόρων αἴρεσις, xal οἱ ταύ- 
« την δεξάµενοι, οὗ µόνον τὰς εἰχονικὰς ἀναζω- 
« Ὑραφήσεις ἑθδελύξαντο, ἀλλὰ xal πᾶσαν εὐλά- 
« 6ειαν ἁπώσαντο, τοὺς σεμνῶς xal εὐσεθῶς 
€ βιοῦντας προσοχθίζοντες * xat πεπλήρωται ἐπὶ 
« αὐτοῖς τὸ γεγραμμένον’ « Βδέλυγμα ἁμαρτωλῶν 
« θεοσέδεια.» El εὑρεθῶσι τοίνυν τινὲς ἐγγελῶντες 
« τοῖς τὴν εὐτελῃ xal σεμνὴν ἀμφίασιν περιχει- 
« µένοις, δι ἐπιτιμίου διορθούσθωσαν. "Ex γὰρ 
« τῶν ἄνωθεν χρόνων πᾶς ἱερατικὸς ἀνὴῆρ μετὰ 
« µετρίας xal σεμνῆς ἀμφιάσεως ἐπολιτεύετο. 
ε Πᾶν γὰρ ὃ μὴ διὰ χρείαν, ἀλλὰ διὰ χαλλωπισμὲν 
« παραλαμθάνεται, περπερείας ἔχει κατηγορίαν, 
« ὡς ὁ μέγας ἔφη Βασίλειος. ᾽Αλλ οὐδὲ Ex σηρι- 
c xiv ὑφασμάτων πεποιχιλμένην ἑἐσθῆτα ἑνεδέ- 
« Gutó τις, οὐδὲ προαετίθεσαν ἑτερόχροα ἐπιδλή- 
« µατα ἐν τοῖς ἄχροις τῶν ἱματίων. "Ἠχουσαν 
« γὰρ (ix τῆς θεοφθόχγου γλώσσης, ὅτι Οἱ τά 
« uaAaxà φοροῦντες ἐν τοῖς olxow τῶν βασι- 

« «ῑείων εἰσίν. » 

ΒΑΛΣ. Τῶν Εἰκονομάχων µεταδαλόντων πᾶσαν 
ἐχχλησιαστιχὴν χατάστασιν xai εὐλάδειαν πρὸς ἄχα- 
παστασίαν xal ἀνευλάδειαν, ὡς τῶν αὗτοῖς προσ- 
ερχοµένων χληριχών xal ἀπισχόπων ἀνενλαθῶς xal 
ἁδ.αφόρως ἐχχωρηθέντων πολιτεύεσθαι, ἵνα τοῖς 
θελήμασιν αὐτῶν ὑπείχωσι, χαὶ διὰ τοῦτο χαὶ τῆς 
ἱερατιχῆς ἑνδυμενίας πρὸς τὸ βλαχικώτερον µετα- 
6ληθείσης xai χοσμιώτερον ’ διωρίσαντο οἱ Πατέρες 
ἐπιτιμᾶσθαι τοὺς χαλλωπίξοντας ἑαυτοὺς διὰ ἐνδυ- 
µανἰας λαμπρᾶς, xal μὴ διορθουµένους μετὰ παραγ- 
γελἰαν * ὡσαύτως χολάζεσθαι xal τοὺς τὰ μύρα χριο- 
µένους. Ἐπεὶ δὲ οἱ αὐτοὶ αἱρετιχοὶ πρὸς τούτοις 
κατεγἑλων τῶν βιούντων μετὰ σεµνότητος xal εὖ- 
λαθείας, xaX ἐνδύμασι χρωµένων εὐτελεστέροις διὰ 
ταπείνωσιν ὥρισαν οἱ θεῖοι Πατέρες τοὺς τοιοῦτόν 
τι ποιοῦντας δι ἐπιτ'μίων διορθοῦσθαι’ "Οτι, φασὶν, 
ol ἱερεῖς ἀείποτς μετὰ µετρίας χαὶ σεμνῆς διαγω- 
γῆς ἐπολιτεύοντο (χαὶ τὸν μὴ διὰ χρείαν τοῦ σώμα- 
τος λαμπρότερον ἱματισμὸν περπερείαν, Ίγουν 
βλαχείαν, ὠνόμαζεν ὁ μέγας Ῥασίλειος), ἁλλ᾽ οὐδὲ 
ἐἑσθῆτα σηριχὴν, Έχουν μεταξατὴν (σΏρες γὰρ οἱ 
σκώληχξς), ἐνεδέδνντο ἱερατικοὶ ἄνδρες, οὔτε τινὰ 
ἑτερόχροα ἐπιθλήματα προσετίθεσαν kv τοῖς ἄχροις 
τῶν ἱματίων αὐτῶν, ἤγουν µαργέλια * καὶ ἑφεξης 
ἑτιιφέρουσι τὸ εὐαγγελιχὸν ῥητόν. ᾿Ανάγνωθι xai 
τὸν κχζ κανόνα τῆς c' συνόδου. Αἰτιωμένων δὲ 
τῶν λαμπρειμονούντων χληριχῶν διὰ ἱματίων λεγο- 
µένων ἑξαμίτων ἑχόντων οὐ µόνον ἑτερόχροα ἀντί- 
πεανα, ἀλλὰ xat χρυσόπαστα, πρὸς δὲ xal γράμματα 

πολυτελῆ χρυσᾶ. εἶπόν τινες τὸν κανόνα ἐκφωνηθη» 
yat διὰ τὴν τότε οὖσαν ἁταξίαν εἰς τὰς ἐχχλησίας, 

*?! Matth. xi, 8. 
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« dotali ordine ei stata alienus. Episcopos ergo 
« vel clericos, qui se splendidis et insignibus 
« vestibus exornant, se corrigere oportet ; sin 
« auteni permaneant, poenis coerceri : similiter 
« et eos, qui sunt unguentis delibuti. Quoniam 
«8utem radix acerbitatis sursum pullulans , 
« Catholics Ecclesi: fuit inquinamentum, Chri- 
« $lianos scilicet accusantium heresis; et qui 
« eam susceperunt, non solum imaginum pictus 
« ras aversati sunt, sed omnem eliam pletatera 
« ac religionem extruserunt, eos, qui pie et ho- 
« neste vivunt, odio habentes; ct in iis imple- 
« tum fuit quod scriptum est : Abominatio pec- 
« catori religio et verus Dei cultus. Si inventi 
ε itaque fuerint nonnulli eos irridentes, qui vi- 
« lem et modestum amictum induti sunt, poena 
« corrigautur. À superioribus enim | usque tem- 
« poribus omnis vir sacratus cum inodera:o 
« et honesto indumento versabatur, Quidquid 
« enim, non propter usum, ostentatorium orna- 
ε tum assumitur, in luxus reprehensionem in- ΄ 
« currit, ut ait magnus Basilius, Sed nec ex 
« sericis texturis variatum quis vestimentum 
« habebat: neque in vestimentorum  fimbriis 
« adjecta erant alieni coloris additamenta. Ex 
« divina enim lingua audierunt quod, « Qui 
« mollibus vestiuntur, in zedibus regum sunt". » 
BALS. Cum fconomachi omnem ecclesiasticam 
constitutionem et pietatem in confusionem et im- 
pietatem mutassent, utpote clericis et episcopis, 
qui ad eos accedebant, Ἱιπρίο et temere vitam in- 
stituere permissis, ut eorum voluntati obseque- 
rentur ; et ideo sacerdotale quoque indumentum 
ad id quod plus babet luxus el ornatus mutatum 
esset : statuerunt divini Patres, eos puniri qui se 
splendida veste ezsornant, et post denuntiationem 
non corriguntur, et similiter punirl eos qul un- 
guentis delibuti sunt. Quoniam autetn hi prieterea 
hxretici irridebant eos, qui pie et honeste vive- 
bant, et vilioribus utebantur vestibus propter hu- 
militatem : statuerunt sancti Patres eos, qui tale 
quid faciunt, per poenas eorrigi, Sacerdotes enim, 
inquiunt, semper olim modeste et honeste vitam 
instituebant (et splendidiorem vestem, qua non 


D propter usum corporis sumitur, ostentationem sive 


luxum magnus vocavit Basilius), sed neque serica 
veste, metaxata scilicet (seres enim vermes suu!) 
induebantur viri sacerdotales, neque alia divefsi 
coloris additamenta vestium ipsarum fimbriis ad- 
jiciebant, scilicet limbos οἱ deinde dictum. cevan- 
gelicum adjiciunt. Lege et canonem 27, synodi 
sext:, Cum autem accusarentur quidem clerici 
splendide induti, qui vestes samittos dictas gesta- 
bant, quz non solum diversi coloris antepannas 
seu fimbrias habebant, sed etiam auro intexta, 
pri&lerea autem, et sumptuosas aureas litteras; 
dicebant quidam editum esse canonem propter 
cam qua tunc erat in ecclesiis, rerum eonfusio- 


31, 
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nem, et. inultam clericorum 3 pietate alieuatio- Α xal τὴν πολλὴν ἀνευλάδειαν τῶν χλτρικῶν, σἡµε- 
neu ; hodie autem non habere locum canoneni, 
, quandoquidem Dei gratia absoluta est ecclesiastica 
ο COnslitutio οἱ pietas, et ad Dei honorem clerici 


cun vestibus splendidioribus versantur : audive- 


runt autem) se non recte dicere. Est. enim canon 
universalis ; et qua jn eo scripta sunt debent in 


Sicula seculorum observari εἰ vim suam obti- 
nere » qui vero prater eum vitam instituunt, recte 


punientur, nisi corrigantur. 


319 ZONA. De hominum qui sacro ordini ad- 


scripti sunt indumentis, synodi quoque sextz cano- 


ne27 decernitur : sed cum ritus ecclesiasticos leo- 


Romachi perturbassent, idcirco de eadem liec quo- 
que synodus decreto cavendum existiuiavit. Si quis 
ergo episcopus aut clericus pretiosam vestem ad 
. ernatum cultumque corporis adbibuerit, aut un- 
guento delibutus fuerit, primum admoneri hominem, 
tum, si perstiterit, poenis quoque in eum anim- 
adverti jubet. Quoniam vero, inquit, Christiano- 
aceusatorum haxresis, quique illa tenebantur, non 
wodo sacris imaginibus bellum  indixere, sed 
totius quoque religiose modestia prorsus obliti, 
eos, quorum moribus ac vitse gravitas inesset, 
oderant et adversabantur : si demisso ac modesto 
ernatu indutos homines irridere deprehensi fue- 
rint, correctionis ergo puniendos esse decernit. 
Nam vel a prima antiquitate Deo gacrati homines 
iu omni victu cultuque moderati et graves, inquit 
eynodus, exstitere. Deinde magni quoque Basilii, (1 ραλαμθάνεται, περπερείας ἔχει κατηγορίαν. Οὔτε 8 
quid περπερεία sit explicantis, testimonium au- 
ducit. Quotiescunque enim quidpiam, non ad usum, 
sed ad ornatum tantummodo ac elegantiam adhi- 
beas, in vitium, inquit, quod περπερεία dicitur, 
 ncurras. Neque vero vestibus ex metaxa variega- 
tis (sunt autem ille seric , a seribus quippe 
ieiaxa confititur, seres porro vermes quidam dicuntur) qui in sacrum ordinem cooptati fue. 
rant, inquit synodus, antiquis temporibus utebantur; neque illis coloraü panni  additamen!a indu- 
mentorum fimbriis assuere mos erat. Qu: niox evangelica sententia clauduntur. 
ARIST. « Episcopi vel clerici splendidis se in- 


[5] 


ε duentes vestibus, vol unguentis delibuii, corri- 
« gantur. Persistentes autem puniantur.» Perspi- 
£uus. 


uLANON XVII. 


Quidam monachi, suis monasteriis relictis, ut 
€« qui imperare desiderent, et parere recusent,, 
ε oratoria zdiflcare aggrediuntur, cum ea non 
«* habeant qua» ad perfectionem pertinent. Si 
« quis igitur hoc facere aggressus fuerit, prohi- 
« beatur ab ejus loci episcopo : si habeat autem 
( 


qui ad perfectionem sufficiunt, ab ipso deli- - 


ες berata ad finem deducantur. Idem autem ser- 


ε vetur in laicis et clericis. » 


BALS. Rursus quoque sancti Patres, cum omnino 


n^n ferrent gloriz cupidilatem inter eos versari, 
Guill. Beveregii note. 


(38) Τοῦ κατὰ τόπον ἐπισκόπου. Codex Amer- 


baclhianus legit, χατά χώραν. Ut et mox pro ἔχει 


póv τε ph ἔχειν χώραν τὰ τοῦ χανόνος, ὅτε Guo; 
χάριτι πᾶσά ἐστιν ἐχκλησιαστιχὴ Χατάστασις χαὶ 
εὐλάθεια, χαὶ πρὸς τιμὴν Θεοῦ οἱ χληρικοὶ μετὰ 
ἑματίων λαμπροτέρων πολιτεύονται. χουσαν δὲ jh 
καλῶς λέγειν. Καθολιχὸς γάρ ἐστιν ὁ κανὼν, x3 
εἰς τὸν αἰῶνα τῶν αἰώνων τὰ ἐν αὐτῷ κρατεῖν xoi 
ἐνεργεῖν ὀφείλουσιν : οἱ δὲ παρὰ τοῦτον πολιτενόµε- 
vot καλῶς ἐπιτιμηθήσονται, εἰ μὴ διορθωθῶαυν. 


ΖΩΝΑΡ. Καὶ ὁ εἰχοστὸς ἔθδομος χανὼν τῆς ἔχτης 
αυνόδου περὶ ἀμφιάσεως ἱερατικῆς διατάττεται: 
ἀλλὰ τῶν εἰχονομάχων συγχεάντων τὰ ἔθη τὰ ἐχ- 
χλησιαστικὰ, ἦλθε xal ἡ παροῦσα σύνοδος εἰς τὴν 
περὶ τούτου θεσµοθεσίαν. Καὶ χελεύει τοὺς ἑαντοὺς 
χαλλωπίζοντας διὰ λαμπρῶν ἑματίων ἐπισχόπους 1 
κληρικοὺς διορθοῦσθαι, 3| ἐπιμένοντας ἀπιτιμᾶσθαι, 
ὁμοίως καὶ τοὺς τὰ μύρα χριοµένους. Ἐπεὶ δὲ, 
φησὶν, ἡ τῶν Χριστιανοχατηγόρων αἴρεσις, χαὶ οἱ 
ταύτην δεξάµενοι, xai τὰς σεπτὰς εἰχόνας ἐδδι- 
λύξαντο, ἁπώσαντο 6b xai πᾶσαν εὐλάδειαν, µι- 
σοῦντες καὶ ἀποστρεφόμενοι τοὺς σεμνῶς β.οῦντας 
εἰ εὑρεθῶσιν ἐγγελῶντες τοῖς εὐτελῆ xci οεμνὰ 
ἑνδεδυμένοις, ἐπιτιμάσθωσαν, ἵνα διορθωθῶσιν, 
Ἐκ γὰρ τῶν ἀρχαίων χρόνων, φησὶν fj σύνοδος, οἱ 
ἱερατικοὶ ἄνδρες µετρίως xal σεμνῶς ἐπολιτεύοντο, 
Εἶτα xai τὸν µέγαν Βασίλειον εἰς µαρτνρίαν παρ: 
άγει, ἑρμηνεύοντα τί ἐστι περπερεία * ὅς φησιν ὅτι 
πᾶν, ὃ μῆ διὰ χρείαν, ἀλλὰ διὰ χαλλωπισμὸν πα. 


ix µετάξης ἐσθῆτας πεποικιλµένας (αὗται γὰρ αἱ 
σηρικαὶ, ὡς διὰ σηρῶν γινόµεναι * σηρες yàp οἱ 
σχώληχες λέγονται) ol ἱερατικοὶ πάλαι ἑνεδέδυντο, 
λέγει ἡ σύνοδος * οὔτε «wá ἑτερόχροα ἐπιθλήματα 
προσετίθεσαν ἐν τοῖς ἄκροις τῶν ' ἑματίων αὐτῶν, 
Καὶ ἑξῆς ἐπιφέρει cb εὐαγγελικὸν ῥητόν. 


APIET. « Ἐπίσκοποι, 1] χληριχοὶ, λαμπραϊς &av- 
« τοὺς χοσμοῦντες ἐσθῆσιν, ἢ μύρα χριόµενοι, 
« διορθούσθωσαν» ἐπιμένοντες δὲ ἐπ'τιμάσθωσανο 


Σαφής. 
ΚΑΝΩΝ 17’. 


€ Τινὲς τῶν μοναχῶν καταλιπόντες τὰ ἑαυτῶν 

. € μοναστήρια, ἐφιέμενοι τοῦ ἄρχειν, καὶ τὸ ὑπ- 
« αχούειν ἀπαναινόμενοι, ἐγχειροῦσι χτίζειν εὐ- 
« κτηρίους oixouc, τὰ πρὸς ἁπαρτισμὸν pit; ἔχον- 
€ eg. EU cto οὖν τοῦτο ἐπιχειρήσει ποιεῖν, κωλνέ- 
€ σθω ὑπὸ τοῦ κατὰ τὸν τόπον ἐπισχόπου ($8): εἰ 
« δὲ τὰ πρὸς ἀπαρτισμὸν ἔχει τὰ βεθουλευμένα 
« αὐτῷ, εἰς πέρας ἀγέσθωααν. Τὸ αὑτὸ δὲ φυλαῖ- 
τέσθω xaX ἐπὶ λαϊχῶν xal κληριχκῶν. 
ΒΑΛΣ. Καὶ πάλιν οἱ ἅγιοι Πατέρες, ph &vey^- 

μενοι ὅλως παῤῥησιάζεσθαι τὸ τῆς φιλοδοξίας πάθος 


τὰ βεθουλευμµένα, 


in Parisiensi editione legitur. 
ἔχει xal τὰ 


εόθουλευ µένα. 
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εἰς τοὺς πολιτευοµένους κατὰ θεὸν, διωρίσαντο τοὺς À qui secundum Demn vivere constituunt, Stattie- 


καταλιµπάνόντας μοναχοὺς τὰ οἰχεῖα μοναστήρια 
διὰ φιλοδοξίαν ἢ ἀνυποταξίαν, xat ivy: ροῦντας μὲν 
χτίσδιν εὐχτηρίους οἴκους, μὴ ἔχοντας δὲ αὐτάρχειαν 
πρὸς ἁπαρτιαμὸν, κωλύεσθαι παρὰ τοῦ κατὰ χώραν 
ἐπισχόπου, ὥσπερ σνγκροτεῖσθαι τοὺς ἔχοντας &v- 
ε,δεῶς. Τὸ αὐτὸ δὲ γίνεσθαι xal ἐπὶ λαϊχῶν xa 
χληρικῶν. Σὺ δὲ el θέλεις μαθεῖν πλατύτερον 
πῶς xal παρὰ τίνων χτίζονται tà μοναστήρια. Carat 
χεφ. α του α’ τίτλου τοῦ δ’ βιθλίου τῶν Βατιλι- 
x«v, ὅπερ ἐστι µέρος τῆς pxy ἈἸουστινιανείου 
νεαρᾶς, χαὶ .τὸ ὅλον α xs. τοῦ ια τίτλου τοῦ 
παρόντος συντάγματος, xal τὰ bv αὐτῷ * ὡσαύτως 
χαὶ τὸν α’ xavóva τῆς ἁγίας xat μεγάλης α’ χαὶ fl 
συνέδον τῆς àv τῷ ναῷ τῶν Αγίων ᾿Αποστόλων 
συστάσης, xai µάθῃς πάντα τὰ περὶ τῆς οἰχοδομῆς 
τῶν µοναστηρίων. Τὸ μέντοι προχομιαθὲν παρὰ τῶν 
ἁγίων Πατέρων, μὴ ἐξαχονόμενον χαὶ ἐπὶ λαϊχῶν 
xai χληριχῶν, ἐχλαθοῦ εἰς µόνους τοὺς μοναχούς., 
Τὸ δὲ χωλύεσθαι τοὺς κτίξοντας. μοναστήρια, xal 
gh ἔχοντας ἀρχοῦσαν δαπάνην ἕλχυσον εἰς πάντας, 
Ἴγουν εἰς λαϊκοὺς, χληριχοὺς, ἐπισχόπους, pova- 
χοὺς xai λοιπούς, Ἱλρωτήσει δέ τις, Καὶ πῶς τὴν 
δαπάνην ἀπαιτηθήσεται ὁ θέλων Χτίζαι µοναστη- 
ριον; "Apa χρυσίου πολλά τινα τάλαντα 7| µετρίους 
στατῆρας; Λύσις. Οὐδὲν ἐξ ἀρφοῖν. Οὔτε γὰρ 
ἀναγχάζεταί τις προσαγαχεῖν τῷ Θεῷ μεγαλοπρεπῆ 
xa ἀδίαν προσαγωγἢν, οὔτε μικροπρεποῦς χρυσίου 
χερµάτιον, μὴ ἀρκοῦν εἰς ὃ προέθετο προφέρων 


εἰσαχουσθήσεται. Αλ) ἐψφεὶ «b ἑλάχιστον ὑπὸ (C 


τριῶν μοναχῶν σνυνἰσταται µοναστήριον, ἄναγχα- 
σθήῄσεται ὃ χτίσαι µέλλων προσαγαγεῖν εἰ μὴ 
πλείονα, τέως δὲ τὰ ἀρχοῦντα εἰς ἁπαρτισμὸν ναοῦ 
καὶ οἰχονομίαν αὑτοῦ xai τριῶν μοναχῶν. Φησοὶ 
γὰρ à ιδ νεαρὰ τοῦ βασιλέως Χχυρίου Λέοντος τοῦ 
Φιλοσόφου μετὰ τὸ προοίμιον ταῦτα" Φαμὲν οὖν 
ὡς, bxc τὸ θεῖον. ὑἁπῆγε στόµα”. "Οπου εἰσὶ δύο 
ἡ τρεῖ συνηγµόνοι ἐν τῷ ὀνόματί µου, éxst 
εἶμι ἐν µέσῳ αὐτῶν, χρῆναι τὸ ἑλάχιστον τρισὶν 
ἑπαρχεῖν τὸ µοναστηρίου χλήσιν ὑποδυόμενον ἔρ- 
Tov, δηλονότι xal τῶν ἄλλων [ἱερῶν χειµηλίων, ὅσα 
τε πρὸς ἁγιστείαν xat δοξολογίαν ὁρῶσιν, ὑπαρχού- 
σης τῆς εὑπορίας. Ti μὲν οὖν πρὸς ἀνιέρωσιν µο- 
ναστηρίου ἀχώλυτον ἔξοντι τὴν ἐπιχείρησιν, εἰς 


runt, ut monachi, qui propter glori:e cupiditatem 
δι monasteria reliuquunt, vel etiam propter 
inobedientiam, et oratoria quidem :ediflcare aggre- 
diuntur, non habent autem qua ad ejus perfectio- 
nem sufliciunt, prohibeantur ab illius regionis 
episcopo, uL qui ea constituere minus sulliciunt. 
Hoc ipsum autem etiam fieri in laicis et clericis 
decrevere. Si latius autem scire velis, quoinodo 
et a quibus xdificantur monasteria , quare cap. 1, 
tit. 4, lib. 1v Dasilic, que quidem est pars 195 
Justianini Novellze, et totum cap. 4, tit. 11, presentis 
operis, et quz sunt in eo ; similiter et can. 1 sancto 
et magni prims et secuudie synodi qua iu templo 
Sanctorum Apostolorum congregata est : et disces 
oinnia que ad monasteriorum zdiflcationein perti- 
nent. Quod autem a sanctis Patribus in proe mio 
diclum est, in laicis etiam et clericis non exaudi- 
tum, de solis monachis accipe. Prohiberl autem eos, 
qui monasteria sdiflcant, et sumptum sufficien- 
tem non habent, ad omnes scilicet laicos, clericos, 
episcopos, monachos et reliquos extende. Rogave- 
rit autem quispiam, Et quantus sumptus ab eo 
exigetur, qui velit monasterium exstruere? Multane 
auri talenta, an stateres aliquot? Soluio. Neutrum. 
Non enim cogetur quispiam magnificam et magni 
pretii. Deo offerre oblationem, nec minutula ahi- 
quot auri numismata, ad ea quz proposuit non 
sufficientiam afferens exaudietur. Sed qnia mona- 
sterium a tribus ad minimum monachis constitui - 
tur, cogetur, qui vult edificare, afferre 390 si nou 
plura, ea quidem certo quz sufficiunt ad templi 
perfectionem, suamque et trium monachorum 
habitationem et provisionem. Dicit enim 14 impe- 
ratoris domini Leonis Philosophi Novella pos: 


.proecemium hzc: Dicimus itaque quod quoniarm 


divino ore dictum est, Ubi sunt duo vel tres con- 
gregati in nomine meo, illic sum in medio eorum **, 
oportet tribus ad minimum sufficere opus, quod 
monasterii subit appellationem , et aliorum scili- 
cet pretiosorum instrumentorum, quz ad eeremo- 
nias Deique cultum et nominis celebrationem per- 
tinent, non deesse facultatem. Eum ergo, qui mo- 
nasterium consecrare velit aggredi citra prohibi- 


τοσοῦτον δεήσει τὸ ἑλάχιστον τὸ ἀφιέρωμα αυντε- D tionem, eo usque ad minimum oportebit ad ejus 


ÀeEv. "Οτι δὲ οἱ πλεΐστοι, πρὸς τὴν τοιαύτην imt- 
χεἔρησιν ἑαυτοὺς ἐπιδ.δόντες, ἑνίοτς ὀπίσω βουλῆς 
ἀπολείπονται, προλαθόντος τοῦ θανάτου, χαὶ τῆς 
&v ἀνθρωποις αὐτοὺς συναναστροφῆς ἐξαφανίζοντος, 
ἐχεῖνο ἡμῖν θεσπἰίζεται ὡς , διατυπώσεως προελ- 
θούσης, τὰ ἐν αὐτῇ διορισθέντα ἔσται τὴ; Ἐκχλη- 
σίας. Ei δὲ, ὁπυῖα πολλὰ φέρει τὸ ἄδηλον, πρὸ τῆς 
τῶν οἰχείων ἀναρπασθείη διατυπώσεως, παΐδων 
μὲν ὑπόντων ἄχρι τριῶν, τέταρτον µέρος τῆς ὑπάρ- 
ξεως οἰχειώσεται ἡ µονή  ἐπέχεινα δὲ τοῦ τρίτου 
ἀριθμοῦ προϊόντος τοῦ τῆς Υονῆς πλήθους, συγχα- 
ταλέξεται τὸ μοναστήριον τοῖς παισὶ, xal τὰ (oa 
τούτων ἑχάστῳ λήψεται. ἐχ πάσης πεοιλυσίας, ἧς 
* Matth. xvin, 20. 


consecrationem impendere. Quoniam autem plu- 
rimi, qui se tali rei sggrediundz dedidere, non. 
nunquam postea consilio frustrantur, morte pra- 
veniente, et eorum inter homines conversationera 
tollente, illud a nobis decernitur; quod si testa. 
mentum przcesserit, qua iu eo disposita sunt, 
erunt Ecelesie : sin autem cujusmodi multa 
rerum affert incertitudo, ante factum de rebus 
suis testamentum e medio sublatus fuerit, si sint 
quidem tres liberi ,; quartam bonorum parteui 
sibl vindicabit :nonasterlum : sin autem ultra 
tertium numerum prolis processerit inultitudo, 
monasterium una cum liberis numerabitur, et 
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unusquisque corum zxqualem partein accipiet uni- 
versarum faeultatum, quas defuncti debita non attine 
gunt. Si autem liberos non habeat qui vita exces- 
sit; sed relictis parentibus decesserit, iis quz ha- 
bet bifariam divisis, altera quidem pars pareutibus, 
altera vero. monasterio tradetur. Si autem Ἰῶγο- 
dibus asceudentibus destitutus fuerit, eos autem, 
qui per transversalem lineam. eum attingunt , 
cleru$ admiserit: ipsi quidem, quicunque fuerint, 
tertiam partem possidebunt, dus autem partes 
Ecclesi: accedent. Et haec quidem de iis qui mona- 
steria zedificant. Interroguiio ; Si quis autem do- 
mun oraloriam , non monasterium , edificare 
voluerit, tantamne ut afferat impensam, abjeo po- 
stulabitur? Solutio : Nequaquam. liec enim de 
solis monasteriis lata sunt. (Qui est ergo zedifica- 
turus offerre cogetur quod satis est, ex episcopi 
examinatione, His ergo ita se habentibus, iu ur- 
bium quidem regina ab eo, qui statis temporibus 
est chartophylaxz, crucis fixio extra urbem alicui, 
templum excitare volenti non datur, uisi juxta 
prinam canonem prius et secunde synodi in 
scriptis deposnerit, se omnia attulisse qua ad 
'ejus perfectionem pertinent, ut superius dictum 
est, οἱ ea minutatim conlirmaverit iu ecclesiastico 
codice. In externis autem regionibus. ut mihi qui- 
dem videtur, nihil ejusmodi subtilitate disquiritur ; 
&ed licet omni volenti absque ulla molestia oratoria 
a4diüücare. Quin et hic etia: multi absque scien- 


tia episcopi multa audent ejusmodi. Quia autem so- C 


lius templi sumptus meminit canon', sumplus autem 
nomine, omnia qu:e sunt. monasterio utilia οἱ iis, 
.qui in ipso exeréeutur, comprehenduntur ; debes 
tu sumptum quoque sic accipere. ΄ 
20ΟΝΛΗ. Α monachis monasteria exxdificari ne 
liceat, hic eanon decernit : ab imperandi siquidem 
studio parendique impatientia bomines én id con- 
eium impelli dicit. Cum enim illos, inquit, obe- 
diente tzdium cepit, adi(icationemy moliuntur. 
Mox cum ad perficiendum facultates non suppe- 
Óiagt, opera inchoata relinquunt. Id πο dft, 
episcopi studio curari jubet, Quod si cui tantum 
suppetat in sumptum, quantum operi absolvende 
satis esse possit, ab eo cogiata perfici nihil vetat. 
Eamdem porro constitutionem ad clericos el ad 
laicos pariter extendi placct. 
ARIST. « Qui monasterium exstruere vult , si ba- 
« beat quidem quibus perficiat, opus aggredia- 
« tur, et ad finem istud perducat, Sin minus, a 
« loci episcopo prohibeatur. Idem et de laicis et 
monachis valet. » 


321 CANON, XVI. 
« Sine offensione este etiam iis qui extra sunt **, 
« inquil divinus Apostolus : mulieres autem {κ 


6 1 Cur. x, 32. 


(50).Σταυροπήγτιον. Vide Suicerum sub voce, 
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Α οὐχ ἅπτεται ypia τοῦ τεθνηκότης, ΄Απαιδος ἃὶ 
ὑπάρχοντος τοῦ τὸν βίον ἀπωλιπόντος, ἐπὶ γονεῦσι 
δὲ λεπόντος, διχῆ τῶν προσόντων διαιρουµένων, ἡ 
μὲν γονεῦσι, ἡ ὃ᾽ ἑτέρα μοῖρα τῷ μοναστηρίῳ παρα. 
σχεθήσεται. El δ᾽ ἔρημος eU χληρονόµων ἀνιόντων, 
τοὺς ix πλαγίου δὰ εἑσιόντας ὁ χλῆρος προσίεται- αὺ- 
τοὶ μὲν, ὅσοι ἂν χα) ὧσι , τὸ τρίτον µέρος διανεµήτον. 
ται, τὸ δίµοιρον δὲ προχωρήσει τῇ Ἐκχλταίᾳ, Καὶ 
ταῦτα μὲν εἰς τοὺς χτένοντας μοναστήρια. Ερώτη- 
Cic. El δὲ τις εὐχτίριον οἶκον, οὐχὶ µοναστήριον, 
θελήσει χτίσαι, τοσαύτην δαπάνην προσαγαγεῖν 
ἀπαι:ηθήσεῖαι; Λύσις. Οὐδαμῶς. Περὶ γὰρ µονα- 
στηρίων ταῦτα νενοµοθέτηται. ᾿Αναγχασθίσεται 
οὖν ὁ χτίσαι µέλλων προσαγαγεῖν, κατὰ δοχιµασίαν 

B τοῦ ἐπισχότου, τὸ ἀρχοῦν. Τούτων οὕτως ἑχόντων, 

ἐν μὲν τῇ βασιλευούσῃ τῶν πόλεων ἄλλως σταυροπή- 

γιον (59) παρὰ τοῦ χατὰ καιροὺς χαρτοφύλαχος οὐ 
δίδοταί τινι ἔξω τῆς πόλεως ταύτης ἀνεγεῖραι θὲ- 
λοντι ναὺν, εἰ μὴ χατὰ τὸν α΄ χανόνα τῆς πρώτης 
xa δευτέρας σννόδου χατάθηται δι ἐγγραφῆς προσ. 
ενεγχεῖν ' πάντα τὰ πρὸς ἁπαρτιαμὸν τούτου, ὡς 
εἴρηται, xai βεδαιώόῃ αὐτὰ χατὰ λεπτὸν ἐν τῷ 
ἐκχλησιαστικῷ χώδικι * ἐν δὲ ταῖς ἔξω yp, 
ὡς ἐμοὶ δοχεῖ, οὐδέν τι τοιοῦτον ἀχριθολογεῖται - 
ἀλλὰ παντὶ τῷ βονλομένῳ ἑἐφεῖται ἀπολυπραγμονή- 
τως χτίξειν εὐχτήρια,. Καὶ ἐνταῦθα δὲ οἱ πλείους 
χωρὶς εἰδήσεως ἐπισχοπιχῆς πολλὰ τολμῶσι τοιαῦτα. 

Ἐπεὶ δὲ µόνης δαπάνης 100 vao) ἐμνήσθη ὁ τανὼν, 

τῷ ὀνόματι δὲ τῆς δαπάνης πάντα τὰ χρειώδη τῷ 

µοναστηρίῳ xat τοῖς ἀσχουμένοις ἐν αὑτῷ συµπε- 
ῥιλαμθάνονται, ὀφείλεις xal σὺ οὕτως ἐκλαδέσθαι 
τὴν δαπάνην. 


20ΝΑΡ. Κωλύει ὁ χανὼν τὸ παρὰ μοναχῶν xsl- 
ζεσθαι μοναστήρια, φιλαρχίας λέγων εἶναι τοῦτο 
καὶ ἀνυποταξία;. Απαναινόμενοι γὰρ, φησὶ, τουτ- 
έστιν ἀρνούμενοι τὴν ὑπακοὴν , ἐπιχειροῦσι xti- 
ζειν. Καὶ μὴ εὐποροῦντες ἀπαρτίσαι αὐτὰ κατα). 
πάνουσιν ἀτελῆ. louto χωλύεσθαι παρὰ τῶν im- 
σχόπων ὁρίξει. El δὲ ἔχει ἀρχοῦσαν δαπάνιν εἰς 
τὸ ποιῆσαι τάλειον ἔργον, ὃ ἐθουλεύσατο γινέτθω. 
1ὸ αὐτὸ δὲ διορίζεται κρατεῖν καὶ ἔπὶ χλτριχῶν 
καὶ λαϊκῶν. 


ΑΡΙΣΤ. « Ὁ βουλόμενος κτίσαι µοναστῄριον, εἰ 
« μὲν ἔχοι τὰ πρὸς ἁπαρτισμὸν, ἀρχέσθω τοῦ 
« ἔρτου, xai εἰς πέρας ἀγέσθω τοῦτο * εἰ δὲ μὴ, 
« Χωλυέσθω παρὰ τοῦ κατὰ χώραν. ἐπισχόπου 
€ τούτου κρατοῦντος καὶ ἁπὶ λαϊκῶν xal µονα- 
€ yv. » 

ΚΑΝΩΝ ]H'. 

« "Ampóoxomot Υίνεσθε xal τοῖς ἔξωθεν, φησὶν ὁ 

« Ocio; Απόστολος * «b δὲ γυναῖχας ἑνδιαιτᾶ- 
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προσχόμματος αἴτιον. ΕΙ τις οὖν δούλην 1! 
ἐλευθέραν Ev τῷ ἐπισχοπείῳ᾽ χτώµενος φωρα- 
θείη, f| ἐν µοναστηρίῳ πρὸς. ἐγχείρησιν δια- 
χουίας τινὸς, ἐπιτιμάσθω * ἐπιμένων δὲ, καθαι- 
ῥείσβω. El δὲ xal τόχοι ἓν προαστείοις γυναῖ- 
xag εἶναι, xai θελήσοι ἐπίσκοπος ἡ ἡγούμενος 
πορείαν Ev τοῖς ἐχεῖσε ποιῄσασθαι, παρόντος 
ἐπισκόπου ἢ ἠγουμένου, μηδ ὅλως ἐγχείρησιν 
ótaxovlac ποιεῖσθαι xat! ἐκεῖνν τὸν χσιρὸν 
γυνὴ, ἀλλ) ἰδιαζέτω ἐν ἑτέρῳ τόπῳ, ἕως ἂν 
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« 5b ἀνεπίληπτον. » 

BAAZ. Μαθόντες, ὡς ἔοιχεν, οἱ ἅγιοι Πατέρες 
ὅτι εἰς ἐπισχοπεῖα xal εἰς μοναστήρια διάγουσι 
γυναῖχες, εἶπον ὡς, ἐπεὶ ὁ μέγα; ἁπόστολος Παῦ- 
^0; πρὸς Κορινθίους ἐπιστέλλων διωρίσατο ἆτροσ- 
κόπους εἶναι ἡμᾶς, μὴ µόνοις τοῖς ἑντὸς, ἀλλὰ 
χα) τοῖς ἔξωθεν, Ίγουν μὴ µόνοις τοῖς πιστοῖς, ἀλλὰ 
χαὶ τοῖς ἀπίστοις * τὸ δὲ συνδιάγειν μετὰ γυναικῶν 
ἐπισχόπους ἢ ἡγουμένους iv μοναστηρίῳ f| &v ἐπι- 
σχοπείῳ παντός iati προσχόµµατος αἴτιον, xal 
λοιδορία οὗ ;υχοῦσα τῆς ἐχχλησιαστιχῆς χαταστά - 
σεως * ὀφείλουσιν ἐπιτιμᾶσθαι οἱ τοιοῦτόν τι ποιή- 
σοντες. ἐπιμένοντες δὲ χαθαιρεῖσθαι. Ὦς δέ τινος 
εἰπόντος ἁδιάχριτον elvat τὸ νολάζετθαι τούτους, 
ὁπωσδήποτε μετὰ γυναικῶν συνξιαιτωµένους (συµ- 
6αΐναι γάρ τινα ἓξ αὐτῶν xarà mápobov χαταλῦσαι 
εἷς προάστειόν τι γυναῖχας ἔχον, καὶ οὐ δύναται ὁ 
ἐπίσχοπος τὴν μετὰ τούτων διαγωγὴν ἀποπέμφα- 
σθαι), ὥρισαν, εἰ συµδῇ τοῦτο, μηδ’ ὅλως δρῶντος τοῦ 
ἑπ-σχόπου Ἡ τοῦ ἡγουμένου διακονεῖν τὰς γυναῖχας, 
ἀλλ ἓν τόπῳ ἑτέρῳ ταύτας ἀναχωρεῖν καὶ ἡσυχά- 
δειν ἔστ ἂν οὗτοι ἀποχωρήσωσι τὴν δὲ τούτων 
διαχονίαν γίνεσθαι πάντως παρὰ ἀνδρῶν. Οὕτω γὰρ 
τὸ ἀνεπίληπτον fitot ἀσκανδάλιστον ἐπ᾽ αὐτοῖς συν- 
τηρηθείη. "Apa δὲ, ἐὰν ἐξ ἀντιδιαστολῆς ἐν ἐπ.- 
σχοπείῳ ἡ µοναστηρίῳ μὴ συνδιάγωσι pevz γυναι- 
νῶν, ἀἁλλ' iv ἑτέρᾳᾷ χατοιχίᾳ, συγγνωµὀνηθήσονται: 
Λύσις. Ul μὲν χανόνες, καθὼς πολλάκις εἴπομεν, 
χαὶ τὸ v χεφ. τοῦ α’ τίτλου τοῦ Υ’ βιδλίου τῶν 
Πασιλιχῶν ἁπαγορεύουσιν ἱερωμένον τινὰ μετὰ 
ὑπέπτοω γυναικὸς συνδιάγειν, ἄνευ μητρὸς, θυγα- 
ερὸς, ἀδελφῆς, χαὶ τῶν λοιπῶν ἀνυπόπτων προσώ- 
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σθαι kv ἐπισκοπείοις ἡ µοναστηρίοις παντὸς À 


τὴν ἑπαναχώρησιν ποιῄσηται ὁ ἑπίσχοπος, διὰ. 
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episcopiis vel monasteriis versari, est omnis 
offensionis causa. Si quis ergo ancillam vei 
liheram in episcopio possklere deprehensus 
fuerit, vel in monasterio, ad ministerium ali- 
quod obeundum, reprehendatur : sin autem 
perseveret, deponatur. Si vero etiam in. sub- 
urbiis mulieres esse contigerit, ct voluerit epi- 
scopus, vel monasterii praefectus illuc iter 
facere prasen!i episcopo vel monasterii prz- 
fecto, mulier eo tempore nulle. modo ministe- 
rium obeat; sed alio in loco seorsum degat, 
donec recesserit episcopus ; ut omnis repre- 
hensionis occasio vitetur. » 

BALS. Cum intellexissent, ut videtur, sancti 
Patres, quod in episcopiis et monasteriis mulieres 
versantur, dixerunt, quod quoniam inagnus apo- 
stolus Paulus ad Corinthios scribens statuit, noa 
sine offensione esse debere, non solum iis qui 
intus, sed iis etiam qui extra sunt, scilicet non so- 
lum fidelibus, sed et infidelibus ; episcopos au- 
tem. vel monasterii prefectos cum feminis ver- 
sari, in monasterio vel in episcopio, est omnis of- 
fensionis causa et non vulgare probrum ecclesia- 
sticee constitutionis ; debent, qui tale quid facturi 
sunt, puniri : sin autem perseverent, deponi. Per- 
inde autem ac si dixisset aliquis, a γοσίο discer- 
nendi judicio esse alienum, ut puniantur ii, qui 
quomodocunque cum mulieribus versantur (con- 
tingit enim ut aliquis eorum in transitu divertat 
in suburbano, in quo suut mulieres, et non potest 
conversationen) eum illia repudiare), statuerunt, si 
hoc contigerit, nullo modo vidente episcopo vel 
monasterii prefecto ministrare mulieres, sed eas 
in alium locum secedere, et in silentio degere, do- 
uec illi recesserint ; viros autem iis omnino mini- 
sirare. Sic enim omnis reprehensionis sive scan- 
dali vitabitur "occasio. Nunquid autem argumento 
8 contrario sumpto , si in episcopio vel in. mona- 
serio cum mulieribus non conversentur, sed in 
aliis edibus, eis venia dabitur? Solutio. Cauones 
quidem, ut szpe diximus, et cap. $7, tit. 1, lib. in 
Basilic. prohibet, ne quis eorum qui sunt ος sa- 
cerdotali ordine cum suspecta muliere versetur, 
praeterquam cum muatre , sorore, filia et reli- 
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vuv * «b δὲ νζ κεφ. αὐτοῦ,, µέρος ὃν τῆς ρλζ p Quis personis de quibus nulla oriatur suspi- 


Ἰουστινιανείου νεαρᾶς, λέγει ταῦτα ῥητῶς' "Ent- 
σχοπον δὲ µηδεµίαν παντελῶς γυναῖχα ἔγειν ἡ μετὰ 
αὐτῆς οἰχεῖν συγχωροῦμεν " εἰ δὲ ἁποδειχθείη τοῦτο, 
«nc ἐπίσχοπῆς ἐχδαλλέσθω. El γοῦν ὁ ἁπλῶς συν- 
οιχῶν ἑπίσχοπος μετὰ γυναιχὸς οἰασδήτινος χαῦ- 
αιρεῖται, πολλῷ πλέον ὁ ἐν ἐπισχηπείῳ τοιοῦτόν 
τι ποιῄσας ἀπεντεῦθεν καθαιρεθήσεται, ὡς ἐμοὶ 
5oxsl, διὰ τὸ τῆς νεαρᾶς ἁδιάστικτον. Τὸ μέντοι τε’ 
κεφ. τοῦ α’ τίτλου τοῦ D βιθλίου κωλύει οὗ µόνον 
τὸ χαταμεῖναι γυναῖχα ἓν μοναστηρίῳ ἀνδρφῳ, ἢ τὸ 
ἀνάπαλιν, ἀλλά xai τὸ ὅλω» εἰσελθεῖν ἐν αὐτῷ χάριν 
οἱασδήτινος ὑποθέσεως. Σηµείωσαι οὖν τὸν xavóva 
λέγοντα ὅτι οὐδὲ δούλη οὐδὲ ἑλευθέρα ὀφείλει συν- 
διάχειν μετὰ ἐπισχόπου f| ἡγουμλνου καθ οἵο.δ'- 


cio. 57 autem ejus caput, quod est pars 157 
Justiauini Novellz, μάς dicit expresse : Episcopum 
autem nullam penitus habere feminam vel cum ea 
habitare permittimus : si hoc autem demonsira- 
tum fuerit, episcopatu ejiciatur. Si ergo, qui so- 


" lummodo cum quacunque muliere cohabitat epi- 


scopus déponitur : multo magis qui tale quid in 
episcopio fecerit, ideo deponetur, ut mibi videtur, 
quia Novella indistincte loquitur. Jam vero cap. 15, 
tit. 1, lib. iv, prohibet, non &olum mulierem ma- 
nere in virorum monasterio, vel contra : sed 
etiam omnino in ipsum ingredi quaeunque de 
causa. Nota ergo canonem qui dicit, quod neque 
ancilla neque libera debet cum episcopo vel mona: 


079 
, sterii. praefecto quavis ex. causa una degere. Quie A 
autem de mulieribus quz sunt in suburbanis dicta 
sunt, citra ullam curiosiorem investigationem as- 
sumentur de suburbanis qua ad episcopium vel 
nionasterium jure dominii pertinent: si enim in 
publicis hospitiis vel etiam in alienis suburbanis 
diverterint, difficile est, ut existimo, ea quz in 

canone continentur observari. 

ZONAR,. Tertio quoque prims, et quinto sexta 
synodi canone, de iis, πε domi habebantur, mu- 
lieribus definitum. Hic vero etiam canon in epi- 
scopio aut in virornm monasterio feminam commo- 
rari vetat, quique illas enjuscunque cause obtentu 
in his locis habuerint, 399 ponis in eos ani- 
madverti, ac nisi ejecerint, sacris initiatos deponi 
jubent. Sed neque in suburbanum, in quo ministce- B 
Tia per feminas exercentur, episcopum aut mona- 
sterii praefectum abire permittit; nisi illae in 
alium locum, quoadusque episcopus prefectusve 
disce-serit, transeant. Lege Ancyranx quoque $y- 
nodi canonem undevigesimum. 

ARIST. « Non oportet feminos in epfscopsis aut 

« monasteriis commorari. Si qua igitur hoc ausa 

€. fuerit,repreliendatur :'sin perstiterit,deponatur. 

« Quinetiam ubicunque episcopus vel monasteri: 

« prefectus adfuerit, nulla mulier ministret, vel 

« apparet ; scd seorsum agat, donec recesserit. » 

Sine offensione oportet nos esse etiam iis qui 
extra sunt, secundum divinum Apostolum ; et id- 
circo mulieres in episcopiis aut virorum monaste- 

riis habitare non oportet; sed eum qui ausus C 
fuerit ancillam vel liberam ob aliquod ministerium 
in episcopio aut monasterio retinere, reprehendi 
jubent Patres. Eum autem, qui et post reprehen- 
sionem eas non abigit, sed in episcopio aut man- 
sione adhue etiam manere permittit, deponi sta- 
tuunt. Si vero in episcopii vel monasterii subur- 
banis episcopus aut monasterii prefectus abierit, 
et contigerit] mulieres ibidem esse, 9 ministe- 
rium non obeant quamdiu illi ibi sunt; sed alio 
in loco seorsum stent, donec recesserint illi, ut 
reprehensionis occasio evitetur. 

CANON XIX. 
« Tanta exsecrabilis avariti:e labes ecclesiarum 

« rectores invasit , ut nonnulli eorum virorum ac 
mulierum, qui pii ac religiosi dicuntur, Domini 
mandati obliti, fallantur, et eos qui ad sacer- 
dotalem ordinem et vitam monasticam acce- 
dunt , pecuniis admittant, Et quorum repro- 
bum est principium, universum quoque reji- 

ciendum est, ut ait magnus Basilius : nec 
Deo licet et mammonz servire. Si quis ergo 
inventus faerit hoc facere, episcopus quidem 
vel monasterii prefectus vel ex sacerdotali 
ordine, aut cesset, aut. deponatur, ut vult ca- 
uon 2 Chalcedonensis saucte synodi : mo 
nasterii autem przfecta à monasterio extru- 
datur et alii monasterio tradatur 3d sub- 
« jectionem. Similiter οἱ monasterii prefectus, 
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τινα λόγυν. Τὰ μέντοι περὶ τῶν iv Ἱροαστείοις 
οὐσῶν γυναικῶν εἰρημένα ἀπολυπραγμονήτως ἐχλη- 
φθήσηνται εἰς προάστεια ὑεσποτικῶς τῷ ἐπισχοπιίῳ 
καὶ τῇ μονῇ διαφέροντα * εἰ γὰρ χαταλύσουσιν οὗτοι 
el; Gevolloyeta^f] εἷς ἀλλότρια προάστεια, ὄυτγερές 
ἐστιν, ὡς νοµίξω, τὰ τοῦ κανόνος ἔνεργηθῆναι, 


ΖΩΝΑΡ. Καὶ ὁ τρίτος χανὼν τῆς πρώτης συνό- 
δου, xal ὁ πέμπτος τῆς ἔχτης περὶ συνεισάχτων 
γυναιχῶν διαλέγονται. Καὶ οὗτος δὲ ὁ χανὼν χωλύει 
τὸ ἐν ἐπισχοπείῳ f| iv. ἀνδρῴᾳ μονῇ διάγειν vv. 
ναῖχα, χαὶ τὸν Ey. ἑπισχοπείῳ χάοιν ὑποθέσεώς two; 
3| àv μοναστηρίῳ ἔχοντα Ὑγυναῖκας ἐπιτιμᾶσθαι 
κελεύσι, xal εἰ μὴ ἐχθδάλοι αὑτὰς, καὶ χαθαιρεῖσθαι 
τους ἱερωμένους. ᾽Αλλ᾽ οὐδὲ Ev προαστείῳ, ἔνθι 
γυναϊκές εἶσιν ὑπηρετοῦσαι, ἀπιέναι βούλεται ἐπί- 
σχοπον 1| ἠγούμενον, εἰ μὴ ἐχεῖναι iv. ἑτέρῳ τόπῳ 
μεταστῶσιν, ἕως ἂν ἐχεῖθεν ὁ ἐπίσχοπος f| ὁ ῥγού- 
µενος ὑποχωρήσωσιν. ᾽Ανχγνωστέυν xal τὸν ιβ χα- 
νόνα τῆς àv ᾽Αγκύρα συνόδου. 

ΛΡΙΣΤ. « O) δεῖ γυναῖχας ἐνδιαιτᾶσθαι ἔπισχο- 

« πείοις  µοναστηρίοις * εἴ τις οὖν τοῦτο τολμ{- 

« Get, ἐπιτιμάσθω" el δὲ ἐπιμένει, χαθαιρείσθω, 

€ ᾽Αλλὰ χαὶ ἔνθα παραθάἀλλει ἐπίσχοπος f ἡγού- 

« µενος, µηδεµία Yovt) διαχονείτω, f] φαινέσθω 

« ἀλλ ἰδιασέτω μέχρις ἀναχωρήσεως. » 

Απροσχόπους 80 ἡμδς γίνεσθαι καὶ xot; ἔξωθεν, 
κατὰ τὸν θεῖον ᾿Απόστολον ' xal διὰ τοῦτο οὗ δεῖ 
γυναῖχας οἰχεῖν ἐν ἐπισχοπείοις ἢ ἀνδρῴρις yova- 
στηρίοις, ἀλλὰ τὸν τολµήσαντα ἔχειν δούλην ἡ 
ἑλευθέραν bv τῷ ἐπισχοπείῳ 3) ἐν τῷ μονασττρῳ 
διά τινα ὑπηρεσίαν ἐπιτιμᾶσθαι προστάττουσιν οἱ 
Πατέρες. Τὸν δὲ μετὰ τὴν ἐπιτίμησιν μὴ διώχοντα 
ταντας, ἁλλ᾽ ἐν τῇῃ ἐπισχοπῇ fj τῇ μονῇ xai εἰς ἔτι 
µένειν συγχωροῦντα, χαθαιρεῖσθαι διορίζονται. E! 
δὲ ἂν προαστείῳ τῆς ἐπισκοπῆς ἢ τοῦ μοναστηρίωυ 
ἐπίσχοπος ἡ ἡγούμενος ἀπέλθοι, xal τύχοιεν εἶναι 
ἐχεῖσε γυναῖχας * μὴ διαπονείτωσαν αὗται, µέχρς 
ἂν ἑνδημῶσιν οὗτοι ἐχεῖσε" ἀλλ ἐν ἑτέρῳ τόπφ 
ἰδιαξόντως ἔστωσαν μέχρι τῆς αὑτῶν ἀναχωρήσενς 
διὰ τὸ ἀνεπίληπτον. 

ΚΑΝΩΝ Ig. 
« Τοσοῦτον κατενεµήθη τῆς φιλαργυρίας τὸ µύσο: 
εἰς τοὺς ἠγήτορας τῶν ἐκχλησιῶν, ὥστε χαί 
τινα; τῶν λεγομένων εὐλαθῶν ἀνδρῶν τε καὶ 
γυναικῶν ἐπιλαθομένους τῆς ἐντολῆς τοῦ Θεοῦ 
ἑξαπατηθῆναι, xal διὰ χρυσίου τὰς εἰσδοχὰς 
τῶν προσερχοµένων τῷ ἱερατιχῷ τάγματ! xal 
τῷ µονήρει Bí ποιεῖσθαι. Καὶ γίνεται ὧν ἡ 
ἀρχὴ ἁδόχιμος xal τὸ ὅλον ἆ πόθλητον, ὥς φησιν’ 
ὁ μέγας Βασίλειος * οὐδὲ γὰρ θεῷ χαὶ µαμ- 
μωνᾶ δουλεύειν ἔξεστιν. Et τις οὖν εὑρεθῇ τοῦ - 
το ποιῶν, εἰ μὲν ἐπίσκοπός ἐστιν f| ἡγούμεγνος 
f| τις τοῦ ἱερατικοῦ, | πχυτάσθω f| χαθαιρεῖ- 
σθω, κατὰ τὸν δεύτερον χανόνα τῆς kv Χαλκτ- 
δόνι ἁγίας συνόδου” εἰ δὲ ἡγουμένη, ἐχδιωχθήτω 
τοῦ µοναστηρίου,.καὶ παραδοθήτω ἓν ἑτέρῳ 
µοναστηρίῳ πρὺς ὑπαταγὴν. Ὠταύτις xo 
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JN CAN. XIX CONC. VII (ECUMEN, 


« ἡγούμενος μὴ ἔχων χειροτονίαν πρεσδυτέρου. À 


Ἐπὶ δὲ τῶν παρὰ γονέων παραδεδοµένων δίκην 
προιχῴφων τοῖς τέχνοις, ἣ ἰδιοχτήτων αὐτῶν 
πραγμάτων προσαγοµένων, ὁμολογούντων τῶν 
προσαγόντων ταῦτα εἶναι ἀφιερωμένα τῷ θεῷ' 
ὠρίσαμεν, xXv τε µείνῃ, κἄντε ἐξέλθῃ, µέ- 
γειν αὐτὰ iw τῷ µμοναστηρίῳ κατὰ τὴν ὑπ]- 
σχεαιν αὐτοῦ * αἱ μὴ εἴη αἰτία τοῦ προεστῶ- 
τος (40). » 

BAAZ. Ἐν τῷ ε’ κανόνι τῆς παρούσης συνόδου 
ὡρίσθησαν παρὰ τῶν ἁγίων Πατέρων διάφορά τινα 
χάριν τῆς διαόσεως χρημάτων χατατασσοµένων Ἡ 
(εεροτονουµένων ἐν κλήρῳ οἰῳδήτινι. ᾿Αχολούθως 
οὖν αὐτῷ xal ὁ παρὼν κανὼν, ὀνειδίζων τοὺς ἐπι. 
σχόπους xal καθηγουµένους, τοὺς διὰ φιλαργυρίαν 
δεχοµένους τινὰς μετὰ προσενέξεως χρημάτων 
(οὗτοι váp εἰσιν οἱ ἠγήτορες καὶ οἷον ὁδηγοὶ τοῦ 


Ἰαοῦ), διορίζεται μὴ συναριθµεῖσθαί τινα ἐν ἁδελ-. 


φότητι μονῆι 7| ἓν χλήρῳ ναοῦ διὰ δόσεως χρηµά- 
τῶν ' τοὺς δὲ τούτους δεχοµένους, ἑπισχόπους μὲν 
ὄντας xot ἡγουμένους ἑερωμένους, ἡ παύεσθαι μετὰ 
παραγγελίαν f| καθαιρεῖσθαι : εἰ δὲ µονάζουσαι 1 
ἠγούμενοι àvítpot, ἐχδιώχεσθαι ἀπὸ τοῦ μοναστη- 
Ρίου, καὶ παραδίδοσθαι ἓν ἑτέρᾳ μονῇ ἐφ᾽ ᾧ ὑποτα- 
χτικοὺς εἶναι. Τὰ μέντοι παρᾶ τινων προσφερόµενα 
τῷ θεῷ αὑτοπροαιρέτως, καὶ ἀπὸ γονέων αὐτοῖς 
Ἰαφέροντα, ἢ xal ἀλλαχόθεν ποθὲν ἀναφαίρετα 
εἶναι τῇ μονῇ, xáv τε µείνῃ ἐν ᾿τῷ µοναστηρἰῳ ὁ 
ἀφιερώσας ταῦτα, x&v τε ἐξέλθῃ: εἰ µήπω αἴτιος 
τῆς ἐξελεύσεως ὁ καθηγούµενος Υένηται. Εἶπον 
οὖν τινες ὡς ταῦτα πάντα χατὰ τὸ ἀναμφίδο. 
lov ἔξουσι χώραν εἰς τὰ χοινοδ:αχὰ μοναστήρια, εἰς 
δὲ τά χελλιωτικὰ οὐκ ἑνεργήσουσι, διὰ τὸ σιτηρέσια 
ἐξωνεῖσθαι τοὺς ἀδελφαταρίους, μὴ μέντοι γε χαὶ 
δίχαιον ἁποχάρσεως f| χληρώσεως. "Ἠχουσαν δὲ ἐπὶ 
πᾶσι χαὶ εἰς πάντας τοὺς μοναχοὺς τὸν χανόνα ἑξ- 
αχούεσθαι, διὰ τὸ uh διαφορὰν εἶναι μαναχῶν xal 
µοναστηρίων ἀπὸ τῶν χανόνων, Ἠρώτησε δέ τις, 
ὡς τοῦ 4’ κανόνος διοριζοµένου ἀπεντεῦθεν χαθαι- 
Ρεῖσθαι τὸν οὕτως χειροτονῄήσαντα, πῶς ὁ παρὼν χα- 
νῶν διορίζεται ἢ παύεσθαι, 1| χαθαιρεῖσθαι τὸν διὰ 
δόσεως χρημάτων δεχόµενον οἱονδήτινα χληρικὸν 1j 
μοναχόν ; Λύσις. "Οτε μὲν χειροτονία οἰαδήτις γένη- 
ται μετὰ δόσεως χρημάτων, κατὰ τὸν «' χανόνα, 
ἀπεντεῦθεν καθαιρεθήσεται ὁ χειροτονῄσας * ὅτε δὲ 
μόνη 6oyh προσώπου. γένηται εἴτε ἐν x pu. εἴτε ἐν 
μοναστηρίῳ διὰ χρημάτων, ἄλλως οὗ καθαιρεθήσε- 
ται ὁ τὸ xaxby ποιῄσας, ci μὴ μετὰ ἐπιφώνησιν ἑἐμ- 
μένει ὁπὶ τῷ καχῷι ὅτι xal οἱ χανόνες διάφοροί 
εἶσιν. Ὁ μὲν γὰρ περὶ χειροτονίας ἀθέσμου διδά- 
σχει’ ὁ δὲ περὶ δοχῆς παραλόγου. Καὶ ταῦτα μὲν 
περὶ τῶν χειροτονησάντων 1] δεξαµένων τινὰς παρὰ 
τὴν τῶν χανόνων περίληφ.ν διὰ δόσεως χρημάτων * 


C 
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qui presbyteri ordinationem non habet. De 
iis autem, qu:& dantur liberis a parentibus ín- 
star dotis, vel rebus suis propriis oblatis, 
profllentibus iis, qui ea offerunt, esse Deo 
consecrata, statuimus, ut sive maneant, sive 
exeant, ea in monasterio maneant, ut fuit 
ipsorum professio : nisi is qui preest , in 
culpa fuerit.» 


BALS. In canone 5 presentis synodi diversa 
qux»dam a sanctis Patribus constituta sunt de pe- 
euniarum datione ab iis, qui in aliquo clero consti- 
tuuntur vel ordinantur. Et ergo consequentet prze- 
sens quoque canon , reprehendéens episcopos et mo- 
nasteriorum praefectos, qui propter avaritiam aliquos 
suscipiunt cum pecuniarmn oblatione (ii enim 
sunt populi duces et veluti in vin ductores) decer- 
nit, ne quis in monasterii fraternitate vel in clero 
templi per largitione pecunie connemeretar : 
qui vero illos suscipiuut, οἱ sint quidem episcopi 
et monasteriorum przfecti sacerdotes, vel post de- 
nuntiationem cessent vel depouantur; 8i sint. au- 
tem monaclie, vel monasteriorum profecti «nervis 
non initiati', monasterio extrudantur, «et. alii mo- 
nasterio tradantur, ut sint subjecti. Ου autem Α 
nonnuilis Deo sua sponte offeruntur, vel à paren- 
tibus, ut qux: ad ipsos pertinent , vel aliundecun: 
que, ea^a monasterio non posse auferri, sive in 
monasterio manserit qui ea conseeravit, sive 
egressus fuerit : nisi forte is, qui monasterio 
praest, egressionis causa (uerit, 3993  Dixe- 
runt ergo quidam, hec sine dubio locum ha- 
bere in monasteriis ubi communiter vivitur 
(que ccnobia dicuntur), sed non in cellulis, eo 
quod in fraternitatem recepti victum emant, non 
tamen jus tonsur:e vel clericatus. Audierunt au- 
tem id in omnibus et de omnibus monachis in- 
telligi : eo quod monaehorum et monasteriorun 
non sit differentia ex canone, Rogaverk autem 
quispiam, cum canon 5 statuat, eur, qui sic or- 
dinavit, eo Ípso deponi; quomodo prtesens canon 
decernat, vel cessare vel deponi eum, qui per pe- 
cuniariain dationem ullum elericum vel monachum 
suscepit? Solutio. Quotieseunque quidem lla flt 
cum pecuniarum datione ordinatio, ut vuit ca. 
non 5, eo quoque ipso deponetur qui ordinavit : 
quando autem sóla persone susceptio, sive n 
clero sive in monasterio, per pecunias facta fue- 
rit, qui illud inalum fecit non aliter deponetv', 
quam si post denuntiationem im malo perstiterit ; 
quoniam canones quoque sunt diversi, llle enim 
de illicita ordinatione docet : hie vero de suscep- 
tione, qux flt preter rstionem. Et heec quidem-de 


Guill. Beveregii noto. 
πεῖν, 'Exv ἀνομίας παρατηρήσῃ, Κύριε, τίς ὑπο- 


(40) Ei μὴ εἴη αἰτία τοῦ προεστῶτος. In codice 
nostro Bodleiano post hzc verba additur, Σηµείω- 
σαι τὸν παρόντα χανόνα διὰ τοὺς διδόντας τὰς λεγο- 
µένας ἀποταγὰς, 3) πωλοῦντας, fj ἀγοράνοντας ἆδελ- 
φάτα, xat διὰ τοὺς εἰσαγομένους εἰς τὰ μοναστήρια 
μετὰ δόσεως νομισμάτων. Ἐφ' oie καλόν ἐστιν ci- 


στήσεται;, Quse nibil aliud quam nota quedam 
marginalis videtur. Sane ad. Balsamonis inierpre- 
taiionem non pertinet, utpote inter quam et ca- 
none» collocatur. 
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lis, qui ordinaverunt vel susceperunt aliquos, se- À οἱ δὲ χειροτονηθέντες 1] δεχθέντες πῶς κολασθήσον- 


cus ac canonibus continetur, per pecunie datio- 
ncm. Ordinati antem vel suscepti quomodo pu- 
nientur? Solutio. 1$. quidem, qui est ordinatus, ut 
vult dictus canon, deponetur; perdet autem e? 
quz ab ipso data fuerint : qui antem male sus- 
ceptus est, tantummodo ea perdet, quie ab ipso 
data fuerint, ut vult lex, quae dicit : Qui dat ob 
turpem causam non recuperat, Quoniam autein, 
ut ex presenti canone apparet, monasteriorum 
prsefecti in duo dividuntur, sacerdotes et eos qui 
non sunt sacris initiati ; et illi quidem deponuntur, 
hi vero monasterio extruduntur; dieimus recte 
aliquos ad inonasteriorum przfecturas provehi, 
etiamsi sacros ordínes non susceperint. Praterea 
rogaverit quispiam, cum canon decernat a mona- 
sterio non posse auferri ea, qus sponte ab aliquo 


Deo consecrala sunt; sive is, qui obtulit in mo- " 


nasterio manserit sive non; quomodo in fine 
seriptum est, ea restitui, si culpa monasterii prae- 
feeti is, qui ea obtulit, 3 monasterio recesserit ; 
cum debeat potius prefectus, qui est in culpa, 
puniri? Solutio. Hic que Deo oblata sunt, nec di- 
reco oblata sunt, ut ea ex nulla causa a 1no- 
naeterio auferri possent, nec ut tonderetur aliquis, 
UL sic etiam ex omni causa monasterii esse per- 
iwanserint, secundum legem quz dicit: Qua in 
wquali causa, ejus qui dat et. qui accipit, data 
&unt, non repetuntur : δε oblationi, quz Deo fit, 


ται; Αὖσες. "O μὲν χειροτονηθεὶς, κατὰ τὸν ῥη- 
θέντα χανόνα, χαθαιρεθῄσεται’ ἀπολέσει δὲ χαὶ τὰ 
παρ᾽ αὑτοῦ δοθέντα * à δὲ δεχθεὶς χαχῶς ἀπολέσει «x 
παρ αὐτοῦ δοθέντα, καὶ µόνον, χατὰ τὸν νόµον τὸν 
λέχοντα, 'O ἐπὶ aloypd alvía διδοὺυς οὑχ ἀναλαμθά - 
νει. Ἐπεὶ δὲ, ὡς ἀπὸ τοῦ παρόντος χανόνος άναφαι- 
νεται ὅτι εἰς 600 διαιροῦνται οἱ χαθηγούµενοι, εἰς 
ἱερωμένους xat ἀνιέρους * οἱ μὲν γὰρ χαθαιροῦνται, 
οἱ δὲ διώκονται ἁπὸ τοῦ µοναστηρίου * φαμὲν χα- 
λῶς προχειρἰξεσθαΐ τινας εἰς ἠγουμενείας xol 
ὄντας ἁἀνιέρους. 'Eni τούτοις ἀρώτησεν, ὡς τοῦ 
χανόνος διοριζοµένου ᾽ ἀναφαίρετα κεἴἵναι παρὰ 


"^l μονῇ τὰ ἀφιξερωμένα τῷ θεῷ αὐτοπροαιρένυς 


παρά τινος, x&v τε ὁ προσαγαγὼν αὐτά ἐστι παρὰ 
τῇ μονῇ, x&v τε xal μὴ, πῶς Ev τῷ τέλει γέγραπται 
ἀντιστρέφεσθαι αὐτά, ἐὰν EG αἰτίας τοῦ προεστῶτος 


6 προσαγαγὼν ταῦτα ἀναχωρήσει «ἀπὸ. τῆς µονῆς, 


ὀφείλοντος μᾶλλον τοῦ χαθηγουµένου τοῦ ὑπαιτίου 
67co; εὐθύνεσθαι ; Λύσις. Ἐνταῦθα τὰ προσενεχθέντα 
τῷ θεῷ οὔτε ἐξ ὀρθοῦ προσενέχθησαν, ὥστε ix πό» 
σης αἰτίας ἀναφαίρετα εἶναι τῇ μονῇ, οὔτε χάριν τοῦ 
ἁποχαρῖναί τινα ὥστε xal οὕτως εἶναι παρὰ τῇ 
povij χατὰ mdaav πρόφασιν, κατὰ τὸν νόµον τὸν λὲ- 
γοντα’ Τὰ ἐπὶ ἴσῃ αἰτίᾳ τοῦ διδόντος xat τοῦ λαμθἀ- 
νοντος δοθέντα οὐ ῥεπετιτεύονται' ἀλλὰ τῇ mpooa- 
qo] τῇ χατὰ θεὸν ἐπετέθη βάρος, ofov fj τοῦ πρ c- 
αγαγόντος εἰς τὸ, μοναστήριον ἄσκηῆσις. Bl μὲν οὖν 
οἰχειοθελῶς ὑποχωρήσει ix τῆς μονῆς ὁ ταῦτα δοὺς, 


onus est impositum, nempe ejus qui monasterio ϱ οὐδέν τι τούτῳ ἀντιστραφήσεται διὰ τὰ προῤῥηθέντα" 


ea obtulit ezercitatio. Si ergo qui ea dedit a πιο» 
nasterio sua sponte abscesserit, nihil ei restitue- 
iur propter ea qux supra dicta sunt: si autem 
inoriasterii prefecti culpa recesserit, omnino ad 
eun revertentur que data sunt, ut ipse degat in 
wonascerio. Quia autem de oblationibus et aliis 
vcelesiastiels juribus emissa est constitutio illius 
inely& imperatoris dowini Alexii Comneni, ad 
suggestionem quorumdam diaconorum, qui curam 
patriarchalium monasteriorum a patriarchali ma- 
gnificentia tunc susceperant, qu: datum, ut vulge 
dieunt, habebat, Decembrem mensem quinte in- 
dictionis, debet seite eam lime sd verbum conti- 
nere oportet : Observationem οἱ correciionem 
anima lapsuum nou dubium babere sanctissimum 
hejus temporis patriarcham , tam in liberis mo- 
pasteriis quam in traditis, et in donatis, et iis qua 
ad ministrationem vel dispensationem data sunt. 
Jus enim habet subeundi, et. coutrectandi delicia 
anituz, et saecalaria, et publica monasteria, et, 
ut semel dicam, omnia qus eunt in ejus provincia, 
sive siut. patriarcbalia, sive imperatoria et qua 
per se dominum obtinent, et propria, qu: supe- 
riores patriarchz ad incrementum non elocabant, 
absque impedimento, quando volet ingredietur : 
sive ipse per se, sive ejus suasione, quem ipse ex 
ecclesiasticis elegerit, εἰ ea perscrutari dignum 
89 s csse statuerit. Libera autem et sui juris mo- 
Bàstería, quando ad saiictissimum dominum meum 


εἰ δὲ ἐξ αἰτίας τοῦ καθηγουµένου ἀναχωρήσει, πάν- 
πως ἀντιστραφήσεται αὐτῷ τὰ χάριν τοῦ διάχει. 
τοῦτον εἰς τὴν μονὴν δοθέντα. Ἐπεὶ δὰ χάριν τοῦ 
πῶν προσενέξεων καὶ ἑτέρων ἐκχλησιαστικῶν δικαίων 
ἀπελύθη πρόσταξις τοῦ ἀοιδίμου βασιλέως κυροῦ 
Αλεξίου τοῦ Κομνηνοῦ ἐπὶ ὑπομνήσει τινῶν ἐχχλη” 
σιαστικῶν διαχόνων, ἀναδεξαμένων τῷ «ότα τὴν 
φροντίδα τῶν πατριαρχιχῶν µοναστηρίων ἀπὸ τῆς 
πατριαρχιχῆς µεγαλειότητος, μηνολόγημα φέρουζα 
τὸν Δεχέμθριον Ova τῆς ε’ ἰνδικτιῶγος, ὀφεβει 
εἰδέναι xal ταύτην τάδε κατὰ jr ua διαλαμθάνον- 
cav* τὴν ἐπιτήρησιν καὶ διόρθωσιν τῶν ψυχικῶν 
σφαλμάτων ἀναμφίδολον ἔχειν τὸν χατὰ τὴν ἡμέραν 
ἁγιώτατον πατριάρχην «ἐπὶ τοῖς ἐλενθέροίς µοναστη- 


D ρίοις καὶ ἐπὶ τοῖς ἐπιδοθεῖσι, xal ἐπὶ τοῖς δωρη- 


θεῖσι xol κατ’ ἑφορείαν f| οἰχονομίαν δοθεῖσι. Δί- 
χχιον γὰρ κἐχτηται εἰσέρχεσθαι xat ἀναψηλαφᾷ» τὰ 
φυγιχὰ σφάλματα xal εἰς τὰ χοσμιχκὰ καὶ elg τὰ του 
δημοσίου μοναστήρια, xal, ἁπλῶς εἰπεῖν, εἰς τὰ 
ὑπὸ τὴν ἑνορίαν αὐτοῦ πάντα, xXv τε πατριαρχυὰ 
σι, x&v τε βασιλικὰ xal αὐτοδέσποτα * xal cic μὲν 
τὰ οἰχεῖα, ἃ οὐχ ἐξέδοντο οἱ πρώην πατριάρχαι ts 
ἐπιδόσεις, ἀχωλύτως, ὅταν βούληται, εἰσελεύσεῖαι, 
εἴτε αὐτὸς δι ἑαυτοῦ, εἴτε διὰ προτροπῆς αὐτοῦ, ὃν 
ἂν οὗτος ἀπὸ τῶν ἐκχλησιαστικῶν ἐπιλέξηται xdi 
διαχρἰνῃ εἶναι ἄξιον τοῦ ἐρευνᾷν ταῦτα * εἰς δὲ τὰ 
ἑλεύθερα xal αὑτεξούσια µο,αστῄρια, ὅταν τις προσ᾽ 
ἐλθῃ xai εἴπῃ τῷ ἁγιωτάτῳ µου δεσπότῃ xax πα” 
τριάρχη γινόμενον σφάλµα εἰς µοναατήριον, T] καὶ 
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ἄλλως &rb φήμης τινῶν f] καὶ ἕνὸς ἀχούσῃ, τότε εἰσ» À et patriarcham delictum in monasterio factum 


ελεύσεται, ὡς εἴρηται, xai ἐρευνήσει τὰ Ψυγιχὰ 
αφάλματα, νᾶν uh ὁ εἰπὼν βούληται ὑπεισελθεῖν 
ἀγῶνα ἁποδείξεως. 'O γὰρ Χριστιανὸς ἄνθρωπος 
χρέος ἔχει, ὅταν τι ἀχούσῃ γενόμενον ἑναντίον, λέ- 
γειν τοῦτο τῷ κοινῷ πνευματικῷ Πατρὶ xat ἀρχιερεῖ. 
"Ίσως 6b οὐ pi βούλεται ὑπεισελθεῖν τὸν ἀγῶνα 
τοῦτον  χαὶ τὸ χαταλιμπάνεσθαι διὰ τὴν τοιαύτην 
αἰτίαν τὰ ψΦυχιχὰ σφάλματα ἀνεπιτήρητα καὶ ἁδιόρ- 
θωτα, ἔστι τοῦτο πάντη ἄτοπον, μηδενὸς ἐγγράφου 
οἰουδήτ.νος βασιλικοῦ f] πατριαρχικοῦ χωλύοντος εἰς 
τοῦτο. Ηλὴν τὰ μοναστήρια ὀφείλουσι διατηρεῖσθαι 
ἀκαινοτόμητα ἓν ταῖς ἑρεύναις τῶν ἁποστελλομένων, 
μηδεμιᾶς ἐντεῦθεν διδοµένης δαπάνης. Τότε γὰρ 
καὶ ἡ διόρθωσις τῶν Ψψυχικῶν σφαλμάτων εὐχόλως 
σὺν Oso γενήσεται. Ἐπὶ δέ ye τοῖς κατ ἐπίδοσιν 
δθεῖσι µοναστηρίοις καὶ χατ ἐφορείαν 1j olxovo- 
µίαν, J| παντελῶς ἐλευθερίαν, οὐ µόνον τὰ ἄλλα 


ψυχικὰ σφάλματα ἐπιζητήσει, ἀλλὰ xal εἰ χατελύθη- 


gav, f| χαταλύονται μεριχῶς 7) καθόλου παρὰ τῶν 
λαθόντων ταῦτα * xol εἰ εὑρήσει τινὰς μειώσεις ἐν 
αὐτοῖς Ὑινοµένας, χαταναγχάσει τοὺς ταῦτα κχατέ- 
χοντας ἁποχαθιστᾷν ταῦτα, χαθὼς παρέλαθον, xaY 
κατὰ τὴν εὐπορίαν τοῦ µοναστηρίαυ * πλὴν ἐπ) ἐγεί- 
vote τοῖς ἐνδεῶς ἔχουσι πρὸς τὴν χατάστασιν χαθ) 
$4» ταῦτα παρέλαθον tà δέ ve βελτιωθέντα xal 
ἑπαυξηθέντα, καλῶς Éyovta, οὐχ ἑλαττωθήσονται, 
ἀλλὰ µένουσιν ὡς ἔχουσιν. Οἱ δὲ κατ’ ἐφορείαν χαι- 
ριχὴν xai ἑτάραν οἰχονομίαν ἑχδοθέντα χατέχοντες, 


xai χαταλυμηνάµενοι ταῦτα, εἰ p βούλονται ἀπο- ϱ 


καθιστᾷν ταῦτα εἰς ὃ παρέλαδον σχΏμα, ἵνα ἆφαι- 
ρῶνται, μὴ ὠφελούμενοι ἀφ᾿ ὧν ἔχουσιν ἐγγράφων, 
προθεαµίας διδοµένης αὐτοῖς ἁρμοξζούσης. Μεταξὺ δὲ 
τῆς προθεσμίας ὀφείλουσιν ἐπιτηρεῖσθαι, εἰ φροντ!- 
ζονσιν ἔργοις aüTol; περὶ τῆς εἰς τὸ ἀρχαῖον αὖ- 
τῶν χαταστάσεως, ὡς δεδἠλωται. Τότε γὰρ fj προ- 
θεσµία φυλαχθήσεται. AL δὲ ἀποταγαὶ, ἐπεὶ παρὰ 
κανόνας δίδονται χαὶ λαμθάνονταε, σχολάσουσι Tiv- 
φελῶς ἀπὸ τοῦ νῦν, xal ὁ εὑρισχόμενος λαµδάνων 1) 
διδοὺς, εἰ μέν ἔστιν ἠγούμενος, ἵνα ἐχδιώχηται ἀπὸ 


οτῆς Ἠγουμενείας * εἰ δὲ χαριστικάριος, ἑχδιωχθήσε- 


ται ἁπὺ τῆς μονῆς. Αἱ δὲ ἀπὸ τῶν προσερχοµένων 
εἰς ἀπόχαρσιν γινόµεναι ἐχουσίως χαὶ κατὰ γνώ- 
µην τῶν προσφερόντων προσενέξεις προσδεχθήσον- 
«at, xat ἀπογραφήσονται àv. τῷ βρεδίῳ τῆς μονῆς, 
εἰδήσεως διδοµένης περὶ τῶν προσφεροµένων xal τῷ 
ἁγιωτάτῳ πατριάρχῃ, xàv οἱ τὰ μοναστήρια ἔχοντες 
ὑτομνήματα χέχτηνται περὶ τοῦ λαμθάνειν ἁποταγὰς 
καὶ προσενέξεις, xal ἀποχερδαίνειν ταύτα.’ τοῦτο 
yàp ἀπὸ τοῦ νῦν ὀφείλει σχολάσαι, καὶ γίνεσθαι χα- 
θὼς ἄνωθεν εἴρηται ' ἀλλὰ καὶ αἱ σωζόμµεναι προσε- 
νέξεις οὐχ ὀφείλουσιν ἐκποιηθῆναι «τῇ ἀφορμῆῇ τῶν 
ὑπομνημάτων. Ἡ μέντοι φοοντὶς οὗ µόνον τῶν φυ- 
yov τῶν μοναχῶν, ἀλλά. χαὶ αὐτῶν τῶν κοσμιχῶν, 
τῷ ἁγιωτάτῳ πατριάρχῃ ἑπίχειται’ xal ὅταν θεά- 
σηταί τινα τῶν χοσμιχῶν διφῶντα τὴν οἰκείαν σωττ- 
ρίαν, πῶς ἑνδέχεται ἵνα χωλύητα: τοῦ τάσσειν ἐν 
τῇ μονῇ ἐπὶ φυχιχῆς σωτηρίας τοῦ προσθρχοµένου ; 
"δει yàp ἀχώλυτον ὁ ἁνιώτατος πατριάρχης τὸ 


pervenerit, sive alioqui ex fama aliquorum, vel 
etiam unius audiverit, tunc, ut dictum est, ingre- 
dietur, et perscrutabitur delicta anima, etiamsi 
js qui dixit, nolit subire probandi periculum. 
Homo enim Christianus, quando aliquid non recte 
factum audiverit, debet hoc dicere communi spi- 
rituali Patri et antistiti. Fortasse autem noR vult 
hoc subire periculum ; et propter ejusmodi causam, 
delicta animze inobservata et incorrecta relinquere 
est valde absurdum, nullo quocunque scripto im- 
peratorio vel patriarchali hoc prohibente. Sed 
monasteria quidem debent non innovata conservari 
jn perscerutationibus eorum qui mittuntur, nullis 
exinde datis sumptibus. Tunc enim anima de- 
lictorum correctio facile, si Deus volet, fiet. In 
monasteriis autem qux ad incrementum, et regi- 


men sive administrationem, ant omnino libertatem . 


data sunt, non solum alia anims delicta inquiret, 
sed etiam an dissoluta sint, vel dissolvantur in 
parte vel in universum ab iis, qui ea accepere : et 
οἱ inveniet in iis aliquas fleri imminutiones, coget 
detinentes ea restituere, quemadmodum accepere, 
et secundum monasterii facultatem; sed in illis 
quidem, qui propter inopiam non sufficiunt ad 
statim in quo ea accepere ; qua «uut autem effecta 
meliora et aucta, cum recte se habeant, non mi- 
nuentur, sed manebunt ut se habent. Qui autem 
ea detinent, qua sunt illis tradita, ut regimen et 
sdministrationem ad tempus suscipiant, et eis 
damnum afferunt, si nolint in eum, quo accepe- 
runt, statum eo restituere, auferantur, nec ab iis 


quie habent scriptis juventur, eis dato convenienti 


die przfinito. Interea autem, dum pendet termi- 
nus, observari debent, an ipsi operi de restitu- 
tione scilicet in integrum vacent, ul ostensum 


. est, Tum enim etiam terminus servabitur. Renun- 


tiationes autem, quoniam prater canones dantur 
οἱ accipiuntur, dehinc omnino cessabunt, et. qui 
accipere vel dare inventus fuerit, si sit quidem 
monasterii prefectus, ex praefectura expellatur : 
sin autem prebendarius, e monasterio expelletur. 
Qu: auteni ab iis, qui ad tousuram veniunt, fiunt 
offereutium spontanea voluntate oblationes, susci- 
pientur et describentur {η breviario monasterii, 
de iis quae offeruntur etiam sanctissimo patriarchze 
cognitione data ; etiamsi monasteria tenentes do- 
cumenta habeant de accipiendis renuntiationibus 
et oblationibus, et iis lncrifaciendis : hoc enim 
cessare nunc debel, et fieri quemadmodum supe- 
rius dictum est; sed etiam servatze oblationes non 
debent alienari pretextu documentorum. Porro 


autem non solum cura animarum monachorum, 


sed ipsorum etiam szcularium, incumbit sanctis- 
simo patriarchz : et quando viderit aliquem s$:e- 
cularium sitientem propriam sslutem, quomodo 
continget prohiberi quominus in monasterio eum 
collocet, ad salutem anim:e ejus qui accedit? Citra 
ullum enim impedimentum sanctissimo patriarchzb 
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licebit collocare, magis quam przbendariis enims À tasctty ἥπερ ol χαοιστιχάριοι, χἂν ὑπομνήματι 


documenta babeant. Przterquam si jubet sanctis- 


simus meus dominus fraternitatis usum accipere 


secularem aliquem, vel inonachum ex alio mo- 


nasterio ab eo differente, ne det seculari vel ex- 


: terno monacho monachatum , ut non gravetur 
monasterium adelphato. Si enim gravetur, omnino 
deerit monachis qui sunt intus, et pro mercede 
fit judicium. Si autem accedit laicorum quispiam, 
qui est omnino inops et pauper, ad sanctissimum 
meum dominum, vel ex antistitibus, qui suos 
thronos perdiderunt, et sunt inopes, et voluerit 


statuere ut is victum capiat e ditiori aliquo mo- 


nasterio, hoe recte faciet; modo numerus eo- 
rum quí ordinantur mansionis faculiates non 
excedat. Monachi enim qui sunt intus , debent 
yraferri esteris omnibus, ad ea qua sunt sibi 
necessaria capienda. 

325 ZONAR. Ft clero quemdam ascribi , et in 
monasterium jntercedente pecunia recepi, ab iis 
quorum ductu Ecclesiz reguntur, episcopis videlicet 
Gt monasteriorum przfectis (sunt illi namque rectae 
fidei capessendze vitaeque honeste et cum virtute 
aegendz fidelibus ad imitandum propo-iti ducce) 
interdictum est, ld vero canone eo tempore tüsita- 
tum fuis:e, atque adeo a quibusdam moderationis 
fama commendatis, viris pariter ac mulieribus, non 
nisi soluta pecunia quemquam , aut sacris ordini- 
|us annumeratum , aut in monasteria admissum 


fuisse, affirmat : ex quo illud plane eveniret, quod ᾳ 


Ait magnus Basilius: Cujus reprobum est initium; 
wenlversum etiam rejiciendum est. Eos igitur qui ic 
faciunt, si quidem episcopi illi, monasteriisve pra- 
positi sacerdotes, aut sacris iniati fuerint, aut de 
sistere, aut deposilione puniri hic canon jubet : 
$ccundique canonis in synodo Chalcedonensi editi 
meminit, quo ceconomum, aut defensorem, aut 
monasterii administrum aut omnino quemquam e 
elero pecunia allata promoveri vetitum est. Quod 
si a monasterii prefecto commissum id fuerit, qui 
sacerdotii ordine haud sit insignitus, ex eo mona- 
sterio ejiciendum, ac in aliud, ubi mancipatus obe- 
dientiz vitam agat, rclegandum esse decernit. Quse 
vero, inquit deinde, parentes liberis nomine hae. 


Ego3t* πλην εἰ χελεύει ὁ ἁγιώτατός µου δεσπότης 
λαμθάνειν χρείας ἁδελφάτου τινὰ χοσμικὸν ὄντα, $ 
μοναχὸν ἀπὸ ἑτέρου µοναστηρίου διαφἑροντος αὐτῷ, 
ἵνα μὴ δίδωσι χοσμιχῷ f) μοναχῷ ἐσωμονιτάτον, ὡς 
ἂν ph ἐπιδαρύνηται fj μονὴ ἀπὸ τοῦ ἁδελφάτου, E! 
γὰρ ἐπιδαρύνεται, λείψει πάντως xat τὸ ἐξωμονιτά- 
τον, xat γίνεται ἀντὶ μισθοῦ χρὶμα. El δ᾽ ἴσως προς 
έρχεταί τις τῶν λαϊκῶν, ἀδύνατος πάντη xal πένης. 
τῷ ἁγιωτάτῳ µου δεσπότη, ἢ xal ἀπὺ τῶν ἀρχι:» 
Qíov τῶν ἀπολεσάντων τοὺς θρόνους αὐτῶν, xol 
δερµένων, xai θελήσει τυποῦν αὐτὸν λαμθάνειν 
χρείας ἁπό τινος τῶν εὐπορωτέρων µοναστηρίων, 
ποιῄσει τοῦτο χαλῶς μὴ ὑπὲρ τὴν δύναμιν τῆς µο- 
γης τοῦ ἀριθμοῦ τῶν τασσοµένων ὄντος. Προτιμό- 
τεροι γὰρ ὀφείλουσι εἶναι οἱ ἐσωμονῖται τῶν ἄλλων 
ἁπάντὼν εἰς τὸ λαμθάνειν τὰς χρείας αὐτῶν. 


ZONAP. Καὶ εἰς xMjpov χατατάττεσθαί τινας. 
xaY εἰς µοναστήριά τινας δέχεσθαι διὰ προσαγωγῖς 
χρημάτων τοὺς ἠγήτορας τῶν ἐχχλησιῶν, τουτέστι 
τοὺς ἐπισχόπους xal ἡγουμένους (οὗτοι γὰρ moon 
γεῖσθαι ἐτάχθησαν τῶν πιστῶν εἰς πίστιν ὀρθὴν 
xai βίον aspvóv xai χατόρθωσιν ἀρετῆς), ἁπηγόρεν- 
ται. Ὁ δὲ χανὼν λέγει ὅτι ἑπράττετο τοῦτο τότε, 
καί τινες τῶν εὐλαδῶν ἀνδρῶν τε χαὶ γυναιχῶν τὰς 
εἰσδοχὰς εἴς τε τὰ ἱερατιχὰ τάγματα xai εἰς τὰ 
μοναστήρια διὰ δόσεως ἑποιοῦντο χρημάτων. UN 
συµθαίνειν πληροῦσθαι την τοῦ μεγάλου Βασιλείου 
ἀπ/φασιν, λέγχοντος  Οὗ ἡ ἀρχὴ ἁδόχιμος, καὶ 5) 
πᾶν ἀπόδλητον. Τοὺς οὖν τοῦτο ποιοῦντας ὁ χανὼν 
οὗτος ἡ παύσασθαι xs) «Ust, εἰ ἐπίσχοποι εἶεν f| hzo-- 
µενοι legat; f| τοῦ ἱερατικοῦ τινες, T] παύσααθα ἢ χα- 
θαιρεῖσθαι, xal µέμνηται τοῦ δευτέρου Χανόνος τῇ; 
iv Χαλχηδόνι συνόδου, ὃς οὐδὲ οἰχονόμον Ἡ ἔχδιχον 
fj παραμονάριον f| ὅλως τινὰ τοῦ χανόνος προδἀλ- 
λεσθαι ἀνέχεται ἐπὶ χρήµασιν. EL δὲ ἠγούμενος εἴη 
ὁ τοῦτο ποιῄσας μὴ Gv ἱερεὺς, ἐχδιώκεσθαι τοῦ µο- 
ναστηρίου αὐτὸν διατάττεται, xal ἐν ἑτέρῳ μονὰ” 


στηρἰῳ παραδίδοσθαι εἰς ὑποταγήν (41). Ἐκδιώχε- 


σθαι δὲ βούλεται τοὺς μὴ ἔχοντας ἡγουμένους χειρο” 
τονίαν πρεσθυτέρου. Εἶτά φησιν ὅτι ἃ οἱ yovel; εἰς 
χλῆρον ἡ προῖχα τοῖς παισὶν ἀφορίζουσι, ταῦτα εἰ 
προσάγοιντο xal ἀφιερῶνται τῷ Θεῷ, ὠρίσαμεν 


reditatis aut. dotis seponunt. si Deo oblata conse- D ἀναφαίρετα εἶναι αὐτὰ, x&v τε ὁ ἀφιερώσας αὐτὰ 


Guill. Beveregii note 


(41) Παραδίδοσθαι εἰς ὑποταγήν. In. supple- 
mento ad Parisiensem Zonarz editionem post ὑπο- 


za v1» haec interserenda ex aliis mss. describuntur, 
Πως δὲ τηῦ κανόνος τῆς τετάρτης συνόδου, οὗ ἑμνή- 
σθτσαν οἱ Πατέρες οὗτοι, τὸν ἐπὶ χρήµασι χειροτο- 
νήσαντα καθαιροῦντες αὐτίχα καὶ τὸν χειροτονηθέντα, 
οὗτος τὸν εἰς χλῆρον διὰ χρημάτων τάττοντα f) παύ- 
σασθαι 7) χαθαιρεῖαθαι χελεύει; Εἴποιμεν οὖν, ὅτι 
οὗ περὶ τῶν γειροτονούντων οὗτος ὁ νανὼν κελεύει, 
ὡς Ἀκεῖνος, ἀλλὰ περὶ τῶν τοὺς ἤδη κχεχειροτονηµέ- 
νους δεχοµένων xal χαταταττόντων αὐτοὺς εἰς χλη- 
pov. Εἶτά φησιν. Sed qua ratione factum arbitrabi- 
mur, ui cum quarig synodi canone illo, cujus P"'a- 
tres hic meminerunt, tam εἰ qui prelio adductus 
ordines coniulit, quam ei qui pecunia emp:os asse- 
extus est, depositio variler sit. indicta, eum, qui 


prelio intercedente. quempiam in clerum allegeri', 
vel desistere, vel deponi, hic canon decernat ? Di- 
cendum igitur, lunc canonem, non de iis qui ordines 
conferunt, de quibus alter ille ; sed de iis qui jam 
ordinibus initiatos recipiunt, et in clerum describunt, 
csse. intelligendum. | Deinde inquit. Ex ultimis lis 
verbis, εἶτά φησιν deinde inquit, colligimus εδ. 
que in nostra editione inter ὑποταγὴν el εἰτα 
interseruntur, in mss. e quibus hoe supplementum 
desumptum est, non legi, nimirum, ᾿Εχδιώχεσθα: 
δὲ βούλεται τοὺς μὴ ἔχοντας ἡγουμένους χειροτονία’ 
πρεσθυτέρου, Expelli autem vult eos monasteriorum 
prefectos, qui presbyteri. ordinationem non habent; 
qua idcirco hic transtuli, quen:am latitia eoruu 
versio in ipso opere oinissa est. 
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µεινη iv τῷ µοναστηρίῳ, x&v τε ἐξέλθῃ, εἰ μὴ fj A crataque fuerint, ea, sive in monasterio postea iste 


αἰτία της ἓχ μονης αὐτοῦ ὑποχωρήσεως γένηται 
ix τοῦ ἠγουμένου. | 


ΑΡΙΣΤ. « 'O διὰ χρυδίου προσιέµενος τοὺς προσ- 
« ιόντας ἱερατιχῷ πράγματι 3) µονήρει Bit, ἐπί- 
* « σχοπος μὲν ἡ ἡγούμενος, 7] ὅλως ἱερατιχὸς ὢν, 
5 « $4 πανσάσθω, f| κχαθαιρείσθω. ᾿Ηγουμένη δὲ, 
» « ἐχδιωκέσθω, xal διδόσθω εἰς ὑποταγὴν. Ὡσαύ- 
' τως χαὶ Ἠγούμενος, ὁ ih ἱερεύς. Τὰ δὲ ἀφαιρού- 
t εμενα παρὰ τῶν προσιόντων, µενέτω, χᾶν ἔπι- 
' « µένοιεν, κἂν μὴ, εἰ μὴ αἰτία εἴη τοῦ προεστῶ 
€ τος. ) 


Οἱ ἀπαιτοῦντες χρυσίον τοὺς προσερχοµένους τῷ 
Ἱερατιχῷ πράγματι f| τῷ µονῄρει Bl, εἴτε ἐπίσχο- 
ποί εἶσιν, εἴτε ἠγούμενοι, εἴτε ὅλως τοῦ ἱερατιχοῦ 
Χαταλόχου, f| παυσάσθωσαν τοῦτο ποιοῦντες, f| χαθ- 
αιρείσθωσαν’ εἰ δὲ ἡγουμένη ἐστὶν ἡ τοῦτο ποιοῦσα 
xai ἁποταγὰς ἀἁπαιτοῦσα τὰς ἐπὶ τῷ µονάσαι προσ- 
ερχοµένας, ἐχδιωχθήῆσεται τῆς μονῖς, xal ἐν ἑτέ- 
p μοναστηρίῳ παραδοθήσεται ες ὑποταγὴν ' ix- 
διωχθήσεται δὲ ὡσαύτως καὶ ὁ μὴ ὧν ἱερεὺς ἡγού- 
μνος, xal τὴν àv ἑτέρῳ µοναστηρίῳ ὑποτατὴν ὑπ- 
ενέγχοι. Τῷ Υὰρ ὄντι ἱερεῖ ἀρκοῦσα χαταδίχη ἐστιν 
Ἡ χαθαίρεσις. Όσα δέ τινες ἐκουσίως, ἡ ὑπὲρ ἑαυτῶν 
3| ὑτὲρ τῶν ἰδίων τέχνων, προταγάγοιεν πράγµατα 
€] μονῇ, χαὶ τῷ θεῷ ταῦτα ἀφιερώσουσιν, ὀφείλουσι 


ταῦτα µένειν ἓν τῷ µοναστηρἰῳ, κατὰ τὴν ὁπόσχε- 6 


σιν αὑτῶν, χᾶν τε αὐτοὶ cl προσάγοντες αὐτὰ ἑἐχεῖσε 

τεροσχαρτερῄσωσι, χᾶν τε ἐξέλθοιεν ἐχ τῆς μονΏς: 

εἰ µήπου δι αἰτίαν τοῦ προεστῶτος ἐξῆλθον. 

ΚΑΝΩΝ κ’. 

ε Ἀπὸ τοῦ παρόντος ὀρίζομεν μὴ Υίνεσθαι διπλοῦν 
« µοναστήριον, ὅτι σχάνδαλον xal πρόσχομμα 
« τοῖς πολλοῖς γίνεται τοῦτο, El δέ τινες μετὰ 
« συγγενῶν προαιροῦνται ἁἀποτάξασθαι, xal τῷ 
« µονήρει Blp Καταχολουθεῖν, τοὺς μὲν ἄνδρας 
ε δεῖ ἀπιέναι εἰς ἀνδρεῖον µοναστήριον, τὰς δὲ 
€ γυναῖχας εἰσιέναι Ev γυναικείῳ * ἐπὶ τούτῳ γὰρ 
« εὑὐαρεστεῖται ὁ θεός. Τὰ δὲ ὄντα ἕως τοῦ νῦν 
€ διπλᾶ κρατείτωσαν χατὰ τὸν xavóva τοῦ ἁγίου 
« Πατέρος ἡμῶν Βασιλείου, καὶ χατὰ τὴν διατα- 
« γἣν αὐτοῦ οὕτω διατυπούσβωσαν. Mh διαιτά- 
« σθωσαν ἓν ἓνὶ μοναστηρἰῳ povayol καὶ µονά- 
« στριαι. Μοιχεία γὰρ μεσολαθεῖ τὴν συνλιαίτησιν. 
ε Μη ἑχέτω μοναχὸς παῤῥησ αν πρὸς µονά- 
« στριαν, T] µονάστρια πρὸς μοναχὸν ἰδίᾳ προσο- 
ε μιλεῖν. Μηδὲ χοιταζέσθω μοναχὸς kv γυναιχείῳ 
« µοναστηρίῳ’ μηδὲ συν-σθιέτω µονάστρια χατὰ 
« Νόνας” xal ὅτε τὰ ἀναγχαῖα τοῦ βίου παρὰ τοῦ 


quo sunt conaecrata permanserit, sive eo relicto 

abscesserit, nisi penes prefectum ejus discessionis 

culpa resideat, repeti nulla ratione licere decre- 

vimus. 

ARIST. « Qui pecunia ad sacerdo!alem "ordinem 
aut monasticam accedentes vitam admittit, si 

« episcopus sit, aut monasterii przfectus, aut 

« sacris quispiam initiatus, vel cesset, vel de- 

« ponatur. Monasterii vero prfecta expellatur, 

« et in subjectionem tradatur. Similiter et prze- 

« fectus, si non sit sacerdos. Quas autem ab 

« accedentibus consecrantur, maneant; sive 

« ipsi permanserint sive non ; nisi prefectus sit 

« in culpa. » 

Qui ad ordinem, sacerdotalem aut vitam mo- 
R3«(icam accedentes pecuniam reposcunt, sive 
episcopi sint, sive monasteriorum pr:efecti, aut 
ullo modo e clericorum numero, aut cessent hoc 
facere, aut deponantur; si monasterii autem prae- 
fecta sit ista, quae hoc facit, et ab ijs, qui ΠΙΟΠΔ- 
Stivain agere vitam accedunt, renuntíationes exizit, 
$ua tuansione expelletur, et alii monasterio in 
subjectionem tradetur. Eodem autem modo ex- 
pelletur et monasterii praefectus, qui non est sa- 
cerdos, et subjectionem in alio monasterio susti- 
nebit ; ei enim qui est sacerdos, sufficit depositionis 
mulcta. Quacunque autem bona sua sponte, vel 
pro seipsis vel pro liberis suis aliqui mansioni 
offerunt, οἱ Deo consecrant, illa debent is mo- 
nasterio permanere, jvxta eorum promissionem, 
sive illi qui ea offerunt ibi permaneant, sive man- 
sione exeant : nisi ob praefecti culpam exeant. 

CANON XX. 
« À presenti statuimus non fleri duplex monaste- 
rium, quoniam hoc fit multis scandalum et 
« offensio. Si qui autem volunt cum cognatis 
« mundo renuntiare, et vitam sequi monasticam, 
« viros quidem oportet in virorum monasteria 
« discedere, feminas autem ingredi in mulierum 
« monasteria : hoc enim est Deo acceptum. Quz 
«autem. hucusque duplicia fuerunt, serventur 
« secundum regulam sancti Patris nostri Basilii, 
« et secundum ejus constitutionem sic instituan- 
« tur. [n uno monasterio ne versentur monachi 
q 
Li 
« 
€ 
Li 
4 
κ 


et monacha. Adulterium enim conversationis 
interventu. admitütur. Monachus cum mona- 
cha libere non loquatur, vel monacha cum um0- 
naclo seorsum confábulctur. 336 Nec cubet 
monachus in feminarum monasterio, nec - 
monacha seorsum comedat. Et quaudo quee 
eunt vitae necessaria a parte virorum ad re- 


Guill. Beveregii nola. 


(42) "Ex τοῦ ἡγουμέναι. Ex endem supplementó, 
post hzc ultiwa hujus. interpretatienis verba, se- 
quentia addenda sunt, Γοῦτο οὖν ἔστι νοηθῆναι ἐκ 
τοῦ παρόντος χανόνος, ὅτι ἀπαιτεῖσθαι τὸν εἰς x^7- 
pov 3j εἰ: μονῆν δεχόµενον χρήµατα οὐ HAS Ei cà 
ἐχεῖνος προσαγάγη τινὰ, ὡς ἀφιερῶν αὑτά τῷ θεῷ, 
ὁ ταῦτα δεξάµενος ἀνεύθυνός ἐστι. Hiud ergo.ex hoc 


canone intelligi licet, non esse nimirum ab eo, quem 
in clerum monasteriumve adinittas, pecunie. aliquid 
exigendum. At vero aliqua, qua ipse spoute offerat, 
Deoque dicata velit, si quis acceperil, nullo id in 


crimine esse reponeudum. Sed. neutrum ex hisce 


supplementis in ms. Amerbachiano legitur. 


|) 
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« gulares feminas deferuntur, extra portam baec A. « &vópelou. µέρους πρὸς τὰς κανονικὰς ἅποχι 


« accipiat monasterii muliebris prefecta, cum 
« aliqua anu monacba. Si autem eveniat ut. ali- 
« quam velit eognatam monachus aspicere , 
« przsente przfecta cum ea colloquatur exiguo 
« et brevi sermone, et mox ab ea recedat, » 


BALS. In primo quidem cap. 12 tit. przsentis 
operis diverse leges de monasteriis traditz sunt : 
presens autem canon contituit, non esse facienda 
duplicia monasteria, ne multi ex eo offendantur. 
Tanquam autem dixerit quispiam, hoc esse ho- 
nestum et jure admittendum, quandoquidem quz- 
dam suspicio inciderit propter personas non satis 
firmas et stabiles, (si enim a suspicione alieni, 
cognati fortasse vel fratres vel alii ejusmodi, ve- 
lint esse monachi, cur non eis licebit in duplici 
monasterio habitare?) dicunt Patres, quod ne 
tuuc quidem cognatos simul habitare oporteat, 
ne aliqui ex eo offendantur: sed vir quidem in 
virorum proprium monasterium abeat, mulier 
autem in mulierum. Sic enim viventes separati, 
Deo accepti servient. Qus prius autem fuerant 
duplicia monasteria ex decreto et constitutione 
magni Patris Dasilii administrari jusserunt, sci- 
licet ut non conversentur, hoc est, non cohabitent 
viri et mulieres in uuo monasterio; quoniam 
adulterii suspicio oritur ex cohabitatione. Sed 
neque monachus potestatém liabeat cum monacha 
seorsum confabulandi, vel comedendi, vel in mu- 
liebri monasterio pernoctandi; quemadmodum 
nec contra, Qux autem sunt. monialibus ad vi- 
clum necessaria, a viris recipiantur, non-intra 
monasterium, sod extra portam ejus, per. manum 
monasterii prafectx:: et anus monachz. Si quis 
autem monachus. velit monacham cognatam suain 
aspicere, ne liceat. ei seorsum cum ea sermones 
conferre : sed in presentia prafect:e monasterii, 
et protinus recedere. Nomen autem δίαιτα, non, 
ut apud. grammaticos, pro convivio, sed pro ha- 
bitatione accipitur: δίαιτα enim apud juriscon- 
sultos est habitaculum. Duplicia autem monaste- 
ra dici nonnulli affirmabant, non quae simul 


habent viros et feminas, sed qua prope et con- D 


juncte aedificata aunt, et' tanquam unum reputantur 
propter multam unionem. Sed ex hoc canone ap- 
paret, non dici propterea duplicia monasteria , sed 
quod in uno eodemque monasterio habitarent 
- aliquando , ut est verisimile, viri et mulieres. 
Constituit enim, ut cognati abeant, illi quidem in 
virorum, bz vero in. mulierum monasteria ; tan- 
quam esset prohibita in uno et eodem loco eorum 
habitatio. Similiter jubet ne conversentur, hoc 
est, ne in uno monasterio cohabitent viri et mu- 
lieres. Lege et totnm primum tit. 1v lib., qui 
ejusmodi multa docet et statuit, ut neque mona- 
chus nec laicus muliebre monasterium ingrediatur 
quamcunque ob causam : et definit de iis, qui 


« µίξονται, ἔξωθεν τῆς πύλης ταῦτα λαμδανέτω 

€ fj ἡγουμένη τοῦ γυναικείου µοναστηρίου, μετὰ ' 

« Ὑραός τινος µοναστρίας εἰ δὲ συμδῇ, xal συγ- 

« γενη τινα θέλει θεάσασθαι ὁ μοναχὸς, ἐπὶ παρ- 

« ουσίᾳ τῆς ἡγουμένης ταύτῃ προσοµιλείτω διὰ 

« μικρῶν xal βραχέων λόγων, καὶ συντόμως ἐξ 

« αὑτῆς ἁπαναχωρείτω. » 

ΒΑΛΣ. Ἐν μὲν τῷ α’ χεφραλ. τοῦ ιβ’ τίτλου τοῦ 
παρόντος συντάγματος χατεστρώθηπαν διάφορα vé 
Dip χάριν τῶν µοναστηρίων * ὁ δὲ παρὼν χανὼν 
διορίζεται ph Ὑίνεσθαι διπλᾶ μοναστήρια, διὰ τὸ 
μη σχανδαλίζεσθαι ἐχ τούτου τοὺς πολλούς. Ὡς 5i 
τινος εἰπόντος χαλὸν εἶναι xal εὐπαράδεχτον τοῦτο, 
ὅταν ὑποψία τις ὑποτρέχῃ διὰ τὰ ἁστήρικτα πρήσ- | 


Βωπα, (εἰ γὰρ ἀνύποπτοι, συγγενεῖς τυχὸν, ἁδελφεὶ 


C 


Ἡ ἕτεροι τοιοῦτοι, θελήσουσι µονάσαι, ἵνα «i o) 
παραχωρηθἠσονται εἰς δ.πλοῦν κατοιχεῖζν µοναστή- 
Ρριον) φασὶν οἱ Πατέρες ὡς οὐδὲ τηνικαῦτα τοὺς 
συγγενεῖς δέον ἐστὶ συνοικεῖν, ἵνα μὴ Ex. τούτου 
προσχόπτωσίτινες» ἀλλ ὁ μὲν ἀνὴρ ἀνιέτω εἰς 
ἀνδρῶν µοναστήριον ἰδιαίτατον" d δὲ γυνὴ εἰς γυ- 
νχικεῖον. Οὕτω γὰρ ζῶντες χεχωρισµένοι, εὑαρέ- 
στως δουλεύσουσι τῷ Θεῷ. Τὰ μέντοι τρογεγονότα 
διπλᾶ μοναστήρια παρεχελεύσαντο πολιτεύεσθαι, 
χατὰ τὸν ὁρισμὸὺν xal τὴ» διαταγην τοῦ μεγάλου 
Πατρὸς Βασιλείου, fjyouv μὴ συνδιαιτᾶσθαι, τουτ- 
έστι μὴ συνοιχεῖν ἄνδρας καὶ γυναῖχας iv ἑνὶ µο. 
ναστηρίῳ ' ὅτι ὑποψία Lov µοιχείας ànb τῆς συ- 
νοικήσεως. )Αλλὰ μηδὲ μοναχὸς ἐχέτω ἄδειαν μετὰ 
povayne xav' ἰδίαν προσομιλεῖν f| συνεσθίειν, ἢ ἐν 
γυναιχείῳ μοναστηρἰῳ διανυκτερεύειν * ὥσπερ οὐδὲ 
vb ἀνάπαλιν. Τὰ δὲ ἀνανχαῖα ταῖς μοναζούσιις 
ἀποχομίζεσθαι διὰ ἀνδρῶν, οὐχὶ ἑντὸς τοῦ µονα- 
στηρίου, ἀλλὰ ἐχτὸς τῆς πύλης αὐτοῦ διὰ yeh 
ἡγουµένης καὶ µοναστρίἰας γραύς. Ei δἠποτέ τις uo- 
ναχὸς θελήσει θεάσασθαι µονάζουσαν συγγενή αἎ- 
τοῦ, μὴ παραχωρείσθω κατ [λίαν μετ αὐτῆς χυν- 
είρειν λόγους, ἀλλὰ χατὰ παρουσίαν τῆς ἡγουμένης 
καὶ ἐν συντόµῳ ἀναχωρεῖν, Τὸ ὄνομα δὲ τῆς διαί- 
της οὐκ ἐχλαμθάνεται εἰς εὐωχίαν, χατὰ τοὺς 
γραμματικοὺς, ἁλλ᾽ εἰς κατοίκησιν» δίαιτα γὰρ 
παρὰ τοῖς νομικοῖς ἡ Χατοιχία ἐστί,. Διπλᾶ δὲ µο- 
ναστῄρια εἶπόν τινες λέγεσθαι οὗ τὰ ἔχοντα ἐν 
ταυτῷ xal ἄνδρας xal γυναῖχας, ἀλλὰ τὰ πλησίον 
xai Ἠνωμένως κχτισθέντο, xal λογιζόµενα ἓν ὡσανεὶ 
διὰ τὴν πολλὴν ἑνότητα. "Amb δὲ τοῦ κανόνος 
ἀναφαίνεται μὴ] λάέγεσθα, διὰ τοῦτο διπλᾶ µοναστή- 
pix, ἀλλὰ ὅτι ἐν ἑνὶ καὶ τῷ αὐτῷ μοναστηρίῳ xat- 
ῴχουν ποτὲ, ὡς ἔοιχεν, ἄνδρες xal γυναῖκες. Ato- 
ρίζεται γὰρ τοὺς προσγενεῖς ἀφίστασθαι εἰς ἀνδρῷα 
xai γυναιχεῖα μοναστήρια, ὣς οὕσης χεχκωλυµένης 
της εἰς αὐτὸ χαὶ ἓν χατοιχίας τούτων, Ὡσαύτως 
παραχε)εὔεται μὴ διαιτᾶσθαι, τουτέστι μὴ συνοι- 
κεῖν, ἓν Ew μοναστηρίἰῳ ἄνδρας χαὶ γυναῖχας. 
ἸΑνάγνωθι xal τὸν ὅλον πρῶτον τίτλον τοῦ ὃ fv 
6λίου, διδάσκοντα περὶ τοιούτων πολλῶν, διοριζό- 
µενον μήτε μοναχὸν μήτε λαϊχὸν εἰσιέναι εἰς Υν" 
ναιχεῖον µοναστήριον χάριν οἰασδήτινος αἰτίας" 
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δ.ατυποῦντα δὲ xaY τὰ περὶ τῶν ὀφειλόντων lepovp- A debent ministrare in muliebribus monasteriis, ct 


ys ἓν ταῖς χυναικείαις μοναῖς xal τὰ περὶ τῶν 
ἀποχκρισιαρίων αὐτῶν xal λοιπῶν διαχονητῶν. 
ΖΩΝΑΡ, Κωλύει ὁ χανὼν διπλᾶ ἨὙίνεσθαι µονα- 
στίρια. Οὐχ ὁμοῦ δὲ διῆγον τοῖς μονασταϊς αἱ µο- 
νάξουσαι ἓν τοῖς τοιούτοις µοναστηρίοις» ἀλλ ἔγ- 
γιστα χατῴχουν ἀλλήλων ὥστε xal ἄμφω ἀλλήλων 
ἀχούειν. Τοῦτο οὖν, ὑποχνίζον *& εἰς λογισμοὺς 
ἐμπαθεῖς, ἢ χαὶ εἰς τὰ πάθη αὐτὰ, χαὶ εἰς axáv- 
δαλον ὃδ τοῖς πολλοῖς γινόµενον, ἑρῶπι σχεδὸν συνοι- 
χούσας ἀνδράσι γυναῖχας, διὰ τὴν πάνν τῶν κατοιν 
χιῶν ἑκατέρων ἐγγύτητα, ἀποτρέπει fj σύνοδος γί- 
νεσθαι. El δέ τινες, quot, μετὰ συγγενῶν προαι» 
ροῦνται ἁἀποιάξασθὰι, οἱ μὲν ἄνδρες εἰς ἀνδρῶν 
ἀπερχέσθωσαν µοναστήριον, αἱ δὲ γυναῖχες εἰς γυ- 
ναικεῖον. Οὕτω γὰρ εὑαρεστεῖται ὁ θεὸς, ἀντὶ τοῦ, 
οὕτω; εὑαρέστως δουλεύσουσι τῷ θεῷ, ἰδίᾳ ζῶντες, 
xai ἀπ᾿ ἀλλήλων χεχωρισμένοι, ὥστε ἀλλήλοις µήτε 
εἰς παροξυσμὸν εἶναι βιοτῆς ἐμπαθοῦς, µήτε ἄλλοις 
εἰς σχάνδαλον. "σα δὲ Ίδη γεγόνασι διπλᾶ µονα- 
στήρια, "Ἐσιωσαν, φησὶ, xal οἰχονομείσθωσαν 
κατὰ τὴν διαταγ]ν καὶ τὸν τύπον τοῦ μεγάλου Ba- 


σιλείου, καὶ μὴ διαιτάαθωσαν ἐν EX μοναστηρίῳ 


μοναχοὶ καὶ µονάστριαι. Δίαιτα Σ’ ἐνταῦθα οὐ τὸ συν- 
εσθίειν ὁμοῦ καλεῖται, ἀλλ'ἡ uev! ἀλλῆλων συνδια- 
Tot καὶ ἀναστροφῇή. Μηδ᾽ ἐχέτωσαν πρὺς ἀλλήλους 
καῤῥησίαν μοναχός τε χαὶ μοναχὴ, ὥστε συνιέναι ὅτε 
βούλοιντο, xal ἀλλήλοις προσομιλεῖν, μηδὲ χοιταζέσθω 
μοναχὸς ἓν γυναιχείῳ µοναστηρίῳ, μηδὲ συνεσθιέτω 


καταµόνας μοναζούσῃ. Αλλὰ κἂν χορηχεϊῖν αὑταῖς τὰ ς 


ἀναγχαῖα μέλλοιεν ἐχ τῆς ἀνδρῴας μονῆς, μὴ εἰσίτω- 
σαν μοναχοὶ ἐντὸς τοῦ γυναιχείου µοναστηρίου ’ ἀλλά 
µέχρι τῆς πύλης ἑλθόντε; προσµενέτωσαν ἔξω, f| 
δὲ περοιστῶσα μετὰ γηραιῶν μοναζουσῶν ἑλθοῦσα 
πρὸς τὴν πύλην λαμθανέτω τὰ χοµισθέντα. El δὲ 
xai συγγενῃ οἰχείαν ἰδεῖν ζητεῖ μοναχὸς, παρού- 
σης τῆς ἡγουμένης θεασάσθω αὐτὴν, καὶ προσοµι- 
λείτω δι ὀλίγων λόγων, ara ταχέως ὑποχωρεῖν. 


quae afferuntur accipiat. Si quis vero etiam «cognatam visere monachus cupiat, 


de ipsorum apocrisiariis et reliquis ministris. 


ZONAR. Duplicia hic canon mosasteria fleri - 
vetat. In iis autem non cum viris simul in eodem 
loco femine degebant, sed ita propinquo, ut 
voces audire reddereque invicem utrique possent. 
Id ergo, quia nimirum ex eo ad cogitationes 
molles ac teneras, aut ad ipsas queque libidinosas 
affectiones, titillatio exsistere facile posset, offen- 
sionemque multis afferret illa vicinitas, qua spe- 
ciem in eodem quasi domieiljo commorantium 
virorum ac mulierum exbiberet, nullo modo syno- 
dus licere decernit. Quod si qui, inquit, una cum 
cognatis mundo renuntiare cupiant, viri quidem 
ad virorum, mulieres autem .ad feminarum mo- 
nasteria se conferant. Sic enim Deo acceptum 997 
est, Deo sic accepti servient, si sejuncti invicem 
ac divisi vitam agant, nec alter alteri incitamentunr 
ad libidinem, neque aliis offensionem  prwbeat. 
Qus autem duplicia monasteria jam instituta sunt, 
maneant, inquit, ac juxta magni Basilii conatitn- 
tionem normamque administrentur : neque in uno 
monasterio monachi simul et monschze degan'. 
Δίαιτα namque hoc loco, non ejusdem mense 
communionem, sed τί» mutuam consuetudinem 
familiaritatemque signifieat. Neque vero ea conce- 
datur ulli monacho vel monachz licentia, ut simul 
colloqui uterque congredique pro arbitrio queant, 
neque in muliebri monasterio monachus pernoctet, 
neque seorsum cum moniali aliqua cibum capiat. 
Verum etiamsi quandoque ad victum necessaria 
ex virorum monasterio monialibus suppeditari 
contingat, nequaquam intra septa monasterii 
muliebris monachi ingrediantur : sed ubi ad ρου» 
tam pervenerint, exta fores consistant; prafecta 
vero earum, qua slate provectiores sunt, 
monialium comitatu septa, port: approphquans 
presente  mo- 


nasterii prafecta id [aciat, brevique colloquio usus quam primum recedat. 


APIZT. « Mh fio διπλᾶ µοναατήρια, μηδὲ διαι- 
« τάσθωσαν ἓν αὑτῷ μοναχοὶ xal µονάστριαι, 
e« μηδὲ χαταµόνας ὁμιλείτωσαν, ἀλλά xal εἴ τι 
ε διαχοµίσει ἀνὴρ χανονιχῇ, ἔξω µένων διδότω, 
« χαὶ τὴν guy fev, ὑπὸ παρουσίας τῆς ἡγουμένης 
t θεάσθω. » 

Πᾶσαν ἀσφάλειαν ἔθεντο οἱ Πατέρες, ἵνα μὴ τῇ 
μοναδιχῇ Άπολιτείᾳ μῶμός (τις ἐπιτρίδηται, χαὶ 
προσέταξαν μὴ ἐν vaut συνεσθίειν μοναχοὺς xal 
µοναστρἰας, μηδὲ πρὸς ἀλλήλους ὁμιλεῖν xax! ἰδίαν' 
ἀλλὰ κἂν συγγενῆ τινα θέλῃ θεάσασθαι μοναχὸς, 
«χρουσίᾳ τῆς ἡγουμένης ταύτῃ προσομιλεῖν. Καὶ e? 
τι τῶν αναγκαίων τοῦ βίου ἀπὸ τοῦ ἀνδρῴου µονα- 
στηρίου δ.ακοµίσῃ πρὸς τὰς μοναζούσας ὁ μοναχὸς, 
ἔξω τῆς μονῆς ἑστῶτα διδόναι τοῦτο τῇ ἡγουμένῃ. 

ΚΑΝΩΝ ΚΑ’. 
« Οὐ δεῖ μοναχὸν f] µονάστριαν καταλιμπάνειν τὴν 

« οἰχείαν μονὴν, xai εἰς ἑτέραν ἀπέρχεσθαι͵ εἰ 


« δὲ συμθῆ τοῦτο, ξενρδοχεῖσθαι αὐτὸν ἀναγχαῖον, ^ 


ARIST. « Duplicia ne flant monasteria, neque 

« monachi et monachi: m eodem cobabitent, ne- 

« que seorsim confabulentur : quinetiam siquid 

« vir lemins regulari attulerit , extra fores ex- 

« spectans, tradat, et cognatam in prafectz pra- 

« sentia visat, » 

Omnem curam adhibuerunt Patres , ne proprum 
aliquod vitse monastic:e inferretur, et mandarunt irm 
eodem monasterio monachos et monaclhas nom 
convesci, neg inter se seursim confabulari , sed οἱ 
si cognatam aliquam aspicere cupit monachus, 
presentia przfecte cum ea colloqui. Et si quid 
eorum, qua vitz sunt necessaria, a virorum mo- 
nasterio ad monachas transportabit monacbus , 
extra mansionem stans illud przfectz tradat. 

CANON XXI. 
« Non oportet monachum vel monacham propriuin 

« relinquere monasterium, et ad aliud se Conterre: 

« Si hoc autem contigerit, ipsum hosphiio excipi 


9 


« est necessarium ; sed ,sine notitia monasterii A 


« priefecti euin recipi non convenit. » 


BALS. Postquam pollicitus sit aliquis et Deo 
professus se in monasterio, in quo tonsus est, man- 
surum, quomodo ei permittetur suam professionem 
infüirmare, et in aliud monasterium abire? Statuit 
ergo canon, ne monachus vel monacha ex suo mo- 
nasterio inordinate recedat , et in aliud monaste- 
rium se conferat, ut in eo collocetur. Si hoc autem 
propter pusillum et abjectum animum szpe fiat, is 
ne ab eo qui przest recipiatur, sine scientia ac 
notitia ejus, qui illius curam gerit, monasterii pra- 
fecti , scilicet sine dimissoria ejus epistola : sed 
solum hospitio excipiatur, ne ad sxcularia ahire 


cogatur et cum laicis vitam agere. Porro magnus B 


Basilius in suis asceticis capitibus statuit , ut mo- 
nachus, qui animo offenditur, recedat ab eo, in 
quo tonsus est, monasterio : et hoc faciat, post- 
quam monasterii przffecto id semel et iterum dixerit, 
et etiam monachis, nec malum corrigitur. Hospitii 
autem nomine ne dicas monachum , qui. alibi ton- 
sus est, diu debere versari in alieno monasterio ; 
linc enim ratione fit fraus canoni ; sed paucis die- 
bus. Ne mireris autem , quomodo a canone non 
punitur is, qui eum transgreditur. Lege et 80 cau. 
eyn. Carth., et scies quomodo puniuntur, qui alibi 
tonsi sunt, et qui eos suscipiunt 
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« προσλαμθάἀνεσθαι δὲ ἄνευ γνώμης τοῦ ἡγουμέ, 
. « vou αὐτοῦ οὐ προσήχει. » 

BAAZ. Μετὰ τὸ δοῦναί τινα συνθήχας xaX ὁμοὶο- 
γίας εἰς θΘεὸν χάριν τοῦ προσµένειν ἐν ᾗ ἀπεχάρη 
μονῇ, πῶς παραχωρηθήσεται τὴν οἰχείαν ἀθετῆσαι 
ὁμολογίαν, καὶ εἰς ἑτέραν ἀπελθεῖν [ονἠν; Διορί» 
ζεται οὖν ὁ κανὼν µήτε μοναχὸν µήτε µονάστριαν 
ἀσυντάχτως ἀναχωρεῖν ἀπὸ τῆς οἰχείας μονῆς, xal 
εἰς ἕτερον ἀπέρχεσθαι μοναστήριον χάριν τοῦ xata- 
ταγῆγαι ἐν αὐτῷ. Ei δὲ πολλάκις διὰ μµιχροφυχίαν 
Ὑένηται τοῦτο, μὴ τροσλαμδάνεσθαι αὐτὸν παρὰ 
τοῦ προεστῶτος ἄνευ εἰδήσεως τοῦ χουρεύσαντος 
αὐτὸν ἡγουμένου, δηλονότι χωρὶς ἀπολυτιχῆς vpa- 
φῆς αὐτοῦ" ἀλλὰ µόνον ξενοδοχεῖάθαι ἵνα μὴ βι- 
σ0ῇ εἰς χοσμικὰ ἀπιέναι, xal διάχειν μετὰ λαϊκῶν, 
Ὅ μέντοι µέγας Βασίλειος ἐν τοῖς ἀσχητιχοῖς αὐτοῦ 
χεφαλαίοις διορίζεται τὸν μοναχὸν, βλαπτόμενον Qu» 
χικῶς, ἀναχωρεῖν ἀφ᾿ ἧς ἀπεχάρη μονῆς» xal τοῦτο 
δὲ ποιεῖν μετὰ τὸ εἰπεῖν καὶ ἅπαξ χαὶ δὶς τὰ περὶ 
τούτου πρὸς τὸν χαθηγούµενον καὶ τοὺς μοναχοὺς, 
xa μὴ διορθωθῆναι τὸ κακόν. Tip ὀνόματι δὲ τῆς 
δενοδοχίας μὴ εἴπης ἐπὶ πολὺν καιρὸν τὸν ἔενοχον- 
βίτην μοναχὸν διάχειν εἰς ἀλλοτρίαν μονῆν, τοῦτο 
γὰρ χαὶ περιγραφἡ τοῦ χανόνος tavív: ἀλλ' ἐφ᾽ ἡμέ- 
pate µατρίαις, Mi θαυµάσῃς δὲ πῶς οὐ χολάζεται 
παρὰ τοῦ κανόνος ὁ παραθάτης τούτου. Ανάγνωσω 
καὶ τὸν π’ xavóva τῆς ἐν Καρθαγένῃ συνόδου, xal 
μάθῃς ὅπως οἱ ξενοχουρῖται κολάζονται, xal οἱ τού- 
τους δεχόµενοι. 


328 ZONAR. Monachos, quo loco primum re- ὁ ΖΩΝΑΡ. Τοὺς μοναχοὺς, ἔνθα ἀπετάξαντο τῷ 


bus bumanis a se abjudicatis monasticze vit» in- 
Stitutum amplexi sunt, in eo manere , nec alíamn 
sibi stationem querere oportet. Quod si quis in 
alterum monasterium , relicto priore, dem.gret ; 
hospitio scilicet hominem excipi necesse est , ne 
profana diversoria ingredi, et cum iia, αμί nulla 
ad honeste vivendum disciplina instructi sunt vitam 
agere cogatur : ascribi vero ordini, et in fratrum 
numerum referri, nisi ejus unde discessit mona- 
s'erii prefecto annuente, non licet. Atque hic qui- 
dein canon omuem, sine ullo discrimine, secessio- 
nem interdictam esse decernit : magnus vero Ba- 
silius, in asceticis suis capitibus , diverso modo de 
monachorum discessione loquitur, quam ita demum 
concedi probat, si manentes spirituali detrimento 
afficiantur ; ac tum quidem ejus detrimenti causam 
prefecto aperire, ac si quidem ea tollatur, in sua 


quemque statione persistere ; illa vero adhuc manent 


jubet. 


ARIST. « Monacho vel monachz suanf relinquere 
« mansionem , et. aliam ingredi non liceat : sin 
« ingrediotur, ut hospes accipiatur; at prater 
« prifecti sententiam ne aduittatur aut hospitio 
« excipiatur. » 


Recipi quidem et hospitio excipi monachum vel 
monacham, ad aliam mansionem proficisceutem, 
praesens canon uon permittit, ne ad sxceulares ne- 
cessario divertens, ibi perinaueat ; at eam. admit- 


χόσμῳ, συνετάξαντο δὲ τῇ μοναχιχῇ πολιτεἰᾳ, προσ- 
µένειν προσήχει, καὶ μὴ ἐχεῖθεν ἀναχωρεῖν, Ei δέ 
τις ἀναχωρήσῃ, xat εἰς ἑτέραν ἀπέλθῃ μονὴν, ξενο- 
δοχεῖσθαι μὲν τοῦτον ἀναγχαῖον, ἵνα μὴ βιασθῇ εἰς 
χοσμικοὺς ἀπιέναι, καὶ συνδιάγειν τοῖς ζῶσιν ἁδια- 
φόρως” προσλαμθάνεσθαι δὲ αὐτὸν χαὶ χατατάττειν 
τῇ ἀδελφότητι οὐ 6st, εἰ μῇ ὁ ἡγούμενος ἐπιτρέψῃ 
τῆς μονῆς, ἀφ' f; ἐξῆλθεν. Ὁ μὲν οὖν κανὼν ofc; 
ἁδιάστικτον ἔχει τὴν χώλυσιν τῆς ἀναχωρήσεως * ὁ 
δὲ μέγας Βασίλειος ἓν τοῖς ἀσχητιχοῖς αὐτοῦ χεφα- 
λαΐοις διαστίζει περὶ τῆς τῶν μοναχῶν ἀναχωρήσεως, 
καὶ οὐκ ἄλλως αὐτοῖς ἀναχωρεῖν δίδωσιν, εἰ μὴ do- 
χιχῶς βλάπτοιντο ΄ καὶ τότε δὲ thv αἰτίαν τῆς βλά- 


p δης ἐπαγγέλλειν τῷ ἡγουμένῳ, καὶ εἰ μὲν θερα- 


πεύοιτο τὸ αἴτιον αὖθις, διάγειν βούλεται ἕχαστον 
ἐν τῇ οἰχείᾳ μονῇ ' εἰ δὲ ἀθεράπευτον D τὸ χαχὸν, 
λέγειν τοῦτο ἐπὶ τῆς ἀδελφότητος. 

&,rem tolam in fratrum conventu enuntiare 


ΑΡΙΣΤ. «Μοναχὸν 1j µονάστριαν μὴ ἐξέστω χατα- 
€ λιµπάνειν τὴν οἰκείαν μονὴν, xai ἑτέρᾳ προσιέ- 

« ναι" εἰ δ ἀφίχοιτο, ξενοδοχείσθω - pt μέντοι 

« προσδεχέσθω, xal ξενοδοχείτθω παρὰ γνώµην 

€ τοῦ ἡγουμένου. » 

Τὸ μὲν ὑποδέχεσθαι καὶ ξενοδοχεῖσθαι μοναχὸν 1 
povayhv ἐν ἑτέρᾳ μονῇ ἀπιοῦσαν ὁ παρὼν χανὼν 
οὐκ ἐπιτρέπει, ἵνα μὴ διὰ ἀνάγχην εἰς χοσμιχοὺς 
ἀπέλθοι ἢ µεί»ῃ’ τὸ δὲ προσλαθεῖν xoi προσδέξχσθαι 
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αὐτην, χαὶ συντάξαι τῇ ἀδελφότητι παρὰ γνὠώμην τῆς Α. tere, et preterea accipere, et inter sorores sine 


ἡγουμένης, οὐχ ἐπιτρέπει. 
ΚΑΝΩΝ KB'. 

€ θεῷ μὲν τὸ πᾶν ἀνατίθεσθαι, καὶ o) τοῖς ἰδίοις 
« θελήµασι δουλόῦσθαι, μέγα χρῆμα τυγχάνει " 
Εἴτε γὰρ ἐσθίετε, εἴτε πίνετᾶ, ὁ θεῖος ᾿Από- 
στολός φησι, πάντα elc Octav Θεοῦ ποιεῖτδ. 
Χριστὸς δὲ ὁ θεὸς ἡμῶν ἐν τοῖς Εὐαγγελίοις 
αὐτοῦ τὰς ἀρχὰς τῶν ἁμαρτημάτων ἑχχόπτειν 
προστέταχεν. Οὐ γὰρ ἡ μοιχεία µόνο» παρ᾽ αὐ- 


τοῦ κολάσεται, ἀλλὰ χαὶ ἡ χίνησις τοῦ λογισμοῦ. 


« 
( 
€ 
4 
« 
€ πρὸς την τῆς µοιχείας ἐγχείρησιν χαταχέχρι- 
« ται, λέγοντος αὐτοῦ: 'O ὀμδΛέψας γυναῖκα 
« αρὸς τὸ ἐπιθυμῆσαι αὐτῆς ἤδη ἐμοίχευσεν 
c αὐτὴν ἐν τῇ καρδίᾳ αὐτοῦ. ἔνθεν οὖν µαθη- 
« τευθέντες, λογισμοὺς ὀφείλομεν χαθαίρειν. El 
€ γὰρ xal πάντα ἔξεστιν, ἀλλ οὐ πάντα συμφέ- 
* get, ὡς ἐξ ἀποστολιχῆς φωνῆς διδασχόµεθα. 
ε Ἑπάναγχες οὖν ἐστι παντὶ ἀνδρὶ διὰ τὸ Civ 
€ ἐσθίειν. Καὶ ofc μὲν.βίος ἐστὶ γάμου xa τἐχνων 
« xal λαϊκῆς διαθέσεως, ἀναμὶξ ἐσθίειν ἄνδρας 
« Χαὶ γυναῖκας τῶν ἀδιαθλήτων bot, µόνον τῷ 
€ διδόντι τροφὴν τὴν εὐχαριστίαν προσάγοντας, μὴ 
µετά τινων θυμελικῶν ἐπιτηδευμάτων, εἴτουν 
*« σατανικῶν ἀσμάτων, χιθαρῶν τε xal πορνικῶν 
€ λυγισµάτων, οἷς ἐπέρχεται προφητικὴ ἀρὰ, οἵ - 
« tug fj λέγουσα. Oval οἱ μετὰ χιθάρας καὶ 
« γαἸτηρίου τὸν οἶνον πίνοντες, à δὲ ἔργα 
« Κυρίου οὐχ ἐμδἼλέπουσι, xal τὰ ἔργα τῶν 
« χειρῶν αὐτοῦ οὐ κατανοοῦσι. Καὶ εἴ πού 
« ποτε clev τοιοῦτοι ἐν τοῖς Χριστιανοῖς, διορθού- 
« σθωσαν" εἰ δὲ uf ve, χρατείτωσαν ἐπ᾽ αὐτοῖς τὰ 
€ παρὰ τῶν πρὸ ἡμῶν κανονικῶς ἑκτεθέντα. Οἷς 
« δὲ 6 βίος ἐστὶν ἠσύχιος καὶ µονότροπος, ὁ συν- 
« ταδάμενος Κυρίῳ τῷ θεῷ ζυγὸν μονήρη ἃραι, 
€ Χαθίσεται xaxX µόνας xal σιωπῄση’ ἀλλὰ μὴν 
« xal τοῖς ἱερατικὸν ἐχλεξαμένοις βίον οὐδ' ὅλως 
€ ἔξεστι Κατ) ἰδίαν γυναιξὶ συνεσθίειν͵ εἰ μή που 
« µετά τινων θεοφόρων xal εὐλαδῶν ἀνδρῶν xat 
« Υυναικῶν, ἵνα xai αὐτὴ ἡ συνεστίασις πρὸς κατ- 
€ όρθωσιν πνευματικὴν ἀπάγῃ. Καὶ ἐπὶ σνγ- 
€ Υενῶν δὲ τὸ αὐτὸ ποιείτω. El δὲ χαὶ αὖθι; 
« ἐν ὁδοιπορίᾳ συμδῇ τὰτῆς ἀναγχαίας χρείας μὴ 
€ ἐπιφέρεσθαι μοναχὸν ἢ ἱερατικὸν ἄνδρα, xol 
€ διὰ τὸ ἀναγχαῖον καταλῦσαι βούλεται εἴτε By 
« πανδοχείῳ εἴτε ἐν οἵχῳ τινὸς, ἄδειαν ἔχειν ab» 
ε τὸν τοῦτο ποιεῖν, ὡς τῆς χρείας χατεπειγούσης.» 
BAAZ. 'O παρὼν χανὼν χωλύει τοὺς λαϊκοὺς 
μετὰ θυμελιχῶν παιγνίων xai ὀρχήσεων ἐσθίειν, χαὶ 
παρεγγυᾶται τοῖς τοιοῦτόν τι ποιοῦσι Χριστιανοῖς 
δ.ορθοῦσθαι; εἰ δὲ μή, χρατεῖν ἐπ᾽ αὐτοῖς τὰ παρὰ 
τῶν χανόνων προορισθέντα. Τοὺς μέντοι: μοναχοὺς 
χαὶ τοὺς ἱερωμένους παραχελεύεται μὴ συνεσθίειν 
μετὰ γυναικῶν χατ᾽ ἰδίαν, κἂν τῇ ἀληθείᾳ σι προσ- 
γενεῖς αὐτῶν * à)À ἐν φωτὶ καὶ μετὰ εὐλαθῶν τι- 
vav, διά «b µίτε αὐτοὺς ὑπὸ λογισμῶν ἑναντίων 
χα:ασείεσθαι, μήτε ἄλλους σχανδαλίζειν. Ἐν ὁδοι- 


οἱ Cor. x, δἱ. '' Matth, v, 98. 


prafecta voluniate collocare non permittit, 


CANON XXII. 


. * Deo quidem universum dedicare, et non propriis 


C 


voluntatibus servire, res magna est : « Sive 
enim comediüs, sive bibitis , inquit divinus 
Apostolus, omnia in Dei gloriam. facite ?*, » 


adulterium solum apud ipsum punitur; sed 
etiam cognitionis motus ad aggrediendum adul- 
terium condemnatur, ipso dicente : « Qui aspe- 
xit mulierem ad concupiscendam ipsam , eain 
jam in corde suo adulteravit "* : » unde nos 
quoque edocti, debemus cogitationes purgare. 


Etsi enim omnia licent, non tamen omnia ex- 


4 
{ 
« 
έ 
ε 
( 
« pediunt 3, » nt a voce apostolica docemur. 
ε Cuivis ergo liomini necesse est comedere ut 
« vivat, Et quibus est. vita quidem matrimonii 
« et. liberorum et laiez constitutionis, mixtim 
« comedere viros et mulieres , est ab omni re- 
« prelensione alienum ; si modo ei , qui dat nu- 
ε lrimentum, gratias agant, non cum scenicis 
« quibusdam studiis sive Satanicis cantícis$ , et 
« citharedicis ac meretriciis vocibus, quos pro- 
« phetica exsecratio flexionibus seu gesticulatio 
« nibus persequitur, sic dicens: « V:e iis qui 
ε cum cithara et psalterio vinum bibunt, Domini 
« autem opera non respiciunt, el opera manuuni 
« ejus non considerant ?*. » Et sicubi tales fu«- 
« rint inter Christianos, corrigautur : sim ininus, 
« adversus eos robur Suum obtineant, quo ab 
« antecessoribus canonice I1radita sunt. Quibus 
« autem quieta est vita et solitaria, ut qui Do- 
« miuo Deo jugum monasticum tollere statue- 
« rint, in solitudine et silentio sedere convenit : 
« sed nec iis eliam. qui vitam sacerdotalem ele- 
« gerint, licel omnino seorsum cum mulieribus 
« comedere ; nisi utique cum divinis et religiosis 
« viris ac mulieribus, ut ipsum etiam convivium 
« ad spiritualem correctionem adducat. Porro id 
« ipsum etiam in cognatis fiat. Si autem rursus 
« contingat, ul que. sunt ad usum necessaria 
« nou afferat monachus vel sacerdos , et propter 
« necessitatem velit, sive ad publicum diverso- 
rium, sive ad alicujus domum divertere; ei 
ε liceat hoc facere, ulpote urgente necessitate, » 
BALS. Presens canon prohibet laicis, ne cum 
scenicis ludicris et saltationibus comedant, et $ua- 
det Christianis 399 qui tale quid faciunt, ut se 
corrigant : sin minus , adversus eos valere, que 
canonibus antea constituta fuere, decernit. Porro 
et monachis et sacerdotibus precipit, ne seorsum 
cum mulieribus comedant, etiamsi revera eorum 
cognatz fuerint ; sed palam, et cum aliquibus bo- 
nis ac religiosis, ut neque ipsi a contrariis cogi. 
tationibus moveantur, neque aliis offensionem 


τα] Cor, vi, 12. ?* ]sa. v, 11, 12. 


Christus autem Deus noster in suis Evangeliis . 
jussit peccatorum principia resecare. Non enim ^ 
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&candalumque praebeant. Si quis autem horum in A πορίᾳ δὲ 7| iv ἑτέρᾳ ἀναγχαίᾳ διαχονίᾳ ἁπηδημοῦντά 


itinere vel in alio non negligendo ministerio per- 
egre versetur, et non habeat ea quz sunt ad vitam 
necessaria, sLatuerunt, eum absque ullo prejudicio 
jn hospitio publico vel in alienis sedibus diversari, 
propter urgentem necessitatem corporei nutrimenti 
et quietis. Atque hic quidem est hujus canonis 
scopus. Ejus autem prooemium est ex prima ad 
Corinthios Epistola magni apostoli Pauli, qux sic 
expresse dicit : Sive comeditis, sive bibitis, omnia in 
Dei honorem facite. lllud autem, Debemus cogita- 
tiones purgare, ex secunda ad Corinthios Epistola. 
Iliud : Omnia licent, sed non omnia expediunt , ex 
prima ad Corinthios Epistola. Et illud, Ve illis , 
qui cum cithara et psalterio vinum bibunt, et quie 


deinceps sequuniur, ex [saia propheta. Canouicas 8 


autem traditiones dicunt Patres 42 et 43 can. san- 
ctorum apostolorum, et 60 Cartbag. syn. et 62 syn. 
in Trullo.— ' 

LONAR. Monachos et sacris iniljiatos homines 
privatim in eadem mensa cum feminis accuinbere 
hic cauon vetat. Exordio vero utitur , atque ad 
Deum omnia referenda esse demonstrat, dictum- 
que Apostoli profert dicentis : Sive manducatis , 
sive bibitis , omnia in gloriam Dei [acite. Deinde 
sermenem aggreditur, atque ex Cliristi przecepto 
peccatorum initia a fidelibus reeecanda esse osten- 
dit. llis namque verbis, Qui viderit mulierem αά 
concupiscendum eam, jam imochatus est eam. in 
corde suo, non adulterium solummodo , sed ipsa 
quoque pravi motus initia castigat. Cum enim in 
mulieris forma contemplanda quispiam curiosus 
est, admisso prava affectionis initio, nempe cupi- 
ditate, ex eo ipsius quoque cogitatio et ratio -ad 
crimen suscipiendum impellitur. Proinde cogita- 
tiones, inquit, interimere dehenus (est et hoc 
quoque apostolicum), id est, propter hoc nascentes 
debemus exstinguere, priusquam sese altius ef- 
ferre ac nobiscum colluctari possint. Vel χαθαί- 
ρειν, id est purgare (utraque enim lectio admitti 
potest), ne videlicet mentem impuris cogitationibus 
contaminari sinamus , sed eas quam longissime 
amandemus ; vel etiam mentem , ob admissas im- 
puras eogitationes inquinatam , expurgemus, ac 


C 


τινα bx τούτων, καὶ τὰ πρὸς ζωὴν ἐπιτήδεια μὴ 
ἔχοντα, διωρίσατο ἀποκριματίστως καταλύειν by 
ξενοδοχείῳ 3 ἓν ἁλλοτρίῳ οἴχῳ, διὰ τὸ χατεπεῖχον 
τῆς σωματιχῆς τροφῆς καὶ ἀναπαύσεως. Καὶ ὁ μὲν 
σχοπὸς τοῦ χανόνος οὗτο,. Τὸ προοίµιον δὲ αὐτοῦ 
ἐστιν ἀπὸ τῆς πρὸς Κορινθίους πρώτης Ἐπιστολῆς 
τοῦ μεγάλου ἁποατόλου Παύλου, οὕτω λεγούσης ἐν 
μέρει Εἴτε ἑσθ[ετε, εἴτε zíiveva, πάντα εἰς δό- 
Cav θεοῦ ποιεῖεε' τὸ δὲ, ᾿Οφείἆομεν καθαίρειν 
Jorio pobc, ἀπὸ τῆς πρὸς Κορινθίους δεὐτέρας Ἐπι- 
στολῆς' τὸ, Πάντα ἔξεστιν, dAA" οὐ πάντα συµ- 
Φέρει, ἀπὸ τῆς πρὸς Κορινθίους πρώτης Ἐπιστολῆς 
xai τὸ, Oval οἱ μετὰ κιθάρας καὶ γάλτηρίου 
τὸν οἶνον πίνοντες, xal τὰ ἑξῆς, ἐχ τῆς τοῦ "Hoatov 
προφητείας. Κανονικὰς δὲ παραδόσεις οἱ Πατέρες 
φασὶ τὸν pO xal μΥ΄ τῶν ἁγίων ἀποστόλων, «by E 
τῆς lv. Καρθαγένη συνόδου xal τὸν 66 τῆς kv τῷ 
Σρούλλῳ. 

Ζ0ΩΝΑΡ. Ὁ παρὼν χανὼν xeiótt μοναχοὺς xal 
ἱερωμένους κατ) ἰδίαν συνεσθίειν γυναιξί. Προοιμά- 
ζεται δὲ, xal φησιν ὅτι πάντα xph τῷ θεῷ ἀναιί- 
θεσθαι, καὶ χρῆσιν kx τοῦ ᾽Αποστόλου παράγει, λὲ- 
γοντος, Εἴτε ἐσθίετε, εἴτο πίνετε, zdrra εἰς δό- 


ἔαν 8500 ποιεῖτε. Elxa μεταχειρίζεται τὸν λόγον, — 


φάσχων ὅτι ὁ Χριστὸς τὰς ἀρχὰς τῶν ἁμαρτημάτων 
περιαιρεῖν τοὺς πιστοὺς χελεύει. Ἑν γὰρ τῷ λέ- 
ye, Ὁ ἐμθέψας γυναικὶ πρὸς τὸ ἐπιθυμῆσαι 
αὐτῆς ἤδη ἑμοίχευσεν» αὐτὴν àv τῇ καρδίᾳ αὐ- 
τοῦ, οὐ τὴν µοιχείαν χολάζει µόνον, ἀλλὰ xa αὐτὴν 
την τοῦ πάθους ἀρχήν. "Όταν γάρ τις περιέργως 
ἴδη, δεξάµενος τὴν τοῦ πάθους ἀρχὴν, τὴν ἐπιθυμίαν 
δηλαδη, τότε αὐτῷ ὁ λογισμὸς χινεῖται πρὸς τὸ ἁμάρ- 
vua, Ἓνθεν, φησὶ, λογισμοὺς ὀφείλομεν χαθαιρεῖν 
(καὶ τοῦτο δὲ ἁποστολικὸν), τουτέστι, διὰ τοῦτο yptu- 
στοῦμεν καταθάλλειν τοὺς λογισμοὺς, xax μὴ ἐᾷν at- 
τοὺς ἐπαίρεσθχι καὶ χατεξανίστασθαι fuu" 1) χαθαί- 
pev (γράφεται γὰρ καὶ οὕτως), ἀντὶ τοῦ, μὴ ἐᾷν μολύ- 
νεσθαι τὸν λογισμὸν δι ἐνθυμήσεων πονηρῶν, ἀλλ 
ἁποπέμπεσθαι ταύτας' ἢ xal διὰ τῆς παραδοχῆς τῶν 
ὑπόπτων διαλογισμῶν µολυνθέντα xaÜaipsty αὐτὸν, 
ἐκπλύνειν τοῦ μολυσμοῦ διὰ µετανοίας, xal μὴ tiv 
περαιτέρω χωρῆσαι. El γὰρ καὶ πάντα poi ἔξοστι, 
dAA' o0 πάντα συµφἑρει. Ταῦτα δὲ τοῦ μεγάλου 


Ρωηϊϊεπιία contractas sordes eluamus , neque ul- D Παύλου τὰ ῥήματα. "Εξεστυ οὗ», qno, có ἐσθίει 


terius progeedi patiamur. Nam etsi mihi omnia li- 
£ent, non. tamen omnia expediunt : hzc quoque 
snagni Pauli verba sunt. Licet ergo , inquit, edere 
ut vivas. Et qui communi quidem more cum uxo- 
ribus suis ac liberis habitantes degunt , cum inu- 
lieribus cibum capere minime prohibentur, nec 
eos quisquam ob id reprehendat , si meritas inier- 
ea divin liberalitati gratias agant, neque inler 
epulas comica studia, hoc est, Satauicas cantiones 
adhibeant. Quz:nam hac vero? Οἱ αγ meretri- 
. eieque flexziones. Flexionum autem. nomine , aüt 
inconditas saltationes, aut vocutn in cautilenis mo- 
dulationes significavit. In eos siquidem, ait, illa 
prophete exsecratio cadit, Ve, qui cum cithara εἰ 


διὰ [τὸ Civ. Καὶ οἱ μὲν χατὰ χόσμον βιοῦντες, χαὶ 
γυναιξὶ συζῶντες xal τέχνοις, o0 χωλύονται Υυναιξὶ 
συνεσθίειν, οὐδὲ διαθολῆς αὐτοῖς αἴτιον τοῦτο, εἰ 
μετ εὐχαρ.στίας τῆς πρὸς θεὸν γίνοιτο, καὶ οὗ μὲ- 
σολαθοῦσιν ἐν ταῖς τραπέζαις αὐτῶν θυμελιχὰ ἔπι- 
τηδεύµατα, Ίγουν σατανιχὰ ἄσματα. Τί δὲ ταῦτὰ 
eiat; Νιθάραι xat λυγίσµατα πορνιχά. Διὰ δὲ τῶ) 
λυγισµάτων 7| τὰς ἀσέμνους ὀρχήσεις ᾖνίξατο, ἢ τὰ iv 
ταῖς ᾠδαῖς λυγίσµατα τῶν φωνῶν. Οἷς ἐπέρχεται 
qnot, προφητικὴ àpx, τὸ, Oval οἱ μετὰ κιθάρας καὶ 
Ψα.τηρίου οἶνον πίνογτες, καὶ τὰ ἑξῆς. Εὶ οὖν ciot 
τοιοῦτοί τινες ἐν Χριστιανοῖς, διορθούσθωσαν" εἰ δὲ 
p.35, οἱ παλαιοὶ κανόνες κρατείτωσαν ἐπ᾿ αὐτοῖς. Καὶ 
ταῦτα μὲν περὶ λαϊκῶν ὁ xavüv διετάξατο. Οἷς δὲ, 
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φησὶν, ὁ βίος ἠἡσύχιος xal µονότροπος, ἀλλὰ μὴν καὶ A psalterio vinum bibunt ; et qa: sequantur. δὶ qui 


«ot; ἱερατικοῖς οὐχ ἔξεστι κατ ἰδίαν γυναιδὶ cuv- 
εσθίειν. El 64 ποτε τοῦτο γίνεαθαι δεἠσει, cu map- 
όντων αὐτοῖς τιµίων ἀνδρῶν τε χα) γυναικών ouv- 
εστιαθήσονται γυναιξὶν, ἵνα xal fj συνεστίασις πρὸς 
χατόρθωσιν πνευματικὴν ἀπάγῃ' χατορθοῖ γὰρ ὁ οὕτως 
ἀνυπόπτως συνεσθίων ΊὙυναιξι τὸ δοξάζεσθαι τὸν 
θεὀν. Οἱ γὰρ ὁρῶντες αὑτῶν ἔξω πάσης διατηροῦντα 
ἑαυτὸν ἀποψίας, δοξάζουσι τὸν θεὸν, κατὰ τὸν εὐαγ- 
γελιχὸν λόγον τὸν λέγοντα. Aapyráco τὸ φῶς ὁμῶν 
ἔμαρόσθεν τῶν ἀνθρώπων, ὅπως ἴδωσι τὰ καλὰ 
^ δργα ὑμῶν καὶ δοξάσωσι τὸν Πατέρα ὑμῶν τὸν 
ἐν toic οὐρανοῖς. Καὶ οὗ µόνον ἀλλοτρίαις γυναιβὶ 
συνεσθίειν ὁ μοναχὸς fj ὁ ἱερωμένος ἐπὶ παρουσίᾳ 
πινῶν εὐλαδῶν ἀπαιτεῖται, ἀλλὰ καὶ ὅτε συγγενέσι 


ova συνεσθίει. ἰ Ἑν δὲ ὁδοιπορίαις ἱερωμένος f) B 


μοναχὸς, εἰ μὴ ἔχοι ὅπου ἀναπαύσεται, ἄδεια ἔσται 
αὐτῷ χαὶ ky πανδοχείῳ χαὶ ἓν obup τινὸς χαταλὺσαι 
χρείας κατεπειγούσης' πλὴν χἀχεῖ μετ εὐλαδείας 
βούλεται ὁ χανὼν xat σωφρόνως αὐτοὺς τὴν διαγω- 
γὴν ποιεῖσθαι. 


igitur hujusmodi inter Christianos sint , corrigi : 
sin minus, antiquoruni! canonum constitutiones in 
jpsis servari placet. Et bxc quidem de laicis canon 
statuit. Quibus vero, inquit, vit». genus quietum 
et solitarium, quin et iis qui in sacrum ordinem 
cooptati sunt, privatim mulieribus convesci non 
licet. Id vero si quandoque necessario fiat, nequa- 
quam cum feminis discumbére, nisi presentibus 


honestis viris ac mulieribus , permissum sit, ut. 


spiritualem aliquem fructum ipsa illa convivandi 
societas pariat. Quisquis enim hoc pacto citra su- 


spicionem cum mulieribus vescitur, ceteros ad prze- κ 


conium ἀἰτίηφ laudis impellit. Nam qui ab eo ne 
tenuissim» quidem suspicioni locum relinqui anim- 
adverterint, Deum laudibas efferunt, ut in Evan- 
gelio scriptum est, illis verbis : Sic {κεεαί lux ve- 
stra coram hominibus 440 ut videant opera vestra 
bona , et glorificent Patrem vestrum , qui est ín 
calis **, Neque solum quandocunque cum, alienis, 
sed etiam si cum propinquitate junctis mulieribus 


mouachi aut sacris initiati cibum capiant, modestia spectatos homines adhiberi hoc canone statutum eat, 
In itinere tamen, ubi alius. commorandi locus non suppe!at, sacrato homini aut monacho impune ad 
cauponam divertere, aut iu alterius cujuspiam domo instanti necessitati satisfacere concessum sit: sed 
ju iis quoque locis religionis nihilominus ac temperanti:e rationem ab illis canon haberi jubet. 


ΑΡΙΣΤ. «Λαϊχοὺς μὲν ἄνδρας συνεσθίειν γυναιξὶν 

ε ἁδιάθλητον΄ µονοτρόποις δὲ οὐκ ἔξεστι xas' ἰδίαν 

« γυναιβὶ συνεσθίειν, εἰ μὴ που μετὰ θεοφόδων 

« xal εὐλαδῶν ἀνδρῶν τε καὶ γυναικῶν. Ἐν ὁδῷ 

« δὲ μοναχὸς f) ἱερατικὸς ἀνῆρ, μὴ ἐπιφερόμενος 

« τὰ ἀναγχαῖα, kv πανδοχείῳ χαταλύσουσι. » 

Τὸ μὲν μετ᾽ εὐχαριστίας xal φόδον θεοῦ, μὴ διά 
«vuv θυμελιχῶν χαὶ σατανικῶν ἁσμάτων, λαϊκοὺς 
ἄνδρας γυναιξὶ συννεσθίειν τῶν ἁδιαθλήτων Eaxl* τοῖς 
xai βίον ἠσύχιον ἔχουσι, xal µονοτρόπως, ὡς ouv- 
ταξαμένοις θεῷ xaX χαταµόνας χαθίσαι, xxi σιω- 
πῆσαι, χατ ἰδίαν ὅλως οὐχ ἔξεστι γύναιξὶ συνεσθίειν, 
εἰ µή που µετά τινων θεοφόθων ἀνδρῶν τε χαὶ Υν- 
ναικῶν συνεστιαθῆναι θελήσουσιν ἵνα χαὶ αὐτὴ 1) 
συνεστίασις πρὸς χατόρθωσιν πνευματιχὴν γένηται. 
Ἑν ὁδῷ δὲ, εἰ τὰ ἀναγκαῖα οὐκ ἐπιφέρονται, ἄδεια 
δίδοται xal μοναχῷ xai ἱερατικῷ ἀνδρὶ ἓν πανδοχείῳ 
εἴτε xai ἐν οἴκῳ χαταλύειν διὰ τὴν κατεπείγουσαν 
χρείαν. 


- 


** Matth. v, 16. 
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ΑΠΙΡΤ. « Laicos quidem viros cum mulieribus 
' « convesci est ab omni reprehensione alienum : 
solitariis autem viris cum mulieribus privatim 
convivari non licet ; nisi forsitan una cum Dei 
timentibus et religiosis viris et mulieribus. In 
itinere autem monachus vel et sacris initiatus 
vir, secum necessaria non afferens, in publi- 

« cum diversorium divertat. » 

Cum gratiarum quidem actione et Dei timore, 
nen scenicis aliquibus et satanicis canticis , ]ai- 
cos viros cum mulieribus convesci, reprehendi 
nequit. Eis autew, qui vitam quietam et solitariani 
elegerunt, ut qui Deo spoponderunt solitarie se.lero 
et silere, non omnino licet cum mulieribus priva- 
επι comedere : nisi forte cum religiosis quibus- 


dam viris aut mulieribus convivari velint ; ut et. 


ipsun etiam convivium ad spiritualem correctio- 
nem tendat. ]n itinere autem , si necessaria non 
afferuntur, licet monacho aut homini sacerdotali 
in publicum diversorium, vel in alicujus domum 


D divertere propter urgentem ipsius necessitatem. 
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ΚΛΝΟΝΕΣ 


ΕΚΤΕΘΕΝΤΕΣ ΠΛΡΑ ΤΗΣ ΑΓΙΑΣ ΚΑΙ ΜΕΓλΛΗΣ EN 
ΚΩΝΣΤΑΝΤΙΝΟΥΠΟΛΕΙ ΠΡΩΤΗΣ ΚΑΙ ΔΕΥΤΕΡΑΣ ΣΥΝΟΔΟΥ, ΤΗΣ ΣΥΣΤΑΣΗΣ EN TQ 
- ΠΑΝΣΕΠΤΩ NAQ TON ΑΓΙΩΝ ΚΛΙ ΠΑΝΕΥΦΗΜΩΝ ΑΠΟΣΤΟΛΩΝ. 


GANONES 


EDITI A SANCTA ΕΤ MAGNA 
CONSTANTINOPOLITANA PRIMA ET SECUNDA SYNODO, οὐ CONGRECATA EST IN 
VENERABILI TEMPLO SANCTORUM ET BENEDICTORUM APOSTOLORUM. 


331 BALS. Quidam hanc Inscriptionem legentes A — BAAZ. Τινὲς τὴν ἐπιγραφὴν ἀναγινώσχοντε: 


dubitant, quoniodo hae synodus, qwe una est, 
priua οί secunda dicitar. Solutio. Tempore san- 
ciiesimi illius pstriarelie dommi Photii, qui No- 
mocanonom composuit, eoacia esL adversus igna - 
tium beatissimum patriarcham universalis syno- 
dus. Cum awtem dic&e essent dogwiaticse caus 
diverszeque  ecclesiasties, fuit divisio οἱ seditio 
synodi , utpote iis, qui non recte sentiebant, cun 
victi essent, orthodoxis assentiri solentibus. Pro- 
pterea et divinis Patribus opus fuit, ut fieret 
secundus conventus, οἱ scriberentur qu prius 
dicta eraut οἱ confirmats, Ex eo ergo nominata 
est hec synodus pria et secenda, et. subjceii 
canones editi fuere. 


ZONAR. Syuodi hujus inscriptio hec -est: b 


Sancta et magna prima et secunda synodus 
Constantinopolitana in templo Sanctorum et glo- 
riosissimorum Apostolorum congregata. Apud 
eos ergo, qui hanc inscriptionem legunt, dubi- 
tatio exoritr, qua ralione, una cum sit, prima et 
secunda hac synodus nuncupetur. dgitur in templo 
Sanctorum Apostolorum, quod diximus, synodum 
celelratam, ibique inter orthodexos el adverse 
factionis homines fabitam disputationem fuisse, 
ac in ea seperiores Oorthodogos exstKisse memo - 
raut. Cum vero de iis, qua ultro citroque dispu- 
tata fuerant, scripto exarandis constitutum esset ; 
hzreticos, quippe qui se victos atque a conventu 


fidelium eliminandos existimari nollent, qux» de. C 


creta fuerant scriptis consignari, seditione etiam 
ob eam causam excitata , minime passos; quam 
quidem seditionem eousque processisse, ut eductis 
quoque gladiis complures interfecti ceciderint ; 
atque hoc pacto conventum illum primum nullo 
videlicet rei exitu diremptum., llinc rursum tem- 
poris intervallo alterum in eodem templo con- 
veutum habitum, iterumque de iisdem rebus 
disputatum, dogmaticaque decreta litterarum mo- 


ἀποροῦσι πῶς µία οὖσα αὕτη ἡ σύνοδος, πρώτη 
καὶ δευτέρα λέγεται. Λόδες "Ent τῶν ἡμερῶν τοῦ 
ἁγιωνάτου ἐχείνου πατριάρχουὺ χυροῦ Φωτίου, τοῦ 
τὸ νοµοχάνονον αυνθεµένου, συνεκρονήθη κατὰ vj) 
µάκαριωτάτου ποεριάρχου Ἰγνατίου οἰχουμενικὴ 
σὐνοδὸς. Λαληθεισῶν δὲ καὶ δογµας:κῶν ὑποθέσεων 
xaX ἀλλοξων ἐχκληστεστικῶν, γέγονε διάσκαδις xai 
μεριαμὸς τῆς ᾽σννόδου, ὡς τῶν ἑτεροδόξων μὴ àv- 
εχομένων διὰ τὴν ἦτταν ὁμογνωμονῆσαι τοῖς ὀρθοδό 
δοις. Διά τοι τοῦτο xal ἐδέησε τοῖς θείοις Πατράτι 
γενέσθαι xaX δευτέραν συνέλευσιν, xat γραφῆναι τὰ 
προλαληθέντα καὶ χυρωθέντα. Ὠνομάσθη οὖν ἐν- 
τεῦύθεν ἡ εοιαύτη σύνοδος πρώτη xal δευτέρα, xii 
ol ὑποτεταγμένοι κανόνες Εξετέθησαν, 

2ΩΝΑΡ. Ἡ σύνοδος αὕτη ἐπιγέγραπται οὕτως Ἡ 
ἁγία καὶ µεγάλη πρώτη xs δευτέρα αύνοδος f 
Ev Κωνσθαντινουπόλει δυστᾶσα kv τῷ πανσέπτῳ valp 
τῶν ᾿Ἁγίων καὶ πανευφήµων ᾿Ἀποστόλων, ἸΑπορεῖν 
τοίνυν ποιεῖ τοὺς τὴν ἐπιγραφὴν ἀναγινώσχοντας 
ταύτην, πῶς µία εὔπα, πρώτη xol δευτέρα καλεῖ- 
vut. Λέγεται τοίννν σύνοδον Lv τῷ ῥηθἔντι ναῷ τῶν 
Ἁγίων Ἀποστόλων πυγκροτηθῆναι, xoi διαλε- 
χθήναι τοὺς ὀρθοδόξους τοῖς ἑτεροδόξοις, xal Bui 
τοὺς ὀρθοδόξους ἐπιχρατεστέρους, μέλλειν τε χραφῇ 
παραδοθῆναι τὰ λαληθέντα * τοὺς δὲ αἱρετικοὺς μὴ 
ἀνασχέσθαι Υραφῆναι τὰ δόξαντα, ἵνα μὴ φανεῖεν 
Ἱττηθέντες, καὶ ἐκχηρυχθῶσι τῆς τῶν πιστῶν ὁµη- - 
γύρεως, xai στασιάσαι διὰ τοῦτο, xal ἐς ποσοῦτον 
την στάσ.ν αὐτοῖς προελθεῖν, ὡς xal μέχρι ξιφοὺλ- 
χίας καὶ φόνων χωρῆσᾶι, xal οὕτω διαλυθῆναι τὴν 
πρώτην ἐχείνην συνέλευσιν, ul σχοῦσαν δῃλόν τι 
ἁποτέλεσμα. ΒΕἶτ᾽ αὖθις παραῤῥυέντος καιροῦ δευ» 
τέραν iv τῷ αὑτῷ ναῷ Ὑενέσθαι συνέλευσιν, xal 
πάλιν περὶ τῶν αὐτῶν γενέσθαι διάλογον, xal τότε 
συγγραφΏναι τὰ λαληθέντα περὶ δογμάτων. Καὶ 503 
τοῦτό φασιν αὑτὴν, μίαν οὖσαν κυρίως, πρώτην xo 
δευτέραν ὀνομασθῆναι, ὡς δὶς γεγονυίας τῆς συνελεύ. 
σεως τῶν Πατέρων * ἐν δὲ τῇ δευτέρα, συγγραφέντων 
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κῶν λαληθέντων καὶ συνδοξάντων, ὅτε xat οἱ ύπο- A numentis commendata tum demum fuisse. Atque 


τεταγµένοι χανόνες ἐξεφωνήθησαν. 


ex hoc factum aiunt, ut bxc, licel una. synodus, 


tamen ob Patres bis convocatos, prima et. secunda merito mominata fuerit. In secunda itaque cou- 
gressione iis, quae disputata atque ounnium coeusensu decreta fwerant, scripto cowunissis, subject! 


quoque canoues promulgati fuere. 
ΚΑΝΟΝ A". 
Hpdvpa σεμνὸν οὕτω καὶτίμιον, χαὶ τοῖς µάκαρίοις 
« καὶ ὁσίοις Πατράσιν f) μῶν πάλαι χαλῶς ἐπινοηθὲ», 
t 4$ τῶν µοναστηρίων οἰκοξομὴ, χαχῶς ὁρᾶταιπρατ- 
« τόµενον σήμερον. Τινὲς γὰρ ὄνομα µοναστηρίου 
« ταῖς οἰχείαις περιουσίαις καὶ ὑπάρξεσι περιθέ- 
ε µενοι, καὶ θεῷ καθαγιάζειν ταύτας ἑπαγγελλό- 
« µενοι, κυρίους τε τῶν ἀφιερωθέντων ἑαυτοὺς 
« ἀναγράφονυσι, καὶ µόνῃ τῇ προσηγορίᾳ τὸ θεῖον 


« ἀφοσιοῦν ἐχμηχανᾶσθαι διεγνώχασι. Την αὐτὴν Β 


« γὰρ ἑξουσίαν καὶ μετὰ τὴν ἀφιέρωσιν οὐκ 
* ἐρυθριῶσι σφετερίζαεσθαι, Ίνπερ ἔχειν οὐχ 
« ἐχωλύοντο πρότερον xal τοσαύτη Χαπηλεία 
« προσετρίδη τῷ πράγματι, ὥστε πολλὰ τῶν 
€ ἀφιερωθέντων παρ) αὐτῶν γε τῶν ἀφιερωσάν- 
4 των ὁρᾶσθαι πιπρασκόµενα, 03560; καὶ μῖσος 
* τοῖς ὁρῶσι παρεχόµενα * καὶ θὐ µόνον οὐκ ἔστιν 
« αὐτοῖς µεταμέλεια, ἐφ᾽ οἷς τῶν ἅπαξ ἀνατεθει- 
« µένων θεῷ τὴν ἐξουσίαν ἑαυτοῖς ἀπιτρέπονσιν, 
ε ἀλλὰ xal ἑτέροις ταύτην ἁδεῶς παραπέµπου- 
« σιν. Ὥρισιν οὖν διὰ ταῦτα dj ἁγία αύνοδος 
6 μηδενὶ ἐξεῖναι µοναστήριον οἰχοδομεῖν ἄνευ τῖς 
« τοῦ ὁπισχόπου γνώμης xal βουλῆς, Ἐκείνου δὲ 
« συνειβότος καὶ ἐπιτρέποντος, xal τὴν ὀφειλο- 


« µέντν ἐπιτελοῦντος εὖὐ,ἣν, ὡς τοῖς πάλαι 0εο- 


« φιλῶς νενοµοθέτηται, οἰκοδομεῖσθαι μὲν τὸ 
* µοναστήριον πάντα δὲ «à kv αὐτῷ προσήκοντα 
« σὺν αὐτῷ ἑχείνῳ βρεθ.ψ ἑἐγχαταγράφεσθαι, 
« xal τοῖς ἐπισχοπκοῖς ἀρ,είοις ἑναποτίθεσθαι, 
« μηδαμῶς ἄδειαν ἔχοντος τοὺ ἀριεροῦντος, παρὰ 
« γιώµην τοῦ ἐπισχόπου ἕωι τὸν ἠγούμενον ἢ 
« &y0' ἑαντοῦ ἕτερον χαθ'στᾷν. El γὰρ ἅπερ τις 
« ἀνθρώπῳ χαρίζεται, τούτων οὀχέτι χύριος εἶναι 
« δύναται, πῶς ἅπερ τις p. καθαγιάζει καὶ 
« ἀνατίθησι τούτων ὑφαρπάζειν «τὴν χυριότητα 
« παραχωρηθήσεται»» 
BAAZ. Ἐν τῷ ( χανόνι τῆς η συνόδου ἑγρά- 
v2 pev διάφορά τινα περὶ τοῦ πῶς ὀφείλουσι γίνεσθαι 


«X μοναστήρια. καὶ ἀνάγνωθι ταῦτα. 'O δὲ παρὼν 


φανών φησιν ὡς, πεί τινες ὀνόματι µόνῳ µοναστη- 
Ρίου τὸν θεὸὺν δεξιοῦνται, τοῖς n pávpaat δὲ καὶ τῇ 
ἁληθείᾳ θέλουσι πάλιν χατεξουσιάνειν τῶν ἀφιερω- 
θέντων αὐτῷ, ἐχκποιούμενοι ταῦτα χαθὼς ἂν θελἠ- 
συνσιν, οὐχ ὀφείλει ἀνεγείρεόθαι µοναστήριον &vsu 
εἰδήσεως τοῦ ἑγχωρίου ἐπισχόπου. Οὗτρς γὰρ μετὰ 
cb ποιΏσαι τὴν ὀφειλομένην εὐχὴν τῷ θεμελίῳ (5), 
Έχουν τὺ αταυροπήγιον, ἐπιτρέψει μὲν τὴν οἶχοδο- 
μὴν, ἐγχαταγράφεται δὲ xal ἐν βρεδίῳ τὰ πρὶς 
οἰχκονομίαν τῆς μονῆς καὶ αὐτάρχειαν τῶν μοναχῶν 
μέλλοντα δοῦΏναι παρὰ τοῦ δοµήτορος xat αὑτὸ τὸ 


CANON |. 


« Res adeo veneranda et honorabilis, et a beatis 

« et sanctis Patribus nostris jam olim pulchre 

« excogitata, monasteriorum sedificatio, hodie 
male geritur. Nonunwlli enim suiá copiis οἱ 
facultatibus nomen monasterii imponentes, et 
eas Deo sanctiflcare profilentes, se eorum 
quz sunt consecreta dominos inscribunt, et 
Deo dedicare sola appellatione maebinari de- 
creverunt. Eamdem enim potestatem etiam 
post consecrationem sibi usurpare non eru- 
bescunt, quam prius babere non vetabantur : 
et tanta rei cauponatio adhibita est, ut. multa 
eorum qua sunt consecrata, ab iis ipsis qui 
consecrarunt, vendita cernantur, admiratioucin 
οἱ odium in ipsis videntibns excitantia; «t 
lantum abest ut ullam agant poeuitentiam ob 
id, quod eorum qus D.o dedicata sunt sii 
potestatem attribuant, ut etiam eam ad al'os 
sine metu transmitiaut. 392 Propterea erge 
saneta definivit. synodus, vt nemini liceat 
monasterium zdiflcare absque episcopi sen- . 
tenta οἱ consilio. lllo autem sciente et per- 
mittente, et debitam orationem peragcnte, ut 
ab antiquis pie ac religiose cautum est, ino- 
uasterium quidem  cdificetur : omhnía autem, 
qua ad ipsum pertinent, cum illo ipso iu 
B:evi iuseribantur, et in episcopalibus archi- 
vis reponantur; mullo modo potestatem Ίνα» 
bente eo qui consecrat, seipsum  przter episcopi 

« &ehlentiam praefectum, vel pro se alium, con- 

« stituere. Si enim eorun, qux homini quis 

v largitur, dominus awplius esse non potest : 

« quomodo  eorun qua Dco sanetificat ct 

« dedicat quispiam sibi dominium arripere si- 

« netur?» 

BALS. ln septimo canone 7 syn. permulta scri- 
psinius, quomodo fleri debcant monasteria : et 
lege ea. Praesens autem canon dicit, quod quo- 
niam nonnulli solo nouine monasterii Deum 
complectuntur, re autem el veritate volunt iu ca, 
qua illi dedicata sunt, potestatem iterum obtinere, 
ea ut volunt alienautes, monasterium sine iliius 
regionis episcopi consensu zdificari non debet. is 
enim postquam debitam orationem in fundaucnto 
ad Deum fuderit, seu pos crucis fixionem, per- 
mittet quidem zJificationem, et in Brevi etiam 
describet, quae ad monasterii dispensationem ct 
monachorum sufficientiam ab exstructore denda 
sunt, et ipsum etiani monasterium : ut. Breve in 
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. Guill. Beveregii note. 
(45) Εὐχὴν τῷ θεµελίφ. Legendum εὐχὴν ἐπὶ τῷ θεµελίῳ, juxta. mss. Amerbschianum et Αἄιυ- 
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episcopatu reponatur, et qui offert ab eorum, quie Α µοναστήριον, ἐφ᾽ à ἀποχεῖσθαι τὸ βρεθίον ἐν τὴ 


Deo consecrata sun!, dominio, alienetur. Adjicit 
aulem, quod tantum abesse debet is, qui obtulit, 
| a dominio eorum qux ad Deum pertinent, ut ne 
prefecturam quidem gerat in monasterio przter 
sententiam episcopi, sed nec etiam alium ρε” 
fectum constituat. Si enim, inquit, que hominibus 
dantur, qui dedit auferre nequit : quomodo ea 
qua sunt Deo dedicata eripiet, et in suam rursus 
potestatem rediget ? Rogaverit ergo quispiam 
quomodo, contra ac canone continetur, monaste- 
riorum exstructores el statuta edunt, et non solum 
prefectos, sed et ephoros in ipsis constituunt, et 
nonnunquam etiam, inter alia quae contra canones 
faciunt, ut illius regionis episcopus ad ipsum 
aditum non. habeat? Et dixerunt quidem nonnulli, 
emnia $tatutà , quomodocunque se habeant εἰ 
quidquid contineant, esse invalida, et quod Deo 
semel est dedicatum, absque ulla curiosiori in- 
vestigatione esse juris episcopalis, ut praesenti 
canone continetur. Alii autem dicebant, ea debere 
servari, quando legibus et canonibus consentanee 
scripta sint. Alji autem volebant ea tum demum 
vim suam obtinere, quando preter id quod legi- 
time et canonice edita fuerint, à manu quoque 
imp. confirinata sint. Mihi autem videtur, quod 
quoniam 7 cap. 4 tit. v lib. Dasilic. dicit : Qui 
donativum constituerit, ut oratorium, vel xeno- 
dochium, vel nosocomium exstruatur, et ipse et 
hzredes ejus ab episcopis et veconomis, qua pro- 
missa sunt, exigantur; si pro ejus quidem arbi- 
tratu administrentur, est in conditoruu eorum 
potestate statuta edere : sed ex eo quod dicit lex, 
domos sanctas ct religiosas administrari pro pos- 
sessoris arbitratu, non est ei permissum aliqua 
contra leges et canones facere. Dicit enim 39 
caput primi tit. 11. lib. Basilic. eos, qui à pos- 
sessoribus in locum clericorum electi sunt, si 
indigni inveuiantur, ejici, et alios ab episcopis 
ordinari debere. Et 7 cap. 9 titu. quinti lib., in 


ἐπισχοπῇ, xal ἁπαλλοτρ.ω΄Ώναι τὸν προσάγοντα ix 
τῆς τῶν ἀφιερωθέντων τῷ θεῷ «χνριότητος, Πρου- 
τίθησι δὲ ὡς τοσοῦτον ὀφείλει ἀπέχειν ὁ προσαγαγὼν 
ix τῆς δεσποτείας τῶν προσαχθέντων τῷ θεῷ, ὡς 
μηδὲ ἡγουμενεύειν παρὰ γνώµην τοῦ ἐπισχόπου tv 
τῷ µοναστηρίῳ, ἀλλ' οὐδὲ ἕτερον χαθιστᾶν ἡγού- 
µεν.ν. El γὰρ, qnot, τὰ τοῖς ἀνθρώποις δωρούµενα, 
οὐχέτι ἀφελέσθαι ὁ δωρησάµενος δύναται, πῶς τὰ 
τῷ θεῷ ἀνατεθειμένα ὑφαρπάσει, χαὶ αὖθις ὑφ' 
ἑαυτὸν ποιῄσεται; Ἡρώτησεν οὖν τις, πῶς παρὰ 
τὴν τούτου περίληφιν οἱ τῶν µοναστηρίων δοµήτο- 
pee τυπιχά τε ἐχτιβέασι, χαὶ οὗ µόνον ἠγουμένους, 
ἀλλὰ xai ἑφόρους kv αὐτοῖς χαθιστῶσι, xal ἔστιν 
ὅτε ὑποτυποῦσι σὺν ἑτέροις ἀχανονίστως «tot xal τὸ 
μ} ἔχειν πάροδον ἐν αὐτῇ τὸν χατὰ χώραν ἐπίσχο- 
πον; Καὶ τινὲς μὲν εἶπον πάντα τὰ τυπιχκὰ, xàv 
ὅπως ἔχωσι περιλήφεως * οἶναι ἀνίσχυρα”. xal e$ 
ἅπαξ ἀνατεθὲν τῷ θεῷ, τελεῖν ἀπολυπραγμονήτω: 
ὑπὸ τὰ ἐπισκοπιχὰ δίχαια, χατὰ τὴν τοῦ παρόντος 
xavóvog περίληψιν * ἕτεροι δὲ εἶπον ὀφείλειν xpa- 
τεῖν αὐτὰ, ὅτε τοῖς νόµοις xat τοῖς xavóst ἀκολούθως 
γεγράφαται. "Άλλοι δὲ ἤθελον τότε ταῦτα ἔχειν τὸ 
ἐνεργὸν, ὅτε σὺν τῷ χανονιχῶς τα καὶ νομίμως 
ἐχτεθῆναι, xal παρὰ χειρὸς βασιλικής ἐπιχυρωθῦ- 
αιν. Ἐμοὶ δὲ δοχεῖ, ὡς ἐπεὶ τὸ ὦ χαφάλαιον τοῦ 
α’ τίτλου τοῦ ε’ βιθλίου τῶν Βασιλιχῶν φησιν, Ὁ 
συατησάµενος δωρεατικὸν ἐπὶ τῷ εὐχτήριον οἶχον 
κτισθῆναι, ἢ ξενῶνα (44), fj νοσοχομεῖον (45), ἆπαι- 
τείσθω καὶ αὐτὸς καὶ οἱ κληρονόμοι αὐτοῦ παρὰ 
τῶν ἐπισχόπων xal οἰκονόμων τὰ ὑποσχεθέντα' 
διοικούµενα μέντοι κατὰ τὸ δοχοῦν αὐτῷ, ἐπ ᾱ- 
δεία;ἔχουσιν οἱ δομήτορες τούτων τυπικὰ ἑκτίθε- 
σθαι: πλὴν ἀπὸ τοῦ λέγειν τὸν νόµον διοιχεῖσθαι τοὺς 
εὐαγεῖς οἴχους κατὰ τὸ δοχοῦν τῷ κτήτορι, οὐκ 
ἐφεῖται αὐτῷ ἁἀκανόνιστά τινα xal παράνομα δια- 
τάττεσθαι. Φησὶ γὰρ «b. 10 χκεφἀλ. τοῦ α τίτλου 
τοῦ Y' βιθλίου τῶν Βασιλικῶν τοὺς παρὰ τῶν χτι- 
τόρων ἐπιλεγέντας εἰς τόπον χληρικῶν, ἀναξίους 
εὑρισχομένους, ἐχθάλλεσθαι xal ἑτέρους παρὰ τῶν 


Guill. Bevereyii noto. 


(44) "H £evóra. Ξενὼν idem est, quod £svobó- 
χιον, hospitium peregrinis recipiendis destinatum. 
Sic eliau in lege civili usurpatur : Sancimus si 
quis aliquam reliquerit. hereditatem, vel legatum, 
tel [idei-commissum, vel donationis titulo aliquid 
dederit vel veudiderit, sive sacrosanctis ecclesiis, 
sive venerabilibus aenonibus. |. xxi, c. De sacro- 
sanct. eccles, Cuin hac. inter Christianos frequen- 
tia essent, Julianus etiam ea. exstrui jussit. 'l'heo- 
phanes * Τὰς δὲ Χριστιανῶν εὐποίας ὁ ἄχρεστος xal 
παραδἀτης μιµούμενος, ξένοις τε xal πτωχοῖς τὰ 
προς τὴν χρείαν χορηγεῖσθαι ἐχέλευσεν, Theopb. in 
Chrouogr. De his euam S. Basilius olim meminit, 
dicens ; Τίνα δὲ ἁἀδικοῦμεν, xataviyua τοῖς ξένοις 
οἰκοδομοῦντες , τοῖς κατὰ πἀρο.ον ἐπιφοιτῶσι; 
Basil, epist. 571 ad lleliam. 

(45) "H νοσοκυµεῖον. Hoc etiam inter donatio- 
nes super piis causis facetas recensetur a Justiniano, 


D 


Si quis vero donationes usque ad quingentos solidos . 


in quibuscunque rebus feverit , vel iu sauctum ec- 
«clesium, vel. in zenodochium , vel in. nusocomium, 
vel. in. orvhanotrophium, vel in ptochotropluum, 


vel in gerontocomium , .oel in — brephotrophiunm, 
tel. in ipsos pauperes, vel in quamcynque  civita- 
tem, |. xix, e. De sacrosanctis ecclesiis. Est. au- 
tem nosocomium locus gris pauperibus curan- 
dis devotus. Hieronymus, de Fabiola, Quin potius 
omnem centum, quem habere poterat. (erat autem 
amplissimus, et respondens generi ejus) dilapidarit 
ac vendidit, et in pecuniam | congregatum  wsibus 
pauperum praparavit, ei prima omniu, vogoxo- 
pelov instituit, in quo agrotantes colligeret de pla- 
leis, el. consumpta. languoribus atque inedia misc- 
rorum membra [οῦεγει. Hieron. Epitaph. Fabiola. 
Dehis S. Basilius ait: Tiva δὲ ἀδιχοῦμαν, xa:a- 
qo: τοῖς ξένοις οἰχοδυμοῦντες, τοῖς χατὰ πάροδον 
ἐπιφοιτῶσι, xal τοῖς θεραπείας τινὸς διὰἁ τὴν ἀσθέ- 
γειαν δεοµένοις; Καὶ τὴν ἀνάγχην τούτοις παραμν- 
θίαν ἐγχαθιστῶντες , τοὺς νοσ,κομοῦντας , τοὺς 
Ιατρεύοντας, τὰ νωτοφόρα, τοὺς παραπέμποντας. 
Basil. epist. 271. Nicetas Choniates, µετέθαλε δὲ 
εἰς νοσοχομεῖον xal τοὺς βασιλιχοὺς δόµους. Nicet. 
Chon. in 4saac. Angelo. 
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τίτλου τοῦ ε’ βιθλίου διορίζεται περὶ τὸ τέλος 
ταῦτα ῥητῶς * TOv κατὰ τόπον ἐπισχόπων ἔποπτεν- 
όντων, εἰ χαλῶς fj διοίχησις προδαίνει. xat εἰ εὔ- 
Qus uh χρησίµους ὕντας τοὺς διοικητἁς, ἄδειαν 
ἑχόντων ἄνευ ζημίας ἄλλους ἀντὶ τούτων ἔπιτη- 
δείους ποιεῖν. Ὥστε χὰν ὅπως ἐπιστηριχθῶσι τὰ 
παρανόμως ἢ ἀχανονίστως τοῖς τυπιχοῖς περιεχό- 
μενα, o9. χρατήσουσιν. Ἔτι ἐρωτήσει τις, εἰ ἄρα 


ἀπὸ τοῦ διορἰίζεσθαι τὸν χανόνα ἔχεῖν τὸν ἐπίσχοπον ᾽ 


τοιαῦτὰ δίχαια iv. τῷ χτισθέντι παρά τινος µονα- 
στηρἰῳ εἰς τὴν ἑνορίαν αὐτοῦ, χαὶ ἀποχεῖσθαι Ev 
τοῖς ἀρχείοις τῆς ἐπισχοπῆς τὸ βρέδιον τούτου, Ex- 
χωρεῖται αὐτῷ παραπέμπειν τοῦτο ἔνθα βούλεται, 
xai ἁπλῶς χυριαρχικὸν δίκαιον ἔχειν ἐπ' αὐτῷ. Νο- 
µίζω οὖν ὡς ἐκ τοῦ χανόνος τούτου οὐχ ἑνεδόθη τῷ 
ἀπισχόπῳ χατεξουσιάζειν τοῦ µοναστηρίου, ὡς δε- 
σποτικῶς διαφέροντο;ς τῇ ἐχχλησίᾳ αὐτοῦ. ἀλλ᾽ ἔχειν 
Ἠόνα δίκαια ἐπισχοπιχὰ ἐπ αὐτῷ. Εἰσὶ δὲ ταῦτα, 
ἀνάχρισις τῶν φυχιχῶν σφαλμάτων, ἐπιτέρησις των 
διοικούντων αὐτὸ, ἀναφηρὰ τοῦ ὀνόματος τούτου, 
καὶ σφραγὶς τοῦ ἠγουμένου. Συντηρηθήσεται οὖν ἡ 
povh ἐλευθέρα χαὶ καθ) ἑαυτὴν διεξαγοµένη, àvex- 
ποίητος χαὶ ἁδώρητος. 'O δὲ κατὰ χώραν ἀρχιερεὺς 
Έξει ἐπ᾽ αὐτῇ µόνα τὰ ῥηθέντα ἐπισχοπιχὰ δίχαια. 
Καὶ ἀπὸ μὲν τοῦ παρόντος χανόνος καὶ ἐξ ἑτέ'ων 
διαφόρων νόµων xaX χανόνων ἐξεχωρήθη παρὰ τοῦ 
βουλομένου ἀνεγείρεσθαι µοναστήριον ἐκ χαινῖς, 
χατλ τὴν παροῦσαν θεσµοθεσίαν ' ἡ δὲ Νεαρὰ τοῦ 
βασιλέως χυροῦ Νιχηφόρου (46) τοῦ Φωχᾶ ζΣιορίσε- 
ται μὴ χατασχευάζεσθαι νεωστὶ μοναστήρια, f| ξε- 
νῶνας, 7| Ynpoxopeta, f| ἄλλους εὐαγεῖς οἴχους, ἀλλὰ 
τῶν παρόντων ἐπιμελεῖσθαι * xaX προστίθησι περὶ τὸ 
τέλος ταῦτα ῥητῶς' Ὥστε ἀπὸ τοῦ νῦν, ὅπερ ἐστὶν f 
ἀρχὴ τῆς ἑδδόμης ἱνδικτιῶνος, μηδενὶ ἐξέστω μὴ 
τόπους, μὴ ἀγροὺς µοναστηρίοις f] ξενῶσιν ὁπωσοῦν 
παραπέµπειν ' ἀλλ᾽ οὐδὲ βητροπόλεσιν ἣἡ ἔπισχο- 
mal; * οὐδὲν γὰρ οὐδὲ kv ἐχείναις λνσιτελές, El δέ 
τινα τῶν φθασάντων εὐαγῶν οἴχων, εἴτε μὴν ἔπι- 
σχοπῶν 1| µοναστηρίων, τοιαύτης φαύλης ἔτυχον 
χειρὺς χαὶ προνοίας, ὡς ἔρημα τόπων γαταλελεῖρθαε, 
τούτοις γνώµῃ βασιλιχῇ xal δυχιµασία fj τῶν ἀρχούν- 
των χτῆσις οὗ χωλυθίσεται. Κελλεῖα δὺ xal τὰς χα- 
λουμµένας λαύρας ἐν ἑρήμοις οἰχοδομεῖν, μὴ πρὸ; 
χτήσεις xal ἀγροὺς ἑτέρους ἐἑχτεινομένοις, ἀλλὰ 
περιοχῇ µόνῃ 7fj ἰδίᾳ ὁριζοµένοις, τοσούτῳ τοὺς 
βουλομένους οὐκ εἴργομεν, ὅσῳ xat óc ἐπαίνου μᾶλ- 
λον τὸ πρᾶγμα τίθεµεν. "Hv δὲ Νεαρὰν ὁ Πορφυρο- 
γέννητος χυρὸς Βασίλειος ὁ νέος ἀνῄρησε διὰ Νεαρᾶς 
αὑτοῦ ἀπολυθείσης χατὰ µΏῆνα ᾿Απρίλλιον ἰνδι- 
χτιῶνος α ἔτους cula", xal διαλαμθανούτης ταῦτα 
ῥητῶς * Ἡ ix θεοῦ βασιλεία ἡμῶν, xat παρὰ µο- 
ναχῶν ἐπ εὐλαθείᾳ χαὶ ἀρετῇ µαρτυρουµένων, xal 
παρὰ πολλῶν ἀναμαθοῦσα τὴν περὶ τῶν ἐχχλησιῶν 
S00 Θεοῦ xaX τῶν εὐαγῶν οἴχων f] χατὰ «ov ἔχχλη- 


Guill. Beveregii nota. 


(46) 'I[ δὲ Νεαρὰ τοῦ βασιλέως xvpoo Niuxn- 
φόρου. Hc Nicephori Phoce imperatoris nov. 


C 


observent, an recte administratio procedat ; 
el si invenerint non esse frugi adminlstrato- 
res, petestatem habeant citra ullum detrimen- 
tum alios pro iis aptos et idoneos constituendi. 
Quare quomodocunque confirmata el corrobo- 
rata fuerint, quiz statutis adversus canones et 
leges continentur, non valebunt, Preterea inter- 
rogaverit quispiam, an ex eo, «quod decernat 
canon episcopum ea babere jura in monasterio 
4133 ah aliquo in sua diccesi zdiflcato , et in 
archivis episcopatus Breve liujus esse reponendum, 
ipsi permittatur ad quemcunque velit illud trans- 
mittere, et, ut semel dicam, jus dominii in eo ob- 
tinere, Existimo ergo, quod ex hoc canone non est 
episcopo concessum, potestatem in id monasterium 
obtinere, tanquam ad ejus ecclesiam jure dominii 
pertineat : sed habet in eo tantum jura episeopalia. 
Ka autem sunt, delictorum anim: examinatio, ob- 


servatio eorum qui illa administrant , ejus nominis 


relatio et praefecti ordinatio. Conservabitur ergo 
monssterium liberum et per se adiministratum, 
non alienabile nec donabile. Illius autem regionis, 
in qua situm est, antistes dicta solum Jura episco 
palia in eo habebit : et a przsenti quidem canone, 
et ab aliis diversis legibus et canonibus concessum 
est, ut, qui vellet, monasteria nova exstrueret, ob- 
servatis ritu et forma híc prescriptis. Imp autem 
domini Nicephori Phocz? Novella decernit, nou esse 
de novo construenda monasteria , vel xenodochía , 
ve] gerocomia, vel alias sanctas et religiosas domos ; 
sel eorum qus sunt, curam geri oportere : et hzc 
expresce in fine adjicit : Quare 3b hoc deinceps 
tempore, quod est 7 indictionis initium, nemini 
liceat, loca aut agros ad monasteria vel gerocomia 
quomodocunque transmittere, sed neque ad me- 
tropolec vel episcopatus : neque enim illis est hoc 
conducibile. Si quibus autem predictarum sanceta- 
rum et religiosarum demorum , sive quidem epi- 
scopatuum et monasteriorum, 4460 mala. admini. 
stratio et provisio contigit, ut locis privatze desti- 
tutzeque sint; iis sententia et examinatione imper. 
eorum qu: sufficiunt. acquisitio non^prohibebitur. 
Cellas autem, et, nt vocant, lauras in desertis zedi- 


D ficare, qux: non ad pessessiones et agros alienos 


extenduntur, sed solo proprio ambitu defininntur , 
tantum abest ut volentibus prohiheamus, ut etiam 
in magna laude ponamus : quam quidem Novellam 
Porphyrogennetus dominus  Dasilius novus sva 
Novella mense Aprili indictione 1 anno 6495 emissa 
sustulit ; quae et h:ec expresse continet : Imperium 
nostrum quod a Deo profectum est eum et a mo- 
naclis, quorum pietas et virtug est lestata, el a 
multis aliis, legem de Del ecclesiis et sanetis do- 
mibus. vel potius contra ecclesias el tantas domos 


integra habetur in. Juris. Graco-Romani lib. 
p. 115, 114, etc. 
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e doisino Nieepiioro, qut imperio excessit, condi- Α σιὼν μᾶλλον xal τῶν τοσούτων οἴχων παρὰ οῦ τῆς 


tam, presentium malorum eausam fuisse et. radi- 
cem, et universalis hujus subversionis et confusio- 
nis; ut qua ad injuriam et eontumeliam , non. so- 
jum eeclesiarum et sanctarum domorum, sed etiam 
Dei ipsius, faeta sit, intcllexisset , et maxime cum 
id re ipsa expertum esset. (ex quo enim hzc lex 
est observata, nihil bont penitus in hodiernum 
"usque diem vitz nostre occurril : sed contra, 
nullum penitus calamitatis genus defuit): per prz- 
sentem Auream Bullam huic scripto annexam sh- 
tuH, ut lex predicta ab hec praesenti die cesset, et 
deinceps infirma et irrita permaneat : locum rero 
habeant et in usu. sint, quz de Dei ecclesiis et 
sanctis et. religiosis domibus ante hane condite 
sunt leges. Preterea scias, quod beatissimus im- 
perator dominus Manuel Comnenus per jussionem, 
mense Septembri indictione 7 editar, definiit: ne 
ullis, qui immobilium donatiohes ab imperatofe 
accepissent vel aeciperent, ad alios ea quam sena- 
torii ordinis vel uumeri militaris personas quo- 
eunqueé modo transmittere, liceret : sin autem ali- 
ter faetum fuerit, immobilia dd publieum redeant. 
Similiter et mense Februario $ indictionis, nova 
quoque coristitutio ab eodem edita est, qux eadem 
ferme eomplectitur. (Qux quidem statuta , per po- 
steriorem filii ejus doinini Alexii Aureze Bulke de. 
finitionem , mense Decehibri primc indictionis, 
anni 6691 editam, sublata sunt. 


βασιλείας ἐπιδάντος χυροῦ Νιχηφόρου τεθεῖσαν νο- 
µοθεσίαν, αἰτίαν καὶ ῥίζαν τῶν παρόντων Ὑδνέσθαι 
καχῶν, xaY τῆς οἰχουμενικῆς ταύτης ἀνατροπῖς 
xai συγχύσεως, ἅτε μὴ πρὸς ἁδικίαν καὶ Όδριν τῶν 
ἐχχλησιῶν µόνον καὶ εῶν εὐαγῶν οἴχων, ἀλλὰ καὶ 
αὐτοῦ τοῦ Θεοῦ γενοµένην, ἄλλως τε xal ἔργῳ τοῦτο 
βεδαιωθεῖσαν (ὲξ ὅτου γὰρ τὰ τῆς τοιαύτης ἐχράτησαν 
νομοθεσίας οὐδοπωτοῦν οὐδοτιοῦν χρηστὸν ἄχρι xol 
τημερον τῷ καθ) ἡμᾶς ἀπήντησε Bí, ἀλλὰ t05- 
ναντίον συμφορᾶς μᾶλλον ἐπέλιπεν εἶδος ὅλως οὐ- 
δὲν), θεσπίζει διὰ τοῦ παρόντος ἑνυπογράφου ypu- 
σοβούλλου τὸ τὴν παβοῦσαν νοµοθεσίαν ἀργεῖν ἀπὸ 
τῆς παρούσης ταύτης ἡμέρας, ἄχυρόν τε xot ἄπρα- 
του τοῦ λοιποῦ διαµένειν. ἑνεργαῖν δὲ τοὺς πρὸ 
ἑαύτης χειµένους περί τε τῶν ἐκκλησιῶν καὶ τῶν 
εὐαγῶν οἴχων νόµους.Πρὸς τούτοις γίνωσκε (41) ὅτι ὁ 
τοισμακάρισῖος βασιλεὺς χυρὸς Μανουηλ 6 Kopvn- 
vb; διωρἰάατο διὰ προστάξεως ἐπιλυθείσης χατὰ 
Σεπτέμδριον μῆνα ἐνλικτιῶνος C, μὴ ἔχειν ἀπ' 
ἀδείας τινὰς, λαδόντας 9) xdi λαµμθάνοντας δωρεᾶς 
ἀχινήτων παρὰ βασιλέων, παραπέμπει αὑτὰς ἆλ- 
λαχοῦ που καθ) οἴονδήτινα τρόπον εἰ ph εἰς mpác- 
wa ἀπὸ τῆς συγκλήτου f] τοῦ στρατιωτικοῦ Χατα” 
λόγου τυγχάνοντα * el δὲ μὴ οὕτω γένηται, ἵνα m- 
ριέρχηται 2à ἀχίνητα slc τὸ δηµόσιὀν. Ὡσαύτως xdi 
πατὰ τὸν Φεθρυυάριον μΏῆνα τῆς Υ Ἱνδικτιῶνος 
Νεαρὰ νοµοθεσίά γέγονε vdó αὐτοῦ τῆς αὐτῆς σχεδὸν 
περιλήφεως. "Asta. δη πρὀστάγµατα ἀνῃρέθησα» 


διὰ μεταγενεατἐρού χρυσοθούλλου τοῦ οἱοῦ αὐτοῦ ᾽Λλεξίου ἀπολυθέντος χατὰ μῆνα Δεχέμδριον τῆς & 


ἰνδικτιῶνος τοῦ cya ἔτους. 


49345 ZONAR. Qui monasteria ezstruere, ac per ( ZQNAP. 0 κανὼν οὗτος τοὺς βουλοµένου; µονα- 


ea 5uas faeultates Deo dicare volunt, illis zdifica- 
tionem inchoari, nisi episeopus loci re cognita po- 
tes'atem fecerit, ae solemnes precationes adhibue- 
rit, nullo modo hie canon licere decernit. Ita de- 
mum monasterium quidem absolvi , deinde vero 
Bteve fieri: et in co tum monasterium ipsum, tum 
monasterio attribulas possessienes describi, illud - 
que Breve, ne quid in posterum a monasterii con- 
ditote auferri liceat, ex iis quz in eoipsemet con- 
seeravit, in. :edibus episcopalibus asservari jubet, 
Que etenim bona Deo quispiam per monasterium 
addixit, eorum sibi ipse possessionem omnem ab- 
judicavit, ac illorum dominus esse jam desiit, Qua 
ratione igitur de illis quidquam ex eo tempore, ac 
st dominus adliuc esset, constituere poterit ? Quin- 
imo eousque canon ab ejus monasterii administra- 
tione hominem remotum esse jubet, ut neque illum 
monasterii priefectum , nisi de episcopi sententia, 
creari, nec alium ejus loeo prxfecwum ab eo consti- 
tui patiatur. Etenim, si qux lomini quispiam lar- 
gitus est, postquam jus possessiouis in alium ipse- 
iuvet wanstulit, amplius auferre sine causa, qui do- 
navit, haud potest ; quo jure, qua Deo dicata sunt, 


στέρια συνιστᾷν xa ἀφιεροῦν δι’ αὐτῶν τὰς οἰχείας 
περιουσίας Oed κελεύει μὴ ἄλλως δύνασθαι ἄρχεσθαι 
vh; τοῦ μοναστηρίου οἰχοδομᾶς, εἰ μὴ Bv γνώσει 
γενόμενος 6 ἐπίσχολπος ὁ xàtà τόπον ἐπιτῤέψει τὴν 
olxobou tv, ποιῄσας χαὶ τὴν ὀφειλομένην εὐχήν. Καὶ 
οὕτω τὸ μὲν ἀπαριίζεόθαι, βρέβιον δὲ γίνεσθαι, xal 
ἐν Exelvip αὐιό τε τὸ μονἀστήριὀν χαταγράφεσθαι, 
xai τὰ αὐτῷ ἀνήχοντα 1tóvta, xa βοέδιον ^f ire 
ὀχοπᾗ ἑναποσίῦεσθαι, ὥστε μὴ 4€ δύνασθᾶι Extott 
τοῦ µεναστηρ΄ου δοµήτορα ἀφαιρεῖσθαί τι cov παρ 
αὐτοῦ ἀφιερωθέντων ky αὐτῷ. "A γάρ τις τῷ θιεῷ 
διὰ τῆς μονῖς ἀνατέθειχεν, ἀπεξένωσε τῆς ἑξουσίας 
ἑαυτοῦ, καὶ οὐχέτι χύριος αὐτῶν ἐσέι. Πῶς οὖν ἐπ' 
αὐτοῖς τι ὡς δεσκότης ἕχκτοτε δυνἠἸεται διαπρά- 
ξασθαι; Τοσοῦτον δὲ αὐτὸν ἁπαλλοτριοῖ τῆς μονῆς 
ὁ κανὼν, ὥστε οὐδὲ ἡγούμενον αὐτὸν ἑᾷ,γίνεσθαι 
τῆς μονῆς παρὰ γνώμην τοῦ ἐπισχόπου, οὐδὲ ἔτε- 
pov ἀνθ᾽ ἑαυτοῦ ἡγούμενον προχειρίξεσθαι. El γὰρ 
τὰ ἀνθρώποις δωρούμενα οὐχέτι ἀναιτίως ἀφε)έ- 
σθαι ὁ δωρησάµενος δύναται, τὸν δεόποτείαν τούτῳ 
bp! ἕτερόν ἀφ᾽ ἑαντοῦ μεταθεὶς, πῶς τὰ τῷ θιῷ 
ἀνατεθειμένα ὑφαρπάσει, καὶ αὖθις πρὸς ἑαυτὸν 
ἐπισπάσεται τὴν αὐτῶν κυριότητα ; Καὶ βιθλίον ἃλ 


9 Guill. Beverezii nota. 


(47) Πρὸς τούτοις rivo xe. [πο usque ad finem liujus. interpretationis in — codice — Amerbacbiano 


desiderantur. 
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τῶν Βασιλικῶν 8, εἰτ. α’, χεφάλαιον a', fjyouv Νεαρὰ A rapere, atque in eorum possessiones? eese rursus 


ε’, περὶ οἰχοδομῆς µοναστηρίων θεσπίζει, xal βι- 
6λίον 6’, τίτλος β’, χεφἀάλαιον i. 


ΑΡΙΣΤ. « Παρὰ γνώµην τοῦ ἐπισχόπου μηδενὶ 
« ἐξέστω µοναστήριον οἰχοδομεῖν ' εἰδότος δὲ καὶ 
« εὐχὴν τελοῦντος, τὸ χτισθὲν µετά τῶν αὐτῷ δια- 
« φερόντων βρεδίῳ ἐγγραφέσθω, xaX τῇ ἐπισχοπῇ 
« ἑναποτιθέσθω’ xal παρὰ γνώμµην τοῦ ἐπισχόπου 
« μὴ ἐξέστω τῷ χτίσαντι 1] ἡγουμενεύειν, ἢ ἡγού. 
ε µενον ποιεῖν. » 


ΚΑΝΩΝ Ε’. | 
Ἐπειδή τινες τὸν μονήρη βίον ὑποδύεσθαι σχη- 
µατίζονται, οὗχ ἵνα θεῷ χαθαρῶς δουλεύσωσιν, 
ἀλλ ἵνα τῇ σεµνότητι τοῦ σχήματος δόξαν εἷ- 
λαθείας προσλάδωσι, xal τῶν οἰχείων ἐντεῦθεν 
ἡδονῶν ἄφθονον εὑρήσωσι τὴν ἀπόλανσιν (τῶν 
τριχῶν γὰρ µόνην τὴν ἀποδολὴν ποιούµενοι, ἓν 
τοῖς οἰχείοις οἴχοις παρεδρεύουσι, µηδεµίαν τῶν 
μοναχῶν ἀποπληροῦντες ἀχολουθίαν fl κατάστα- 
σιν)’ ὥρισεν ἡ ἁγία σύνοδος µηδένα τῶν ἁπάν- 
των τοῦ μοναχιχοῦ σχήματος ἀξιοῦν ἄνευ παρ: 
ουσίας τοῦ ὀφείλοντος αὐτὸν εἰς ὑποταγὴν 
ἀναδέχεσθαι, xal τὴν ἐπ᾽ αὐτῷ ἡγεμονίαν xoi 
τῆς ψυχικῆς αὐτοῦ σωτηρίας τὴν πρόνοιαν ἐπαγ- 
γέλλεσθαι, ἀνδρὺς ὄντος δηλονότι θεοφιλοῦς, xal 
μονῆς προεστηχότος, χαὶ ἱχανοῦ σώζειν ψυχἣν 


βείη ἁποχουρεύων τινὰ χωρὶς παρονσίας τοῦ εἰς 
ὑποταγὴν αὐτὸν ὀφείλοντος ἀναλαμδάνειν ἠγου- 
pévou, τοῦτον μὲν καθαιρέσει χαθυποθάλλεσθαι, 
ὡς ἀπειθοῦντά τοῖς χανόσι, xai τὴν μοναδιχὴν 
εὐταξίαν διαλύοντα" τὸν δὲ παραλόγχως xal 
ἀτάχτως ἀποχουρενθέντα ἓν ὑποταγῇ καὶ uo- 
γαστηρίῳ, ἐν ip ἂν ὁ χατὰ τὸν τόπον ἐπίσχοπος 
δοχιµάσῃ, πκαραδίδοσθαι, Al γὰρ ἄχριτοι xal 


ἠτίμωσαν, xal τὸ τοῦ Χριατοῦ ὄνομα βλασφη- 
µεῖσθαι πεποιἠχασιν. » 

BAAZ. Ἡ ἐν ὑποχρίσει εὐλάδεια µεγάλως χατα- 
κρίνεται χαὶ διὰ εὐαγγελικῶν θείων παραγγελµά» 
των, xal διὰ γραφιχῶν παραδόσεων. Φασὶν οὖν οἱ 
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ἁρτίως τῷ θεῷ προσαγοµένην. El δέ τις φωρα- C 


ἐπισφαλεῖς ἁποχουραὶ xai τὸ μοναχιχὸν σχῆμα - 


insinuare cuiquam licebit? De monasteriis porro 
exstruendis, libro quoque Dasilíc. quarto , tit. 1, 
cap. primo, hoc est, Novella quinta, et libro quinto, 
tit. secundo. cáp. decimo quarto constitutum cst. 
ARIST. « Prater episcopi |sententiam | monastc- 
& rium exstruere nemini liceat. lllo autem sciente, 
« ct preces peragente, exstructum, una cum | iis 
« qnz ad ipsum pertinent, in Brevi describatur , 
« et in episcopatu reponatur. Et ipsi etiam ex- 
« structori, vel prafecto esse, vel praefectum con- 
« &lituere, preter episcopi sententiam, ne li- 
« ceat. ) 
CANON II. 
« Quoniam nonnulli se vitam monasticam subire 
« prz se ferunt, non ut Deo pure serviant, sed 
ut propter habitus lionestatem pietatis opinio- 
« nem consequantur, et ea ratione propriis vo. 
« luptatibus libere fruantur (solorum euim pilo- 
« rum jactura facta, propriis domibus assidept , 
« nullam monastiee vite administrationem vel 
« constitutionem implentes) : statuit. sancta ΕΥ” 
« nodus, ne ullus omnino monastico habitu di- 
« gnus censeatur, sine praesentia ejus qui illum 
« debet ad obedientiam suscipere, et se priucipa- 
« tum in illum obtenturum et ejus auime salutis 
« curam gesturum profiteri , qui scilicet est. vir 
ε pius, ei. praeest monasterio, et est idoneus ad 
« servandam animan quz modo Deo offertur. Si 
« quis 3utem deprehensus fuerit aliquem tondere, 
Li 
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sine presentia przfecti, qui ipsum debet. ad 
obedientiam suscipere, ille quidem depositioni 
subjiciatur ut qui canonibus non paresmt, οί 
monasticum ordinem bene compositum dissol- 
vat : qui vero inordinate et preter rationem 
tonsug esi, in suljectionem eliam in monaste- 
rio, in quo illius loci episcopus welius esse 
duxerit, tradatur. Citra judicium enim facte 
el Lemerarim tonsuri& monasticum quoque ha- 
litum ignominia affecerunt, et , ut Christi no- 
men blaspheuijis appeteretur, effecerunt. » 
BALS. Ficta pietas et evangelicis divinisque 
praeceptis οἱ Scripture traditionibus valde conde- 
mnatur. Dicunt ergo Patres , quod quoniam nor. 


Πατέρες ὡς, ἐπεί τινες εὐλάθειαν ὑποκρινόμενοι D nulli pietatem fingentes vitam monasticam subeunt, 


ὑπεισέρχονται τὸν μονήρη Ρίον, ob διὰ τὴν τοῦ Θεοῦ 
ἑντολὴν, ἀλλά διὰ τὴν ἀπόλανσιν τῶν οἰχείων ἡδο- 
viv, xal ἵνα ἀπὸ µόνου τοῦ ἁγίου σχήµατος σεμνῶν- 
ται (κάθηνται γὰρ xaX μετὰ τὴν ἁπόχαρσιν εἰς τὰς 
ποαμικὰς χατοιχίας αὐτῶν), χρεών ἐστι µηδένα 
παρά τινος ἀπονείρεσθαι, cl μὴ χατλ mapovalav 
τοῦ ὀφείλοντος αὐτὸν ἀγαδέςασθαι ἠγουμένου, xal 
μέλλοντος «ατατάξαι τῇ ἁδελφότητι τοῦ µυναστη- 
ρίου αὐτοῦ. 'O δὲ παρὰ τὴν διαταγὴν ταύτην ποιῄσας 
ἀπόχαρσιν καθαιρείσθω * καὶ ὁ ἀποκχαρεὶς εἰς ὑπο- 
ταγὴην τοῦ µοναστηρίου παραδοθῄτω χατὰ δοκιµα- 
σίαν τοῦ ἐπισκόπον, ἵνα μὴ Ex τοῦ βλέπειν τοὺς 
ἀπίστους τὰ τοιαῦτα τολμήματα βλασφημῆται μὲν 
τὺ τοῦ Χριστοῦ ὄνομα, ἁτιμάζηται δὲ xal τὸ vtov 


- 


non propter Dei mandatum, sed ut. suis voluptati- 
bus (fruantur, et ut se solo sancto babitu venditent 
(sedent enim , etiam postquam tonsi fuerint , in 
saecularibus suis habitationibus), neminem oportet 
ab ullo tonderi, 99B nisi in presentia praepositi , 
qui debet eum suscipere, etin monasterii sui fra- 
ternilatem ipsum recepturus est. Qui autem prster 
lianc «constitutionem tonsuram feecrit, deponatur : 
et qui tonsus est in monasterii subjectionem tra- 
datur, ut episcopus melius esse judicabit ; ne ex eo, 
quod infideles temeraria. ejusmodi facta videant , 
Christi quidem nomen blasphemiis appelatur, san- 
ctus quoque habitus ignowinia afficiatur. Et lie 
quidem quando quis per hypocrisim tonsus fuerit 
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3| autem propter morbum vel propter mororem À σχῆμα. Καὶ ταῦτα μὲν, ὅταν τις χαθ' ὑπόχρισιν ἆπο- 


lioc fecerit, permitteturne ut in. δου]ατγίρυς habi- 
tet, vel etiain pristinum babitum recipiat ? Solutio. 
Nequaquam. Canon enlm universe loquitur, et 
propter omnes qui quomodocunque tondentur. Vi- 
dimus autem multos, qui ad ultimum fere spiritui 
tonsi sunt, et propter morbum nesciebant quidem 
quid in ipsis fleret, qui cum postea priorem vellent 
habitum recipere, propter ignorantiam et quo 
morbo male affecti essent, et in. szecularibus vitam 
egere, id non fuit eis permissum, sed poena etiam 
affecti fuere : alios autem, qui cum temere pristi- 
num habitum resumpserunt, rursus ad prius mo- 
nasticum institutum vel inviti reversi sunt. Quid 
vero *;qui preter rationem tonsus est, vel sine prz- 
sentía przpositl, qui illum suscepturus est, et epi- 
scopi arbitratu et examinatione est. nunc primum 
in monasterio colocandus, cogeturne alia pacta 
conventa seu vota facere, et profiteri in ipso ma- 
nere, ut etiam intus esse tonsus existimetur, an ei 
priora sufficient Τ Solutio. Is videtur in eo, in 
quo primum collocatus est, monasterio pacta con- 
venta fecisse; post tonsuram autem eliam alia 
pacta conventa facere non cogitur, Propterea 
enim, ut est verisimile, omnes interrogationes eL 
conventa in omni tonsura proferuntur. 


LONAR. Nonnulli, οὐ morbum forte aut mero: 
rem, aut ob eam quoque causam, qu: in canone 
memoraiur, detonsi, suis rursus in zdibus vitam 
2gentes, nullam penitus instituti monastict parten 
exsequebantur. Propterea igitur hie can. a syn. 
promulgatus est, ejusque decreto interdictum, ne 
quem monachum tonderi liceat, nisi eo przsente 
qui 'subjectum sibi habere hominem non recuset, 
salutemque illius spiritualem sibl curs futurum 
esse promitia, monasterii nimirum prefecto, vir- 
tutum exercitationibus addicto, animumque nunc 
Dei investigandi studio incitatum ad salutem diri- 
gendi perito. Quod si. quig, inquit, alicui tonsuram 
conferre, przfecto, cujus ille obedientie mancipari 
debeat, non adhibito, deprehendatur, ipsum quidem, 
quippe qui et can. violet, et bene constitutam mo- 


xapf* el δὲ διὰ vósoy Ἡ διὰ λύπην τοῦτο moMon, 
παραχωρηθήσεται διάχειν εἰς τὰ χοσμιχἁ 3 µετα- 
σχηµατισθηναι; Λύσις. Οὐδαμῶς. 'O γὰρ χανὼν 
χαθολιχῶς ἐξεφωνήθη, καὶ διὰ πάντας τοὺς ὅπως- 
δήποτε ἀποχειρομένους. Εἰδομεν δὲ καὶ πολλοὺς εἰς 
τὰς τελευταίας αὐτῶν σχεδὸν ἀναπνοὰς ἀποχαρέν- 
τας, xal μηδὲ εἰδότας διὰ τὴν νόσον τὸ γινόµενον 
ἐπ᾽ αὐτοῖς, xai ὥστερον σπουδάσαντας πολλὰ µετα- 
σχημµατισθῆναι διὰ τἩν ἄγνοιαν καὶ τὴν ἀπὸ τῆς vé- 
σου χαχότητα, xal θέλοντας εἰς τὰ χοσμιχὰ διάγειν, 
xai μὴ παραχωρηθέντας, ἀλλὰ καὶ ἐπιτιμηθέντας : 
ἄλλονς δὺ ἀσυμθούλως µετασχηµατισθέντας, xol 
αὖθις elg τὴν προτέραν μοναδιχὴν χατάστασιν xal 
ἄχοντας ὑποστρέφαντας. Τί δὲ, ὁ παραλόγως ümo- 
καρεὶς, τοι δίχα παρουσίας τοῦ μέλλοντος τοῦτον 
ἀναδέξασθαι ἠγουμένου, χαὶ µέλλων χατὰ δοχιµα- 
Glav τοῦ ἐπισχόπου νῦν πρώτως καταταγῆναι ty 
µοναστηρίῳ, ἀναγχασθήσεται σννθήχας ἑτέρας δοῦ- 
wat, xal ὁμολογῆσαι προσµένειν ἓν αὐτῷ, ἐφ᾽ ᾧ 
xai ἔσω χουρίτην λογίζεσθαι, ἢ ταῖς προτέραις ἀρχε- 
σθήσεται; Λύσις. Ὁ τοιοῦτος ὅμχεῖ τὰς συνθήχας 
δοῦναι εἰς ὃ πρώὠτως χατετάγη µοναστέριον΄ μετὰ 
ὃδ τὴν ἀπόκαρσιν xal ἑτέρας συνθἠχας δοῦναι οὐχ 
ὀναγχασθήσεται, Ak γὰρ τοῦτο, ὡς ἔοικε, x1 εἰς 
πᾶσαν ἁπόχαρσιν πᾶσαι αἱ ἑρωτίσεις xal αἱ ovv. 
θἴχαι ἐχφωνοῦνται. 


ZÜüNAP. Τινὲς διὰ νόσον ἴσως Ἡ διὰ λύπην àm- 
χειρόμενοι ἢ διὰ τὴν παρὰ τοῦ xavóvoe εἰσαχθεῖσαν 
αἰτίαν πάλιν ἓν τοῖς οἰχείοις οἴχοις διέτριδον, pf 
τι μοναχοῖς πληροῦντες ἁρμόδιον. Διὰ τοῦτο τοίνυν 
ὁ χανὼν οὗτος τῇ συνόδψ ἐχπεφώνηται, χελεύων μὴ 
ἄλλως τινὰ ἀποχείρεσθαι μοναχὸν, cl μὴ παρῇ ὁ 
ὀφείλων αὑτὸν εἰς ὑποταγὴ» ἀναδέξασθαι, καὶ τῆς 
ψυχικῆς αὐτοῦ σωτηρίας φροντίδειν ἑπαγγελλόμι- 
vog, ἀνῆρ δηλαδἡ μονής προεστὼς, ἀρετῆς ἑργάτης, 
Ψνχὴν ἄρτι προσερχοµένην Θεῷ οἰχονομεῖν πρὸς 
σωτηρίαν δυνάµενος. El δέ τις, φῃσὶ, φωραθῇ ἆπο- 
κείρων τινὰ, ph παρόντος ἡγουμένηυ τοῦ τοῦτον 
ἀναδέξασθαι μέλλοντος εἰς ὑποταγὴην, αὐτὸς μὲν 
καθαιρείσθω, ὡς τοὺς χανόνας παραθαΐνων, xa 
τὴν μοναχικὴν εὐταξίαν ἀνατρέπων, ὁ δὲ παραλό: 
γως καὶ ph κατὰ τάξιν χανονικὴν ἁποχαρεὶς elc 


hastici status disciplinam evertat, depositione wul- D ὑποταγὴν tv µοναστηρίῳ παραδιδάσθω, ἓν ο ἂν 


tari; qui vero temere, non servatis in ea re'tano- 
num sanetionibus, detonsus est, in monasterium, 
in. quo imancipatus obedientiam degat, a5 episcopo 
eligendum, compelli placet. ls. namque propter 
eos, qui nullo adhibito judicio. quanivis indigni 
tondentur, monasticus quidem habitus suo honore 
privatus est, Christi. vero. nomen ab infidelibus, 
monachorum liberam ac solutam vivendi rationem 
intuentibus, blasphematur : quemadmodum ab om- 


nibus glorificatur Dominus, sicubi eos, qui. sese. 


ἐπίσχοπος δοχιµάσῃ. Οὕτω γὰρ διὰ τὰς ἀχρίτοις 
χαὶ ἐσφαλμένας ἀποχάρσεις τὸ μὲν μοναχιχὸν σχῆμα 
ἠτίμωται, τὸ δὲ ὄνομα τοῦ Χριστοῦ βλασφημεῖσθαι 
παρὰ τῶν ἀπίστων συμβαίνει, ὀρώντων μοναχοὺς 
ζῶντας ἁδιαφόρως καὶ ἁμε)λῶς ὥσπερ δοξάνεται 
παρὰ πάντων ὁ Κύριος, ὅταν ἑναρέτως ὁρῶσι ζῶν- 
τας τοὺς ἀνατεθειμένους αὐτῷ, κατὰ τὸ, Λαμψάτω 
τὸ φῶς ὑμῶν ἔμπρεσθεν εῶν ἀνθρώπων, ὅπως 
ἴδωσι τὰ xaAà ἔργα ὑμῶν, καὶ δοξάσωσι ccv Πα» 
τέρα ὑμῶν τὸν éy τοῖς οὐρανοῖς. 


ei manciparunt, vitam cum virtute agere animadv»rteriut ; juxta illud : Sic ἴποεαί [ux — westra — coram 
bominibus, ul videant opera vestra bona, et. glorificent Patrem vestrum qui in colis est "*. 


y Matth, v. ϐ, 
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APIZT. « E! τις φωραθείη ἀποχείρων τινὰ χωρὶς Α ARIST. «Si quis detondere quempiam deprehensus 


« παρουσίας τοῦ ὀφε[λοντος αὐτὸν παραλαθεῖν 
εἰς ὑποταγῖν ἡγουμένου, αὐτὸς μὲν χαθαιρεί- 
σθω * ὁ δὲ ἁποχαρεὶς ἐν ὑποταγῇ xal µοναστη- 
ρίῳ παρὰ τοῦ ἐπισχόπου διδόσθω. » 
ΚΑΝΩΝ T'*. 

ε Καὶ τοῦτο χαχῶς πραττόµενον, χατὰ πολὺ δὲ χεῖρον 
παροράσει xal ἀμελείᾳ παραπεμπόµενον τυχεῖν 
ἐχρίθη διορθώσεως. EI τις οὖν μονῆς προϊστά- 
µενος τοὺς ὑπ αὐτὸν τεταγµένους μοναχοὺς 
ἁποδιδράσκοντας οὗ μετὰ πολλῆς τῆς ἑπιμε- 
λείας ἀναζητοίη, ἢ ἑἐφευρίσχων οὐκ ἀναλαμ- 
θάνοιτο, xat τῇ προσηχούσῃ καὶ καταλλήλῳ τοῦ 
πταίόματος lavpila τὸ νενοσηχὸς ἀναχτᾶσθαι 
xai ἐπιῤῥωννύε:ν ἀγωνίζοιτο, τοῦτον ὥρισεν ἡ 
ἁγία σύνοδος ἀφορισμῷ ὑποχεῖσθαι. El γὰρ ὁ 
ξώων ἁλόγων τὴν προστασίαν ἐγχειριζόμενος, 
xat τοῦ ποιμνίου χαταμελῶν, οὐκ ἀτιμώρητος 
χαταλιµπάνεται * τῶν Χριστοῦ Üpsupázov τὴν 
ποιμαντιχὴν ἀρχὴν χαταπιστευθεὶς, xal ῥᾳ- 
στώνῃ χαὶ ῥᾳθυμίᾳ τὴν αὑτῶν σωτηρίαν ἆπεμ- 
πολῶν, πῶς οὐ δίχας τοῦ τολμήµατος εἰσπρα- 
χθήσεταις » 

BAAZ, 'O μὲν χα χανὼν τῆς (^ συν/δου οὐ 
παραχωρεῖ καταλιμπάνειν μοναχοὺς f| µο"αστρίας 
τὰς ἐν af; ἁπεχάρησαν μονὰς, καὶ εἰς ἕτερον ἀπίρ. 
χεσθαι µοναστήριον ἄνευ ὀπολυτικῆς Υραφῆς τῶν 
ἡγουμένων αὐτῶν  π)ὴν οὗ τιμωρεῖ τούτους * 6 Cb 
παρὼν κανὼν ἀφ'ρισμῷ χαθυποδάλλει τοὺς Ίγου- 
μένους τοὺς ph μετ) ἐπιμελείας ζητοῦντας τοὺς ὑπ' 
αὐτοὺς μοναχοὺς, μγδὲ ἀναλαμθδάνοντας ὁπουδήποσε 
εὑρισχομένους, μήτε μὴν ἀναχτωμένους τὰ φυχικὰ 
τούτων ἁῤῥωστήματα * τοσοῦτον δὲ τοὺς μοναχοὺς 
ἀπαιτεῖ προσµένειν ταῖς ἰδίαις μοναῖς, ὡς τὴν ἑἐκεῖ- 
θεν αὐτῶν ἀναχώρησιν ἁπόδρασιν ὀνομάσαι, ὅπερ 
ἐπὶ δούλων xal τῶν ἐν εἰρχταῖς 7 δεσμοῖς xaceyo- 
µένων εἶωθε λέγεσθαι. Ὁ μέντοι m. χανὼν τῆς (y 
ἹΚαρθαγένῃ συνόδου τιμωρεῖ τὸν ἐπίσχοπον, τὸν 
ἁγχαταστῆσαντα povayóv τινα ἀπὺ ἑτέρας μονῆς 
ἑτέρᾳ ἑνορίᾳ ὑποχειμένης εἰς ἑτέραν, χληρικὸν fj 
ἠγούμενον. Κολάζει δὲ χαὶ αὐτὸν tbv. povayóv * xoi 
ἀνάγνωθι τοῦτον. Τί δὲ, τοῦ χαθηγουµένου ἆναση- 
τοῦντος τὸν οἰχεῖον μοναχὸν. ἐὰν αὐτὸς ἁποδυσπετῇ, 
«ί γενῄήσεται; Αύσις. Δι ἐπισχοπιχῶν ἐπιτιμίων 
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ἀναγχασθήσεται ὑποστρέφαι εἰς ἣν ἀπεχάρη pov, D 


εἰ µή πω λέχει τι εὔλογον. Σηµείωσαι ταῦτα διά 
τοὺς ξενοχουρίτας μοναχούς. Ανάγνωσον xal τὸν 
ἑπιόντα χανόνα. 

20ΝΑΡ. Κανόνες διάφοροι ὥρισαν μὴ δύνασθαι 
τοὺς μοναχοὺς τὰ ἓν οἷς ἀπεχάρησαν μοναστήρια 
καταλιμµπάνοντας ἓν ἅλλαις ἀπιέναι μοναῖς, ἢ τῇδε 


χκἀάχεῖιε περιπλανᾶσθαι. ᾽λλλὰ τοῦτο, φησὶν ὁ χα- 


νὼν οὗτος, χακῶς πρατττόµενον, χειρόνως δὲ παρ- 
φ/ώμενον διορθούµεθα. Καὶ εἰ μὴ οἱ τῶν μονῶν 
προϊστάμενοι, ἀφ᾿ ὧν ὑποχωροῦσιν οἱ μοναχοὶ τολ- 
Av ἐπιμέλειαν ποιοῦνται εἰς τὸ ἀναξττεῖν xat εὖ - 
ρίσχειν αὑτοὺς xal ἀναλαμδάνεσθαι χαὶ ἀγωνίζειν- 
κο κα-αλλήλως τῷ πταίσµατι θεραπεύειν τὸν νοσοῦν- 
τα. X3 σπε δν ἀναχτᾶσθα:ι αὐτὸν χαὶ ἐπιόδων- 


e 


« fuerit, non prasente, qui cum in subjectionem 
« recepturus est, prafecto, ille quidem depona- 
« tur, detonsus autem in subjectione etiam in 
« monasterio 3b episcopo collocetur. » 
336 CANON 1i. 
ε [d quoque quod male (it, et multo pejus despica- 
«lui et neglgentie mandatur, correctionem 
. « oportere assequi judicatum est. Si quis ergo 
« monasterii praefectus eos, qui/sibi subjecti sunt, 
« monachos aufugientes cum inulta diligentia 
«non requirat, vel inveniens non' recipiat, et 
« conveniente lapsuique congrueute medicina id, 
« quod morbo affectum est, nen recnperet et 
« confirmare contendat : statuit sancta syuodus 
« eum segregationi subjici. Sj enim, cui ani- 
« malium ratione carentium  prefectura. credita 
« est, et gregem negligit, id non fert impune : is 
ε eujus fidei pastorale Christi pecoris imperium 
« commissum est, et socordia ac negligentia eo- 
«rum salutem venundat, quidni audacis cjus 
« incepti pena ab eo exigentur ? 


BALS. Canon vicesimus primus septims syn. 
non permittit, ut monachi vel monaehz monasteria, 
in quibus tonsi sunt, relinquant, et ad aliud mo- 
nasterium sine dimissoriis suorum profectoru:a 
litteris accedant : sed nulla eos poena afficit. Prze- 
sens autem ^anon prsefectos segregationi subjicit, 


6 qui suos monachos non diligenter requirunt, nec 


ubicunque inventi fuerint recipiunt, nec eorum 
aulipas ab egritudine recuperare contendunt * 
usque adeo autem exigit monachos in suis mona- 
steriis manere, ut eorum inde recessum fugam 
nominaverit; quod quidem de servis et iis, qui 
custodia ac vinculis tenentur, diei consuevit, Atque 
80 quidem canon, Carthaginiensis synodi punit ΄ 
episcopum, qui monachum aliquem ex altero mo- 
nasterio alteri regioni subjecto in alio clericum vel 
praefectum constituit. Punit autem eliam ipsum 
monachum : et lege. ipsum. Quid autem, si prafe- 
ctus quarat suum monachum, et ipse aufugiat, 
quid fiet? Solutio. Episcopalibus multis cogetur ad 
monasterium reverti, in quo tonsus est, nisi [orte 
rationem aliquam probabilem afferat. Nota h:ee 
propter alibi tongos monachos. Lege eliam se- 
quentem canonem. 


ZONAR. Pluribus canonum sanetionibus, nequva- 
quam monachis licere monasteriis, in quibus detonsi 
fuerunt relictis ad alia sese conferre aut huc illuc 
errabundos vagari, decretum est. Sed boc, inquil 
hic canon, male servatum, deleriusqne neglectum 
corrigimus, Ac nisi eorum, unde se monachi sub- 
ducunt, monasteriorum przsides, multam iu εἰς 
qu:zerendis, inveniendis ac recipiendis diligentiam 
adhibeant, morboque affectis, prout prolapsionis ' 
ratio postulaverit, medieinain. facere, οἱ labentesg 
sustentare. ae fulcire. contener pt. scgregatione 
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ipsos puniri jubet. Porro a monachis, ut in suorum A νύειν , ἀφορίξζεσθαι χελεύει αὑτούς. Τοσοῦτον δὲ 


monasteriorum síatione degant, tam vehemenler 
contendit, υἱ illorum ab jjs secessionem fuge 
uomine appellarit : quod de servis et iis qui in 
carceribns ac vinculis detinentur, usurpari solet. 
Etenim $i ratione carentium animalium pastor aut 
bubnleus, qui crediti sibi pecoris curam neglexerit, 
haud impune feret : quanto graviora supplicia ab 
iis, qui ratione utentium Christi ovium pastores 
electi, sc8e negli;enteg in earum salute. curanda 
prabuerint, repetenda existimabiuus ? 
AWIST. « Si quis monasterii prirfectus monachos 
« aufugientes non requirit, et recipit et sanat, 
« $egregetur. ? . 


337 CANON IV. 


« Multis modis malignus ille monasticum venera- 
« bilem habitum probrosum efficere contendit, 
« et magnum ad eam rem auxilium invenit ejus 
« qu: przcessit hzresis tempus. Propria enim 
« monasteria, howresis vi coaeti, relinquentes 
« rjonachi, hi quidem ad alia, illi vero etiam ad 
« secularium virorum habitacula setransfercbant. 
« Verum enimvero, quod tunc. ab illis propter 
« pietatem factum 609 laudaudos  beandosque 
« efficiebat, in. mores a ratione alienos conver- 
«sum, eos jure deridendos efficit. Cum enim 
« pietas ac religio nunc sit simplex, et ab Ecclesise 
« scandalis et offensionibus aliena, quidam adhue 
«e suis monasteriis excedentes, et tanquam 
« fluentum aliquod, quod cohiberi non potest, 
« nunc hue nunc illuc se conferentes et con- 
« fluentes, monasteria quidem multo dedecore 
« et deformitate replent, multam secum confu- 
« sionem petulantiamque afferuut, obedientiz- 
ε que honestotem  convellunt ae. perdunt. Sed 
« eorum instabilem et non ferendam appetitionem 
« resecans saucta synodus, constituit, ut si quis 
4 monachus ἃ proprio aufugiens monasterio, vel 
« Se in aliud monasterium conferat, vel in se- 
$ cularem habitationem ingrediatur ; ipse, et 
4 qui eum suscepit, segregatus sit, donec qui 
« aufugit in illud monasterium 4 quo improbe 
« recesserat, revertatur, Sed si episcopus qui- 
« dem, de nonnullorum monachorum pietate οἱ 
ε Yit:e. probitate testimonium ferens, in aliud 
« mo»asterunmmad ejus constitutionem eos trans- 
« ferre voluevit, vel in do:un  szecularem, ad 


e 


τοὺς μοναχοὺς ἆπα.τεῖ προσµέγειν ταῖς μοναῖς, ὣς 
τὴν ἐχεῖθεν αὐτῶν ἀναχώρησιν ἀπόδρασιν ὀνομάσαι, 
ὅπερ ἐπὶ δούλων xal τῶν ἐν εἰρχταῖς fj xal δεσμοῖς 
κατεχοµένων εἴωθε λέγεσθαι. El γὰρ ὁ ζώων ἁλόγων 
ποιμῆν f] βουχόλος, τῶν ὑπ) αὐτοῦ γενοµένων χατα- 
μελῶν, οὐχ ἀτιμώρητος ἐᾶται " πόσῳ μᾶλλον δίχας 
δώσουσιν ol τῶν λογιχῶν τοῦ Χριστοῦ θρεμµάτων 
τὴν ποιμαντιχὴν ἐγχειρ:σθέντες, xal ῥᾳθύμως περὶ 
thv τούτων σωτηρίαν διατιθέµενοε ; 


ΛΡΙΣΤ. εΕἴ τις ἠγούμενος τοὺς ἀποδιδράσκοντας 
« μοναχοὺς μὴ ἀναζητοίη xal ἀναλαμδάνοι xal 
ε ἱατρεύοι, ἀφοριζέσθω. » 
ΚΑΝΩΝ A. 


« Πολυτρόπως ὁ πονηρὸς τοῦ μοναχικοῦ σχήµατος τὸ 
σεθάσµιον ἑπονείδιστον θεῖναι χατηγωνίαατο, 
καὶ πολλην εὗρεν εἰς τοῦτο συνδρομὴν τῆς 
προχατασχούσης αἱρέσεως τὸν xa:póv. Τὰς γὰρ 
ἰδίας μονὰς τῇ ἀνάγχῃ τῆς αἱρέσεως οἱ μονά- 
ζοντες χαταλιµπάνοντες, οἱ μὲν εἰς ἑτέρας, 
οἱ δὲ εἰς χοσμιχῶν ἀνδρῶν µετέπιπτον κατα- 
γώχια. ᾽Αλλὰ γὰρ, ὅπερ αὐτοὺς δι εὐλάδειαν 
τότε πραττόµμενον μαχκαριατοὺς ἀπέφαινεν, εἰς 
ἔθος ἄλογον µμεταπεσὺν, χαταγελάστους παι- 
ίστησι. Πανταχοῦ yàp νῦν τῆς εὐσεθείας ἐξι- 
π)ωµένης , xal σχανδάλων τῆς Ἐκκλησίας 
ἁπηλλαγμένης. ἔτι τινὲς τῶν olxeluv µοναστη- 
ρίων ἀποφοιτῶντες, χαὶ χαθάπερ τι ῥεῦμα 
δυσχάθεκτον ὧδε χἀχεῖσε μεταγγιζόμενοί τε xol 
µεταῤῥέοντες, πολλῆς μὲν πληροῦσι τῆς àxo- 
σµίας τὰ μοναστήρια, πολλὴν δὲ την ἀταξίαν 
ἑαυτοῖς συνεισκωµάξουσι, xal τῆς ὑποταγῆς τὸ 
σεμνὸν διασπῶσί τε xal χαταλυµαίνοντα:. ᾽Αλὰ 
τούτων τὸ ἅστατον τῆς ὁρμῆς xal ἀνυπόταχτον 
ᾗ ἁγία σύνοδος ἀναχόπτουσα, ὥρισεν, tva, εἶτις 
μοναχὸς τῆς ἰδίας ἀποδράσας μονῖΏς εἰς ἕτερον 
µεταπέστ µοναστήριον, f] εἰς κοσμικὸν εἰσγω- 
µάσῃ χαταγώγιον * αὐτός τε χαὶ ὁ τοῦτον ὑπο- 
δεξάµενος ἀφωρισμένος eU, ἕως ἂν ὁ ἀποφν- 
γὼν ἐπανέλθῃ, ἐξ ἧς κακῶς ἐξέπεσε μονῆς. El 

μέντοι γε ὁ ἐπἰσκοπός τινας τῶν μοναχῶν, ἐπὶ 

εὐλαθείᾳ xai βίου σεµνότητι µαρτυρουµέ-ους, 

εἰς ἕτερον μοναστέριον ἐπὶ χαταστάσει τὴν 

μονῆς θελήσει µεταχομίσαι, ἣ εἰς χοσμιχὴν oi- 

χίαν ἐπὶ σωτηρία τῶν ἑνοικούντων δοκιμάσει 

καταστῖσαι, 1] ἀλλαχόσε εὐδοχήσει Emi ova roa 


^" ^ ο " ^ a^ ^ ος ^" ο. ο, e a » "—" ea na "9^ 9^ 9" ^" a ο, 


Guil. -Beveregii notae. 


(48) "Iva εἶτις povaxyóc τῆς ἰδίας ἁποδράσας 
jroY ric. Balsamon in responsis ad Marcum Alexan- 
drinum bane ultimam hujus canonis partem 1iau- 
dat, Mareus enim hanc quastionem ei proposuit, 
λποχριματίστως µεταθαίνουσι μοναχοὶ ἐξ ὧν ἁπ- 
εχάρησαν µοναστηρίων πρὸς ἕτερα μοναστήρια, f) 
οὗ: Respondit Balsamon : 'EXv ὁ ποὺς ἄνθρωπον 
καταθέµενος τὴν οἰχείαν ὁμολογίαν πληρυῦν ἀναγ- 
. κάζεται, πῶς ὁ ποὺς θεὸν χαταθέµενος ἀναγκασθῃ- 
σε-αι τὴν οἰχστίαν ἀθετῆσαι Χατάθεσιν; Διά τοι 
τοῦτο αἱ χατὰ τὺν δ’. Χανόνα τῆς bv τῷ ναῷ τῆς 
᾽Ἁγίων Αποα:ιόλων συστάσης ἁγίας καὶ οἰκμμένι- 


κῆς συνόδου, τῆς λεγοµένης α’ xat β’ τὺν ταῦτα ὃι- 
εξίοντα ῥητῶςο EU τις μοναχός, ctc., et deinde cile» 


ris usque ad finem canouis citatis, concludit : E 


yovv δίχα προτροτῆς ἐπιακοπικῆς µεταθαίνοντες 
εἰς ἕτερα μοναστήρια, ἐξ ὧν ἀπεχάρησαν, 4 
δὲ πλέον el; χοομιχὰς κατοικίας διατρίδοντες , xa. 
οἱ δεχόµενοι τούτους, ἀφωρισμένοι xal ἀχοινώνητοι 
ἔσονται, μέχρις ἂν ὑποστρέψωσιν εἰς μοναστήρια tv 
οἷς τὰς συνθήχας δεδώκασιν. DBals, resp. ad Marr. 
interrog. 20, ubi insuper observare licet, presen- 
tem synodum οἰχουμενιχὴν dictam csse, arque ita 
a Gricia habitam. 
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« τοῦτο οὔτε τοὺς ὑποδεχομένους οὔτε τοὺς µονα- À 


ε χοὺς ὑποδίχους ποιεῖ. » 


ΒΑΛΣ. Τὰ διὰ τὴν xax!av xaX τὴν ἐπίθεσιν τῶν 
εἰχονομάχων συμµπεσόντα δεινὰ τοῖς μοναχοῖς ἐπο- 
νδίδιστον ἀπειργάσατο τὸ μοναχικὺν σεβάσµιον σχή- 
μα, φησὶν ὁ xavov. Κατέλιπον γὰρ τὰς ἰδίας μονὰς 
ol µονάζοντες διὰ τὴν τῶν αἱρετικῶν ἀπειλήν * καὶ 
οἱ μὲν εἰς ἕτερον µετέπεσον µοναστήριον, οἱ δὲ εἰς 
χοσμιχὰ χατέλυσαν καταγώχια. Καὶ τότε μὲν ἀνεύ- 
θυνον ὑπῆρχε τὸ γενόµενον, χατήντησε δὲ τοῦτο εἰς 
Ὑέλωτα τοῖς πολλοῖς. Παυθείσης γὰρ τῆς ἀπὸ τοῦ 
διωγμοῦ τῶν Χριστιανῶν ἀπειλῆς, διὰ τὸ ὑφαπλω- 
θῆναι τὴν ὀρθοδοξίαν, τινὲς τῶν μοναχῶν ἀνερυθριά- 
στως τολμῶσι ποιεῖν ἅπερ διὰ τὴν ἀνάγχην ἀχινδύ- 
νως ἆγίνοντο παρά τινων. TQ τοι καὶ ὑποχωρεῖν ix 
τῶν οἰχείων ἀποχάρσεων, xal παρὰ ταῖς πόλεσι μετὰ 
λαϊκῶν διατρίδειν οὐχ αἰσχύνονται, προφασιζόµενοι 
χ1ὶ παρὰ τῶν πρὸ αὐτῶν μοναχῶν τοιαῦτα πολλὰ 
γίνεσθαι. Καὶ ἐπεὶ τοῦτο ἀνυποταξίας χατηγορεϊ 
τοὺς μοναχοὺς, xal τὴν χατάστασιν τῶν µοναστη- 
ῥίων λυµάίνεται, ὥρισεν ἀφωρισμένους εἶναι τόν τε 
ἀπὸ τῆς ἓν f] ἀπετάξατο pov; ἁποδράσαντα µονα- 
χὸν, καὶ εἰς ἕτερον δεχθέντα µοναστήριον, ἀλλὰ μὴν 
xal τὸν τοῦτον δεξάµενον Ἠγούμενον, ἔστ᾽ ἂν ὁ ἆπο- 
φυγὼν μοναχὸς ὑποστρέφῃ εἰς τὴν οἰχείαν µονἠν. 
Καὶ ταῦτα μὲν, ὅταν τοιοῦτόν τι γένηται χωρὶς 
ἐπισχοπιχῆς εἰδήόεως εἰ δὲ ὁ κατὰ χώραν ἐπίσχο- 


wo; πατανοῄσει τήνδε (τυχὺν) τὴν μονὴν μὴ ἔχειν C 


μοναχοὺς εὐλαθεῖς, ἰχανοὺς &x τῶν οἰχείων πράξεων 
xai ἄλλονς πρὸς σωτηρίαν μεταγαγεῖν, καὶ Λοχιμά- 


cet. συμφέρον εἶναι μετενεχθῆναι τόνδε τὸν μοναχὸν. 


àg' ς ἀπεχάρη μονῆς εἰς ἑτέραν, 3] ἐγκαταστῆσαι 
εἰς χοσμιχὰς olxlac οἰχονόμους, διὰ σωτηρίαν τῶν 
χατοιχούντων kv αὐτῇῃ, Ἡ xaX ἀλλαχοῦ που ἑπιστα- 
τῆσαιε, γενῄσεται τοῦτο ἁπαρεμποδίστως * μήτε τῶν 
μοναχῶν µήτε τῶν ὑποδεχομένων αὑτοὺς ὀφειλόντων 
ὅλως πῤοχρ'μάτισθῆναι, Τούτων οὕτως ἑχόντων, εἷ- 
Tv τινες ἐναντιοῦσθαι ταῦτα τοῖς θεσπισθεῖσιν ὑπὸ 
«οῦ 4!  xavóvog τῆς àv Καρθαγένῃ συνόδον, xal 
διοριζομένοις τὸν τοιοῦτόν τι πριοῦντα ἑπίσχοπον, 
xaX ὑποδεχόμενον,. ἀπὸ ἀλλοτρίου μοναστηρίου po- 
vay) v, xaX ποιοῦντα αὐτὸν χλτριχὸν f] καθηγούµενον, 
ἁπὸ τῆς τῶν λοιπῶν ἁδελφῶν χοινωνίας χωρίζεσθαι, 
xal τῇ τοῦ Ιδίου λαοῦ χοινωνίᾳ ἀρχεῖσθαι * «by δὲ 
μοναχὺν μηδὲ χληριχὸν εἶναι μηδὲ χαθηγούµενον. 
Ἁλλ) οὐκ εἰσὶν, ὡς ἐμοὶ δοχεῖ, ἑναντία *. ἐκεῖνος 
μὲν γὰρ 6 χανὼν χολάξει τὸν ἑπίσχηπον τὸ) ἀπὸ 
ἀλλοτρίας &voplac δεχόµενην οἱονδήτινα μοναχὸ», xat 
χαθιστῶντα τοῦτον πρὸς Χχλίρωσιν 7) ἠγουμενείαν 
μονΏης διαφερούσης αὐτῷ χωρὶς εἰδήσειος τοῦ προ- 
τέρου ἑπισχόπου αὐτοῦ * ὡσαύτως τιμωρεῖ xal τὸν 
μοναχόν * ὁ δὲ παρὼν Εγχωρεῖ τῷ ἐπισχόπῳ &nb τῶν 
ξύο9 διαφερουσὼν αὐτοῦ μεταθέσεις ποιεῖν μοναχῶν 
χατὰ th δόξαν τούτῳ. Γίνωσχε δὲ ὅτι γέγονε xal 
σημείωμα συνοδιχὸν ἐπὶ τῆς ἑφημερίας τοῦ ἁγιωτά» 
που πατριάρχου χυ οῦ Aouxd, χάριν τοῦ ἀποχριμα- 
αἶστως χαθηγουµένου εἰς µρναστήρια ὑποχείμενα 


ε eorum qui inbabitant salutem, tradocere 

t censuerit, vel in quovis alio loco praeponendos. 

« putarit, hoc. neque eos qui suscipiunt, nec 

« ipsos mosachos obnoxios reddet. » 

BALS. Quz propter iconomachorum improbita- 
tem et insultum mala monachis acciderznt, mona- 
$ticum venerandum habitam  probrosum effece- 
runt, ut inquit eanon. Monachi enim propria mona- 
sieria reliquerunt, propter minas hazreticorum : et 
alii quidem se in alis monasteria contulerunt, alii 
vero in. mundanis habitaculis vitam egerunt. Et 
tune quidem, quod ab eis fiebat, erat οὗ omni 
culpa et reprehensione alienum : evasit autem hoc 
postea multis ridiculum. Cum enim cessaverint 


p mine que in Christianos intentabantur propter 


persecutionem eo quod erthodoxa sententia sit 
simplex et aperta ; quidam tamen monachi audent 
absque ullo pudore ea facere, 4113 propter neces- 
sitatem: ab aliquibus secure flebant, Quo fit, wt et 
a propriis tonsurz loeis recedant, et in civitatibus 
cum laicis versari non erabescant; hoe pretextu 
utentes, quod a monachis, qui eos pracesserunt, 
mu'ta ejusmodi facta sint, Et quoniam hoc mona- 
chorum jnobedientiam arguit, et monasteriorum 
constitutionem everlit, statuit. synodus, tam eun 
qui a monasterio in quo constitutus est. aufugit, ct 
in altero monasterio susceptus est, quam (psum 
etiam praefectum, qui eum suscepit. segregatos 
esse, donec monachus qui aufugit ad proprium 
monasterium revertatur. Et hzc quidem. quando 
absque episcopali scientia aliquid liujusmodi fa- 
cium sit. Si autem ejus regionis episcopus intelle- 
xerit, hoc (verbi gratia) monasterium pios et reli- 
giosoe monachos non habere, nec propriis actio- 
nibus aptos ut ad salutem alios traducant, et utile 
esse judicaverit, ut hie videlicet monachus a mo- 
nasterio, in quo tensus est, iu aliud jtransferatur, 
vel etiam ad secularis domus administrationem 
propter eorum qui in ipsa habitant salutem, collo- 
cetur, vel aliquo alio jn loco praficiatur, hoc fiot 
sine ulio impedimento : utpote eum nec monachis, 
nec iis qui illos suscipiunt, debeat ullum prejudicium 
afferri. Hzc cum ita se habeant, dixerunt. quidam 


p liec adversari iis quee 80 can. Carthaginensis synodi 


statuta sunt, quibus cavetur, ut qui tale quid facit 
episcopus, 338 ei monachum ex alieno monasterio 
suscipit, et ipsum vel clericum vel preefectum (acit, 
a czeterorum fratrum cominunione separetur, et sit 
propril populi communione contentus : monachus 
autem nec sit clericus nec praefectus, Sed non sunt, 
ut mih! videtur, contraria. Ille enim canon punit 
episcopum, qui quemcunque monachum ex aliena 
tegione suscipit, et eum vel clericum facit, vel 
monasterio quad ad se pertinet przeficit, sine prioris 
ipsius episcopi scientia. Similiter monachum quo- 
que punit. Ilic autem prasens canon permittit 
episcopo, ut ex duobus tantum ad se pertinentibus 
monasteriis faciat monachorum translatienes, prout 
ci visum fuerit. Scias autem, quod tempore pa- 
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est, ut. sine prrjudicio coustituantur prelfecii in 
monasteriis patriarch:e regioni subjectis, quae non 
babent monachos idoneos ut przsint, ex altero 
monasterio quod est ejusdem regionis : etiamsi 
statula eorum caveant, ne qui in externo mona- 
sterio tonsus est, flat eorum prixfectus. Quod au- 
tem a canone de(nitum est, utin. seculari. domo, 
vel in aliquo alio loco, monachus virtute praeditus, 
qui quidem ei subjectus est ad corum qui ibi sunt 
$aulutem, ab episcopo collocetur, ue novum tibi 
videatur. Sacris enim et divinis canonibus solius 
anime hominum salutis cura est, et nullius alius. 
Qui ergo vitam ex Dei przceptis instituit, a loco 
non lktdetur : sed et eis qui una. sunt. admodum 
proderit. Quidni ergo flet ex canone? Propter hanc 
enim causam ipse quoque sanctissimus. patriarcha 
dominus Lucas permisit monacho οἱ sacerdoti illi 
domino Macario Hierosolymitano perpetuo versari 
rum beate memorie imprimis nobilissimo logo- 
theta cursus domino Micliaele Agiotheodorito, «t 
una Cum eo in presidio ,versari, et scribarum 
ollicio fungi. Nota ergo, quod suasione et proba- 
tione episcopali, multo autem magis regia, et mo- 
machi οἱ clerici sine przjudicio facient, qua iis 
permissa fuerint, cujusmodieunque ea sint, 


ZONAR. Quo (tempore nzresis lconomachorum 
regnabat, cum omnes alii, qui sacras imagines co« 


προστασίαν μοναχοὺς, -ἀπὸ ἑτέρας μονῆς οὔσης ἐκ 
τῆς αὐτῆς ἑνορίας, xàv τὰ τυπικὰ τούτων διορίζων- 
ται ξενοχουρίτην μὴ γίνεσθαι χαθηγούμενον. Τὸ 
μέντοι παρὰ τοῦ χανόνος διορισθὲν περὶ τοῦ χατα- 
τάττεσθαι εἰς κοσμιχὸν χαταγώγιον f] ἀλλαχοῦ παρὰ 
τοῦ ἐπισχόπου povayov τινα ἐνάρετον, ὑποχείμενου 
αὐτῷ, διὰ ψυχικἣν σωτηρίαν τῶν Ev αὑτῇ, μὴ δόξῃ 
σοι xatvóv. Tol; γὰρ ἱεροῖς καὶ θείοις χανόσι μόνης 
τῆς ψυχιχῆς τῶν ἀνθρώπων σωτηρίας 1 μέλησε, xal 
ἑτέρου παντελῶς οὐδενός. 'O γοῦν χατὰ θεὸν àva- 
στρεφόµενος ἀπὸ τοῦ τόπου οὗ παραθλαθήσεται. 
ἀλλὰ xai τοὺς σὺν αὐτῷ ὠφελίέσει τὰ μέγιστα, "lv 
τί γοῦν οὐ γενήσεται χατὰ τὸν χανόνα ; διὰ yxp τοῦ- 
το xal ὁ αὐτὸς ἁγιώτατος πατρ'άρχτς χυρὺὸς Àov- 
κᾶς ἑτέτρεφε τῷ μοναχῷ καὶ ἱερεῖ ἐχείνῳ χυρῷ 
Μακαρίῳ τῷ Ἱεροσολυμίτῃ διάγειν διηνεχῶς μετὰ 
τοῦ µαχαρίτου πρωτονωθελλισίμοῦ περτάτου καὶ λο- 
Υοθέτου τοῦ δρόμου χυροῦ Μιχαἡλ τοῦ ᾿Αγιοθεοδυ- 
ρίτου, xai συνταξειδεύξιν μετ αὐτοῦ, xal τὰ τῶν 
γραμματικῶν ἐνεργεῖν. Σηµείωσαι οὖν ὅτι κατὰ προ- 
τροπὴν xai δοχιµασίαν ἐπισχοπιχὴν, πολλῷ δὲ mw 
χατὰ βασιλιχὴν, xal μοναχοὶ χαὶ χληριχοὶ ἁποχρι- 
µατίστως ἑνεργήσουσι τὰ τούτοις ἐπιτραπησόμενα, 
οἷα ἂν xal ὥσιν. 


ZONAP. Τῆς τῶν εἰχονομάχων ἐπικρατούσης al- 
ῥέσεως xal πάντες μὲν οἱ τῶν aezzav εἰχόνων προσ: 


lerent, tum ín primis monachi, conquisiti, ac in ( Ἀννηταὶ ἐφητοῦ,το xal ἐχολάζοντο, πολλῷ δὲ siiov 


509 precipue poenis sevitum est. Proinde suis 
monasteriis relictis, vel in alia sese monasteria 
delitescendi causa contulerunt, vel ad privatorum 
quoque ades ac dómicilia deflexerunt. Sed hoc 
facium tune quidem, inquinnt synodi Patres, et 
rei lionestate et temporis opportunitate beatos ho- 
mineg efficiebat : nuuc vero absque rationc consi- 
lioue usitatum, omnium irrisione:haud immerito 
excipitur. Jam enim hzresis tempestate sedata 
suaque pietati reddita lbertate, adhue tamcn e 
monasteriis se subducentes, instar fluenti quod 
consistere ac contineri non possit, sese buc illuc 
slutriant et effundunt, ac monasteria multo dede- 
eore ac deformitate complent. Ad monasteriorum 


ol μοναχοί. Διὸ χαταλιµπάνοντες τὰ ἑαυτῶν µονα. 
στήρια, ἢ εἰς ἑτέρας ἆ; ᾖ:ισαν μονάς, ἐχεῖσε χρι- 
πτόµενοι, ?| καὶ εἰς χοσμικῶν οἰχίας µετέπιπτον. 
᾽λλλὰ τοῦτο, φασὶν ol τῆς συνόδου Πατέρες, µαχα- 
ρίους μὲν τότε ἐποίει, χαλῶς Υινόµενον xai χατὰ 
xatgóv * vuv δὲ εἰς ἔθος γενόµενον ἄλογον, χαταγε- 
λάστους τοὺς ποιοῦντας αὐτὸ τίθηαι. Τῆς ζάλης 
γὰρ τῆς αἱρέσεως παρελθούσης, xa τῆς εὑσείείας 
παῤῥησίαν λαθούστς, xoi πάλιν τῶν οἰχείων ὑπο 
χωροῦντες μονῶν, ὧδε χἀχεῖσε µεταγγίζονται, xz- 
θάπερ τι ῥεῦμα μὴ δυνάµενον κατασχεθῆναι, xe 
µεταῤῥέουσι, xol πολλῆς ἀχοσμίας πληροῦφι τὰ 
μοναστήρια, Κόσμος váp ἐστι τῶν μονῶν τὸ τοὺς 
τροφίμους αὐτῶν ἐν ἡσνχίᾳ διάγειν, καὶ προσμένευν 


quip»e bonestatem ac decus pertinet ut in sua sta- f) αὐταῖς, μηδὲ συνεχῶς προϊέναι, Πολλὴν δὲ τῆς 


lione eorum alumni quiete degant, neque perpetuo 
huc illue vagi οἱ incerti ferantur. Multum. vero 
secum petulantize, inquit, ad:lucunt, hoc est, petu. 
lanter azentes monasteriis inferunt. Verum jucun- 
dam illis eam esse petulantiam, verbo χωµάζειν, 
usurpato voluit indicare. Est namque χωµάζειν, 
vinum, adhibito tiLiarum ac citharz sono et canti- 
bus, bibere. Quemadmodum igitur illi, inquiunt, 
hoc pacto bibentes lketantur : ita istis. quoque 
ignominia est voluptati, Obedientim praterea ho- 
Destatem omnem distrahunt atque disperdunt. Cum 
enim ex universa fratrum multitudine unum quasi 
corpus efficiatur, ac illius ex obedieutia honestas 
οιμίς ac splendor exsistat, quicunque ab illa de- 


ἁταςίαν ἑαυτοῖς συνεισχωµάζουσι, τουτέστιν iti 
xttog εἰσφέρουσιν. "Iva Ὑάρ δείξῃ τὸ ἡδέως αὐτοὺς 
πρὸς τὴν ἁταξίαν δισχεῖσθαι, τῇ λέξει τοῦ χωµά- 
ζειν ἐχρήσατο. Κωμάζειν γάρ ἐστι τὸ μετὰ αὐλῶν 
xai χιθάρας xal ᾠδῶν τὸν οἶνον πίνειν. Ὡς γοῦν οἱ 
οὕτω πίνοντες ἥδοντα:, τὸν ὅμοιον τρόπον, φας], χαὶ 
οὗτοι πρὸς τὴν ἀτιμίαν ἡδέως διάχεινται — xal t8 
ὑποταγῆς τὸ σεμνὸν διασπῶσι xal χαταλυμαίνονται, 
"Ev γὰρ σῶμα τῆς ἀδελφότητος οὕσης, ἧς fj ὑποτα- 
1h σεµνότης xal χαύχημα, οἱ ἐκ ταύτης ἀποῤῥηγνυ» 
µενοι διασπῶσι τὸ σεμνύνον αὐτὴν. καὶ εἰς λύμην 
τοῦ ὅλου σώματος Υίνονται. Διὸ, φασὶν, ὥρισεν ἡ 
ἁγία σύνοδος τοὺς τῶν ἰδίων μ.νῶν ἑἐχδιδράσχοντᾶς, 
χὰν εἰς ἕτερα µεταπέσωσι μοναστήρια. κἂν di 
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κοσμικὰ εἰσχωμάσωσι καταγώγια, χἀχείνους xal A sciscunt, splendorem illum omnem honestatemque 


τοὺς ὑποδεξχμένους αὐτοὺς ἀφωρισμένους εἶναι, ἕως 
ἂν ἑπανέλθωσιν οἱ ἀποφυγόντες εἰς τὴν οἰχείαν µο- 
vfjv. El δὲ ὁ χατὰ χώραν ἑπίσχοπός τινας τῶν µονα- 
yov ἐπ ἀρετῇ μαρτυρουµένοις σὀνίδῃ εἰς ἑτέραν 
μονὴν ἐπὶ χαταστάσει αὐτῆς xal ὠφελείᾳ τῶν by 
αὑτῇ μεταγαγεῖν, f| xot eic χοσμιχὴν οἰχίαν δοχι- 
µάσει χαταστῆσαι, 7) ἀλλοχόσε εὐδοχήσει ἐπιστῆσαι, 
οὔτε oi μοναχοὶ, οἱ οὕτω µετατιθέµενοι, οὔτε οἱ 
τούτοις δεχόµενοι τῷ ἀφορισμῷ ὑπόδιχοι ἔσονται. 


diripiunt, universumnque corpus αοοἰοιαιῖρ ledunt. 
Propterea'quicunque, inquiunt, esuis monasteriis 
aufugerint, sive in. alia monasteria incidant, sive 
sxcularibus sese habitaculis ininiserint, tam ipsos, 
quam eos a quibus recepti fuerint, donec ad sua 
monasteria qui fugerant revertantur, sancta syno- 
dus segregatos esse decernit. Quod si ejus loci 
episcupus nounullos e monachorum 339 humero 
spectata virtutis, ut in aliud monasterium ad res 


monasterii constituendas, quique in eo degunt juvandos, transcribere, aut in hominís privati cujus- 
piam domicilio constituere, aut ubivis demum collocare opportunum existimaverit, nec monachos 
quibus ea muiandz sedis causa fuerit, nec qui eosdem receperint, pcena illa segregationis afflciet, 

ΑΡΙΣΤ. « Et τις μοναχὸς τῆς ἰδίας ἁποδράσας B ARIST. « Si quis monachus, proprio relicto mo- 


« μονῆς, ἢ εἰς ἕτερον µεταπέσοι µοναστήριον, f) 
ε εἰς χοσμιχὸν εἰσχωμάσει καταγώγιον, αὐτός τε 
« χαὶ ὁ ὑποδεξάμενος ἀφοριζέσθω, ἕως ἑπανέλθοι. 
« 'O δὲ παρ) ἐπισχόπου ὁπωσδήποτε χαταστὰς 
« ἀναιτίατος. » 


ΚΑΝΩΝ Ε.. 
Τὰς ἀκρίτους xal ἁδοχιμάστους ἀποταγᾶς ἐπὶ 
πολὺ τὴν μοναχιχὴν εὐταξίαν λυμαινομένας 
εὑρίσχομεν. Προπετῶς γάρ τινες εἰς τὸν µο- 
νήρη βίον ἑαυτοὺς ἐπιῤῥίπτοντες, xal πρὸς τὸ 
τραχὺ καὶ ἐπίπονον χατολιγωροῦντες τῆς ἁσχήα 
σεως, ἐπὶ τὺν φιλόσαρκον xat ἡδονικὸν (49) βίον 
ἀθλίως πάλιν ἑπαναστρέφουσιν. Ὥρισεν οὖν διὰ 


αξιοῦσθαι σχήματος πρὶν ἂν ὁ 1f; τριετίας 
χρόνος εἰς πεῖραν αὐτοῖς ἀφεθεὶς δοχίµους αὖὐ- 
τοὺς χαὶ ἀξίους τῆς τηλιχαύτης βιοτῆς παρᾶ- 
στήσῃ. Καὶ τοῦτο χρατεῖν παντὶ τρόπῳφ παρ- 
εχελεύσατο, πλὴν cl µήπω τις βαρεῖα προσπε- 
σοῦσα νόσος τὸν Ὑχρόνον ἀναγχάσῃ συσταλῆ- 
γαι τῆς δοχιµάσίας * T] εἰ µή πώ τις εἴη ávbo 
εὐλαδὴς, xal τὸν μοναχικὸν Blov ἐν τῷ χοσμικῷ 
διατύων σχἡήµατι, "Ent γὰρ τοῦ τοιούτου àv» 
δρὺς εἰς ἀπόπειραν παντελῃ xat ὁ ἑξαμηνιαῖος 
ἀρχέσει χρόνος. El δέ τις παρὰ ταῦτα διαπρά- 
ξεται, τὸν μὲν ἠγούμενον τῆς ἠγουμενείας ἐχ- 
πίπτονταξ παιδείαν τῆς ἀταξίας τὴν àv ὑποτα- 
Υγἡ διαγωγὴν ἐφευρίσχειν * τὸν δὲ µονάσαντα 
ἐν Ez£pa. μονῇ τὴν μοναχικὴν ἀχρίδειαν φυλατ- 

« τούση παραδίδοσθαι, » 

BAAZ. Πολλάχις τινὲς, φασὶν οἱ Πατέρες, διὰ 
θλίφιν ἢ ἑτέραν ὀλιγωρίαν τινὰ τὸν μονήρη βίον προ- 
πετῶς ὑποδυόμενοι, xal μὴ δυνάµενοι χαρτερῆσαι 
τὸ ἐπίπονον τῆς ἀσχήσεως, µεταμέλονται, xal πρὸς 
τὴν προτέραν χοσμιχὴν διαγωγὴν χακῶς ὑποστρέ- 
Φουσιν. Ὥρισαν οὖν µηδένα χαταξιοῦσθαι τοῦ µονα- 
χιχοῦ σχήματος πρὸ δοχιµασίας xal χατεξετάσεως 
τῆς δ.αγωγῆς τοῦ ζητοῦντος aótó* ἀλλ᾽ ἐπὶ τριετἰαν 
δοχιµάξεσθαι, xal οὕτω λαμθδάνειν τὸ μοναχιχὸν 
σχῆμα. Τούτου γὰρ οὕτω γινοµένου, αὑτός τε διὰ 
τὴν ὁλιγωρίαν οὐ µεταμεληθήσεται, ἀλλ' ὁλοψύχως 


^ ^ ^ 0^» & ^ ο 2. & α Ὁ & 9" ^ & & ^a 9" A 


τοῦτο ἡ ἁγία σύνοδος µηδένα τοῦ μοναχιχοῦ χατ- C 


ο 


« nasterio, sive ad aliud monasterium iratismigra- 
« veri', sive in smeulare habitaculum petulanter 
« se contulerit, segregetur tam ipse , quam qui 
« ipsum suscepit, usque dum reversus fuerit. ()ui 
« vero ab episcopo quocunque loco constitutus est, 
« culpa vacat. » 
CANON V. 
t Qua temere et sine judicio ac probatione funt 
« renuntiationes, bono monastico ordini magnum 
« afferre incommodum invenimus. In monasticam 
« enim vitam se facile injlcientes nonnulli, et ad 
« asperam et laboriosam exercitationem se se- 
ε gniter gerentes,. ad carnalem et voJuptariam 
ε vitam rursus inisere revertuntur. Propterea 
« ergo statuit sancta synodus, ut monastico ha- 
« bitu digni nulli putentur , priusquam triennil 
« tempus ad experientiam eis relictum probatos 
« eos esse et tali vita dignos ostenderit. Et lioc 
« omni modo observari precepit, preterquam si 
« gravis aliquis morbus incidens probationis 
« tempora contrahi coegerit : vel nisi quis ali- 
« cunde sit vir religiosus et vitam monasticam 
« in habitu szculari peragat. Tali enim viro ad 
« absolutam experientiam tempus semestre suf- 
« ficiet, Si quis autem prater liec. fecerit, pre- 
« lectus quidem przefectura. excidens perperam 
« obaervati ordinis correctionem , in obedieutia 
« et subjeclione conversationem , inveniat : qui 
« est autem in alio monasterio monachus, alii 
« inonasterio tradatur, quod monasticam  disci- 
« plinam accurate perfecteque observet. » 
BALS. Nonnulli sepe, inquiunt Patres , propter 
afflictionem , vel etiam per negligentiam aliquam , 
vitam monasticam facile subeuntes, et exercitatio- 
nis laborem sufferre non valentes , poenitentiam 
agunt, et ad priorem szcularem vivendi rationem 
revertuntur. Statuerunt ergo, ne monastico habitu 
dignus quis existimetur, ante probationem et exa- 
minationem ejus qui ipsum petiit: sed triennio 
probetur, et sjc monasticum habitum accipiat. Hoc 
enim ita facto, nec ipse propter negligentiam poeni- 
tentia tangetur, sed monasticum habitum toto 


Guill. Beveregii note. 
(49) di dócapxor καὶ ἡδογικόγ. la cum codice Bodieiano legit etiam Amerbachianus. In Parisiensi 


editione est φιλόσαρκον 3| φιλήδονον. 
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animo suscipiet : aut sj ei minus placet , citra ul- A Τὸ μοναχιχὸν ἀναδέξεται σχΏμα" xal εἰ ἁπαρίσκν- 


lum przejudiciom a monasterio recedet, et ad sz- 
eularem vitem revertetur. Et praefectus, qui certum 
ejus vitz rationis periculum tanto tempore fecit , 
unum ex duobus eligat, vel ipsum scilicet ut di- 
gnum tondeat, wel ut non. idoneum recedere per- 
μαι. Hoe autem voluerunt in iis, qui sani suat, 
valere, Nam αἱ propier gravem morbum aliquis 
tonderi «voluerit, hoc propter tempus facere non 
prehibebitur , sed statim monasticum babitum ao- 
tipiet. Si qnis vero vir pius ac religiosus vellt esse 
monachus, et ex ejus in seculo vita» sgendz ratione 
ad hoc dignus esse judicatur, non triennio, sed se- 
mestri tantum spalio eum  eraminaré oportet. 
Preecetum autem , qui preter hzc fecerit, prefe- 


ται, ἀποχριματίσεως ἀναχωρήσει ἀπὸ τς μονῆς, 
καὶ πρὸς τὸν χοσμιχὺν ὑποστρόψει βίον" xaió xag. 
ηγούμενος, ἁπόπειραν λαθὼν ἀχριθὴ διὰ ςοῦ vog. 
ούτου χρόνου τῆς τούτου ἁναστροφῆς, iv ix τῶν 
δύο προέληται, δηλονότι 1] ἁ ποχείρῃ αὐτὸν ὡς Bzvy, 
4 ἐπιτρέφῃ ὑποχωρῆσαι ὥς ἁδόχιμον. Τοῦτο 8 
παρεχελεύσαντο κρατεῖν εἰς τοὺς ὑγιαίνοντας, Ei 
γάρ τις διὰ νόσον βαρεῖαν θελήσει ἀποχαρῆναι, οὐ 
χωλυθήσεται διὰ τὸν χρόνον τοῦτο ποιῆσαι, d) 
ἀπεντεῦθεν µετασχηματισθήσεται. El μέντοι βούλτ. 
&al τις εὐλαθὴς µονάσαι, xat ἀπὸ τῆς ἐν τῷ χόσμῳ 
διαγωγῆς αὐτοῦ χρίνεται πρὸς τοῦτο ἄξιος, τοῦτον 
οὐχ ἐπὶ τριετῆ χρόνον, ἁλλ᾽ ἐπὶ ἑςαμηνιαῖον δοχι- 
µάζεσθαι ypft. Τὸν δὲ παρὰ ταῦτα διαπραξάµενων 


ctura excidere statuerunt , δἱ ad obedientiam rg- p χαθηγούµενον ὥρισαν ἐκπίπτειν ἀπὸ τῆς Ίγουμι- 


digi : quinetiam eum, qui tonsus fuerit , exactiori 
tradi monasterio, liaec cum decernat canon, di- 
versis temporibus exoria est disputatio , quomodo 
debent probari, qui vitam monasticam elegerunj. 

Cum enim aliqui monasteria ingressi , et rasa 
induti essent, forsan et cum Trisagio in templo, et 
nomen inutavissent , et, ut semel dicam, instar 
monacborum, et intra eL extra monasterium , ver» 
Sarentur; antequam autem monastica tonsura per- 
flcerentur, ad prisünum habitum et secularem 
vivendi rationem reversi, et nonnunquam etjam 
legitimo matrimonio conjuncti essent ; 3440 dixe- 
runt quidam, eos nibil absurdum fecisse ; sed in 
eorum esse potestate intra canonicum triennium, 


ante tonsuram scilicet, monasterio egredi sine ullo C 


prejudicio, et vestes quidem monachales exuere, 
seculares vero induere : quoniam canou de jis 
decernit, qui ante triennium tondentur, non autem 
de iis qui probantur, et adhuc rasa gestant. Alii 
autein dicebant, quod canon. quidem monacbalem 
habitum tensuram vocat : non decernit autem de- 
bere fieri probationem eam monachalibus , eaque 
abjicere, et àzcularia induere, et secedere. Unde 
etiam apparet, debere eum , qui examinatur , cum 


vestibus laicis examinari. Qui euim semel ainictum . 


νείας, xai γίνεσθαι ὑποταχτιχόν ἀλλὰ xal τὸν ám- 
καρέντα παραδίδοσθαι εἰς ἑτέραν ἀχριθεστέραν µο- 
νἠν. Ταῦτα τοῦ κανόνος διοριζοµένου, λόγος ἐγένετο 
κατὰ διαφόρους χαιροὺς περὶ τοῦ πῶς ὀφείλουσι 
δοχιµάζεσθαι οἱ τὸν μονήρη βίον ἐπιλεξάμενοι. Ti 
νῶν γὰρ εἰσελθόντων εἰς μοναστήρια, xal ῥασοφυ- 
ῥρησάντων, ἴσως καὶ μετὰ Τρισαγίου kv vai, xài 
µετονοµασθέντων, xal ἁπλῶς χατὰ μοναχοὺς dvc- 
στρεφοµένων ἑντός τε "xaX ἑχτὸς τῆς μονῆς * nob à 
τοῦ τελειωθῆναι διὰ τῆς μοναδικΏς &moxápsux, 
µετασχηµατισθέντων, xal εἰς κοσμιχὴν ὑκοστι- 
ψάντων διαγωγὴν, ἔστι 6 ὅτε xal νομίμως γνναιξ 
συζευχθέντων, εἶπόν τινες μηδὲν αὐτοὺς ἀπειχὶς 
ποιῆσαι, ἀλλ ἔχειν ἐπ ἀδείας ἑντὸς τῆς xavovad; 
τριετίας, πρὸ τῆς ἀποχάρσεως δηλαδὴ, ἑξέρχεσθαι 
τῆς μονῆς ἀποκριματίστως, xai ἀποτίθεσθαι μὲν 
τὰ μοναχικὰ ἄμφια, λαϊχὰ Ck ἐνδύεσθαι » ὅτι χαὶ ὁ 
κανὼν περὶ τῶν ἀποκειρομένων πρὺ τῆς tpusix 
θεσπίζει, οὗ μὴν περὶ τῶν δοχιµαζοµένων καὶ ἔτι ὃν 
των ῥασοφόρων (50). Ἕτεροι 6k εἶπον ὡς ὁ χανὼν μὲν 
μοναχιχὸν σχῆμα χαλεῖ τὴ» ἁπόχαρσιν * οὗ δ.ορίζεσἾαι 
δὲ τὴν δοχιμὴν γίνεσθαι μετὰ μοναχικῶν xol ῥίκτευ 
ταῦτα xai κοσμιχὰ ἑνδύεσθαι καὶ ἀναχωρεῖ, Τῷ 
καὶ ἀναφαίνεται ὀφείλειν τὸν δοχιµαζόµενον μετὰλεῖ, 
x&v ἀμφίων δοχιµάζεσθαι. Ὁ γὰρ ἅπαξ τὰ μοναχιχὰ 


Guill. Beveregii note. 


(50) Καὶ ἔτι ὄντων ῥασοφόρων. Sic idem Balsa- D αὐτὸν χιτῶνα καὶ χαμιλαύχιον, 


mon anie dixerat, τινῶν γὰρ εἰσελθόντων εἰς 
μοναστήρια, χαὶ ῥασοφορησάντων. Enimvero vilio- 
ris quoddam vestimenti genus ῥάτον Griecis tecen- 
Sioribus appellatur (a) ; quo etiam, qui monasticam 
suscipiunt vitam, primo induti suut. Unde Nicetas 
Choniates ín Manuele Comneno, τὸ μοναδιχὸν σχΏμα 
Έτησε, xo οἱ περὶ αὑτὸν, ὅθεν εὑρόντες τινὸς µο- 
ναχοῦ v περιδύουσι μὲν αὐτὸν, xat ἀπεχδύουφι 
τὰ μαλαχὰ καὶ ἀρχωὰ ἀμφία. Nicet. in. Man. 
Comn. |. v. Hiuc ordo servandus in prima mo- 
naclii admissione, in vetusta Euchologii editione, 
in indice quidem vocatur, Αχολουθία γινοµένη εἰς 
φορέσαι τινὰ ῥάσον µόνον, xat καμιλαύχιον * in ipso 
autem libro [olio &e', ᾿Αχκολουθία εἰς ἀρχάριον ῥα- 
σοφοροῦντα, quomodo etiam in vulgatis euitionibus 
inecribitur. du ipso vero ordine.dicitur, quod ea- 
cerdos post 8 absolutas, ei tonsuram in 
crucis formau factam, tunica euin induit, et χαμι- 
λαύχιον nulla prece subjuncta imponit. Kal ἐνδύει 


ηδὲν ἐπιλέγων. 
Unde constat ῥάσον etiam χιφῶνα dictum. Quidaam 
καμιλαύχιον fuerit, ex verbis post illud impositum 
colligimus ; dicit enim. sacerdos,6 ἀδελφὺς ἡμῶν ὁ 
δεῖνα ἑνδύεται τὸ καμιλαύχιον ἓν τῇ χεφαλῇ αὖ- 
φοῦ. Fuit ergo pileum vel aliquid aimile capiti 
impositum ; sic scholiastes Aristophanis Πιλίδιον, 
νῦν καμελαύχιον χαλούμενον . Schol. Arist, ad 
Acharnens. Hesyehius, Τιάρις, λόφος τῆς περικεφο» 
λαΐίας, περιθέμενος τῇ χεφαλῇ, χαμελαύχιον, Ex 
pilis cameli constratum videtur. Suidas liaud ob- 
scure innuit ex pilis confici, Κίδαρις, περίθεμ: 
κεφαλῆς, ἢ kx τῆς τριχὸς ὕφασμα, Ώτοι εἶδας xausi- 
αυχίου. Sed ad ῥάσον nostrum redeamus, quo 
primo monachi induti ῥασοφόροι el ῥασοφοροῦν- 
τὲς, rasum gestantes audiunt, Nicetas Chonistes, 
ῥασοφορῶν δέ -τις, ἐκ Κομνηνῶν ἕλκων τὸ Τένος, 
τὴν αὐτὴν τοῖς εἰρημένοις βαδίσας , καὶ ix τον 
παραχρῆμασυσχεθεὶς απξστέρηται τοῦ φωτός, Nicel 
iu Ίσαας. Angel. |. ui. 


(a) Vide in tomo sequeati Balsamonis epistolam de Rasoforis, ab Joanne Baptista Cotelerio editaifi. 
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ἑνδυσάμενος οὐ παραχωρηθήσεται χῆὲς μὲν κατὰ A monasticum induit, ei non permittetur, ut heri 


μοναχοὺς ἐπὶ ἀγορᾶς ἀναστρέφεσθαι, σΊμερον δὲ 
xatà λαϊχοὺς θεατρίζεσθᾶι, χαὶ οἷον ἐμπαίζειν κατὰ 
. σχηνικοὺς τὸ ἅγιον ay qua . μᾶλλον μὲν οὖν άναγ- 
χασθῄσεται xal ἄχων ἀποχαρῆναι. Λέγυντες δὲ 
ταῦτα χατεσχεύαζον τὸν λόγον αὐτῶν ἀπὸ τοῦ Y 
χεφ. τοῦ ια’ τίτλου τοῦ παρόντος συντάγματος, λέ- 
{οντος περὶ τὰς ápyà; οὕτω. ' Ἡ Oi vy! διάταξις 
τοῦ a! τίτλου “τῶν Νεαρῶν φησιν ὅτι οἱ παραµέ- 
νοντες εἷς μονήρη βίον, εἴτε ἐλεύθεροι εἴτε δοῦλοι, 
πρότερον τριετίαν προσχαρτερείτωσαν, χουρᾷ τε 
καὶ ἐσθητι χρώμενοι τῶν λαϊχῶν, xal εὰς Γρα-ὰς 
µανθάνοντες, xal «hv. τύχην αὐτῶν ὁμολογοῦντε-, 
xai τὴν αἰτίαν τοῦ θέλειν µονάσαι., βήποτε πονηρά 
ἔστι, xal νουθετείσθωσαν * χαὶ εἰ προσχαρτερῄσουσι 
τὴν τριετίαν xat ἄξιοι φανῶσι τοῦ povácat, τότε 
κειρέσθωσαν. Καὶ ἤθελον ix. ταύτης Νεαρᾶς, οὕσης 
Ἰρυστινιανείου, τὴν δοχιμἣν γίνεσθαι μετὰ λαϊκῶν 
ἀμφίων. Προσετίθουν δὲ ὡς, ἐπεὶ ςὸ ιΥ’ χεφ. τοῦ 
α τίτλου τοῦ ὃ βιθλίου τῶν Βασιλικῶν, ὅπερ ἑστὶ 
χεφαλ, $5 τῆς oxy' ἸἹουστινιανείον Νεαρᾶς, διορί - 
ζεται τοὺς τολµῄσαντας µιµήσασθαι σχΏῆμα pova- 
you 4 ἀσκητρίας, xal κατὰ σχηνιχοὺς ἑμπαῖξαι 
τοῦτο οἰῳδήτινι ερόπῳ, σωματικῶς τιµωρεῖσθαι xal 
ἐξορέζεσθαι΄ πολλῷ δὲ πλέον χολασθήἠσεται ὁ ἑπαγ- 
γειλάμενος μοναδιχην διαγωγὴν, χαὶ εἰς µοναστή- 
Quy. ἀπελθὼν, xal μοναχιχὴν ἑσθῆτα περιθαλλόµε- 
νος, ἑὰν ὕστερον ἀνερυθριάστως εἰς λαϊχοὺς µετα- 
σχηματισθῇ. "Αλλοι δὲ εἶπον ὡς οἱ ῥασοφορήσαντες 
μετὰ Τρισαχίου οὐ παραχωρηθῄαονται µετασχη- 
µατισθήναι εἰς λαϊκούς * οἱ δὲ χωρὶς τούτου µετα- 
αχηµατισθέντες ἁδιαστίκτως ἐντὸς τῆς τριετίας τῶν 
μὲν μοναχιχῶν ἀμφίων σχολὴν χαταφηφίσονται, 
ἑνδυθήσονται δὲ λαϊχά. "Ότι xal γυναῖχες πενθοῦ- 
σαι τοὺς ἀποθεθιωχότας ἄνδρας αὐτῶν µελανειµο- 
νοῦσιν ἐπὶ χαιρὸν, xal ἀκινδύνως αὖθις τὰ χοσμικὰ 
περιτιθέανται. Καὶ αὐτοὶ μὲν ταῦτα. Τοῖς πλείοσε 
δὲ xai εὐλαθεστέροι, οὐ δοχεῖ τὸ ἔχειν ἐπ ἀδείας 
τὸν εἰσελθόντα εἰς µοναστήριον, xal, ὡς ἂν Eyr τὸ 
πρᾶγμα, μελανειμονήσαντα καὶ χατὰ μοναχοὺς δια- 
τρίθοντα, μετασχηματισθΏναι εἰς λαϊχούς. Ἑξῆν 
χὰρ, φασὶν, αὐτῷ μετὰ λαϊχῶν ἑἐσθήτων δοχιµασθη- 
ναι κατὰ τὸν τῆς τριετίας xacpóv* ἐπεὶ δὲ μοναχιγὰ 
ἐνεδύσατο, ἀναγχασθήσεται περατῶσαι τὴν οἰχείαν 
πρόθεσιν * εἰ δὲ πρὸς τοῦτο ἀποδυσπετῆσει, τιµμω- 
ρηθῄσεται, χαθὼς ὁ νόμος φησὶν ἐν tipa! τίτλῳ τοῦ 
δ βιδλίου. Ἐπεὶ δὲ ἥχουσά τινων μεαφομένων τοὺς 
καθηγουµένους, τοὺς μὴ μετὰ δοχιµασίαν ἀποχεί- 
povta τοὺς προσερχοµένουξ αὐτοῖς, xal χατὰ τοῦτο 
παραθαίνοντας ὡσανεὶ τὺν παρόντα χανόνα * νομίζω 
ὅτι τὸ Yy' χεφ. τοῦ α’ τίτλου τοῦ ὃ βιεθλίου, ὅπερ 
ἑστὶ ὃ κεφάλ. τῆς ϱΧΥ Ἰουστινιανείου Νεαρᾶς, λύει 
καὶ τὸ τοιοῦτον ἀμφίθολον, Φησὶ váp * ÉL τις δὲ εἰς 
μοναχιχὸν Ῥίον ἐλθεῖν Ῥουληθείη, κελεύομεν, ἵνα, εἰ 
μὲν γνώρισµός ἐστιν ὅτι οὐδεμ:.ᾷ τύχῃ ὑπόχειται, ὁ 
ἡγούμενος τοῦ µοναστηρίου, ὅτε συνίδῃ, τὸ σχῆμα 
αὐτῷ παράσχῃ * οἱ δὲ μὴ γνωρίζεται, εἰ οἱᾳδήποτε 
ὑπόκειται τύχῃ, «ἐντὺς τριῶν ἑνιαυτῶν μὴ λαμθά- 
νειν αὑτὸν τὸ μον αγικὸν σχΏμα, ἀλλ᾽ ἑντὸς τοῦ el- 


quidem instar monachorum in foro versetur, hodie 
vero instar laicorum se theatrice venditet, et in- 
star scenicorum sanetum habitum quodammodo 
ludiücetur. Potius ergo cogetur vel invitus tou- 
deri. Qui autem hzec dicebant, dictum suum «eon- 
firimabant ex S capit. 11 tituli przsentis operis , 
sic circa initium dícentis : 13 constitutio primi 
tituli Novellarum dicit, quod qui vit» incumbunt 
nionastice , sive sint liberi sive servi, triennio 
prius perseverent laicorum tonswu et vestitu uten- 
tes, et Scripturas discentes , et saam fortunam 
confitentes, et causam cur monachi esse velint : 
ne forte mala sit, et adinoncantur : οἱ si. triennio 
perseveraverint et monasterio digui visi fuerint , 
tune tondeantur. Et ex hac Novella, quz est Justi- 
niani, volebant, cum laici vestibus fieri probatiomen. 
Adjiciebant autem, quod quoniam 13 cap. primi 
tituli, 1v Bib. Basilie. quod quidem est 64 c. 195 
Justiniani Novelle, decernit , ut qui ausi fuerint 
monachi vel ascetrim habitum imitari, et in- 
star scenicorum quovis modo illum illudere, cor- 
pore puniahtur el. exterminentur : multo autem 
magis punietur, qui vitam monasticam professus 
in monasterium ingressus est, et veste monachbali 
indutus; si postea omni exuto pudore iaicalem 
vestitum receperit. Alii autem dixerunt , quod qui 
rasa induti fuerint cum Trisagio , ad laicalem ha- 
bitum redire non sinentur : qui vero absque eo 
habitum ceperunt, indistincte intra triennium 
inonasticarum quidem vestium otium damnabunt; 
laicis autem induentur. Nam et mulieres , quz de- 
funcios viros lugent, aims vestibus ad tempus 
induuntur, et rursus sine periculo szculares in- 
duunt. Et hi quidem hzc dicunt. Pluribus autem 
er religiosioribus non videtur in ejus essc potestate, 
qui monasterium ingressus, et, quomodocunque se 
res habeat, nigris vestibus indutus est , et mona- 
8tico more degit, babitum laicum resumere. lpsi 
enim, inquiunt, licebat eum vestibus laieis spatio 
triennii probari : at quia vestes monasticas in- 
duit, cogetur suum vite propositum perlcere; sin 
vero hoc sgre ferat, punietur, ut lex dicit in 
primo titulo, iv lib. Quoniam autem audivi non- 


D nullos queri de praefectis, qui ad ipsos accedentes 


post probationes non tondent, et ea in re przsen- 
lem canonem veluti. transgrediuntur; existimo, 
quod 5 cap. primi tituli, αν lib., quod est 4 cap. 
195 Justiniani Novelle , hoe dubium solvit. Dicit 
enim : Si quis ad monasticam velit vitam accedere, 
jubemus, ut, si sit quidem notum eum nulli esse 
fortun:e subjectum, monasterii przefectus, quando 
hoc cognoverit, babitum illi prabeat : sin autem 
nescitur, an ulli sit fortunz subjectus , intra tres 
annos monasticum habitum ne accipiat; sed intra 
dictum tempus, ejus vit:e conversationis , is qui 
monasterio przest, periculum faciat, et. cetera. 
Quamobrem praefectus recte tondet accedentem ad 
eum, quando illum noverit; et probatio fit solum 
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eorum de quibus dubitatur, servorum scilicet et À Ρημένου χρόνου ἀποχειράσθω τῆς τούτου ἄναστρο. 
reliquorum qui eodem capite continentur. q« 5 τοῦ µοναστηρίου fiyoópsvoc* xal «à ἑξῆς, 
"Ώστε χαλῶς ὁ χαθηγούµενος ἀποχείρῃ, ὅτε cuvibn, τὸν προσελθόντα αὐτῷ * καὶὶ ἡ δοκιμασία Ἠίνεται εἰς 
μόνους τοὺς ἀμφιδόλους, δούλους τυχὸν, xat λοιποὺς τῷ αὐτῷ κεφαλαίῳ περιεχοµένου». 

241 ZONAR. Neminem hic can. nisi prius ex-  ᾖΖΩΝΑΡ. Ὁ παρὼν xavàv οὐδένα βούλεται ἀποχει- 
perimento probatum , tonderi sinit. Quidam enim, ῥρεσθαι, πρὶν ἢ δοκίµιον ἑαυτοῦ δώσει. Tk; γὰρ, 
inquit, sese temerario impetu in. monasticam vi- — qnat, προπετῶς εἰς τὸν uovayuxbv βίον ἑαυτοὺς ἐπιῤ- 
lam projicientes, hoc est, non judicio adhibito, ῥίπτοντες, ἀντὶ τοῦ οὗ μετὰ χρίσεως, ἁλλ' ἀπρος- 
sed iucousulte prorsus in id vita genus immit- έχτως εἰσωθοῦντες. Ὥσπερ yàp τὸ ῥιπτόμενον οὐχ 
tentes, Ut enim res projecta non composite jacet, εὐχόσμως, ἁλλ᾽, ὡς ἔτνχε, χεῖται * οὕτω χἀχεῖνοι à; 
sed ut accidit : sic eL illi tanquam projecti qui- ἑῤῥιμμένοι elot, xol ob xatà χόσμον xai τάξιν 
dam homines sunt, vitamque pulla honestatis aut διάγουσιν. ᾿Απαγορεύοντες yàp πρὸς τὸ τραχὺ x1 
ordinis habita ratione traducunt. Deflcientes nam- ,, ἐπίπονον τῆς ἀσχίσεως, πάλιν ἐπὶ τὸν φιλόσαρχον 
que animo, et monastica disciplina asperitati ac ^^ *at φιλήδονον βίον ἑπαναστρέφουσι. Ad ἵνα μὴ ταῦτα 
laboribus succumbentes, ad vitam mollem rursus — y(vovtat, ὥρισεν ἡ σύνοδος ἐπὶ τριετίαν δοχιµάζι- 
voluptariamque revertuntur. Quamobrem hzc in σθαι τοὺς προσερχοµένους ἐπὶ τῷ µονάσαι. Καὶ ὅταν 
posterum ne flant, triennli spatio synodus eos, διὰ τοῦ τοσούτου χρόνου δῶσι πεῖραν ἑαυτῶν, καὶ 
qui ad monasticam vilam accesserint, probandos δόκιμοι φανῶσι xa ἄξιοι τοῦ μοναχικοῦ βίου, οὖτε 
esse decernit. Ac si quidem tam longi temporis τοῦ σχήµατος αὐτοὺς ἀξιοῦσθαι, εἰ μή πού τις ἓν τῷ 
experimento probati appareant, seque dignos, qui Νέσῳ συµδαίη βαρεῖα νόσος, καὶ θάνατον ἀπειλοῦσα' 
ad illud vite genus admittantur, ostendant, tum ἍἵΤότε Υὰρ ὁ τῆς δοχιµασίας χαιρὸς συσταλήσεται. El 
demum habitum illis monasticum (nisi gravia δέτις ἀνὴρ προσέλθῃ εὐλαθῆς, καὶ ἓν τῷ χόσμῳ 
segriludo, ex qua vit» quoque periculum impen-  xatà μοναχοὺς ζῶν, xal δῆλος xàxalvo; f, καὶ ὁ 
deat, medio illo tempore supervenerit, tunc enim θεοφιλὲς τῆς αὐτοῦ βιοτῆς, τηνικαῦτα elg ἀπόπειρεν 
contrahi probationis spatium licebit) concedi pla- αὑτοῦ xal δοχιµασίαν ἡ σύνοδος ἁρχοῦντα ἑδοχίμασι 
cel. Quod si tamen vir aliquis religione ornatus, bv ἐξαμηνιαῖον χρόνον. Αλλ’ ἔνιοι τῶν ἡγουμένων 
quique iuter seculi turbas monachorum more vi- — vuv τὰ οἰχεῖα θελήµατα πρὸ τῶν χανόνων τιθέασι΄ 
tam agat, qui et ipse cognitus, et pietate sit egre- (? xal τοὺς μὲν ἄρτι ἐπιδημήσαντας αὐτίχα χείρουσι, 
gie perspecta, monachorum institutum amplecti τοὺς δὲ μετὰ βραχείας ἡμέρας, xat ταῦτα ἀνθρώπους 
velit, ad ejus experimentum ac probationem satig οὐδ ὅ τι ἑστὶ τὸ μοναχιχὸν εἰδότας ἐπάγγελμα᾽ xo! 
longum sex mensium intervallum synodus esse οὐδὲ τὸ ἐπιτίμιον τοῦ κανόνος ἀναστέλλει αὐτοὺς τή 
declaravit. Sed nune quidem prafectorum aliqui — àXóyou ὁρμῆς αὐτῶν, ὅπερ box τῆς ἡγουμενείας ἔκ- 
voluntatum suarum studia auctoritati canonum πτωσις, xal εἰς ὑποταγὴν αὖθις ἀναστροφὴ διὰ u- 
anteponunt; ac alios quidem illico advenientes, δείαν τῆς ἀταξίας. Τὸν δὲ ἀχρίτως µονόσαντα xi 
alios paucis interjectis diebus, et vero totius mo- παρὰ τὸν τεταγµένον χαιρὸν ὁ κανὼν εἰς ἑτέραν xt- 
nastic professionis ignaros deiondent: mec eos eet µονὴν παραδίδοσθαι μοναχικὴν τηροῦσαν ἀχρί- 
saltem pone a canone inflicte metus ab impetu — 6etav. . 
temerario deterret; quz quidem est hzc, ut praefectus prefectura excidat, rursusque ad casi 
gandam petulantiam obedientie — addicatur. Qui vero monachorum ordini, nullo delectu habito, 
hec exspeciato temporuin intervallo, adscriptus est, in aliud monasterium, in quo discipline di 
ligens observatio vigeat, canon transmittenduin esse decernit. 

AIUST. « Nemo monastico habitu dignus babeatur, ΑΡΙΣΤ. « Μηδεὶς ἀξιούόθω τοῦ μοναχινοῦ oytpa- 


« nisi qui triennio probatus, dignus appareat; «τος, εἰ μὴ, ἐπὶ τριετίαν δοχιμασθεὶς, ἄξιοι bv 
« nisi gravis forsitan morbus tempus contraxe- p — « Φανείη *. πλὴν el μὴ βαρεῖα νόσος τὸν pov 
« rit : ad hominem vero. pium, et monachorum € συατείλειε * xal εἰς ἄνδρα δὲ εὐλαδῆ, xil xa 
ε more 8e gerentem, semestre spatium sufficiet. « μοναχοὺς ζῶντα, ἀρχέσει ὁ ἐξχμηνιαῖος χρόνος, 
« Si quid autem -preter hzc factum fuerit, ^ « El δὲ παρὰ τοῦτο γένηται, ἐχπεσεῖται μὲν 5f 
« prefectus quidem praefectura excidet, et in ε ἡγουμενείας 6 dvoógsvoc, xal εἰς Urosarty 
« subjectionem detrudetur ; monacbus autem in ( Eovac* 6 δὲ µονάσας εἰς ἀχριδὲς μοναστήρι» 
« accuratum monasterium transmittetur. » € &rsvtyOfjoetat. » 
CANON VI. ΚΑΝΩΝ 6’. 

« Monachi nihil debent habere proprium : sed «Οἱ μοναχοὶ οὐδὲν [δ.ον (51) ὀφείλουσιν ἔχειν' πάν 

« omnia eorum monasterio adscribuntur. Dicit « τα δὲ τὰ αὐτῶν προσκληροῦται τῷ gova str pit 


Guill. Beveregu note. 


($1) Οἱ μοναχοὶ οὐδὲν ἴδιον. Harmenopulus — «5 µοναστήριον. El5E st; μοναχὸς φωραθείη ἐκ ttv 
hunc canonem in epitomen sic redegit, ὁ µονάαχν αὐτοῦ τι παρυποκρατήσας, αὐτὸς μὲν προσηχόντο» 
βουλόμενος περὶ τῶν ἑαυτοῦ πρότερον διατιθέσθω. ἔἑπιτιμάσθω ἐχεῖνο δὲ παρὰ τοῦ προεστῶτοι ἢ τοῦ 
Μετὰ γὰρ τὸ µονάσαι, τῶν αὐτοῦ πάντων χυριεύσει ἐπισχόπου πιπρασχόµενον πτωγχοῖς xal ἁπόοοις ὅνα- 
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v Φησοὶ γὰρ ὁ µακάρως Λουχᾶς περὶ τῶν εἰς Α 


« Χριστὸν πιατευόντων, καὶ την τῶν μὀναχῶν 
« πολιτείαν διατυ πούντων, ὡς οὐδείς τι τῶν ὐχ- 


ἅπαντα κοινά. Διὸ τοῖς ἐθέλουάι µονάζειν ἄδεια 


σθαι πρότερον χὰὶ oc; ἂν βούλοιντο προσώποις, 
ph χεχωλυµένοις δηλονόξι παρὰιτοῦ νόµουν τὰ 
αὐτῶν παβαπέμπεσθαι. Μετὰ váp τοι τὸ μο- 
νάσαι τῶν προθύντων σὐτοῖς ἁπάντων τὸ uo- 
ναστ{ριον ἔχει τὴν χυριότητα, καὶ οὐδὲν περὶ 
τῶν οἰχείων φροντίζειν Ἡ διατάσδεσθαι τούτοις 
παρακεχώρηται. El δέ τις φυραθείη χτὴσίν 
τινα, fe; οὐχ ἀπεχληρώθη τῷ μυναστηρίῳ, 
ἰδιοποιούμενος, xii φιλοκτησίας πάθει δουλού- 


ἐπισχόπου ἀναλαμθάνεσθαι, wal πολλῶν παρου- 
σἱᾳ πιπβασχοµένην πτωγοῖς καὶ ἁπόροις δια- 
νέµεσθαι’ τὸν δέ γε τὴν τοιαύεην κτῆσιν, κατὰ 
τὸν παλαιὸν Ανανίαν, ὑποσυλᾷν µελετῆσαντα τῷ 
προσήχοντι ἐπιτιμίῳ ἡ ἁγία σύνοδος ὥρισε aw- 
φρονίζεσβαι. Δῆλον δὲ ὡς ἄτινα περὶ μοναζόν» 
των ἀνδρῶν f) ἁγία σύνοδος ixavóvios, ταῦτα 
καὶ περὶ μοναζουσῶν «γυναιχῶν κρατεῖν ἐδι- 
xalescv (53). » 
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BA.AE. Καὶ ἕνεροι xaváve; διορίζονται ἀκτήμονας 


εἶναι τοὺς μοναχούς, Φησὶ γοῦν χαὶ ὁ παρὼν ὡς 6 
µακάριος ἁἀπόσφτολος Λονχᾶς, ὑποτνπῶν τὴν τῶν 
μοναχῶν Λολιτείαν, ἔγραφεν ἐν ταῖς Πράξισι, ph 
ἔχειν τοὺς πιστεύοντας εἰς ΧἈριστὸν ἴδιόν τι’ ἀλλ' 
ἦσαν αὐτοῖς πάντα Χοινά » διὸ χαὶ οἱ μοναχοὶ ὀρεί- 
1ουσιν (59) οὕτω ποιεῖν, καὶ &pocáysiv «fj. μονῇ «à 
προσόντα αὐτοῖς, ἐφ᾽ ip εἶναι χοινά. "iva. μὴ γένηται 
τοῦτο εἰς παρεμποδισμὸν «ol; θέλονσι µονάσαι 
(εἰχὸς Ὑάρ ἐστιν εἶναί τινας πολυκτήμονας ἐν τῷ 
9o, χαὶ ἔχοντας θέληµα Ἆρός τινας περιελθεῖν τὰ 
δἰχεῖα), ὥρισαν ol Πατέρες ἔχειν ἐπ) ἁδείας τὺν µο- 
νάσαι ὀφείλοντα διατίθεσθαι νοµίµως πρὸ τῆς ἄπο- 
χάρσεως, διὰ τὸ πρὸς τὴ» νεχροποιὸν διαγωγὸν 
ὑόδεύεεν * xal παραπέµπειν τὰ ἀνήκοντα αὐτῷ αρὸς 
τὰ αὐτῷ βονλητέα µέρη, ανγγενιχὰ δηλονότι xai ἆλ- 
λοῖα, δννάµενα λαμδάνειν ἀπὸ διαθήχης λεγάτα f| 
κληρονομίας. Εἰσὶ γάρ τινες μὴ δυνάµενοι ἀπὸ δ:α- 
θήχης λαμθάνειν τι, ἀἱρετικοὶ δηλαδὴ χαὶ ἕτεροί 
τινες. El δὲ πρὸ τὴς ἁποκάρσεως o5 ποιῄσει τοῦτο, 
ἀλλ ἀποχαρῇ ' ἡ μὲν τοῦ δ.ατίθεσθαι ἐξουσίᾳα ἀφ- 
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αρχόντων ἔλεγεν ἴδιον εἶναι *. ἀλλ ἣν αὐτοῖς ' 


δίδοτα; περὶ τῶν ὑπαρχόντων αὐτοῖς διατίθε- . 


μενος, ταύξην μὲν παμὰ τοῦ Ἰγουμένου 1) τοῦ. B 
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e enim bealus Lucss de iis qui credunt in Chri- 
« $tum, et monachorum institutionem deseris - 
bunt, quod nemo quidquam eorum, quz ade- 
rant, proprium vsse dicebat; sed erant illis 
omnia communia. Et ideo ifs, qui monachi 
esse volumt, prius datur facultas de suis re- 
bus testandi, ace disponendi, et quibuscunque 
velint personis, lcge seilicet non prohibitis, 
sua transmittendf, Postquam enim monachi 
facti fuerint, omnium bonorum dominium - 
monasterium habebit, et nullam de, rebus 
propríis curam gerere vel disponere eis per- 
missum est. Si quis autem depreliensus fuerit 
possessionem aliquam, qni monasteriu. non 
adscripta fuerit, sibi. privatim attribuere, et 
acquirendaruüm possessionum capiduati "sere 
vire; ea quidem ab episcopo seu prafecto 
recipiatur, et in. multorum presentia venditá 
pauperibus ct imendicis distribuatur. Qui (8- 
lem autem possessionem, ut olim Ananias, 
subripere 'meditatus ὁδίν convenienti eum 
pona castigandum esse sancte synodus sta 
tuit, Clarum est autem, quod quie de viris 
monachis sancta synodus canonice constituit, 

« ea in monialibus quoque valere et observari 

e equum censuib » ' 

BALS. Alii quoque canones de(iniunt, monachot 
nullas debere possessiones liabere. Dicit ergo ργῶ. 
seus 6, quoque canon, quod beatus apostolus 
Lucas, monachorum vite institutionem delineans, 
in Actibus apostolorum scripsit, eos, qui in Chri- 
stum crediderant, nihil proprium habuisse; sed 
erant eis omnía communia, Quamebrem nonachí , 
quoque sic facere debent οἱ quie ipsi habent. mo- 
nasterio offerre, ut siut communia. Ne boc, autem 
sil impedimento iis qui volunt esse «monachi (est 
eniw verisimile esse aliquos locupletes et multa 
possidentes, et qui hoe sint animo, ul sun velint 
ad $108 pervenire), statuerunt Patres, esse in. ejus 
petestate, qui monachus esse vult ante tonsuram 
legitime testari et de suis disponere; eo quod ad 
mortificantem vitz: raüoneim se conferat : ei sua 
ad quas velit partes transmittere, cognaias sci- 
licet vel alienas; qus tamen possint ex lesia* 
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D mento legata. vel hereditatem. capere. Sunt enim 


aliqui, qui nou possunt ex testamento capere, 
hareitici scilicet et quidam alii, Si "nutem ante 


Guill. Beveregii noltag. 


νεµέσβω. Qui monachus fieri eult , de bonis suis 
prius iesteiur. Naim postquam. monachus. factus 
[uerit, universarum ipsius [ucultatum | dominium 
wionesterio cedet, Quod. ai. quis monachus e suis 
bomis aliquid retinuisse deprehensus fuerit, ipse 
quidem convenienter punkor ; res auem ila per 
prapositum vel episcopum venumdata, pauperibus el 
egenis distribuitor. ln quam Epitomen scholiastes 
b:ec observat, Ἡ δὲ pcy' (forte legendum. exy') 
νοαρὰ, t χειµένη ἐν βιθλίῳ τών Βασιλικῶν τίτλῳ 
a', xa: διατίθεσθαι αὐτὸν ἑνδίδωσι µετά τὸ µθνάσαιι 
xai ἁδιάθετον ἁποθανόντα. νομίμως παρὰ παίδων 
κληρσνομέῖσθα:.. At vero 315 (forte leg. 125) κο” 
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vella, que posita est in libro Baeilicerum, tit, 4, 
6n testandi polesiatem ei concedi, postquam 
monachus [actus eat, et intestato morienti. legitime 
suis a liberis euccedi vult. Harmenop. epit. cam 
secl. 4, tit. 4. 

(52) Γυναικῶν spascim ὁδικαίωσεν. Hec. uk 
tima bujus canonis verba in codice Amerbachiauo 
male desiderantur. 

' (55) Διὸ καὶ οἱ μοναχοὶ ógel.lovcir. Hzc osque 
ad εἶναι ποινὰ me. nostro Bedieiana debemus. Nau: 
in Parisiensi Balaamonis editione desupt : sed iH 
cod'ce Amerbachiano etiam leguntur. 
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tonsuram hoc non fecerit, sed tonsus fuerit : Α forza. ἐξ αὐτοῦ, τὰ δὲ πράγματα τούτου τῷ µονα- 


disponendi quidem facultas illi ablata est, res 
autem ejua ad monasterium pertinent. Si quis au- 


9 
lem, contra ac canone continetur, postquam mo- . 


nachus factus fuerit, aliquid ex iis rebus sibi 
privatim tribuere conatus fuerit , hoc quidem 
prefectus vel episcopus recipiat, et vendat in 
multorum) bominum prazsentia, ut sit ab omni 
calumnia et repreliensione remotus et pretium 


pauperibus dividat. Monachus autem, qui ad Deum , 


pertinentia subripuerit, more illius Ananiz, poeta 
casligabitur. Ile curo. deceruat. canoa, dixerunt 
«uidam his repugnare cap. 7 tit. { lib. ιν Dasi- 
lic. quod est 58 cap. 125 Justiniani novelle, et 
sic dicil: Si autem vir vel mulier vitam monasti- 
cam elegerit, et monosterium non exsistentibus 
liberis ingressus sit, ad monasterium, quod iu- 
gressus est, res ejus pertinere jubenius : sin autem 
ea persona liberos habeat, et priusquam monaste- 
rium ingressa sit de rebus suis non disposuerit, 
uec suis liberis partem legitimam separaverit; 
sic quoque ei liceat, etiam postquam um onasteriuu 
ingressa fuerit, suas facultates in liberos suos 
dividere; ita tamen, ut nulli suorum liberorum 
partem legitimam dimiuuat. Pars autem, quz suis 
liberis non data fuerit, ad monasterium pertineat, 
Si autem omnes facultates inter liberos dividere 
voluerit, propria ejus persona liberis connume- 
rata, unam sibi partem omnibus modis retineat, 


ατηρἰῳ διαφέρουσιν. El δὲ τις παρὰ τὴν τοῦ xavóvo; 
περ!ληφιν ἐπιχειοήσει μετὰ τὸ µονάσαι ἐκ τῶν 
πραγμάτων τούτων τινὰ ἰδιώσασθαι, ταῦτα μὲν 6 
ἐπίσχοπος f| ὁ ἡγούμενος ἵνα ἀναλάδηται χαὶ τυ- 
λήσῃ χατὰ παρουσίαν πολλῶν ἀνθρώπων διὰ τὸ 
ἀδ.άθλητον, καὶ διανείµῃ πτωχοῖς τὸ τίµηµα. "0 δὶ 
μοναχὸς, ὁ ἀποσυλὴσας τὰ τῷ Bet ἀνῄκοντα, χατὰ 
τὸν ᾿Ανανίαν ἐκεῖνον, δὺ ἐπιτ'μίου σωφρονισθή- 
σεται. Ταῦτα τοῦ κανόνος διοριζοµένου. εἶπόν τινες 
ἐναντιοῦσθαι τούτοις τὸ QC χεφἆλ. τοῦ a' τίτλου τοῦ 
& Διβλίου τῶν Βασιλικῶν, χεφάλαιον ὃν v' τῆς ϱχΥ 
Ἱουστινιανείου γεαρᾶς, xaX οὕτω λέγων * Ei δὲ qovh 
3| ἀνῆρ τὸν μοναχικὸν ἐπιλέξεται βίον, xai εἶσέλθῃ 
εἰς «b µοναστήριον, παίδων οὐχ ὑπόντων, τῷ µονα- 
στηρίῳ ἓν ᾧ εἰσῆλθε τὰ πράγµατα αὑτοῦ διαφἑρειν 
χελεύομεν’ εἰ δὲ τὸ τοιοῦτον πρόσωπον παϊῖδας ἔχει, 
χαὶ πρὶν εἰσέλθῃ εἰς τὸ) µοναστήριν περὶ τῶν ol- 


«χείων πραγμάτων μὴ ποιῄσει διατύπωσιν, xai v) 


νόµιµον µέρος τοῖς παισὶν ἀφορίσει, xal οὕτως 
ἑξέστω αὐτῷ, xal μετὰ τὸ εἰσελθεῖν εἰς τὸ µονα- 
στῄριον, τὴν ἰδίαν οὐσίαν εἰς τοὺς οἰχείους διελεῖν 
πεἶδας ' οὕτω μέντοι Ye, ὥστε μτδὲ ἐπὶ bÀ τῶν 
ἑαυτοῦ παίδων ἑλαττῶσαι τὸ νόµιμον µέρος. Th ἃ 
μὴ δεδοµμένον τοῖς παιοὶ µέρος τῷ μοναστηρίῳ bu. 
φερέτω. Εἰ δὲ πᾶσαν τὴν οὐσίαν μεταξὺ τῶν παί- 
δων διελεῖν βουληθείη, τοῦ οἰχείου αὐτοῦ προσώπου 
τοῖς παισὶ συναριθµουµένου, ἓν ἑαυτῷ µέρος κᾶσι 
τρόποις παραχρατείτω, ὀφεῖλογ τῷ διχαίῳ τοῦ po- 


qui debet ad jus monasterii pertinere. Sin autem (c ναστηρίου διαφἑρειν. El δὲ tv τῷ µοναστηρίῳ διά» 


in monasterio degens moriatur priusquam inter 
suos liberos res proprias diviserit, (llii partem le- 
gitlimain accipiant : reliqua autem boha ad mo- 
nasterium pertineant. Mihi autem non videntur 
hzc idis esse contraria, qux? i» canone definita 
fuerunt. Canon enim eorum tantum impeuiait, qui 
non sunl necessario scripti h:redes, scilicet. co- 
natorum qui sunt a latere et externorum. No- 
vella autem, ea dicens quz a canone accepit, quod 
seilicet sit iu potestate ejus, qvi vult fieri mona- 
chus, ante tonsuram testari, et sua ad quos velit 
transmittere ; post tonsvram autem, non licere ei 
tale quíd facere, eo quod sit mortuo similis; mor: 
tuum auteui nec res habere, nec de iis posse ali- 
quid dicere; sel fleri res ejus dominii monasterii: 
adjecit hac servari debere, quando, qui factus 
est menaghus, liberos non lrabeat. Sin autem 
habeat, et testamentum faciet, ut novella distin- 
guit : el rursus, si non fecérit, erunt haeredes ejus 
liberi, et reliqua fient, quae ha:c novella comple- 
ctitur. Sic ergo soluta repugnantia, interrogaverit 
quispiam, Quid debet fleri de rebus ejus qui tonsus 
est, si non habeat liberos, sed parentes? Φου. 
Idem jus liberi habebunt ac parentes inter sese, 
quoad hzreditaíis rationem. Si quid igitur post 
delonsionem in liberos fleri scriptum est, icem et 
in parentes flet. Si autem et liberos habeal et pa- 
reiites, quid fleri debet * Seíutio. Justiniani no- 
velia 418, qua sila est in fine tituli 3 lib. κιν 


γων τελευτήσει πρὶν μεταξὺ τῶν οἰχείων παίξων 
τὰ ἴδια διανείμῃ πράγματα, τὸ νόµιμον µέρος οἱ 
παῖδες λἨφονται * τὸ δὲ λοιπὸν τῆς οὐσίας τῷ µονα- 
στηρίῳ διαφερέτω. Ἐμοὶ δὲ οὐ δοχεί ἐναντιοῦσθαι 
ταῦτα τοῖς &v τῷ χανόνι διορισθεῖσιν. Ὅ μὲν γὰρ 
χανὼν µόνων ἐμνήσθη τῶν μὴ ἐξ ἀνάγχης Υραφοµέ- 
νων κληρονόμων, δηλονότι τῶν ἐχ πλαγίου συγγενὼν 
xai ἀλλοτρίων ' ἡ δὲ νεαρὰ εἰποῦσα xol τὰ περὶ του 
xavóvoc, δηλονότι τὸ ἔχειν ἐπ᾽ ἀδείας τὸν μέλλοντα 
μονάσαι πρὸ τῆς ἁποκάρσεως διατίθεσθαι, xal παρα” 


. πέμπειν τὰ οἰχεῖα Ev0a βούλεται * μετὰ δὲ τὺν ἁπό- 


καρσιν μὴ ἑξεῖναι αὐτῷ τοιοῦτόν τι ποιεῖν, διὰ 
ἑοιχέναι νεχρῷ * τὸν δὲ νεχρὸν µήτε πρᾶγμα ἔχεν, 
μήτε δύνασθαι λέγειν τι περὶ τούτου * ἀλλὰ γίνεσθαι 
τὰ πράγµατα τούτου τῆς δεσποτείας τοῦ µοναστι- 
plov  προσέθετο ταῦτα φυλάττεαθαι, ὅταν οὐχ Εχῃ 
ὁ µονάσας παΐδας. El γὰρ ἔχει, διαθΊχην τε mad. 
σει, ὡς ἡ νεαρὰ διαστίζει * xa μὴ ποιήσας, πάλιν 


"ὑπὸ τῶν οἰκείων παίδων κληρονομηθῄσέται, xai τὰ 


λοιπἁ γενήσεεαι τὰ tf, χαταστρωθείσῃ νεαρᾶ τερ'' 
εχόμενα. Οὕτω γοῦν τῆς ἑναντιοφανείας Ἀλνομέντς, 
ἐρωτήσει τις, TL ὀφείλει γίνεσθα: ἐπὶ τοῖς πράγµασι 
τοῦ ἀποχαρέντος, ἐὰν παΐδας οὐχ ἔχῃ, ἀλλὰ γονεῖς ; 
Λύσερ. Τὸ αὐτὸ δίκαιον ἔχουσιν οἱ παῖδες xal α 
γουεῖς ἐπ᾽ ἀλλήλοις, ὅσον εἰς τὸν λόγον τῆς χληρονζ- 
μίας. EC τι γοῦν γέγραπται γενέαθαι μετὰ τὴν 
ἀπύχαρσιν εἰς τοὺς παἶδας, γενβσεται καὶ εἰς foU; 
γονεῖς. Ei δὲ καὶ παῖδας ἔχει καὶ γονεῖς, τί ὀφτίχε: 
γενέσθαι; Αύὐσίς. Ἡ p:m/ Ἱονστινιάνειος «62938 
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χειμένη ἐν τῷτέλει τοῦ γ΄’ τίτλου τοῦ µε’ βιθλίου πρῶτον A statuit liberos primum necessario scribi debere 


τοὺς παῖδας. διορίζεται γράφεσθαι ἐξ ἀνάγχης κλη- 
povópouc * παΐδων δὲ μὴ ὑπόντων, τοὺς γονεῖς. 
Ἕτερον δὲ οὐδένα ἀναγχαζόμεθα χα) ἄχοντες γρά- 
φειν χληρονόμον. Ei δὲ. ἁδιάθετος τε)ευτήῆσει τις, 
ἔχων γονεῖς val ἀδελφοὺς, ἑπίσης παρὰ τούτων χλη- 
ῥρονομηθήσετα!. Καὶ ἀνάγνωσον τὴν ῥηθεῖσαν νεαρὰν, 
ἀναγκαίαν οὖσαν. KaX ταῦτα μὲν γενήσεται ἐπὶ τοῖς 
πρὸ τῆς ἀποχάρσεως προσοῦσι τῷ μέλλοντι µονάσαι 
πράγµασιν * εἰς δὲ τὰ μετὰ τὴν ἀπόχαρσιν περιξλ- 
(όντα εἰς αὐτὸν ἀπὸ διαθήχης ἣ ἐξ ἁδιαθέτου τελευ- 
:τησάντων προσγενῶν αὑτοῦ, f| ἑτέρωθέ) ποθεν, τί 
Ὑενήσεταις Λύσις. ἸΑνάγνωθι τὴν &' νεαρὰν τοῦ 
ἀοιδίμου βασιλέως χυροῦ Λέοντος τοῦ Σοφοῦ, δικ- 
.λαμθάνουσαν ἓν ἐπιτόμῳ xa τὰ ῥηθέντα μὲν ἄνω- 
θεν, ἐν τῷ τέλει δὲ χαὶ περὶ τοῦ μὴ χαθόλου ἀπείρ- 
γεσθαι τοὺς μεναχοὺς Ex τοῦ δ,χαίου τῆς διαθήχης, 
εὐπορήσαντας ἴόως μετὰ τὸ µονάσαι πραγμάτων. 
"AX" εἰ μὲν ὤφθησάν τι προκαταδαλόντες τῷ ᾗµο- 
νασττρίῳ, χατὰ τὸν χαιρὸν ὅτε τούτῳ προσἠρχοντὸν 
εἶναι αὐτοὺς περὶ τῶν ὕδτερον ἐπιχτηθέντων κυ- 
ρίους, ὥστε διοιχεῖν αὐτὰ χαθὼς αἱροῦνται : 
οὐδὲν προχατεθάλοντο πρὸς τὴν μονὴν, αὐτοὺς μὲν 
περὶ τοῦ διµοίρου ἔχειν ἄδειαν ὀρίζειν χαὶ διατίθε- 
σθαι χατὰ νόμους * τὸ μοναστήριον δὲ τὸ ἄλλο µέ- 
pos ἤτοι τὸ τρίτον ἀναλαμθάνεᾶθαι, Τί δὲ, εἰ μὴ 
Οελήσει Ó μοναχὸς περὶ τῶν ἐπικτηθέντων μετὰ 
τὴν ἁπόχαρσιν ὁρίσαι τι, ἀνθέξεται πάντων τῶν 
πραγμάτων à μοι, Ἡ μᾶλλον οἱ καλούμενοι ἐξ 
ἁδιαθέτου τὰ τοιαῦτα πράγµατα ἀναλάδωνται. 
μᾶλλον εἴπερ ὁ τελευτήσας προσήνεγχέ τι τῷ µο- 
ναστηρίῳ; Αύσις. Ἡ μὲν νεαρὰ τοῦ Φιλοσόφου οὐ- 
δέν τι χερὶ τούτου ἐθέσπισον ^ ἐμοὶ δὲ δοκεῖ ὡς 
ἐχέῖνα τηνιχαῦτα Ὑενῄσεται, ὅσα d ἄνωθεν κατα- 
στρωθεῖσα νεαρὰ διορίζεται γενέσθαι εἰς τὰ πρὺ τῆς 
ἁποχάρπέως προσόντα πράγµατα τῷ μοναχῷφ, ὁπ» 
τνίκα οὗτος Τελευτήσει ἁδιάθετος. Λόγος δὲ Υἐγονέ 
ποτε εἰς τὸ διχαστἡρὶον περὶ τῶν ἁσωμάτων δεκαίων 
τοῦ μοναχοῦ, τῶν μὴ φθασάντων πρὺ τῆς ἁποχάρ- 
σεως οἰχονομηθῆναι παρὰ -ούτου. Μοναχοὺ γάρ τινος 
ἁλχύσαντος εἰς δικαστἠήριον περὶ δάνους τινὰ, συν- 
εζητήθη εἰ δύναται povaybg ἑνάχειν, xal ἕδοξεν 
ἁπαρᾶδεχτος slz τοῦτο. Ἑλθθύσης δὲ τῆς μονῆς εἰς 


τὸ δικαστήριον, xol προθαλλοµένης τὰ δίκαια τοῦ p 


Ἀοναχοῦ ὡς EX τοῦ χανόνος περιελθόντα εἰς αὐτὴν 
δτὰ τὸ uf διοικηθῆναι πρὸ τῆς ἀποκάρσεως, εἶπον 
οἱ περὶ τοὺς ἑναγομένους ὅτι οὔτε ἡ μονὴ οὔτε ὁ 
μοναχὸς ἑνάγειν δύναται. Ὁ μὲν yào, ὡς ἤδη τὲ- 
λευτήσας xai πράγματα μὴ ἔχων, ἁπαράδεχτός ἐστιν 
tig τὸ διχάσασθαι . Ἡ δὲ, ὡς μὴ ἐχχωρηθεῖσα τὸ 
ἀσώματον δίχαιον τῆς ἀγωγῆς, ἁμετόχως ' ἑνάγει. 
Ἡμέμνηντο δὲ xal νόµου λέγονξος. Τὸ ἀσώματον 
δΐέκαιων, εἰ μὴ] ἐχχωρηθῇ, οὗ µεταθαΐνει πρὸς ἔτε- 
ϱον” xal Ίθελον μὴ ἕλχεσθαι τὺν ἑναγόμενον διὰ τὸ 
ποιουτοτρόπως σθεαθῆναι τάχα civ ἀγωγὴν. ἸΑλλ) 
οὐκ fjpsqav, ταῦτα λέγοντες. Διεγνώσθη. γὰρ ὡς, 
ἐπεὶ οὗ χατὰ προαἰρεσιν τοῦ ἔχοντος τὸ ἀσώματον 
ὁίλαιον μοναχόῦ µεταθαίνουσι τὰ πράγματα τούτου 
εἰς tv μηνὴν, ἀλλ ἀπὸ τῆς αὐθεντίας τοῦ νόμον, 


heredes: si attem ποη sunt liberi, parentes. 
Nullum autem aliun: 3/59 hxredem scribere etiam 


inviti cogimur. Si quis autem intestatus moriatur . 


habens parentes et. fratres, ii hmredes ex sequis 
partibu$ erunt. Et lege hanc novellam, qua est 
necessaria. Et hzc quidem fient in rebus, quas 
is habet ante tonsuratn qui futurus est monachus, 


De iis autem, quie pest tonsuram, vel ex testa«- 


mento vel ab intestato, mortuis ejus cognatis, 
vel aliqua alia ratione, ad eum pervenerint, quid 


.Ret? Solutio. Lege quintam novellam celeberrimi 


imperatoris domiui Leouis Sapientis, quie com. 
pendio tractat ea qua superius dicta sunt, et in 
fine cavet, ne a jure testamenti omnino arceantur 
monachi ; qui forte, postquam monachi facti sunt, 
divites evaserunt. Sed si aliquid quidem monaste- 
fio prius dedisse visi &tuhl, eo tempore, quo ad 
ipsum accesserunt, esse eos eorum, quie postea 
acquisita fuerint, dominos, ut ea administrent ut 
volunt, Sin autem monasterio nihil dederunt, 


εἰ b' «ipsos quidem de duabus posse partibus disponere 


et testari secundum leges: umionasteriuin autem 
aliam partem, scilicet tertiam, recipere. Quid 
autein, si nelueril mouachus de iis, qus post 


tonsuram acquísità sunt disponere, vindicabitne- 


et apprelhendet omnia monasterium, an ii potius, 
qui zb iutestato vocantur, res eas recipient, οἱ 
maxime si defunctus «liquid ad  monasteriut 


καὶ (, attulit? Solutio. Philosophi quidem novella nihil 
mihi awtem videtur, quod tunc : 


de jis constituit : 
illa fient, qua superius sita novelia fleri constituit, 
in r«bus quas habet monachus ante tonsuram, 
quaudo is intestatus decesserit. Exorta est. autewi 
aliquando controversia in judicio circa monachi 
jura incorporalia, qua ab eo ante tonsuram uon 
[uere dispensata, Cu:zn. enim monachus quidam 
pro mutuo aliquem in jus traxissel, quaesitum est 
sn possit monachus acliorem | intendere, et visus 
est non ease ad boc admittendus. Cum autem 
monasterium ad judicium venisse£, et proponeret 
jura monachi tanquam ex canoue ad se pertinere, 
quod ante tonsuram de iis non disposuerit : dixe- 
runt reorum defensores, quod neque monasterium 
neque monachi possunt actionem jntendere. Mo- 
ανω enim qui jam ut mortuus ne res quidem 
habet, ad litem movendam admitti non debet. 


Monasterium vero, ut cui jus actionis incorporale. 


concessum non est, actionem iutendit, cujus noi 
est particeps. Mempinerunt autem et legis, quie 
dicit: Jus incorporale si ab illo non ceditur, non 
transit ad alterum : et volebant reum in jus non 
esse (trabendum, quod eo modo statim exstincta 
sit actio. Hsc tamen dicentes non placuerunt. 
Suduiunm enim est, quod quoniam nou ex propo- 
sito monachi, qui habet jus incorporale, bona ejus 
ad monasterium transeunt, sed a legis auctoritate, 
rite etiam sine cessione ipsum sibi actionem 
atcibuet. Preterea. dicebant. nonnulli, quod hac 


i 
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quidem omnia vim oblinent in conobitis, non 
autem in cellulanis monacbis : audiverunt autem 
se non recie dicere, quoniam nulla est differentia 
monasteriorum et monachorum ex legibus aut 
canouibus. 


ZONAR. Qui monastieum  iastitulum amplexi 


sunt, mortuorum instgr in vite. muneribus obti- 
nent. Ut igitur eorum qui vita fuhcti sunt, Bulla 
res cujusquam propria est; ita ne monachis quo- 
que aliquid ut suum poseidere liceat, hic cauon 
decernit; testimoniumque ex Actis: apostolorum 
adducit, in quibus divus Lucas, neminem &delium 
ex iis, quae habebat, aliquid tanquau proprium pos- 
sedisse, sed omnia omnibus communia fujsse, cou- 
memorat. Quamobrem , qui de müonasiica vita 
. suscipienda deliberant, ei8 canon, antequam mo- 
nasteria ingrediantur, testamenti factionem, deque 
vebus s&uis quod collibitum fuerit. constituendi 
faeultatem, permittit; modo tamen 944 ea vetitis 
personis, ut, exempli causa, lieereticis aul spuriis, 
plus duodecima parte, cwm liberi ex legitima 
uxore superstites fuerint, non relinquant. Quod si 
monachorum ordini ante conditum testamentum 
adseripti fuerint, ad monasterium facultatum om- 
nium , qui .cujusque - antea. fuerant, possessio 
perünebit, nec ipsis amplius de rebus suis quid- 
»iam stateendi potestas erit. Quz quidem jta 
fuut, si nulli ejus, qui monachus facius est ne- 
eessarii haeredes exstant, filii eimirum aut paren- 
tes, quibus ex legum) prescripto eerta quzdam 
hereditatis por!ie necessario relinquenda est. 
Novella enim £95, lih. sv, tit. 1 Basilic. site inter 
alia statuit, ut ei qui, priusquam aliquid de suis 
rebus statuere&, monasierium ingressus est, si 
filios habest, etiam quando detonsus fuerit, liberis 
suis possessiemes dividere, ac singulis portionem 
legibus przfinitam sine ulteriori divisione ássi- 


gnare liceat : quie vero facta. mn liberos partitione 


supererunt, mornaeterio addici jubet. Si vero fiiis 
Omnes possessiones sues relinquere monachus 
velit, ipsum quoque nmevella cum filiis annume- 
randuin esse decerni ; ut si tres sint, exempli 


causa, filii, illis ejus quoque, qui menachus est, 


persona adjung? debeat, ac si eentum numismatum 
hsereditag fuerit, non tertiam ex centum illis, sed 
quartam solummodo partem filii singuli capient, 
: ut tantundem, quod monasterio. postea cedat, pa- 
iri quoque reliaquatur. At si facultatibus nondum 
jn liberos divisis, qui detensus fuerat, in monaste- 
rio decesserit ; tunc fili quidem constitutam legi- 
bus partem sccipient, reliqua vero monasterio 
adjungentur. Quod si quempiam, ai canon, ubi 
detonsus fuerit, alicujus rei' possessionem sibi 
pnvatim retinuisse eompertum sit, eam monasterii 
przfectus. aut loci episcopus, multis inspectan- 
tibus vendel ; ex quo, quanti vendita ea res sit. 


omnes intelligant, nee ullam incommoda suspicionis 


beat; prctiumque in egenos partiatur : illum vero 
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Α ἐνδυνάμως xa* χωρὶς ἐχχωρῄήσεως οἰχειώτεται o5. 
τη τὴν ἀγωγήν. "Ext εἴπόν τινες ὡς ταῦτα πάντι 
ἔχουσι τὸ ἑνεργὸν εἰς τοὺς χοινοδιώτας μοναχοὺς, 
οὗ μὴν xal εἰς τοὺς χελλιώτας”" Έχουσαν δὲ μὴ χα. 
λῶς λέγειν, ὅτι οὐδὲ ἔστι διαφορὰ μονηστερίον καὶ 
μοναγῶν ἀπὺ νόμων ἢ κανόνων. 

Ζ0ΩΝΑΡ. Οἱ τῇ μοναχιχῇ ζωῇ συντασαοµενοι, 0: 
θνήσχοντες τῷ βίῳ λογίζονται. Ὥσπερ οὖν οἱ ἡ1- 
γόντες οὐδὲν ἔχουσιν, οὕτω xal τοὺς µονάσοντα; ὁ 
χανὼν ἁπαιτεῖ μηδὲν χεκτῆσθαι, xai ἓχ τῶν Πρά- 
ξεων μαρτυρίαν παράγει, àv al; ὁ θεῖος Aoi; 
ἱστορεῖ ὅτι τῶν πιστευόντων οὐδεὶς ἄλεγεν Bv τι 
ἔχειν τῶν ὑπαρχόντων αὐτῷ. ἀλλ᾽ ἣν ἅπαντα κοινή, 
A τοῖς ἀπονεύουσιν εἰς μοναχιχκὴν διαγωγὶν ἐνοι- 
δωσιν ὁ Χανὼν πρὸ τοῦ µονάσαι διατίθεσθαι περὶ 
τῶν προσόντων αὐτοῖς, xat οἰκονομεῖν τὰ oleis 
ὡς βούλόνται * ἕνα μέντοι μὴ χεχωλυμµένοις προσ. 
wo: αὑτὰ χαταλείφωσιν, olov αἱρετικοῖς ἢ νόθοις 
παισοὶ πλέον τοῦ δωδεχάτου µέρουφ τῆς περιουσίας 
αὐτῶν, ὅταν καὶ Ὑνησίους ἔχωσι παΐδας. El δὲ µονά- 
σουσι πρ) τοῦ διαθέσθαι, ἡ μονὴ τῶν ἐχείνου πάν- 
των χυρία Éstos, xat οὐχέτι αὐτῷ ἐχχεχώρηται 
οἰχονομεῖν περὶ τῶν οἰκείων. Ταῦτα δὲ οὕτω γίνο»- 
ται, ὅταν μὴ ἀναγκαίους πὸ  µονάσαν πρόσωτεν 
ἔχδ κληρονόμους, fvot παῖδας, f| Ὑονεῖς, oi; ἐξ 
ἀνάγχης ἔχει τὸ νόμιμον χαταληκπάνειν µέρος. Ἡ 
γὰρ ἑχατοστὴ εἰκοστὴ τρίτη νεαρὰ χειµένη εἰς β.- 
θλίον τῶν Βασιλικῶν τέταρτον, τίτλον πρῶτον, ono 
πρὸς τοῖς ἄλλοις ὅτι, εἰ παῖδας Eyes ὁ «ob τοῦ οἶκο 
νομῖῆσαι τὰ χατ αὐτὸν εἰσελθὼν elc τὸ.µοναστήριον, 
ἐξέστω αὐτῷ μετὰ «b καρῖναν τὴν οἰχείαν οὐσίαν 
εἰς τοὺς παΐδας αὐτοῦ διελεῖν, xal ἑχάστῳ προσ- 
χληρῶσαι τὰ νόµιμον µέρος ἀκαινοτόμητον * xb & 
περ.ττεῦον μετὰ τὴν εἰς Toug παΐδας διανομῖν 
προαχυροῦσθαι τῷ μοναστηρίῳ. Ei 6& βοόλοιτο ὁ 
µονάσας πᾶσαν τὴν ἰδίαν οὐσίαν καταλιπεῖν τοῖς 
 παισὶ. χελεύει ἡ νεαρὰ συναριθμεῖσθαι χἀχεῖνον 

ποῖς ἑαυτοῦ παισὶν. ὥστε εἰ τρεῖς τυχὺν εἴῃσαν οἱ 

παΐδις, συναριθμεῖσθαι αὐὑτοῖς καὶ τὸ µονάσαν 
πρόσωπον, xai εἰ ἐχατὺν νομισμάτων ἣν fj περιον” 
cid, yu ἀνὰ τρένον τῶν &xatby τοὺς παΐδας λαθεῖν, 
ἀλλὰ τετάρτην ἕκαστον μερίδα, ὥστε χαὶ.τῷ πατὶ 
αὐτῶν ἔσην ἀπονεμηθῆναι uolpav, καὶ «αύτην λαθεῖν 
τὴν µονήν. El δὲ ὁ ἁποκαρεὶς τελευτῆσει ἐν τῷ 
D µοναστηρίῳ. πρὸ τοῦ ἃ-ανείµασθαι τοῖς mau τῇ 
περιουσίαν, τότε οἱ μὲν παἶδες τὸ νόμιμον λήψονται 
µέρος, τὸ δὲ λοιπὸν ἔσεται τῆς µονῆς. Ei δὲ τή 
αὐρεθείη, φησὶν ὁ κανὼν, ατῆσιν ἔχων τινὰ μετὰ τὸ 
καρΏναι, τὴν μὲν xtnew ὁ ἡγούμανος vic μονῆς 3 
$ τῆς χώρας ἐπίσχοπος λαβὼν, xai πωλήδας ΠΡ" 
ουσίᾳ πολλῶν, ὥστε δῆλον εἶναι móguu ἐπράθη ΄ ἵνα 
μὴ ὑποψίαν καθ) ἑφυτοῦ p  ὁ ἡγούμεῖος à ὁ ἐτί- 
σχοπος, διανειµάτω πτωχοῖς: τὸν δὲ τὴν clo 
παρακρατήσαγτα xai olov ὑποσυλήσαντα, ἐπιτιμίψ 
«ῷ προσήνοντι σωφβονισάτω. Τὰ αὐτὰ δὲ, qn. xa 
περὶ μοναζουσῶν χρατείτω, ὅσα περὶ μοναχὺν 
κεχανόνισται. 
ausam cuiquam praefectus aut episcopus pre- 
possexsionis retenta, ac furto. quodammodo usu 
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pal2, ream, apta castigatione ad sanitatem reduci placet, Eadem porro inquM, a monialibus quoque, 
quacunuge de imonachis hoc canone sunt decreta, serventur. 


ΑΡΙΣΤ. « "Ev ὃν τοῖς µονάσαι βουλομένοις δια» A ARIST. « Monasticani vitam amplexuris testamen- 


θέοθαι πρότερον, sl μὴ διάθοιντο, τῶν αὐτοῖς 
προσόντων χυριεύσει τὸ µοναστήριον. El δὲ τι 
ἰδιοποιῄσαιτο, xal pb ἁποχληρώσειε τὸ µονα- 


φανερῶς πιπρασκόµενον, πτωχοῖς διανεµηθὴ- 
σεται xal ὁ νασφισάµενος ἐπιτ'ιμηθήσετας, 
Κρατήσει ταῦτα xal εἰς μουαζούσας. » 
KANUN Z. — 

4 Βολλὰς τῶν ἐπισχοπῶν ὀρῶμεν χαταπιπτούσας, 
xai ἀφανιαμῷ τελείῳ κινδυνευούσας παραδίδ»- 
σθαι, ὄτιπερ οἱ τούτων προεατηχότες τὴν περὶ 
αὑτῶν φρὀντίδα xal ἐπιμέλειαν εἰς νεουργίας 
µοναστηβίων καταναλίσχουσε, xat {αύτας δια- 
σπώντες, χαὶ τὸν σφετερισμὺν τῶν εἰσόδων 
ἐχμηχανώμενοι, τὴν ἐχείνων ἐπαύξησιν πραγ- 
µατεύονται. Ὥρισεν οὖν διὰ τοῦτο d) ἁγία σύν- 
ooo; μτδενὶ τῶν ἐπισχόπων ἐξεῖναι µοναστήριων 
ἴδιον ἐπὶ χαταλύσει τῆς οἰχείας ἐπισχοπῆς 
νεουργεῖν. El δέ τις φωραθείη τοῦτο τολμῶν, 
αὐτὺν μὲν τῷ προσήχοντι ἐπιτιμίῳ χαθυπο- 
θάλλεσθαι, τὸ δὲ νεουργηθὲν ὑπ' αὑτοῦ, ὡς 
μηδὲ τὴν ἀρχὴν µοναατηρίου δίχαιον ἀπειλη- 
qb;, ὡς ἰδιωτιχὸν τῷ ἐπισχοπείῳ προαχυροῦ- 
ὅθαι. Οὐδὲν γὰρ τῶν παρανόμως καὶ ἁτάχτως 
παρυφισταµένων τὸ πρόχριμα τῶν χανονιχῶν 

« συνιτταμένυν ἀποφέρεσθαι δύναται, » 

BAAZ. Ἐπισχόπων τινῶν, ὡς ἔοικε, νεουργούν- 
των μοναστήρια xai χαταναλισχόντων τὰς εἰσόδους 
τῶν ἐπισχαχῶν, ἅσπερ ὤφειλον μετὰ τὴν ἀναγχαίαν 
τούτων δαπάνην el; περιποίησιν τῶν τῆς ἐπισχοπῆς 
ταμιεύειν χατὰ τὸν ἁποστολικὸν κανόνα. κἀντεῦθεν 
τῶν ἐχχλησ.ῶν αὐτῶν χαταπικτουσῶν, καὶ εἰς τὸ 
μηδὲν σχεδὸν περιισταµένων * ὥρισαν οἱ Πατέρες 
ph νεουργεῖν ἐπίσχοπον μµοναστήριον ἴδιον διὰ τὸ 
ἐπὶ χαταλύσει τῆς ἐπισχοπῆς «εοῦτο χαινίζεσθα͵. Ei 
δὲ παρὰ ταῦτά τις ἐπίσχοπος ποιῄσει, αὐτὸς μὲν 
ἐπιτιμίῳ χαθυποδληθήσεται. «b. δὲ χαινουργηθὲν 
μοναστήριον ὑπὺ thv χυριότητα ἑσεῖται τῆς ἐπι- 
σχοπῆς. Καὶ ὁ μὲν χανὼν Ly τούτοις. Καλῶς δὲ εἶπε 
μὴ ἔχειν &x' ἀδείας τὸν ἐπίσχοπον kx νέου χαινίζειν 
μοναστήριον ἐπὶ καταλύσει τῖς ἰδίας ἐπισχοπῆς. 
El γὰρ τὸ προὺν μοναστβριον ἀναχαινίζει τις, φθά- 
σαν καταπτωθῆναι, xal μηδὲ τὰ τῆς ἐπισχοπῆς 
αὐτοῦ λυµαίνετας, οὗ χωλυθήσεται orsa τὰ βου- D 
λητέα αὐτῷ' ὥσπερ οὗ χωλνθήσεται, ὡς ἐμοὶ δοχεῖ, 
xat μοναστήριον ix χαινῆς ἀνεγεῖραι, εἴπερ τὰ τῆς 
ἐπισχοπῆς οὐ λυµαίνεται, ἀλλ᾽ οἴχοθεν τὴν δαπάνην 
ποιεῖ. Τὸ γὰρ ἁδιαστίχτως οὕτω, χαὶ ὅτε μὴ βιά- 
πτέται ἡ ἐπισχοπὴ, χωλύσεται τὺν ἐπίσχοπον χα.- 
voupysiv ᾿μοναστήριον sic δοξολογίαν Θεοῦ xal σω- 
τηρἰαν φυχῶν οὐκ ἔστιν εὐπχράδεχτον, οὐδὲ τῆς 
τῶν Πατέρων διαχρίσεως ἓπάξιον. Καὶ αὐτὸς γὰρ ὁ 
εἲς παρούσης. συνόδου πρῶτος , ὁ μµαχαριώτατος 
Φώτιος, τὴν τοῦ Μανουὴλ μονὴν ἐχ χρηπίδων αὐτῶν 
σχεδὸν εἰς ὃ νῦν ὁρᾶται χάλλος καὶ μέγεθος χατέ- 
Φτησδ. Καὶ ὁ ἁγιώτατος ἐχεῖνος πατριάρχης χυρὸς 
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στήριον, παρὰ τοῦ ἠγουμένου fj τοῦ ἐπισχόπου — 


. € distribuetur : et 


« tim prius condere licet : si autem testamentum 
« non fecerint, bona eorum possidebit inonaste- 
« rium. Sin quidquam sibi quis rescrvaverit, et 
« monasterium illud non sortitum fuerit, a prz- 
« fecto vel episcopo palam venditum, panperibus 
qui surripnit, castigabitur. 
ε Eadem et in monialibus valebunt. » 
». CANON VII. 
« Multos episcopatus ruere, et perpetuo exitio 

« tradi videmus, quod qui eis pr:esunt, omnem 

« de eis curam et sollicitudinem in recentes 

ε monssteriorum  exstructiones conferunt, et 
« eos divellentes ac distralieutes, et at ad se 
« pertineant. reditae, molientes, ut ipsa au- 
,« geantur, laborant. Hoc ergo statuit saneta 
« synodes , nulli licere episcopo privatum mo- 
« nasterium ad proprii episcopatus perniciem de 
« novo exstruere, Si quis autem hoc audere 
« depreliensus faerit, ipsnm quidera convenienti 
« poena subjici : quod ab lpse autem recens 
« exstructum est, ot quod nee est ab initie jus 
« monasterii sortitum, ut privatum episcopatui 
« adscribi. Nihil enim eorum, que prater leges 

« et ordivatle consistunt, iis qux canonice 

« constituta sunt, prejudicium afferre Ρο. 

t test. » 

BALS. Cum episcopi quidam, ut est. verisimile, 
monasteria de novo exstruerent, et. episcopatuum 
reditus consumerent, quos debeant, post necessa- 
rías impensas ad ea. comparanda qus ad episeo- 
patum pertinent. recondere, Qf ot vult caner 
apostolicus; et eum ecclesi: ea de eausa ruereni, 
et ad nibilum fere redigerentur : statuerunt Patres, 
we episcopus privatun monsslerium "de novo 
evstrueret, quod hoc ad episcopatus perniciem 
innovaretur. Si quis antem episcopus prater bc 
fecerit, ipse quidem poma subjicielur : de novo 
aulem factum monasterium erit sub dominio 
episcopatus. Et in bis qnidem consistit. canon. . 
Recte autem dixit, non licere episcopo monaste- 
rimh de novo exstruere, ad sui episcopatus exi- 
dum. Si quis enim quod ante erat monasterium 
ei prius corruerat, renovet, nec $uo episcopatui 
detrinentum | afferat, non prolibebitur facere que 
velit : quemadmodum nec prohibebitur, ut mibi 
quidem videtur, monasterium de novo excitareis , | 
non afferat incommodum episcopatui, sed eum ex 
se sumptum faciat. Sic enim indistincte, et quando 
non lditur episcopatus, prohiberi episcopum, 
quominus ad Dei honorem et animarum salutem 
de novo monasterium exstruat, non est admitten- 


dum, nec Patrum judicio 8ο prudentia dignum. 


Nam et ipse presentis synedi primus, beatissimus 
Photius, Emanualis monasterium ab ipsis fere 
fundamentis ad cam, qux» nunc videtur, pulchri- 
tudinem et magnitudinem deduxit. E sanctissimus 
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ille p»trixreha domigus Alexius monasterium , 
quod domini Alexii dictum est, postea excitavit. 
Et sanctissimus patriarcha dominus Theophylaetus 
Rufinianorum celebre monasterium, et alii etiam 
yairiareh:?. et. metropolitani ae episcopi diversa 
monasteria de novo condidere, tam. intra. quam 
estra hauc. regina arbium :. et. nullum. eorum, 


quemadmodum canone continetur, ad jura episco- 


palia rediit; idque omnino, eo quod pon fac:a est 
ab antistitibus monasteriorum excitatio ad episco- 
patuum suorum perniciem. Perinde autem ac si 
dixisset quispiam, Cur monasterium ab episcopo 
excitatum sub ejus jure non servatur, vel etiam 
liberum relinquitur, sed sub episcopale dominium 


redigitur ? dixerunt Patres, quod quoniam ab initio 
οἱ ab ipsis fundamentis sanctum boc monasterium 


€ontra canones constitutum est, existinandum 
est perinde 3c si nec ab episcopo :edificatum 
fuisset : el quoniam, quie Deo ab aliquo offe- 
rüntüur, non suni cjus qni constituit dominii, 
sed Dei, et ex episcopatus reditibus exstru- 
ci«m est, delet et hoc ut proprium episcopa- 
tuí tribui. Kogaverit autem quispiam, Ad quemnain 
episcopum debet redire monasterium, an. ai an- 
tistitem qui exstructori successit, an ad ejus 
regionis episcopum ? Solutio, Qua ad monasterii 
excitalionem insumpta sunt, ut ex canone apparet, 
erant ex reditibus episcopatus ; et ideo lioc delet 
ad bunc episcopatum reverti, idque merito, quo- 


niam ex ejus reditibus exstructum est, A'que si in C δικαιουµένην ἐπ αὐτῷ, διὰ τὸ χτισθῆναι às 


ipsius quidem diaxesi exstructum est, nulla est 
debitatio : sin autem et. in alia dioecesi, sic quo- 


: que monasterium ad episcopatum redibit. Qui au- 


ter1 est regionis episcopus, habebit in éo jura sola 
episcopalia. Et" canonis quidem in his consistit 
interpretotio. Tene antem memoria, quod sanctus 
Clirysostomus in sua secundum Mattheum evan- 
gelii interpretatione dicit : Qaod si quis interro- 
gaverit, utrum sit melius offerre donum ecclesia, an 
mendicis largiri, die preferendos esse mendicos. 
Quoniam, inquit, qus sunt ecclesiarum, et tein- 
pus corrumpit, et tyranni auferunt : qux autem 
data sunt. meudicis, ne diabolus quidem auferre 
potest. Si quis autera ecclesim dare proposuerit, 


non debet ab eo dimoveri, οο quod prelati sitit 


' pr *eferenda est : 


mendici. Et quod ecclesiarum renovatio mendicis 
non itidem autem prima :edili- , 
catio. | 
LONAR. Monasteria ab. episcopis canon zifi- 
cari velat ; ne, qua ad episcopatus ipsorum per-. 
tinent, ipsi sibi tanquain propria vindicent, at in 
monasteriorum zdificationes insumant, proindeque 
episcopatus, de 346 5οἱ8 monasteriorum amplifica- 
tione solliciti, distráhant : quo quidem distrabendi 
verbo, collapsionem reique totius interitum indicat. 
Quod namque in partes distrahitur, sive anima- 
tum. sit, sive inanimatum, corrumpi ourmino 
necesse est. Monasterium itaque aliquod proprivin 
cxeitandi, quod ea nempe monasterii constitutio 
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À Αλέξιος μετὰ ταῦτα τὴν μονὴν τὴν λεγομένην «οὐ 


χυροῦ Αλεξίου ἀνάγειρεν. Καὶ ὁ ἁγιώτατος πατριάρ. 
χης χυρὸς θεοφύλακτος τὴν mapafór tov μονὴν τῶν 
Ῥουφινιανῶν * καὶ ἄλλοι δὲ πατριάρχαι, µητροτο- 
Ava τε xal ἑἐπίσχοπηι διάφορα μοναστήρια bos. 
νούργτσαν ἕν τε τῇ βασελευούσῃ τῶν πόλεων χα, 
ἔξωθεν, xat οὐδὲν ἐκ τούτων κατὰ τὴν τοῦ χανόνος 
περἰίληφιν εἰς τὰ δ΄χαια τῶν ἐπισχοπῶν περιῆλῃε 
πάντως, διὰ τὸ μὴ Ὑενέσθαι «hv τούτων ἀνέγερσυ 
παρὰ τῶν ἀρχιερέων ἅπὶ κατιλύσει τῶν οἰχείω 
ἐπισκοπῶν. Ὥσπερ δὲ τινος εἰπόντος, "Iva τί ἡ παρὰ 
τοῦ ἐπισχόπου ἀνεγερθεῖσα μονὴ οὗ συντηρεῖται 
ὑπὸ τὰ δίγαια τούτου, ἢ κἂν ἐλευθέρα, ἀλλ ὑπὸ 
τὴν ἐπισκοπιχὴν µεταθαίνει χυριαρχίαν ; εἶπου οἱ 
Πατέρες ὡς, ἐπεὶ ἀρχῆθεν xal ἐκ χρηπίδων obw» 
ὑπεναντίως τοῖς χανόσι αυνέστη τὸ τοιοῦτον εὐαγὲς 
φρουτιστήριον, ὀφείλδι λογίζασθαι ὥσπερ εἰ μτδὶ 
ἐχτίσθη παρὰ τοῦ ἐπισχόπου” xal ἐπεὶ τὰ παρά 
πινων προσαγόµενα τῷ θεῷ οὖκ εἰσὶ τῆς τοῦ xri. 
ζοντος χυριότητος, ἀλλά τῆς τοῦ θεοῦ, xa ἀπὸ τῶν 
εἰσόδων δὲ vh; ἐπισχοπῆς ἑκτίσθη, ὀφεῖλει xal τὸ 
τὀιοῦτον ὡς ἰδιόκτητον τῇ ἐπισχοπῇ προσκυροῦσθαι. 
Ἐρωτήσει δέ τις, Elio ποῖον Ἔπίσκοπον ὀφείει τὃ 
μοναστήριον περιέρχεσθαι, εἰς τὸν δ:αδεξάµενον τὸν 
χτίσαντα τοῦτο ἀρχιερέα, ἃ εἰς τὸν ἑγχώριον ἐτί- 
σχοπον ; Λύσις. Τὰ δαπανηθέντα εἰς ἀνέγερσιν τοῦ 
μηνασ-πηοίου, ὡς ἀπὸ τοῦ κανόνος ἀναφαίνεται, ἀπὸ 
τῶν εἰσόδων σαν τῆς ἐπισχοπῆς  διὸ καὶ ὀφείλει 
τοῦτο εἰς τὴν ἐπισχωτὴν ταύτην περιέρχεσθαι, ὡς 
^UY 
εἰσόδων ταύτης. Καὶ el μὲν ἐκτίσθη sic τὴν bvopio 
αὐτῆς, λόγος οὐδείς * εἰ δὲ xal εἰς ἑτέρσν ἑνοσίαν, 
xaX οὕτω µοναστήρ!ον περιελεύτεται εἰς τὴν ize 
σκηπἠν. 'O δὲ χατὰ χώραν ἐπίσχοπος ἕδει ἐπ' αὐτῷ 
µόνα τὰ ἀρχιερατικὰ δίχαια. Καὶ fj μὲν ἐρμπνεία 
τοῦ xavóvog ἐν τούτοις. Ἔχε δὲ ἐπὶ μνύµης ὅτι ὁ 
ἅγιος Χρυσόστομος ἐν 7] χατὰ Ματθαῖν ἁγίου 
Εὐαγγελίου ἑρμηνείᾳ αὐτοῦ λέγει, ὡς Ἔάν το 
ἑρωτήσῃ σε ποῖόν ἐστι χρεΐῖττον, προσενεγχεῖν ἔχ- 
χλησία δὗρον, f| χαρἰσασθαι πτωχοῖς, εἰπὲ mpozt- 
µήσασβαι τοὺς πτωχούς. "Ovt, qr3l, τὰ μὲν τὼν 
ἐχκλησιῶν xai χρόνος φθείρει, καὶ τύραννοι ἆφαι- 
ροῦνται * τὰ «δὲ Δοθέντα πτωχοῖς όὺδὰ ὁ διάόολος - 
δύναται ἀφελέσθαι. Ἐὰν δὲ Ἀρόθηταί τις δωρῄσα- 
σθαι ἐχκληαία, οὐκ ὀφείλει περιχόπτεσθαι χάριν 
τοῦ προτιμηθῆναι τοὺς πτωχούς. Καὶ ὅτι jj ἀναχαί- 
νισις τῶν ἐχκλησιῶν προτιµοτέρα ἑἐστὶ τῶν πτυ- 
yv οὐ μὴν ἡ πρώτη νεουργία. 7 
2ΩΝΑΡ. "Τὸ παρ ἐπισκόπων κτίξεσθαι μοναστή 
Ῥια χωλύει ὁ κανών ΄ ἵνα gh τὰ τῶν ἐπισχοπον 
αὐτῶν αφετερίζωνται, καὶ εἰς τὰς οἰχοδομάς τῶν 
μονῶν δαπανῶσιν αὐτὰ, xal τὰς ἐπισχοπὰς διασπὼν- 
τες τῶν τῶν μονῶν ἐπαύξτσιν πραγμµατεύωνται: 6i 


- «00, διασπῶντες, τὴν τῶν bxioxomcN παραδι/ λώσας 


πιῶσιν χαὶ τὸν ἀφάνισμόν. Τὸ γὰρ διασπώμενο 
χἂν ζῶον εἴη, χἂν ἄφυχόν τι, εἰς φθορὰν συνελαύ- 
νεται xal ἀπαγορεύει καθόλου μή τινι τῶν ἐπισκό- 

πων ἐξεῖναι µοναστήριον ἴδιον νεουργεῖν, ὡς' ἐπὶ 
καταλύσει τῆς ἐπισχοπῆς τῆς συστάσεως τῆς μονη” 
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ἑσομένῆς. El δὲ τοῦτο τολµήσε!, φησὶν, αὑτὸς μὲν A episcopatui eversiouém altatura sit, nulli prorsus 


ἐπιτιμηθήσεται παρὰ τοῦ χειροτονοῦντος αὐτόν τὸ 
δὲ νεουργηθὲν παρ’ αὐτοῦ τῇ .ἐπισχοπῃ προσχυρω- 
θήσεται, xa: ἔσται αὐτῇ ἰδιόχτητον, ὥσπερ εἰ μηδὲ 
μοναρτήριον ἐγάνατο. Τὰ yàp παρανόμως γινόμενα 
ox ἔσονται εἰς βλάδην κα) ἀνατροπὴν τῶν πραττ 
µένων χανονικῶς 


factari atque everti fas est. 
APIZT. « Μηδενὶ τῶν ἐπισχόπων ἑξέστω µοναστή- 
ε ριον ἴδιον ἐπὶ καταλύσει τῆς ἰδίας ἐπισχοπῆς 
« νέουργεῖν. Ὁ δὲ τοῦτο τολμῶν ἐπιτιμάσθω; xol 
« τὸ νεουργτθὲν, ὡς ἰδιωτ,χὸν, τῇ ἐπισχοπῇ προσ- 
« χυρούσθω. » 
ΚΑΝΩΝ H'. 
« ᾿0 θεῖος «αἱ ἱερὸς τῶν ἁγίων ἁἀποστόλων χανὼν 
τοὺς ἐχτέμνοντας ἑανυτοὺς αὑτοφονευτὰς xp!vst 
xaY ieget; μὲν ὄντας, χαθαιρεῖ. μὴ ὄντας δὲ, 
τῆς ἐπὶ τὴν ἱερωσύνην προχοπῆς ἀπείργει * 
δήλον ἐντοῦθεν χαθιστῶν ὡς, εἴπερ ὁ ἑαυτὸν 
ἐχτέμνων αὐτοφονευτής ἐστιν, ὁ ἕτερον ἑἐχτές 
µνων πάντως Φονευτής ἐστι, θείη δ᾽ ἄν τις 
τὸν τοιοῦταν δικαίως χαὶ τῆς δηαιουργίας αὖ- 
τῆς ὑδριστήν. Διόπερ ὥρισεγ΄ἡ ἁγία σύνοδος 
ὡς, εἴ τις ἐπίσχοπος. f| πρεσθύτερος, fj διάχονος 


εὐνουχίζων τινὰ ἐλεγχθείη, f) αὐτοχειρίᾳ, f| ἐξ - 


« 

« 

« 

ε 

9 

6 

€ 

« 

4 

« ἐπιτάγματος, τοῦτον χαθαιρέσει καθυποδάλλε- 
« σθαι. εἰ δὲ λαϊχὸς cn, ἀφορίζεσθαι' πλην εἰ 
« µήπω νόσηµά τι περιπεσὺν πρὸς ἐχτυμὴν τοῦ 
« πεπονθότος βιάζοιτο. Ὥσπερ }γὰρ ὁ τῆς Ev Νι- 
« xaía συνόδου πρῶτος κανὼν τοὺς ἐν νόαῳ χει- 
« ρουργηθέντας οὗ χολάζει διὰ τὸ νόσηµα ᾽ οὕτω 
« xal ἡμεῖς οὔτε τοὺς ἱερεῖς ἔπι:άσσοντας εὖνου- 
« χίζεσθαι τοὺς νοσοῦντας χαταχρίνομεν, οὔτε 
«. μὴν τοὺς λαϊκοὺς αὐτοχειρίᾳ πρὸς τὴν ἐχτομὴν 
« χρωμµένους αἰτιώμεθα. Τοῦτο γὰρ ἰατρείαν τοῦ 
« σώματος, ἀλλ᾽ οὐκ ἐπιθουλὴν τοῦ πλάσματος, 
€ ἢ τῆς πλάσεως ὕδριν λογιζόμεθα. » 

BAAE. Αποστολικὸὺν κανόνα φασὶν οἱ i Πατέρες 
τὸν χα’, x6', iy! xa κδ’. Οὗτοι γὰρ διορίζονται πῶς 
ὀφείλουσι χολάςεσθαι οἱ τοὺς διδύµους ἑαντῶν ἐχτέ- 
µ-οντες. Ὅ δὲ παρὼν χανὼν θεσπίζει πῶς τιµω- 
ρεῖσθαι µέλλουσιν οἱ ἑτέρους εὐνουχίκοντες αὐὑτοχεί- 


Ρως, xal οἱ τοῦτο ἔπιτρέποντες. Φποὶ γοῦν ὡς, knit D 


ó ἐκτεμὼν ἑαυτὸν aótoegQovsuzhg ἐστι, πάντως 6 
ἕτερον ἐκτεμὼν, f| ἐπ'.τρέφας ἐκτμηθῆναι, φονεύς 
ἐστιν. ᾽Αποχαλεῖ δὲ αὐτοὺς xai ὑθριστὰς τοῦ Εεοῦ. 
Οὓς vip 6 θεὸς διὰ τῆς παιδοποιίας ἁθανάτους 
σχεδ.ν ἀπειργάσατο, xal εἰς ἄρσεν xai θῆλυ ἔδη- 
μιούργησεν, εἰπὼν πρὸς Μούτους, Αὐξάνεσθε xal 
zAn0vvscÓs, xal απ.Ίηρώσατς civ οἱχουμέγην, 
αὐτοὶ ὑπεναντίως τῷ προστάγµατι τοῦ θᾳοῦ ἕτερόν 
τε τούτους εἶναι πεποιήχασι διὰ τς τῶν διδύ- 
ων ἀφαιρέσεως' ὡς τῶν ἑκτετμημένων μήτε àv- 
. gov ὄντων διὰ τὸ μὴ πα!δογονξῖν, µήτε γυναιχῶν 
διὰ τὸ μὴ τίχτειν. Ὥρισαν οὗν οἱ ἹἹατέρες τοὺς τόλ- 


[ 
v 


"* Gen. 1, 292. - 


episeopo facullatem esse decernit. Qwod οἱ quig 
tamen, inquit, id episcopus audeat, ipsuin quidem 
ab eo, a quo episcopus creatus est, puniri * novumt 
autem ab ipsa conditum monasterium episcópatni 
adjudicari, atque inter ejiis possessiones ac si ne 


monasterium quidem fuisset, censeri, placet. Ne- - 
que enim, quz ex canonum sanctionibus constituta eunt, per ea qus 'legibus! adversantur, 


labe 


ARIST. « Nulli episcopo liceat morasterium pro- 
« prium, in sui episcopatus exitium, de novo 
« exstruere. Qui autem hoc audet casiigetue : ct 
« duod de novo exstruitur, «t: privatum episco- 
$ patui adscribatur. . 
CANON VII... 


B ( hivinus et sacer sanctorum: apostolorum caron 


« 608, qui seipsos castrant, esse sui bomicidas 
, ε judicat ; et si sint quidem sacerdotes, deponit; 
si non sint autem, ne ad sacerdotium proino- 
veantur, prohibet : ex eo aperte — statuens, 
quod si js, qui seipsum exsecat, sui est homi- 
cida, qui alium exsecat, est omnino homicida. 
Merito autem statuerit quispiam talem ipsum 
qroque in opificiem contumeliosum -videri. 
Quamobrem decrevit sancta synodus, ut si quis 
episcopus, vel presbyter, vel diaconus, oestrare 
aliquem convictus fuerit, vel manu propria, 
vel suo jussu, is depositioni subjiciatur : si 
sit autem laicus, segregetur; praterquam. si 
morbus aliquis inciden& ad exsecandum :egro- 
tantem coegerit. Quemadmodum enim primus 
Nie:enz synodi canon eos qui morbo exsectl 
sunt, non punit, propter morbum : sic et nos, 
nec sacerdotes, qui agrotos castrari mandant, 
condermnainus, nec laicos, qui propriia mani- 
bus ad castrationew utantur, repreheudimus. 

: lloc enim corporis esse medelam, non autem 

« creature. insidias fieri, vel opificium | injuria 

« affici existimamus. 

BALS. Per canonem apostolicum intelligunt 
Patres Canonem vicesimum .primum, secundum, 
tertium et quartum ; illi enim definiunt, quomodo 
puniri debeant, qui sibi testiculos amputant, Pra- 
sen$ aulem , canou decernit, quomode puniri 
debeant, qui alios suis manibus castrant, et qui 
hoc fleri mandant. Dicunt ergo, quod quoniam 
qui seipsum e£secat, sui est homicida, omnino is 
qui alterum eastrat, vel castrari. mandat; est 
homicida. Vocat autem ipsos ctiam in Deum con- 
tumeliosos. Quos enim Deus per liberorum proeu- 
rationem immortales. quodammodo effecit, et in 
inarein 46 feminam condidit, dicens eis, Crescite 
et multiplicamini et replete terram 15, ipsi, adversus 
Dei przceptum, eos aliquid aliud esse fecerunt, 
per testiculorum ablationem : utpote cum castrati, 


- ο ^ ου "S ὁ o 


nec sint viri, quod non| genérent, tec mulieres, 


quod non pariant. Statuerunt ergo Patres 605 qui 
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aliquem e€asirare ausi fuerint, vel manu sua vel A µήσοντας εὐνουχίσαι οἱονδήτινα 3| αὐτοχείρως ἃ διὰ 


jussu, 5i sint quidem sacerdotes, deponi ; sin vero 
laici, segregari : nisi ferte in eos, qui segrotant, 
tale quid fecerint; eos enim nulli esse eulpes 
affies jusserunt, quia Dei opiüicii medela est, 
bon' autem contumelia, id quod οἱο it propter 
morbum. Lege qux in dictis apostolicis canonibus 
scripla sunt, el primum eanonen prime synodi, 
et quz iu eo sunt, et 142 novellam Justiniani sitam 
extra eap. 14 primi tituli preseutis operis. Nota et 
novum quidpiam, quod ex eo apparet quod in canaue 
compreheyditur. 947 Superiue enim sacerdotes, 
qui vel suis manibus vel jussu castrant, deponen- 
dos esse Patres statuunt : inferius autem de iis, 
qui propter morbum multilantur, loquentes, laicos 
quidem, qui suls manibus castrapt, vel mutilatio« 
nen seu castrationem wandant, non inculpant ; 
sacerdotes vero, qui uwandant tantuni, nón. con- 
. dempant, sed. non itidem et eos, qui auis manibus 
castratiquem | fecerint. Nota. auteis hoc, quod tibi 
mullum debet. conferre, ne impune abeant sacer- 
dotes, qui $e absque Ecclesie permissu propter 
morbum castrandos tradunt. Sí enim punitur sa- 
cerdos, qui sua mane alterum propter. morbum 
exseeat, multo magis punietur sacerdos, qui se 
| propter morbum mutilat. ^ 


ZONAR. Castrare quempiam civiliun quoque" 


legam decreto interdictum est. Qul sibi igitur ge- C 


vitalia przscindit, quemadmodum primo canone 
&cunienicz prim:ze synodi explicuimus, si quidem 
bacerdos sit, deponitur : si minus, ut homicida 
sui a susceptione ordinum amovetur. Quod si ut 
&wiipsius interfector ille dampetur, qui alterum 
exsecuerit, homicida procul dubio existimabitur. 
Est vero praterea in ipsum quoque Dei artificio 
elaboratum opus injurius. Quem enim Deus in 
sortem natura virilis eduxit, hunc ad diversam 
monsirique omnino similem naturam ipse traducit. 
Nec enim virilis naturze consors exsectus ille pu- 
rari, debet, siquiden liberos ex muliebri]commercio. 
procreare nullatenus potest : neque vicissim mu- 


liebris, quoniam mon pariat. Idcirco, si quis atnte- D 


rum exsecuisse, sive, ipse per se, sive alterius 
opera, convletusa fuerit, sacerdotem deponi, lai, 
cum vero canon segregari jubet. Si quis tamen in 
morbum, ex quo virilia abscipdi necesse sii, inci» 
dat; ea vero tunc temporis amputari canon haud 


ἀροτροπῆς, ἱπαρωμένους μὲν ὄντας, χαθαιρεῖσθαι, 
λαϊχοὺς δὲ ἀφορίξεσθαι * B! µήπω εἰς νοσοῦντάς 
Έινας τοιοῦτόν τι διαπράξωντάαι * πούτους γὰρ ἁνιυ- 
θύνους εἶναι παρεχελεύσαντθ' ὅτι ἰατρεία τοῦ χλά- 
σµατος τοῦ Θεοῦ, οὐχὶ ῦδρις ἑἐστὶ, τὸ διὰ νόσον οὗτω 
γινόµενον. ᾽Ανάγνωθι τὰ ἐν τοῖς ῥηθεῖσιν ἁποστο- 
λικοῖς xavóst γραφέντα, xai τὸν α΄ χανόνα τῆς 
πρώτης συνόδου, xal τὰ ἓν αὐτφ, xol τὸν ppt 
Ἰουστινιάνδιον veapiv, χαταστρωθεΐσαν ἔφωθεν τοῦ 
ιδ Χεῴ. Tou d' πίτλου τοῦ παρόντος συντάγματος. 
Σηµείωσαι δέ τε καινὸν ἀπὸ τῆς τοῦ χανόνος κορι- 
λήψεως ἀναφαινόμενον. "Άνωθεν μὲν vàp τοὺς lepu- 
µένους εὐνουχίνοντας Ἆ αὐτοχείρως f ἐξ ἐπιτροτὴς 
καθαιρεῖσθαι διορἰνονται οἱ Πατέρες  χάτω δὲ περὶ 
τῶν διὰ νόσον ἀχρωτηριαδομένων ty. λόγον κοιύ- 
µενοι, τοὺς μὸν λαϊκοὺς αὐτοχείρως εὐνουχίζοντας 
ἡ τὸν ἀχρώτηριασμὸν ἐπιτρέποντας οὐχ αἰτῶντει' 
τοὺς δὲ ἱερωμένους, ἀπιτάττοντας xal µόνον, οὐ 
Κατακρίνονσι' μὴ μέντοι ys καὶ αὑτοχείρους τοῦ 
ἀχρωτηριασμοῦ γενοµένους. Σηµείωσαι οὖν τώτο, 
ὀφεῖλον συµθαλέσθαι σοι πολλὰ, εἰς τὸ ph εἶναι 
ἀτιμωρήτους τοὺς ἱερωμένους δεχ νόσον προδιθόντας 
εἰς ἐχτομὴν .ἑαυτοὺς δίχα ἐπιτροπῆς ἐχκληδιαστι» 
κῆς. Ei yàp τιμµωρεῖται ὁ ἱερωμένος ὁ ἕτερον αὐτο- 
χείρως διὰ νόσαν ἐχτέμνων, πολλῷ πλέον τιµωρη: 
θήαεται ὁ ἑαυτὸν ἀχρωτηριάζων ἱερωμένος bà 
νόσον. 


ΛΩΝΑΡ. Τὸ εὐνουχίζειν καὶ τοῖς πολιτιχοῖς v 
pot; ἀπηγόρευται. 'O μὲν οὖν ἑαυτὸν ἑἐχτέμνων, 
καθὼς tv τῷ πρώτῳ χανόνι τῆς οἰχουμενιχῆς πρώ- 
τῆς συνόδον ΄εἴπομεν, ἱερωμένος ὢν, -χαθαιρεῖται 
μέλλων δ᾽ ἱερωθῆναι χωλύεται ὡς αὐτοφονευτής, E. 
δὲ ἐχεῖνος αὐτοφονευτὴς χρίνοιτο, 6 ἄλλον εὐνουχί- 
ζων πάντως ἂν λογίζοιτο φανευτῆς. Eim δ’ ἂν καὶ 
τῆς τοῦ Θεοῦ δημιουργίας ὑδριατὴς. "Ov yàp ἐαῖ- 
vog εἰς ἀνδρῴαν φύσιν προῄνεγχε, τοῦτον οὗτος εἰς 
φύσιν ἄλλην µεταμείθδει ἀλλόχοτονυ. Οὔτς γὰρ àv 
δρῴας ἐστὶ φύσεως ὁ ἐπτετμημένος, ἐπεὶ συνουσιά 
ζων οὗ δύναται τέχνον ἐγεῖραι. obs! αὖθις Ύυναι; 
χείας ἐστιν, ἐπεὶ μὴ τίχτει. Au τοῦτο, φησὺ ὁ 
κανὼν, εἴ τις ἱερωμένος εὐναυχίζων τινὰ ἑλεγχθείφ, 
εἴτε δι ἑαυτοῦ εἴτε δι’ ἑτέρρυ, καθαιρείσθω * εἰ δ 
λαϊκὸς, ἀφοριζέσθω. El 56 τις περιπέσῃ νοσήματι 
ἐξ οὗ βιάζοιτο ἀκτμηθῆναι, τότε ἐφίπαιν αὐτὸ 
εὐνουχίζεσθαι, xal οὔτε τοὺς χδιρουργοῦντας oU: 
τοὺς ἐπιτάττοντας χολάζει. Ob γὰρ ὕδρις 109 πλά- 
ατου τοῦτό ἐστιν, οὔτε μὴν ἐπ.δουλἠ τις τοῦ πλά- 
σµατος, ἁλλὰ νόσου θεραπεία. 


vetat, neque ullam, aut in eos, qui manum operi admoverint, aut qui fieri jusserint, poenam decer 
nit. Sola enim hic morbi curatio queritur, nqn aut opifici contumelia, aut ullum opificio damnum 


jufertur. 


ARIST. « Si quis episcopus vel presbyter vel dia- 
« couus quemlibet caetraverit, sive propria 
«€ manu, sive jussu, deponatur: sin vero lai- 
« ens sit, segregelur ;: nisi morbo forsitan ad 
« exsectionem cogatur. Hoc enim αηοάυία est, 
« non insidiz. » | 


4 


ΑΡΙΣΤ. « Ef τις ἐπίαχοπος 4 mpsa6utspos 1 uxo 
« νος,εὐνουχίσειέτινα f] αὐτοχειρίᾳ fj ἐπιτάγματ» 
« χαθαιρείσθω * εἰ δὲ λαϊκὸς elg, ἀφοριζέσθω * 
e πλὴν εἰ μὴ νοσήµατι πρὸς τὴν ἐχτομὴν bad 
« ζοιτο” ἰατρεία γὰρ τοῦτο, οὐκ ἐπιδουλή. 1 
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ΚΑΝΩΝ 8. 
« Τοῦ ἀποστολικοῦ xai θείου χανόνος τοὺς ἱερεῖς, 
εύπτειν ἐπιχειροῦνταί πιἀτοὺς ἁμαρτήῄσαντας, 
1| ἀπίστους ἀδιχήσαντας, χαθαιρέσει χαθυποδάλ- 
λοντος, οἱ τὸν οἰχεῖον ἀποθεραπεύειν μηχανώ- 
pévot θυμὸν, xal τὰς ἀποστολικὰς διατάξεις 
παραχαράσσοντες, τοὺς αὑτοχειρίᾳ τύπτοντας 
ἐξειλήφασι, μήτε τοῦ χανόνος μηδὲν τοιοῦτον 
ῥποσημαίνοντας, μήτε "oU ἀρθοῦ λόγου τοῦτο 
voaty ἐπιτρέποντος. Μάταιον γὰρ ὡς ἁληθῶς 
xai λίαν ἐπιαφαλὲς τὸν αὐὑτοχειρίᾳ μὲν àv τῷ 
τύπτειν τρὶς ἢ τετράχις πλήξαντα καθαιρεῖ- 
σθαι ' ἀδείας δὲ διδοµένης, τύπτειν ἐς ἐπιτάγ- 
µατος τὸν ἁπηνῶς xal µέχρι θανάτου τὴν 5t- 
µωρίαν ἐπαύξοντα παρορᾶσθαι ἀτιμώρητον. 
Διόπερ τοῦ xavóvo; τὸ τύπτειν ἁπλῶς χολάζον- 
τος, χαὶ ἡμεῖς οὕτω συμφηφιζόµεθα. ΧἎρὴ γὰρ 
τὸν τοῦ θεοῦ ἱερέα διδασχαλίας xal νουθεσίας, 
,Ea0* ὅτε δὲ xai τοῖς ἐχκλησιαστικοῖς ἐπιτιμίοις, 
τὸν ἀταχτοῦντα παιδαγωχεῖν, ἀλλὰ μὴ ταῖς 
µάστιξι xal ταῖς πληγαϊς εἰς τὰ τῶν ἀνθρώπων 
σώματα ἐπιπηδᾶν. El δέ τινος slav παντελῶς 


- 


ἐτιτιμίων μὴ ὑπείκοντες, τούτους διὰ τῆς pls 
τοὺς χατὰ τὸν τόπον ἄρχοντας ἐγχλήσεωό οὗ 
δεὶς χωλύει σωφρονίσεσθαι΄ καὶ γὰρ ὁτῆς àv 
Αντιοχείᾳ συνόδου πέμπτος χανὼν τοὺς Üopu- 
θοῦντας χαὶ στάσεις τῇ Ἐκκλησίᾳ παρεισά- 
Ύοντας διὰ τῆς ἔξωθεν χαιρὸς ἐχανόνισεν Unt 
G:péqcg at,» 


"o 


BAAZ. Ὁ μὲν κζ’΄ ἀποστολιχὸς κανὼν καθαιρεῖ- c 


σθαι διορίζεται τοὺς ἱερωμένους τύπτοντας olovbn- 
τινα πιστὸν ἡ ἄπιστον ἀδιχήσαντα 1] ἁμαρτήσαντα' 
ὁ δὶ παρὼν κανών φησιν ὥς τινες ἱερωμένοι, τὴν 
ἀπὸ τοῦ xavóvo; ἑπαγομένην àx τούτου χαθαἰρεσιν 
πτοούµενοι, αὐτοχείρὼς μὲν οὗ πλήττουαι , «τὸν δὰ 
οἰκεῖον Üuubw θεραπεύοντες, δι ἑτέρων τύπτουσιν’ 
ὡς τοῦ ἀποστολικοῦ χανόνος μὴ ῥητῶς τάχα χωλύ- 
σαντος xai τοῦτο. Κάντεῦθεν περιγράφουσι τὴν 
ἀποστολιχὴν παραγγελίαν. "Eat δὲ xal ἐπισφαλὰς, 
μᾶλλον μὲν οὖν xal ἄτοπον, τὸ λέγειν περὶ τῶν 
ἁποστόλων ὡς τιμωροῦσι μὲν τὸν ἅπαξ J| δις τυχὸν 
οἰχειοχείρως πλήξαντα τὸν δὲ ἐῷ ἑπιτροπΏς θανα- 
σίµους χαὶ πολλὰς πληγάς τινι ἑπάγοντα μὴ χολά» 


IN CAN. 1X CONC. CP. 


ἀνυποταχτοῦντες , xal τῷ σωφρονισμῷ τῶν 
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. CÁNON ΙΧ. 

« Cum apostoucus ac divinus canon sacerdotes, 
«qui verberare aggrediuutur, vel fideles qui 
« peccarunt, vel infideles qui injuriam feeerunt, 
« deposilioni subjiciat : ii qui. sug ire mederi | 

moliuntur, e& apostolicas constitutiones de- 

torquent, eos intellexerunt, qui sua moni 
verberant, nec canone 1ale quid significante, 
neq recta ratione hoc inteiligere permittente. 

Est enim revera ineptum et valde jubricum, 

ut qui sua quidem mamu ter vel quater in 

verberando percusserit, deponatur : data au- 
tem facultate is, qui jussu verberandi imma- 
niter et usque ad mortem supplicium inllictu- 
rus est, impune id. ferre permittatur, Quam- 
obrem canone pro, verberatione absolute 
puniente, nos quoque Simul eum ee ita de- 
cernimus. Oportet enim Dei sacerdoteu do- 
cirinis et admonitionibus, nonpunquam autem 
et penis canonicis, eum, qui se immodeste 
el insolenter gerit, instituere; sed non f[la- 
gellis et verberibus in hominum corpera in- 
sultare. Si qui aulem sunt morem omnino 
non gerentes, et paoamarum correctioni non 

cedentes ut ii apud loci illius magistratus 46- 

cusentur el castigentur, — nemo prohibet. 

« Antiochenz enim &ynodi canon quintus eos, 

« qui tumultus excitant, et seditiones in Ecclesia 

« introduceunt, per manum exlernam convert 

« oportere statuit. » 

BALS. Vicesimus septimus canon apostolicus 
jubet sacerdotes deponi, qui quemcunque fideleui. 


^ .-. ο ο UÓ. ^n» m ?97" ^ "^ 9 


^ α * "^ Ὁ ^e 


vel infidelem 348 qui peccarit vel injuriam fe- 


cerit, verberaut. Przsens autem eanon dicit, quod 
quidain sacerdotes, quae ex canone inducitur, de- 
positionem binc verentes, &ua quidem manu non 
percgüiunt , sed irze suze medentes, per aliog ver 
berant; quod scilicet canon apostolicus hoc ex- 
presse forsitan non prohibuerit. Et ideo praeceptum 
apostolicum circumscribunt. Est itaque Iubrieum, 
vel potius absurdum, dicere de apostolis, quod 
eum quidem puniunt, qui semel vel bis fortasse 
propria manu percussit ; eum autem, cujus jussu 
complures plaga moriales cuilibet inferuntur, 


ῥεσθαι. Aib xal ὥρισαν οἱ Πατέρες ἀχολούθως τοῖς f) non puniri, Et ideo statuerunt Patres, consequen- 


παρὰ τῶν ἁγίων ἀποστόλων διορισθεῖσι µήτᾳ αὗτο: 
χείρως τοὺς ἱερωμένους αολάζειν οἰονδήτινα μήτε 
«δι ἑτέρας χειρὸς, ἀλλὰ διά νηυθεσιῶν €. xal ἔπιτι- 
plev παιδεύειν τοὺς ἁμαρτάνοντας * τοὺς δὲ μὴ 
ἐπιστρέφοντας διὰ τούτων διὰ προσελεύσεως ἆρχον- 
«Uns τιµωρεῖσθαι. Ὥσπερ δέ τινος εἰπόντος ql 
τοῦτο ἀπρεπὰς εἶναι xaV ἀνοίχειον τοῖς ἱερωμένοις, 
φησὶν ὁ κανὼν ὡς ἡ iv ᾽Αντιοχείᾳφ αύνοδα; iv s' 2a- 
νόνι τοὺς θορυθοῦνεας τὴν Ἐκκλησίαν χληριχοὺς 
σωφρονίζεσθαι διά τῆς ἔξωθεν χειρὸς tor τῆς πολι» 
τικῆς διωρίσατο. Εἴποι δέ τις, Καὶ πῶς, τοῦ χανόνος 
ταῦτα διοριζοµένου, οἱ τῶν ἐλευθερίων σπουδασµά- 
των δἰδάσχαλοι, γραμματικοὶ δηλονότι καὶ τοιοῦτου 
ἕτεροι, ἱερωμένοι ὄντες, ἁπροχριματίστως τύπτονσι 


ter iis αυ a sanctis apostolis statuta suot, ut 
sacerdotes neque $uis moenibus neque alienis 
quemquam verberent; sed per adnionitiones, vel 
eiiam ponas canonicas, eos qui peccant, corri- 
gant: ij autem, qui per hzc non corriguutur, per 
citationem ad magistratus puniantur. Perinde au- 
tem ac si dixisset quispiam, hoc quoque sacerdo- 
tibus non convenire, dicit canon, quod Antiochena 


 $ynodus, in quinto eanoge, clericos, qui Eccle- 


siam conturbant, per eiternam aanum $eu ci- 
vilem «castigari oportere statuit. Dixerit autem , 
quispiam : Et quomodo , bzc .decernente cano. 
ne, liberalium studiorum magistri, grammatici. 
scilicet et ejusmodi alii, Jicet sint sacris initiati, 
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siue przjudicio suos discipulos verberant? Solu- À τοὺς μαθητὰς αὐτῶν; Λύσις. Τὸ ἐξ ἀμύνης xat (v- 


:4ío. Propter vindictam et iram verberare, est 
pena dignum; non autem ea, qu doctrinm et 
eruditionis gratia et verbis et manu flt, moderata 
magistrorum correctio. Propterea enim canon 
quoque dicit' puniri, si sacerdotes in hominum 
€orpora insultent : per hoc verbum, insultare, 
'signifleans amentium instar ratione carentem ap- 
petitioneth eorum, qui cum ira percutiunt. Si 
enim prohiberetur magistrorum ejusmodi pereus- 
sio, nec ecclesiastici .clerici ferula castigarent, 
primi defensoris suasv, eos, qui peccant, liberos 
et servos, ad primum defensorem accedentes. 
Sed hoc tamen fit ab eis absque ullo przjudicio. 


poU τύπτειν χολάζεται, οὗ μὴν ἡ διὰ παίδευσιν χαὶ 
µάθησιν μετὰ λόγου xal χειρὸς µετρία παίδευσις 
πῶν διδασχάλων. Διὰ «τοῦτο γὰρ χαὶ 6 χανὼν εἶπε 
κολάζεσθαι τὸ ἐπιπηδᾶν τοὺς ἱερωμένους εἰς τὰ 
τῶν ἀνθρώπων σώματα * παριστῶν διὰ τοῦ ἔπιπη- 
δᾷν ῥήματος thv χατὰ µαινοµένους ἄλογον ὄρεξιν 
τῶν μετὰ θυμοῦ τυπτόντων. Ἐπεί col γε, εἰ ἔκω- 
λύετο fj τοιαύτη τῶν διδασκάλων πληγὴ, οὐδὲ οἱ 
ἐκχλησιαστιχοὶ χληρικοὶ διὰ σκυτάλης ἂν ἑσωφρό- 
νιζον κατὰ προτροπῆν πρωτεχδιχιχὴν τοὺς ἆμαρ- 
τάνοντας δούλους xal ἐλευθέρους τῷ πρωτεχδίκῳ 


» προσερχομένους. Άλλ' ὅμως τοῦτο ἁπροκριματίστως 


γίνεται. Ὥστε, εἴ τις ἱερωμένος τύψει τινὰ διὰ τῆς 


Quamobrem si quis sacerdos primi defensoris fe- B πρωτεκδικικῆς σχυτάλης μετὰ θυμοῦ xal uavix, 


rula aliquem percusserit cum ira et furore, ut et 
etiam aliquando contigit in patriarche domini 
Luce pontificatu, non effugict supplicium : et rur- 
8116, si cum ira discipulum praeceptor percusserit, 
usus bacylo quo posset cxdes fieri, id non feret 
imprne. | 
ZONAR. Vicesimo septimo apost. canone non 
licere episcopo, presbytero aut diacono quem- 
quam ob crimen admissum verberare, quique id 
fecerit, depositione eum mulctandum esse decer- 
"nitur. Hunc ergo canonem ita nonnulli expHcabant, 
ut ipsis quidem sacri ordinis hominibus. quem- 
piàm percussisse hoc canone vetitum; sed man- 
dare alteri negotium verberaque per illum inferre, 
id vero nullo modo' interdictum esse affirmarent. 
Sed hanc opinionem hic canon corrigit, ac, Neque 
absurditate, inquit, neque periculo caret, si hoc 
sacros apostolos przecepísse existimemus, ut. quie 
cunque alierum ter quaterve suis ipse manibus 
percussisset, illum deponi vellent : qui vero per 
alterum crudeliter vehementissimeque adeo (hoc 
namque illud figniflcat usque ad necem) czdi jus- 
sisset, impune hominem abire paterentur; jdque 
ma£ime, cum indisceriminatim apostolicus canon 
loquatur, ac verberanti poenam universe decernat. 
Idem igitur, inquiunt synodi Patres, quod apostoli, 
neg quoque decernimus ; ne videlicet sacratis ho- 
- minibus eum, qui deliquerit, aut per se, aut per 
alium cui ipsi mandaverint, omnino liceat verbe- 
rare, Sacerdotes namque Dei docendo et movendo 
peccantes corrigere atqué emendare par eat : quin 
et ecclesiasticis quandoque penis, quando scilicet 
admonitione aut cohortatione a flagitio revocari 
nallatenus queant. Neque enim a ponis alterius 
instituendi corrigendique primordia, sed a prae- 
ceptis antea atque admonitionibus, ducenda sunt ; 
indeque ad vehementiora asperioraque remedia 
. deveniendum, Verbera: G449 vero ac plagas ho- 
minum corporibus inferre, eisque hac ratione in- 
sultare, omnino vetat canon. Quo quidem insul- 
tandi Verbo furiosum ipsorum  iracundumque 
)mpetum innuere ac indicare voluit. Si qui vero, 
Ínanit, neque pracepus, neque admonitionibus, 
peque eanonicnrum quoque poenarum wmetu corti- 


'ὼς xzi ἄλλοτέ ποτε συνέδη ἐπὶ τῆς ἱερατείας τοῦ 
ἁγιωτάτου πατριάρχου γυροῦ Aouxd, οὐκ ἔχφευ- 
ξεῖται τὴν κόλασιν " xal αὖθις, εἰ xal μετὰ θυμοῦ 
τύφει τὸν μαθητὴν ὁ διδάσχαλος, φονευτηρίῳ ῥοπά- 
)t χρησάµενος, oóx ἀτιμώρητος ἔσται. ' 


ΖΩΝΑΡ. Ὁ «àv ἁγίων ἀποστόλων εἰχοστὸς Σ6δο- 
poc χανὼν οὔτε ἐπίσκοπον οὔτε πρεσθύτερον οὔτε 
διάχονον kd τύπτειν τοὺς ἁμαρτάνοντας  καθαιρεῖ- 
σθαι γὰρ τὸν τοῦτο ποιοῦντα γελεύει. Τινὲς οὖν 
παρερμηνεύαντες τὸν κανόνα ἔλεγον, ὅτι διὰ τῶν 
οἰχείων χειρῶν τύπτειν τοὺς ἱερωμένους ἑχώλυσεν 
ὁ χανών, ἑτέρῳ δὲ προστάσσειν χαὶ δι) ἐχείνου 
τύπτειν ἀχώλυτον. Τοῦτο οὖν ὁ παρὼν xavày διορ- 


C θούµενος, λέγει.ἄτοπον εἶναι xal ἐπισφαλὲς τὸ οἵε- 


σθαι τοὺς ἱεροὺς ἁποστόλους προστάξαι τὸν μὲν διὰ 
τῶν οἰχείων χέιρῶν «pl; Ἡ τετράχις πλῄξαντα 
καθαιρεῖσθαι, τὸν δὲ ἐξ ἐπιτάγματος 067 ἑτέρου 
πύπτοντα ἁπηνῶς xal λίαν σφοδρότατα (τοῦτο Υὰβ 
τὸ µέχρι θανάτου δηλοῖ) ἀτιμώρητον ἐᾶσθαι, xal 
ταῦτα τοῦ ἀποστολικοῦ κανόνος μὴ διαστίζοντος, 
ἀλλ ἁπλῶς cb τύπτειν χολάζοντος. Διό φασιν οἱ τῆς 
συνόδού Πατέρες, Καὶ ἡμεῖς ὁμοίως τοῖς ἆ ποστόλο!ς 
Φηφιζόµεθα ^ ἵνα µήτε διὰ τῶν οἰκείων χειρῶν ol. 
ἱερωμένοι μήτε ἐξ ἐπιταγῆς δι) ἑτέρου τύπτωσί 
τινα ἁμαρτήσαντα. Τοὺς γὰρ τοῦ Θεοῦ ἱερεῖς διδα- 
σχαλίαις xa νουθεσίαις χρῆ παἰδεύειν καὶ σωφρονί- 
ζειν τοὺς σφαλλομένους' ἔσθ᾽ ὅτε δὲ καὶ τοῖς ἐχχλη, 
σιαστιχοῖς ἐπιτιμίοις, τουτέστιν, ὅτε μὴ διδασχόµενοι 
καὶ νουθετούµενοι οἱ ἁμαρτάνοντες σωφρονίζονται. 
Οὐ γὰρ ἐξ ἐπιτιμίων ἄρχεσθαι τῆς παιδείας xal της 
διορθώσεως δεῖ, ἀλλὰ διδάσχειν αὐτοὺς πρότερον 
xai νουθετεῖν, καὶ οὕτω τὴν ὁραστιχωτέραν xa 
ἐπιπονωτέραν ἱατρείαν ἐπάγειν. , T6. δὲ µαστίνειν 
καὶ πληγὰς ἐπιτιθέναι τοῖς τῶν ἀνθρώπων σώμασι, 
xal τοῦτον αὐτοῖς ἐπιπηδᾶν τὸν τρόπον, τελείως 
ἁπαγορεύει. Διὰ τοῦ ἐπιπηδᾶν δὲ τὴν μανιχὴν 
αὐτῶν xal ὀργίλον φορὰν ἠνίξατό τε καὶ ὑπέφηνεν. 
Ei δέ τινες, qnot, µήτε διδασχαλίαις, µήτς voute- 
σίαις, μήτε μὴν ἐπιτιμίοις χανονιχοῖς διορθοῦνται, 
τοὺς τοιούτους διὰ τῶν χατά νόπους ἀρχόντων σω”- 
φρονίζεσθαι δεῖ, ὑπομιμνησχομένων παρὰ «v 
ἱερέων, οἷς νουθετοῦσι xat ἡπίως θεραπεύουσιν οὐχ 
ἐπείσθησαν. Tb δὲ διὰ τῶν ἀρχόντων τοὺς ἀτάχτους 
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άωφρονίζεσθαι χαὶ ἐπιστρέφεσθαι xal πάλαι δειχνύ- A gantur, eos loci magistratuum opera castlgari 
ουσιν ὁρισθὲν παρὰ τῆς ἐν ᾿Αντιοχείᾳ συνόδου ἐν 
κέμττῳ αὐτῆς χανόνι. 


que curatione utentibus non obtemperarunt. 


oportebit : 


quos quidem tota de re illi sacer;!otes 


commonefacieut, quibus ipsi przecipientibus leni- 


De iminorigeris porro hominibus magistratuum opera 


corrigendis et ad sanam mentem reducendis, id jam olim ab Antlochena synodo quinto cunoue de- 
fiu'tum esse demonstrat. 
APIZT. « Οἱ Ἱερεῖς, f πιἐτοὺς ἁμαρτήσαντας 5 — ARIST. « Sacerdotes qui vel fideles qui peccarunt, 
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| ῥέσεως, xal τοὺς εἰς 


ἀπίστους ἁδικήσαντας τύπτοντες, ἣ αὐτοχειρίᾳ 
f ἐπιτάγματι, χαθαιρείσθωσαν' χρὴ γὰρ δι- 
δασκαλίαις, νουβεσίαις, xal ἐχχλησιαστιχοῖς 
ἐπιτιμίοις τοὺς ἀτάκτους παιδαγωγεῖν, o0 pá- 
στιξιν ἢ πληγαῖς * οἱ δὲ μὴ ὑπαχούοιεν, διὰ τῆς 


πρὸς τοὺς ἄρχοντας ἐγχλήσεως αὐτοὺς σωφρο- . 


viget. ) 
'" ΚΑΝΟΝ. Y. 


Οἱ τοῖς πάθευιν ἑαυτοὺς ἐχκδότους παραστῄσαντες 


οὗ µόνον τὴν ἀπὸ τῶν ἱεμῶν χανόνων τιµωρίαν 
οὐ φρίστουσιν, ἀλλὰ χαὶ αὐτῶν ἐχείνων χατορ- 
χεῖσθαι τετολµήχασι. Στερεθλοῦσι γὰρ αὐτοὺς, 
παὶ πρὸς τὸ ἐμπαθὶς αὐτῶν ἀποχιθληλεύουσιε 
τοῦ θελήµατος, ἵνα τῇ quU ost pla τῆς ἐμπαθείας, 
κατὰ τὸν Θεολόγον Γρηγόριον, μὴ µόνον ἀνεύ- 
θυνον αὐτοῖς f, τὸ xaxbv, ἀλλὰ xa θεῖον νοµί- 
ζοιτο. Τὸν γὰρ ἀπορστολιχὸν κανόνα τὸν λέ- 
γοντα * Σκεῦος χρυσοῦν f| ἀργυροῦν ἁγιασθὲν 
3| ὀθόνην, μηδεὶς ἔτι εἰς οἰχείαν ypslav σφετε- 


rn ριζέσθω᾽ παράνοµον γάρ" εἰ δέ τις φωραθείη, 


ἐπιτιμάσθω ἀφηορισμῷ ΄ τοῦτον sl; συνηγορἰαν 
τῶν οἰχείων μταρανομηµάτων ἐχλαμθάνοντες, οὐ 


φασὶ δεῖν χαθαιράέσεως ἀξίους χρίνεσθαι τοὺς C 


τὴν σεθασµίαν τῆς ἁγίας τραπέζης Evbuchv εἰς 
οἰχεῖον χιτὠνα, ἢ εἰς ἕτερόν τι τῶν ἀμφίων µε- 
τασχηματίζονεας οὗ μὴν ἀλλ) οὐδδ τοὺς τὸ 


ἅγιον ποτἠριον’ ὢ τῆς ἁσεθείας ἰ f) τὸν σεπτὸν . ΄ 


δίσχον, ἢ τὰ τούτοις παραλπλήσια εἰς ἰδίαν ἐκ- 
δαπανῶντας χρείαν, ἤ χαταχραίνοντάς. Ὁ γὰρ 


χανὼνι aol, τοὺς εἰς τοῦτο περιπίπτοντας ἀφο- ^ 


ρισμῷ μὲν λαθυποδάλλεσθαι, ἀλλ᾽ o0 καθαιρέσει 
ἐδιχαίωσεν, ᾽Αλλὰ τὶς ἂν ἀνάσχοιτο τοῦ τῖς 


τοσαύτης παραποιῄσεως xal δυσσεθείας µεγέ- — 


θους; Τοῦ γὰρ χανόνος tol; τὸ µόνον ἁγιαοθὰν 


εἰς χρῆσιν, ἀλλ᾽ οὐκ εἰς τελείαν ἁρπαγὴν, σφε- 


τεριζοµένοις τὸν ἀφορ:σμὸν ἐπιπέμποντος, αὖὐ- 
τοὶ χαὶ τοὺς καθαρπάζοντας χαὶ ἱεροσυλοῦντας 
τὰ τῶν ἁγίων "Άγια ἐλευθεροῦσι τῆς καθαι- 
βρωµάτων ὑπηρεσίαν 
ὅσον γε τῇ ὑφ) ἑαυτῶν χρίσει τοὺς σεδασµίους 
δίσχους/ ἢ τὰ lepà “τοτήρια χαταµολύνοντας 
ἀχαθαιρέτου, εἰσάγουσι ' χαΐτοι φανεροῦ καθ- 
εστηκότος τοῦ µιάσµατος, xaX δῆηλον ὃν ὡς οἱ 
τὰ τοιαῦτα πράττθντες οὐ µόνον καθαιρέσεως, 
ἀλλὰ xal ἑσχάτης δυσσιθείας τῷ ἐγχλήματι 
περιπίπτουσι. Διόπέρ ὥρισεν ἡ ἁγία σύνοδος 
κοὺς Év τι τῶν ἐν τῷ θυσιαστηρίῳ ἱερῶν xal 
ἁγίων σχευῶν f) ἀμφιασμάτων εἰς ἴδιον χέρδος 
ὑφαρπάκοντας, f| εἰς χρῆσιν ἀποχρωμένους 
ἀνίερον, παντελεῖ καθαιρέσει χαθυποδάλλεσθαι. 
TÀ μὲν γάρ ἐστι βεδηλῶσαι, τὸ δὲ συλῆσαι τὰ 
| ἅγια. Too; μέντοι τὰ ἔξωθεν τοῦ θυσιφστηρίου 
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vel infideles qui injarig affecerunt , sive pro- 
pria manu, sive mandato verberant, deponan- 
tur. Oportet enim | doctrinis, aduionitjonibus 
et poenis ecclesiasticis immorigeros instituere, 
non vero flagelhs et verberibus : si nondum 
autem- moreim. gesserint, eos per provocatio- 
nem ad magistratus castigare. » 
CANON X, 


ui seipsos tradunt animi pertitbationibus, nox 
solum, quod a sacris canonibus intentatur . 


supplicium, nou horrent , sed eis etiam insul- 
tare ausi sunt. Ipsos enim torquent, et ad suam 
animi perturbationem eorum quoque volunti- 
tem adullerant : ut. propter animi sui motus 


contentionem, ut inquit Gregorius Theologus, - 


non solum sil eorum malum correctioni nou 
obnoxium, sed divinum quoque existimetur. 
Apostolicum enim canonem , qui dicit : Vas 
awrcum vél argeuteum sanctificatum, vel velum 
lineum, nemo posthac in suum usuni accipiat ; 
est enim prater leges: si quis autem depre- 
bensus fuerit, segregatione ihultetur; eum ad 
suorum delictorum patrocinium assumentes, 
dicunt eps non oportere judicari depositione 
dignos, qui venerandum sancta' mensa indu- 
mentum jn propriam Lunicam , vel in aliquod 
aliud vestimentum  transformaut : sed neque 
eos qui sanctum calicem, o impietateni! vel 
venerabilem discum, vel ea: qus sunt jis simi- 
lia, in proprium usum insumunt, vel polluunt. 
Canon enim, inquiunt, eos qui in hoc inci- 
dunt, esse segregalioni , non depositioni, sub- 
jiciendus equum censuit. Sed quis tant? per- 
versitatis et impietatis magnitudinem ferat? 
Cum enim canon eos, qui , quod sanctificatuin 
est, ad usum solum, et non ad perfectai ra- 
pinam sibi vindicant, segregationi subjiciat : 
ipsi eos, qui Sancta sanctorum rapiunt, et 
sacrilegis manibus auferuut, depositione i- 
berant; et eos , qui ad ciborum ministerium, 
$u0 quidem certe judicio venerabiles discos, 
aut sacros calices inquinant, non deponendos 
inducunt , quamvis sit apertum piaculum ; et 
claruin est, quod qui hze faciunt, non solum 
in depositionem, sed in exiremz etiam inipie- 
tatis crimen incidunt. Et ideo statuit sancta 
synodus, eos, qui Unum aliquod sacrorum et 
sanctorum in altari vasorum vel vestimepto- 
rum ad proprium usum rapiunt, vel ad profa- 
num usum convertunt, absolut» depositioni 
subjici. Hoc enim est profanare: illud vero 
subripere sacra. Eos quidem certe, qui vasa 
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« vel aliis przebent et chnon segregat, et nos 
, € segregamus : eos autem , qui plane subri- 

« piunt, una quoque 'sacrilegorum condemna- 

« tioni subjicimus. » 

BALS. Quidam sancta corripientes, et ea com- 
munia facientes, ut, verhi gratia, sanct: mense 
indumentum ad suum amictum transferentes, et 
ideo depositioni subjecti, apostolico canone 75 
utebantur, qui 350 dicit : Vas aureum vel argen- 
teucm sanctificatum, vel velum lineum, nemo post- 
hac in usum. suum convertat ; sin. minus segrege- 
tur : et vellent sola segregatione puniri, Dicit ergo 
prasens canon eos deponendos, qui &d proprium 
lucrum rapiunt et commone efficiunt, vel ad com- 
munem et profanum usum sancto aliquo vase, ex 
jis quee ad sancium altare pertinent, utuntur. Atque 
eos quidem, qui per usum profanum eommunia fa- 
ciunt, vel dant aliis similis usus gratia, sacra vaga 
et aula, qua extra altare sunt, segregatos esse 
decerni&: qui vero ea rapiurt, ut sacrilegos con- 
demnari. His ita se habentibus, interrogaverit 
quispiam, an hic camen aliquid constituat practer 
cononem apostolicum ? Solutio. Apostolicus quidem 
canon de fis solum, qui communia faciunt , non 
etiam de iis, qui ut propria sibi vindicant, decernit. 
Praesens auteu canon de iis, qui ea sibi vindicant, 
vel polluunt, vel ad proprium usum convertunt. 
Et propterea.ille quidem per segregationem tan- 


ΤΠΕΟΡ. BALSAMON 
« quadam extra altare segregata, vel vestes, sibi À 
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« ἀφωρισμένα σχεύη τινὰ fj ἄμφια elc χρησιν 
€ ἀνίερον ἑαυτοῖς 1| ἑτέροις παρέχοντας , τούτους 
« xai ὁ χανὼν ἀφορίξει, xal ἡμεῖς συναφορίζο. 
«΄ μεν’ τοὺς δὲ παντελῶς ἀφαρπάξοντας τῇ τῶν 
« ἱεροσύλων καταδἰχῄ καθυποδάλλοµεν. 

ΒΑΛΣ. Τινὰὲς χαθαρπάζοντες τὰ ἅγια xoi κοινο- 
ποιοῦντες αὐτὰ, ὡς τυχὸν την ἑνδυτὴν τῆς ἁγίας 
τραπέζης el; ἑνδυμενίαν μεταποιούµενοι, χἀντεῦθεν 
καθαιρέσει χαθυποδαλλόµενοι, τῷ ογ- ἀποστολιχῷ 
κανόνι ἐχρῶντο, λέγοντι ΄ Σχεῦος χρυσοῦν ἡ ápyv. 
ροῦν ἁγιασθὲν fj ὀθόνην μηδεὶς ἔτι aic οἰχείαν χρείαν 
σφετεριξέσθω" οἱ δὲ μὴ, ἀφοριξέόθω, Καὶ Ίθελον 
ἰδιὰ µόνου ἀφοριασμοῦ χρλασθᾶναν * φησὶ γοῦν ὁ καρ. 
ὧν χανὼν χαθαιρεῖσθαι τοὺς εἰς ἴδιον χέρδος ὑφαρ- 
πάζοντας καὶ χοινοποιοῦντας f| ἀποχρωμένους εἰς 
xotvhw xai ἀνίερον χρΏσιν ἁγίόν ει σχεῦος Ex τῶν 
τοῦ ἁγίου θνσιαστηρἰὀυ. Τοὺς μέντοι χοινοποιοῦντας 
διὰ χρήσεως ἁνιέρου, 1| ἑτέροις διδόντας χάριν 
ὁμοίας χρήσεως, τὰ ἑχτὸς τοῦ βήματος ἱερὰ σχεύη 
καὶ ἔπιπλα, διορίζεται εἶναι ἀφωρ:σμένους * τοὺς ὃλ 
ἀφαρπάξοντας αὐτὰ, ὡς ἱεροσύλους χαταχρίνεσθαι. 
Τούτων οὕτως ἑχόντων, Ἀρβώτησέ τις, "Apa πλέον τι 
παρὰ τὸν ἁἀποστολικὸν xavóva διορίζεται ὁ xavov 
οὗτος; Αὖσις. 'O μὲν ἀποστολιχὸς χανὼν περὶ τῶν 
κοινοποιούντων µόνον, uh µέντοι xal ἰδιουμένων τὰ 
legx, θεσπίζει ὁ δὲ παρὼν περὶ τῶν Get: τεριζομένων 
ἢ καταχραινόντων f] µεταμεὶθόντων αὐτὰ εἰς ἰδιω- 
τιχὴν χρῆσιν. Καὶ διὰ τοῦτο Εχεῖνος μὲν δι) ἆφορι- 
σμοῦ µόνου κολάζει τὸν ἡμαρτηχότα, οὗτος δὲ διὰ 


tum punit eum qui peccavit : hic vero per deposi- ᾳ Χαθαιρέσεως, πλέον ἐχείνου λιπαίνων τὴν χόλασιν. 


lionem, gravius illo supplicium afferens. Quoniam 
ergo sunt peccata differentia, habent quoque di- 
versam ponam. [ile enim, inquit canon, solum 
sanctum profanavit, non autem et trausformavit : 
hie vero ipsum suffuratus pariter ae usus est, et 
ideo depositioni sobjieietur. Przterea interrogave- 
rit quispiam, quam ob causam circa finem verha 
faciens.canon de sacris extra altare, eos, qui illa 
quidem «communia faciunt, segregel : eos vero, 
qui rapiunt, ut sacrilegos cond&mnet ; cum deberet 
dicere eos quoque: deponi? Solutio, Idem est de- 
poni eum qui rapit, et condemnari ut sacrilegum. 
Sacrilegus enim infamis efficitur : infamiam autem 
consequitur etiam depositio. Lege οἱ cap..2 tituli 2 


ο presentis operis, quod , que ad sacra vasa et ea 


qu: sunt dedicata pertinent, fusius docet : eaque, 
que iu ipsum a nobis scripta sunt, Lege autem 
precipue cap, ?1 tit. 2 lib. v Basil. cujus quidem 
vis et effectus situs est a Photio in secundo eap. 
iit. 2 pr:esentis operis. 

ZONAR. Sanctorum apostolorum canon 73 sic 
habet : Vas, inquit, aureum vel argenteum, aut 
velum sanctificatnm , Πθιπο amplius in suos usus 
convertat; est enim preter leges : si quis autem 
deprehensus fuerit, 'segregatione multetur. Hoc 
ergo canone quidam abutentes, qui sancta, quz- 
cunque demwan illa essent, ad privatum suum 
usum atconuodassent, segregatione tantum, non 
depositioue puniendum, canonis sententiam prave 


"Ow τοίνυν εἰσὶ τὰ ἁμαρτήματα διάφορα, ἔχουσι 
καὶ τὴν χόλασιν διάφορον. Ἐχεῖνος Υὰρ, Φφησὶν ὁ 
κανὼν, ἐδεδήλωσε µόνον τὸ ἅγιον, οὗ μὴν xal µετε- 
ποίησεν. οὗτος δὲ ἔχλεφᾳν xal ἠχρείωσεν αὐτὸ, 060 
xal καθαιρέσει χαθυποθληθήσεται. "Ετι ὀρώτησέ 
τις, Διά vl περὶ τὸ τέλος τὸν λόγον ποιούµενος ὁ 
κανὼν χάριν τῶν ἔξωθεν τοῦ βήματος ἱερῶν, o); 
μὲν χοινοποιοῦντας αὐτὰ ἀφορίξει, τοὺς δὲ ἆφαρ. 
πάζοντας ὡς ἱεροσύλους χαταχρίνει» ὤφειλεν εἰπεῖν 
xai τούτους καθαιρεῖσθαι. Λύσις. Ταυτόν ἐστι τὸ 
«Χαθαιρεῖσθαι τὸν ἁρπάζοντα, xal τὸ χαταδιχάζεσθαι 
ὡς ἱερόσυλον. "Ότι xal ὁ ἑερόσυλος ἀτιμοῦται, τῇ 
δὲ ἀτιμίᾳ ἔπεται xal χαθαίρεσις. ᾽Ανάγνωθι τὸ f 
Ὑεφάλαιον τοῦ δευτέρου τίτλου τοῦ παρόντος συν» 
τάγματος, ὃ περὶ ἱερῶν σχευῶν xal ἀναθεμάτων δι- 
δάσχει πλατύτερον, καὶ τὰ bv αὐτῷ παρ lov 
γραφέντα. Ἐξαιρέτως δὲ ἀνάγνωθι τὸ κα’ χεφάλαιον 
400 B^ τίτλου τοῦ ε’ β.δλίου τῶν Βασιλικῶν, οὗ ἡ 
Δύναμις κατεστρώθη ςαρὰ Φωτίου ἐν τῷ P κεφ. 
«oU β’ τίτλου τοῦ παρόντος συντάγµατο». 

ΖΩΝΑΡ. 'O ἑθδομηχοστὸς τρίτος τῶν ἁγίων ἀπο- 
στόλων xav qtgt* Σχεῦος. χρυσοῦν ἡ ἀργυρουν 
ἁγιασθὲν 1 ὀθόνην μηδεὶς ἔτι εἰς οἰχείαν χρῆσιν 
σφετερινἐσθω’ παράνομον γάρ: εἰ δέ τις φωραθξίη, 
ἐπιτιμάσθω' ἀφορισῇῷ. Τούτφ oüv τῷ χανόνι κε” 
χρηµένοι τινὲς ἔλεγον ὅτι τὸν τὰ ἅγια, ὁποῖα ἂν 
οἷεν, εἰς οἰχείαν μετασχηματίζοντα χρείαν ἀφορί- 
ζεσθαι, ἀλλ οὐ χαθαιρεῖσθαι χρεὼν, στρεδλοῦντες 
χαὶ διαστρέφοντᾶς τὴν τούτου δ.ἀνοιαν. Tob; Υοῦν 
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οὕτως ἐχλαμδάνοντας τὸν xavóva χαχίζων 6 παρὼν A detorquentes invertentesque, aflirmabam. Eorum 


κανὼν, διαστίζει τοὺς χοινοῦντας τὰ ἅγχια, χαὶ αὑτὰ 
6b τὰ ἱερὰ διαστίζει ἀπ' ἀλλήλων. T& μὲν γὰρ. φη- 
civ, ἐνεργοῦσι πεῤὶ τὸ θυσιαστήριον, olov δίσχος 
ἱερὸς, xal ποτῆριον, καὶ τὰ τῆς παναγοῦς τραπέζης 


ἐνδύματα, χαὶ ὅσα τοιαῦτα * τὰ δὲ ἔξω που τὸν vabv - 


αἰωρούμενα ἔπιπλα. xaX ἄλλα τοιαῦτα. Τοὺς μὲν οὗν 
τὰ περὶ τὸν ναὺν εἰς οἰχείαν χρείαν λαµδάνοντας. d 
ἑτέροις παρέχοντας, xaV οὕτω χοινοῦντας αὐτὰ, 
ἀφορίζεσθαι διορίζεται. Περὶ τούτου γάρ. qnot καὶ 
thv 'ἀποστολιχὸν διατάττεσθαι xavóva, ὡς ἁπλῶς 
ἁγιασθέντων τῇ πρὸς τὸν ναὺν ἀναθέτει. Tou; δὲ ix 
τῶν τοῦ θυσιαστηρίου λαμδάνοντάς τι xat νοσφιζο- 
µένους αὐτὸ, f] el; χρῆσιν µετάγοντας χοινὴν xot 
ἀνίερον. χαθαιρεῖσθαι χελεύςδι. Τὸ μὲν γὰρ ἰδιώσα- 
σθαι ταῦτα συλῆσαί ἐστι τὰ για, χαὶ ἱερόσυλος ὁ 
τοιοῦτος χρίνεται" «b δὲ χρέσασθαι αὐτοῖς χαὶ Χοι- 
νῶσαι βεδηλῶσαί ἐστι τὰ ἅγια, χαὶ ἑχατέρωθεν τοῖς 
τοιούτοις διχαίως ἐπάγεται d) χαθαίρεσις. El δὲ xal 
ix τῶν ἔξω xal περὶ τὸν vabv ὄντων σχευῶν ἢ ἀμ- 

ων, Ίγουν ἑνδυμάτων, ὑφραρπάσουσί τινές {ι, ἵνα 
χέρδος αὐτὸ ποιῄσωνταε, xal ἑχείνους ἱεροσύλους ὁ 
χανὼν οὗτος χαταδιχάζει, 


igitur, qur sic canonem interpretabantur, opinione 
rejecta, hic canon statuit inter'eos, qui rebus sacris 
abuterentur, interque ipsa invicem sanctificata, 
discrimen. Qua dam namque, ait, in altari adhiben- 
tur, ét discus sacer, et calix, et sacra mensa in- 
dumenta, atque hujus generis omnia : alia quedam 
in templi ornatu exteriore collocantür, ut lyehnu- 
chi, quaque circa templum suspendumter αυ]φα, 
aliaque hujusmodi, Ergo qua ad templi ernamenta 
pertinent, si quis ad suos usus adhibuerit, alterive 
commodaverit, eaque ratione profana reddat, se- 
gregandum esse decernit. De his hamque rebus ^ 
apostolici quoque canonis definitionem accipien- 
dam asserit; quz nimirum eo ipso quod templu 
dedicantur, quomodocumque sanctificàta sunt. Qui 
vero quidpiam ex sacro altari acceperit subripue- 
ritque vel in usum communem ac profanum con» 
verterit, eum deponi jubet. Ea namque sibi tan- 
quam propria vindicare, est rei sacr: depecülato- 
rem esse, sacrilegiique, qui id fecerit, condemna- 
tur:eisdem vero uti communiaque habere, est 
sancta profanare ; quorum quidem criminum utri- 


que depositionis pona constituta est. Quod si ex iis etiam, quie in. externo templi ornatu' posita. 


sunt, vas aliquud , aut vestem, hoc est, indumentum, ut inde sibi luérum  acquirant, aliqui 


subri- 


puerunt ; hi quoque ut sacrilegi hoc. canone condemnantur. 


ΑΡΙΣΤ. « Oi τὸ ἅγιον ποτήριον, f| τὸν δίσχον, 1| 
| ἑνδυτὴν, Ἡ λαδίδα, 3$ τὸ λεγόμενον ἀέρα, 1) 
ἁπλῶς ἓν τι τῶν ἱερῶν σχευῶν, ἡ ἀμφιασμά- 
των, £l; ἴδιον χέρδος ὑφαρπάσοντες T] εἰς χρΏ- 
σιν ἀν[ερον ἀποχρώμενοι χαθαιρείσθωσαν. Τὸ 
μὲν γάρ ἐστι βεθηλῶσαι, τὸ δὲ ἱεροσυλῆσαι. Ol 
δὲ τὰ ἔξω τοῦ θυσιαστηοίου σχεύη, 3) ἄμφια 
εἰς χρῆσιν ἀνίερον ἑαυτοῖς, f) ἄλλοις, παρέχον- 
« τες ἀφοριζέσθωσαν". οἱ δὲ παντελῶς ἀφαρπά- 
€ ζοντες ὡς Ιερόσυλοι χαταδιχαξέσθωσαν. , 


ΚΑΝΟΝ IA'. 
« Tob; πρεσθυτέρους T0.axóvou; (54) χοσμικὰς ἀρχὰς 
€ 3) φροντίδας ἀναδεχομένους, 7| τὰς ἐν τοῖς οἴχοις 
« τῶν ἀρχόντων λεγοµένας χουρατωρείας οἱ θεῖοι 
« xai ἱεροὶ Χανόνες χαθαιρέοει χαθυποθάλλουσι, 
ε Τοῦτο οὖν xal ἡμεῖς ἐπικυροῦντες, xal περὶ 


€ τῶν λοιπῶν τῶν Ev χλῆρῳ κατειλεγµένων διορι- p 


* 


« Cópu0a ὡς, et τις αὐτῶν χοσμιχὰς ápy&z µετα- 
€ χειρίζοιτο, Tj τὰς àv τοῖς τῶν ἀρχόντων οἴχοις 


« Ἡ προαστείοις λέγομένας χουρατωρείας ἀναδέ- 


« xotto, τοῦτον τοῦ οἰχείου κλήρου ἐκδιώκεσθαι. 
« Οὐδεὶς yàp δύναται, χατὰ τὴν τοῦ Χριστοῦ τοῦ 


ARIST. « Qui sacrum calicem , vel discum, vel 

— € vestem, vel forcipem, vel aerem, ut dicitur (id 
« est sudarium), vel ut summatim dicam, unum 
« aliquod sacrorum vasorum, 35] vel indu- 
« mentorum, in proprium lucrum subripiunt vel 
« ad usum profanum abutuntur, deponantur. 
« Hoc enim est profanare, istud sacra subri- 
« pere. Qui autem vasa vel vestimenta, qua 
« sunt extra altare, in usum profanum sibi- 
« met, vel aliis, przbent, segregentur. Qui vero 
« omnino subripiunt, vot sacrilegi condemnaa« 
ε lur. » 

CANON XI. 

« Presbyteros vel diaconos szculares magistratus 
« vel curas suscipientes , vel quz in magiístra« 
« tuum sedibus curationes appellantur, divini e£ 
« sacri canones depositioni subjiciunt. Hoc ergo 
« nos quoque confirmantes de reliquís quoque, 
« qui sunt in elericorum catalogo, decernimus; 
« quod οἱ quis eorum szcularia offieia a&sumat, 
« vel quz in magistratuum dibus vel suburbiis 
« curationes 'appellantur, suscipiat," is ex^suo 
« clero expellatur. Nemo enim potest, wi est 
e Christi veri Dei noséri vox ab ipso prolata , 


Guill. Beveregii note. — | 


(M) Ροὺς πρεσθντέρους fr διακόνους. Ex hujus 
eanonis prescripto, Michael patriarcha Constani- 
nopolitapus, qui etiam ὁ τοῦ ᾽Αγχἰάλου καὶ ὕπατος 
civ φιλοσόφων diclus egt, neque leetores excularia 
suscipere officia praecepit. 'H δύναμις τοῦ σηµειώ- 
µατος τοῦ κυρίαυ Μιχαήλ ἐστιν οὕτως, Μηνὶ "la- 
γουαρίῳ cy, ἡμέρᾳ δν ἐπινεμήσεως δ’, καὶ ἐφεξῆς, 
διατάττετα! χα) τοὺς ἀναγνώστας ἑπίσης τοῖς διχχό- 
νοις καὶ τοῖς ἱερεῦσι μὴ ἀναδέχεσθαι χοσμικὰ ὀφφί- 


χια, fj πρακτορικὰς ἑγερχείας , dj χουρατωρείας, ὃ(ά 
τὸν 1 VavóvE τῆς iv AER n abii α xa 
a συνόδου. Vis edicti Domini Michaelis hac est : 

ense. Januario, die 15, feria 4, indictione 4, et 
deinceps, constituit, ne lectores &que ac diaconi et 
sacerdeies secularia officia suscipiant , vel exucto- 
rum munera, vel curationes, propler canonem 44 
prima et secunde aynodi Constantinopoluanes, Jur, 
Grec. Rom. 1. 11, p. 22]. 


059 | 


ε vire. » 

BALS. Prasens canon priedictos canoues, qui ca- 
vent ne sacerdotes magistratuum munera subeant, 
confirmans, adjicit, ut non solum qui sunt sancti 
tribunalis, sed etiam clerici qui extra sunt, si tale 
quid faciant, e clero expellantur. Quoniam autem 
in canone apostolicg 6 etin 81 et in aliis cano- 
nibus, quin etiam in eap. 15 tit. 8 przegentis operis 
satis de eo scripsimus, lege ea, et sufficient ad 
interpretationem. - 


LONAR. Magne venerabilibus apostolis ac sy- 
nodicis Patribus curz fuit, nt sacris initiati a pro- 
fanis magistratibus, atque ab omni negoliorum tra- 
ctatione, penitus abstinerent , multique hae de re 
canones editi sunt; quos quidem hoc loco Patres 
hujus canonis decreto confirmant, ac aliquid in- 
super ad ea, qua ab illis antea definita fuerant , 
adjungunt. Siquidem illi canones de sacerdotibus 
et diaconis promulgavere, quorum decreto magi- 
siratus et profana. negotia. suscipere velerentur : 
hi vero nulli omnino clerico profanos magistratus, 
aut quae in magistratuum domibus aut agris cura- 
tiones appellabantur, suscipiendi facultatem esse 
decernunt, Qui vero canoni non obtemperaverint , 
eos elero moveri jubent. Nemo etenitn potest , in-. 
quiunt, duobus doininis servire, quemadmodum 
ipsius Domini voce testatum est. 

ARIST. « Si quis eorum, qui in clerum cooptan- 
€ tur, Sz:eculares magistratus susceperit vel quz in 

« edibus aut suburbiia fiunt curationes, clero ex- 

« pellatur. Nemo enim Deo et mammonzs servire 

« potest. ; t 


CANON XII. 
« Cum sancta et universalis sexta synodus, cléri- 
« 908, qui in oratoriis, quz? sunt intra domum, 
« preter episcopi voluntatem celebrant vel ba- 
« ptizant, depositioni subjiciat ; nos quoque idem 
« decernimus. Cum eniin sancta Ecclesia recte 
. € dispertiat, veramque rationem defendat, et 
venerabilem ac honestam bone institutionis 
formam doceat et conservet, incoucinnum est 


ac in inobedientia vitam agunt, domos sub- 
euntes, bonum ejus ordinem  convellant, et 
multa perturbatione et offensionibus impleant. 
Et ideo sacra nunc et divinitus coacta &yno- 
dus, universali sextae synodo consentiens, eos, 
qui jn oratoriis, qui sunt intra domos, cele- 
brant, clero amotos esse statuit; a clero vi- 
delicet amotione eis ab ejus loci episcopi edi- 
«ta. Si qui autem prater eos, non consen- 
tiente episcopo , 359 in domos irruentes ce- 
lebrationis ministerium altingere audeant ; ii 
quidem deponantur : qui vero eorum cominu- 
nionis sunt participes, segregationi subjician 
tur. » 


THEOD. BALSAMON 
« eaque longe verissima , duobus dominis ser- A 


et ineptum, ut qui in pétulantia el insolentia p 


1963 
« θεοὺ ἡμῶν ἀληθινοῦ a τόλεχτον xol ἀφευὸς- 
€ στάτην φωνῆν, ὃν σὶ χυρίοις δουλεύειν. ) 

ΒΛΑΣ. Ὁ ΄ παρὼν χανὼν, ἐπικρατύνων τοὺς 
τροεχφωνηθέντας χανόνας χάριν τοῦ μὴ ἐνεργεῖν 
τοὺς ἱερωμένους χκοσμιχαϊῖς δονυλείαις. προστίθησι 
pA µόνον τοὺς ἐντὸς τοῦ ἁγίου βήματος, ἀλλὰ xe: 
τοὺς ἐκτὸς αὐτοῦ κληρικοὺς τοιοῦτόν τι ποιοῦντας 
Ex τοῦ χλέρου διώχεσθαι. Ἐπεὶ δὲ Ev τῷ ς’ ἀποστο- 
λιχῷ κανόνι καὶ ἓν τῷ πα’ καὶ ἐν ἑτέροις χανόσιν, 
ἀλλὰ μὴν xal ἓν τῷ ιΥ κεφ. τοῦ cw τίτλου τοῦ 
παρόντος συντάγματος ixavtog περὶ τούτου ἑγρά- 
qapev, ἀνάγνωθι ταῦτα. καὶ ἀρχέσουσιν εἰς ἑρμη- 
νείαν. 

ΖΩΝΑΡ. Πολλην ἔθεντο σπουδην καὶ οἱ cca: 
ἁπόστολοι xal οἱ τῶν συνόδων Πατέρες τοὺς ἵερω- 
µένους χοσμιχὰς ἀρχὰς i διοιχἠσεις πραγμάτων 
μὴ] ἀναδέχεσθαι. Καὶ διάφοροι χανόνες περὶ tov 


ἐξεφωνήθησαν, οὓς οἱ Πατέρες; οὗτοι διὰ τοῦ mapóv- 


τος Xavóvog ἐπικρατύνουσι, προστ!θέντες xai τι 
πλέον παρὰ τὰ ἔχείνοις διωρισµένα. Οἱ μὲν γὰρ 
περὶ ἱερέων χαὶ διαχόνων τοὺς κανόνας ἐξέθεντο, 
χωλύοντας αὐτοὺς ἀρχὰς καὶ φροντίδας ἀναδέχεσθα: 
χοσµικάς’ οὗτοι 6k. πάντα χληρικὸν διορἰκονται μὴ 
µεταχειρίζεσθαι χοσμικὰς ἀρχὰς, 3) τὰς Ev οἶχοις 
ἀρχοντ'κοῖς xal ἀγροῖς καλουµένας χουρατωρείας. 
Toug δὲ τὸν χανόνα παραθαΐνοντας ἐχδιώχεσθαι τοῦ 
χλήρου χελεύουσιν. Οὐδεὶς γὰρ δύναται, qao, ὄνσὶ 
χυρίοις δου)λεύειν, xazà τἣν s:ap' αὐτοῦ λεχθεῖσαν τοῦ 
Κινρίου φωνήν. 
APIZT. « Εἴ τις τῶν Ev χλήρῳ κατειλεγμένων xo- 
ε σμιχὰς ἀρχὰς µεταχειρίζοιτο, f| τὰς ἓν' τοῖς 
« olxot; 1| προαστείοις χουρατωρείας, ἐχδιωχέ- 
€ σθω τοῦ κλήρου * o) γὰρ δύναται Θεῷ δουλεύειν 
€ καὶ μαμμωνᾷ. » 
ΚΑΝΟΩΝ IB. 
€ Της ἁγίας καὶ οἰχουμενιχῆς ἕχτης συνόδου τοὺς 
€ ἓν τοῖς εὐχτηρίοις οἴχοις, ἕνδου οἰχίας οὖσι, 
λειτουργοῦγτας 1 βαπτίζοντας κληρικοὺς παρὰ 
γνώμην τοῦ ἐπισκόπου καθαιρέσει χαθυποθαλ- 
λούσης, χαὶ ἡμεῖς τούτῳ συμψήφιζόμεθα. Της 
γὰρ ἁγίας Ἐκκλησίας , ὀρθοτομούσης, xai tiv 
ἀληθή πρεσθευούσης λόγον, xal τὸ σεμνὸν τῆς 
πολιτείας συντηρούσης τε xal ἑνδιδασκούσης, 
ἀπηχὲς χαὶ ἀνόσιον παραχωρεῖν τοὺς ἄπαιδευ- 
aía xdi ἀναρχίᾳ συζῶντας, εἰς τὰς οἰκίας ὑπο. 
δυοµένους, τὴν ταύτης εὐταξίαν διασπᾶν, καὶ 
πολλῆς ταραχῆς xal σχανδάλων ἁποπληροῦν, 
Διόπερ fj νυν ἱερὰ xal θεοσυνέργητος αὐνοῦος, 
τῇ οἰχουμενιχῇ ἔχτῃ συνόδῳ σνμφωνοῦσα, ἀπο- 
χεκληρωμένους εἶναι τοὺς ἓν τοῖς εὐχτηρίοις 
οἶχοις ἔνδον οἰχίᾳς οὖσι λειτουργοῦντας διωρί- 
σατο, τῆς ἀποχληρώσεως δηλονότι παρὰ τοῦ 
κατὰ τὸν τόπον ἑπισκόπου αὑτοῖς ἐπινεμηθεί- 
σης. Εἰιδέ τινες παρὰ τούτους, τοῦ ἐπισχόπου 
μὴ εὐδοχοῦντος, εἰς τὰς οἰχίας εἰσπίπτοντες 
ἅπτεσθαι τῆς λειτουργίας ἁποτολμῶσι, τούτους 
μὲν χ.θαιρεῖσθαι τοὺς δὲ τῆς αὑτῶν xowvu- 
νίας µετασχόντας τῷ ἀφοριαμῷ καθυποθάλλε- 
σθαι. » 
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χαθαιρεῖσθαι τοὺς λειτουργοῦντας f) βαπτίζοντας εἰς 
εὐχτίρια παρὰ γνώµην τοῦ ἐπισχόπου,. Ἰρμηνεύθη 
ἐν τῷλα” χανόνι τῆς £v τῷ Τρούλλῳ συνόδου, xal ἐν 
τῷ ἁἀποστολικῷ λα κανόνι. χα) ἀνάγνωθι τὰ iv 
ἐχείνοις Υραφέντα. 
LONAP. Ὁ τῆς ἕχτης ουνόδον τριαχοστὸς πρῶτος 
χανὼν, οὗ µέμνηται ὁ κανὼν οὗτος, ἡρμήνευται 
ἐχεῖ, ip σύμφηφοι γεγόνασι χαὶ οἱ τοῦτον ἐχθέμενοι 
τὸν xavóva, ὁρίσαντες ἀποχεχληρωμένους εἶναι, 
χουν ὡρισμένους xa» ἐπιτετραμμένους, Exxeyo- 
ῥρηµένους, τοὺς ἐν εὐχτηρίοις ἐντὸς οἴχων οὖσι λει- 
τουργεῖν µέλλοντας τῆς ἁἀποχληρώσεως, τουτέστι 
τῆς ἐχχωρήσεως, παρὰ τοῦ χατὰ χώραν ἐπισχόπου 
γινοµένης. El. 8' Ἑτεροί τινες παρὰ τοὺς ἔχχωρη- 
θέντας τολμήσουσι λειτουργῆσαι ἐν εὐχτηρίοις, οὖσιν 
ἐντὸς οἰχιῶν, ἄνευ γνώμης τοῦ ἐπιαχόπου, ἀχείνους 
μὲν καθαιρεῖσθαι, τοὺς δὲ συγχοινωνῄήσαντας αὑτοῖς 
ἀφορίζεσθαι, 
ΑΡΙΣΤ. « Μηδεὶς ἐν ναῷ, ἔνδον οἱχίας τυγχάνοντι, 
« λειτουργείτω ἢ βαπτιξέτω xànpixb; παρὰ γνώ- 
« µην τοῦ ἐπισχόπου. χαθαιρεῖται Υάρ. Ἄποχε- 
ε Χχληρωμένοι οὖν παρὰ τοῦ ἐπισχόπου ἔστωσαν 
« οἱ ἐν εὐχτηρίοις ἕνδον οἴχων οὖσι λειτουργοῦν- 
€ τες. Οἱ δὲ παρὰ τοῦτο τολμῶντες χαθαιρείσθω- 
« σαν’ xai οἱ χοινωνοῦντεὶ ἀφοριζέσθωσαν, » 


: KANQN IT', 


Tà; τῶν αἱρετιχῶν ζιζανίων ἐπισπορὰς ἐν τῇ τοῦ 
€ Ἀριστοῦ Ἐχχλησίᾳ ὁ παµπόνηρος χαταθαλὼν, 
xai ταύτας ὁρῶν τῇ μαχᾶίρᾳ τοῦ Πνεύματος 
τεµνοµένας προῤῥίζους, ἐφ᾽ ἑτέραν ἦλθε µεθο- 
δείας ὁδὸν, τῇ τῶν σχισματικῶν µανἰίᾳ τὸ τοῦ 
Χριστοῦ σῶμα μερἰξειν ἐπιχειρῶν' ἀλλὰ xal 
ταύτην αὐτοῦ τὴν ἐπιθουλὴν ἡ ἁγία σύνοδος 
ἁἀναστέλλουσα, παντελῶς ὥρισε τοῦ λοιποῦ ἵνα, 
εἴτις πρεαθύτερος J| διάχονος, ὡς δῇῆθεν ἐπ 
ἐγχλήμασί τισι τοῦ οἰχείου κατεγνωχκὼς ἔπι- 
σχόπου, πρὸ συνοδικῆς διαγνώσεως, xai ἐξετά- 
σεως, καὶ τῆς ἐπ αὐτῷ τελείας χατακρίσεως (55) 
ἀποστῆναι τολαῄσοι τῆς αὐτοῦ κοινωνίας, xal 
τὸ ὄνομα αὑτοῦ ἐν ταῖς ἱεραῖς (56) τῶν λειτουρ- 


σίᾳ μὴ ἀναφέροι, τοῦτον ὑποχεῖσθαι καθαιρέσει, 
xai πάσης ἱερατιχῆς ἁποστερεῖσθαι τιμῆς. OU 
γὰρ iv πρεσδυτέρου τάξει τεταγµένος, καὶ τῶν 
μητροπολιτῶν ἁρπάξων τὴν xplaw, xai πρὸ 
κρίσεως αὐτὸς χαταχρίνων, ὅσον τὸ ἐπ᾽ αὐτῷ 
tbv οἰχεῖον πατέρα xal ἑπίσχοπον, οὗτος οὐδὲ 
τῆς τοῦ πρεσδυτέρου ἐστὶν ἄξιος τιμῆς 7) ὀνο- 
µασίας. Οἱ δὲ τούτοις συνεπόµενοι, εἰ μὲν τῶν 
ἱερωμένων εἶέν τινες, καὶ αὐτοὶ τῆς οἰχείας 
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Guill. Beveregii 


(55) Kal τῆς ἐπ᾽ αὐτῷ τεΛείας κατακρίσεως. 
Ilzc verba non modo in Parisiensi editione, verum 
etiam in codice Amerbachiano omittuntur. Sed in 
Tiiano zque ac. in. Bodleiauo nostrg ms. leguu- 


wur. 
(56) Καὶ τὸ ὄνομα αὐτοῦ ἂν ταῖς ἱεραῖς. Nimi- 


^ 


γιῶν εὐχαῖς χατὰ τὸ παραδεδοµένον τῇ Ἐννλη- 
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BAAZ. Καὶ ὁ παρὼν χανὼν, παραχελευόµενος A — BALS. Preesens quoque «ΠΟΠΗ, qui jubet deponi, | 


4 


eos qui celebrant vel baptizant in oratoriis praeter 
episcopi voluntatem , expositus est. in can. 34 &y- 
nodi in Trullo, et in canone apostolico 51 : et lege 
qus in illis soripta sunt. 
N 

ZONAR. Tricesimum primum sexte synodi ca- 
noneu cujus huic canon memiuit, ibidem explica- 
vimus. In eamdein sententiam bunc quoque cano- 
nem Pawes edidere, quo quidem ut qui in priva- 
torum zdihus sacra facturi sunt, a clero se,regali, 


- hoc est, delecii et adniissi descriptidue sint segre- 


B 


- 


C 


gatione, hoc est, designatione a loci episcopo facta, 


decernunt. Quod si.alii quieunque, preter eos qui —- 


designat fuerint in privatorum sacellis, uon ob- 
tenta ab episcopo facultate, sacrà facere ausi fue- 


rint; ipsos quidem deponi , qui vero eis commu- 


nicaverint, segregari jubent. 


. ARIST. « Nullus clericus in. templo, quod, in 
« edibus est sacra celebret, vel baptizet, citra 
« episcopi sententiam ; nam deponitur. Qui igitur 
ς in oratoriis, quz sunt intra edes sacra celebrant, 
« ab episcopo clero expellantur. Qui vero preter 
« hzc facere ausi fuerint; deponantur. Et qui iis 
« communicant, segregentur. » 


CANON XIII. 


« Hzreticarum zizaniarum semina in Christi: Ec- 
clesia malignus dejiciens, et eas videns gladio 
Spiritus exscindi radicitus, ad aliam venit in- 
sidiarum viam, sehismaticorum insania Christi 
corpus dividere aggrediens : sed ét has ejus 
insidias sancta synodus reprimens., omnino 
defiiit deinceps, vt si quis presbyter vel diae 
conus , ut qui utique ob aliqua ciimina pro- 
prium episcopum condemnarit, ante synoda- 
lem cognitionem et examinationem, et perfe- 
etam ejus condemnationem , ab illius commu : 
nione discedere ausus fuerit et ejus nomen in 
sacris celebrationum precibus, ut Ecclesi 
traditum est, non referat, is depositioni subji- 
ciatur , et omni sacerdotali honore privetur. 
Qui enim est ja sacerdotali ordine.collocatus, 
et metropolitanorum judicium prazripit, et ante 
judicium ipse, quantum in se est, proprium 
patrem et episcopum condemnat; is nec pre- 
sbyleri bonore, nee nomine dignus est. Qui 
sutem eos consequuntur, si sint quidem ex iis 
qui sunt. sacris initiati, ipsi quoque a proprio 
honore excidant : sin autem sint monachi, vel 
laici, ex Ecclesia. omnino segregentur; donee 


. 
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note. 


rum cuim sacra mysteria . peraguntur. Tunc enim 
sacerdos pro episcopo sub nominatim orare tene- 
tur : ut in. Liturgia Chrysostomi inter. orandum 
dicit xa ὑπὲρ ἀρχιεπισχόπου ἡμῶν, ὁ δεῖνος, Sic 
passi;n in kuehologio. 
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« cum schismaticis conjunetionem respuenteg ad A — « τιμῆς ἐχβιπτέτωσαν" εἰ δὲ μοναχοὶ 3 λαϊκοὶ, 


« proprium episcopum reversi fue&int. » 


BALS. Cum Dei gratia cessasset  hzreseon di- 
visio, videbant Patres nonnullos sacris initiatos , 
satanicis quibusdam insidiis , ad schismaticorum 
insaniam clanculum irrepere, ut qui a suorum 
episcoporum communione recederent, qui nec erant 
impii, nec injusti ; ut habet 51 canon apostolicus ; 
sed quod tantum de eis crimén aliquod dictum 
esset. Hoc ergo, ut corpus Christi , Ecclesiam sci- 
licet , dividens, corrigentes, statuerunt sacerdotes 
vel diaconos esse deponendos, qui ausi fnerint 
tam temere et absque ratione a sui episcopi com- 
munione recedere, ante perfectam synodalem ejus 


condemnationem, et non ín divinis sacrorum cele- 


brationibus nomen ejus ex ecclesiastica traditione 
referre. Quoniam , inquiunt, non est dignus pre- 
ebyteri nomen 353 vel honorem habee, qui me- 
tropolitani Judicium sibi impudenter arrogat; quod 
scilicet adversus episcopum fortasse erat laturus : 
et quod ad propriam conscientiam attinet, suum 
patrem episcopum condemnat, eo quod cum eo non 
communicet, tanquam sit .jam revera. coudemna- 
tue. Et non solum eos, sed εἰ qui ipsos consequun- 
tur, 8i sint quidem sacrati, deponi : sin vero laici, 
segregari, et tamdiu multari , donec ad sui mall 


« ἀφοριξέσθωσαν παντελῶς τῆς Ἐχχλησίας, µέ- 

« χρις ἂν, τὴν πρὸς τοὺς σχισματινδὺς συνάφειαν 

« διακἑύσαντες, πρὸς οὺν οἰκεῖον ἑκίσχοπον ἔπι- 

« στραφεῖεν. » 

BAAZ. Παυθείσης τῇ χάριτι τοῦ θεοῦ τῆς ἀπὸ 
τῶν αἱρέσεων διαστάσεως, ἑώρων οἱ Πατέρες τινὰς 
ἱερωμένους ὑποκλεπτομένους χατὰ µεθοδείαν σατα- 
νιχὴν εἰς τὴν τῶν σχισματικῶν µανίαν, ὡς ἄφιστα - 
µένους ἀπὸ τῆς civ ἐπισχόπων αὐτῶν χοινωνίας, 
ph ὄντων ἀσεδῶν Ἡ ἀδίχων, χατὰ τὸν λα ἁποστο- 
λιχὸν κανόνα" διὰ µήνον δὲ τὸ λαληθῆΏναί τινα ἴσως 
ἐγχληματικὰ κατ αὐτῶν. Τοῦτο γοῦν, ὡς καταµε- 
ρίζδον *b σῶμα τοῦ Χριστοῦ, ᾖτοι τὴν Ἐχκλησίαν, 
διορθυύµενοι, ὥρισαν χαθαιρεῖδθαι τοὺς τολμήσαν- 
τας ἱερεῖς fj διαχόνους ἀνενλόγως οὕτως ἀποστῆναι 
thc τοῦ ἐπισχόπου αὑτῶν κοινωνίας πρὺ ἐντελοὺς 
συνοδιχῆς καταδίκης τούτου, καὶ μὴ ἀναφέρειν iv 
'καῖς θείαις ἱεροτελεστίαις τὸ ὄνομά αὐτοῦ κατὰ τὴν 
ἐχχλησιαστιχὴν παράδοσιν. "Οτι, φασὶν, oox ἔστιν 
ἄξιος πρεαθυτέρου ὄνομα f| τιμὲν ἔχειν ὁ ἁρπάτων 
ἁναιδῶς τὴν τοῦ µητροπολίτου χρίσιν. fjv ἔμελλε 
χατὰ τοῦ ἐπισχόπου ἴσως ἐξαγαγεῖ», xal χαταχρί- 
wov, ὅσον κατὰ τὸ αἰχεῖον αυνειδὸς, τὸν οἰχεῖον 
πατέρα τὸν ἑπίσκοπον, διἁ τοῦ μὴ συ(χοινωνεῖν 
αὐτῷ, ὡς δᾷ6εν ἀληθῶς ὄντι καταχεχριµένψ’ καὶ 
οὐ µόνον τούτους, ἀλλὰ Xai τοὺς συναχολουθήσαντας 
αὐτοῖς, ἱερώμένους μὲν ὄντας, διορἰζονται καθαι- 
ρεῖσθαι, λα:χοὺς δὲ, ἀφορίζεσθαι, xoi εἶναι ἔπιτετι- 


cognitionem venerint , et ad proprium episcopum C Krnpévoug péyptz ἂν bv ἀπιγνώσει τοῦ χαχοῦ Yévote 


reversi fuerint. Lege etiam cap. 4 tit. 12 przesentis 
eperis εἰ canonem 1 sancti Basilii. Quzesiverit au- 
teur quispiam, Cum canon soles schismaticos sa- 
cerdotes et diaconos puniat, si alius clericus przeter 
hos a sui episcopi communione recedat , punietur 


: an non? Solutio. Cum canon deinceps deponat, 


hon solum primos auctores sacerdotes, sed cos 
etiam qui consequuntur, necessario omnes schis- 
matis primi auctores clerici , quicunque fuerint ,, 
propriis gradibus exturbabuntur, itecte autem. pre- 
sbyterorum et diiconorum tantum meminit canon, 
«uia schísma proprie ab illis flt; ut qui, qua saeri 
sunt altaris, peragant, et nomen episcopi vel referre 
vel non referre possunt, Nec dixeris, Quomodo ca- 


ται; xa: τῷ οἰχείῳ ἐπισχόπῳ προσέλθωσιν. ᾿Ανά- 
γνωθι χαὶ τὸ α’ xtd. τοῦ tf' εἴτλου τοῦ παρόντος 
ευντάγµατος, χαὶ τὸν a! χανόνα τοῦ ἁγίου Βασιλείου, 
Ἐρωτήσει δέ τις, ὡς Τοῦ χανόνος μόνους χολάζον- 
τος τοὺς σχισματιχοὺς πρεσδυτέρους xai διχχόνους, 
ἐὰν ἕτερός τις κληριχὸς παρὰ τούτους ἁπηστῃ ἐκ 
τῆς τοῦ Σπισχόπου αὐτοῦ χοινωνίας, κολασθίσεται 
ἡ οὗ; Λύσις. Too xavóvo; ἔγφεξης καθαιροῦντος μὴ 
μόνους τοὺς πρωταιτίους ἱερωμένους, ἀλλὰ χαὶ τοὺ, 
συνεποµένους αὗτοῖς, ἐξ ἀνάγχης πάντες ol πρω- 
ταίΐτιοι τοῦ σχίσματος χλτρικχο!, οἷοι ἂν χαὶ ὧσιν, ἐκ 
τῶν οἰχείων βαθμῶν διωχθήσονται. Καλῶς δὲ πρ;- 
σθυτέρων χαὶ διακόνων µόνων ἐμνήσθη ὁ χανὼν, 
ὅτι χνρίως τὸ σχίσμα παρὰ τούτων γίνεται, ὡς ἑνερ" 


tion subsequens meminit presbyteri, non itidem et D γούντων τὰ τοῦ ἁγίου θυσιαστηρίου, καὶ δυναµένων 


diaconi? Audies enim, quod ad sacerdotes olün 
magis quam ad diaconos relatio episcoporum per- 
tinebat : el propterea de iis amplius locutus est. 


ἀναφέρειν ?| μὴ ἀναφέρειν τὸ ὄνομα τοῦ ἐπισχόπο». 
Καὶ µή µοι εἶπῃς, Καὶ πῶς ὑποχατιὼν ἡ χανὼν 
πρεσθυτέρου µόνου ἐμνήσθη, οὐ μὴν xal διᾳχόνου. 


Ἰλχούσεις yàp ὅτι τοῖς ἱερεῦσι πάλαι πλἐὸν τῶν διαχόνων τὰ περὶ τῆς ἀναμορᾶς τῶν ἑπ'σχότων 
ἀν/κουσι' χαὶ διὰ τοῦτο περὶ αὐτῶν ἑποίησε τὸν αλε[ονᾶ λόγον. 


ZONAR. Multis modis, inquit canon, Christi Ec- 
clesiz adversarius insidiatur. Cum enim Spiritus 
machzra hoere$eon zizania intercisa fuisse baud 
ignoret ; aliam rationem excogitavit , qua Ecclesi:e 
corpus diatrabere, animorumque inter se conjuretio- 
nem dissipare ac divellere possit, Est vero ea schis- 
malicorum insania , quam nos ut reprimamus, de- 
cernimus, inquiunt synodi Patres, ne quis presby 
ter, aut diaconüs, sese ab episcopi auctoritate, cui 


ZONAP. Ποιχίλως, φησὶν 6 χανὼν, ἐπιθουλεύθι 
τῇ τοῦ Χριστοῦ — "ExxArola ὁ πονηρός, "Ew γὰρ 
τὰ ζιζάνια τῶν αἱρέσεων εἴδεν ἐκτετμημένα τῇ uz 
χαίρᾳ τοῦ Πνεύματος, ἑτέραν ἐμηχανήσατο µἐθοδον, 
ἵνα τὸ σῶμα τῆς Ἐκκλησίας µερίσῃ. xai διασπάσῃ 
τὴν ἕνωσιν. Αὕτη δ᾽ ἔστιν d$ τῶν σχισματιχῶν 
μανία, ἣν ἀναστέλλονῖξς, φασὶν ol τῖς συνόδου, : 
ὀρίζομεν µηδένα πρεσθύτερον 7| διάχονον τολμᾷν 
ἀφίστασθαι τοῦ ἐπισχόπου, Oo ὃν τελεῖ, χαὶ pi 
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συγχοινωνεῖν αὐτῷ, μηδὲ ἀναφέρειν τὸ ὄνομα αὑτοῦ A subjectus est subirahere, ac illius, quasi videlicet 


χατὰ τὸ ἔθος, ὣς τάχα χατεγνωχότα τοῦ ἐπισχόπου 
αὐτοῦ, πρὶν ἢ συνοδικῶς ζητηθῇ ἡ κατὰ τοῦ ἐπι- 
σχόπου φερομένη αἰτία xal τελεία προενεχθῇ ψῆφος 
χατακρἰνουσα αὐτόν τὸν δὲ τοῦτο ποιῄσαντα χαθαι- 
“ρεῖσθαι. 'O γὰρ iv πρεσθυτέρου΄ἀξίᾳ ὧν. καὶ τῶν 
μττοοπολιτῶν ἁρπάζων τὴν χρίσιν (τοὺς γὰρ ἐπι- 
σχόπους ol μητροπολῖται xplvoust), καὶ πρὸ κρίσεως 
τὸν οἰχεῖον ἐπίσχοπον, ὃς πατηρ ἐστιν αὐτοῦ κατὰ 
π,εῦμα, κχρίνων, οὐκ ἔστιν ἄξιος ὡς πρεσθύτερος 
Ξεμᾶσθαι | ὀνομάξεσθαι. Καὶοί συνεπόµενοι δὲ τῷ 
σχισματικῷ, καὶ ἀποσχίζοντες xaX αὑτοὶ, ἑερωμένοι 
μὲν ὄντες, χαθαιρείσθωσαν, λαϊχοὶ δὰ τυγχάνοντες 
3| μοναχοὶ, ἀφοριξέσθωσαν παντελῶς τῆς ἐχχλησίας, 
ἀντὶ τοῦ ἐξωθείσθωσαν, ὥστε μηδὲ «εἰσιέναι εἰς 
ἐχχλησίαν. "Εστι 'γὰρ ἀφορισμὸς xal τὸ µόνης εἴρ- 
Ύεσθαι τῆς µεταλήφεως τῶν θείων µυστηρίων' 
ἔστι δὲ καὶ τὸ ἔξω τῆς Ἐχκλησίας εἶναι, ὃν παν- 
τελη ὠνόμασαν, ὡς βαβύτερον. Καιρὸν δὲ cip &go- 
ppp τούτφ ὀρίζουσι τὴν ἑχείνων ἑἐπιστροφήν. 
Ἔνσονται γὰρ, φησὶν, ἀφωρισμένοι µέχρις ἂν τῷ οἱ - 
κείῳ ἐπισχόπῳ προσέλθωσι, µιαήσαντες τὴν πρὸς 
τοὺς σχισματικοὺς οἰχείωσιν. 


ab ipso condemnati, vel communionem repudiare , 
vel ab ejusdem nomine de more referendo desi- 
sere audeat, priusquam episcopi causa in syno- 
dico conventu examinata et cognita fuerit, omni- 
noque latis suffragiis de illius damnatione sit pro- 
nuntiatum; quique id fecerit, depositione multari 
jubemus. Quisquis , enim — sacerdotali dignilate 
praditus, qua metropolitanorum judicii sunt sibi 
arrogat, (quippe de episcopis judicare metropoli- 
tanorum proprium est munus) ac episcopum suum, 
qui spiritualis ipsius pater est, priusquam de eo 
quidquam judicatum fuerit, ipse condemnet, hie 
sacerdotis honore aut appellatione haudquaquam 
est dignus. Et vero quicunque schismaticis con- 
sentientes ipsi quoque sese eum illis abjungunt, si 
quidem sacris initiati sint, deponantur : sin vero 
laici aut monachi, penitus segregentur, hoc est, 
ita, ut ne ecclesiam quidem ipsis ingredi fas sit, 
ejiciantur. Est namque segregatio etiam, cum 4 
solo divinorum mysteriorum perceptione quispiam 
summovetur : est etiam, eum ecclesie quoque aditu 
segregati prohibentur; quod penitus segregam 


dixerunt, quia gravior ea segregatio sit. Spatium porro, quousque ad sanitatem homines revertantur, 


segregalioni proíiniunt. Erunt siquidem, 

schismaticis familiaritate, se adjunxerint. 

ΑΡΙΣΤ. « EU τις πρεσθύτερος 7] διάκονος, ὡς δηθεν 
« ix ἐγχλήματι τοῦ οἰχείου χατεγνωχὼς ἐπισχό- 
« πουν, πρὸ συνοδικῆς διαγνώσεως ἀποστῇ τῆς 
« αὑτοῦ κοινωνίας, xol μὴ ἀναφέρει αὐτοῦ τὸ 
« ὄνομα, χαθαιρείσθω, xal πάσης ἱερατιχῆς στε- 
« ρείσθω τιμῆς, Οἱ 6k συνεπόµενο., ἱερατιχοὶ 


« μὲν ὄντες, τῆς οἰχείας τιμῆς ἐχπ,πτέτωσαν, . 


« μοναχο; δὲ $ λαϊκοὶ, 
« ἐπιστραφεῖεν. » 
ΚΑΝΩΝ ΙΔ’. 
ε E! τις ἐπίσχοπος, ἐγχλήματος πρόφασιν ποιού- 


ἀφοριξέσθωσαν μέχρις 


οδιχῆς διαγνώσεως, ἀποστήσει ἑαυτὸν τῆς πρὸς 
αὐτὸν χοινωνίας, xai uf ἀναφέρει τὸ ὄνομα 
αὐτοῦ χατὰ τὸ εἰθισμένον ἐν τῇ θείᾳ µυσταγω- 
γίᾳ, τοῦτον ὥρισεν ἡ ἁγία σύνοδος καθῃρηµέ- 
voy εἶναι, εἰ µόνον ἑλεγχθείη, ἀποστὰς τοῦ 
υἰχείου µητροπολίτου xal σχίσμα ποιήσας * δεῖ 
γὰρ ἕκαστον τὰ οἰκεῖα µέτρα Υινώσχειν, xai 


ἐπισχόπου, μήτε τὸν ἐπίσχοπον τοῦ οἰκείου 
µητροπολίτου, » 

ΒΑΛΣ. Καὶ ὁ παρὼν Χανὼν ὅμοιος χατὰ πάντα 
ἐστὶ τῷ πρὸ αὐτοῦ, χᾶν διαλλάττῃ περὶ τὰ πρόσ- 
ωπαᾳ. 


^  ὁ A a α o &Q A  -ᾳ 


ΖΩΝΛΡ. Tà αὐτὰ τοῦ ἀνωτέρου χανόνος καὶ ὁ 


κανὼν οὗτος περὶ ἐπισχόπων ἀποσχιζόντων ἐκ τῶν 

Ἰδίων μητροπολιτῶν, xal μὴ κχοινωνούντων αὐτοῖς, 

μηδὲ ἀναφερόντων αὐτοὺς, διορίζεται. 

ΑΡΙΣΤ. «Καὶ &U τις ἐπίσχοπος αὐτὸ τοῦτο τολ-- 
« µήσει χατὰ τοῦ οἰχείου µητροπολίτου, xaÜa:- 
« ρείσθω, Asl γὰρ ἕκαστον τὰ oixsiz µέτρα γινώ- 
« σχειν, 


Ῥλπποι. Gg. CXXXVII. 


µενος νατὰτοῦ οἰχείου ,μητροπολίτου πρὸ συν- 


μήτε τὸν πρεσθύτερον χαταφρονεῖν τοῦ οἰχείου p 


inquit, segregati, donec episcopo suo, repudiata cum 


ARIST. « Si quis presbyter vel diaconus , nimirum 
« ac si episcopum suum et crimine aliquo cond.m- 
« naret,. ante synodalem cognitionem, ab illius 
« communione se subduxerit, et nonien ejus nón 
« retulerit, deponatur, et omni sacerdotali ἀἱρυί- 
« tate privetur. Qui autem eum consequuntur, si 
« quidem.sacris sint initiati, dignitate sua exci- 
« dant ;,sin monachi vel laici, segregenlur, usquo 
€ dum reversi fuerint. » 

354 CANON XIV. 

« Si quis episcopus metropolitani erumnen pra- 
« texens, ante synodalem cognitionem, seipsum 
« ab ejus communione subduxerit, et. nomen 
« ejus in divinl mysterii celebratione ut consue- 
« tum est, non referat; sancta synodus eum de- 
« positum esse statuit, si tantam convictus fuerit 
« 4 proprio metropolitano recessisse et schisma 
« fecisse. Oportet enim unumquemque proprias 
« mensuras cognoscere et nec presbyterum pro- 
« prium episcopum contemnere nec episcopum 

' « proprium metropolitauun. » . 


DALS. Prasens quoque canon przcedenti cst in 
omnibus similis, etiamsi iu personis differant. 


ZONAR. Eadem cun superiori canone de episco- 
pis, qui se a snetropolitauorum suorum conjun- 
ctione divellunt, nec eis communicant, nec eorum 
nomina referunt, hic quoque canon decernit. 

ARIST. « Et si quis episcopus id ipsum ausus 
« fuerit contra suum wetropolitanum , deponatur. 
« Oportet enim unuuquemque proprias suas 1160’ 
« $uras cognoscere. » 
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CANON XY. 


« Quz de presbyteris et episcopis et metropólita- 


« nis constituta sunt, multo magis eliau iu pa- 
triarchas conveniunt. Quamobrem si quis pre- 
sbyter, vel episcopus, vel metropolitanus a sui 
patriarchae communione recedere ausus fuerit, 
et nomen ejus iu divini mysterii celebratione, 
prout conetitutum est et ordinatum non refe- 
rat, sed ante synodale decretum, et perfectam 
ejus condemnationem schisma feceril; statuit 
saneta synodus eum esse ab omni sacerdotio 
alienum, si in νου solum deliquisse convictus 
fuerit. Et Ίο quidem constituta et obsignata 
sunt de iis, qui aliquorum criminum praetextu 
a propriis przsulibus recedunt, et schisma 


enim propter hzresin aliquam, a sanctis Pa- 
tribus vel synodis condemnatarm, se 3 przesulis 
communione separant, illo hzresin scilicet 
publice praedicante, et nudo capite ín ecclesia 
docente; linon solum canonice poena mon 
subjicientur, ante synodalem cognitioneni sei- 
psos a communione ejus, qui episcopus dicitur, 
sejungentes : sed et honore, qui orthodoxis 
convenit, digni habebuntur. Non enim episco- 
pos, sed pseudepiscopos doctores condemna- 
ruut : et non schismate Ecclesie unionem 
consciderunt, sed 4 scbismatibus et divisio- 
nibus Ecclesiam liberare studuerunt, » 


BALS. Hic quoque presens canon eadem cum 
49 et 14 canone aliqua ex parte praecepit. Dicit 
enim ea, qui prius definita sunt, etiam in patriar- 
cham multo magis convenire, quando ab ejus com- 


' munione se quis temere subtraxerit. Perinde au- 


tem ac si dixisset quispiam, si ex causa probabili, 
videlicet propter hzresin fortasse, quis a proprii 
antistitis communione recesserit, cur punielur? 
infcrunt Patres , quod [ος tune fiunt, quando ali- 
cujus criminalis causte pretextu per se quis pro- 
prium pastorem condemuaverit, et ideo seipsum ab 
eo absciderit, et hoc modo Ecclesie unionem pcr- 
ruperit. Si enim non propter eriminaleip accusa- 
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faciunt, et Eeclesie. unionem convellunt. Qui B 
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ΚΑΝΩΝ IE. 
« Τὰ ὁρ,αθέντα ἐπὶ πρεσθυτέρων xal ἐπισχόπων 
χα) μητροπόλιτῶν πολλῷ μᾶλλον καὶ ἐπὶ ma- 
ε τριαρχῶν ἁρμόζει,. "Dose, eU τις ἐπίσκοπος, f 
« πρεσθύτερος, f μητροπολίτης τολµήσειεν ἆπο- 
« στηναι τῆς πρὸς τὸν οἰχεῖον πατριάρχην xotvu- 
« νίας, χαὶ μὴ ἀναφέροι τὸ bv µα αὐτοῦ χατὰ τὸ 
« ὡρισμένον γαὶ διατεταγµένον ἐν τῇ θείᾳ µυστα- 
« γωγίᾳ, ἀλλὰ πρὺ ἐμφανείας συνοδιχῆς xal τελείας 
« αὐτοῦ χαταχρίσεως σχίσμα ποιῆσει, τοῦτον 
« ὥρισεν ἡ ἁγία σύνοδος πάσης ἱερατείας παντε- 
« λῶς ἀλλότριον εἶναι, εἰ µόνον ἐλεγχθείη τοῦτο 
« παρανοµήῄήσας. Καὶ ταῦτα μὲν ὥρισται xal 
« ἑσφράγιοται περὶ τῶν προφάσει τινῶν ἔγχλη:. 
« µάτων τῶν οἰχείων ἀφισταμένων προέδρων, 
« καὶ σχίσµατα ποιούντων, xal τὴν ἕνωσιν τῆς 
c Ἐκχλησίας διασπώντων. Οἱ γὰρ δ:᾽ αἴρεαίν τινα 
«€ παρὰ τῶν ἁγίων συνόδων f| Πατέρων χατε- 
ι 
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γνωαμένην τῆς πρὸς τὸν πρόεδρον κοινωνίας 
ἑαυτοὺς διαστέλλοντες, &xslvou τὴν αἴρεσιν 
δηλονότι δηµοσίᾳ κηρύττοντος, καὶ γυμνῆ τῇ 
χεφαλῇ ἐπ᾽ ἐχχλησίας διδάσχρντος, οἱ τοιοῦτοι 
οὗ µόνον τῇ κανονιχῇ ἐπιτεμήσει οὐχ ὑποχεί- 
σονται, πρὸ συνοδικῆς διαγνώσεως ἑαυτοὺς τς 
πρὸς τὺν καλούμενον ἐπίσχοπον κοινωνίας 
ἀποτειχίνοντες, ἀλλὰ χαὶ τῆς πρεπούσης τιµῆς 
ὀρθοδόξοις ἀδιωθήσονται * οὐ γὰρ Ἐπισχόπων, 
ἀλλὰ φευδεπισχόπων διδασκάλων κατέγνωσαν, 
χαὶ οὗ σχἰσµατι την ἕνωσιν τῆς Ἐκκλησίας 
xatítspov, ἀλλὰ σχισµάτων xal μερισμῶν τν 
Ἐκχλπαίαν ἑσπούδασαν ῥύσασθαι. » 

ΒΑΛΣ. Καὶ οὗτος ὁ χανὼν τὰ αὐτὰ τῷ ty' καὶ 
ιδ χανόνι παρακελεύεται μέχρι τινός. Φησὶ yàp 
πλέον ἁρμόζειν τὰ προδιορισθέντα χαὶ ἐπὶ πατριὰρ- 
χου, ὅταν ἐκ τῆς τούτου χοινωνίας ἀποστήση τις 
ἑαυτὸν τολμηρῶς. Ὡς δέ΄ τινος εἰπόντος, Ἐὰν δὲ ἐξ 
εὐλόγου αἰτίας τυχὸν προφάσει αἱρέσεως, ἀποσῇ 
τις ἀπὸ τῆς τοῦ οἰχείου ἀρχιερέως Χοινωνίας, bu 
τὶ χολασθήσεται; ἐπάγουσιν οἱ Πατέρες ὡς ταῦτα 
πάντα τότε Ὑίνονται, ὅταν προφάσει ἐγχληματιχῆ: 
κινος ὁποθέσέως καθ) ἑαυτόν τις τοῦ οἰχείου ποιμέ- 
vog καταγνώσεται, καὶ ἀποσχίσῃ ἑαυτὸν Ex τούτον, 
xai τοιουτοτρόπω; διαῤῥήξη τὴν ἕνωσεν τῆς "Ex- 
χλησίας. El γὰρ μὲ δι’ ἐγχληματικὴν αἰτίασιν, ἁλι ἆ 


onew, sed propter heresin, seipsum a proprio D δι) αἴρεαιν χωρίσῃ τις ἑαυτὸν ἀπὸ τοῦ ἐπισκότο 


episcopo sejunxerit, vel metropolitano, vel patriar- 
clia, tauquam in ecclesia sine ppdore docente do- 
cirinas quasdam a recto. dogmate alienas; is et 
ante perfectam cognitionem, et mnlto iwagis etiam 
post cognitionem, si seipsum a sui praesulis com- 
munione sejunxerit vel separaverit, non solum non 
pnnietur, sed etiam ut ortbodoxus  honorabitur. 
Non enim se nb episcopo abscindit, sed a pseudepi- 
scopo 955 et falso dóctore : et quod ab eo factum 
est laude dignum; ut quod Ecclesiam mon con- 
Scindat, sed eam magis conjungat, et a divisione 
liberei. Dictum est sutem 4 canone, schismaticum 
ab omni sacerdotio debere esse alienum, propter 
eos qui dicunt hujusmodi homines debere aliquo 


αὐτοῦ f| τοῦ µητροπολίτου ἡ τοῦ πατριάρχο», ὡς 
ἐπὶ ἐχκλησίας διδάσχοντος ἀνερυθριάστως bui. 
µατά τινα ἀπηλλοτριωμένα τοῦ ὀρθοῦ δόγματος, 5 
τοιοῦτος xal πρὸ ἐντελοῦς διαγνώσεως, πολλῷ δὲ 
πλέον xal μετὰ διάγνωσιν, ἑὰν ἑαυτὸν ἀποτειχίσῃ, 
ἤγουν χωρἰσῃ ἐκ τῆς κοινωνίας τοῦ πρώτου αὐτοῦ, 
οὗ μόνον οὐ τιµωρηθήῄσεται, ἀλλὰ καὶ τιµηθἠσέται, 
ὡς ὀρθόδοξος. OU γὰρ ἀπέσχισεν ἑαυτὸν ἀπὸ ἑπισχί- 
που, ἀλλὰ ἀπὸ ψευδεπισχόπου xal ψευδοδιδασχἀλον. 
Καὶ τὸ παρὰ τούτου γεγονὸς ἑπαίνου ἄξιόν ἐστιν, 
ὡς ph καταϊέμνον τὴν Ἐκκλησίαν, ἀλλὰ μᾶλλον 
συνάπτον αὐτὴν καὶ τοῦ μερισμοῦ ἁπαλλάττον. 
Εἴρηται 65 τῷ κανόνι τὸ πάσης ἱερατείας παντελῶς 
ἀλλότριον εἶνα, τὸν σχισματιχὲν διὰ τοὺς T0785 
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iozlAetv τοὺς τοιούτους ἐπὶ χαιρόν τινα τῆς Ἱερατείας A lemporis spatio a sacerdotio cessare, et non de- 


παύεσθαι, xal μὴ χαθαιρεῖσθαι. Ἐγκληματικὰ δὲ 
αἰτιάματά εἰσι πορνεία, ἱεροσυλία, καὶ τῶν κἀνόνων 
ἀθέτησις . Καλῶς δὲ εἶπεν ὁ χανὼν ἑπαινετέους εἶναι 
τοὺς ἀποσχίζοντας ἑαυτοὺς xai *pb χαταδίκης ἀπὸ 
τῶν δηµοσίᾳ διδασκόντων αἱρετιχὰ διδάγµατα, χαὶ 
ὄντων προφανῶς αἱρετικῶν. El γὰρ ἀπόχρυφα .χαὶ 
μετὰ ὑποστολῆς ψιθυρίζονται τὰ τῆς αἱρέσεως παρά 
τοῦ πρώτου ὡς ἂν ἀμφιδάλλοντος, οὐκ ὀφείλει τις 
ἐξ αὐτοῦ πρὺ χαταδίχης ἁἀποσχισθῆηναι' εἰχὸς γάρ 
ἐστι μεταῤῥυθμισθῆναι τοῦτον πρὸς τὸ ὀρθόδοξον 
πρὸ τῆς ἐντελοῦς ἀποφάσεως, xal ἁποστῆναι τῆς 
αἱρέσεως. Σηµείωσαι ταῦτα ἴσως ὠφελῆσθ,τα χατὰ 
τῶν λεγόντων pij καλῶς ἡμᾶς ἀποσχισθῆναι à 
τοῦ θρόνου τῆς παλαιᾶς Ῥώμης, πρὸ τεῦ καταδι- 
χασθηναι τοὺς περὶ ταύτην ὡς χαχόφρονας. Καὶ ὁ 
μὲν παρὼν κανὼν τοὺς διὰ δογματικὴν αἰτίαν ἆπο- 
τειχίζοντας οὐ χολάζει’ ὁ δὲ λα ἁἀποστολιχὸς χανὼν 
χαὶ τοὺς χατεγνωχότας vv οἰχείων ἐπισχκόπων ὡς 
προδήλως ἁδιχούντων καὶ ἁποσχίσαντας ἐξ αὑτῶν, 
ἀνευθύνους συντηρεῖ. 


Ζ0ΝΛΡ.΄Απερ ὥριααν οἱ τῆς συνόδου Πατέρες περὶ 
μητροπολιτῶν xad) ἐπισχόπων, ταῦτα λέγουσι πλέον 
ἁρμόζειν xal περὶ πατριαρχῶν. El γάρ τις. qaa, µῃη- 
τροπολίτης ἢ ἐπίσχοπος f) πρεσθύτερος τολμήσει ἁπο- 
στῆναι τοῦ συγχοινωνεῖν τῷ πατριάρχη αὗτον, καὶ 
ἀναφέρειν τὸ ὄνομα αὐτοῦ πρὶν f] ἑμφανίσῃ τῇ συνόδῳ 
κατὰ τοῦ πατριάρχον, xal πρὸ τοῦ ἐξετασθῆναι ταῦτα, 


poni, Criminales autem causa sunt, fornicatio, 
sacrilegium, et canonum transgressio ac contem- 
ptus. Recte autem dixit canon eos esse laudandos, 
qui seipsos, etiam ante condemuationem, ab iis, 
qui lhzreticas doctrinas publice docent , et sunt 
aperte heretici abscindunt Si enim clanculum ct 
cum quadam hasitatione, presul ut 'ambigens, hx- 
retica loquatur, non debet quis ab eo prop:erea 
ante condemnationem abscifidi. Est enim verisi- 
mile, fore ut ad orthodoxam sententiam ante per- 
fectam prolatamque in eum sen(entiam reducatur, 
οἱ ab hzresi desistat. Nota hee, qux fortasse pro- 
derunt adversus eos qui dicünt nos non rccte a 
throno antique Romz sejunctos esse, antequam 
qui eum obtinebant ut prave sentientes, condem- , 
nati essent, Ac presens quidem canon eos, qui 
propter dógmatis causam recedunt et abscinduntur, 
non punit : tricesimus autem primus canou apo- 
stolicus eos etiam, qui proprios episcopos condem- 
narunt, uL qui aperte iujuste agant, et ideo se ab 
iis sejunxerunt , ab omni poena liberos conservat. 

ZONAR. Qua de metropolitanis episcopisque 
deünita sunt, ea de patriarchis quoque multo magis 
intelligi debere synodi Patres affirinant. Si quis 
enim, inquiunt, metropolitanus, episcopus aut pre- 


'sbyler, se a patriarche sui communione reme- 
: vere, atque ab illius nomine referen:!o cessare au- 


deat, priusquam ea, de quibus patriarcham accu- 


xai χαταχριθηναι ἴσως αὐτόν ' ὁ τοιοῦτος ὁς σχίσμα ( sat, synodo indicaverit, 3ο ille forte, causa dili- 


ποιῄσας πάσης ἱερατείας ἀλλότριος ἔσται παντεὺς. 
Εἴρητχι δὲ τὸ πάσης ἀντὶ τοῦ, οἱ μὲν ἀρχιερεῖς της 
αρχιερατιχῆς, οἱ δὲ ἑερεῖς τῆς ἱερατικῆς ^ τὸ δὲ παγ- 
τειλῶς, ὅτι οὐχ ἐπί τινα χρόνον εἰρχθήσονται τοῦ 
ἱερουργεῖν, εἶτα ἁποχαταστήσονται αὖθις εἰς τὴν 
οἰχείαν τιμήν ἀλλὰ τελείως ἐκπεσοῦνται τῆς ἀξίας 
αὐτῶν, xai οὐδὲ τιμ]ν ἔξουσι µόνην ἀρχιερεῦσι xai 
ἱερεῦσιν ἀνήχουσαν. Εἶτα ἐπάγουσιν ὅτι ταῦτα μὲν 
ὥρισται xat ἑσφράχισται, τουτέστι βεθαίω; τε-ύπω- 
ται (fj γὰρ αφραγὶς εἰς βεδαίωσίν ἐστι τῶν σφραΥι- 
ζομένων χαὶ φυλαχἡν), περὶ τῶν προφάσει τι. ὧν ἐγ- 
χλημάτων τῶν οἰχείων ἀφισταμένων προέδρων, xal 
τὴν ἕνωσιν διααπώντων τῆς Ἐκκλησίας, ὅτε δηλαδή 
πορνείαν ἴσως αἰτιωμένῳ προσάπτοὺσιν, ἱεροσυλίαν, 1, 
ἐπὶ χρήµασι χειροθεσίαν, fj ἄλλαιτοιαῦτά τινα. El ὃ ὁ 
πατριάρχης τυχὸν ἢ μητροπολίτης, ἢ ὁ ἐπίσχοπος 
αἱρετιχὸς eim, xal τοιοῦτος ὡς δηµοσίᾳ χηρύττειν 
τὴν αἶῤεσιν, καὶ γυμνῇ τῇ κεφα)ἢ, avzt τοῦ, άνυτο- 
στάλως καὶ μετὰ παῤῥησίας, διδάσχει τὰ αἱρετικὰ 
δόγματα, οἱ ἀποσχίζοντες αὐτοῦ, ὁποῖοι àv εἶεν, 
οὐ µόνον χολάσεως ἄξιοι οὐκ ἔσονται διὰ τοῦτο, ἀλλὰ 
καὶ τιμῆς, ὡς ὀρθόδοξοι, ἀξιωβήσονται, χωρίζοντας 
ἑαυτοὺς τῆς τῶν αἱρετικῶν χοινωνίας. Ἰούτο γαρ 
δηλοῖ τὸ ἀποτειχίζοντες. Τὸ yàp τεῖχος τῶν ἐντὸς 
αὐτοῦ πρὸς τοὺς ἑχτὸς χωρισμός ἐστιν. OO γὰρ ἐπι- 
σχόπου ἀπέστησαν, ἀλλὰ ψευδεπισχ,που xai Ψευ2ο” 
διδασχἁλου. Οὐδὲ σχίσμα τὰ τῆς Ἐκκλησίας ἐποίη- 
σαν, ἀλλὰ μᾶλλον σχισµάτων τὴν Ἐχκλησίαν ἁτἡλ- 
λαξαν ὅσον τὸ ἐπ᾽ αὐτοῖς. 


genter examinata, damnatus fuerit; ejusmodi ho- 
minem , tanquam schismaticum , omni prorsus 
sacerdotali honore privatum esse decernunt. Oni 
quidem aiunt, ut sunmimos sacerdotes summo sacerdo- 
tio, sacerdotes vero sacerdotali dignitate privandos 
demonstrent ; prorsus vero particulam addidere, ut 
eus non ad certum temporis intervallum a sacro. 
ministerio arcendos, ut deinde rursus pristino ho. 
nori restituantur ; sed omni penitus dignitate &po- 
liandos neque ullum ipsis honorem, qui prasulibus 
aut aliis sacerdotibus proprie debetur, reliuquen- 
dum esse ostendant. Deinde vero hzc quidem ità 
decreta obsignataque, hoc est, ita plane eonstituta 
fuisse, subjiciunt (signum namque ad ea, que 
obsignantur, confirmanda ac custodienda pertinet), 
ne qua fraudis occasio iis hominibus relinqueretur, 
qui quorumdam criminum obtentu, quod ei vide- 
licet quem accusant, aut. constupra:am mulierem , 
aut rei saera furium, aut ordinum collationem 
pretio divenditam; aut alia hujus generis facinora, 
affingant, ab antistitum suorum auctoritate desci- 
scunt, et Ecclesi: conjunctionem propterea distra- 
hunt ac divellunt. Quod si forte patriarcham , aut 
metropolitahum , aut episcopum haereticum esse 
contingat, ac ejusmodi quidem hereticum, ut hae- 
resim suam publice profiteatur , et aperto capile, 
hoc est, fidenter prorsus atque audacter, harefícas 
opiniones docendo in vulgus disseminet ; quicun- 
que demum ab illo se abduxerint , non medo nullo. 
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animadversienis aut mult genere propterea puniendi; sed honore potius, quippe qui certam fidem 
constanter teneant, seque ab hereticorum — consociatiune sejungant, digni existimabuntur. lloc enim 
eignilicat verbum ἀποτειχίζοντες. Nam τεῖχος, id est, paries, ab iis qu:e intus.sunt, exteriora disceri- 
minat. Νεο enim ii ab episcopo; sed ab homine sibi episcopi ac doctoris nomen hiimerito usurpante 
discessere : neque schismatis contra Ecclesiam auetores fuerunt, scd a schismate potius ,' quod in 


ipsis fuit, Ecclesiam vindicarunt. 


* ARIST. « Similiter et si episcopus aut metropo- A APTZT. « Ὡσαύτως xal e! τις Exioxomos ἢ µητρο- 


« litanus contra. patriarcham quippiam ejusmodi 
x ausus fuerit, ab omni sacerdotio alienetur. Si qui 
« autem a quopiam recesserint, που criminis pra- 
« textu, sed propter hiresim, a synodo vel sanctis 
« Patribus condémnatam , honore ac laude digni 
« sunt, utpote orthbodozxi. » 

956 CANON XVI. 

« Propter contentiones et tumultus, qui in Dei Ec- 
clesia contingunt, hoc quoque est definire ne- 
cessarium; ut episcopus nullo modo constitua- 
tur in Ecclesia, cujus praesul adhuc vivit, et 
est adbuc in proprio honore constitutus ; nisi 
episcopatui suo sponte renuntiaverit. Oportet 
enim causam ejus , qui est epiacopatu expel- 
lendus, canonice examinatam ad (inem prius 
deduci : deinde post ejus depositionen , alte- 
rum in ejus episcopátum provelii. Si quis autem 
episcopus in proprio honore constitutus, nec 
vult renuntiare, nec proprium .populuui pa- 
scere; sed a suo episcopatu recedens , plus- 
quam sex mensibus in alio loco degat, nec 
regio jussu detentus , nee sui patriarche mini- 
sterio deserviens, neque a gravi morbo, et 
qui, ut coninovere se Ron possit, efficiat , 
omnino retentus : is ergo nulla ex supra dl- 
ctis causis prohibitus, el a $uo episcopatu ab- 
sens, et ulira semestre tempus in alio loco 
degens, ab episcopi dignitate et lionore om- 
nino alienabitur. Eum enim qui suz fidei com- 
uissum gregew negligit, et in alio loco supra 
'semestre tempus degil, statuit saneta synodus, 
ut a sacerdotio, per quod pascere ordinatus 
est, alienus omnino constituatur, et iu ejus 
episcopatum alius loco illius promoveatur. 
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BALS. Sepe quidam episcopi, propter exacto- 
yum vexationes, vel propter vicinorum invasiones, 
vel propter populi inobedientia, piusillo et abjecto 
animo suos episcopatns renuntiant. Metropolitani 
ergo renuntiationes ejusmodi admittentes, alios 
episcopos ordinabant; et noununquau etiam , an- 
lequam examinarentur cause criminales qua ad- 
versus illos introducebantur , alios eligebant, Di: 


ε πολίτης χατὰ τοῦ πατριάρχου τοιαῦτα τολμἠ- 
σει, πάσης ἱερατείας ἀλλοτριούσθω. Ei δὲ τινες. 
ἁποττα]ῖέν τινος, οὗ διὰ πρόφασιν ἐγχλήματος, 
ἁλλὰ διὰ αἴρεσιν, ὑπὸ συνόδου f) ἁγίων Πατέ- 
pov χατεγνωσµένην, τιμῆς xal ἀποδοχῆς ἄξιοι, 
ὡς ὀρθόδοξοι. » 
ΚΑΝΩΝ 


IQ". | 
Διὰ τὰς Φιλονειχίας τε χαὶ ταραχὰς, τὰς τῇ 
« τοῦ Θεοῦ Ἐχχλησίᾳ συμθαινούσας, xal τοῦτο 
€ ὀρίσαι ἀναγχαῖόν ἐστι * τὸ μηδενὶ τρόπῳ ἑτπί- 
« σχοπον χαταστῆναι iv τῇ ἐχχλησίᾳ, ἧς Exc ὁ 
« προεστὼς Cf], xai ἓν τῇ ibiq. συνίσταται «tt, 
€ εἰ μὴ αὐτὸς Exüv «thv ἐπισχοπὴν παραιτῄσεται. 
« Xph γὰρ πρότερον τὴν αἰτίαν τοῦ μέλλοντος τῆς 
€. ἐπισχοπῆς ἐχδιώκεσθαι κανονικῶς ἑξεταζομένην 
« εἰς πέρας ἄγεσθαι, εἶθ᾽ οὕτω μετὰ την αὐτοῦ 
« χαθαίρεσιν ἕτερον ἀντ᾽ αὐτοῦ εἰς τὴν ἐπισχοπὴν 
« προθιθάξεσθαι. El δέ τις τῶν ἐπισχόπων, ἓν 
« τῇ ἰδίᾳ συνιστάµενος τιμῇ, μήτε παραιτεῖσθαι 
« βούλοιτο, μήτε τὸν οἰχεῖον ἐθέλοι ποιμαίνειν 
€. λαὸν, ἀλλὰ τῆς οἰχείας ἁποστὰς ἐπισκοπῆς ὑπὲρ 
ε τὸ ἐξάμηνον ἐν ἑτέρῳ διατρίδο: τόπῳ, μήτε Ba- 
€ σιλιχῷ προστάγµατι Χατεχόμενος, µήτε ταῖς 
€ τοῦ οἰχείου πατριάρχου λειτουργίαις ὑπηρετού- 
« µενος, ple μὴν ὑπὸ νόσου χαλεπῆς τε xal 
€ ἀχινησίαν ἐἑμποιούσης παντελῆ συνεγόµενος * ὁ 
« τοιοῦτος οὖν ὁ χατὰ μµηδεμίαν τῶν εἰρημένων 
« προφάσεων χωλυόµενος, τῆς οἰχείας ἀφιστάμε- 
€ vo; Σπισχοπῆς, xal ὑπὲρ τὸν ἐξαμηνιαζον χρό- 
ε νον ἓν ἑτέρῳ διατρίδων τόπῳψ, τῆς τοῦ ἐπισχό- 
« που τιμῆς τε xal ἀξίας ἀλλοτριωθήσεται παν- 
€ τελῶς. Τὸν γὰρ τῆς ἐμπιστευθείσης αὐτῷ 
« χαταμελοῦντα ποέµνης, xai ἓν ἑτέρῳ ὑπὲρ τὸ 
 ἐξάμηνον χρονοτριδοῦντα τόπῳ, ὥριαεν ἡ ἁγία 
« σύνοδος τῆς ἀρχιερωσύνη:, 5v de ποιµαίνειν 
€ ἰχάχθη, παντελῶς ἀλλότριον χαθιστάνοι, xal 

€ εἰς «y αὑτοῦ τῆς ἐπισχοπῆς τόπον ἕτερον ἀντ' 

« αὑτοῦ προχειρίςεσθαι (67). » 

BAAZ. Πολλάχις τινὲς ἔπίσχοποι διὰ ἑπηρείας 

πραχτοριχὰς, f| διὰ ἐπιθέσεις γειτονούντων, fj 6C 

ἀνυποταξίαν λαοῦ, παραιτοῦνται ἀπὸ µιχρογυχίας 

τὰς οἰχείας ἐπισχοπάς. Ol γοῦν μητροπολίται, τὰς 

τοιαύτας παραιτήσεις δεχόµενοι, ἑτέρους ἐπισχόπους 


p ἐχειροτόνουν’ ἕστι δ’ ὅτε καὶ πρὸ τοῦ χατεξετασ]ῆ:α! 


τὰ παρά τινων χατ᾽ αὐτῶν εἰσαγόμενα ἐγχληματιχὰ 
αἰτιάματα ἑτέρωυς ἐφηφίζοντο. Φασὶ γοῦν οἱ Πατί- 


Guill. Beveregii note. 


. (57) "Ave! αὐτοῦ προχειρίζεσθαι. )nter hiec. ul- 
tima canonis verba et Balsawonis interpretatio - 


nem in codice Bodleiano hxc quidem leguntur, 


sed in margine: Σηµείωσαι τὴν παροῦσαν ἑρμηνείαν 
«καὶ Eye ἐπὶ μνήμην τὰ ἓν ταύτῃ γεγραμμένᾳ χάριν 


τῶν ἀποδημούντων ἑπισχόπων bw τῶν ἐχκλησιῶν 
αὐτῶν, Übserca prasentem interpretationem , et in 
memoria lene qug in. ea acriptla sunt, isiorum epi 
&coporum gratia, qui ab ecclesiis suis. peregre pro 
ficisciuuer. 
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ῥες, ὡς Ἐπεὶ τοῦτο στάσεων xai θορυξων ἔχχλη- À cunt ergo Patres : Quoniam id seditionum οἱ ecclo- 
σιαστικῶν ἐστι παραίτιον, ὀρίζομεν μὴ φηφίζεσθαι — siasticarum perturbationum causa est, statuimus, 
ἐπίσκοπον, ζῶντος τοῦ προέδρου. τῆς ἐχχληαίας, εἰ — ne eligatur episcopus vivo ecclesi» przsule, nisi, 
µήπω ἀπὸ χατεξετάσεως ἀναφανῇ δεκτη ἡ τοῦ ζῶν- — utique vel ex examinatione constiterit esse admit. 
τος παραίτησις, 7) καταδικασθῃ ἀπὸ συνοδικῆς ἀπο-  tendam viventis renuultiationem, vel synodali sen- 
φάσεως. Τηνικαῦτα γὰρ xal ζῶντος τούτου χειρο- tentia condemnatus faerit. Tunc enim eo etiam 
τονηθήσεται ἕτερος. Ὡς δέ τινος εἰπόντος, Τί δὲ — vivento ordinabitur alius. Quasi vero dixisset quis: 
γενήσεται εἰς τὸν λαὸν τῆς ἐπισχοπῆς, ἐὰν ὁ mpot- — piam, Quid vero flat in populo episcopatus , si is, 
στάµανος ταύτης οὐ ποιεῖ παραίτησιν κανσνικὴν, qui illi praest, non facit canonicam renuntiatio- 
ἀλλὰ χρονοτριθεῖ ἔξω τῆς οἰχείας ἐπισκοπῆς ; ἑπή- — nem, sed extra.suum episcopatum moratur? intu 
Υαγον, ὡς Ef τις ἐπίσχοπος ὑπὲρ τὸ ἐξάμηνον ἆπο- — lerunt, quod si quis episcopus ultra sex menses a 
δηµήτει ix κῆς ἐχχλησίας αὑτοῦ χωρὶς βασιλιχῆς ἡ — sua ecclesia abfuerit, sine imperiali vel patriar- 
πατριαρχιχῆς προστάσξεως, f| δίχα βαρείας νόσου,  clhali jussione, vel siue gravi morbo, qui non per- 
p παραχωρούσης αὐτῷ ix τόπου εἰς τόπον µετα- — mittit ut possit locum loco mutare, is erit a sacer- 
θαΐνειν, ἀλλότριος τῆς ἀρχιερωσύνης γενῄσεται, xa — dotio alienus, et alius pro eo ordinabitur. Quoniam 
&vv' αὐτοῦ χειροτονηθήσεται ἕτερος. Ἐπεὶ δὲ ἐκ "autem ex his quidem apparet, esse adiwitten:las, 
τούτων μὲν ἀναφαίνεται παραδεκτέας εἶναι τὰς — qua quomodocunque liunt ab. episcopis renuntia- 
παρὰ τῶν ἐπισχόπων ὁπωσδήποτε yvvopévaz παραι- (ἰθιθθ; alii vero canones, et sancti Cyrilli ad Ὀοιῃ - 
τήσεις' ἕτεροι δὲ χανόνες, xal αὐτὴ ἡ πρὸς Δόμνον — num epistola, sive 1 et 5 ejus responsum, sta- 
ἐπιστολὴ τοῦ ἁγίου Κυρίλλου, fiot τὸ a' xal y'  tuunt, nou esse inconsiderate admittendas episco- 
κεφ. αὐτῆς, διορίζονται gh ἀπεριμερίμνως τὰς τῶν — porum renunliationes, debes presentem quoque 
ἐπισχόπων παραικῄσεις δέχεσθαι ὀφείλεις χαὶ τὸν canonem ad illa reducere, Lege 11 quoque cap. 
vapóvta xavóva πρὸς ἐχεῖνα συµθιθάσαι. "Avi[vo- — tit. 9 presentis operis, et que in eo sunt. Quia 
σον χαὶ τὸ ta κεφ. τοῦ Ü9' τίτλου τοῦ παρόντος συν- — autem cap. 2 tit. 8 prassontis operis, vel qua in eo 
tjypato; γαὶ τὰ iv αὑτῷ. "Oz δὲ τὸ μὲν β’ χεφ. — continentur cap. 18 et 19 iit. lib. ui Basilic. 
τοῦ η’ τίτλου τοῦ παρόντος συντάγματος, τοι τὸ quod est pars 125 Jistiniani Novelle, videtur 
ἐν τούτῳ περιεχόµενον τη xal iU xig. τοῦ a' presenti canoni repugnare, quesitum est a qui- 
τίτλου τοῦ y' ῥιθλίου τῶν Βασιλιχῶν, ὅπερ ἐστὶ µέ- busdam , quidnam sequi debeamus. Videotur au- 
pos τῆς pxy' ἸΙουστινιανείου Νταρᾶς, δοχεῖ ἑνχντιοῦ- — tem in his adversari; Canon episcopo sex mensium 
οὓαι τῷ παρόντι χανόνι συνεζητήθη παρά τενων, τίνι C spatium ad hoc ut possit perigrenari et ab episce- 
προαέχειν ὀφείλομεν. Δοχοῦσι δὲ ἐνχντιοῦσθαι ἐν — patu abesse, largitus est : Novella vero id ad unius 
τούτοις. Ὁ κανὼν ἐφιλοτιμήσατο εἰς ἀποδημίαν τῷ — anni intervallum extendit. Praeterea canon eos, qui 
ἐπισχόπῳ ἑξαμηνιαῖον καιρόν' ἡ Νεαρὰ εἰς χρονιαῖον — vltra sex menses a suls. ecclesiis absunt, antistites 
διάστηµα τοῦτον ἑφήπλωσεν. "Ext ὁ χανὼν τοὺς citra inquisitionem ab iis ipsis alienari statuit. : 
ὑπὲρ τὸ ἐξάμηνον ἀποδημοῦντας ix τῶν οἰχείων — Novella sumptus prius ab cconomicis antistitibus 
ἐχχκλησιῶν ἀρχυερεῖ; ἀσυζητήτως ἐξ αὐτῶν ἀλλοτρι- — nou suppeditari jubet, 957 post tempus elapsum, 
οὔσθαι διωρίσατο' ἡ Νεαρὰ πρότερον δαπάνας ἄρχιε- οἱ sic a suis clericis accersiri; et si non sie persuasi 
ρεῦσι μὴ χορηγεῖσθαι παρὰ τῶν οἰχονόμων μετὰ — fuerint, alios ordinari. Canon permittit antistitibus 
τὴν χρόνου παραδρομὴν παρεχελεύσᾳτο, xal οὕτω — etiam ultra annum abesse , si ab imperatoribus vei 
μεταχαλεῖσθαι αὐτοὺς ὑπὸ τῶν οἰχείων χληρικῶν' — a patriarchis detineantur, vel propter gravem mor- 
xaX ti μηδὲ οὕτω πεισθῶσιν, ἑτέρους χειροτονεῖ- — hum prohibeantur : Novella nihil tractat ejusmodi. 
σθαι. 'O χανὼν ἐχχωρεῖ τοῖς ἀρχιερεῦσι xat πλέον — Magis ergo quod in parte 6 Justiniaui novellzm de 
τοῦ ἑἐνιαντοῦ ἁποδημεῖγ, παρὰ βασιλέων f] πατριαρ- — solc imperatore continetur, et a Photio in lieto cap. 
χῶν χατεχοµένοις, 1] διὰ νόσον βαρεῖαν χωλυοµένοις. — 2 tit. 8 presentis operis situm est, repetita prze- 
ἡ Νεαρὰ οὐδέν τι τοιοῦτον διαλαµθάνε;,. Μᾶλλον μὲν D lectio non recepit, sed expulit; visum est ergo 
οὖν τὸ lv μέρει τῆς c' ᾿Ἱουστινιανείου Νεαρᾶς περὶ — canonem potius servari oportere. Ego vero adhuc 
póvou τοῦ βασιλέως περιεχόµενον, xal χαταστρωθὲν — etiam dubito. Quatenus enim cst quaestio ecclesia- 
παρὰ τοῦ Φωτίου àv τῷ ῥηθέντι B' χεφ. τοῦ η’ τί- stica, sto ab illis qui dieunt canonem magis ser- 
τλου τοῦ παρόντος συντάγματος, fj ἀναχάθαρσις οὐχ vari oportere : quatenus autem Dasilica repurgata 
ἑδέξατο, à2À' ἐδίωφεν " ἔδοξε γοῦν τὰ τοῦ xavóvo; suut posi nomocanoni compositionem , et liujus 
μᾶλλον ὀφείλειν κρατεῖν. "Eyü δὲ xal ἔτι àpei-— canonis editionem, alteri sententie assentior. 
δάλλω. Καθὼς μὲν γάρ ἐστ, v» ζήτηµα ἐκχλησιαστικὸν, πρόσχειμαι τοῖς λέγουσιν ὀφείλειν μᾶλλον 
κὰ τοῦ κανόνος κρατεῖν * χαθὺ δὲ τὰ Βασιλιχὰ ἀνεχαθάρθησαν μετὰ τὴν τοῦ νοµοκανόνου ποίησιν xal 
«Ἡν τοῦ xavóvo; τούτου ἀπόλυσιν, πρόσχειµαι τῇ ἑτέρᾳ γνώµῃ. ' 
Ἑτέόρα ἑρμηγεία (58). Altera interpretatio. 
Ἐν τοῖς μὲν ἐγράφαμεν ὀψείλειν τὰ τῷ παρὀντι . [n his quidem scripsimus servasi oportere , qua 


Guill. Bevere;ii note. 


(98) "Erépa ἑρμηγεία. Mac altera interpretatio οἱ in. Amerbachiano , neenon in supplemento ad 
bujus canopris non modo in codice Bodleiano, sed — Parisiensem Balsamonis editionem exstat, 
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— hoe eanone comprehenduntur, de episcopis qui Α κανόνι περιεχάµενα χάριν τῶν παραιτουµέγων ἐπ'- 


' renuntiant, przeter ea qua a sancto Cyrillo in ορί- 
stola ad Domnum «constituta. sunt : ut qux? a san- 
eia et universali tertia synodo discussa et exami- 
nata fuere, per epistolam qux tuve misga erat. ad 
synodum in Pamphilia. Tu autem seiías quod bac 
omnia, qu: a sancto Cyrillo constituta sunt, ne- 
scio quomodo contemnuntur. Mult enin, etiam 
eas, πιο quomodocunque fiunt ab episcopis , re- 
suntiationes, admittendas esse volunt , ut vult hic 
prasens canon. Qui sunt autem subtiliores , illas 
esse dieunt admittendas renunltistiones, qua con- 
tinent. eas fieri propter indignitatem eorum qui r&- 
nuntiant, Ego vero ea sequor, quao sunt a sancto 
Cyrillo defiuita. Si enim concessum fuerit , ut epi- 
scoporum renuntiationes citra curiosiorem exami - 
nationem admittantur, multi episcopi episcopos 
esse desinent, prepter rerum in:zequalitatem ; quod 
quidem ad magnam status ecclesiastici spectat 
injuriam : ut de Dei contumelia nihil dicam. Si 
vis autem per tonsuram renuntiare episcopos , et 
eo quod vitam 'monasticam elegerint , quemadmo- 
dam magnus quoque fecit Gregorius Theologus, et 
dicis hunc canonem de iis renuntiationihus dicere; 
assentior-et ipse. Renuntiatio vero Macres illius 
servi Dei, synodaliter accepta ab illo patriarcha 
domino Luca, aliqdanto post tempore exolevit, 
episcopi suasione, per synodalem sententiam, cum 
patriarcliatum gereret sanctissimus ille patriarcha 


dominus Michael Anchtalus. Cum videret enim ille C 


patriarelia, episcopi renuntiationem non continere, 
episcopum renuntiare ut indignum , sed ut non 
dignum, dixit non esse admittendam- ejusmodi re- 
nuntiationem, Non enim qui utique non. dignus 
est sacrum facere, jam etiam — indignus est ; 
Sicut et magnus inquit Basilius in una o'atione 
sacrosancti mysterii, qua: sie'se habet : Nemo. eo- 
rum. qui canalibus desideriis et. voluptatibus al- 
ligati suut, dignus est accedere et appropinquare, 
vel tibi ministrare, Rex glorim 
. quidem, qui se dixit indignum, esse per se conde- 
mnatüm, qui autem. non dignum , laudandum ut 
humilem , equum censutt, ut episcopus sacerdotis 
officio fungeretur, ut qui non. canonice renuntias- 
set. Qui autem dicunt longam renuntiationunm con- 
snetudipem, perinde ac canonem , valere: debere, 
nale dicuut, Longa enim non scripta consuetudo 
non valet, quando legi script:c vel canoni adver- 
satur, Ét quare quie a nobis de ea re scripta sunt, 
jn eap. 9. primi tit, przesentis operis. . 
ZOXAR. Quidam olim, ut credibile est, vel ex eo 
tantum , 
quispiam detulisset, vel quod ipsimet libellos γυ- 
nuntiationis dedissent , antequam vel «de objectis 
criminibus quaesitum vel causz renuntiationis exa- 
minate fuissent, alios in eorum 35$ ecclesiis, 
' qui aecusati fuerant , quive renuntiationis libellos 
obtulerunt, episcopos subrogabaut : qua ex re se- 
ditionc$ jn ecclesiis ac tumultus excitabantur. 


: οἱ statuens eum. 


quod aliqua contra episcopos crimina ' 


σχόπων ἑἐξαχούεσθαι πρὸς τὰ χανονισθέντα παρὰ 
τοῦ ἁγίου Κυρίλλου iv τῇ πρὸς Δόμνον ἐπιστολὴ, 
ὡς συΥκροτούµενα καὶ παρὰ τῆς ἁγίας xai οἶκουμΈ- 
γιχῆς τρίτης συνόδου διὰ τῆς Υινομένης τηνιχαῦτα 
ἐπιστολῆς πρὸς τὴν ἐν Παμφυλίᾳ σύνοδον ” σὺ ci 
γίνωσχε ὅτι ταῦτα τὰ παρὰ τοῦ ἁγίου Κυρίλλου 
διορισθέντα οὐκ "ol ὅπως παραθλάπονται. Πολλοὶ 
μὲν γὰρ καὶ τὰς ὁπωσδήποτξ Υινοµένας παρὰ τῶν 
ἐπισχόπων παραιτήσεις δξχτέας εἶναι θέλουαι κατὰ 
τὸν παρόντα xavóva * οἱ ἀχριθέστερο: δὲ ἐχείνας τὰς 
παραιτῄσε;ς λέχουσι slvat δεχτὰς, τὰς διαλαµέα- 
νούσας Ὑγίνεσθαι ταύτας διὰ τὴν ἀναξιότητα cto» 
παραιτουµένων. Ἐγὼ 65 τοῖς παρὰ τοῦ ἁγίου 
Κυρίλλου διορισθεῖσιν ἔπηωμαι, El γὰρ δοθῇ παραι- 
τήσεις ἐπισχόπων δέχεσθαι, πλείους τῶν ἐπισχότων 
οἱ ἀποεπίσχοποι ἔσούται διὰ τὴν τῶν πραγμάτων 
ἀνωμαλίαν, ὅπερ πρὺς μεγάλην ὕθδριν ἀφορᾷ τῆς 
ἐκκλησιαστικῆς εὐταξίας' ἑῶ yàp λέγειν χαὶ vou 


' Φεοῦ. El δὲ παραιτεῖσθαι θέλεις ἐπισχκόπο:ς δι 


ἀποχάρσεως, xal διὰ τοῦ ἐπιλέξασθα: διαγωγὴν 
μοναδιχὴν, χαθὼς xal ὁ µέγας Γρηγόριος ὁ θΘεολό. 
40; ἐποίησε, καὶ περὶ τοιούτων παραιτήῄσεων λέχεις 
τὸν χανόνα ταῦτα διαλαμθάνειν, συντίθεµαι xol 
αὑτός. Ἡ μέντοι παραίτησις τοῦ Μάκρης ἐχεένου 
θεοδούλου, δεχθεῖσα συνοδικῶς παρὰ vou ἁγιωτάτου 
ἐκείνου πατριάρχου κυροῦ Λουχᾶ, μετὰ ἡμέρα: 


Ἡπράκτησεν ἐκ παραχλήσεως τοῦ ἐπισχόπου Cu 


Φήφου συνοδικῆς, πττριαρχεύοντος τοῦ ἁγιωτάτου 
ἐχείνου πατριάρχου xupno Μιχαὴλ τοῦ ᾽Αγχιάλον. 
Ἰδὼν Y&p τοιοῦτος πατριάρχης τὴν παραίτησιν τού 
ἐπισχόπου μὴ, διαλαμθάνουσαν παραιτεῖσθαι τὸν 
ἐπίσχοπον ὡς ἀνάξιον, ἁλλ᾽ ὡς μὴ ἄξιον, εἶπεν ὅτι 
ἀἁπαράδεχτος ἡ τοιαύτη ἀπαίτησίς ἐστιν. 0ὐδὲ γὰρ 
ὁ μὴ ἄξιοςς εἰς τὸ ἱερουργεῖν Ίδη καὶ ἀνάξιός ἐστι ᾿ 
καθὼς τοῦτο xa: ὁ μέγας Βασίλειος ἐν μιᾷ τῶν 
ἁγίων εὐχῶν τῆς ἱερᾶς ἁγιαστείας φησὶ», οὕτω πως 
διαλαμθδανούσης  Οὐδεὶς ἄξιος τῶν συνδεδεμένο» 
ταῖς σαρχιχαῖς ἐπιθυμίαις xal ἡδοναῖς προσέρχεσθαι 
χαὶ προσεγγίζειν, ἡ λειτουργεῖν σοι, Βασιλεῦ 55: 
δόξης ΄ xal διαγνοὺς τὸν μὲν εἰπόντα ἑαυτὸν ἀνάξιον 
αὐτοχατάχριτον εἶναι, τὸν δὲ μὴ ἄξιον εὐχαριστη- 
«iov ὡς ταπεινόφρονα, ἐδικαίωσε τὸν ἐπέσχκοπον 
ἱερατεύειν, ὡς μὴ χατὰ κανόνας παραιτησάμενον. 


D Qi δὲ λέγουτες ὀφείλειν ὡς χανόνα τὴν περὶ tw) 


παραιτῄσεων μαχρᾶν συνήθειαν χρατεῖν χαχῶς À:- 
Ύουσι. Maxpk γὰρ συνήθεια ἄγραφος οὐ «κρατε', 
ἔνθα ἑγγράφῳ νόμφ 7) χανόν, ἑναντιουται. Ks: 
ζήτει τὰ Υραφέντα παρ ἡμῶν χάριν τούτου €: 
χεφἀλ. Υ τοῦ a' τίτλου τοῦ παρόντος συντάγµατυ.. 
ZONAP. Τινὲς, ὡς ἔοιχε, πάλαι, f| αἱτιαμά-ων 
ἁπλῶς λαληθέντων κατ ἐπισχόπων, ἢ παραι:ἡσε: 
παρ᾽ αὐτῶν δοθεισῶν, πρὸ ποῦ τὰ αἰτιάματα &Esza- 
a0 vat 7) τὰς αἰτίας σκοπηθῆναι τῶν παρχιτήσεω», 
ἑτέρους sl; «X; ἐχχλησίας τῶν αἰτιαθέντων 1 ταρ- 
αιτεσαµένων ἁχειροτόνουν, ὅπερ στάσεις xal θορύ- 
θους ἑνεποίει ταῖς ἐκχλησίαις. διὰ ταὺτα τοίνυν ἡ 
αύνωδος ὥρισε p.f) χδιροτονεῖσθαι ἐπίσκοπον ἐν Ex- 
χλησίᾳ, ὃς ὁ ἐπί 5κοπος t$, καὶ οὐκ ἀπεχιγ' 6n t7, 


- 
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IN CAN. XVII CONC. €POL. 


1878 


ἰδίας τιμῆς, yovv τῆς ἐπισκοπικῆς ἀξίας. Act yxp, A Proinde igitur, qua in ecclesia episcopus est su- 


gnat, πρότερον χανονικῶς ἐξετάζεσθαι τὴν αἰτίαν 
τὴν χατ αὐτοῦ ἐπαγομένην, xai εἰς πἑρας ἄγεσθαι, 
τουτέστιν εἰς ἀπόφασιν, xal ὅτε χανονικῶς ἔχςῖνος 
καθαιρεθῇ, ἕτερον χειροτονεῖσθαι sig τὴν ἔπισκο- 
πἠν. Ὁμοίως Qno! καὶ ὁ τέταρτος χανὼν τῆς ἐν 
Σαρδιχη συνόδου. El δέ τις ἐπίσκοπος, τοῦ δικαίου 
τῆς ἐπισχοπῆς ἀντεχόμενος, οὔτε τὸν οἰχεῖόν ποι- 
µαΐνει λαὸὺν, οὔτε παραιτεῖται, εἰ εὔλογον αἰτίαν 
ἴσως ἔχει παραιτήσεως, ἁλλά πλέον ἓξ μηνῶν iv 
ἑτέρῳ διατρίδει τόπίρ, ἐκπεσεῖται χαὶ τῆς ἔπισχο- 
Tc χαὶ τῆς ἀξίας αὐτῆς, εἰ pef) που ἣ àx βασιλικοῦ 


προστάγµατος κχατέχεται διά τινα ᾿χρείαν, 1$) τῷ - 


οἰχείῳ πατριάρχῃ ἀναγχαίως ὑπηρετεῖ, Y] νόσῳ τινὶ 
χαλεπῇᾗ xai βαρείᾳ συνέχεται, xat τοιαύτῃ, ὡς &xt- 
νησίας αὐτῷ alvíav γίνεσθαι. Τότε γὰρ συγγνώμη» 
ἕξει ἀποδημῶν τῆς ἐκχχλησίας αὐτοῦ. "Ανεν δὲ τῶν 
τοιούτων αἰτιῶν ἀποδημῶν ὑπὲρ τὸ ἐξάμηνον, xai 
ἁλ) αχοῦ διατρίθων, ἀλλοτριωθήσεται τῆς ἀρχιερω- 
σύνης, xal ἕτερος εἰς τὴν ἐπισχοπὴν ἐχείνην ἀντεισ- 
αχθήσεέται. 


perstes, neque proprio honore, hoc est, episcopali . 
dignitate, motus est, nullum in ea episcopum alium 
constitui licere synodus definivit. Oportet enim 
prius, inquit, ex pr:serípto canonum crimen, quod 
episcopo intenditur, examinari ad exitumque per- 
duei, hoc est, sententiam de illo ferri; eoque de- 
mum ex decretis canonum deposito, alterum in 
ejus episcopatu denique subrogari. Idem Sardicen- 
sis quoque synodi canone 4 constitutum est. Guod 
si quispiam episcopus, jure episcopatus retento , 
neque in euràm pascendi gregis incumbit , neque 
rénuntiat, si justa illi forte aliqua causa sit renun- 
tationis; sed ultra semestre temporis 6patium alio 


B in loco degit, is episcopatu simul ipsaque episco- 


pali dignitate excidet ; nisi vel imperatoris jussu, 
ejus opera utentis, alicubi detineatur, vel necessa- . 
riis patriareh:z sui ministeriis occupettir , vel «ο» 
usque difficili eravique mosbo oppressus deeumbat, 
ut commovere sese- ngllatenus queat. Tunc enim, 
quamvis procul ab ecclesiá sna degenti, nihilomi- 


nus ἱριοδεσίως. Si vero, nulla ejusmodi causa intercedente, ultra semestre spatium 5libi absens 
exegerit : altero in ejus episcopatu suffecto, summi sacerdotii dignitate ipse privabitur. 


APIET. « Κατὰ µηδένα τρόπον ἐπιδαινέτω τις 
« ἐπισχοπῆς, Tc ὁ προεστὼς ἔτι QT. Ast. vàp τὴν 
« αἰτίαν πρότερον ζητεῖσθαι τοῦ μέλλοντος ἐχδιώ- 
« χεσθαι, xai μετὰ καθαἰρεσιν ἕτερον προθιδά- 
« ζεσθαι. El δὲ τις ἁμελοίη τῆς ἰδίας ποίµνης, 
« xai. µήτε νόσῳ, ἢ βασιλικῷ f| πατριαρχιχῷ 


« κελεύσματι Χχατεχόµενος, ὑπὲρ ἑξαμην:αῖον c 


« ἁποδημήσει χρόνον, τῆς τοῦ ἐπισχόπου ἀξίας 
ε xai τιαῆς fto ἀλλότριφ:. » 
KANON IZ. 

« Ἐν πᾶσι τῆς ἑἐχκλησιαστιχῆς εὐταξίας (59) 
« φροντίζοντες, xal τοῦτο ὀρίσαι ἀναγχαῖον 
« ἐθέμεθα, ὥστε τοῦ λοιποῦ µηδένα τῶν λαϊχῶν 
« | μοναχῶν ἀθρόον εἰς τὸ τῆς ἐπισχοπῆς Όψφος 
ε ἀνάγεσθαι, ἀλλὰ kv τοῖς ἐκχλησιαστιχοῖς. βαθ- 
ε μοῖς ἐξεταζόμενον πρότερον, οὕτω τῆς ἔπισχο- 
ε πῆς τὴν χειροτονίαν ὑποδέχεσθαι. El yàp χαὶ 


ARIST. « Nemo episcopatum nulle modo invadat , 
« cujus prassul adhuc vivit. Causam enim ilius, 
« qui expellendus est , examinari prius oportet , 
« et post depositionem alium promoveri. Si quis 
« autem gregem suum neglexerit, et neque morbo, 
« nec imperiali nec patriarchali jussu detentus, 
« ultra semestre spatium abfuerit , ab episcopi 
« dignitate simul ae honore alienus sit. 


ιά 


CANON XVII 
« In. omnibus boni ecclesiastici ordints euram 
« gerentes, hoe quoque deBnire necessaríum 
« duximus : ut nullus deinceps laiéus vel mona- 
« chus repente ad episcopalem altitudinem 616- 
ε latur ; sed in. ecclesiasticis gradibus primum 
« examinatus, ita episcopalis: dignitatis ordina- 
« tionem suscipiat. Etsi enim hueusque quidam 


- 


Guill. Beveregii not&, 


(59) Ἐν πᾶσι τῆς ἐχκλησιαστιχῆς εὐταξίας. 
Cautum est hoc canone, ue quia laicus adt inona- 
ehus ad episcopalem dignitatem in posterum eve- 
hatur, nisi qui tempus in singulis ecclesiasticis 
prestitutum | gralibus prius adimpleverit. Βου 
autem a Photio sui ipsius causa constitutum videtur, 
vel ipse saltem ei constituendo occasionem pra- 
buit; quippe qui, contra ac hic decernitur, pa- 
triarchatum | Constantinopolitanum | adeptus est. 
Is enin; cum. protospatharius el primus e secretis 
imperatori esset, e laico sex dicbus patriarclia 
ercatus est, Nam primu die factus est. monachus, 
aliero lector, deinde hypodiaeonus ,— diaconus, 
presbyter, et sexto patriareha; ut. N.cetas in Vita 
fgnatii Constantinopoliani tradidit: Καὶ ἐν ἓξ ὅλαις 
ἡμέραις yspatv ἀνθρώπων τελειούμὲνος τῆς ἀποθυ- 
µουμέ,η: ἐπελαμθάνετο χαθέδρας. Καὶ ἣν ἀλ(θῶς 
ἐχεῖνον ópdv αὐθημερὸ» ἅγιον πλαττόμενον κατὰ 
τὴν παροιμία»: πρώτῃ γὰρ ἡμέρᾳ μοναχὸς ἀντὶ 
λαϊκοῦ * τῇ δευτἐρᾳ δὲ ἀναγνώστηςν καὶ ὑπ)διάχονος 
τῇ ἑξῖς, εἶτα διάκονος, εἶτα πρεαξύτερος, ἔπειτα τῇ 
ἔκττι, Χ οιστοῦ 0 ἂν Γενέθλια, καὶ αὐτὸς τῷ ἑερατιχὼ 


προστὰς θρόνῳ τὴν εἰοήνην τῷ λαῷ προσεφώνει. 
Νίεοι. in Vita Ignat. Et ipsa quidem octava gene- 
ralis vulgo. appellata synodus , Ignatii gratia. ha- 
bita, praposteram hane et irregularem — Photii 
ordinationem perstringere viletur, ubi. neminem" 
ail episcopatus honorem promoveri statuit, nisi TT 
lectoris munere annum, in. subdiaconi duos, in 
diaconi tres, sacerdotii autem quatuor ' aua0s 
expleverit, Προδιδασθήτω εἰς τὴν ἀρχιερωσύνην. 
ὥστε iv τῷ βαθμῷ τοῦ ἀναγνώστου ἐνιαυτὸν τρεῖς, 
καὶ τέσσαρας ἓν τῷ τοῦ πρεσθυτέρου. Synodi 
octava can. 5. Photius autem. in ργαφεηιί ea- 
none rem extenuare nititur. Primo enim. subin- 
dicat, nonnullos e laicis vel monachis episcopes 
statim factos fuisse , et ecclesias suas 19 alium 
exlulisse ( quales nimirum fuerunt Ambrosius 
Mediolensis et Nectarius Constantinopolitanus), 
sed addit, hoc in exemplunt non trahendum esse, 
prsertin “τοῦ λοιποῦ in posterum : adeo ut quae 
antea hoc amodo [ασια sunt ordinationes (46 
proinde suam) ratas esse velit; sed tamen in po- 
sterum non facieudas esse statuat. 


Ι079 


« episcopali honore statim digni facti sunt , qui 
« et virtute excellenti fuere, et suam ecclesiam 
« in alium extulere : id tamen, quod raro eve- 
« nit, Ecclesie legem nequaquam statuentes, de- 
« cernimus ut in posterum lioc minime fiat ; nisi 
« is, qui rite ordinatur, per gradus sacerdotales 
« processerit in unoquoque ordine tempus prz- 
« stitutum adimplens. » 


BALS. Confusionem ecclesiastieam voeant Pa- 
tres, inconsiderate et absque examinatione fieri 
aliquem monachum vel laicum antistitem. Et ideo 
dieunt, non debere eorum quempiam ad episcopa- 
tus altitudinem provehi , nisi omnes prius gradus 
ecclesiasticos, przstituto et sufficienti uuieuique 
ordiui tempore, pervaserit. Adjiciunt autem, quod 
etiamsi tale quid prius factum sit propter drgentem 
necessitatem, et qui electi et eodem die ordinati 
Sunt virlute clari exstitere,, et ecclesias, quibus 
prafuerunt, exornavere ; id tamen quod raro fit 
non est lex Ecclesi», ut nos deinceps illud sequi 
oporteat, Quia autem sxpe fuit dubitatum , quan- 
tum est tempus prestitutum , qnod eanone decla- 
ratur : nonnulli quidem dicebant, quod quoniam 
prestantissimus Theologus magnus Gregorius , in 
orationibus de sacerdotio, dicit sacerdotem 7 diebus 
perfici, debemus nos quoque si non plus, certe ne- 
cessario id ipsum tempus in unoquoque gradu 


observare. Alii dicebant, canonem 40 Sardicensis C. 


synodi deflnire, nullum divitem vel scholasticum e 
foro episeopum constitui ; nisi lectoris et presby- 
terí οἱ diaconi 93859 ministerium peregerit, in 
uniuscujusque ordinis gradu non minime tempore 
transmisso. Usi sunt autem et septimo eapite primi 
tituli tertii libri Basilic., quod quidem est primum 
eaput eentesim:e tricesima septima Justiniani No- 
velle, quie dicit precise nen. ordinandum appari- 
torem, vel publicis muneribus aliter addictum , 
nisi in monasterio non minus quam 15 annis vitam 
monasticam absque reprehensione peregerit : et 
instabant przstitntum tempus esse 15 *nnos. Mihi 
autem videtur Novella. quidem loqui de tribunis 
militum acieive instructoribus, et iis qui rempu- 
blicam administrant : Sardicensis autem synodi 
eanon de divitibus ex foro , et scholasticis in di- 
cendo, tractat : sed non de omnibus monachis vel 
laicis, Et utraque etiam inter se dissident. Lege 
ergo centesimam vicesimaim*^ seeundam Justiniani 
Novellam in prineipio sic dicentem : Damus autem 
potestatem iis, qui electionem faciunt, ut absque 
curiali et praesidis apparitore , si quem szecularem 


THEOD. PALSAMON 1080 
« ex monachis vel laicis , exigente neceasitate , A 


« µέχρι τοῦ νῦν ἀπὸ τῶν μοναχῶν f] λαϊχῶν τινες, 
ἀπαιτούσης χρείας, παραυτίκα τιμης ἄξιοι 
γεγόνασιν ἐπισχοπιχῆς, ἀρετῇ τε διαπρέφαντες, 
καὶ τὴν κατ αὐτοὺς ἐκχλησίαν ὑψώσαντες * 
ἀλλά τό Y& σπἀνιον οὐδαμοῦ νόµον τῆς Ἐκκλη- 
σίας τιθέμενοι, ὀρίζομεν τοῦ “λοιποῦ µηχέτι 
τοῦτο γίνεσθαι ' εἰ μὴ χατὰ λόγον ὁ χειροτο- 
νούμενος διὰ τῶν ἱερατιχῶν προέλθοι βαθμῶν, 
ἐν ἑκάστῳ τάγµατι τὸν νενομισμένον χρόνον 
ἀποπληρῶν. » 


^ ο m "o a T» ^ 


BAAEZ. ᾿Αταξίαν ἐκχκλησιαστιχὴν οἱ Πατέρες 
καλοῦσι τὸ ἀπερισχέπτως xaY δίχα δοχιµασίας 
γίνεσθαί τινα μοναχὺν ἢ λαϊχὸν ἀρχιερέα. Ai. qaot 
ph προαναβιδάξεσθαί τινα ἐξ αὐτῶν si; τὸ τῆς 


Β ἐπισχοπῖς ὄψφος, εἰ μὴ πάντας πρότερον τοὺς ἐκ- 


χλησιαστιχοὺς βαθμοὺς διἐλθῃ διὰ τοῦ νενομισµένου 
xai ἀρχοῦντος χαιροῦ ἑχάστῳ τάγµατι. Προστιθέασι 
δὲ ὡς, εἰ χαὶ πρότερον véyové τι τοιοῦτον Otá κατε- 
πείγουσαν χρείαν, xai ol ἐχλεγέντες xal αὔθημε- 
ρὸν χειροτονηθέντες διέλαμφαν ἐπ᾽ ἀρετῇ, xax τὰς 
ἐχχλησίας ἐχόσμησαν ὧν προέστησαν * ἀλλὰ τὸ σπᾳ- 
νίως γενόμενον νόμος τῆς Ἐκκλησίας οὐχ ἔατιν, 
ὥστε τούτῳ ἀχολουθεῖν ἡμᾶς καὶ ἐφεξῆς. Ἠπεὶ δὲ 
γέγονε πολλάκις ἀμφιδολία περὶ τοῦ πόσος ἑστὶν 
ὁ τῷ xavóv δηλούµενος νενομιαµένος xatpós * vob 
μὲν εἴπον ὡς, ἐπεὶ ὁ ἓν θερλογἰᾳ διαλάµψας μέγας 
Γρηγόριος ἐν τοῖς περὶ ἱερωσύνης λόγοις (60) λέχει 
τελεῖσθαι δι ἑπτὰ ἡμερῶν τὸν ἱερέα, ὀφείλομεν 
παρατηρεῖν καὶ ἡμεῖς, εἰ μὴ πλείονα, ἀλλὰ i$ 
ὀνάγχης τέως τὸν αὐτὸν καιρὸν &q' ἑχάστῳ βαθμῷ. 
"Exepot εἶπον ὡς ὁ ν χανὼν τῆς £v Σαρδιχῇ 
συνόδου διορίσεται µηδένα πλούσιον 7| σχολαστιχὸν 
ἀπὸ τῆς ἀγορᾶς καθίστασθαι ἐπίσχοπον, εἰ μὴ àva- 
γνώστου xal πρεσθυτέρου xai διαχόνου ὑπηρτσίαν 
Ἐχτελέσει, bv ἑχάστου τάγματος βαθμῷ οὖκ ἑλα- 
γῖστου χρόνου διαθιθαζοµένου. Ἐχρήσαντο Ok xal 
τῷ ἑθδόμῳ χεφαλαίῳ τοῦ α τίτλου τοῦ y' βιδιίου 
τῶν Βασιλιχῶν, ὅπερ toti χεφάλαιον πρῶτον τῆς 
ρλζ’ Ἰουστινιανείου Νεαρᾶς, λέγοντι &v p pet μὴ 
Ψηφίζεσθαι ταξεώτην f] πολιτευόµενον ἄλλως, εἰ μὴ 
ἐν μοναστηρίῳ οὐχ ἧττον δεχαπέντε ἑτῶν povayt- 
x^v βίον ἁδιαθλήτως ἐξετέλεσε : καὶ ἑνέστησαν εἶναι 
νενομισμένον χαιρὸν τὸν πεντεχαιδεχαετῆ. Ἐμοὶ 
δὲ δοχεῖ ὡς fj μὲν Νεαρὰ περὶ ταξεωτῶν χαὶ πολι- 


B τευωµένων τὸν λόγον ποιεῖται" ὁ δὲ χανὼν τῆς ἐν 


Σαρδικῇ συνόδου περὶ τῶν ἀπὸ ἁγορᾶς πλουσίων 
καὶ περὶ τοὺς λόγους σχολαστιχῶν διαλαμθάνει * οὗ 
μέντοι γε xal περὶ πάντων τῶν μοναχῶν ἣ τῶν 
λαϊχῶν. Καὶ etat καὶ ἄμφω ἀμέτοχα. ᾽Ανάγνωθι o) 
τὴν ρχθ’ Ἱουστιν,άνειο) Νεαρὰν περὶ τὰ; ἀρχὰς 
λέγουσαν οὕτω» Διδόαµεν δὲ ἄδειαν τοῖς τὰ φηφί- 
αµατα ποιουµένοις, εἴ τινα χοσμιχὸν δίχα χοσµι- 


Guill. Deveregit notae. 


(60) Ἐν τοῖς περ) ἱερωσύνης Aórotc. lta qui- 
dew codex nosier. Bodleianus legit. Sed reliqui 
omnes, Amerbachiauus, /Etoniensis, Tilianus, ete. 
leguut&y τῷ εἰς την Πεντηκοστὴν λόγῳ αὐτοῦ. Es 
recle. quidem. Ire enim verba. in auadragesima 


quarta. Gregorii Theologi hie citati oratione in 
sanctam Pentecosten habita exstant, Ἐν ἑπτὰ μὲν 
ἡμέραις à ἱερεὺς τελειούμενος, ἓν Exz& δὲ ὁ λεπρὸς 
χαθαιρόµενος, ἐν τοσαύταις δὲ ó'vah, ἑγχαινιν]- 
ψτνος. Greg. Naz. orat. 4i. 
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1081 BIN CAN. XVII CONC. CPOL, | | 1s? 
χοὺ (61) xoi ταξεώτου ἄξιον τῆς πρηοειρηµένης A prwdicta electione dignum cxistimaverint , eum 
ἐπιλογῆς εἶναι γοµίζουσι, τὸν τοιοῦτον ἅμα Got simul cum aliis duobus clericis vel monachis eli- 
δύο χληρικοῖς ?| μοναχοῖς ἐπιλέξασθαι * οὕτω μέντοι, gant, ut secularis boc modo ad episcopatum ele- 
ἵνα κοσμιχὸς, ὁ τούτῳ τῷ τρόπῳ εἰς ἐπισκοπὴν ctus, non protinus episcopus ordinetur; sed pri- 
ἐπιλεγεὶς, μὴ εὐθέω; ἐπίσχοπος χειροτονηθῇ, ἀλλὰ — mum elericis non minus quam tribus mensibus 
πρῶτον τοῖς xXnptxol oüx ἕλαττον τριῶν μηνῶν — connumeretur, et sic sanctos canones et sacrum 
συναριθμηθῇ, xal οὕτω τοὺς ἁγίους κανόνας xal ecclesiarum ministerium edoetus, episcopus ordi- 
την ἱερὰν τῆς Ἐκχχλησίας λειτουργίαν διδαχθεὶς, — netur. Et post aliquantum rursus ο dicit : SI 
ἐπίσχοπος χειροτονηθῇ., Καὶ µετά τινα πάλιν ταῦτά quis autem preter memoratam observattonem epi- 
qn2:* El 6$ τις παρὰ τὴν μνημονευθεῖσαν παρα- scopus ordinatus fuerit, jubemus eum omnino epi- 
quAaxiv Enloxorog χειροτονηθῆ, χελεύομαν τοῦτον — sepatu expelli : sed et illum , quicunque preter 
πᾶσι τρόποις τῆς ἐπισκοπῆς ἐχθάλλεσθαι: ἁλιὰ ο ordinare ausus fuerit, a sacerdotali ministerio 
χἀχεῖνον, ὅστις παρὰ ταῦτα ἑτόλμησε χειροτονῆσαι, | anno uno separari, et omnes facultates, quz quo- 
χωρίζεσθαι ἐπὶ ἕνα ἐνιαυτὸν τῆς ἱερατικχῆς λειτουρ- — cunque tempore vel modo in suum dominium ve- 
Tias, xal πᾶσαν αὐτοῦ την περιουσίαν, Ἶτις καθ — neruut, propter errorem quem commisit , ecclesi:e 
οἱουδήτινα χρόνον 1] τρόπον εἰς τὴν αὐτοῦ δεσποτείαν B dominio, cujas est episcopus, addici. Quare si non 
περιηλθε, διὰ τὸ πταῖσμα ὃ ἐποίτσε, τῇ δεσποτείᾳ impedit, quod hzc Novella in Basiliea non relata 
τῆς ἐχχλησίας, ἧς ἑἐπίσχοπός ἐστιν, ἐχδ.χεῖσθαι. — git, ex ea de laicis dubitatio nunc solvitur. Exi- 
"Dose εἰ μὴ ἐμπυδίζοι τὸ ph καταστρωθῆναι τὴν — stimo autem hoc nibil afferre impedimenti solu- 
το:αύτην δεαρὰν εἰς τὰ Βασιλικὰ, ἐκ ταύτης τέως τὸ tioni dubii : et ideo confugio ad id quod a sancte 
περὶ τῶν λαϊχῶν ἀμφίδολον λύσται, Νομίζω δὲ ix P'atre nostro Gregorio Theologo de saeerdotum 
τούτου μηδὲν εἶναι τὸ ἐμποδὼν τῇ ἐπιλύσει τῆς perfectione scriptum est, et dico necessario per 
ἀμφιθολίας - 9 xal καταφεύγω (69) εἰς τὸ παρὰ septem dies uniuscujusque gradus fleri ordinatio- 
του ἁγίου Πατρὸς ἡμῶν Γρηγορίου τοῦ Θεολόγου — nem, et eo magis quod etiam non scripta ecclesia- 
᾽᾿ὑποτυπωθὲν χάριν τῆς τελειώσεως τῶν ἱερέων, xal — &tica consuetudo, hoc suscepto, sic graduum ordi- 
λέγω ἐξ ἀνάγκης ὀφείλειν δι” ἑπτὰ ἡμερῶν τὴν — mationes facit, Lege et cap. 25 primi tuli pre- 
ἑχάστου βαθμοῦ τελειοῦσθαι χειροτονίαν, xaX μᾶλλον — sentis operis. Et nota ex hoc canone in ecclesiasti- 
ὅτι καὶ ἡ ἄγραφος ἐχχλησιαστικὴ συνῄθεια τοῦτο — cis ordinibus monachos qui quidem episcopi cba- 
παραδεξαµένη τὰς τῶν βαθμῶν χειροτονίας ἐνεργεῖ. — racterem acceperunt, locum laici obtinere. 

Ανάγνωθι xai τὸ xy χεφάλαιον τοῦ αἲ τίτλου τοῦ παρόντος συντάγματος. Καὶ σηµείωσαι ἀπὸ τοῦ 
παρόντος xavóvo; ὅτι ἓν τοῖς ἐχχλησιαστιχοῖς τάγµασιν οἱ μοναχοὶ οἱ μὲν δεξἀµενοι σφραγῖδα ἐπισχό. 
που λαϊκοῦ τόπον ἐπέχουσιν, 

ΖΩΝΑΡ. Κωλύει ὁ κανὼν τὸ εἰς ἐπίσχοπον χει 6 ZONAR. Laicum hominem aut monachum, nisi 
Ροτονεῖσθαί τινα λαϊκὸν ἡ μοναχὸν, μὴ πρότερον ἐν qui prius in ecclesiasticis ordinibus recensitus sit, 
τοῖς ἐχχλησιαστικοῖς βαθμοῖς ἑξετασθέντα,. ἤγουν — hoc est, constitutus et probatus, episcopum ordi- 
ταχθέντα, δοχιµααθέντα. Βούλεται γὰρ τὸν εἰς ἐπι- — nari hic canon vetat, Sed eum, qui ad episcopatu 
σχοπὴν προδιδασθήσεσθαι μέλλοντα κατὰ τάξιν εἰς — sit evehendus, singulis ecclesiasticis gradibus or- 
ἔχαστον τῶν ἱερατικῶν βαθμῶν προχειρίζεσθαι, καὶ — dine adscribi, et constitutum in unoquoque tempus 
πληροῦν ἓν ἑκάστῳ τάγµατι τὸν νενοµισµένον — implere; itaque demum ad episcopale fastigium ex- 
χρόνον, xal οὕτως εἰς τὸ τῆς ἐπισχοπῆς ἀνάγεσθαι — tolli placet, Nam etsi quidam, inquit, ex Ιαίοογμαι 
Uo. El yàp καὶ ἔφθασαν, φησὶ, τινὲς ἀπὸ λαϊκῶν — monachorumve numero ad episcopalem dignitatem, 
7) μοναχῶν αὐτίχα-εἰς ἐπισχοπιχὸν ἀναχθῆναι ἀξίω- non exspectato temporum intervallo, confestim 
μα, xai ἀρετῇ τε διέλαµφαν καὶ τὰς ἐχχλησίας  evecti sunt, iique et virtute praeluxerunt, et eccle- 
ἐχόσμησαν, ὧν προέστησαν. ἀλλὰ τὸ σπανίως συµ- — Siis, quibus przefecti. dati sunt, ornamento fuere ; 
6v οὗ νόµον τῆς Ἐχχλησίας τιθέµεθα, ὥστε τούτῳ iamen quod haud ita sepe contingit, id πὸς pro 
ἀκολουθεῖν. Καὶ &óxacog δὲ χανὼν τῆς ἐν Σαρδιχῇ lege, quam sequi oporteat, accipi nequaquam ju- 
συνόδου ὁμοίως δ.ετάξατο. bemus, ldem Sardicensis quoque synodi decimo 

D canone constitutum reperias. 
APIZT. « Ὁ χειροτονηθησόµενος ἐπίσχοπος μὴ — ARIST. «Qui episcopus ordiuandus eet, e laicis aut 


« ἀθρόον ἐχ λαϊκῶν ἡ μοναχῶν ὑψούσθω" ἀλλ' bv « monachis confestim ne evehatur; verum in uno- 

€ ἑχάστῳ τάγµατι τῶν leparexiy βαθμῶν τὸν « quoque graduum ecclesiasticorum ordine tempus 

« vevoptopévoy ἀποπληρούτω χρόνον. Ei γὰρ xat « legibus constitutum adimpleat, Etiamsi enim 

«τινες ἀθρόον ὑψωθέντες διέπρεψαν, ἀλλ οὗ « nonnulli confestim evecti praeclare se gesse- 

€ vópos "Exxinola; τὸ σπάνιον. » «runt, quod tamen raro accidit non est Eecle- 
« si:e lex. 


'Guill. Beveregii notz. 


(61) A/xa κοσμικοῦ. Legendum juxta alios co- Ἅκονίας ἑνεργεῖ inclusive coditi Bodleiano accepta 
dices δίχα βουλευτοῦ, qux haud dubie verior est — referas : in aliis enim desiderantur, nisi quod, 
lectio. . Gentianus Hervetus ea ex ms. Tiliano Latine ver- 

(02) Διὸ xal καταφεύγω. Hec usque àd xetpo-— tit. 
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fidei sunt, Romanorum Ecclesia nihil errabat, neque a nobis interea dissidebat. Nune "vero. nobis 


cum illa non convenit. 


ARIST. « Qui sub vinculo, vel depositione, vel A ΑΡΙΣΤ. « Ὁ ὑπὸ δεσμὸν, ?] καθαίρεσιν, ?] ἀνάθεμα, 


« anathemate, et apud Romam et. Constantino- 
ε poiin fuit, ita maneat. ». , 


CANON Il. 

« Etiamsi hucusque nonnulli antistites, dui ad 
« monachorum habitum  desceuderant, ut in 
« episcopali fastigio manerent, vim adhibuerunt ; 
«et cum hoc facereht, neglecti sunt: sancta 
« tamen et universalis h:ec synodus, liane negli- 
« gentiam quoque corrigens, et. ad ritus 'eecle- 
« siasticos hanc inordinatam actionem redigens, 
« statuit, ut si quis episcopus, vel aliquis alius 
« ex pontificali dignitate, voluerit ad vitam mo- 

 vnastieam descendere, et penitentie locum 
« implere, ne amplius antistitis dignitatem usur- 


Ll 


«pet. Monachorum enim professiones subje- B 


« ctionis et discendi cupiditatis rationem habent, 
« non autem doctrinz vel primatus : nec alios 
« pascere, sed ipsos pasci profitentur, Et ideo 
« quemadmodum przdictum cst, decernimus, 
€ ut nemo eorum, qui in episcopalem pastorum- 


Guill. Beveregii 


(66) E! καὶ µέχρι vov. Hic canon non modo ab 
]vone par. 7. c. 149. sed et a Gratiano citatur, 
his verbis : floc wequaquanr apud nos. habetur, ut 
quicunque de pontificali ordine ad monachorum, id 
est, ponitentium descenderi! vitam ulterius, possit ad 
pontificatum reverti. Wem : Precepit sancta synodus 
ul quicunque de pontificali diqnita'e ad monachorum 
vitam el ad penitentie descenderit locum, nequa- 
| quam jam ad pontificatum resurgat. Monachorum 
enim vila subjectionis habel verbum et dixcipulatus, 
πο. docendi, vel presidendi, vel pascendi alios. Gr, 
Decret. caus. 7, q. 1, c. 45. Dicitur autem ibidein 
hunc exnonem'editum esse in quinta actione Con- 
stantinopolitanz synodi 585 Patrum, sub Joanne 

pa octavo, cui praefuit Petrus presbyter cardina- 
is, et Paulus Anconitanus episcopus, et Eagenius 


Ostiensis episcopus; et hos pap: Romani apocri- : 


elarios ea dixisse, quz usque ad Item occurrupt. 
Hzc ut melius intelligantur, in decreto, ut Grego- 
ril Xll] jussu edito, quz ad hujus canouis eonsti- 
iutionem spectant, ex Actis hujussynodi, in Vaticana 
bibliotheca exstantibus apponuntur; et sic se habent: 
Φώτιος 6 πατριάρχης εἶπε, Πῶς ὑμῖν δοχεῖ τῶν 
ἀπὸ τοῦ ἀρχιερατικοῦ 'τάγµατος ἑἐαυτοὺς εἰς τὴν 
τῶν μοναχῶν καταλεγόντων χώραν, ρα εἰς ύπο- 
ταγἣν ἑαυτοὺς παραδόντες, δύνανται ἔτι οἱ αὐτοὶ 
τῆς αὐτῆς ποιμνιαρχίας ἔχεσθαι: Οἱ ἁγιώτατοι το- 
ποτηρηταὶ τῆς πρεσθυτέρας Ρώμης εἴπον, Τοῦτο 
παρ ἡμῖν οὐχ ἔστιν, οὐδὲ σώζεται’ ὅστις yàp ἑὰν 
ἀπὸ ἀρχιερατικοῦ τάγματος εἰς την τῶν μοναχῶν, 
τουτέστι μετανλούντων, χαταριθμηθῇ χώραν, οὐ 
δύναται ἔτι τὸ τῆς ἀρχιερωσύνης ἑαυτῷ διεχδιχεῖν 
ἀξίωμα. Βασίλειος καὶ ΒΗλίας οἱ τοποτηρηταὶ τῶν 
ἀνατολιχῶν θρόνων εἶπον, Οὐδὲ παρ) ἡμῖν ἐφωράθη 
τοῦτό ποτε γενόμενον’ τοὺναντίον μὲν οὖν, μονάνον- 
τες πρόειτιν εἰς ἀρχιερέας, ὑπὸ δὲ ἀρχιερέων εἰς 
μοναχοὺς χατερχόµενοι ἀρχιερεῖς µένειν οὗ δύνανται. 

H ἁγία σύνοδος εἶπεν, Ὀρισθήτω δὲ περὶ τούτου 
χανὼν, πολλάχις γὰρ δὲ ἐν ἡμῖν ἀμφιδολίαι γίνον- 
ται περὶ) τῆς ὑποθέσεως ταύτης, τῶν μὲν λεγόντων 
ph χωλύεσθαι τοὺς ἀρφιερεῖς μοναχοὺς ὙΥενοµένους 
τὰ τῶν ἀρχιερέων τελεῖν,οτῶν δὲ οὗ συνευδοκούντων 
ἐπὶ τούτῳ. Οἱ ἁγιώτατοι τοποττρηταὶ εἶπονυ, Έκτε- 
θήτω χανών. "Avia σύντδος εἶἦεν, "Ext δὲ ἀξιοῦμεν 


« παρά τε Ρώμης Ὑενόμενος xal παρὰ Kov- 
« σταντινουπόλεως οὕτω µενέτω. » 
ΚΑΝΩΝ P'. 

« El χαὶ µέχρι νῦν (06) ἔνιοι τῶν ἀρχιερέων εἰς τὸ 
« τῶν μοναχῶν κατιόντες σχῆμα iv τῷ Tie ἂρ- 
€ χιερωσύνης ἐδιάζοντο διαµένειν ὄψει, xat τοῦτο 
« πράττοντες παρεωρῶντο * ἀλλ οὖν ἡ ἁγία xg 
« οἰχουμενικὴ αὕτη σύνοδος τοῦτο ῥυθμίζουσα τὸ 
« παρόραµα, καὶ πρὸς τοὺς ἐχχλησιαστιχοὺς ϐε- 
« σμοὺς τὴν ἄτακτον ταύτην ἑπανάγουσα πρᾶξιν, 
« ὥρισεν ἵνα, εἶ τις ἐπίσχοπος, ἡ εἴ τις ἄλλος 
ε τοῦ ἀρχιερατικοῦ ἀξιώματος, πρὸς τὸν μοναδι- 
( xóv θελήσει κατελθεῖν βίον, xat τὸν τῆς µετα- 
« νοίας τόπον ἀναπληρῶσαι, µηχέτι λοιπὸν τῆς 
« ἀρχιερατικῆς ἀντιποιεῖσθαι ἀξίας. Al γὰρ τῶν 
« μοναχῶν συνθῖχαι ὑποταγῆς ἐπέχουσι λόγον 
« Χα) µαθητείας, ἀλλ᾽ οὐχὶ διδασκαλίας ἢ πρρε- 
« δρίας, οὐδὲ ποιμαΐνειν ἄλλους, ἀλλὰ xal ποι- 
« µαίνεσθαι ἐπαγγέλλονται. Aib, καθὰ προείρη- 
«tat, θεσπίζοµεν αηχέτι τινὰ τῶν ἐν ἄρχιερατι- 


nota. 


ἐγτεθῆναι χανόνας περὶ τῶν εἷς τοῦτο  pavía: χα) 
ἀπονοίας ἑλθόντων λαϊχῶν, ὥστε ἀρχιεοεῖς 7| ἱερεῖς 
τύπτειν Ἡ φυλακίφειν. καὶ τὰ λοιπἀ. Φώτιος ὁ 
πατριάρχης εἶπεν, El χελεύει dj ὑμετέρα ἁγιωσύνη. 


' ἀναγνωσθήτωσαν οἱ κανόνες καὶ λαθὼν Πέτρος ὁ 


θεοφιλέστατος διάχονος χαὶ πρωτονοτάριος ἀνέγνω. 
El xai μἐχρινῦν Évtot τῶν ἀρχιερέων, etc. Photius 
patriurcha dixit, Quid censetis de iis, qui ex anii- 
stitum ordine seipsos iu monachorum [locum con. 
ferunt? Num qui seipsos subjectos esse voluerunt, 
possunt iidem adliuc idem in gregem imperium te- 
nere? Sanctissimi legati veteris ζουν dixerunt, 1 
apud nos minime fenel, neque in more est positum. 
Quicunque enim ex antistitum ordine, monachorum, 
id est panitentium, ordini annumeratus | fuerit, is 
antistitis dignitatem non potest. sibi amplius viudi- 
care. Basilius et Helias Orientalium sedium legati 
dixerunt, Neque apud nos id unquart evenisse obser- 
catum est. Nam contra quidem monachi ad antísti- 
tum ordinem provehuntur, at qui qx antistilibus ad 
monachos descendunt, hi antistites manere non pos. 
sunt. Sancta synodus dixit, De hac etiam Τε canou 
constituatur : παπι et apud mos sepe hac de. causa 
dubitationes exoriuntur ; nonnullis quidem  dicenii- 
bus, non prohiberi antitistes, cum monachi facti [uc- 
rint, quo. minus. antistitum muneribus | fungantur : 
nonnullis vero hanc sententiam minime probantibus. 
Sanctissimi legati dixerunt : Detur canon. Saucia 
synodus dixit, Pra'lerea vero vquum ducimus con- 
stitui canones de laicis illis, qui eo iusanie a€ su- 
perbim devenerunt, ut antistites vel sacerdotes Dei 
verberent aut custodie tradant, et reliqua, — Photius 
patriarcha dixit, Si vestra sanctitas jubeat, legantur 
canones : acceptosqué eos. Petrus. Dei diaconus, et 
protonotarius legit, Etiamsi hucusque nonnwlli απῆ- 
stites, etc. usque ad finem hujus canonis. Quod 
autem bic dicitur de laicis episcopus vel sacerdotes 
verberantibus, vel in custodiam tradentibus, illud 
in proximo sive tertio hujus synodi canoue con- 
siituitur:ex eo autem, quod prasens canon a Gra- 
tiano in decretum referatur, imanifegtum est, hanc 
synodum ab Ecclesia Romana unc temporis ap- 
probatam fuisse. non obstante primo canope ab e? 
edito. 
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€ τὴν τῶν ποιµαινοµένων xal μµετανοούντων yto- 
« pay ἑαυτὸν χαταθιθάζεσθαι * el. δὲ τι; τοῦτο 
« τολµήσειε πρᾶξαι μετὰ τὴν ἐχφώνησιν xal 


ε διάγνώσιν τῆς νῦν ἑἐχπερωνημένης ψήφου, 


ε αὐτὸς ἑαυςὸν τοῦ ἀρχιερατιχοῦ ἁποστερήσας 
'« βαθμοῦ οὐχέτι πρὸς τὸ πρότερον, ὅπερ διὰ τῶν 
€ ἔργων ἠθέτησεν, ἀξίωμα ἑπαναστρέψει, 

BAAZ. Περὶ ἐπισχόπων θελόντων xal μετὰ τὴν 
ἀπόχαρσιν ἑνεργεῖν ἀρχιερατικὰ δίχαια οὐχ ἐγράφη 
κανών. Καὶ διὰ τοῦτο ἐπεχείρουν τινὰς ἐπέσκοποι 
μετὰ τὸ ἀποκχρῆναι ἔχειν τὰ τῶν ἐπισχόπων προνό- 
µια παρὰ τὴν κρατῄσασαν ἄνρβαφον ἐχχλησιαστιχὴν 
συνήθειαν. Τοῦτο οὖν διορθούμενοι οἱ ἅγιοι Πατέρες, 
εἶπον ὡς, ἐπεὶ τὸ μὲν ὄψος τῆς ἀρχιερωσύνης ὄτδα- 


σχαλιχόν ἐστιν ἀξίωμα, τὸ δὲ µοναχιχὸν ἐπάγγελμα B 


µαθητείας κα) ὑποταγῆς Épyov, xat ἀδύνατόν icti 
τὸν ὑποταχτιχὸν ἐπὶ θρόνου καθῆσθαι xai διδάσχειν͵, 
χρεών Eat, τὸν ἁποστάντα ἐκ τοῦ ὕφους τῆς ἀρχι- 
ερωσύνης, xat καταγνόντα olov ἑαντοῦ, xal πρὸς 

ετάνοιαν ἀποδιδύντα, xal διὰ τοῦ μοναχικοῦ σχἡ- 
µατος ὑποταγὴν ἐπαγγειλάμενον, μὴ ἐνεργεῖν διδα- 
σχαλιχόν τι, xai ἀντὶ τοῦ ποιµαίνεσθαι, ἐπιχειρεῖν 
ἄλλους ποιµαίνειν ᾿ τὸν δὲ τοῦτο ποιῖσαι ἔπιχειρί- 


σαντα ut παραχωρεῖσθαι ἀρχιερατιχόν τι ἐνεργεῖν ". 


ὅτι αὐτὸς ἑαυτὸν διὰ τῆς ἁποχάρσεως ix τούτου 
ἀπεξένωσεν. Εἶπον δὲ οἱ Πατέρες περὶ τῶν ἀρχιε- 
píov τὸ μὴ καϊαθιδάζειν ἑαυτοὺυς εἰς χώραν 
μετανοούντων, xai τὸ, Ei 64 τις τολµήσειε τοῦτο 


πρᾶξαι., οὖκ ἀπαγεορεύοντες τὴν µετάνοιαν, ὡς C 


στυγητόν τι πρᾶγμα xo ἁποτρόπαιον (τοῦτο Υὰρ 
καὶ πολλοῦ ἐπαίνου ἐστὶν ἄξιον), ἀλλὰ παραγγἑλλον- 
τες τοιούτους εἶναι τοὺς ἀρχιερεῖς καὶ οὕτω βιοῦν, 
ὡς ph δεῖσθαι ψετανοίας σχεδὸν, ἀλλὰ xal τοῖς 
ἄλλοις 6tà τῶν οἰχείων ἀντεύξεων τὸ θεῖον ἐξιλεοῦν. 
Ἐζητήθη ὃξ, εἰ μοναχὸς, μετὰ τὴν ἀρχιερωσύνην 
ἁδιωθεὶς τοῦ μεγάλου σχήματος, δύναταί τι ἐνεργεῖν 
ἐπισχοπιχόν. Εἶπον Ὑάρ τινες ὡς. ἐπεὶ τοιοῦτος πρὸ 
τοῦ ψηφισθῆναι ἀπεχάρη, οὐχ ἐδεῖτο xai δευτέρας 


ἀποχάρσεως, χἀντεῦθεν οὐδὲ ἔχουσιν ἐπ᾽ abt χώ-' 
pav τὰ τοῦ xavóvoc. Οὐχ Πρέσαν δὲ ταῦτα λέγοντες, 


ἁλλ᾽ Ίχουσαν ὡς χυρίως ἀπόκαρσις ἡ τοῦ μεγάλου 
xal ἀγγελιχοῦ σχήματος περιθολή ἐστι. Τὸ γὰρ 
μικρὸν σχῆμα ἀῤῥαθὼν ἑχείνου τοῦ τελείου λέγεται. 
Ei γοῦν.τὸ μικρὸν σχΏμα τὴν ἀρχιερωσύνην παύο;, 
πολλῷ πλέον σχολάσει ταύτην ἡ τελεία ἁπόχαρσιςο 
Ei δὲ τις καὶ περὶ τῶν ἀποχειρομένων ἱερέων &pu- 
«ftt, πῶς μετὰ τὴν ἀπόχαρσιν ἱερουργοῦσι, xal οὐ 
παύονται ἀχούσε. μὴ εἶναι διδασχάλους τοὺς ἱερεῖς, 
χαὶ διὰ τοῦτο μηδὲ τὰ τοῦ χανόνος χώραν ἔχειν ἐπ 
αὑτοῖς. 


ΖΩΝΑΡ. Οὗτος ὁ κανὼν οὐ παραχωρει αρχιερεῖ 
οἰῳδήτινι μετὰ τὸ ἀποχαρῆναι αὖθις ἐνερχεῖν τι 
ἀρχιερατικὸν δίχαιον. Καὶ ἕως ἄρτι τινὲς τῶν 
ἀρχιερέων εἰς τὸ μοναχῳφιὸν κατιόντες σχΏμα πἀλ.ν 
τὰ τῆς ἀρχιερωσύνης ποιεῖν ἐδιάςοντο * (προσφόρως 
δὲ τὸ χατιόντες ἑτέθη ΄ ἐκ γὰρ τῆς ἀρχιερατιχῆς 
περιωπῆς χατέρχεται ὁ ἀποχειρόμενος εἰς τὴν τῆς 
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«que catalogum relatus est, ad eorum, qui 

« pascuntur et agunt penitentiam, locum κ 

« demittat : οἱ quis autem hoec facere ausus 

ε fuerit, post denuniiationem et declarationem 

« hujus edite sententize, ipse, qui se'psum epi- 

« scopali gradu privavit, non amplius ad prio- 

« rem, quam factis deaspicatui babuit, dighita- 

« tem revertetur. » 

BALS. De episcopis, qui volunt etiam post 
tonsurám  episcopalia jura exercere, non eral 
scriptus canou. Et ideo quidam conabantur ept- 
βοορὶ, postquam tonsi fuissent, habere episcopalia 
privilegia, prater ecclesiasticam — nun scriptam 
consuetudinem, quie invsluerat. lloc ergo corri- 
gentes sancti Patres, dixerunt, quod quonam 
episcopalis altitudo est dignitas, qux ad docendum 
se Comparat; monastica autem professio disci- 
plinze et subjeclionis est opWs; οἱ fieri non po- 
test, ut qui se subjectum exhihet, in throno sedeat 
εἰ doceat : opus est, ut qui ab episcopali aliitudjue 
recessit, el seipsum veluti condemnavit, et paeui- 
tentie.tradidit, et per monasticum habitum, sub- 
jectionem et obedientiam profitetur, nihil exerceat 
quod ad docentis officium pertineat, nec pro ceo 
quod pasci debet, pascat; qui antem hoc facere 
aggressus fuerit, ne quid episcopale exercere per- 
mittatur, quia ipse per tonsuram se ab eo aliena- 
vit. Dixerunt autem Patres de aniistitibus, na se 
ju eorum, qui pornitentiam agunt, locum depn- 
mant ; et illud, Si quis autem unquam fuerit ausus 
hoc facere : non prohibentes pesenitentiam, ut. rem 
ediosam et avertendam : (ea enim magna quoque 
laude digna est), sed significantes tales esse an- 
tistiles, οἱ ita vivere, ut propemodum poenitentia 
non indigeant, sed et suis intercessionibus Deum 
aliis placent. Quasitum est autem, si monaclius 
post episcopatum fuerit magno habitu dignatus, aR 
possit episcopale quidpiam exercere. 869 Dixerunt 
enim nonnulli, quod quoniam antequam electus 
est ille, tonsus fuit, secunda quoque tonsura ue- 
quaquam opus babuit: et inde fit ut eanon in eo 
locum non habeat, Non placuit autem quod dice-: 
bant, sel audierunt, quod proprie tonsura est 
magui et. angelici habitus amictus. Parvus enim 


0 habitus, illius perfeeti habitus atra dicitur. Si 


igitur parvus habitus facit cessare sacerdotium 
ipsum ; multo magis cessare illud faciet perfecta. 
tonsura. Si quis autem. etiam de sacerdotibus, qui 
toudentur, rogaverit, quomodo post tonsuram sa- 
crificant et non cessant; audiet non esse sacerdo- 
tes doctores, et propterea nec canonem quidem in 
eis locunr habere. 

ZONAR. Ne autistes quicunque,. postquam de- 
tonsus fuerit, adhuc sibi jus aliquod summi sa- 


-cerdotis usurpet, hoc canone constitutum, Et ad 


hoc usque tempus, anüsütes quidam, ubi se ad 
monasticum habitum demisissent, adliuc a summi 
sacerdotii functionibus avocari se nullo modo pa- 
tiebantur : (aecomumodate vero deimittendi quoque 
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verbum apposuit; si quidem e summi sacerdotii A ταπεινώσεως χθαµαλότητα, xal ἑχ τοῦ πατριχοῦ 


fasigio ad infimam abjectionis liumilitatem, et ex 
patriarchze 2tque doctoris dignatione in ordinem 
filiorum ac discipulorum sese, qui tondetur, d«- 
mittit) sed nunc decrevit synodus, ut. qui summi 
sacerdeti dignitate praditi ad monastiez postea 
vitze institutum defleetere voluerunt, ne quam ipsis 
ejus dignitatis partem amplius usurpare liceat. 
Cujus quidem rei hanc rationem subjicit : quoniam, 
inquit, illius qui tondetur propria abjectionis pro- 
lessio est, seque is discipulum, et ab aliis pascen- 
dui, non ipsum pastorem, futurum esse despondet. 
Quo pacto igiiur, et pro summi sacerdotii munere 
aliis praefectus, et ob monastici liabitus demissio- 
nem fuerit idemmet abjectue ? qua ratione doctoris 
et discipuli simul muneribus satisfaciet ? Propterea, 
ne se, iuquit amplius in locum poenitentium summi 
sacerdotes demittant (monachorum siquidem vita 
ponitenti: quidam professio est) constituimus. 
Quod si quis fecerit, summi sacerdotii dignitatem 
sibi ipsemet abrogaverit, nec illius iterum vindi- 
candz facultas amplius relinquetur. Verba porro 
illa, Ne se in locum poanitentium demittant ; et 
alia, Quod si quis id facere audeat; non ita acci- 


καὶ διδασκαλιχοῦ ἀξιώματος εἰς υἱοῦ τάξιν χα) 
μαθητοῦ) ἀλλ’ ὥρισε νῦν ἡ σύνοδος τοὺς ἀρχιερατι- 
κοῦ ἀξιώματος τυγχάνοντας, εἶτα εἰς τὸν µονίρη 
βίον θελήσαντας ἀποχλῖναι, µηχέτι τῖς ἀρχιερατι- 
κῆς ἀξίας ἀντιποιεῖσθαι * xol τὴν αἰτίαν ἑἐπάχει 
λέγων ὅτι ὁ χειρόµενος ταπείνωσιν ἑπσγγέλλεται, 
xài µαθητὴς εἶναι συντίθεται, xal ποιµαίνεσθαι, 
ἀλλ οὐχὶ ποιµαίνειν. Ἑῶς οὖν ὁ αὐτὸς xal προ- 
εδρεύων ἔσται διὰ τὴν. ἀρχιερωσύνην, xat διὰ τὸ 
σχΏημα τὸ μοναχιχὸν ταπεινούμενος; Πῶς δὲ διδά- 
σχων ἔσται xad διδασχόµενος ; Διὸ, φηῃσὶ, θεσπἰζοµεν 
τοὺς ἀρχιερεῖς μηχέτι χαταδιθάζειν ἑαυτοὺς εἰς 
τόπον μετανοούντων (µετανοίας γὰρ ὁ μοναχιχὺς 
βίος ἐπάγγελμα): Ei δὲ τοῦτό τις πράξῃ, αὑτὸς Eav- 


Β τὸν ἁἀποστερεῖ τῆς ἀρχιερατιχῆς ἀξίας, καὶ οὐχέτι 


πρὸς τὸ πρότερον τῆς ἀρχιερωσύνης ἑπαναστρέψει 
ἀξίωμα. Ταῦτα δὲ, Ίγουν τὸ μὴ; χαταθιθάζειν ἐαυ- 
τοὺς εἰς χώραν μετανοούντων, xal τὸ, El δέ τις 
τολµήσειε τοῦτο πρᾶξαι, οὐχ ἁπαγορεύοντα τὴν 
petávotav τοῖς ἀρχιερεῦσαιν εἴρηται, ἀλλ ἐχδείχνυσι 
τοιούτους εἶναι δεῖν τοὺς ἀρχιερεῖς, χαὶ οὕτω βιοῦν, 
ὡς μηδὲ δεῖσθαι µετανοίας σχεδὺν, ἀλλὰ χαὶ τοῖς 
ἄλλοις διὰ τῶν οἰχείων ἐντεύξεων vb θεῖον ἐξιλεοῦν. 


pienda sunt, quasi prasulibus omni poenitentiz genere sit. interdictum : sed ut. ejusinodi antistites 
eise, itaque vitam instituere debere osteudant, qui ne ulla quideni poenitentia ferme indigeant ; verum 
aliis quoque offeusun Numen sua. ipsi deprecatione concilient. 


ARIST. « Si quis ab antistitis sublimitate ad mona- 

^ «Sticam, el e contrario, vitam descenderit ; 
« antistitis dignitatem amp'ius ne usurpet. » 

CANON Ill. | 

« Si quis laicus auctoritate usus, divinis quidem 
« et regiis jussis contemptis, reverendisque Ec- 
« clesie ritibus et legibus irrisis, aliquem epi- 
« scopum verberare ausus fuerit vel' in. custo- 
« dism tradere, vel sine causa, vel aliqua con- 
« ficta causa, is sit anathema. » 


BALS. Episcopalis dignitas omnem fere lono- 
rem superat. Apostolice enim dignitati zequiparatur, 
propter doctrine professionem. Quoniam ergo 
quidam arrogantes, et divinorum  preceptorum 
contemptores, ecclesiasticorum scilicet et imperia- 
lium absurda quadàm et contumeliosa in quosdaw 


APIZT. « EF τις ἀπὸ ἱεραρχιχοῦ Ὄψους εἰς τὸν 
« -μοναδικὸν, καὶ ἔμπαλιν, κατέλθοι βίον, µηχέτι 
€ ἱεραρχιχῆς ἀντιποιείσθω ἀξίας. 
ΚΑΝΩΟΝ T". 
« EU τις τῶν λαϊκῶν αὐθεντήσας xai χαταφρονἠσας 

« μὲν τῶν θείων χαὶ βασιλιχῶν προσταγµάτων, 

« χαταγελάσας δὲ xal τῶν φρικτῶν τῆς "Exxiz- 

« dla; θεσμῶν τε χαὶ νόμων, τολμῆσειεν ἐπί- 

« σχοπόντινα τύψα. f] φυλακίσαι, ἡ γωρὶς αἰτίας 

« ἢ καὶ συμπλασάμενος αἰτίαν, ὁ τοιοῦτος ἀνά- 

« θεµα ἔστω. » 

ΒΑΛΣ. Τὸ τῆς ἀρχιεῤωσύνης ἀξίωμα σχεδὺν ὑπέρ- 
χειται πάσης τιμῆς. Τῆς yàp ἁποστολιχῆς ἀξίας 
ἱαοστάσιόν ἐστι διὰ τὸ τῆς διδασχαλίας ἐπάγγελμα. 
Ἐπεὶ οὖν τινες αὐθάδεις χαὶ καταφρονηταὶ τῶν 


θείων παραγγελµάτων, ἐχχλησιαστιχῶν δηλονότι 


xai βασιλιχῶν, ἄτοπά τινα καὶ ἑφύθριστα εἷς τινας 


antistites fecerant ; definierunt sancti Paures, quód D εἰργάσαντο ἀρχιερεῖς, ὥρισαν οἱ ἅγιοι Πατέρες ὦ;, 


$i quis laicus auctoritate usus, scilicet authenti- 
exm vel magistratus potestatem nactus, judex forte 
vel exactor constitutus, confidenter aliquem epi- 
scopum verberaverit, vel in custodia incluserit, 
siue causa vel cum conlicta et falsa causa, id est, 
sine ratione * is sit anathema, hoc est, a Deo sit 
separatus, 3683 et tradatur demoni, υί muuus 
quod ei appensum dedicatur. Cum autem audis 
cauonem dicentem, quod ille laicus anathematiza- 
tur, qui síne causa, vel cum fieta caesa, hoc est, 
preter fationem, sola auctoritate usus, episcoputu 
vel verberaverit, vel custodie tradiderit; ne dicas, 
argumento 4 contrario sumpto, licere laicis ma- 
gistratibus episcopos ex justa el probabili causa 


“1 


£l τις λαϊκὸς αὐθεντήσας, Ίγουν ἀρχοντιχῆς αὖθεν- 
sla; χαὶ ἑξουσίας ὁραξάµενος, δικαστῆς τυχὸν ἣ 
πράχτωρ χαταστὰς, τολμηρῶς οἱονδήτινα ἐπίσχοπον 
τύψει, ἢ £v φυλακῇ ἀποχλείσει, Ἰ χωρὶς αἰτίας, ἡ 
μετὰ τῆς ἐπιπλάστου xal φευδοὺς αἰτίχς, τουτέστιν 
ἀνευλόγως, ὁ τοιοῦτος ἀνάθεμα ἔστω, ἤγουν χεχω- 
ρισµένος ἀπὸ τοῦ Θεοῦ ἕστω, xai παραδ.δόσθω τῷ 
δαίµονι, ὡς ἀνάθεμα. ᾿Αχούων δὲ τοῦ xaviv 
λέγαντος ὧς ἑχεῖνος ὁ λαϊκὺς ἀναθεματίζεται, ὁ 
γωρὶς αἰτίας, 3) μετὰ αἰτίας πεπλασμένης, του:- 
ἐστιν ἀνευλόγως, χατὰ µόνην αὐθεντίαν ἀρχοντιχῖν 

τύφας ἢ φυλακίσας ἐπίσχοπον, μὴ εἴπῃς ἓξ ἀντι- 

διαστολῆς ἔχειν kx ἀδείας τοὺς λαϊχοὺς ἄρχοντας ἐξ 
εὐλόγου αἰτίας τύπτειν xal φυλακίζειν τοὺς ἐπισχό- 
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ποὺς. Απὸ vig διαφόρων χΧανύνων xal νεαμῶν 0s- Α verberare. οἱ eustodize. traderez Α diversis cuim 


. σπισµάτων ἔμαθες ὡς κατὰ ἐπισκόπων οἱ λαἲ κοὶ 
ἄρχοντες οὐδεμίαν δικαιοδοσίαν ἔχουσιν. "Όθεν ὁ 
τύπτων λαϊχὺς f φυλαχίζων τὸν τυχόντα &pytspéa, 
xàv ἐξ αἰτίας πάντη εὐλογωτάτης, χᾶν τὴν μείζονα 
ἀρχὴν ἔχῃ, κχολασθήσεται ' xai τὸ εὔλογον τῆς 
αἰτίας οὐχ ὠφελίέσει αὐτόν. ᾿Αχούσει γὰρ ὡς zalq 
συνόδο:ς xat µόναις ἑνεδόθη τοὺς ἀρχιερεῖς χολά- 
ζεινε xal ὤφειλε τὴν τοῦ ἀρχιερέως ἀνάχρισιν 
πρὸς «hv πρόσφορον σύνοδον ἁποστεῖλαι, xal ἑαυτὸν 
διατηρῆσαι ἀμέτοχον τῆς ἀρχιερατιχῆς ἀναχρίσεως. 
Πρασετέθη δὲ τῷ κανόνι τὸ χωρὶς εὐλόγου αἰτίας, 
καὶ τὰ λοιπὰ, διὰ τὸν ἀναθεματιαμόν. Οὐδὲ γὰρ ἣν 
δίκαιον ἄναθεματισθΏναι τὸν ἄρχοντα, τὸν προφάσει 
διχαίας αἰτίλς τοιροτόν τι ἑφύδριστον πεποιηχότα 
πρὸς ἐπίσχοπον, ἀλλὰ ἀλλοτρόπως κφλασθῆναι. 
[^ ἀνάθεμα 65 χωρ:σµός ἐστι τοῦ θεοῦ. '(; γὰρ 
τὰ προσαγόµενα ἀναθήματα τῷ Ost χωρίνονται 
ἀπὸ τῶν χοινῶν τε χαὶ ἀνθρωπίνων πραγμάτων * 
οὕτω xat ὁ ἀνάθεμα γενόμενος ἑχχόπτεται χαὶ διαι- 
οξῖται ἀπὸ τῆς τῶν πιστῶν ὁμηγύρεως τῶν ávost- 
θειµένων xal ἀφωρισμένων τῷ θεῷ, xal ἀπ᾿ αὐτοῦ 
επὺ 8:00, xxl προσχυροῦται τῷ Σατανᾷ, χατὰ τὸν 
μέγαν Παῦλον γράψαντα Κορινθίοις περὶ τοῦ τε- 
πορνευχότος εἰς τὴν ἑαυτοῦ μητρυιὰν ὅτι, Παράδοτε 
αὐτόν τῷ Σατανᾷ * xal ἐπιστείλαντα Τιμοθέῳ περὶ 
Ὑμηναίου xai Αλεξάνδρου, Οὓς παρέδωκα τῷ 
Σατανᾷ, ἵνα µη β.λασφημεῖν παιδευθῶσιν. Ei δὲ 
ταῦτα οὕτως ἔχει, πολλῷ γε μᾶλλον ὁ ὑπὸ ἀνάθεμα 


{ὲγονὼς, ἀποδιέσταται μὲν τοῦ Θεοῦ, προσενοῦται δὲ ᾳ 


καὶ προσχυροῦται τῷ Σατανᾷ, xal ἀνάθεμα ἐχείνου 
αὐτὸς ἑαυτὸν ποιεῖ. Καλῶς δὲ ἐμνήσθη ὁ χανὼν 
αὐθεντίας ἀρχοντιχῆς. Ὅ γὰρ μὴ προφάσει τοιαύτῃ, 
ἀλλὰ ἰδιιῤῥύθμου χαχίας τοιοῦτόν τι τολµήσας, xv 
ἐξ εὐλόγου αἰτίας τοῦτο ποιἠση, µειζόνως χολασθί- 
σξται διά την áxpav ἀναίδειαν. 


ZQNAP. Οὐδέποτε τῷ βίῳ ἑνέλιπον τὰ κακά. 
Αληθὴς δ' ἄρα καὶ ἀσφαλῆς fj τοῦ σοφοῦ γνώµη, fj 
τοὺς πλείονας ἀποφηλαμένη χαχούς. Ἰδου γὰρ καὶ 
παλαι παρὰ λαϊκῶν ῥἑτύπτοντο ἀρχιερεῖς, xai 
εἰρκταῖς συνεχλείοντο. "O0sv fj σύνοδος αὕτη δια- 
τάττεται ὡς, εἴ τις τῶν λαϊχῶν αὐθεντήσας, τουτ- 
ἐστιν 2ρχιχῆς ἑἐξουσίας xal αὐθεντίας ὁραξάµενος, 
7, ἑαυτῷ φυχιχοῦ θανάτου γενόμενος αἴτιος (λέγεται 
γαρ αὐθέντης καὶ ὁ αὐτοφονευτῆς), xal χαταφρονἠ- 
σας-τῶν βασιλικῶν προσταγµάτων, χαταγελάσας δὲ 
xal τῶν φρικτῶν τῆς Ἐκκλησίας θεσμῶν καὶ νόµων 
(0εσμοὺς δὲ τ.ὺς ἀγράφους τύπους λέγει, καὶ τὰς 
ἀρχαίας παραδόσεις ἐνταῦθα, νόμους δὲ τοὺς ἐγγρά- 
φους), τολµήσειεν ἐπίσχοπόν τινα τύψφαι (τόλµης γὰρ 
ὄντως xal ἀμάτρδυ θρασύτητος τὸ τύψαι ἐπίσχοπόν 
τια), διὰ δὲ τοῦ εἰπεῖν τινα, ἐνέφηνεν ὅτι οὐ µόνον 
ἐπίσημον ἁπίσχοπον οὗ δεῖ τύπτεσθαι f) χαθείρ- 
γνυσθαι, ἁλλ᾽ οὐδὲ τὸν τυχόντα xal ἄσημον xat τοῖς 
πλείοσι» ἄγνωστον, fifouv εὐτελῆ χα) πενέσ-ατον, 
ἡ ἄνεν αἰτίας, f| καὶ συμπλασάμενος αἰτίαν, ὁ 


7 | Timoth. 1, 30. 


canonibus εἰ novellis constitutionibus  didicisii, 
quod laici magitratus nullam habent in episcopos 
jurisdictione. Dude etiam lajcus, qui quemvis 
antistitem vel verberat, vel conjicit in carcerem, 
eliamsi ex causa longe justissima, el majorem 
"magistratum gerat, punietur: et caus bonitas ac 
probabilitas ei non proderit. Audiet enim, quod 
synodis iisque selis antistites punire permissum 
est : et debebat de antistite eognitionem ad cone 
venientem gynodum reinitlere, et se ah. episcopa- 
lis causs disceptatione integrum — intactuinque 
conservare, Adjectum est. autem c»noni illud sine 
Justa «159, et reliqua, propter anathewatizaiio- 
nem. Neque enim θά) erat, ul magistratus, qui 
justx cause pratextu tale quid fecerat coutunie- 
liosins in episcopum, anatbematizaretur : sed ali- 
quo alio modo puniretur : est autem. anatlhiem5 a 
Deo separatio. Quemadmodem enim denaria, que 
Deo offeruntur, a communibus et. humanis rebus 
separantur : sic et qui anathema facetus est exscin- 
ditur et separatur a coetu fidelium, qui sunt D«o 
consecrati et dedicati, οἱ etiam ab ipso Deo, ct 
απο) traditur, secundum magnum Paulum, qoi 
ita scripsit Corinthiis, de eo, qui in suam nover- 
cat fornicationem conmniserat, Tradite eum Sata- 
πα: et qui etiam scripsit ad Timotheum, de 
Hymenzo et Alexandro, (Quos tradidi Satane, ut 
discant non blasphemare '*. Si autem hxc ita se 
habeant; multo inagis quiest. sub anathemate, a 
Deo quidem separatur, οἱ Satane unitur eique 
attribuitur, ipseque seipsum ejus munus deca- 
tum constituit. Recteautem meminit canon auctoe 
ritatis magistratus. Qui enim non eo pratextu, sed 
sua improbitate, tale quid ausus fuerit, etiausi 
hoc probabili de eausa fecerit, magis punietur pro- 


pter summam impudentiau:., 


LONAR. Nullo vnquam tempore mala in hominum 
vita defecerunt. Vera quippe illa ac certa s:pieulis 
sententia plures improbos pronuntianiis. Ecce jam 
olim a laicis summi sacerdotes vapulabant, car- 
cerique mancipabantur. Si quis igitur laicus impe- 
rium ae potestatem magistratus usurpans, vel spi- 
ritualem sibimet necem offereus (nam is quoque 
αὑθέντης dicilur, qui se ipse interficit), et contem- 
ptis imperatorum edictis, formidandisque Ecclesiz 
institutis legibusque neglectis (instituta porro, 
Grece θεσμοὺς, hoc loeo consuetudines non scri- 
ptas, ecclesiasticasque antiquas traditiones, ν΄µους 
vero leges scriptas vocat), episcopum quempiau 
verberare ausus fuerit (audacim enim profecto ea 
res, atque intolerabilis confidenti:& episcopum 
quempiam verberare) ; ex eo vero quod verbum, 
quempiam, addidit, non modo insignem prz c:ete- 
ris episcopum, sed quemcunque etiam obscurum , 
pluribusque ignotum, al jectum videlicet, el wma- 
xime inopem, nullo modo verberari , »ut carceri 
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includi licere demonstrat sive nulla causa, sive 
cujuscunque cause obtentu id fecerit, ejusmodi 


hominem anathema , hoc est, a Deo separatum | 


esse, lixec sybodus decernit. Ut eniw anathiemata , 
qu:e Deo oblata sunt , a. rebus aliis communibus 
atque humanis segregantur : ita is, qui anathema 
factus est, a reliquo fidelium coetu, qui Deo additi 
ac dicati sunt, avellituf. atque. distrahitur, et. ab 
ipso Deo, vel ipse a seipso potius diabolo manci- 
pitur. Etenim, si qui vel tantummodo segregatus 
est, diabolo traditur, ut ex magno Paulo colligimus, 
qui ad Corinthios scribens hominem , qui cum no- 
verca reni habuerat, 3/4 Satans tradi jubet ; 
tin ex jis, quae Epistola ad Tinrotheum habentur, 
de Hymenaeo οἱ Alexandro, (3405 Satan tradidi, 
€«£ discant non blasphemare : multo magis is, 
qui sub anathemate faetus est, 4 Deo quidem di- 
veJlitur, Satanize vero adjungitur atque addicitür , 
seque illi instar anathematis obnoxium ipsemet 
constituit. 
ARIST. « Si quislaicüs episcopum in custodiam 
« tradiderit, vel verberaverit, sine causa, vel 
« cassa fieta, sit anathenja.» 
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A το οὗτος ανάθεμα ἕστω, γουν xiywpispivo; ἔστω 
τοῦ θεοῦ. Ὢ; yàp τὰ ἀναθῆματα προσαγύµενα τῷ 
iQ χωρίζονται ἀπὸ τῶν χοινῶν xol ἀνθρωπίνων 
πραγμάτων * οὕτω xat ὁ ἀνάθεμα γενόμενος ἐχχό. 
τεται xa ἀποδιαιρεῖται ἀπὸ τῆς τῶν πιστῶν ὁμη- 
γύρεως τῶν ἀνατεθειμένων xal ἄφωσ'ωμένων τῷ 
Θεῷ καὶ ἀπ᾿ αὑτοῦ τοῦ Oto), xat προσχληροῦται τῷ 
διαδύλῳ, | ἀνατίθητιν αὐτὸς ἑαυτόν. El γὰρ ὁ µόνον 
ἀφορισθεὶς παραδίδοται τῷ Σατανᾷ, κατὰ τὸν µέγαν 
Παῦλον γράύαντα Κορινβίοις περὶ τοῦ πεπορνευχό- 
τος el; την ἑαντοῦ μητρυιὰν, ὅτι Παράδοτε αὐτὸν 
τῷ Σατανᾷ, xai ἐπιστείλαντα Τιµοθέῳ περὶ Ὑμε- 
ναίου καὶ ᾿᾽Αλεξάνδρου, Οὓς παρέδωκα τῷ Σαταγᾷ, 
ἵνα παιδευθῶσι μὴ BAacgnueiv* πολλῷ δὲ τῷ 
μέσῳ μᾶλλον 6 ὑπὸ ἀνάθεμα γεγονὼς ἁπεδιαιρεῖται 
DB μὲν τοῦ Θεοῦ, προσενοῦται δὲ xal πρ/,σχληροῦτι 
τῷ Σατανᾷ , xai ἀνάθεμα ἐχείνου αὐτὸς ἑαντὸν 
motel. 


ΑΡΙΣΤ. « Ei. τις των λαϊχῶν Σπίσκοπον φυλακίσειεν 
ε ἡ τυπτήσειεν χωρὶς αἰτίας, Ἡ xaX συμπλασά- 
€ µενος, εἴή ἀνάθεμα. » 
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HZ ΕΞΗΡΧΕΝ O ΜΕΓΑΣ ΚΥΠΡΙΑΝΟΣ ΚΑΙ ΙΕΡΟΜΑΡΤΥΣ ΕΠΙΣΚΟΠΟΣ ON KAPXHAONOZ, 


— 


CARTHAGINENSIS SYNODUS 


CUI PIUEFUIT MAGNUS CYPRIÁNUS ET SANCTUS MARTYR, QUI ERAT 
CARTHAGINENSIS EPISCOPUS. | 


BALS. Hzc est. omnium synuodorum antiquis- A ΒΑΛΣ. Αὕτη ᾗ σύνοδος 


sima: fuitenim sub Decio: et post eam illa qnae 


πασῶν τῶν συνόδων προ’ 
Ὑενεστέρα ἐστι. l'éyov: Υὰρ ἐπὶ Δεχίου βατλέως, 
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167) 'H à» Καρχηδόνι γενοµένη σύνοδος. Hanc 
priesentis synodi inscriptionem ms. Bodleiano ac- 
ceptam ferimus ; sed eadem etiam in codice 
Awerbachiano legitur. ]n Parisiensi autem tam 
Balsamonis qu«m Zonar: editione, sic inscribitur, 
Σύνοδος f| Ὑενομένη ἐπὶ Κυπριανοῦ τοῦ ἁγιωτάτου 
ἐπισχόπου Καρχηδόνος καὶ μάρτυρος, Synodus 
habita. sub Cypriano sanctissimo | Curthaginis ερὶ- 
scopo et martgre. Celehrata fuit h:ec synodus anuo 
bom. 258, ac proinde omnium synodorum anti- 
qyissima a Balsamoue ei Zonara recte perhibetur: 
dummodo ez sole intelligantur synodi, qua hoc 
opere, ut a Grecis recepte, vel potius in nouioca- 
lionem eorum relate, continentur. Aliter enim, 
practer apostolicam, multas alias ante hanc. habi- 
tas [uisse episcoporum synodos, ex plüriuns Ter- 
tulliani et Cypriaui locis. constat. Cauon autem, 
qui liuic syuodo  ascribitur, nihil aliud. e$t qua 
epistola D. Cypriani ef aliorum episcoporum üna 
cum eo syuodice cotvenientium ad Januarium (non 
Jovianum, ut Balsamon et Zonaras opinati suot) 


aliosque Numidi: episcopos rescripta, quz in non- 
nullis Operum divi €vpriani editionibus est epistola 
10, in aliis |. 1, ep. 12. Decernitur autem hoc ca- 
none, vel epistola potius, baptismum extra. Eccle- 
siam catholicam conferri non posse, ac. propterea 
denuo baptizandos esse, quicunque ab hereticis 
baptizati sunt, cum ad Ecclesiam catholicam:con- 
versi fuerint. Idem autem constituitur ab apost. c. 
ο A1, in quem videsis qux annolavimus ; hic insu- 
per observamus, ipsa synodi Acta, qnibus omnia 
episcoporum in ea congregatorum testimonia de- 
ponuntur, queque lic post scliolia in eanonem er- 
stant, in o-unibus Dalsamonis codicibus desiderari 
idque juxta ipsius sententiam, ut ex. scholiis ejus 
in canonem colligere est. Sed in omnibus ο con- ΄ 
tra Zonarz codicibus, tam niíss, quam | impressis, 
, Wabeutur, Exstant etiam iy divi Cypriani operibus 
necnon in primo conciliorum tomo. De hac autem 
Synodo non epus est ut plura addamus ; sed πμ» 
loimninus priusquam ad proximam nos couferamus 
hic imerim preterea notandum est, im vulgaus 
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καὶ μετ αὐτὴν ἐν ᾿Αντιοχείᾳ τῆς Συρίας κατὰ f fuit in Antiochia Syris adversus Paulum Samosa- 


Παῦλον «οῦ Σαµοσατέως ἐπὶ Αὐρηλιανοῦ βασιλέως. 
Συνηθροίσθησαν δὲ εἰς Καρχηδόνα ὁγδοήκοντα πρὸς 
«ol, εέασαρσιν ἅγιοι Πατέρες, xal σννεζήτησαν, εἰ 
χρὴ βαπτίζεσθαι τοὺς ἐξ αἱρέσεως ἐπιστρέφοντας 
εἰδωλοθύτας, χατὰ τὴν περὶ τούτου ἐρώτησιν τοῦ 
ἐπισχόπου Ἰοθδιανοῦ. "Ότι δὲ τότε xol ὁ Νανάτος 
πρεαθύτερος Ov τῆς Ῥωμαίων Ἐχκλησίος χαθῃ- 
ρέθη. ὡς μὴ δεχόµενος εἰς µετάνοιαν τοὺς θύσαντας 
τοῖς εἰδώλοις, χἀντεῦθεν ἐποίει σχίσµα µετά τινων 
ἀσννέτων, ἐπολυ πραγµονήθη, εἰ χρὴ καὶ τοὺς σχισµα- 
τιχοὺς βαπτίδεσθαι, ὡς καὶ τοῦτο ἐρωτήσφντος τοὺς 
Ἰοδιανοῦ. | 

ZONAP. Αὕτη tà σύνοδος πασῶν τῶν συνόδων 
προγενεστέρα ἰοτί. Προτερεύει μὲν γὰρ τῶν ἄλλων 
ἡ ἐν Αντιοχείᾳ τῆς Συρίας γεγονυῖα σύνοδος κατὰ 
Παύλου τοῦ Σαµοσατέως, τις ἐπὶ Αὐρηλιανοῦ βα- 
σιλέως Ἱθροίσθη» αὕτη δὲ κἀχείνης ἀρχαιοτέρα 
ἐστίν, '€ γὰρ μέγας Κυπριανὸς ἐπὶ Δεχίου βασιλέως 
«bv τῆς μαρτυρίας Άγυσε δρόµον * πολλοστὸς ὅ' 
ἔστιν ὁ Αὐρηλιανὺς πρὸς τὸν Δέχιον, Πολλοὶ γὰρ 
μετὰ τὸν Δέχιον ἐκράτησαν αὑτοχράτορες, μεθ) οὓς 
Αὐρηλιανὸς τῆς βασιλείας Ἀξίωτο. Οὕνω μὲν οὖν 
προγενεστέρα πασῶν ἐστιν. ἨἩθροίσθησαν ὃ' ἐν αὐ- 
τῇ πίσχοποι πρὸς τέσσαρσιν ὀγδοήχοντα, ζητήσεως 
γενομένης, εἰ τοὺς ἐξ αἱρέσεως ἐπιστρέφοντας καὶ 
τοὺς σχισματιχοὺς βαπτίζεσθαι δεῖ προσερχοµένους 
τῇΏ χαθολιχῇ Ἐκχλλησίᾳ. ἸἹοθιανὸς γάρ τις ἐπίσχο- 
πος ἐπέστειλε περὶ τούτου τῷ θείῳ Κυπριανῷ, ἔρω- 


vnam sub ÁAureliono imporatore. Congregati sunt 
autem Carthagine 84 saneti Patres, εἰ quesitum 
est, an baptizare oporteat eos, qui revertuntur ex 
beresi eorum qui idolis immolaverant, convenien- 
ter interrogationi facts de ea re ab episcopo Jo- 
viasno. Quia autem tunc  Novatus Romanorum 
Ecclesie presbyter depositus est, ut qui ad peeni- 
tentiam non admitteret ;eos qui idolis sacrifica- 
verant ; οἱ ideo cum quibusdam insipientibus fa- 
ciebat schisma: agitotum est, an. etiam schisma- 
ticos baptizsre oporteat, tanquam hoc quoque 
Jovianus quisivisset. 

- ZONAR. Est Ίο synodes omnium antiquissima. 
Nam aliis quidem antiquior est ea,'que Antio- 
ehise in, Syria eontra Paulum Samosatenum Aure- 
Hane Romanorum imperatore celebrata fuit, hsee 
vero vetustate illam quoque antecedit. Magnus 
siquidem Cyprianus, Decio imperatore, martyrii 
eursum confecit: at vero longo intervallo post 
Decium Aurelianus fuwit. Molti siquidem Deeio 
exstincto regnavere imperatores, quibus demum 
Aurelianus in imperio suffectus est. Itaque longe 
hzc synodus omnium antiquissima est. 1n ea porro 
«quatuor supra octoginta episcopi congregati sunt, 
ac de iis, qui abdicata haeresi resipiscunt, ae schi- 
smaticis, qui ad Ecclesiam revertuptur, am ba- 
puizandi forent, quiesitum. Jovianus siquidem epi- 
scopus quidam, ea de re, an scilicet. ejusmodi 


τῶν, εἰ δεῖ τοὺς τοιούτους βαπτίζεσθαι. Τότε γὰρ xol c, bomines baptizari oporteret, Cyprianum per epi- 


ὁ Naváxog τῆς τῶν λεγομένων Καθαρῶν αἱρέσεως 
ἵρξε, πρεσθύτερος γεγονὼς τῆς Ἐχχηλσίας Ῥω- 
patuv, σχισματιχκὸς ὧν χνρίως, ἀλλ᾽ οὐχ αἱρετικός. 
Οὐ γὰρ πρὸς δόγµα τι τοῖς ὀρθόφροσι διεφέρετο; 
ἀλλὰ τοῖς ἓν διωγμοῖς ὑποχύφασίΥ τε xai θύσασιν 
ἀπηγόρενε τὴν µετάνοιαν. Ἐπειδὴ ὁ τότε τῆς Ῥω- 
µαΐων Ἐκκλησίας προεστηκὼς Κορνήλιος μετὰ 
τῶν ὑπ αὐτὸν ἐπισχόπων, ζητήσαντες περὶ τοῦ 
αἰσαγομένου, ἑφηφίσαντο δέχεσθαι εἰς µετάνοιαν 
xai τοὺς ἐπιθύσαντας, ὁ δὲ Νανάτος τῆς οἰχείας 
Σνστάσεως οὗ µεθίετο. ἐξέχοφαν τῆς Ἐκχλησίας 
ἐχεῖνον xal ἀπεχίρυξαν ὡς µισάδελφον. Ὁ δὲ 
xal ἄλλους ὀμόφρονας ἐσχηχὼς xaü' ἑαυτὸν ἐποιεῖτο 
παρασυνάξεις, Χαὶ αχίσµα παρὰ «fj Ἐκκχλησίᾳ ὑπ 
ἐχείνου xal τῶν αὑτῳ συγχοινωνούντων ἐχένετο, 
Περὶ σχισματιχῶν τοίνυν xai αἱρετιχῶν ἑρωτῆσαν- 
τος Ιοθιανοῦ, ἀντεπέστειλεν αὐτῷ τε xal τοῖς 
συνεπιαχόποις αὐτοῦ ὁ μέγας Κυπριανὸς καὶ ἡ σὺν 
αὐτῷ σύνοδος τὴν ἐπιστολὴν ταύτην. 


stolam consulwerat. Tunc enim Navatus quoquo 
eorum secte, qui Cathari (hoc est puri) diceban- 
tur, se principem profitebatur, Romane Ecclesie 
presbyter, schismaticus proprie, nom beereticus. 
Nec enim in iis, αυ ad dogmata pertinent, ullo 
pacto a Catholicis dissentiebat: sed qui adversis 
reipublicse Christianse temporibus malo victi succeu- 
buissent, diisque lmmolessent, ad pornitentiam non 
admittebat. Cum veroEeclesiz Romanorum praefec-. 
tuseo tempore Cornelius, cum aibi subjectis. eyisco- 
pis, agitata quasstione, eos quoque qui immolave- 
rant ad posnitentiam admittendos esse decrevís- 
sent, neque tamen  Navatus aliquid de pertinacia 
remitteret, illum ab Ecclesia corpore excisuw, 


B quippe fratrum osorem decreto promulgavere. 


Alios vero ille sectatores nactus, seorsim conven- 
tus peragere, schismateque binc inde cum suis 
gregalibus Ecclesiam lacerare adortus est. Cun 
ergo de schismaticis et hereticis esset a Joviano 


quisitum, ad eum ejusque coepiscopos magnus Cyprianus cum sua synodo rescribens subjectam episto. 


lam exaravit. 
ΚΑΝΩΝ A', 
€ "Ex χοινοθονλίῳ ὄντες, ἀγαπητοὶ ἁδελφοὶ, ἀνέ- 
« Ύνωμεν γράµµατα ἀφ᾿ ὑμῶν σταλέντα περὶ 


CANON 1. 


. « Cum in communi consilio essemus, dilecti fra- 


c tres, legimus litteras a vobis missas de iis, qui 
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Belssmonis editionibus eapones synodi Carthagi- 
nensis, ut 4 Graecis vocantur, hoc est, codicem 
canouum Ecclesi Afíricans, inter supradictam 
syuodum Aucyranam interponi. Verum nou modo 


PATROL. Ga. CXXXVII. 


iu Bodleiano codice quem ubique sequimur, sed et 
Amerbachiano, idem ordo .synodorum observatur, 
quo hic imprimuntur, juxta quem veterem illam 


Carthaginensem synodus Ancyrana excipit. 
39 
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« ealholieai Ecelesism, qua uns est, is qua 
« baptipamur et regegeramur veniunt 1. de qui- 
« bus cenfdimus vos quoque, qui ilia agitis, 


. « cauhiolicg Ecelesim canones firmoitatem tenere. 


e Tamen quoniam nebiécum estis communionis 
« panicipts, et'propter eommunesm  dileetiouony 
« de eo querere. veluislis ; nou novag senten« 


' s tíam neque nune fundatam efferimus: sed quis 


« olim ab antiquioribus accuratissime et dili« 
« gentissime fuit 900 examinata, eam a nobi9 
« observatam vobis copmunicamus, ét. conjun- 
« gimus, id quoque nunc statuentes, quod seme 
« per fortiter siabiliterque tenuimug ; ut nemo 
« péssit baptizari extra. catholicam Eeolesiam ; 
e cum unus baptismus, ét in catholjea Eccle- 
4 &ja sola celebretur. Scriptum est enim - « Me 
« feliquetunt fontem aquse viva, et foderant 


. ε Bibi cigternas pesforatas, qua» aquam centingre 


« nequeunt. !*, » Ei rursus sacra Scriptura heo 
e preeignifjoans dieit: « Ab aqua aliana abstl. 
« noie, et ex fonte alieno ne bibite. » Oportet 
«autem aduam primum purgsri et sanotificari 
« 4 saeordote, ut possit proprio baptismote 


-a homigis, qui haptizatur, peeeata. ablueres Ef 


* per lezecbiglem prophetam dicit Dominus: 
« Et asporgam vos aqua pora, et mundabe vos, 
« et dabo vobis cor novum, et spiritam nerum 
« dabo vobis ?**5*, ) Quomedo autem aquam pur- 


« gare el sanctificare potest, qui ipse est im- ( 


« mundus, et Bpiritu sancto destitutus? et cum 
« dicat Dominus in Numeris: εί owunia que 
ε tanget. iinaundus, imaienda. erunt*! ; » quo- 


« modo potest baptisags dare alii remissionem: 


« pecostoraem, qui nom polest propria peccata 
«exi Egpclesiam dimluere? Sed et ipsa inter-. 
« »ogatio, quae fk baptismate, ost testis veritatis. 
« Dicentes enim οἱ qui. examinotur : Credis vi- 
«tiam aternam et remissionem ΄ peccatorum 
« accipere? nihil aliud dicimus, quam quod in 
« catholica Ecefesia Ίο dari possunt. Apud bee- 
« reticos autem, ubi ÉEeclesia non est, liaberi 
« non petest petcatorum remissio. Et ideo qui 


. « hereticorum patrocinium suscipiunt, vel debent 


« "nterrogationeim mulare, vel veritatem tueri. 
« Necesse est etiam eum, qui baptizatus est, 
« inungi, ut accepta unctione, flat. Chsisti gra- 
« (iz particeps. Banetificare autenr oleum nou 
« potest. hsreticus, qui nec. akare habet, nec 
« Eeclesiam. Non potest autem omntno chrisma 
« esse apud hazreticos. Nobis enim clarum est, 
« nullo modo apud ttlos sauctifcari posse oleum 
« 3d gratiarum actionem. Scire enim et norm 
« ignorare debemus quod scriptum est : « Oleum 
« peceatoris non iwmpinguet caput meum **. » 
« Quod quidem etiam, olim. signilicavit sapetug. 
4 Spiritus ià Penlwis, na forte abductus sit 


' Jerem. i, 15. 7*** Ezech. xxxvi, 30, 20. 
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« 3b ixereticis vel.schismaticis baptizati visi ad A, 
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*! Num. xir, 22. 


1100 
ε τῶν παρὰ Tél; αἱρετικοῖς 4 οχισματικοῖς δο- 
« κὀύντων βεδαπτίσθαι, ἑρχομένων πρὸς τὴν — 
« χαθολικὴν Ἐνκλησίαν, Ἆνις dec µία, iv ᾗ 


' e βαπειζόμεθα καὶ ἀναγεννώμεθα περὶ ὧν 


« καὶ πἐποίθαµεν xat ὑμᾶς αὐτοὺς ἐχείνα mpát- 
τοντας thv στεβῥότητα τῆς χαθολιχῆης "Ex- 
κλησίας κρατεῖν' ὅμως ῥἐπεὶ συγχοινωνοὶ 
ἡμῶν bots, xal ζητῆόαι περὶ τούτου διὰ τὴν 
χοινην ἀγάπην Ἠθελβσατε, οὗ πρόσφατον γνώ- 
µην, οὐδὲ νῦν ἠδρασμένην προσφἑροµεν, ἀλλὰ 
τὴν πάλαι ὑπὸ τῶν προγενεστέρων ἡμῶν μετὰ 
πάσης ἀχριδείας χαὶ ἑπιμελείας δεδοχιµασμένην, 
καὶ ὑφ᾽ ἡμῶν παρατηρηθεῖσαν, κοιννωούμεθα 
ὁμῖν xol ὀυξεύγνυμεν, τοῦτο xal γῦν χειρ΄.το- 
νοῦντες, ὅκερ διὰ παντὸς ἰσχυρῶς καὶ ἆσφα- 
λῶς χρατοῦντες, µηδένα βαπτίζεαθαι δύνασθαι 
ἔξω τῆς χαθολικῆς Ἐχχλησίας” ἓνὸς ὄντος βα- 
Ἀτίσματος, καὶ ἐν µόνῃ τῇ καθολικῇ Ἐκκλη- 
σίᾳ ὑπάρχοντος. Γέγραπται γὰρ, « 'Ἐμὲ ἔγχα- 
τἐλιπον πηγὴν Όδατος ζῶντος, καὶ ὤρυξαν ἑαυ- 
τοῖς λάκχους συντετριµµένους, τοὺς μὴ ὃν- . 
ναµένους Όδωρ συσχεῖν. » Καὶ πάλιν ἡ ἁγία 
l'gogh προμηνύουσα λέγει’ « Απὸ ὕδατος ἆλ- 
λοτρίου ἀπΐχεσθε, καὶ ἀπὸ πηγῆς ἀλλοτρίας μὴ 
Wave. » Aet. δὲ χαθαρίζεσθαι χαὶ ἁγιάζεσθαι 
τὸ Όδωρ πρῶτον ὑπὸ τοῦ ἱερέως, ἵνα δυνηθῆ τῷ 
lb βαπιίσµατι τὰς ἁμαρτίας τοῦ βαπτιζοµέ- 
νου ἀνθρώπου ἁποαμῆξα:. » Διά τε Ἰεζεχιὴλ 
τοῦ προφΊτου λόγει Κύριος’ «Καὶ ῥαντίσω 
ὑμᾶς καθαρῷ ὕδατι, xal καθαρώ ὑμᾶς, καὶ 
δώσω ὑμῖν καρδίαν χαινῆν, xaX πνεῦμα καινὸν 
δώσω ὑμῖν.» Πῶς δὲ δύναται χαθαρίσαι καὶ ἁγιά- 
σαι ὕδωρ ὁ ἀχάδαρτος ὧν αὑτὸς, καὶ παρ ᾧ 
Πνεῦμα ἅγιον οὐχ ἔστι; λέγοντος τοῦ Κυρίου 
ἓν τοῖς Αριθμοῖς ε Καὶ πάντων ὧν ἄφεται é 
ἀκάθαρτος, ἀκάθαρτα ἔσται.» Πῶς βαπτίζων 
ξύναται ἄλλῳ δοῦναι ἄφεαιν ἁμαρτιῶν ὁ μὴ δυνη- 
θεὶς τὰ ἴδια ἁμαρτήματα ἔξω τῆς Ἐχκκλταίας 
ἀποθέσθαι; ᾿Αλλὰ xal αὐτὴ fj ἐρώτησις, dj ἐν 
τῷ βαπτίσµατι Ὑινοµένη, µάρτυς ἑἐστὶ τῆς 
ἀληθείας. Λέγοντες γὰρ τῷ ἐξεταζομένῳ, Πι- 
στεύεις ἁἀώνιον ζωὴν xaX ἄφεσιν ἁμαρτιῶν 
λαμδάνειν; οὑχ ἄλλο τι λέγομεν εἰ μὴ ὅτι ἐν 
τῇ χαθολικῇ Ἐχκλησίᾳ δοθῆναι δύναται. Παρλ 
δὲ τοῖς αἱρετιχοῖς, ὅπου Ἐκκλησία οὐχ Ἔστιν, 
ἀδύνατον ἁμαρτημάτων ἄφεσιν λαθεῖν. αἱ διὰ 
τοῦτο ol τῶν αἱρετιχῶν συνήγοροι 7] τὴν ἑπερώ- 
τησιν ἐναλλάξαι ὀφείλουσιν, f| την ἀλήθειαν 
ἐχδιχῆσαι. ᾿Ανάγχη δέ ἐστι χρίεσθαι εὺν βε- 
θαπτισµένον, ἵνα λαθὼν χρίσμα μέτοχος γένη- 
ται Χριστοῦ. ᾿Αγιάσαι bt ἔλαιον οὗ δύναται ὁ αἱ- 
ρετιχὸς, ὁ μήτε θυσιαστήριον ἔχων, μήτε ἔχκλη- 
clav* οὗ δύναται δὰ χρίσμα τὸ παράπαν παρὰ 
τοῖς αἱρετικοῖς εἶναι, Πρόδηλον γάρ ἐστιν ἡμϊν 
μηδαμῶς δύνασθαι παρ) ἑχείνοις ἁγιάζεσθαι 
« Davy εἰς εὐχαρισιίαν. Ἐϊδέναι γὰρ xat μὴ 
« ἀγνοεῖν ὀφεβλομον ὅτι γέγραπται, «"Ἔλαιον 


** Pjal. οκ», 5. 
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« 70 85 καὶ κάλαι ἑμήνυσε xb. Ηνεῦμα 4ὸ ἅγίον 
c tv Ψαλμοῖς, μέπως ἔξιχνισαθῇ τις, καὶ ὑπὸ τῆς 
« εὐθείας ὁδοῦ πλἀνηθεὶς πάρὰ veto αἱρετικδῖς 
c ci; τοῦ Χριστοῦ ἀντιβάλόις χρισθῇ. πῶς δὲ 
« εὔξεται θπὲρ σῦ βαπηισθέντος οὐχὶ ἱερεὺς, 
c ἀλλ) ἑερόδυλος καὶ ἁμαριωλὺς, λεγούδης τὴό 
« Γραφῆς ὃτί ἑ 'Ο Geo ἁμαρτωλῶν οὐκ ἀλούειν 
ε ἀλλ ἐάν τις θεοσεθὴς ἡ, καὶ sb θἐλήµα αὐτοῦ 
« ποιῇ, τούτου ἀκούεό; » A τῆς ἁγίας Ἐκκλη- 
« clae νοὀῦμέν ἄφεσιν ἁμαριιῶν * εἰς δὲ δύνα- 
« ται δοῦναι ὅκερ αὐτὸς οὐκ ἔχει, Ά πῶν δύναται 
e πνευματιπὰ ἑἐργάζόδθαι ὁ ἀποδθαλὼν Ἠνεῦμα 
εδχιον; Ak «6010. x0) ἀνανεοῦσθαι ὀφαίλοι à 
€ πρὸς τὴν Ἐχχλησίαν ἀρχόμένος ἵνα ἔάω 
é διὰ τῶν ἁγίων ἀγιαοβῃ. ΓἐγραΛΐαι γὰρ, B 
€ ὅτι 4 Άγιος ἔδεσθε, καθὼς ἐγὼ γιός elit, 0 
€ λέχε: Κύριός. Ἵνα κάὶ ὅ πλάνῃ βὀυκοληθεὶς àv 
τῷ ἀχηθεῖ καὶ ἐκκλησιαστικῷ βαχτίόμάτι xab 
« Git). ἐσδίο ἁποδύδηται, ὅστις Apod Orbv kp: 
c χόρενος ἄνθρωλὸς, xat ἱερέα ἑπιδητῶν, ἓν 
« πλάνῃ εὑρεθεῖς ἱεροσόλῳ προσέλεσε. δοχιῤάξειν 
e γάρ ἔστι «b τῶν αξρετικῶν βάνιόμα, «0 όννεν. 
ε δοχεδ τοῖς ὑπὸ ὑνείνων βεδακτιὀβένοις, O0 γὰρ 
€ δύναίαι bv μέρει ὑλορισχύειν. Eb. ἠδυνήθη Bas 
« αήόαι, όχυσὲ καὶ ἅγιον Βνεῦμα δοῦναι. εἰ 
ε δὺκἠδυνίδη, ὅτι ECto iv Ηνεῦμα Άγιον οὐκ ἔχέε, 
c οὐ δύναται «δν ἐρχόμενον Bustetoas, ἑνὸ; ὄνιος 
ε τοῦ βαπτίσματος, xai ἑνὸς ὄνίο «οὔ ἁγίου 
« Πνεύματός, καὶ μιᾶς Ἐκκληθίας ὑπὸ Χρισιοῦ 
e τοῦ Κυρίου ἡμῶν πάνω Πέτρου τοῦ ἁποότόλου, 
« ἀῤχῆθαν λέγοντος, ἑνότηςοφ «εθεµελιωμένης. 
« Καὶ διὰ τοῦὰ τὰ $m" αὐτῶν γινόμενα devo; 
ε κάὶ evi ὁλάῤχόντα πΆνια ἑσήν ἁδόχιμα. Ὀῦδε 
€ γὰρ Σύνάναι δεχέὸν xd αἱρετὸν εἶναι παρὰ θεῷ 
1 τῶν ὑπὶ ὀκείνων γώκημένων, 684 ὁ Κύριας πο- 
ε λεμίονς *al ἀντικάλους αὐτοῦ λέγει tv. τοῖς 
« Εὐαγγελίοις: « Ὁ μὴ ὃν µε) ἐμοῦ κας ἐμοῦ 
«€ bei, κά à μὴ εννάγων μετ) ἐμοῦ, σκορπίζει. * 
« Kabó µαχάρως ἁπόσιολοφ Ἰωάννης, ivtolà 
« Κυρίου τηρῶν, bv τῇ Ἐπιφιδλῇ κπῤαέτραφεν' 
« Ἡκούσφτε ὅτι ὁ évslypeotoc ἔρχοναι, xav νᾶν δὲ 
ς ἀνείχριστοι πολλδὶ γογόνάθιν ὅθον γινώόκομεν 
ο c ἐσχάτη Opa ἁστίν. » Ἐξ ἡμῶν ἐήλθον, ἀλχ' 


€ οὐκ Ίφαν. μεθ) ἡμῶν, ὅθεν καὶ ἡμοῖ συν- ῃ 


« [έναι ὀφείλοβεν sa) νουῖῦν, ek ol ἐχθροὶ Κυρίου, 
e καὶ ol ἀνείχριστόν, ὠνομαθμόνοι, ὀννάτοὶ οὐκ 
e cic» χάριν δοῦνᾶι «οὗ Κυρίου, xat διὰ coto 
« ἡμεῖς οἱ σὺν Kuplo ἰένέες, aV ἑνότήτα Κυρίου 
« πρατοῦντες, xai κατὰ ϱ}ν ἀξίάν αὐτοῦ χορηγού- 
€ µενοι, τὴν ἱερατείαν αὐτοῦ ἐν «9 Ἑχκλησίᾳ λει- 
« τουρχοῦντες, ὃσα οἱ ἀννικείμενοι αὐτῷ, τουτέστι 
« πολέμιοι καὶ ἀντίχρισουυ ποιοῦσιν, ἀκοδοχι" 
« µάσαι £a ἀλοποιῆσιι καὶ ἀλοῤῥίψαι, χαὶ ὡς 
« βέθηλα ἔχειν, ὀφείλοµεν» καὶ τοῖς ἀπὸ) πλάνηξ 


« καὶ στρεδλότητος ἐρχομένοις ἐπὶ Ἱνώσει τῆς ἀληθινῆς καὶ ἐχχκλησιαστικῆς πίδτεως 
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« ἁμαβίωλοῦ pHletivàie Chv χεφαλἠν poo. » N 


e aliquis, et a rocta via aberraas apdd harai- 
« oe Chíisti. adversarios  inungstur, (Qwo- 
t m0do autein pro. ee qui baptizstus est preoa- 
4 bitur, ΠθΗ saeerílof, sed sacrilegus, οἳ peeca- 
« tor? dicente Seriptura; qued « Deus poecas 
« tetes non sudit: sed οἱ «quis. est plus ac reli- 
ε giosus, et ejus voluntatem faeit, eem audiy 03 1 y 
« Per sanctanr Ecclesfam peecaterum fetrissio- 
« net intellegis; Quis autem ἀάτο pátest id 
« quod ipse mo^ babet? vel quomodo potest 
« operati spiritustiá, qni Spiritum sanctum ab- 
4 jecit? Et ideo etiam renovari debet, qui adi 


' 4 Eeclesiam aecedit, ut intus per ssnctos san- 


« etiüiceter; Scriplum edt enim : « Sancii eritity 
« οἶαιί et ego sauctas sum **, » dielt Poinmus ? 
ε Wt qul Ην erroré pastus est, in vero et eóele- 
« slastico baptismate ipse quoque hoc exutt, 
€ qui hómo ad Deum  aecedehs, οἱ sacerdetétw 
ε qtü2rehs, i errore inventus in sacrilegutw 
ε ineidit. Est enim hseteticoratr etschismadieé 
« fumi haresiti sppróbare, els, qui ab iffis ba: 
« piizati sunt, éotmwentire. Νόπ enim potest tw 


* « perte valere. Si potait baptizare, potuit et san. 
 « etum Spiritum dare: sí hoc nom potuit, quía, 


« cuni. extra sit, Spiritum sanctüth hou babet, 
ε nec potest venientem báprizare ; cum sit unus 
« baptistuus, ét unüs sanctüs Spiritas, et uua 
« Ecclestfá & Chris: Domino noswo;.id ab imitió 
« dicente, supra Petrum apostolam fundata 
« uhitate. Et ideo quai ab eis facta sunt, ctm 
e sini falsa et vaniá, ómnia sunt. reprobata, Ne- 
ε que énim Deo grotam et acceptum esse potest 
« quidquam corum, 867 qi ab illis ffunt, quos 


' « Dominus hostes et adversarios dícit in Évan- 


€ gelils: « Qui noti est mecum, contra me est: 
ε et qui non colligit mecum, dispergit 9. « 
« Quin etiam beatus apostolus Jounnes, przcepta 
« Dómini éervans, ih Epistola preseripsit: «Au- 
« divistis quod Arntichristus vent, et nunc etiám 
« multi antichiristt facti $uht ; unde οοριοςεῖ- 
« mas quod éxtrema hora adest **. » Ex nobis 
« exierunt, sed nóri érant cum nobis, unde et 
« nós intelligete dC cogitare debemus, si Domini 
« inimici, et qui Antichristi sunt nominati, Do- 
« mini gratiam dare non possunt; ideo nos, 
« Qui cum Dotrhiro simus, eC Domini unitatem 
« fenemus, ut pro ejus dignitate subministran- 
« tes, gacerdótium «ejus in. Ecclesia gerimus, 
ε quatunque adversarii ejus, hoc est, hostes et 
« amtichristi faciunt, reprobare, removere, et 
« ábjicere, et pro profanis habere debemus: íis . 
« que, qui áb errore et perversitate ad' veras et 
«ecclesiastice fldei cognitioném veniunt, di- 
« Vind potentis mysterium, unitatis et fidei et 
« veritatis, omnine dare. 

δοῦναι 


« χαθόλου θείας δυνάμεως µυστήριον, ἑνότητός τε καὶ πίστεως xal ἀληθείας. » 


*4 joan. αχ, δι. "Levit. xr, 45. 


ο. Matth. xu, 20. 


** Joan, 11, 18. 
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BALS. Scriptum estin ptocemio quam οὗ cau- A BAAZ. Ἐν τῷ προοιµίῳ γέγραπται «lvo; χάριν 


sam presens epistola -fuit edita : et ipsa qaidem 
statuit, ut qui ad catholicam Ecclesiam ab baereti- 
cis vel schismatiels accedunt, baptizentur, etiamsi 
ab ilis prius baptizati fuerint, Septiius autem 
canon secunda synodi universalis eorum, qui ba- 
puüzari et qui non baptizari debent, differentiam 
constituens , »lia quaedam precipit, Lege ergo 
eum, et mentem adhibe iis quz in ipso sunt po- 
steriora. Lege ergo etiam 3 canonem synodi quae 
eat in Trulio, et scies, quod qua bac epistola conti - 
mentur, ab omnibus Patribus admissa non sunt. 
Sic enim dicit ipsis verbis : Praierea autem et a 
Cypriano, qui Afrorum regionis episcopus fuit et 
mariyr, et a synodo, qua ab illo habita est, 


ἡ παροῦσα ὀξετέθη ἐπιατολή ^ καὶ abt μὲν διορί - 
(etat τοὺς προσερχοµένους τῇ χαθολὰῇ Ἐχκχλη- 
σίᾳ ἀπὸ αἱρετικῶν $ αχισματικῶν βακτίζεσθαι, xàv 
ὑπ᾿ ἐχείνων προεδαπτίσθησαν * 6 δὲ ὅ χανὼν τῆς 
αἰχουμενικῆς β’ αυνόδον, ποιαύμενος διαίρεσιν τῶν 
ὀφειλόντων βαπτίξεσθαι xat μὴ, ἕτερά τινα παρα- 
κελεύεται. ᾽Ανάγνωθι οὖν τοῦτον, xal πρόσσχες τοῖς 
àv αὐτῷ µεταγενεστέροις οὖσιν. ᾽Ανάγνωθι xol τὺν 
Β κανόνα τῆς àv τῷ Τρούλλῳ συνόδου, xai µάθῃς 
ὅτι τὰ τῆς παρούσης ἑἐπιστολῆς οὐκ ἐδέχθησαν παρὰ 
πάντων τῶν Πατέρων. Φησὶ γὰρ οὕτω ῥήμασιν av- 
tolg * Ἔτι μὴν καὶ εὺν ὑπὸ Κυπριανοῦ, γενοµέ- 
vou ἐπισχόπου τῆς ΄Αφρων χώρας xal μάρτυρος, καὶ 
τῆς κατ αὐτὸν συνόδου ἐχτεθέντα χανόνα ὃς xoi 


editum canonem, qui in predictorum presulum B ἐν τοῖς τῶν προειρηµένων προέδρων τόποις χαὶ 


locis, iisque solis, juxta illis traditam consuetudi- 
nem, obtinuit. Hinc ergo notatur, quod a principio 
Bon erat in usu apud omnes hic canon. Nota au- 
&em, quod Aíri dicuntur Carthaginenses, Quia au- 
tem in nonnullis exemplaribus aperte descriptse 
inveniuntur 84 episcoporum sententie, qui in 
eadem fuerunt opinione cum sancto Cypriano ; 
eramus eas quoque scripturl et interpretaturi : 
sed quia, ut dicium est, septimus secundae synodi 
canon alia quedam constituit ab iis, qua hac 
presenti epistola continentur, de hareticis et 
schismaticis qui ad fidem accedunt, prattermissa 
est eorum expositio. 

ZONAR. Epistola hzc quoscunque ab hereticis 
aut schismaticis baptizatos, si ad Ecclesiam ca- 
tholicam se recipiant, iterum baptizari jubet, 
eamque sententiam variis epichirematibus, enthy- 
menals Scriptureque testimoniis eoufirmat. At 
vero secunda cecumenica synodus canone septimo, 
non ogines, qui ex haeresi demigrant, baptismo 
iterun expiandos, sed alios quidem, si datis li- 
bellis suam praeterea quisque hzeresin, omnemque 
& catholica et apostolica Dei Ecclesia alienum er- 
rorem exsecrentur, charactere notstos, hoc est 
sancto chrismate inunctos admitti oportere de- 
cernit; alios vero omnes, ex quibus nonnullos 
nominatim designat, baptizari, atque ut Graecos 
admitti, jubet. Qui quidem etiam canon suo joco 


cea 


μόνοις κατὰ τὸ παραδοθὲν αὐτοῖς ἔθος ἐχράτηδε. 
Δείχννται οὖν ἐντεῦθεν ὅτι ἀρχῆθεν οὗ παρὰ πᾶσιν 
ἂν ἐνεργῶν ὁ χανών. Σηµείωσαι δὲ ὅτι "Agpot λέ- 
γονται οἱ Καρχηδόνιοι. "Eri δὲ Év τισιν ἀντιγρά- 
φοις ῥητῶς εὑρίσχονται καταγεγραμμέναιαὶ τῶν — 
ὁγδοήχοντα πρὸς τοῖς τέσσαρσιν ἐπιαχόποις γνῶμαι 
τῶν συνοµογνωμµονησάντων μετὰ τοῦ ἁγίου Ku- 
πριανοῦ, ἐμέλλομεν καὶ ταύτας Υράφαι xai ἑρμη- 
νεῦσαι * ὅτι δὲ, ὡς εἴρηται, ὁ (C κανὼν τῆς β’ συνό- 
δου ἕτερά τινα ἐθέσπισε παρὰτὰ περιεχόμενα 4f 
παρούσῃ ἐπιστολῇ χάριν τῶν προσερχοµένων τῇ 
πίστει αἱρετικῶν καὶ οσχισματικῶν, παρείθη à 
τούτων ἐξήγησις. 

20ΝΑΡ. Αὕτη à ἐπιστολὴ καθάπαξ τοὺς ὑπὸ αρε- 
τικῶν ἢ σχισματικῶν βαπτισθέντας προσερχοµένους 
τῇ χαθολικῇ Ἐκχλησίᾳ βαπτίζεσθαι διατάττεται, xoà 
ix δ.αφόρων ἐνθυμημάτων xai ἐπιχειρημάτων καὶ ῥη- 
τῶν γραφιχῶν τὸν οἰχεῖον λόγον κατασχευάζει, Ἡ 
δὲ δευτέρα οἰχουμενιχὴ σύνοδος, àv. Χανόνι αὐτῆς 
ἑδδόμῳ οὗ πάντας ἐξ αἱρέσεων ἐπιστρέφοντας 
ἄνωθεν κχελεύει βαπτίζεσθαι, ἀλλ ἀπαριθμεῖ «:- 
vag μὲν δεῖ δέχεσθαι διδόντας λιδέλλους, xal 
ἀναθεματίζοντας τὴν τε οἰχείαν αἴρεσιν ἕκαστον, 
καὶ πᾶσαν μὴ φρονοῦσαν ὡς ἡ ἁγία τοῦ θεοῦ 
xaÜoAud xal ἀποστολιχὴ Ἐχκλησία φρονεῖ, ὄφρα- 
Ὑιζομένους τοι χριοµένους τῷ ἁγίῳ μύρῳ * τοὺς 
δὲ λοιποὺς πάντας, ὧν τινας καὶ ὀνομαστὶ καταλέ- 
τει, βαπτίζεσθαι ὀρίζεται, δεχοµένους ὡς Ἕλλη- 


explicatus est. Unde ejus canonis constitutionem p ves * ὃς δῆτα κανὼν xal ἐν τῷ ἰδίῳ τόπῳ ἑξήγηται. 


a sanctis postea Patribus receptam haud fuisse 
Tacile apparet. Cum igitur de eadem re du:e synodi 
€outraria inter se decreta protulerint, potior ha- 
benda est secunde synodi constitutio , quippe 
qua et posterior fuit, et occumenica, in qua 
unes scilicel. quicunque patriarchicam sedem 
obtinent, aut ipsimet patriarcha, aut ipsorum le- 
&g3ti adíuerunt. Porro hunc canonem nequaquam 
a sanctis Patribus universis receptum fuisse, ve] 
ex secundo canone synodi in Trullo habita, qua 
sexta dicitur, intelligi licet. Ibi namque sancti 
Patres iis canoníbus, quorum rata auctoritas esse 
debet, sigillatiin enumeratis, de hoc canoue 368 
totidem  omnibo verbis ita pronuntiant. Praterea 


Ὅδεν φαίνεται ὄει οὐκ ἐδέχθη παρὰ τῶν μετέπειτα 
ἁγίων Πατέρων ἡ διαταγὴ αὕτη. Ἐναντία colvuv ἓν 
τούτῳ τῷ χεφαλαίῳ τῶν δύο αννόδων εἰσαγουσῶν, 
τὰ τῆς δευτέρας κρατεῖ συνόδου, ὅτι τε µεταγενε- 
στέρα ἐστὶ, καὶ ὅτι οἰκουμενιχὴ, ἐν f] πάντως ix πάν- 
των τῶν πατριαρχικῶν θρόνων συνῆσαν )): οἱ va- 
τριάρχαι αὐτοὶ, f τοποτηρηταἰ. Ὅτι δὲ οὐχ ἀδέχθη 
ὁ παρὼν χανὼν παρὰ πάντων τῶν ἁγίων Πατέρων, 
δηλοῦται xai kx. τοῦ δευτέρου χανόνος ες ἐν τῷ 
1ρούλλῳ γενομένης συνόδου λεγομένης ἕκτης. Άπα- 
ῥίθμησιν γὰρ àv αὐτῷ οἱ αννόδου ἅχγιοι Πατέρες 
ἐχείνης ποιούµενοι τῶν ὀφειλόντων χρατεῖν Ἁχανό- 
νων, ταῦτα περὶ τοῦ χανόνος τούτου ῥήμασιν αὖ- 
τοῖς διεξίασιν * ἔτι μὴν xat τὸν ὑπὸ Κυπριανοῦ τοῦ 
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γενοµένου &pyvestax^ntou τῆς ᾿"Αφρων χώρας καὶ Α vero, inquiunt, et 3 Cypriano, qui Afrorum regionis 


μάρτυρος, καὶ τῆς κατ) αὐτὸν 'συνόδου, Σχτεθέντα 
χανόνα, ὃς àv τοῖς edv προέδρων οόκοις χαὶ póvot; 
χατὰ τὸ παραφοθὲν αὐτοῖς ἔθος ἐκράτησεν. Ἐντεῦ- 
Ssv οὖν δείκνυται δει καὶ ἀρχηθεν οὗ παρὰ πᾶσιν 
ἦν ἐνεργῶν.ὁ χανών. Ταῦτα μὲν οὖν τὰ «fic ἑκ.στο- 
Mic * αἱ δὲ ἐν tfj χοινῇ διασχέψει δοθεῖσαι Ὑγνῶμαι 
παρ) ἑχάστου τῶν kv. τῇ συνόδῳ συνειλεγμένων 
ἔχουσιν οὕτω κατ ἐπιτομήν. 


Kvspiaréóc εἶκεν. 

Ἠχούσατε, ἀγαπητοὶ συνεπίσχοποι, τί uot ἔγρα.: 
(tv ᾿Ιοθιανὸς ὃὁ συνεπίσχοπος ἡμῶν συμθδουλὴν 
παρὰ τὴς µετριότητός µου βουλόμενος λαθεῖν περὶ 
τοῦ ἀνοσίου xal ἀνόμου βακτίσµατος τῶν αἱρετικῶν, 


fuit archiepiscopus et martyr, et a synodo, que 
sub eo fuit, editum «canonem, qui in illorum 
priesalum locis tantummodo juxta traditam ab eis 
consuetudinem servatus est. Ex hoc loco igitur, 
primis quoque temporibus canonem hune nequa- 
quam apud omnes valuisse, facile apparet. Hic igi- 
tur est textus epistole : quz vero in. communi 
disceptatione dieta sunt a singulis, qui- in synodo 
convenerant, ita se habent. 
Cyprianus dixit. 

Audistis, dilectissimi coepiscopi , quid mihi Je- 
vianus coepiscopus noster, de illicito: et profano 
hereticorum baptismo-mediocritatem nostram con- 
sulens, scripserit, et quid ego ei rescripserim, 


καὶ τί ἐγὼ αὐτῷ ἀντέγραφα, δογµατίζων, ὃ ἅπαξ B censens scilicet , quod semel atque iterum ct s:epe 


καὶ δεύτερον καὶ πολλάκις ἐχρίναμεν, τοὺς αἱρετι- 
χοὺς τοὺς προσερχοµένους τῇ Ἐχαλησίᾳ βαπτίσματι 
βαπτίζεσθαι δοῖν καὶ ἁγιάζεσθαι. Ἔπκειτα δὲ &ve- 
γνώσθη ὑμῖν καὶ ἄλλα γράμματα ᾿Ἰωδιανοῦ, Δι’ ὧν 
κατὰ τὸ αὐτοῦ εὐσεθὲς ἀντίγραμμα οὗ µόνον ἡμῖν 
συνευδόχησεν, ἀλλὰ καὶ τῇ ἀπιγνώσει τῆς ἀληθείας 
χάριν ὡμολόγησεν. Ὑπόλαιπον obw περὶ αὐτοῦ εί 
Éxasto; ἡμῶν φρονεῖ εἰπεῖν, μηδενὸς ἀφ᾽ ἡμῶν ἐν 
«oU κρινοµένου, μηδὲ, εἰ ἑναντιία φροναίη, xal 
ἀκοινωνήτου Ὑινομένου, Οὔτε γάρ τις ἐπίσκοπον 
ἑαυτὸν καθἰστησιν, οὐδὲ τενραννιαῇ αὐθαδείᾳ εἰς 
ἀνάγχην τοῦ ἔπεσθαι αὐτῷ τοὺς. συνεπισχόσους 
Ε«άνεται, ὁπότε elc ἕκασιος ἑπίσχοπος ἐξουσίαν ἔχει 
πράττειν ἐλευθερίως ἃ φρονεῖ. Ὡς γὰρ αὐτὸς ἄλλον 
χρῖναι οὐ δύναται, οὕτως οὐδὲ ὑπὸ ἄλλου χριθῆ- 
vat, Ἡεριμένομεν γὰρ πᾶντες τὴν τοῦ Kupiou ἡμῶν 
Ἰησοῦ Χριστοῦ Ἁχρίσιν, ὃς μόνος ἐξουσίαν Eye 
ἐπίσχοπον χαθιστᾷν ἐν τῇ αὐτοῦ Ἐκκλησίᾳ καὶ 
ἑνὸς ἑχάστου τὴν πρᾶξιν ἐξετάζειν χαὶ δοχιμά- 
ζειν. 
KaixlAAtoc Acfepápioc εἶπεν 
"Ev βάπτισμα ὃν µόνῃ «fj Ἐχκλησίᾳ οἶδα, χαὶ 
ἐχτὸς τῆς Ἐκκλησίας οὐδαμοῦ. Ἔνθα γάρ ἐστι τὸ 
Ev βάπτισμα, ὄντως xal ἑλαὶς ἀληθείας ἐστὶ, xol 
πίστις.. Οὕτω γὰρ γέγραπται, Mia αίδτις. ὃν 
βάπεισμα. Οὐ γὰρ τοῖς αἱρετικοῖς, παρ᾽ οἷς οὐ- 
δεµία πίστις xal ἐλπὶς, ὅπου πάντα Φφευδὴ, ὅπου 
ἐξορχίζει δαιµονιῤόμενος, µνστήριον ἐρωτᾷ, οὗ «b 
στόμα λοιμώδη χαὶ ἰώδη φθέγγεται ^ πίστιν δὲ δί- 
δωσιν ἄπιστος, ἄφεσιν ἁμαρτιῶν παρέχει ἁἅμαρτω- 
Abg, xai εἰς ὄνομα Χριστοῦ βασπτίζει ἀντίχριστος, 
ὑπισχνεῖται ζωὴν νεχρὸς, εἰρήνην δίδωσιν εἰρήνης 
ἀλλότριος, θεὺν ἐπικαλεῖται βλάσφημος, ἱερατείᾳ 
χέχρηται ἀσεθής. Ol αὐτοῖς αυνηγοροῦντες εἰπάτω- 
σαν ταῦτα πάντα φευδῆ εἶναι περὶ τῶν αἱρετικῶν. 
Ἰδοὺ τίσιν ἀναγχάζεται f). Ἐκκλησία συνευδοκεῖν, 
ἵνα χωρὶς βαπτίσματος xai ἀΏρέσεως ἁμαρτιῶν 
τοιούτοις συγκοινωνἠσῃ. Ὄθεν, ἀδελφοὶ, φεύχειν 
καὶ ἐχκλίνειν ὀφείλομεν, xal χωρίζειν ἑαυτοὺς ἀπὸ 
τοιούτων πλημμελημάτων, καὶ iv. βάπτισμα κατέ- 
χειν τὸ μόνον iv τῇ Ἐκκχλησίᾳ τοῦ ἰθεοῦ δεδωρη- 
p.évov. 
57 Ephes. 1v, 5 


^ - 


censuimus, hseretieos ad Ecclesiam venientes ba- 
ptismo (Ecolesi») haptiseri et sanctificari oportere. 
]tem lecte sunt vobis et alix liters Joviani, quibus 
pro: swa eiscera et religiosa devotione ad epísto- 
Jam nostram rescribens, non tantum nobis con- 
sensit, sed eliam veritale instructum se esse gra- 
Mas egit. Superest de hac ipsa re, quil singuli 
sentiamus, proferre, neminem judicantes, aut a 
jure communionis, si diversum senserit, amoventes, 
Neque enim quisquam episcopum se constituit, 
aut tyrannico. terroré ad obsequendi necessitatem 
ceepiscopos suos .adigit, quandoquidem omnis 
episeopus .potestatom habet libere faciendi qua 
sentit. Ut ipse enim alium judicare non potest, 
sic uec ab alio judiceri. Nam omnes esxspecta- 
mus judicium Domini nostri Jesu Christi , qui 
eolus potestatem babet in Ecclesia sua episcopum 
constituendi, et acta uniuscujusque examinandi et 
judicandi. 


Caecilius Liberarius disi. 

Ego unum baptisma in Ecclesia sola scio , et 
extra Eccleeiam nullibi. Ibi enim est unum ba- 
ptisma, ubi spes vers et fldes certa. Sic enim 
scriptum est : Unajfides, unum baptisma". Non enim 
apud beretcos, ubi spes mulla est, et fides falsa: 
ubi omnia per mendacium aguntur , ubi exorei- 
zat d:emoniacus, sacramentum interrogat, enjus es 


p Pestileniia et venenosa eructat : fldem autem dat 


infüdelis, veniam delictorum tribuit sceleratus, οἱ 
in nomine Christi baptizat Antichristus, vitam pol- 
licetur mortuus, pacem dat impacitieus, Deum invo- 
cat blaspheraus, sacerdotium administrat profanus. 
Dicant, qui illis astipulantur, heec otnnia falsa esse do 
bhareticis. Eece quibus Ecclesia consentire cogitur, ut 
sine baptismo ac venia delictorum cum talibus com- 
municet. Quam rem, fratres, fugere ac vitare debe- 
mu, cf 4 tanto scelere nos separare, et unum ba- 
ptisma tenere, quod solum Ecclesi; Dei cences- 
sum est. . 
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Priamus a. Masiripa. dizit. 

Censeo Qmnem hominem ab heresi venientem 
baptizandum, Frustra enim illje putat esse bapti- 
zatum, cum non si misi unum baptisma ia Ee- 
clesia sola : quia et Deus unns et baptisnea uaum, 
el Ecclesia una, in qua baptisma et sanctifieatie, 
el quecunque alia ad salutem et vitam eetergam 
ppectant, perficiuntur. Nap «uz exiro Ecclesiam 
exerceniar, nullum habent salujis «Πορ. 

Polycarpus ab Adrumeto digit. — — 

Qui hereticorum baptisma probant, nostrum re- 
probum efficiunt, 

Aavatsza a T'hennubasilio dizit. 

Licet sciamus omnem Soripturam testimonium 
reddere dg éulutari baptismo : debemus tamen ϐ- 
ilem nostram 369 exprimere, ut hzereticos et schi- 
gmaticos 3d Ecclesiam venientes, post falsum eorum 
baptisma .vere baptiaemue. ideoque omnes, qui 
jide ad Ecclesjam cenversi sunt, ipse baptizavi, 
et quicunque ex elero ordinati videbantur inter 
laicos recepi, 

Nemesionus a Thubunis dinit. 

Bapiisma, quod dat hsreticus et seliguxstieus, 
pen esse varum, ubique in Seripturis sanedis de- 
claratum est : queníam ipsi propositi eorum fal 
ebrigii sunt et falsi propbeies. 

Januarius e Loba disit. 

Secundum Scripturarum sanotarum  suetori- 
Jaiem decerno ligretices omnes baptizendos, et sie 
jg Ecclesiam sanctam ademittendos. 

Lucin a Caytragelba dizit. 

Pomians in Evapgelio dixite Vos ostie sal terre : 
$i quem κα) infqtuatum fuerit, in quo süulietur **? 
Cum jigiur manifestum sit hereticos, id est 
hostes Dei, non posse quemquam spiritali eon- 
fessione vivificare, quod infatuati sint οἱ extra 
Ecclesiam ; accedentas 408 sancto baptismate ba- 
piizare dehamys, 


 Gresopua 4 Creta dizit. 

Ceneen et ipsa hereticos οἱ scbismatieos, quj ad 
e3iholieam  Kecklesiam woluerint venire, non ante 
recipiendos, quam exor»cizas et baptigad fuerint ; 
exceptis iis, qui in Eeclesia fnerint ante baptiami, 


Ilpluyoc ἀπὸ Μασερίσης sias. 
Δογματίδω πάντα ἄνθρωπον ἀπὸ αἱρέσεως ἐρχό- 
µενον δεῖν βαπείζεσθα.. Μάπην γὰρ αὐτὸν bx 
βεδακτίσθαι, uà ὄντος «el μὴ ἐνὸς βαπτίσματος ἐν 
τῇ Ἐκκληφίᾳ µόνῃ' ἐπεὶ καὶ ὁ 8d «E, xà βά- 
πτισμα by, καὶ Ἐκκλησία ufo, iv ᾗ τὸ βάπτισμα 
χαὶ ῥ ἁγιασμὸς χαὶ ὅσα ἄλλα cl; θωτνηρίαν χαὶ 


εἰς ζωὴν αἰώνιον ἔπιτελελται, Τὰ γὰρ ἔδο τῆς Ἐχ- 


χλησίας γινόμενα εἰς οὐδὰν obtu ἀφιινεῖται, 
Πολύκαρπος ᾽Αδραμέντου εἶπεν. 
Οἱ τὸ τῶν αἱρετικῶν βάκτιεμα δοχιµάξοντες τὸ 
ἡμέθρον ἀδόχιμον ποωῦσι. 
Nov6deoc ἀπὸ θανκουθαφιάέως εἶπεν. 
Πᾶσαι αἱ Εραφαὶ μαρτυροῦσι περὶ &vbo χαὶ pó- 
νου τοῦ ἐν τῇ Ἐλθολησίφ βακτίσρότεος σωτηρίου * 


B ὀφείλομεν τὴν ἡβετέραν Ππίότυν ὀμολόγῆσαι, ἵνα 


τοὺς αἱρετιχοὺς καὶ σχιαματικοὺς προσερχοµένους 
τῇ Ἐχκλησίᾳ μετὰ τὸ Φφενδς ἐκείων βάπτισμα 
τῷ ἀληθεῖ βαπτίσωμεν. Καὶ διὰ ποῦσο ἐγὼ τοὺς 
ἀκεῖθεν ἑλθόντὰς πάντας ἑβόπιτισα, καὶ τοὺς ἀπὸ 


αφλήρου αὐτῶν λαυοὺς ἔστηνα. 


Νεμεσιανὸς ἀπό θουδούνω» οἶπο. 
Βάπτισμά ὃ δίδωσιν αἱρετικὸς καὶ οχισμαεικὸς 

μὴ εἶναι ἀχηθὲς «σαι αἱ Πραφαὶ μαρτυρρῦθιν 
ἆταὶ αὐτοὶ οἱ προεστώτες αὐτῶν Φευδθόχριστοί εἰσι 
καὶ ψευδοπροφῆναι. . c 

JTavvovdgioc 4x0 Λαθῆς eee. 
* Kasà τὰ προυτάγµατα τῶν ἁγίον Πραφῶν χρίνω 
δεῖν πάντας ους αἱρετιχους βαπτίζεσθαι, καὶ 


C οὕτως εἲς «hv ἁγίαν Ἐχιληδίαν προσδέἐχεσθαι. 


Αούνιος ἁπὸ Γασερογαΐδης εἶπεν. 

Ὦ Κύριος ἐν τῷ Εὐαγγαλίῳ φησίν * Ὑμεῖς ἐστε 
τὸ ἅλας ες γῆς ^ ἐὰν δὲ τὸ dac µωρανθῇ, &v 
εἶνι ἀἸισδήσετάαι ὁ ὁπότε οὖν σαφές ἐστι τοὺς 
αἱρετικοὺξ, τουτέστιν Εχθροὺς τοῦ Θεοῦ, μὴ δεῖν 
δύνασθαι ζωοποιῆσαί τινα πνευματικῃ ὁμολογίᾳ, 
µωρανθέντας αὐτοὺς xal Έξω ὄντας [τῆς Ἐκκλη- 
σίας, ἁγίῳ βακτίφµατι βαπτίζειν αὐτοὺς ἑρχομένους 
ὀφείλθμεγ. 
Κρίσχης ἀπὸ Κρήτης εἶπε. 

Καὶ αὐτὸς φοὺς «ἱρετιχοὺς καὶ σχισματιχοὺς, 
ὁπόταν εἰς εν Ἐκχλησίαν τὴν χαθολιχἩν ἕλθωσε, 
μὴ «pátepev δεχθΏναι, πρὶν ἐξορχισθῶσι xat βα- 
exusta, χωρὶς ἐχείνων v «fj Ἐχχλησίᾳ βαατι- 


et 3h ea defecerint. Hi enim penitentiam agenteq Ὦ cÜ£veuv καὶ ἀποστάντων * οὗτοι γᾶρ ὀφείλουσι µε- 


per manuum impesitiosem seilsm Ecclosía focon- 
ciliari debent. 
JNicemedeg 4 Sesgeeit dicit. 

Mea equtenüa baec est: Ut Ιιωτοιίοί ed Eocle- 
siam wenienhes baptizentut οὗ quod nultam foris 
peceatorum remissienom consect sini ab here- 
ticis baptizati, 

^ GSeeundianits a. Caréndia disit. 

Qum Dominus noster desus Christws dieat : Qv? 
N0A 444 tpcam, copisa nue 2st; οὐ Joannes aposto- 
lus eos, qui ab Ecclesia exeunt, antichrigtos di« 
«at; impossibile enim est, ut ipsi gratlz Dei οί 


* Matth. v, 13. | 


νανοίδαντες χειροθεσίας µόνης τυχεῖν. 


Νοκομήδης xà Zepropbor ειπεν. 

Ἡ ἐμὴ ἀπόφαςις αὕτη ἐστιν» "Ἵνα ol αἱρετιχοὶ 
τῇ Ἐκκλησίᾳ προσερχόµενοι Βακτισθῶσιν * Excel 
μηδεµίέαν ἔξω ἂφεσιν ἁμαρτιῶν εἴλήφασιν "ὑπὸ τῶν 
αἱρετικῶν βαπτισθέντες. . 

ZenovrOiavóe ἀπὸ Καρυδίας εἶπεν. 

- "0c ὁ Κύριος ἡμῶν Τησοῦς Ἄριστὸς λέγει» 'O 
μὴ ὤμμοεὶ ὁροῦ atn" ἁμοῦ Έστε * χαὶ Ἰωάννης ὁ 
ἀπόσιολας τοὺς ἐβέρχομένους τῆς 'Ἐχκλησίας ἂντι- 
χρίστους ὀνομάδει. Αδόνατον γάρ ἔστιν αὗτους 
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ὀπηρετῆσακ χάριτι Θεοῦ καὶ σωτηρίῳ βαπτίσμάτι * Α salutari baptisme inserviant :-et ideo υσπζοῦ΄ &oy, 


xa διὰ τοῦτο χρίνω τοὺς τῇ "Exxmotg προσελ- 
θόντας βαητιοθῆναι πὰρ" ἡμῶν. 
Φῄαιξ ἀπὸ Γὰμοτῶ» εἶπεν. 

. Ὡς τυφλὸς τυφλὸν ὁδιγῶν ἅμα εἰς βόθρον ἐμπίπ- 
ἔουσιν, οὕτως αἱρέτικὸς ἀἰρετωὸν βαπτίζων τῷ βαπτι- 
ζομένῳ συναπὀθν/{ὄχει. Καὶ διά τοῦτο rap ἡμῖν τὸν 
αἱρετικὸν βαπτισθ]νὰι δεῖ, ἵνα d fele οἱ ζῶντές 
νἐκροῖς Νδινωνηόιυμεν. 

Σουκέντιος ἀπὸ ᾿ΑδιργεμανικιανΠς εἶπεν. 

Αἱρετοιοῖς f] οδδὲν ἔθβεσίιν, fj πάντα. Et θύνανται 
βαπτίσα-, δύνανται χὰὶ Ἱνεῦμα Άγιον δοῦναι. 
"Ete ὃς μὴ ἔχουσιφ, ὀ0δὲ πνευβατικῶς βαπτίζόυσε : 
χαὶ διὰ ποῦτο κρίνω δεῖν τοὺς αἱρετιχοὺς βαπτῖ- 
ζεσθαι. 

Φορτουν ἄτὸς ἀπὸ BovoxyatGp abrey -- 

Οἱ ἔξω τῆς Ἐκκλησίας ὄντες bvavelot $6 χριστῷ, 
ὣς tk πρόδατα καὶ «hv ἀγέλην αὐτοῦ σχορπίζον- 
ες, βαπτίδειν ἔξω σὺ δύνανται, 
θήδατος áxó θὀυρέῶ» εἶκὸ. 

Ἡάσῃ δυνάµει ἀγωνιστέον ἵνα μὴ ὁ τὴν τῶν at- 
ρετικῶν πλάνην ἀφεὶς τὸ μόνον τῆς Ἐχχλησίας 
βάπτισμα διστἀσῃ λαδεῖγ, ᾧ τι ph βαπτισθεὶς 
ἀλλοτριοῦται τῆς τῶν οὐρανῶν βασιλείας, 

Προδατιανὸς ἀπὸ Σοφετίης εἶπεν. 

Ki ἀπὺ θεοῦ $ αἴρεσίς ἔστιν. ἕξει αἱρετιχὸς χαὶ 
δωρεὰν Θεοῦ. εἰ δὲ µή ἐστιν ἀπὸ Βεοῦ, πῶς δύνα- 
ται αὐξὸς ἔχειν τὴν χάριν τοῦ θεοῦ καὶ ἄλλῳ δι- 
Svo ; 

: MerojaAoc dzxó l'ipfnc elus. 

ToS Κυρίου Myovzoc* Βαπεἰσατέ xárrü τὰ ἔθνη 
εἲς τὸ Dropü τοῦ Πατρὸς, xal τοῦ Υποῦν xal τοῦ 
ἡγίου Πνεύματος, οἴδαμεν σαφῶς τοὺς αἱρετικοὺς 
p* Πατέρα ἔχειν µήτε Ylov μήτε, Πνεῦμα ἅγιον. 
Aet οὖν Ἰρχομένους elg τὴν Ἐκκλησίαν βαπτίζειν, 
ἵνα ἀναγεννηθῶσι. 

Ποἆιτιανὸς ἆπὸ Μίλεως εἶπεν. 
Ὀρθόν ἐστι τὸν ἀπὸ αἱρέσεως ᾽ Ἐρχόμενον 1 ἐν τῇ 
Ἐχκλησίᾳ βαπτ[ζεόθαι. 
Θέογγις ἀπὸ Ἑιπῶνου ᾿Ρηγίου εἴκεν. 

Ἀχολούθως τῷ μνστηρίῳ τοῦ.θεοῦ χαὶ τῆς obpa- 
νέου χάριτος, ἣν εἴλίφαμεν, βάπτισμα, 9. ἔστιν ἐν 
"i ἁγίᾳ Ἐκκλησίᾳ, οἴδαμεν. 

Αιατίαυς ὁ δεάδης εἴ καν. 


Ἡμεῖς, ὃ ἐφ᾽ ἡρῖν ἐστω, aígezomiq οὐ Ἀθινω- p 


νοῦμεν, ἐὰν μὴ ἐν «1 Boeotia Ῥαπτισθῃ, . wal 
ἄφεσιν ἁμαρτιῶν λάδῃ. 
Προδάτος ἁπὸ Σοφιστοῦ 8.X8Y. 
'O δοκιµάδων παρὰ. φοῖς alpsspxola βάπτισμα 
εἶναι τί ἄλλα Tp. τοῖς αἱρετιχοῖς χουνωνεῖ.; 
ος Ὡρεησιανὸς ἀπὸ Λαδούρκης alas, . 


Ko ipsi; ἓν βάπτισῃά, ὅερ «ὃν τῇ Ῥκλλαίς | 


οἴδαμεν, τοῦρφ τῇ Ἐχολησίγ ἁδικυῦμεν. 
Κάσιος ἀπὸ Κομαζών εἶπεν, 
. Ἐπεὶ δύο βαπτίαµατα εἶναι οὗ δύγαταινὀ συγχῳρῶν 
τοῖς αἱρετιχοῖς βάπτισμα ἑαυτὸν [του βαπτίσµατας 
ἁποστερεῖ, Διὸ ἐπιχυρῶ αἱρετικοὺς βαπτίζειν δεῖν, 


ο Matth. xxvii, 19. 


qui ad Éceleslam confugiunt, a nobis esse baptt- 
zandos. 
Felix a Gametis dixit. 

Sicut czeus 6Φουπι ducens sinu ih foveam ca- 
dunt; ita hereticus lieretieum: baptizans simul 
cum eó iri riottem cadit, Et Ideo báprizsihdüs est 
apud hos herellcns, ne πού Vivl mortals οσίου” 
nicemus. 

Succentius ab. Abirgemaniciana dizit. 

Hixretic's aut nihil licel, aut omnia. Si possunt 
baptizare, possunt et dare Spiritum sanclum. 
Quoniàm autem non habent, nec baptizare spiri- 
tualiier possunt : proptereà censeo hareticos ba- 


3 ptízandos esse. 


Fortunatus a Thuchabori dixit. 

Qui extra Ecclesiam sunt, contra Christum 
stantes, ut gui óves ejus οἱ gregem dispergunt ba- 
ptizare forís don possunt. 

Thedatus a Thurbis dizit. 

Omnibus viribus nitendnm est, nq quis hezreti- 
corum errorem derelinquens singulare et vernm 
Ecclesie baptisma:detrectet accipere, quo quisquis 


pon fuerit baptizatus a regno cclorum: fit alienus. 


Probatianus a Sophelia dizit. 

Si hzresis a Deo est, habebit bereticugs et in- 
dulgentiam. divinam. Si vero a Deo non est, quo- 
modo graüam Dei ipse habere eí conferre alicui 
potest? |, . B 

M onuadus a Gerba diait. 


Domino dicente 1 Daptizate omnes gentes .in. uo» 


mine Palris et Filii et Spiritus sancti ** ; manifesto 

scimus hzreticos nec Patrem habere, nec Filium, 

nee Spiritum 97/0 sanctum. Débent igitur ve- 

nientes ad Ecclesiam baptizari , ut renascan- 
tur. 

Politianus a Mileo dizit. .. 

Justum est in Ecclesia baptizari eum, qui ab 


heresi venit. 
Theognis ab Hippene Regio disit. 


Gecundum skeramentum Del et gratie cortestis, 
quam accepimus, baptiems, quod en in Eeclesie 
sancta novimus, 

Diatius Seada. digit. : 

Non, quantum ia nobis est, bseretieis nog. com- 
municsuus ; nisi bapzati in Kcelesia fuerint, et 
remissionem peccatorum acceperint. 

Probatus a Sophisto dizit. 

Qui hzreticorum baptismum probat, quid aliud 
guam hereticis communicat ? 

, Hortensianus a. Laburna dizü. | 

Nos unum baptisma , quod non nisi in Ecclesia 
novimus, Ecclesie vindícamus. 

Cassius a Comazis dizit. 

Cum baptisma(a duo ésse non possint, qui hz- 
reticis baptisma concedit, baptisma sibi tollit. 
Censeo itaque baptizandos esse hzereticos, cum ad 
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sine przjudicio suos discipulos verberant? Solu- À τοὺς μαθητὰς αὐτῶν ; Acc. Τὸ ἐξ ἁμύνης xat 0u- 


tio. Propter vindictam et iram verberare, est 
pena dignum; non autem ea, quz doctrine et 
eruditionis gratia et verbis et manu flt, moderata 
magistrorum correctio. Propterea enim canon 
quoque dicit' puniri, si sacerdotes in hominum 
eorpora insultent : per hoc verbum, insultare, 
significans amentium instar ratione carentem ap- 
petitioner eorum, qui cum ira percutiunt. St 
enim prohiberetur magistrorum ejusmodi percus- 
sio, nec ecclesiastici .clerici ferula castigarent, 
primi defensoris suasv, eos, qui peccant, liberos 
et servos, ad primum defensorem accedentes. 
Sed hoc tamem fit ab eis absque ullo przjudicio, 
Quamobrem si quis sacerdos primi defensoris fe- 
rula aliquem percusserit eum ira et furore, ut et 
etiam aliquando contigit in patriarche domini 
Luce pontificatu, non effugiet supplicium : et rur- 
6118, sj eum ira discipulum przceptor percusserit, 
usus bacylo quo posset cxdes fieri, id non feret 
imprne. | 
ZONAR. Vicesimo septimo apost. canone non 
licere episcopo, presbytero aut diacono quem- 
quam ob crimen admissum verberare, quique id 
fecerit, depositione eum muletandum esse decer- 
"nitur. flunc ergo canonem ita nonnulli expHcabant, 
ut Ipsis quidem sacri ordinis bominibus. quem- 
piàm percussisse hoc canone vetitum; sed man- 
dare alteri negotium verberaque per illum inferre, 
id vero nullo modo' interdictum esse affirmarent. 
Sed hanc opinionem hic canon corrigit, ac, Neque 
absurditate, inquit, neque periculo caret, si hoc 
Sacros apostolos przcepísse existimemus, ut. quie 
cunque alierum ter quaterve suis ipse manibus 
pereussisset, illum deponi vellent : qui vero per 
alterum crudeliter vehementissimeque adeo (hoc 
namque illud fignificat usque ad necem) czdb jus- 
$isset, impune hominem abire paterentur; idque 
maxime, cum indiscriminatim apostolicus canon 
loquatur, ac verberanti poenam mnniverse decernat, 
Idem igitur, inquiunt synodi Patres, quod apostoli, 
nes quoque decernimus ; ne videlicet sacratis ho- 
-Sninibus eum, qui deliquerit, aut per se, aut per 


alium cui ipsi mandaverint, omnino liceat verbe- y 


rare, Sacerdotes namque Dei docendo et movendo 
peccantes corrigere atqu& emendare par est : quin 
et ecclesiasticis quandoque penis, quando scilicet 
admonitione aut cohortatione a flagitio revocari 
nallatenus queant. Neque enim a penis alterius 
instituendi corrigendique primordia, sed a prae- 
ceptis antea atque admonitionibus, ducenda sunt ; 
indeque ad vehementiora asperioraque remedia 
. deveniendum, Verbera:gG/49 vero ac plagas ho- 
minum corporibus inferre, eisque liac. ratione in- 
sultare, omnino vetat canon. Quo quidem insul- 
tandi verbo furiosum ipsorum  iracundumque 
Impetum innuere ac indicare voluit. Si qui vero, 
inquit, neque przecepus, neque admonitionibus, 
peque eanonicarun quoque poenarum metu corri- 


μοῦ τύπτειν χολάζεται, οὐ μὴν ἡ διὰ παίδευσιν xol 
µάθησιν μετὰ λόγου xol χειρὸς µετρία παίδευσις 
τῶν διδασχάλων. Διὰ τοῦτο γὰρ xal 6 χανὼν εἶπε 
χολάζεσθαι τὸ ἐπιπηδᾶν τοὺς ἱερωμένους εἰς «à 
τῶν ἀνθρώπων σώματα * παριστῶν διὰ τοῦ ἔπιπη- 
83v ῥήματος τὴν χατὰ µαινοµένους SXoyov ὄρεξιν 
τῶν μετὰ θυμοῦ τυπτόντων. Ἐπεί tol ye, εἰ ixw- 
λύετο fj τοιαύτη τῶν διδασχάλων πληγὴ, οὐδὲ ol 
ἐχχλησιαστιχοὶ Χχληρικοὶ διἀ σχυτάλης ἂν ἐσωφρό- 


Ὅνιζον χατὰ προτροπὴν πρωτεκδιχιχὴν τοὺς ἅμαρ- 


1 


χάνοντας δούλους xal ἐλευθέρους τῷ πρωτεχδίχῳφ 
Χροσερχομένους. 'AX)" ὅμως τοῦτο ἀπροχριματίστως 
γίνεται. Ὥστε, εἴ τις ἱερωμένος τύψει τινὰ διὰ τῆς 


B πρωτεκδιχιχῆς σχυτάλης μετὰ θυμοῦ xal µανίας, 


ὡς χαὶ ἄλλοτέ ποτε συνέδη ἐπὶ τῆς ἱερατείας τοῦ. 
ἁγιωτάτου πατριάρχου χυροῦ Λουχᾶ, oüx ἔχφευ- 
ξεῖται τὴν χόλασιν΄ xal αὖθις, εἰ καὶ μετὰ θυμοῦ 
τύφει τὸν µαθητὴν ὁ διδάσχαλος, φονευτηρίῳ ῥοπά- 
λῳ χρησάµενος, οὐχ ἀτιμώρητος ἔσται. | 


ΖΩΝΑΡ. Ὁ τῶν ἁγίων ἁποστόλων εἰχοστὸς E6bo- 
pog χανὼν οὔτε ἐπίσκοπον οὔτε πρεσθύτερον οὔτε 
διάχονον id τύπτειν τοὺς ἁμαρτάνοντας ' χαθαιρεῖ- 
σθαι γὰρ τὸν τοῦτο ποιοῦντα χελεύει. Τινὲς οὖν 
παρερμηνεύοντες τὸν χανόνα ἔλεγον, ὅτι διὰ τῶν 
οἰχείων χειρῶν τύπτειν τοὺς ἱερωμένους ἐκώλνσεν 
ὁ xawóv* ἑτέρῳ δὲ προστάσσειν καὶ ὃς ἐχείνου 
τύπτειν ἀχώλυτον. Τοῦτο οὖν ὁ παρὼν χανὼν διορ- 


C θούμενος, λέγει ἄτοπον εἶναι xal ἐπισφαλὰς τὸ οἵε- 


͵ 


σθαι τοὺς ἱεροὺς ἁποστόλους προστάξαι τὸν μὲν διά 
τῶν οἰχείων χειρῶν τπρὶς Ἡ τετράχις πλήξαντα 
καθαιρεῖΐσθαι, τὸν δὲ ἐξ ἐπιτάγματος ὃ:' ἑτέρου 
τύπτοντα ἀπηνῶς xat λίαν σφοδρότατα (τοῦτο Υὰβ 
τὸ µέχρι θανάτου δηλοῖ) ἀτιαώρητον ἑᾶσθαι, xal 
ταῦτα τοῦ ἁποστολικοῦ κανόνος μη διαστίζοντος, 
ἀλλ ἁπλῶς τὸ τύπτειν χολάζοντος. Διό φασιν οἱ τῆς 
συνόδου Πατέρες, Kal ἡμεῖς ὁμοίως τοῖς ἁ ποστόλο:ς 
φηφιζόµεθα “ἵνα μήτε διὰ τῶν οἰχείων χεερῶν οἱ . 
ἱερωμένοι pfte ἐξ ἐπιταγῆς δι’ ἑτέρου τύπτωσί 
tiva. ἁμαρτήσαντα. Τοὺς yàp τοῦ θεοῦ ἱερὲῖς διδα- 
σχαλίαις xai νουθεσίαις xph παϊἰδεύειν xal σωφρονί- 
ζειν τοὺς σφαλλοµένους ἔσθ᾽ ὅτε δὲ xal τοῖς ἔχχλη” 
σιαστιχοῖς ἐπιτιμίοις, τουτέστιν, ὅτε μὴ διδασχόµενοι 
καὶ νουθετούµενοι οἱ ἁμαρτάνοντες σωφρονίζονται. 
Ob γὰρ ἐξ ἐπιτιμίων ἄρχεσθαι τῆς παιδείας καὶ τῆς 
διορθώσεως δεῖ, ἀλλὰ διδάσκειν αὐτοὺς πρότερον 
xai νουθετεῖν, xol οὕτω τὴν δραστιχωτέραν χαὶ 
ἐπιπονωτέραν ἱατρείαν ἑπάγειν. , Tb. δὲ µαστίξειν 
καὶ πληγὰς ἐπιτιθέναι τοῖς τῶν ἀνθρώπων σώμασι, 
καὶ τοῦτον  αὐτοῖς ἐπιπηδᾷν τὸν τρόπον, τελείως 
ἀπάγορεύει. Διὰ τοῦ ἐπιπηδᾶν δὲ τὴν μανιχῆν 
αὐτῶν καὶ ὀργίλον φορὰν ἡνίξατό το xal ὑπέφηνεν. 
Ei δέ τινες, qol, μήτε διδασκαλίαις, μήτε νουθε- 
σίαις, µήτε μὴν ἐπιτιμίοις κανονιχοῖς διορθοῦνται, 
τοὺς τοιούτους διὰ τῶν κατὰ νόπους ἀρχόντων σω- 
φρονίζεσθαι δεῖ, ὑπομιμνησχομένων παρὰ τῶν 
ἱερέων, οἷς νουθετοῦσι xai Ἁπίως θεραπεύουσιν οὐχ 
ἐπείσθησαν. Tb δὲ διὰ τῶν ἀρχόντων τοὺς ἀτάχτονς 
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αιυφρονίζεσθαι xat ἐπιστρέφεσθαι xal πάλαι δεικνύ- A gantur, eos loci magistratuum opera castigari 
ουσιν ὁρισθὰὲν παρὰ τῆς ἂν Αντιοχείᾳ συνόδου ἓν 
πέμττῳ αὐτῆς χανόνι. 


eue curatione. utentibus 


non obtemperarunt. 


oportebit : 


quos quidem tota de re illi sarer/otes 


commonefacieut, quibus ipsi preecipientibus leni- 


De inimorigeris porro hominibus magistratuum opera 


corricgenllis et ad sanam mentem reducendis, id jam olim ab Antiochena synodo quinto exnoue de- 
fin'tum esse demonstrat. 
APIZT. « Οἱ ἱερεῖς, f| πιἐτοὺς ἁμαρτήσαντας ἃ — ARIST. « Sacerdotes qui vel fideles qui peccarunt, 


4 
€ 


ἀπίστους ἁδικήσαντας τύπτοντες, ἡ αὐτοχειρίᾳ 
ἢ ἐπιτάγματι, χαθαιρείσθωσαν χρὴ γὰρ ὃδι- 
δασχαλίαις, νουθεσίαις, xol ἐχχλησιαστιχοῖς 
ἐπιτιμίοις τοὺς ἀτάκτους παιδαγωγεῖν, οὐ pá- 
στιξιν 1| πληγαῖς * εἰ δὲ μὴ ὑπαχούοιεν, διὰ τῆς 


πρὸς τοὺς ἄρχοντας ἐγχλήσεως αὐτοὺς σωφρο- 


viet. ) 
'"  KANQN. Y. 


Οἱ τοῖς πάθευιν ἑαυτοὺς ἐχδότους παραστῄσαντες 


οὗ µόνον τὴν ἀπὸ τῶν ἱερῶν χανόνων τιµωρίαν 
οὗ φρίττουσιν, ἀλλὰ xal αὐτῶν ἑχείνων xatop- 
χεῖσθαι τετολµήχασι. Στρεθλοῦσι γὰρ αὐτοὺ:, 
παὶ πρὸς τὸ ἁμπαθὰὲς αὐτῶν ἀποχιθληλεύουσι 
τοῦ θελήματος, ἵνα τῇ φιλοτιµίᾳ τῆς ἐμπαθείας, 
κατὰ τὸν Θέολόγον Γρηγόριον, μὴ µόνον ἀνεύ- 
θυνον αὐτοῖς ᾗ τὸ xaxbv, ἀλλὰ καὶ θεῖον νοµί- 


« ζοιτο. Τὸν yXp ἀποστολιχὸν κανόνα τὸν λέ- 


γοντα ΄ Σκεῦος χρυσοὺῦν f ἀργυροῦν ἁγιασθὲν 
ἡ ὀθόνην, μηδεὶς ἔτι εἰς οἰχείαν χρείαν σφετε- 


n ριζέσθω" παράᾶνομον Yáp* εἰ δέ τις φωραθείη, 


ἐπιτιμάσθω ἀφορισμῷ ' τοῦτον sl; συνηγορἰαν 
τῶν οἰχείων μταρανομημµάτων ἐχλαμθάνοντες, οὗ 


« 
L| 
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vel infideles qui injarig affecerunt , sive pro- 
pria manu, sive mandato verberant, deponan- 
tur. Oportet. enim doctrinis, admonitionibus 
et poenis ecclesiasticis immorigeros instituere, 
non vero flagellis et. verberibus : si nondum 
autem. morem gesserint, eos per provocatió- 
nem ad magistrotus castigare. » 
CANON X. 


B, Qui seipsos tradunt aninii pertiebationibus, nox 


φασὶ δεῖν χαθαιρέσεως ἀξίους χρίνεαθαι τοὺς C 


thv σεθασµίαν τῆς ἁγίας τραπέζης ἐνδυτὴν εἰς 
οἰχεῖον χιτῶνα, 7| εἰς ἔτερόν τι τῶν ἀμφίων µε- 
τασχηματίζοντας' ob μὴν ἀλλ οὐδδ τοὺς τὸ 
ἅγιον ποτἠριον ' ὢ τῆς ἀσεθείας | fj τὸν σεπτὸν 
δίσχον, fj «à τούτοις παράπλήσια εἰς ἰδίαν ἐκ- 
δαπανῶντας ypelav, 3; χαταχραἰνοντάς. "O γὰρ 


χανὼν, φασὶ, τοὺς εἰς τοῦτο περιπίπτοντας ἀφο- ^ 


βισμῷ μὲν Χαθυποθάλλεσθαι, ἀλλ᾽ οὐ καθαιρέσει 
ἐδιχαίωσεν. ᾽Αλλὰ τίς ἂν ἀνάσχοιτο τοῦ τῖς 


solum , quod a sacris canonibns intentatur . 
supplicium, nou horrent , sed eis etiam insul- 
tare ausi sunt. Ipsos enim torquent, et ad suam 
animi perturbationem eorum quoque voluntif- 
tem adulterant : ut. propter animi sui 1otus 


contentionem, ut inquit Gregorius Theologus, - '. 


non solum sit eorum malum correctioni nou 
obnoxium, sed divinum quoque existimetur. 
Apostolicum enim canonem , qui dicit : Vos 
awreum vél argenteum sanctificatum, vel velum 
lineum, nemo posthac in suum usum accipiat ; 
est enim przter leges: si quis autem depre- 
bensus fuerit, segregatione iultetur; eum ad 
suorum delictorum patrocinium assumentes, 
dicunt eps non oportere judicari depositione 
dignos, qui venerandum sancta' mensa indu- 
mentum in propriam tunicam , vel in aliquod 
aliud vestimentum  wansforuant : sed neque 
eos qui sanctum calicem, ο impietateni! vel 


venerabilem discum, vel ea: qus sunt jis simi- 


lia, in proprium usum insumunt, vel polluunt. 
Canon enim, inquiunt, eos qui In hoc inci- 
dunt, esse segregationi , non depositioni, sub- 


jiciendus equum censuit, Sed quis tarit:e. per- 
versitatis δὲ impietatis magnitudinem ferat? 
Cum enim canon eos, qui , quod sanctifífcatum 
est, ad usum solum, et non ad perfectam ra- 
pinam sibi vindicant, segregationi subjiciat : 
ipsi eos, qui Sancta sanctorum rapiunt, et 
sacrilegis manibus auferuut, depositione i- 
berant ; et eos, qui ad ciborum ministerium, 
$uo quidem cerle judicio venerabiles discos, ’ 
aut sacros calices inquinant, non deponendos 
inducunt, quamvis sit apertum piaculum ; et 
claruin est, quod qui hzc faciunt, non solum 
in depositionem, sed in extrem etiam impie- 
tatis crimen incidunt. Et ideo statuit sancta 
synodus, eos, qui unum aliquod sacrorum et 
sanctorum in altari vasorum vel vestimento- 
rum ad proprium usum rapiunt, vel ad profa- 
num usum convertunt, absolute depositioni 
subjici. Hoc enim est profanare: illud vero 
subripere sacra. Eos quidem certe, qui vasa 


τοσαύτης παραποιῄσεως xal δυσσεδείας µεγέ- 
θους; Τοῦ γὰρ χανόνος τοῖς τὸ µόνον ἁγιασθὰν - 
"εἰς χρῆσιν, ἀλλ᾽ oüx εἰς τελείαν ἁρπαγὴν, σφε- 
τεριζοµένοις τὸν ἀφορ:σμὸν ἐπιπέμποντος, aó- 
τοὶ xai τοὺς χαθαρπάζοντας xal ἱεροσυλοῦντας 
τὰ τῶν ἁγίων "Άγια ἑἐλευθεροῦσι τῆς καθαι- 
| ῥρέσεως, xal τοὺς εἰς βρωμάτων ὑπηρεσίαν 
ὅσον γε τῇ ὑφ ἑαυτῶν χρίσει τοὺς σεδασµίους 
δίσχους/ Ἡ τὰ ἱερὰ ποτήρια) χαταμολύνοντας 
ἀκαθαιρέτους εἰσάγουσι ΄ χαἰτοι φανεροῦ καθ- : 
εστηχότος τοῦ µιάσµατος, xai δῆλον ὃν ὡς οἱ 
τὰ τοιαῦτα πράττοντες οὐ µόνον καθαιρέσεως, 
ἀλλὰ χαὶ.τῆς ἑσχάτης δυσσεθείας τῷ ἐγχλύήματι 
περιπἰπτουσι. Διόπερ ὥρισεν ἡ ἁγία σύνοδο; 
τοὺς Ev τι τῶν Ev τῷ θυσιαστηρίῳ ἱερῶν xal 
ἁγίων σχευῶν ἣ ἀμφιασμάτων εἰς ἴδιον χέρδος 
ὑφαρπάκοντας, 7| εἰς χρῆσιν ἀποχρωμένους 
ἀνίερον, παντελεῖ καθαιρέσει καθυποδάλλεσθαι. 
1ὸ μὲν γάρ ἐστι βεδηλῶσαι, τὸ δὲ συλήσαι τὰ 
ε &pa. Τοὺς μέντοι τὰ ἔξωθεν τοῦ θυσιαστηρίου 
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« vel aliis praebent et chnon segregat, et mos 
. « segregamus : eos autem, qui plane subri- 

« piunt, una quoque sacrilegorum condemna- 

ε tioni subjicimus. » 

DALS. Quidam sancta corripientes, et ea com- 
munia facientes , ut, verbi gratja, sancte mense 
indumentum ad suum amictum transferentes, et 
ideo depositioni subjecti, apostolico canone 75 
utebantur, qui 950 dicit : Vas aureum vel argen- 
teum sanctificatum, vel velum lineum, nemo post- 
hac in usum suum convertat ; sin minus segrege- 
tur : et vellent sola segregatione puniri. Dicit ergo 
presens canon eos deponendos, qui &d proprium 
lucrum rapiunt et commune efficiunt, vel ad com- 
munem et profanum usui sancto aliquo vase, ex 
jig quze ad sanctum altare pertinent, utuntur. Atque 
eos quidem, qui per usum profanum eommunia fa- 
ciunt, vel dant aliis similis usus gratia, sacra vaga 
et aule», qua extra altare sunt, segregalos esse 
decernit: qui vero ea rapiurt, ut sacrilegos con- 
dewnari. His iia se habentibus, interrogaverit 
quispiam, an hie caen aliquid constituat prseter 
c3nonem apostolicum ? Solutio. Apostolicus quidem 
eanon de iis solum, qui communia faciunt , non 
etiam de iis, qui ut propria sibi víndicant, decernit. 
Praesens autem canon de iis, qui ea sibi vindicant, 
vel polluunt, vel ad proprium usum convertunt. 
Et propterea ille quidem per segregationem tan- 


ΤΠΕΟΡ. BALSAMON . 


« quaedam extra altare segregata, vel vestes, sibi À 
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« ἀφωρισμένα σκεύη τινὰ ἡ ἄμφια elc χρησιν 

« &vlepov ἑαυτοῖς ἢ ἑτέροις παρέχοντας, τούτους 

« χα. ὁ κανὼν ἀφορίζει, xat ἡμεῖς συναφορίζο. 

c μεν’ τοὺς δὲ παντελῶς ἀφαρπάζοντας τῇ τῶν 

« ἱεροσύλων καταδίχῄ χαθυποξάλλοµεν. 

ΒΑΛΣ. Τινὲς χαθαρπάξοντες τὰ ἅγια xoi χοινθ- 
ποιοῦντες αὐτάἀ, ὡς τυχὸν τὴν ἑνδυτὴν τῆς ἁγίας 
τραπέζης eic ἑνδυμενίαν μεταποιούµενοι, χἀντεῦθεν 
καθαιρέσει χαθυποδαλλόμενοι, τῷ oy ἀποστολικῷ 
κανόνι ἐχρῶντο, λένοντι ΄ Σχεῦος χρυσοῦν ἡ ἀργν- 
ροῦν ἁγιασθὲν fj ὀθόνην μηδεὶς ἔτι εἰς οἰχείαν χρείαν 

Φετεριξέσθω; οἱ δὲ μὴ, ἀφοριξέόθω, Καὶ Ίθελον 
ιδιὰ μόνου ἀφορισμοῦ χολασθΆναι * φησδὶ γοῦν ὁ καρ. 
ὧν χανὼν χαθαιρεῖσθαι τοὺς εἰς ἴδιον χέρδος ὕφαρ- 
πάζοντας wal χοινοποιοῦντας f| ἀποχρωμένους εἰς 
χοινην χαὶ ἀνίερον χρΏσιν ἁγίόν tt. σχεῦος ix τῶν 
τοῦ ἁγίου θυσιαστηρίὀυ. Τοὺς μέντοι χοινοποιοῦντας 
διὰ χρήσεως ἁνιέρου, ἢ ἑτέροις διδόντας χάριν 
ὁμοίας χρήσεως, τὰ ἑκτὸς τοῦ βήματος ἱερὰ σχεύη 
καὶ ἔπιπλα, διορίζεται εἶναι ἀφωρ.σμένους * τοὺς δὲ 
ἀφαρπάζοντας αὐτὰ, ὡς ἱεροσύλονς χαταχρίνεσθαι, 
Τούτων οὕτως ἑχόντων, ἠβώτησέ τις, "Apa πλέον τι 
παρὰ τὸν ἀποστολικὸν κανόνα διορίζεται ὁ χανὼν 
οὗτος; Αύὖσις. Ὁ μὲν ἀποστολιχὸς χανὼν περὶ τῶν 
ποινοποιούντων µόνον, μὴ μέντοι xat ἰδιουμένων τὰ 
ἱερὰ, θεσπίζει’ ὁ δὲ παρὼν περὶ τῶν αφετεριζοµένων 
$ καταχραινόντων f| µεταμεὶδόντων αὐτὰ εἰς ἰδιω- 
τιχὴν χρῆσιν. Καὶ διὰ τοῦτο ἔχεῖνος μὲν δι ἆφορι 
σμοῦ µόνου κολάζει τὸν ἡμαρτηχότα, οὗτος δὲ διὰ 


tum punit eum qui peccavit : hic vero per deposi- { καθαιρέσεως, πλέον ἐκείνου λιπαίνων τὴν χόλασιν. 


donem, gravius illo supplicium afferens. Quoniam 
ergo sunt peccata differentia, habent quoque di- 
versam ponam. [lle enim, inquit canon, solum 
sancium profanavit, non autem et transformavit : 
hic vero ipsum suffuratus pariter ae usus est, et 
ideo depositioni sobjieietur. Przeterea interrogave- 
rit. quispiam , quam ob causam cirea finem verha 
faciens.canon de sacris extra altare, eos, qui illa 
quidem communia faciunt, segreget : eos vero, 
qui rapiunt, ut sacrilegos condemnet ; cum deberet 
dicere eos quoque' deponi? Solutio, Idem est de- 
poni eum qui rapit, et condemnari ut sacrilegwin, 
Sacrilegus enim infamis efficitur : infamiam autem 
consequitur etiam depositio. Lege εἰ cap..2 tituli 2 
' praesentis operis, quod , que ad sacra vasa et ea 
qua sunt dedicata pertinent, fusius docet : eaque, 
que in ipsum a nobis scripta sunt, Lege autem 
precipue cap. 21 tit, 2 lib. v Basil. cujus quidem 
vis οἱ effectus situs est a Photio in secuudo ep. 
iit. 2 priesentis operis. 

LZONAR. Sanctorum apostolorum canon 73 sic 
habet: Vas, inquit, aureum vel argenteum, aut 
velum sanctificatam , neo amplius in suos usus 
convertat; est enim prater leges : si quis autem 
deprehensus fuerit, segregetione multetur. Hoc 
ergo cauone quidam abutentes, qui sancta, quz- 
cunque demwn ilia essent, ad privatum suum 
µδη atcommodassent, segregatiune tantum, non 
.Vepositione puniendum, canonis sententiam prave 


"Ow τοίνυν εἰσὶ τὰ ἁμαρτήματα διάφορα, ἔχουσι 
καὶ τὴν χόλασιν διάφορον. Ἐχεῖνος yàp, Φησὶν ὁ 
κανὼν, ἐδεόθήλωσε µόνον τὸ ἅγιον, οὗ μὴν καὶ µετι- 
ποίησεν' οὗτος δὲ ἔχλεφέν καὶ ἠχρείωσεν αὐτὸ, δὺ 
xal καθαιρέσει χαθυποθληθήσεται. "Exi ὀρώτησέ 
τις, Διὰ τί περὶ «b τέλος τὸν λόγον ποιούμενας ὁ 
πανὼν χάριν τῶν ἔξωθεν τοῦ βήματος ὑερῶν, τοὺς 
μὲν χοινοποιοῦντας αὐτὰ ἀφορίζει, τοὺς δὲ ágao- 
πάζοντας ὡς ἱεροσύλους χαταχρίνει;, ὤφειλεν sixclv 
xai τούτους χαθαιρεῖσθαι, Λύσις. Ταυτόν ἐστι 5b 


«χαθαιρεῖσθαι τὸν ἁρπάζοντα, xal τὸ καταδικάζεσθαι 


ὡς ἱερόσυλον. "Ott xal ὁ ἑερόσυλος ἀτιμοῦται, τῇ 
δὲ ἀτιμίᾳ ἔπεται xal χαθαίρεσις. ᾽Ανάγνωθι τὸ β 
πεφάλαιον τὸῦ δευτέρου τίτλου τοῦ παρόντος αυν- 
εάγµατος, ὃ περὶ ἱερῶν σχευῶν xat ἀναθεμάτω" δι- 
δάσχει πλατύτερον, καὶ τὰ Bv αὐτῷ παρ ἡμῶν 
γραφέντα. Ἐξαιρέτως δὲ ἀνάγνωθι τὸ χα’ χεφάλαιω 
ποῦ β’ τίτλου τοῦ ε’ β'δλίον τῶν Βασιλικῶν, οὗ ἡ 
δύναμις χατεστρώθη capà Φωτίου ἐν τῷ β κεφ. 
«00 β’ τίτλου τοῦ παρόντος συντάγματος. 

ΖΩΝΑΡ, Ὁ ἑδδομηχοστὸς τρὶτος τῶν ἁγίων ἆπο- 
στόλων χπανών φῆσι’ Σχεῦος χρνσοῦν f) ἀργυροῦν 
ἁγιασθὲν ἡ ὀθόνην μηδεὶς ἔτι εἰς οἰκείαν χρῆσιν 
σφετερυνἐσθω’ καράνομον γάρ" sl δέ τις φωραθξίη, 
ἐπιτιμάσθω' ἀφορισβῷ. Τούτῳ οὖν τῷ κανόνι χε- 
χρηµένοι τινὲς ἔλεγον ὅτι τὸν τὰ ἅγια, ὁποῖα ἂν 
εἶεν, εἰς οἰχείαν μετασχηματίζοντα χρτίαν ἀφορί- 
ζεσθαι, ἀλλ οὐ καθαιρεῖσθαι χρεὼν, Φτρεδλοῦντες 
καὶ διαστρέφοντες τὴν τούτου δ.ἀνοιαν, Τοὺς Υοὺν 
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οὕτως ἐχλαμδάνοντας τὸν χανόνα χαχίζων 6 παρὼν A detorquentes invertentesque, affirmabat. Eorum 


χανὼν, διαστίζει τοὺς χοινοῦντας τὰ ἅγια, χαὶ αὐτὰ 
δὲ τὰ ἱερὰ διαστίζει ἀπ᾿ ἀλλήλων. Τὰ μὲν γὰρ. φη- 
civ, ἐνεργοῦσι περὶ «b θυσιαστήριον, οἷον δίσχος 
ἱερὸς, xal ποτῄήριον, χαὶ τὰ τῆς παναγοῦς τραπἑζης 


ἐνδύματα, καὶ σα τοιαῦτα * τὰ δὲ Έξω που τὸν ναὸν - 


αἱωρούμενα ἔπιπλα. xaX ἄλλα τοιαῦτα. Τοὺς μὲν οὖν 
τὰ περὶ τὸν ναὸν εἰς οἰχείαν χρείαν λαµθδάνοντας. 1) 
ἑτέροις παρέχοντας, xal οὕτω χοινοῦντας αὐτὰ, 
ἀφορίζεσθαι διορἰζεται. Περὶ τούτου γάρ. «vot. xai 
τὺν ἁἀποστολιχὸν διατάττεσθαι xavóva, ὡς ἁπλῶς 
ἁγιασθέντων τῇ πρὸς τὸν ναὺν ἀναθέσει. Toug δὲ ix 
τῶν τοῦ θυσιαστηρίου λαμθάνοντάς τι xat νοσφιζο- 
µένους αὐτὸ, f| εἰς χρῃΏσιν µετάγοντας χοινὴν καὶ 
ἀνίερον. χαθαιρεῖσθαι χελεύει. Τὸ μὲν γὰρ ἰδιώσα- 
σθαι ταῦτα συλῆσαί ἐστι τὰ ἅγ-α καὶ ἱερόσυλος ὁ 
τοιοῦτος κρίνεται «b δὲ χρἑσασθαι αὐτοῖς xat χοί- 
νῶσαι βεδηλῶσαί ἐστι τὰ ἅγια, xaX ἑχατέρωθεν τοῖς 
τοιούτοις δικαίως ἐπάγεται dj χαθαίρεσις. El δὲ xal 
£x τῶν ἔξω xal περὶ τὸν vabv ὄντων σχευῶν 1) ἀμ- 
φίων, Ίγουν ἑνδυμάτων, ὑραρπάσουσί τινές tt, ἵνα 
χάέρδος αὐτὸ ποιῄσωνται, xal ἑκχείνους ἱεροσύλους ὁ 
χανὼν οὗτος καταδικάζει. 


igitur, qut sie canonem interpretabantur,; opinione 
rejecta, lic canon statuit inter'eos, qui rebus sacris 
abutereutur, iuterque ipsa invicem sanctificata, 
discrimen. Quz dam namque, ait, in altari adhiben- 
tur, àt discus sacer, οἱ calix, et sacra: mense in- 
dumenta, atque hujus generis omnia : salia quzdam 
in templi ornatu exteriore collocantür, ut lychnu- 
chi, quaeque circa templum suspendumtur — aulsea, 
aliaque hujusmodi, Ergo qua ad templi ernamenta 
pertinent, si quis ad suos usus adhibuerit, alterive 
commodaverit, eaque ratione profana reddat, se- 
gregandum esse decernit. De his hamque rebus ^ 
apostolici quoque canonis "definitionem accipien- 
dam asserit ; qu:x nimirum eo ipso quod templu 
dedicantur, quomodocunque sanctificàta sunt. Qui 
vero quidpiam ex sacro altari acceperit subripue- 
ritque vel in usum communem ac profanum con- 
verterit, eum deponi jubet. Ea namque sibi tan- 
quam propria vindicare, est rei sacrze depecülato- 
rem esse, sacrilegiique, qui id fecerit, condemna- 
tur :eisdem vero uti communiaque habere, est 
sancta profanare ; quorum quidem criminum utri- 


que depositionis poena constituta est, Quod οἱ ex -iis etiam, quz in externo templi ornatu' posita. 


sunt, vas aliquod , aut vestem, hoc est, indumentum, ut inde sibi lucrum  acquirant, aliqui 


subri- 


puerunt: hi quoque ut sacrilegi hoc. canone condemnantur. 


ΑΡΙΣΤ. « Oi τὸ ἅγιον ποτήριον, f| τὸν δίσχον, f) 
ε ἑνδυτῆν, 1| λαδίδα, 3 τὸ λεγόμενον &épa, 1 
ε ἁπλῶς ἓν τι τῶν ἱερῶν σχευῶν, f), ἀμφιασμά- 
ε των, εἰς ἴδιον χέρδος ὑφαρπάκοντες f] εἰς χρῆ- 
4 σιν ἁν[ερον ἀποχρώμενοι χαθαιρείσθωσαν. Τὸ 
« μὲν γάρ ἐστι βεθηλῶσαι, τὸ δὲ ἱεροσυλῆσαι. 0ἱ 
€ δὲ τὰ ἔξω τοῦ θυσιαστηρίου σχεύη, f] ἄμφια 
« εἰς χρῆσιν ἀνίερον ἑαυτοῖς, f| ἄλλοις, παρέχον- 
« τες ἀφηριζέσθωσαν ' οἱ δὲ παντελῶς ἀφαρπά- 
« ζοντες ὡς Ιεούσυλοι χαταδιχαξέσθωσαν. » 


KANQN ΙΛ’. 
« Tob; πρεαθυτέἑρους ἤ,διαχόνους (54) χοσμικὰς ἀρχὰς 
€ 3 φροντίδας ἀναδεχομένους, f| τὰς Ev τοῖς οἴχοις 
ε τῶν ἀρχόντων λεγοµένας χουρατωρείας οἱ θεῖοι 
« xal ἱεροὶ κανόνες χαθαιρέσει χαθυποδάλλουσι. 
« Τοῦτο οὖν xol ἡμεῖς ἐπιχυροῦντες, xal περὶ 


€« τῶν λοιπῶν τῶν ἐν χλήρῳ χατειλεγµένων διορι- D 


^ 


« ζόμεθα ὡς, εἴ τις αὐτῶν χοσμιχὰς ἀρχὰς µετα- 
« χειρίζοιτο, ἤ τὰς kv τοῖς τῶν ἀρχόντων οἴχοις 
€ 1| προαστείοις λεγοµένας χουρατωρείας ἀναδέ- 
« xotto, τοῦτον τοῦ eixsíou χλήρου ἐχδιώχεσθαι. 
« Οὐδεὶς γὰρ δύναται, χατὰ τὴν τοῦ Χριστοῦ τοῦ 


ARIST. « Qui sacrum calicem , vel diseum, vel 
ε vestem, vel forcipem, vel aerem, ut dicitur (id 
« est sudarium), vel ut summatim dicam, unum 
« aliquod sacrorum vasorum, 35] vel indu- 
« mentorum , in proprium lucrum subripiunt vel 
« ad usum profanum abutuntur, deponantur. 
« Hoc enim est profanare, istud sacra subri- 
« pere. Qui autem vasa vel vestimenta, quao 
« sunt extra altare, in usum profanum sibi- 
ε met, vel aliis, przbent, segregentur. Qui vero 
« omnino subripiunt, ut sacrilegi condemnas- 
ε υγ. » 

CANON XI. 

« Presbyteros vel diaconos sseculares magistratus 
« vel curas suscipientes , vel qux in magistra. 
« tuum sdibus curationes appellantur, divini 66 
« sacri canones depositioni subjiciunt. floc ergo 
e nos quoque confirmantes de reliquis quoque, 
« qui sunt in elericorum catalogo, decerninius; 
« quod si quis eorum sxcularia officia assumat, 
« vel qu:* in magistratuum dibus vel suburbiis 
e curationes *appellantur, suscipiat," is ex 'suo 
« clero expellatur. Nemo enim potest, ui est 
e Christi. veri Dei nostri vox ab ipso prolata , 


Guill. Beveregii nota. 


, 


(4) Τοὺς πρεσθυτέρους fr διακόνους. Ex hujus 
eanonis praescripto, Michael patriarcha Coustanti- 
nopolitanus, qui etiam ὁ τοῦ ᾽Αγχἰάλου xal ὕπατος 
σῶν φιλοσόφων diclus est, neque leetores smcularia 
suscipere officia precepit. 'H δύναµις τοῦ σημµειώ- 
µατος τοῦ κυρίου Μιχαήλ ἐστι» οὕτως, Μηνὶ "la- 
νουαρίῳ ιΥ, ἡμέρᾳ 0, ἐπινεμῆσεως δ’, καὶ ἐφεξῆς, 
διατάἄττεται xa τοὺς ἀναγνώστας ἑπίσης τοῖς διχχό- 
vet; xal τοῖς ἱερεῦσι μὴ ἀναδέχεσθαι χοσμικὰ ὀφρί- 


χια, 3| πραχτυρικὰς ἑνερχείας, Ἰ χουρατωρείας, 5c 
τὸν i favóva τῆς ἐν ἐν B adig α xat 
4 συνόδου, Vis edicii Domini Michaelis hac est : 

ense. Januario, die 15, feria 4, indictione 4, et 
deinceps, constituit, ne lectores &que ac diaconi et 
sacerdeies secularia. officia suscipiant , vel exucto- 
rum mun£zra, vel curationes, propter canonem 44 
prima εἰ secundae synodi Constantinopoluane, Jur, 
Grec. Rom. 1l. 11, p. 227. 
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« eaque longe verissima , duobus domínis ser- A 


« vire. » 

BALS. Prxsseus canon preedictos canones, qui ca- 
vent ne sacerdotes magistratuum munera subeant, 

confirmans, adjicit, ut non solum qui sunt sancti 
| tribunalis, sed etiam clerici qui extra sunt, si tale 
quid faciant, e clero expellantur. Quoniam autem 
im canone apostolico 6 etin 81 et in aliis cano- 
nibus, quin etiam in oap. 45 tit. 8 przsentis operis 
satis de eo scripsimus, lege ea, et sufficient ad 


interpretationem. 


ZONAR. Magne venerabilibus apostolis ac sy- 
nodicis Patribus curze fuit, nt sacris initiati a pro- 
fanis magistratibus, atque ab omni negotiorum tra- 
ctatione, penitus abstinerent , multique hac de re 
canones editi sunt; quos quidem hoc loco Patres 
hujus canonis decreto confirmant, ac aliquid in- 
super ad ea, qui ab illis antea definita fuerant , 
adjuugunt. Siquidem illi canones de sacerdotibus 
et diaconis promulgavere, quorum decreto mági- 
stratus et profana. negotia. suscipere velerentur : 
hi vero nulli omnino clerico profanos niagistratus, 
«üt quz in. magistratuum domibus aut agris cura- 
tiones appellabantur, suscipiendi facultatem esse 
decernunt, Qui vero canoni non obtemperaverint , 
eos clero moveri jubent. Nemo etenim potest , in-. 
quiunt, duobus dominis servire, quemadmodum 
ipsius Domini voce testatum est. 

ARIST. « Si quis eorum, qui in clerum cooptan. 

c tur, s:eculares magistrats susceperit vel quz in 
sedibus aut suburbiia fiunt curationes, clero ex- 
pellatur, Nemo enim Deo et mammonze servire 
potest. » , 


CANON XII. 

« Cum sancta et universalis sexta synodus, cléri- 
« 908, qui in oratoriis, que sunt intra domum, 
« prater episcopi voluntatem celebrant vel ba- 
« püizant, depositioni subjiciat ; nos quoque idem 
« decernimus. Cum eniin sancta Ecclesia recte 
.« dispertiat, veramque rationem defendat, et 
« venerabilem àc honestam bone institutionis 
« formam doceat et conservet, incoucinnum est 
« et ineptum, ut qui in petulantia el insolentia 
« ac in inobedientia vitam agunt, domos suh- 
« euntes, bonum ejus ordinem convellant, et 
« inulta perturbatione et offensionibus impleant. 
« Et ideo sacra nunc et divinitus coacia ΑΥΠΟ- 
4 
( 
4 


dus, universali sextae synodo consentiens, eos , 

qui in oratoriis , quae sunt intra domos, cele- 

brant, clero amotos esse statuit; a clero vi- 
« delicet amotione eis ab ejus loci episcopi edi- 
« οἰα. Si qui autem praeter eos, non consen- 
ε Viente episcopo, 352 in domos irruentes ce- 
« lebrationis ministerium, attingere audeant ; ii 
« quidem deponantur : qui vero eorum commu- 
« nionis sunt participes, segregationi subjician 
ε ir.» 


THEOD. BALSAMON 


. 1962 

« θεοῦ ἡμῶν ἀληθωου αὐτόλεχτον xal ἄφευδε- 

ε στάτην φωνῆν, δνσὶ χυρίοις δουλεύειν. » 

BAAZ. 'O mapüv χανὼν, ἐπικρατύνων τοὺς 
προεχρωνηθέντας κανόνας χάριν τοῦ μῆ ἑνεργεῖν 
τοὺς ἱερωμένους χοσμικαῖς δουλείαις. προστίθησι 
ph µόνον τοὺς ἐντὸς τοῦ ἁγίου βήματος, ἀλλὰ καὶ 
τοὺς ἑχτὺς αὐτοῦ χληριχοὺς totouzóv τι ποιοῦντας 
ἐπ τοῦ χλ/ρου διώχεσθαι. Ἐπεὶ δὲ ἐν τῷ c' ἀποστο- 
λιχῷ χανόνι xal iv τῷ πα’ xal ἐν ἁτέροις χανόσιν. 
ἀλλὰ μὴν xai bv τῷ ιΥ χεφ. τοῦ η τίτλου τοῦ 
παρόντος συντάγματος ἱκανῶς περὶ τούτου ἐγρά- 
φαμεν, ἀνάγνωθι ταῦτα. xal ἀρκέσουσιν εἰς ἕρμη- 
velav. 

ΖΩΝΑΡ. Πολλὴν ἔθεντο σπουδὴν xat οἱ σεπτοὶ 
ἁπόστολοι καὶ οἱ τῶν συνόδων Πατέρες τοὺς ἵερω- 


b pívou; χοσμικὰς ἀρχὰς J| διο.χήσεις πραν µάτων 


μὴ ἀναξέχεσθαι. Καὶ διάφοροι Χανόνες περὶ ύτου 
ἐξεφωνήθησαν, οὓς οἱ Πατέρες οὗτοι διὰ τοῦ παρόν- 
τος Χανόνος ἐπικρατύνουσι, προστ.θέντες xai τι 
πλέον παρὰ τὰ ἐχείνοις διωρισµένα. Ol μὲν γὰρ 
περὶ ἱερέων xal διαχόνων τοὺς κανόνας ἐξέθεντο, 
κωλύοντας αὐτοὺς ἀρχὰς καὶ φροντίδας ἀναδέχεσθα: 
χοσμιχάς, οὗτοι δὲ πάντα χληριχὺν διορίζονται uh 
µεταχειρίζεσθαι χοσμικὰς ἀρχᾶς, f| τὰς ἐν οἶχοις 
ἀρχοντ.κοῖς xal ἀγροῖς χαλουμένας χουρχτωρείας, 
Toug δὲ τὸν χανόνα παραθαίνουτας ἐχδιώχεσθαι τοῦ 
χλήρου χελεύουσιν, Οὐδεὶς γὰρ δύναται, φασὶ, δυσὶ 
χυρίοις δουλεύειν, κατὰ τὴν παρ᾽ αὐτοῦ λεχθεῖσαν τοῦ 
Kvplou φωνήν. 
APIZT. « Ei τις τῶν ἐν χλήρῳ χατειλεγμένων κο- 
« σµιχκὰς ἀρχὰς µεταχειρίζοιτο, f| τὰς iv: τοῖς 
« olxot; f] προαστείοις χουρατωρείας, ἑἐχδιωχέ- 
« σύω τοῦ κλήρου ' οὗ γὰρ δύναται Θεῷ δουλεύειν 
c xal μαμμωνᾷ. » 
ΚΑΝΩΝ IPB'. 
€ Της ἁγίας xat οἰχουμενιχῆς Extngz συνόδου τοὺς 
ἐν τοῖς εὐχτηρίοις οἴχοις, ἕνδου οἰχίας οὖσι, 
λειτουργοῦντας 3| βαπτίζοντας χληρικοὺς παρὰ 
γνώµην τοῦ ἐπισχόπου χαθαιρέσει χαθυποδαλ- 
λούσης, χαὶ ἡμεῖς τούτῳ συμφηφιζόμεθα. T; 
Υὰρ ἁγίας Ἐκκλησίας ὀρθοτομούσης, xai τὸν 
ἀληθή πρεσδευούσης λόγον, xal τὸ σεμνὸν τῆς 
πολιτείας συντηρούσης ts xai ἐνδιδασκθύσης, 
ἀπηχὲς χαὶ ἀνόσιον παραχωρεῖν τοὺς ἅπαιδευ- 
ala καὶ ἀναρχίᾳ συζῶντας, εἰς τὰς οἰχίας ὑπο. 
δυοµένους, τὴν ταύτης εὐταξίαν διασπᾷν, xal 
πολλῆς ταραχῆς xal σχανδάλων ἀποπληροῦν. 
Διόπερ ἡ νῦν ἱερὰ xal θεοσυνέργητος σύνοδος, 
τῇ οἰκούμενιχῇ ἔχτῃ συνόδῳ ανμφωνοῦσα, ἆπο- 
χεκληρωμένους εἶναι τοὺς iv τοῖς εὐχτηρίοις 
οἴχοις ἔνδον οἰχίᾳς οὖσι λειτουργοῦντας διωρί- 
σατο, τῆς ἀποχληρώσέως δηλονότι παρὰ τοῦ 
κατὰ τὸν τόπον ὑπισκόπου αὐτοῖς ἐπινεμηθεί- 
σης. Ἐὶιδέ τινες παρὰ τούτους, τοῦ ἐπισχόπου 
ph εὐδοχοῦντος, εἰς τὰς οἰχίας εἰσπίπτοντες 
ἅπτεσθαι τῆς λειτουργίας ἀποτολμῶσι, τούτους 
μὲν χ.θαιρεῖσθαι τοὺς δὲ τῆς αὐτῶν χοινω- 
víag µετασχόντας τῷ ἀφοριαμῷ χαθυποθάἀλλε- 
σθαι. » 


^ ^ ο Gao 9 ο ο. 7" οσα ο ο ο ο ^ ο α 
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BAAZ, Καὶ ὁ παρὼν χανὼν, παραχελευόµενος A — BALS. Przesens quoque canon, qui jubet deponi, : 


χαθαιρεῖσθαι τοὺς λειτουργοῦντας f| βαπτίζοντας εἰς 
εὐχτίρια παρὰ γνώµην τοῦ ἐπισχόπου,. ἡρμηνεύθη 
iv τῷλα’ χανόνι τῆς £v τῷ Τρούλλῳ συνόδου, xal iv 
τῷ ἀποστολικῷ λα’ κανόνι. χαὶ ἀνάγνωθι τὰ ἐν 
, ἐχείνοις Υραφέντα. ἱ 
LONAP. Ὁ τῆς ἕχτης συνόδου τριαχοατὲς πρῶτος 
χανὼν, οὗ µέμνηται ὁ χανὼν οὗτος, ἡρμήνευται 
ἐχεῖ, ip σύμφηφοι γεγόνασι χα) οἱ τοῦτον ἐχθέμενοι 
τὸν xavóva, ὁρίσαντες ἀποχεχληρωμένους εἶναι, 
χουν ὡρισμένους xai ἐπιτετραμμένους, ἔχχεχω- 
ρηµένους, τοὺς ἐν εὐχτηρίοις ἑντὸς οἴχων οὖσι λει- 
τουργεῖν µέλλοντας τῆς ἀποχληρώσεως, τουτέστι 
τῆς ἐχχωρήσεως, παρὰ τοῦ χατὰ yopav ἐπισχόπου 
γινοµένης. El. δ' ἕτεροί τινες παρὰ τοὺς ἐχχωρη- 
θέντας τολμήσουσι λειτουργῆσαι Ev εὐχτηρίοις, οὖσιν 
ἐἑντὸς οἰχιῶν, ἄνευ γνώμης τοῦ ἐπισχόπου, Exelvoud 
μὲν καθαιρεῖσθαι, τοὺς δὲ συγχοινωνήσαντας αὐτοῖς 
ἀφορίζεσθαι. 
ΑΡΙΣΤ. « Μηδεὶς ἐν ναῷ, ἕνδον οἱχίας τυγχάνοντι, 
λειτουργείτω ἡ βαπτιζέτω χληριχὸς παρὰ γνώ- 
µην τοῦ ἐπισχόπου) καθαιρεῖται Υάρ. Άποχε- 
χληρωμένοι οὖν παρὰ τοῦ ἐπισχόπου ἔστωσαν 
οἱ ἐν εὐχτηρίοις ἔνδον οἴχων οὖσι λειτουργοῦν- 
τες. Οἱ δὲ παρὰ τοῦτο τολμῶντες χαθαιρείσθω- 
σαν’ x«i oi χοινωνοῦντεὶ ἀφοριζέσθωσαν. » 


ΚΑΝΩΝ ΙΓ’. 


« Tà; τῶν αἱρετικῶν ζιζανίων ἐπισπορὰς Ev. τῇ τοῦ 
€ Ἀριστοῦ Ἐχχλησίᾳ ὁ παµπόνηρος καταδαλὼν, 
« χαὶ ταύτας ὁρῶν τῇ payxípa τοῦ Πνεύματος 
« τεµνοµένας προῤῥίζους, ἐφ᾽ ἑτέραν Ίλθε µεθο- 
« δείας ὁδὸν, τῇ τῶν σχισματιχῶν µανίᾳ τὸ τοῦ 
ε Χριστοῦ σῶμα µερίξειν ἐπιχειρῶν' ἀλλά xal 
ταύτην αὐτοῦ τὴν ἐπιθουλὴν ἡ ἁγία σύνοδος 
ἀναστέλλουσα, παντελῶς ὥρισε τοῦ λοιποῦ ἵνα, 
εἴτις πρεσθύτερος f| διάχονος, ὡς δῆθεν ἐπ' 
ἐγχλήμασί τισι τοῦ οἰχείου χατεγνωχὼς ἔπι- 
σχόπου, πρὸ συνοδιχῆς διαγνώσεως, xal ἐξετά- 
σέως, καὶ τῆς bm αὐτῷ τελείας χατακρίσεως (£5) 
ἁποστΏναι τολμᾖσοι τῆς αὑτοῦ κοινωνίας, xa 
τὸ ὄνομα αὑτοῦ ἐν ταῖς ἱεραῖς (56) τῶν λειτουρ- 


σίᾳ uj ἀναφέροι, τοῦτον ὑποχεῖσθαι καθαιρέσει, 
xai πάσης ἱερατικῆς ἀπυστερεῖΐσθαι τιμῆς. 'O 
γὰρ ἐν πρεσθυτέρου τάξει τεταγµένος, xal τῶν 
μητροπολιτῶν ἁρπάξων τὴν χρίσιν, xai πρὸ 
χρίσεως αὐτὸς χατακρἰνων, ὅσον «b ἐπ᾽ αὐτῷ 
τὸν οἰχεῖον πατέρα xai ἐπίσχοπον, οὗτος οὐδὲ 
τῆς τοῦ πρεσθυτέρου ἑστὶν ἄξιος τιμῆς ἡ ὀνο- 
µασίας. Οἱ δὲ τούτοις συνεπόµενοι, εἰ μὲν τῶν 
ἱερωμένων εἶέν τινες, καὶ αὐτοὶ τῆς οἰχείας 


e. ^ ο” ^ 4o "» ὁὁ 4 


γιῶν εὐχαῖς χατὰ τὸ παραδεδοµένον τῇ Ἐκκλη- 


- 


eos qui celebrant vel baptizant in oratoriis przeter 
episcopi voluntatem , exposilus est in can. 91 &y- 
nodi in Trullo, et in canone apostolico 51 : et lege 
qu: in illis seripta sunt. 
V 

ZONAR, Tricesimum primum sexte synodi ca- 
none cujus (ne canon meminit, ibidem explica- 
vimus. In eamdem sententiam hunc quoque cano- 
nem Patres edidere, quo quidem ut qui in priva- 
torum :xdibus sacra facturi sunt, a clero se,regati, 


, hoc est, delecii et admissi, descriptique sint segre- 


gatione, hoc est, designatione a loci episcopo facta, 
decernunt. Quod si.alii quieunque, preter eos qui 
designati fuerint in privatorum sacellis, non ob- 
tenta ab episcopo facultate, sacrà facere ausi fue- 
rint; ipsos quidem deponi , qui vero eis commu- 

nicaverint, segregari jubent. 


. ARIST. « Nullus clericus iu templo, quod, in 
« wdibus est sacra celebret, vel baptizet, citra 
« episcopi sententiam ; nam deponitur. Qui igitur 
« in oratoriis, quz sunt intra edes sacra celebrant, 
« ab episcopo clero expellantur. Qui vero preter 
« hzc facere ausi fuerint; deponantur. Et qui lis. 
« communicant, segregentur. » 


CANON XIII. 


«€ Hareticarum zizaniarum semina in Christi Ec- 
clesia malignus dejiciens, et eas videns gladio 
Spiritus exscindi radicitus, ad aliam venit in- 
sidiarum viam, scehismaticorum insania Christi 
corpus dividere aggrediens : sed et has ejus 
insidias sancta synodus reprimens, omnino 
ἀθθμίί deinceps, vt si quis presbyter vel dias 
conus , ut qui utique ob aliqua ciimina pro- 
prium episcopum condemnarit, ante synoda- 
lem coguitionem et examinationem, et perfe- 
ctam ejus condemnationem , ab illius commu : 
nione discedere ausus fuerit et ejus nomen i 
sacris celebrationum precibus, ut Ecclesie 
traditum est, non referat, is depositioni subji- 
ciatur , et omni sacerdotali honore privetur. 
Qui enim est in sacerdotali ordine.collocatus,. 
et metropolitanorum judicium praripit, et ante 
judicium ipse, quantum in se est, proprium 
patrem et episcopum condemnat ; is nec pre- 
$byleri bonore, nee nomine dignus est. Qui 
autein eos consequuntur, si sint quidem ex ii8 
« qui sunt. sacris initiati, ipsi quoque a proprio 
« honore excidaut : sin autem sint monachi, vel 
'« laici, ex Ecclesia. omnino segregentur; donec 


^^ ο A Go €-GO ο ο ο Ue ο ο ο” ο GO ο ο ο ο 


Guill. Beveregii note. 


(55) Kal τῆς ἐπ᾽ αὑτῷ τελείας κατακρἰίσεως. 
IIzc verba non modo in Parisiensi editione, verum 
etiam in codice Amerbachiano omittuntur. Sed in 
Tiiano zque ac. in. Bodleiano nostrg uis. legun- 


tur. 
(30) Καὶ τὸ ὄνυμα αὐτοῦ ἐν ταῖς ἱεραῖς. Nimi- 


κ 


rum cuin sacra mysteria peraguntur. Tunc enim 
sacerdos pro episcopo sub nominatim orare tene- 
tur : ut. in. Liturgia. Chrysostomi inter, orandtum 
dicit καὶ ὑπὲρ ἀρχιεπισχόπου ἡμῶν, 6 δεῖνος, Sic 
passi: in Eueholoygio. 


- 
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« proprium episcopum reversi fuelint. » 


^ 


* 


BALS. Cum Dei gratia cessasset, hzreseon di- 
visio, videbant Patres nonnullos sacris initiatos , 
satanicis quibusdam insidiis, ad schismaticorum 
insaniam clanculum irrepere, ut qui a suorum 
episcoporum communione recederent, qui nec erant 
Impii, nec injusti ; ut habet 51 canon apostolicus ; 
sed quod tantum de eis crimén aliquod dietum 
esset, Hoc ergo, ut corpus Christi , Ecclesiam sci- 
licet , dividens, corrigentes, statuerunt sacerdotes 
vel diaconos esse deponendos, qui ausi fuerint 
tam temere εἰ absque ratione a sui episcopi com- 
munione recedere, ante perfectam syuodalem ejus 
condemnationem, et non ín divinis sacrorum cele- 
brationibus nomen ejus ex ecclesiastica traditione 
referre. Quoniam , inquiunt, non est dignus pre- 


THEOD. BALSAMON! 


και 

c τιμής ἑππιπτέτωσαν εἰ ü μοναχοὶ 3 λαϊκο), 

« ἀφοριζέσθωσαν παντελῷς τῆς Ἐκχλησίας, µέ- 

« χρις ἂν, τὴν πρὸς τοὺς σχισματικθὺς συνάφειαν 

«€ διαπἑύσαντες, πρὸς τὸν οἰκεῖον ἐίσχοπον ἐπι- 

« στραφεῖεν, » 

BAAZ. Παυθείσης τῇ χάριτι τοῦ θεοῦ τῆς ἀπὸ 
τῶν αἱρέσεων διαστάσεως, ἑώρων οἱ Πατέρες τινὰ; 
ἱερωμένους ὑποχλεπτομένους χατὰ µεθοδείαν σατα- 
νιχὴν εἰς τὴν τῶν σχισματικῶν µανίαν, ὡς ἄφιστα- 
µένους ἀπὸ τῆς τῶν ἑπισχόπων αὐτῶν κοινωνίας, 
μὴ ὄντων ἀσεδῶν f| ἀδίχων, χατὰ τὸν λα. ἆποστο- 
λιχὸν xavóva* διὰ µόνον δὲ τὸ λαληθῆναί τινα ἴσως 
ἐγχληματιχὰ χατ' αὐτῶν. Τοῦτο γοῦν, ὡς καταµε» 
ρίζον τὸ σῶμα τοῦ Χριστοῦ, τοι την Ἐκχλησίαν, 
διορθυύµενοι, ὥρισαν Χαθαιρεῖάθαι τοὺς τολµήσαν- 
τας ἱερεῖς f| διαχόνους ἀνενλόγως οὕτως ἀποστῆναι 
τῆς τοῦ ἐπισχόπου αὐτῶν κοινωνίας «pb ἐντελοῦς 
συνοδιχῆς χαταδίχης νούτου, xal μὴ ἀναφέρειν iv 


"tal, θείαις ἱεροτελεστίαις τὸ ὄνομά αὐτοῦ χατὰ τὴν 


ἐχχλησιαστιχὴν παράδοσιν. "Οτι, φασὶν, οὐκ ἔστιν 


sbyteri nomen 3359 vel honorem habere, qui me- ἄξιος πρεσθυτέρου ὄνομα f| city ἔχειν ὁ ἁρπάξων 
tropolitani judicium sibl impudenter arrogat; quod ἁιαιδῶς τὴν τοῦ µητροπολίτω xpictw, ἣν ἔμελλε 
scilicet adversus episcopum fortasse erat laturus : — xavà τοῦ ἐπισχόπου ἴσως ἐξαγαγεῖν, καὶ καταχρί- 
et quod ad propriam consclentiam attjuet, suum — Wov, ὅσον xatà τὸ οἰχεῖον συνειδὸς, τὸν οἰχεῖον 


patrem episcopum condemnat, eo quod cum eo non 
«ommunicet, tanquam sit jam revera coudemna- 
tus, Et non solum eos, sed et qui ipsos consequun- 
tur, οἱ sint quidem sacrati, deponi : sin vero laici, 
segregari, et tamdiu multari , donee ad sui mall 


πατέρα τὸν ἐπίσχοπον, διὰ τοῦ ph eu(xovwvilv 
αὐτῷ, ὡς δῆ6όεν ἀληθῶς ὄντι καταχεχριµένῳ: καὶ 
o0 µόνον τούτους, ἀλλὰ καὶ τοὺς συναχολουθήἠσαντας 
αὐτοῖς, ἱερώμένους μὲν ὄντας, διορἰζονται καθαι- 
βρεῖσθαι, λαϊχοὺς δὲ, ἀφορίζεσθαι, καὶ εἶναι ἔπιτετ.- 


cognitionem veneriut, et ad proprium episcopum C Μηµένους μέχρις ἂν ἐν ἐπιγνώσει τοῦ χαχοῦ γένωὺ. 


reversi fuerint. Lege etiam cap. 1 tit. 13 praesentis 
veperis et canonem 14 sancti Basilii. Quzsiverit au- 
tem quispiam , Cum cauon soles schismaticos sa- 
cerdotes οἱ diaconos puniat, si alius clericus preter 
hos a sui episcopi communione recedat , punietur 
an non? Solutio. Cum canon deinceps deponat, 
non solum primos auctores sacerdotes, sed eoa 
etiam qui consequuntur, necessario omnes schis- 
jatis primi auctores clerici , quicunque fuerint, , 
propriis gradibus exturbabuntur. Recte autem pre- 
sbyterorum et diiconorum tantum meminit canon, 
Apuia schísma proprie ab illis flt; ut qui, qux saeri 
sunt altaris, peragant, et nomen episcopi vel referre 
vel non referre possunt. Nec dixeris, Quomodo ca- 


ται, xat τῷ οἰχείῳ ἐπισχόπῳ προσέλθωσιν. ᾿Ανά- 
γνωθι xal τὸ a^ χεφἀλ. τοῦ (B τίτλου τοῦ παρόντος 
αυντάγµατος, xaX τὸν α’ χανόνα τοῦ ἁγίου Βασιλείον, 
Ἐρωτήσει δέ τις, ὡς Τοῦ Χανόνος μόνους χολάνον» 
τος τοὺς σχισματικοὺς πρεσθντέρους xat διαχόνους, 
àv ἕτερός τις χληρικὸς παρὰ τούτους ἁποστῇ ix 
τῆς τοῦ ἐπισχόπου αὑτοῦ χοινωνίας, κολασθέσεται 
f| o0; Λύσις. Too xavóvoz ἑγεξης χαθαιροῦντος μὴ 
μόνους τοὺς πρωταιτίους ἱερωμένους, ἀλλὰ χαὶτοὺ; 
συνεποµένους αὐτοῖς, ἐξ ἀνάγχης πάντες οἱ mpu- 
ταίΐτιοι τοῦ σχίσματος χλτριχοὶ, οἷοι ἂν xal ὧσιν, ἐκ 
τῶν οἰχείων βαθμῶν διωχθήσονται. Καλῶς δὲ πρε- 
οδυτέρων xa διαχκόνων µόνων ἐμνήσθη ὁ χανὼν, 
ὅτι χνρίως τὸ σχίσμα παρὰ τούτων γίνεται, ὡς ἑνερ" 


non subseqnens meminit presbyteri, non itidem et D γούντων τὰ τοῦ ἁγίου θυσιαστηρίου, xal δυναµένω» 


diaconi? Audies enim, quod ad sacerdotes olim 
magis quam ad diaconos relatio episcoporum per- 
tinebat : et propterea.de jis amplius locutus est. 


ἀναφέρειν 9$) μὴ ἀναφέρειν τὸ ὄνομα τοῦ ἐπισχόπου. 
Καὶ pf; µοι εἶπῃς, Καὶ πῶς ὑποχατιὼν ὁ χανὼν 
πρεσδύτέρου μόνου ἑμνήσθη, οὗ μὴν καὶ διᾳχόνου. 


Ἀχούσεις yàp ὅτι τοῖς ἱερεῦσι πάλαι πλέὸν τῶν διακόνων τὰ περὶ τῆς ἀναχκορᾶς τῶν  ἐπ'σχότων 
ἀν[κουσι xal διὰ τοῦτο περὶ αὐτῶν ἑποίησε τὸν αλείονὰ λόγον. 


ZONAR. Multis nodis, inquit canon, Christi Ec- 
clesiz adversarius insidiatur. Cum enim Spiritus 
piachzra bereseon zizania intercisa fuisse baud 
ignoret; aliam rationem excogitavit, qua Ecclesie 
corpus distrabere, animorumque inier se conjurctio- 
nem dissipare ac divellere possit. Est vero ea schis- 
maticorum insania, quam nos ut reprimaumns, de» 

cernimus, inquiunt synodi Patres, ne quis presby- 
ter, aut diaconüs, sese ab episcopi auctoritate, cui 


ΣΩΝΑΡ. Ποιχίλως, φησὶν 6 χανὼν, ἐπιδουλεῦδι 
τῇ τοῦ Ἀριστοῦ Ἐχχλγσίᾳ ὁ πονηρός. "Em: yàp 
τὰ ζιζάνια τῶν αἱρέσεων εἶδεν ἐκτετμημένα τῇ ur 
χαίρᾳ τοῦ Πνεύματος, ἑτέραν ἑμηχανήσατο µέθοδον, 
ἵνα τὸ cupa τῆς Ἐκκλησίας µερίσῃ. xai διασπάση 
τὴν Ένωσιν, Αὕτη S ἔστιν ἡ τῶν σχισματιχὼν 
µανία, ἣν ἀναστέλλοντες, φασὶν οἱ τὶς συνόδου, 
ὀρίζομεν µηδένα πρεσθύτερον 7| διάχονον τολμᾷν 
ἀφίστασθαι τοῦ ἐπισκόπου, ὑφ' ὃν τελεῖ, καὶ μὴ 
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συγχοινωνεῖν αὐτῷ, μηδὲ ἀναφέρειν τὸ ὄνομα αὑτοῦ A subjectus est subirabere, ac fllius, quasi videlicet 


κατὰ τὸ ἔθος, ὡς τάχα κατεγνωχότα τοῦ ἐπισχόπου 
αὐτοῦ, πρὶν j| συνοδιχῶς ζητηθῇ ἡ κατὰ τοῦ ἐπι- 
σχόπου φεροιένχ αἰτία καὶ τελεία προενεχθῇ φΏφος 
χαταχρίνουσα αὐτόν τὸν δὲ τοῦτο ποιῄσαντα xalla:- 
΄ρεῖσθαι. Ὁ γὰρ iv πρεσθυτέρουἀξίᾳ (v, xal τῶν 
μττοοπολιτῶν ἁρπάζων thv χρίσιν (τοὺς γὰρ ἐπι- 
σχόπους οἱ μητροπολῖται χρίνουσι), xal πρ) κρίσεως 
τὸν οἰχεῖον ἐπίσχκοπον, ὃς πατἠρ ἐστιν αὑτοῦ κατὰ 

τε,εῦμα, κχρίνων, οὐχ ἔστιν ἄξιος ὡς πρεσθύτερος 
τιμᾶσθαι 7| ὀνομάξεσθαι. Kalol. συνεπόµενοι δὲ τῷ 
σχισματιχῷ, xal ἀποσχίζοντες xaX αὐτοὶ, ἱερωμένοι 
μὲν ὄντες, χαθαιρείσθωσαν, λαϊκοὶ δὲ τυγχάνοντες 
4| μοναχοὶ, ἀφοριζέσθωσαν παντελῶς τῆς ἐχχλησίας, 
ἀντὶ τοῦ ἐξωθείσθωσαν, ὥστε μηδὲ «εἰσιέναι εἰς 
Ὅ ἐκχλησίαν. "Ἔστι γὰρ ἀφορισμὸς καὶ τὸ µόνης εἴρ- 
Ίεσθαι τῆς µεταλήψεως τῶν θείων μυστηρίων’ 
ἔστι δὲ καὶ τὸ ἔξω τῆς Ἐκκλησίας εἶναι, ὃν παν- 
τελη ὠνόμασαν, ὡς βαρύτερον. ἹΚαιρὸν 6b «p &qo- 
ρισμῷ τούτῳ ὀρίζουσι τὴν ἑκείνων ἐπιστροφήν. 
Ἔνσονται γὰρ, φησὶν, ἀφωρισμένοι μέχρις ἂν τῷ οἱ - 
xzlp ἐπισχόπῳ προσέλθωσι, µισῄήσαντες τὴν πρὸς 
τοὺς σχισματιχοὺς οἰχείωσιν. 


ab ipso condemnati, vel communionem repudiare , 
vel ab ejusdem nomine de more referendo desi- 


 s'ere audeat, priusquam episcopi causa in. syno- 


dico conventu examinata et cognita fuerit, omni- 
noque latis suffragiis de illius damnatione sit pro- 
nuntiatum; quique id fecerit, depositione multart 
jubemus. Quisquis , enim — sacerdotali dignitate 
proditus, qua» metropolitanorum judicii sunt sibi 
arrogat, (quippe de episcopis judicare metropoli- 
tanorum proprium est munus) ac episcopum suum, 
qui spiritualis ipsius pater est, priusquam de eo 
quidquam judicatum fuerit, ipse condemnet, hie 
sacerdotis honore aut appellatione baudquaquam 
est dignus. Rt vero quicunque schismaticis cou- 


B sentientes ipsi quoque sese cum illis abjungunt, οἱ 


quidem sacris initiati sint, deponantur : sin vero 
laici aut monachi, penitus segregentur, hoc est, 
ita, ut ne ecclesiam quidem ipsis ingredi fas sil, 
ejiciantur. Est namque segregalio eliam, cum a 
solo divinorum mysteriorum perceptione quispiam 
summovetur : est etiam, eum ecclesie quoque aditu 
segregati prohibentur; quod penitus segregam 


dixerunt, quia gravior ea segregatio sit. Spatium porro, quousque 2d sanitatem homines revertantur, 


segregalioni prxfiniunt. Erunt siquidem, 
schismaticis familiaritate, se adjunxerint. 
ΑΡΙΣΤ. « EU τις πρεσθύτερος ἡ διάκονος, ὡς δῆθεν 
€ £z ἐγχλήματι τοῦ οἰχείου κατεγνωχὼς ἐπισχό- 
« που, πρὸ συνοδιχῆς διαγνώσεως ἀποστῇῃ τῆς 
« αὐτοῦ χοινωνίας, xat μὴ ἀναφέρει αὐτοῦ τὸ 
« ὄνομα, καθαιρείσθω, xal πάσης ἱερατικῆς στε- 
« ρείσθω τιμῆς. Οἱ δὲ συνεπόµενο., ἱερατιχοὶ 
« μὲν ὄντες, τῆς οἰχείας τιμῆς ἑἐχπ.πτέτωσαν, 
« μοναχοὶ δὲ ij λαϊκοὶ, ἀφοριξέσθωσαν μέχρις 
« ἐπιστραφεῖεν. » 
ΚΛΝΩΝ ΙΔ’. 
E! τις ἀπίσχοπος, ἑγχλήματος πρόφασιν ποιού- 


οδιχῆς διαγνώσεως, ἀποστήσει ἑαυτὸν τῆς πρὺς 
αὐτὸν Χχοινωνίας, xai uh ἀναφέρει τὸ ὄνομα 
αὐτοῦ χατὰ τὸ εἰθισμένον ἐν τῇ θείᾳ µυσταγω- 
γίᾳ, τοῦτον ὥρισεν ἡ ἁγία σύνοδος καθῃρηµέ- 
voy εἶναι, εἰ µόνον ἐλεγχθείη, ἀποστὰς τοῦ 
οἰχείου μητροπολίτου xat σχίσµα ποιῄσας * δεῖ 
γὰρ ἕκαστον τὰ οἰχεῖα µέτρα Υινώσχειν, xol 


ἐπισχόπου, μήτε τὸν ἐπίσχοπον τοῦ οἰχείου 
μητροπολίτου. )» 

BAAZ. Καὶ ὁ παρὼν χανὼν ὅμοιος κατὰ πάντα 
ἁρτὶ τῷ πρὺ αὐτοῦ, xày διαλλάττῃ περὶ τὰ πρόσ- 
ωπᾷ. | 

Ζ0ΝΑΡ., Τὰ αὐτὰ τοῦ ἀνωτέρου χανόνος 
κανὼν οὗτος περὶ ἀἐπισχόπων ἀποσχιζόντων ἐχ τῶν 
Ιδίων μητροπολιτῶν, xal μὴ κοινωνούντων abso, 
μηδὲ ἀναφερόντων αὐτοὺς, διορίζεται. 


^" ^9 ^ ^ ας eo 9  ὁ 4 ^ 


ΑΡΙΣΤ. « Καὶ eU τις ἐπίσχοπος αὐτὸ τοῦτο τολ-- 


« µήσει χατὰ τοῦ οἰχείου µητροπολίτου, χαθαι- 
« ρείσθω, Acl γὰρ ἕχαστον τὰ οἰχεῖα µέτρα γινω- 
€ σχειν. 


Ῥλπποι. οκ. CXXXVII. 


µενος χατὰτοῦ οἰχείου ,μητροπολίτου πρὺ συν- — 


µήτε τὸν πρεσθύτερον χαταφρονεῖν τοῦ οἰχείου yj 


καὶ ὁ 


"inquit, segregati, donec episcopo suo, repudiata cum 


ARIST. « Si quis presbyter vel diaconus , nimirum 
« ac si episcopum suum et crimine aliquo cond.m- 
« naáret,. ante synodalem cognitionem, ab illius 
« communione se subduxerit, et nomen ejus nón 
« retulerit, deponatur, et omni sacerdotali digui- 
« tate privetur. Qui autem eum consequuntur, si 
« quidem.sacris sint initiati, dignitate sua exci- 
« dant :,sin monachi vl laici, segregentur, usquo 
ε dum reversi fuerint. ν 

854 CANON XIV. 

« Si quis episcopus metropolitani crimen prz- 
« texens, ante synodalem cognitionem, seipsum 
« ab ejus communione subduxerit, ot nomen 
« ejus in divini mysterii celebratione ut consue- 
« lum est, non referat; sancta synodus eum de- 
« positum esse statuit, si tantum convictus fuerit 
« à proprio metropolitano recessisse et schisma 
« fecisse. Oportet enim unumquemque proprias 
« mensuras cognoscere et nec presbyteruni pro- 
« prium episcopum contemnere nec episcopim 

"κ proprium metropolitauum. » . 


BALS. Prasens quoque canon przcedeuti est in 
oinnibus similis, etiamsi iu personis differant. 


ZONAR. Eadem cum superiori canone de episco- 
pis, qui se a metropolitanorum suorum conjun- 
ctione divellunt, nec eis communicant, nec eorum 
nomina referunt, hic quoque canon decernit. 

ARIST. « Et si quis episcopus id ipsum ausus 
« fuerit contra suum wetropolitanum , deponatur. 
« Oportet enim unumquemque proprias suas inen. 
« Suras cognoscere, » ; 


J4 
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CANON XV. 
« Quz de presbyteris et episcopis et metropólita- 
« nis constituta sunt, multo magis etiam itu pa- 
« triarchas conveniunt. Quamobrem si quis pre- 
'« sbyter, vel episcopus, vel metropolitanus a sui 
patriarehze communione recedere ausus fuerit, 
et nomen ejus in divini Inysterii celebratione, 
prout constitutum est et ordinatum non refe- 
rat, sed aute synodale decretum, et perfectam 
ejus condemnationem schisma fecerit ; statuit 
saneta synodus eum esse ab omni sacerdotio 
alienum, si in hoe solum deliquisse convictus 


sunt de iis, qui aliquorum criminum praetexta 
a propriis prasulibus recedunt, el schisma 


enim propter bzresin aliquam, a sanctis Pa- 
tribus vel synodis condemnatam, se a przaulis 
communione separant, illo hzresin scilicet 
publice prsedicante, et nudo capite in ecclesia 
docente; li non solum canonice poene non 
subjicientur, ante synodalem cognitionenr sei- 
psos 4 communione ejus, qui episcopus dicitur, 
sejungentes : sed et honore, qui orthodoxis 
convenit, digni habebuntur. Non enim episco- 
pos, sed pseudepiscopos doctores condemna- 
ruut : et non schismate Ecclesi: unionem 
consciderunt, sed a schismatibus et divisio- 
nibus Ecclesiam liberare studuerunt. » 


.-. 


- 


BALS. lie quoque presens canon eadem cum 
49 et 14 canone aliqua ex parte pracepit. Dicit 
enim ea, que prius definita sunt, etiam in patriar- 
cham multo magis convenire, quando ab ejus com- 
munione se quis temere subtraxerit. Perinde au- 
tem ac si dixisset quispiam, si ex causa probabili, 
videlicet propter hxresin fortasse, quis a proprii 
antistitis communione recesserit, cur punietur ? 
infcrunt Patres , quod lizc tunc fiunt, quando ali- 
cujus criminalis causte pretextu per se quis pro- 
prium pastorem condemuaverit, et ideo scipsum ab 
eo absciderit, et hoc modo Ecclesie unionem per- 
ruperit. Si enim non propter criminaleip accusa- 
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fuerit. Et Ίο quidem constituta εἰ obsignata , 


faciumt, et Ecclesie unionem convellunt. Qui. 
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KANQON ΙΕ’, 
« Τὰ ὁρ.σθέντα ἐπὶ πρεσδυτέρων xa ἐπισχύπων 
καὶ μητροπόλιτῶν πολλῷ μᾶλλον καὶ ἐπὶ aa. 
ε τριαρχῶν ἀρμόζει. "Lace, εἴ τις ἐπίσχοπος, ἡ 
« πρεσθύτερος, ἡ μητροπολίτης τολµήσειεν ἁτο- 
« στῆναι τῆς πρὸς τὸν οἰχεῖον πατριάρχην χοινω. 
« vías, καὶ μὴ ἀναφέροι τὸ bv. ya αὑτοῦ χατὰ x) 
« ὡρισμένον χαὶ διατεταγμένον ἐν τῇ Orla µυστι- 
€ γωγίᾳ, ἀλλὰ πρὸ ἐμφανείας συνοδιχῆς χαὶ τελείας 
ε αὐτοῦ χαταχρίσεως σχίσμα ποιήσει τοῦτον 
« ὥρισεν ἡ ἁγία σύνοδος πάσης ἱερατείας παντε- 
€ λῶς ἀλλότριον εἶναι, εἰ µόνον ἐλεγχθείη τοῦτο 
« παρανοµήσας. Καὶ ταῦτα μὲν ὥρισται xal 
« ἑσφράγισται περὶ τῶν προφάσει τινῶν ἐγχλη. 
« µάτων τῶν οἰκείων ἀφισταμένων προέδρων, 
« χαὶ σχίσµατα ποιούντων, xal τὴν ἕνωσιν τῖς 
ε Ἐχχλησίας διασπώντων. Οἱ γὰρ δι αἴρεσίν τινα 
( 
( 
« 
( 
ε 
ι 
( 
( 
( 
( 
LI 
4 
έ 
( 


παρὰ τῶν ἁγίων συνόδων i| Ἱατέρων χατι- 
γνωσμένην τῆς πρὸς τὸν πρόεδρον χοινωνίας 
ἑαυτοὺς διαστέλλοντες, ἐχείνου τὴν αἴρεσιν 
δηλονότι δηµοσίᾳ κηρύττοντος, χαὶ γυμνῇ sj 
χεφαλῇ ἐπ᾽ ἐχχλησίχς διδάσκοντος, οἱ τοιοῦτοι 
o0 µόνον τῇ χανονιχῇ ἐπιτεμήσει οὐχ ὑποχεί- 
σονται, πρὸ συνοδιχῆς διαγνώσεως ἑαυτοὺς tis 
πρὸς τὸν κχαλούμενον ἐπίσχοπον κοινωνίας 
ἀποτειχίνοντες, ἀλλὰ χαὶ τῆς πρεπούσης tti; 
ὀρθοδόξοις ἀξιωθήσονται οὐ γὰρ ἐπισχόπων, 
ἀλλὰ Ψευδεπισχόπων διδασκάλων κατέγνωσαν, 
xai οὐ σχίσματι τὴν ἕνωσιν τῆς Ἐχχλησίας 
κατἐτέμον, ἀλλὰ σχισµάτων xal μερισμῶν sity 
Ἐκκλγσίαν ἑσπούδασαν ῥύσασθαι. » 

ΒΑΛΣ. Καὶ αὗτος ὁ χανὼν τὰ αὐτὰ τῷ γ΄ xol 
d' χανόνι παραχελεύεται µέχρι τινός. Ono vip 
πλέον ἁρμόζειν τὰ προδιορισθέντα καὶ ἐπὶ πατριάρ- 
y^». ὅταν ix τῆς τούτου χοινωνίας ἀποστήσῃ τι; 
ἑαυτὸν τολμηρῶς. Ὡς δέ΄ τινος εἰπόντος, ἘΕὰν ὃς U 
εὐλόχου αἰτίας τυχὸν προφάσει αἱρέσεως, ἀποστῇ 
τις ἀπὸ τῆς τοῦ οἰχείου ἀρχιερέως κοινωνίας, iu 
τί κολασθήσεται; ἐπάγουσιν οἱ Πατέρες à; ταῦτα 
πάντα τότε γίνονται, ὅταν προφάσει ἐγκληματιχῇ; 
τινος ὑποθέσεως καθ) ἑαυτόν τις τοῦ οἰχείου ποιµέ- 
vog καταγνώσεται, χα) ἀποσχίσῃ ἑαυτὸν ix τούτν», 
xai τοιουτοτρόπω; διαῤῥήξη τὴν ἕνωσιν τῆς Ἐκ- 
χλησίας. El γὰρ μὲ, δι ἐγχληματικῆν αἰτίασιν, dà 


tionem, sed propter haresin , seipsum a proprio D δι αἴρεσιν χωρίσῃ τις ἑαυτὸν ἀπὸ τοῦ ἐπισχότοῦ 


episcopo sejunxerit, vel metropolitano, vel patriar- 
clia, tauquam in ecclesia sine ppdore docente :lo- 
cirinas quasdam a recto dogmate alienas; is et 
ante perfectam cognitionem, et multo magis etiain 
pest cognitionem, si seipsum a sui przsulis com- 
wunione sejunxerit vel separaverit, nou solum non 
punietur, sed etiam ut ortliodoxus  honorabitur. 
Non enim se sb episeopo absceludit, sed a pseudepi- 
scopo 3535 et falso dóctore : et quod ab eo factum 
est laude dignum ; ut. quod Ecclesi. non. con- 
$cindat, sed eam magis conjungat, et a divisione 
liberet. Dictum est sotem 3 canone, schismaticuin 
sb omni sscerdotio debere essc alienum, propter 
eos qui dicubt hujusmodi homines debere aliquo 


αὐτοῦ f| τοῦ µητροπολίτου ἢ τοῦ πατριάρχον, ὧν 
ἐπὶ ἐχκλησίας διδάσχοντος ἀνερυθοιάστως διδὰι- 
µατά τινα ἁπηλλοτριωμένα τοῦ ὁρθοῦ δόγµατ», 
τοιοῦτος xal πρὺ ἐντελοῦς διαγνώσευς, ποϊλῷ ü 
πλέον xai μετὰ διάγνωσιν, ἐὰν ἑαυτὸν ἀποτειχίσῃ, 
ἤγουν χωρίσῃ ἐκ τῆς χοινωνίᾳς τοῦ πρώτου αὐτοῦ, 
οὗ μόνον οὗ τιµωρηθήσεται, ἁ)λλὰ xal τιµηθήσεται, 
ὡς ὀρθόδοξος. Ob γὰρ ἀπέσχισεν ἑαυτὸν ἀπὸ ἐπισχ”- 
που, ἀλλὰ ἀπὸ ψευδεπισχόπου xal ψευδοδιδασχάλων. 
Καὶ τὸ παρὰ τούτου γεγονὸς ἐπαίνου ἄξιόν istts 


ὡς ph γατατέμνον τὴν Ἑκχλησίαν, ἀλλά ydo 


συνάπτον αὑτὴν καὶ τοῦ μερισμοῦ ἁπαλλάττν, 
Eignta: 6$ τῷ χανόνι τὸ πάσγς ἱερατείας παντελῶ: 
ἀλλότριον εἶνα. τὸν σχισματικὸν διὰ τοὺς Afer 





199 


IN CAN. XV CONC. CPOL.- 


1070 


δφείλειν τοὺς τοιούτους ἐπὶ χαιρόν τινα τῆς ἑερατείας A temporis spatio a sacerdotio cessare, et non de- 


παύεσθαι, xal μῆ χαθαιρεῖσθαι. Ἐγκληματικὰ 6b 
αἰτιάματά εἰσι πορνεία, ἱεροσυλία, καὶ τῶν χάνόνων 
ἀλέτησις . Καλῶς δὲ εἶπεν ὁ χανὼν ἐπαινετέους εἶναι 
τοὺς ἀποσχίζοντας ἑαυτοὺς xal πρὸ χαταδίχης ἀπὸ 
τῶν δηµοσίᾳ διδασχόντων αἱρετιχὰ διδάγµατα, χα) 
ὄντων προφανῶς αἱρετικῶν. El γὰρ ἀπόχρυφα . xat 
μετὰ ὑποστολῆς ψιθυρίξονται τὰ τῆς αἱρέσεως παρὰ 
τοῦ πρώτου ὡς ἂν ἀμφιθάλλοντος, οὐκ ὀφείλει τς 
ἐξ αὐτοῦ mpb χαταδίχης ἀποσχισθῆναι' εἶχὸς γάρ 
ἐστι μεταῤῥυθμισθῆναι τοῦτον πρὸς τὸ ὀρθόδοξον 
πρὸ τῆς ἐντελοῦς ἀποφάσεως, xal ἁποστῆναι τῆς 
αἱρέσεως. Σηµείωσαι ταῦτα ἴσως ὠφελήσθ.τα χατὰ 
tuv λεγόντων μὴ χαλῶς ἡμᾶς ἀποσχισθῆναι ἀπὸ 
τοῦ θρόνου τῆς παλαιᾶς Ῥώμης, πρὸ τ«ῦ χαταδι- 
χασθηναι τοὺς περὶ ταύτην ὡς χαχόφρονας. Καὶ ὁ 
μὲν παρὼν κανὼν τοὺς διὰ δογματιχὴν αἰτίαν ἆπο- 
τειχίζοντας οὐ χολάζει ὁ δὲ λα ἆποστολικὸς χανὼν 
xai τοὺς χατεγνωχότας τῶν οἰχείων ἐπισκόπων ὡς 
προδήλως ἀδιχούντων xal ἀποσχίσαντας ἐξ αὐτῶν», 
ἀνενθύνους συντηρεῖ. 


2ΩΝΑΡ.΄Απερ ὥρισαν οἱ τῆς συνόδου Πατέρες περὶ 
μητροπολιτῶν χα) ἑπισχόπων, ταῦτα λέγουσι πλέον 
ἁρμόζειν χαὶ περὶ πατριαρχῶν. El γάρ τις, qao*, µη: 
τροπολίτης 3] ἐπίσχοπος 7) πρεσθύτερος τολμήσει ἆπο- 
στῆναι τοῦ συγχοινωνεῖν τῷ πατριάρχῃ αὗτον, καὶ 
ἀναφέρειν τὸ ὄνομα αὐτοῦ πρὶν f] ἐμφανίσῃ τῇ συνόδφῳ 
χατὰ τοῦ πφτριάρχον, xal πρὸ τοῦ ἑξετασθῖιναι ταύτα, 


poni. Criminales autem causa sunt, fornicatio, 
sacrilegium, et canonum (transgressio ac contem- 
ptus. Recte autem dixit canon eos esse laudandos, 
qui seipsos, etiam ante condemnationem, ab iis, 
qui hzreticas doctrinas publice docent, et sunt 
aperte hzretici abscindunt. Si enim clanculum ct 
cum quadam hzsitatione, presul ut ambigens, hz- 
retica loquatur, non debet quis ab eo prop:erea 
ante coudemnationem abscifhdi. Est enim verisi- 
mile, fore ut ad orthodoxam sententiam ante per- 
fectam prolatamque in eum senjentiam reducatur, 
εἰ ab heresi desistat, Nota hze, qu: fortasse pro- 
derunt adversus eos qui dicünt nos non rccte a 
trono antique Rom: sejunctos esse, antequam 
qui eum obtinebant ut prave sentientes, condem- . 
nali essent, Ac presens quidem canon eos, qui 
propter dógmatis causam recedunt et abscinduntur, 
non punit : tricesimus autem primus canoa apo- 
stolicus eos etiam, qui proprios episcopos condem- 
narunt, ut qui aperte iujuste agant, et ideo se ab 
iis sejunxerunt , ab omni poena liberos conservat. 

ZONAR. Quas de metropolitanis episcopisque 
de(inita sunt, ea de patriarchis quoque multo magis 
intelligi debere synodi Patres affirmant. Si quis 
enim, iuquiunt, metropolitanus, episcopus aut pre- 


sbytet, sé a patriarcha sui communioue reuie- 
. vere, atque ab illius nomine referen:'o cessare 2u- 


deat, priusquam ea, de quibus patriarcham accu- 


xal χατακριθῄναι ἴσως αὐτόν  ὁ τοιοῦτος 6; σχίσμα ϱ sat, synodo indicaverit, ac ille forte, causa dili- 


ποιῆσας πάσης ἱερατείας ἀλλότριος ἔσται παντελῶς. 
Εἴρηται δὲ τὸ πάσης ἀντὶ τοῦ, οἱ μὲν ἀρχιερεῖς της 
αρχιερατιχῆς, οἱ δὲ ἱερεῖς τῆς ἱερατικῆς " τὸ δὲ aar- 
τε λῶς, ὅτι οὐχ ἐπί τινα χρόνον εἰρχθήσονται τοῦ 
ἱερουργεῖν, εἶτα ἀποχαταστήσονται αὖθις εἰς την 
οἰχείαν τιμἠν' ἀλλὰ τελείως ἐχπεσοῦνται τῆς ἀξίας 
αὐτῶν, xat οὐδὲ τιμὴν ἔξουσι µόνην ἀρχιερεύσι xal 
ἑερεῦσιν ἀνήχουσαν. Εἶτα ἐπάγουσιν ὅτι ταῦτα μὲν 
ὥρισται χαὶ ἑσφράγισται, τουτέστι βεθαίω; τε-ύπω- 
ται (ἡ γὰρ σφραγὶς elc βεδαίωσἰν ἐστι τῶν σφραχι- 
ζομένων xat φυλακὴν), περὶ τῶν προφάσει τι; ὢν ἐγ- 
κλημάτων τῶν οἰχείων ἀφισταμένων προέδρων, xal 
τὴν ἕνωσιν διασπώντων τῆς Ἐκκλησίας, ὅτε δηλαδή 
πορνείαν ἴσως αἰτιωμένῳ προσάπτουσιν, ἑεροσυλίαν, Ἡ 


ἐπὶ χρήµασι χειροθεσίαν, ἢ ἄλλαιτοιαῦτά τινα. El ὃ' ὁ D 


πατριάρχης τυχὸν f) μητροπολίτης, fj ὁ ἐπίσχοπος 
αἱρετιχὸς εἴη, xal τοιοῦτος ὡς δηµοσίᾳ κηρύττειν 
τὴν αἶῤεσιν, καὶ γυμνῇ τῇ χεφα)ῇ., αὖτὶ του, ἀνυπο- 
στόλως καὶ μετὰ παῤῥησίας, διδάσχει τὰ αἱρετιχὰ 
ὀόγματα, οἱ ἁἀποσχίζοντες αὐτοῦ, ὁποῖοι ἄν εἶεν, 
οὗ µήνον χολάσεως ἄξιοι οὐκ ἔσονται διὰ τοῦτο, ἀλλὰ 
zai τιμῆς, ὡς ὀρθόδοξοι, ἀξιωθήσονται, χωρίζοντας 
ἑαυτοὺς τῆς τῶν αἱρετικῶν Χχοινωνίας. Ἰούτο [ap 
δηλοϊ τὸ ἀποτειχίκοντες. Τὸ γὰρ τείχος τῶν ἑντὸς 
αὐτοῦ πρὸς τοὺς ἑχτὸς χωρισμό; ἔστιν. Οὐ γὰρ ἐπι- 
σχόπου ἀπέστησαν, ἀλλὰ φευδεπισχ΄που xai Ψευδο" 
διδασχἀλου, Οὐδὲ σχίσμα τὰ τῆς Ἐκκλησίας ἐποίη- 
σαν, ἀλλὰ μᾶλλον σγισµάτων τὴν Ἐκκλησίαν ἁτῆλ- 
λαξαν ὅσον τὸ ix αὐτοῖς. 


genter examinata, damnatus fuerit ; ejusmodi ho- 
minem , lanquam schismaticum, omni prorsus 
sacerdotali honore privatum esse decernunt. Qi 
quidem aiunt, ut suminos sacerdotes summo sacerdo- 
1o, sacerdotes vero sacerdotali dignitate privandos 
demonstrent ; prorsus vero particulam addidere, ut 
eos που ad certum temporis intervallum a sacro. 
ministerio arcendos, ut deinde rursus pristino lio - 
wori restituantur; sed oini penitus diguitate spo- 
liandos neque ulluin ipsis honoretn, qui prasulibus 
aut aliis sacerdotibus proprie debetur, reliuquen- 
dum esse ostendant, Deinde vero hzc quidem iia 
decreta obsignataque, hoc est, ita plane eonstituta 
fuisse, subjiciunt (signum namque ad ea, qua 
obsignantur, confirmanda ac custodienda pertinet), 
ne qua fraudis occasio iis hominibus relinqueretur, 
qui quorumdam criminum obtentu, quod ei vide- 
licet quem accusant, aut constupraiam muliereu , 
aut rei saere furtum, aut ordinum collationem 
pretio divenditam; aut alia hujus generis facinora, 
affingant, ab antistitum suorum auctoritate desci- 
seunt, εἰ Ecclesia conjunctionem propterea distra- 
hunt ac divellunt. Quod si forte patriarcham , aut. 
metropolitahum , aut episcopum hereticum esse 
contingat, ac ejusmodi quidem hsreticum, ut hz- 
resim suam publice profiteatur , οἱ aperto capite, 
hoc est, fidenter prorsus atque audacter, hreticas 
opiniones docendo in vulgus disseminel ; quicun- 
que demum ab illo se abduxerint , non modo nullo. 
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animadversienis aut muli» genere propterea puniendi; sed honore potius, quippe qui certam fidem 
consianter teneant, seque ab hereticorum — consociatione sejungant, digni existimabuntur. lloc enim 
signilicat verbum ἀποτειχίζοντες. Nam τεῖχος, id est, paries, ab iis qu:e intus.sunt, exteriora diseri- 
minat. Nec enim ii ab episcopo; sed ab homine sibi episcopi ac doctoris nomen immerito usurpante 
discessere : neque schismatis contra Ecclesiam auctores fuerunt, set a schismate polius ,' quod ia 
ipsis fuit, Ecclesiam vindicarunt. 

* AINST. « Similiter et si episcopus aut melropo- A ΑΡΊΣΤ. « ὩὨσαύτως xal εἴ τις ἑπίσχοπης 7] µητρο- 








« litanus contra patríarcham quippiam ejusmodi 
x 2usus fuerit, ab omni sacerdotio alienetur. Si qui 
« autem a quopiam recesserint, που criminis prz- 
« textu, sed propter hzresim, a synodo vel sanctis 
« Patribus cond&mnatam , honore ac laude digni 
« Sunt, utpote orthodoxi. » 

356 CANON XVI. 

« Propter contentiones et tumultus, qui in Dei Ec- 
clesia contingunt, hoc quoque est definire ne- 
cessarium; ut episcopus nullo modo constitua- 
tur in Ecclesia, cujus presul adhuc vivit, et 
est adhuc in proprio honore constitutus ; nisi 
episcopatui suo sponte renuntiaverit. Oportet 
enim causam ejus , qui est episcopatu expel- 
lendus, canonice examinatam ad (inem prius 
deduci : deinde post ejus depositionem , alte- 
run in ejus episcopátum provebi. Si quis autem 
episcopus in proprio honore constitutus, nec 
vult renuntiare, nec proprium .populuu 'pa- 
scere; sed a suo episcopatu recedens , plus- 
quam sex mensibus in alio loco degat, nec 
regio jussu detentus , nee sui patriarche mini- 
sterio deserviens , neque a gravi morbo, et 
qui, uL conminovere sc mon possit, efficiat , 
omnino retentus : is ergo nulla ex supra di- 
ctis causis prohibitus, et à suo episcopatu ab- 
sens, et ultra semestre tempus in alio loeo 
degens, ab episcopi dignitate οἱ lionore om- 
nino alienabitur. Eum enim qui suz fidei com- 
iuissum gregei negligit, et iu aho loco supra 
'semestre tempus degit, statuit sancta synodus, 
ut a saceruutio, per quod pascere ordinatus 
est, alienus omnino constituatur, et iu ejus 
episcopatum alius loco illius promoveatur. 
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BALS. Όρο quidam episcopi, propter exacto- 
Tui vexationes, vel propter vicinorum invasiones, 
vel propter populi iuobedientiam, pusillo et abjecto 
animo suos episcopatas renuntiant. Metropolitani 
ergo renuntiationes ejusmodi admittentes, alios 


« πολίτης κατὰ τοῦ πατριάρχου τοιαῦτα τολμἠή- 

€ σει, πάσης ἱερατείας ἁλλοτριούσθω. Ei δὲ τινες. 

« ἀποτταῖέν τινος, οὗ διὰ πρόφασιν ἐγχλήματος, 

v ἀλλὰ διὰ αἴρεσιν, ὑπὸ συνόδου f| ἁγίων Πατέ- 

€ pov κατεγνωσµένην, τιμῆς xat ἀποδοχῆς ἄξιοι, 

« ὡς ὀρθόδοξοι. » 

ΚΑΝΩΝ IG. 

€ Διὰ τὰς Φφιλονειχίας τε xal ταραχὰᾶς, τὰς τῇ 
τοῦ Θεοῦ Ἐχχλησίᾳ συμβαινούσας, xal τοῦτο 
ὁρίσαι ἀναγχαῖόν ἐστι * τὸ μηδενὶ τρόπῳ ἐπί- 
σχοπον καταστῆναι ἓν τῇ ἐχχλησίᾳ, ῆς ἔτι ὁ 
προεστὼς Gf, xat àv τῇ ἰδίᾳ συνίσταται. cipi, 
εἰ μὴ αὐτὸς ἑχὼν τὴν ἐπιοχοπὴν παραιτήῄσεται. 
Χρὴ vp πρότερον τὴν αἰτίαν τοῦ μέλλοντος τῆς 
ἐπισχοπῆς ἐχδιώχεσθαι χανονικῶς ἐξεταζομένην 
εἰς πέρας ἄγεσθαι, εἶθ᾽ οὕτω μετὰ τὴν αὐτοῦ 
καθαίρεσιν ἕτερον ἀντ᾽ αὑτοῦ εἰς τὴν ἐπισχοπὴν 
προθιθάζεσθαι. El δέ τις τῶν ἐπισχόπων, ἓν 
τῇ ἰδίᾳ συνιστάµενος τιµῇ, μήτε παραιτεῖσθαι 
βούλοιτο, μήτε τὸν οἰχεῖον ἐθέλοι ποιμαίνειν 
λαὺν, ἀλλὰ τῆς οἰχείας ἁποστὰς ἐπισκοπῆς ὑπὶρ 
τὸ ἐξάμηνον ἐν ἑτέρῳ διατρίδο: τόπῳ, μήτε βΣ: 
σιλιχῷ προστάγµατι χατεχόµενος, μήτε ταῖς 
τοῦ οἰχείου πατριάρχου λειτουργίαις ὑπηρετού- 
μενος, μῆτε μὴν ὑπὸ νόσου χαλεπῆς τε xal 
ἀχινησίαν ἐμποιούσης παντελή συνεγόµενος * ó 
τοιοῦτος οὖν ὁ χατὰ µηδεµίαν τῶν εἰρημένων 
προφάσεων χωλυόµενος, τῆς οἰχείας ἀφ.στάµε- 
vo; ἐπισχοπῆς, xal ὑπὲρ τὸν ἑξαμηνιαῖον χρό- 
voy ἐν ἑτέρῳ διατρίδων τόπιψ, τῆς τοῦ ἐπισχό- 
που τιμῆς τε καὶ ἀξίας ἀλλοτριωθέσεται παν- 
τελῶς. Τὸν γὰρ τῖς ἐμπιστευθείάης αὐτῷ 
καταμελοῦντα ποίµνης, xaX ἓν ἑτέρῳ ὑπὲρ τὸ 
ἐξάμηνον χρονοτριθοῦντα τόπῳ, ὥρισεν ἡ ἁγία 
σύνοδος τῆς ἀρχιερωσύνη:, δι᾽ ἧς ποιμαῖνειν 
ἐτάχθη, παντελῶς ἀλλότριον καθιστάνοι, xal 
£l, τὸν αὐτοῦ τῆς ἐπισκοπῆς τόπον ἕτερον ἀντ 
αὐτοῦ προχειρίςεσθαι (81). » 

ΒΑΛΣ. Πολλάκις τινὲς ἑπίσχοποι διὰ ἑπηρείας 
πραχτορικἁς, Ἡ διὰ ἐπιθέσεις γειτονούντων, f) δύ 
ἀνυποταξίαν λαοῦ, παραιτοῦνται ἀπὸ µιχρονυχίας 
τὰς οἰχείας ἐπισχοπάς. Ol γοῦν μητροπολῖται, τὰς 
τοιαύτας παραιτήσεις δεχόµενοι, ἑτέρους ἐπισκόπους 
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episcopos ordinabant; et noununquau etiam 481” p ἐχειροτόνουν" ἔστι δ' ὅτε χαὶ mpb τοῦ χατεξετασ]ῆνα: 


tequam examinarentur causs criminales quao ad- 
versus illos introduceboantur , alios eligebaut. Di. 


τὰ παρά τινων xaz' αὐτῶν εἰσχγόμενα ἐγχληματ.χὰ 
αἰτιάματα ἑτέρους ἑψηφίζοντο. Φασὶ γοῦν οἱ Πστέ- 


Guill. Beveregii note. 


. (87) "Avt' αὐτοῦ προχειρίζεσθαι. Inter hiec. ul- 
tima canonis verba et Balsamonis interpretatio 
nem jn codice Bodleiano hxc quidem leguntur, 


sed in margine: Σηµείωσαι τὴν παροῦσαν Eopnvsiay ' 


«καὶ Eye ἐπὶ μνήμην τὰ ἓν ταύτῃ Υεγραμμέν; χάριν 


τῶν ἀποδημούντων ἐπισκόκπων ἐκ τῶν ἐχκλησιῶν 
αὐτῶν, ÜObserca praesentem interpretationem , et in 
memoria lene qua in. ea scripta sunt, istorum epi- 
&coporum graiia, qui ab ecclesiis suis peregre pro: 
ficiscsuuwr. 
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pt;. ὡς Ἐπεὶ τοῦτο στάσεων xai θορυδων üxxXn- À cunt ergo Patres : Quoniam id seditionum ct eccle- 


σιαστιχῶν ἔστι παραίτιον, ὀρίζομεν μὴ φηφίζεσθαι 
ἐπίσκοπον, ζῶντος τοῦ προέδρου. τῆς ἐκχλησίας, εἰ 
µήπω ἀπὺ χατεξετάσεως ἀναφανῆῃ δεχτὴ dj τοῦ ζῶν- 
τος παραίτησις, ἢ χαταδιχασθῇ ἀπὸ συνοδικης ἀπο- 


Φάσεως. Τηνιχαῦτα Υὰρ xal ζῶντος τούτου χειρο- 


τονηθήσεται ἕτερος. Ὡς δέ τινος εἰπόντος, Τί δὲ 


Υενήσεται sl; τὸν Aaby τῆς ἐπισκοπῆς, ἐὰν ὁ mpot- | 


στάµανος ταύτης οὐ ποιεῖ παραίτησιν κανσνικὴν, 
ἀλλὰ χρονοτριθεῖ ἔξω τῆς οἰχείας ἐπισχοπῆς ; ἑπή- 
Ύαγον, ὡς Εἴ τις ἐπίσχοπος ὑπὲρ τὸ ἑξάμηνον ἆπο- 
δηµήτει ἐκ enc ἐχχλησίας αὑτοῦ χωρὶς βασιλιχῆς f 
πατριαρχιχῆς προατάξεως, f) δίχα βαρείας νόσου, 
pf παραχωρούσης αὐτῷ ix τόπου εἰς τόπον µετα- 
θαΐνειν, ἀλλότριος τῆς ἀρχιερωσύνης γενήσεται, xal 


ἀντ αὐτοῦ χειροτονηθήσεται ἕτερος. Ἐπεὶ δὲ ix B 


v05*t» μὲν ἀναφαίνεται παραδεχκτέας εἶναι τὰς 
παρὰ τῶν ἐπισχόπων ὁπωσδήποτε γινοµένας παραι- 
τήσεις' ἕτεροι δὲ κανόνες, xal αὐτὴ ἡ πρὸς Δόμνον 
ἐπιστολὴ τοῦ ἁγίου Κυρίλλου, τοι τὸ a' χαὶ Υ 
κεφ. αὐτῆς, διορίζονται μὴ ἀπεριμερίμνως τὰς τῶν 
ἐπισχόπων παραιτήσεις δέχεσθαι. ὀφείλεις xat τὸν 
παρόντα χανόνα πρὸς ἐχεῖνα συµθιθάσαι. Ἂν γνω- 
σον χαὶ τὸ κα’ x:g. τοῦ 9' «ἴτλου εοῦ παρόντος συν- 
τύγµατος γαὶ τὰ ἐν αὐτῷ. Ὅτι δὲ τὸ μὲν β’ χεφ. 
τοῦ η’ τίτλου τοῦ παρόντος συντάγματος, Ίτοι «5 
ἂν τούτῳ περιεχόµενον τή χαὶ (0 χεφ. τοῦ α’ 
τίτλου τοῦ Υ ᾿ῥιδλίου τῶν Βασιλικῶν, ὅπερ ἑστὶ µέ- 


pos τῆς oxy' Ιουστινιανείου Νεαρᾶ:, δοκεῖ ἐναντιοῦ-᾽ 
σῦαι τῷ παρόντι κανῤνι’ συνεζητήθη παρά τινων, τίνι C 


προαέχειν ὀφε[ίλομεν. Δοχοῦσι δὲ ἐναντιοῦσθαι ἐν 
τούτοις. ϱ χανὼν ἐφιλοτιμήσατο εἰς ἀποδημίαν τῷ 
ἐπισχόπῳ ἐξαμηνιαῖον xatpóv: ἡ Νεαρὰ εἰς χρονιαῖον 
διάστηµα τοῦτον ἑφήπλωσεν. "Ext ὁ κανὼν τοὺς 
ὑπὲρ τὸ ἑξάμηνον ἁποδημοῦντας kx τῶν οἰχείων 
ἐχχλησιῶν ἀρχιερεῖς ἀσυζητήτως ἐξ αὐτῶν ἀλλοτρι- 
οὔσθαι διωρίσατο᾽ ἡ Νεαρὰ πρότερον δαπάνας ἄρχιε- 
ρεῦσι uh χορηγεῖσθαι παρὰ τῶν οἰχονόμων μετὰ 
τὴν χρόνου παραδρομὴ» παρεχελεύσατο, xal οὕτω 
μεταχαλεῖσθαι αὐτοὺς ὑπὸ τῶν οἰχείων χληριχκῶν * 
καὶ ti μηδὲ οὕτω πεισθῶσιν, ἑτέρους χειροτονεῖ- 
σθαι. 'O χανὼν ἐχχωρεῖ τοῖς ἀρχιερεῦσι xal πλέον 
τοῦ ἐνιαυτοῦ ἀποδημεῖγ, παρὰ βασιλέων f) πατριαρ- 
χῶν χατεχοµένοις, ἢ διὰ νόσον βαρεῖαν χωλυομένοις" 


siasticarum perturbationum causa est, statuimus, 
ne eligatur episcopus vivo ecclesi presule, nisi. 
utique vel ex examinatione constiterit esse admit. 
tendam viventis renuntialionem, vel synodali sen- 
tentia. condemnatus fuerit. Tunc enim eo etiam 
vivente ordinabitur alius. Quasi vero dixisset quis- 
piam, Quid vero fiet in. populo episcopatus , si is, 
qui illi praest, non facit canonicam reuuntiatio- 
uem, sed extra suum episcopatum moratur? iutu 

lerunt, quod si quis episcopus ultra sex menses a 
sua ecclesia abfuerit, sine imperiali vel patriar- 
chali jussione, vel siue gravi morbo, qui non per- 
mittit ut possit locum loco mutare, is erit a sacer- 
dotio alienus, et alius pro eo ordinabitur. Quoniam 
autem ex his quidem apparet, esse adiwitten:las, 
qua quomodocunque fiunt ab episcopis renuntia- 
tiones; alii vero canones, el sancti Cyrilli ad Dom- 
num epistola, sive 1 et 3 ejus responsum, sta- 
tutint, non esse inconsiderate admittendas episco- 
porum renuntiationes, debes praesentem quoque 
canonem ad illa reducere, Lege 11 quoque cap. 
tit. 9 przsentis operis, et qua in eo suni. Quia 
aulem cap. 2 tit 8 prasontis operis, vel qua in eo 
conlinentur cap. 18 et 19 tit..1 lib. mi Dasilic. 
quod est pars 125 Jistiniani Novelle, videtur 
presenti canoni repugnare, quesitum est a. qui- 
bus$dam , quidnam sequi debeamus. Videutur au- 
tem in his adversari; Canon episcopo sex meusium 
spatium ad lioc ut. possit perigrenari et ab episce- 
patu abesse, largitus est : Novella vero id ad unius 
anni intervallum extendit. Praeterea canon eos, qui 
ullra sex menses a suls ecclesiis absunt, antistites 
citra inquisitionem ab iis ipsis alienari statuit. : 
Novella sumptus prius ab ceconomicis antistitibus 
noo suppeditari jubet, 957 post tempus elapsum, 
ei sic a suis clericis accersiri; et si nou sic persuasi 
fuerint, alios ordinari. Canon permittit antistitibus 
etiam ulira annum abesse , si ab imperatoribus vei 
a patriarchis detineantur, vei propter gravem mor- 
hum prohibeantur : Novella nihil tractat ejusmodi. 
Magis ergo quod in parte 6 Justiniani novellze de 
solc imperatore continetur, et a Photio in dicto cap. 
9 tit. 8 presentis operis situm est, repetita prze- 


1j Νεαρὰ οὐδέν τι τοιοῦτον δ.αλαμθάνε:. Μᾶλλον μὲν D lectio non recepit, sed expulit; visum est ergo 


οὖν τὸ ἓν µέρει τῆς c^. ἸἹουστινιανείου Νεαρᾶς περὶ 
μόνου τοῦ βασ.λέως περιεχόµενον, xal χαταστρωθὲν 
παρὰ τοῦ Φωτίου ἓν τῷ ῥηθέντι D' κεφ. τοῦ π’ τί- 
τλον toU παρόντος συντάγματος, fj ἀναχάθαρσις οὐχ 
ἑδέξατο, ἁλλ᾽ ἐδίωςεν * ἔδοξε γοῦν τὰ τοῦ κανόνος 
μᾶλλον ὀφείλειν χρατεῖν. Εγὼ δὲ xal ἔτι ἀμφι- 


canoneu potius servari oportere. Ego vero adliuc 
eiiam dubito. Quatenus enim cst quzestiu ecclesia- 
stica, sto ab illis qui dicunt canonem magis ser- 
vari oportere : quatenus autem Dasilica repurgata 
suut post nomocanoni compositionem , et hujus 
canonis editionem, alteri sententie assentior. 


θάλλω. Καθὼς μὲν γάρ kot: v^ ζήτηµα ἐκκλησιαστικὸν, πρόσχειµαι τοῖς λέγουσιν ὀφείλειν μᾶλλον 
«à τοῦ κανόνος χρατεῖν * καθὸ δὲ τὰ Βασιλικά ἀνεκαθάρθησαν μετὰ τὴν τοῦ vouoxavóvou Ἀποίησιν xa 
«lv τοῦ χανόνος τούτου ἀπόλυσιν, πρόσχειµαι τῇ ἑτέρᾳ γνώµῃ. ] 


Ἑτόρα ὁρμηγεία (58). 


Ἐν τοῖς μὲν ἐγράφαμεν ὀφείλειν τὰ τῷ παρὀντι . 


Altera interpretatio. 
In his quidein scripsimus servavi oportere , qua 


Guill. Bevere;ii note. 


(98) 'Erépa ἑρμηνεία. Wc aliera. interpretatio 
liujus canonis non modo in codice Bodleiano, sed 


et in. Amerbachiano , neenon in. supplemento ad 
l'arisiensem Balsamonis editioucm exstat, 
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THEOD. BALSAMON . 


1016 


hoe eanone comprehenduntur, de episcopis qui Α κανόνι περιεχάµενα χάριν τῶν παραιτουµένων Er: 


' renuntiant, prater ea qua a sancto Cyrillo in epi- 
- &tola ad Domnum constituta sunL : ut quas a 6an- 
. eia et universali tertia synodo discussa el exami- 
nata fuere, per epistolam quz tunc misga erat. ad 
synodum in Pamphilia. Tu autem seías quod bac 
omnia, qux a sancto Cyrillo constituta sunt, ne- 
scio quomodo contemnuntur. Mulü enim, etiam 
eas, ας quomodocunque fiunt. ab episcopis , re- 
uuntiationes, admittendas esse volunt , ut vult hic 
praesens canon. Qui sunt autem subtiliores , illas 
esse dicunt admittendas renuntistiones , quz con- 
tinent. eas fieri propter indignitatem eorum qui r&- 
nuntiant, Ego vero ea sequor, qua sunt a sancto 
Cyrillo definita. Si enim concessum fuerit , ut. epi- 
scoporum renuntiationes citra curiosiorem exami- 
nationem admittantur, multi episcopi episcopos 
esse desinent, propter rerum in:zequalitatem; quod 
quidem ad magnam status ecclesiastici spectat 
injuriam : ut de Dei contumelia nihil dicam. Si 
vis autem per tonsuram renuntiare episcopos , e! 
eo quod vitam 'monasticam elegerint , quemadmo- 
dam magnus quoque fecit Gregorius Theologus, et 
dicis hunc canonem de iis renuntiationihus dicere; 
assentior-et ipse. Renuntiaiio vero Macres illius 
servi Dei, synodaliter accepta ab illo patriarcha 
domino Luca, aliquanto post tempore exolevit, 
episcopi suasione, per synodalem sententiam, cum 
patriarchiatum gereret sanctissimus ille patriarcha 


dominus Michael Anchialus. Cum videret enim ille C 


patriarcha, episcopi renuntiationem non continere, 
episcopum renuntiare ut indignum , sed ut non 
dignum, dixit non esse admittendlam- ejusmodi re- 
nuntiationem, Non enim qui utique non. dignus 
est sarrum facere, jam etiam — indignus est; 
Sicut et magnus inqujt Basilius in una oratione 
sacrosancti mysterii, qua sie se babet : Nemo eo- 
rum, qui ca"nalibus desideriis οἱ voluptatibus al- 
ligati sunt, dignus est accedere et appropinquare, 


vel tibi ministrare, Rex gloriwe : et. statuens eum. 


. quidem, qui se dixit indignum, esse per se conde- 
mnatüm, qui autem. non dignum , laudandum ut 
humilem , equum censult, ut episcopus sacerdotis 
officio fungeretur, ut qui non. canonice renuntias- 
set. Qui autem dicunt longam renuntiationum con- 
suetudipem, perinde ac canonem, valere: debere, 
male dicunt, Longa enim uon scripta consuetudo 
non v:let, quando legi seript:e vel canoni adver- 
satur, Ét quave quie a nobis de ea re scripta sunt, 
ju cap. 9. primi tit. przesentis operis. . 
ZONAR. Quidam olim, ut credibile est, vel ex eo 
tantuin , 
quispiam detulisset, vel quod ipsimet libellos re- 
nuntiationis dedissent, antequam vel de objectis 
criminibus quisitum vel causz renuntiationis exa- 
minate fuissent, alios in eorum 3498 ecclesiis , 
qui aecusati fuerant , quive renuntiationis libeljos 
obtulerunt, episcopos subrogabaut : qua ex re se- 
d:oneg ju ecclesiis ac tumultus excitabantur. 


ἐπισχόπων παραιτήσεις ὃς 


σχόπων ἑξακούεσθαι πρὸς τὰ χανονισθέντα παρὰ 
τοῦ ἁγίου Κυρίλλου ἓν τῇ πρὸς Δόμνον ἐπιστολῇ, 
ὡς συγκροτούµενα καὶ παρὰ τῆς ἁγίας καὶ οἶκουμΈ- 
νιχῆς τρίτης συνόδου διὰ τῆς Υινοµένης τηνικαῦτα 
ἐπιστολῆς πρὸς τὴν ἐν Παμφυλίᾳ σύνοδον” σὺ ci 
γίνωσχε ὅτι ταῦτα τὰ παρὰ τοῦ ἁγίου ΚυρΏλω 
διορισθέντα οὐκ 'οἵδ ὅπως παραθλέπυνται. Πολλοὶ 
μὲν γὰρ καὶ τὰς ὁπωσδήποτξ γινοµένας παρὰ vtov 
«£a; εἶναι θἔλουσι χατὰ 
τὸν παρόντα xavóva οἱ ἀχριθέστερο, δὲ ἐχείνας τὰς 
παραιτήσεις λέχουσι εἶναι δεχτὰς, τὰς διαλαµόα- 
νούσας Ὑίνεσθαι ταύτας διὰ τὴν ἀναξιότητα τῶν 
παραιτουµένων. Ἐγὼ ὃδ τοῖς παρὰ τοῦ ἁγίου 
Κυρίλλον 6: ὁρισθεῖσιν ἔπομαι. El γὰρ δοθῇ παραι- 
τήσεις ἑτισχόπων δέχεσθαι, πλείους τῶν ἐπισχότων 
οἱ ἀποεπίσχοποι ἔσούται διὰ τὴν τῶν πραγμάτων 
ἀνωμαλίαν, ὅπερ πρὺς μεγάλην ὕθριν ἀφορᾷ τῆς 
ἐχχλησιαστικῆς εὐταξίας' ἑῶ yàp λέγειν χαὶ τοῦ 
Βεοῦ. El δὲ παραιτεῖσθαι θέλεις ἐπισκόπους δι 
ἀποχάρσεως, xal Ót toU ἐπιλέξασθα:. διαγωγὲν 
μοναδικἣν, χαθὼς καὶ ὁ µέγας Γρηγόριος ὁ θεολό. 
403 ἐποίησε, καὶ περὶ τοιούτων παραιτήῄσεων λέχεις 
τὸν χανόνα ταῦτα διαλαμθάνειν, συντίθεµαι καὶ 
αὐτός. Ἡ μέντοι παραίτησις τοῦ Μάκρης ἔχείνου 
θεοδούλου, δεχθεῖσα συνοδικῶς παρὰ του ἁγιωτάτου 
ἐχείνου πατριάρχου χνυροῦ Aouxd, μετὰ ἡμέρα, 


ἠπράκτησεν ix παρακλήσεω; τοῦ ἐπισχόπου Già 


Φήφου συνοδικῆς, .πατριαρχεύοντος τοῦ ἁγιωτάτου 
ἐχείνου πατριάρχου χυροῦ Μιχαἡλ τοῦ Αγχιάλου. 
Ἰδὼν yàp τοιοῦτος πατριάρχης τὴν παραίΐτησιν τοῦ 
ἐπισχόπου pi. διαλαμθάνουσαν παραιτεῖσθαι τὸν 
ἐπίσχοπον ὡς ἀνάξίον, ἁλλ᾽ ὡς μὴ ἄδιον, εἶπεν ὅτι 
ἀπαράδεχτος fj τοιαύτη ἁπαίτησίς ἔστιν. Οὐδὲ γὰρ 
ὁ μὴ ἄξιος εἰς τὸ ἱερουργεῖν Ίδη καὶ ἀνἀξιό, ἐστι ᾿ 
καθὼς τοῦτο καὶ ὁ μέγας Βασίλειος bv pad τῶν 
ἁγίων εὐχῶν τῆς ἱερᾶς ἁγιαστείας φησὶν, οὕτω πως 
διαλαμθανούσης' Οὐδεὶς ἄξιος τῶν συνδεδεµένω’ 
ταῖς σαρχιχαῖς ἐπιθυμίαις xat ἡδοναῖς ngoctppe 
xai προσεγγίξειν, ἡ λειτουργεῖν σοι, Bacusu 5 
δόξης ΄ καὶ διαγνοὺς τὸν μὲν εἰπόντα ἑαυτὸν ἀνάξ.ον 
αὑτοχατάκριτον εἶναι, τὸν δὲ μὴ ἅδιον εὐχαριστη- 
«iov ὡς ταπεινόφρονα, ἐδιχαίωσε τὸν ἐπίσχοπον 
ἑερατεύειν, ὡς μὴ χατὰ κανόνας παρα: ιτησάμενο». 


D Q! δὲ λέγοντες ὀφείλειν ὡς κανόνα τὴν περὶ to» 


. 9 HE Ν 
quod aliqua contra episcopos crimina 


παραιτήσεων μαχρὰν συνήθειαν κρατεῖν xaxa; A*- 
Ύονσι. Μαχρὰ γὰρ συνήθεια ἄγραφος οὐ «κρατεί, 
ἔνθα ἐγγράφῳ. νόμφ Ἀ κανόνι ἔναντιονται. κ. 
ζήτει τὰ Υραφέντα παρ) ἡμῶν χὰριν τούτο €: 
χεράἀλ. Υ τοῦ α τίτλου τοῦ παρόντος συντἆγματο.. 
ΖΟΝΑΡ. Τινὲς, ὡς ἔοιχε, πάλαι, f$ αἱτιαμάτων 
ἁπλῶς λαληθέντων κατ ἐπισχόπων, ἢ rapaucto:v- 
παρ᾽ αὐτῶν δοθεισῶν, πρὸ ποῦ τὰ αἰτιάματα &£s-c- 
σθΏναι f) τὰς αἰτίας σχοπηθηναι τῶν παρπχιτησευ», 
ἑτέρους slg τὰς ἐχχλησίας τῶν αἰτιχθέντων ? zap- 
αιτησαµένων ἐχειροτόνουν, ὅπερ στάσεις καὶ θορύ- 
ους ἐνεποίει ταῖς ἐχχλησίαις. διὰ ταῦτα τοίνυν Ἶ 
854000; ὥρισε μὴ χξιροτονεῖσθαι ἔπίσκοπον ἐν ἐκ” 
χλησία, ὃς ὁ ἐπίσχοπος tf, καὶ οὐχ ἀπεχιν΄ Ἴθη της 
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IN CAN. XVII CONC. €POL. 


1678 


ἰδίας τιμῆς, fyvouv τῆς ἐπισκοπιχῆς ἀξίας. Aet γὰρ, A Proinde igitur, qua in ecclesia episcopus est gu- 


φησὶ, πρότερον χανονικῶς ἑξττάζεσθαι τὴν αἰτίαν 
τὴν χατ᾽ αὐτοῦ ἑπαγομένη», καὶ εἰς πἐρας ἄγεσθαι, 
τουτέστιν εἰς ἀπόφασιν, χαὶ ὅτἁ χανονικῶς Exctvos 
καθαιρεθῇ, ἕτερον χειροτονεῖσθαι εἰς τὴν ἔπισκο- 
πην. Ὁμοίως φησὶ xai ὁ τέταρτος κανὼν τῆς ἓν 
Σαρδ.κἡ συνόδον. Ei δέ τις ἐπίσχοπος, τοῦ δικαίου 
τῆς ἐπισχοπῆς ἀντεχόμενος, οὔτε «by οἰχεῖόν ποι- 
᾿Μαΐνει λαὺν, οὔτε παραιτεῖται, εἰ εὔλογον αἰτίαν 
ἴσως ἔχει παραιτῄσεως, ἀλλὰ πλέον 8E μηνῶν ἓν 
ἑτέρῳ διατρίθει τὀπὶρ, ἐκπεσεῖται xaY τῆς ἔπισχο- 
πης χαὶ τῆς ἀξίας αὐτῆς, el μὴ που f] ἐχ βασιλικοῦ 
προστάγµατος χατέχεται διά τινα χρείαν, f| τῷ 
οἰκείῳ πατριάρχῇῃ ἀναγχαίως ὑπηρετεῖ, ?) νόσω τινὶ 
χαλεπῇ xai ῥαρείᾳ συνέχεται, xal τοιαύτῃ, ὡς &xt- 


γησίας αὐτῷ ἀἰτίαν γίνεσθαι. Τότε γὰρ συγγνώµην B 


ἔξει ἀποδημῶν τῆς ἐκχλησίας αὐτοῦ. "Aveu δὲ τῶν 
ποιούτων αἰτιῶν ἀποδημῶν ὑπὲρ τὸ ἐξάμηνον, xal 
ἁλ)αχοῦ διατρί6ων, ἀλλοτριωθήσεται τῆς ἀρχιερω- 
σύνης, χαὶ ἕτερος εἰς την ἐπισχοπὴν ἐχείψην ἀντεια- 
αχθήσεται. 
nus jgnoscetur. Si vero, 


perstes, neque proprio honore, hoc est, episcopali 
dignitate, motus est, nullum in ea episcopum alium 
consütui licere synodus definivit. Oportet enim 
prius, inquit, ex przscripto canonum crimen, quod 
episcopo intenditur, examinari ad exitumque per- 
duci, lioc est, sententiam de illo ferri; eoque de- 
mum ex decretis canonum deposito , alterum in 
ejus episcopatu denique subrogari. Idem Sardicen- 
8is quoque synodi canone 4 constitutum est. Quod 
si quispiam cpiscopus, jure episcopatus reLento , 
neque in curàm pascendi gregis incumbit , neque 


' renuntiat, si justa illi forte aliqua eausa sit renun- 


tiationis; sed ultra semestre temporis spatium alio 
in loco degit, is episcopatu simul ipsaque episco- 
pali dignitate exeidet ; nisi vel imperatoris jussu, 
ejus opera utentis, alicubi detineatur, vel necessa- — 
riis patriarehz sui ministeriis occupetuir , vel eo- 
usque diflieili gravique mosbo oppressus deeumbat, 
ut commovere sese-nallatenus queat. Tunc enim, 
quamvis procul ab ecclesia sna degenti, nibilomi- 


nulla ejusmodi causa intercedente, ultra semestre spatium libi absens 


exegerit : altero in ejus episcopatu suffecto, summi sacerdotii dignitate ipse privabitur. 


ΑΡΙΣΤ. « Katà µηδένα τρόπον ἐπιδαινέτω τις 
€ ἐπισχοπῆς, ἧς ὁ προεστὼς ἔτι Q1. Ast χὰρ' τὴν 
« αἰτίαν πρότερον ζητεῖσθαι τοῦ μέλλοντος ἐχδιώ- 
« χεσθαι, xai μετὰ καθαῖρεσιν ἕτερον προδιδά- 
« ζεσθαι. El δέ τις ἁμελοίη τῆς ἰδίας ποίµνης, 
« xai. µῆτε νόσῳ, 3] βασιλικῷ f) παεριαρχικῷ 
ε χελεύσματι χατοχόµενος, ὑπὲρ ἑξαμηνιαῖον 
« ἀποδημήσει χρόνον, τῆς τοῦ ἐπισχόπου ἀξίας 
« xal τιμῆς fito) ἀλλότριθς,) 

KANQON IZ. 

€ Ἐν πᾶσι τῆς ἐχχκλησιαστιχῆς εὐταξίας (59) 
« φροντίζοντες, xal τοῦτο ὁρίσαι ἀναγκαῖον 
« ἐθέμεθα, ὥστε τοῦ λοιποῦ µηδένα τῶν λαϊκῶν 
« Ἡ μοναχῶν ἀθρόον εἰς τὸ τῆς ἐπισκοπῆς ὕψος 
« ἀνάγεσθαι, ἀλλὰ Ev τοῖς ἐχχλησιαστιχοῖς. βαθ- 
« pol; ἐξεταξόμενον πρότερον, οὕτω τῆς ἔπισχο- 
« πῆς τὴν χειροτονίαν ὑποδέχεσθαι. El γὰρ καὶ 


ARIST. « Nemo episcopatum ulle modo invadat , 
« cujus presul adhuc vivit. Causam enim ilfius, 
« qui expellendus est , examinari prius oportet , 
« et post depositionem alium promoveri. Si quis 
« autem gregem suum neglexerit, et neque morbo, 
« nec imperiali nec patriarchali jussu detentus, 
« ultra semestre spatium abfuerit , ab episcopi 
« dignitate simul ae lionore alíenus sit. 


. 


CANON XVII 
« In. omnibus boni ecclesiastici ordinis curam 
«gerentes, hoc quoque deünire necessarium 
« duximus: ut nullus deinceps laiéus vel mona- 
« chus repente ad episcopalem altitudinem eve- 
« latur ; sed in. ecclesiasticis gradibus primum 
« examinatus, ita episcopalis: dignitatis ordina- 
« tionem suscipiat. Etsi enim hucusque quidam 


- 


Guill. Beveregii note, 


(59) Ἐν πᾶσι τῆς ἐκκλησιαστικῆς εὐταξίας. 
Cautum est boc canone, ue quis laieus adt ingna- 
ehus ad episcopalem dignitatem in posterum eve- 
batur, nisi qui tempus in singulis ecclesiasticis 
prestitutum | gralibus prius adimpleverit. Hoc 
autem a Photio sui ipsius causa constitutum videtur, 
vel ipse saltem ei constituendo occasionem pra- 
buit; quippe qui, contra ac hic decernitur, pa- 
triarchatum | Coustantipapolitanum adeptus est. 
[5 enin; cum  protospatharius et primus e secretis 
imperatori esset, e laico sex diebus patriarclia 
creatus est, Nam primu die factus est. inonachits, 
altero. lector, deinde lypodiaconus , — diaconus, 
presbyter, et. sexto patriarcha; ut. N.celas in Vita 
fgnatii Constantinopolitani tradidit: Καὶ ἐν ἓξ ὅλαις 
ἡμέραις χερσὶν ἀνθρώπων τελειούμενος τῆς ἀποθυ» 
µουμένη: ἑἐπελαμθάνετο χαθέδρας. Καὶ ἣν ἁλιθῶς 
ἐχεῖνον ὁρᾷν αὐθημερὸν» ἅγιον πλαττόμενον χατὰ 
τὴν παροιμία» πρώτῃ γὰρ ἡμέρα μοναχὸς ἀντὶ 
λαϊκοῦ * τῇ δευτέρᾳ 0b ἀναγνώστης, καὶ ὑπδιάχονος 
τῇ ἑξῖς, εἶτα διάχο»ος, εἶτα πρεαθύτερος, ἔπειτα τῇ 
Exzr, Χοιστοῦ δὰ fy Γενέθλια, xal αὐτὸς τῷ ἑερατιχώ 


προστὰς Ορόνῳ τὴν εἰοήνην τῷ. λαῷ προσεφώνει. 
Nicet, in Vita Ignst. Et ipsa quidem octava gene- 
ralis vulgo appellata synodus , Ignatii gratia. ha- 
bita, prreposteram hane et irregularem — Photii 
ordinationem perstringere videtur, ubi neminem* 
ail episcopatus honorem promoveri statuit, nisi in 
lectoris munere annum, in. subdiaconi duos, in 
diaconi tres, sacerdotii autem quatuor annos 
expleverit. Προθιδασθήτω εἰς τὴν ἀρχιερωσύνην. 
ὥστε £v τῷ βαθμῷ τοῦ ἀναγνώστου ἐνιαντὸν τρεῖς, 
xai τέσσαρας ἐν τῷ τοῦ πρεαθυτἐρου. Synodi 
octavi: can. 5. Photius autem. in przseni 64 - 
none rem extenuare uilitur, Primo enim  subin- 
dicat, ponnullos e laicis vel monachis episcopos 
statim factos fuisse , et ecclesias suas 19 altum 
extulisse ( quales nimirum fuerunt Ambrosius 
Mediolensis οἱ  Nectarius Constantinopolitanus), 
sed addit, hoc in exemplum non trahendum esse, 
prosertiur τοῦ λο.ποῦ iu posterum : adeo ut quae 
antea hoc amodo faece sunt ordinationes (ac 
proinile suaui) ratas esse velit; sed tamen in po- 
sterum nom facieudas esse statuat. 
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« ex inonachis vel laicis , exigente neceasitate , A 


« episcopali lioaore statim digui facti sunt , qui 
« et virtute excellenti fuere, et suam ecclesiam 
« in altum extulere : id tamen, quod raro. eve- 
« nit, Ecclesi: legem nequaquam statuentes, de- 
« cernimus ut in posterum boc minime fiat ; nisi 
ε is, qui rite ordinatur, per gradus sacerdotales 
« processerit in unoquoque ordine tempus prz- 
ε stitutum adimplens. » 


BALS. Confusionem ecclesiastiesm voeant Pa- 
tres, inconsiderate et absque examinatione fleri 
aliquem monachum vel laicum antistitem. Et ideo 
dieunt, non debere eoram quempiam ad episcopa- 
tus altitudinem provehi , nisi omnes prius gradus 
ecclesiasticos, prestituto et sufficienti unieuique 
ordini tempore, pervaserit. Adjiciunt autem, quod 
etiamsi tale quid prius factum sit propter iírgentem 
necessitatem, et qui electi et eodem die ordinati 
sunt virtute. clari exstitere,, et ecclesias, quibus 
prefuerunt, exornavere ; id tamen quod raro fit 
non est lex Ecclesie, ut nos deinceps illud sequi 
oporteat, Quia autem $xpe fuit dubitatum , quan- 
tum est tempus prestitutum , quod canone decla- 
ratur : nonnulli quidem dicebant, quod quoniam 
prestantissimus Theologus magnus Gregorius , in 
orationibus de sacerdotio, dicit sacerdotem 7 diebus 
perfici, debemus nos quoque si non plus, certe ne- 
cessario id ipsum tempus in wnoquoque gradu 
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€ μέχρι τοῦ νῦν àv τῶν μηναχῶν 7| λαϊχῶν τινες, 
« ἀπαιτούσης χρείας, παραυτίκα «tune ἄξιοι 
γεγόνασιν ἐπισχοπικῆς. ἀρετῇ τε διαπρέφαντες, 
καὶ τὴν xat' αὐτοὺς ἐχκλησίαν ὑψώσαντες * 
ἀλλά τό γε σπάνιον οὐδαμοῦ vópov τῆς Ἐκκλη- 
σίας τιθέμενοι, ὀρίζομεν τοῦ “λοιποῦ µηχέτι 
τοῦτο Ὑίνεσθαι ' εἰ μὴ χατὰ λόγον Ó χειροτο- 
νούµενος διὰ τῶν ἱερατικῶν προέλθοι βαθμῶν, 
ἐν ἑχάστῳ τάγµατι τὸν νενομισμένον χρόνον 
ἀποπληρῶν. 


^ ο Ὁ ?» ο ? ^ ^*^ 


BAAX. ᾿Αταξίαν ἐχχλησιαστικχὴν οἳ Πατέρες 
χαλοῦσι τὸ ἀπερισχέπτως xal δίχα δοχιµασίας 
γίνεσθαί τινα μοναχὸν 3) λαϊκὸν ἀρχιερέα. Δι aat 
ph προαναβιδάζεσθαί τινα ἐς αὐτῶν εἰς τὸ τῆς 


B ἐπισχοπῆς ὄφος, εἰ pj πάντας πρότερον τοὺς ix- 


κλησιαστικοὺς βαθμοὺς διέλθη διὰ τοῦ νενοµισµένου 
xaX ἀρχοῦντος χαιροῦ ἑχάστῳ τάγµατι. Προστιθέασε 
δὲ ὡς, εἰ χαὶ πρότερον γἐγονέ τι τοιοῦτον διά κατε- 
πείγουσαν χρείαν, xal ol ἐχλεγέντες xal αὖθημε- 
ρὸν χειροτονηθέντες διέλαµψαν ἐπ᾽ ἀρετῇ. καὶ τὰς 
ἐχχλησίας ἑχόσμησαν ὧν προέστησαν * ἀλλὰ τὸ σπα- 
νίως Ὑενόµενον νόμος τῆς Ἐκκλησίας οὐχ ἔστιν, 
ὥστε τούτῳ ἀχολουθεῖν ἡμᾶς χαὶ ἐφεξῆς. Ἠπεὶ δὲ 
γέγονε πολλάχις ἀμφιδολία περὶ τοῦ πόσος ἐστὶν 
ὁ τῷ κανόνι δηλούµενος νενομισµένος χαερός * τινὲς 
μὲν εἴπον ὡς, ἐπεὶ ὁ Ev θεολογίᾳ διαλάµψας μέγας 
Γρηγόριος ἐν τοῖς περὶ ἱερωσύνης λόγοις (60) λέχει 
τελεῖσθαι δι ἑπτὰ ἡμερῶν τὸν ἱερέα, ὀφείλομεν 
παραᾳτηρεῖν καὶ ἡμεῖς, εἰ μὴ πλείονα, ἀλλὰ ἐς 


observare. Alii dicebant, canonem 40 Sardicensis ( ὀνάγχτς τέως τὸν αὐτὸν χαιρὸν ἐφ᾽ ἑκάστῳ Qa pi. 


synodt definire, nullum divitem vel scholastieum e 
foro episeopum constitui ; nisi lectoris et presby- 
teri ct. diaconi 959 ministerium peregerit, in 
uniuscsjusque oPdinis gradu non minime tempore 
transmisso, Usi sunt autem et septimo capite primi 
tituli tertii libri Basilic., quod quidem est primum 
caput eentesimz tricesimz septi: Justiniani No- 
vellzs, quie dicit praecise nen ordinandum appari- 
torem, vel poblicis muneribus aliter addictum , 
nisi jn monasterio non minus quam 15 annis vitam 
monasticam absque reprehensione peregerit : et 
instabant przstituture tempus esse 15 annos. Mihi 
autem videtur Novella. quidem loqui de tribunis 
militum acieive instruetoribus, et iis qui rempu- 
blicam administrant : Sardicemsis autem synodi 
canon de divitibus ex foro , et scholasticis in di- 
cendo, tractat : sed non de omnibus monachis vel 
laicis, Et utraque etiam inter se dissident. Lege 
ergo centesimam vicesimam? seeundam Justiniani 
Novellam in prineipio sic dicentem : Damus autem 
potestatem lis, qui electionem faciunt, ut absque 
curiali et praesidis apparitore , si quem szcularem 


Ἔτεροι εἶπον ὡς Óó'v xav)» τῆς ἐν Σαρδιχῇ 
συνόδου διορίζεται µΥδένα πλούσιον 1] σχολαστιχὸν 
ἀπὸ τῆς ἀγορᾶς χαθίστασθαι ἐπίσχοπον, εἰ μὴ ἆνα- 
γνώστου xal πρεαθυτέρου xal διαχόνου ὑπηρεσίαν 
Ἐχτελέσει, bv ἑχάστου τάγματος βαθμῷ oóx ἑλα- 
χῖστου χρόνου διαθιδαζοµένου. Ἐχρήσαντο δὲ xai 
τῷ ἑδδόμῳ χεφαλαίῳ τοῦ α τίτλου τοῦ Υ βιθλίου 
τῶν Βασιλικῶν, ὅπερ tail χεφάλαιον πρῶτον τῆς 
ρλζ’ Ἰουσεινιανείου Νεαρᾶς, λέγοντι ἐν p pet μὴ 
ψηφίζεσθαι ταξεώτην 7) πολιτευόµενον ἄλλως, εἰ μὴ 
ἐν μοναστηρίῳ οὐχ ἧττον δεχαπἑντε ἑτῶν µοναχι- 
κὺν βίον ἁδιαθλήτως ἑξετέλεσε- xal ἑνέστησαν εἶναι 
νενομισμένον χαιρὸὺν τὸν πεαντεχα!δεχαετῃ. Ἐμοὶ 
6b δοχεῖ ὡς fj μὲν Νεαρὰ περὶ ταξεωτῶν χαὶ πολι- 


B τευοµένων τὸν λόγον ποιεῖται" ὁ δὲ χανὼν τῆς Ev 


Σαρδιχῇ συνόδου περὶ τῶν ἀπὸ ἁἀγορᾶς πλουσίων 
καὶ περὶ τοὺς λόγους σχολαστιχῶν διαλαμθάνει * οὗ 
μέντοι γε xaX περὶ πάντων τῶν μοναχῶν J| τῶν 
λαϊκῶν. Καὶ εἰσὶ καὶ ἄμφω ἀμέτοχα. ᾽Ανάγνωθι οὖν 
τὴν ϱρκθ’ Ἱουστιν.άνειο Νεαρὰν περὶ và; ἀρχὰς 
λέγουσαν οὕτω» Διδόαμεν δὲ ἄδειαν τοῖς τὰ φηφί- 
αµατα ποιουµένοις, εἴ τινα χοσμιχὸν δίχα χοσµι- 


Guill. Beveregii note. 


(60) Ἐν τοῖς περὶ ἱερωσύνης .Ίόγοις. Ita qui- 
dem codex noster. Bodleianva legit. Sed reliqui 
omnes, Amerbachiauus, /Etoniensis. Tilianus, ete. 
leguut ἓν τῷ εἰς τὴν Πεντηχοστὴν λόγῳ αὐτοῦ. Es 
recte quidem. νο enim verba. in quadragesima 


quarta Grezorii Theologi bie citati oratione In 
sanctam Pentecosten habita exstant, Ἐν ἑπτὰ μὲν 
ἡμέραις à ἱερεὺς τελειούµενος, Ev ἑπτὰ δὲ 6 λετρὸς 
χαθαιρόµενος, ἓν τοσαύταις δὲ ó'vab; ἔγχαινιν- 
uzvos. Greg. Naz. orat. 4i. 
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xoó (61) xaY ταξεώτου ὄξιον 
ἐπιλογῆς εἶναι νοµἰζουσι, τὸν τοιοῦτον ἅμα ἄἅλλοις 
δύο κληριχοῖς 1| μοναχοῖς ἐπιλέξασθαι * οὕτω μέντοι, 
ἵνα Χοσμικὸ», ὁ τούτῳ τῷ τρόπῳ εἰς ἐπισκοπὴν 
ἐπιλεγεὶς, μὴ εὐθέω: ἑπέσχοπος χειροτονηθῇ, ἀλλὰ 
πρῶτον τοῖς xlnptxolg οὑκ ἕλαττον τριῶν μηνῶν 
συναριθµηθῇ, xat οὕτω τοὺς ἁγίους χανόνας xal 
την lspkv τῆς Ἐκκλησίας λειτουργίαν διδαχθεὶς, 
ἐπίσκοπος χειροτονηθῇ. Καὶ µετά τινα πάλιν ταῦτά 
φησι’ EL δὲ τις παρὰ τὴν μνημονευθεῖσαν παρᾶ- 
φυλαχὴν ἐπίσχοπος χειροτονηθῇ, Χελεύομεν τοῦτον 
πᾶσι τρόποις τῆς ἐπισκοπῆς ἐχθάλλεσθαι: ἀλλὰ 
χἀχεῖνον, ὕστις παρὰ ταῦτα ἑτόλμησε χειροτονῆσαι, 
χωρίζεσθαι ἐπὶ ἕνα ἐνιαυτὸν τῆς ἱερατιχῆς λειτουρ- 


Tias, xa πᾶσαν αὑτοῦ τὴν περιουσίαν, Ἶτις καθ. 


BIN CAN. XVII CONC. CPOL, 


τῆς προειρηµένης A predicta electione dignum existimaverint , μι 


as? 


sinnil cum aliis duobus clericis vel monachis eli- 
gant, ut szcularis hoc modo ad episcopatum ele- 
ctus, non protinus episcopus ordinetur; sed pri- 
mum elericis non minus quam tribus mensibus 
connumeretur, et sic sanctos canones et gacrun 
ecclesiarum ministerium edoctus, episcopus ordi- 
netur. Et post. aliquantum rursus ο dicit : Si 
quis autem przeter memoratam observationem epi- 
scopus ordinatus fuerit, jubemus eum omnino epi- 
scopatu expelli : sed et illum , quicunque preter 
hzc ordinare ansus fuerit, a sacerdotali ministerio 
anno uno separari, et'omnes facultates, qua quo- 
cunque tempore vel modo in suum dominium ve- 
neruut, propter errorem quem commisit , ecclesie 


οἱουδήτινα χρόνον 7| τρόπον εἰς τὴν αὐτοῦ δεσποτείαν B dominio, cujas est episcopus, addici. Quare si non 


περιηλθε, διὰ τὸ πταῖσμα 8 ἐποίτσε, τῇ δεσποτεἰᾳ 
τῆς ἐκχλησίας, fe ἐπίσχοπός ἐστιν, ἑἐχδιχεῖσθαι. 
"Ἔστε εἰ μὴ ἐμποδίζοι τὸ μὴ καταστρωθῆναι τὴν 
το:αύτην Nea piv εἰς τὰ Βασιλικὰ, ἐκ ταύτης τέως τὸ 
περὶ τῶν λαϊκῶν ἀμφίδολον λύσται, Νομίζω δὲ ix 
τούτου μηδὲν εἶναι τὸ ἐμποδὼν τῇ ἀπιλύσει τῆς 
ἀμφιδολίας. BU, xal xatagsóvo (62) εἰς τὸ παρὰ 
τοῦ ἁγίου Πατρὸς ἡμῶν Γρηγορίου τοῦ Θεολόγου 
᾿ὑποτυπωθὲν χάριν τῆς τελειώσεως τῶν ἱερέων, xal 
λέγω ἐξ ἀνάγχης ὀφείλειν δι ἑπτὰ ἡμερῶν τὴν 
ἑχάστου βαθμοῦ τελειοῦσθαι χειροτονίαν, καὶ μᾶλλον 
ὅτι καὶ ἡ ἄγραφος ἐχχλησιαστιχὴ συνήθεια τοῦτο 
παραδεξαµένη τὰς τῶν βαθμῶν χειροτονίας ἑνεργεῖ. 

Ανάγνωθι καὶ τὸ κγ’ Χεφάλαιον τοῦ d 


impedit, quod hzc Novella in Basiliea nou relata 
Bit, ex ea de laicis dubitatio nunc solvitur. Exi- 
$tmno autem hoc nibil afferre impedimenti solu- 


tioni dubii : et ideo confugio ad id quod a sancto 


Patre nostro Gregorio Theologo de saeerdotum 
perfectione scriptum est , et dico necessario per 
septem dies uniuscujusque gradus fieri ordinatio- 
nem, εἰ eo magis quod etiam non scripta ecclesia- 
stica consuetudo, hoc suscepto, sic graduum ordi- 
nationes facit. Lege et cap. 25 primi tituli pree- 
sentis operis. Et nota ex hoc canone in ecclesiasti- 
cis ordinibus monachos qui quidem episcopi cha- 
racterem acceperunt, locum laici obtinere. 


τίτλου τοῦ παρόντος συντάγματος. Kat σηµείωσαι ἀπὺ τοῦ 


παρόντος xavóvos ὅτι ἐν τοῖς ἐχχλησιαστικοῖς τάγµασιν οἱ μοναχοὶ οἱ μὲν δεξάµενοι σφραγῖδα ἐπισχό. 


που λαϊκοῦ τόπον ἐπέχουσιν. 


ZQNAP. Κωλύει ὁ κανὼν τὸ εἰς ἐπίσχοπον χει C. ZONAR. Laicum hominem aut monachum, nisi 


Ροτονεῖσθαί τινα λαϊκὸν 8 μοναχὸν, μὴ πρότερον ἓν 
τοῖς ἐχχλησιαστιχοῖς ραθμοῖς ἐξετασθέντα, Ίγουν 
ταχθέντα, δοχιµασθέντα. Βούλεται γὰρ τὸν εἰς ἐπι- 
σχοπὴν προθιδασθήσεσθαι μέλλοντα κατὰ τάξιν εἰς 
ἔχαστον τῶν ἱερατικῶν βαθμῶν προχειρίζεσθαι, xal 
πληροῦν iv ἑκάστῳ τάγµατι τὸν νενομισμένον 
χρόνον, καὶ οὕτως εἰς τὸ τῆς ἐπισχοπῆς ἀνάγεσθαι 
Üdoc. El γὰρ καὶ ἔφθασαν, φησὶ, τινὲς ἀπὸ λαϊκῶν 
7) μοναχῶν αὐτίχα- εἰς ἐπισχοπιχὸν ἀναχθῆναι ἀξίω- 
μα, xai ἀρετῇ τε διέλαµψαν xal τὰς ἐχχλησίας 
ἐχόσμησαν, ὧν προέστησαν *. ἀλλλ τὸ σπανίως συμ- 
6ὰν οὗ νόµον τῆς Ἐκχλησίας τιθέµεθα, ὥστε τούτῳ 
ἀχολουθεῖν. Καὶ ὁ δέχατος δὲ χανὼν τῆς ἐν Σαρδιχῇ 
συνόδου ὁμοίως δ.ετάξατο. 


ΑΡΙΣΤ. « Ὁ χειροτονηθησόµενος ἐπίσχοπος μὴ 
« ἀθρόον ἐχ λαϊκῶν ἢ μοναχῶν ὑψούσθω: ἀλλ ἓν 
€ ἑχάστῳ τάγµατι τῶν ^ ἱερατικῶν βαθμῶν τὸν 
« νενομεσµένον ἀποπληρούτω χρόνον. Ei γὰρ xal 
« τινες ἀθρόον ὑψωθέντες διέπρεψαν, ἀλλ) οὗ 
& νόµος Ἐχχλησίας τὸ σπάνιον, » 


qui prius in ecclesiasticis ordinibus recensitus sit, 
hoc est, constitutus et probatus, episcopum ordi- 
nari híc canon vetot. Sed eum, qui ad episcopatum 
sit evehendus, singulis ecclesiasticis gradibus or- 
dine adscribi, et constitutum in unoquoque tempus 
implere ; itaque demum ad episcopale fastigium ex- 
tolli placet, Nam etsi quidam, inquit, ex laicorpm 
inonachorumve numero ad episcopalem dignitatem, 
non exspectato temporum intervallo, confestin' 
evecti sunt, iique et virtute preluxerunt, et eccle- 
siis, quibus przfecti dati sunt, ornamento fuere; 
1amen quod haud ita sepe contingit, id nós pro 
lege, quam sequi oporteat, accipi nequaquam ju- 
bemus, ldem Sordicensis quoque synodi decimo 


D canone constitutum reperias. 


ARIST. « Qui episcopus ordiuandus est, e laicis aut 
« monachis confestim ne evehatur; verum in uno- 
« quoque graduum ecclesiasticorum ordine tempus 
« legibus constitutum adimpleat, Etiamsi enim 
« nonnulli confestim evecti preelare se gesse- 
crunt, quod tamen raro accidit non' est Eccle- 
« si:e lex. 


'Guill. Beveregii note. 


.(61) A/xa κοσμιχοῦ. Legendum juxta alios co- 
Mdces δίχα βουλευτοῦ, qux haud dubie verior est 
ectio, 


(62) Διὸ καὶ καταφεύγω. Hec usque ad χειρο» 


τονίας &vepyet inclusive eoditi Bodlelano accepta 
referas : in aliis enim desiderantur, nisi quod 
Gentianus Hervetus ea ex ms. Tiliano Latine ver- 
tit. 
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ΚΑΝΟΝΕΣ 


ΠΑΡΑ ΤΗΣ ΑΓΙΑΣ ΣΥΝΟΔΟΥ (65), ΤΗΣ ΕΝ TQ IIEPIQNYMQ AQ 
ΤΗΣ ΘΕΟΥ AOTOY ΣΟΦΙΑΣ ΣΥΣΤΑΣΗΣ., ΚΑΙ ΤΗΝ 7 ΚΑΙ OIKOYMENIKHN 


ZYNOAON ΕΒΕΒΛΙΩΣΛΣΗΣ, 


ΠΑΣΑΝ AE 


ZXIZMATIKHN (64) ΚΑΙ AIPETIKIIN IIAANHN ΑΠΕΛΑΣΑΣΗΣ. 


LI 


CANONES - | 


EDITI 


] A SANCTA SYNODO, Οἱ: IN CELEBRI TEMPLO, ο 
CUI NOMEN A VERA DEI SAPIENTIA INDITUM, HABITA EST, ΕΤ ΦΟύΜΕΝΙΟΑΝ 
SEPTIMAM SYNODUM CONFIRMAVIT, 
OMNEMQUE SCHISMATICUM ET HJ£RETICUM ERROREM EXPULIT. 


΄ 360 CANON |. 


c Statuit sancta. universalis synodus, ul si qui ex 
e ltaliz clericis, vel lnicis, vel episcopis, in Asia, 
« vel. Europa, τε] Libya versantes sub ligatione, 
« vel depositione, vel anathematizatione apud 
« sanctissimum papam Joannem (uerunt; ut ii 
« quoque sint apud Pliotium sanctissimum pa- 
« triarcham Constantinopolitanum in eadem poena 
ε definitione, id est, vel depositi, vel anathema- 


« Lizatl, vcl segregati : et quos Photius quidem, 


« sanctissimus noster patriarcha, clericos, vel 
« laicos, vel episcopalis vel sacerdutalis órdinis, 
* in quacunque paroecia, segregationi, vel depo- 
« sitioni, vel anatherlatizationi subjecerit ; san- 
4 ctissimus quoque papa Joannes, et sancta Dei 


' « Romanorum Ecclesia, eosdem in eodem pons B 


« judicio [habeat ; privilegiis, qu» sanctissim*e 
« Romanorum Ecclesie sedi, et ejus antistiti 
« adsunt, nihil penitus Innovatis, nec nunc nec 
« in posterum. » 


KANQN A'. 

« Ὥρισεν ἡ ἁγία xal οἰχουμενικὴ (65) σύνοδος, 
ὥστε, εἴ τινες τῶν ἐξ Ἰταλίας χληριχῶν, ἢ 1αἴ- 
κῶν, f] ἐπισχόπων, ἓν τῇ 'Acía , ἡ Εὐρώπῃ, f 
Λιθύῃ .διατρίθοντες, ὑπὸ δεσμὸν, ἡ χαθαίρεσιν, fj 
ἀναθεματισμὸν παρὰ τοῦ ἁγιωτάτου πάππα 
Ἰωάννου ἐγένουτο, ἵνα ωσιν οἱ τοιοῦτοι xal πα ρὰ 
Φωτίου τοῦ ἁγιωτάτου πατριάρχου Κωνσταντ:- 
νοὐπόλεως ἓν τῷ αὑτῷ τῆς ἐπιτιμίας ὄρῳ, τουτ- 
ἐστιν f) χαθηρηµένοι, ἢ ἀνατεθεματισμένοι, 1) 
ἀφωρισμένοι" xat οὓς μέντοι Φώτιος ὁ ἁγ:ώτατος 
ἡμῶν πατριάρχης χληρικοὺς f| λαϊχοὺς 7| τοῦ 
ἀρχιερατιχοῦ; xal ἱερατιχοῦ τάγματος, ἐν oix- 
δήποτε παροιχἰᾳ 0b ἀφορισμὸν, f, χαθαίρεσι», 
f| ἀναθεματισμὸν ποιήσει, ἵνα ἔχῃ αὐτοὺς xal 
ὁ ἁγιώτατος πάπῄας Ἰωάννης, xat ἡ xat" 
αὐτὺν ἁγία τοῦ θεοῦ Ρωμαίων Ἐκκλησία, iv τῷ 
αὐτῷ τῆς ἐπιτιμίας χρίµατι, μηδὲν τῶν 
προσόντων πρεσθείων τῷ ἁγιωτάτῳ θρόνῳ τῆς 
Ῥωμαίων Ἐκχλησίας, xai τῷ ταύτης προέδρῳ, 
τὸ σύνολον χαινοτομουµένων μήτε νῦν μήτε εἰς 
τὸ μετέπειτα. 


4^ A^ Ὁ ο ο ^ Ὁ α Oo a, ο ο ὅ ο. a ο ^ a4 o 4 


Guill. Beveregii note. 


timorum horum verborum, sub Photio patriarcha, 
, dus qu:e sub Photio, post Ignatii obitum sedi sux — nihil in codice Bodleiano legitur, neque in ullo alio, 
Constautinopolitanz restituto, in templo S. Sophiz: — nisi quod in Amerbachiano Χανόνες τρεῖς habea- 
sive Sapientze Constantinopoli anno Dom. 879, tur. 
a Patribus 385, celebrata fuit. . (65) Kal οἰχουμανική. Hec verba. non solum in 
(04) Πᾶσαν δὲ σχισµατική». Hc ad (nem C Bodileiano, verum etiam in Tiliano codice legun- 
tituli codici Bodleiano debemus. ]n Parisiensi — tur. Vertit. enim Hervetus, Statuit. santta εἰ uni- 
enim Dalsamonis editione desiderantur; at non  versalis synodus. In Amerbachiano ms. et in Pari- 
solum in Amerbachiano, sed et io Tiliano etiam — siensi tau Balsamonis quam Zonars editione 
Codice exstant ; namque Geutianus Hervetus Latine. — omittuntur. Sed et secundo canone ones codices 
vertit, Omnemque schismaticum ei hareticum erro- — conveniunt in horum verborum lectione, Αλλ' οὖν 
tem expulit sub. Photio patriarcha, verum loco ul- ἁγία καὶ οἰκουμενιχὴ αὕτη σύνοδος. 


(65) Παρὰ τῆς ἁγίας συγύδου. του est syno- 
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καταδίχῃ ἐπιτιμίου ἐκχλησιαστικοῦ καθυποδαλλόµε- 
vot, παρὰ τοῦ θρόνου τῆς παλαιᾶς Ῥώμης, προσ. 
Ίρχοντο τῷ θρόνῳ τῆς Κωνσταντινουπόλεως: xaX τὸ 
ἀνάπαλιν. Καὶ ἐπεὶ ἐκ τούτου σκάνδαλα μέσον τῶν 
δύο Ἐχκχησιῶν ἀνεφύονιο, ἐλαλήθησαν τὰ περὶ 
τούτου κατὰ τὸν χαιρὸν τῆς οἰχουμενικῆς ταύτης 
συνόδου. Εἰς περιαἰρεσιν οὖν σκανδάλου παντὸς ὥῥι- 
σαν οἱ Πατέρες τοὺς ὁπωσδήποτε χαταχριθέντας 
παρὰ τοῦ πάππα εἶναι χαὶ παρὰ τῷ πατριάρχη 
Κωνσταντινουπόλεως χαταδεδικασµένους ' xal «4b 
ἀνάπαλιν. Ὡς δὲ τινος τοῦ ἐξ Ἰταλίας εἰπόντος 
ἐπὶ περιγραφῇ τῶν προνομίων τοῦ θρόνου τῆς πα- 
λαιᾶς Ῥώμηῃς ταῦτα θεσπἰζεσθαι διὰ την ἐξίσωσιν, 
προσέθεντο ἀκαινοτόμητα συντηρεῖσθαι εἰς τὸ ἑξῆς 
τὰ πρεσθεῖα, καὶ τὴν τιμῆν τοῦ προέδρου αὐτῆς, 
Ἐπεὶ γὰρ Πρώτησάν τινες, ὡς τοῦ xavóvog µόνων 
τῶν δύο μεγάλων ἀρχιερέων µεμνημένου, cl γενήσε- 
ται εἰς τοὺς ἄλλους πατριάρχας ; φαμὲν χοινῶς xal 
δ.ὰ πάντας ἐχφωνηθῆναι τὸν κανόνα. "Ότι xat ἔτε- 
pot χανόνες παρομοίως διορἰζονται ἀχοινώνητον εἶἷ- 
ναι τὸν προσδεχόµενον ἐπίσκοπον τοὺς παρὰ ἑτέρου 
ἐπισκόπου ἀφορισθέντας, ἣ xal ἄλλως ἐπιτιμηθέν- 
κας, διὰ τὸ Ev σῶμα λογίζεσθαι πάσας τὰς τοῦ θεοῦ 
ἐχκλησίας. Ἐγράφησαν δὲ τὰ iv τῷ παρόὀντι 
λανόνι ἰδικῶς διὰ τὰ τότε συµπεσόντα σχάνδαλα &x 
&00 πολλάχις καταθιδασθῆναι τὸν πατριάχρην 
Φώτιον Ex τοῦ πατριαρχικοῦ θρόνου, xal πολλάκις 
ἀποχαταστῆναι, κἀντεῦθε» πολλὰ σχίσµατα συµπε- 
σεῖν. 


ZüNAP.M1 διαφἑρεσθαι θέλοντες οἱ τῆς συνόδου C 


πρὸς ἀλλήλους τόν τε τῖς πρεαθυτέρας Ῥώμης πάτ- 
παν xal τὸν τῆς νέας ταύτης τῖς Κωνσταντινου- 
πόλεως πατριάρχην, ἀλλ᾽ ὁμονοεῖν ἀλλήλοις "ἔτι γὰρ 
ἦσαν ὁμόδοξοι καὶ ὀμόθρονοι’ ὥρισαν xa τοὺς ὑπὸ τοῦ 
πάππα δεδεσµηµένους, ἤγουν ἀφωρισμένους, χαὶ τοὺς 
χαθηρηµένους, xaX τοὺς ἀναθέματι ὑποθεθλημένους 
ἐχ τῶν ἐξ Ἰταλίας χληριχῶν f| λαϊκῶν, f| ἐπισχό- 
πων, XÀv ὃν τῇ Ασία διάγοιεν, Ίγουν τῇ ἀνατολῇ, 
xà» ἓν τῇ Εὐρώπη, ἤγουν τῇ δύσει, xàv ἐν τῇ 
Λιθύῃ (κἀκείνη Υὰρ τότε ὑπὺ τὰ δίχαια τῆς βασι- 
sias ταύτης ἑτέλει), εἶναι ὑπὸ τὸ αὑτὸ ἐπιτίμιον τοῦ 
ἀφορισμοῦ 7) τῆς χαθαιρέσεως, 7] τοῦ ἀναθέματος, 
xai παρὰ Φωτίῳ τῷ τότε πα”ριαρχοῦντι ἓν Κων- 
σταντινουπόλει, Ἰταλία ὃ ἔστιν dj ^ndoa χώρα ἡ 
περὶ την Ῥώμην, καὶ ἡ κατὰ ταύτην διοίχησις. 
Ρώμη δὲ χαλεῖται ἡ πόλις, £x τοῦ ταύτην δοµησα- 
pívoo Ῥωμύλου κληρωσαμένη ὄνομα. Καὶ αὖθις ὃδ 
τοὺς ὑπὸ τοῦ πατριάρχυυ Φωτίου ἁπανταχοῦ, qaot, 
χληρικοὺς, ἢ λαϊκοὺς, ἡ τοὺς ἐξ ἱεραρχιχου τάγµα- 
τος Ὑενησυμένους ὑπὸ ἀφορισμὸν, 7) χαθαίρεσιν, ἢ 
ἁ  ἀθεμα, ἔχειν αὐτοὺς xai «bv ἁγιώτατον πάππαν 
xat τὴν τῶν Ῥωμαίων ᾿Ἐκκλησίαν ἐν τῷ αὐτῷ 
ἐπιτιμίῳ. Τὰ δὲ πρεαδεία, ἤγουν τὴν προτίμησιν, 
xai τὰ προνόμια, Gv ἠξιώθη, ἔχειν τὴν Ῥωμαίων 
Ἐκκλησίαν ἀχαινοτόμητα. Αλλὰ ταῦτα τότε, ὅτε 
* efto περὶ τὴν πίστιν dj ᾿Ρωμαίων Ἐχχλησία £ogds- 


25:0, καὶ πρὸς ἡμᾶς διεφέρετο” νῦν δὲ ἡμῖν ᾿τὰ » 


αρὸς ἐγείνην ἀσύμόατα, 


IN CAN. I CONC. IN UEDE s. «ΟΡΗΙΛΙ HADITI. 
BAAZ. Τινὲς καταχρινόµενοι ἀκοινωντσίχ,Ώ ἑτέρᾳΑ ΒΛ. 
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Quidam excommuaicati, vel alii poene 
ecclesiastice condemnationi subjecti, a veteris 
Romi sede ad Coustantinopolitanam sedeni acce- 
debant; et contra. Et quoniam ex eo scandala inter 
duas Ecclesias oriebantur, ea hujus universalis 
synodi tempore ad eam relata sunt. Ad omne ergo 
tollendum scandalum statuerunt. Patres, ut. qui 


. quomodocunque a papa sunt condemnati, ii sint 


apud patriarcham quoque Constantinopolitanum 
condemnati ; et vice versa, Tanquam autem dixis- 
set Italus quispiam » liec ad cireumvenienda vete- 
ris Romanz sedis privilegia decerni, propterea 
quod inducatur qualitas ; adjecerunt, nibil peni- 
uus iunovata in posterum servari ejus privilegia, 


ge ejus antistitis honorem. Quoniam autem roga- 


verunt nonnulli, cum cauon duorum tantum ma- 
gnorum antistitum meminerit, Quid flet Je aliis 
patriarchis? dicimus communiter et propter omnes 
editum esse canonem, Nam alii quoque canones 
similiter decernunt esse excommunicatum episco- 
puu, qui ab alio episcopo segregatos suscipit, vel 
aliqua alia pena affectos; eo quod oues. Dei 
ecclesi& unum corpus repulentur. Quz autem sunt 
in prz:ssenti canone spceialiter scripta sunt, pro- 
pter scandala 4499 tuuc contigerunt, eo quod pa- 
triarcha Photius sepe ex throno patriarchali de- 
jectusdest, et spe restitutus : et ideo multa schis- 
mata inciderunt. 


ZONAR. Cum inter Roma antiqua papam, et 
novz hujus Constantinopoleos patriarcham contro- 
versi& nihil existere, atque inter ipsos quam o- 
ptime convenire, synodi Palres optarent (erant 
enim adhuc quidem, et sententiarum opinione, et 
rei ecclesiastice concordi administratione, com- 
juncti), quicunque ex Italia clerici, aut laici, aut 
episcopi a papa ligati, hoc est, quicunque segre- 
gatione, quique depositione, aut anathemate mul- | 
tali fuissent, sive in Asia, hoc est, in Oriente, 
sive in Europa, hoc est, in Occidente, sive in Li- 
bya degerent (nam ea quoque tune temporis 
hujus regina urbium imperio subjecta erat), apud 
ipsum quoque Photium, qui patriarchatum 361 eo 
tempore Constantinopoli gerebat, segregationis, 


D ve]. depositionis, vel anatbematis iisdem pcenis 


constrictos teneri decreverunt. Itali; vero nomine, 
universam circa Romam regionem, eique adjun- 
ctam diccesim intelligimus. Roma porroipsa urbs 
dicitur, a Romulo, qui eam condidit, appellatio- 
nem sortita. Quique vicissim, aiunt, a Photio 
patriarcha, ubicunque locorum, clerici, vel laici, : 
vel ex antistitum ordine segregationi, depositioni, 
aut anathemali subjicientur , a sanctissimo quoque 
papa et Romauorum Eeclesia eidem poen: obno- 
xios existimari. Prierogativas autem, hoc esi, 
primum honoris locum, aNaque privilegia, quibus 
Homanorum Ecclesia honestata fuit, inviolata 
servari placet, S:d hiec jam olim, cum in lis, que 
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filei sunt, Romanorum Ecclesia nihil errabat, neque a nobis interea dissidebat, Nunc vero. nobis 


cum illa non convenit. 


ARIST. « Qui sub vinculo, vel depositione, vel A ΑΡΙΣΤ. « Ὁ ὑπὸ δεσμὸν, ἡ χαθαίρεσιν, ἡ ἀνάθεμα, 


ε anatliemate, et apud Romam et. Constantino- 
« potin fuit, ita maneat.» , 


CANON 1I. 

« Etiamsi hucusque nonnulli antistites, dui ad 
« monachorum habitum descenderant, ut in 
« episcopali fastigio manerent, vim adhibuerunt ; 
«et eum hoc facerent, neglecti sunt: sancta 
« tamen et universalis hzc synodus, hanc negli- 
«gentiam quoque corrigens, et ad ritus .eccle- 
« siasticos hanc inordinatam actionem redigens, 
« statuit, ut si quis episcopus, vel aliquis alius 
« e£ pontificali dignitate, voluerit ad vitam imo- 

€pnasticam descendere, et ponitentie locum 
« implere, ne amplius antistitis dignitatem usur- 


1 


«pet. Monachorum enim professiones subje- B 


« €tionis et discendi cupiditatis rationem habent, 
« non autem doctrinz vel primatus : nec alios 
« pascere, sed ipsos pasci profitentur. Et ideo 
« quemadmodum pradictum est, decernimus, 
« ut nemo eorum, qui in episcopalem pastorum- 


Guill. Beveregii 


(66) E! καὶ µέχρι vov. Hic canon non modo ab 
]vone par. 7. c. 149. sed et a Gratiano citatur, 
his verbis : floc nequaquanr apud nos habetur, ut 
quicunque de pontificali ordine ad. monachorum, id 
est, penitentium descenderi! vitam ulterius, possit ad 
pontificatum reverti. Wem: Pracepit sancta synodus 
ut quicunque de pontificali diqnita'e ad monachorum 
vitam el ad paenitentue descenderit locum, nequa- 
quam jam ad pontificatum resurgat. Monachorum 
enim vita subjectionis habet verbum et dixscipulatus, 
*o" docendi, vel presidendi, vel pascendi alios. Gr. 
Decret. caus. 7, 4. 1, c. 49. Dicitur autem ibidem 
hunc canonenm'editum esse in quinta actione Con- 
stantinopolitanz synodi 383 Patrum, sub Joanne 

pa octavo, cui praefuit Peirus presbyter cardina- 
is, et Paulus Anconitanus episcopus, et Eaogenius 


Pd 


C 


Ostiensis episcopus; et hos pap: Romani apocri- : 


&larios ea dixisse, qu:* usque ad 7tem occnrrupt. 
Hec «t melius intelligantur, in decreto, ut Grego- 
rii Xlll jussu edito, quie ad hujus canonis consti- 
iutionem spectant, ex Actis hujussynodi, in Vaticana 
bibliotheca exstantibus apponuntur; et sic se habent: 
Φώτιος ὁ πατριάρχης εἶπε, Πῶς ὑμῖν δοχεῖ τῶν 
ἀπὺ τοῦ ἀρχιερατικοῦ "τάγματος ἑσυτοὺς εἰς τὴν 
τῶν μοναχῶν καταλεγόντων χώραν, ρα εἰς ómo- 
ταγἣν ἑαυτοὺς παραδόντες, δύνανται ἔτι οἱ αὐτοὶ 
τῆς αὐτῆς ποιμνιαρχίας ἔχεσθαι: Of ἁγιώτατοι το- 
ποτηρηταὶ τῆς πρεσθυτέρας Ρώμης εἶπον, Τοῦτο 
Tap ἡμῖν οὐχ ἔστιν, οὐδὲ σώζεται ὅστις γὰρ ἐὰν 
ἀπὸ ἀρχιερατιχοῦ τάγματος εἰς την τῶν povayüv, 
τουτέστι μετανλούντων, χαταριθμηθῃ χώραν, οὐ 
δύναται Ecc τὸ τῆς ἀρχιερωσύνης ἑαυτῷ διεκδιχεῖν 
ἀξίωμα. Βασίλειος καὶ ᾿Ηλίας ol τοποτηρηταὶ τῶν 
ἀνατολικῶν θρόνων εἶπον. Οὐδὲ παρ᾽ ἡμῖν ἐφωράθη 
τοῦτό ποτε γενόµενον’ τοὺναντίον μὲν οὖν, µονάκον- 
τες πρόειτιν εἰς ἀρχιερέας, ὑπὸ δὲ ἀρχιερέων εἰς 
μοναχοὺς χατερχόµενοι ἀρχιερεῖς µένειν οὐ δύνανται. 

H ἁγία σύνοδος εἶπεν, ὈΟρισθέτω δὲ περὶ τούτου 
χανὼν, πολλάκις γὰρ δὲ àv. ἡμῖν ἀμφιδολίαι γίνον- 
ται περὶ τῆς ὑποθέσεως ταύτης, τῶν μὲν λεγόντων 
ph κωλύεσθαι τοὺς ἀρφιερεῖς μοναχοὺς Ὑενομένους 
τὰ τῶν ἀρχιεσέων τελεῖν,οτῶν δὲ οὗ συνευδοκούντων 
ἐπὶ τούτῳ. Οἱ ἁγιώτατοι τοποττρηταὶ einov, Έκτε- 
θήτω χανών. ᾿Αγία αύν]δος εἶπεν, "Exc δὲ ἀξιοῦμεν 


D 


« Tapá τε ᾿Ῥώμης yevópsvo; xat παρὰ Κων- 
« σταντινουπόλεως οὕτω µενέτω. » 


ΚΑΝΩΝ P'. 

€ El χαὶ µέχρι νῦν (66) ἔνιοι τῶν ἀρχιερέων εἰς τὸ 

ε τῶν μοναχῶν χατιόντες σχῆμα ἐν τῷ τῆς ἂρ- 
χιερωσύνης ἐδιάζοντο διαµένειν ὄψει, xat τοῦτο 
πράττοντες παρεωρῶντο «ἀλλ οὖν fj ἁγία xal 
οἰχουμενικὴ αὕτη σύνοδος τοῦτο ῥυθμίζουσα τὸ 
παρόραµα, xoi πρὸς τοὺς ἐχχλησιαστιχοὺς 0ε- 
σμοὺς τὴν ἄταχτον ταύτην ἑπανάγουσα πρᾶξιν, 
ὥρισεν ἵνα, εἶ τις ἐπίσχοπος, 3| εἴ τις ἄλλος 
τοῦ ἀρχιερατιχοῦ ἀξιώματος, πρὸς τὸν µοναδι- 
xbv θελήσει κατελθεῖν βίον, xat τὸν τῆς µετα- 
νοίας τόπον ἀναπληρῶσαι, μηχέτι λοιπὸν τῆς 
ἀρχιερατικῆς ἀντιποιεῖσθαι ἀξίας. Al γὰρ τῶν 
μοναχῶν συνθῖχαι ὑποταγῆς ἐπέχουσι λόγον 
χαὶ µαθητείας, ἀλλ᾽ οὐχὶ διδασκαλίας f], προε- 
δρίας, οὐδὲ ποιμαίνειν ἄλλους, ἆλλὰ xal ποι- 
µαίνεσθαι ἐπαγγέλλονται. Ad, χαθὰ προείρη- 
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«tat, θεσπίζοµεν μηχέτι τινὰ τῶν ἐν ἀρχιερατι- 


nota. 


bxxs0Rvat χανόνας περὶ τῶν εἰς τοῦτο pavía: xal 
ἀπονοίας ἑλθόντων λαϊχῶν, ὥστε ἀρχιεοεῖς ἢ ἱερεῖς 
τύπτειν J| φυλακχίζειν. καὶ τὰ λοιπά. Φώτιος ὁ 
πατριάρχης εἶπεν, El χελεύει dj ὑμετέρα ἁγιωσύνη. 
ἀναγνωσθήτωσαν οἱ Χανόνες' καὶ λαθὼν Πέτρος 6 
θεοφιλέστατος διάχονος καὶ πρωτονοτάριος ἀνέγνω. 
Ei xai μέχοι νῦν ἔνιοι τῶν ἀρχιερέων, elc. Photius 
patriurcha dizit, Quid censetis de iis, gui. επ απιῖ- 
stitum ordine seipsos in monachorum locum con 
ferunt ?. Num qui seipsos subjectos esse voluerunt, 
possunt iidem adhuc idem in gregem. imperium te- 
nere? Sanctissimi legati veteris Rom dixerunt, 1d 
apud nos minime fenel, neque in more est positum. 
Quicunque enim ex antistitum ordine. monachorum, 
id est penitentium, ordini annumeraius fuerit, is 
antistitis dignitatem non potest. sibi amplius viudi- 
care, Basilius et Helias Orientalium sedium legati 
dixerunt, Neque apud nos id unquayt evenisse obser- 
vatum est. Nam conira quidem monachi ad antisiti- 
tum ordinem provehuntur, at. qui «x aniistitibus ad 
monachos descendunt, hi antistites manere non pos - 
sunt. Sancta synodus dixit, De hac etiam re. canon 
constituatur » παπι el apud nos sepe hac de causa 
dubitationes exoriuntur ; nonnullis quidem  dicenii- 
bus, non prohiberi antitistes, cum monachi facti fuc- 
rint, quo. minus. antistitum muneribus | fungantur : 
nonnullis vero hanc sententiam minime probantibus. 
Sanctissimi legati dixerunt : Deiur canon. Sancta 
synodus dixit, Praterea vero quum ducimus. cun- 
stitui canones de laicis illis, qui eo insanie ac. su- 
perbim devenerunt, ut antistites vel sacerdotes Dei 
verberent aut custodie tradant, et reliqua, Photius 
patriarcha dixit, Si vestra sanctitas jubent, legantur 
canones : acceptosqué eos Petrus Dei diaconus, et 
protonotarius legit, Etiamsi hucusque nonnulli. anti- 
tiles, eic. usque ad linem hujus canonis. Quod 
auiem bic dicitur de laicis episcopos vel sacerdotes 
verberantibus, vel in custodiam tradentibus, illud 
in proximo sive tertio hujus synodi canone con- 
stituitur:e& eo autem, quod prassens canon a Gra- 
tiauo in decretum referatur, manifestum est, hanc 
synodum ab Ecclesia Romana tune. temporis ap- 
probatam fuisse. non obstante primo canone ab ea 
edito. 
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€ τὴν τῶν ποιμµαινοµένων χαὶ μετανοούντων χώ- 
« ραν ἑαυτὸν χαταθιδάζεσθαι * εἰ δὲ τις τοῦτο 
« τολµήσειε πρᾶξαι μετὰ τῆν ἐχφώνησιν καὶ 
L| 
« 


διάγνωσιν τῆς vov. ἑἐχπεφωνημένης Ψήφου, 


αὐτὸς ἑαυςὸν τοῦ ἀρχιερατιχοῦ ἀποστερήσας 
ε βαθμοῦ εὐκέτι πρὸς τὸ πρότερον, ὅπερ διὰ τῶν 
ε ἔργων ἠθέτησεν, ἀξίωμα ἑπαναστρέφει. 
ΒΑΑΣ. Περὶ ἐπιακόπων θελόντων xal μετὰ vhv 
ἀπόχαρσιν ἐνεργεῖν ἀρχιερατιχὰ δίχαια o0x ἐγράφη 
«ανών. Καὶ διὰ τοῦτο ἐπεχείρουν τινὲς ἐπίσκοποι 
μετὰ τὸ ἀποκαρῆναι ἔχειν τὰ τῶν ἐπισχόπων προνό- 
µια παρὰ τὴν χρατίσασαν ἄγραφον ἐχχλησιαστιχὴν 
συνἠθειαν. Τοῦτο οὖν διορθούμενοι οἱ ἅγιοι Πατέρες, 
εἶπον ὡς, ἐπεὶ τὸ μὲν ὕψος τῆς ἀρχιερωσύνης διδα- 


αχαλιχόν ἐστιν ἀξίωμα, τὸ δὲ µοναχικὸν ἐπάγγελμα Β 


µαθητείας καὶ ὑποταγῆς ἔργον, xat ἀδύνατόν ἐστι 
τὸν ὑποτακτικὸν ἐπὶ θρόνου καθῖΏσθαι xat διδάσχειν͵, 
χρεών ἐστι τὸν ἁποστάντα kx τοῦ ὕφους τῆς ἀρχι- 
ερωσύνης, xat χαταγνόντα olov ἑαυτοῦ, xal πρὸς 
µετάνοιαν ἀποδιδύντα, xal διὰ τοῦ μοναχικοῦ σχή- 
µατο; ὑποταγὴν ἐπαγγειλάμενον, μὴ ἐνεργεῖν διδα- 
σχαλικόν tt, xai ἀντὶ τοῦ ποιµαίνεσθαι, ἐπιχειρεῖν 
ἄλλους ποιµαίνειν * τὸν δὲ τοῦτο ποιῆσαι ἔπιχειρί- 


σαντα p.t παραχωρεῖσθαι ἀρχιερατιχόν τι ἐνεργεῖν -. 


ὅτι αὐτὸς ἑαυτὸν διὰ τῆς ἁποχάρσευς ἐχ τούτου 
ἀπεξένωσεν. Εἶπον δὲ οἱ Πατέρες περὶ τῶν ἀρχιε- 
piov τὸ ph καταθιδάζειν ἑαυτοὺς εἰς χώραν 
μεταᾳνοούντων, xai τὸ, Ei δέ τις τολµήσειε τοῦτο 
πρᾶξαι, οὐχ ἁπαγερεύοντες την µετάνοιαν, ὡς 
στυγητόν τι πρᾶγμα χαὶ ἀποτρόπαιον (τοῦτο γὰρ 
καὶ πολλοῦ ἐπαίνου ἐστὶν ἄξιον), ἀλλὰ παραγγέλλον- 
τες τοιούτους εἶναι τοὺς ἀρχιερεῖς καὶ οὕτω βιοῦν, 
ὡς ph δεῖσθαι µετανοίας αχεδὸν, ἀλλὰ xal τοῖς 
ἄλλοις διὰ τῶν οἰχείων ἐντεύξεων τὸ θεῖον ἐξιλεοῦν. 
Ἐζητήθη δὲ, εἰ μοναχὸς, μετὰ τὴν ἀρχιερωσύνην 
ἁδιωθεὶς τοῦ μεγάλου σχήματος, δύναταί τι ἑνεργεῖν 
ἐπισχοπιχόν. Εἶπον γάρ τινες ὡς. ἐπεὶ τοιοῦτος πρὸ 
τοῦ ψηφισθῆνα: ἀπεχάρη, οὐκ ἐδεῖτο xai δευτέρας 


ἀποχάρσεως, χἀντεῦθεν οὐδὲ ἔχουσιν ἐπ᾽ αὐτῷ χώ-' 
pav τὰ τοῦ χανόνυς. Οὖχ Πρέσαν δὲ ταῦτα λέγοντες, ' 


ἁλλ Ίχουσαν ὡς χυρίως ἁπόκαρτις dj τοῦ μεγάλου 
xal ἀγγελικοῦ σχήματος περιθολή ἐστι, Τὸ γὰρ 
Μικρὸν σχῆμα ἁῤῥαδὼν ἐχείνου τοῦ τελείου λέγεται. 
Ei γοῦν «τὸ μιχρὸν σχῆμα τὴν ἀρχιερωσύνην παύο:, 
πολλῷ πλέον σχολάσει ταύτην fj ταλεία ἀπόχαρσιςο 
Ei δὲ τις καὶ περὶ τῶν ἀποχειρομένων ἱερέων ἑρω- 
στήσει. «t$ μετὰ τὴν ἀπόχαρσιν ἱερουργοῦαι, xai ο 
παύονται ' ἀχούσει μὴ εἶναι διδασχάλους τοὺς ἱερεῖς, 
χαὶ διὰ τοῦτο μηδὲ τὰ τοῦ χανόνος χώραν ἔχειν ἐπ᾽ 
αὑτοῖς. | 


ZQNAP. Οὗτος ὁ χανὼν οὗ παραχωρει αρχιερεῖ 
οἰωδήτινι μετὰ τὸ ἀποχαρῆναι αὖθις &vepyelv τι 
ἀρχιξρατικὸν δίχαιον. Kat ἕως ἄρτι τινὲς τῶν 
ἀρχιδρέων εἰς τὸ μοναχωὸν χατιόντες σχΏμα πάλιν 
τὰ τῆς ἀρχιερωσύνης ποιεῖν ἐθιάνοντο * (προσφόρως 
δὲ τὸ χατιόντες ἑτέθη * ἐκ γὰρ τῆς ἀρχιερατιχῆς 
περιωτῆς κατέρχεται ὁ ἀποχειρόμενος εἰς τὴν τῆς 


IN CAN. Il CONC. IN £DZ S. SOPHLE HABITI. 
xip καταλόγῳ καὶ ποιμένων ἑξεταζομένων εἰς A 
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« que catalogum relatus est, ad eorum, qui 

ε pascuntur et agunt ponitentiaui, locum κ 

« demittat : si quis autem boc facere ausug 

« fuerit, post. denuntiationem οἱ declarationem 

« hujus edit: sententiz, ipse, qui seipsum epi- 

« scopali gradu privavit, non amplius ad prio- 

« rem, quam factis despicatui habuit, dignita- 

ε tem revertetur. » 

BALS. De episcopis, qui volnnt etiam post 
tonsurim  episcopalia jura cxercere, non erat 
scriptus canon. Ei ideo quidam conabantur ept- 
scopi, postquam tonsi fuissent, habere episcopalia 
privilegia, prater ecclesiasticam non scriptam 
consuetudinem, qua invaluerat. lloc ergo corri- 
gentes sancti Patres, dixerunt, quod qnoniam 
episcopalis altitudo est dignitas, que ad docendum 
se comparat; monastica autem professio disci- 
plinze et subjectionis est opws; οἱ fieri non po- 
test, ut qui se subjectum exhibet, in tlirono sedeat 
el doceat : opus est, ut qui ab episcopali alütudjue 
recessii, et seipsum veluti condeumavit, et peui- 
tentiz.tradidit, et per monasticum habitum, sub- 
jectionem οί obedientiam profitetur, nibil exerceat 
quod ad docentis officium pertineat, uec pro co 
quod pasci debet, pascat; qui antem hoc facere 
aggressus fueri!, ne quid episcopale exercere per- 
mittatur , quia ipse per tonsuram se ab eo aliena- 
vit. Dixerunt autem Patres de aniistitibus, na se 
jin eorum, qui poenitentiam agunt, locum depri- 
mant ; et illud, Si quis auteni unquam fuerit ausus 
hoc facere : non prohbibentes peeuitentiam, ut. rem 
ediosam et avertendam : (ea enim magna quoque 
laude digua est), sed significantes tales esse an- 


-tistiles, et ita vivere, ut. propemodum poenitentia 


non indigeant, sed οἱ suis intercessionibus Deum 
aliis placent. Quassitum est autem, si monachus 
post episcopatum fuerit magno habitu dignatus, an 
possit episcopale quidpiam exercere. 869  Dixerum 
enim nonnulli, quod quoniam antequam electus 
est ille, tonsus fuit, secunda quoque tonsura ne- 
quaquain opus habuit: et inde fit ut canon. ín eo 
locum non habeat, Non placuit autem quod dice- 
bant, sed audierunt, quod proprie lonsurg est 
mogui el angelici habitus amictus. Parvus enim 


D babitus, illius perfecti habitus atra dicitur. Si 


igitur parvus habitus facit cessare sacerdotium 
ipsum ; multo magis cessare illud faciet perfecta. 
tonsura. Si quis antem etiam de sacerdotibus, qui 
toudentur, rogaverit, quomodo post tonsuram sa- 
crificant et non cessant; audiet non esse sacerdo- 
tes doctores, et propterea nec cauomem quidem in 
eis locunr babere. 

LONAR. Ne antistes quicunque,. postquam de- 
tonsus fuerit, adhuc sibi jus aliquod summi sa- 


.eerdotis usurpet, hoe canone constitutum, Et ad 


hoc usque tempus, antistites quidam, ubi se ad 
monasücum habitum demisissent, adliuc a summi 
sacerdotii functionibus avocari se nullo modo pa- 
tiebantur : (aecommodate vero demittendi quoque 
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verbum apposuit; si quidem e summi sacerdotii A ταπεινώσεως χθαµαλότητα, xai ix τοῦ πατριχοῦ 


fastigio ad infimam abjectionis humilitatem, et ex 
patriarche 2tque doctoris dignatione in ordinem 
filiorum ac discipulorum sese, qui tondetar, d«- 
mittit) sed nunc decrevit synodus, ut qui summi 
sacerdotii dignitate przediti ad monastiecze postea 
viue institutum deflectere voluerunt, ne quam ipsis 
ejus dignitatis parlem amplius usurpare liceat. 
Cujus quidem rei hanc rationem subjicit : quoniam, 
ánquit, illius qui tondetur propria abjectionis pro- 
fessio est, seque is discipulum, et ab aliis pascen- 
dum, non ipsum pastorem, futurum esse despondet. 
Quo pacto igiiur, et pro summi sacerdolii munere 
aliis prefectus, et ob monastici habitus demissio-- 
nem fuerit idemmet abjectus ? qua ratione doctoris 
et discipuli simul muneribus satisfaciet ? Propterea, 
ne se, iuquit amplius in locum poenitentium summi 
sacerdotes demiltant (monachorum siquidem vita 
pomnitenti:e quxdam professio esl) constituimus. 
Quod si quis fecerit, summi sacerdotii dignitatem 
sibi ipsemet abrogaverit, nec illius iterum vindi- 
eandz facultas amplius relinquetur. Verba porro 
illa, Ne se in locum penitentium demittant; et 
alia, Quod si quis id facere audeat; non ita acci- 


pienda suut, quasi prasulibus omni peuitentit genere sit. interdictum : 


καὶ διδασκαλ.χηὺ ἀξιώματος slg υἱοῦ τάξιν καὶ 
μαθητοῦ) ἀλλ' ὥρισε νῦν ἡ σύνοδος τοὺς ἀρχιερατι- 
xou ἀξιώματος τυγχάνοντας, εἶτα εἰς τὸν μονάρη 
βίον θελήσαντας ἀποχλῖναι, µηχέτι τῖς άρχιερατι- 
κῆς ἀξίας ἀντιποιεῖσθαι * xal την αἰτίαν ἐπάγει 
λέγων ὅτι ὁ πειρόμενος ταπείνωσιν ἔπαγγέλλεται, 
χαὶ µαθητῆς εἶναι συντίθεται, χαὶ ποιμαίνεσθαι 
ἀλλ' οὐχὶ ποιµαίνειν. Πῶς οὖν ὁ αὐτὸς xol προ- 
εδρεύων ἔσται διὰ τὴν. ἀρχιερωσύνην, χαὶ διὰ «ὸ 
σχΏμα τὸ μοναχιχὸν ταπεινούμενος ; Πῶς δὲ διδά- 
σχων ἔσται χαὶ διδασχόμνος ; Ao, φποὶ, θεσπίζομεν 
τοὺς ἀρχιερεῖς µηχέτι χαταθιθάζειν 'ἑαυτοὺς εἰς 
τόπον μετανοούντων (µετανοίας γὰρ ὁ μοναχιχὶς 
βίος ἐπάγγελμα). El δὲ τοῦτό τις πράξῃ, αὐτὸς ἔαυ- 
tbv ἁποστερεῖ τῆς ἀρχιερατιχῆς ἀξίας, χαὶ οὐχέτι 
πρὸς τὸ πρότερον τῆς ἀρχιερωσύνης ἑπαναστρέψει 
ἀξίωμα. Ταῦτνα δὲ, ἤγουν τὸ itj: χαταθιθάζειν Ea» 
τοὺς tlc χώραν μετανοούντων, xal τὸ, El δέ εις 
τολµήσειε τοῦτο πρᾶξαι, οὐχ ἁπαγορεύοντα τὴν 
µετάνοιαν τοῖς ἀρχιερεῦσιν εἴρηται, ἀλλ' ἐχδείχνυσι 
τοιούτους εἶναι δεῖν τοὺς ἀρχιερεῖς, καὶ οὕτω βιοῦν, 
ὡς μηδὲ δεῖσθαι µετανοἰας σχεδὸν, ἀλλὰ xa τοῖς 
ἄλλοις διὰ τῶν οἰχείων ἐντεύξεων τὸ θεῖον ἐξιλεοῦν, 
sed ut ejusmodi antistites 


esse, itaque vitam instituere debere osteudant, qui ne ulla quidem penitentia ferme indigeant ; verum 
aliis quoque offensum Numen sua. ipsi deprecatione concilient. 


ARIST. « Si quis ab antistitis sublimitate ad mona- 

€ sticam, el e contrario, vitam descenderit ; 
« antistitis dignitatem amp!ius ne usurpet. » 

CANON Ill. | 

« Si quis laicus auctoritate usus, divinis quidem 
cet regiis jussis contemptis, reverendisque Ec- 
« clesie ritibus et legibus irrisis, aliquem epi- 
( scopum verberare ausus fuerit vel: in custo- 
ε diim tradere, vel sine causa, vel aliqua con- 
« ficta causa, is sit anathema. » 


BALS. Episcopalis dignitas omnem fere liono- 
rem superat. Apostolic: enim dignitati zequiparatur, 
propter doctrine professionem, — Quoniam ergo 
quidam arrogantes, et divinorum  preceptorum 
contemptores, ecclesiasticorum scilicet et imperia- 
lium absurda quadám et contumeliosa in quosdain 


«θείων παραγγελµάτων, 


APIZT. « EU τις ἀπὸ ἱεραρχιχοῦ ὄψους sk τν 
« «μοναδιχὸν, xal ἕμπαλιν, κατέλθοι βίον, μηχέτι 
ε ἱεραρχιχῆς ἀντιπο.είσθω ἀξίας. 
ΚΑΝΩΝ TI". 
« EU τις τῶν λαϊκῶν αὐθεντήσας xai χαταφρονῄσας 
« μὲν τῶν θείων xal βασιλικῶν προσταγµάτων, 
« Χχαταγελάσας δὲ xal τῶν φριχτῶν τῆς "Exxin- 
« σίας θεσμῶν τε χαὶ νόµων, τολµήσειεν ἑπί- 
« σχοπόν τινα τύφα: f] φυλαχίσαι, ἢ χωρὶς aiia; 
« fj xai συμπλασάμενος αἰτίαν, ὁ τοιοῦτος àvi- 
€ θεµα favo. » 
BAAZ. Τὸ τῆς ρχιεῤωσύνης ἀξίωμα σχεδὸὺν ὑπὲρ- 
Χειται πάσης τιμῆς. Τής γὰρ ἁἀποστολιχῆς ἀξίας 
ἰσοστάσιόν στι διὰ τὸ τῆς διδασκαλίας ἐπάγγελμα, 
Ἐπεὶ οὖν τινες αὐθάδεις xal χαταφρονηταὶ τῶν 
ἐχχλησιαστιχῶν δηλονότι 
xdi βασιλιχῶν, ἄτοπά τινα καὶ ἐφύδριστα sl; τινας 


antistites fecerant ; deflnierunt sancti Patres, quod D εἰργάσαντο ἀρχιερεῖς, ὥρισαν ot. ἅγιοι Πατέρες o, 


Si quis laicus auctoritate usus, scilicet authenti- 
eam vel magistratus potestatem nactus, judex forte 
vel exactor constitutus, confidenter aliquem epi- 
scopum verberaverit, vel in custodia incluserit, 
sine causa vel cum conficta et falsa causa, id est, 
sine ratione * is sit anathema, hoc est, a Deo sit 
separatus, 4603 et uradatur dzmoni, υἱ muuus 
quod ei appensum dedicatur. Cum aulem audis 
cauonem dicentem, quod ille laieus anathematiza- 
tur, qui síue causa, vel cum fiela 63084, hoc est, 
preter rationem, sola auctoritate usus, episcopum 
vel verberaverit, vel custodiz tradiderit ; ne dicas, 
argumento à contrario sumplo, licere laicis ma- 
gistratibus episcopos ex justa et probabili causa 


εἴτις λαϊκὸς αὐθεντήσας, ἤγουν ἀρχοντικῆς αὖθεν» 


vía; xai ἑξουσίας ὁραξάµενος, δικαστῆς τυχὸν ij 
πράχτωρ χαταστάς, τολμηρῶς οἱρνδήτινα ἐπίσχοπον 
τύψει, ἢ £v φυλαχῇ ἀποχλείσει, $ χωρὶς αἰτίας, 1 
μετὰ τῆς ἐπιπλάστου xal ψευδοῦς αἰτίας, τουτέστιν 
ἀνευλόγως, ὁ τοιοντος ἀνάθεμα ἔστω, ἤγουν Χεχω- 
ρισµένος ἀπὸ τοῦ θεοῦ ἔστω, xat παραδ.δόσθω τῷ 
δαίµονι, ὡς ἀνάθεμα. ᾽Αχούων δὲ τοῦ χανόνος 
λέγοντος ὡς ἑἐκεῖνος ὁ λαϊκὺς ἀναθεματίζεται, ὁ 
γωρὶς αἰτίας, T) μετὰ αἰτίας πεπλασμένης, του”. 
έστιν ἀνευλόγως, xavX µόνην αὐθεντίαν ἀρχοντιχίν 
τύφας i| φνλακίσας ἐπίσχοπον, μὴ εἴπης ἐξ ἀντι 
ὃ,αστολῆς ἔχειν Ex! ἀδείας τοὺς λαϊχοὺς ἄρχοντας t 
εὐλόγου αἰτίας τύπτειν xal φυλακίζειν τοὺς ἐπισχό- 
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4 
noug. Απὸ y5g Duxg4prv χανύνων xal νεαμὼν Dz- Α verberare. οἱ custodite. tradere; Α diversis enim 


. απισµάτων ἔμαθες ὡς κατὰ ἐπισκόπων οἱ Loianl 
ἄρχοντες οὐδεμίαν δικαιοδοσίαν ἔχουσιν. "Ο0:ν ὁ 

τύπτων λαϊχὸς ἡ φυλακίζων τὸν τυχόντα ἀρχιερέα, 
— x&v ἐξ αἰτίας πάντη εὐλογωτάτης, xÀv τὴν μείζονα 
ἀρχὴν ἔχη, χολασθήῄσεται * xal τὸ εὔλογον τῆς 
αἰτίας οὐχ ὠφελῆσει αὐτόν. ᾿Αχούσει γὰρ ὡς ταῖς 
συνόδο:ς xal µόναις ἑνεδόθη τοὺς ἀρχιερεῖς κολά- 
ζεινε xal ὤφειλε τὴν τοῦ ἀρχιερέως ἀνάχρισιν 
πρὸς την πρὀσφορον σύνοδον ἀποστεῖλαι, xal ἑαυτὸν 
διατηρῆσαι ἀμέτοχον τῆς ἀρχιερατιχῃς ἀνακρίσεως. 
Προσετέθη δὲ τῷ Χανόνι τὸ χωρὶς εὐλόγου αἰτίας, 
καὶ τὰ λοιπὰ, διὰ τὸν ἀναθεματισμόν. Οὐδὲ γὰρ ἣν 
δίκαιον ἀναθεματισθΏναι τὸν ἄρχοντα, τὸν προφάσει 
δικαίας αἰτίχς τοιλοτόν τι ἐφύθριστον πεποιηχότα 
πρὸς ἐπίσχοπον ’ ἀλλὰ ἁλλοτρόπως χρλασθῆναι: 
Γὸ ἀνάθεμα δὲ χωρ!σμός ἔστι τοῦ θεοῦ. 'Q; γὰρ 
τλ προσαγόµενα ἀναθήματα τῷ Oc yupl;ovzat 
ἀπὸ τῶν χοινῶν τε χαὶ ἀνθρωπίνων πραγμάτων * 
οὕτω xat ὁ ἀνάθεμα γενόμενος ἐχχόπτεται xal διαι- 
pila, ἀπὸ τῆς τῶν πιστῶν ὁμηγύρεως τῶν άνατε- 
θειμένων xal ἀφωρισμένων τῷ θεῷ, xal ἀπ᾿ αὐτοῦ 
εοῦ Θεοῦ, xal προσχυροῦται τῷ Xatavd, χατὰ τὸν 
µέγαν Παῦλον γράφαντα Κορινθίοις περὶ τοῦ τε- 
πορυενχότος εἰς τὴν ἑαυτοῦ μητρυιὰν ὅτι, Παράδοτε 
αὐτόν τῷ Σατανᾷ * xal ἐπιστείλαντα Τιμοθέῳ περὶ 
Ὑμηναίου χαὶ Αλεξάνδρου, Οὓς παρέδωχκα τῷ 
Σατανᾷ, ἵνα μὴ β.Ίασφημεῖν παιδευθῶσιν. Ei δὲ 
ταῦτα οὕτως ἔχει, πολλῷ v6 μᾶλλον ὁ ὑπὸ ἀνάθεμα 
ΓΣγονὼς, ἀποδιίσταται μὲν τοῦ θεοῦ, προσενοῦται δὲ 
καὶ προσκυροῦται τῷ Σατανᾷ, xal ἀνάθεμα ἐχείνου 
αὐτὸς ἑαυτὸν ποιςῖ. Καλῷς δὲ ἐμνήσθη ὁ χανὼν 
χὐθεντίας ἀρχοντικῆς. Ὅ γὰρ μὴ προφάσει τοιαύτῃ, 
ἀλλὰ ἰδιιῤῥύθμου καχίας τοιοῦτόν τι τολµήσας, χἂν 
ἐξ εὐλόγου αἰτίας τοῦτο ποιἠση, µειζόνως χολασθί- 
σεται διὰ την ἄκραν ἀναίδειαν. 


ΖΩΝΑΡ. Οὐδέποτε τῷ Bip ἑνέλιπον τὰ χαχά. 
ἸΑληθῆς à' ἄρα καὶ ἀσφαλὴῆς ἡ τοῦ σοφοῦ γνώµη, ἡ 
εοὺς πλείονας ἀποφηὺαμένη χαχούς. 'lóou γὰρ καὶ 
πᾶλαι παρὰ λαϊκῶν ὀἑτύπτοντο ἀρχιερεῖς, xoi 
εἰρχταῖς συνεχλείοντο. "0θεν fj σύνοδος αὕτη δια- 
ςἀττἒται (;, εἴ τις τῶν λαϊχῶν αὐθεντήσας, τουτ- 
έστιν 2ρχιχῆς ἑξουσίας xat αὐθεντίας ὁραξάµενος, 
?, ἑαντῷ ψυχιχοῦ θανάτου γενόμενος αἴτιος (λέγεται 
2p αὐθέντης χαὶ ὁ αὐτοφονευτῆς), xaX χαταφρονἠ- 
σ14-τῶν βατιλικῶν προσταγµάτων, Χαταχγελάσας δὲ 
καὶ τῶν φρικτῶν τῆς Ἐκκλησίας θεσμῶν xat νόµων 
(0εσμοὺς δὲ τ.ὺς ἀγράφους τύπους λέγει, xol τὰς 
ἀρχαίας παραδόσεις ἐνταῦθα, νόµους 65 τοὺς ἐγγρά- 
φους)ν τολµήσειεν ἐπίσχοπόν τινα τύψαι (τόλµης γὰρ 
ὄντως καὶ ἀμάτρδυ θρασύτητος τὸ τύψαι ἐπίσχοπόν 
τια), διὰ δὲ τοῦ εἰπεῖν τινα, ἐνέφηνεν ὅτι οὗ µόνον 
ἐπίσημον ἑπίσχοπον 02 δεῖ τύπτεσθαι J| χαθείρ- 
γνυσθαι, ἁλλ᾽ οὐδὲ τὸν τυχόντα xal ἄτημον xai τοῖς 
πλείόσιν ἄγνωστον, fifouy εὐτελῆ χα) πενέστατον, 
i ἄνεν αἰτίας, Ἡ καὶ αυμπλασάµενος αἰτίαν, ὁ 


?! | Timoth. 1, 30. ' 


C 


canonibus et novellis constitutionibus didicisii, 
quod laici magitratus nullam habent in episcopos 
jurisdictionew. Unde etiam lajens, qui quemvis 
antistitem vel verberat, vel conjicit in carcerem, 
etiamsi ex causa longe justissima, el majorem 
"magistratum gerat, punietur ; et cause bonitas ae 
probabilitas ei non proderit. Audiet enim, quod 
syuodis jisque selis antistiles punire permissum 
est : et debebat de antistite eognitionem ad cone 
veuientem synodum remittere, et se ab episcopa- 
lis cause disceptatione — integrum. — intaetuinque 
conservare, Adjectum est. antem. eononi illud sine 
justa eansa, et reliqua, propter anatheiatizatio- 
nem. Neque enim :quim erat, ut magistratus, qui 
justa causa pratextu tale quid fecerat. coutume- 
liosius in episcopum, anatbematizaretur : sed ali- 
quo alio modo puniretur : est autem. anotliemiz & 
Deo separatio. Quemadimodem euim donaria, quae 
Deo offeruntur, a communibus οἱ humanis rebus 
separantur : sic et qui anathema factus egt exscin- 
ditur et separatur a coetu fidelium, qui sunt D«o 
consecrati et dedicati, et etiam ab ipso Deo, ct 
S.tanz traditur, secundum magnum Paulum, qni 
ita scripsit Corinthiis, de co, qui in suam nover- 
cau fornicationem coniniserat, Tradite eum Sata- 
xv: el qui etiam scripsit ad Timotheum, de 
Hymen:xo et Alexandro, Quos tradidi Satana, ut 
discant non blasphemare '*. Si autem hzc ita se 
habeant ; multo magis quiest sub anatliemate, a 
Deo quidem separatur, οἱ Sataug unitur. eique 
attribuitur, ipseque seipsum ejus munus dedica- 
tum constituit. Recte autem meminit canon auctoe 
ritatis magistratus. Qui enim non eo pretextu, sed 
eua improbitate, tale quid ausus fuerit, etiamsi 
hoc probabili de e2u$a fecerit, magis punietur pro- 
pter summam impudentiau., 

LONAR. Nullo unquam tempore mala in hominum 
vita defecerunt. Vera quippe illa ac certa sspieulis 
sententia plures improbos pronuntianiis. Ecce jaw 
olim a laicis summi sacerdotes vapulabant, car- 
cerique mancipibantur. Si quis igitur laicus impe- 
rium 46 potestatem magistratus usurpans, vel spi- 
ritualem sibimet necem offereus. (nam is quoque 
αὐθέντης dicitur, qui se ipse interficit), eL contem- 
ptis imperatorum edictis, formidandisque Ecclesize 
institutis legibusque neglectis (instituta porro, 
Grace θεσμοὺς. hoc loeo consuetudines non scri- 
pias, ecclesiasticasque antiquas traditiones, γ΄µους 
vero leges scriptas vocat), episcopum quempiaun 
verberare ausus fuerit (audacie enim profecio ea 
res, atque intolerabilis confidentie episcopum 
quempiam verberare); ex eo vero quod verbum, 
quempiam, addidit, non modo insignem prz c:ete- 
ris episcopum, sed quemeunque etiam obscurum , 
pluribusque ignotum, aljectum videlicet, et ma- 
xime inopem, uullo modo verberari , sut carceri 
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includi licere demonstrat sive nulla eausa, sive 
cujuscunque cause obtentu id fecerit, ejusimodi 
hominem anathema , boc est, a Deo separatum 
esse, bxc synodus decernit. Ut enim auathemata , 
quie Deo oblata sunt , a. rebus aliis communibus 
atque humanis seyregantur : ita is, qui anathema 
factus est, a reliquo fidelium ccetu, qui Dco additi 
ac dicati sunt, avellitur atque. distrahitur, et ab 
ipso Deo, vel ipse a seipso potius diabolo manci- 
pitur. Etenim, si qui vel tantummodo segregatus 
est, diabolo traditur, ut ex magno Paulo colligimus, 
qui ad Corintliios scribens hominem , qui cum no- 
verca rem habuerat, 364 Satans tradi jubet ; 
tum ex jis, qua Epistola ad Tiufotheum "habentur, 
de Hlymenzo et Alexandro, (uos Sutane. tradidi, 
ut discant non blasphemare : multo magis is, 
qui sub anathemate faetus. est, a Deo quidem di- 
veJlitur, Satan: vero adjungitur atque. addicitar, 
seque illi instar anathematis obnoxium ipsemet 
constituit. 
ARIST. « Si quislaicüs episcopum iu custodiam 
« tradiderit, vel verberaverit, sine causa, vel 
« cassa ficta, sit anathema.» 


THEOD. BALSAMON. 


Ky 

A το οὗτος àválzga ἕστω, Έγουν γεχωρισμένος ἔστω 
τοῦ Θεοῦ. 'Q; Υὰρ τὰ ἀναθῆματα προσαγόµενα τῷ 
ΘΞῷ χωρίζονται ἀπὸ τῶν χοινῶν καὶ ἀνθρωπίνων 
πραγμάτων * οὕτω xal ὁ ἀνάθεμα γενόμενος ἐχχό- 
πτεται χαὶ ἁπηδιαιρεῖται ἀπὸ τῆς τῶν πιστῶν ὁμη- 
γύρεως τῶν ἀνατεθειμένων χαὶ ἀφωσ.ωμένων τῷ 
Θεῷ xal ἀπ᾿ αὐτοῦ τοῦ Oto), xal προσχληροῦται τῷ 
διαθύλῳ, f] ἀνατίθητιν αὐτὸς Eauzóv. El γὰρ ó µόνον 
ἀφορισθεὶς παραδίδοτα: τῷ Σατανᾷ, κατὰ τὸν µέγαν 
Παῦλον γράφαντα Κορινβίφις περὶ τοῦ πεπορνευχό- 
τος εἰς τὴν ἑαυτοῦ μητρνιὰν, ott Παράδοτε αὐτὸν 
τῷ Σατανᾷ, καὶ ἐπιστείλαντα Τιμοθέῳ περὶ Ὑμε- 
ναίου xal ᾿Αλεξάνδρου, Οὓς παρέδωκα τῷ Σατανᾷ, 
ἵνα παιδευθῶσι μὴ βασφημεῖν" πολλῷ Bk τῷ 
µέσῳ μᾶλλον ὁ ὑπὸ ἀνάθεμα γεγονὼς ἁπ.διαιρεῖτιι 

DB μὲν τοῦ 8500, προσενοῦται δὲ xal πρησχληροῦται 
τῷ Σατανᾷ , xol ἀνάθεμα ἐχείνου αὐτὸς ἑαυτὸν 
motel, 


ΑΡΙΣΤ. « Εἴ τις των λαϊχῶν ἐπίακοπον φυλακίσειεν 
« ἡ τυπτήσειεν χωρὶς αἱτίας, Ἡ καὶ συμπλασά- 
« µενος, eU ἀνάθεμα. » 








H EN KAPXHAONH ΓΕΝΟΜΕΝΗ ΣΥΝΟΔΟΣ (6? 


HX ΕΞΗΡΧΕΝ O ΜΕΓΑΣ ΚΥΠΡΙΑΝΟΣ KAI IEPOMAPTYZ ΕΠΙΣΚΟΠΟΣ ON KAPXHAONOZ, 


— 


CARTHAGINENSIS SYNODUS 


CUI PIURFUIT MAGNUS CYPRIANUS ET SANCTUS MARTYR, QUI ERAT 
CARTHAGINENSIS EPISCOPUS. 


— 


, 


BALS. flec est omnium synodorum antiquis- A — BAAZ. Αὕτη ἡ σύνοδος πασῶν τῶν συνόδων προ. 


sima: fuit enim sub Decio: et post eam illa quae 


Ὑενεστέρα ἐστί. l'évov: yàp ἐπὶ Δεχίου βασιλέως, 


Guill. Beveregii note. 008 


(67) 'H iv Καρχηδόνι yevopévn σύνοδος. Hanc 
przsentis aynodi inscriptionem ms. Bodleiano ac- 
ceptam ferimus ; sed eadem etiam in codice 
Amerbachiano legitur. |n Parisiensi autem tam 
Balsamonis qu«m Zonarz editione, sic inscribitur, 
Σύνοδος ἡ γενοµένη ἐπὶ Κυπριανοῦ τοῦ ἁγιωτάτου 
ἐπισχόπου Καρχηδόνος xal μάρτυρος, Synodus 
habita sub Cypriano sanctissimo | Curlhaginis ερὶ- 
scopo et martgre. Celebrata fuit hzc synodus anno 
bom. 258, ac proinde omnium synodorum  anti- 
quissima a Balsamone et Zonara recte perhibetur: 
dummodo ex sole intelligantur synodi, qua hoc 
opere, ut a Graecis recepte, vel potius in nouoca- 
noneum eorum relata, continentur. Aliter enim, 
praeter apostolicam, multas alias ante banc habi- 
tas fuisse episcoporum synodos, ex plurimis Ter- 
tulliani et Cypriaui locis constat. (jauon. autem, 
qui buic syuodo  ascribitur, nihil altud. e$t quam 
epistola D. Cypriani ef aliorum episcoporuu ana 
cum eo syuodice cotvenientium ad Januarium (non 
Jovianuu, ut Balsamon et Zonaras opinati sua) 


aliosque Numidi:xe episcopos rescripta, qua in non- 
nullis Operum ivi Cypriani editionibus est epistola 
70, in aliis l. 1, ep. 12. Decernitur autem lioc ca- 
none, vel epistola potius, baptismum ολίγα Eccle- 
siam catholicam conferri non posse, ac. propterea 
denuo baptizandos esse, quicunque ab lereticis 
baptizati sunt, cum ad Ecclesiam catholican con- 
versi fuerint. Idem autem constituitur ab apost. c. 
ο A1, in quen videsis qux annotaviumus 5. hic insu- 
per observamus, jpsa synodi Acta, quibus omnia 
episcoporum in ea cougregatorum testimonia 46- 
ponuntur, queque hic post sclolia in eanouem ex- 
stant, in omnibus Balsamonis codicibus desideraii 
idque juxta ipsius sententiam, ut ex scholiis ejus 
in canonem colligere est. Sed in omnibus e con- ᾿ 
wa Zonare codicibus, tam 1188. quam impressis, 
liabeutur. Exstant etiam iy divi Cypriani operibus 


e Decnon in primo conciliorum tomo. De bac autem 


Synodo non opus est ut plnra addamus ; sed nilii- 
loeminus priusquam ad proximam nos conferamus 
hic interim praterea notandum cst, ín. vulgaus 
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καὶ μετ αὐτὴν dv ᾿Αντιοχείᾳ τῆς Συρίας κατὰ A fuit in Antiochia Syrie adversus Paulum Samosa- 


Παῦλον «o0 Σαµοσατέως ἐπὶ Αὐρηλιανοῦ βασιλέως. 
Σνυνηθροίσθησαν δὲ εἰς Καρχηδόνα ὁὀγδοήκοντα πρὸς 
τοῖς τέασαρσιν ἅγιοι Πατέρες, xat σννεζήτησαν, εἰ 
χρὴ βαπτίζεσθαι τοὺς ἓξ αἱρέσεως ἐπιστρέφοντας 
εἰδωλοθύτας, χατὰ τὴν περὶ τούτου ἑρώτηαιν τοῦ 
ἐπισχόπου ᾿Ἰοθιανοῦ. "Ότι δὲ τότε καὶ ὁ Νανάτος 
πρεσθύτερος ὢν τῆς Ῥωμαίων Ἐκκλησίσς καθῃ- 
pto». ὡς μὴ δεχόµενος εἰς µετάνοιαν τοὺς θύσαντας 
τοῖς εἰδώλοις, χἀντεῦθεν ἐποίει σχίαµα µετά τινων 
ἀσυνέτων, ἑπολυπραγμονήθη, εἰ χρὴ xaX τοὺς σχισµα- 
τικοὺς βαπτίζεσθαι, ὡς xal τοῦτο ἐρωτήσαντος τοὺς 
Ἱοθιανοῦ. | 

ZOQNAP. Αὕτη hà σύνοδος πασῶν τῶν συνόδων 
προχενεστέρα ἐστι. Προτερεύει μὲν γὰρ τῶν ἄλλων 


ἡ kv. ἸΑντιοχείᾳ τῆς Συρίας γεγοννῖα σύνοδος χατὰ 5 


Παύλου τοῦ Σαµοσατέως, τις ἐπὶ Αὐρηλιανοῦ βα- 
σιλέως ἠθροίσθη» αὕτη δὲ κἀχείνης ἀρχαιοτέρα 
koslv, '€ γὰρ µέγας Κυπριανὸς ἐπὶ Δεχίου βασιλέως 
*&bv τῆς μαρτυρίας Ίνυσε δρόμον * πολλοστὺς ὅ 
ἔστιν ὁ Αὐρηλιανὸς πρὸς τὸν Δέχιον. Πολλοὶ γὰρ 
μετὰ τὸν Δέχιον ἐχράτησαν αὐτοχράτορες, μεθ οὓς 
Αὐρηλιανὺς τῆς βασιλείας Ἰξίωτο. Οὕτω μὲν οὖν 
προγενεστέρα πασῶν ἐστιν, Ἡθροίσθησαν δ' àv. αὐ- 
τῇ ἐπίσχοποι πρὸς τέσσαρσιν ὁγδοήχοντα, ζητήσεως 
γενομένης, εἰ τοὺς ἐξ αἱρέσεως ἑπιστρέφοντας xal 
τοὺς σχιαματιχοὺς βαπτίζεσθαι δεῖ προσερχοµένους 
τῇ καθολική Ἐχκλησίᾳ. Ἰοθιανὸς άρ τις ἐπίσχο- 
πος ἑπέστειλε περὶ τούτου τῷ θείῳ Κυπριανῷ, oor 


tener sub Aurelisno imporstore. Congregati sunt 
autem Cartbagine 8& saneti Patres, οἱ quaesitam 
est, an baptizare oporteat eos, qui revertuntur ex 
beeresi eorum qui idolis immolaverant, convenlen- 
ter interrogationi fact: de ea re ab episcopo Jo- 
viano. Quia autem tunc Novatus Romanorum 
Ecclesi? presbyter depositus est, ut qui ad poeni- 
tentiam non admitteret ;eos qui idolis sacrifica- 
verant; ot ideo cum quibusdam insipientibus fa- 
eiebat schisma : agitatum est, an etiam schisma- 
ticos baptizsre oporteat, tanquam hoc quoque 
Jovianus quaesivisset. 

: ZONAR. Est bsc synodus omnium antiquissima. 
Nam aliis quidem antiquior est ea, qus Antio- 
ehise in Syria eontra Paulum Samosatenum Aure- 
Hane Romasorum imperatore celebrata fuit, hsee 
vero velustate illam quoque antecedit. Magnus 
siquidem Cypriasus, Decio imperatore, manyrii 
eursum confecit: at vero longo intervallo post 


Decium Aurelianus fwit. Multi siquidem Decio 


exstincto regnavero imperatores, quibus demum 
Aurelianus in imperio suffectus est. Itaque longe 
hic synodus omnium antiquissima est. 1n ea porro 
quatuor supra octoginta episcopi congregati sunt, 
ac de iis, qui abdicata haeresi resipiscunt, ac schi- 
smaticis, qui ad Ecclesiam revertuntur, an ba- 
puzandi forent, quesitum. Jovianus siquidem epi- 
scopus quidam, ea de re, an scilicet. ejusmodi 


τῶν, εἰ δεῖ τοὺς τοιούτους βαπτίζεαθαι. Τότε γὰρ καὶ ( bomines baptizari oporteret, Cyprianum per epi- 


6 Ναυάτος τῆς τῶν λεγομένων Καθαρῶν αἱρέσεως 
ᾗρξε, πρεσθύτερος γεγονὼς τῆς Ἐχκηλσίας Ῥω- 
patov, σχισματιχὸς ὧν κνρίως, ἁλλ᾽ οὐχ αἱρετικός. 
Οὁὐ γὰρ πρὸς δόγµα τι τοῖς ὀρθόφροσι διεφέρετο" 
ἀλλὰ τοῖς bv. διωγμοῖΐς ὑποχύφασί τε xai θύσασιν 
ἀπηγόρευε τὴν µετάνοιαν. Ἐπειδὴ ὁ τότε τῆς Ῥω- 
palov Ἐκκλησίας προεστηχκὼς Κορνήλιος μιτὰ 
τῶν ὑπ αὐτὸν ἐπισχόπων, ζητήσαντες περὶ τοῦ 
εἰσαγομένου, ἑφηφίσαντο δέχεσθαι εἰς µετάνοιαν 
xai τοὺς ἐπιθύσαντας, 6 δὲ Ναυάτος τῆς οἰχείας 
ἑνστάσεως οὗ µεθίετο" ἐξέχοψαν τῆς Ἐχκλπαίας 
ἐχεῖνον xal ἀπεχίρυξαν ὡς µισάδελφον. Ὁ δὲ 
xai ἄλλους ὀμόφρονας ἐσχηχὼς καθ᾽ ἑαυτὸν ἐποιεῖτο 
παρασυνάξεις, καὶ σχίσμα παρὰ τῇ Ἐχκλησίᾳ ὑπ 
bxelvou xal τῶν abt. συγχοινωνούντων ἐχγένετο. 
Περὶ σχισματικῶν τοίνυν xai αἱρετιχῶν ἑρωτήῆσαν- 
τος Ἱοδιανοῦ, ἀντεπέστειλεν αὐτῷ τε καὶ τοῖς 
συνεπισχόποις αὐτοῦ ὁ μέγας Κυπριανὸς καὶ ἡ σὺν 
αὐτῷ σύνοδος τὴν ἐπιστολὴν ταύτην. 


atolam consulserat. Tunc enim Navatus quoquo 
eorum secte, qui Cathari (hoc est puri) diceban- 
tur, se principem proütebatur, Romane Eeclesie 
presbyter, sehismaticus proprie, non hereticus. 
Nec enim in iis, quse ad dogmata pertinent, ullo 
pacto a Catholicis dissentiebat : sed qui adversis 
reipublicse Christians temporibus malo victi succu- 
buissent, diisque immolessent, ad poenitentiam non 
admittebat. Cum veroEeclesi: Romanorum przefec-. 
tuseotempore Cornelius, cam sibi subjectis eyisco- 
pis, agitata quaestione, eos quoque qui immolave- 
rant ad ponitentiam admittendos esse decrevis- 
sent, neque tamen  Navatus aliquid de pertinacia 
remitteret, illum sb Ecclesi corpore excisuus, 


D quippe fratrum osorem decreto promulgavere. 


Alios vero ille sectatores nactus, seorsim conven- 
tus peragere, schismateque binc inde cum suis 
gregalibus Ecclesiam lacerare adortus est. Cun 
ergo de schismaticis οἱ hereticis esset a Joviano 


quaesitum, ad eum ejusque coeplscopos magnus Cyprianus cum aua synodo rescribens subjectam episto- 


Jam exaravit. 
ΚΛΝΟΝ Α.. 
& Ἐκ χοινοδουλἰῳ ὄντες, ἀγαπητοὶ ἁδελφοὶ, ἀνέ- 
« Ύνωμεν γράμματα ἀφ᾿ ὑμῶν σταλέντα περὶ 


CANON |. 


. « Cum in communi consilio essemus, dilecti fra- 


« tres, legimus litteras a vobis missas de lis, qui 


Guill. Beveregii notee. 


Balsamonis editionibus canones synodi Carthagi- 
nensis, ut a Graecis vocantur, hoc est, codicem 
canonum Ecclesim Afírícaus, inter supradictam 
synodum Ancyranam interponi. Verum nou modo 
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in Bodleiano codice quem ubique sequimur, sed et 
Amerbachiano, idem ordo. orum observatur, 
quo bic imprimuntur, juxta quem veterem illa 
Carthaginensem synodus Ancyrana excipit, 
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« calholieagi Ecelesiam, qus unaest, im qua 
« baptipamur οἱ regeneramut venigat : de qui- 
« bus eenfidimus vos quoque, qui illa agitis, 
. « catholicos Ecelesim canones firmitatem tenere. 
€ Tamen quoniam nebiécum estis communionis 
« panicipts, et'propter eommuness. dileetieueny 
« de eo querere veluislis ; non novag senten- 
' s tíam. neque nune fundatam efferinus: sed quas 
« olim ab antiquioribus accuraiissime οἱ dili» 
« gentissime fuit 999 examinata, eam nohis 
« ebservatam vobis copmunicamus, et. conjun« 
ε gimus, id quoque nunc statuentes, quod seine 
« per fortiter siabiliterque tenuimus ; ut nemo 
« pessit baptizari extra. catbolicam Ecclesiam ; 
« Cgm unus baptismus, ét in catholiea Eccle- 
ε &ja sol celebretur. Scriptum est. enim : ο Me 
« reliquerunt fontem agus viva, et foderant 
« Sibi cisternas pesforatas, qua» aquado continere 
« nequeunt '*, » Ei rursus sacra Scriptura beo 
* proeeignificans dieit; « Ab aqua aliana absti- 
« mote, ei ex fonte alieno ne bibite. e Oportet 
«autem ajuam primum purgsri et sanctifica 
« a sacerdete, ut yossit proprie baptismate 
. 1 hominis, qui haptizatur, peeeata ablueree Ej 
« per lezeobielem prophetam dicit Dominus : 
4 Et 3:pergam vos aqua pura, el. mundabe vos, 
« et dabo vobis eor novum, οἱ spiritam nervum 
« dabo vobis 72:50. Qugmedo autem aquam pur- 


« gare eli sanctificare potest, qui ipse est im-(; 


4 mundus, et Bpiritu sancto destitutus? et cum 
« dicat Dominus 1n Numeris: « Et. omnia quee 
« tanget. iimaundus, imoiunda erant *! ; » quo- 


v modo potest baptisags dare ali remissionem 


« potostoraem, qui pon potest propria peocata 
«exira. Enclesiam dimittere? Sed et ipsa inter- 
« »ogatio, quae (K baptismate, ost teetis voritatis. 
« Dicemies enim ei qul. examinoter : Credis vi- 
« tam. asternam et. remissionem ΄ peceatorum 
« accipere? nihil! aliud dieimug, quam quod ín 
( catholica Eccfesia hxc dat possunt. Apud he- 
« reticos autem, ubi Éeclesia non est, haberi 
« non potest peecatorum remissio. Et ideo qui 
. « hereticorum patrocinium suscipiunt, vel debent 
* "nterrogationem mutare, vel veritatem — tueri, 
« Necesse est etjam etm, qui baptizatus est, 
« inungi, ut accepta unctione, fiat. Cheisti gra- 
« ti: particeps. Banetificare autem oleum non 
' « potest. hereticus, qui nec. altare habet, nec 
« Eeclesiam. Nou potest autem omnino chrisma 
« esse apud hereticos. Nobis enim clarum est, 
« nullo modo apud illos sanctificari posse oleum 
« ad gratiarum actionem. Scire enim et noi 
« ignorare debemus quod scríptum est : « Oleum 
« peccatoris non impinguet caput meum **. » 
« Quod quidem etian, olitu. signifcavil sanetug. 
« Spiritus ia Psalasis, na [orte abducius sif 
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« ab b»erelicis vel:schismaticis " baptizati visi ad A, 


« τῶν παρὰ elc αἱρετιχοῖς * σχισματιχοῖς δο- 
ε χούνχων βεδαπήσθαι, ἐρχομένων πρὸς τὴν ΄ 
« χάθολικὴν Ἐχκλησίαν, Ἆτις ÉoU µία, iv ᾗ 


' « βαπειζόμεθα καὶ ἀναγοννώμεθα περὶ ὧν 


« καὶ πἐποίθαµεν xax ὑμᾶς αὐτοὺς ἑχεῖνα πράτ» 
ε τοντας thv στεβῥότητα τῆς χαθολιχῆς "Ex- 
ε χλήσίας κρατεῖν, ὅμως ἔἐπεὶ ΄ συγχοινωνοὶ 
€ ἡμῶν bove, xal ζητῆσαι περὶ τούτου διὰ τὴν 
« χοινην ἀγάπην Ἠθελβσατε, o0 πρόσφατον Τνώ» 
« µην, οὐδὲ νῦν ἠδρασμένην προσφέροµεν, ἀλλὰ 
€ τὴν πάλαι ὑπὸ τών προγενεστέρων ἡμῶν μετὰ 
ε πάσης ἀχριθείας χαὶ ἐπιμελείας δεδοχιμασμένην, 
« xai 0g' ἡμῶν παρατηρηθεῖσαν, χοιννωούμεθα 
t ὁμῖν χαὶ συξεύγνυµεν, τοῦτο xal νῦν χειρ..τα- 
€ νοῦντες, ὅπερ διὰ παντὸς ἰσχυρῶς καὶ ἆσφα- 
t λῶς χρατοῦντες, µηδένα βαπτίζεσθαι Σύνασθαι 
e ἔξω τῆς χαθολικῆς Ἐχχλησίας" Ἑνὸς ὄντος βα- 
ε πτίσματος, καὶ ἐν µόνῃ τῇ καθολιχῇ Έκκλη- 
« σίᾳ ὑπάρχοντος. Γέγραπται γὰρ, « "Epb iyxa- 
ε τέλιπον πηγΏν Όδατος ζῶντος, xal ὤρυξαν &au- 
e τοῖς λάχχους σνντετριµµένους, τοὺς μὴ ὃν- . 
« ναµένους Όδωρ συσχεῖν. » Kol πάλιν fj ἁγίᾳ 
« Πραφὴ προμηνύουσα λέγει’ « ᾽Απὸ ὕδατος ἆλ- 
€ λοτρίου ἀπίχεσθε, xal ἀπὸ πηγῆς ἀλλοτρίας uh 
€ πίητε. ». Act. δὲ χαθαρίξεσθαι xal ἁγιάζεσθαι 
ε τὸ ὕδωρ πρῶτον ὑπὸ τοῦ ἱερέως, ἵνα δυνηθὴ τῷ 
€. ἰδίῳ βαπτίσµατι τὰς ἁμαρτίας τοῦ βαπτιζομέ- 
« vou. ἀνθρώπου ἁποσμῆξα.. » Διά τε Ἰεζεχιλλ 
« τοῦ προφήτου λέγει Κύριος" « Καὶ ῥαντίσω 
€ ὃμᾶς καθαρῷ ἴδατι, xal χαθαριῶ ὑμᾶς, καὶ 
€ δώσω ὑμῖν καρδίαν χαινἠν, καὶ πνεῦμα χαινὸν 
ε δώσω ὑμῖν.» Πῶς δὲ δύναται χαθαρίσαι χαὶ ἁγιά- 
ε σαι ὕδωρ ὁ ἀχάθαρτος ὧν αὐτὸς, xal παρ᾽ ᾧ 
« Πνεῦμα ἅγιον οὐκ ἔστι; λέγοντος τοῦ Κνρίου 
« ἓν τοῖς ᾿Αριθμοῖς' « Καὶ πάντων ὧν ἄφεται ὁ 
« ἀχάθαρτος, ἀκάθαρτα ἔσται, » Πῶς βαπτίζων 
δύναται ἄλλῳ δοῦναι ἄφεαιν ἁμαρτιῶν ὁ μὴ δυνη- 
ε θεὶς τὰ ἴδια ἁμαρτήματα ἔξω τῆς Ἐχχλπαίας 
« ἀποθέσθαι; ᾿Αλλὰ καὶ αὐτὴ f) ἐρώτησις, d$ ἐν 
« τῷ βαπτίσµατι Ὑινοµένη, µάρτυς ἐστὶ τῆς 
« ἁληθείας. Λέγοντες γὰρ τῷ ἑἐξεταζαμένῳ, Πι- 
« στεύεις ἀώνιον Qus. xaX ἄφεσιν ἁμαρτιῶν 
€ λαµθάνειν; οὖκ ἄλλο τι λέγομεν εἰ ph ὅτι ἓν 
« τῇ καθολιχῇ Ἐχκλησίᾳ δοθῆναι δύναται. Παρλ 
« δὲ τοῖς αἱρετικοῖς, ὅπου Ἐκκλησία οὐχ ἔστιν, 
« ἀδύνατον ἁμαρτημάτων ἄφεσιν λαθεῖν. Καὶ διὰ 
ε τοῦτο οἱ τῶν αἱρετιχῶν συνήγοροι 7| τὴ» ἑπερώ- 
ε τησιν ἑναλλάξαι ὀφείλουσιν, ἢ την ἀλήθειαν 
c ἐχδικῆσαι. "Aváyxn δέ ἔστι χρἰεσθαι τὸν ps- 
v θαπτισµένον, ἵνα λαδὼν χρίσμα μέτοχος γένη- 
« ται Χριστοῦ. 'Αγώσαι δὲ ἕἔλαιον οὗ δύναται ὁ αἱ - 
« ρετικὸς, ὁ μήτε θυσιαστήριον ἔχων, μήτε ἔκχλη- 
« Glav* οὗ δύναται δὲ χρίσμα τὸ παράπαν παρὰ 
« τοῖς αἱρετιχοῖς εἶναι. Πρόδηλον γάρ ἐστιν ἡμῖν 
μηδαμῶς δύνασθαι παρ) ὀχείνοις ἁγιάζεσθαι 
« Day. εἰς. εὐχαριανίαν. Ἐδέναι γὰρ xat ph 
« ἁγνοεῖν ὀφείλομον ὅτι γέγραπται, « Ἔλανον 


ty 


'5 Jerem. 1, 15. 7*** Ezech. xxxvi, 25, 90. *! Num. xix, 22. [. Psal. οσα, 5. 
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« "60 635 καὶ πάλαι ἐμήνυσε τὸ Ηνεῦμα $b ἅγίον 
« iv Ψαλμοῖς, βήπως ἐξιχνιααθῇ τις, xe ὑπὸ «fs 
« εὐθείας ὁδοῦ πλανηθεὶς mépk «él αἱροτιχὰῖς 
ς «bl; τοῦ Χριοτὸῦ ἀντιλάλδις χρισθῃ. Hux δὲ 
« εὔξεταί ὑπὲρ «οῦ βαπτισθέντος οὐχὶ Ipsi, 
c ἀλλ ἑερόδυλος καὶ ἁμαρτωλὺς, λεγούδὴς τὴς 
ε Γραφῆς δτι € Ὁ δεὺς ἁμαρτωλῶν οὐκ ἀκούει, 
ε ἀλλ báy τες θεοσιθης 7, καὶ tb θέλήµα αὐτοῦ 
« ποιῇ, τούσου à&ost; » Mà τῆς ἁγίας Ἐκκλη- 
c σίαὀ νοὀῦμέν ἄφεσιν ἁμαρτιῶν * τίς δὲ δύνα- 
«ται δοῦναι ὅπερ αδτᾶς οὐχ. ἔχει; d πάν δύναται 
e πνευματικὰ ἑἐργάζάδθαι ὁ ᾿ἀποδαλὼν Ηνεῦμα 
ἑδχιον; Auk τὸδὶο αὶ ἀνανεοῦσθαι ὀφεῖλοι à 
e πρὸς τὴν Ἐχχλησέίάν ἐρχάμένος , ἵνα Edo 
é διὰ τῶν ἁτίων  &quxs0b. Γἐτράλξαι γὰρ, B 
ε ὅτι "Άγιος ἔφεσθό, καθὼς ἐγὼ Grip εἴμιι 9 
€ λέγει Κύριός, Ἵνα καὶ ὅ πλδύῃ βὀὐκολήθε]ς àv 
τῷ ἆληθεῖ καὶ ἐχκλήσιαστικῷ βαηίόμάει xab 
« αὖτὸς ἐσδίο ἁποδύόδηναι, δότις &obd θεὸν bg: 
c χόµενος ἄνθρωπός, xat ἱερέα ἔπιδητῶν, Ev 
c πλάνῃ εὑρεθεὶῖς ἱεροσόλψ προδέπεοε: δόχιῤάξειν 
e γάρ ἐστι to τῶν αξρετικῶν Báttsrópua, «b όννεν 
ε δοχεῖν volg ὑπ) ὑπείνων βεδα τιόµένοις, O5 γὰρ 
ε δύναίαι ky μέρει ὑπορισχύειν, Eb. Ἰδυνήθη Bas 
« πτίόαι, foyuct καὶ ἅγιον Βνεῦμά δοῦναι. el 
« 60x ἠδυνέδη, ὅτι EC iv ΗἨνεῦμα Άγιον οὐκ ἔχέι, 
« οὗ δύναται «δν ἐρχόμενον βαπτίσαι, ἑνὺ; ὄντος 
ε τοῦ βαπτίσματος, xal ἑνὸς ὄψίο «οὗ ἁγίου 
« Πνεύματός, καὶ μιᾶς Ἐκκληθίας ὑπὸ XptotoU 
τοῦ Κυρίου fiov ἑπάνω Ηέτρου τοῦ ἁποότόλου, 
e ἂρχῆθεν ἈΧέγοντος, ἑνότηςοφ τεθεµελιωμένης. 
« Καὶ διὰ sobio «3 ὑπ αὐτῶν γινόμενα φευδῆ 
« καὶ πονὰ ὁλάῤχόντα πᾶνια boy ἀδόχιμα. 008€ 
€ Ἱὰρ δύνάναι δεκ(ὸν xd αἱρεῖὸν εἶναι παρὰ θεῷ' 
ς εν ὑπ ἐχεῖνων γώαμένων, 684 6 Κύριας πό- 
ε λεµίονς Ἀαὶ ἀντικάλους αὐτοῦ: λέγε ἐν «olo 
« Εὐαγγελίος: « Ὁ μὴ ὃν μετ) ἐμοῦ κατ’ .ἐμοῦ 
«€ bev, xu à ph εννάγχων μετ ἐμοῦ, Φχορηίζει. * 
« Kabó µαχάριος ἀπόφιολοφ Ἰωάννης, ἑνῖολὰό 
Κυρίου τηρῶν, tv τῇ Ἐπιφιδλῇ α«βαέγραφεν' 
« Ἠκοφοφτε δει 6 évelypectoc Ερχορὲν, xat vüv δὲ 
ς ἀνείχριστοι πολλδὶ veyévaeiv ὅθεν γινώόκομεν 
ο δει ἐσχάτη Opa kativ. » Ἐξ ἡμῶν ἐέήλθον, ἀλχ' 


e obx Ίφαν. μεθ) ἡμόν, δεν καὶ fei συν- ῃ 


« αἶναι ὀφείλοβεν Μα) νουῖν, ek ol ἐχθροὶ Κυρίου, 
e χαλ.οἱ ἀνείχριαῖοι ὠνόμασμάνοι, Buyatot οὐκ 
e ele» χάριν δοῦνᾶι «οὗ Κυρίου, xat διὰ εοῦτο 
ε ἡμεῖς οἱ σὺν Ενρίῳ ἰόνίες, καὶ vr vx Κυρίου 
« κρατοῦντες, Xs κατὰ 4h» ἀξίαν αὐτοῦ χορηγού- 
« µενοι, τὴν ἱερατείαν αὐτοῦ ἐν «3 Ἐχκλησίᾳ λει- 
« τουρχοῦντες, 033 οἱ ἀννιλείμενοι αὐνῷ, εουιέστι 
« πολέµνοι καὶ ἀλτίχρισιοι αδιοῦσιν, ἀποδοχι» 
« µάσαι Λαὶ ἀλοποιῆσαι καὶ ἀλοῤῥίφαι, xal ὡς 
« βέθηλα ἔχειν, ὀφείλομεν' καὶ τοῖς ἀπὸ πλάνηξ 


IN CXR, 1 CONC. CANTHAG. 11. 
e ἁμαρτωλοῦ qd letávkto thv. πέφαλἠν poo. » Κ 


« aquis, eta rotis vix aberraat$ apdd bareti- 
«σοι Chfisti. adversarios  inungatur, (Quo- 
t m04do autem pre ee qui Daptisstus est preca- 
ε bithr, rion saeerüo$, sed sacrilegus, ct potca- 
« tot? dicente Soriptura, qued « Deus peeca- 
« totes non audit: sed sí. (mis est pius ac reli- 


' « giosus, et ejus voluntatem faeit, ewtw addit ** 1 s 


« Pet sanctam Ecclesfam peecaterum fetiilésio- 
« nei intellegiimdd; Quis autem ddre pátest i& 
« quod ipse nom Lhabet? vel quomodo potest 
« operari spiritualiá, qni Spiritum sanctum ab- 
« jecit ? Et ideo etiam renovari debet, qui. adi 


: 4 Eeclesiam aecedit, ut intus per sanctos san« 


« eilücetur; Scriptum est emim : « Sancli eritisy 
ε αἱοιε et ego sauctas sun **, » dieit Pommes 7 
« üt qui i^ errore pastus est, in vero et écele- 
« sjastico bapiismate ipse quoque hoc exuat, 
« qti Áódmo ad Deum  atcedens, et. sacerdetemw 
ε qixreirs, i errore Ἱαγοπίας In sacrilegum 
ε ineidit. Est enim hzteticorotr etschismaseé? 
« fum haresid £ppróbare, eis, qui ab iflis Ds 
« puzati sunt, éotaentire. Nón enim potest ix 


* « porté valere. Si potuit baptizare, potult et san. 
* « etum Spiritum dare: sí hoc nom potoit, quía, 


« cuni. extrà sit, Spiritum sanctum hot fiabet, 
« nec potest venienteu baptizate ; cum sit unus 
« baptistiius, et unüs sánctüs Spiritas, et uni 
« Éccléstá & Chrisu Domino nosuwo;-id ab initio 
« dicente, supra Petrum spostolam fundata 
« uhitate, Et ideo qua ab els facta sunt, cam 
ἑ fint falsa et vaná, ómnia sunt reprobata, Ne- 
« que:énim Deo grotam et ácceptum esse potest 
« quidquam corum, 867 qis ab illts (fuit, quos 


' « Deminus hostey et adversarios dícit ih. Évan- 


« σάς: « Qui nghi est mecum, éodtra me est: 
« et. qui ron colligit mecur , dispergit 9. s 
« Quit eliam beatus apostolus Joannes, przcepta 
« Domini $etvans, m Epistola preseripsit: «Au- 
« dívistis quod Arttichristus venit, e bunc etiám 
v multi antíchristi facti Sunt ; unde cognosci- 


' € müs quod éxtrema hóra adest **, » Ex nobis 


« exierunt, sed nóri erant cum nobis, unde et 
« nós luütelligete' ét cogitare debemus, si Domini 
« inimici, et qui ántichrisii sunt nominati, Do- 
« mini gratiam 'dare non possunt; ideo nos, 
« Qui cum Dotnino simus, οί Domini unitatem 
« fenetus, ut pro ejus dignitaté subministran- 
ε tes, sacerdotium ejus in Ecclesia gerimus, 
« quatunque adversarii cjus, hoc est, hostes et 
« anticlristi faciunt, reprobare, removere, et 
« ábjicere, et pró profanis habere debemus: lis . 
ε que, qui ab orrore ct perversitate ad' veras. et 
«ecclesihstica (dei cognitioném veniunt, di- 
« vin pótentize mysterium, unitátis et ;fidei et 
« Veritatis, omnine dare. - 


« καὶ ὀτρεθλότητος ἑρχομένοις ἐπί γνώσει τῆς ἁληθινῆς καὶ ἐχκλησιαστικῆς πίστεως δοῦναι 
« χαθόλου θείας δυνάµοως µυστήριον, ἑνότητός τε xal πίστεως καὶ ἁληθείας. » 


5. Joan. n, δε. ** Levit. xr, 45. 


ο. Matth. xui, 20. 


** Joan, 11, 18. 
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BALS. Seriptum están procmio quam ob cau- Α ΒΑΛΣ. Ἐν τῷ προοιµίῳ γέἐγραπται τίνος χάριν 


sam presens epistola -fuit edita : οἱ ipsa quidem 
statuit, ut qui ad catholicam Ecclesiam ob bsereti - 
cis vel schismatieis accedunt, bapüizentur, etiamsi 
ab illis prius baptizati fuerint. Septimus autem 
canon secunda synodi universalis eorum, qui ba- 
puzari et qui non baptizari debent, differentiam 
constituens , οἱ quedam precipit. Lege ergo 
eum, ei mentem adhibe iis quae in ipso sunt po- 
steriora. Lege ergo etiam 2 canonem synodi quae 
eat in Trullo, οἱ scies, quod qux hac epistola conti - 
s»entur, ab omnibus Patribus admissa won sunt. 
Sic enim dicit ipsis verbis : Praiteres autem et a 
Cypriano, qui Afrorum regionis episcopus fuit et 
martyr, et a synodo, qua ab illo habita est, 


ἡ παροῦσα ὀξετέθη ἐπιστολῇ * xaX αὕτη μὲν διορί - 
(star τοὺς προσερχοµένους τῇ χαθολιαῦ Ένκλη- 
σίᾳ ἀπὸ αἱρετικῶν $ σχισματικῶν βαπτίζεσθαι, χᾶν 
ὑπ) ἐχείνων προεδαπτίσθησαν * 6 δὲ ὅ χανὼν τῆς 
αἰχουμενιχῆς β’ συνόδου, ποιούµενος διαίρεσιν τῶν 
ὀφειλόντων βαπτίζεσθαι χαὶ μὴ, ἕτεράἆ τινα παρα- 
κελεύεται. ᾽Ανάγνωθι οὖν τοῦτον, καὶ πρόσσχες τοῖς 
ἐν αὐτῷ µεταγενεστέροις οὖσιν. ᾽Ανάγνωθι καὶ τὺν 
β χανόνα τῆς iv. τῷ Τρούλλῳ συνόδου, καὶ µάθῃς 
ὅτι τὰ τῆς παρούσης ἐπιστολῆς οὖχ ἐδέχθησαν παρὰ 
πάντων τῶν Πατέρων. Φησὶ γὰρ οὕτω ῥήμασιν as- 
το  Ἔτι μὴν καὶ τὸν ὑπὸ Κυπριανοῦ, Ytvopé- 
vou ἐπισχόπου τῆς ΄Αφρων χώρας xal μάρτυρος, xat 
τῆς xas' αὑτὸν συνόδου ἐχτεθέντα χανόνα ὃς xol 


editum canoneu, qui in pradictorum prssulum B iv τοῖς τῶν προειρηµένων προέδρων τόποις καὶ 


locis, iisque solis, juxta illis traditam consuetudi- 
nem, obtinuit. Hiuc ergo notatur, quod a principio 
non erat in usu spud omnes hic canon. Nota au- 
tem, quod Afri dicuntur Carthaginepnses. Quia »u- 
tem in nonnullis exemplaribus aperte descripue 
inveniuntur 84 episcoporum sententie, qui in 
eadem fuerunt opinione cum sancto Cypriano ; 
eramus eas quoque scripturl et interpretaturi : 
Sed quia, ut dictum est, septimus secunda synodi 
canon 3lia qusedam constituit ab iis, qux hae 
presenti epistola continentur, de hareticis et 
schismaticis qui ad fidem accedunt, praetermissa 
est eorum expositio. 

LONAR. Epistola hzc quoscunque ab hereticis 
sut schismaticis baptizatos, si ad Ecclesiam ca- 
tholicam se recipiant, iterum baptizari jubet, 
eamque sententiam variis epichirematibus, enthy- 
mematis Scripturzque testimoniis eoufirmat. At 
véro secunda ccumenica synodus canone septimo, 
non omnes, qui ex haeresi demigrant, baptismo 
iterum expiandos, sed alios quidem, si datis li- 
bellis suam praeterea quisque hzeresin, omnemque 
4 catholica et apostolica Dei Ecclesia alienum er- 
TOreim exsecrentur, charactere notatos, hoc est 
sancto chrismate inunctos admitti oportere de- 
cernit ; alios vero omnes, ex quibus nonnullos 
nominatim designat, baptizari, atque ut Graecos 
adwitti, jubet. Qui quidem etiam canon suo joco 


µόνοις χατὰ τὸ παραδοθὲν αὐὑτοῖς ἴθος — ixpános. 
Δείχννται οὖν ἐντεῦθεν ὅτι ἀρχῆθεν οὗ καρὰ πᾶσιν 
fv ἐνεργῶν ὁ χανών. Σηµείωσαι δὲ δει ᾿Αφροι λέ- 
Ίονται οἱ Καρχηδόνιοι. Ἐπὶ δὲ Ev τισιν ἀντιγρά- 
φοις ῥητῶς εὑρίσχονται χκαταγεγραμµέναι αἱ τῶν 
ὁγδοήχοντα πρὸς τοῖς τέσσαρσιν ἐπισχόποις γνῶμαι 
τῶν συνομογνωμονησάντων μετὰ τοῦ ἁγίου Κν- 
πριανοῦ, ἑμέλλομεν καὶ ταύτας Ὑράφαι xol ἕρμη- 
νεῦσαι * ὅτι δὲ, ὡς εἴρηται, ὁ QC χανὼν τῆς β’ συνό- 
δον ἕτερά τινα ἐθέσπισε παρὰ τὰ περιεχόμενα «f 
παρούσῃ ἐπιστολῇ χάριν τῶν «προσερχοµένων τῇ 
πίστει αἱρετιχῶν καὶ σχισματικῶν, παρείθη d 
τούτων ἐξήγησις. 

ZONAP. Αὕτη ἡ ἐπιστολὴ καθάπαξ τοὺς ὑπὸ αἴρε- 
"ixi ἢ σχισματικῶν βαπτισθέντας προσερχοµένους 
τῇ χκαθολικῇ Ἐχχλησίᾳ βαπτίζεσθαι διατάστεται, xoà 
kx δ.αφόρων ἐνθυμημάτων καὶ ἐπιχειρημάτων xal ῥη- 
τῶν γραφικῶν τὸν οἰχεῖον λόγον κατασχευάζει. Ἡ 
δὲ δευτέρα οἰχουμενιχὴ σύνοδος, kv. χανόνι αὐτῆς 
ἑθδόμῳ οὗ πάντας ἐξ αἱρέσεων ἐἑπιστρέφοντας 
ἄνωθεν κχελεύει βαπτίζεσθαι, ἀλλ ἀπαριθμεῖ τι- 
vag μὲν δεῖ δέχεσθαι διδόντας λιδέλλους, xai 
ἀναθεματίδοντας τὴν τε οἰχείαν αἴρεσιν Exacteov, 
καὶ πᾶσαν μὴ φρονοῦσαν ὡς fj ἁγία τοῦ θεοῦ 
καθολιχᾗ xai ἀποστολιχὴ Ἐκκλησία opovst, aypa- 
τεζομένους ἤτοι χριοµένους τῷ ἁγίῳ pope * τοὺς 
δὲ λοιποὺς πάντας, ὧν τινας καὶ ὀνομαστὶ xataM- 
ει, βαπτίζεσθαι ὀρίζεται, δεχοµένους ὡς Ἕλλη- 


explicatus est. Unde ejus canonis constitutionem p vas * ὃς δῆτα κανὼν καὶ ἐν τῷ ἰδίῳ τόπῳ ἑξήγηται. 


a sanctis postea Patribus receptam haud fuisse 
Tacile apparet. Cum igitur de eadein re du:e synodi 
€ontraria inter se decreta protulerint, potior bha- 
benda esi secunda synodi constitutio , quippe 
qua οἱ posterior fuit, et ccumenica, in qua 
ounes scilicel quicunque patriarchicam sedem 
obtinent, aut ipsimel patriarchae, aut ipsorum le- 
&ati adíuerunt. Porro hunc canonem nequaquau 
a sanctis Patribus uuiversis receptum fuisse, vel 
e& secundo canone synodi in Trullo μυ, quz 
sexta dicitur, intelligi licet. lbi namque sancti 
Patres iis canonibus, quorum rata auctoritas esse 
debet, sigillatim enumeratis, de hoc canoue 968 
totidem omnibo verbis ila pronuntiant, Preterea 


ὍὍθεν φαίνεται δει οὐχ ἐδέχθη παρὰ τῶν μετέπειτα 
ἁγίων Πατέρων ἡ διαταγὴ αὕτη. Ἐναντία τοίνυν ἓν 
τούτῳ τῷ κεφαλαίῳ τῶν δύο cuvóbuv εἰσαγουσῶν, 
τὰ τῆς δευτέρας χρατεῖ συνόδου, ὅτι τε µεταγενε- 
στέρα ἐστὶ, καὶ ὅτι οἰκουμενικὴ, ἐν fj πάντως ix πάν- 
των τῶν πατριαρχικῶν θρόνων σννῆσαν 3) οἱ -α- 
τριάρχαι αὐτοὶ, fi τοποτηρῃηταί. Ὅτι δὲ oüx ἐδέχθη 
ὁ παρὼν χανὼν παρὰ πάντων τῶν ἁγίων Πατέρων, 
δηλοῦται καὶ ἐκ τοῦ δευτέρου χανόνος τῆς ἐν τῷ 
1ρούλλῳ γενομένης συνόδου λεγομένης ἕχτης. Άπα- 
ῥίθµησιν γὰρ ἓν αὐτῷ οἱ συνόδου ἅγιοι Πατέρες 
ἑχείνης ποιούµενοι τῶν ὀφειλόντων χρατεῖν — xavó- 
νων, ταῦτα περὶ τοῦ χανόνος τούτου ῥήμασιν αὑ- 
τοῖς διεξίασιν * ἔτι μὴν καὶ τὸν ὑπὸ Κυπριανοῦ τοῦ 
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µάρτνους, καὶ τῆς κατ αὐτὸν 'συνόδου, ἑκτεθέντα 
κανόνα, ὃς ἓν τοῖς εῶν προέδρων τόποις χαὶ µόνοις 
κατὰ τὸ παραβοθὲν αὐτοῖς ἔθος ἑκράτησεν. Ἐντεῦ- 
Sav οὖν δείκνυται ὃτι καὶ ἀρχῆθεν οὗ παρὰ αᾶσιν 
ἣν ἐνεργῶν.ὁ χανών. Ταῦτα μὲν οὖν τὰ τῆς ἐκ«-.στο- 
λῆς * αἱ δὲ Ev τῇ χοινῇ διασχέψει δοθεῖσαι γνῶμαι 
παρ᾽ ἑκάστου τῶν kv «fj συνόδφ συνειλεγμένων 
ἔχουσιν οὕτω κατ ἐπιτομήν. 


Κυαριανὸς εἶπεν. 

Ἠχούσατε, ἀγαπητοὶ σννεπίσχοποε, ci µοι ἔγρα- 
Ψεν Ἰοδιανὺὸς ὁ συνεπίαχοπος ἡμῶν συμθουλὴν 
παρὰ τῆς µετριότητός µου βουλόμενος λαδεῖν περὶ 
τοῦ ἀνοσίου xal ἀνόμου βακτίσµατος τῶν αἱρετικῶν, 


καὶ τί ἐγὼ αὐτῷ ἀντέγραφα, δογµατίζων, ὃ ἅπαξ B 


xai δεύτερον καὶ πολλάκις ἐχρίναμεν, τοὺς αἱρετι- 
χοὺς τοὺς προσερχοµένους τῇ Ἐχχλησίᾳ βαπτίσµατι 
Βαπτίζεσθαι Gel καὶ ἁγιάζεσθαι. Ἔπειτα δὲ ἀνε- 
γνώσθη ὑμῖν χαὶ ἄλλα γράµµατα ᾿ωδιανοῦ, δι ὧν 
κατὰ «b αὑτοῦ εὐσεθὲς ἀντίγραβμα οὐ µόνον ἡμῖν 
συνευδόχηδεν, ἀλλὰ καὶ τῇ ἀπιγνώσει τῆς ἁληθείας 
χάριν ὡμολόγησεν. 'Ὑ πόλλιπον ole περὶ αὐτοῦ — «l 
ἕκαστος ἡμῶν φρονεῖ εἰπεῖν, μηδενὸς ἀφ᾿ ἡμῶν ἐν 
κούτψ xptvopévou, μηδὲ, εἰ ἑναντία φροναίη, xai 
ἀχοινωνήτου ἨὙινοµένου, Οὔτε γάρ τις ἐπίσκοπον 
ἑαυτὸν χαθίστησιν, οὐδὲ τνραννινῇ αὐθαδείᾳ sl; 
ἀνάγχην τοῦ ἔπεσθαι αὐτῷ τοὺς. συνεπισκότους 
Bá. etat, ὁπότε elc ἕκάστος bnloxonec ἑξουσίαν ἔχει 
πράττειν ἑλευθερίως & φρονεῖ. Ὡς γὰρ αὐτὸς ἄλλον 
χρῖναι ob δύναται, οὕτως οὐδὲ ὑπὸ ἄλλου xp 
vat, Ἱεριμένομεν γὰρ πάντες τὴν τοῦ Κυρίου ἡμῶν 
Ἰησοῦ Χριστοῦ  xpiciv, ὃς μόνος ἱζουσίαν ἔχει 
ἐπίσχοπον χαθιατᾷν ἐν τῇ αὐτοῦ Ἐκχκλησίᾳ καὶ 
ἑνὸς ἑχάστου *hv πρᾶξιν ἑδετάζειν χαὶ δοχιµά- 
ζειν. 
Καικί.ὶ Ίος Αιθεράριος εἶπεν 

"Ev βάπτιαµα ὃν póvg «fj Ἐχχλησίᾳ οἶδα, χαὶ 
ἐχτὸς τῆς Ἐκκλησίας οὐδαμοῦ. "Ev0a γάρ ἐστι τὸ 
ἓν βάπτισμα, ὄντως xal ἑλπὶς ἀληθείας ἐστὶ, xal 
πίστι. Οὕτω γὰρ γέγραπται, Mia αίσεις, ὃν 
βάπεισμα. 00 γὰρ τοῖς αἱρετικοῖς, παρ οἷς οὐ- 
δεµία πίστις χαὶ ἐλπὶς, ὅπου πάντα Φφευδὴ, ὅπου 
ἐξορχίζει δαιµονιόμενος, µυστήριον ἑρωτᾷ, οὗ «b 


fuit archiepiscopus et martyr, et a synodo, quse 
sub eo fuit, editum canonem, qul in ilforum 
priesalum loeis tantummodo Juxta traditam ab eis 
consuetudinem servatus est. Ex hoc loco igitur, 
primis quoque temporibus canonem hune nequa- 
quam apud omnes valuisse, facile apparet. Hic igi- 
tur est textus epistole : quze vero in. communi 
disceptatione dieta suot a singulis, qui- in synodo 
convenerant, ita se habent. 
j Cyprianus dixit. 

Audistis, dilectissimi coepiscopi , quid mihi Je- 
vianus coepiscopus noster, de illicito: et profano 
hszreticorum baptismo-mediocritatem nostram con- 
sulens, scripserit, et quid ego ei rescripserim, 
cengens scilicet , quod semel atque iterum et s:epe 
censuimus, hsereticos ad Ecclesiam venientes ba- 
ptisroo (Ecolesim) hapiiseri et sanctificari oportere. 
liem lectee sunt vobis et alix litterz Joviani, quibus 


pro. swa eincera et religiosa devotione ad epiísto- 


Jam nostram rescribens, non tantum nobis con- 
sensit, sed etiam veritate instructum se esse gra- 
das egit. Soperest do hac ipsa re, quid singuli 
sentiamus, proferre, neminem judicantes, aut 4 
jure communionis, si diversum senserit, amoventes, 
Neque enim quisquam episcopum se constituit, 
aut tyrannico. terroré ad obsequendi necessitatem 
ceepiscopos suos .adigit, quandoquidem omnis 
episcopus .potestatem habet libere faciendi qua» 
sentit. Ut ipse enim alium judicare non potest, 
sic nec ab alio judicsri. Nam omnes exspecia- 
mus judiciam Domini nostri Jesu Christi , qui 
eolus potestatem. habet in Ecclesia sua episcopum 
constituendi, et acta uniuscujusque examinandi ot 
judicandi. 


Caecilius Liberarius disi. 

Ego unum baptisma in Ecclesia sola scio , et 
extra Eccleeiam nullibi. Ibi enim est unum ba- 
ptismma, ubi spes vera et fides certa. Sic enim 
scriptum est : Una]fides, unum baptisma *'. Non enim 
apud beretcos, ubi spes nulla est, et fides falss ; 
ubi omnia per mendacium aguntur , ubi exorei- 
zat d:moniacus, sacramentum interrogat, cujus os 


στόµα λοιμώδη xai ἰώδη φθέγγεται * πίστιν δὲ δί- jy pestilentia et venenosa eructat : fidem autem dat 


δωσιν ἄπιστος, ἄφεσιν ἁμαρτιῶν παρέχει ἁἅμαρτω- 
λὸς, χαὶ εἰς ὄνομα Χριστοῦ βασπτίζει ἀντίχριστος, 
ὀπισχνεῖται ζωὴν νεχρὸς, εἱρήνην δίδωσιν εἰρήνης 
ἀλλότριος, θεὺν ἐπικαλεῖται βλάαφημος, ἱερατείᾳ 
χέχρηται ἀσεθής. Οἱ αὐτοῖς συνηγοροῦντες εἰπάτω- 
σαν ταῦτα πάντα φευδή εἶναι περὶ τῶν αἱρετικῶν. 
ἸΙδοῦ τίσιν ἀναγχάζεται fj Ἐκκλησία συνευδοκεῖν, 
ἵνα χωρὶς βαπτίσματος xal ἀγρέσεως ἁμαρτιῶν 
τοιούτοις συγχοινωνῄσῃ. "Ὄθεν, ἁδελφοὶ, φεύγειν 
καὶ ἐχχλίνειν ὀφείλομεν, xal χωρίζειν ἑαυτοὺς ἀπὸ 
εοιούτων πλημμελημάτων, καὶ ἓν βάπτισμα χατέ- 
χειν τὸ µόνον bv τῇ Ἐχχλησίᾳ τοῦ ἰθεοῦ δεδωρη- 
peívov. 


7 Ephes. iv, ὅ 


infidelis, veniam deliciorum tribuit sceleratus, et 
in nomine Christi baptizat Antichristus, vitam pol- 
licetur morteus, pacem dat impacitieus, Deum invo- 
cat hlaspberaus, sacerdotium administrat profanus. 
Dicant, qui illis astipulantur, hsec omnia falsa esse de 
b:reticis. Eece quibus Ecclesia consentire cogitur, ut 
sine baptismo ac venia delictorum cum talibus com- 
municet. Quam rem, fratres, fugere ac vitare debe- 
Intl, οἱ 4 tanto scelere nos separare, et unum ba- 
ptisma tenere, quod solum Ecclesie Dei conces- 
sum est. — 
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Priamus α Masiria. dixit. 

Censeo àmnem hominem ab heresi venientem 
baptizandum, Frustra enim illje putat esse bspti- 
zatum, cum non sk nisi unum bapilgme. ja Ee- 
clesia sola : quia ej Deus unus et baptisma waum, 
ef Ecclesia una, in qua baptisma et sanpetifieatie, 
el quecunque aija ad salutem et vitam etermam 
spectant, perficiuntur. Nap «ua extra Ecclesiam 
exercentur, nullum habent salutis effectum. 

Polycarpus ab Adrumeto dizit. — — 

Qui hzreticorum baptisma probant, nostrum re- 
probum efficiunt, 

JYavatss a Theunubasilio dizit. 

Licet sciamus omnem Soripturam testimonium 
reddere de $alutari baptismo : debemus tamen ϐ- 
jlem nostram 369 exprimere, ut hseretices et schi- 
smalicos 3d Ecclesiam venientes, post falsum eorum 
baptisma vere baptiaemme. Ideoque omnes, qui 
jnde ad Ecclesiam cenversi sunt, ipse baptizavi, 
et quicunque ex elero ordinati videbantur inter 
laieos recepi, 

Nemesionus a Thubunis dini. 

Baptisma, quod dat bzxreticus et seligaxstieus, 
pou $sse varum, ubique in Seriptwris sanctis de- 
claratym est : queniam ipsi propositi eoreen falsi 
ehrigli sunt et falsi prophetes, 

Janyarius e Loba dicit. 

Secundum  Scriptursrum sanotarum  auetori- 
l&lem decerno ligretics omnes baptizandos, et ele 
ia Ecclesiam sanctam admittendos, 

Lucius 4 Castregelba dixit. 

Pomiapns in Evapgelio dixit: Vos ostie eal terre : 
$i autem «αἱ infgqtuatum fuerit, im quo sulietar **1 
Cum igitur manifestum si& hereticos, id est 
hostes Dei, non posse quemquam spiriiali eon- 
fessione  vivificare, quod infatuali sint et. extra 
Ecclesiam ; accedentas eos sancto baptismate ba- 
phizare debemus, 


 Gresoena a Creta dizit. 

Ceaneep et ipsa herelicos et scbismatieos, quj ud 
eatholieam Ecclesiam woluerint venire, non ante 
reciplendoa, quam) exorcizadi οἱ baptigati fuerit } 
exceptis ii&, qui in Eeclesia fuorint ante baptiami, 


Πρίαμος ἀπὸ Μασερίσης εἶπο. 
Δογματίζω πάντα ἄνθρώπον ἁπὸ αἱρέσεως ἐρχό- 
µενον δεῖν βαπείξεσθα,. Μάνην γὰρ αὐτὸν iwi 
βεδαττίσθαν, uà ὄντος ei μὴ ἑνὸς βαπτίσματος ἐν 
τῇ Ἐχκληφίᾳ µόνῃ' ἀπεὶ 22164896 εἷς, xà βά- 
πτισμα ἓν, καὶ ᾿Ἐκκλησία ufa, ἐν ᾗ τὸ βάπτισμα 
χαὶ ὁ ἁγικσμὸς χαὶ ὅσα ἄλλα εἰς ὀὁωνηρίαν καὶ 


εἰς ζωὴν αἰώνιον ἔπιοελεῖται. Τὰ γὰρ $6 τῆς "Ex- 


χλησίας Ὑινόμενα εἰς οὐδὲν τούτων ἀφιεχνεῖται. 
Πολύκαρπος ᾽Αδραμέντου εἶπεν. 
Οἱ τὸ τῶν αἱρετικῶν βάπτισμα δοχιµάδοντες τὸ 
fut gov. ἑΦάχιμον ποιῦσι. 
Nov6deoc ἀπὸ Θανγουθασι.έως εἶνεν. 
Hdae: al Εραφαὶ μαρτυροῦσι περὶ ἂνὸς xai nó- 
νου τοῦ ἐν 47) Ἰοελησίᾳ βαπτίσματος  σωτηρίου * 


B ὀφείλομεν τὴν ἡμετέραυ απίόιιν ὀμολογῆσαι, ἵνα 


ποὺς αἱρετιχοὺς xal σχιαματικοὺς προσερχοµένους 
44 Ἐχαχλησίᾳ μεεὰ τὸ φενδᾳ ἐἑκείνων βάπτισμα 
τῷ ἀληθεῖ βαπτίσωμεν. Καὶ διὰ ποῦον ἐγὼ τοὺς 
ἀκεῖθεν ἑλθόντας πάντας ἁβάπιτισα, καὶ τοὺς ἀπὸ 
κλήρου αὐτῶν λαῦσὺς ἔστησα. | 
Νεμεσιανὸς ἁπὰ θουδούνω» efie. 

Βάπτισμα ὃ δίδωσιν αἱρετικὸὺς καὶ σχισμανικὸς 
μὴ εἶναι ἀχηθὲς πᾶσα, αἱ Πραφάὶ μαρτυροῦθιν 
iwi αὐτοὶ οἱ πρεεστώτες αὐτῶν Ψευδόχριοτοί εἰσι 
«αλ ψΨευδοπροφῆνα. ——— 

. *— Ἱαννονόριος ἁ τὸ Λαδῆς el«o. 

Κατὰ τὰ προυεάγµατα τῶν ἁγίων Γραφῶν κρίνω 
δεῖν πάντας οσους αἱρετικους βαπτίζεσθαι, καὶ 


C οὕτως εἲς «3η ἁγίαν Ἐχιλησίαν προσδέχεσθαι. 


Αούκιος ἀπὸ Γασερογαἲδῆς εἶπεν. 

Ὦ Κόριος ἐν τῷ Εὐαγγελίῳ qrolv * Ὑμεῖς ἐστε 
vó dAac efe γῆς ἑὰν 08 τὸ dAac µωραγθῇ, ev 
tivi ἁλιοθήσεται;» ὁπότε οὖν σαφές ἔστι τοὺς 
αἱρετικοὺξ, τουτέστιν ἐχθροὺς τοῦ Θεοῦ, ph δεῖν 
δύνασθαι ζωοποιῆσαί τινα πνευματικῇῃ ὁμολογίᾳ, 
µωρανθέντας αὐτοὺς xal Έξω ὄντας {τῆς Ἐκχκλη- 
σίας, ἁγίῳ βακτίοµστι βαπτίδειν αὐτοὺς Σρχομένους 
ὀφεομιν. 

Kplounc ἀπὸ Ερήτης εἶπε. 

Καὶ αὐτὸς νοὺς αἰρετιχοῦς καὶ σχισματιχοὺς, 
ὁπόταν εἰς ην Ἐκχλησίαν τὴν καθολιχἠν ἕλθωσι, 
p] πράτερον δεχθῆναι, πρὶν ἐξορχισθῶσι χαὶ βα- 
πτισθῶσι, χωρὶς ἐχείνων 4v τῇ Ἐχχλησίᾳ βαπτι- 


ei 3b ea defenerint. Hi enim ραιυἱεθη ὕδπι agenteq Ὦ σθένεων χαὶ ἀποστάντων * οὗτοι áp ὀφείλουσι µε- 


per manuum impesitiosem selam Ecclosíie fecen: 
ciliarà dabept. 
Nicomedes à Sesgemola dizit. 

Mea «ιβ hsc est: Ut heretiei ad Eocle- 
siam voniebhea boptizentut eo quod nultam foris 
pecestorum  remissienom conseceti sint ab hzre- 
ticia bapiizeti, 

το Seeundianis.a Carindia dizit. 

Qum Dominus noster desus Christws dieat : Qué 
NON 444 mecam, conisa re 6st; οὐ. Joannes aposto- 
lus eos, qui ab Ecclesia exeunt, anticlristos di« 
cai; impossibile enim est, ut ipsi gratiz Dei et 


*! Matth. v, 13. 


πανοίδαντες χειροθεσίας µόνης τυχεῖν. 


ἠωνομήδης ἀπὸ Σεργομέων ειπεν. 

Ἡ ἐμῆ ἀπόφασις αὕτη ἐστιν» Ἵνα οἱ αἱρετιχοὶ 
τῇ Ἐκκλησίᾳ προσερχόµενοι βαπτισθῶσιν * Enel 
μηδεµίέαν ἔξω ἆφεσιν ἁμαρτιῶν edens "61b τῶν 
αἱρετιχῶν βαπτισθέντες.. - 

Σοκουνδιανὸς ἀπὸ Καριγδίας εἶπεν. 

*O« 6 Κῦριος ἡμῶν ησοῦς Ἆριστὸς λέγει» Ὁ 
ph ὀμμοες ὁρὸῦ καὶ’ ἐμοῦ ἔστι * καὶ Ἰωάννης ὁ 
ἁπόσιολας τοὺς ἐβερχομένους τῆς Ἐχχλησίας ἀντι- 
χῤίετους ὀνομάξει. "Αδόνατον Ὑάρ ἔστιν αὔτους 
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Ommpevisat χάριτι θεοῦ xo σωτηρίψ Buxzloudn * Á salutari: baptisthe iáserviant:-et ideo censeo eoy, 


xa διὰ τοῦτο χρίνω «τοὺς «f Ἐκχλῆσίᾳ προσελ- 
δόντας βαπτιοθῆναι παρ" ἡμῶν. 
SA ἀπὸ Γὰμετῶν εἶπεν. 

Ὡς τυφλὺς τφλὸν ὁδηγῶν ἅμα εἰς βόθρον ἐμπίπ- 
toudty, οὕτως αἱρέτικὸς ἀἱρξτικὸν βαπτἰζων τῷ βαπτι- 
ζομένφ συναπὀθνᾳσχει. Καὶ διὰ τοῦτο παρ) ἡμῖν τὸν 
alpetuxbv βαπτιαθῆνάι δεῖ, ἵνα qi ἡμεὶς οἱ ζῶντές 
νἐκροῖς Νθινωνἠδυμεν. 

Σουκέντιος ἀπὸ ᾿Αδιργεμανικιανῆς εἶπεν. 

. Λἱρετωιοῖς f| οὐδὲν ἔβεστιν, fj πάντα. El θύνανται 
βαπτίσα-, δύνανται χὰὶ Πνεύμα Άγιον δοῦναι. 
Ἐπει δε ph ἔχουσι, οὐδὲ πνευβατικῶς BanvlQovot - 

xai διᾶ ποῦτο κρίνω hv τοὺς αἱρετικοὺς βαπτῖ- 
ζεσθαι. - 

Φοῤεουν άτος àxb Bovxya60Op εἶπεν" 

Οἱ ἔξω τῆς Ἑλκλήσίας ὄντες Σναντίοι *(j Χριστῷ, 
ὣς tà πρόδατα xat by ἀγέλήν αὐτοῦ σχορπίζον- 
ree, βαπτῖδειν fte οὗ δύνανται. 

:.θήδατοό 4x6 θουῤθῶς εἶπο. 

Πάσῃ δυνάμει ἀγωνιστέον ἵνα μὴ 6 τὴν τῶν al- 
ῥετιχῶν πλᾶνην ἀφεὶς τὸ póvàv τῆς Ἐχχλησίας 
βάπτισμα. διστάσῃ λαδεΐγ, - ᾧ τις μὴ βαπτισθεὶς 
ἁλλοτριοῦται τῆς τῶν οὐρανῶν βασιλείας. 

Προθατιανὸς ἆπὸ Σοφετίης εἶπεν. 

El ἀπὸ θεοῦ 1$ αἴρεσίς ἐστιν, ἕδει αἱ ρετικὸς xai 
δωρεὰν Θεοῦ εἰ δὲ µή ἐστιν ἀπὸ Βεοῦ, πῶς δύνα- 
ται αὐτὸς ἔχειν τὴν χάριν τοῦ Θεοῦ xai ἄλλῳ δι- 
Ρόναι ; 07 
E Μονούαλος ἅπὸ Γἐρέης εἶπε. 

ToU Κυρίου λέγοντος »Βαπτἰσατό πάν τὰ τὰ ἔθνη 
εἲς τὸ ὄνομα τοῦ Πατρὸς, καὶ τοῦ Υἱοῦ, καὶ τοῦ 
ἡγίου Πνεύματος, οἴδαμεν σᾳφῶς τοὺς αἱρετιχοὺς 
ph Πατέρα ἔχειν µῄήτε ΥΤὸν μήτε Ηνεῦμα ἅγιον. 
Ἀεῖ οὖν Ἐρχομένους elg τὴν Ἐκκλησίαν βαπτίδειν, 
ἵνα ἀναγεννηθῶσι. 

Πο.ιτιανὸς ἀπὸ Μίλέως εἶπεν. 

'OpBóv ἐστι τὸν ἀπὸ αἱρέσεως Ερχόμενον à ἐν τῇ 
Ἐχκλησίᾳ βαπτίζεσθαι. 

(00 Θέογγιὸ ἀπὸ '"Ἡιπώνοςο ᾿Βηγίου εἴπεν. 

Ἀχολόύθως τῷ μυστηρίῳ τοῦ θεοῦ καὶ τῆς obpa- 
νέου χάριτος, ἣν εἴλίφαμεν, βάπτισμα, ὃ ἐστιν ἐν 
π ἁγίᾳ Ἐκκληείᾳ, υἴδομεν, 

Αιαείρνς .ὁ Σεάδης elites, 


Ἡμεὶς, ὃ ἐφ) ἡμῖν ἐστιν, algecomiq οὐ 20t6o- 


νοῦμεγ, ἐὰν μὴ ἐν ctf). Ἐκιλησίᾳ paru . wo 
ἄφεσιις ἁμαρτεῶν 1469. 
Προόδάτος ἀπὸ Σοφιστοῦ ειπε». 
'O δοχιµάξων παρὰ αοῖς αἱρατιχαῖς βάπτισμα 
εἶναι τί ἄλλα ἤ, τοῖς αἱρετιχοῖς κουνωνεῖς -- 
Ὀρεησιανὸς ἀπὸ Λαδούρκης εἶποι 


Kak ἡμεῖς By. βάφειαρά, ὅπερ Aw. Erin ) 


οἴδαμεγ, ποῦρο τῇ Ἐκνλησίᾳ ἁχδικυῦμεν, 
Κάσιος ἀπὸ Κομαζων εἶπεν. 
. Ἐπεὶ δύο βαπτίσµατα εἶναι οὗ bovatas, συγχωρῶν 
τοῖς αἴρετικοῖς βάπτισμα ἑαυτὸν {τοῦ βαπτίσματος 
ἁποστερεῖ. Ad ἐπιχυρῶ αἱρετικοὺς βαπτίζειν δεῖν, 


ο Matth. xx vini, 19. 


qui ad Éceleslam confugiunt, a nobis esse bapti- 
zandos, | 
Feliz a Gametis dizit... 

Sicut exeus cacurti ducens simul ih foveam ca- 
dunt; ita hereticus heteficum baptizans simul 
cum eó ir itioftem eadit. Et Ideo baptizundus est 
apud nos hzréllcas, ne nos vit mortals cotamu- 
nicemus. 

Succentius ab. Abirgemaniciana dixit. 

Wxretic's aut nihll licel, aut omnia. Si possunt 
baptizare, possunt et dare Spiritum sanctum. 
Quoniàm autem non habent, nec baptizare spiri- 
tualiier possunt : propterea 68Π560 hareticos ba- 


y ptízandos esse. 


Fortunatus a Thuchabori diait. 

Qui extra Ecclesiam sunt, contra Christum 
stantes, ut quí óves ejus et gregem dispergunt ba- 
püzare foris don possunt. 

Thedatus a Thurbis dizit. — 

Omnibus viribus nitendnm est, nq quis hzreti- 
corum errorem derelinquens singulare et venum 
Ecclesize baptisma:;detrectet accipere, quo quisquis 
noa fuerit baptizatus 3 regno célorum: fit alienus. 

Probatianus a Sopheiia dixit, — 

Si heresis a Deo est, babebit bereticus et in. 
dulgeptiam. divinam. Si vero a Deo non est, quo- 
modo gratiam Dei ipse babere οί conferre »licul 


|o. potest? 


. M enualus a Gerba diait. 

Domino dicente  Daptizate omnes gentes in. uo» 
mine Palris et Filii et Spiritus sancii ** ; manifeste 
scimus hxreticos nec Patrem habere, nee Filium, 
nee Spiritum $7 sancturn. Débent igitur ve- 
nientes ad Ecclesiam baptizari , ut renascan- 
(ur. 

Politianis a Mileo dizit. 
Justnm est in Ecclesia baptizari eum, qui ab 


heresi V 
Theognis ab Hippono Βεφὶὸ ditt. 

Secundum skerameriwem Del et gratie coelemis, 
quam accepimus, baptisma, quod » in Eeclesie 
sancta novimus, 

Diatius Seada. diit. 

Not, qanm ia nobis est, hereticis non com- 
municsu us; niai baptizati in Kcelesia fuerint, e 
remissionem peccatorum acceperint, 

Probatus a Sophisto dixit. 

Qui bxreticorum baptismum probat, quid aliud 
fuam hazreticis communicat ? 

. Hortensianus ο Laburna ἀἰσμ. , 

Nos. unum baptisma , quod non nisi in Ecclesia 
novimus, Ecclesise vindícamus. 

Cassius a Comazis dixit. 

Cum baptisma(a duo essé non possint, qui hz- 
relicis baptisma cóncedit, baptisma sibi tollit. 
Censeo itaque baptizandos esse haereticos, cum ad 
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Ecclesiam venerint ; exceptis illis, qui ab Ecclesia Α ὅταν πρὸς τὴν Ἐκκλησίαν ἔρχωνται, χωρὶς τῶν τῆς 


fldelium separati ad beresis tenebras transierunt, 
quos redeuntes oportet per solam manus imposi- 
tionem restitui. 
Jannnarius ab. Ubico dizit. 

Si non obtemperat error veritati, multo magis 
veritas non consentit errori. Et idco nos Ecclesise 
assistimus, in qua presidemus, ut qui in. ea non 
bsptizati sunt, baptizemus. 


Secundinus ο Carpis dizit. 

Si Christiani sunt hzretici, cur ín Ecclesia Dei 
non sunt? sin autem Christiani non sunt, flant. 
Unde constat, super filios alienos et sobolem An- 
tichristi Spiritum sanctum per manus impositio- 
nem tantummodo non posse descendere. 

Victorinus a Thabacis dixit. 


Si licet bzereticis baptizare, et Spiritum sanctum | 


ac remissionem peccatorum dare, quid adver- 
sus illos mentimur, ut hereticos illos appelle- 
mus ? 
Alius Feliz a Thuina dizit. 

Confirmare debemus, ut omnes heretici, qui ad 
Ecclesiam aceurrunt, baptizentur, nt omnis ex- 
terna perversitas purgata et sanctificata in melius 
reformetur. 

Quintus οὐ Uruc dizit. 

8i ΠΠ, qui apud hzreticos baptizantur, remis- 

sionem peccatorum et vitam sternam consequun. 


Ἐκχλησίας τῶν πιοτῶν χωρισθέντων, xai ἔἕαυ- 
τοὺς τῷ σκότει τῆς αἱρέσεως προδόντων, οὓς δεῖ 
ἑπανελθόντας μόνη τῇ χειροθεσίᾳ προσλαθέσθαι. 
Ιαννουάριος ἀπὸ Οὐδικοῦ εἶπεν. 
. El μὴ συγκατατίθεται ἡ πλάνη τῇ ἀληθείᾳ, πολὺ 
μᾶλλον ἡ ἀλήθεια οὐ συγχατατίθεται τῇ πλάνῃ. 
Ad χαὶ ἡμεῖς συνιστάµεθα «f Ἐκχλησίᾳ, ἐν fj καὶ 
φροχαθηδράσθηµεν, ἵνα τοὺς iv αὐτῇ μὴ βαπτι- 
σθέντας βαπτίσωμεν. 
Σεκουνδῖνος ὁ ἀπὸ Καρπῶν εἶπεν. 

El Χριστιανοί εἰσιν ol. αἱρετικοὶ, διὰ τί iv. τῇ 
Ἐχκληαίᾳ €o0 θεοῦ οὐχ εἰσίν ; Ei δὲ μὴ Χριστια- 
vol, γινέσθωααν. Δῆλον οὖν, ἑπάνω νυἱῶν ἀλλοτρίων 
καὶ σπορᾶς ἀντιχρίστου διὰ µόνης χειρεπιθεσίας 
ph δύνασθαι ἅγιον Πνεῦμα κατελθεῖν. 

Οὐωιτερῖγος ἀπὸ θαδάχων εἶπεν. 

Ei ἔξεστι τοῖς αἱρετιχοῖς βαπτίσαι, χαὶ ἅγιον 
Πνεῦμα δοῦναι xol ἄφεσιν ἁμαρτιῶν, τί αὐτῶν κα- 
ταφευδόµεθα, ἵνα αὐτοὺς αἱρετιχοὺς ὀνομάσωμεν ; 


"A44oc éi.uE ἀπὸ 8vtrnc εἶπεν. 

Ὀφείλομεν διαθεθαιῶσαι, ἵνα πάντες ol αἱρετικοὶ 
οἱ προσερχόµενοι τῇ Ἐχκλησίᾳ βαπτισθῶσιν, ὅπως 
ἠ ἔξω γενοµένη διαστροςὴ ἐπανορθωθῇ xal ἁγια- 
σθᾗ. 

ἳ Κούυτος ἀπὸ Οὐῤῥοὺκ εἶπεν. 

El ol παρὰ τοῖς αἱρετιχοῖς βακτιζόμενοι ἀφί- 
σεως ἁμαρτιῶν xal αἰωνίον ζωῆς ευγχάνουσι, εί 


(ur, car ad Ecclesiam veniunt ? Sin. autem ad ρ- QC «pho τὴν Ἐκκλησίαν ἔρχονται: El. δὲ εἰς µετάνοιαν 
nitenatiam veniunt, in qua et baptismate vivifican- ἔρχονται, ἓν ᾗ ζωοποιοῦνται βακτίασµατι, ὅπερ iv 


tür, quod est in Ecclesia catholica, baptizari et 
sanctificari debent. 


Castus a Dica dizit. 

Qui, contempta veritate, priesumit consuetudinem 
sequi, aut fratribus invidus est, quibus veritas est 
revelata, aut erga Deum ingratus, qui eam reve- 
lavit. 

Encraiius a Thenis dixit. 

Venientes ad Ecclesiam hereticos varo et ca- 
shelice baptismate baptizari oportet, ut a peccatis 
purifcati sanctificentur. 

Libosus ab Urgasa dizit. 


καθολιχ] Ἐχκλησίᾳ ἐστὶ, βαπτισθῆναι xol &[ía- 
σθῆναι ὀφείλουσιν. 
Κάστος ἀπὸ Δίκας εἶπεν. 

Ὁ παραπεμπόµενος εν ἁλήθειαν xal τῇ συνη- 
θείᾳ ἑπόμενος f] περὶ τοὺς ἀδελφοὺς «φθονερὸς, οἷς 
ἡ ἀλήθεια ἀπεχαλύφθη, fj περὶ θεὸν τὸν ἀποχαλύ- 
ψαντα ἀχάριστος. 

Εὐκράτιος ἀπὸ θενῶν εἶπε. 
᾿Τοὺς αἱρετικοὺς ἐρχομένους εἰς τὴν Ἐχκλησίαν 
ὀρθῷ καὶ καθολικῷ βαπτἰσµατι βαπτίζεσθαι δεῖ, ἵν 
ἀπονιφάμενοι τὰς ἁμαρτίας ἁγιασθῶσιν. 


Λίδυσσος ἀπὸ Οὐργάσις εἶπεν. 


Dominus dixit: Ego sum veritas**. Itaque veri- Ὦ 'O Κύριός φησιν Ἐγώ εἰμι ἡ ἀλήθεια. "ses 


(ste manifesta cedat consuetudo, ut licet olim in 
Ecclesia quis haereticos non baptizaverit, nunc ba« 
ptizare incipiat. 


971 Lucinus a Thibisto dizit. 

Hzreticos ut blasphemos et iniquos, qui verbis 
fallacibus Scripturas sacras adulterant, anathe- 
mate percuti oportet : atque idcirco tales exorci- 
zàrc ac baptizare debemus. | 


Eugenius ab Amedaris diait. 


Et ego hoc idem censeo : hereticos baptizandos 
C680. 


50 Joan. xiv, 6, 


ἁποκαλυφθείσης τες ἀληθείς — mapaywpslso ἡ 
συγήθεια, ἵνα, εἰ χαὶ τὸ πρότερόν εις ἓν τῇ "E»e- 
χλησίᾳ τοὺς -αἱρετιχους μὴ ἐδάπτιοε, νῦν fa- 
πτίσῃ. 

 avxitvoc ἀπὸ θΘιουΐσεου sixe. 

Τοὺς γὰρ αἱρετικοὺς, ὡς βλασφήµους xai ἂνο- 
σίους πλάνοις λόγδις τὰς θείας Εραφὰς περαχαράς- 
όοντας, ἀναθεμοατίζειν δεῖ  χαὶ διὰ «τοῦτο τοὺς 
τοιούτους ἑξοραίδειν χαὶ βαπΊέξειν ὀφεῖλομεν. 

Κὐγένιος Ἀμμεδάρων εἶπε. 

Κάγὼ τοῦτο χρίνω, δεῖν τοὺς αἱρετιχοὺς βαπτί» 

ζεσθαι. 
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"A-JMoc Φήλιξ ἀπὸ Μεχκόρας sIxs. 

Καὶ αὐτὸς ἑπόμενος τῷ κανόνι τῶν θείων Γραφῶν 
τοὺς αἱρετικοὺς xal σχισματικοὺς βαπτίδεσθαι ἆπο- 
φαινόμαι. 

Ἰανονάριος ἀπὸ Μουκούζης εἶπεν * 


El αἱρετικοὶ ἔχουσι βάπτισμα, ἡμεῖς οὐκ ἔχομεν, 


εἰ ἡμεῖς ἔχομεν, αἱρετικοὶ ἔχειν οὐ δύνανται. 'Apot- 
οδητήσιµον δὲ οὐκ ἔστι τὴν Ἐκκλησίαν τὴν χαθολι- 
xhv τῷ *ov Χριστοῦ βαπτίσµατι χεχρῆσθσι, τὴν 
póvnv χεχτηµένην ιχάριν καὶ ἀγάπην καὶ ἀλήθειαν 
τοῦ Χριστοῦ. 

Αδόάφιδος ἀπὸ Gac6&AOnc εἶπο. 

Μάτην «vic ej) ἀληθείᾳ πολεμοῦσι, λέγοντες 
ἡμᾶς ἀναθδαπτίζειν, Ἡ γὰρ Ἐκκλησία τοὺς αἱρετι" 
χοὺς οὐχ ἀναθαπτίζξει, ἀλλὰ βαπτίζει. 

Δημήτριος ἁπὸ HoJapórov οἶπεν., 

«Οἱ λέγοντες ὅτι οἱ αἱρετιχοὶ ἀληθῶς xal νοµίµως 
βαπτίζουσιν, οὗτοι οὐ µόνον δύο, ἀλλὰ καὶ πολλὰ 
βαπτίσµατα εἰσάγουσιν. ᾿Οπότε γὰρ διάφοροι xal 
πολλαὶ αἱρέσεις εἰσὶ, κατὰ «bv ἀριθμὸν αὐτῶν xo) 
«à βακτίσµατα ἀριθμεῖται. 

Οὐκέντιος ἀπὸ θιδάρης εἶπε, 

τοὺς αἱρετιχοὺς οἴδαμεν χείρονας τῶν σχιαµατι» 
χῶν.. Ῥὰν δὲ µετανοῄσωσιν ἐλθεῖν εἰς xavóva τῆς 
ἀληθείας, πρότερον ἑβορκίζειν, ἔπειτα βαπτίζειν 
αὐτοὺς δεῖ. Τότε γὰρ δύνανται τῆς Χριστοῦ ἑπαγ- 
γελίας τνχεῖν, 

| , Mápxoc ἀπὸ Μαθάρων εἶπο. 

Κρίνω, ὡς μηδὲν ἔχοντας, τοὺς αἱρετικοὺς βαπτί» 
ζεσθαι. . 
Σάτιος ἀπὸ Σαπιλιδύης εἶπεν 


Εἰ εοῖς αἱρετιχοῖς àv τῷ βαπτίσµατι αὐτῶν ἄφε-' 


Oe ἁμαρτιῶν γίνεται, µάτην τῇ Ἐχχλησίᾳ προσέρ- 
χονται. Οὐδὲν γάρ ἐστι «b. δυνάµενον φοδῆσαι αὖὐ- 
τοὺς ἓν τῇ χρίσει τοῦ Χριστοῦ, ἄφεσιν ἁμαρτιὼν 
εἰληφότας. 

Αὑρή.ιος ἀπὸ Ατειχῆς εἶπε. 

Αέχοντος τοῦ Αποστόλου ἀλλοτρίαις ἁμαρτίαις 
μὴ κοινωνεῖν, κρίνω βαπτίζεαθαι τοὺς αἱρετικοὺς, 
ἵνα λάδωσι πρότερον ἄφεσιν ἁμαρτιὼῶν, xal οὕτως 
αὐτοῖς χοινωνήσωμεν. N 

Jap6éc ἀπὸ l'epuarixslac εἶπεν. 

Οἱ τὸ τῶν αἱρετικῶν δοχεµάζοντες βάπτισμα, «b 
ἡμέτερον ἀποδοχιμάζουσιν. 

Αουκχιανὸς ἀπὸ ᾿Ῥουκούμης εἶπεν. 

£l δυνατὺν φῶς xal σχότος χοινωνεῖν, δύναται xal 
ἡμῖν xai τοῖς αἱρετιχοῖς εἶναί ει χοινόν. Κρίνω οὖν 
τοὺς αἱρετιχοὺς βαπτίζεσθαι. 

Πελ]άἆγιος ἀπὸ Λουπερκιαγῆς εἶπεν. 

El αἴρεσις οὐκ ἴστιν àv. Ἐκχκλησίᾳ, πῶς δύναται 
παρὰ τοῖς αἱρεεικοῖᾳ εἶναι εὺ τῆς Εαάκλησίας Bá- 
πτισμα; 

Ἡάδερ ἀπὸ λΜηδοίας εἶκν. - 

Mía αἶστις, àv βάπεισµα * ἀλλὰ fj χαθολικῇ 

Εχκληαίᾳ ἔξεστι βαατίςειν. 

"Α λος ei. E ἀπὸ Ναρδιανῆς stas, 
Tà αὐτά. 
Παῦ.ος ἀπὸ Σαδᾶς εἶπεν. 
El ὁ θεὸς ἀληθής ovt, πῶς ἔσται παρὰ τοῖς αἰ- 


A 


Alius Feliza Moceora dixit. 

Et ipse secutus divinarum Scripturarum aucto- 
ritatem hzrelieos et achismatices baptissndos esse 
promaatio, 

Januarius a Mucusa disit. 

Si heretici habent baptisma, nos non. hsbemus : 
si nos habemus, hueretici hábere non. possunt. Du- 
bista auiem nen est, Ecclesiam catholicam ba- 
ptismo Christi uti ; quse sola: Christi gratiam et 
Charitatem et veritatem possideat. 


Adelphidus & Thasuelta. dizit. 

Sine eausa quidem impugnant veritatem, ut ree 
baptizare nos dicant. Siquidem Ecclesia hzreticos 
non relaptizat, sed baptizat. . 

Demetrius a; Polemone dizit. 

Qui dicunt hsereticos vere οἱ legitime haptizare, 
ipsi non solum duo, sed et multa bsptiémata in- 
treducunt. Nam eum boereses varia ac mulis sint, 
pro earum numero et baptismeta con putabunter. 


Vincentius a Thibara dizit. 

Hsereueos scimus esse pejores quam schismati- 
cos. Si vero pouitentiam agenie$ ad regulam vo- 
ritatis venire voluerint; prius exorcizari, deinde 
baptizari eos oportet. Tuncenim Christi promisgio- 
nem sortiri possunt. 

Marcus a Matharis dixit. 

Judieo hrereticos, ut qui nihil babeant, esse ba- 
ptizandos. 

Satius a Sacilibya dizit. 

Si hsereticis in baptismo ipsorum peceata do- 
nantur, sine causa ad Ecclesiam veniunt, Nibil 
enim est, quod timere possint in Judicio Chrisu, 
si sunt remissionem peccatorum consecuti. 


Aurelius ab Attica. dizit. 

Cum dicat Apostolus, non communicandum pec« 
catís alienis, censeo baptizendos esse hzretícos, ut 
prius accipiant remissionem peccatorua, et sie 
illis communicemus. 

Iambus a Germanicia dixit. 

Qui hzreticorum baptisma probant, nostrum 
lmprobant. 

Lucianus a Rucuma dix t. 

Si fieri potest ut. lux. cum tegebris conveniat, 
potest et nobis et hzreticis aliquid essc commune. 
Propterea censeo hereticos baptizandos esse. 

Pelagius a Luperciana dixit. 

8i heresis in. Ecelesia non est, quomodo Ec- 

clesis baptisma apud haereticos esse potest ? 


loader a Medeia dizit. 
Una fides, unum baptisma : sed Eoclesio catho- 
1ΐδα licet baptizare, 
Alius Felis a Mardiana dist. 
Eadem. 
Paulus a Saba dixit. 
Si Deus verax est, quomodo apud hareiicog «e- 
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rum baptisma esse potest, apud quos Deus non À ρετιχοῖς ἀληθὲς βάπτισμα, Tap" eX οὐχ ἔστι 


eut? ' 
Pomponius .a Diongeiana dicit. 

Hzretici baptizare non possunt, neque -emis« 
sionem peccatorwm der& potestatem aut solvendi 
aut ligandi aliquid in terris non. habentes. 

Vinatus e Thunisia dixit. 

Qui baptisma Eeclesis hsretigis administrat, 

Bponsam Christi aduwlteris prodit. 


Lymmus ab Asuaga dizit. 


Nos unum baptisma acéepimus, ei ipsum te- 


nenius δὲ exéreemus. Qui autem dieit, quod οἱ 
hereticis lioet bapuzave, Ἶροο duo Saptiamata 
facit. 

Salarninus a Victorian dizh. 

Silieet hsreticis baptizare, exeuseti suni et 
dalenai illicita facientes ; nec 379 invenies, quare 
£es Christus adversarios &u0s aut Apostolas μαι» 
Christos appellaverit. 

Alius Saturninus a Syca dixit. 

Gentiles, etsi idéla colant, tamen Deum Pa- 
trem et Creatorem cognoscunt et. eunfitentar Do. 
minum. In hune Marcion blasphemat, et quonrodo 
mon erubeseunt, qui Marctonis baptismun pro- 
beat? | 

Marcellus a Zama dizit. ' 

Cum peccetoram remissio non nisi. in Ecclesia 
vconeedatur, qui hzreticum non baptizat, peccatori 
communicat. 

: Ireneus ab. Ults dixit, 


θεός ;. 
Πορπωνιος ἀπὸ Διογνυσιανῆς εἶπεν. 

Οἱ αἱρετικοὶ o0. δύνανται βαπτίζειν, οὐδὲ ἄφεσιν 
ἁμαρτιῶν δοῦναι, ol ph ἔχοντες ἐξουσίαν. Aon τι 
ἐπὶ τῆς γῆς 4$ δῇσαι. 

Olfrároc ἀπὸ θυνίσης eIxev. 

Ὅ τὸ βάπτισμα τῆς Ἐχχλησίας τοῖς αρετιχοῖς 
χοινῶν τὴν Νύμφην τοῦ Χριστοῦ μοιχοῖς παραδίδω- 
δτν. . . . . 

Λυμμὸς ἀπὸ ᾿Ασυάγης εἶπεν. 

Ἡμεῖς ἓν βάπτισμα εἰλήφαμεν, xat τούεῳ ἐξαχο. 
λουθοῦμεν: 'O δὲ λέγων, Καὶ τοῖς αἱρετιχοῖς Έξεστι 
βαπτίδειν, δύο βαπτϊσματαεἰσάχει. —— 


Σατὸργῖνος ἀπὸ Οδικτοριανῆς sev. 

Et Έξιοτι τοῖς αξρετικοῖς βαπτίξειν, ἀνέγχληνοί 
εἰσιν ἄνομα πυτοῦντες' οὐδὲ ebpfiotu διὰ τί αὐτοὺς ὁ 
Χριστὸς ἑναντίους f ὁ ᾽Απόστολος ἀντιχρίσσαυς éve- 
μάζει. 

Zatopriroc &AAoc ἀπὸ Συκῆς εἶπεν. 

Οἱ ἐθνιχοὶ, el xat εἴδωλα σέδονται, Όμως τὸν θεὺν 
Πατέρα xai Κτίστην ἐπιγωώδσχουσι xal ὁμολογοῦσι 
Ἀεσπότην. ER τοῦτον Μαρχίων βλασφημεῖ, χαὶ πῶς 
οὖχ αἰσχόνονται οἱ Μαρχίωνος βάπτισμα δοκιµάζον- 
48$ 

Μάρκε..Ίος ἁπὸ Zápnc εἶπεν. 
"Οπότε ἄφεσις ἁμαρτιῶν οὐδαμοῦ εἰ μὴ ἓν τῇ 
Ἐκκλησίᾳ δίδοται͵, ὁ αἱρετιχὸν μὴ βαπτίζων ἆμαρ- 


: 6 τωλῷ κοινωνεῖ; 


Εἱρηγαῖος ἀπὸ Ov AÓv εὔτεν., 


" Siideo Etclesia hareticum nom bapiizat, quod. "^ El διὰ τοῦτο ἡ Ἐκχλησία τὸν al perticov οὗ βαπτί- 


deatur jam baptizatus esse, amtefertur lieresis et 
enajer fit. 
Donntt a Cibalina dixit. 
Si quis dicat apud hzreticos esse baptismi gra— 
tiam, illic Ecclesiam esse prius ostendat. 
. Zosimus α "fharasa dizit. 
" Revelatione facta veritatis Mti cedat error. 


Julianus a. Philippo diait. 
Seriptum est: Nemo potest aliquid  qccipere, 
nisi datunt fuerit ili de colo **. Si hxresis de coelo 
est, potest ot cceleste baptisma dare. 


Faustus a Themida. dizit. 
Qui pro. hzreticis ecclesiastico baptismati in« 


tercedunt, illos Christianos, et nos hereticos fa- 
ciunt. , 
Geminus a Forma dixit, 
Quod semel decrevimus, hoc et tenemus: ; ut 
ab hzretieis vonientes boptigemug, 
Rosatienus ak Usa dicit. . 
Ecelestam Christus instituit, hsresim diabolus. 


Quomodo érge baptismum Christi * syhagoga dia- 
boli babere potest? 


" Jean, vi, 77. 


ζει, ὅτι jb, λέγεται-βεδαπτίσθαι, προχρένει $ atpe- 
σις xai μείζων Τίνεται: 
Aovdro; ἀπὸ Κιθαλὺῆς εἴἵνεν. 
Ὁ λέγων παρὰ τοῖς αἱρετικοῖς χάριν ῥαπείεµατνος 
εἶναι, πρότερον ἀποδειξάτω ἐχεῖ Ἐχκλησίαν. 
Ζώσιμος ἀπὸ θαραξοῦ εἶπεν. 
᾽Αποχαλυφθείσης τῆς ἁληθείας παραχωρείτω 1 
πλάνη τῇ ἀχηθείᾳ. 
Ιου λιαγὸς ἀπὸ dAlzzov εἶπε. 
Γἐγραπται' Οὐ δύναται ἄνθρωπος Λαμδάνειν 
οὐδὲν, ἐὰν μὴ ᾗ δεδσμένον αὐτῷ ἐκ τοῦ obparov. 


pEf αἴρεσις ἐξ οὐρανοῦ ἔστιν, δύναται xe obpá- 


νιαν βάπτισμα δοῦναι. 
Φαῦστρς. ἀπὸ θηµίδης εἶπεν. 
Οἱ τὸ τῶν αἱρετικῶν πρὸς τὰ τῆς Ἐχχλησίας βά- 
πτισµα ἑνιστάμενοι, ἐκείνους μὲν Χριστιανοὺς, ἡμᾶς 


δὲ αἱρετιχοὺς ποιοῦσι. 


Fsgivoc ἁΔὸ Φόρμης sIser. 
Ὅ ἅπαξ ἐχρίναμεν, τοῦτο xal χατέχοµεν’ ἵνα 
τοὺς ἀπὺ αἱράσεῖαν ἑρλομένονί ῥακτίδωμεν. 
Ῥο]οεκμι)ὸς ἀπὸ Οὔσης εἶπεν, 
Th Ἐχκλησίαν 6 Xpunbq ᾠποδόμησες τὴν αἴρε- 
ew 6 διάδολος * πῶς ai) δύνἄται ἔχειν βάπτισμα Χρι- 
στοῦ ἡ συναγωχὴ τοῦ διαδόλου * 


nn 


Βεράπιος ázà Βουλισμέον εἶπον. 

Ὁ τοῖς αἱρετιχοῖς τὸ βάπτισμα τῆς ἸἈμκλησίας 
πραδιδοὺς, τί ἄλλο f τῆς Ninus ποὺ. Ἀριστοῦ προ- 
Φόσης γίνεται» ι 
Αρύκιος ἀπὸ ἠημερέσης. εἶποα. 

Γἐγραπται ὅτι 'Ο θεὸς ἁμαρτω]ῶν οὐκ ἀκούδε, 
Ὁ δὲ αἱρετικὸς Ov ἁμαρτωλὸς, πῶς ἀχούεται àv 
τῷ βαπτίζειν; 

᾽᾿Α 1ος d.C ἀπὸ ΟὐαγΛ{ακηχῆς εἶπεν. 

Ἐν τῷ προσδέχεσθαι τοὺς αἱρετικοὺς ἄνευ τοῦ 
τῆς Ἐχκλησίᾳς βᾳπτίσµατος μηδεαὶς τὴν δυνήθειαν 
λόγου καὶ τῆς ἀληθείας προχρινέτω. 

"A4JAoc Σατοργῖνος ἀπὸ Πλουτίμνης εἶπεν. 

ΕΙ δύναται Αντίχριστος δοῦναι τὴν χάριν «oU 
Χριστοῦ, δύνανται xal οἱ αἱρετιχοὶ βαπείζειν, ol 
ὀνομασθέντες ἀντ[χριστοι, —. 

Κόάϊντος ἀπὸ Οὐγδᾶς εἶπεν. 

Ὁ θεὸς «I; ἐστι, καὶ Ἐχκληαία µία καὶ ἓν βά- 
Ἀτισμα) xai πῶς δύναταί δις βαπτισθῆναι Σχεζ, ὅπορ 
οὔτε θεὸς οὔτε Χριστὸς οὔτε, Ἐκχλησία ἐστί ; 

]ουλμανὰς dxà Maps Lui elaey. 

Et δύναται ἄνθρωπος δυςὶ χυρίρις δουλεύειν, 6ιῷ 
xal μαμμωνᾷ, δύναται καὶ τὸ βάπτισμα Buclv ioi 
ῥετεῖγ, 

Τέναξ ἀπὸ ᾿Ορίων KsAA(cv εἶσε. 

Βάπτισμα ἓν ἐστιν, ἀλλὰ τῆς Ἐκκλησίοῳ, d τὸ 
βάπτισμα ἀληθές, 

"AAloc Οὐΐκεωρ ἀπὸ ᾿Ασούρας εἶπεν 

Ὁμοίως. 

Δουνατοῦῖος ἀπὸ Κάμψης οπου" 


'A« τοῦτο ἐγὼ ἑφρόνησα, ἵνα οἱ αἱρετικθὶ, μηδὲν 


ἕξω λαδεῖν Δννάμενοι, ὅταν πρὸς τὴν Ἐκκλησίαν 
Έλθῳσι, βαπτισθῶσιν. 
Οὑήρου,Ίος ἁπὸ Ῥονσινκάδος εἶπεν. 
“Ανθρωπος αἱρετιχὸς δύναται δοῦναι ὃ μὴ ἔχει, 
πολὺ μᾶλλον σχισματικὸς, ὅπερ. εἶχεν ἀπολέσας. 


Πουδεντιωνὸς ἀπὸ Κονικόλης εἶπαν. — 

Ἐάν εις ἀπὸ αἱρέσεως ἔλθῃ, βᾳπτισθῆναι αὐτὸν 
ὁρθῶς xai δικαίως κέχριται. 

Πέτρος ἀπὸ Ἱππῶγος Διαῤῥύτου εἶπεν 

"Ἐπεὶ ἓν βάπτισμά ἐστιν Ev. µόνῃ τῇ Ἐκχλησίᾳ, 
διὰ τοῦτο τοὺς db τῶν αἱρετιχῶν «al σχισμαφικῶν 
ἑλθόντας, ὡς μηδὲν ἐχεῖθεν εἰληφότας, ἐν τῇ "Ex- 
χλησίᾳ βαπτίζεσθαι xplvw. 

"AJAoc Λούκιος ἀπὸ Αὑὐσάφης εἶπων. 

Ἑνὸς ὄντος θεοῦ xal Πατρὸς καὶ Υἱοῦ χαὶ ἁγίου 
Πνεύματος, xaX μιᾶς ἐλπίδος, xai μιᾶς Ἐχκλησίας, 
τὰ παρὰ τοῖς αἱρετιχοῖς npavtójieva. λύεσθαι ósty 
qnt, χαὶ τοὺς &m' αὐτῶν ἐρχομένους ἐν τῇ Ἐκ- 
κλησίᾳ βαπτίξειν. 

"AJ4Joc $5.6 ἀπὸ Τουρισῶν εἶπεν. 

Ἐγὼ xplwo, ἕνα ἀχολούθως ταῖς θείαις Γραφᾳῖς 
ἄνομοι παρὰ τοῖς αἱρετιχοῖς βαπτισθέντες, ἂν πρὸς 
τὴν Ἐκκλησίαν καταφύγωαι, ᾿τῷ τῆς Ἐκκλησίας 
βαπτίσµατι, ἔνθα πᾶσα ἑξουσία παρὰ τοῦ θιοῦ δέ- 
δοται, βαπτισθῶσιν. 

IlAovtiavóc ἁπὸ Λαδάνης εἶπεν. 
Ἐχὼ πιστεύω βακτίσµατι σωτηρῖαν μὴ εἶναι, εἰ 
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Therapits a Bulismio dizit. — 

Qni hereticis Ecclesie baptismà concedit, quid 
aliud quam Spons» Christi proditor exsistit ? 
Letíus a Memereta dixit. 

1 - lMerlptaim est : Deus. peccatores nom audit. Πα το- 
ticus autem, cum sit , peccator, quomodo' ín ba- 
pismo audiri- potest t 


r 
, er E] 


: Aliae Feli» a Voglaene dizit. 
ἕπ hesretiois sine Ecclesis baptismo recipiendis 
nemo consueiadinem rationi et veritati préeponat. 


Alius Suturminns a Pltímna dizit. 
. Si'petest Antiohristus dire gratiam Christi, 
possuntet heretici baptizare, qui appellati eunt 
" antichristi. . 
07 . Quintus οὐ Ugba didt. 

Deus unus est, εἰ Ecclesia una, et. baptisma 
Vau; quemode eryo illic baptizari afiquis potest 
Abi Deus et Christus:et Eectesia non est? : 

E éMiands ο Μα δε ανα dízit, 

Bi potest homo áuobué dominis servire, Deo et 

mammone, potest et baptiéra. Quobus inservire. 


Tenaz ab Orii-Celliis dizit. 

Baptisma unum est, sed Eceleslm, eujus est ve- 
nime" 

.— Ανν Vioter ab Ants disk ' 

.. Bimiliter. rr, 

Donatius u Caso dicit. 

, Bt ege semper boe censi, vit basweici, "m nihil 
faris opnpequí gossunt, qunapdo ad Eecleriam *e- 
Diun,. hapliseutun.. c (de 

3793 Verulus a Rusiccade disit, 

Homo bzretieus dare potest, quod non ha. 
bet; multo magis schigmaticus, qui quod habet 
emisit, 

Puleniianue a Qwncola dixit. 
. Si quia ex haeresi vagerit; beptisari eum recte ao 
[usate statutym est. 
Petrus ab Hipgona  Diarrhyto diait, 

Cum beptisma. unum git io sola Eaclesia , udcirce , 
eos, qui ab bherelicig et schiamaticis. wemiunt, ut 
qui nibil inde acoeperint, in Ecelesia ceaseo bapti- 
zari oportere. 

Alius Lucius al Ausafa digit. 

Cum sit unus Deus, et Pater et Filjus et 
Spiritus sanctus, et una spes, et una Εφορίας 
qu: apud bzereticos facta sant rescindi debere dica, 
et eos, qui inde veniunt, in Ecclesia baptizandos 
esse. 

Alius Felis a Turuis digit. 

Ega cengeo, ut gepundum sànctarum Sceri- 
pturarum przceptainiqui apud hzreticos bapti- 
zati, si ad Ecclesiam confugerint , Ecclesi$ ba- 
priemate y, ubi potestag omnia a Deo dala est, 

apüizentur. 
Plutianus a Labang dixit. 
Ego credo baptisma salutare non esse, nisi solum 
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im Ecclesia catholica ; e& quando extra Ecclesiam Α ph ἓν µόνῃ τῇ καθολιχῇ Ἐχχλησίᾳ, καὶ ὅταν lo 


fit, simulationem es«e. 
Solvianus a Zufela dizit. 

Hereticos nibil habere consist, et ideo ad 
nes veniunt, ut possint accipere quod. moa 
habent. 

, Honoratus a Luca dizit. 

Cum Christus verus. sit, magis veritatem. quam 
consuetudinem sequi debemus, ut hereticos, qui 
ideo ad nos veniunt, quia foris nihil aceipere potu- 
erunt, Ecclesi baptisiao sanctificemue. 


Victor ab Octyvo diaiy. 

Sic et ipse sentio, ut qui ab haeresi veniunt sine 

dubio baptizentur, 
΄ Clarius a Mascula dizit. 

Manifesta est sententia Domíni nostri Jesu 
Christi spostolos suos miltentis, et ipsis solis 
potestatem permittentis, quibus nos successimus, 
eadem potestata Eeclesiom Dei gubermantes, οἱ 
eos qui credunt baptizantes. .Et ideo heretici, 
qui nec potestatem, nec Ecclesiam habent, neque 
baptizare Ecclesise baptismo possunt. 


Secundiamis a Tamba dixit. 

Non debemus b:ereticos nostra contentione deci- 
pere, ut in Ecclesia Domial aostri Jogu Christi non 
baptizati, cum judicii dies venerit, nobig imputent, 
quod per nos non sint baptizati, nec remissionem 
peccatorum consecuti sint, Quamobrem eum una 
sit Ecclesia et unum baptisma, quando ad nos ve- 
niunt, simul cum Ecclesia baptistmum etiam oonse- 
qui debent, . 


Aurelius a Chollaba dixit. 

Jeannes apostolus in Epistola sua dixit : Si. quis 
ad vos vemit, et doctrinam Christi non — habet, 
nolité eu admillere in domum » εί ave. illi πε 
dixeritis **. Qui enim dixerit illi, ave, communicat 
verbis et factis ejus malis, Quomodo igitur admitti 
in domum Dei possunt, aut quomodo cum eig 
sSihe Ecclesie baptismo. communicare possumus, 
quin simul ei malis eorum factis communi- 
cemus ? 

Victor a Gemellis dizit, 

Si cecus cecum ducat, ambo in foveam cadunt **, 

Cum ergo hereticos constet non posse Illuminare 


quemquam, cum ipsi ceci sint, talium baptisms 
non valet. ' 


974 Matolius ab QKa dizit. 

Tam ego prasens, quam Pompeius Sapratensis, 
εἰ Dioga Leptimagensis, qui mihi mandaverunt 
corpore quidem absentes, sed spiritu presentes, 
censemus, quod et multi coepiscopi nostri ; quod 
heretici communicationem habere nobiscum non 
possunt, nisi a nobis fucrint baptizati. 


*' Ἡ Joan. i, 10. ^* Μαι, xv, 14. 


vl; Ἐκκλησίας γένηται, πιθηκχισμὸν εἶναι, 
Σαλουιανὸς ἀπὸ Συφάλης εἶπεν: 

Τοὺς αἱρετικοὺς μηδὲν ἔχειν συνέστηκε, καὶ διὰ 
νοῦτο πρὸς ἡμᾶς ἔρχονται , ἵνα Ἰάδωσιν, ὃ μὴ 
ἔχουσιν, 

Ὀνωράτος ἀπὸ Λούγκης εἶπεν. 

Ὁπότε ὁ Χριστὸς ἀληθής ἐστι, μᾶλλον τῇ ἁλη- 
θείᾳ ἢ τῇ συνηθείᾳ ἔπεσθαι ὀφείλομεν, fva «ole 
αἱρετιχοὺς, διὰ τοῦτο πρὸς ἡμᾶς ἐρχομένους, ὅτι 
ἔξω μηδὲν λαδεῖν ἠδυνήθησαν, τῷ τῆς Ἐχχλησίας 
βαπτίσµατι ἁγιάσωμεν. 

Obfxcop ἀπὸ ὈΟκτύδου εἶπε. 

Τοῦτο χαὶ αὐτὸς φρονῶ ἵνα οἱ ὁ πὸ αἱρέσεως ἐρ- 
χόμενοι ἁδιστάχτως βαπτισθῶσι. —— 

KAdpioc ἀπὸ Μασκούλης εἶπε. 

Πρόδηλός ἔστιν ἡ τοῦ Κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Χρι- 
στοῦ ἀπύφασδις ἁποστέλλοντος τοὺς ἑαυτοῦ ἀἁποστύ. 
λους, καὶ αὐτοὶ; µόνοις thv ἑξουσίαν ἐπιτρέποντος, 
οἷς ἡμεῖς ἐξακολουθοῦμεν, τῇ αὐτῶν ἐξουσίᾳ τὴν 
Ἐχκλησίαν ποῦ Θεοῦ χυδερνῶντες, xal τοὺς πι- 
στεύοντας βαπτίζοντες. Καὶ διὰ τοῦτο οἱ αἱρετικὸ, 
οἳ µήτε τὴν ἐξουσίαν ἔχοντες, μήτε τὴν Ἐκχλη- 
σίαν, οὐδὲ βαπτίζειν τῷ τῆς Ἐκκλησίας βαπι[- 
σµατι δύνανται. 

Σεκουνδιανὸς ἀπὸ 8dpfnc εἶπεν. 

Οὐδαμῶς ὀφείλομεν τοὺς αἱρετιχοὺς τῇ ἡμετέρᾳ 
Φιλονεικ!ίᾳ ἑνεδρεύειν, ἵνα οἱ ἓν «fj Ἐκκλησίᾳ τοῦ 
Κυρίου ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ μὴ βαπτ.σθέντς͵ 


C ὁτόταν ἡ ἡμέρα τῆς κρίσεως ἔλθῃ, ἡμᾶς αἰτιάσων- 


ται, ὅτι δι ἡμᾶς oüx ἑδαπτίσθησαν, οὐδὲ τὴν ἄφεσιν 
τῶν ἁμαρτιῶν ἔλαδον. Διόπερ μιᾶς οὕσης τῆς 
Ἐχχλησίας χαὶ ἑνὸς βαπτίσματος, ὅταν πρὸς ἡμᾶς 
ἔλθωσι, μετὰ τῆς Ἐκχλησίας χαὶ τοῦ βαπτίσματος 
ευχεῖν ὀφείλουσιν. 
Αὐρήαιος ἀπὸ Χολλαδῆς εἶπεν. 

Ἰωάννης ὁ ἀπόστολος kv Ἐπιστολῇ αὐτοῦ ἔφη" 
E? τις ἔρχεται πρὸς ὑμᾶς, καὶ τὴν διδαχὴν τοῦ 
θεοῦ οὗ φέρει, μὴ Jap6dvsce αὐτὸν elc οἰκίαν, 
καὶ χαίρει’ αὐτῷ μὴ «ἴέγετε. Ὁ λέγων αὐτῷ yal- 
Ρειν, χοινωνεῖ τοῖς λόγοις αὐτοῦ καὶ τοῖς ἔργοις 
τοῖς πονηροῖς. Πῶς οὖν οὗτοι εἰσδεχθῆναι εἰς οἰχίαν 
τοῦ Θεοῦ δύνανται, f πῶς αὐτοῖς yople τοῦ τῆς 
Ἐκκλησίας βαπτίσματος χοινωνῆσαι δυνάµεθα, εἰ 


D. μὴ τοῖς πονηροῖς αὐτῶν ἔργοις χοινωνοῦμεν; 


Βίκεωρ ἀπὸ Γεμόλλων εἶπε. 

Tv9Aóc rvpAÓr ἐὰν ὁδηγῇ. ἁμφότεροι εἰς βό- 
Ovrov πεσοῦνται. "Emil οὖν σαφές ἐστι μὴ δύ- 
γασθαι αἱρετικόν τινα φωτίσαι, ἅτε δὴ τυφλῶν 
αὐτῶν ὄντων, τῶν τοιούτων τὸ βάπτισμα οὐδέν 
ἐστι. 

MacóAtoc ἀπὸ Οἵας εἶπε. 

Κάγὼ παρὼν, καὶ Πομπήϊῖος ἀπὸ Σαδράτων, xdi 
Διογὰς ἀπὸ Λεπτιμάγνης, οἴπερ ἐνετείλαντό pot, 
σώματι μὲν ἀπόντες, τῷ δὲ πνεύματι παρόντες, 
xplvousv, ὅπερ καὶ πολλοὶ συνεπίσχοποι ἡμῶν, 
τοὺς αἱρετιχοὺς Χοινωνεῖν ἡμῖν μὴ δύνασθαι, dày 
ph παρ) ἡμῶν βαπτισθῶσιν, 











4121 
Ἰούνιος àdxà Nsazódsoc εἶπεν. 

'Av? ἐχείνου, οὗ ἅπαξ ἐχρίναμεν, οὗ χωρίζομαι 
ἵνα τοὺς αἱρετιχοὺς τοὺς ἐρχομένους εἰς τὴν Ἐκ» 
χλησίαν βαπτίζωµεν. 

Κυπριανὸς ἀπὸ Καρχηδόνος εἶπε. 

T&v ἐμὴν ἀπόφασιν ὁλόχληρος δείχνυσιν ἔπιστ,λὴ 
πρὸς Ἰοδιανὸν συνεπίσχοπον ἡμῶν γραφεῖσα ’ τοὺς 
αἱρετιχοὺς χατὰ τὴν εὐαγγελιχὴν xai ἁποατολιχὴν 
μαρτυρίαν ἑναντίους τοῦ Χριστοῦ καὶ ἀντιχρίστους 
ὀνομασθέντας, ὁπόταν τῇ Ἐχχλησίᾳ προσέλθωσιε, 
τῷ b τῆς Ἐκκλησίας βαπτίσµατι βαπτίζεσθαι 
δεῖν ἵνα δυνηθῶσι Ὑενέσθαι ἀντὶ ἔχθρῶν φίλοι, 
xai ἐξ ἀντιχρίστων Χοιστιανο[. 

ΖΩΝΛΡ. Abta: μὲν οὖν αἱ γνῶμαι τῶν ἓν τῇ σνν- 
όδῳ ταύτῃ συνελθόντων Πατέρων τῷ µεχάλφ Κυ- 
πριανῷ * ἀλλ οὔτε ἐπὶ τοῖς αἱρετιχοῖς ἐχράτησαν 
πᾶσιν, οὔτε ἐπὶ τοῖς σχισματικοῖς. Ἡ Υὰρ δευτέρα 
οἰχουμενιχὴ σύνοδος, ὡς Ίδη εἴρηται, ὑπεξεῖλέά Μίνας 
*üv αἱρετικῶν, χαὶ ἄνευ βαπτίσματος δέχεσθαι 
4o0tou; θεσπίσασα, ἈΧριοµένους µόνον τῷ θείῳ 
μύρῳ καὶ ἀναθεματίζοντας τὴν οἰχείαν αἴρεσιν 
ἕχαστον, χαὶ πάσας ἁπλῶς. Καὶ διὰ τοῦτο οὐδὲ 
ἑξηγήθησαν al Ὑγνῶμαι αὗται, ὡς μὴ ἀναγχαῖαι, 
οἷα μηδὲ ἐνεργοῦσαι, ἀλλὰ xal χατὰ σύνοψιν 
ἁγράφησαν. 
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Junius a Neapoli dixit. 
Ab eo, quod semel censuimus, non recedo:; ui 
hareticos venientes ad Ecclesiam baptizemos. 


Cyprianus a Carthagine dizit. 

Meam sententiam plenissime exprimit epistola, 
qui ad Jovianum coepiscopuum nostrum scr:pia 
est: hereticos evangelico et apostolico testimon:o 
adversarios Ghristi etantichristos appellatos, quando 
ad Ecclesiam venerint, unico Ecclesime bapiiswmo 
baptizandos esse; ut possint fleri de adversariis 
amici, οἱ de antichrisiis Christiani. 


ZONAR. Hr sunt igitur Patrum svententise, 
qui cum wiagno Cypriauo in concilio isto con» 


B venerant : sed nec apud omnes hereticos nec 


apud sehismalicos valuerunt. Nam secunda sy- 
nodus ocumenica, ut jam dictum est, hereticos 
pounullos excepit, ac sine baptismo recipiendos 
ios ssnxit, saneto chrisma:e tantum vunctos, 
et siuguloa propriam bhseresim ac omnino omnes 
ansthematizastes. Atque hac de causa neque 
expositi sunt hz sententim, utpote minus necessa- 
rie, et quse non valent, sed et compendiose per- 
scripte sunt. 





ΚΑΝΟΝΕΣ 


ΤΗΣ ΕΝ ΑΓΚΥΡΑ ΣΥΝΟΔΟΥ (9. 


GANONES 
SYNODI ANCYRANAE. 


ΒΛΑΣ. Ἐἴπομεν πρὺ pixpoo 0; ἡ àv Kapyntón- A. BALS. 378 Diximus paule ante, quod synodus 


σύνοδος πρώτη ἑἐστὶ πασῶν τῶν συνόδων, καὶ δευτέρα 
$j ἐν ἸΑντιοχείᾳ, xal μετὰ ταύτας fj ἐν ᾽Αγχύρα τῇ 
μητροπόλει τῆς Γαλατίας συστᾶσα πρὺ τῆς àv. Νι- 


Carth. est omnium prima, et Antiochena secunda ; 
post illas autem ea, qua in Ancyra (αλ metro- 
poli apte primam Nicsse habitam ceumenicam 


Guill. Beveregii not. 


(08) Κανόνες τῆς iv ᾽Αγκύρᾳ συγόδον. Hanc 
Ns tionem codex Bodleiauus exhibet ; cui si- 
milis (ere est in codice Amerbachiano, videlieet, τῆς 
kv Αγκύρα συνόδου χανόνες χε’. Synodi Ancyrane 
cánones 35. In Parisiensi Balsamonis editione sic 
iuscribitur. Κανόνες τῶν ἐν 'Ayxópa σννελθόντων 

καρίων Πατέρων, οἵτινες προγενέστεροι µέν eiat 
τῶν ἐν Nuala ἑχτεθέντων χἀνόνων, δευτεοεύουσι δὲ 
διὰ τὴν τῆς οἰχουμενιχῆς συνόδου αὐθεντείαν, Cano- 
mes beatorum Patrum, Áncyrm convenerunt ;. qui 
sunt quidem antiquiores. iis qui Nicae editi; secun- 
dum iamen locum oblinen!, propter ecumenice sy- 
nodi auctoritatem. Qus etiam inscriptio est horuin 


canonum in codice eanonum Ecclesie universe; 
nisi quod ibi eodem modo, quo in codice Amerba- 
cbiano, ineipiat, τῆς àv ᾽Αγχύρᾳ συνόδου χανόνες 
χε’, of τινες, etc. Enimvero habita est hzc synodus 
sn. Dom. 315, ac proinde decem fere annis. ante 
Niczenam primam ccumenicam. Ancyrs, ubi cele- 
brata est, primaria fuit et archiepiscopalis usbs 
Galatiz, in meditullio regionis istius sita ; hoec 
presertim concilio cetebris, quo actodecim episcopi 
convenerunt eorum causa, qui in Maximini perse- 
cutione lapsi, et in Ecclesize communionem reci 
desiderabant. 


n 
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synodum coacfa est. Haie véró preluerunt, Vitalis K χαίᾳ πρώτης οἰκουμενιχῆς συνόδου. Ἔξήρχον 8 


episcopus  Antfooh. Syrie, Agrieoluug Crsafes 
Cnppadocize, et martyr Basilius episcopus Amaseie; 
et quasiverunt, an eos oporteat admittere, qui 
idolis sacrifieaverunt, et ad Ecclesiam  acce- 
dunt. 

ZONAR. Synodorum oninfunr prima foit Antio- 
e€hena, contra Paulum Saámosatenum, imperante 
Romz Aureliano, celebrata. Hzc vero, tn Ancyrand 
arbe Galatist metropoli hábita, Nicaina prima eca- 
metticà synódo entiqmior est. In ea. porro sancti 
Patres adfuere, quorwm im eonventu ια] Autio- 
chie que est in Syria, Agricolaus Cesarea que 
in Cappadocia, et martyr Basilius Amasez episto- 
pus, przeeramt. Mam cum turbaleniis. Christiane 


«adve Οδἵτέλιος “Αντιοχείας τῆς Σορίας, ᾿Αγριί- 
χαος Κάιϊσαρείας Κάππαδοχίας, xal à µάρτυς Bat. 
λειος ἐπίσχοπος ᾽Αμασείας. καὶ σονεζήτησαν εἰ 
X0h δέχεσθαι τοὺς θύσαντας «UI εἰδώλοις , uai 
προτερχοµένους τῇ. Ἐκχλησίᾳ. 

ΖΩΝΑΡ. Πρώτη πασῶν τῶν συνόδων ἡ Ev "Avuo- 
elg γεγονυῖα ἀύνοδος κατὰ Παύλου τοῦ Σαµοσατέως, 
'βασιλεύόντος tv Ῥώμῃ Ἀὑρήλιανοῦ, ἐστίν. Καὶ abt 
δὲ, ἡ Ev'Ayxópa τῇ µητροπόλει τῆς Ὀαλατία: αιστᾷ- 
σὰ σύνοδος, πρ’γενεστέρα Eat τῆς Ev Νικαίᾳ πρώτης 
οἰκουμενικῆς αννόδου. Ἡθροίσθησαν δὲ iv abd 
Πατέρες ἱεροὶ, ὧν ἐξηργε» Οὐϊτέλιος ᾽Αντιοχείας τῆς 
Συρίας, ᾽Αγριχόλαος Καισαρείας Καππαδοχίας, χαὶ ὁ 
μάρτυς Ἡασίλειος ἑπίσκοπος ᾿Άμασείας, Ἐν γὰρ 


reipublice tempóribtis multi cruciatutfm acerbitat! B eot διωγμοῖς τῶν Χριστιανῶν πολλῶν ph δυνηβέντωι 


perferendz nedüaquam: patés futssetrt. sed tyrsn-« 
nurum: imperiis obsecuti, diis immolavissent, atque 
ex iis wtrquos postea facti poemituisset, seque cri« 
mem expis(uri Ecelesife sisterent: de lis honrini- 
$us quí Chrisiutr negaverant, qu& ràtitne admit 
tendi fotemt quesitunr. est; deque ἨΠὸ stibjeetos 
Catohies Ime syiiodus edidit. ) 

s ' CANON |. ) 
«Presbyteros qui  sacrificarunt, deinde contra 

ε reluetati sunt, non simulatione quadam, sed 

- e vere; nee boc prius machinati sunt, nee eon- 

« sulto ac de industria id fecerunt, et persua- 

« serunt, ut tormentis subjici viderentur, cum 

« ea specieetopinione tantum inferrentwr: visum 

€ est eos cathedrze quidem honoris esse partici- 

« pes; non licere autem ipsis offerre et eoncio- 

« narl, vel oninino sacerdotale aliquod munus 

4 obire. » 

ALS. Tempore persecutionis Christianorum 
quidam sacerdotes idolis sacrificare eoaetà sum : 
et hi quidem, ad mortem usque punili, maiyrit 
coronam,acceperunt ; illi vero, cum ad finem usque 
tormenta perferre non potuissent, victi sunt et 
lidem abnegarunt, et idolis saorificarust; alij aue 
tem, etiam antequam torquerentur, omnino cessa- 
runt. Ne autem sua sponte sacrificare viderentur, 
pecuniis vel suasione vel aliqua alía ratione ope- 
qvam dederumi, ut magnorum. termeptorums minz 


. 


βέχρι τέλους ἐγχαρτερῆσαι ταῖς βχσάνοις, à) ὑπο- 
xujdvtuy* εἶτά τινων µμετανοούντων xal fpos- 
ἐρχομένων τῇ Ἐκχλησίᾳ εἰς µετάνοιαν, ζήτησις 
ἐγένετο, πῶς χρὴ τοὺς ἀρνησαμένους τὸν Χριστὺν 
ἀροσδέχεάθαι, xal Περὶ τούτων fj σύνοδος αὕτη 
Ἀανόνας ἐξέθετό, οἵτινές εἶσιν οὗτοι. 


ΚΑΝΩΝ A". 

« Πρεσθυτέρους τοὺς ἐπιθύσαντας, εἶτα ἄναπαλαί- 
« σαντας, μήτε Ex µεθόδου τινὸς, ἀλλ ἐξ ἀληθίας, 
€ μήτε πρὀκατασχενάσαντάς καὶ ἔπιτηδεύσαντας, 
« xai πείσαντας, ἵνα δόξωσι μὲν βασάνοις ὑπο» 
€ θάλλεθθαι, ταύτας δὲ τὸ δοκεῖν xal τῷ σχήµατι 
« προοαχθῆναι » τούτους ἔδοξε τῆς μὲ» τιμῆς τῆς 
ε κατὰ τὴν χαθέδραν µετέχειν * προσφερειν ὃν 
« αὐτοὺς xal ἁμιλεῖν (69), ἡ ὅλως λειτουργεῖν τι 
« τῶν ἑερατικῶν λειτουρχιῶν, μὴ ἐξεῖναι. ) 

ΒΑΛΣ. Κατὰ τὸν καιρὸν τοῦ δμωγμοῦ τῶν Χρ. 

στιανῶν ἱερεῖς τινες ἠναγχάσθησαν (θῦσαι τοῖν 

εἰδώλοις xa) €l μὲν, µέχρι θανάτου κχολασθέντε, 
πὸν τοῦ μαρτυρίου ἀνεδήσαντο στέφανον * οἱ δὲ, καὶ 
ἕως τἐλους τὰς βασάνους μὴ καρτερήῄσαντες, trf 

(cav καὶ τὴν πίστιν ἠρνήσαντο, xal τοῖς εἰδώλοις 

ἔθυσαν * ἄλλοι xal πρὸ τοῦ βασανισθῆναι, ὅλως ivi- 


. &oxav. "Iva δὲ μὴ δόξωσιν αὐθαιρέτως θύειν, ἑσπού- 


ὃασαν διὰ χρημάτων f) παραχλήσεων ἢ ἄλλως πως 


' ἀπειλὰς βασάνων μεγάλων slg αὐτοὺς γενέσθαι, 


illis intentarentur. Βιδυυπί erge Patre$, ut Hii, D Διορίζονται οὖν ol Πατέρες μόνους ἔχείνους τοὺς 


qui vere torti. fuerunt, propter supplicii autem 
acerbitatem ad perfectionis quoque coronsm aeci4 
piendam non sustinuerunt, sed sacrificaverunt, 
4eiude reluctati sunt, id est, Satanam vicerunt, 
qui cos in Jucta prostrawerat, et ευη pur& confes- 
$ione poenitentiam egerunt, ad solum honorem et 
42thedram recipiantur, neque offorant, meque 
€onciouentur, Jd est, ne doteant, neque aliquid 


μετὰ ἀληθείας μὲν βασανισθέντας, διὰ δὲ τὴν δρ” 
µύτητα νῶν κχολάσεων, uh ὑπομείναντας καὶ vi 
τῆς τελειώσεως στέφανον ἀναδήσασθαι, ἀλλὰ θύσαν- 
πας, εἶτα πάλιν ἀναπαλαίσαντας, τουτέστι νιχήσαν- 
πας τὺν Σατανᾶν, kv τῇ πὀλῃ. ῥίψανεα αὐτοὺς, καὶ 
μετὰ χαθαρᾶς ἐξομολογήσεως [δτανοῄσαντας, δὲ- 
χεσθαι εἰς µόνην "pip καὶ καθέδραν, μήτε δὲ 
προσφἑρειν, μήτε ὁμιλεῖν, τουτέστι διδάσχειν, tst 


Guill. Beveregii note. 


(69) Ὁμωεῖν. Huic verbe accommodari videtur 
breve illud sebolium, quod iuter hunc canonem et 
Anterpretationem ejus in. codice Amerbachiano le- 
gitur, sic se habens, λόγους διδασκαλιχοὺς ποιεῖαθαν 
zip λαῷ. Πῶς γὰρ ἕτεροι ὑποθοῖντο βέλτιστα, αὐτοὶ 


παβασφαλέντες τοῦ xpsbrsovoc; Sermones doctrine- 
les ad populum habere. Ouomodo enim ali? optima 
edoceantar, eum ipsi a meliore aversi fuerint? Hoc 
autem scholium in nullo alie codice hebetur. 


- 
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c* ἄλλο iye(vrsiv lepaetxóv | ὥστε ἐξ ἀντιδιαστολῆς Aaliud sacerdotale exsequantur, Quamobrem arge-. 


ol ἕτεροι, ol παρὰ τούτους μὴ πραγματμιῶς, ἀλλὰ 


μετὰ σχΏέιν who βασάνους προφασισάµενοι, καὶ τὸν 
Θεὸν ἀρνησάμενοι, οὐδὲ τιμῆς Ἱ. καθέδρας ἀξωυθὴ- 
σονται., Τί δὲ, ὡς Χριστιανοὶ ἁπλῶς μετὰ δακρύων 
μετνανοαῦντες χαὶ ἐξομολογούμενος. τὸ ἁμάρτημα 
διχθήσονται; Ἐμοὶ τέως δοχεῖ. Οὐ γάρ ἔστιν ἅμαρ- 
τία νικῶσα τὴν τοῦ Θεοῦ φιλανθρωπίαν (70). 


- ZüNAP. Tav ὑποχυφάντων ἐν τοῖς διωγμοῖς τοῖς 
τυράννοις xal θυσάντων οἱ μὲν βασάνοις ὑποθληθέν. 
τες, xat τῇ βίᾳ τούτῳ xat τῇ δριμύτητι ψέχρι τέλους 
ἀντίσχειν uh δυναµένοις, ἠττήθηααν xal τὴν πίατιν 
Ἡρνήσαντο" οἱ δὲ xal πρὸ τῆς πείρας τῶν βασάνων 
. μαλακισθέντες ἑνέδωχαν, xal, ἵνα μὴ δοχοῖεν ab- 

θαιρέτως θύειν, ἔπεισαν τοὺς χολαστὰς f] χρήµασιν 
$ παραχλήσεσι "αχρότερον προσενεχθῆναι τάχα 
αὐτοῖς, xal χολάοεις αὐταῖς τῷ Δρχεῖν ἐπαγαγεῖν, 
(v' οὕτω θύσαντες δόξωσι τῇ βίᾳ νιχηθέντες ἀρνή» 
σααθαι τὸν Χριστόν, xal μὴ µαλακισθέντες. Tob; 
γοῦν μετὰ ἀληθείας κολασθέντας, καὶ τῇ τῶν βασᾷ» 
νων πιχρίᾳ ἐγκαρτερήσαντας µέχρι τ.νὸς, καὶ οὕτως 
ἠττηθόντας τῶν ἀφορήτων χολάσεων xal ἐπιθύσαν- 
τας τῷ βωμῷ, εἶτα ἀναπαλαίσανιας, ἀντὶ τοῦ τὸν 
ἐχθρὸν tv τῇ πλάνῃ ῥίφαντα αὐτοὺς, Διὰ τῆς μετα» 
νοίας Ἱπτήσαντας, xai χαταθαλόντας, xal ἐπὶ τῶν 
τυράννων αὖθις την πίστιν ὁμολογήσαντας ' εἰ πρε- 
σθύτεροι σαν, ἔδοξε τῇ συνόδῳ τῆς τιμῆς μὲν τῆς ἐν 
ταῖς χαθέδραις µετέχειν αὐτοὺς, μήτε δὲ προσφέρευν 
μήτε ὁμιλεῖν, ἀντὶ «τοῦ διδάσχειν, µήτε Gne λει- 
τουρχεῖν, ἀντὶ τοῦ ἐνεργεῖν τι τῶν ἱερατιχῶν 
δικαίων. 


KANQN. E, 
€ Δ'αχόνους ὁμοίως θήσαντας, μετὰ δὲ sata. &va- 


πεπαῦσθαι δὲ αὐτοὺς πάσης τῆς ἱερατιχῆς 
λειτουργίας, τῆς τε τοῦ ἄρτον 7) ποτῄριον 
ἀναφέρειν ἢ κηρύσσειν. El μέντοι τωὲς su 
ἐπισχόπων τούτοις συνίδοιεν χἀματόν τινα 1d) 
ταπείνωσιν πραότητος, xgà ἐθέλοιεν πλέον τι 
διδόναι f) ἀφαιραῖν, ἐπ᾿ αὐτοῖς εἶναι τὴν ἔξουι 

« σίᾶν. » 

ΒΑΛΣ. Καὶ ὁ παρὼν χανὼν τὰ αὐτὰ περὶ διαχόνων 
διορζόμενος προστίθησιν ὡς, εἶπερ οἱ ἐγχώβιοι 
ἐπίσχοποι χατανοήσουσι νοὺς μετὰ ἁληθείᾳς βασα- 
νισθέντας ἀξίους ἑλέους διὰ τὰ δάχρυα xal τὴν 
ταπείνωσιν αὐτῶν ἡ τοὐναντίον χολάσεως πλκίονος 
διὰ τὴν ἀναίδειαν ' ποιήσουσι κατὰ τὰ δόξαν αὐτοῖς, 
τουτέστιν Pj ἐπαυξήσουσι τὴν τιµωρίαν, fj προαθή- 
σουσι μᾶλλον τὴν παρηχορίἰαν. Παρὰ γὰρ τῇ ἐξουσίᾳ 
xai τῇ διαχρίσει αὐτῶν τὰ περὶ τούτου ἀνέθεντο. 


παλαίσαντας. τὴν μὲν ἄλλην tup ἔχειν, - 


Teenio A contrario: sumpto, alii preter bos, qui 
nen revera, sed gimulate tormenta pratexzyerunt, , 
ey Deum negaverunt, ne^ honore quidem vel ca- 
tbedra digni habebuntur. Quid vero, num ut Chri- 
stiiani simpliciter cum lacrymis poenitenfliam agen - 
tes, et peccatum confitentes, suscipientur ? Mibi 
certe videtur. Non est enim peccatum, quod vincat 
Dei misericordism. 

976 10NAR. Qoi ingruente persecutionis procella 
Lfranaorum imperiis obsecuti imimolavere ; partim 
tormentis exagitati, cum eorum vim etásperilatem 
perferre non possent, victi sunt et fidem denega- 
rynt: partim, priusquam etiam tormenta ἱρθίφ- 
admovereniur, ολα dedere manu; et ne eua 


B voluntate sacrificare viderentur, satelliles, ut ve- 


hemeptioreforte impeiu ipsos invaderent, acriterquo 

torquegtiym speciem preberent, preiie sut preci- 

Uus adduzxere; ui qui sic immolasgent, non ignavo 

languore anjmi, scd cruciguum duritate victis 

Chrisum Begsase existimareniur, Quibus igiu, 

vare οεαρίαίμα adbibiti, quique ia aenrhitata. (ος- 

umegterym sjiquandiu constantes, ita demum illo- 
vam ietelerabili 3«pevitado viol. aris immolavecunte 

(«inde vero itegnra reluctati sunt, hec egt, kosteu, 

a quo prius in eertawine dejecli (uera nk, poepiten- 

tia duca superatum vicisgjm prostravare, fidemque 

suam apud tyrannos iterum profesai (were: eos, 
siqhidem secerdelio jpiiaté faerani, cathepra 
quidem.honoresma ebüpere, nudam i»pen i aut 
offerendi &ut, coneionandi, hee eat. docendi, neque 
omnino. ministerium aliquod, boc ea aacesdotale 
munus quodcunque obeundi facultatem. synodus 
esso dgceimit. 

,  VANON H. 

: « Diaceuos suniliter qui saepiicarunb, postes au- 
«ien. reluttau sunt, alium ΄ quidem. Henoreit 
clabere, ipaos sutem ab. omni sseordetali mi- 
« Bielerio cessare, et panem. vel caliceav offerendi, 
« ve] pritdicasdi : sed οἱ ex episcopis aliqui In 
« iis vel afflietionem aliquam vel humilitaten» 
«ac mansuetudipem viderint, et aliquid am- 
« plius. dare vel auferre voluerint, in. eorum 
« pofastate id esse. » 

BALS& Preseas quoque eanom esdem de dinco- 
uis degernens, adjicit, quod si regionis episcopi 
&oimejverwrint eqs, qui vere torii suni, egse 
misericordia dignos, propser laerymas et eerum 
bumilijatem ; vel contra majore supplicio prepter 
iwpudentiag ; facient prout eis videbitur, ki est, 
vel pgmam augebunt, vel potius eonselatioaem 
seront, Es enim im «orum potestawe et judieio 
sita sunt, Si quis autem dical, presentes canones 


Guill. Beveregii not. 


(70) Τὴ». τοῦ Θεοῦ ζ«λαννροαία. Post htec 
ultina Balsamonis in hypc eenowem yerba, in 
Parisiensi editione, necnon codice tam Amerlia- 
chiano, quam Etoniensi, additur, πλὴν xal οὗτοι 
χαὶ οἱ δεχόμενοι εἰς póvnv τιμὴν ἐπιτιμηθίσουται 


χατὰ τοὺς ῥηθησομένους χανόνας. Sed et ii, εί qui 
ad: honorem soluss admituntus, juxia dictos cano- 
mes punientur. Nos autem hec idcirco omisigy$, 
quia in codice nostro Bodleiano omittuntur. 
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Dei gratia locum hodie non habere, quia tyrannus 4 Εἰ δέ τις ἐρεῖ μὴ χώραν ἔχειν τὰ τῶν παρόντων 


non priest; sudiet, quod spud Agarenos et alios 
fafideles multa cjusmodi fiunt; et canones nunc 
quoque effectum recte sortientur. Nota eliam ex 
hoc presenti. canoae, quod omnis animse medela 
dependet ab episcopi jadicio ac prudentia. 


ZONAR. Qua superiori de sacerdotibus, eadem 
de diaconis hec quoque canone decernuntur. Nam 
eos quoque, si in lormentis per ignaviam devicti 
sacriücavevrint, deinde vero repetito certamine 
strenue depugnaverint, ab omni sacro ministerio 
cessare jubet. Quod οἱ homines postea, subjicit 
canon, in suscepts propter abnegationem poeni- 


κανόνων Θεοῦ χάριτι σήμερον, ὅτι ε«ύραννος οὗ 
προχάθηται  ἀχούσει ὅτι παρὰ τοῖς ᾿Αγαρηνοῖς καὶ 
φοῖς ἂλλοις ἀπίστοις πολλὰ τοιαῦτα Ὑίνονται * χαὶ 
χαλῶς τὰ τῶν κανόνων καὶ vov ἑνεργήσουσι, Ση- 
µείωσαι xal ἀπὸ τοῦ παρόντος Χανόνος ὅτι mica 
Φυχιχὴ θεραπεία εἰς «hv. ἐπισχοπικὴν ἀνηρτήθη 
διάχρισιν. 

ΖΩΝΑΡ. Τὰ αὐτὰ xai περὶ διαχόνων Ó πανὼν οὗτοι: 
διατάττεται, ὅσα περὶ πρεσθυτέρων ὁ ἀνώτερος, 
Πεπαῦσθαι γὰρ xai αὐτοὺς, ἀνεπιτηδεύτως ἠττηθὲν- 
φας τῶν βασάνων χαὶ ἐπιθύσαντας, εἶτα ἀνακαλαί» 
σαντας, πάσης τῆς ἱερᾶς λειτουργίας θεσπίζει, 
Ἡροστ[θησι δ ἐνταῦθα ὅτι, ἐὰν τοῖς μετανοοῦσι 
κούτοις συνίδοιεν οἱ ἐπίσχοποι χἀματόν τινα, τουτ. 


tentia gravius laborare, aut ob admissi facinoris D (ec. χόπον iv τῇ µετανοίᾳ διὰ «ijv ἄρνησιν, ἡ ὅτι, 


culpam diseraciari, demissionemque, ac in ils, 
qui prolapsionem exprobrarint, aut alia ratione 
jnsultarint, pacate atque humiliter perferendis 
modestiam retinere, non contra audacter obsistere 
aut tgrius succensere, episcopi animadverterint, 
sc proinde aliquid amplius, quam quod a synodo 
concessum est, iis ob vehementius poenitendi stu- 
dium elargici, aut vicissim θεία dolentibus nee de 
superbia remittentibus demere quidpiam velint,id 
canon totum ipsorum potestati Judicioque permit» 
tt. Vide prims quoque ccumenicse synodi eano- 
nem undecimum. 

ARIST. « In canone prime et secundo presbyteri et 

« diaconi, qui cum prius sacrificarent postea vero 

« reluctati sunt, 377 cathedra solius et hono- 

« ris sint. participes, nibil sanctorum peragen- 

« teg. » 

Quicunque presbyteri vel diaconi tempore per- 
secutionis compulsi sacrificarunt, postea vero ac- 
cedunt reiraetantes quidquid fecerunt, cathedr 
solius οἱ honoris participes esse dehent : at sa- 
cerdotale aliquod munus obire, puta panem aut 
poculum offerre, aw doetrins serinones populo 
acero, aut. omnino sacrum aliquod ministerium 
peragere, iis non licet. 

CANON Ii. 

« Eos, qui fugientes comprenhensi sunt, vel a 

τους domesticis traditi, vel suis alioqui facultatibus 


« privati, vel tormenta perpessi, vel in carce- p 


« rem conjecti sunt, clamantes se esse Christia- 
« nos, οἱ divulsi ac. distracti suut, vel iis qui 
« vim alferebant in manus aliquid immittenti- 
« bus, vel cibo aliquo per necessitatem suscepto, 
«se tamen esse Christianos perpetuo fatentes, 
« eà ejus quod accidit dolorem omni cohibitlone 
« et habitu et vita. humilitete pra $e ferentes, 
« ut inculpatos a communione non arceri. Sin 
« autem etiam ab aliquo supt prohibiti, majoris 
« cautionis gratia, vel etiam propter aliquorum 
«ignorantiam, statim admittantur. Hoc autem 
« siiniliter in clericis et aliis laicis. lllud quoque 
« est examinatam, an possint etiam laici, qui in 
« eaindem necessitatem inciderunt, ad ordinem 


συντριθέντες διὰ «b ἁμάρτημα, ἑταπεινώθησαν, καὶ 
πραότητα ὀχτήσαντο, τοῖς ἴσως αὐτοῖς ὀνειδί- 
ζουσι τὺν ὄλισθον πράως xel μετὰ ταπεινώσεως 
προσφερόµενοι, ἀλλ’ οὗ θρασυνόµενοι χαὶ τούτοις 
ἐμπιχραινόμενοι, xai ἐθέλοιεν ἐπίσκοποι ὑφ οὓς 
«ελοῦσι πλέον τι τῶν παρὰ «fj συνόδψ ὥρισθέντων 
αὑτοῖς παρα σχεῖν, διὰ την τῖς µετανοίας θερμότητα, 
4| ἀφελεῖν τι τῶν δριαθέντων, ὡς μὴ Υνησίω; αὐτῶν 
μεταμελομένων, μηδὲ ταπεινουµένων ταῦτα tj 
ἑξουσίᾳ τῶν ἐπιαχόπων ἀνατίθησιν ὁ κανὼν xi τῇ 
διαχρίσει αὐτῶν. ᾽Ανάγνωθι xal τὸν ια κανόνα τῆς 
πρώτης οἰκουμενιχῆς συνόδου. 
APIZT. « Καν. a' κά) β’, πρεσδύτεροι xal διάχονοι 
€ τὸ πρὶν ἐπιθύσαντες, εἶτα ἐξ ἀληθείας ἀναπαλαί- 
« σαντες, µόνης tf καθέδρας καὶ τῆς τιμῆς 
€ µετεχέτωσαν, μηδὲν τῶν ἁγίων ἐπιτελοῦντες. à 


Ὅσοι τῶν πρεσθυτέρων xal διαχόνων bv χαιρῷ 
διωγμοῦ βιασθέντες ἔθυσαν, «loa ἐν ἁληθείᾳ προσ” 
ἦλθον ἀναπαλαίοντες ὅπερ ἔπραξαν, µόνης 75; κα" 
θέδρας καὶ τῆς τιμῆς µετέχειν ὀφείλονσιν ” lepati 
χὺν δὲ τι ἐνεργεῖν οὐκ ἐἑξέσται αὐτοῖς, οἷον ἄρτον 
$ ποτήριον ἀναφέρειν 9) λόγους διδασκαλίας τῷ 19 
ποιεῖσθαι, fj ὅλως τι τῶν ἁγίων λειτουργιῶν ἐπιτε» 
λεῖν. 

ΚΑΝΩΝ Τ”. 
« Τοὺς φεύγοντας xaY συλληφθέντας, fj ὑπὸ οἰχείων 

« παραδοθέντας, ἢ ἄλλως τὰ ὑπάρχοντα gate 

ε θέντας, fj ὑπομείναντας βασάνους, ἢ εἰς 5 

« σµωτήριον ἑμθληθέντας, βοῶντάς τε ὅτι sisi 

« Χριστιανοὶ καὶ περισχισθέντα-, τοι εἰς τὰς 

« χεῖράς τι πρὸς βίαν ἑμδαλόντων τῶν βιωαζοµέ- 

« vv, ἢ βρῶμά οτι πρὸς ἀνάγχην δεξαµένου, 

« ὁμολογοῦντας δὲ δι ὅλου ὅτι εἱσὶ Χριστιανά, 

ε χαὶ vb πένθος τοῦ συμδάντος ἀεὶ ἐπιδειχνυμέ 

«νους tfj πάσῃ καταστολῇ καὶ τῷ σχήµατι καὶ 

« τἡκοῦ βίου ταπεινότητι, τούτους ὡς EE» ἆμαρ- 

« τήµατος ὄντας τῆς χοινωνίας μὴ χωλύεσθαυ Fl 

« δὲ xai τὸ ἐχωλύθησαν ὑπό τινος, περισσοτέρας 

« ἀπριθείας ἕνεχεν f) xal. τινων ἀγνοίᾳ εὐθὺν 

« προαδεχθήτωσαν. Τοῦτο δὲ ὁμοίως ἐπί τε τῶν 

« ἐχ κλήρου xai τῶν ἄλλων λαϊκῶν. Προσεξητά» 

t σθη δὲ κἀκεῖνο, εἰ δύνανται xal λαϊχοὶ, τῇ αὐτὴ 
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ς ἀνάγχῃ ὑποπεσόντες, προάχεσθαε εἰς τάξιν. Α 


«. "E&o&ev οὖν xal πούτους, ὡς μηδὲν ἡμαρτηκότας, 

« εἰ καὶ dj προλαθοῦσα εὑρίσχοιτο ἐρθὴ τοῦ βίου 

« πολιτεία, προχειρἰφεσθα:, » 

ΒΛΛΣ. Tivi; χληρικοὶ καὶ λαϊχοὶ φεύγοντες τὰς 
τῶν τυράννων χεῖρας, καὶ σνλληφθέντες, f) ταρά 
τινων προδοθέντες, xal γυµνωθέντες τῶγ προσόντων 
αὐτοῖς, ἔστι ὃ) ὅτς χαὶ βασανισθέντες xal φυλαχι- 
αθέντες, ἔθνων εἶγαι Χριστιαγοί. Ὅτι δὲ χατὰ βίαν 
ἐνεθλήθη παρὰ τῶν δηµίων ταῖς χεροὶ τούτων λι- 
θανῳτὸν  tyybv, ὅπερ τοῖς εἰδώλοις θύεται, ἢ ἐν 
τῷ στόµατ. αὑτῶν βρῶμα εἰδωλόθυτον, ἐχωλύοντο 
τῆς μετὰ τῶν πιστῶν κοινωνίας, διὰ τὸ δῆθεν γε- 
νέρθαι φὐτοὺς εἰδωλοθύτας * φασὶ γοῦν οἱ Πατέρες, 
T) χατὰ βίαν γενόμενον μὴ παρεμποδίζειν αὐτοὺς 
ὁμολογοῦντας διόλου εἶναι Χριστιανοὺς, ἆποχλαιο- 
µένους μετὰ κχατανύξεως τὸ παρὰ τῶν πυράννων 
χατὰ Ρβίαν γενόμενην εἰςαὐτούς. Οὐδὲν γὰρ Άμαρτον, 
ὥστε χαὶ παρ᾽ ἡμῶν χολάζεσθαι. Εἰ δὲ παρά τινων 
διὰ περισσοτέραν ἀχρίδειαν ἢ δι᾽ ἄγναιαν τοῦ προσ- 
Ίχοντος ἐχωλύθησαν τῆς χοινωνίας, εὐθὺς δεγθῆναι 
τούτους ἐγνωμοδότῃσαν, Ὡς δέ τινος εἰπόντος ἐπὶ 
µόνοις τοῖς λαϊχοῖς ἔχειν χώραν τὰ τοῦ χανόνος 


(οἱ γὰρ χληρικοὶ χατὰ τοὺ; προῤῥηθέντας κανόνας: 


δεχθήσονται)ι ἐπήγαγον uh μόνους τοιούτους λαϊκοὺς 


συγχοινωνεῖν ἡμῖν, ἀλλὰ καὶ κληρικούς. Εἴρηται δὲ 


τοῦτο, διὰ τὸ μεγάλην εἶναι ó: ᾽αφορὰν τῶν ἄρντσᾳ- 
μένων ἐχουσίως τὸν θεὸν, ἐχ τοῦ μὴ δύνααθαι τὰς 
χολάσεις ὑπενεγχεῖν, καὶ τῶν τοιοῦτόν τι μὴ ua4 


IN CAN. III CONC, ANCYR. 


1480 

« promoveri. Visum cet ergo et eos, ui qui 

« nihil peocassent, si eliam praecedens eomum 

« vite. instituendge ratio recta. inveniatur , pro- 

« moveri. » 

. BALS, Quidam cleriei οἱ laiei, manus tyranno. 
rum fugientes, et comprehensi, vel ab aliqwibus 
proditi, et iis qua& liabebhat privati, et nonngun- 
quam etiain torti et. in careerem conjecti, se esse 
Christianos fatebantur. Quia autem a lictoribus in 
jnanus eorum thus forte injectum est, quod idolis 
sacrificatur, vel in ora eorum cibus aliquia idolis 
immolatus, 4 fidelium communione arcebantur, 
quod scilicet idolis sacriflcassent : dicent ergo 
Patres, id quod illi& vi factum est, non esse illis 
impedimento, fatentibus perpetuo se esse Chri. 
stianos, et οι compunptlone id deflentibus qncá 
in ipsos a tyrannis vi factgm est. Nihil enim pec 
carunt, ut etiam a nobis puniantur, Sin autem ab 
aliquibus, propter majorem cautionem, vel propier 
ejus quod feri oportet ignorationem, 4 commu- 
nione sunt prohibuij, ut.statim recipiantur sen- 
tentiam tulere. Perinde autem ac si dixisset : ali- 
quis, canonem in eolis laicis lacum habere ( clerici 
enim ex predictorum canonum sententia.reeipien- 
tur ), intulerunt, non solum ejusmodi laiaos, sed 
eliam clericos nobiscum communicare. Hoc autenr 
dietum esj, 90 quod:si& magna differentia eorum 
qui Deum sponte negarunt, quoniam supplicia 
perferre non poterant, ct eorum qui tale quid non 


ποιηχότων διὰ φάκτου olxglou, ἀλλὰ ἀχουαίως κατὰ 6 legerunt facia proprio, sed inviti et. per. vim Idolo- 
s X34 C 


βίον ὑποδεξαμένων εἰδωλόθντα ἢ λιθανωτὸν, καὶ 
καταπτυσάντων αὐτῶν ' οἱ μὲν γὰρ ἧμαρτον, ὡς 
ἑνδόντες * ὤφειλον γὰρ ἀποθανεῖν διὰ τὸγ Χριστόν: 
oi δὲ χατὰ βίαν ὑπεδέξαντο µόνον τὸ λιδανωτὸν, 
Epyov 6i τι οὖχ ἐνήργησαν ἀπεδές. "Ότι γοῦν οὐδὲν 


Ἡμαρτον, xal κληρωθήσονται οἱ λαϊκοὶ, ἐὰν ἆξιοι. 


εὑρίσκωνται, πάντως δὲ καὶ οἱ κληρικοὶ εἰς μδίζανας 


Ραθμοὺς διὰ τὸν αὐτὸν Mr προαναθιδασθήσονται. 
Ἐτεὶ δὲ ἠτιῶντό τινες τούτους, ὡς τὸ μαρτύριον. 


φᾳυγόντας xal κἀτασχεθέντας, εἶπον οἱ Πατέρες μηδὲ 
£ x τούτου αὑτοὺς βλάπτεσθαι. Καὶ πάντως ἄριστα 
xaY τοῦτο ἐνομοθὲτ ησαν. Φησὶ γὰρ ὁ μέγας ἐν θεο. 
λογἰᾳ Γρηγόριος μὴ devia; εἰς τὸν ἀγῶνα χω- 
pelv φειδοῖ τῶν διωκόνγτων καὶ τῶν ἀσθενεστέρων. 
Kai ἓν Εὐαγγελίοις 6 Κύριος εἶπεν * Ὅτα» διώκω- 
σε» ὑμᾶς éx τῆς πόλεως ταύτης, φεύγετε εἰς τὴν 
ἑτέραν, χαὶ τὰ μὲν τοῦ χανόνος ἐν τούτοις * τηῦ δὲ 
χρηματισθέντος ἐπισκόπου ᾽Αμυχλείου χυροῦ Νικο- 
λάου τοῦ Μουζάλωνος xavà βίαν mpaxtoprxhy ἄπο- 
καρέντος, καὶ πολιὰ παρακλητεύσαντος, τὸ χατὰ 
B:«v εἰς αὐτὸν Υεχονὸς περιαιρεθῆναι, xal πάλιν 
ἐνερχγεῖν τὰ ἐπισχοπικὰ, ὁ ἁγιώτατος ἑχεῖνος 
σεα τριάρχης χυρὺς Λουχᾶς, βλέπων τοῦτον παρου- 


σ:άζοντα μετὰ ἐπισχοπικῶν ἀμφίων συνοδιχῶς, οὐ . 


σεχρεδέξδχτο αὐτὸν, εἰπὼν ὡς,. εἰ μὲν τὴν συνοδικἠν 
ἐγεδέχησιν καὶ διόρθωσιν ἀνέμενεν ὁ ἐπίσχοπος, εὖ - 
pev ἂν xavouxhv βοήθειαν ' 


9! Matth. x, 25. 
PaTROL. Ga, CXXXVYII. 


ἐπεὶ δὲ τὰ κατὰ βίαν 


thyta susceperunt, vel thus, et ea despuerant. iili 
euim peccarunt,ut qui cegserint : debebant eninp mori 
propter Christum. Qui yero yl thus aolum susce- 
perunt, nullum impium opus {ροβγυπι. Quoniam 
ergo nihil peccarunj, Jaici quoque cleriei. fient, si 
digni inyeniantur; qmnino agtem etiam clerici ad 
majores gradus propter eamdem rationem prove- 
hentugr. Quoniam autem nonnulli eos áccusabant, 
uf qui martyrium fugissent et cunetati essent, di- 
xerynt Paires, eos non. ideo |edi. Et amniao id 
optime sangerunt. Dicit enim magnus Theolagus 
Gregorius, non esse sua. eponle ad certamen pro- 
cedeudum, ut el persequentibus et imbecillioribus 
parcatur. Et Dominus dixit in Evangeliis : Quando 
vos eg hac civitate persequentur, [ugite in aliam ^. 
Et in his quidem expositus est canon. Cum autein 
dominus Nicolaus Muzalon, Amyeleus episcopus 
dictus, vi a magistratu Lonsus esset, 376 et supplex 
contenderet, ut quod vi in. eum factum erat tolle- 
retur, et episcopale rursus munpus obiret ; sanetis- 
simus ille patriarcha dominus Lucas, videns illuu - 
synedice cum vestibus episcopalibus prasentem, 
eum non 'admisit, dicens, quod si synodalem 
quidem septenligm el correctionem | exspectasset 
cpiscopus, canonicum aurilium invehissel :. sed 
quia vestes monasticas, quibus vi indutus fyerat, 
inordinate exuit, etsibi ipsi jus dixit, ausiliuun 
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non assequetur. Sed cum sanctissimus ille patriar- A περιθληθέντα αὐτῷ μοναχικὰ ἅμφια ἀσννιάχτο, 


cha ad Dominum migrasset, qui cT successit sanctis- 
simus patriareha deminus Michael, vi quidem: fa- 
ciam Xensuram tnquam nod factam | reputans, 
episcepum synodice justificavit, el «ο prwcipue, 
qnod cem. monasticis! omnino apparere haudqua- 
quam ceacius sit. iSi enim, inquit, vidisset eum 
cum monzeicis praesentem, illum mon restitulsset ; 
ut qui, quod factum est, adntisit. Cumque 10» 
nnlli dicebant, admittendas esse tonsuras in peri- 
calo -faetas, ille judicabat tonsura: vi fuctaor non 
eam 6569, quz periculo-facta dieitur, sed συ 
propter morbum; Et sic quidem restitutionem posi 
deereta perfecit, Episcopum autem, ut qui negli» 
gous (nissel, οἱ sibi jus dixisset, ad tempus cele- 


ἀπέθετὸ, xal αὐτεκδίκητος. γέγονεν, οὐ τεύξεται 
βυηθεία;. ᾽Αλλὰ τοῦ ἁγιωτάτου πατριάρχου τούτου 
μεναστάντος πρὸς Κύριον, ὁ pev ἐχεῖνον ἁγιώτατος 
πατριάρχης xophc Μιχα]λ, τὴν μὲν xatà βίαν γεν- 
μένην ἀπόχαβσιν ὡς μηδὲ Ὑενομένην λογιζόμενος, 
ἐδιχχίωσς ὀννόδικὼς (11). τὸν Enlaxotoy, χαὶ μᾶλλον 
ὡς μηδὲ ἀναγχαζόμενον ὅλως μετὰ τῶν [ova xw 
ἑμφανιοθῆναι. Et vxo, en3tv, ήλεπε τοῦτο μετὰ τῶν 
μοναχυιῶν ᾿ παριστάμενὸν jx ἂν αὐτὸν ἀποχατέ. 
στησαν, ὡς xatabstsysvoy τὸ γεγονός" ὅτε xal τινων 
ε[πδντών; δεκτὰς εἶναι ες περιδτατικᾶς ἀποχὰρ. 
σεις, αὐτὸς διέγνω την κατὰ βίαν Ἀπόκαροιν μὴ 
εἶναι περιστατιχὴν, ἀλλὰ τὴν διὰ νόσον. Καὶ τὴν 
μὲν ἀἁποχατάσδτασιν οὕτως ἐποιήσατο μετὰ σηµεώ- 


braudi οἴβοίο privawit, Quin et alii multi vl ab B paca * τὸν δὲ rilaxó nov, Uc ὁλιγωῤβήσαντα, x1 


Agarenis circumciti, et qui alia nruka impia vel 
feeerapt vel passi erant, poet puram et.convenlenteni 
penitentiam, ab Eeclesia récepti sunt,' et poenis 
impositis medelam seceperunt. Porro ei Cotbnenam 
deminam Theodoram, quie dicta. est. Lapsrdo 1i- 
lias domini Andronici' conjux, vi ilius "tyranni 
ABdronici- tonsam , .Constantinopólitanà: synodue 
sen sivjt mutare trzbituns, ' rec cum Crate Hunga- 
rie, qui hoc vehementissime petebat, Gonjungl; 
eo qued post ejus viri mortem "processisset ton- 
gura, etiamsi vi facta esset, et in. coenoliaco mo- 
pasterio vitam eyisset. Cunt tamen 'alias nobiles 
feimimas sic tongas cequum-cenauit hee synodas ad 
pristinum Jíabilum reverti; vdl quod borum mariti 
superéssent, ve! quod (onsuram «ninihio πού ad- 
míMissont pest niortem ναοί. ' "co coo 


' ἑαυτὸν δκαιώσάντα, καιριχῆς ἀλειτουργησίας ἔπι» 
eui ὑπέδαλε, Kal Xo 8E πολλοὶ κατὰ βίαν 
ποριγµηδέντες' παῤὰ "Ayxpnyüv, καὶ ἄλλα sd 
πεπο(ηκάτες f καὶ πἀθόντες ἀσερή, μετὰ Ἕξομολό- 
γησιν χαθαρὰν xdi προφὴχούσαν µετάνοιαν παρὰ 
«f Ἐκκλησίᾳ ἐδἐχθήδαν, καὶ δι’ ἐπιτιμίῶν Ίθερα- 
πεύθησαν: Τὴν µέντοί Κομνηνὴν (72) χυρὰν θεοδώ- 
p&v τὴν χρηματίαασὰν σύμθίον τοῦ Λαπαρδᾶ ἐκεῖ. 

νου «κυρὸῦ ἈΑνδρονίχου, ἀποχαρεῖσαν χατὰ βίαν 
φοῦ τυράννου, fiv Κωνσταντινουπόλει σύνοδος o) 
παρεχώρησε µμετὰσχὴμαξισθῆναι, καὶ eviori- 
ναέ τῷ Κράτῃ Οὐγτρῖας, Ἰκθύμως τοῦτο erri 
cdvtt, διᾶ τὸ μετὰ θάνᾶτον τοῦ ἀνδρὸς abit; qm. 


C χῆδαι τῇ ἀποκάρσει, χᾶν xatà βίαν ἐγένετο, xa: dv 


κοϊγοδιαχῇ Οδιάγὲιν pov Ἐτέρας δὲ νου 
εὐγενεῖς “οὕτως ἀποχαρεῖσας ᾽ "Σδικαίωσεν d αὐτὴ 


σύνοδος μενὰ θάνατον «UU Ἑυράννου μετασχηματιαθῆναι, J| ὡς Ἑτι περιδνζων τῶν ἀνδρῶν αὐτῶν, f 
διὰ τὸ ” μὴ κάταδέξαΣθὰι EA; τὴν Απόχαρσϊν' μετὰ Βάναλον τοῦ τυράννὀυ. 


' VONAB. Lex martyrii es; magni Theologi Gre- 
gorii testimonio, "ME "eque neb εροπίὸ certaniini 
olferamus, et '1i$ qui nobis infesti! sunt, et Imbe- 
cillioribus pareentes, efc." Préóibide noinulli, sáze 
αἱ inürmitatis conucil, dum 'tyramnoram furor In 
Christianos baceharetür, fuga οἱ] ét latebrfs pros 
spiciebant, evangbliéum ín 'ea're preceptum κό 
cui , dicente Domino: €um vos ex Καὶ δὲ perse- 
quentur, fatte in alidm. Quicóánque Tgitur in foga 


ΖΩΝΑΡ.᾽ Νόμος) μαρτυρίω, φησὶν ὁ μέγας lv 
θεοχογίᾷ Γρηγόριος, μήτε Σθέλοντας εἰ; τὸν &yova 
yiopelv Ψειδοῖ τῶν διωχόντων᾽ καὶ τῶν ἀσθενεστέρων, 
καὶ tà ἑξῆς. Διὰ γοῦν τοῦτον τὸν λόγον τινὲς ἑαυτοῖς 
αυνεὶδότες ἀσθένείαν, ἓν τοῖς διωγμοῖς ἔφευγον xal 
ἐκῤύήτοντο, κἀντάῦθα toy ve) uxhv πληροῦντες δια” 
τἀγὴν, τοῦ Κὐρίου εἰπόντος * | "Οταν διώχκωσυ 
ὑμᾶς ἐκ τῆς Asie ξαύτης, φεύγετε εἰς τὴν 
ἑτέρα». ToU; οὖν ᾿φέύγοντας καὶ συλληφθέντας, L| 


comprebensi, vel a famlliaribás ΄ pPodtti (uam id D ὑπὸ οἰκείων Ἱπάράδοθέντάς (xal τοῦτὸ δὲ «οὺ Κυρίω 


quoque Christus tedicaviU: Trüdet, ait, pater filium 
ει [reter fraitém ^), quique fütunatlbui spotfidi, 


ἀπόφατσις φἠσάντος! Πδραδώσουσι δὲ γονεῖς ti- 
xa, καὶ dielpiy dée.tgàc), καὶ τοὺς ἀφαιρεθέν 


Guill. Beveregii note. 


(11) Ἑδικαίωσε συνοδικῶς. Tic Balsamonis 
verba, usque ad μετὰ εημσιώματα inelusive, eodici 
nostro Bodleiapo.debemue.: neque onim in. Pari- 
sieusi editione, neque , in ms. Aterbachiano ha- 
be 

79) Ti» μέντοι Kopynviv. Hsc usque ad 
fineu bujus. injerppetatáonis -exetamt in aupple- 
mento ad Parisiensem Balsamonis edijionem; unde 
etiam huc translata sunt: sed in eodice nostro 
Bodleiauo paulo alter'leguntur, presertim in ini- 
to, hoc videl. modo : Την μέντοι Κομνηνὴν χυρὰν 


θεοδώραν, τὴν τοῦ Λαπαρδοῦ τίσασαν αὐζυγον, 
ἀποκαρεῖσαν παρὰ τοῦ oni χυροῦ ' Ἀνδρονίχω, 
ἡ ἐν Κωνσταντινουκόλει σύνοδος οὐ πἀρεχώρησε 
pesacynpa ατισθῆναι, elc. Porro'et. Comnesam do- 
minam Theodoram, conjugem — Laperdem — dictam, 
ab- "imperatore- domino Andronico i Lonsam, sgnodus 
Censtantinopolitang fmbilunt mutare won. permisit. 
De Laparda, cujus hic Bt mentio, Nicetue Ghoáie- 
tes etiain. meminit in. Andronico. Comneno, l. Ἡ 
liic autem in codice Amerbachiano desiderautur; 
neque Balsamonis esse affirmare ausim. 
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τας τὰ ὑπάρχοντα αὐτοῖς, f ὑπομείναντας βασάνους, A vel tormenta perpessi, vc] in. carcerem conjecti, 


1 ἐγκλέισθέντας δεσµωτηρίοις, διόλου δὲ ὁμολογοῦν- 
τας ὅτι Χριστιανοί εἶσι, xa περισχισθέντα; τοὺς 
χιτῶνας, xai ᾿Ὑυμνωθέντας, καὶ f| εἰς τὰς χεῖρας 
αὐτῶν πρὺς βίαν ἀχόντων ἐχείνων ἑμδαλόντων τι 
τῶν βιαζοµένων, oTov λιδανωτὸν fj ἕτερόν τι εἲς Ou- 
σίαν τοῖς εἰδωλολάτραις προσαχοµένων, ἃ βρῶμά τι 
φῶ» εἰδωλοθύτων ἀξξαμένους εἰς τὸ στόµα, πρὸς 
ἀνάγχης αὐτὸ τῶν βιαστῶν ἐμδαλόντων, τοὺς τοιοῦ- 
τόν δι πεπονθότας, βοῶντας δὲ διόλου ὅτι εἰσὶ 
Χριστιανοί, xai διὰ τοῦτο πενθοῦντας, χαὶ τῇ τε 
χαταστολῇ χαὶ τῷ σχήµατι τὸ πένθος ἑνδειχνυμέ- 
νους (χαταστολὴ δὲ τὸί µέτρ.ον χαὶ κατεσταλμένον 
τοῦ ἥθους λατὶν), | τὰ περιθλήµατα καὶ t] στολή" 
φχῆμα δὲ, ἡ ἔξώθεν φαιν,µένη χατήφεια, τὴν λύπην 
δηλοῦσα, ὃ χαὶ βίου παπεινότητα ὠνδμασέν D xa- 
νών * τούτους αὖν μηδὲν ἁμαρτῆσαι οἱ Πατέρες 
Φασίν» οὔτε Tig τὸ εἰδωλόθωτόν τι ἄχαντας δέξατ 
σθαι εἰς τὸ στόμα, οὔτε τὸ ἐν ταῖς χερσῖν αὐτῶν 
ἐκθληθῆναι λιθανωτὺν ἁμαρτία ἐστὶν, εἰ ἐχεῖνοι xol 

τούτων γινοµένων ἐπεκαλαῦντο τὸ ὄνομα τοῦ Χρι- 
οτοῦ, καὶ 86v ὡμολόγουν αὐτόν καὶ ὡς μπδὲν 
ἁμαρτάνοντας, μὴ χωλύεσθαι tfe κοινωνίας παρ- 
εχελεύσαντο. Κἄν τινες ἴσως ἀγνοήσαντες τὺ προσ: 
Ἴκον, 9) πλέον τοῦ δέοντος τῆς ἀχριδείας ἐχόμενοι, 
ἐχώλυσάν ΄ τινας τῆς κοινωνίας, εὐθὺς δεχθῆναι 
τρύτους ἐγνωμοδάτησαν, xiv τε τῶν τοῦ χλήρον 
ἔσαν, χᾶν τε τῶν τοῦ λαοῦ. Τοσοῦτον δὲ, φασὶν, οὗ 
λογισθήσεται τὰ ὄνω εἰρημένα εἰς ἁμάρτημα, ὥστε 


perpetuo tamen, vestibus quoque dilaegratis cor- 
porique detractis, sese Christianos esae professi 
sunt; eliamsi vel aliquid per vim repugnantium 
manibus sit injectum, tbus videlicet aut aliud quid. 
piam eorum, quz in idolorum sacrificiis adhiberi 
solita sunt, vel cibi aliquid ex immolatis per vin 
a coactoribus immisgsum ore excepere, qui aliquid 
ejusmodi perpessi fuerint, Christjanog 586 esse 
nihilominus interea clamitagtes, atque oh id quod 
factum fuit dolentes, ac dolorem demiasione ha- 
bituque prz se ferentes (est autem remissio Grace 
καπαστολῃ, aquabilis ac moderata morum come 
positio; quamvis eodem verbo amictus queque 
ornstusque corporis significari queat : habitas 
vero, (rece αχηµα, Gristitia extrinsecus apparens, 
condit. que anime mororem indicans, quam 
etiam vita humilitatem eanon appellavit) ; ab ii$ 
brgo nihil peccatum esse Patres asserunt. Neque 
enim, quod vel idolothytum ore vel quod thus aut 
aliquid simile manibus, uolentes exceperint, id 
criminis Joco poni debet; si tamen ili interea 
quoque, dum hac flerent, Christum appellabant, 
314 Peunque ipsum esse pre(tebantur ; ac tan- 
quam nulli culpze affines, nullo modo a eommu- 
nione.arcendos esse defiuivere. Quod ei nognullas 
etiam, sequitatis forte ignoratiqne, aut plus justo 
diligentiores aliqui communiene probibuerint, sive 
e clero illi sive e populo fuerint, admittendos ease 


κἂν λαϊχός τις f ὁ ταῦτα ὑπομείνας, κωλυθήσἑταί 6 illico decrevere. Tsptum porro abest, ut qum 


ᾗιὰ ταῦτα εἰς ἱἐρωσόνην προδιδασθηνσι, sl ὁ Bloc 
«5100 ὁ πρὸ τούτου ἀνεπίληπτος ἣν καὶ ὀρθῶς πε- 
πολίτευτο. 


ΑΕΙΣΤ. « Οἱ fixeqvistüvtec καὶ βιασθέντες ἀχηδῶς 
« καὶ μετὰ τυραννίδος ββώματα λαδόντες εἰδώ- 
€ hou, ες Ἀθινωνίας ph χωλυόσθωσα». Καὶ 
« λαλκοὶ δὲ τοῦτο παθύόντες, ὡς οὐδὲν ἡμαρτηχό- 
τες, αἱ βούλοιντο χειροτονίας τυχεῖν, τυγχα» 
« νέτωσαν, ἄλλως ἀγεπίληκτοι furto. à 


Οἱ μετὰ βασάνων εἰδωλόθυτον βρᾶμα δέξασθαι 


βιασθέννες τῶν βιαζόντων τῷ στύµατι αὐτῶν τοῦτο 
ἑμόαλόντων μετά ἀνάγχης, ὡσαύτως δὲ xav οἱ 
φοιουτοτρόπως λιθανωτὸν εἰς τὰς χεῖρας αὐτῶν Bs- 
ξάμενοι, xal πρὸς βίαν εἰς τὸν Τρίποδα ἔπιῤῥψαι 
φοῦτο χαναναγκασθέντες; ὁμολογοῦντες lb διόλου 
ὅνι eld Χβιστιανοὶ, καὶ «τούτου συµθάντος πένθος 
ἀεὶ ἐπιδειχνύμενοι τῇ πάσῃ χαταστολῇ χαλ.τῷ φχῇ- 
µατι, καὶ τῇ τοῦ βίου ταπφινότητι, οὗτοι ὡς ἔξω 


ἁμαρτήματος ὄντες, τῆς. ποινωνίας μὴ χωλυέσθω». 


σαν, ἀλλ ἐν vil οἰνείᾳ τιμῇ' µενέτωσαν, El δὲ λαϊχοί 
εἰσ.ν ot τοιοῦτοι, xaX ββύλοιντο χειροτηνίας τυχεῖνι 
«υγχανέτωσαν, kv & προλαθὼν βίος αὐτῶν ἑατιν 
ἀνεπίλφτπού, bx τούτου [yov οὐ χωλυθήφονται 
τῆς τοιαύτης ἐπιτοχεῖν τιμῆς, 

ΚΑΝΟΝ Δ’.. 
« περὶ ^is πβὸς Dix θυαάντων, Lxi δὲ τούτοις καὶ 


€ τῶν δειπγησάντωγ εἰς τὰ εἴδωλα ὅσοι μὲγ à πάγό- 


&upra commemoravimus, crimini sint ducenda, ut 
étiamsi laico homini cuipiam perferenda fuerint, 
fihil tamen, modo vitam alioqui suspicione vacuam 
9c probatam traduxerit, quominus ad &acros urdi- 
nes evehi liceat, obstare velint, 

ARI&T. « Qui tormentis subjeck et. vim vere passi 

« sunt, ct post tyrannidem cibum idolis oblatum 

« sumunt, a communione ne probibeantur. Et 

'« laici hoc passi, ut nihil transgressi, ai ord pa- 

« tionem velint consequi, eonseqwantur, mode 

« αἱ ter inculpati sint, } 

Qui cum tormentis cibum idolis imumoelstum 
recipere coacli sunt, istis, qui eos. cogunt, in os 
eorum illud violenter injicienibus; «similiter et 
&i thus eodem modo in mgnus suas reeipiant, et 
iud per vim in ttipadem injicere compelsi sint ; 


sed confitentur omnino se esse Christinnos, et eum 


hoc contigerit, luctum omni modestia εἰ b*bitu 
et vitas bnmilitage ostendunt, bi, ut qui sunt extra 
peccatum, à comwiumiane né arceantur, sed im 
proprie bomere maneant. Si autem tales sipt 


laici et ordinationis compotes esea cupiunt, eope- — 


quantur, si prseedens eorum vita ineulpata fuerit: 
ex eo ejumnodi honoris participes esse ne probis 
beanjur. 


CANON 19. 
« De iis, qul vi sacrificarunt, et preterea ad idola 
« pransi sunt, quicunque abduceti quidem, e 
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« letiorc liabitu accesserunt, et veste sumpfuo- A 


« siore usi sunt, et parati prandli, non gre id 

€ ferentes, participes fucrunt, visum est, anno 

« audire, tribus autem annis substerni, orationi 

« vero duobus annis communicare, et tunc ad 

cid quod est perfectum accedere. » 

BALS. Cum expositus tertius canon indistincte 
ignovisset tis, qui vi idolothyta suscepissent: quo- 
r,jam dicebant nonnulli cis etiau ignosci, qui ea vi 
:omcülssent, vel etiam sacriflcassent ; per hunc et 
quintum canonem statuerunt Patres, quod quivun- 
que quidem, abducti ad idolicum prandium, lxtuin 
vultum ostenderunt, et cum splendidioribus vesti- 
bus discubuerunt, ct eorum, que idolis immolata 
sunt, participes fuere, punientur, ut qui omnino im- 
pietati cesserint. Quamobrem anno uno divinas 
Scripturas audient in narthece, et postea triennio 
gubsternentur, id est, in ecclesia erunt post am- 
bonem siantes, usque ad catecliumenorum exitum; 
twec enim ipsi quoque egrediantur. Coinpletis au- 
tem 'his quoque tribus annis, una cum fidelibus 
bientio communicabunt, οἱ ab eo tempore ad id 
«quod perfectum est, devenient, hoc est, eliam di- 
vinorum sacramentorum erunt participes. Quicun- 
que autem vi ablucti moesti fuerunt, et cum lugubri 
veste accubuerunt et comederunt, post substratio- 
nis iriennium in ecclesiasticam communionem 
suscipientur, sed non etiam divinis digni sacra- 
mentis habebuntur. Id enitn est eos sine oblatione 
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« µενοι, xal σχήµατι φαιδροτέρῳ ἀνῆηλθων, xal 
« ἐσθῆτι ἐχρῄήσαντο πολυτελεστέρᾳ. χαὶ µετέτχον 
« τοῦ παρασχευχσθέντος δείπνου ἁδιαφόρως, ἔδο- 
4 ξεν ἐνιαυτὸν ἀκροᾶσθαι [76., ὑποπεσεῖν δὲ τρία 
€ ἔτη, εὐχῆς δὲ κοινωνῆσαι ἕἔτη δύο, xal τότε 
c ἑληεῖν ἐπὶ τὸ τἐλειαν. 0 
BAAZ. Tou διαλγφθέντος τρίτου χανόνος συγγνω- 
μονέσαντος ἁδιαστίχτως τοῖς κατὰ βίαν ὑποδεξομέ - 
vot, εἰδωλάθυτα * xti τινες ἤθελον καὶ τοὺς χατὰ 
βίαν φαγόντας αὐτὰ, 3) χαὶ θύσαντας, συγ"ινώ- 
σγεσθαι, ὅρισαν cl Πατέρες διὰ τούτον τοῦ κανόνος 
καὶ τοῦ πέμπτου, ὡς ὅσοι μὲν ἀπαγόμενοι πρὸς τὸν 
εἰδωλικὸν δεῖπνον σχῆμα χαιρόντων ἑνεδείξαντο, 
καὶ μετὰ λαμπροτέρων ἐσθήτων ἀνέπεσον, xal µετ- 
έσχον τῶν εἰδωλοθύτων, ἐπιτιμηθήσονται, ὡς ὅλως 
ἑνδόντες robe τὴν ἀσέθειαν. Διὸ iri ἕνα μὲν ἑνιαυ- 
τὸν ἀχροάσονται τῶν θείων Γραφῶν ἐν τῷ νάρθηκι, 
χαὶ μετὰ τοῦτο ἐπὶ τριετίαν ὑποπέσωσι, τουτέστιν 
ἐχχλησιάσουαιν ὁπίσω τοῦ ἅμόωνος ἱστάμενοι, µέ- 
χρι τῆς τῶν χατηχουµένων ἐξελεύσεως τηνικαντα 
γὰρ χαὶ αὑτοὶ ἐξέλθωσι. Σωμµπληρωθέντων δὲ xai 
τούτων τῶν τριῶν ἐνιαντῶν, ἐπὶ ἔτη δύο συγχοι- 
νωνήσουσι τοῖς πιστοῖς, xal ἕχκτοτε εἰς τὸ τέλειον 
ἕλθωσι, τουτέστι,͵ xai τῶν «θείων ἁγιασμάτων µετα- 
λάδωσιν. "Οσοι δὲ ἀπαγόμενοι τὴν βίαν ἀπεχλαίοντα, 
xai μετὰ πενθικῆς ἐσθῆτος ἀνέπεσον xal ἔφαγχον, 
μετὰ τὴν τριετίαν τῆς ὑποπτώσεως εἰς χοινωνίαν 
ἐχχλησιαστικὴν δεχθήσονται" οὗ μέντοι γε δὲ καὶ 
τῶν θείων ἁγιασμάτων ᾿ ἀξιωθήσονται, Τοῦτο γάρ 


θυφορί. Si autem accubuerunt quidem, non autem (y ἐστι τὸ δεχθῆναι τούτους χωρὶς προσφιρᾶς. El δὲ 


comederunt, biennio eubsternentur, et tertio anno 
uwa cum. fidelibus in ecelesia erunt sine oblatione: 
past ejus enim lapsum crunt divine communionis 
participes. σο autem omnia episcopali judicio 
Patres reliquere, ut juxta. ejus qui peccavit 378 
conversationem el socordíam, vcl augeantur peenz, 
vel diminuantur. | Exominatut. autem etiam prior 
eorum conversatio, ut vel bumanilatem vel seve- 
ritatem consequantur. 'ogaverit autem quispiam, 
Bt cur ckrici quidem vel laici tertio canone indi- 
cati, qui-vel-thus vel idolothytum vi susceperunt, 
non puniuntur, ut qui non erraverint, sed etiam 
οὐ gradus-ecclasiasticos promoventur; qui autem 
in quinti canonis: fine continentur, et vi accubue- 


rünt, puniuntur, ut qui peccarint, idque cum la- D 


erymas funderent, et nec idolothyta quidem gusta- 
verint ? Solutio. Differentia est eorum, qui vi 
suseeperunt dona» profana, et ex facto proprio nibil 


ἀνέπεσον μὲν, οὐχ ἔφαγον δὲ, ki ὀνετίαν ὑποπέτω- 
σι, xai εἰς τὸν τρίτον 'χρόνον συνεχχλησιάσουσι vo; 
πιστοῖς χωρὶς προσφορᾶς. μετὰ γὰρ τὴν παζαδρο» 
μὴν καὶ τούτου τῆς θείας µεταλήφεως ἀξιωθήσονται 
Ταῦτα δὲ πάντα εἰς τὴν ἐπισκοπιχὴν διάχρισιν àv- 
ἐθεντο οἱ Πατέρες, ὡς ἂν πρὸς τὴν ἀπιστροφὴν τοῦ 
ἡμαρτηχότος καὶ τὴν ῥᾳθυμίαν d) προστεθήσονται 
τὰ ἐπιτίμια, f| ἑχχοπήσονται,. Ἑξατάξεται δὲ καὶ 
ἡ προτέρα τούτων ἀναστροφὴ ἵνα f φιλανθρωπίας 
ἡ αὐστηρίας τύὐχωσιν. Ἐρωτήσει δέ τις, Καὶ διὰ τί 
οἱ μὲν τῷ Y' κανόνι δηλούµενοι χληριχοὶ ἢ λαϊχοὶ 
κατὰ βίαν ὑποδεξάμενοι λίθανον f) εἰδωλόθυτον οὐκ 
ἐπιτιμῶνται, ὡς μὴ ἑπταιχότες, ἀλλὰ καὶ εἰς βαῦ- 
poU; ἐχχλησιαστικοὺς προχόπτουσιν. οἱ δὲ ἐν τὸ 
τέλει τοῦ ε’ χανόνος περιεχόµενοι, xal χατὰ βίαν 
ἀναπεσόντες, ἐπιτιμῶνται, ὡς .ἡμαρτηχότες, xal 
ταῦτα δαχρυῤῥοοῦντες, xai μηδὲ γευσάµενοι τῶν 
εἰδωλοθύτων ; Αύσις. Διαφορά ἐστι τῶν χατὰ βίαν 


Guill. Βογοτοᾳίϊ note, 


(13) Ενιαυτὸν ἀκρρᾶσθαι. Hec synodus con- 
creta fuit eorum causa, qui grassante persecutione 
lapsi fuerant.Quod etiam ab auctore nomocanonis 
Arsbici in bibliotheca Bodleiana observatum est 
qui de presenti-sygodo ait: Quintus est liber cano- 
num primi concilii, quod post -apoatolos convocatum 
est in wrbe Ancyra de regione Galatie ; et numerus 
ejus erat duodecim episcopi, qui eorum causa con- 
gregati sunt, qui tempore timoris per varia neyandi 
genera lapsi [uerant ; δὲ numeraniur ei in exemplari 
Coptico viginti quinque canones. linc igitur eveuis 
ut juxta. varios modos, quibus lapsi sunt, varia 


etiam ecclesiastica supplicia ab iis a  przesenti sy- 
nodo exigantur : ut, exempli gratia, lioc canone 
cautum est, ut qui letiore habitu aecesserunt, et 
parati etlinicorum prandii indifferenter participes 
faerunt, uno anno audiant, tribus substernantur, 
duobus autem in oratione sola commmunicen!:, et 
Sic postea inter perfectos fideles recenseantur. in 
aliis canonibus bzxe supplicia aliter defivjuntur. 
Qualia ea fuerunt, non pus est hic repetamus, 
cum de iis in annotationibus ad undecimum primi 
cecumenici concilii Niczeze celebrati. canonem (use 
commentati fuerimus, 
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ὑποδεξαμένων τὰ βέθηλα δῶρα, xaX μηδὲν ἐξ οἱ- Α deliquerunt, οἱ corum, qui aliquid impium vi [ερ 


χε/οὺ φάχτου ἕπτα.κότων, xal τῶν ἀπὺ βίας έργα- 
σαµένων ἁσεδές τι, ὅπερ ἐστὶ τὸ ἀναπέσεῖν cl; τὸν 
ὅ-[1ε,όν. Κάντεῦθεν ἐχεῖνοι μὲν, ὡς μὴ δ.απραξά- 
pzvo! τι χαχὸν (παρὰ ἄλλων Xp εἰς τὸ στόµα $ eic 
τὰς χεῖρας αὐτῶν ἑνεθλὶήθη τὸ εἰδιυλόθυτον), οὐκ 
ἐπιτιμῶνται' οὗτοι δὲ , ὡς ἀσέθειαν πλημμελήσαν- 
τες μετὰ οἰχείου φάχτου, δηλονότι ἀναπεσόντες, 
ἐπιτιμώνται. Ταῦτα δὲ ἑθέσπισαν ἀκολούθως τοῖς 
ὑπὸ νόμον διορισθεῖσι. Φησὶ yàp ἐν βιδλίῳ δεκάτῳ 
τῶν Ἠ,σιλικῶν τίτλῳ αἲ, à; τὸ μὲν xac βίαν ἀφαι- 
ρτε0ὲν ἁπό τινος μένει πάλιν τῆς δετποτεία: τούτου, 
καὶ οὐδέποτε παρ) οἱυυδήτινος δεσπὀζεται χατὰ «by 
νόμον τὸν λέγοντα ' Τὰ φούρτιδα xal τὰ βιπόσεαα 
οὐδέποτε οὐσουκαπιτεύοντα:, τοι οὗ δεσπόζονται. 
Tb δὲ χατὰ φόδον δοθὲἓν πρός τινα παρά τινος, Οὐ- 
σουκαπιτεύεται παρὰ τοῦ χαλῇ πίστει νοµέω», χἂν 
ῦπεστ: τῷ φόζῳ xal Bía* µετετέθη γὰρ τοῦτο διὰ 
οικείου φάχτου τοῦ ἀληθοῦς δεσπύτου. Εὐλόγως 
τ,(νον ὁ μηδὲν ἑνεργήσας ἁσεθὲς οὐχ ἐπιτιμᾶται, 
ὥσπερ συγγινώσκεται xal ὁ χατὰ βίαν ἀφαιρεθεὶς 
τὸ οἰχεῖον, xal ἀναχαλεῖται αὐτὸ µέχρι τριαχον- 
ταετίας Ó δὲ ἑργασάμενός τι ἁἀσεθὲς, ὡς ὁ &va- 
πεσὼν χατὰ βίαν bx τὸν βἐδηλον δεῖπνον, ἐπ,τιμᾶ-. 


runt; cujusinodi videlicet est ad prandium accum- 
bere. Unde illi quidem, ut qui mali nihil feecrírt 
(ab aliis eniin in os vcl ín manus ipsorum injectuin 
est idolothytum), non puniuntur ; hi autem, ut qui 
proprio facto peccatum admiserunt, nimirum lapsi 
sunt, puniuntur. Ἠωσο autem conscquenter iis, 
qu:& a legibus statuta. sunt. definierunt, — Dicitur 
enim in lib. x Basil. tit. 1, quod id, quod ab 
aliquo quidem vi allatum est, rursus manet. ejus 
dominii, nec uliius unquam dominio truetur, ut 
vult lex qua dicit: Furtiva et vi possessa nunquam 
usu capiuntur, sive dominio tenentur: quod autem 
alicui ab aliquo metu datum est, a bone fidei 
possessore usu capitur, etiamsi metui quoque vis. 
insit: veri enim domini proprio facto translata est. 
Jare ergo, qui nihil impium fcit, non punitur ; 
quemadinodum et el ignoscitur, eui vi suum ablatum 
est, si id ad triginta annos usque revocat. Qii 
autem aliquid impium fecit, ut qui in profano prandio 
vi accubuit, punitur; quemadmodum ei non igno- 
scitur, qul propria manu, quod suum est, alicui - 
metu tradidit. Post decennium enim perdidit, cjus 
deminium. 


ται, χαθὼς οὐ συγγινώσχεται καὶ 6 χατὰ qó6ov οἰχειοχείρως παραδυὺυς πρός τινα τὸ olxslov. Μετὰ . 


Yàp Ozxaezlas ἀπόλλυσι τὴν δεσποτείαν αὐτοῦ. 
ZONAP. "Όσοι, φποὶν ὁ xav, βῥιασθέντες ἔθυ- 
σαν. ἢ χαὶ ἓν τοῖς εἰδώλοις ἑδείπνησαν µετασχόντες 
τῶν εἰδωλοθύτων, τούτων τὴν διάθεσιν χρὴ οχοπεῖν, 
xai πρὸς ἐχξείνην τυποῦν αὐτοῖς καὶ τὰ ἐπιτίμια. 
Ei μὲν γὰρ ἀἁπαγόμενοι mph; τὸ θῦσαι f| δειπνῆσαι, 
xat σχΏµα φαιδρὸν ἐπεδείκνυντο, xal ἐσθῆτι λαμ- 
ποᾷ ἑχόσμησαν ξαντοὺς, καὶ τῶν εἰδωλοθύτων µετ- 
ἔπχον ἁδιαφόρως, τουτέστι μὴ διαφερόμενοι xa 
σκ»άμ.νοι ὡς μεμιχσμένων γευόµενοι, ἆλλ᾽ ἔμφν- 
ρ,ὐμενοι τούτων, ὡς εἰ ἦσαν ἁμίαντα' τούτους 
ἐνιαυτὸν μὲν ἀχροᾶσθα, χελεύει, Ev τῷ νάρθηχι 
ἑσταμένοις, xai ἀχούοντας τῶν Γραφῶν, τρία δὲ 
ἔτη ὑποπίπτειν fjtot ὄπισθεν τοῇ ἄμδωνος ἴστασθαι, 
xal μετὰ τῶν κατηχουµένων ἐξιέναι, εὐχΏς δὲ µό- 
νης Χχοινωνησαι ἔτη δύο, ὅπερ ἐστὶ τὸ μέχρι τέλους 
συνίστασθαι xal συνεὐχεσθαι τοῖς πιστοῖς, xal 
μετὰ ταῦτα ἑλθΣῖν ἐπὶ τὸ τέλειον, ὅπερ ἐστὶν ἡ τῶν 
ἁγιασμάτων µετάλτφις. 
atque ita demuin postea ad id quod perfectum est, 
accedendi potestatem fait. 


ZONAR. Quicunque eoacti inumolavere, vet- 
etiam in idolis accumbentes idolothyta gustarunt, 
eorum, inquit canon, animi affectionem intueri, 
proque illius ratione supplícia iisdem, luenda - 
moderari oportet, Etenim, si dum ad saerificandum 
epulandumve abducerentur, et habitu hilari. splen- 
didíoreque vestium ornatu induti incessere ; et im- 
molatorum absque discrimine participes fuere, hioc 
est perinde quasi nihil ab aliis ciborum generibus 
different, ita ut nihil, quod pollutis vescerentur, - 
dolerent ; verum iis sese, quasi non pollutis, affatim 
ingurgilarent : eos unins anni spatio audire in. 
nartliece stantes, sacrarumque Scripturarum reci- 
tationi attlentos, triennio vero substerui, hoc est - 
post ambonem consistere, et cuu catechumerís 
egreli, biennio vero precationi tantummodo coir.- 
municare, hoe es!, ad finem uaque cum fidelibus 
interesse, et cum iis una precationi vacare jubet ; 


sanctorum videlieet mysteriorum — perceptionem, 


APIZT. «"0cot ἁπαγόμενοι μετὰ θυμηδίας ἀνῆλθον D ΛΗΙΦΤ. « Quotquot abducti cum lzetiifa ascenderunt 


« χαὶ ἔφαγον, ἐπὶ ἑξχετίαν ὑποπιπτέτωσαν » 

"Οσοι θῦσαι ἐδιάσθησαν, ἡ καὶ δειπνῆσαι ἓν τῷ 
εἰδωλείῳ, ξὰν μετὰ τοῦτο ὑπείξαντες μετὰ σχήµα- 
τος φαιδροτέρου ἀνῆλθον, xal ἐσθῆτι ἐχρήσαντο πο- 
2 υ-ε)εστέρᾳ, xal τοῦ δείπνου µετέσχον, f] καὶ τὴν 
O υσἷαν προσέφερον " οὗτοι ἐπὶ ἐνιαυτὸν μετὰ τῶν 
à ψροωµένων ταχθήσοντα!:, ἐπὶ δὲ «pla ἔτη ὑποπε- 
σοῦνται, xal ἐφ᾽ ἕτερα δύο ἔτη μετὰ τῶν πιστῶν τὴν 
σΏστασιν δέξονται, xal µόνων τῶν εὐχῶν κχοινωνή- 
σουσι᾽ μετὰ δὲ τῶν ἐξαετίαν ταύτην τῖς τελε.ό- 
τιτος τύχωσι, καὶ τῶν θείων ἁγιασμάτων μετά- 
ay zt | 


« ef comederuut, sex annos se submittant. » 

Quicunque sacrificare vel in idoli templo pran - 
dere coacti sunt, si postea cedentes habitu splene 
disliori incedebant, aut amictu. utebantur sunmptuos 
siori, et prandii partein azcipiebant, et sacrificium 
ollerebaut, bi uno anno inter audientes constitueues 
tur, tres autem annos substernentur, et duos alios 
annos unà cum fidelibus collocati erit, et precum 
relarum erunt participes; post sex autem islos 
an«os perfectionis compotes: flent, οἱ divinorum 
sacramentorum participes. 


- 
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« (juicunque autem.cum veste lugubri accesserunt, 
« eb accumbentes comederunt, interea.toto accu- 
« bitus tempore lacrymas fundebtes, si triennale 
« substrationis. tempus compleverint; sine ohla- 
t tione recipiantur : sin autem nón comederint,, 
« biennio substrati, tertio anno communicent 
« sine oblatione, ut perfectionem triennio conse 
« quantur.. Episcopi autem potestaténi liabeànt , 
t conversationis modum examinantes, vel utendi 
« clementia, vel plus temporis adjiciendi. Ànte 
τε omnia autem et. praecedens vita, et que coüse- 
( cuta, est, examinetur, et sic eis clementia im- 

« pertiatur. » 
BALS. De prásenti tanoüe tractavimus in in- 
terpretatione canonis 4, et iie quid amplius qüzre. 


ZONAR. Eorum; qui vi adacti idolis immolarunt, . 
affeclionem uniuscujusque cognoscendam , proque. 


ejus. ratione tum Binguli agendum esse eonstitu- 
tum est. Cum ergo de iis qui, hibil dolenles, sed 
letitiz potius aliquid prz se ferentes, immolavere, 
esnon antea disseruerit ; nunc de iis qui idolo 
thyta scilicet, verum non sine acerbo animi sensu 
ae lacrymis, gustavere, decernit, Quos quidem , 
exacto substrationis triennio, in. conventum abs- 
que oblatione admitti, hoc est, in etclesia quidem 
cum fidelibus consistere, nón tamen eómmunicáre 
julet. Quod si. nihil, inquit, ex. Immolatis gusta- 
vere, biennio substrati, hoc est, iu catechümeno- 
ram slatione agentes, et cum iis simul exeuntes, 
ubi tertium annum attigerint, absque oblàtione 
communicare, fidelium nempe societati, liceat. 
Communionem namque hoc loco, non sacrámento- 
rum perceptionem, sed solam cum fiJelibus conso- 
ciationem intelligit. Quare illud addidit, síne obla- 
tione, ut-tertio anno quod perfectum est accipiant, 


ut, inquam, exacto triennió, communionls quoque . 


boni participes flant. Atque hzc quidem ita a san- 
etis Patribus constituta sunt. Sed eun: zequalem 
pon esse in omnibus panitentiz rationém, ac alios 
quidem perfectiore conatu, remissiore alios in ex- 
piandis eriminibus laborare intelligerent ; de uno- 
quoque statvendi potestatem omnem episcopis per» 
misere, ut, quam quisque emendationis ratione:n 
ostendat, in singalis explorent, ac in quibus poni-, 
tentie studium ardentdus perspexerint, eos beni- 


gnius accipiant, lempusqte animadversionis. contrabant ; 


Juendi spati&m iis, qui remissiorem poiteutiam 


qu: postea consecuta esp , vivendi ratiorem inspiciant; num moderate 


soluteque egerint, agantqae in prosentia, et sic 

ARIST. « Qui e&tà lugubri veste. ascenderunt, 
« et cum lacrymis comederunt , triennio subster- 
« nantur; si vero non eomederunt, biennio. Pre- 
κ cedens vero subsequensque vità, ut bona vel 
« mia , episcopum humaniorem. aut severiorem 
« ostendit. » 

Qui ad idolorum tem plóm accedere coacti, et in 
éodem edere, si lugubri amictu accedebant, et dum 
tcomederent lacrymas effundebant, hi wt tormentis 
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ΚΑΝΩΝ E. 
« Ὅσοι δὲ ἀνζλθον μετὰ ἐσθητος πενθιχκῆς, xol ἄνα- 
« πεσόντες ἔφαγον, μεταξδὺ 6v ὅλης τῖς ἁθαλλίσεώς 
« δακρύοντες, εἰ ἐπλήρωσαν τὴν τῆς ὑποπτώσεώς 
(pue χφόνον, χωρὶς προσφορᾶς δεχθήτωσαν * 
« εἰ δὶ μὴ ἔφαγονι δύο ὑποπεσόντες ἔτη, τῷ τρίτῳ 
« κοινωνείτωσαν ἔθει χῶρὶς Ἱπροσφορᾶς, ἵνα τὸ 
c τέλειον τῇ τετραετίᾳ λάβωσιν. Τοὺς δὲ βισχόΆους 
ε ἀξουσίαν ἔχειν τὸν τρόπον tfc ἐπιττροφῆς δο- 
 χιµάσαντας φιλανθ ρωπεὐσαδδθάι À πλείονα fpos- 
« τιθέναι χρόνον, Πρὸ πάντων δὲ αἱ ὁ πρθἀχων 
€. Bloc, xoi ὁ μετὰ ταῦτα, ἐξεταζέσθω, καὶ οὕτως 
cd φιλανθβωσίά ἐπιμετρείσθω. » 


ΒΑΛΣ. Περὶ τοῦ παρόντος χανόνος διελάδομεν iv 
4f. ἑρμηνείᾳ τοῦ ὃ κανόνος, xaV πλέον τι μὴ (five. 
ZONÀP. Εἴρηται τὴν διάθεσιν σχοπεῖν τῶν θυσᾶν- 
χων ix βίας, xal πρὸς ἐχείνην οἰχονομεῖν αὐτοῦ 
Εἰπὼν οὖν ὁ πανὼν τὰ Κερὶ τῶν θυσάντων, χαὶ ph 
πνθούύτων, ἀλλὰ φαιδρότεβον Biaxetp viov, νῦν χαὶ 
Kei τῶν Φαγόντων μὲν εἰδωλόθυτα, δαάνομένῶν δ 
ἐπὶ τούτῳ xal δακρυόντῶν, φησίν, 00; μετὰ εριετίαν 
τῆς ὑποπτώσεως δέχεσθαι παραχελεύεται el; σὐτία- 
ety χωρὶς. προσφορᾶς, Εχουν συνἰστασθαι μὲν ἓν τὸ 
ἐχχλησίᾳ τοῖς πιατοῖς, μὴ µεταλαμδάνειν δὲ. Et δὲ 
οὐχ ἔφαγον, φησι, διετίαν ὑποπεσόντες, τουτέστι 
μετὰ τῶν κατηχουμένων Ἱότάμενοι, xaX αὺν ἐχείῖνοις 
ἑξερχάμενοι, τοῦ ερίτου ἀφάμενοι ἐνιαυτοῦ χοινωνη- 
σάτώσαν χωβὶς προσφορᾶς, ἔγδυν τῆς μετὰ τῶν πι- 
Q στῶν στάσεως. Kowovíav yàp ἐνταῦθα οὗ «tv pstá- 
ληφιν τῶν ἁγιασμάτων λέγει, ἀλλὰ τὴν μετὰ to 
ἁιάτῶν σὐσῖασιν. Ab ἐπὴνεγχε, χωρὶς πρ’σφορᾶς, 
ἵνα τὸ τέλειον τῇ. τριετίᾳ λάδωσιν, ἵνα πληρουµξντς 
τῆς τριδτίας χαὶ τοῦ ἀγαθοῦ βετάσχωσι. Ταῦτα piv 
ὥρισαν οἱ τῆς συνόδδυ. Ἐλειδὴ Ἔδειόαν ὅτι οὐ πάντες 
ὁμοίως μετανοοῦσιν, ἀλλ' οἱ μὲν ἐπιμελεστερον Eyov- 
ται τῆς µετανοίας , ol δὶ ῥᾳθυμότερον, τὸ πᾶν tn 
ix αὐτοῖς οἰχονομίας τοῖς ἐπισχόποις ἀνέθεντο, ὥστε 
δοχιµάζειν ἐχείνους τὸν τρόπον τῆς ἑχάστου Ἐπισορο- 
φῆς, χα» φιλανθρωπεύεσθαι, xai ουστέλλειν τὸν χρ/- 
φον τῶν ἐπιτιμίων τοῖς θερμότερον μετανοοῦσὲ, xal 
πλείονα προστίθέναι χρόνον τοῖς νωθρότερον, σχοπεῖν 
Δὶ καὶ τν προλαθόνῖα βίον αὐτῶν, καὶ τὸν µετά 
ἑαὔτα, εἰ σωφρόνως ἔζων xe συντετηρηµένως , xat 
D ξῶδιν, 1 ἀνειμένως καὶ ἁδιασφόρω», 4αἱ οὕτως b7X- 
μετρεῖν αὐτοῖς τὴν φιλανθρωπίαν. 
wel etiam αά [prefinitum iMod criminis 
anteactam quoque eorum, et 
9c religiose, an' remisse dis- 
beniguitatis quoqué érgà illos modà:n adhibeant. 
APIZT. «Oi μετὰ πενθικῆς στολῆς ἀνεληλυθότες, 
« καὶ φαχόντες μετὰ δακρύων, τριετίαν ὑποπε" 
( πτέτωσαν: εἰ δὲ μὲ ἔφαγον, διετίαν. 'U προᾶ- 
ε γω» δὲ βίος, καὶ ὁ όμενος σπουδαῖος ὧν, f) οὗ 
« σπουδαῖος, τὸν ἐπίσκοτου φιλανθρωπότερον d$ 
κ ἀφιλανθρωπότερον δε(κνοσιν. v. 
Οἱ εἰς τὸ εἰδωλεῖον ἀνελθεῖν βιασθέντες, καὶ φα- 
χεῖν tv αὐτῷ. tàv μετά πενθικᾶς ἀνῆλθον ατολῖις, 
καὶ iv τῷ ἐσθίειν ἐδάχρνον, οὗτοι ὡς τὸ χολάσει 


agunt, adjuugant: 








li 
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ὀπείξαντες, xal τὸ πᾶν ph λογιζόμενοι ἀχουσίως A cedentes, et oinnia involantarie fecisse on: repii- 


ποιῆσαι, διὰ «b τοῖς οἰχείοις µέλεσι χρήσασθαι εἰς - 


εὖν τῶν ἀπαιτουμένων ἀθέσμων ἐχπλήρωσιν, τρι- 
&víav µόνην ὑποπιπιέτωσαν. Elsa χωρὶς τῆς. µετ- 
οκῆς τῶν θείων ἁγιασμάτων δεχθῄτωσαν μετὰ τῶν 
πιατῶν. El δὲ μὴ ἔφαγον, ἀνῆλθον δὲ µόνον, ἐπὶ 
διετίαν ἔάονται ὑποπίπτοντες, ἐπὶ ἐνιαυτὸν τοῖς πι- 
δ-οἷς συνιστάµενοι. Καὶ μετὰ ταύτην τὴν τριετίαν 
τὴν τολειότητα λάδωσι. Παρὰ τῇ ἐξονσίᾳ δὲ χείσεται 
τοῦ ἐπισχόπου, ὡς ὁρᾷ αὐτοὺς εἴτε σπουδάζοντας 
εἴτε xal ἀμελοῦντας, οὕτω xal διατεθῆναι, xal f| φι- 
λανθρωπεύσασθαι xal συντεμεῖν τὸν χρόνον τῆς µε- 
τανοίας, 3) μᾶλλον «ρησθεῖναι. Κατεξετάσει δὲ xal τὸν 
προλαθόντα βίον αὐτῶν ὁποῖος ἦν : καὶ ἐξ ἀμφοτέρων 
τῶν καταστάσεων, τῆς τε νῦν ὑπούσης xal τῆς προ- 
τέρας, ἢ μειώσει, Ἱ ἐπανξήσει τὰ ἐπιτίμεα. 
KANQON 6”. 

ε Περὶ τῶν ἀπειλὴ µόνον εἰξάντων χολάσεως xoi 
ἀφαιρέσεως ὑπαρχόντων, 1) µετοιχίας , καὶ ϐν - 
σάντων, xal µέχρι τοῦ παρόντος χαιροῦ μὴ µε- 
τανοησάντωνι μηδὲ ἐπιστρεφάνχων, νῦν δὲ παρὰ 
τὸν χαιρὸν (74) τῆς συνόδου προσελθόντων, xat 
εἰς διάνοιαν τῆς ἐπιστροφῆς Ὑενομένων , ἔδοξε 
μέχρι τῆς μεγάλης ἡμέρας (75) εἰς ἀχρόασιν 
δεχθῆναι, καὶ μετὰ. τὴν μεγάλην ἡμέραν ὑπο- 
πασεῖυ τρία ἔτη , καὶ μετὰ ἄλλα δύο ἔτη χοινωνῆ- 
σαι χωρὶς. προαφορᾶς, xal οὕτως ἑἐληεῖν ἐπὶ τὸ 
τέλειον, ὥστε τὴν πᾶσαν ἑξαετίαν πληρῶσαι. El 
δέ τινες κρὸὺ τἩς συνόδου ταύτης ἐδέχθησαν εἰς 


tà d ο. ο. αι ο ^o 0o 43 σσ ".$ » 


αὑτοῖς τὴν ἐξαετίαν. El μέντοι χίνδυνος xai θα- 
νάτου. προσδοκία ix νόσου ἢ ἄλλης τεινὸς προ- 

« Φάσεως σνµδαίη, ούτους ἐπὶ py δεχθῆναι. » 

ΒΑΑΣ. Εἰπόντες οἱ Άγιοι Βατέρες «0 ὀφείλει γίνε- 
σθαι εἰς τοὺς θύσαντας διὰ τὸ ἀνὺὑπόστατον τῶν βα- 
σάνων, ἁρτίως δικλαµδάνουσι περὶ τῶν Φυσάντων 
διὰ µόνην ἀπειλὴν χολάσεως f) ἀφαίρεσιν τῶν προσ- 
όντων τούτοις ἢ ἑξορίαν, xal μὴ µετανοησάντων µέ- 
χρι τοῦ χαιροῦ τῆς συνόδου. Διορίζονται οὖν, ὡς 
ἐπεὶ ἁρτίως προφέρχονται τῇ ἐχχληαίᾳ, ὀφείλουσιν 
ἐπινιμηθῆναι ’ xal πρῶτον μὲν ἀχροᾶσθαι τῶν θείων 
Γραφῶν iv τῷ νάρθηκι µέχρι τῆς μεγάλης ἠἡμέρας, 
ἦτοι τοῦ Πάσχα, xal μετὰ τοῦτο ὑποπίπτειν ἐπὶ ἔτη 
τρία, καὶ ἔκτοτε ἐχκλησιάζειν μετὰ τῶν πιστῶν ἐπὶ 


µετάνοιαν, ἀπ' ἐχείνου τοῦ χρόνου λελογίσθαι C. 


tati qui ad 'illicitóorum qu-ab eis exacta. fuerunt 
expletionem propriis suis membris ual sunt , tres 
solos annos discumibent; postea sine' divinorum 
sacramentorum participatione inter fideles reci- 
piantur, Si autem non'edebant, scd aecedebánt 
tantum, duos ahtios. substerrientur , unurii annum 
etim fidelibus eonstituti. Et post tres istós annes 
perfectionem sceipiant. In episcopi aute potc- 
state ponitur, ut videt vel diligentes vel uegligentes, 
&ic eos tractare, et vel humauiorem se gerere et 
poenitentie tempus decurtare, vél etiam. plus 'ad- 
dere, Exsmiuabit autem et przcedentem 380 
eorum vitam qualis erat, et ex utriusque vitie 'ni- 
, mirum et. praesentis et praecedentis constitutionibus 
vel minaet peevas vel augebit; 
CANON VI. .. 
« De iis, qui solis supplicii minis et bonorum abla- 
« tionis vel exterminationis cesserunt et s»erifi- 
« carunt, et ad praesens usque tempus ponniten- 
« tiam non egerunt, nec converel sunt; nunc 
« autem circa tempus synodi accesserunt, et 
« conversionis cogitatiónem induerunt, viswin 
« es ad magnum usque diem eos ad awlitlonem 
« admitti, el post magnum diem tribus annis 
« substerni, et post alios duos annos. communi- 
« care sine oblatione , et sic ai id quod est per- 
« fectum venire, ut totum sexennium impleant. 
« Si qui autem ante hanc synodum aj poeuiten- 
« tiam. admissi sunt, ab illo tempore, eis sexen» 
« nium computari, Sed si. periculum mortisque 
« exspectatio ex morbo vel aliqua alia. occasione 
ε evenerit, ii sub definitione recipiantur. — 
BALS. Postquam dixeruni sancti Patres. quid 
debeat fieri in eos qui sacrificarant eo quod tor- 
menta sustinere non possent, , nunc de iis tractant, 
qui propter solas minas suppliciorum , vel eorum 
qu: hàbent ablationem, vel exsilium, sacrificarunt, 
et usque ad tempus synodi ponitentiam .non ege- 
runt. Decernunt ergo quod, quoniam nuper ad; ec- 
clesiam veniunt, debent pnuíri: et primum quidem 


δολ. 


Guill. Beveregii ποίδ. 


(11) Nov» δὲ παρὰ τὸν xmavpór. Sic liunc locum 


legit, non. mode codex noster Bodieiannus, veium 
etiam /Etoniensis, et Joannes Antiochenus in Colles. 


ctione canonum, necnon Parisieuses Dalsamonis 
Zonarzque editiones, una cum veteribus Latinis 


i terpretibus. Nam Isidorus Mercator vertit : Nube - 


autem, id est. tempore hujus synodi, se obtulerunt ; 
et Dionysius Exiguus Nunc hujus concilii tempore 
semet obtulerunt ; at codex Aumerbaclianus e con- 
tra legit, μηδὲ περὶ τὸν χαιρὸν τῆς συνόδου npos- 
ελθόντων. Sed altera lectio preferenda videtur, 
non tantum quod communior sit, sed et ee quod 
Joco Patrumque menti melius conveniat. Quid sibi 
velit vetus interpres per suam hujus loci versionem 


incertum est; vertit énjm, et nunc extra lentpora sy ^ 
nodi aupplicaniee; Que quidein verba neutri epre - 
dictis lectionibus respondent. TEUER 
(15) Μέχρι τῆς uepádne: ἡμέρης. Per magnum 
diem intelligendum est sanctum Pascha, ita dictum 
eb magua illa benelieia qua: Servater foster per 
resurreciienem suam isto die mnebis. concilizvit ; 
unde efiam Sabbatum przecedeng vocatur μέγα 
Lá66a:ev, et Par- sceve sive sex!a feria mox aate- 
cedews, fyd)n llapacxs;h, et tota quidem ea 
septimanas in qua. Dominus. noster. crucifixus est, 
quzque. magnum istum iiem Paschalem przcedit, 
µεγάλη Ἐδδομὰς vetevibus passim nuncupatur. 
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dam ex ils ad poenitentiam suscepti sunt, debet eis A ἀπὸ τούτων προσεδέχθησαν εἰς µετάνοιαν, ὀφείλεί 


reputari sexenuium ab eo tempore quo ad paoni- 
tentiam conversi sunt. Quicuuque aute ex lis ve- 
niunt in periculum, ue ex morbo vel aliqua alia 
cáusa moriantur, divinorum sacramentorum parti- 
cipatione digni babebuntur. Quod si ipsos non mori 
contigerit, ne amplius communicent; tanquam 
pona soluti, nisi preinitum sexennium praterierit. 
. Hoc enim est illud, sub definitione, scilicet sub 


distinctione, recipi ad divinorum sacramentorum - 


participationem. Nota ergo quod ii magis puniun- 
tur, qui non, suht tormentis affecti et sacrificarunt, 
quam qui lormenta passi sacriflcarunt., 

ZONAR. Quicunque nulla tormentorum cxpe- 
rientia minis cessere, jacluramque pecuniarum 
nut exsilium (id eniu µετοιχία significat) metuentes 
iminolavere, ueque postea conversi sunt, nuuc 
vero, inquiunt. Patres, synodi tempore accedurit, 
et panitentiám agere velint , 9d magnum usque 
diem inter audientes admitti placu:t. Magnum aulem 
diem sanctum Pascha, Domini videlicet resurre- 
ctionem, nominávere. Tum a Pascliate triennium in 
subsiratione degere, hoc est, in catechumenorum 
statione commorari, cumque illis exire; deinde 
biennio absque oblatione communicare , .hoc est, 
inter fideles, absque ulla tamen sacrorum perce- 
ptione versari, atque hoc pacto ad perfectum , 
sanctiicatorum scilicet. sumptionem, accedere; 
proindeque in omnibus poenarum locis sekeniiium 
absolvi. Si qui vero, inquiunt, sese, priusquam 
synodus haberetür, obtulere, ac ad pounlienliain 
admissi sunt, ab eo tempore sexennium numerari, 
hoc est, Ipsis przfiniri placet. Quod si eos, quibus 
peus nomiue communione interdictum est , ob 
morbum aliamve quamcunque causam ia diseri- 
men vitze vocari contingat, ad sacrornm munerum 
communionem adimitii ; sed ea tamen lege, sive 
distinciioné, ut si válequdinem evitata morte re- 
euperarint, communione rursus, ad prexlinitum 
usque sexennii tempus, omnino careant. 

381 ARIST. « Vir qui minis lantum cesserit,et sa» 

« Crilicaverit, deinde resipuerit, quinquennio sub- 

c Sternàtur. ) 

Qui tormentis nón subjecii eranl, sed minis 
solis terrefacti et sacrificabánt et aliquandiu in 
errore islo permanebaht, postea autem resipiscebant 
εί conversifüerc, per annum quidem inter audien- 
tes erunt, trlenhib cunt substratis, biennio cum Π- 
delihus constituentur, et precibus solis cowmu- 
nicabunt, et post ones .sex ànnos elapsos ad 
perfectionem venient, eL diving communionis par» 
Hicipes erunt. 

.. - . CANON VII. 

v De iis qui in fcsio etbnico, in loco geniilibus 
deputato couvivati sunt, et proprios cibos 


λοχισθΏναι αὐτοῖς ἡ ἑξαετία X! οὗ χχιροῦ ἑπέστρε- 


φαν εἰς µετάνηιαν. Ὅτοι μέντοι ἐξ αὐτῶν Χιδυνεύσυσι 
τελευτῆσαι à*5 νόσου ἢ ἐξέκας two; αἰτίας, «ow 
θείων ἁγιασμάτων ἀξίωθέσονται. Πλὴν εἰ συµθαίη 
αὐτυὺς ph ἀποθανεῖν, μηκέτί αὖθις κοινωνείτωσαν ; 
ὡς ἀνεπιτίμητῦι, εἰ uf] παρέλθῃ fj ὡρισμένη ἐξαετία. 
Τοῦτο γάρ ἐστι 5 ἐπὶ ὄρῳψ; Ίγουν ἐπὶ διαστἰξει, ὃ-- 
χθῆναι τούτους εἰς τὴν τῶν θείων ἁγιασμάτων petá- 
ληψιν. Ὥστε σηµεί[ώσαι ὅτι πλείονος ἐπιτιμῶνται οἱ 
μὴ βατανισθέντες χαὶ θὐσαντές, παρὰ τόὺς βασανι. 
σύέντας καὶ θύσανταςο 


ZQNAP. Τοὺς μὴ μέχρι πείρας βασἀνῶν ἐληλόθδ. 
τας, ἀλλὰ ἀπε-λαὶῖς εἴξανίας, xat ἀφαίρεσιν φοβη- 


D ῥέντας χρημάτων, ἢ Κετοιχίαν, τουτέστιν ἑξορίαν, 


καὶ θύσαντας ul] ἐπιστρέφαντας (10), νῦν δὲ; φας 9 
οἱ Πατέρες, κατὰ τὸν χαιρὺν τῆς συνόδου προσει- 
θόντας, χάὶ βετανοῆσαι θελήσαντας, ἔδοξε μέχρι τῆς 
μεγάλης ἡμέρας εἰς ἀκρόασιν δεχθῆναι. λΜεγάλην δὲ 
ἡμέραν τὸ ἅγιον Πάσχα ὠνόμασαν, τὴν τοῦ Κυρίου 
δηλονότι ἀνάστασιν. Καὶ μετὰ «b Πάσχα τρία ἔτη 
εἶναι ἐν ὑποπτώσει, μετὰ τῶν κατηχουµένων δηλαδὴ 
συν.σταµένους, xaX σὺν αὐτοῖς ἑξιόντας, xal ἄλλα 
δύο ἔτη χοινωνῆσαι χωρὶς προσφορᾶς, ἀντὶ τοῦ συν- 
στασθαι τοῖς πιστοῖς μὴ µεταλαμθάνοντας, xai οὔ- 
τως ἑἐλθεῖν ἐπὶ τὸ τέλειον, ἤγουν «bv τῶν ἁγιασόμᾶ- 
των µετάληψιν. ὥστε διὰ πάντων τῶν τόπων τῶν 


«ἐπιτιμίων πληρῶσαι τὴν ἐδαετίαν. El δὲ τινες, qaot; 


πρὸ τῆς συνόδου προσῇλθον, καὶ ἐδόχθησαν εἰς µετά- 
νοιαν, ἕκτοτε λογίζεσθαι, Ίγουν συμψηφίζεσθαι a5; 
τοῖς tà9 χρόνον τῆς ἑξαετίας. El δὲ τοῖς àv ἐπιτιμίοις 
ἀχοινωνησίας οὖσι νοσήσασιν, 7?) ἄλλως πως κίνδυνος 
θανάτου γένηται προσδοχἠσιµος, τούτους δεχθἠσε- 
σθαι μὲν εἰς χοινωνίαν τῶν ἁγίῶν δώρων», ἐπὶ ὄρῳ δὲ, 
Ίγουν ἐπὶ διαστίξει, ὥστε, εἰ συὐμδαίη αὐτοὺς uh 
ἀποθανεῖνι ἀλλὰ ἀναῤῥωσθῆναι, µηκέτι αὖθις χθινως 
νῆσαι, εἰ μὴ ὁ ὡριαμένος παρέλθῃ χρόνος τῆς ἐξα- 


&xías. 


ΛΡΙΣΤ. « νὴρ ἀπειλῆ µόνον εἴξας, xal θύσας 
« εἶτα µετανοήσας, πενταετίαν ὑποπιπτέτω. » 


Οἱ μὴ ὑπενεγχόντες βάσανα, ἀλλ' ὑπὸ µμόνῆς 


D ἀπειλῆς πτρηθέντες, xai θὐσάντες, καὶ ἐπὶ xay 


τῇ πλάνη ταύτῃ πρρσχαρτερήσαντες, εἶτα µετανο- 
Ίσαντες xal ἐπιπτρέφαντες, ῥἐνιαντὸν μὲν in 
ἀἀροωμένοις ἔσονται, ἐπὶ τριετίαν µετχ τῶ, ὑπο- 
πιπτόντων, ἐπὶ διετίαν συνστίσονται μετὰ τῶν 
πιστῶν, καὶ τῶν εὐχῶν κοινωνήσουσι µόνον * xal 
μετὰ τὸ πληρῶσαι την πᾶταν ἑξαξτίαν, ἑλεύσονται 
Età «5 τέλος, καὶ τῆς θείας µετάσχωσι pesa dios. 
ΚΑΝΩΝ Z'. 

ι Περὶ ςῶν συνεστιαθέντων £v ὀθνικῇ ἑορτῇ ἓν τόπῳ 

« ἀφωρισμένῳ τοῖς ἐθν.κοῖς, ἴδια βρώματα ἔπι- 


Guill. Beveregii notas. 


. (160) Kal θύσαντας μὴ ἐπιστρέψαντάς. Cole μετὰ ταῦτα ματανοή όντας ἐπιστρέφαντας. Quo- 


Amerbachianus rectus legit θύσαντας χαὶ μιδὲ 


modo etian Gallandi codex lócum hunc legit. 
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« πεσόντας δεχθῆναι «τὸ δὲ, εἰ χρῆ µετὰ τῆς πβοά- 
 φορᾶς, ἕχαστον τῶν ἐπισχόπῶὼν ἐστὶ τὸ δοχιµά-, 
€ σαι, xal τὸν ἄλλον βίον ἐφ᾽ ἑχάστου ἐξετάσαι. 5 


ΒΑΛΣ. Tib; πἰστοὶ εὑρεθέντες iv χώρχις ἀλλο-. 
εθνῶν χάτά τινα χαιρὺν ἑορτῆς ἐθνιχῆς συνέφαχον 
εούτοις bv τόπῳ τινὶ ἀφωρισμένῳ εἰς τοῦτο αὐτὸ. 
"Ott δὲ οὐχ ἦσαν τὰ βρώματα ἀπὸ ἐθνικῶν, ἀλλ’ 
οἰχεῖα, Ἠθελον συντηρηθῆναι ἁκαταιτίατοι. asi. 
Youv οἱ Πατέρες ὡς, εἰ καὶ μὴ ἐμολύνθησαν διὰ 
Ρβρωμάτων μυσαρῶν, ἀλλ᾽ ἐπεὶ συνανέπεσον μετὰ 
ἁπ΄στων, xal διὰ χοινῆς τραπέζης συνεχοινώνησαν 
ὥσπερ αὐτοῖς ἑορτάζουσιν, ἐπιτιμηθήσονται slc 
ὑπόπτωσιν ἐπὶ διετίαν " xal μετὰ τοῦτο δεχθήσονται 
κατὰ δοχιµασίαν τοῦ ἐπισχόπου, εἴτε 
χοινωνίάν, εἴτε xai εἰς ἁγίαν µετάληψιν. Τί δὲ, 
t&v μὴ χατὰ τὸν ἑορτάσιμον χαιρὸν, ἀλλ᾽ iv ἑτέρχ 
ἡμέρᾳ χα) ἐν ἑτέρῳ τότῳ συνέφαγον peti τῶν &nic 
στων, ἀνεπιτίμητοι ἔσονται; Λύσις. Οὐδαμῶς. Kàl 
υῦτῷ γὰρ ἐπιτιμηθήσονται. El μὲν γὰρ ἐξ ἀνάγχης 
συνἐφάγον μετὰ τῶν ἀπίστων, ὡς fpsg0sosal τυχὸν 
ὄντες f| αἰχμάλωτοι, διὰ μετρίου φαρμάκου θερα» 
πευθῄάονται ’ el δὲ ἀπὸ καταφρονῄσέως καὶ ἅδια- 
φορίᾶν, Λλειόνως ἐπιτιμηθήσονται * πλὴν οὗ xa; 
ἐχείνους τοὺς δόδαντας συνεορτάσειν μετὰ τῶν ἁπί- 
των. "Ὥσπερ πάλιν ἐπέχεινα xal τούτων τιµωρτ- 
θήσονται, οἱ μὴ φαγόντες οἰχεῖα βρώµατα, ἀλλὰ 
τὰ τῆς ἐθνιχῆς ἑορτῆς. Ταῦτα δὲ πάντα εἰς τὸν τοῦ 
ἐπισχόπου διάχρισιν ἀνηρτήθησαν. Σηµείωσαι 
ταῦτᾶ, πολλὰ χρῆῃσιμεῦσαί σοι ὀφείλοντα εἰς τοὺς 
μετὰ τῶν ᾿᾽Αγαρῆνῶν ὀυμφαγόντας, fj ἄλλων ἐθνι- 
Kw. Οἱ Ἴδηρες 6b ἁδιάφορον λέγουτιν εἶναι τὸ 
μετὰ τῶν ὁὀρθοδόξων καὶ αἱρετικῶν ἑἐσθίειν. xal 
πῶς τοῦτο ἠνέται ἀγνοῶ. 


24ΝΑΡ. Εἰ δέ τινες ty ἑορτῇ ἐθνικῇ συνεδτι/ήσαν 
ἐθνικοῖς, kv ἀπίότοις kv τόπῳ ἀφωρισμένῳ τοῖς ἑθνι- 
χοῖς, ἐν εἰδωλείῳ τυχὸν ἡ ἄλλῳ τόπῳ εἰς τελετὰς 
αὐτοῖς πελουµένας ἀνειμένῳ, xàv. ἴδια βρώµατα 
ἑκόμισαν καὶ ἔφαγον οἱ πιστοὶ, δι’ αὐτὸ μέντοι τὸ 
συνεστἰαθῆναι τοῖς ἐθνιχοῖς, xal οὕτω δόξαι συνεορ- 
τάσαι αὐτοῖς, ἔδοξε τῇ συνόδῳ διετίαν ὑποπεσεῖν 
αὐτοὺς, τουτέστι, μετὰ τῶν κατηχουµένων ἴστασθαι 


IN CAN. VIE CONC. ANGYR. 


ε χομισαμένῳν ἣ xal φαγόντων ἔδυξε δ,ττίαν ὑπο- A 
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« aUuulerunt vel éoniederunt, placuit, cum biennio 
t àülstrati. fuerint, esse recipiendos : an cum 
« oblatione recipere oporteat, est episcoporuni 
« examinare, et aliam vitam iu unoquoque inqui 
« rere, » 

. BALS. Quidam fideles, in alienarum gentium re- 
gionibus inventi, quodam tempore festi ethnici 
cum eis in loco aliquo ad hoc ipsum deputato οὐ - 
melerunt; Quia autem non. erant gentilium cibi, 
sed sui, se db omni reprehensione alienos couser- 
vári volebant. Dicunt ergo Patres, quod, etsi exse- 
crabilibus cibis non sunt inquinati, quia tamen cum 
infidelibus accdbuerunt, et per communem mensain 
cum illís festum agentibus commuünicarunt, per lien- 
nium substrotione punientur : et postea secun- 


εἰς µόνην B qui episcopi examinationem, vel ad solam commnu- 


nioneu vel ad sanctam etiam participationem reci- 
piertur. Quid autem; si. non in tempore festi, sed 
in alio die et in alio loco, cuim iniidelibus co- 
mederunt, nunquid pose nou érunt obnoxii? 
Solutio. Nequaqgliam. Nam sie quoque punicü- 
tur. Si enini es hecessitate cum infldelibus come- 
derunt, ut qui. sint. fortasse legati vel captivi, me- 
divcri medicamento curibuntur : sin autem ex 
contemptu vel indifferentia, magis puniestur; s^d 
non ut illi, qui cum eis festun: celebrare visi sunt, 
Quema/mo.lum et magis quam illi punientur quo- 
que ii qui non suos, sed festi ethnici cibos coimne- 
derunt. lec autem omnia episcopi judicio sunt re» 
linquenda. Nota bxc, quie tibi valde u:ilia futura 
sunl adversus eos qui una cum. Saracenis comc- 
dunt, vel cum allis gentilibus. Iberes autem nihil 
referre dicunt, an cum orihodoxis, ^n cum lvretie 
cis comedatur : et quomodo hoc flaj nescio. 


ZONAR. Si qui vero altquo ex iis diebus, quí 
ethnicorum consuetudine solemnes habentur, dee 
fiato apud ipsos loco, utpote in idolio forte aut 
alio in hos celebritatum usus addicto, convivia cum. - 
eilinicis obierint; quamvis proprios cibos, quibus 
ipsi vescerentur domi, fldeles attulerint, ob hoc 
Ipsum, quod cum etlinicis epulati sint, speciemque 
proinde cum eis festuin diem celeUrauntium prabue- 


xal cuv αὐτοῖς ἐξιέναι, xal μετὰ τὴν διετίαν δε- p rint, biennio substerni, hoc est, stare cuim catechu- 


χθῆναι. Ὅπως δὲ χρὴ ἕκαδτον αὐτῶν δεχθηναι εἴτε 
xai εἰς μετάληψιν τῶν ἁγιασμάτων, εἴτε εἰς µόνην τὴν 
μετὰ τῶν πιστῶν σύστασιν, τῶν ἐπισκόπων ἑστὶ, 


,φασὶ, δοκ.μάσαι, xa) τὸν ἄλλον βίον ἑχάστου ἐξετᾶσαι. 
;Bdelibus commünionem admitti oporteat, episcoporum judicio, a quibus reliqua θεία uuiuscujusque 


vita examinetur, definiri placet. 

APIZT. ἑ 'E&yv τες, ἴδια βρώµατα ἔχων, δυνειατιάθη 
t τοῖς ἔθνεσιν ἓν ταῖς ἑορταῖς αὐτῶν, διετίαν 
€ ὑποπιπτέτω. ) 

E( τις ἓν ταῖς optat; τῶν ἐθνῶν ταῖς ἂν &qu- 
Ῥισμάκρ τινὶ τόπῳ ἨὙινοµέναις συνῆλθε, xal ἴδια 
βρώματα ἔχωνν σονέφαγε pev' αὐτῶν, διετίαν µό- 
νην ὑποπιπτέτω ’ εἰ δὲ χρὴ αὐτὸν ἕκτοτε εἴτε τῶν 
εὐχῶν µόνων μετὰ τῶν πιστῶν χοινωνεῖνι f) xal τῶν 


menis et cum iisdem egredi, biennojuc exacto 
rursum admitti, synodica constitutione decretum 
est. Do singulis porro quid statuendum , an. ad 
sanctificatotum perceptionem, an vero ad solam cuin 


ARIST. « Si quis proprios habens cibos, c&m eth- 

« nicis comederil in eorum festis, bienuio subster- 

« Παυσ. ) 

Si quis ad ethnicorum festa selecto aliquo pr:e- 
paratà loco convenerit, et propríos cibos habens 
cum eis comederit, substernetur biennium tantum, 
An autem eum ex eo tempore precüum solarum cum 
fidelibus comimuuionem habere, aut divinorum 
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sacramentorumi parfieljem esse, opórteat, judicio Α θείων ἁγιασμάτων μεταλαμδάνέυν, παρὰ τῇ χρίσει 


épiséopl novam illius resipiscentis vitam inquiren- 
tis relinqüitüF. . 
3892 CANON YIII. 
« Qui autem bis et ter. coacti sacrificaránt, qua- 
t driennio substernantur, duobus autetn anriis sine 


« oblatione eonimunicént, et septimo perfecte 


« recipiantür. » 

BALS. Cum dixissent sancti Patres de iis qui se- 
mel sacrificassent, nunc ctiam deiis dicuut qui 
bis vel ter sacrificarunt. Quoniam enim dicebant 
quida, idem ésse et semel et spe sacrificare, 
definierunt Patres éós magis puniri, qui bis vel ter 
coactí sacrificarunt : : adeo ut. propter mali multi- 
tudinem etiain augeatur supplicium. Et hoc quó- , 
que omnino deincépé progredietur. 


ZONAR. De iiá qui semel immnolaverunt, ea que 
süperiorum canonum decretis continentur, a Pa- 


Wribusdefinita sunt: liec vero constituilo, de i iis quo- 
que quí bis ac ter coacti sacriücaverunt, cdita. 
Quos quidem quadrienuio in substratione degere, 
duobus annis deinceps cum fldelibus communicare, 
hoc est, eum eis consistere, simulque preces, sine 
oblatione tamen, id est, slue boni perceptione, fun- 
dere, septimo demum auno perfecte recipi, hoc 
est, ad immaculati corporis et sanguinis Domini 
perceptio: em admitti jubent. 


ARIST. « Qui secundo et tertio sacrificaverit, sed 


« vi coactus, septennio panitentiz subjiciatur. » 
Quicunque non semel, sed bis aut ier coacti sa- 
vrificarunt, hi quadriennium substernantur, bieunum 
sine ob'ationé in precibus solis cum fidelibus com- 
auunicent, el septimo asino perfectionem recipiant, 


CANON IX. 
t Quitunque autem. non solum desciverunt, 

« sed etiam insurrexerunt et fratres suns coegé- 

« runt, eLcausz. fuerünt ut. cogerentur, ii annis. 

« quidém tribus auditionis locum suscipiarit, per 

* aliud àutem sexennium suhsternantur, alio autem 

* enne sine oblatione conimunicent : ut decennio 

ε expleto, ejus qnod esl perfeetüin sint participes. 

« Eorum autem reliquam in eo quoque tempore 

* vitam examinare oportet. » 

BALS. Fideles quidam adeo propter tormenta ti- D 
yniii Tgnavique evaséruni, et'ab orthodoxis defece- 
vunt, ut etiam adversus illos procederent ; aliquan- 
«lo qvidefn cogentes cos idem seniiré cum "ryraunís, 
aliquando vere etiam latebris oecultatos prodentes : 
hos ergo sancli Patres decennio puniri definierunt, 
Ne dicas autem dictos Rdeles adeo a fide Christia- 
nà fuisse abalienatos, ut etiam" infideles οἱ Chri- 
s'ianorum persecutores fnerint. Tales enim Ecclesia 
atio quodam modo suscipit, sicut et eos qui suht 
a nativitate infideles , vel potius cum majore exa- 
minatiene : sed dic eos quidem adbuc orthodoxe 


sentire, séd propter tormenta statim cessisse, et 


cum mále sentientibus consentire víderi ; adeo ut 
qui eo$ videbant hxretici non offenderentur, sed 


ἔσται τοῦ ἐπισκόπου τὸν ἄλλον αὐτοῦ δὴ τοῦ µετα- 
νοοῦντος βίον κατεξετάζοντος. 

ΚΑΝΩΝ Fr. 
ε Οἱ δὲ δεύτερον xal τρίτον θύσαντες. μετά βίας, 

( τετραετίαν ὑποπεσάτωσαν, δύο δὲ ἔτη χωρὶς 

t προσφορᾶς χοινωνησάτωσαν, καὶ τῷ ἑθδόμῳ τε- 

c λείως δεχθήτωσαν. » 

DAAZ, Εἰπόντες οἱ ἅγιοι Πατέρες περὶ τῶν ἅπαξ 
θυσάντων, νῦν xol περὶ τῶν δις ἡ τρὶς θυσάντων 
Φασίν. Ἐπεὶ γὰρ ἔλεγόν τινες ταυτὸν εἶναι τὸ 
ἃπαξ xal τὸ πολλάχις θὔσαι, ὥρισαν οἱ Πατέρες 
πλειόνως ἐπιτιμᾶσθαι τοὺς δις 3 «puc θύσαντας 
κατὰ βίαν, ὥστε διὰ τὸ μέγεθος ποῦ καχοῦ µε]ς- 
θύνεται xal fj χόλασις. Καὶ πάντως τοῦτο προχυ- 


Β ῥήσει xat ἑφεξῆς. 


ΖΩΝΑΡ. "A μὲν tv. τοῖς ἀνωτέρω χανόσιν εἴρηται 
Περὶ τῶν ἅπαξ θυσάντων οἱ τῆς συνόδου ταύτης 
Πατέρες ξιετάξαντο" νῦν δὲ καὶ περὶ τῶν 
Ü ἡ τρὶς ix βίας τεθυχύτων φασὶν, οὓς xai τε- 
«paztíav δ.άγειν ἓν ὑποπτώσει χελεύουσιν, ἐπὶ 
διετίαν δὲ ἄλλην χοινωνεῖν τοῖς πιστοῖς, ἤτοι συν- 
ίστασθαι αὑτοῖς, xal συνεύχεσθαι ἄνευ , προσφορᾶς, 
ἤγουν τῆς τοῦ ἀγαθοῦ µετ ταλέψεως, xol τῷ ἑδδόμφ 
ἔτει τελείως δέχεσθαι, τουτέστι xal εἰς μετάληψιν 
τοῦ ἀχράντου σώματος καὶ αἵματος τοῦ Κυρίου. 


APIZT. « Ὁ δεύτερον καὶ τρίτον θύσας, ἀλλὰ μετὰ 

ε βίας, ἁπταετίαν ὑποπιπτέτω. » 

"Ὅσοι οὐχ ἅπαξ, ἀλλὰ καὶ δεύτερον xal τρίτον 
ἔθυσαν βιασθέντε:, οὗτοι τετραετίαν ὑποπεσάτω- 
δ1ν, διετ΄αν χωρὶς προσφορᾶς τῶν εὐχῶν µόνων μετὰ 
τῶν πιστῶν κοινωνησάτωσαν * χαὶ τῷ ἑδδόυῳ ἔτει 
δεξάσθωσαν τὴν τελείωσιν. 

ΚΑΝΩΝ 6, 
σοι δὲ μὴ µόνον ἀπέστησαν, ἀλλὰ καὶ ἐπανέστη- 

ε σαν, xal ἠνάγκασαν ἀδελφοὺς, χαὶ αἴτιοι ἐγέ- 

ε νοντο τοῦ ἀναγκασθῆναι, οὗτοι ἔτη μὲν τρία τὺν 

ε τῆς ἀκροάσεως δεξάσθωσαν τόπον, iv δὲ Gp ἐτ- 

« αξτία τὸν τῆς ὑποπτώσεως ἄλλον ἐνιαυτὸν χοινω- 

« νησάτωσαν χωρὶς προσφορᾶς' ἵνα τὴν δεχαετίαν 

« πληρώσαντες τοῦ τελείου μετάσχωσιν. "Ev μέντοι 

€ τούτῳ τῷ χρόνῳ καὶ τὸν ἄλλον αὐτῶ» ἐπιτηρεῖ- 

ε σθαι lov. 

ΒΑΛΣ. Τοσοῦχόν τινες ἐδειλάνδρηδαν πιδτοὶ διὰ 
τὰς βασάνονς, xol ἀπέστηδαν Ex τῶν ὀρθοδόξων, ὡς 
xa χωρῆσαι χατὰ τούτων, morb μὲν ἀναγκάζοντες 
αὐτοὺς φρονῆσαι τὰ τῶν τυράννων, ποτὲ δὲ xa 

καταμηνύο ντες χρυπτοµένουνς τούτους γοῦν ἐπὶ 
δεχαετἰαν Επιτιμᾶσθαι οἱ ἅγιοι Πατέρες διωρίσαντο. 
Μη εἴπῃς δὲ τοὺς ῥηθέντας πιστοὺς οὕτως ἁπαλλν- 
τριωθῆναι «t.c πἰστέως τῶν Χῤιστιανῶν, ὡς καὶ 
γενέσθαι ἀπίστους, καὶ διώχειν τοὺς ὀρθοδόξους. 
Tob; τοιούτους γὰρ ἀλλοτρόπω: ἡ Ἐχχλησία δέχε- 
χαι, ὥσπερ καὶ τοὺς Ex. γενετῆς ἀπίστους, ᾖβᾶλλον 
δὲ καὶ μετὰ πλείονος ἐξιτάσεως «ἀλλ εἰπὰ αὐτοὺς 
φρονεῖν μὲν χαὶ εἰσέτι τὰ τῶν ὀρθοδόξων, διὰ δὲ τὰς 
βασάνους ταχέως νδοῦναι καὶ» κατὰ σχΏψιν ὑπο- 
κρίνεσθαι τὰ τῶν κακοδόζων * ὥδτε τοὺς βλέποντας 
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αἱρετιχοὺς μὴ σχανδαλἰζεσθαι, Δχλὰ. συντίθεσθαι A et ipsos quoque iis simititór eredeje existimarent. 


παρομοίως τούτοις χαὶ abtobg πιστεύειν. Διὰ γὰρ 
φὀῦτο χαὶ ᾖἐπιτιμίις χαθυπόδάλλοντι, xoi ob 
δέχονεαι ὡς οἱ εἴθωλθλάτραι χαὶ οἱ ἄπισίοι. 
Z20NAP. El δὲ sive; οὐ µόνον ἀδέστῆσαν τῆς εἰς 
£09 Κύριὸν πίστεως, ἀλλὰ χαὶ ἑπανέσίησαν, ἀνξὶ τοῦ 
πατ) αὐτῆς ἐγένόντο, λά) Ἠνάγχασαν, ἀδελφοὺς θῦσαιι 
$ αἱ αἴτιοι ἐγένόντο ἀναγκασθῆναι αὐτοὺς, olov 
φυγόντας x&Y χρυἈτομένους χαταµμεμηνυχότες αὖ- 
τοὺ:, | ἀγνοουμένους ὅτι ἄριστιανοί etat δήλους 
αὐτοὺς θέµενοι τοῖς διώχταις, ἐοὺς τοιούτους ΦΧλο- 
γύµησαν οἱ Ἡατέρες τρία piv Ev àv ἀχροάσει 
15038: ἓκτὺς τοῦ ναοῦ ἱσταμένους bv τῷ προνᾶψῳ, 
BE δὲ ἄλλα ἐν ὁποπιώδει διαγαχεῖν, καὶ ἐνιαυτὸν 
ἕτερον κωνωνῆσαὶ τῶν εὐχῶν «cle πὶσξοῖςι tal μετὰ 


Propterea enim οἱ pénis subjiciuntur, et non 
suscipluntur ut idolilatre et tufideles. 


ZONAR. SI qui vero Christi fidem non deseruc- 
runt módo, sed ctiam insurrexermmé, id. est. eam 
oppognaverunt, fratresque aut. ad. sacrificia ipsi 
compulere, sut ut ab aliis compellerentar, dum 
eos fugientes ant latebris occnltatos. produnt, a^t 
Christiahos esse' cum ignorarentur, hostibus Chri- 
$tiánt nomfnis iftichnt, causam prebuere; eos 
trienniam in vestibulo extra templum inter au- 
dientes explére, séexentium vere deinceps in suh- 
stratione degete, «no anno demum eum fidelibus una 
, precari, ae decennio mox expleto perfecti cowpotes 


«hv δεχαετίαν ταύτην μετασχεῖν τοῦ τελείὀν. "EV B &eii Patres $83 jubert. Interéà vero (hoc. vide- 


δὲ τῷ xpóvip τυύτῳ, τῆς µείανοίας αὐτῶν δηλονόει, 
φὰδὶ, yph xai τὸν ἄλλόν αὐτῶν ἐλιτηρεῖσθαι lov. 
Ei γὰρ ἁμελῶς Ἡ xoi πλημμελῶς διαγνώσθῶσς 
ξῶντες, ἐπιταθήσεται χρόνος τῶν ἐπιτιμίων αὐτῶν. 


ΑΡΙΣΤ. v Ὁ μὴ µόνον ἐθελουσίως τεθυχκὼς, ἀλλὰ 
« καὶ ἕτερον ἀναγχκᾶσᾶς, δεχαετίαν ὑποπιπτέτω.» 
Όδτος, ὡς xai ἑαυτὺν' ἀἁπολέσας, καὶ ἑτέρους 

συνωθἠσὰς xal βιάσας εἰς την ἁπώλειαν, εἰ Ono» 

στρέψει, ἐπὶ τριετίαν μὲν Ecco μετὰ τῶν ἀχροωμέ» 
νων, lv δὲ ἄλλῃ ἐξαξτίᾳ, μετὰ τῶν ὑποπιπτόντων, 
ἐπὶ δὲ ἕτερον ἕνα ἐνιαυτὺν μετὰ τῶν συνιδτὰμές 
νων, καὶ κοινωνείτω µέχρι τέλους τῆς θείας μυστά» 
γωγίας vv εὐχῶν μετὰ τῶν πιστῶν, xal οὕτω τοῦ 
ὃςχχετοῦς χρόνον παραῤῥνέντος µετασχέτω τῆς τε» 

Μειῶσεως, xal τῶν θείων ἁγιασμάτων ἀξιωθήτω * 

ἐὰν μέντοι χαὶ $ ἄλλος αὐτοῦ βίος ἑπιτηρούμενὸς 

οὐχ ἀπείργῃ τοῦτον τῆς θεῖας μµεταληψεωςι 
ΚΑΝΩΝ ΓΡ, 

« At&xovos ὅσοι καθιατάµενοι, παρ αὐτὴν ch κα- 
v τάστασιν εἰ διεμαρτύραντο χαὶ ἔφασαν χρῆναι 
v Ἰαμῆσαι, μὴ δυνάµενοι οὕτω µάνειν ' οὗτοι 
v μετὰ ταῦτα γαμήσαντες ἔστωσαν ἐν «p ύπηρε- 
v σίᾳ, διὰ τὸ ἐπιερακῆναι αὐτοὺς ὑπὸ τοῦ ἔπι- 
χ σκόκχον. Τοῦτό δὲ εἴ Έενες παρασιωπῄσαντες, 
v xal χαταδεξάµενοι ἓν τῇ χειροτονίᾳ βἐένειν οἵ-- 
« to, μετὰ ταῦτα ᾖλθὸν ἐπὶ γάμον, πεπἀαῦσύαν 
« αὐτοὺς τῆς διαχηνίας. » 


ΒΑΑΣ. Τῷ κανόνι τούτῳ μὴ προσσχῆς διρριζοµένῳ D 


χοὺς διαχόνους- μετὰ 36 κειροτονηθῆναι συνἀ πτεδθαί 
γυναιξὶνν ὅτι ἐν ip χειροτονεῖόθὰι δίεµμαρτύραντὸ, 
«οοτέστιν, ε͵ὼν Ἰκάς ποὺς ἐπιδχκόχκους WoctoY 
ἀναγχαῖον εἶναι αὐτόῖς ele γάμου ἑλθεῖν, xul οἱονεὶ' 
ὅλαθον τὸ ἑνδόόιμον. Εἴτε γὰρ πβοανεφώνησαν τὰ 
περὶ εούτου, εἴτα ἑδιώπήσαν χειβοϊσνούμενοι, | o6 
παραχωρηθήσοντὰι μετὰ «ἣν µΧχεὶροτόνίαν Ὑν- 


vat σνζευχθηναι, ὅτι ὁ c' χανὼν τῆς Ev οᾧ 


Τρούλλῳ συνόδου διορίζεται καθαιρεῖσθαι τοὺς μετὰ 
την χειβοτυνίαν Ὑάμους οσνναλλάττοντας ΆΊΆρεσ- 
Ὀυτέρους,. διαχκόνους xal ὑποδιαχόνους. Τὸ δὲ 
Ἀχανόνιότον οὔτε ἀπὺ ἑἐπιτροκῆς ἐπισκοκικῆς οὔτε 
Ἀπὸ µόνου τοῦ δσιωπῆσαι Σχχωρηθήσεται, ὡς ἀνν- 
πόδτατρν. "Avéx volt καὶ τὴν ς’ Νεαρὰν τοῦ βασι- 


licet peenitentise' tempore) reliquam quoque, Ἰλ- 

quiunt, ipsórnin vit:t rationem observare oportet, 

Si nanique otiosam vel etiam vitiosam vitam agere 

significatum sit, poetiaram quoque praefinitum ipsis 

tempis diutius prorogabitur. 

ARIST. ε Qui non solum vdluntarie sacrificaveri!, 
c sed et alium coegerit, decennio substernatur. » 
Hie, àv et se perdens etallos conipellens co: 

gensque ad perditlorierh, si cónvertatur, trienniunt 

quideit cur auifentibus transigat, aliós autem an- 
nos sex cirm' substratis, alium tandem unum cum 
conststentibus, et precum cum: fidelibus usque ad 
divine mysiagogix finem particeps sit, εἰ sic de» 


» (ennio pralerlapso, perfectionis slt. compos, et 


divhtis! sacramentis dignus habeawir, nisi forte 
reliquà ejus vita examinata eum a divina particfe 
patione arceat. 


CANON X. 
t Quicanque diaconi constituti, in ipsa ordinationà 

« protestati. sunt, et dixerunt, oportere s$ 

« uxores ducere, cüm pon possint. sic manere t 

« il, si uxorem postea duXerint, sint in mfnl- 

« sterío; eo quod hoc sit illis ab episcopo coWe 

« cessum, Si qui autem boe silentio. praeterit, 

« etin ordinatione ut ita rnanerent suscepti 

e sunt, postea autem ad matrimonium vénerubt 

« ij a diaconata cessent. » 

BALS. liunc camonem ne sequoris, qui deux 
diseohos posse euin: malieríbns' matrimonio corre 
jungi; postquàám ordiuati fuerint , quando. dum 
ofdintrentar testificati sumt, id est, dixerunt suis 
episcopis, nccesse esse ut ad matrimofiunr ventant, 
σι veluti perurissionem acceperunt, Sive ehim hoc 
pradixerint, sive silentio prelérieriut qui ordiuan- 
tur, non permittetur els, ut. post. ordinstionem 
cum mulleribés conjungaotar ; sezlas. enim canon 
eynodi in Trüflo deponendos decernit presbyteros 
et diaconos et sabdiaconos, qui post ordinationem 
matrinronitiin contraxerint, Quod fit autem contras 
canones, nec ex permissione episcopali, nec ex eo 
tantum quod tacuerimt, concedetir, ut quod eon- 
sistere nequit, Lege etiam sextam Novellam impe- 
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ratoris demiai Leonis Sapicutis, quie. dicit quod, Α λέως χυροῦ Λάοντης τοῦ Ἑοφοῦ, Mvouazy ὡς, εἰ καὶ 


Ρι]απηδί ex eonsuotudine non Scripta potestater 
habeant £í. qui sunt sacrali, inira biengium nost 
ordinationem  prifinitum, ducendi wxores leyiti- 
inas : lioc lamen, ut a canopiles prohibitum, οὐ- 
servari non debet, 

ZONAR. Quieuuque, dum diacont constitueren. 
lur, hoc est, quo tempore diaconatu — initiandi 
fuerant, uxorem eibi necessario ducendam esge, 
nec virginitatem a. se coli posse, testati, hoc est, 
?perté, quasi àdbibitis etiam testibus, professi 
sunt, si quam sibi mulierem post susceptum or- 
dinem matrimonii jure copulaverint, a ministeria, 
hoc est a diaconatu, nequaquam arcendog esse 
cauon decernit, Videtur iis siquidem obeundi post 
ordiuem susceptum noirimonii ab episcopo fa- 
cultas permissa. Si qui vero, dum iniuandi orent, 
si'uere, eoque preinde silentio castimoniam con- 
dixere (nam hic quoque assensum ltaciturnitas ins 
dicat), eos, si uxorem postea duxerint, a ministerio 
€essare jubet. Atque hzc quidem htjus canonis 
decreto sancita, Sanciorum vero apostolorum vice- 
$imo sexto canone, lectoribus solis et cantoribus, 
postquam in clerum lecti fuerint, matrimonia in- 
ire permissum. Et hunc apostolieun. canoneim 8c- 
cula sexta synodus, canone sexto, nulli presbytero, 
diacono aut hypodiacona post susceptum ordinem 
uxorem ducendi facultatem esse decernit; ac. qui- 
cunque canoni non obtemperaverint depositione 


ἀπὸ συνηθείας ἀγράφου εἶχοι ἅδτιαν ot ἱερωμένοε 
vehe διετίας φηφιζοµένης μετὰ τὴν χειροτονίαν 
λαμέάνειν νοµέµους γυναῖκας, ἀλλὰ καὶ τοῦφο. ὡς 
ὑπὸ τῶν κανάνων κεχωλνμένου, οὖκ ὀφεβλει κρατεῖν. 


ZONAD. Φησὶν ὁ κανὼν οὗτος, ὅτι ὅσοι Ev τῷ 
χαθίστασθαι εἰς διακονίαν, ἤγουν iv τῷ μέλλειν 
χειροτονεῖσθαι διεµαρτύραντο, ἀντὶ τοῦ φανερῶς, 
εἶπον ὡς ἐπὶ μάρτντιν ὡς ἀναγχαϊόν ἐστιν αὐτοῖς 
εἰς Tápov ἐλθεῖν, μὴ δυναµένοις παρθενεύσιν͵ οὗτοι 
μετα τὴν χειροτονίαν εἰς γάμον ἐλθέντες μενέτωσαν 
ἐν τῇ ὑκηρεσίᾳ, τοι τῇ διαχονίᾳ. Δοχοῦσι γὰρ 
ἐπιτραπῆναι τὸ μετὰ τὴν χειροτονίαν ἑλθεῖν εἰς 
Ὑάμον ὑπὸ τοῦ ἐπισχόπου. El δέ τινες, σιωκῄσαν- 


B τες ἐν τῷ μµέλλειν χειροτονεῖσθαι, xal καταδεξάµε- 


vet διὰ τῆς σιωπῆς ἄγαμοι µένειν * χανταῦθα γὰρ 
Ἡ. ctor συγκατάθεσιν δηλοῖ * μετὰ την ἆχειροτο- 


víav ἔγημαν, πεπαῦσθαι τῆς διαχονίας δρίδει. Ταῦτα. 


μὲν τοῦ παρόντος κανύνος * ὁ δὲ εἰκοστὸς ἕχτης τᾶν 
ὁγίων ἁποστόλων χανὼν µόνοις ἀναγνώσταις χχὶ 
φάλταις ἑνδίδωσι, μετὰ «b el: XÀnpov καταταγῖνσι 
Yapelv. Καὶ ὁ Éxvoz τῆς ἕκτης συνύδου κανὼν, τῷ 
ἀποστολικῷ χανόνι ἑπόμενος, ἁπαγορεύει παντ) 
πρεσθυτέρῳ xai διαχόνῳ xal ὑπηδιακόνφ μετὰ 
τὴν χειροτονίαν εἰς γάμον ἔρχεσθαι : xai τοὺς μὴ 
τὸν κανόνα φυλάττοντας καθαιρεῖσθαι χελεύει. Πρὸ 
δὲ τῆς χειροτονίας τοὺς εἰρημένους θεσπίζει εων- 
αλλάττειν γάμον, εἰ βούλοιν-ο. Ἐναντίων οὖν προ- 


multari jubet, Nuptias porro, 384 si veliut, ante- C δήλως τῶν κανύνων τούτων ὄντων, Ó τῆς ἕκτης 


quam initientur, celebrandi postestatem facit. Cum 
litur sibi invicem bi Ccanunes manifesto adver- 
5 'nlür, sext» synodi canon quí ét posterior fuit 
et magis eum apostolico canone cousentit, servari 
debet. Nec cnim unquam sacerdoti aut. diacono, 
qui uxorem post Susceplos ordimes duxerit, aut 
ebeunii facultas erit. : 
ARIST. « Qui diaconus est ordinandus, si protesta- 
ε tus fuerit episcopo se non posse coclibem perse- 
« verare, uxore ducta sit diaconus ; si vero cum 
€ lacuerit, uxorem postea duserit, eficiatur. » 
liie canon. statuit. eum qui aute ordinationem 
Cjiscopo protestatua fuit, s^ non posse colibeni 
"Bere, sed velle matrimonii communionem inire, 
non probiberi etiam | posi ordinationem | nmatrimno- 
hium inire, οἱ in eodem etiam ministerio ct bo- 
nore adhuc permanere, Eum autem qui siluit el 
in ordinatione ut celebs Iuaneret, susceptus est, 
3 diaeonatu cessare, si postea iatrimonii lege 
wulieri conjunctus fuerit, Sed huic cauoni ope 
ponitur sextus sexta synodi canon, non omnino ei 
qui celebs ad hypodiaconi aut diacoui aut pre- 
shyleri gradum venit, concedana matrimouio sibi 
f'miuam conjungere, scd eum qui loc ausus fuerit, 
deponi jubens. Et vim retinet ille canon, sed hic in 
desuetudinem abiit. 


CANON XI. 
* Dcsponsas aliis puellas, οἱ ab aliis postea raptas, 


euvóbou χρατεῖν ὀρείλει, ὡς µεταγενέστερος χα" τῷ 
ἁ ποστολικῷ συμφωνῶν κανόνι. UU Υάρ ποτε πρε- 
σθύτερος ἢ διάκονος, μετὰ τὴν χειροτονίαν γυναῖχα 
λαθὼν. ἐν τῇ οἰκείᾳ ἔσται ἐπιτιμίᾳ, ἡ ἱερουρνεῖν 
παραχωρηθήσεται. 

dignitatem suom relinendi aw sacra ministcri* 


ΑΕΙΣΤ: .« '0 µέλλων 6áxovo; χειροτονεῖσθαι, «εἰ 
« προεμαρτύρατο τῷ ἐπισχόπῳ μὴ δύνασῆαι χ2ρ- 
ε τερεῖν ἄγαμον, Υαμήσας ἕστω διάκονος: εἰ δὲ 
« σιωπήσας ἔγημεν ὕστερον, ἀποθαλλέσθω. » . 
Οὗτος ὁ χανὼν δια" ορεύει τὸν πρ) τῆς χειροτο- 
viae προμαρτυράµενον τῷ ἐπισκόπῳ ul) δύνασθαι 
παρθενεύειν, ἁλλ᾽ εἰς γάμου βούλεσθαι κοινωνίαν 
ἐἑλθεῖν, μὴ κωλύεσθαι, xat μετά τὴν χειρατ:νίαν εἰς 
Ὑάμον ἔρχεσθῆαι, xal µένειν ἐπὶ τῆς αὐτῆς αὖθις 
ὑπηρεσίας τε καὶ ειμῆς. Τὸν δὲ σιωπῄήσαντα, καὶ 
Χαταδεξάμενον kv τῇ χειροτονἰᾳ ἄγαμον µένειν, τῆς. 
διακονίας πεποῦσθαι, εἴπερ μετὰ τοῦία γάμου 
νόµῳ γυναιχὶ συναφθῇ. Πλὴν τῷ παρόντι κανόνι 
ἀντίχειται ὁ ἕπτος χανὼν τῆς ἕκτης συνόδυν, μὴ 
παραχωρῶν ὅλως τῷ, προελθάντι ἀγόμῳ εἰς ὑπο- 
δισχόνου ἢ διακόνου 1| πρεφθυτἐρρυ βαθμὸν μετὰ 
την χειροτονίαν γαμιχὸν ἑαυτῷ αυνιστᾷν συνοιχἑ- 
σιον, ἀλλὰ τὸν τοῦτο τολµήσαντα ποιῆσαι διαταττό- 
µενος καθαιρεῖσθαι. Καὶ χρατεῖ ὁ χκνὼν ἐχεῖνος, 
καὶ οὔτος ἤργησε, 
ΚΛΝΩΝ ΙΛ’, 
C Tà; μντστευθείσας xópa;, xal μετὰ ταῦτα ὑπὸ 
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€ προμνηστενσαμένοις, εἰ καὶ βίαν ὑπ αὐτῶν 

ε πάθοιεν. ν 

BAAZ. Περὶ τῶν ἁρπαζόντων χόρας οἱασδήτινας 
τὰ εἰχότα διελ/φθη ἓν τῷ λ’ κεφ. τοῦ θ’ τίτλου τοῦ 
παρόντος ἀυνντᾷγματος, xal ἀνάγνωθι τοῦτο * ὡσαύ- 
τως ἀνάγνωθι xal τὸν LO κανόνα τῆς Ev tip Τρούλλῳ 
συνόδου, xal τὸν νη’ ὅλον τίτλον τοῦ Ε βιθλίου. 
᾿Αχούων δὲ τοῦ xavóvog λέγοντος ἀποδίδοσθᾳι τὰς 
ἁρπαγείσας τοῖς μνῃστευσαμένοις» μὴ εἴπῃς ἀναγ - 
χάφεσθαι τούτους ταύτας λαθεῖν, ἀλλὰ θέλειν xal 
ζητεῖν αὐτοὺς αὐτάς, Τοῦτο γὰρ χαὶ ἐπὶ µοιχαλίδων 
γυναιχκῶν εἴρηται ἐν βιθλίου κη’ τίτλου (* χεφαλ. α’, 
ὅπερ ἐστὶ Νεαρὰ Ἰουστινιάνειος ρι;’. Ei δὲ θέλεις 
εἰπεῖν παὶ ἄχοντας λαμδάνειν αὐτὰς τοὺς μνηστῇ- 
Ρας, ἑρμήνευσον τὸν κανόνα κατὰ τὴν ἐπιστολὴν 
του ἁγίου Γρηγορίου τοῦ Θθαυματουργοῦ: Py xol 
ἀνάγνμωθι περὶ τὰς ἀρχάς᾽ πρὸ; δὲ χαὶ τὰ εἰς Ép- 
μηνείαν της αὐτῆς ἐπιστολῆς γραφέντα, ἀλλὰ xal 
τὸν κβ’ χανόνα τοῦ ἁγίον ἉἩαφιλείου οὕτως ἑρμί» 
νευσο», | 

ΖΩΝΑΡ. Καὶ ὁ µέγας Βασίλειος iy εἰχοστῷ 
δευτέρῳ Χανόνι αὑτοῦ τὸν ἐξ ἁρπαγΏης ἔχοντα Ἱν- 
γαἶχα ph πρότερον παραδέχεσθαι εἰς µετάνοιαν 
Ῥοψλεται, εἰ pj ἀφαιρεθῇ ἐξ αὑτοῦ ἡ ἁρπαγεῖσα, 
καὶ τῷ μνηστευσαμένῳ αὐτὴ» δοθῃ, εἰ τέως βού- 
λοιτο λαθεῖν αὐτὴν. Οὕτω καὶ τὸν χανόνα τοῦτον 
νοητέον λέγειν τὸ ἁποδίδοσθαι τὰς ἁρπαχείσας 
τος µμνηστευσαµένοις αὐτὰς, εἰ αἱροῖντο δηλον- 
ότι λαθεῖν αὐτάς. "Αχοντες Yàp οὐκ ἀναγχασθή- 
σρνται, 

ΑΡΙΣΤ. « E! ἐμνηστεύθη χόρη, ἡρπάγη δὲ παρ ἅλ- 

ε λου, τῷ προτέρῳ ἀποχαθίσταται. » 

Ὁ μὲν κανὼν οὗτος τὴν μνηςειευθεῖσάν τινι 
χόρην, καὶ μετὰ ταῦτα ὑφ' ἑτέρου ἁρπαγεῖσαν, 
προστάττει ἀποχαθίστασθαι τῷ προτέρῳ μνηστῆρι, 
x&v ὑπὸ τοῦ ἁρπάσαντος αὐτὴν ἡ παρθένος ἐφθάρην 
"O δὲ πεντηκοστὸς ὄγδοος τίτλος τοῦ ξ’ βιδλίου Ba- 
σιλικῶν µεγάλαις ποιναῖς ὀποδάλ)ει τὸν ἁρπαγὴν 
ποιησάµενον γυναιχὸς, καὶ tbv βοηθῄσαντα αὐτῷ 
iv τῇ ἁρπαγῇ, καὶ τοὺς ἄλλους τοὺς οἰανδήποτε 
σπονδην τούτῳ εἰσενεγχόντας. Καὶ οὐδὲ συγχωρεξ, 
xàv ἡ ἁρπαγεῖσα Θέλῃ γυνὴ, χἂν ol γονεῖς ab- 
τῆς, τῷ ἁρπάσαντι συναφθῆναι πρὸς γάµον. ᾽Αλλὰ 


IN CAN, XII CONC, ANCYR. 
ε ἄλλων ἁρπαγείσα-, EBoEey ἀποδίδοσθα: τοῖς Α 


1151 


bh 
« p'acuit, iis, quibus desponsz erant, reddi, 
« eliam si vim passz sint. » mE 


BALS. De iis, qui quaslibet puellas rapiunt, ea 
qua. eunt consentanea tractata sunt. in cap. 50 tit, 
9 presentis operis, οἱ lege ipsum Similiter lege 
et 22 canonem synodi in Trollo, et. tit. 58 totum 
lib. ux. Cum autem audis canonem dicentem, raptas 
reddendas iig quibus desponsa fuerant, me dics 
eos cogi 139 accipere, sed ipsos quoque ' velle 
eas querere, lloc enim etiam in. mulieribus adul- 
teris dicium est, in lib. xxvi, Τι. 7, cap. 4, 
quod quidem est Justiniani Novella 117. Sin autem 
velis dicere, eas sponsos vel invitos accipere ; 
canonem interpretare convenienter epistolze sancti 


b Gregorii Thaumaturgi; quam ctiam lege in prin 


C 


cipio : ftemque ea, quz ad expositionem istius 
epistole seripta sunt, sed et vicesinium secundum 
canonem sancti B.silii sic expoue. | 


ZONAR. Magnus quoque Dasilius canone vice. 
Simo secundo, qui mulierem raptam habet, non 
prius ad peenitentiam. admitti sinit, quam mulier 
ab eo abiucta priori sponso, si lamen eam ducerg 
adhuc ille in animo habeat, restituta sit, Eodeiu 
modo hic etiam canon intelligendus ; raptas vides 
licet mulieres iis, quibus ante desponse fuerant, 
si nimirüm illi ducere velint, esse redileudas. Inviti 
enim nen cogentur, 


ARIST. « Si desponsata sit puella, ab alio: vero 
ε rapta fuerit, priori restituitür. » 

Bic quidem canon desponsam cuipiam puellam 
el postea ab alio raptam, priori sponso restitui 
jubet, etiamsi ab co qui ipsam rapuit, virgo cor- 
ropta sit. At quinquagesimus octayus tit. lib. Lx 
Basilic. magnis pnis eum subjicit, qui mulierem 
rapuit, eumque qui opem isti in raptu tulit, eesque 
qui diligentiam quamcunque ei contulerunt. Et 
non permittit, quamvis ipsa mu'ier rapta et quamvis 
ipsius parentes voluerint, isti, qui eam rapuit, 
matrimonio conjungi. Sed el si parentes istius- 
modi agsentiantur conjugio, exterminantur. 


xdi el συναινέσουσιν οἱ Ὑονεῖς τῷ τοιούτῳ συνοι- D. 


χεσίῳ, περιορίζονται, 
ΚΑΝΩΝ 18’. 
« Τοὺς πρὸ τοῦ βαπτίσματος τεθνηχότας, xai μετὰ 

ε ταῦτα βαπτισθέντας, ἔδοξεν εἰς τάξιν προάχγε- 

ε σθαι, ὡς ἀπολουσαμένους. » 

BAAZ. Τινὲς ἄπιστοι τὸ μὲν κήρυγμα ἐδέχοντο, 
xa ἐπίστευον τῷ Ἀριστῷ ΄ βαπτίζεσθαι δὲ ὑπερετί- 
θεντο. Ἐπεὶ οὖν οὗτοι χατὰ τοὺς λοιποὺς ἀπίστους (71) 
θύσαντες ἠξίουν, μετὰ τὸ βαπτισθῆναι, ἱερωθῆναι, 
Xal οὐ παρεχωροῦντο, ὣς τινων λεγόντων μὴ ὀφεί- 


385 CANON XII. 
« Eos qui ante. baptismum sacrificarmnt, οἱ postea 
€ baptizati sunt, vísum est ad ordinem pro:vo- 
« veri, ut qui abluti sunt, » | 
BALS. infideles aliqui przdicationem quidem 
susceperunt, et Christo credebant, baptizari autem 
differebant, Quoniam ergo ii, ut reliqui infüdeles, 
saerificantes, nbi baptizati fuerant, volebant sacris 
iuitiari, et non sinebantur, eo quod nonnulli dice- 


Guill. Beveregii note. 


(77) "Eas! οὖν οὗτοι κατὰ τοὺς Αοιποὺς ἁπί- 
στους. Ita quidem cum Bodleiano Amerbachianus 
quoque codex legit; sed in P.risiensi | Balsamonis 


χάτὰ τοὺς λριπούς. 


editione pro istjs verbis legitur tantum, ὁπεὶ οὗτοι. 


1155 


THEOD. BALSAMON 


150 


rent, cos non esse ad gradus ecclesiasticos proye- A λειν τούτους εἰς βαθμοὺς ἐχχληαιαστυκοὺς προεγα- 


hendos, ex przdictis egnonibus eos punientibus» 
qui idolis sacrificarunt : statuerunt Patres, ut ii ad 
sacerdotiun proveherentur, ut qui per sacrum ba- 
püsmum ab!uti et omni peccati sorde mundati es- 
sent. Interrogaverit autem quispiam, Quamnam ob 
causam lios quidem, qui sua sponte et non vi sacris 
ficarupt, suscipimus et baptizamus, θἱ clero ordi- 
namus; Christianos autem, qui vi sacrificarupt, 
non solum sacerdotjo diguos non existimamus, sed 
ponis etiam subjicinus, ut prius dictum est ? So- 
[utio, llli quidem, cum pint Christiani, vim tormen- 
torum non perferentes, sed inmolantes, Deum 
abnegarunt, et, ut qni gravissime deliquissent, ad 
sacerdotium non admütuntar, sed puniuntur : hi 
autem, in(üdeles cum essent a nativitate, et. ante 
divinum baptisipum sacrificarunt, Deum non nega- 
verunt. Quomodo enim negassent quem. nondum 
susceperant, quod baptizati non essent? et ideo 
non peccarunt, su: superstitionis ritui convenienter 
facientes ; proinde ad Ecclesiam accedentes susci- 
piuntur, ut infideles ; et quoniam ii baptizati etiam 
sacerdotio digni habentur, cum episcopali exami- 
natione, nec ipsi ad sacra admitti prohibebuntur , 
sed in iis fient omnia que à sanc(is Pairihus con- 
stituta sunt de infidelibus baptizatis, εί volentibus 
ad sacros ordines promoveri. 
Alja igterpretatjo. - 

Praesenti canone usus ille sanctissimus patriarcha 
dominus Polyeuctus, primum quidem ex sauctis- 
sime Dei Magn:e ecclesie sacris ambitibus impe- 
ratorem. dominum Joannem Tzrimiscem expulit, 
ut qui imperatorem Nicephorum Phocanm interfecit ; 
postea autem suscepit. Dixit enim cum sancta sy- 
nodo, in synodalibus actis quce tung habita fuemant, 
Ύ jn chartophylacio reponuntur, quod quoniam 
sancti baptismatis unctio omnia, que ante bspai- 
atum fuerunt, qualia et quantacunque gunt, peccata 
delet, omnino imperatoris quoque uuctio caedem, 
que ante eam a Tzimisce facta est, delevit. Ei 
ergo actioni consequenter, quicunque sunl paulo 
yaisericordiores, el Dei misericordiam ante Judicium 


türripiunt, por episcopalem unctionem qua ante . 


e1m commissa sunt peccata deleri dicunt, et 
pulchre instant de animae peccatis anfe sacerdo- 
fium commissis sacerdotes non postulari. Ut enim 
imperatores uucti Domini appellati sunt, sic etjam 
antistites et sunt et nominantur. Dictum autem 
suum ex hoc quoque confirmant, quod ejusdem 
virtutis sunt. preces quae leguntur quando imperg- 
tores coronaniyr, et quando ordinantur anüsiites, 
Pro oleo autem, quo antiqua lege inungebantur 
reges et anüstites, dicunt antistitibus sufficere 
Evangelii jugum collis eorum impositum et ejus 


᾿θιθάζεσθαι κατὰ τοὺς προῥῥηθέντας χανόνας, τοὺς 
ἐπιτιμῶντας τοὺς θύσαντας τοῖς εἰδώλοις * διωρί- 
4αντο οἱ Πατέρες ταύτους εἰς ἱερωσύνην προάγεσθαι 
ὡς διὰ τοῦ ἁγίου βαπτίσματος ἀπολουσαμένους xal 
χαθαρισθέντας ἀπὸ παντὸς ῥύπον ἁμαρτίας. Ἔρω- 
τήσει δέ τις, Καὶ τίνος χάριν τούτους μὲν ἐχοντὶ xal 
μὴ κατὰ βίαν θύσαντας δεχόµεθα xai βαπτίζοµεν, 
xal τῷ χλήρῳ συντάττοµεν, τοὺς δὲ Χριστιανοὺς 
χατὰ βίαν θύσαντας οὗ µόνον ἱερωσύνης οὐχ ἀξιοῦ- 
μεν, ἀλλὰ ἐπιτιμίοις χαθυποδάλλομεν, ὡς προείρηι 
ται: Αύσις. Ἐχεῖνοι μὲν, Χριστιφνοὶ ὄντες xat τὰ; 
βασάνους μὴ ἀναμείναντες, ἀλλὰ θύσαντες, ἀρντοί» 
θεοι γεγόνασι , xaX ὡς τὰ ἔαχατα ἑπταιχότες εἰς ἰε- 
ρωσύνιν οὐ παραδέχονται, ἀλλὰ xal ἐπιτιμῶνται" 
οὗτοι δὲ, ix γενετῆς ὄντες ἄπιστοι xal πρὸ τοῦ θείου 
βαπτίσματος θύσαντες, ax ἠρνήσαντο τὸν Θεόν. Πῶς 
γὰρ, ἂν ἔτι ϱ) παρεδέξαντο, διὰ τὸ μηδὲ βαπτισθήτ 
ναι, χα) χατὰ τοῦτο οὐδὲ ἤμαρτον πο.ῄσαντες xal 
κατὰ τὴν οἰχείαν θρησχείαν ; κἀντεῦθεν xal mpoorp- 
χόνενοι τῇ Ἐγκλησίᾳ δέχονται 6; ἄπιστοι ’ xal ἐπεὶ 
οἱ τοιοῦτοι βαπτιζόµενοι xal ἱερωσύνης ἀξιοῦντα. 
μετὰ δοχιµασίας ἐπισχοπιχῆς, οὐδὲ αὐτοὶ χωλυθήν 
σοντα: ἱερωθῆναι, ἀλχὰ Ὑενήσεται xal ἐπὶ τούτοις 
πάντα τὰ τοῖς θείοις Πατράσι διωριαµένα χάριν τῶν 
ἐξ ἀπίστων βαπτισθέγτων καὶ θελόντων ἱερωθῆναι, 


Ετέρα ἑρμηνεία (18). 
Τῷ παρόντι xavóvi χρησάµενης ὁ ἀγιώτατο; ἐχεῖνοί 


€ πατριάρχης xópe; Πολύενγτος πρῶτον μὲν ἐξώθη- 


σεν kx τῶν ἱερῶν περιδόλων τῆς ἁγιωτάτης τοῦ θεοί 
Μεγάλης ἐχχλησίας τὸν βασιλέα χύριον Ἰωάννηι 
τὸν ΤζιμισχΏν ὡς φονεύσαντα τὸν βασιλέα χύριον 
Νιχηφόρον φὺν Φμιχᾶν * ὕφτερον δὲ ἐδέξατο, Εἶπε γὰβ 
Βετὰ τῆς ἁγίας συνόδου ἓν τῇ Υενοµένῃ τηγικαῦτα 
συνοδιψῇ πράξει, τῇ ἓν τῷ χαρτοφνλαχείῳ ἄποχει- 
µένῃ, G;, ἐπεὶ τὸ χρίσμα τοῇ ἁγίου βᾳἘτίσματος 
τὰ «pb τούτου ἁμαρτήματα ἁἀπαλείφςι, ola καὶ ὅσα 
ἂν ὧὥσι, πάντως καὶ τὸ χρίσμα τῆς βασιλείας τὸν «pl 
φαύτης Υεγονότα Φόνον παρὰ τοῦ TQ sx ἑξήλει- 
ψεν. ᾿Αχολούθως οὖν τῇ τοιαύτῃ πράξει λέγουσν 
ὅσοι μᾶλλάν slot συµπαθέστεροι xqi τὸν τοῦ Ógoj 
ἔλεον τῆς χρίσεως προαρπάνουσι, διὰ τοῦ χρίσµατος 


p τῆς ἀρχιερωσύνης τὰ πρὸ ταύτης ἀπαλείφεσθαι ἆμαρ. 


. τματα, καὶ διενίᾳτανται τῶν «pb τῆς ἀρχ-ερωσύνης 
Ψυχιχκῶν µολυσμάτων τοὺς ἀρχ.ερεῖς μὴ εὐθύνεσθαι" 
ὡς Υὰρ οἱ βασιλεῖς χριστοὶ χύριοι λέγονται καὶ εἰσὶνι 
οὕτω καὶ ἀρχεερεῖς εἰσί τε xal ὀνομάζονται. Κατα- 
φκευάζανται δὲ τὸν αἰχεῖον λόγον χαὶ á&gb τοῦ εἶναι 
τὰς ἀναγινωσχομένας εὐχάς, ὅτε στέφονται οἱ βασι- 
λεῖς, τῆς αὐτῆς Δυνάμεως xal ἅτε χειροτονοῦνται αἱ . 
ἀρχιερεῖς. "Avi δὲ τοῦ χριοµέγου ἑλαίου τοῖς βασι- 
λεῦφι καὶ το; ἀρχιερεῦσι, χατὰ τὸν παλαιὸν νόµονι 
εἶπον ἀρχεῖν τοῖς ἀρχιερεῦσι τὸν ἐπικτίμενον ζντὺν 


Guill. Beveregii note. 


(18) 'Ecépa épyumrsla, Hanc alteram hujus ca- 


nonis interpretationem codici nostro Bedleiano 
acceptam ferimus ; exstat autem et in ms. Amer» 
^ 


bachiano, necnon in Tiliano, Nam Gentianus Her 
vetus eam Latine vertit, ! 
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τοῦ Εὐαγγελίου τῷ τραχἡλῳ αὐτῶν, χαὶ δι) bna À qui ordinat characterem, eum sancti Spiritus invo- 
σεως τοῦ ἁγίου llvéSpaTo; σφραγίδα τοῦ χειροτονοῦν- ' 


τος. Εἰς σὔστασιν δὲ τοὔτων πάντων ἀναντίῤῥητον 
χρῶνται καὶ τῷ τοῦ ᾽μεγάλου l'on rop! ου τοῦ θεολό- 
You λόγῳ, οὗ L ἀρχὴ, Πάλιν ἐπ' ἐμὶ χρίσμα xol 
πνεῦμα. Ἀφ' οὗ µάθῃς ὅτι οὐδὲν ἅττον ἀξιοῦται τῆς 
τοῦ παναγίο Πνεύματος χάριτος ὃ ἀναξίως χειροτό- 
νηθεὶς, xat ἓν καθαρήύτητι τὸν μετὰ τὴν χειροτονίαν 
βίον ἀνύσα;, τοῦ ἁξίως χειροτνηβέντος, xa μετὰ 
τῆς αὐτῆς χαθαρ΄τητος τὸν kv itv βίον ἀπολιπόν- 
τος. Ταῦτα περὶ ἀρχιερέων - περὶ γὰρ ἱερέων xal 
ἑτέρων χληριχῶν ζήτει συνόδου Νικαίας xavóva 0), 
συνόδου Νεοκαισαρείας χανόνα 9', τα’, Βασιλείου χα- 
νόνα x$', xal θεοφίλου Ex τοῦ ὑπομνηστιχοῦ xavóva 
9, s', η’. Καὶ σηµείωσαι &x τούτων ὅτι fj χειροτονία 
τῶν ἀρχιερέων xal τὸ χρίσμα τῶν βασιλέων ἁπα- 
λζέφουσι τὰ πρὸ τῆς χειροτονίας καὶ τοῦ χρίόµατος 
ἁμαρτήματΣ, ofa ἂν ὧσι ' διὰ γάρ τοῦτο ἔχουσιν οἱ 
ἐπίόχοποι ἑξουσίαν ἀφιέναι ἁμαρτήματα, di; &koó- 
σαντες ἅμα τῷ χειροτονηθῆναι , Ὅσα δήσετε ἐπὶ τῆς 
γης, ἔστεαι δεδεµένα ἐν τῷ obparo, καὶ ὅσα «ὐ- 
σετε ἀπὶ τῆς γῆς, ἔσται AeAvpéyra ἐν τῷ οὐρανῷ. 
*H δὲ τῶν ἱερέων xal τῶν λοϊπῶν χειροτονία μικρά 
ἁμαρτήματα ἀπαλείφε:, olov σνγχατάθ:σιν, φεῖδος 
καὶ τοιαῦτα, ph ἑπάγοντα καθαίρεσιν, πορνείαν δὲ 
οὐχί. "Όθεν οὐδὲ ἀφιέναι ἁμαρτίας οἱ ἱερεῖς δύναν- 
ται. Καὶ ἀνάγνωσον τῆς kv Νεοχαισαρείᾳ συνόδου 
κανόνα 0, τὰ αὐτὰ περὶ ἱερέων λέγοντα. Mh ivav- 
ταωθῇ δέ cov ὁ vU χανὼν χῶν ἁγίων ἁποστόλων, 
λέγων * Ὁ δυσὶ γάµοις συμπλακεὶς µετά τὸ βάπτι- 
σµα, ἢ παλλαχὴν χτησάµενος, οὐ δύναται εἶναι ἐπί- 
σάοπος, πρεσθύτερος | διάκούος, ἢ ὅλως τοῦ ἱερατικοῦ 
xataAóvos, μηδὲ ὁ τη’ τὰ αὐτὰ σχεδὸν διοριζόµενος. 
Ἁλλ ἐχλαθοῦ τὸ εἶναι εἰς τὸ γίνεσθαι, καὶ εἰπὲ, Οὐ- 
δεὶς οὕτως ὁὀλισθήσας ἀδιωθήσεται ἐπισχοπιχοῦ ἢ Le- 
ρατικοῦ ἀξιώματος. ᾽Αδιωθεὶς δὲ παρὰ τὰ δεδογµένα, 
«i. μέν ἐσὲιν ἐπίσχοπος, οὐχ ἀναχριθέσεται διὰ τὰς 
ῥηθείσας αἰτίας, καὶ ol ἀρχιερεῖς ἅμα τῷ χειροτονη- 
ὑΏῆναι οὗ μόνον ἀποστολιποῦ Ἱαρίσματος ἀξιοῦνται, 
ὁλλὰ καὶ προφητικοῦ. θὕτω γὰρ χαὶ Σαοὺλ kv προ- 
φἠταις, xal Καϊάφας ἄχων προεφήτευσεν ' fv γὰρ, 
φηαὶν, ἀρχιερεὺς τοῦ ἐνιαυτοῦ ἐχείνου * εἰ δὲ ἱερεύς 
ἐστιν f) ἕτερος ἱερωμένος, χαθαιρεθῄσεται. ᾽Ανάγνω- 
ας» χαὶ τὸ κ’ χεφ. τοῦ 6’ τίτλου τοῦ παρόντος συν- 


C 


catione. Ad irrefutabilem autem horum omnium 
comprobationem , magni quoque Gregorii Theologi 
sermone utuntur, cujus initium, Rursus super me 
unctio et spiritus. Unde discas, quod nibilominus 
saneti Spiritus gratia dignus censetur is, qui ;n- 
digne electus 'in puritate post ordinationem vitam 
vansigit, quam is qui digne electag, et post istam 
puritatem. vitam nostram reliquit. Hzc de antisti- 
tibus, De sacerdotibus enim et alijs clericis quiere 
synodi Nic:enz canonem decimum nonum, synodi 
Neoczsariensis canonem 9 et 11, Dosili 886 
canonem 27 et Theophili ex commentario canones 
4, 5 et 8. Kt nota ex iis, quod antistitum quidem 
ordinatio et regum unctio, qua ante ordinatonem 
οι wnetiouem fuerunt, delent. Propterea enim lta- 
bent ' potestatem episcopi remittendi peceata ; ; ut 
qui cum primum ordinati sunt audiverint : Quec.t- 
que ligaverilis auper terram. erunt. ligata in calis, 
ei quecunque solveritis super terram erunt soluta in 
celis **. Sacerdoium autem, et aliorum qui sunt 
iu sacris, ordinatio, parva quidem peevata delet, 
consensum dico et mendacium, et similia qua de- 
positionem non inducunt ; non autem fornicatio- 
nem. Ünde nec sa»cerdotes possunt peccata remit- 
tere. Et lege Neoczesariensis syn. canonem 9, qui 
eadem dicit de sacerdotibus. In bis àutem ne tibi 
contrarius videatur canon 17 sanctorum aposio- 
lorum, dicens, Qui duobus matrimoniis post bapti- 
smum fuit colligatus, vel habuit concubinam, non 
potest esse episcopus, aut presbyter, aut diaconus, 
vel oinnino in catalogo sacerdolali ; neque decimus 
octavus eadem fere statuens. Sed accipe illud, 
esse, pro, fleri ; et dic, quod nemo, qui sic lapsus 
est, episcopali vel sseerdotali honori dignus habe- 
bitur. Qui autem prater decreta dignus babetur, 
siquidem est episcopus, non postulabitur propter 
dictas causas, et quod antistites eum primum sunt 
ordinati, non solum apostolica gratia digni sunt, 
sed eiiam prophetica. Sie enim et Saul inter pro« 
phetas, οἱ Caoiphas invitus prophelizavit. Era 


' eniin, ioquit, pontifex anni illius. Sin sacerdos sit, 


aut alius sacris initiatus, deponetur. Lege et cap. 
29 iit. 9 presentis operis, el invenies jn eo legea 


τάγματος, χαὶ εὑρήσεις dv αὐτῷ νόμους διαφόρους D diversas, qua multa de sacerdotibus ei aliis qui. | 


πολλὰ περὶ ἱερέων xal ἆτερων ἱεβωμένων διαλαμδά- 
νοντας, ἐπισχόπων δὲ ὅλως µνείαν ph ποιουµένους. 

ΛΩΝΑΡ. Τὸ παλαὼν τὸ μὲν κήρυγμα ἐδέχοντο οἱ 
πλείους, xai ἐπίστευον τῷ Χριστῷ, βαπτίζεσθαι δὲ 
ὑπερετίθεντο. Ad xal ὁ θεολόγος Γρηγόριος xoi ὃ 
μέγας Βασίλειος τοὺς εἰς τὸ ἅγιον βάπτ:σµα προ:ρε- 
πτιχοὺς συνεγράψαντο λόγους. σαν οὖν ἓν τοῖς xax- 
ροῖς τῶν διωγμῶν τοιοῦνοι πολλοὶ, Χριστιανοὶ μὲν 
ὄντες, µήπω δὲ βαπτισθέντες. Φησὶν οὖν περὶ τὰύ- 
των ὁ χανὼν ὅτι, ἐάν τινες ἔθυσαν Χχατασχεθέντες ὡς 
Χριστιανοὶ, ἀφώτιατοι δὰ ὄντες μετὰ ταῦτα ἐθαπτί- 
σῦησαν, οὐδὲν αὐτοὺς χωλύει vb θῦσαι εἰς τὸ προαρ- 


93 Matth, xvi, 19. 


sunt in sacris tractent ; episcoporum autem om« 
nino mentionem non faciunt. 

ZONAR. Mysteria quidem olim nostre religionis 
audita plures admiuebant, ac (dei, qus de Christo 
est, plane assentiebantur ; sed baptismi diem lon- 
gius nihilominus extrahebant. Ες quo et Gregorii 
Theologi et magni Basilil orationes, quibus ad ba- 
prismuim hortabantur, exstitere, Erant itaque per 
ea tempora, quibus rem Christianam tyranni di- 
vexabanit, ejusmodi homines haud pauci, qui cum 
Christiana professione censerentur, haptismo ta- 
men nequaquam adhue expiati fuissent, De bis 
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igitur hominibus, si nomine Christianz religionis A χθῆναι εἰς τάξιν, τουτέστιν εἰς ἱερωσύνης βαθμό» * 


comprehensi immolavere, ac postea baptismo, quem 
àntea non susceperant , initiati sunt ; nihil ex eo 


τὸ Y Xp ἅγιον βάπτισμα ἅπαντα τὰ πρώην µολύσματα 
ἀπολοῦσα: xal ἐχχαθᾶραι πιστεύεται ὁποῖα ἂν εἴεγ. 


quod saeriflcaverint impediri, quominus eos ai ordinem, hoc est sacerdotii gradum, evehi liceat. 
canon decernit, Oinnes enim autea contractz sordes baptismo elui delerique creduntur. 


ARIST, « Qui ante baptisma sacrificavit, post in- 
« 80ns habeatur. ) 

Cum sanctum b»ptisma omnem animalem sordem 
abluat, merito quidem ille qui ante baptismum 
sacrificavit, post baptismum crimine vacabit, ct 
4d grzdum sacerdotalem promovebitur, si subse- 
quens ejus vita inculpata inveniatur. 

CANON XIII. 
« Chorepiscopis non licere presbyteros vel diaconos 

« ordinare ; sed neque urbis presbyteris, uisi 


« cum litteris ab episcopo permissuui fueiit, in B 


« aliena parochia. » 


BALS. Si scire velis quinam sint chorepiscopl, 
et quznam corum privilegía, lege Neoegmsarians 
synodi canonem 13, Antiochenz canonem 10 et 
aancti Basilii ad chorepiscopos epistolam. Statuynt 
autem ei presentis synodi Patres chorepiscopum 
non ordinare presbyteros vel diaconos sine scripta 
epistola proprii episcopi, sed neque urbis pres*yte- 
rum. Àc de przsenti 3877 quidem canone quasdam 
3tribeee volebamus ; sed quoniam chorepiscopo- 
rum gradus omnino exolevit, neque nos inanein 
frustra laborem suscipere voluimus. 


APIXT. « 'O πρὸ τοῦ βαπτίσματος 02916 ἀνεύθυνος 
€ μετὰ τὸ βάπτισμα. ) 

Ἐπεὶ τὸ ἅγιον βάπτισμα πάντα ῥύπον ψυχιχὲν 
ἀποπλύνει, εἰχότως ὁ πρὸ τοῦ βαπτίσματος θύσας 
μετὰ τὸ βάπτισμα ἔσται ἀνεύθψνος, χαὶ εἰς ἕερατι- 
χὸν βαθμὸν προαχθήσεται, εἴπερ ὁ μετὰ ταῦτα Dio; 
αὐτοῦ εὑρεθῇ ἀνεπίληπτος. : 

ΚΑΝΩΝ IT", 
« Χωρεπιοχόπους μὴ ἐξε[ναι πρεσθντέρους 1| 

« διαχόένους χειρατονεῖν * ἀλλὰ μὴν μηδὲ πρεσθυ- 

« τέρους Άόλεως, µχωρὶς τοῦ ἑπιτραπίναι 

« ὑπὸ τοῦ ἐπισχόπου μετὰ γραμμάτων, ἓν ἑτέρᾳ 

« παρριχίᾳ. 3 

ΒΑΛΣ. Εἰθέλεις μαθεῖν τίνες εἰσὶν ob χωρεπίσχρποι 
xa τίγα τὰ τούτων Ἱερονόμια, ἀνάγνωθι τῆς ἐν IN:o- 
χαϊσαρείᾳ συνόδου χανόνα ιΥ’, τῆς Ev ᾽Αντιοχείᾳ χα- 
νόνα ν’, καὶ τὴν πρὸς τοὺς χωρεπισχόπους ἐπιστολὸν 
τοῦ ἁγίου Βασιλείου. Διορίζονται δὲ xal οἱ τῆς παρού- 
σῆς συνόδου Πατέρες μὴ χειροτονεῖν χωρεπίσχ.πον 
πρεσθυτέρους ἣ δι«χόνους χωρὶς ἐγγράφου ἔπιστολῆς 
τοῦ ἐγχωρίου ἐπισχόπου ' ἀλλά μηδὲ πρεαθύτερον πή- 
λεως. Περὶ μέντοι τοῦ παρόντος Χανόνος Ἰθέλομεν 
γράψαι τινά ' ἐπεὶ δὲ ὁ τῶν χωρεπισχόπων βαθμὸ; 
παντελῶς ἠπράκτησεν, οὐδὲ ἡμεῖς ματαιαπονῆσαι 


ZONAR. Exdem Antiochenz quoque synodi canon C Ἠθελήσαμεν. 


deciuius de chorepiscopis statuit, quibus presbyteri 
ac dinconi creatione interdicens, hypodiaconos 
tantum, leclores ac. exorcistas creandi potestatem 
relinquit : s*cerdotes vero, 36 diaconos, absque 
corum, quibus subjecti sunt, episcoporum facultate, 
creare, sed et gacerdofes in urbe aliqua constituere, 
omnino velat. Bi namque in iis regionibus, quarum 
episcopi sunt, dictos creandi potestatem non habent : 
multe magis id sibi sumere in urbibus vetabuntur, 
Faculiajem porro ejustaodi per litteras, hoc est 
οτί ezara!'am, ne qua de ea re .conlroversia 
Oboriatur, chorepiscopo quidem factam οἱ potesta- 
tem. asgeyeranio, episcopo autem, vel non satis 
explicata ratione memoriae, vel alia quacunque de 
causa, pernegarte, canon concedi jubet. 
ARIST. « Chorepiscopus non ordina! sine episcopi 
« permissione. » 

llje quidem canon sine distinctione chorepisco- 
pos sing episcopi permissione ordinare prohibet, 
At decimys synodi Antiochenz canon concedit eis 
lectores tautum, vel bypodiaconos vel exorcistas 
constilyere, non autem presbyterum vel diaconum 
ordinare audere, sine episcopi eivitatis illius cui et 
ille et regio sub«st voluntate. Magnus vero Basilius 
inveniens ministros Ecclesi: a chorepiscopis sine 
«xaminatione factos, sepenumero autem et a prese 
byteris et diaconis introductos, contra episcoporum 
suorum permissionem, non concedit chorepiscopis 


ΖΩΝΑΡ, 'Q τῆς dv. ᾽Αντιοχείᾳ συνόδου δέχατος 
κανὼν τὰ αὐτὰ περὶ τῶν χωρεπισκόπων .ὁρίδει, 
ἁἀπαγορεύων αὗὐτοῖς χειροτονίαν πρεσθυτέρον 7 δια- 
xóvou, μόνους δὲ ἐπιτρέπων χειροτονεῖν ὑποδια- 
xóvou; xal ἀναγγνώστας xal ἀφορχιστάς  ἄνευ δὲ 
ἐπιτροπῆς τῶν ἐπισχόπων οἷς ὑπόκχεινται μὴ ἐξεῖναι 
αὑτοῖς πρεσθύτερον Ἡ διάχονον χειροτονεῖν, ἁλλὰ 
μηδὲ πρεσθυτέρους ἓν πόλεσι χαθιστᾷν, El. γὰρ £v 
ταῖς χώραις ἐν al; ἐπισχοποῦσιν οὗ δύνανται 
χειροτονεῖν τοὺς εἱρημέναυς, μᾶλλον ἓν πόλεσι 
“πκοῦτο ποιεῖν χωλύονται. Thv ἂξ ἐπιτροπὴν βούλεται 
ὁ κανὼν διὰ γραμμάτων γίνεαθαι, foc ἔγγραφον, 
ἵνα gf) τις εἴη περὶ τρύτου ἀμφιθολία, τοῦ μὲν 
χωρεπισχόπου λέγοντος ἐπιτραπ]ναι, τοῦ δὲ ixi 


D σχόπου ἀρνουμένου ἴσως ἢ διὰ λήθην f ἄλως. 


APIZT. « Χωρεπίφκοφος οὐ χειροτογεῖ ἄνευ ἐπι- 
€ "pomme ἐπισχόπον. } 

'O μὲν χανὼν οὗτος ἀδιαστίκτως τοὺς χωφεπιακύ- 
πονς χωλύει χειροτονεῖν ἄνεν ἐπιτροπῆς ἐπιαχκό. 
που’ ὁ δὲ δέχατος κανὼν τῆς ἐν ᾽Αντιοχείᾳ συνόδυυ 
συγχωρεῖ αὗτοῖς µόνον ἀναγνώστας, καὶ ὑποδι;- 
Χόγους, xal ἐφορχιστὰς χαθιστᾶν, ph μέντοι yt 
πρεσθύτερον ἡ διάχονον χειροτονεῖν τολμᾷν δίχα 
γνώμης τοῦ ἐν τῇ πόλει ἐπισχόπου fj ὑπόχειται 
αὐτός τε χαὶ ἡ χώρα. 'ϱ δὲ µέγας Βασίλειας, εὑρὼν 
ἀνεβετάστως Υινοµέγους τοὺς ὑπτρέτας τῆς Ἐκκλη- 
σίας παρὰ τῶν χωρεπισχόπων, πολλάκις δὲ καὶ 
πορὰ τῶν πρὲσθντέρων xal διαχόνων εἰσαγο,ιένους, 











1161 


IN CAN, ΧΙΥ CONC. ANCTR. 


16) | 


κατ ἐπιτροπὴν αὐτῶν ἐπιαχόπων, οὗ συγχωρεῖ τοῖς A sine illius sententia ad ecclesiasticum. mluiaterium 


χωρεπισκόποις ἄνευ γνώμης αὐτοῦ τινα εἰς ἔκχλη- 
σιαστιχὴν ὑπηρεσίαν παραδέἐχεσθαι’ ἀλλὰ χατεξε- 
τάζεσθαι μὲν τοὺς ἀξίους παρὰ τῶν χωρεπισκόπων, 
xai παριδἐχεσθαι. μὴ ανναριθμεῖν δὲ αὐτοὺς τῷ 
χλήρῳ πρὸ τοῦ ἀνενεγχεῖν αὐτῷ τὰ περὶ αὐτῶν. 
Χωρεπίσκοποι δὲ εἰσιν οἱ σήμερον Év τισι χώμαις xal 
χώραις πρωτοπαπάρες λεγόμενοι. 
ΚΑΝΩΝ IA'. 
ε Tovg &v χλήρῳ, πρεσθυτέρους ἢ διαχόνους ὄντας, 
$ ἀπεχομένους χρεῶν, ἔδοξεν ἑφάπτεσθαι, xal 

« οὕτως, εἰ βούλοιντο, χρατεῖν ἑαυτῶν’ αἱ δὲ μὴ 

« βούλοιντο, ὡς μηδὲ τὰ μετὰ χρεῶν βαλλόμενα 

« Aáyaya ἑἐσθίειν, xal μηδὲ ὑπείχοιεν τῷ χανόνι, 

« πεπαῦσθα; αὐτοὺς τῆς τάξεως. ) 

BAAZ. Τὰ μὲν περιεχόμενα τῷ ἀπηστολικῷ να’ 
κανόνι χάριν τῶν ἀπεχομένων γάμου, olvoy xol 
κρεῶν, προηρμηνεύθησαν ἐχεῖσε' ἐπεὶ δὲ διελήφθη 
àv τῷ τοιούτῳ χανόνι pb χολάρεσθαι τοὺς διὰ ἄσχη- 
σι’ νηστεύοντας, ἀλλὰ τιμωρεῖαθαι τοὺς βλασφη- 
μοῦντας χατὰ τῶν οἰκονομιῶν τοῦ θεοῦ: εἰχὸς 
δὲ εἰπεῖν τινας, Καὶ πόθεν ἀναφανήσονται οἱ διά 
ἀγαθὸν τρόπον xal οἱ διὰ φαῦλον νηστεύοντες; οἱ 
τῆς παρούσης συνόδου Πατέρες εὐμαρῶς xal τοῦτο 
δ.ηυλήτωσαν. Ἔφασαν γὰρ, ὡς El βούλονται οἱ νη- 
στεύοντες ἅπαν σκάνδαλον περιαιρῆσαι, ἐφαπτέ- 
σθωσαν µόνον τῶν κρεῶν, xal πάλιν νηφτευέτωσαν, 
σὲ αἱροῦνται, El. δὲ τοῦτο o0 ποιῄσοψσιν, ἀλλ οὐδὲ 
«X λάχανα τὰ μετὰ τῶν κρεῶν -βαλλόμενα ἐσθίουσιν, 


quempiam admittere ; sed dignos quidem a chor- 
episcopis inquiri, et admitti, non autem clero eos 
connuimerare, priusquam quz ad eos spectant, ipsi 
episcopo retulerunt. Chorepiscopi autem sunt qui 
nuuc in quibusdam viciset regionibus protopapades 
nominantur, 


CANON XIV. 
« Eos qui in clero sunt, presbyteros vel diaconos, 
« a carnibus abstinentes, placuit illas attingere, 
« et sic, sj velint, ab eis abstinere : sin autem; 
« nolint, ut nec olera, quz» cum carbibus appo- 
« Dugtur, comedere, et cagoni non cedant, ab 
€ ordine cessare. » 
BALS. Qus apostolico canone 51 continentur, 
de iis qui a nuptiis et víno et carnibus abstinent,.. 
illie sunt exposita. Quoniam autem in eo canone 


. Lractatum est, eos non puniendos qui propter exer- 


citalionem jejunent ; sed eos esse coercenidos, qui 
adversus Dei cGconomiam maledice blasphemequg 
loquuetur ; est autem verisimile dixisse nonnullos, 
Et andenam a nobis cognoscentur. qui bono gore 
et qui malo jejunant? presentis synodi Patres hue 
quoque facile dissolverupt. Dicunt enim, quod Sj 
volunt, qui jejunant, omnem offensionem olli,. 
carnes taptum atiingant, et jejuneut οἱ velint : ej. 
aujem hoc non facient, sed ueque olcra qua sunj 
cym carnjbus ipjecta comedunt, omuipo ab epi; 


ἀναγχαζόμενοι πάντως παρὰ τοῦ ἐπισκόπον Ex προσ” ᾳ scopo εοθεεί ex aliquorum denvntialione, depre: 


αγγελίας τινῶν, καταλαμδάνονται διὰ τρόπον οὐκ 
ἀγαθὸν ἀπέχεσθαι τῶν χρεῶν, xat καθαιρείσθωσαν, 
ὡς μὴ τῷ xayóvt ὑποτασσόμενοι,. Καλῶς δὲ ἐχεῖσε 
μὲν à xaloy εἶπεν f) παύεσθαι f) χαθαιρεῖσθαι τού- 
τους * ἐνταῦθα δὲ παύεσθαι τῆς τάξεως οἱ Πατέρες 
διωρίσαντο. Ἔτι γὰρ τοῦ ἀμφιδόλον μὴ Ἀνθέντος, 
ὤφειλε πάντως ὁ αἰτιώμεγος παρεγγνηθῆναι περιαι- 
proa διὰ τοῦ χρεωφαγῆσαι τὸ σκάνδαλον, καὶ οὕτω 
κατακριθῆναι. Ἐγταῦθα δὲ τῆς ὁποψίας περιαιρου» 
µένης διὰ τῆς ὑποτυπωθείσης οἰχονομίας παρὰ τῶν 
Πατέρων, ἐξ ἀνάγχης ὁ μὴ κατὰ ταύτην ποιῶν 
καθαιρεῖται ἀπεντεῦθεν. Ἐπεὶ δὲ πρεσθυτέρων καὶ 
διαχόνων µόνων ἐμνήσθη ὁ παρὼν χανὼν, ὁ δὲ ῥης 
θεὶς ἁποστολιχὺς κανὼν πάντων τῶν ἀγθρῴπων 


henduntur pon bono more a carnibus abstinere, εί 
deponantur, ut qui canoni non obediant. [νοιυ. 
autem dixlt illie canon, eos vel cessare, vel de- 
poni. Hic autem eos ab ordine cessare Patres de; 
fipiere. Cum enim dubium adhue uon essel solu: 
tum, debebat omnino, qui accusabatur , jubera 
vescendo carnem tollere scandalum , εἰ aic «ου; 
demnari. Hic autem ablata suspicione per qecones 
miam a Patribus descriptam, necessario, qui nen 
facit ei convenienter, eo jpso deponitur. Quoniam. 
autem $90 presbyterorum e diaconorum solora u 
memipit przesens canon, diclus aulem caaon apo: 
suolicus omnium homipum meminit : debes 4u 
quoque, qua illic dicta sunt, ad omnes extendere. 


µέμνηται, ὀφείλεις xal σὺ τὰ ἐνταῦθα διορισθέντα D Ut est ergo verisimile, ii quoque, qui Bogomilica: 


εἰό πάντας ἑλκύσαι. Ὡς Éorxev οὖν, xal οἱ αἰτιώ- 
ψενοι διὰ Βωγομιλιχὴν αἴρεσιν ἀχολούθως τῷ παρ- 
όντι xavóvt ἀναγκάζονται χρεωφαγῆσαι 1) τυροφᾶ- 
γῆσαι, xol περιαιρῆσαι τὴν ὑποψίαν τῆς Βωγομιλι« 
x7. νηστείας. ἀλλὰ xal οἱ Ἀλείους τῶν εὐλαθεστέ- 
pov μοναχῶν, μὴ θέλοντες χαταλῦσαι εἰς ἰχθύας 
6:& τὸ τῆς ἁγίας Τεσσαραχοστῆς αἰδέσιμον, κατὰ 
τοῦτον δῇθεν τὸν xavóya τούτων μὲν ἀπέχονται, 
ἑ σθίουσι δὲ τὰ ἁποδράσματα αὐτῶν xal τὰ σὺν αὐ- 
τοῖς ἑφόμενα λάχανα. Καὶ τὸ μὲν οὕτω γινόµενον 
ας τοὺς κατηγορουµένους διὰ Βωγομιλιχὴν αἴρεσιν 
xaAüs, εἴποι τις Υίνεσθαι * ὥσπερ χαὶ τὸ ἀπογεὺ- 
σασθαἰ τινα χρἑἐατος fJ) τυῤοῦ εἰς τὰς ἑθδομάδας 
ax0' à; ᾽Αρμένιοι f) ἄλλο, αἱρετικοὶ γηστεύουσε καὶ 
Ῥλταοι. Ga. CXXXVII. 


heresis accusanUur, preaenti canoni copfenkapae 
coguntur carnibus vel caseo vesci, et Bogomilici 
jejunii suspicionem tollere : quin et paulo religio. 
sipres complures monachi, nolentes piscibus jeju- 
nium solvere, propter sanct Quadragesima hono | 
rem, huic utique canoni convenienter ab eis quiden . 
abstinen£ ; eorum autem jura comedunt, et olerj 
que cum eis coquuntur. Et quod sic quidem fit iy. 
vos, qui Bogomilie:e hgereseog accushtur, recic 
(ieri dixerit quispiam : quemaduodutm et 3i quis 
carnem gustet vel caseum in hebdomadibus, 5j 
quibus Armenii vel ali heretici jejunant; «4 
maxime quando in suspecta regione versatur. Hou 
enim facit, ne una cum ligrelicis jejunare repay, ΄ 
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tir. Qrrod anter. fit ab iis, qui {η saneta. Quaura- A μᾶλλον ὅταν εἰς Ünortoy χώραν διάγΠ. To: γὰρ 


gesina jejunsnt, et. jejunium solvunt, ut dictum 
est, non videtur nihi esse ignoscendum. Oportebat 
. enitu. eos jejunantes in iis jejunium non solvere, 
et Quadragesimam despicatui habere. Canon autem 
dixit elera ejusmodi comedere, non ut suadens a 
carnibus quidem abstinere, quz sunt autem in eis 
olera comedere ; sed ut eos odio habens, qui pro- 
pter carnium odíum et abomimationem, oleribus 
quoque vesei recusant, quseque coquuntur cum car- 
nibus. Ut ubique ejus, qui jejunium solvit, vel non 
solvit, affeco consideretur. Latini vero monachi, 
qui 4 earmibus quidem abstinent, earum autem 
adipem eum oleribus indiseriminatim comedunt, 
non mihi videntur huic canoni cotsentanee facere. 
Non enim, ne acceusentmr quod a carnibus absti- 
pent, adipe jejunium solvunt : sed ut ventrem im- 
pleant, et gulae blandiantur. 


LZONAR. Si quis episcopus, aut presbyter, aut dia- 
Conus, a vino et carnibus, non exercende temperan- 
tie studio, sed quasi a damnatis rebus abstineat, 
eos sahcti aposloli canone quinquagesimo Lertio 
depeni jussere. Quoniam «vero credibile erat ali- 
quos carnem eb vinum, tanquam impuros cibos, 
aversari, qui se ab illis studió exercenda virtutis 
absnere profiterentur : hiec. synqdus deflnivit, ut 
qui & carnibus abstinere soliti, quibus diebus fide- 
πω eonventus peragebantur, eas attingerent, lioc 
.est, iis vescerentor ; aique ita rursum, si voluis- 
sent, ab iis postea temperarent. (Quod si eousque 
a.carnium.esu abetipeant, ut oler» quoque cum lis 
dececja.re]iciant, ab ordipe cessare, hoc est ah co, 
in qno supt constituti, honoris gradu repelli jubet. 
ABIST. « Sacerdos a earnibus abstinens, ubi tan- 

« tum gesiaverit, sic abstineat : st vero nec olerá 

.4 qug .cum earnibns synj, degustet, a fungendo 

« munere desistat. » 

Presbyter vel diacónus a carnibus abstinens, de- 
gustet. Sí autein non. persuadeatur vel olera cum 
carne gustare, deponatur, ut Dei opifleium Iipro- 
bans, illudque calumnia afficiens. Et quare sancto- 
yum apostolorum canonem 51. 


CANON XY. 
4 Ex i$, note pertinent ad Doininicum, quecunque 


τοῦτο ἵνά μὴ λογισθῇ συννηστεύειν τοῖς αἱρετιχοῖς. 
Τὸ δὲ γινόµενον παρὰ τῶν νηστευόντων ἐν ταῖς ἁγίαις 
τεασαραχοσταῖς, xal χαταλυόντων, ὡς εἴρηται, οὐ 
δοχεῖ poc ἀχατάγνωστον. Ἔδει γὰρ τοὺς νηστεύοντας 
ph καταλύειν ἐν τοιούτοις χαὶ ἀτιμάζειν τὴν νη- 
στείαν. Ὁ δὲ χανὼν εἶπε τὸ ἐσθίειν τοιαῦτα λάχανα, 
οὐχ ὡς προτρέπων .ἀπέχεσθαι μὲν τῶν κρεῶν, τὰ 
δ) ἐν αὐτοῖς λάχανα ἐσδίειν, ἁλλ ὡς μισῶν τοὺς διὰ 
βδελυρίαν xal ἁποστροφὴν τῶν χρεῶν ἁποτασσυμέ- 
νους xai αὐτοῖς τοῖς λαχάνοις τοῖς μετὰ τῶν χρεῶν 
ἑφομένοις. "ote πανταχσῦ ἡ διάθεσις σχοπεῖται τοῦ 
χαταλύοντος χαὶ gh κχαταλύοντος, Οἱ δὲ Λατῖνοι 
povayol, τῶν χρεῶν μὲν ἀπεχόμενοι, τὸ δὲ στέαρ 
τούτων μετὰ λαχάνων ἁδιαφόρως ἑσθίοντες, οὗ δο- 
χοῦσί[ pot ποιεῖν χατὰ τὺν παρόντα κανόνα. Οὐ γὰρ, 
ἵνα μὴ αἰτιαθῶσιν ὡς ἀπεχόμενοι τῶν κχρεῶν, 
καταλύουσιν εἷς τὸ στέαρ, ἀλλ ἵνα τὴν γαστἐρα 
ἐμπλήσωσι xal τὸν φάρυγγά θεραπεύσωσιν. 
ΖΩΝΑΡ. Ἐν πεντηκοστῷ τρίτῳ χανόνι οἱ ἅγιοι 
ἁ πόστολοι διετάξαντο τοὺς μὴ μεταλαμθάνοντας 
χρεῶν xal ofvou ἐπισχόπους ἢἤ πρεσόυτέρους f| 
διαχόνους, ὡς βδελυσσοβένους αὐτὰ, xol οὗ δι 
ἄσχησιν, χαθαιρεῖσθαι. Ἐπεὶ δὲ εἰχὸὺς fv τινας, 
βδελυττοµένους τ) χρέας xal τὸν οἶνον, ἀπέχεσθαι 
αὐτῶν, λέγειν δὲ, ὅτι Δι’ ἄσχτσιν αὐτῶν ἀπεχόμεθα * 
ὥρισεν dj σύνοδος αὕτη ἄπτεσθαι τῶν χρεῶν τοὺς 
ἀπεχομένους αὐτῶν, ἀντὶ τοῦ ἀπογεύεσθαι αὐτῶν, 
χατά τινας χαιροὺς συνάξεων, xal οὕτως αὖθις, si 


C βούλοιντο, ἑγκρατεύεσθαι. El δὲ οὕτως βούλονται 


ἀπέχεσθαι αὐτῶν, ὡς μηδὲ λάχανα μετὰ χρεῶν 

ἑφόμενα ἑσθίειν, πεπαῦσθαι αὐτοὺς τῆς τάξεως, 

τουτέστιν͵ ἐξωθεῖσθαι ταῦ βαθμοῦ xol τῆς τιμῆς iv 

ᾗ τυγχάνουσιν. 

APIET. « Ἱερατιχος, χρεῶν ἀπεχόμενος γευαά- 
'« µενος µόνον, οὕτως ἀπεχέσθω * εἰ 6b urbt 
ε τῶν μετὰ χρέάτος Υεύοιτο λαχάνων, πεπὰύ- 
« σθω. » 


'Q ἀπεχόμενος χρεῶν πρεσέύτερος ἃ διάκονος 


ἀπογευσάσθω. Εἰ δὲ οὗ πείθεται, ὡς μηδὲ τῶν λα- 
χάνων τῶν μετὰ χρέατος ὴεὐσάσθαι, χαθαιρείσθω, 
ὡς τὴν τοῦ Θεοῦ ἁποδοχιμάζων δηµιουργχίαν, xai 
διαδάλλων αὐτὴν. Καὶ ζήτες χκὶ τῶν ἁγίων ἀποστό- 
λων κανόνα vg. 

- ΚΑΝΩΝ IE. 

ε Περὶ τῶν διαφρερόντων τῷ Κυριαχῷ (19), ὅσσ 


Guill. Beveregü neue. 


(79) Περὶ εῶν διαρερόντων τῷ ἄυριακφ. Vor 
Κνριαχὺν hoc in Joeo templum Domiao Deoque 
nostro consecratum significat. Sic etiam usurpatur 
a concilio Neocwsariensi, ἹΚατηχούμενος ἐὰν εἰσ- 
ερχόμενος εἰς Kopsaxóv, can. 5. Sie etiam syn» 
odus Laodicepa, &v τοῖς Κυριαχοῖς 5) ἐν ταῖς ἐχχλη- 
σἷαι;, syn. Laod. can. 98. Ki Trullan. can. 21. 
Sic et apud Eusebium legimus, χατὰ τὰ Κυριαχὰ 
δὲ τὰ οἰχεῖα ὅπως χκατασκευάζοιεν, συγχωρεῖται. 
Euseb. Eccl. Hist. ), ix, ο. 19. Qui i etíam 
rationem bujus nominis bis verbis reddit, ἱερὰ 
xol τεμένη ἑνὶ τῷ πάντων βασιλεῖ θεῷ τῷ δὴ xal 
τῶν Όλων ἀεσκότῃ καθιερῶσθαι, ἔνθεν xal τῆς τοῦ 
Δεσπότου προσηγορίας Ἠξίωται τὰ καθιερωμένα * 


οὐκ ἓξ ἀνθρώπων ἑυχόντα τῆς ἐπικλήσεως, ἐξ αὑτο 
δὲ τοῦ τῶν ὅλων Κυρίου, παρὸ καὶ Κυριαχῶν Ἀξίων. 
ται τῶν ἐπωνυμιῶν. Id. De laud. Constant, cap. 17. 
Hinc Lstini Dominicum appellarunt : ut apud 
Kuffinum, Surge et sequere me αά Dominicum, et 
hujus fidei signaculum. suscipe. Ruffin. fist. 1. i, 
e. 5. Et apud Hieronymum in Chronico, ad an- 
num tertium Olymp. 276 : 1n. Antiochia Domini- 
cum, quod uppellatur Aurewn, cedifirari catum ; 
et ad secundum Olym. 280 ; Antiochig Dominicum 
Aureum  dedicatur. De isto Dominico sic etiam 
Cedrenus ex Theophlane : Τῷ xy', καὶ 0, xal ε’ ἔτει 
τὸ ἐν ᾽Αντιοχείᾳ ὀχτάγωνον Μνυριαχὸν fip£acu oixo- 
δομεῖσθαι. Ab eodem autem et Κυριαχαί appel- 
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IN CAN. XV CONC, ANCYR. 


« ἐπισχόπου ph ὄντος πρεσθύτεροι ἐπιώλησαν, À 


« ἀναχαλεῖσθαι τὸ Κυριακόν, Ἑν δὲ τῇ χρίσει 

« τοῦ ἐπισχόπου εἶναι, εἴπερ προσῄχει ἆπολα- 

« 6εῖν τὴν τιμὴν, εἴτε καὶ μὴ, διὰ τὸ πολλάκις 

« τὴν πρόσοδον τῶν πεπραµένων ἀποδεδωκέναι 

« αὐτοῖς τούτοις πλείονα τὴν τιμήν.) 

BAAX. Ἐν τῷιβ χανόνι τῆς ἐν Νικαίᾳ συνόδου 
τὸ δεύτερον ἱκανῶς ῥιελάβοµεν περὶ ἔχκοιήσεως 
ἀχινήτων ἐκκλ ησιαστικῶν, Οἱ δὲ τῆς παρούσης σὺν. 


ó5ou Ηφτέρες, µαθόντες παρὰ ἱερέων διαπραθῆναι, ᾿ 


χηβενυούσης τῆς ἐπισχοπῆς, ἀχίνῃτα ἐπισκοπιχὰ, 
καὶ τὰ Κυριακὰ λεγόμενα, ὡς τῷ Kophy ἀνατε- 
θειµένᾳα, μὴ ἀνεχτὸν sb γεγονὸς Ἀγησάμενοι, διω» 
βίσαντο ἀνακαλεῖσθαι ταῦτα τὸ Κυριακὺν, Ίγουν 
ταν τοῦ Κυρίου λαὸὺν, ὡς τῆς πράσεως οὔσης άνυπο" 
στάτου, xal δι ἄλχα μὲν πολλὰ, οὐχ ἧττον δὲ καὶ 
διὰ τὸ χηρεύειν τὴν Ἐκκλησίαν ἐπισχόπου κατὰ 
τὸν τῆς διαπράσεως κχαιρόν. "βὭσπερ δέ τινος εἰ- 
πόντο;, Τί ἄρα καὶ γενήσεται εἰς τὸ δοθὲν τίµηµα 


παρὰ τοῦ ἀγοραστοῦ; ἀπεφήναντο οἱ Πατέρες παρὰ 


τῇ διαπρίσει τοῦ ἐπισχόπου τὰ περὶ ταύτου εἶναι 
ἀνατεθειμέγνα, xal αὐτὸς δοχιµάδει, εἰ προσίχει 
€by ἀγοραστὴν λαθεῖν τὸ παρὰ τούτου δοθὲν τίμημα, 
εἴτε xaX jf. Bl μὲν γὰρ ἀπὸ τῆς εἰσίδου τοῦ δια» 
πραθέντος ἱχανώθη αὐτὸ, ἀναργύρως πρὸς τὴν έπι,» 
σχοπΏν ἀντιστραφῆσεται τὸ ἀχίνητον' εἰ δ' oO, ἐξ 
ἀντιδιαστολῆς λά6ῃ τοῦτο ἀπὸ τοῦ ἐπισκόπον. Καὶ 
fà μὲν τοῦ χανόνος iv τούτοις. Ῥρωτῆσει δέ τις, 
Tlvo; χάριν 6 χανὼν πρεαθβυτέρων µόνων ἐμνήσθη, 


xal οὐχὶ καὶ τῶν λθιπῶν χληριχῶν ; Λύσις. Διὰ τπῦρ 


ὀνόματος τῶν πρεσθυτέρων xbv ἅπαννα χληριὸν 
ὢν/ξατο. Μνησθεὶς yàg αὑτῶν, ὡς ὑπερεχόντων ἐν 


τῷ βαθμῷ, ἔδοξε xol περὶ ἄλλων διαλαδεῖν. "Αν — 


γὰρ. ἀνανβέπηται dj Yy&yovola πρᾶαις παρὰ τῶγ 
πρεσθυτέρων, πολλῷ πλείων ἀνατραπήσεται tj παρὰ 
ἑτέρων Υινοµένη κληρικών. "Dose. dy χφτὰ ἀντι- 


διαστολὴν νὸήσῃς tv παρὰ ἄλλων χληριχκῶν οὕτω. 


γινομένην πρᾶσιν ἑῤῥωμένην εἶναι. Της δὲ πράσεως 
ὡς ἁννκοστάνου ἀνατρεπομένης, πῶς ob Πατέρες 
λέχουσι τῆς ἐπισκοπικῆς εἶναι διακρίσεως τὸ &v- 
τιστραφῆναι xb τίμημα εἴεε καὶ ib; Πάντως ὤφει- 
λαν ὁ ἀγοραοτὴς μὴ ζητεῖν τὸ είµηµα, xaxà τὸν 
καθόλου νομιχὸν xavóva τὸν λέγοντα ἐπὶ παρα” 
νόμφ Σνναλλάγµατι διδοὺς ἁγινγὴ» οὐὰ ἔχει εἰς τὸ 
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« dum non essel episcopus presbyteri vendides. 

« runt, revocare Dominicum ; episcop; autem 

« judicio relinqui, an oporteat pretium recipere 

« annon, propterea quod rerum venditarum τοις 

« ditus majus pretium his ipsis sepe reddis 

« derit, » 

BALS, [n duodecimo canone synodi Niczaz sez 
cundz satis tractavimus de alienatione immobilium 
ecclesiasticorum. Cum autem praesentis synodi 
Patres intellexissent. immobilia episcopalia, qua 
eiiam Dominica appellantur, ut quz: Domino sint 
dedicata, vacante episcopatu 29] fuisse a gacer- 
dotibus alienatx; rati non esse ferendum qnod 
factum est, ea jusserunt revocare Dominicum, seu 
Domíni populum, utpote cum venditio non petueris 
£onsistere, cum propter multa alia, tum etiam quod 
tempore venditionis vacasset Eeclesia. Perinde 
aulem ac si dixisset quispiam, Et quid fiet de pre- 
tio quod datum est ab emptore? prenuntiargnt 
Paires id esse situm in judicio episcopi, et ipe 
examinabit, an oporteat emptorem accipere pretium 
quo: ab eo datum est, an non. Si enim ex redditu 
ejus, quod venditum est, ei satisfactum fuerig, 
ipsum immobile non reddita pecunia ad episcopa- 
tum redibit : sin minus, argumento a conLrario 
sumpio, pretium ab episcopo reeipiet. Et in hig 
quidem eanon consistit. Interrogaverit aytem quise 
píam, Quamobrem canon presbyterorum tantum 
meminit, et non etiam reliquorum clericorum 
Solutio. Nomine presbylerorum omnem quoque 
clericum innuit. Cum enim eorum msgminerit, ut 
qui in gradu anjfecellaut, de aliis qupque tractare 
yisum est. Si enim gubverteiur vesditio faeta a 
prcebyteri& , mnlto megis subvertetur que ft ab 
alis elericis. Qnamobrem ne existimaveris, per 
argumenium a conirstio aumptum, vendiuenem, 
quà hoe mode & ab aliis clericis, esse validam. 
Cuni autem sabvertatur venditie, ut que consistere 
nun possM, qQuomode dicunt Patres, in judicio 
episcopi esse situm, an pretium reddatur an non? 
Debebat omnino emptor pretium nan repetere, eum 
si universália iw jure regula, qux dicit : Qui dat 
ob eeutractum illegitimum, non habet aetionem.a | 
repetendum quod datum est. Solutio. Non staty- 


Guill. Beveregii nota. 


Jantur, ubi dieit, τότο καθιστᾷ Κωνσταντῖνος τοὺς D syqgodi Neoczsariensis canone, 


ἰδίους παΐδας Καίσαρας, καὶ Κυριαχὰς πρὸς ἔπισι ρο- 
φὰς τῶν ἐθνῶν κατὰ τόπους εἰς ἐιμὴν τοῦ θεοῦ πομεῖν. 
Et quidem loca Dei cuitul et sacris mysteriis cele- 
braudis dedicata, a summa antiquilate Kypiaxá 
sive Dominica nominata fuisse, éx divo Cypriano 
colligimus, dicente, Et Dominicum celebrare 1e 
credis, qud corbonam omnino respicis : qug in Do- 
sniuicumn sine sacrificio venis. Cyprian. De opere st 
eleemosgn. ubi vYox' Dominicum in priori loco 
Dontinream conam, in. posterióri. Dominicam do- 
snum aperte signillcat, Que eliam in Veleri Testa- 
smento 7TrzY IY2 domus Domini passim  appella- 
tur. Α Latinis Germani basilicam quamvis aut 
cathedralem ecclesiam Ὀοίι vocánt, ét. canonicos 
earum Domherren. Et quidem. Κυριαχόν talem 
eccelcsiaib priprie denotare videtur decimo tertio 


10 cautum est, ne 
vicant presbyteri àv τῷ Κυριακῶῷὶ τῆς πό)εως οῇο- 
ratt, sf episcopus aut presbyteri ervitatis adsint. 
Hanc saltem vocem ut ecclesiam in genere signifi- 
cantem alii Germani ϱ Grecis mutuati sunt, ut 
decet Walafridus Strabo De reb. eccles. cap. 7. 
Sic etiam antiqui Saxones ecclesiam quamlibet 
Cypic Kyrik vocarunt. Unde in Bcotia et septen- 
trionalibus Anglis partibus Ep, Robis vulgo, sed 
inagis corrupto nomine Church, duplici aspirationg 
nuncupatur. Cum autem he communis fuerlt ma- 
joribus — nostris ecclesie — cujuslibet templive 
denominatio, veri nobis simillimum videlur, prinia 
Curistiang reljgionis semina a Grocis hic disperx 
fuisse. Neque enim existlmandum est, quod Lajir; 
Gizecuin noipen ecclesiis imponerent. 
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erunt Patres nccessario reddendum pretium, ad- A ἀναλαθεῖν τ) δοΏέν. Λύσις. Οὐ διωρίσαντο ol Π1. 


versus dictam legem ; imo, si attentius legas cano. 
nem, invenies eos negavisse pretii redditum, Cum 
. enim id episcopi judicio reliquerint, benigniori 
eliam ratione dixerunt, quod verus antistes et ad 
Ecclesie indemnitatem respiciet, et ad emptoris, 
et quod ei z2equunr bonum. videbitur, quodque non 
sit condemnandum, faciet. Quod si id non fit ac- 
curate et exaete, visi sunt pronunttare, non habere 
emptorem efficacem actionem, et propter ea debere 
ipsum admonere, non autem agere. Lege etiam 
caput 4 epistole sancti. Cyrilli ad Domnun ; Car- 
thaginensis synodi canonem 26, Nieense synodi 
$Cccunds canonem 12; similiter et eorum interpre- 
tationes. 9 


τέρες ἐξ ἀνάγχης ἀντιπτρέφεσθαι τὸ τίμημα ὄπεν. 
αντίως τῷ ῥηθέντι χανόνι " ἀλλά μᾶλλον ὁ tm. 
στατικώτερον ἀναγινώσκων τὸν κανόνα εὑρήσει 
τούτους ἀρνησαμένους τὴν ἀντιστροφὴν τοῦ τιµή- 
µατος. Ἐπεὶ γὰρ παρὰ τῇ ἐπισκοπικῇ διαχρίσει τὰ 
περὶ τούτου ἀνέθεντο, κατὰ λόγον συµπαθέατερον 
καὶ εἶπον ὡς ἀληθῆς ἀρχιερεὺς xal πρὸς τὸ τῆς 
Ἐχκλησίας ἀποθλέφει ἀζήμιον, χαὶ πρὸς τὸ τοῦ 
ἀγοράσαντος, xai πο.ἠσει τὸ δόξαν αὑτῷ ἀγαθοθε- 
λὲς xat ἀἁκατάγνωστον. Κὰν μὴ ἀχριδές ἐστιν, ἔδο. 
ξαν ἀποφαίνεσθαι μὴ ἔχειν ἐνδύναμον ἀγωγὴν τὺν 
fivopaxóta (80), xaX διὰ τοῦτο ὀφείλειν αὐτὸν πα : 
paxalciy xai μὴ ἑνάχειν. ᾽Ανάγνωσον καὶ χεφάλαιον 
ὃ «fc πρὸς Δόμνον ἐπιστολῆς τοῦ ἁγίου Κυρίλλου, 


τῆς bv Καρθαγένῃ συνόδου χανόνα Χς’ χαὶ τῆς ἐν Νιχαίᾳ συνόδου τὸ δεύτερον κανόνα τβ’, ὡσαύτως 


καὶ τὰς ἑρμηνείας τούτων. 


ZONAR.-Si quo-tempore ecclesia suo episcopo Ὦ ZONAP. "Ev μὴ ὄντος ἐπισχόπου ἐχποιῄσωνταί 


destituta est, -necessariam forte ob causam, ex 
immobilibus ejus bonis clerus quidpiam alienaverit 
(clerum siquidem presbyterorum nomine canon In- 
teHigit, eorumque potissimum , quod in superiori 
ordine coHocali sint, meminit), id Ecclesia suo 
jure repetere, vel etiam episcopus poterit. Cujus 
quidem judicio, reddendum sit necne pretium, 
permitti placet. Fieri enim potest, ut ager forte 
admodum fertilis magno pretio emptori sit addi- 
eins, Carthaginensis vero synodi canon 26 infru- 
ctuosas possessiones, si necessitas urgeat, sed cum 
aliquo id quoque discrimine, alienari sinit. 

ARIST. « Si presbyteri quippiam ad Ecclesiam 

.« pertinens vendiderint, irritum sit, et penes epi- 

« seepi -judicium maneat. » 

'Vita funeto.episcopo, Ecclesie bona imminuta a 
clericis custodiri debent. Vel si nulli sint clerici, a 
metropolitano, at omnia episcopo qui postea ordi- 
natus erit, reddantur, ei neque a metropolitano ne- 
que a clericis in suum commodum eorum aliquid 


. conwerti aut auferri, nec Ecclesiam diu vacantem 


manere oportet, sed intra tres menses episcopum 
ordinari ; nisi forsitau inexorabilis aliqua necessi- 
tas tempus .extendi 899 fecerit. .Si quid itaque ez 
Ecclesi: boeíis tempore interinedio clerici vendant, 
quo Ecclesia episcopo vacat, infirmum erit, et 
penes episcopi potestatem erit, aut venditionem 
evertere, ipsumque bonum recipere, aut ea con- 
tentum esse, et ;pretium illius accipere; quare 
synodi Chalcedonensis canonem tricesimum quin- 
tum. 


CANON XVI. 
4 De iis, qui rationis expertia anlmalia inierunt, 
« vel ineunt, quicunque, prius quam viginti qui- 


τινα τῶν διαφερόντων ἀχινήτων τῇ Ἐχχλησίᾳ ol 
τοῦ κλήρου, διά ινα ἴσως χατεπείγουσαν χρείαν’ 
διὰ γὰρ τῶν πρεσθυτέρων τὸν αχληρον ἡνίξατο ὁ 
χανὼν, μνησθεὶς αὐτῶν τὸ ὑπερέχον τοῦ βαθμοῦ’ 
ἀνακαλεῖσθαι ταῦτα δύναται ἡ Ἐγκλησία, ῆτοι ὁ 
ἐπίσχοπος. Οὗ τῇ χρίσει ἀνατίθησιν ὁ κανὼν δοχι- 
µάσαι el χρὴ ἀντιστραφῆναι τὸ τίµηµα, T) ut. "oue 
γὰρ εὐπρόπτοδον ὃν τὸ ἀχίνητον περιεποιήσατο τῷ 
ἀγοραστῇ πλείονα τὴν τιμὴν. 'O δὲ τῆς iv. Καρθα- 
Υένῃ συνόδου εἰχοστὸς ἕκτος χανὼν ἁπρόσοδα ἀχί- 
νητα δίδωσιν ἐκποιεῖσθαι, ἀνάγχης ἐπιχειμένης, 
ἀλλὰ χαὶ τὰ το.αῦτα μετὰ διαστίξεως. . 

ΛΡΙΣΤ. « "Edy τι εἲς Ἐκκλησίας πρεσθύτεροι 

« διαπράσοιεν, ἔστω ἁδέδαιον, χαὶ µενέτω τῇ 

« χρίσει τοῦ ἐπισκόπου. 

Τελευτήσαντος ἐπισχόπου τὰ τῆς Ἐκχλησίας 
πράγµατα ἁμείωτα ὀφείλουσι φυλάττεσθαι παρὰ τῶν 
κληρικῶν * ἢ χληρικῶν ph ὑπόντων, παρὰ τοῦ µη- 
τροπολίτου ' ὥστε πάντα ἁἀποδοθῆναι τῷ χειροτονη- 
θησομένῳ ἐπισκόπῳ, καὶ μήτε παρὰ τῦ µητροπο- 
λίτου, J| τῶν χληρικῶν σφετερίξεσθαί τι, 9 ἀἆφαι- 
ρεῖσθαι εούτων' μήτε μὴν τὴν χηρεύουσαν ἐχχλη- 
σίαν ἐπὶ πολὺ ἀνεπίσχοπον µένειν' ἀλλ) ἑντὸς µη: 
νῶν τριῶν , τὰς χειροτονίας τῶν ἐπισχόπων γίνεσθαι’ 
εἰ µή πού εις ἁπαραίτητος ἀνάγχη τὸν xaiphy Eri- 
ταθῆναι φαρασχευάσει. Εἴ τι οὖν civ τῆς Ἐκκλησίας 
πραγμάτων bv τῷ μεταξυ τοῦ κχαιροῦ οἱ χληριχοὶ 
διαπράσωσι, xa0* ὃν ἐπισχόπου ἡ ἐκχλησία χηρεύεὶ' 
ἔστχι ἀδέδαιον, χαὶ παρὰ τῇ ζουσἰᾳ τοῦ ᾿Επισχόπου 
χείσεται ἢ τὴν πρᾶσιν ἀνατρέφαι, καὶ ἐπαναλαθεῖν 
τὸ πρᾶγμα, f στέρξαι ταύτην, xal ἁπολαθεῖν τὴν 
τιμήν. ζήτει τῆς ἐν Χαλχηδόνι φννόδον xavéve 
λε’. 

ΚΑΝΩΝ IG*. 
« Περὶ τῶν ἁλογευσαμένων, 3 χαὶ ἆλογενομέ- 

« vov (81), ὅσοι πρὶν εἰχοσαετεῖς γενέσθαι ημαρο 


, Guill. Beveregii nota. 


($0) Ἁγωγὴν τὲν ἡγοραχότα. In  Paerisiensi ΄ 


Balsamovnis editione, nec non in mss. Amerba- 
chiano et Ztoniensi, post hec verba additur χατὰ 
τῆς ἐκκλησίας adversus ecclesiam. Quod etiani gen- 


sui necessarium videtur. - 
(81) Περὶ τῶν ἀ Ἰογένσαμέγων ficoi dJAoyevojd- 

yw. Dionysius Exiguus hzc verba interpretatur, 

De his qui irrationabiliter versati sunt , sive versau- 
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« νωνίας τυγχανέτωσαν τῆς εἰς τὰ; προσευχᾶ». 
« Elsa. καὶ àv. τῇ κοινωνίᾳ διατελέσαντες ἔτη 
€ πέντε, τότε xal τῆς προσφορᾶς ἐφαπτέσθωσαν. 
ε Ἐξεταξέσθω δὲ αὐτῶν xal ὁ ἓν τῇ ὑποπτώσει 


€ βίος" καὶ οὕτως τνγχανέτωσαν τῆς φιλανθρω- . 


€ πίας. El δέ τινες χαταχόρως ἓν τοῖς ἁμαρτή- 

t µασι (82) γεγόνασι, τὴν μαχρὰν ἑχέτωσαν ὑπό- 

« πτωσιν. Ὅσοι δὲ ὑπερθάντες τὴν ἡλιχίαν ταύ- 

«την, καὶ γυναῖκας ἔχοντες περιπεπτώχασι τῷ 

« ἁμαρτήματι, πέντε xal εἴκοαι ἔτη ὑποπεσάτω- 

«σαν, καὶ κοινωνίας τυγχανέχωσαν (82) τῆς εἰς 

( τὰς προσευχάς . εἶτα, ἐχτελέσαντες πέντε ἔτη 

(tv τῇ κοινων/ᾳ τῶν εὐχῶν, τυγχανέτωσαν τὶς 

« Προάφορᾶς. El δὲ τινες, καὶ γυναῖκας ἔχοντες 

t χαὶ ὑπερδάντες τὸν πεντηκοστὸν χρόνον, ἥμαρ- 

«τον, ἐπὶ τῇ ἐξ/δῳ τοῦ βίου τυγχανέτωσαν τῆς 

« xowovía;. » 

ΒΛΛΣ. Gaupaclav διαίρεσιν xol πολλοῦ ἀξίαν 
ἐπαίνου ποιοῦσιν οἱ Πατέρες ἐνταῦθα. Διατάττονται 
Ὑὰρ ὡς οἱ μετὰ ἁλόγων ζώων συμφθαρόντες f .χαὶ 
δυμφθειρόμµενοι, ῥητέον δὲ xal συμφθαρησόμενοι, 
εἰχοσαετεῖς μὲν ph ὄντες, πεντεχαΐδεχα ἔτη ὑπο- 
ιπτέτωσαν, xol μετὰ τοῦτο τῆς μετὰ τῶν πιστῶν 
εὐχῆς ἀξιούσθωσαν ἐπὶ πενταετίαν *. xol ταύτης 
δι πληρωθείσης, µεταλαμθανέτωσαν τῶν θείων 
ἁγιασμάτων, τοῦ ἐπισχόπου ὀφείλοντος Φιλανθρω- 
πότερόν τι ἐπ) αὐτοῖς ποιεῖν, εἴπερ ἴσως τοῦτο πα- 
ῥραχαλεῖ ἡ κατὰ τὴν ὑπόπτωσιν θδάρεστος αὐτῶν 


ἀναστροφὴ xal μετάνοια. Ταῦτα 86 φασιν οὕτω γί- C 


νεσθαι εἰς τοὺς ἀπὺ φυσιχῆς ἀνάγχης ἑνίοτε ἆμαρ- 
τάνοντας. Οἱ γὰρ χατακόρως, τουτέστιν ὑπὲρ τὴν 
χρείαν καὶ ἁδιαφόρως χρησάµενοι τῇ ἁλογίστῳ 
ταύτῃ ἁμαρτίᾳ, ἐπὶ μαχκρὸν χρόνον ὑποπιπτέτωσαν. 
Τοὺς μέντοι ὑπερθάντας τὸν εἰκοσαθτῖ χρόνον, καὶ 
γυνάῖχας ' ἔ-οντας περιπεσόντας τῷ ἁμαρτήματι 


IN CAN. ΧΤΙ CONC. ANCYR. 


« τον, πέντε xal δέκα ἔτεσιν ὑποπεσόντες, xov- Α 
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. 1 dem annos nati essent, '"peccarunt, postquam 
« quindecim annis substrati fuerint, communio- 
« nem orationis assequantur. Deinde et cum in 
ε communione quinque annis perseveraveriht, . 
« tuuc etiam oblationem attingant, Exaininetur 
« &utem et eoruin in substratione vita; οἱ ita 
« humanitatem consequantur. Quod si qui perse- 
« verantius his peccatis adhaserint, longam sub- 
« strationem habeant. Quicunque autem hanc 
« zlatem transgressi, et habentes uxores in lioc 
« peccatum inciderunt, quinque et viginti annis 
« substrati, communionem orationis asseqvan- 
« tur : deinde cum in precum communione quin- 
« que annos peregerint, oblationem assequantur. 
« Bi qui autem et uxores habentes, et quinqua- 
« gesimum annuui transgressi, peccaverunt, im 
« vite exitu communionem assequantur, » 


BALS. Admirabilem et magna laude di,;nam di- 
vielonem hie Patres faciunt, Deceruunt enim, ut 
qui cum ratione carentibus animalibus coieriut, 
yel etiam coeunt, dicendum est autem, ct etiatu 
coituri sunt, si non sint quidem viginti annos nati, 
quindecim annis substernantnr, et postea digui qui 
cum fidelibus orent quinquepnio habeantur : 60 
aulem expleto, divinorum quoque sint sacramen- 
torum participes ; debente episcopo se in eos huma- 
nius gerere, si forte pia eorum in substratione con- 
versatio et poenitentia id suadeat. Haec autem dicunt, 
in ees debere fieri, qui naturali quandoque neces- 
sitate peccant, Qui enim ad satictatem, id est, 
plusquam usus exigit, ei indiscriminatim, ferino 
lioc et a ratione abberrepnti peccato usi sunt, longo 
tempore substerpautur. Qui autem vicesimum an» 
hum excesserint, et uxores habentes in hoc pecca- 
tum isciderint, viginti quinque ànnis substerni 


Guill. Bereregii note.] 


twr. Vetus interpres in titulo hujus canonis, fe 
his qui in animalibus coierunt. 1n ipso canone, Qui 
animaliter in. animalibus tale aliquid committunt, 
Et hie sane genuinus est horum verborum sensus, 
Nam ἀλυγευόμενοι hoc Ón loco ii dicuntur, qui 
cum ἀλόχοις, brutis nimirum, ut equabus, aliisve 
bestiis rem habent ; vel qui ἓν ἀλόγοις τὴν ἑαυτῶν 
ἀσέθειαν ἐξαγορεύουσε, ut eos describit sanctus Ba- 


quadragesimas quolibet anno ; diebus etiam Mercurli 
et Veneris, usque: dum vixerit, et semper deffeat 
iniquitatem istam. Exstant hi canones inter priscas 
Anglorum leges a Gulielmo Lambardo editas pag. 
71 et 80 edit; Cantabrig. an. 1644. Item in Hen- 
rici Spelmanni comcil. tom. ], pag, 462 et 466 
edit. Lond. an. 1659. | 

(82) El δέ τινες xacaxópoc ἐν τοῖς ἁμαρτή- 


sülius, can. 63. Qui alibi etiain eos ζωοφθόρους D µασι. Mss. Amerbachianus et Zteniensis pro 


vocat, can. 7, unde ct ipse ille nefariug actus ζωο- 
φθορία audit, Greg. Nyssen. c2n. 4. Dicti suat 
autem et χτηνοβάται. In. Basilieis enim legimus 
ol ἁλογευόμενιι Ὠτοι χτήνοδάται χαυλοπείσθω- 
σαν. Basilic. |. Lx, c. tit. 57, ο. ult. nonnunquant 
eliam ἱπποπόρνοι dicuntur. Et in hav quidem 
canonis hujus interpretatione omnes scholiastes 
consentiunt, Quin ctiauc in canonibus sub. Edgaro 
rege Anglie editis eadem fere, qua hoe canone 
sic intcll-cto constituta sunt, bis nimirum verbis: 
Si quis 20 annos haltus se cum bestia coinquinaverit, 
vel masculus cum masculo, jefunet annos 15. Et si 
usorem habeat, sitque ipse 4U annorum aatis, et 
lale quie fecerit. abstineat jam ei jejunel totins vita 
spa i0, nec pruesumat,donec tRoriturus sil, corpus 
Domani suscipere ; juvenis et insipiens acriter flagel- 
labuntur, qui simile quippiam perpetraveru.. Et 
paulo post, Si quis cum bestia. coierit, jejunet 45 
annos, $cilicet 8, pane εἰ aqua, el in 1 reliquis à 


χαταχόρως legunt χαχούργως. Sed Joannes Antio- 
rhenus una cum Parisiensi Dalsamonis editione 
Bodleian:z nostre vereque lectioni. suffragantur. 
Juxta quam etiam vetus interpres hiec verba red- 
dit, Si autem incessanter ad peccandum  persevera- 
rint. Et Dionysius Exiguus vertit, Quod οἱ inex- 
lebiliter his hesere criminibus. Sed Gentianus 
lervetus in codice 'l'iliano χαχούργως legisse vide- 
tur ; vertit enim, si qui autem improbe εἰ maligne 
in. his peccatis [uerunt. 

(85) 'Ὑποπεσἀάτωσαν xal κοινωνίας τυγχανέ- 
τωσαν. Sic etiam ms. /Etoniensis "una cum Pa- 
risiensibus Balsamonis et Zonar:e editionibus legit : 
sed Joannes Antiochenus, el mss. Amerbachianus 
ei Gallandi, rectius legunt. ὑποπεσόντες χοινωνίας 
τυγχανέτωσαν τῆς εἰς τὰς προσευχάς, panitidinem 
gerentes in. communionem suscipiantur o"rattonum, 
ul vertit Dionysius Exiguus. 
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oportere decernitur : et sic communione cum fide- Α ταύτιρ, ἐπὶ πέντε xaX efxüst γρόνόυς ὑποπίπτειν 


libus quinquennia dignos haberi. His autem etiam 
impletis, divina quoque sacramenta assequi. Qui 
áutem quinquagesimum annu: transgressi, ei et 
üxores habentes in tale quid inciderint, divina 
hunquam digui cümmunione habebuntdr, nisi in 
Ipso vita exitu, Quoniam autem sancii Patres eos 
Qui peccant in tria divisere, et jusserunt aliter 
buniri eos, qui ad vicesimum annum nondum per- 
venerunt ; aliter eos, qui quinquagesimum atGgere 
annum : aliterque qui illum éxcesserunt (i8 enim, 
qui sunt zlale minores, peccahlibus ignoseunt, 
propter natura necessitatem, el propter rationis et 
consilii infirmitatem ὁ qui autem majoris suut 
wtatis, el ideo firmioris et stabilieris rátionis, eos 
inagis puniunt ; qiemadmodum et cate provectis, 
qui tale quid fecerunt, gráviorem pdenam infligunt, 
it sapientioribus, et qui noh posaint naturz nete$- 
sitatem pretexere) : iaterrogaverit quispiam, Cur 
805 quidem, qui vicesimum annsam et quínqiage- 
^imum excesserunt, uxores habentes, peccantes- 
que, Patres purdéunt : qui viginti autem snnum 
hondum impleteruat, etiamel uxores hon labeai, 
biniunt ? Solülio. Ia eos, qui ob florentem statem 
sunt in nialum prodjviotes, iidemque insiplent'ores, 
Patres humanius affecti sunt ; $93 uec de uxe- 
Fibus distinctionem adimniserunt, nihil referre arbí- 
uati an uxores liabeant, au. non : reliquos autem 
beverius exciplentles, ut quibus neque propter 
perturbationuu voheinentiam, nec ztatis instablli- 
ἑαίεηι venia detur; intulerunt. eos etiam. magis 
puniri, οἱ quidem wzores habenl. Scias tamen, 
quod etiam qui uxores mon habent, poemas con 
eliugient : sed similitet punientur. Longam autem 
Bubstrationem dixerunt nonnalli, tempus viginti 
&miorum, hoc ex lege probentes, quie dicit, longo 
lempore, id &st, viginti annis, a bonz fldel posses- 
sore uiuca3pi et dominio acquiri absentis rem im- 
mobilem. dloc sutem dicentes nom placuerunt, eo 
quod ctiam longum tempus 4Zicatur decennium, 
quo bonze fidei possessor domínium acquirit rei 
jmmobilis, quas ad presentem pertinet : sed audie- 
runt, longum esse teinpus quod ab episcopo defi- 
hitur. Cum autem audis canonem dicentem, per 
unau poenam, aeilicel, 4 sacramentis abstinen- 
&iam, eos puniri, qui sic in senéctute deliquerunt ; 
ve dicas alias pdénas non induci, ut qua fuerint 
silentio proteritse. Hoc enim borre&dam penam 
Feliqu:e quoque necessario consequuntur, sj non 
plures : quin et ad annos usque triginta ipsi poenis 
Bervire cogentur. Non suut autem a Patribus ad- 
jecti tot anni ; quod pauci admodum homines vivant 
Yriginta annis post quinquaginta computatis. 


ZONAR. Qui cum bestiis rationé caren'ibus rem 
habuere, non. ounes codem modo, sed varie pro 
elatum varietate, puniendos esse cawon decernit. 
Qui enis. vicesimum annum nondum excesscro, 


C 


διορίζονται, καὶ οὕτω τὶς μἐτὰ {ῶν πἰστῶν κοινω- 
νίας ἀξνοῦσθαι ἐπὶ χρόνους πέντε: πληρωθέντων δὲ 
χαὶ τούτων τυγχάνειν xal τῶν θείων ἁγιασμάτων. 
Ot δὲ τὸν πεντγκονταετῆ χρόνον ὑπερθάντες, ἐὰν 
αἱ γυναῖχας ἔχοντες εἰς τοιοῦτόν τι. περιπέσωσι», 
δὐδέποτε τῆς θείας ἀξιωθήσονται µεταλήφεως el 
ph ἐν τῇ ἑξόδῳ τοῦ βίου. Ἐτεὶ δὲ εἰς «pla διεΏον 
οἱ ἅγιοι Πατέρες τὸὺς ἀμβῤτάνοντας, xai παρεχε- 
λεύσαντο ἄλλως χολάζέσθαι τὺς μὴ φθάσαντας εἰς 
εἰχοσαετῆ χρόνον, xoi ἄλλως τὸὺς εἰς πὲντηκον-αέ- 
τίαν χαταντίσαντας, xal ἄλλω: τοὺς ὑπερθάντας 
τὸν πεντηχονταετῆ χρόνον (τοῖς μὲν γὰρ ἑλᾶττο- 
νος ἡλιχίας οὖσι συγγνωμονοῦσιν ἁμαρτάνουσιδιὰ την 
ἀνάγχην τῆς φύσεως, xal διὰ τὸ ὁλιαθηρὸν τοῦ 
φρονήµατος " τοὺς δὲ µείκονος ὄντας ἡλιχίας καὶ 
κατὰ τοῦτο στερεωτέρου; περὶ τὺ ναεῖν πλειόνως 
ἀολάξουάι, ὥσπερ xal τοὺς εἰς γῆρας ἑληλαχότα:ς 
τὐιοῦτόν τὶ ἑήτάιγύτας ἐπὶ ἀλέον τιμωροῦσιν, ὡς 
ὀννετωτέρους χαὶ μὴ δυναµένους φνσιχην ἀνάγσιν 
προδαλέσθαι)' ἐρωτήσει έις, Διὰ xl τοὺς μὲν ὑπερ- 
θάντας τὸν Χ΄ χρόνον καὶ τὸν v, γυναῖχας Eyovtad; 
xai πταἰσανία: οἱ Πατέρες αἁολάζουσι, τοὺς δὲ μὴ 
πληρὠσαντας τὴν εἰχοπετίαν, xiv γυναῖκαί oUt 
ἔχωσε, τιμωροῦσι; Αὖσις. El; τοὺς ἔτι διὰ sy 
ἠλιχίαν περὶ τὸ xaxby ἁχμάζοντας, καὶ ὄντας ἀφρο- 
ναστέρους, Φιλανθρωπότερον οἱ Πατέρες διετέθησαν, 
xa ob προσέθεντο τὴν περὶ τῶν γνναικῶν διάστιξιν, 
ἁδιάφορον ἡγησάμενοι τὸ ἔχειν τούτους yuvalxa; εἴτε 
καὶ ή: τοὺς δὰ λοιποὺς πλέον βαρύνοντες ὡς μὴ συ ΥΤί» 
νωσκομἐένους ἡ ἀπὸ παθηµότω» ἀχμῆς f] ἀπὸ ἡλικίαό 
ἁστηρ/ατου, ὑπήγαγον ἐπ) πλέον τούτους τιµωρεῖσθα:, 
εἴπερ ἔχουσι xot γυνάῖχας. Πλην Υίνωσχε ὡς xai p 
έχοντες γυναΐκας οὐκ ἐκφεύξονται τὰ ima, 
ἀλλὰ παρομοίως ακολασθήσονται. Μαχρὰν μέντοι 
ὑπόπτωσίν τινες εἴπον τὴν εἰχοσαετῆ, χατασχευά- 
ζοντες τοῦτο ἀπὺ τοῦ νόµου, τοῦ λέγοντος διὰ µά- 
Αροῦ χρόνου, τουτὲστιν εἰκοσαετοῦς. δεσπόζεσθαἰ 
&apX τοῦ καλῇ πίστει νοµέως τὸ τοῦ ἀπόντος &xl- 
νητον. Obs Ίρεσαν δὲ τοῦτο λέγοντες, διὰ τὸ λέγε- 
αθαι μακρὺν χρόνον Xal τὸν δεχαετῆ, OU οὗ 6 we 
klocec νομεὺς δεσᾳοτείαν χκτᾶται ἀχινήτου διαφξ- 
ροντος παβόντι τιν» ἀλλ᾽ fixousav μακρὺν χρόνον 
ἐχεῖνον εἶναι, τὸν ὑποίετυπώμένον παρὰ τοῦ ἔπι- 
σχόπου., 'Axoóev δὲ τοῦ κανόνος λέγοντος δι’ EQ 
ἐπιτιμίου, τῆς ἀποχῆς δηλονότι φῶν θείων Ὥἄχγχια- 
σµάτων, τιμωρεῖσθαι τοὺς iv Υ{ρει οὕτω: ἑλταιχό- 
τας, μὴ εἴπῃς τὰ ἄλλα ὀπιτίμια μὴ ἐπάγεσθαι ὥς 
παρασιωπηθέντα. Τῷ γὰρ φρικτῷ τούτῳ ἐπιτιμίῳ 
ἐξ ἀνάγχης ἔπονται xol τὰ Xon, xa εἰ μη πλείονα, 
ἀλλὰ τέως τριάκοντα Étr χαὶ αὐτοὶ δουλεῦστι τοῖς 
ἐπιτιμίοις ἀναγχασθήσονται. Οὐ προσετέθησαν δὲ 
ol τοσοῦτυι χφβόνοι παρὰ τῶν Πατέρων, διὰ τὸ - 
ερητοὺς πἀνέη Δνθρώπους ζᾗν ἐπὶ χρόνοις τριάκοντα 
ψηφιζοµένοις μετὰ τὴν πεντηκονταστίαν. 

ΖΩΝΑΡ. Τοὺς ζώοις ἀλόγοις συμφθαρέντας οὐχ 
ὁμοίως πάντας οἰκονομεῖσθαχι ὁ κανὼν διατάττει, 
ἀλλὰ δισφορὰς ποιεῖται χαζὰ τὰς ἡλικίας αὐτῶν. 
τοὺς μὲν γὰρ µήπω τὸν εἰποὐτὸν φθάσαντας χρόνον 
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IN CAN. XVII CONC. ANCYR, 


117. 


ravvexaltsxa ἔτη βούλεται ὑποπιπτειν, εἶτα àv ἅλ- A quindecim annos substerni, tum alils quinque: cum 


Aote πέντε ἔτεσι χοινωνεῖν τοῖς πιατοῖς τῶν εὐχῶν, 
ἀντὶ τοῦ συνίστασθαι αὑτοῖς xal συνεύχεσθαι, xal 
μετὰ τὰ πέντε ἔτη «f; συστάσεως µεταλαμθάνειν 
xai τῶν θείων δωρεῶν. Χρὴ δὲ, φησὶ, καὶ τὴν δια- 
γωγὴν αὐτῶν ἐξετάζεσθαι, τὴν ἓν τοῖς Χρόνοις τῶν 
ἐπιτμίων, ὡς εἴ γε ἁδιαφόρως χαὶ ἓν τοῖς Χαιροῖς 
τούτοις ζῶσι, χαὶ οὐχ ἑνδέίχνυνται θερμότητα iv τῇ 
u&vavo'a, οὐχ ἂν τύχωσι φιλανθρωπίας. Εἰ δέ τινες, 
φποὶν, ἐπὶ paxpbv χρόνον ἤμαρτον, καὶ εἰς χόρον 
ἐνεφορίθησαν τοῦ χακοῦ, ol τοιοῦτοι τὴν μακρὰν 
ἐχέτιωσαν ὑπόπτωσιν, τοι τὸν εἰκοσαετῆ χρόνον. 
Καὶ παρὰ τοῖς πολιτικοῖς yàp νόµοις μαχρὸς χρόνος 
ὁ εἰχοσαετῆς λέγεται. Καὶ τᾶῦτα μὴν περὶ νέων 
φησὶν ὁ χανὼν , xal μηδὲ γυναῖχας ἑχόντων 


ὅσοι δὲ, τὴν τῆς νεότητος ἡλιχίαν ὑπερδάντες, xat p 


εἰ; ἄνδρας χαταστάντες, χαὶ γυναιξὶ αυζῶντες, πε- 

ριέπεσον τῷ ἁμαρτήματι τούτῳ, τοὺς τοιούτους Ómo- 

πίπτειν μὲν λέγει ὁ χανὼν εἴχοσι, χαὶ πέντε ἔτη, 
χαὶ οὕτως ἕτέρα «πέντε χοινωνεῖν τοῖς πιστοῖς τῶν 
εὐχῶνν xa μετὰ τὰ τριάκοντα ἕτη τυγχάνει» τῆς 
ἁγίας µεταλήφεως * τοὺς 65 xal γυναῖχας ἔχοντας, 
καὶ εἰς γΏρας Ίδη χλίναντας, καὶ ἔτι τῷ xax 
τοῦτὶῷ συνεχοµένους, οὐδέποτε βούλεται ἀξιοῦσθαι 
τῆς θείας µεταλήψεως, εἰ μὴ Ev τῇ ἐξόδῳ τοῦ Ρίου. 
hilominus crimiue implicuere, non alias, quam in 
licere decernit. 

APIZT. « 'O ἁλογευσάμενος πρὸ τῶν εἴχοσι χρό- 
€ VOV, TEvyt2xal0:xa ἔτεσιν ὑποπιπτέτω ci δὲ 
€ χαὶ την ἡλικίαν ταύτην ὑπερθὰς, xai γυναῖκα 
€ ἔχων, περιπέπτωχει πέντε xa εἴχοσιν ἔτεσιν 
€ ὑποπιπτέτω. 'O δὲ καὶ γυναῖχα ἔχων, καὶ ὑπὲρ 
€ τὰ πεντήχοντα τελῶν ἔτη, ἄχρι «Tc ἐδύδου ὑπο- 
€ πιπτέτω. ) | 
Τὸ μὲν ὁγδοηκοστὸν πρῶτον χεφάλαιον τοῦ tptz- 
"στοῦ ἑθδόμου τίτλου τοῦ ἐξηχοστοῦ βιόλίου τῶν 

Γασιλικῶν ἁλογευσαμένους λέγει τοὺς κτηνοθάτας 

οὓς xal προστάττει κανλοχοπεῖσθαι ' xal τοὺς μετὰ 

ἀλῥένων τἣν ἀσχημοσύνην ἑργαζομένους οὓς xal 
διορίζεται ὁ κανὼν, εἰ μὲν ττυνες τῶν εἴχοσι χρό- 
νων εἰσὶν, ἐπὶ πεντεχαΐδεχα ἔτεσιν ὑποπίπτειν, 
καὶ ἓφ᾽ ἕτερα πέντε συνίστασθαι μετὰ τῶν πιστῶν, 
xai µόνων τῶν εὐχῶν κχοινωνεῖν. εἶτα τῶν θείων 
ἁγιασμάτων ἑφάπτεσθαι. Τοὺς ἓξ τοὺς εἴχοσιν ὑπερ- 
θάντας χρόνους, χαὶ γυναῖχας ἔχοντας καὶ τῷ 


fidelibus in precatione communicare, hoc est, eum 
eis simul consistere prccibusque fundendis vacare, 
ac eo quinquennio exacto divinis quoque muneri- 
bus potiri jubet, Vitam quoque, inquit, ipsorum, 
interea dum criminibus expiandis obnoxii sunt, 
observare oportet : ita ut si illo quoque poenitentiae 
tempore dissolute vilam agant, nec ullum in elu- 
endis criminibus animi ardorem deimoustrent, nulla 
sit eis vicissim benignitas impertienda. Quod si 
qui, inquit, longo tempore in sceleribus volutati 
sunt, seque improbitate affatim expleverunt ; longo 
quoque tempore, viginti scilicet annis, in subatra- 
tione degant. Nam civilium quoque legun sestima- 
tione, viginti anuorua spatio tempus longum defi- 
niri censetur. Atque bxc quidem de junioribus , 
nec matrimonio sociatis, canon statuit. Quicuu- 
que vero ztatis hujus, adolescenüs nimirum, limi- 
tes transgressi, atque in viros relati, uxoribusque 
conjuncti eo se flagitio contamipavere, illos canon 
quinque et viginti annos in substratione agere, . 
tum deinde quinquennio fidelium precibus eommu- 
nicare, atque ezactis demum triginta hisce annis 
sacra communione potiri jubet : qui vero uxoribus 
copulati, etateque jam affeetg, hujusmodi se ni- 


extremo spiritu, sacre communionis participes fleri 


ARIST. « Qui rationis expertia animalia iniwarit 
« ante annos viginti, quindecim annis substerna- 
« tur. Si istam vero zlatem excesserit, el uxorem 
« habuerit, in istud vero facinus inciderit, quia- 
« que et viginti annis substernatur. Qui .vero et 
« uxorem habuerit, et quinquaginta annos Lrans- 
« egerit, usque ad vite exitum substernatur, » 
Octogesimum quidem primum caput tricesimi 
septimi tituli sexagesimi libri Basilicorum a ratiome 
aberrantes yocat eos, qui jumenta ineant, eosque 
virile dissectos esse mandat, et eos qui cum ma- 
sculis turpitudinem committuBt: quos et statuit 
canon, si viginti annis minores cssent, quindecim 
annos substerni, et alios quinque conaistere cum 
lidelibus, et precum solarum participes esse, postea 
divina sacramenta attingere. Eos 3944 autem qui 
viginti amnos transilierunt, et uxores habent, et in 
hujusmodi passionem incidunt, cum viginti quinque 


. ποιούτῳ περιπεσόντας πάθει, εἴχοσι xaX πέντε ἔτη D annos in subsiratione transegerint, et alios quinque 


τελέσαντας ἓν τῇ ὑποπτώσει, xat ἕτερα πέντε àv τῇ 
κοινωνίᾳ τῶν εὐχῶν, μετὰ ταῦτα τυγχάνειν τῆς 
μετοχῆς τῶν θείων ἁγιασμάτων * τοὺς δὲ τὸν πεν- 
«ηχονταετῃη χρόνον ὑπερελάσαντας, vovalxag Eyov- 
τας, ὑποπίπτειν διὰ βίου παντὺς, xal tv τῇ ἑξόδῳ 
τοῦ ἀγαθοῦ ἑφοδίου ἐπιτυγχάνειν. 
KANQN 17’. 
« Τοὺς ἁλογευσαμένους xat λεπροὺς ὄντας (84), 


in precum communione, postea divinorum sacra- 
mentorum participes esse. Eos autem qui quinqua- 
gesimum annum transegerunt, uxores habentes, 
totam vitam substerni, et in discessu boni viatici 
compotes fleri. 


CANON XVH. 
« Eos, qui rationis expertia animantia inierunt, 


Guill. Beveregii nos. 


(84) Toic dAoysvcapérove, xal Asexpobc 6r- 
τας. Scholiastes Harmenopuli tin. bunc cauonei 
nzc habet, Δεπρὺς ὧν fjyouv ἀχάθαρτος xai μεμο- 
λυσμένος ' ἀκάθαρτοι γὰρ οἱ λεπροὶ Toà τῷ Μω- 


σαϊχῷ vip * τὸ δὲ λεπρώσας ἀντὶ τοῦ µιάνας, τὰ 
ζῶα δηλονότνε * χειμαζομένους δὲ τοὺς δαικονῶντας 
λέχει, ὥς τινές φασιν. rosus, hioc ext iminundus 

t pollutus ; quippe leprosi erant. immundi in. lege 


m—— —- 
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e sive quii leprosi sunt vel fuerunt, jussit sancta A 


« synodus inter hibernantes orare. » 


BALS. De iis, qui ratione carentia animalia 
ineunt, in praeterito canone satis diximus. Prosens 
áutem canon eos leprosos nominans, sive immun- 
dos et pollutos, juxta legem Mosaicam, decernit 
ut inter hibernantes orent. Dixerunt autem non- 
nulll, eos libcefnantes appellari, qui sunt a dz- 
mone correpti : rion est autem foé verum, ut mihi 
videtur. Qui enim a dxmone corripiuntür, Vel pet- 
petuo insaniunt, et nunquam precantur ; vel ος 
intervallo, et communicare eis permittitur : quod 
iis, qui cám bestils coierint, ex hoc loco uon con- 
ceditur. llibernahtes ergo proprie appellabuntur, 
quí stant in narthece, et divinas Scripturas audiunt ; 
qui Jocum eorum tenent, qui hieme seu tempestate 
agitantur, et in. ecclesiasticum salutis portum in- 
predi non sinuntur. Quod autem ita sii, ex iis ma- 
hifestum est, qux in canonem superiorem dicía 
&unt. Quoniam enim in illo de aliis quidem locis, 
&ubsirationis scilicet et communionis, qu& conseb- 
tanea fuerunt, Patres jussere, de auditione autem 
nihil penitus tractarunt : hic de hoc quoque loco 
definierudt , ut illic subanditur. Neque enim fleri 
poterat, ut qui εἷἶθ puniretu?, aste substra&ionem 
iu loto audientium nori staret. 

ZONAR. Qui cum bestiis rem habuere, ct lepta 
infecti, hoc est, impuri pollutique sunt (boc autera 
ex Mosaice legis prescripto, quem le; ra invasisset 


pollatum existimante), vel qui lepra infecti fuere, ( 


hoc est, 4 quibus ipse quoque bestie pollutze suni, 
inter hibernattes, hoc est, cum hibernantibus 
6rare synodi decreto jubentur. fliberhantes porro 
tionnulli demone correptós dicünt; sed cgo eos 
hoc loco a synodi Patribus intelligi baud existimo. 
Nam dieione correpti vel omnino furiosi sunt, ac 
perpetuo Iusanientes nullo unquam tempore pre- 
tationi vacant ; vel ex intervallo laborant, eisque 
Interea, düm sui compotes sunt, ex Timothei 
Alexandrini canone tertio, etiam communicare per- 
thissum. Quod si cuin lis, qui ex intervallo a 
dainone agitantur, sine discrimine bestiariis bu- 


]usmodi desultoiibus precari cóncessüm sit ; quae- - 


cunque superiori canone de vatiis peccantium 
ordinibus constituta fuerant, hic canon evertit. 
Quid sit igitur inter hibernantes orare haud facile 
dixerim. 


€ ἦτοι λεπρώσαντας, τούτους προσέταξεν fj, &vla 

« σύνοδος εἷς τὺς χἐιμάζομένους (85) εὔχεσθαι. » 

BAAZ. Περὶ τῶν ἁλογευσαμένων ἱκανῶς διολάδο- 
μεν ἐν τῷ προλαθόντι γανόνι, Ὁ δὲ παρὼν κανὼν, 
λεπροὺς τούτους χατονοµάζων, ftot ἀχαθάρτους, 
xai µεμιαχµένους, χατὰ τὸν Μωσς xbv vópov, δι- 
ορίζεται εὔχεσθαι αὐτοὺς εἰς τοὺς χειμαζομένους. 
Ἐἶπον οὖν τινες χειµαζομένους εἶναι τοὺς δα,μονῶν- 
τας ' οὖκ ἔατι δὲ τοῦτο ἀληθὲς, ὡς ἐμοὶ δοχεῖ. Ol 
{ὰρ δαιμονῶντες f| διόλου µεμήνασι καὶ οὐδέποτε εὔ- 
χονται, ἢ àx διαλείµµατος, xal µεταλαμθάνειν παρα- 
χωροῦνται * ὅπερ εἰς τοὺς ἀλογευομένους ἀπεντεῦ- 
ϐεν 0) παραχωρεῖται. Χειμαζόμενοι τοίνυν 'χληθή- 
σονται χυρίως οἱ ἐν τῷ νάρθηχι ἱστάμενοι, καὶ &xpo- 
ὤμενοι τῶν θείων Γραφῶν, τόπον ἐπέχοντες χειµα- 
ζομένων, xal eig τὸν ἐχχλησιαστικὸν λιμένα τῆς 
σωτηρίας εἰσελθεῖν ph παραχωρούμενοι. Ὅτι δὲ 
τοῦτο οὕτως ἔχει, δΏλον xal ἀπὸ τῶν ῥηθέντων sk; 
tbv διβλθόντα κανόνα. Ἐπεὶ γὰρ ἐχείνῳ περὶ pàv 
τῶν ἄλλων τόπων, Ίγουν τῆς ὑποπτώσεως xal τῆς 
Κοινωνίας, τὰ εἰχότα οἱ Πατέρες παρεχελεύσαντο, 
περὶ δὲ τῆς ἀχροάδεως οὐδέν τι διέλαδον * ὥρισαν 
ἐνταῦθα καὶ τὰ περὶ τοῦ τοιούέου τόπου, ὡς ἂν xi- 
χεῖσε ἐξαχούηται. ᾿Αδύνατον γὰρ ἦν τὸν οὕτως ixc- 
τιμµώμενον μὴ στῆναι εἰς τὸν τόπον ἀκριωμένων πρὸ 
τῆς ὑποπτώσεως. 

ZONAP. Tou; ζώοις ἀλόγοις συμφθαρένίας xa 
leftpouc ὄντας, ἀντὶ τοῦ ἀχαθάρτους, µεμιασµένους 
(τοῦτο δὲ κατὰ τὸν Μωσαϊκὸν ν”µον, ὃς τοὺς λεπροὺς 
ἀχαθάρτους ἑνόμιζεν) ἠτοιλεπρώσαντας, χουν xal 
αὐτὰ τὰ ζῶα µιάναντας, τούτους ἡ σύνοδος διετά- 
ξατο εἰς τοὺς χειµαζομένους εὔχεσθαι, ἧτοι μετὰ τῶν 
χἐιµαζοµένων. Χειμαζομένους δέ τινες χαλοῦσι τοὺς 
δαιμονῶντας * οὐχ οἶμαι δὲ τούτους λέγειν ἐνταῦθα 
τοὺς τῆς συνόδου Πατέρας. Οἱ γὰρ δαιμονῶντες fj 
διόλου μεμήναξι, Καὶ οὐδέποτε εὔχονται, ἁδιάλειττον 
ἔχοντες την µανίαν, f| &x διαλειμµάτων πάσχουσι, 
χαὶ ἓν τοῖς διαλείµμασιν, ὅτε σωγφρονοῦσι, καὶ µετᾷ- 
λαμδάνειν παραχωῤοῦνται, κατὰ tbv Υ΄ xavóva οῦ 
Ἀλεξανδρέως Τιµοθέου. El οὖν τοῖς Ex διαλειμά- 
των δαιμονῶσι αννεύξονται ἁδιαστίκτως οἱ ἆλογευ- 
σάμενοι, ἠπράχτησαν διὰ τούτου τοῦ χανόνος al αἷ- 
ρέσεις xal διαστίξεις τοῦ προλαβ΄ντος Χανόνος. Τί 
οὖν ἐστι τὸ εἰς τοὺς χειμαζομένους εὔχεσθαχι, οὐχ 
ἔχω εἰπεῖν. 


Guill. Beveregii noto. 


Mosaiwa. Quod att, qui lepra iu[ecit, tantum valet, D puli vocem λεπρώσαντας in tertu active interpre- 


nc si diceret, polluit, jumenta scilicet. Hibernantes 
autem tocal a demone lortos, ut aliqui tradunt. 
Harmenop. epit, can. sect. 5, tit. 3. lsidorus Mer- 
tator hunc canonem sic interpretatur, Hos eodem 
sane non solum leprosos crimine hujusmodi factos, 
sed et alios isto suo morbo replentes, plicuit. inter 
eos orare, qui tempestate jaciantur, qui α nobis 
Energumeni appellantur, Dionysius. Exiguus, Eos 
qui irrutionabiliter vixerunt, el lepra inusti crimi- 
nis alios polluerunt, pree-pit sancia synodus inter 
eos orare qui spirün periclitantur  iminundo, vbi 
Ubscrvetur hos ambos. cum scholiaste Harmeno- 


tari. 

(85) Elc τοὺς xsipdCogérovc. De his fusius 
commentati sumus in annotationibus ad undec.- 
mun) cauoneu prim: synodi ccumenicze, Nicez 
habite, quas consulas : hic interim observamus, 
Balsamonem inter et Zonaram convenire, nonnul- 
los asseverasse χειμαζομένους hoc in loco eosdeu 
esse atque δαιμονῶντας. Quod cum Alexius Aris 
stenus asseruerit, verí saltem «simile est, eum 
unum ex iis esse, quos illi ita dixisse scribunt i 
atque ejus proinde scholia iis lecta fuisse. 
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ΑΡΙΣΤ. « Ὁ λεπρὸς ἁλογέυσάμενος, f| καὶ λεπρώ- Α ARIST. « Leproasus qui bestids iniit, vel etiam 


€ σας, τοῖς χειμαξομένοις συνεύχοιτο. » 


Ἐπειδὴ ἀχάθαρτος ἣν ὁ λεπρὸς ἐν τῷ νόμῳ τῷ 
τὸῦ Μώσέως, χατὰ τοῦτο xal ὁ χανὼν τὸν ἀλογευ- 
σάµενον ὡς ἀκάθᾶρτον χατονσµάζει λεπρόν. Βούλε- 
ται οὖν τοὺς Ξοιούτους τοὺς iv γυναιξὶ παρὰ φύσιν, 
3| ἐν ἄῤῥεσιν, ἡ ἓν ἁλόγοις τὴν αἰσχύνην ἐργαζομέ- 
νους, xai λεπρώσαντας ἑαυτοὺς, f] xal ἑτέροις τῆς 
οἰχείας µεταδόντας ἀχαθαρσίας, ὡς καταχόρως χρη- 
σαµένους τῷ πάθει, μετὰ τῶν χειμαζοµένων συνεύ- 
χεσθαι. Χειμαζόμενοι δέ εἰσι, κατὰ τὸν μέγαν Διο- 
νύσιονι οἱ ὑπὸ πνεύματος πονηροῦ χατιχόμενοι, ol 
υμετὰ τῶν Πιστῶν o) συνεχωροῦντο εὔχεσθαι, ἀλλὰ 
τόπους εἶχον ἀφωρισμένους, xaY ηὔχοντο ἓν αὐτοῖς, 
Ῥήτει τοῦ μεγάλου Ἡασιλείου xavóva Ef' xai &E- 
Ἡχοστὸν τρίτον * xal εὑρήδεις ἐπὶ εῶν τοιούτων 
ἀσελγειῶν Ἠτηονα τὰ ἐπιτίμια. 

ΚΑΝΩΝ IH', 

ε Εἴ τινες ἐπίσκοποι χατασταθἑντὲς, καὶ μη δε- 
€ χθέντες ὑπὸ εῆς παροικίας ἑκείνης εἰς ἣν ὦνο- 
€ µάσθησαν, ἑτέραις βούλοιντο παροιχίαις ἐπ. 

εέναι, xal βιάζεσθαι τοὺς καθεστῶτας, xal στά- 

σεις χινεῖν κατ) αὐτῷν, τούτους ἀφορίζεσθαι. 

'Eàv μέντοι βούλοιντο εἰς τὸ πρεσθυτέριον 

χαθέξεσθαι, ἔνθα σαν πρότερον Πρεσθύτεροι, 

« yh ἀποδάλλεσθαι αὐτοὺς τῆς τιμῖς . ἐὰν δὲ 

' διαἀτασιάξωσι πρὸς τοὺς καθεστύτας ἐχεῖ 

«€ ἐπισχόπους, ἀφαιρεῖσθαι αὐτοῖς χαὶ τὴν τιµὴν 

« τοῦ πρεσθυτερἰου, xal γίνεσθαι αὐτοὺς ἔκχη- 

t ρύχτους. » 


c 


ΒΛΛΣ. Ὁ ιδ’ κανὼν τῶν ἁγίων ἁποστόλων καὶ — 


ὁ νε’ χαὶ ὁ λς’, ἀλλὰ phy καὶ 6 τζ’, xol ὁ τη’ κανὼν 
t$ ἓν Αντιοχείᾳ συνόδου, πολλά τινα δἰαλαμδά- 
νουσι περὶ τῶν χειρβοτονδυμένων ἐπισχόπων, xol 
μἢ δεχοµένων ὑπὸ τῶν παροιχιῶν αὐτῶν * xal 
ἀνάγνωθι τούτους, 'ÜO μέντοι παρὼν χανὼν διορί- 
ζεται τοὺς μὴ δεχθέντας ἐπισχόπους, εἰς ἃς ὠνο- 
μάσθησὰν παρθιχίας, μὴ ἀπέρχεσθαι εἰς ἑτέρας, 
xai βιάζεἰν τοὺς Ἀβοέδρους αὐτῶν, xal μήτε μὲν 
διεγείρειν χατὰ τούτων τοὺς ὑπ' αὐτοὺς κληρικούς 
4 xal λαϊκούς. Τοὺς δὲ τοιοῦτόν τι ποιοῦντας o. 
ὀοίνεσθαι. Ὡς δέ «vog εἰπόντος, Καὶ «olo; ἔσται 
τόπος χατοιχίας τοῖς τοιούτοις; ἐπέγαγον οἱ Πα- 
ἄέρες ὡς, εἰ βούλοιντο οἱ χειροτονηθέντες διάγειν 
εἰς ἑτέρας παροιχίας, fivouv εἰς τὰς προτέρας χατ- 
διχίας αὐτῶν, xol ἀνέχονται εἰς πρεσδυτέρου τόπον 
Ἀαθῆσθα:, οὗ χωλυθῄσονται * τοίνυν καὶ οὕτω μὲν 
ποιούντες ἀνενόχλητοι διατηρηθήσονται, ἔχοντες 
την τοιαύτην τιμήν. ἘἙὰν δὲ στάσεις xal διαφορὰς 
ἔχωσι μετὰ τοῦ ἑγχωρίου ἐπισκόπου, ἀφαιρεθήσον- 
ται καὶ τὴν τοῦ πρεσθυτέρον τιμὴν, xal γενῄσονται 
ἐχχήρυχτοι. Ταῦτα τοῦ χανόνος διριζοµένου, μὴ 
εἴπῃς τοὺς ph δεχθέντας ἐπισχόπους καθῆσθσι εἰς 
τοὺς τόπους τῶν πρεσδυτέρων διὰ ὑπόπτωσιν τῆς 
τιμῆς τοῦ ἐπισχοπιχοῦ ἀξιώματος, ἀλλὰ διὰ τὸ μὴ 
αἶναι ἕτερον τόπον τοῦ πρεσθυτερίου μείζονα. Τυ- 
yb» γάρ τινος ἐξ αὐτῶν ὅ,τος ἀπὸ 'Ηραχλείας, xal 
ὑποστρέφαντος εἰς ταύτη», οἱ μὲν πρεσθύτερ.ι, 


* 


ε lepra infecit, cum hibernantibus comprece 

ctr C 

Quandoquidem immundus erat in lege Mosaica 
leprosus, idcirco canon eum qui Jumenta iniit, ut 
jmmundüum vocat leprosum. Vult itaque eos qui cura 
molieribus preter naturam, aut cum masculis, aut 
edm bestiis turpitudinem commiserunt, seque le- 
prosos reddidéruht, et aliis de sua impertiuntur 
immunditia, ut »timodice utentes passione, cum hi- 
bernantibus comprecari. Hibernantes autem sunt 
secundum magnum Dionysium qui a spiritu pravo 
vexantur, qui cum fidelibus orare non permitte- 
bantur, sed loca babebant przxscripta οἱ in 19 
preces effundebant. Οτο Basilii magni canones 
62 οἱ 65, et ob eamdem lasciviam penas minores 
invenies, 


395 CANON X VIII. i; 

4 Si qui constituti episcopi, et ab illa parecia, in 

« quam nominati fuerunt, non suscepti, alias 

ε velint pareecias invadere, et Hs, qui constituti 

« sunt, vim afferre, et seditiones adversus illos. 

« excitare, eos segregari; Sin autem velint in 

« presbyterio residere, in quo prius eraut pre- 

« $hyteri, ipsos honore non moveri : quod si 

« etiam adversus eos, qui illic constituti sunt, 

« episcopos , seditiones exzcitaverint, lionorem 

« quoque presbyterii ab eis auferri, et illos abdi- 
« catos effici. » 


BALS. Quartus decimus canon sanctorum saposto- 
Jorum et quintusdecimus et tricesimus sextus, quin 
etiam septimus decimus ct octavus decimus canon 
Antiochenz synodi, multa tractafi de episcopis, 
qui' ordinantur, et a suis paroeciis non auscipiuu- 
tur ; ct lege eos. Prxesens vero canon decernit, uL 
episcopi, qui non sunt suscepti in paroecías in quas 
nominati sunt, in alias non abeant, nec earum 
prasulibus vim afferant; nequc adversus eos cle- 
ricos suos et laleos excitent : ii vero, qui tale 
quid faciunt, segregentur. Tanquam vero dixerit 
aliquis, Et quisnam erit eis locus habitationis ? 
subjunaerunt Patres, quod si velint. quidem, qui 
ordinati sunt, in aliis pareeciis degere, scilicel in 
suis prioribus babitationibus, et iu presbyteri loco 
residere sustineant, non prohibebuntir ; et si sic 
agant, omnis molestie expertes conservabuntur, 
eum honorem habentes : sed si-cum illius loci epi- 
&copo seditiones dissensionesque excitaverint, pre- 


sbyteri quoque eis honor detrahetur, et abdieati . 


erunt. Hae eum canon decernat, ne dixeris epi- 
scopos, qui suscepti non &nnt, in locis presbytera- 
rum sedere, ut deprimatur honos episcopalis digni- 
tatis , sed «οί non sit alius locus major presby- 
teratu, Si quis enim forte eorum sit Heracleanus, 
ct eo redierit, presbyteri quidem, quorum aliquando 
unus erat et ipse electus, sacerdotum locos obtine- 
buat ; bic vero ad episcopaleu dignitatem prouo- 
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THEOD. BALSAnxUA^ 


H9 


£us, cum reJiquis Heracles episcopis sedebit; septa Α ὡς εἷς ποτε ἦν xa à φηφισθεὶς, τηὺς τῶν ἱερέιων 


au0tem transiliens, hoc est metropolitani locum sibi 
Usurpans, non exaudietur. Eum enim tunc cum 
presbyteris sedere, quando est aliorum episcopo- 
rum sedes, est iguominia episcopatus. Debes ergo 
facti speciem sic boc ín loco ponere, quod.ejus loci 
episcopus non habebat alios episcopos qui una 
Cum 60 agerent; sed solos presbyteros, qui etiam 
simul sedebant, Presbyteratus autem. honorem ab 
9, qui sic agit, auferri, et abdicatum fieri, ne 
intellexeris de depositione accipi ; sed de ejus sola 
honoris ablatione : scilicet ne, ut cum sacerdotibus 
quidem sedeat, dignus habebitur. 


ἔξονσι τόπους: οὗτος δὲ el; &mxtoxorixhe ἀξίωμα 
προαναθιθασθεὶς μετὰ τῶν λοιπῶν ἐπισχόπων τοῦ 
Ἡρακλείας καθίσει’ xal ὑπὲρ τὰ ἐσχαμμένα πτ- 
δῶν, τουτέστιν, ἰδιούμενος τὸν τοῦ µητροπολίτου 
τόπον, οὐκ εἰσαχουσθήστται. Τὸ vào καθῆσθαι 
τοῦτον μετὰ τῶν πρεσθυτέρων, ὅτε xol ἑτέρων 
ἐπισχόπων γαθέδρα ἐστὶν, ὕδρις iod τῆς ἀρχις- 
βωρύνης. Ὀφείλεις οὖν ἐνταῦθα θεµατίσαι, ὅτι à 
ἐγχώριος ἐπίσκοπος οὐκ εἶχε ουνόντας αὐτῷ xal 
ἑτέρους ἐπιαχύπους, ἀλλὰ µόνους πρεσθυτάρωυς. cl 
καὶ συνεκάβηντο. Τὸ ἀφαιρεῖσθαι δὲ τὸν παρὰ ταῦτα 
ποιοῦντα «ἂν τιμὴν τοῦ πρεσθυτερίον, χαὶ Υί5σθαι 


ἐκχήρυκτον, μὴ vofanc ἐχλαμδάνεσθαι εἰς καθαίρεσιν, ἀλλ εἰς Βόνην ὑπόπτωσιν τῆς τιμῆς τούτον, 
Έχουν οὐδὲ μετὰ τῶν πρεσθυτέρων χαθῆσθαι ἀξιωθήσονται. 
ZONAR. Si qui forte posiquau epiecopi consti- Ὁ 20ΝΑΡ. Ἐάν τινες ἐπίσχοποι κατασταθέντες, 


Jti, hoc est creati sunt, in ea parecia ad quam 
nominati, cujusque videlicet episcopi dicti sunt, 
baud recipiantur ; alteram vero ipsi parceciam, hoc 
est, alteram ecclesiam conventumque fielium in- 
vadant, ac iis, qui in illa constituti, qui illius sci« 
Hcet parecie episcepi creati sunt, vim afferant, 
seditionibusque perturbent : segreyari eos, ita ut 
nequaquam eodem cum episcopis honore affician- 
tur, hic eanon decernit. Si vero eum sacerdotibus 
assidere velint, Id obtinere, ut scilicet saccrdota» 
jem habeant dignitatem, baud vetat. Quod 8i eos 
quoque, qui illie dezunt, episcopos seditionibus 
vexent, sacerdotis quoque dignitate privari, et ab» 
dicatos effici, lioc est ab Ecclesia expelli jubet. 
ARIST. « Episcopus constitutus, si ab ecclesia ip 
« quam electus est, non recipiatur, sed aliis epi- 
« 9Scopis molestiam exhibeat, excommunicetur. 
« Si vero presbyteris annumerari velit, aunume- 
« retur. At si ab episcopis ibi constitutis dissi- 
« deat, etiam presbyteri honore privetur. » 


906 Qui episcopus fit, et non acceptus est a 
populo cujus curam sibi habet commissam, si 
aggressus fuerit in alterius paroecia munus aliquid 
episcopale obire, et ibi cousututis episcopis tu- 
multum aliquem inducere, segregabitur. Si autem 
juter presbyteros. recenseri velit, et cum eis sedere, 
et s&quali gaudere honore, ils connumerabitur. Si 
$utem contra episeopos ibi constitutos seditiones 
excitet, et jus aliquid episcopale usurpet, ctiam 
jsto presbyterorum honore privabitur, et segrega- 
bitur. 


CANON XIX. 
t Quicunque virginitatem proGtentes, professionem 
« suam irrilam reddunt, ii bigaimorum defini- 
« nitionem impleant. Virgines autem, que cum 
« quibusdam tanquam cum /íratribus congredi- 
« untur, prohibuimas. » 


C ΑΡΙΣΤ. 


ἀντὶ τοῦ χειροτονηθέντες, μὴ δεχθῶσι παρὰ τῆς παρ- 
οικίας tig ἣν ὠνομάσθησαν, fc ἐπεχλήθησαν δη- 
λονότι ἐπίσκοποι ἐπέλθωσι δὲ ἑτέρᾳ παροιχίᾳ, 
Ίγουν ἑτέρᾳ ἐχχλησίᾳ xal ἆθρο:σμῷ πιστῶν, val 
βιάξωνται τοὺς χκαθεστῶτας ἐχεῖ, τοὺς χεχε'ροτο- 
νηµένους ἐν τῇ παροιχἰᾳ ἑχείνῃ, καὶ στάσεις xtvoat 
κατ) αὑτῶν, τούτους ὁ κανὼν ἀφορίδεσθαι χελεύει, 
ὥστε yh συντιμᾶσθαι τοῖς ἐπισχόποις. Ei δὲ βού- 
λο:ντο συγχαθῆσθαι τοῖς πρεσθντέροις, τούτου τυγ- 
χάνειν, τοι πρεσθυτέρωω ἔχειν τιμήν. Ἐὰν δε ozd- 
σεις χινῶσι πρὸς τοὺς ὄντας kxcl ἐπισκότπους, τότε 
xai tne τοῦ πρεσδυτέρου τιμῆς στερεἶσθα, αὐτοὺς, 
καὶ γίνεόθαι ἐκχηρύχτους, τουτέστι xal τις Ἐχ- 
χλησίας ἑχπτώτους. 
€ Ὁ ἑίσχοπος χαταστὰς, sl οὗ δέχεται 
€ παρὰ τῆς παροικίας εἰς fiv ἐχλήθη, ἀλλ᾽ ἑτέρ.ι; 
€ ἐπιδχόποις ἑἐνοχλεῖ, ἀφοριζέσθω. Ei δὲ «cl, 

ε πρεσδυτέροις ἐθέλει συναριθµεῖσθαι, σνναριθ- 

« µείσθω : εἰ δὲ xal τοῖς Excel ἐπιαχόποις ba 

v στασιάκοι, ἁπωθείσθω xal τῆς πρεσθυτέρ. 

€ τιμῆς. » 

Ὁ γενόμενος ἐπίσχοπος, καὶ μὴ προσδεχθεὶς παρ 
τοῦ λαοῦ, ὧν τὴν φροντίδα ἐνεχειρίσθη, εἰ ἔπιχε: 
ρήσει ἓν ἀλλοτρίᾳ παροιχἰᾳ ἑπισχοπικόν τι δίχαιι 
ἐνεργῆσαι, xal τοῖς ἐχεῖσε ἐπισχόποις ὄχλησίν tv 
ἐπαγαγεῖν, ἀφορισθήσεται. El δὲ μετὰ τῶν πρεσθς 
τέρων ἐθέλει συναριθμεῖσθαι, xal συγχαθῆσθαι αὖ 
τοῖς, xal τῆς ἴσης ἀπολαύειν τιμῆς, συγχαταλεγἰ, 
αεται τούτοις. El δὲ xal πρὸς τοὺς ἐχεῖσε χαθεστῶ 
τας ἐπισχόπους διαστασιάξει, xal ἔπισκοτι 
τενα δίκαια ὑφαρπάξει, xai τὴν τιμὴν Taj, 
τῶν πρεαθυτέρων ἀφαιρεθήσεται, xal ἀφορισθί' 
dctat. | 

KANQN 1’. 
ε Ὅσοι, παρθενίαν ἐπαγγελλόμενοι, ἀθετοῦσι τῇ. 

« ἐπαγγελίαν, τὸν τῶν διγάµων ὃρον ἐχπληρού” 

« τωσαν. Τὰς μέντοι συνερχοµένας παρθένου, 

e εισὶν, ὡς ἀδελφοῖς (86), ἐχωλύσαμεν. » 


Guill. Beveregii note. 


(86) 'üc d6sJ42oic. Sic preter Bodleianum πυ- 
s'rum codicem, ZEtoniensis etiam legit, nam Tilia- 
mus llervetas vertit, tanquam cum (fratribus. Sed 


ms. Amerbachianus legit ἀδελφοῦύς. Joaunes Autio- 
chenns et Parisiensis pariter atque Zonarz editio, 
ὡς ἀδελφάς. Et sic sane omnes Latini interpretes 
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ΒΑΛΣ. Τοὺς ἀθεξήσαντας τὴν πρὸς 8ebv vevout- Α — BALS. Eos, qui susm Deo professionem votum- 


νην παρ) αὐλῶν ἐπαγγελίαν χάριν τοῦ παρθενεύδιν 
cl Πατέρες χαθυποθόάλλουσι 6po διγάµων, τουτέστιν 
ἐπιτιμίῳ. Ἐπεὶ δέ τινες, ὡς ἔοικχε, παρθενἑύειν 
ἐμολογήσασαι ἑσχανδάλιξον πολλοὺς διὰ τὸ συνοινεῖν 


µετά τινων ἀνδρῶν, λεγομένων εἶναι ἀδελφῶν αὑτῶν, 


ἐχώλυσαν οἱ Πατέρες xat τοῦτο. ᾽Αθέτησιν «δὲ ἑν- 
ταῦθα τῆς διὰ τὴν παρθενίαν ἐπαγγελίας μὴ εἴπῃς 
πηρνείαν, ἀλλὰ τὸν vópipov vápov. Διὰ τοῦτο γὰρ 
χαὶ 635 μόνου ἐπιτιμίου διγἁμων χολάνουσι τούτους. 
Ei γὰρ ἐπόρνευσᾶν τινες ἐξ αὐτῶν, τιµωριιθήσονται 
διὰ Eze uev τοὺς πόρνους χολαζόντων. Παρθένους 


μέντοι ὀφείλεις εἰπεῖν ἐνταῦθα, ἄνδρας δηλονόξι χαὶ ᾿ 


γυναῖχας, μὴ τοὺς ἀποταξαμένους τῷ χόσμῳ, καὶ 
ἐπιλεξαμένους τὸν μονήρη βίον, ἀλλ ἑτέρους τινὰς 


μετὰ λὰϊχοῦ σχἡμαῖος προσερχοµένους τῷ e:j, 9 


x31 παρθενεύειν ἐπαγελλομένους. Οἱ γὰρ τὸν µο- 
vfpr βίον ἑἐλιλεξάμενοι, ἀθετοῦνέες τὴν πρὸ; θεὺν 
ὁμολογίαν αὐτῶν, xat γάμοις προσομιλοῦντες, oUx 
ἐπιτιμίῳ διγόµων χαθυποθληθέσοντα:, ἀλλὰ δια- 
σπωµένου τοῦ γάμου ὡς ἀνυποστάτου, µεγάλως 
κολασθήσλνται, καὶ τῷ µοπαστηῤῳ, ἐν ᾧ ἀπεχά- 
Ὄρησαν, παθαδοθήδονται, καθὼς xai tw ἑτέροις 
χανόσιν εἴπημεν διαφόροις. Ἐπεὶ δὲ ὁ μέγας Bact- 
λειο; δι2/ίςεταε ἓν t χχνόν, αὐτοῦ ὥς µο,ιχαλίδα 
xaiaxp vicÓa: τὴν ἀθετήσασαν παρθενίαν, thv πρὸς 
Θεὸν ὁμολογίαν αὐτῆς * ἀνάγνωθι τοῦτον, καὶ τῆς 
δ- συνόδου γανόναις’. 

ZQNAP. Οἱ παρθενεύειν ἐπαγτελλόμενδι, χἂν 


qne de virginitate servanda irritum reddunt, Patres 
digamorum definitioni, hoe est poenz, suhjiciunt. 
Quia autem nonnullz, virgines se futuras profess:e, 
multos offendebant, eo quod: cum quibusdam viris 
qui dicebantur esse fratres earum, habitarent ; hoc 
quoque Patres prohibuerunt. Voti sutem virgini- 
tatis inflrmationem ne híc esse fornicationem dixe- 
ris, sed legitinuum matrimonium. Piopterea enim 
et eos sola digamorcm poena afficiunt, Si qui 
etenim ex Ipsis fornicati fuerint, punientur pcenis 
qua fornitcatoribus inffiguntur. Debes autem hio 
virgines dicere, viros seilicet et feminas, non qui 
mundo renuntiavere, et vitam monasticam elegere : 
sed allos quosdam cum laico habitu ad' Deum ac- 
tedentes, et virginitatem profltentes. Qui enim vi- 
tàm monasticam elegerunt, suam Deo professionem 
irritam facientes, et se matrimonio conjungentes, 
Üigamorum ponis non subjicientur, sed divulso et 
separato matrimonio, ut quod non possit consí- 
stere, valde punientur, et monasterio, in quo tonsi 
sunt, tradentur ; sicul in aliis diversís canonibus 
diximus. Quia autem magnus Basilius in suo ca- 
none 18 definit, eam ut adulteram condemnari, 
qu:e virginitatem, suam Deo promissionem, fecit 
irritam * lege eum, et sext:e synodi canonem 10. 


$ONAR. Qui virginitatem, sive vlei, sive mulieres, 


ἄνδρες εἶεν χᾶν γυναῖχες, ἀβετοῦντες τὰς ἐπαγνε- (? sunt professi, si fidem promissi fregerint, digamo- 


^ia; αὐτῶν, τῷ ἐπιτιμίῳ τῶν διγάµων ὑπηθαλλέ- 
σθωσαν. "Opov γὰρ τὸν τύπον καὶ τὸν κανόνα λέγει, 
Έγουν 603 περὶ τῶν δι]άμων χεχανύνισται xal 
διατετύπωται, ταῦτα κρατήσει καὶ E αὐτῶν, ὥστε 
pev ἑνιαυτὸν δέχεσθαι. Κωλύει δὲ ὁ χανὼν τὰς 
πἀρθενίαν ἐπαγγελλομένας συνέρχεσθαι (87) ἀνλρά - 
διν, ἀντὶ τοῦ συζῇν, συναιχεῖν, ἁδελφὰς ἑαυτὰς 
δνομαζούσας τῶν ol; συνδιάνονσιν, ἵνα μηδὲ ὑπο» 
Ψία τις T) χατ) αὐτῶν ἀπρεπίής. 'O δὲ μέγας Βασι- 
Artog ἓν ὀχιωκαιδεχάτῳ κανόνι αὐτοῦ, τῷ χρίµατι 
τῆς µοιχείας ὑποχεῖσθαι τὴν ὁμολογήσασαν παρθε- 
νεύειν, xal μὴ την ὁμολογίαν φυλάξασαν, ἀπεφη: 
νατο. 


fum penis subjieiantur. Definitionis enim nomine 
canonen: et constitutionem intelligit ; ut quzecunque 
nimirum de digámis constituta ac decreta sunt, ab 
iis quoque serventur, ac non nisi lapso demum 
anno admittantur. Quod autem atque mulieres 
virginitatem professw se eum viris sociarent, hoc 
est vitam simul ae &ub eodem tecto degerent, soro: 
res eorum quibuscum conversantur se nominantes, 
ne qua in eos incomirodior suspiclo oriretur, íd 
quoque hic canon vetat. Magnus vero Basilius de» 
cimo octavo canone, quie cohdictam virginitatem 
violaverit, adulterii juditio ac penis obnexiam esse 
domonstrat. 


Guill. Beveregii nota. 


regerunt, Namque ultimam hane przsentis canonis D 


partém Isidorus Mercator sic vertit, Virgines aulem 
puellas, qug tanquam sorores cum. nonnullis viris 
habitare volunt, ab earum consortio prohibémus. 
Dionysius Exiguus, Virgines autem, qua conveniunt 
eum aliquibus, tanquam sorores, habitare prohibe. 
sus. Vetus interpres, cui (1. quw) vero convenerint 
virgines aliquibus sicut sorores vetamus. Sed sensus 
jn utraque lectione idem est. Nam tantumdem est 
virgines viros vocare fratres, alque viros istos eas 
vocare sorores. Mos enim, ut. videtur, tum tem- 
poris obtinebat, ul virgines nonnull& cum viris 
lanquam cum fratribus suis cohahitarent, quaque 
οὐ iis propterea Sorores dici sunt, et nonnuu- 
quam ἀγαπηταὶ dilecte, ul et. viri. isti ἀγαπητοὶ 
dilecti eatum ab ipsis nuncupati sunt. Quod etiam 
α Justiniano diaconissis ordinandis prohibetur 
dicente Volumus autem et ipsas, que ad ordinatio- 


nem verdueuntür, diaconissas, sive es. viduitate, sive 
ex virginitate non cüm aliquo cohwrentes, ant cogna- 
torum,aut eorum,quos appellant dilectos (talibus cnim 
nominibus wtentest maliqna. axspicione suam replent 
eilam) sed aut sole habitent, aut cum parentibus solis, 
filiis. aut vere [ratribus. Justinian, Novel. 6, c. 6, 
ubi ultima verba, aut rere fratribus, indizitant, 
eas cum aliquibus tanquam fratribus, qui ta». en 
vere [ratres non erant cohabitare solitas, Et hujus- 
modi sane virgines eedem fuerunt, que a concilio 
Nicxeno primo συνείσακτοι dicte suntf; utpote quas 
presens etiam canon vocat τὰς συνερχοµένας παρ- 
θένους τισὶν, ὡς ἁἀδελφοῖς. De quibus in annotatio- 
nibus ad tertium dicti Niceni concilii canonem 
fusius disseruimus. 

(87) ᾿Επαιγελ-ομέγας συγέρχεσθαι. Codet 
Amerbacbianus , necnos Gallandi leg ἐπαγγσλλο” 
ένας φυλάστειν συνέρχεσθαι. 
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ARIST. « Qui virginitatem pzofessus est, et votum Α *APIZT. « Ὁ ἐπαγγειλάμενος παρθενίαν, καὶ ἆθε- 


« irritum facit, quadriennio segregetur. Et vir- t τῶν, τετραετίαν ἀφοριξέσθω". xal αἱ παρθένοι, 
« gines οἆ aliquos lanquam fratres ne acce- ὡς ἁδελφοῖς τισι µη προσίτωσαν. » 

« dant. ) | 

Hic quidem canon in latitudine sua eum qui vir- 'O μὲν κανὼν οὗτος, iv 4 πλάτει τὸν ἕπαγ- 


ginitatem professus est, eamque rejicit, digamorum ««γειλάμενον mapÜsviav, xal ἀθετοῦντα αὐτὴν, τὸν 
definitionem explere jubet. Digami autem poena, ut, τῶν διγάµων ὅρον ἐκπληροῦν ἀπαιτεῖ, Τὸ δὲ ἐπι- 
dicit quartus Basilii magni canon, hoe est, nempe ἍἨτίμιον τοῦ διγάµου, ὡς ὁ τέταρτο; χανὼν {οῦ µεγά- 
anno segregari : quamvis alii Patrum eum biennio Ἅλου Βασιλείου λέγει τοῦτό ἐστι ^ τὸ ἐπὶ ἐνιαυτὸν 
segregant. Sed idem Basilius magnus In undevice- ἀφορίζεσθαι * χἂν ἄλλοι τῶν Πατέρων ἐπὶ διετίαν 
simo suo canone docet quod virorum de virg'nitate τοῦτον ἀρώρισαν. 'O δὲ αὐτὸς µέγας Βασίλειος, ἐν 
professiones non novimus, praterquam ai qui se-— τῷ ἐννεαχαιδεχάτῳ κανόνι αὑτοῦ  maplstrotv ὡς 
ipsos monachorum ordini connumerant : sed et de — "OpoXoylag ἀνδρῶν περὶ παρθενίας οὐκ ἔγνωμεν" εἰ 
viris istis qui ceelibatum professi sunt consehta- — uíj.roÀ τινες ἑαυτοὺς τῷ τῶν µονα»όντων τάγµατι 
neum videtur, ut ipsi interrogentur, εἰ evidens . χαττρίθµησαν' πλὴν καὶ ἐπ᾽ αὐτῶν τῶν ἀνδρῶν 
397 corum accipiatur professio, ut postquam b Δαρθενίαν ἐπαγγελλομένων, ἐχεῖνο m poen xov ἡγεῖ- 
professionem suam irritam fecerint, e& ad carna- — tax εἶναι, τὸ ἑρωτᾶσθαι αὐτοὺς, xai τὴν ὁμολογίαν 
lem et voluptaria) vilam 'retrocesserint, eorum αὐτῶν ἐναργὴῆ 3ap6ávew* ὥστε, ἐπειδὰν τὴν óvo- 
qui fornicantur peena subjiciantur. Qui hujus ita- — Xoy(av αὐτῶν ἀθετήσωσι, xal πρὺς τὸν φιλόσαρχον 
que canonis synopsim fecit digamorum segregatio- «καὶ ἡδονιχὸν βίον μετατεθῶσι, τῷ τῶν πορνευόντων 
nem in latitudine positam in eum qui ccolibatus ἐπιτιμίῳ αὐτοὺς καθυπάγεσΊαι. Ὁ γοῦν ἀυνογίσας 
professionem irritam facit transtulit, Quod autema τὸν παρόντα χανόνα τὸν μὲν ἓν τῷ πλάτει χείµενον 
Basilio magno infertur, tali opponitur, videlicet ἀφορισμὸν τῶν διγάµων τῷ ἀθετοῦντι τῶν παρθε- 
fornicatorum pena. Tandem autem talium pena Ἅνίαν παρέδραµε * τὸ δὲ παρὰ τοῦ μεγάλον Βασιλείου 
septerh est annorum, istis duos annos deflentibus, ἑπκαγόμενον ti τοιούτῳ προθέθετο΄ Έχουν τὸ τῶν 
duos audientibus, alios autem duos subsiratis, et πορνέυόντων ἐπιξίμιον. Ἐπεὶ δὲ ἡ ἐπιτίμησις vov 
m unum cum fidelibus consistentibus, octavo vero Ἅοιούξων Ev ἑλτά ἐστιν ἔτεσι * δύο μὲν προσκλαιόν- 
ad sacramentorum participationem admissis, ut — tov, δύο δὲ ἀκρυωμένων, Eg! ἑτέροις δὲ δυσὶν ὑπο- 
quinquagesimus ejusdem Dasilii magni canon sta- πιπτόντων, xal ἓν ἑνὶ τοῖς πιστοῖς συνισταµένων, 
εἰ. Inveuiuntur autem quandoque nonnulli qui € τῷ δὲ ὀγδόῳ παραδεχοµένων εἰς τὴν μετυχὴν τῶν 
fornicationis penz obnoxii sunt, et quatuor απηὶς ἁγιασμάτων, χαθὼς ὁ πεντηκοσιὸς ἔννατος τοῦ αὖ- 
castigantur : uno quidem deflentes extra ecclesim — 10v μεγάλου Βασιλείηυ χανὼν διορίζεται “εὑρίσκον, 
ambitum stantes, secundo autem ad auditionem — t&t δὲ ποτε xal τινες τῷ νῆς πορνείας ἐπιτιμίῳ 
admissi, terüio ad penitentiam cuur substratis ὑπεύθύνοι ὄντες, xal ἓν τέσσαρσιν ἔτεσιτὴν ἐπιτί- 
colioeati, quarto autem cum populo conveniunt, µμῆσιν ἔχοντεᾳ: ἓν ἑνὶ δὲ προσκλαίοντες, ἔξω τῶν 
ab oblatione abstinentes ; et in quinto boni com- Περιθόλων τῆς ἐχχλησίας ἱστάμενοι, Ev δὲ τῷ δευ- 
munionem consequentes : ut qui inulieres vel clam — v£(tp εἰς ἀχρόασιν παραδεχόµενοι, ἐν τῷ τρίτῳ εἰς 
vel vi a se vitiatas habent, quemadmoduni vicesi- µετάνοιαν μετὰ τῶν ὑποπιπτόντων ταττόµενοι " ἐν 
mus secundus ejusdem sancli canon statuit, Secun- δὲ τῷ τετάρτῳ εἰς σὐστασιν μετὰ τοῦ Jaou, τῆς 
dum illum canonem, ut videtur, qui hujus canonis προσφορᾶς àzeyóptvov* xal Ev τῳ πἐέμπτῳ τῆς 
synopsim fecit, minorem fornicatorum ponam, τοῦ ἀγαθοῦ xotvovlac ἐπιτυγχάνοντες * ὡς οἱ γυναῖχα 
sive: quadriennium apposuit. Prohibet autem et Ἅἔχοντες ix διαφορᾶς λαθραίας, 7) xal βιαιοτέρας, 
hic canon virgines cum viris sub quocunque prg- καθὼς ὁ εἰκοστὸς δεύτερος κανὼν τοῦ αὑτοῦ &ylov 
textu conversari, διαλαμδάνει' κατ αὑτὸν τὸν κανόνα, ὡς ἔοιχεν, 
τὸν παρόντα συνοψίσας xavóva, τὸ ἵττον ἐπιτίμιον τῶν πφρνευόντων, ἤγουν τὴν τετραετίαν, προσέθετο. 
Κωλύει δὲ ὁ xavüv οὗτος χαὶ τὰς παρθένους μετὰ ἀνδρῶν ὅλως συναναστρἐφεσθαι καθ' οἰανδήτωα 
πρόρασιν. 


’ GANON XX. D KAN(N κ’. 
δἱ alicujus uxor adulterata fuerit, *cl quis eam — « "E&v τινὸς γυνὴ μοιχευθῇ, , μο:χευσῃ τις, b 
« adulteraverit, oportet. eum in septem annis « Exc ἔτεσι δεῖ αὐτὸν τοῦ τελείου τυγεῖν χατὰ τοὺς 
« quod perfectum est assequi, per gradus qui eo  βαθμοὺς τοὺς προάγοντας. » 


« deducunt. » 

BALS. In sep:imo octogesimo et in nonagesimo BAAE. Ἐντῷ πζ xay xavóvt τῆς ἓν τῷ Τρούλι 
octavo canone synodi in Trullo, de adultero et συνήδου ἁρχούντως διελάθηµεν περὶ μοιχαλίδος χαὶ 
adu'tera sufficienter tractavimus. Pr$sens autem μοιχοῦ. Ὁ δὲ παρὼν ακανὼν διορίζεται ἀξυωῦσθτι 
canon cos sancta communione dignos esse haben- τούτοις τῆς ἁγίας µεταλῆψεως μετὰ ἑπτὰ ἔτη χα: 
dos decrevit, post septem annos in gradus ΡῶΠΑ- ταµεριζόµενα εἰς τοὺς βαθμοὺς τῶν ἐπιτιμίων. 
rum) dispertitos. Lege et unum et vicesimum ϱἳ ᾿ἸΑνάγνωθε καὶ τὸν χα xavóva xai x9' τοῦ ἁγίοι 
vicesimum secundum canonem sancti Basilii. Βασιλείου. 
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ZQNAP. Τὴν µοιχαλίδα χαὶ τὸν μοιχὸν bU ἑπτὰ ἑτῶν A.— ZUNAR. Adulteram et adulterum, septem anno: , 


ὥρισεν ἡ σύνοδος αὕτη slc τὸ τέλειον ἔρχεσθαι, firouv 
εἰς τὴν ἁγίαν µετάληφιν τοὺς δὲ ἑπτὰ ἐνιαυτοὺς 
χαταµερἰζεσθαι εἰς τοὺς τῶν ἐπιτιμίων βαθμούς. 


ΑΡΙΣΤ. « Ἡ μοιχαλὶς xat ὁ po yb. ἑπταετίαν ἀφ- 
« οριζέσθωσαν. » 

Καὶ ὁ ὁγδογχοστὸς ἔδδομος κανὼν τῆς ἐν τῷ 
Τρούλλῳ ἕχτης συνόδου ἐν ἑπτὰ ἔτεσι τῷ μοιχῷ 
ἐπάγει τὴν ἐπιτίμησιν, καθὼς 6h xal ὁ παρὼν δια» 
λαμθάνει χανών * ὥστε ἐνιαυτὸν μὲν ἕνα προσχλαίειν, 
διετίαν ἑἐπικροᾶσθαι, τριετίαν ὑποπίπτειν, xal τῷ 
ἑθδόμῳ συνίστασθαι τοῖς πιστοῖς, xq) οὕτω Χάῑο 
αξιῦσθαι τῆς προαφορᾶς, ἐὰν μετὰ ξαχρύων ποιῃ- 
σεται τὴν µετάνοιαν. Ὁ δὲ κπεντηκοστὸς ὄγδοος 
χανὼν τοῦ μεγάλου Βασιλείου ἐν πεντεκαίδεχα ἔτε- 
σιν ἐπιτιμᾷ τὸν µοιχόν ' ὥστε kv τέσσαρσι μὲν προσ- 
Χλαί[ειν, kv πέντε δὲ ἀχροᾶσθαι, lv τέσσαρσιν ὑπο- 
πίπτειν, ἓν δυσὶ συνίστασθαι τοῖς πιστοῖς, xal μετὰ 
ταῦτα ἀξιοῦσθαι τῆς χοινωνίας, . 

ΚΑΝΩΝ KA', 
«. Περὶ τῶν γυναιχῶν τῶν ἐκπορνευουσῶν, xal ἆναι» 

« ρρυσῶν τὰ γἐννώμενα (88), καὶ σπουδαξουσῶν 

« φθόρια ποιεῖν. ὁ μὲν πρότερος ὄρος μέχρις 

« ἐξόδου ἐχώλνσεν, xal τούτῳ σνντίθενται * φιλ- 

& ανθρωπότερον δέ τι εὑρόντες, ὠρίσαμεν δε- 

€ χαέτη χρόνον xatà τοὺς βαθμοὺς τοὺς ὡρι- 

« σµένους πληρῶσαι, » 

DAAZ. 'Amb ὅρου ἀρχαιοτέρου ἐχκλησιαστιχοῦ 


χατὰ µόνας τὰς τελευταίας ἀναπνοὰς τῆς τῶν ξείων C 


ἁγιασμάτων µεταλήψεως ἠξιοῦντο αἱ σνλλαθοῦσαι 
λαθραίως, xal διὰ τὸ μὴ ἐπιγνωσθῆναι ἀναιροῦσαι 
ξὰ ἔμόρυα αὐτῶν χαθ) οἱονδήτινα λόγον. Οἱ δὲ τῆς 
συνόδου ταύτης Πατέρες, φιλανθρωπευσάμενοι, ὥρι- 
σαν μετὰ δέχα ἐνιαυτοὺς µεριζομένους εἰς τοὺς véa- 
σαρας βαθμοὺς τῶν ἐπιτιμίων, Ίγουν εἰς τὸν τοῦ 
προσχλαίοντος, τὸν τοῦ ἀαρρωμένου, τὸν τοῦ ὑποπί- 
πτοντος, χαὶ τὸν τοῦ συνεστῶτος, µεταλαμθάνειν 
αὑτάς. Φθόριον δέ ἐστιν ἅπαν φάρμαχον φθεῖρον τὸ 
ἐγχυμονούμενον. ᾿Ανάγνωθι τὸν β’ xavóva τοῦ ἁγίου 


rum spàtio ad id quod perfectum est, sacram vi- 

delicet communionem synodus pervenire dccernit. 

Septem porro annos pro variis ponitentium gra- 

dibus dividi jubet, 

ARIST. « Adultera et adulter septenuio segre- 
ε gentar. » 

Et octogesimus septiimug sext in Trullo synodi 
Canon septem annorum ponam adultero infert, 
quemadmodum et presens canon constituit, Ut 
unum quidem annum defleat, biennium audiat, 
triennium substernatur, et septimo cum fidelibus 
conveniat, et sic obiatione dignus habeatur, si cum 
lacrymis paenitentiam egerit. At. quinquagesimus 
octavus Basilii magni canen adulterum quindecim 
annorum pons subjicit : ut quatuor quidem de- 
fleat, quinque vero audiat, quatuor &ubsternatur, 
duos cum fidelibus congregetur, et postea conmu- 
nione dignus censeatur. 


998 CANON XXI. 
« De mulieribus, qu:e sunt fornicatz, et fetus ín 

« utero perimunt, et fetuum necatoriis medica- . 

« mentis faciendis dant operam ; prior quidem 

« definitio usque ad vite exitum prohibebat, et 

« ei quidam assentiuntur; sed humanitate ta- 

« men utentes, decrevimus ut. decennium per 

« gradus prafinitos impleant. » 

BALS. Antiquiore ecclesiastica definitione, m 
sola ultima respiratione divinorum sacramentorum 
participatione digne lhabebantiur ew, quao cum 
clam concepissent, ne id cognosceretur, suos fe- 
tus in utero necabant quovis modo. Hujus autem 
synodi Patres, usi humanitate, post decem annos 
in penarum quatuor gradus dispertitos, scilicet 
ejus qui deflet, ejus qui audit, ejus qui supplex 
substernitur, et ejus qui ad preces fidelium con- 
gregatur, eas posse sacramentis communicare 
statuerunt. Φθόρια autem dicuntur omnia medieca- 
menta, que, quod in utero conceptum est, reri- 


Cill. Beveregii note, 


(88) Kal ἄναιρουσῶν τὰ bpeva. Fetum in 
uUtero necare Tertullianus oliin interdictum asserit, 
dicens, Nobis vero homicidio semel interdisio, etiam 
conceptum utero, dum. adhuc sanguis in hominem 
deliberalur, dissolvere non licet. Homicidii festina- 
4t0 esi prohibere nasci : nec refert natam quis. eri- 
piat axámam, an nascentem disturbet ; homo est et 

ui est futurus, εἰ (rucius omnis jam in semire est. 
Tertull. Apol. c. 9. De hoc atroci flagitio intelli- 
gcndus est Lactantius, ubi oil, Verum homines, 
ne quid sit facinus, quo manus suas non. polluant, 
rudtbus adhuc el simplicibus animis abnegant [ucem 
3on ase datam. Lactant. |. vi, c. 20. Hoc autem 
per medieamenta qusedam a mulierculis. impense 
improbis epota perpetrari solet. Do quibus Juve. 
nalis Satyr. 6, aii; 


Tantum artes hujus, lantum medicamina possunt, 
Que steriles [acít, atque homines in ven]re necandos. 


Et Minutius Felix in Octavio, dicens, Vos enim 


video procreatos filios nunc feris et avibus exponere, 


nunc adsirangulatos misero moriis genere. elidere : 
sunl qua in ipsis visceribus medicaminiteas epotis 


originem futuri hominis exstinguant, et parricidium 
faciant, antequam. pariant. De hoc facinore jus 
civile sic statuit, (Qui abortioniís aut. amatorium 
oculum dant, elsi dolo mon faciant, tamen quia 


D mali exempli res est, humiliores in. metallum, hone- 


etiores in insulam amissa parte bonorum relegantur. 
Quod si eo mulier aut homo perierit, summo attp- 
plicio afficiuntur, 1. xxxvi, sect. 5 De penis, 
Hujusmodi medicamenta, a praesenti quidem ca- 
none Φφθόρια dicuntur; sed 4 synodo Trullana, 
can. 91, ἀμόλωθρίδια appellantur. Qu: vox eodein 
sensu ab ÁAthenoagora quoque usurpatur, dicente, 
Καὶ οἱ τὰς τοῖς ἀμδόλωθριδίοις χρωµένας, ἀνδροφο- 
νεῖν τε χαὶ λόγον ὑφέξειν τῆς ἐξαμθλώσεως τῷ θεῷ 
φαμεν, x&tà ποῖον ἀνδροφονοῦμε, λόγον. A.henag. 
leg. pro Christian. In scholiis ad Basilic. lib. 1x, 
tit. 89, ἀμθλωθρίδια scribitur. Ubi etiam legimus, 
xai αἱ ἀμδλωθρίδια διδοῦσαι φάρμαχα φονεύτριαί 
εἰσι, καὶ αὐταὶ καὶ αἱ ξεχόμεναι τὰ ἐμθρυοχκτόνα δηλη- 
τήρια. Qui ex nonagesimo primo synodi Trullanz 
canone desumpta sunt, Suidas autem de voce Ἂμ- 
όλωθρίδιον ait, quod sit, αὐτό τε τὸ φθάόριον φάρ- 
µαχον, xai Oh xai τὸ διαφθαρέν. 
4 
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munt. Lege secundum canonem saneti Basilij, et A Βασιλείου xal τὸν Ίνα τῆς kv τῷ Τρούλλῳ συνόδου, 


nonagesinum primum synodi in Trullo, ei eorum 
interpretationem, 

ZONAR. Mulieres ex concubitu furtivo pragnan- 
tes, ne flagitium uterus prodat, fetwm, aut gravi 
pondere ad alvum  premendam superinjecto, aut 
epolis ad conceptum abigendum medicamentis , 
data opera inuterGciunt. Eas igitur mulieres toto 
vitze tempore a communione arcendas, tantumque 
jn extremo vitae articulo ad sacrorum mysterio- 
rum perceptionem admittendas, priori constitue 
tione defluitum esse bic canon affirmat, Nos vero, 
inquiunt synedi Patres, mitiore excogitato reme- 
dio, decennium constituimus; eoque per definitos 
gradus vicissim exacio, hoc est certo tempore in 
singulis poenilentium locis, lugentium scilicet, au. 
dientium, in substratione degenüum, et cum cste- 
ris astantium, expleto, yacraw illis communionem 
impertiri haud vetamus. Magnus quoque Basilius 
secundo ipsius canone, qus mulieres sponte 
uterum 'vitjavere, decennil multa puniri jubet. 
Quamvis curationem non temporis longitudine, 
sed panitendi modo definiri oportere demonstret, 
ARIST. « Meretrices medicamenta Boxia accipien - 

« tes, decennio subjiciantur. » 

Mulieres qua pharinaca nozia accipiunt ad fetus 
8408 in utero necandos, decem annos castigentur. 
Duos quidem annos exira. eeclesie ambitum stan- 
tes, οἱ deflentes, tres. autem ad basilicas fores 


immorautes, et divinas audientes Scripturas , aliud C 


£vtem triennium ín postica ambonis parte sub- 
siratz οἱ cum cateebumenis egredientes, unum 
aulem anui cum fldclibus eontenientes et pre- 
Catiopum partem habentes, Et sie post hosce gra 
dua perfectione diga:e babentur. 


CANON XXil. d 
& De iuvoluntariis cxdibus, prior quidem consti- 

« tutio jubet in septennie per. praffinitog gradus 

« csse perfecti participes : secunda vero quin- 

« queunii tempus implere. ) 

BALS. Magnus Basilius in suo canone octavo et 
ia septimo quinquagesiuio fusius de voluntariis εἰ 
ipvoluutariis caedibus disserit, Tu igitur illos perz 
Jege, tam accuratius disces, quaenam involuntariz 
sint et voluntavie cades; etf quales illarum poena. 
Lege et que a nobis seripta sunt, eura ca20uem 91 
synodi in Trullo exposeremus. 

499 ZL0NAR. Hic quidem canon voluntarianr 

£2dem counnunionis privaüone multat, ejesque 
auctorem perpetuo a sanctorum) perceptione er- 
L1remo vitz arlieulo duntaxat excepto arceri jubet, 
Magnus vero Basilius sexto et quinquagesinio ca- 
none viginti an&orum spatium ei sceleri. luendo 
constituit, idque ita describit; ut auctorem faci- 
. noris. quadriennio lugere, quinquennio audire, 
septem annis substerni, δὲ quatuor annis subsi- 
stere in fidellum conventu velit ; quibus postinodum 
exactis, ad sacromentorum communionem αμ]! - 
Indus sit. ' 


xai τὴν ἑρμηνείαν αὐτῶν, 


ZÜNAP. Γυναῖχες λάθρα τιοὶ µιγνύμεναι xal συλ- 
λαμθάνουσαι, ἵνα μἣ γνωσθῶσιν, ἀνχιροῦσι τὰ ἔμ- 
θρυα ἔξεπίτηδες ἢ βάρη ταῖς χοιλίαις ἑαυτῶν ἔπι- 
τιθεῖσαι χαὶ συμπιέζουσαι ταύτας, 4 φάρμαχά τινα 
πίνουφαι, καὶ φθείρουσαι τὰ κυοφορούµενα. Ταύτας 
οὖν, φησὶν ὁ χανὼν οὗτος, ὅτι ὁ πρότερος ὅροιἑτετίμι- 
σεν ἀχοινωνησίᾳ μέχρι θανάτου, καὶ ὥστε ὃν τῷ Üvih- 
σχειν µόνον ἀξιοῦσθαι τῆς θείας µεταλύψεως. Ἡμεῖς 
65, φασὶν ol τῆς συνόδου Πατέρες, φιλανθρωπύότερόν 
«t εὑρόντες, δεχαετίαν ὠρίσαμεν, ὥστε διὰ δέκα 
ἑτῶν καταμεριζομένων εἰς τοὺς ὡριαμένους βα- 
ὐμοὺς, τοι τοὺς τόπους τῶν ἐπιτιμίων, τὸν τοῦ 


B προσκλαίοντος, «bv τοῦ ἀχροωμένου, τὸν τοῦ ὑποι 


πίπτοντος, tbv τοῦ συνεστῶτος, ἀξιοῦαθαι τᾶς 
θείας µεταλίψεως. Καὶ ὁ μέγας δὲ Βασίλειος ἐν 
δευτέρῳ αὐτοῦ κανόνι, ταῖς xav ἐπιτήδευσιν φθξι- 
ρούσαις τὰ ἔμδρυα δεχκακτίαν ἐπιτιμᾷ. Λέχει δὶ 
δεῖν μὴ χρόνῳ, ἀλλὰ τρόπῳ εἲς µετανοίας ὁρίζειν 
τὴν θεραπείαν͵ 


APIZT, « Al πόρναι, λαµμδάνουσαι φθόρια, δεχαε- 
ετίαν ὑποπιπιέτωσδαν. » 

Δὶ δεχόµεναι δηλητήρια ἐπὶ τῷ τὰ ἔμδρυα αὑτῶν 
ἀνελεῖν, ἐπὶ δέχα ἐιτιμάσθωσαν ἔτεσι ΄ δύο μὲν 
ἕτη ἔξω τοῦ περιδόλου τῆς ἐχχλησίας ἱστάμεναι 
xai προσκλαίουσαι, τρία δὲ παθὰ τοῖς βασιλιχοῖς 
ἑστῶσαι πυλῶσι, χαὶ τῶν θείων Γραφῶν ἀκρούυμε- 
ναι» ἄλλην δὲ τεεραετίαν ἑνεὸς τοῦ περιθόλου της 
ἐχχλησίᾳς kv. «ip ὁπιαθίῳ μέρει τοῦ ὄμδωνος ὕπο- 
πίπτουσαι, καὶ μετὰ τῶν χατηχουµένων συνεξιοῦσαε, 
ἐπὶ δὲ ἐνιαυτὸν φυνιστάµεναι τοῖς πιστοῖς, χαὶ τῶν 
εὐχῶν χοινωνοῦσαν καὶ οὕτω μετὰ τοὺς βαθμοὺς 
ᾠύτους τῆς τελειώσεως ἀξιούμεγναι. 

ΚΑΝΟΝ KP'. 
e Περὶ ἀχουσίων φόνων 6 μὲν πρότερος ὄρος iv 
€ ἑπταετίᾳ κελεύει τοῦ τελείου μετασχεῖν χατὰ 

« τοὺς ὡρισμένους βαθμούς 6 δὲ δεύτερο, τὸν 

« πενταέτη χρόνον πληρῶσαι. » 

BAAX. Ὁ μέγας Βασίλειος ty τῷ Ww χανόνι αὐὖ- 
τοῦ xai kv τῷ vi. αλατύτερον περὶ φόγων ἐχουσίων 


p xaX ἀκουσίων διαλαμδάνει. Καὶ ἀνάγνωθι τούτους, 


xai µάθοις ἀχριθέστερον ποῖοξ τα εἰσὶν ol ἀχούσιοι 
qóvot, xq τίνα τὰ κατὰ τούτων ἐπιτίμια. ᾽Ανάγνωθι 
xai τὰ *ap' ἡμῶν γραφέντα εἰς τὴν ἑρμηνείαν τοῦ La' 
χανόνος τῆς bv τῷ Τρούλλῳ συνόδου, 

ΖΩΝΑΡ. Οὗτος μὲν ὁ κανὼν ἀκοινωνησαίᾳς ἔπιςι- 
pip κολάζει τὸν ἐπκούσιον φόνον, μὴ συγχωρῶν' 
μετέχει» τῶν ἁγιασμάτων τὸν ἐχουσίως φονεύσαντα 
εἰ μὴ ἐν τῷ τέλει τοῦ βίου. ὁ δὲ µέγας Βασίλειος 
bv πεντηχοστῷ br κανόνι οἰχασσετίαν ὁρίζει ἐπὶ 
τούτῳ, οὕτως αὐτὴν διαιρῶν ΄ προσχλαίειν μὲν τε- 
τραατί«ν, ἀχροᾶσθαι δὲ πέντε ἔτη, ὑποπίπτειν 6 
bnt), xal συνίστασθαι τοῖς πιστοῖς ἐπὶ τετρα- 
ετίαν, καὶ τούτων ἐχμετρουμένων μετέχειν τῷ- 
ἁγιασμάτων, 
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APIZT. « 'O ἀχουσίως φονευτὴς πενταετίαν ὑπο- A ARIST. « [nvoluntarius sternatur homicida quia- 


€ πιπτέτω. ) 

Περὶ τοῦ ἀχουσίου φονευτοῦ οὗτος μὲν ὁ χανὼν 
πενταετίαν ὁρίζει εἰς ἐπιτίμησιν ' ὁ δὲ vi τοῦ Βα- 
σιλείου κανὼν δύο ἔτη προσχλαίειν τὸν τοιοῦτον 
παρακελεύεται, τρία ἕτη &v ἀχροωμένοις διατελεῖν, 
εἐσδαρα ὑποπίπτειν, καὶ ἓν ἐνιαυτῷ συνἰστασθαι 
Sol; πιστοῖς ὥστε διὰ δεχαετίας τυγχάνειν τῆ; 
σελειώσεως, χαὶ ἀξιοῦσθαι τῆς κοινωνίας. 

ΚΑΝΩΝ κ. 
εΠερὶ ἐκχουσίων φόνων ὑποπιπτέτωσαν μὲν (89), 
€ τοῦ δὲ τελείου &v. τῷ τέλει τοῦ βίου χαταξιού- 

« σθωσαν. » 

BAAZ. Τά τῶν Éxouciov φόνων ἐπιτίμια Ó νς’ xa- 
νὼν τοῦ ἁγίου Βασιλείου ὑποτυποῖ * xai πρόσσχες 
μᾶλλον τοῖς Ev αὐτῷ. 

ΖΩΝΑΡ. Tíveg; εἶσὶν ἀχούσιοι φόνοι xal τίνες 
ἐχούσιοι, 6. μέγας Βασίλειος lv ὀγδόῳ αὑτοῦ κανόνι 
ὀρίζεται, "Ev δὲ τῷ νζ’ xavóvt ἐπὶ δεχαετἰαν ἀχοινώ- 
νητον εἶναι τὸν ἀχουσίως φονεύσαντα διορίζεται. 
Οὕτω δὲ τὴν δεκαετίαν χαταμερίζει εἰς τοὺς τόπους 
τῶν ἐπιτιαᾳίων. Δύο μὲν, φησὶν, ἔἕτη προσχλαύσει 
ἔξω τοῦ ναοῦ ἑστώς * «pla δὲ ἔτη iv ἀκροάσει ἕσται' 
τέσσαρα δὲ ἔτη ὑποπεσεῖται, χαὶ ἐνιαυτὸν σταθἑσε- 
ται, χαὶ τῷ ἑξής εἰς τά ἅγια δεχθήσεται. 


plere, extremo inter fideles consistere, ac ita deinceps 5illum ad 


. 


mitti licere decernat. 
ΑΡΙΣΤ. « Ὁ αὐθαίρετος ἀνδροφόνος iv τῷ τέλει 
€ τοῦ τελείου τυγχανέτω. » 

'Q. ἐχουσίως φονεύων ἓν τῷ τέλει τοῦ βίου χατ- 
αξιοῦται τῆς τελειώσεως, xal τῶν θείων ἁγιασμά- 
πων µεταλαμδάνει, χατὰ τὸν παρόντα χανόνα. Ὁ 
6k πεντηχοστὸς ἕκτος κανὼν τοῦ μεγάλου Βασιλείου 
ἐπὶ εἴκοσι ἔτεσιν τὸν ἐχούσιον Φφονέα ἀπείρχει τῆς 
κοινωνίας ' ἹἸέσσαρα μὲν Et διοριζόµενος προσ- 
κλαίει αὐτὸν, πέντε δὲ ἔτη ἀχροᾶσθαι, ἓν ἑπτὰ 
ἕτεσιν ὑποπίπτειν, xal ἓν τέσσαρσι συνίστασθαι 
τοῖς πιστοῖς, xal μετὰ ταῦτα μετασχεῖν τῶν áyta- 
σµότων. mE 

ΚΑΝΩΝ KA', 
& Οἱ χαταµαντευόµενοι, xal ταῖς συνηθείαις τῶν 


Β jis, quz in eo scripta sunt. 


« queunio sub. » 

De ínvoluntario Lkomicida hic quidem canon 
quinquennium in penam statuit. At Basilii canon 
57 duos annos talem deflere jubet, tres annos inter 
audientes agere, qualuor substerni, et. uno anno 
cum fidelibus consistere, adeo ut post decennium 
perfectionem assequalur, et communione dignus 
habeatur. | . 

CANON XXIII. 
« De voluntariis czdibus, supplices quidem sub- 

« Sternantur 5 eo autem quod perfectum est in 

« fine vite digni habeantur. » 

BALS. Voluntariarum czdium ponas canon 56 
sancti Basilij describit : et magis mentem adhibe 

ZONAR. Quinam invitam czdes, qux» vero vo- 
luntate suscept? dici debeant, aperte octavo cea- 
none magnus Dasilius constituit. Qui vero caedem 
invitus patravit, ei toto decennio communione in- 
terdictum esse quinquagesimo septimo canone 
jubet. Decenuium porro pro variis poenitentium 
lccis ea ratione "distribuit, ut duobus priinum 
annis inter lugentes exira templi fores, tibus 
inler audientes degere, quatuor in substratiouc ex- 
sacramentorum communionem — ad- 


ARIST. « Voluntarius homicida in flne vite perfo- 
ε ctionein. consequatur. » 

Qui voluntarie aliquem occidit in. vite exitu 
perfectione dignus censetur, et de sacramentis 
divinis participat, secundum prasentem canonem. 
At quinquagesiinus sextus Dasilii magni canon νο” 
juntarium homicidam viginti annos a commuuione 
arcet, quatuor quidem annos eum deflere jubens, 
quinque autem annos audire, septem substerbi, et 
quatuor cum (üdelibus consistere, ei postea $1cra- 
mentorum participem esse. 


CANON XXIV; 
ε Qui vaticinantur, et gentium consuetudines 689 


Guill. Beveregii note. 
(80) "Yxozigcótocav' pér. Quid sit proprie D fidelibus ssque 1ά espletam divinam liturgiam, 


ὁπόπτωσις juter poenitentize gradus, in annotatio- 
nibus ad undecimum primae «accwmenice synedi 
canonem edocuimmus. Hic insuper observetur, 
onmes Ιείθ gradus preter τῶν ἁκροωμένων, in 
s$choliíis ad Desilies, juxia qux: ibi diximus, sic 
describi : Ὑπόπτωσίς ἐστιν ἡ ἔσω τοῦ περιδόλου τῆς 
ἐχχλησίας bv τῷ ὀπισθίφ μέρει τοῦ ἀμθῶνος στάσις, 
ὅτε αὐτὸς τῇ τῶν χατηχουµένων σννεξέρχεται ἔχφω. 
νή]σει * σύστασις ἡ μέχρι τῆς πληρώσέως τῆς θείας 
Ἀπιτουργίας σὺν τοῖς πιστοῖς στάσις. Μετοχὴ τῶν 
ας γιασμάτων, ἡ τὀῦ ξωοποιοῦᾶρτου κοινωνία. Ηρόσ- 
»:Ἅαυσις τὸ ἵσοτασθαι ἔξω τοῦ περιδόλου τῆς ἔκχλη- 
σίας τὸν ἁμαρτήσπαντα, καὶ ἑχάστῳ τῶν εἰφιόντων 
ἀπιλέχειν μετὰ χλαυθμοῦ, εὔχεσθαι ὑπὲρ αὐτοῦν 
προπίπτοντα xai τοῖς πὀσὶν αὐτοῦ. Que verba ab 
interprete male intellecta, sic interpreter ; Ὑπό- 
Ἴστωσις substratio est. intra ambitum  eeclesim ín 
posica ambonis parte siglio, cum ipse etiam (qui 
3bá siat) ung cum calechumenorum | exclamaitone 
egreditur, Σὺστασις sive consistenia αεί siadio cum 


Participalio s&cramenterum est. vivificantis panis 
cemmunio, IfpóoxAaucc; sive fletus, est. consistere 
deliuquentem extra ecclesie ambitum, et. singulis, 
qui ingrediwntar, dicere cum Λείκ, wt pro ipso 
orent, ad pedes eiííam eorum procidentem. Bcbol. ad 
Basil. l. Lx, c. 39, initio. Quid autem. sibi velit 
vox ὑποπιπτέτωσαν hoc in loco, non adeo certum 
est. Vel ita enim intelligatur, ut. volentarize caedis 
rei intec -sebstzates perpetuo usque ad vitse exitum 
maneant: vel ita ut ὑπόπτωσιν, nisi. moribundi, 
nunquam transiliant. Sed prius nobis non arridet, 

opterea quod, qui tanto erimine tenentur, huimi- 
iores haud dubie gradus peragrare debent, priue-- 
quam ad substratos veniaut : adeo ut sensus hiuc 
potius redire nobis videatur, ut qui tantum scelus 
admiserint, aliis peragratis peenitentium gradibus, 
ὑποπιπτέτωσαν μέν, inter substratos quidem ad- 
mittantur, sed iia ut comuunioni$ non sinl par- 
ticipes, usquedum morituri fuerint. 


/ 


1191 THEOD. BALSAMON 1192 


« quuntur, vel'in snas edes aliquos introducunt, A 


« ad medicamenta arte invenienda, vel lustra- 

« tionem, in quinquennii canonem incidant, 

ε secundum gradus definitos; tres annos sub- 

« stratiouis, et duos annos orationis sine obla- 

« tione. » 

BALS. Non'solos pr:estigiatores et vates puniunt 
cauones , sed et cos etiam qui illis utuntur. Quo- 
niam ergo nonnulli zegrotantes, et artibus magicis 
se ita aflici existimantes, vel etiam cum quasdam 
res ad se pertinentes perdidissent, incan!atores 
in aedes suas accersebant, qui pollicebantur se 
aries magicas inventuros, ex quibus scilicet vegro- 
tantes decumbebant, et eorum abominationen ex- 
pialuros; vel id etiam, quod amissum erat, indi- 
caturos; alii vero gentilibus consuetudinibus 
mentem adhibentes, de felicibus et infelicibus 
eventis interrogabant astrologos 00 et alios, qui 
demoniaca opera tractant: statuerunt. Patres, ut 
ii quinquennio poenas darent; ut tribus scilicet 
annis essent substrati; et postea divina sacramenta 
percipere digni existimarentur. Lege etiam 61 ca- 
nonem syn. in Trullo, et qux in eum scripta 
sunt ; et 85 canonem sancti Basilii, eos sexennio 
punientem, Memento autem, eos etiam iisdem 
poenis suhjiciendos, qui incantatricibus et critriis, 
et iis, qu:£& cum hordeo divinant, fidem adhibent. 


ZONAR. Vaticiniis uti Christianum hominem, 


ε ἑθνῶν κατακολονθοῦντες, f| εἰσάγοντές τινα; ες 

€ τοὺς ἑαυτῶν o xou; ἐπὶ ἀνευρέσει φαρμαχειῶν, 

« 7| καὶ χαθάρσει, ὑπὸ τὸν xavóva πιπτέτωσαν 

« τῆς πενταετ/ας χατὰ τοὺς βαθμοὺς ὡρισμένους 

« τρία ἔτη ὑποπτώσεως, καὶ δύο ἔτη εὐχῆς, χωρὶς 

« προσφορᾶς. ) 

Οὐ µόνους τοὺς γόητας χαὶ τοὺς μάντεις χολά- 
ζουσιν οἱ κανόνες, ἀλλὰ καὶ τοὺς χρωµένου: αὐτοῖς. 
Ἐπεὶ οὖν τινες νοσηλευόµενοι, xal νοµίζοντες ἀπὸ 
φαρμακειῶν πάσχειν, ἡ xat ἀπολέσαντές τινα τῶν 
προσόντων αὐτοῖς, μετεχαλοῦντο Ὑόητας εἰς τοὺς 
οἴκους αὐτῶν, ἐφευρεῖν ἑπαγγελλομένους tv αὐὑτοῖς 
τὰς µαχείας, ἐξ ὧν δῆθεν χατεχλίθησαν οἱ νοση- 
λενόμενοι, καὶ χαθᾶραι τὸ ἀπὸ τούτων μῦσος, ἢ xal 
τὸ ἀπο)λεσθὰν καταμηνύσαι * ἄλλοι δὲ συνηθείαις 
ἐθνιχαῖς προσέχοντες περὶ εὐτυχημάτων xaX δυσ- 
τυχηµάτων ἐρωτήσει; ἐποιοῦντο ἀπὸ ἁστρ») ὄγων 
καὶ ἑτέρων δαιμωγιώδη μεταχειριζοµένων ἔργα * 
ὥρισαν οἱ Πατέρες ἐπὶ πεγταβτίαν τούτονς ἑπιτι- 
μᾶσθαι, ἠγουν ἐπὶ μὲν τρισὶν ἔτεσιν ὑποπίπτειν, ἓν 
δὲ δυσὶν εὔχεσθαι μετὰ τῶν πιστῶν, xal μετὰ ταῦτα 
ἀξιοῦσθαι τῶν θείων ἁγιασμάτων. ᾽Ανάγνωθι xol 
τὸν ξα΄ χανόνα τῆς ἓν τῷ Τρούλλῳ συνόδου, xal τὰ 
àv αὐτῷ Υραφέντα, χαὶ τὸν πγ’ xavóva τοῦ ἁγίου 
Βασιλείου ἐπὶ ἑἐξαετίαν ἐπιτιμῶντα τούτους. Ἔχε 
δὲ ἐπὶ µνήµης ὅτι τοῖς αὑτοῖς ἐπιτιμίοις ὑποθδάλ- 
Ἄονται χαὶ οἱ προσερχόµενοι γοητευτρίαις xal xpi- 
ερίαις χαὶ ταῖς μετὰ χριθῶν µαντευοµέναις. 

 ZüNAP. Τὸ κεχρῆσθαι μαντεύμασι xai ταῖς 


eUinicorum οἱ Grecorum consuetudines secfari, (* ἐθνικαῖς 9) xat Ἑλληνιχαῖς ἀχολουθεῖν συνηθείαις 


3tque ad mali pharmaci cujuspiam, boc est vene- 
ficii inventionem  pr:stigiatores admittere (qui- 
busdam forte in ea re tunc nimium curiosis), vel 
cos ad remedia veneficiis quxrenda adhibere hic 
ranon vctat : quique iis usi fuerint, quinquennili 
pouam persolvere, ac tribus quidem annis sub- 
sierni, duobus in conventu (idelium consistere, 
precationique simul vacare, quinquennio vero 
expleio ad Boni praterea communionem admitti 
jubet. Magnus vero Basilius octogesimo tertio 
canone, ejusmodi homines sexennii pena puuien- 
dos esse decernit. 
ANIST. « Qui vaticiniis utitur, et qui quempiam 
« in domum venveficii exquirendi, aut luswationis 
« causa introducit, quinquennio subjaceat. » 
Qui vatibus aut incantatoribus, aut amuletorum 
prabitoribus, vel aliis istiusmodi seipsum tradit, 
ut revelentur qua in desiderio habet, vel per me- 
dicamenta malum male sanat, triennium subster- 
netur, οἱ biennium cum fidelibus consistet, ef 
precum solarum particeps erit, et sic post quin- 
quennium de oblatione parlicipabit. At sexagesi- 
mus primus sext» synodi in Trullo canon talem a 
communione sex annos arcendum statuit. 


CANON XXY. 
€ Quidam, cui erat despousa puella, sororem ejus 
ε Vitiavit, ita ut ea etiam conciperet. Sponsam 
& autem postea uxorem duxit : ea aulem cui 


τοὺς Χριστιανοὺς, xal γέητας προσδέχεσθαι ἐπὶ 
ἀνευρέσει φαρχαχειῶν ἤτοι μαγειῶν ὡς τάχα παρά 
τινων περιεργασθέντας, ἡ ἐπὶ χαθάρτει τῶν γοτ- 
τειῶν προσχαλεῖσθαι αὑτοὺς, ἁπηγόρευται, xal τοὺς 
τούτοις χρωµένους ὁ κανὼν ὑπὸ ἐπιτίμιον ποιεῖται 
πενταετίας, ὡς τρία ἔτη ὑποπίπτειν, xal δύο ἔτη 
συνεύχεσθαι τοῖς πιστοῖς ’ μετὰ δὲ τὴν πενταετίαν 
ἀξιοῦνται xal τῆς τοῦ ᾿Αγαθοῦ µεταλίψεως. Ὁ δὲ 
μέγας Βασίλειος ἓν ὁγδοηκοστῷ τρίτῳ κανόνι ἔξαε- 
τίας ἐπιτιμίῳ τοὺς τριούτους κολάζει. | 


APIZT. « 'O χαταμαντευόµενος, xai ὁ εἰσάγων 

€ τινὰ ἐν τῷ oft ἐπὶ ἀνευρέσει φσρμαχειῶν, 1 

« χαθάρσει, πενταετίαν ὑποπιπτέτω. ϱ 

Ὁ µάντεσιν, fj γοητευταῖς, ἡ φυλακτηρίοις, ἢ 
ἑτέροις τισὶ τοιούτοις ἑαυτὸν ἑἐχδεδωχώς, ἐπὶ τῷ 
ἐχχαλυφθῆναι ἃ δι’ ἐπιθυμίας ἔχει, ἡ ἐπὶ gappa- 
χείας xaxip τὸ χαχὸν ἰώμενος * Ent τριετίαν ύπο- 
πεσεῖται, xal ἐπὶ διετίᾳν συστήσεται τοῖς πιστοῖς, 
xai µόνων τῶν εὐχῶν χοινωνήσει ' xai οὕτω µετά 
τὴν πενταετίαν µεθέξει τῆς προσφορᾶς. 'O δὲ Ea! 
κανὼν τῆς ἐν τῷ Τρούλλῳ ἕκτης συνόδου iml 
ἑξαετίαν ὀρίξει τὸν τοιοῦτον τῆς ἉΧοινωνίας ἀπείρ» 


" γεσθαι. 


ΚΑΝΩΝ ΚΕ. 
« Ἀϊνηστευσάμενός τις χόρην, προσεφθάρη τῇ ἁδελ- 
« qf αὐτῆς, ὡς xal ἐπιφορῆσαι αὐτὴν, ἔγημε 
« δὲ τὴν μνηστὴν μετὰ ταῦτα". fj δὲ φθαρεῖσᾳ 


“ 
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« χαετίᾳ δεχθῆναι εἰς τοὺς συνεστῶτας χατὰ τοὺς 

« ὡρισμένους βαθμούς.» 

ΒΑΑΣ, Απὺ φάχτου ctv); οἱ Πατέρες παρεχινή- 
Orcav τὸν παρόντα xavóva ἐχθέσθαι. Προσηγγέλθη 
γὰρ αὐτοῖς ὅτι ἄνθρωπός τις, μνηστευσάμενος χό- 
ρην, συνεφθάρη μετὰ τῆς ἁδελφῆς αὑτῆς, ὡς xal 
κατὰ Ὑαστέρα ταύτην ix τούτου συλλαθεῖν (τοῦτο 
γάρ ἔστι τὸ ἐπιφορῆσαι), χαὶ μετὰ τοῦτο χατὰ vá- 
µου χοινωνίαν συνηρµόσθη τῇ οἰχείᾳ μνηστῃ. Ἡ δὲ 
αὐταδέλφη ταύτης σὺν τῷ ἁμαρτήματι τῆς αἷμο- 
µιξίας ἐφόνευσεν ἑαυτήν. Ὥρισαν οὖν τοὺς συνειδ΄- 
τας ταῦτα Τὰ χαχὰ, μετὰ δεχαετίαν ὀφείλουσαν διὰ 
τῶν αννήθων βαθμῶν παρελθεῖν, δεχθῆναι εἰς τὴν 
μετὰ τῶν πιστῶν εὐχήν. Mh ἑναντιωθῇ δέ σοι πρὸς 
ταῦτα ὁ ot] χανὼν τοῦ ἁγίου Βασιλείου, διοριζόµενος 
μετὰ ἑπτὰ χρόνους ἀξιοῦσθαι τῶν Οδίων ἁγιασμά- 
των τὸν συναρµοσθέντα χατὰ νόμον γάμου δυσὶν 
ἀδελφραῖς : ἔνταῦθα γὰρ πολλὰ ἐτολμήθησαν ἄτοπα, 
πορνεία, ἀθεμιτογαμία xax φόνος ἐχεῖσε δὲ μόνη 
ἀθεμ.τογαμία. Καὶ διὰ τοῦτο βαρύτερον ὠρίσθη 
ὧδε τὸ ἐπιτίμιον. Ἐρωτήσει δέ τις, Διὰ τί ὁμοίως 
ἐπιτιμῶνται τοῖς αὐτουργοῖς xat οἱ συνειδότες ;, 
Αύσις. Ἐπὶ τῶν ἀθεμίτων γάμων πλέον ὤφειλον 
ἐπιτιμᾶσθαι οἱ συνειδότες παρὰ τοὺς αὑτουργούς. 
Τούτους Υὰρ «πολλάχις ἀχολασία ἐρωτιχὴ, xaX μὴ 
βουλοµένους, κατάχει πρὸς τὸ ἀθέμιτον ^ ἐχεῖνοι δὲ 
συγγνωστέοι οὐχ εἰσὶν, ὡς ἐπὶ τῷ xax συµπρά- 
ξαντες χωρὶς ἀνάγχης τινὸς, καὶ εὐχαριστείτωσαν, 


ὅτι ὁμοίως τοῖς αὐτουργοῖ;ς χολάζονται. Συνειδότες C 


δέ εἰσιν οἱ συμπράξαντες, οὗ μὴν οἱ ἔχοντες ἁπλῶς 
εἴδησιν, xal χωλῦσαι μὴ δυνάµενοι. 


ΖΟΝΑΡ. Μνηστείαν τις συνεστήσατο ἐπί τινι 
κόρη’ µήπω δὲ τῶν γαμχλίων ἐπ᾽ αὐτοῖς τελεσθέν- 
των, ὁ μνηστλρ συνεφθάρη τῇ ἁδελφῇ τῆς μνηστῆς, 
ὡς ἔγχυον ἐχείνην γενέσθαι. Τοῦτο γάρ ἐστι τὸ 
ἐπιφορῆσαι αὐτίν. 'Εἶτα ὁ àvhp ἔγημε τὴν µνή- 
στην, ἡ φθαρεῖσα δὲ ἁτήγξατο, Κατὰ τῶν συνειδό- 
των οὖν τὴν ἄτοπον ταύ.ην πρᾶξιν δεχαετία ὡρί- 
σῦπ, ὅστε αὐτοὺς ταύτης παρελθούσης δεχθῆναι εἰς 
τοὺς συνεστῶτας. 'O δὲ τοῦ μεγάλου Βασιλείου 
ἑθδομηχοστὸς ὄγδοος χανὼν, τὸν δύο ἁδελφὰς εἰς 
συνοιχέσιον ἀγαγόμενον χατὰ ἄλλον xal ἄλλον ypó- 
vov, ἐνιαυτὸν προσχλαίειν ὀρίδει, δύο δ ἐπαχροᾶ- 
σθαι, τρεῖς ῥποπίπτειν, τῷ ἑδδόμῳ συνίσταθαι τοῖς 
πιστοῖς, xal οὕτω τῆς προσφορᾶς χαταξιοῦσθαι, ἐὰν 
μετὰ δᾳχρύων µετανοήσῃ. Ἐϊποι οὖν ἄν τις, IIo; 
ἐνταῦθα βαρύτερον τοὺς συνειδότας οἱ τῆς συνόδου 
ἑκόλασαν; ὑἷμαι τοίνυν ὅτι ἔνθα δύο ἀδελφὰς ὁ ai- 
εὓς εἰς γάμον ἄγεται, ἀθεμιτογαμίᾳᾷ µόνῃ πλημμµε- 
λεῖται * ἐπὶ δὲ τῆς παρούσης ὑποθέσεως πολλά τὰ 
ςολµηθέντα ᾖσαν, φθορὰ τῆς παρθένου, ἀθεμιτογα» 
μία, ὡς δύο ἀδελφαῖς τοῦ αὐτοῦ µιχθέντος, xal φόνος 
ix τῆς αἰτίας ταύτης γενόμενος, xal διὰ τοῦτο βα- 
ρύτερον ὡρίσθη τὸ ἐπιτίμιον. 

APIZT. « Κόρην τίς τινος μνηστευσάμενος προσ- 

4 εφθάρη τῇ ἀδελφῇ αὑτῆ., εἶτα τὴν μνηστὴν ἔλα- 
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IN CAN. XXIY CONC. ANCYR. 
« ἀπῆγξατο ' ol αυνειδότες ἐχελεύσθησαν iv δε- A 


191 
« stuprum erat illatum se suffocavit. Qui conscii 
« fuerant, jussi sunt decennio inter eos, qui 
« consistunt, recipi, per gradus definitos. » 
BALS. Ex facio quodam moti sunt Patres, ut 
praesentem eanonem ederent. Eis enim nuntiatum 
est quemdam hominem, cui puella erat. desponsa, 
sororem ejus consluprasse, ut illa etiam ex eo in 
utero conciperet (illud enim  signiücat τος 
ἐπιφορῆσαι), et postea matrimonii societate sponsa 
812 conjunctus est. Ejus autem soror, cum ince- 
stus crimine, sibi ipsi mortem conscivit, Deünierurt 


ergo, ut qui horum malorum fuerant conscii, 


post decennium quod debebat per gradus consuetos 
procedere, ad orationem una cum fidelibus admit- 
terentur. Ne tibi autem his contrarius videater 
canon 78 sancti Basilii, decernens, post septem 
annos divinorum sacramentorum perceptone di- 
gnum haberi eum, qui legitimo matrimonio duabus 
sororibus conjunctus est. Hic enim multa nefaria 
commissa sunt : fornicatio, illicitum matrimonium 
et cedes ; illic autem, tantum nefarium matrimo- 
nium. Et propterea gravior hie pana decrela est. 
laterrogaverit autem quispiam : Cur li, qui conscii 
sunt, aeque puniuntur, ac ipsi actores? Solutio. lu 
illicitis ac nefariis nuptiis msgis pumri debent ii, 
«ui sunt conscii, quam qui agunt. Hos enim amoris 
impotentia, sepe etiam nolentes, ad id quod est 
illieitum nefariumque deducit : illis autem non 
est danda venia, qui absque ulla 401 necessitate 
malo auxilium tulere; et bene secum actum esse 
existiment, quod non magis quam ii qui fecerunt 
puniantur. Sunt autem conscii ii, qui opera juve» 
runt ; non auten ii, qui solam habent conscientiam, 
et prohibere nequeunt. 

LZONAR. Desponsa fuerat cuidam puella, cujus 
sororem nuptiis nondum peractis sponsus  vitiavit, 
quz etiam ex illo concubitu gravida facta est. (14 
enim signifleat verbum ἐπιφορῆσαι») Sponsam de- 
inde vir ejus traduxit; quae vero fuerat vitiata se 
suffocavit. Contra igitur indigni facinoris conscios 
decennii pomna constituta; quo .demum elapso in 
fidelium conventum reciperentur, Magni vero Ba- 
silii scptuagesimus octavus canon, qui duae sorores 
diverso tempore duxerit, uno anno in luctu esse, 
duobus inter audientes, (ribus in substratloue 
degere, septimo in consortium fidelium admitti, 
et sic, si cum lacrymis penitentiam egerit, obla- 
tionc dignum haberi jubet. θεοί igitur quis- 
piam : Cur in eos, qui conscii fuerant, gravius 
hoc loco synodi Patres animadverterint ? Ego vero 
propterea id factum existimo, quod qui matrimonio 


duas sibi eorores jungit, in eo tantum, quod ve- 


tiis se nuptiis alligaverit, peccat : in prasenti 
autem facto multa scelera inerant ; virgo stnprata, 


. nuptiz nefarie, cum duabus scilicet sororibus 


coitus, tum exinde quoque secuta esedes ; idcirce 
geayioribus paenis jure damnati sunt. 

ARIST. « Quidam cum puellam desponsasset, so» 

« rorem cjus violavit, deinde sponsam accepit, 
38 
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« Prima suffocata est : et qui facti sunt conscii A 


« decennio subjiciantur. » 

Et qui conscii fuerunt hoc fleri, et suffocationem 
Impedire potuerunt, el non impediebant, ut au- 
ctores czedis .judicantur, et decennio puniuntur, 


€ 6v *. dj πρώτη ἀπήγξατο: xal ol συνειδότες — 


ε δεκαετίαν ὑποπιπτέτωσαν. » 

Καὶ ol συνειδότες vào τὸ vevópevov, καὶ τὴν 
ἀγχόνην δυνάµενοι χωλῦσαι, xal μὴ χωλύσαντες, 
ὡς αἴτιοι φόνου κρίνονται, xai δεχαξτίαν ἐπιτιμῶν- 


ται" xal οὕτως συνίστανται xal συνεύχονται τοῖς 
πιστοῖς. 


οἱ sic consistuut οἱ cuin fidelibus comprecantur. 
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CANONES SYNODI NEOGC/ESARIANAJE. 


A09, BALS. zr ZONAR. Synodus Neocxsaree, B.— DAAZ. xoi ΖΩΝΑΡ. Ἡ ἐν Νεοχαισαρείᾳ (91) τῇ 


quie urls est Ponti, congregata, secunda quidem 
est ab Áncyrana , reliquis autem antiquior, aujue 
adeo ipsa etiam prima cecumenica Niezna. In ca 
ergo congregati sancti Patres, eum quibus etiam 
sanctus martyr Basilius Amases episcopus inteér- 
fuit, canones ad rem ecclesiasticam constituendam 
edidere, qui sequuntur. 
CANON |. 
« Presbyter, si uxorem duxerit, ordine suo mo- 
ε veditur : $i autem fornicatus fuerit, vel adul- 
« terium. commiserit, penitus extrudatur, et od 
« paenitentiam deducatur. » 


κατὰ Πόντον συστᾶσα σύνοδος δευτέρα μέν ἐστι τῆς 
ἐν ᾽Αγχύρα . τῶν δὲ λοιπῶν προγενεστέρα, καὶ αἎ- 
τῆς τῆς πρώτης οἰχουμενιχῆς τῆς ἐν Νιχαίᾳ. Ot 
γοῦν ἓν ταύτῃ συναθροισθέντες ἅγιαι Πατέρες, οἷς 
συνῆν xat 6 ἅγιος µάρτνς Βασίλειος ἐπίσχοπας 
Αμάσεως, χανόνας ἐπὶ χαταστάσει ἐχχλησιαστιχνῇ 
ἑφεφώνησαν, οἵτινές «lot οὗτοι. 
ΚΑΝΩΝ Α’. 
« Πρεσθύτερος, ἐὰν γήµη, τῆς τάξεως αὐτοῦ 
« µετατιθέσθω * (92) ἐὰν δὲ πορνεύσῃ f] μοιχεύσῃ, 
« Σξωθείσθω τέἐλεον, xal ἀγέσθω εἰς µετά- 
€ νοιαν, ) | 


Guill. Deveregii note. 


(00) Κανόνες τῆς é&v Nsoxawupsig συνόδου. 
Jc est Dodleiana bujus concilii inscriptio ; a qua 
Amer»athiana non multum differt, qu» est, xa- 
v4vs; τῆς àv Νεοχαισαρείᾳ συνόδου δεχαπέντε. 
Canones synodi Neocesariensis quindecim. Svd in 
Parisiensi Zonarzx editione, titulus sic se habet, 
Κανόνες τῶν ἓν Νεοχαισαρείᾳ συνελθόντιον ἁγίων 
καὶ µαχαβίων Ππτέρων, οἵτινες δεύτεροι μέν clot 
τῶν ἂν 'Ayxópg, τῶν δὲ iy. Νικαίᾳ προγενέστεροι. 
Διὰ δὲ σεθασµιότητα προτέτακται αὐτῶν οἱ ἓν 
N:xalg. Canones sanctorum οἱ beatorum. Patrum, 
qui Neocesarie congregati sunt, posteriores quidem 
lis, qui Ancyre convenerunt, antiquiores vero Ni- 
"*ypnis. Sed propier dignitatem Niceni his antepositi 
tunt. [n Parisiensi Dalsamonis editione, duplex est 
inscriptio ; una hic ante prsefationem, vid. ἡ ἐν 
Ntowzcoagata σύνοδλς, allera ante canonos, lis 
yerbis concepla, Kavóvsq τών ἁγίων Πατέρων τῶν 
ἐν Νεοχαισαρείχ συνελθόντων. Canones. sanctorum 
Patrum qui Neocasarie congregati sunt, 

(ty Ἡ ἐν Nsonaw'apeig. Neocsesarea est urhs 
Cappadecie in Ponto Polemnoniaco, uude etiau fj 
χατὰ Πόντον a Balsamone et Zonara hoc in loco 
dicitur : de quá Plinius meminit Hist. nat. !. vi, 
t. 5, et Ptolemeas in priwa tabula Asiz. ιο ergo 
celebrhta [ui& presens synodus ab jisdem fere 
Pawibus, a quibus Ancyrana, et eodein. etiam 
anno, vel saltem sequenti, sive an. Don, 515. 
Unde constat hauc ante. Nieenaimn. synodum decem 
plus minus annis habilam fuisse. Et ea quide 
autiquio:em esse Dionysius Exiguus etiam — tesla- 


tus est in Priefatione ad eos canones, dicens, Ft he 
regule post eas quidem probantur esse, que αρκά 
Ancyram erposite sunt : sed Nicenis anteriores 
reperiuntur. "Et. vetus. Latinus. interpres. ἵω sua 
itidem ad hos :*canones Prfatione, dicens, Isti 
canones secundi sunt. Ancyrensiun, qui Neocesa- 
rie suni expositi : el hi priores sunt Nicenis. Ab 
hoc concilió in omnibus Graecis codicibus, Balsa- 
monis presertim et Zonarz, quindecim canones 
editi perhibentur. Sed in Nomocanone Arabico iu 
bibliotheca nostra Bodleiana quatuordecim tantum 
numerantur. Quippe in quo de presenti synodo 
hec babemus : Et sextus est liber canonum secuudi 
concilii in Carthagena, denominata etiam Cirsarea, 
et numerus erat quinquaginta episcopi, εἰ ediderunt 
(uanrordecim canones de conjugio οἱ sacerdotibus. 
A sie etiam. prisca editionis Latinz auctor, et 
Dionysius Exiguus, et Isidorus Mercator quatuor. 
decim tantum canones huic concilio adscribunt, 
decimum tertium, et deciinuum quartum in unua 
contrabentes. 

(92) Της τάξεως αὐτοῦ µετατιθέσθω. Tta. qui- 
dem codex Amerbacliianus eum Bodleiano legil, 
usque ad finem canonis, quemadmodum hie im- 
primuitur. Sed aliter Joannes. Antiochenus iu sua 
canonum Collectione, tit. 27, nimirum, τῆς τάξεως 
αὐτὸν xa1atiOscÜat ἐὰν δὲ πορνεύσῃ, f) μο'χεύσῃ. 
ἐξωθεῖσθαι αὐτὸν τέλεην, xxt ἄγεσθαι αὐτὸν εἰς µε- 
τάνοιαν, Quomodo etiam im Parisiensi Balsamonis 
eJitione legitur ; nisi quod pro κατατίθεσθαι ioi 
scribllur µετατίθεσθα.. 
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ΒΑΛΣ. 'O ἁποστολιχὸς κς᾿ γανὼν τοὺς τοῦ βή- Α . BALS. Apostolicus canon 26 cos, qui sunt ec- 


µατοξ, συναπτοµένους μετὰ τὴν ye'potov(av vu- 
ναιξὶ χατὰ νόµμον γάµον, χαθαιρεῖσθαι διατάττεται. 
Καὶ ó παρὼν χανὼν παρομοίως αὐτῷ διορίζεται. 
Ἐπάγει δὲ ὅτι, ἑάν τις ἐξ αὑτῶν πορνεύσῃ 1] µοι» 
χεύσῃ, οὗ μόνον χαθαιρεθήσεται, ἀλλὰ xal τῆς μετὰ 
τῶν πιστῶν κοινωνίας ἐχθληθήσεται, χαὶ &vavxa- 
σθῄσεται τοὺς τέσταρας τόπους τῆς µετανοίας διελ» 
θεῖν, καὶ οὕτω μετασχεῖν τῶν θείων ἁγιασμάτων. 
Τὰ περὶ τούτων δὲ ἀνηρέθησαν ἀπὺ τοῦ xg" χανόνος 
τῆς ἓν Καρθαγένῃ συνόδου, καὶ ἀπὸ τοῦ λβ’ χανόνος 
zou μεγάλου Βααιλείου, λέγοντος" Οἱ τὴν πρὺς θά- 
νατον ἁμαρτίαν ἁμαρτάνοντες χληρικοὶ τοῦ βαθμοῦ 
κατάγονται. τῆς Χοινωνίας δὲ τῶν λαϊκῶν οὐκ 
ἐξείργονται. Οὐ γὰρ ἐχδιχήσεις δὶς ἐπὶ τὸ αὐτό. 


clesiastici ordinis, si legitimo matrimonio post 
ordinationem conjungantur, deponi jubet. Praesens 
quoque eanon ei similiter decernit. Subjungit autem : 
Quod si quis ex eis fornicatus fuerit, vel adulte- 
rium commiserit, non solum deponetur, sed etiam 
a fidelium communione ejicietur, et quatuor pe- 
nitentiz loca pervadere cogetur; et sic esse divi- 
norum eacramentorum particeps. Qux autem hoc 
canone continentur, sublata sunt a canone 927 
Carthaginensis synodi et a canens 32 magni 
Basilii, dicentis : Clerici, qui peccatum quod est 
ad] mortem peccant, e gradu dejiciuntur : sed a 
laicorum communione non arcentur. Non enim 
vindicabis bis in idipsum. 


ZONAP. 'Εὰν γάμον νοµιµόν τάχα ἑαυτῷ πρε- B  ZO0NAR. Si mulierem forte legitimis nuptiis sibi 


σθύτερος όυναλλάξδη, μετατίθεται τῆς τάξεως αὐτοῦ, 
ἀντὶ τοῦ, ἐχθάλλεται τῆς ἱερωσύνης ' καθαιρεῖται 
γάρ. Ἐὰν δὲ πορνεύσῃ f] µοιχεύση, τελείως ἑξωθεῖ- 
«at ts Ἐκκλησίας, καὶ εἰς μετανοούντων ἄγεται 
τόπον, ὥστε προσχλαίειν, καὶ ἀκροᾶσθαι, xal τὰ 
λοιπὰ ἀναπληροῦν. "Ο δὲ μέγας Βασίλειος bv λβ’ χα- 
νόνι ταῦτα λέγει ῥητῶς Οἱ τὴν πρὸς θάνατον 
ἁμαρτίαν ἁμαρτάνοντες χληριχοὶ τοῦ βαθμοῦ κατά- 
γονῖαι * τῆς χοινωνίας δὲ τῶν λαϊχῶν οὖκ ἑξείργον- 
ται. Οὐ γὰρ ἐχδιχήσεις δις ἐπὶ τὸ αὐτό. Τὰ αὑτὰ δὲ 
«τῷ µεγάλῳ Βασιλείῳ xal fj ἓν Καρθαγένῃ σύνοδος 
διατάττετὰι By xD κανόνι αὐτῆς. Ζητητέον οὖν τὰ 
ἐχεῖ εἰρημένα. Οἶμαι δὲ τὸν τοῦ μεγάλου Βασιλείου 
xax τὸν τῆς iv Καρθαγένῃ συνόδου ἐπιχρατεστέρους 
εἶναι, ὡς µεταγενεστέρους, xal ὡς τῷ ἀποστολικῷ 
ρυμφωνοῦντας κανόνι, ὃς τοὺς ἐπὶ πορνείἰᾳ ἁλόντας 
ἱερωμένους καθαιρεῖσθαι, καὶ μὴ ἀφορίζεσθαι 
λέχει. 


APIZT. « Γήµας πρεσθύτερος µετατιθέσθω τῆς 
« τάξεως * ἐξωθείσθω δὲ μοιχεύσας, ἡ πορνεύσας, 
ε xal ἀγέσθω εἰς µετάνοιαν. » 


Ὁ γυναΐχα λαθὼν πρεσθύτερο; τῆς μὲν ἱερωσύ- 
νης μεταχινεῖται, τῆς δὲ τιμῆς xal τῖς χαθέδρας 
μετέχει, 'O δὲ πορνεύσας, f| μοιχεύσας, τέλειον 
ἐξωθεῖται, xal εἰς µετάνοιαν ἄγεται. 

ΚΑΝΩΝ P. 
8 Tovh, ἐὰν γήµηται δύο ἁἀδελφοῖς, 

ε µέχρι θανάτου μὴ πειθοµένη λῦσαι τὸν v&poy * 

v πλην ἓν τῷ θᾳνάτῳ διὰ τὴν Φφιλανθρωπίαν, 

ε εἰποῦσα ὡς ὑγιάνασα λύσει τὸν γάµον, ἕξει τὴν 

€ µετάνοιαν. Εὰν δὲ τελευτήσῃ ἡ γυνὴ ἐν τοιούτῳ 

c γόάμῳ οὖσα, ἧτοι ὁ ἀν]ρ, δυσχερὴς τῷ µείναντι 

€ ἡ μετάνοια. » 


BAAZ. Of τῆς παρούσης συνόδου ἅγιοι Πατέρες 
διώχουσιν ἀπὸ τῆς Ἐκκλησίας µέχρι θανάτου, Ίγουν 
μέχρις ἂν τῷ Bl περἰεστι, τὴν λαθοῦσαν κατὰ vó- 
p^» Ὑάμπυ δύο ἀδελφοὺς, xai ph ἀποστᾶσαν τῆς 
ἀθεμιτογαμίας. Ὡς δέ τινος εἰπόντος, El δὲ χαταν- 
τήσει εἰς θάνατον, οὐδὲ τότε τῶν θείων ἁγιασμάτων 


ἐξωθείσθω' 


presbyter copularit, moveri ordine, hoc est, saccr- 
doti dignitate privari (depositioni is namque 
obnoxius est) : sin autem stupro se aut adulterio 
polluerit, ab ecclesia prorsus expelli, ac in poeni- 
tentium stationem relegari, ibique lugere, audire, 
aliaque poenaru:n persolvere, lic canon jubet. 
Magnus autem Basilius tricesimo secundo canone 
totidem verbis ea qua sequuntur pronuntiat : Qui 
peccatum, inquit, ad mortem clerici peccant, de 
gradu suo dejiciuntur; a laicorum vero commuwu- 
nione nequaquam arcentur. Non enim vindicalís 
bis in idipsum. Eadem vero, quz magnus Basilius, 
Carthaginensis quoque synodus vicesimo septimo 
canone statuit; qux ibi diximus quzrenda. Magni 
porro Basilii οἱ Carthaginensis synodi canones magis 
puto servandos, quippe qui posteriores fuerun!, 
magisque cum apostolico canone coisentiunt ; qui 
sacratog homines fornicationis reos, depositione 
lantum, noneliam segregaüone multandos esse 
decernit. 

ARIST. « Presbyter qui uxorem dorzerit, ordine 

« deponatur ; sí vero maechatus aut scortatus 

ε fuerit, expellatur, et ad poenitentiam redi- 

ε gatur. » 

Presbyter uxorem ducens sacerdotio movetur, 
sed honorem et catliedram retinet. Qui fornicatus 
autem fuit, aut adulterium commisit, perfecte ex- 
pellitur, et ad poenitentiam redigitur. | 

CANON 1I. 

« Femina, si duobus fratribus nupserit, extruda- 
tur usque ad mortem, sí matrimonium solvere 
non persuadcatur : at in morte, propter hu- 
manitatem, si dixerit, quod si convaluerit, 
solvet matrimonium , habebit poenitentiam. 
Sed sí mortua fuerit mulier in tali. conjugio 
exsistens, vel ejus maritus, difficilis est super- 
sliti paenitentia, » 

DALS. Presentis synodl sancti Patres ab ec- 
clesia ad mortem usque expellunt, scilicet douec 
ei vita superest, eam qux legitimo matrimonio 
duos fratres acceperit, et a nefario matrimonio 
non destiterit. Tanquam autem dixisset quispiam ; 
Sin autem ad mortem pervenerit, ne tunc quidem 
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Quod si quidem inter moriendum, ejusmodi mulier 
se, postquam convaluerit, separandam csse affir- 
mit, tunc. quidem communionis esse particeps 
sinetur. S:d postquam a morbo liberata fuerit, et 
a nefario conjugio separata, ad poenitentiam ad. 
mittetur. Et hoc quidem procedet, quando in vita 
eorum fuerit divortium. Si autein una ex. personis 
in nefario matrimonio decesserit, ei qui relictus 
est, est admodum difficilis poenitentia. Qui enim 
agit poenitentiam a peccato desistens, is creditur 
penitentia duci, Qui autem. ad. morlem usque ab 
co nou desistit, ostendit quod etiam si illa pars 
adhuc superesset quie eat. mortua, a peccato non 
destitisset. Quia ergo qui. vivit, videtur adhue in 
co malo quantum in se est. perseverare, difficilem 
habebit poenitentiam. Qux cum ita se. habeant, ne 
dixeris prasenti canoni adversari magui Basilii 
canonem 78 dicentem, eum qui duas uxores duxit 
in matrimonio, post septennium diguum haberi 
cui diviua sacramenta percipiat. Przsens euim 
canon decernit de muliere qux nefarium  matri- 
monium contraxit, el ab eo tota vita non est se- 
juucia, et. propterea non est ad poenitentiam ad- 
mittenda. lietus autem canon ponit eum, qui 
nefarium matrimonium contraxit, a. peccato desti- 
Msse, et cum propterea ad poenitentiam admittit. 
Lege cliam canonem 59 sancti. Basilii, qui eam 
vocat adulteram, quze cum adultero adhue coha- 
μπι. Nota ergo, quod ei qui peccat, et a poeni- 
tentia desistit, dantur pena, uon autem ej qui 
perseverat : ipse euim est omnino ejiciendus. ln- 
terrogavit autem quispiam : Si autem nolit dicta 
mulier affirmare, se, postquam convaluerit, a ne- 
fario isto conjugio separandam, an non erit sanclae 
communionis particeps? Solutio. Presens quidem 
ca5on de eo nihil dicit, Existimo autem hoc esse 
hiadum a misericordia remotum, si ea, cuin sil 
orthodoxa, ne in extremo quidem spiritu, bono 
viatico digna censcbitur. Quare si nec hoc quidem 
affirmaverit, nibilo secius sancte erit comnu- 


1 τοιαύτη Yovh κατάθηται διαζἐυχθῆναι μετὰ 
ὑγείαν, τότε μὲν μεταλαθεῖν παραχωρηθῄσεται. 
μετὰ δὲ τὸ ἁπαλλαγῆναι τῆς νόσου, καὶ ἀποστῆναι 
τῆς ἀθεμιτογαμίας, προσδεχθήσεται εἰς µετάνοιαν. 
Καὶ τοῦτο μὲν γενήσεται ὅταν προδῇ Lv ζωῇ αὐτῶν 
διαξύγιον. "Eàv δὲ τὸ Bv τῶν προσώπων ἓν τῷ ἀθε- 
µίτῳ γάμῳ τελευτ/σῃ, δυδχερὶς ἡ μετάνοια τῷ 
περιλειφθέντι. Ὅ γὰρ μετανοῶν, ἀφιστάμενος τῆς 
ἁμαρτίας, πιστεύεται μετανοεῖν * ὁ δὲ µέχρι θανάτου 
μὴ ἀποστὰς αὐτῆς δείχνυσιν ὅτι, εἰ καὶ ἔτι περιῆν τὸ 
τελευτῆσαν µέρος, οὐχ ἂν ἀπέστη τῆς ἁμαρτίας. "0: 
οὖν ὁ ζῶν ἀναφαίνεται ὅσον τὸ km ἐχείνῳ τῷ χαχῷ 
ἑπιμένων, δυσχέρειαν ἕξει πρὸς µετάνοιαν. Τούτων 
οὕτως ἑχόντων μὴ εἴπῃς ἑναντιοῦσθαι τῷ παρόντι 


B κανόνι τὸν τοῦ μεγάλου Βασιλείου on χανόνα λέ- 


Ύοντα τὸν δύο ἁδελφὰς εἰς συνοιχέσιον ἀγαγόμενον 
μετὰ ἑπταετίαν ἀξιοῦσθαι τῶν θείων ἁγιασμάτων. 
'O μὲν γὰρ παρὼν χανὼν νομοθετεῖ περὶ γυναιχὺς 
ἀθέμιτον γάµμον ποιησάσης, xal μὴ διαζευχθείσης 
ἐξ αὐτοῦ 0 ὅλης τῆς ζωῆς αὐτῆς, χαὶ διὰ τοῦτο 
οὕσης ἁπαραδέκτου εἰς µετάνοιαν  ὁ δὲ ῥηθεὶς θε- 
µατίζει τὸν ἀθεμιτογαμήσαντα ἀποστῆναι τῆς ἅμαρ- 
τίας, xal διὰ τοῦτο προσδέχεται αὐτὸν εἰς µετά. 
νοιαν. ᾽Δνάγνωθι xal τὸν λθ’ xavóva τοῦ ἁγίου Βα- 
σιλείου, ὀναμάζοντα μοιχαλίδα τὴν ἔτι τῷ μοιχῷ 
αυξῶσαν ὥστε σηµεἰωσαι ὅτι τῷ ἁμαρτάνοντι xal 
ἀφισταμένῳ τοῦ χαχοῦ ἐπιτίμια δίδονται, οὐ μὴν 
τῷ ἐπιμένοντι . οὗτος γὰρ πάντη ἀπόθλητός ἐστιν. 
Ἐρωτήσει 66 τις, El δὲ οὐ θελήσει fj ῥηθεῖσα γυνὴ 
καταθέσθαι τὴν μετὰ τὴν ὑγείαν ἁπόστασιν τοῦ 
τοιούτου ἀθεμίτου γάμου, οὐ µετάσχῃ τελευτῶσα 
τῆς ἁγίας µεταλήψεως; Λύσις. Ὁ μὲν παρὼν xa- 
νὼν οὐδέν τι περὶ τούτου φησίν ’ οἶμαι δὲ ἆσυμπα- 
θὲς εἶναι τὸ μὴ ἀξιωθῆναι ταύτην τοῦ χαλοῦ ipo- 
δίου ἓν ταῖς τελευταίαις ἀναπνοαῖς, ὀρθόδοτον 
οὗὖσαν. Δι xàv pf] ποιἠσῃ τοιαύτην χατάθεσιν, διὰ 
τῆς θείας µεταλήφεως ἑφοδιασθήσεται * χαὶ εἰ μὲν 
ὑγιάνασα λύσῃ ἀθέμιτον vópov, παραδεχθήσεται εἰς 
µετάνοιαν * εἰ δὲ ph, t5; Ἐκκλησίας παντάπασιν 
ἑξοστρακισθήσεται, ὡ, τῷ χαχῷ ἐπιμένουσχ. 


nionis particeps : et si, postquam convaluerit, solvat nefarium conjugium, ad pomitentiam ad- 
mittetur ; sin minus, ab ecclesia omnino exterminabitur, ut qua in malo perseveret. 


ZLONAR. Si qua mulier nuptias cum duobus 


ZQNAP. ἸΕὰν Yovh xatà γάμον δύο ἀἁδελφοῖς 


fratribus contraxerit, nec ut eas dissolvat adduci D συνοικἠσῃ, .ἑξωθείσθω τῆς ἐκχλησίας µέχρι θανάτου 


possit, extra ecclesiam, inquit, quoad vixerit, ex. 
trudatur. Quod si inter moriendum de dissolvendo 
conjugio εἰ convaluerit polliceatur, sanct:e com- 
munionis tunc quidem particeps flet :. verum de- 
pulso morbo poenitentiam habebit, hoc est, ad 
peeuitentiam admittetur. Quod si una ex his per- 
sonis iuterdicio conjugio illigata decesserit, diffi- 
cilia ponitentiz ratio superstiti relinquetur. Qui 
enim poenitentiam agit, is si a peccato desistat 
poenitentia duci existimatur. Λί si in malo per- 
sistit, quis eum poenitentia admissi facinoris tangi 
credat, aut quo pacto ille ad paeuitentiam admitti 
qu«cat? Qui vero usque ad mulieris obitum nunquam 
$e ab illegitimis nuptiis abjunxit, is se muliere 


ph πειθοµένη λῦσαι τὸν vápov* εἰ δὲ θνήσχουσα 
ἑπαγγέλληται ὅτι ὑγιάνασα λύσει τὸν γάμον, τεύξε- 
ται τῆς ἁγίας µεταλήψεως τότε, xal ἀναῤῥωσθεῖσα, 
ἕξει µετάνοιαν, ἀντὶ τοῦ, δεχθήσεται εἰς µετάνο:αν. 
Ἐὰν δὲ τὸ Ey τῶν προσώπων τούτων iv τῷ ἀθεμί- 
τῳ γάμῳ τελευτήσῃ, δυσχερὴῆς ἡ μετάνοια τῷ περι- 
λειφθέντι. Ὁ Ὑὰρ µμετανιῶν ἀφιστάμενος τῆς 
ἁμαρτίας πιστεύεται μετανοεῖν. El δ᾽ ἔτι τὸ xaxbv 
πράττει, πῶς λογισθήσεται µεταµέλεσθαι, ἢ πῶς 
δεχθήσεται εἰς µετάνοιαν, 'O δὲ µέχρι θανάτου τῆς 
γυναιχὸ, μὴ ἀποστὰς τῆς ἀθεμιτογαμίας δείχνυσιν 
ὅτι, εἰ καὶ ἔτι περιῆν. οὐχ ἂν ἀπέστη τῆς ἁμαρτίας, 
ὡς Υοῦν ὅσον τὸ ὑπ ἐχείνῳ τῷ xaxQ ἐπιμένων, 
ὑνσχέρειαν ἕξει mph; την µετάνοιαν' xal ὥσπερ ὁ 
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μέγας Βασίλειος ιν λ1θ’ κανόνι φησίν ' d; τῷ μοιχῷ Α superstite nunquam 4 crimine recessurum fui$se 


9940)08 μοιχαλἰς ἐστι πάντα τὸν χρόνον: οὕτω xai 
ὁ ἀθέμιτογαμῶν, ἕως ἂν ph λύση τὸν ἀθέμιτον 
Ὑάμον , ἁμαρτάνει xal εἷς µετάνοιαν ἄδεχτος 
ἔσται. 


plane demonstrat. Igitur velut. qui. quautum in 


ipso est, in nefario crimine perseveret, ad' poeni- 
tentiam mulus difficultatibus obseptum iter inve- 
niet; e£ quemadmodum magnus Basiltus in canone 


ait semper adulterii ream esse eam qus cum adultero habitat, ita et qui nefarias nuptias con- 
traxit, donec interdictum conjugium resciderit, in noxa est, nec ad poenitentiam ullatenus. admitti 


potest. 

APIZT. « 'H ἀδελφοῖς Yynuapdvy δ.σσοῖς διὰ βίου 
« ἐξωθείσθω εἰ δὲ κατὰ τὸν θάνατον ὑπισχνοῖτο 
€ λύσειν τὸν γάµον, ἂν ἐπιδιῴη, ἔτει µετάνοιαν’ 
ε εἰ δὲ τελευτήσει, τῶν συνοίκων ὁ εἷς, δ,σχερῆς 
ε τῷ µείναντι ἡ μετάνοια.» 


"ll δυσὶν ἁδελφοῖς Υαμηθεῖσα, καὶ τῷ ἀθέσμῳ 
γἆμῳ ἐπιμένουσα, διὰ βίου παν-ὸς αὐτῆς ἑξωθείσθω 
τῆς ἐχχλησίας. Ζήτει xal τοῦ μεγάλου Ἡασιλείου 
κανόνα χΥ. El δὲ πρὸς θάνατον ἐλθοῦσα ὑποσχεθῇ 
λύστιν τὸν γάµον, ἐὰν ἐπιζήσει’ δέχεται alc µετά- 
νοιαν. Ὅπως δὲ, (fce xavóva CP xai ΕΥ µε- 
γάλου Ἡασιλείου. Ὡς δέ τινος εἰπόντος, El δὲ χαταν- 
τήσει εἰς θάνατον, οὐδὲ τότε τῶν θείων ἁγιασμάτων 
ἀξιωθήσεται ; ἐπήγαγον, ὡς Ἐὰν δὲ àv τῷ παρανό- 
pp τούτῳ γάµῳ εἷς ἐξ αὐτῶν τελευτήσῃ, δυσχερὴς 
τῷ ζῶντι dj μετάνοια, δι τὺ μὴ διαχοπῆναι τὸ 
ἄθεσμον παρὰ τὴν αὐτοῦ γνώµην τε xal προαίρε- 
σιν. 


ΚΑΝΩΝ Γ’. 
ε Περὶ τῶν πλείστοις γάµοις περιπιπτόντων ὁ μὲν 


« χρόνος σαφὴς ὁ ὡρισμένος, ἡ δὲ ἀναστροφὴ καὶ C 


€ ἡ πίστις αὐτῶν συντέµνει (95) τὸν χρόνον (94). 


ΒΑΛΣ. Τοὺς πολυγάµους φησὶν ὁ κανὼν ἔπιτι- 
μᾶσθαι διὰ χρόνου ὡριαμένου τοι προεγνωσµένου 
ἀπὸ συνηθείας * πλὴν παρὰ τῇ ἐπισχοπιχῇ διαχρί- 
σει ἐστὶ χαὶ τὸν τοιοῦτον χρόνον συντεμεῖν διὰ τὴν 
' ἀγαθὴν τοῦ ἁμαρτάνοντος ἐπιστροφήν. Ἐπεὶ δὲ ἀπὸ 
«ούτου οὗ παρίσταται τίνες cia οἱ πολυγαμοῦντες, 
οὐδὲ τίς ἐστιν ὁ ὡρισμένος χρόνος, χἀντεῦθεν ἄλλως 
καὶ ἄλλως τὰ περὶ τούτου ἐξελήφθησαν ' οὐδὲ ἡμεῖς 
Ἰδυνήθημεν γράφαι τι ἐνταυθοὶ. Ἐν μέντοι τῷ ὃ 
χανόνι τοῦ μεγάλου Ἡασιλείου, τοῦ Θεοῦ διδόντος, 
εἴποιμεν τὰ εἰχότα περὶ τῶν τριγάµων καὶ πολν- 
γάµων xal περὶ τοῦ χρόνου τῶν δ,δοµένων ἔπιτι- 
µίων ἑχάστῳ αὐτῶν. 


ΖΩΝΑΡ. Ἐν τετάρτῳ κανόνι ὁ μέγας Βασίλειος, 
τοὺς τριγάµους ἐπὶ πενταετίαν ἀφορίζεσθαι λέγει, 
xaX τοῦτον τὸν χρόνον οὐκ ἀπὸ χανόνος εἶναί quac, 
ἁλλ' ix σννηθείας καὶ τῆς τῶν προειληφότων &xo- 
λουθίας, xaX τὴν τριγαµίαν δὲ εἰς πολυγαµίαν 
ἀνάχει, Tívyg δὲ λέγει χρόνον ὡὠρισμένον ὁ παρὼν 


ARIST. « Mulier 0 duobus fratribus nupta. est, 
« per totam vitam expellatur. Si vero morti 
t proxima se nuptias soluturam promiserit, si 
ε supervixerit, ad poenitentiam admittetur. Si 
« autem unus e conjugibus obierit, diffieilis cst 
« superstiti paenitentia, » 
Qus duobus fratribus nupta est, et in illegitimo 


B isto conjugio manet, per totam suam vitam ec- 


clesia expellatur. Quare et nmagui Da:silii cano- 
nem 95. Si autem morti appropinquans conju- 
gium. solvere promittit, si supervixerit , ad 
penitentiam admittitur. Quomodo vero, quare 
Basilii magni canones 62 et 05. 40/4 Tanquam 
autem dixisset quispiam : Sin. autem ad mortem 
pervenerit, ne tuuc quidem divina sacramenta 
percipiet? adjecerunt, Si autein in illegitimo isto 
conjugio unus eorum mortem obierit, difficilis est 
super.titi poenitentia, quia non discinditur et cor- 
rigitur scelus cum voluntate ipsius el proposito. 


CANON ll. 


« De iis qui in piurima. matrimonia incidunt, 

« tempus quidem przstitutum manifestum est. 

« Sed conversio et pawnitentja eorum lempus. 

« contrahit. » 

BALS. Eos qui multas uxores duxerunt, dicit: 
canon prafinito seu pr:estitulo lempore esse pi- 
niendos ex cousuetudine : sed esL in episcopalis 
ju'licii potestate hoc tempus contralere, propter 
bonam ejus qui peccavit conversionet. Sed quia 
ex hoc non ostenditur, quiuam sint polygami, 
neque quodnam sit tempus przstitutum, et hoc 
aliter et aliter hinc et inde tractatum est, nec nos 
hic aliquid scribere potuimus. Sed in quarto 
magni Basilii canone, Deo dante, dicemus quie sunt 
consentanea de trigamis et polygamis, οἱ de 


p 'empore poenarum qua dantur unicuique ip- 


$Oruw. 


ZONAR. Magnus Besilins quarto canone triga- 
mos ad quinquennium segregari jubet: atque id 
spatium nón a canone, aed tradita a majoribus 
consuetudine definitum esse asserit, ac trigamiam 
ad polygamiam quoque extendit. Quod vero tei- 
pus prefinitum hic canon intelligat, ignoratur, si 


Guill. Beveregii noto. 


(95) Συγτέµνει. Codex. Amerbachianus legit 
τέμνει, nostre lectioni non solum reliqui omues 
codices, sed et Joaunes Antiochenus suffragatur, in 
Cull. can. tit. 43. 

(94) Τόν zpórov. Post h:xc verba in codice Amer 
bachiano hoc σχόλιον habetur. Τοῦτον &£n102[4:vo; 
τὸν κανόνα ὁ μέγας Βατσίλειός φησω, θὗτω περὶ 


- -υ 


τριγάµων xal πολυγάµων. xal δείχνυσιν, ὅτι πολυ - 
γάμους οἱ Πατέρες τοὺς τριγάµους, 00x ἄλλοις 
φασίν, [μὲ explicans canonom | magnus Basilius 
dicit, Sic de trigamis et polygamis, εἰ ostendit, quod 
trigamos Patres, non alios dixerunt. polygaimos. 
Vide sanctum Basil. can. 4. 
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quidem mulio antiquior hec synodus magno Ba- Α χανὼν, ἡγνόηται᾽ προγενέστέρα áp ἔστι πολλῷ 


silio fuit : ac omnino si in ea aliquod tempus tri- 
gamorum penitentiz: prefinitum fuisset, nequa- 
quam illud sapientissimum Basilium  latuisset. 
Nisi forte hacc quoque synodus prefinitum tempus, 
consuetudinem dicit. Tempus quidem igitur, in- 
quit canon, pra(nitum est, sed eorum qui ob 
trigamiam poenitenti: addicti sunt conversio" ac 


fiducia erga Deum tempus contrahit, Si namque 


qui illorum poenitentizt prafectüs est, eos in luen- 
dis ponis studium ardoremque pre se ferre 
animadvertat, nec consternari merte, sed przli- 
dentes divin: bonitati veniam sibi contract:e nox:e 
policeri, prasütutl temporis intervallum coutra- 
het ac przecidet. 


τοῦ μεγάλου Βασιλείου fj σύνοδος αὕτη ' xal παντε- 


, Ate, εἰ ὥριστο πρὸ ταύτης χρόνος ἐπὶ τῶν τριγά- 


µων, o0x ἂν ἠγνοήθη τῷ τὰ πάντα cogi Basel: 
εἰ µή που λέγει χαὶ αὕτη ἡ σύνοδος ὠρισμένον χρόνον 
τὴν συνήθειαν. Ὁ μὲν οὖν χβόνος, φησῖν, ὡρισμέ- 
νος &azív* ἡ δὲ τῶν ἐπὶ τῇ τριγαµία μετανοούντων 
ἀναστροφῇ xai ἡ πίστις ἡ πρὸς τὸν θεὺν συντέµνει 
τὸν χρόνον. El γὰρ ὁ τούτους οἰχονομῶν ἀρᾷ αὐτοὺς 
σπουδην ἐνδεικνυμένους καὶ θερµότητα περὶ τὴν 
µετάνοιαν, καὶ οὐκ ἀπογινώσκοντας, ἀλλὰ πιστεύ- 
οντας ὅτι διὰ τὴν πολλὴν ἁἀγαθότητα τοῦ θεοῦ ἄφε- 
θήσεται αὐτοῖς τὸ ἁμάρτημα, συντεμεῖ τὸν χρόνον 
χα) ἑλαττώσει αὑτόν. 


ARIST. « Polygamorum tempus manifestum est. B APIZT. « Ἰῶν πολυγάµων ὁ χρόνος cagftc* τὸ δὲ 


« Poenitentiz vero studium illud przcidit. » 

Tempus trigamorum et polygamorum supplicii 
jn Quarto canone magni Basilii et in octogesimo 
illius canone ponitur. Quinque enim annos, in- 
quit, qui tres uxores duxit, segregetur, sed non 
omnino ab ecclesia arceatur ; verum duos aut tres 
annos divinarum Scripturarum audfílione dignetur: 
el postea usque ad expletum quinquennium cum 
fidelibus consistat, a boni autem communione 
abstineat; et sic sineere resipiscens ad commu- 
nionem admittatur. Αι polygami seu qui plures 
nuptias inierunt ut plus aliquid etiam fornica- 
tione peccantes, unum annum defleant, tres sub- 
sternantüur, et sie adinittantur cum fidelibus. 
ln episcopi autem potestate, ad conversationem 
fidemque agentis poenitentiam respicientis , ut 
dicit hic eanon, penitentie tempus contralere, 
ponitur, 

CANON IV. - ' 
« Si quis mulierem concupiscens, proposuerit cum 

* eà concumbere, ejus autem desiderium ad 

« opus non venerit, manifestum est quod a 

« gratia servatur. » 

BALS. In peccatis esse quatuor gradus dicunt 
saneti Patres, impressionem seu primum motum, 
luctationem, assensionem, et actum : quorum duo 
quidem prima non esse pednx obnoxia; in duo 
autem A05 quse sequuntur, ponam cadere. 
Neque enim impressio neque luctatio judicatur ; 
sí ratio impressionem suscipiens, et cum ea col- 
lactata, cogitatum repudiaverit: assensio autem 
judicatur et accusatur, et actio punitur. Si ergo 
mulieris desiderium alicui injectum est, et is 
victus, ut eum ea rem haberel, assensus est, ad 
opus autem non venit, id est, actum non implevit, 
manifestum est, quod Dei gratía eum servavit; 
sed non impune abibit. Poeua enim in assensio- 
nem etiam cadit. Hoc quoque manifestum est ex 
can. 70 sancti Basilii, qui dicit : Diaconus labris 
pollutus, sive qui usque ad osculum mulieris per- 
venit, ei 8e hucusque peccasse confessus est, mi- 
histerio ei interdicetur, id est, ad tempus prohi- 
bebitur : sed sacramentis unà. cum diaconis 


« τῆς µετανοίας απουδαῖον, αὐτὸν ὑποτέμνεται. » 

'O χρόνας τῆς ἐπιτιμίας τῶν τριγάµων καὶ πο- 
λυγάµων xelzac ἓν τῷ τετάρτῳ κανόνι τοῦ μεγάλου 
Βασιλείου χαὶ ἓν τῷ ὀγδοηχοστῷ χανόνι αὑτοῦ. 'Ezt 
πέντε γὰρ ἔτεσί φησι τὸν τρίχαμον ἀφορίζεσθα:, 
πλὴν μὴ πάντη ἀπείργειν αὐτὸν τῆς ἐκκλησίας * 
ἀλλ ἐν δυσὶν f], χαὶ τρισὶν ἔτεσι τῆς τῶν θείων 
Γραφῶν ἀκροάσεως αὐτὸν ἀς'οῦν * xal μετὰ ταῦτα. 
µέχρι τοῦ πληρωθῆναι τὴν πενταςτίαν, συστή- 
Χειν μετὰ τῶν πιστῶν * τῆς δὲ τοῦ ἀγάθοῦ κοινω» 
νίας ἀπέχεσθαι ' καὶ οὕτω Ὑνησίως ρετανοοῦντα, 
elc χοινωνίαν παραδεχθῆναι’ τοὺς δὲ πολυγάµους, 
ὡς πλέον τι xal πορνείας ἁμαρτάνοντας, ἔνιαυτὸν 
προάχλα[ειν, τρεῖς ὑποπίπτειν, xal οὕτω δἐχεσθαι 
μετὰ τῶν πιστῶν. Παρὰ τῇ ἐξουσίᾳ δὲ κχεῖται τοῦ 
ἐπισχόπου, ὡς ὁ παρὼν κανὼν λέχει, ἑλαττῶσαι τὸ» 
χρόνον τῆς µετανοίας, πρὸς τὴν διαγωγΏν χαὶ τὴν 
πίστιν ὁρῶντος τοῦ μετανοοῦντος, 

ΚΑΝΩΝ A'. 

t Ἐὰν πρόθηταί τις, ἐπιθυμίσας γυνα!ιχὸς, συγχα- 

 θευδῆσαι αὐτῇ, μὴ ἔλθῃ δὲ εἰς ἔργον αὐτοῦ ἡ 

« ἑνθύμησις, φαΐνεται ὅτι ὑπὸ τῆς χάριτος ἐῤ- 

ε $3205.» . 

BAAEZ. Ἐπὶ τῶν ἁμαρτημάτων «íocapas εἶναι 
βαθμοὺς οἱ ἅγιοι Πατέρες qaot, προσθολῆν, πάλην, 
συγκατάθᾳσιν, καὶ πρᾶξιν ' ὧν τὰς δύο τὰς πρώτας 
ἀνεπιτιμήτους εἶναι, τὰς δὲ μετ αὐτὰς δύο ὑπὸ 
ἐπιτίμιον. Οὔτε γὰρ ἡ προσθολὶ χρίνεται, οὔτε 
ἡ πάλη, ἐὰν τη» προσθολὴν παραδεξάµενος ὁ λογι- 
σμὸς χαὶ παλαίσας ἀπεπέμψατο τὸ ἐνθύμιον. ἡ δὲ 
συγχατάθεσις χοίνεται xal αἰτιᾶται, καὶ dj πρᾶξις 
κολάζεται. Ἐὰλν οὖν ἐπιθυμία προσέδαλέ τινι Υν- 
ναικὸς, χαὶ νιχηθεὶς συγχατέἐθετο μιγῆνα: αὐτῇ, 
οὐκ ἦλθε δὲ εἰς ἔργον, Ἠτοι οὐ τὴν πρᾶξιν ἔπλῆρωσε, 
φαίνεται ὅτι ἡ γάρις τοῦ θεοῦ αὑτὸν ἑῤῥόύσατο 
πλὴν οὐχ ἀνεπιτίμητος ἕσται. Καὶ ἡ συγχατάθεσις 
γὰρ ὑτὸ ἐπιτίμιον γίνεται. Καὶ τοῦτο δηλον Ex τοῦ 
o χανόνος τοῦ ἁγίου Βασιλείου, λέγοντος  Διάχο- 
voz ἐν χείλεσι μιανθεὶς Ίγουν μέχρι φιλήµατος φθά- 
σας γυναιχὸς, xal μέχρι τούτου ἡμαρτηχέναι ópo- 
λογήσας, τῆς λειτουργίας ἐπισχεθῆσεται, τουτέστι 
μέχρι χαιρ2ῦ χωλυθήσεται ' τοῦ δὲ µετέχειν τῶν 


ἁγιασμάτων μετὰ τῷν διαχ΄νων ἀξιωθήσεται. Τὸ 
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μέντοι μιανθῆναι Ev χείἰλεσί τινες ἄλλως ἑρμηνεύ- A communicare non. indignus habebitur. Itidem οἱ 


ουσι * xal ῥηθήσεται τὰ περὶ τούτου ἓν τῷ ο) κανόνι 
τοῦ ἁγίου Βασιλείου. 


presbyter. Si quis autem ultra peccasse depre- 
hensus fuerit, in quocuuque sit gradu, depo- 


netur. Labris autem esse pollutum nonnulli aliter interpretantur; ei de eo dicetur in ean. 70 sancii 


Basilii. 

ZQNAP. ἙἘπὶ τῶν ἁμαρτημάτων τέσσαρας εἶναι 
βαθμοὺς οἱ ἅγιοι Πατέρες qaot, προσδολὴν, πάλην, 
συγχατάθεσιν xai πρᾶξιν' ὧν τὰς δύο χαὶ πρώτας 
ἀνεπιτιμήτους εἶναι, τὰς δὲ μετ αὐτὰς δύο ὑπὸ 
ἐπιτίμιον. Οὔτε γὰρ fj προσθολὴ κρίνεται, οὔτε ἡ 
πάλη, ἐὰν την προσθολὴν παραδεξάµενος ὁ λογισμὸς 
xai παλαΐσας ἀπεπέμψατο «b ἐνθύμημα ἡ δὲ συγχα- 
τἍθεσις χρίνεται χαὶ αἱτιᾶται, xa fj πρᾶξις χολά- 
ζεται. Ἔὰν οὖν ἐπιθυμία προσέδαλέ τινι γυναιχὺς, 
καὶ νικηθεὶς συγχατέθετο μιγῆναι αὑτῇ, οὐχ $306 
δὲ εἰς ἔργον, Ἠτοι οὗ τὴν πρᾶξιν ἐπλήρωσε, φαίνεται 
ὅτι f] χάρις τοῦ Θεοῦ αὐτὸν Σῤῥύσατο,. Πλὴν οὐχ 
ἀνεπιτίμητος ἔσται. Καὶ ἡ συγχατάθεσις γὰρ ὑπὸ 
ἐπιτίμιον γίνεται. Καὶ τοῦτο δήλον Ex τοῦ ἑόδομη- 
χοστοῦ Χανόνος τοῦ ἁγίου Ἡασιλείου, λέγοντος * 
Διάκονος bv χείλεσι μιανθεὶς, Ίγουν µέχρι φιλέµα- 
τος φθάσας Υνυναιχὺς, xal μέχρι τούτου ἡμαρτηχέ- 
ναι ὁμολογῆσας, τῆς λειτουργίας ἐπισχεθήῆσεται, 
τουτέστι μέχρὶ καιροῦ χωλυθήσεται " τοῦ δξ µετέ- 
χειν τῶν ἁγιασμάτων μετὰ τῶν διαχόνων ἀξιωθή- 
σεται. Τὸ αὐτὸ δὲ xal πρεσθύτερος. El δέ τι πλέον 
φωραθῇ τις ἡμαρτηχὼς, ἓν οἵῳ ἂν εἴη βαθμῷ, χαθ- 
αιρεθῄήσεται. Ἐντεῦθεν δῆλον ὅτι ἄλλο δηλοῖ τὸ 
ἐπισχεθήσεται, ὡς εἴρηται, δηλαδη τὸ, προαχαίρως 
τῆς λειτουργίας εἰρχθήσεται. El χαἰτισιν οὐχ οὕτως 
νρεῖται, οἷς xal τὸ χείλεσι μιανθῆναι ἑτέρως ἐχλαμ» 
6άνεται, οὐχ εὐατόχως μέντοι, ὡς οἶμαι, 

APIZT. « Ὁ ἐπιθυμήσας μὲν, pi δράσας δὲ, θεῷ 
ἐῤῥύσθη, » 

"Oct; μέχρι φιλῆς προθέσεως συγχαθευδῃσαι 
γυναιν} ἐπεθύμησεν, ἐχόμενον δέ τι σπουδῆς οὐχ 
ἔπραςεν, οὔτε εἰς ἔργον ἡ ἐνθύμησις αὐτοῦ 3306, φαί- 
vetat ὡς ὑπὸ τῆς ἄνωθεν ἐῤῥύσθη χάριτος. El. Yàp 
καὶ ἐπεθύμησε, χαὶ ἐσπούδασε, χαὶ µέσοις τισὶν 
εἰς ἁπάρτισιν τοῦ μέσους ἐχρήσατο' ἁἀποτέλεσμα 
δὲ fj οπουδὴ αὐτοῦ οὐκ fays διά τινα παρεµπεσόντα 
ἐμπόδια ἔξωθεν  ἐπιτιμίηις ὑπόγχειται, ὡς ὁ 
ἑθδομηκοστὸς χανὼν τοῦ ἁγίου Βασιλείου διαγο- 
ρεύει περὶ τοῦ Ev χείλεσι µιανθέντος διαχόνου. 


KANQN E^. 
« Κατηχούμενος, ἐὰν εἰσερχήμενος (95) εἰς χυριαχὸν 
€ ἓν τῇ τῶν χατηχουµένων τάξει στήχῃ, οὗτος 


70ΝΑΠ. ín peccatis esse quatuor gradus dicunt 
sancii Patres, impressionem, luetationem, assen- 
sionem et actum : quorum due quidem prima nen 
cs:e pon: obnoxia; in duo autem quia sequuntur 
poenam cadere : neque enim impressio, neque lu- 
ctatio judicatur , si ratio impfessionem suscipiens, 
εἰ cum ca colluctata, cogitatum repudiaverit ; 
assensio autem judicatur et aceusatur, et actio 
punitur. Si ergo mulieris «desiderium — alicui inje- 


" ctum est, el is victus, ut eum ea rem haberet, 


assensus est, ad opus aus:em mon venit, id est, 
actum non implevit, manifestum est, quod Dri 
gratia servavit ; sed non impune abibit. Pona enim 
in assensionem etiam cadit. Hec quoque manife- 
stum est ex can. 70 sancti Basilii, qui dieit : Dia- 
conuslabris pollutus, sive qui usque ad osculum 
mulieris pervenit, et se hucusque peceasse enn- 
fessus est, ministerio ei interdicetur, id. est, ad 
tempus prohibebitur : sed sacramentis una cum 
diaconis communicare non indignus habebitur. 
Itidem et presbyter, Si quis autem ulira peccasse 
deprehenaus fuerit, in quocunque siL gradu, depo- 
netur. Unde constat, quod aliud siguificatur per 
Wlud, interdicetur, nimirum, ad teu pus a ministe- 


C rio arcebitur, Etsi a nonnpllis ita nen intelhzitnr, 


qui illud, Labris esse pollutnm, aliter inlenpre- 
tantur, minus tamen recte, ut opinor. 
ARIST. « Qui concupivit, sed non perfecit, per 
Deum servatus est. » 
Quicunque etiam nudo proposito cum muliere 
dormire concupiverit, sed qued conatus est non: 
fecit, neque ad factum venit concupiscentia οὐ], 
manifestum est, quod per gratiam celestem ser- 
vatur. Si enim et concupivit, et diligentiam adhi- 
buit, et mediis quibusdam ad illius consumma- 
tionem usus est, conatus autem ejus perfectionem 
non babuit propter impedimenta aliqua externa 
qui inciderunt, poenis subjicitur, ut septuagesi- 
mus sancti Dasilii canon mandat de diacono qui 
in labris pollutus est. 
CANON Y. 
« Catechumenus, si in Domimcum ingrediens iw 
« Catechumenorum ordine steterit, is autem 


Guill. Beveregii nota. 


(95) Κατηχούμενος ἐὰν εἰσερχόμεγος. In codice 
Awmerbachiano ad presentem canonem hoc scelio- 
lium apponitur, Κατηχουμένους λέγει πιστοὺς βα- 
πτίζεσθαι µέλλοντας. Δύο δὲ τούτων εἴδη οἱ μὲν 
γὰρ ἄρτι προσέργονται, δι) xal ὡς ἀτελέστέροι μετὰ 
thv ἀχρόασιν τῶν Γραφῶν xal τῶν θείων Εδαγγελίων 
εὐθὺς ἑξίασιν * οἱ δὲ Ίδη προσῆλθον, xal γεγόνασι 
τελειότεροι τῶν ἄρτι προσερχοµένων, ὅθεν xai «hv 
ἐπὶ τοῖς χατηχουµένοις εὐχῆν ἀναμένοντες, τὸ γόνυ 
χλίνουσιν ἐν ταύτῃ. Catechuimnenos vocat fideles, qui 
baptismum suscepturi sunt. Eorum autem due sunt 
species, Nonnulli enim modo accedurt; quapropter 


ut imperfectiores post Scripturarum εἰ divinorum. 
Evangeliorum auditionem protinus egrediuutur : alit 
aulem antehac. venerunt, et. per(ectiores idis, qui 
modo accedunt, facli sunt ; quare etiam illi ad ora- 
tionem usque pro catechumenis f[aclam manentes, tn 
ea peragenda genuflectunt. Simile huic scholium 1n 
Harmenopuli epitomen hujus canonis exstat, bis 
verbis, Δύο τῶν κατηχουµένων ἦσαν τάξεις, ἡ piv 
τῶν γονυκλινόντων, ἡ τελβιοτέρα, ἡ δὲ τῶν ἀκροω” 
µένων, ἡ ἀτελεστέρα. Λέγει γοῦν, δὲ τῶν yovuxit- 
γόντων et, xa: ἁμάρτοι, παυσάµενος τον ἁμαρτά- 
νειν γενέσθω τῶν ἀκροωμένων ' εἰ δὲ τῶν άἀχοου» 
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« non amplius peccans : sin autem etlam au- 
* diens adbuc peccet, extrudatur, » 


BALS. Duo sunt ordines catechümenorum. Hi 


' enim nuper accesserunt, et, ut imperfectiores, 
post Scripturarum et divinorum Evangelforum 
anditionem statim exeunt : illi vero. jampridem 
accesserunt, et perfectiores facti sunt ; unde et 
orationem, quz? fit supra catechumeios, etspe- 
ctantes, in ea. genu. fiectunt,. Quando autem pro- 
nuntiatum fuerit, Catechumeni, procedite, tunc et 
ipsi erzeunt. Dicit ergo canon, quod si catechu- 
menus 406 peccat, siest quidem ex perfectioribus, 
a peccando abstinens, veniat ad locum imperfectio- 
rum, id est, stet in templo usque ad Evangelium : 
sin autem ex imperfeclioribus, qui sola etiam 
»aeditione digni habentur, et a peccato non ab- 
Slineat, extrudatur, id est, stet extra ecclesiam 
eun deflentibus. Quid vero οἱ imperfectior a pec- 
cato abstinuerit, non punietur, quemadmodum 
perfectiores, sed in primo 1loco stabit ? Solutto. 
Duo sunt loci catechumenorum, ut. dictum est : 
hic quidem, qui est usque ad lectionem divinorum 
Evangeliorum ; ille vero usque ad exitum catecbu- 
menorum. Qui sunt itaque perfectiores, si peccent 
et abstineant, parum dímittentur in locum imper- 
fectiorum : sin autem non abstineant, in deflen- 
tium loco statuentur. Si ii autem, qul sunt imper- 
fectiores, peccertt, nee desistant, in locum deflen- 


THEOD. BALSAMON 
« peccat; si germ. quidem flecteng sit, audiat, Α 
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ε δὲ ἁμαρτάνων' ἐὰν μὲν Tóvu χλίνων, ἀχροάσθω 

« µηχέτι ἁμαρτάνων' ἓλν δὲ xal ἀχροώμενος ἔτι 

ε ἁμαρτάνῃ, ἐξωθείσθω. » 

BAAZ. Δύο τάξεις τῶν χατηχουµένων εἰσίν. Οἱ 
μὲν γὰρ ἄρτι προσέρχονται, xaX, ὡς ἀτελέστεροι, 
μετὰ τὴν ἀχρόασιν τῶν Γραφῶν xal τῶν θείων 
Εὐαγγελίων εὐθὺς ἑξίασιν' οἱ δὲ ἤδη προσῆλθον, xal 
γεγόνασι τελεώτεροι ὅθεν χαὶ τὴν ἐπὶ τοῖς χατηχο»- 
µένοις εὐχὴ» ἀναμένοντες, τὸ Ὑόνυ αχλίνουσιν kv 
ταύτῃ. Ὅταν δὲ ἐχφωνηθῇῃ τὸ, Οἱ χατηχούµενοι 
προέλθετε, τότε ἑξέρχονται xal οὗτοι. Φηοὶν οὖν ὁ 
χανὼν ὅτι, ἐὰν χατηχούµενος ἁμαρτάνῃ, εἰ μὲν τῶν 
τελεωτέρων ἑἐστὶν, ἑὰν ἁπόσχηται τοῦ ἁμαρτάνειν, 
ἑλθέτω εἰ; τὸν τόπον τῶν ἁτελεστέρων, τοντέστι, 
στήτω µέχρι τοῦ Εὐαγγελίου y τῷ ναῷ' εἰ δὲ τῶν 
ἀτελεστέρων, τῶν xal ἀχροάσεως µόνης ἀξιουμέ- 
vuv, καὶ οὐχ ἁφίσταται τῆς ἁμαρτίας, Σξωθείσθω, 
ἀντὶ τοῦ, ἔξω τῆς ἐχχλησίας στήτω μετὰ τῶν προσ- 
Χλαιόντων. Τί δὲ, ἐὰν ἁποστῃ ὁ ἀτελέστερος τῆς 
ἁμαρτίας, οὐκ ἐπιτιμηθήσεται χαθὼς ὁ τελεώτερος, 
ἁλλ εἰς τὸν πρότερον τόπον στῄσεται; Αὖσις. Δύο 
τόποι elo τῶν κατηχουµένων, ὡς εἴρηται, ὁ μέχρι 
τῆς ἀναγνώσεως τῶν θείων Εὐαγγελίων, χαὶ ὁ µέχρι 
τῆς ἐξελεύσεως τῶν κατηχουµένων. Οἱ γοῦν τελεώ- 
τεροι, ἁμαρτάνοντες xal ἀφιστάμενοι δὲ, εἷς τὸν 
τόπον τῶν προσχλαιόντων στήσονται. Οἱ δὲ ἀτελέ- 
στεροι ἁμαρτάνοντες, μὴ ἀφιστάμενοι, μυχβὸν ὕπο- 
θιδασθήσονται εἰς τὸν τόπον τῶν ἀτελεστέρω»ν μὴ 
ἁιστάμενοι, μὲν, εἰς τὸν τόπον τῶν προσχλαιόντων 


tlum sbducentur : sin. vero desistant, non habe- C ἀπαχθῄσονται ἀφιστάμενοι δὲ, οὐκ ἔχουσι τόπον 


hunt locum, in. quem deducentur. Si dixerimus 
enim eos cum flentibus stare oportere, despera- 
tionis gravitate eos obruemus ; nec ulla erit diffe- 
rentia eorum qui abstinent οἱ non abstinent. Et 
ideo, tanquam qui a malo destiterint, rursus cum 
audientibus stabunt. 

ZONAR. Duo catechumenorum olim erant ordi- 
nes. Alii quidem amplexi fldem, sed qui baptismum 
differrent, cum «atechumenis astaban!, dumque 
precatio in eatechumenos recitaretur genibus pro- 
volvebantur, ac postquam illud, Catechumeni, pro- 
eedite, de more pronuntiatum esset, tunc egredie- 
bantur, Alii autem jam primum aecedentes, minus- 
cue perfecti, sacre Scripturze auscultabant, Evan 
£elioque recitato dimittebantur. Quandocunque 
lgitur e catecbumenis quispiam peccaverit, si qui- 


Év0a χαταταχθήσονται. El γὰρ εἴπωμεν τούτους 
μετὰ τῶν προαχλαιόντων στῆναι, ἀπογνώσεως θλίᾷει 
καταδαπτἰσομεν, xaX οὐδεμία ἔσται διαφορὰ ἀφιστα- 
µένων καὶ μὴ ἀφισταμένων. Διά τοι τοῦτο, ὡς ἆπο- 
σ-άντες τοῦ χαχοῦ, στ/σονται xal πάλιν μετὰ τῶν 
ἀχοοωμένω». 

ΖΩΝΑΡ. Δύο τάξεις σαν (90) τῶν κατηχουµέ- 
νων τὸ παλαιὐν. Οἱ μὲν Υὰρ π:στοὶ ὄντες, ὑπερ- 
τιθέµενοι δὲ τὸ βάπτισμα, μετὰ τῶν κατηχουµένων 
ἵσταντο, xat τῆς ἐπὶ χατηχουµένοις εὐχῆς λεγοµένης 
ἔχλινον τὸ Υόνυ, ὅτε 0' ἐξεφωνήθη τὸ, Οἱ χατηχού- 
µενοι προέλθετε, τότε ἐξήρχοντο' οἱ δὲ ἄρτι πρησελ- 
θόντες xal ἀτελέστεροι ὄντες τῶν ἁγίων Γραφῶν 
fixouov, καὶ μετὰ τὴν ἀνάγνωσιν τοῦ Εὐαγγελίου 
ἀπῄεσαν. "Όταν οὖν ὁ κατηχούµενος ἁμαρτάνῃ. εἰ 
μὲν τῶν τελεωτέρων τῶν Ὑόνυ χλινόντων δηλονότε 


Guill. Beveregii note. 


µένων. ἔξω avfjco τῆς ἐκχλησίας. Καὶ ol ἀκροώμενοι 
yàp ἑχτὺς ἵσταντο τῆς ἐχχλησίας µέχρι τῆς ἆνα- 
γνώσεως τοῦ ἁγίου Εὐαγγελίου. Duo catechumeno- 
rum ordines erant; unus eorum qui genu flectebant, 
per[ectior scilicet ; alter imperfectior eorum, qui 
audiebant. Vult ergo dicere, si sit ex ordine "ecten- 
lium gentr, et peccet, quod peccare desinens in ordi- 
nem audientium referri debeat : sin ex. audientibus 
sit, consisiat exira ecclesiam. Nam εἰ audientes; 
exira ecclesiam stabant usque αά lectionem sancti 
Evangelii. Harmenop. Epit. can. seci. 5, tit. 3. 
Hasc duo scholia juxta se posita presentem cano- 
nem, satis in 66 obscurum, perspicuum reddunt 
et apertum. 

(90) Avo τάξεις ἧσαν. In. Gallandi J. C. codice, 


ante hzc prima Zonare in hunc canonem verba, 
hec leguntur, tanquam principium interpretatto- 
nis,'H ἐν Νιχαίᾳ πρώτη σύνοδος εἰς χανόνα to ἑρί- 
ζει χρόνον τοῦ ἐπιτιμίου Ey. τοῖς τοιούτοις. Κατ» 
ηχουμένους δὲ λέγει τοὺς βαπτίζεσθαι μέλλοντας * 
δύο δὲ εἴδη τούτων ΄ οἱ μὲν ἄρτι προσέρχονται; ol 
δὲ ἤδη προσῆλθον, xol γεγόνασι τῶν Ίδη προσερχο- 
µένων τελειότεροι ’' ὅθεν xal τὴν ἐπὶ τοῖς χατηχου- 
μένοις εὐχὴν ἀναμένοντες τὸ γόνυ χλίνουσιν ἐν ταύτῃ. 
]l:c autem, post verba àv τοῖς τοιούτοις, eadem 
fere sunt, qu& ante ex codice Amerbachiano sub 
scholii nomine protulimus : adeo ut alia interpre- 
tatione nou opus sit, Ad Zonarz autem interpreta- 
Uonem neqvaquam pertinent, quia in ea eadem 
iterum leguntur. 
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ἐν τῇ εὐχῇ ἔστιν, ἀχροάσθω, τουτέστι μετὰ τῶν Α dem ex perfectiorum numero fuerit, eorum scilicer, 


μέχρις ἄχροάσεως ἱδταμένων στήτω, εἰ ἁπόσχη- 
ται τοῦ ἁμαρτάνειν' εἰ δὲ τῶν ἀχροωμένων ἐστὶν, 
ἔτι xal ἁμαρτάνει, ἑἐξωθείσθω, ἀντὶ τοῦ ἔξω τῆς 
ἐχχλησίας στήτω μετὰ τῶν προσχλαιόντων. 


ΑΡΙΣΤ. « 'O ἐν τῷ κατηχεῖσθαι ἁμαρτάνων, ἐὰν 
€ Ὑόνυ χλίνων µηχέτι ἁμαρτάνοι, ἀχροάσθω; εἰ 
€ δὲ xoi ἀχροώμενος ἁμαρτάνοι, τέλεον ἁπωθεί- 
« σθω. » 

Δύο εἴδη τῶν κατηχουµένων eloív: οἱ μὲν γὰρ 
ἅρτι προσέρχονται" διὸ χαὶ ὡς ἀτελέστεροι μετὰ 
την ἀχρόασιν τῶν Γραφῶν, χαὶ τῶν θείων Εὐαγγε- 
λίων εὐθὺς ἑξίασιν , οἱ δὲ πρὸ χκαιροῦ προσῆλθον, 
xai γεγόνασι τελεώτεροι * ὄθεν xal μετὰ τὸ Εὐαγγέ- 
Atov τὴν ἐπὶ τοῖς χἀτηχουμένοις εὐχὴν ἀναμένουσι" 
xaY ἓν τῷ προσφωνεῖσθαι τὸ, Οἱ κατηχούμενοι, τὰς 
χεφαλὰς ὑμῶν τῷ Κυρίῳκλίνατε, τὸ γόνυ χλίνουσιν. 
ΟΙ γοῦν τελεώτεροι, ὡς Ὑευόμενοι καλοῦ θεοῦ ῥή- 
nata, xal παραπεσόντες, μεταχινοῦνται τῆς στά- 
σεως, καὶ τοῖς ἀχροωμένοις συντάττονται’ εἰ δὲ καὶ 
ἀχροώμενοι ἁμαρτάνουσι, τῆς Ἐκχλησίας τέλεον 
ἐξωθοῦνται. 

ΚΑΝΩΝ qQ'. 

€ Περὶ χυοφορούσης, ὅτι δεῖ φωτίζεσθαι, ὁπότε 
« βούλεται. Οὐδὲν γὰρ iv τούτῳ Χχοινωνεῖ f 
ε Είχτουσα τῷ τικτομένῳ διὰ τὸ ἑχάστου ἰδίαν 
ε τὴν προαίρεσιν τὴν ἐπὶ τῇ ὁμολογίᾳ δείχνυ- 
εσθαι. » 


ΒΑΛΣ. Τινὲς ἔλεγον μὴ ὀφείλειν βαπτίζεσθαι τὰς 
ἐξ ἀπίστων τῇ Ἐκχλησίᾳ προσερχοµένας χυοφος 
ρούσας, ἀλλ' ἀναμένειν τὴν εἰς τὸ φῶς τοῦ τοχετοῦ 
ἐξέλευσιν, ἵνα μὴ, ταύτης βαπτιξοµένης, δόξη συµ- 
θαττίζεσθαι χαὶ τὸ ἐγχυμονούμενον, ὡς ἠνωμένον 
διόλου αὐτῇ' χἀντεῦθεν μετὰ τὸ γεννηθῆναι, 7] ἀφώ- 
τιστον χαταλειφθῇ, 7| βαπτιζόμενον λογισθῇ xal 
αὖθις βαπτίζεσθαι. Οἱ γοῦν Πατέρες, τὴν ἀντίθεσιν 
ταύτην μὴ παραδεξάµενοι, ὥρισαν ἀποχριματίστως 
βαπτίζεσθαι τὰς κυοφορούσας, ὅτε βούλοιντο, διὰ 
τὸ µηδεµίαν χοινωνίαν ὑπεῖναι τῇ τιχτούσῇῃ μετὰ 
τοῦ τιχτοµένου, ὅσον εἰς τὸν λόγον τοῦ φωτίσματος. 
"Άλλως τε, φασὶν, ἀναγχαία ἑἐστὶν ἡ ἑκάστου ὁμο- 
λογία àv τῷ βαπτίζεσθαι’ τὸ δὲ ἔμδρυον ἕἑστερη- 
µένον διαθέσεως οὐ δύναται τὰς ἐπὶ τῷ βαπτίσµατι 
ὁμολοχίας ποιῆσαι. Ἡροσετέθη δὲ τῷ κανόνι τὸ, 
ὅτε βούλοιντο, διὰ τοὺς λέγοντας πρὸ μὲν τοῦ εἶδο- 
ποιηθῆναι τὸ ἔμόρυον sig ἄνθρωπον ἀχινδύνως 
βαπτίζεσθαι τὴν μητέρα ἐγχυμονοῦσαν, μετὰ δὲ 
τοῦτο μὴ καλῶς αὐτὴν βαπτίζεσθαι διὰ τὸ εἶναι 
τοιαύτης διαθέσεως τὸ ἐγχυμονούμενον, οἵας slol 
καὶ ἁρτιγέννητα νήπια, τὰ μὴ δυνάµενα ὁμολογεῖν. 
Διό τοι καὶ εἶπον οἱ Πατέρες ἐπ᾽ ἀδείας ἔχειν τὴν 
ἐγχυμονοῦσαν, ὅτε θέλει βαπτίζεσθαι. Τὰ μὲν γὰρ 
ἕμόρυα, ὅπως ἔχουσι διαθέσεως, οὐδεὶς περιεργά- 
σασθαι δύναται f ἀναδέξασθαι’ τὰ δὲ νήπια διὰ τῶν 
ἀναδεχομένων αὑτὰ χατατίθενται, xal πραγματιχῶς 
φωτιξόμενα θείας χαταξιοῦνται ἑλλάμφεως, ᾿ἎΑνά- 


qui in precatione genu flectunt, audiat, hoc est, 
cum iis qui auscultarí tantummodo permittuntur, 


si modo finem peccandi fecerit, consistat ; sin vero | 


inter audientes agens 3dhuc tamen offeuderit, ex- 
pelli, hoc est, extra ecclesiam cum lugentibus stare, 


bic canon jübet. 


ARIST. « Catechüumenus 'peccans, si, dum genu 

« flectit, amplitis peccaverit, inter audientes sit ; 

« sin, dum ínter audientes est, peccet, peuitus 

« ejiciatur. » 

Dus sunt species catechumenorum : nonnulli 
enim modo accedunt ; quocirca et ut imperfectio- 
res post Seripturarum et Evangeliorum auditionem 
statim emittuntur. Alil autem ante tempus aliquod 
advenerunt, et perfcctióres evaserunt. (nare et 
post Evangelium preces pro catechumenis factaa 
exspectant ; et cum illud dicitur, Catechumeni, 
capita vestra Domino flectite, genu flectunt. Perfc« 
ctiores itaque ut qui bona Dei verba pergustarunt, 
silapsi fuerint, statione sua moventur, et cum 
audientibus collocantur; si autem, et cum aue» 
dientes sint, peccant, ab ecclesia perfecte expel- 
luntur. 

CANON VI. 
« De ea qu: uterum gerit, quod oporteat eam 

ε baptizari, quando velit, Nihil enim ea, qux 

« parit, cum fetu, qui paritar, hac in re com. 

« mune habet ; quod proprium uniuscujusque 

« institutum ac propositum in confessione osten- 

e datur... 

BALS. Quidam dicebant, non debere baptizari 
gravidas, que ex infidelibus ad Ecclesiam acce- 
dunt, sed exspectare fetüs in lucem exítum ; ne 
dum ea baptizatur, videatur quoque una baptizari 
fetus, quem in utero gerit, ut qui sit ei omnino 
unitus : quo ft ut postquam natus fuerit, vel non 
baptizatus relinquetur, vel si baptizetur, rursus 
baptizari reputetur. Patres itaque, hac contradi- 
ctione non admissa, statuerunt, ut sine ullo prz- 
judicio baptizentur pregnantes mulieres, quando 
voluerint ; eo quod nihil habeat commune puerpera 
cum fetu quí paritur, quod ad baptismum attinet. 
Maxime, inquiunt, cum sit unicuique sua in ba- 
ptismate necessario promissio : fetus autem, qui 
est in utero, cum sit affectione destitutus, non 
potest que in baptismate requiruntur professiones 
et vota facere. 4097 Adjectum est autem canoni 
illud, Quando velint, propter eos qui dicunt, antc- 
quam fetus formetur in hominem posse mulierem 
pregnantem sine periculo baptizari, non recta 
autem baptizari postea : quoniam id, quod 11906” 
tur in utero, in ea est constitutione, in qua iufan- 
tes modo nati qui polliceri non possunt ; et ideo 
dixerunt Patres, esse in mulieris gravidae potestate 
baptizari quando velit. Quomodo enim se habeant 
fetus, nemo potest perquirere, vel eos suscipere. 


Infantes autem per susceptores suos affirmant, e&& 


actu baptizati divina illuminatione digni censentuf, 
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Lege et que {η eap. 10 titul. & presentis operis 3 Α γνωθι xal τὰ Ev. τῷ v. xtgal. τοῦ δ΄ τἶτλου τοῦ 


nobis scripta suut. 

" ZONAR. Mulieres, que nterum ferunt, quando- 
cunque voluerint, canon baptizari oportere decernit, 
Quod autem nonnulli, feum cum matre simul ba- 
piizari, ae proinde infantem, postquam in jucem da- 
tus esset, ne baptismus in eodeg .geminaretur, 
nullo modo haptizandum esse, asseverabant ; pro- 
pterea verba illa, Nihil enim ea quas parit, cum 
feta qui paritur ea in re commune habet, adjunxit, 
hoc est, sola etenim mater, non per eam filius quo- 
que simul, sancti bapiismatis consors efficitur. Ul 
enim, inquit, se quis Christi sectatorem profiteatur, 
propria sniuscujusque electio requiritur, ac per 
eam, quam libenti animo baptismum quisque am- 


πορόντος συντάγματος παρ) ἡμῶν γραφέντα. 
ΖΩΝΑΡ. Τὰς &v τῇ γαστρὶ φερούσας δεῖ βαπτίψειν, 
φησὶν ὁ κανὼν, ὅτε βούλονται. Τινῶν δὲ λεγόντων ὅτι 
λοιπὸν τὸ χυοφορούμενον συμθαπτίντται τῇ μητρὶ, 
καὶ οὗ χρὴ αὑτὸ μετὰ τὸ γεννηθῆνα, βαπτίζεσθαι, 
ἵνα μὴ δις δο.ῇ βαπτίζεσθαι, ἐπήγαγε τὸ, Οὐδεν 
γὰρ bv τούτῳ χοινωνεῖ ἡ τίχτουσα τῷ τιχτοµένῳ, 
ἀντὶ τοῦ, Λὐτὴ γὰρ µόνη τοῦ ἁγίου ἀξιηῦται βαπτί- 
σµατος, xg οὐχὶ χἀχεῖνο διὰ µέσης αὐτῆς. "Ότι, 
φησὶν, ἐπὶ τῇ ὁμολογίᾳ αυντάττεσθαι τῷ Χριστῷ f 
ἑχάστου προαίρεσις ἀπαιτεῖται, καὶ ἐξ αὐτῆς δεί- 
χνυται εἰ προθύµως πρόσεισι τῷ ἁγίῳ βσττίσματι. 
Ἐπεὶ δὲ τὸ ἔμθρυον ἑστέρηται προαιρέσεως οὐδὲ 
βαπτίζεσθαι δοκεῖ, ὥστε αὐτὸ χρῄ»ει αὖθις βαττί- 


plectatur, facile apparet. Quoniam vero in fetu D σµατος ὅτε προαιρεῖσθαι δυνῄσεται. » 
malernis adhuc visceribus incluso eleetio nulla est, nec baptismum quidem suscepisse putandus est 
proindeque iterum baptizari, cum eligendi facultas penes illum fuerit, oportebit. 


ΑΠΙΡΤ. « Pregnans quandocunque vult baptiza- 
« tur. Nam uniuscujusque voluntas judicatur. » 
Gravida enim propter generatum baptizari non 

Anpedietur; nec enim fetus uaa cum gravida bapti- 

atus reputatur, adeo ut si cum editus fuerit, bapti- 

zetur, secundo baptizatus existiimaretur. lile enim 
cum ad lucem nondum venerit, nec per seipsum 
substijit, nec voluntatem habet. 

CANON VII. 


APIST. « Ἡ xuogopoüca, ὅτε θέλει, βαπτίζεται ’ 
€ ἑχάστου γὰρ fj προαίρεσις χρίνεται. » 

Οὐ γὰρ ἐμποδισθήσεται fj χυοφοροῦσα διὰ τὸ τι- 
χτόμενον βαπτισθῆναι ' οὐδὲ γὰρ λογίζεται τὸ ἔμ- 
6ρυον σνµδαπτίζεσθαι τῇ τικτούσῃ, ὥστε, ὲὰν μετὰ 
τὸ γεννηθῆναι βαπτισθῇ, νομισθῆναι βαπτίζεσθαι 
δεύτερον. Ἐκεῖνο yàp, µήπω εἰς φῶς ἐλθὸν, οὔτε 
xa10' ἑαυτὸ ὕπεστιν, οὔτε προαίρεσιν ἔχει. 

. ΚΑΝΩΝ Z'. 


« Presbyter in digamiam ineuntis nuptiis neq: Πρεσθύτερον εἰς Υάμον διγαμϱῦντος (91) ph 


ε convivetur. Cum enim γοφμίγαι poenitentiam 
« digamus, quis eril. presbyter, qui, eo quod sit 
« convivio acceptus, nuptiis assentiatur? » 
BALS. Laicus, qui digamus est affectus, hinc 
pon permittitur, nisi anno pra'terito, esse divinorum 
sacramentorum particeps. Dicit ergo canon, quod 
quoniam Ίο poena a sacerdote digamo inducitur, 
»on debet cum eo in nuptiis convivium inire. Vi- 
detur enim veluti per suam prazsentíam consentire, 


« ἑστιᾶσθαι. Ἐπεὶ µετάνοιαν αἱτοῦντος τοῦ Ót- 

« γάμου (98), τίς ἔσται ὁ πρεσδύτερος, ὁ διὰ της 

c ἑστιάσεως συγχατατιθέµενος τοῖς γάμοις. » 

Ὁ διγαµήσας λαϊχὸς οὗ παραχωρεῖται μετασχεῖν 
τῶν θείων ἁγιασμάτων ἀπεντεῦθεν, ἀλλὰ μετὰ 
ἐνιαυτόν. Φησὶ γοῦν ὁ κανὼν ὡς, Ἐπεὶ τὸ ἐπιτίμιον 
φοῦτο παρὰ τοῦ ἱερέως ἐπάγεται τῷ διγαµήσαντι, 
οὐχ ὀφείλει οὗτος συνεστιᾶσθαι αὐτῷ εἰς τὸν yá- 
pov. Δοχεῖ γὰρ ὥσπερ διὰ τῆς παρουσίας συναινεῖν, 


Guill. Beveregii note. 


(97) Πρεσθύτερον slc γάἆμον διαμοῦντος. Cau- 
tum est hoc canone, ne quis presbyter in ejus, 
ai digamiam init, nuptiis convivetur. llinc cuui 
.Coustantipus quidam episcopus ad Nicelau metro- 

litanum Heraclez hanc quaestionem proposuisset, 
"ToU; εἰς δεύτερον συνοιχέσιον ἐρχομένους εἰ δεῖ λα- 
δεῖν τὴν τοῦ διγχάµου εὐχὴν παρὰ τοῦ χατὰ χώραν 
ἀρχιερέως; Án qui ad secundas. convolant. nuptias 
accipere possint bigami precationem a regionis απ- 
tistite? respondit ille juris canonici peritissimus, 
"H ἀχρίθεια τοὺς διγάµουξ οὐχ οἵδε στεφανοῦν’ 
ἡ δὲ ἐν τῇ Μεγάλῃ Ἐκχκχλησίᾳ συνήθεια τὰ τοιαῦτα 
οὗ παρατηρεῖΐται ' ἀλλὰ xa τοῖς διγάμοις τοὺς νυµ- 
φιχοὺς στεφάνους ἐπιτίθησι, καὶ οὐδεὶς οὐδέποτε διὰ 
τοῦτο ἐνεχλήθη. "Doce οὐδέ τις φοθηθήσεται τὸ ὑπί. 
χληµμα. τοὺς τοιούτους στεφανώσας * πλὴν ὁφείλουσιν 
ἕνα 7) καὶ δεύτερον ἐνιαυτὸν χωλυθῆναι τῆς τῶν 
ἁγίων μυστηρίων µεταλήψεως, καὶ οὐδὲ τὸν ἱερολο- 
γήσαντα yof) συνεστιαθῆναι τούτοις. Accurata saue 
disciylina 04643109 coronare non nosit. Magne autem 
Ecclesie consuegtndo hiec non observat ; sed bigamis 
etiam sponsalitias coronas imponit ; nec. ullus un- 
quam propler eam causam accusalus eat : ideoque 
calumniam non forutidabit quisquam, qui tales co- 
fronavit. llli autem annum unum. aul allerum a my- 
eleriorum communione arceri debent ; nec. eum, qui 


precationem concepit, simul cum iis convivari opor- 
tet. in Jur. Gr. Rom. |. 9, p. 210. Exstat hoc re- 
sponsum etiam iu Euchologio, ubi ultima ejus.pars 
his verbis concipitur, ᾽Αλλὰ χαὶ τὸν ἱερολογήσαντα 
τούτοις πρεσδύτερον σωνδειπνεῖν αὐτοῖς οὗ νενόµι- 
etat, xavX τὸν ζ' χανόνα τῆς àv Νεοκαισαρείᾳ συν- 
άδου. Sed neque fas eat presbyterum benedictionem 
iis impertientem, sive pro iis precantem, simul cum 
iis convivari, juxla septimum canonem Neocesarien- 
sis synodi. Ex lioc etiam canone desumpta videntur, 
η 09 dlíricus in Saxonieos ad Wulfioum episcopuin 
canones de bae retulit, ubi statuit : Ne liceat sa- 
cerdoti ulli iis interesse miptiarum celebritatibus, in 
quibus aut secundam vir uxori jungitur, aul secundo 
viro femina ; nec vel iisdem benedicere, ul sic admo- 
neat eos. Et paulo post : Canones autem jam tum 
prohibent benedictionem, et ejusmodi copeubentibus 
imponunt etiam poenitentiam. Afric. can. 9. 

(98) Επεὶ µετάνοιαν altobrtoc τοῦ διγἀάµου. 
Ex his verbis facile est colligere, quales digaini 
hic intelligendi suut ; tales nimirum qui duas ha- 
bent eodein tempore uxores. Laicis enim, qui post 
thortem unius aliam uxorem ducunt, peena a nullo 
unquam canone imposita fuit, nec publica ab iis 
exacta poenitentia, Sed de hac re alibi fusius 
ageinus. 
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xaX ob δυνῄτεται ἔλιτιμῆσαι τὸν διγαµέσαντα. Κα: À nec. poterit eum, qui duas uxores duxit, punire. 


λῶς δὲ διωρίσαντο σωνεστιᾶσθαι τούτῳ τὸν ἱερέα 
μετὰ τὸν xa:phv τοὺ γάμου. Μετὰ γὰρ τὸν γάμον οὐ 
χωλυθήσεται συναναχεῖσθα. αὐτῷ, ὡς μηδὲ ἀχοι- 
νωνήτῳ ὄντι. Εἰπὼν 06 viz πητε ὀφείλειν τὸν διγα- 
μ!σαντα μετὰ τὴν ἁπόστασιν τῆς διγαµίας δέχεσθαι 
elg μετάνοιαν, xal ἐπιτιμᾶσθαι (ἔτι γὰρ τοῦ γά- 
μου συνισταµένου, ταῦτα χώραν οὐχ ἔχουσι, «κατὰ 
τὸν χαθόλου κανόνα), Ίχουσε uh εἶναι Ὑγάμον ἀθέ- 
µιτον, ὥστε διασπᾶόθαι. Καὶ διὰ τοῦτο ἕῤῥωται 
piv, ἀπιτιμᾶται δὲ μετρίως, ὡς εἴρηται. 


'Ecépa ἑρμηγεία (99). 
Ὁ παρὼν «χανὼν κχωλύει τοὺς πρεσδυτέρους 


ἐστιᾶσθαι μετὰ διγἁάµων, xal παριστᾷ διὰ τούτου B 


ἐπιτετιμημένον εἶναι τὸν Δεύτερον γάμον. Τὸ αὐτὸ 
δὲ φαίνεναι χαὶ ἀπὸ τοῦ Υ xav. τῆς tv Νε2χαισαρείᾳ 
συνόδου καὶ ἀπὺ 9 xav. τοῦ ἁγίου Ἡασιλείου. Ἐπεὶ 
δὲ βλέπομέν tac δχανδαλιζοµένους kx τοῦ μηδέ 
τινα δευτερογαµήσαντα ἐπιτιμηθῆναί ποτε, μήτε 
5» τοιαύτην ἱερολογίαν ἐμπ,δίζεσθαι, μᾶλλον μὲν 
οὖν ἔστιν ὅτε ἐπ,τρέπεται διὰ πιτταχίου χαρτοφύ- 
λακας * εἴδομεν δὲ πατριάρχας xaY ἀρχιερεῖς πολ- 
λοὺς συνεσθίοντας μετὰ βασιλέων διγαμούντων, xal 
& Juv µεγιστάνων, φαμὲν ὅτι χᾶν ἐπιτιμίῳ καιριχῆς 
ἀχοινωνησίας kx τοῦ ῥηθέντος χανόνος ol δευτερῃ- 
γαμοῦντες ὑπέχειντο, ἀλλ ὁ τῖς ἑνώσεως τόμος, 
χαταστρωθεὶς παρ) ἡμῶν el; τὸν δ xavóva τοῦ 
ἁγίου Βασιλείου, ἐξισώσει τῷ πρώτῳ γάμῳ διόλου 
τὸν δεύτερον * xal εἰπὼν πότε xa οὗτοι ἐπιτιμᾶ- 
ὅθαι ὀφείλουσιν, ἕλυσε τὸ ἀπιτίµιον. Φησὶ γὰρ ἐν 
μέρει ταῦτα μὲν περὶ τοῦ τρίτου γάμου * οὗ μὲν 
οὐδὲ τὸν δεύτερον οὐδὲ τὸν α΄ ἑχτὸς ἀσφαλείας ἑῶ- 
μεν ἀλλὰ κἀχείνους ἐρίδομεν οὕτω συνίστασθαι, 
ὥστε μµήηδεμίαν ἔχειν πονηρὰν αἰτίαν ἡ ἐξ ἆρπα- 
γῆς ἡ προηγησαµένης λαθραίας φθορᾶς, ἀλλὰ νο- 
µίµους xai καθαρεύοντας τῶν τοιούτων μµολυ» 
σµάτων xal πονηρᾶς ἀχαθαρσίας ' καὶ ἑφεξῆς 
ἐπιτιμῶμεν τούτους µύνους΄ τοὺς δὲ λοιποὺς àv- 
επιτιµήτους σνν- ηρε[. 

ΖΩΝΑΡ. Ἡ διγαµία ὑπὸ ἐπιτίμιόν ἔστιν. "Evtav- 
τὸν γὰρ τῆς ἁγίας µειαλήψεως εἴργεται. Τὸ δὲ 
ἐπιτίμιον οἱ ἱερεῖς ἐπάγουσιν, εἰς µετάνοιαν ἔρχο- 


Recte aufem definierunt, ne.sacerdos cum eo con» 
vivetur tempore nuptiarum. Post nuptias enini pon 
prolibebitor cum eo accumbere, ut qui non sit 
omníno excommunicatus. Cum autem dixisset ali- 
quando quispiam , debere eum qui secundam uxo- 
του duxit, postquam a secundo matrimopio diver- 
terit, ad penitentiam recipi et puniri (adbue enim 
constante matrimonio, hxc locum non habent, 96: 
cundum universalem regulam), audivit non esse illi- 
.eitum matrimoniure, ut separari debeat. Et propter- 
ea est. quidem.cop(irmapum, modice autem puni- 
tur, ut dictum est. 
Altera interpretatio. 

Praesens canon prohibet presbyteros cum diga- 
mis convivari, et per boc secundum matrimenium 
puniri ostendit. Idem autem apparel οἱ ex tertio 
ennone syn. Neocessariapm, et ex canone 4 sanct: 
Basilii. Quoniam autem videmus nonnoullos offendi, 
eo quod nullus eorum, qui secundum matrimonium 
contraxit, uaquag puniatur, nec ii& sacramentorum 
participatio impediatur, sed potius etiam per ehar- 
tophylacis pittacium permittatur ; vidimus autem et 
patriarchag et multos alios antistites cum imperatori- 
bus, qui secundas nuptias celebrant, εἰ 08 cum 
aliis magnatibus comedentes; dicimus, quod etiamsi 
temporalis excorumunicalionis paeng ex praedicto 
can. digami subjeeti sint, unionis tamen decisio, 
quz a nobis sita est jn can. & saucti Basilii, primo 
matrimonio secundum omnino zquavit; et dixit, 
quando ji omnino punientur, poenam dissolvit. Hzc 
etiam in particulari dicit de tertio watrimonio : at 
nec secundum nec primum sine securitate relin- 
quimus : sed et illa sic constituenda decernimus, ut 
nuliam improbam causam habeant, vel ex raptu, 
vel ex clandestino praecedenje coitu; sed sint legi- 
Ama et ab ejusmodi inquinamentis sordibusque ma- 
lis aliena; et deinceps quà sunt hujusmodi solum 
ponimus; reliqua vero penis non.obuoxia con- 
servat. 


LONAR. Suam digamie multam can. statuere. 
Uno siquidem anno digamos a perceptione sacro- 
rum munerum arceri jubent. Eam vero poenam di- 


µένου τοῦ διγαµήσαντος. "O γοῦν διὰ τῆς mapou- p gamis, sibi a peuitentia remedium quarentibus, 


δίας αὐτοῦ συναινεῖν δοχῶν τῷ δευτἐρῳ γάμῳ ἵε- 
ρ8ὺς τίς ἔσται, φησὶν ὁ χανὼν, τουτέστι, πῶς οὖχ 
αἱδεσθήσεται ἐπιτιμῶν τῷ δευτερογαμοῦντι ὁ 
διὰ τῆς παρουδίας αὐτοῦ συνευδοχῶν τῇ δευτερο- 
γαμίᾳ ; Αλλὰ ταῦτα ἐν γράμμασιν. Ἡμῖν δὲ xài 
ατατριάρχης ὤφθη, xai µμητροπολῖται διάφοροι 
συνεστιώμενοι δευτερογαμήσαντι βασιλεῖ. 


sacerdotes injungunt. Quis ergo sacerdos , inquit 
canon, secundis nuptiis, ut eas vel lioc ipso, quod 
adest, prohare videatur, intersit? loc est, qui fiert 
potest ut peenam a digamo exigere non pudor &iL 
ei, qui digami faetum a se non improbari, cum 
nepuis secundis ipse interfuerit, satis ostendit ? 
Verum hzc in libris scripta.reperiuntur. Nos au- 


tem et patriareham et metropolitanos cemplures in convivio imperatoris secundas  nuptías celebrantes 


aspeximus. 


Guill. Beveregii note. 


(99) Ἑτέρα ἑρμηγεία. Hanc alteram hujus ca- 
nonis interpretationem codici Dodleiano acceptam 
ferimus. Neque enim Grace exstat : sed Latina 
ejus versio in supplemeuto ad Parisiensem Dalsa- 


monis editionem habetur, e codice Tiliano pef 
Gentianum Hervetum eruta. In. codice AmerbDae 
chiano desideratur. 


1318 


THEOD. BALSAMON 


[216 


AWIST ε Presbyter digamorum nuptiis non debet À ΛΡΙΣΤ. « Οὖχ ἑατιᾶται πρεσθύτερος ἐπὶ διγάµους * 


« interesse, Cum digamus enlm veniam implora- 

« verit, quis eum venia dignabitur ?: » 

Sacerdos qui digamo benedixit, a mensa debet 
recedere et non cum eo convivari. Si enim purnae 
subjectus fuerit digamus, quxenam presbytero con- 
cedatur venia qui, eo quod convivatus est, istius- 
modi nuptlis assensum prebuit ? 


. CANON VIII. 


« Si alicujus uxor, cum esset laieus, adulterata 

« fuisse plane convicta fuerit, is non potest ad 

« ministerium accedere. Sin autem etiam post 

« ordinationem adiulterata fuerit, debet eam di- 

« mittere, Quod si cohabitet, non potest sibi com- 

« missum ministerium exsequi. » 

BALS. Didicisti ex diversis legibus, licere sine 
periculo uxorem adulteratam recipere, et peccati 
veniam dare, Et lege librum Basil. xxvii, tit. 7, 
cap. 4, qui dicit, maritum posse intra bieunium, 
sine ullo periculo, suam uxorem ex monasterio re- 
cipere, quie ut adultera condemnata est et inclusa: 
ab eo enim tempore tondetur. Dicit ergo etiam 


canon, quod, etsi vir hoc facere potest, nimirum. 


veniam adulteratze uxoris peccato dare, sed tamen 
quoniam.ean, apostolicus 18 non permittit, ut in 
sacerdotalem catalogum adscribatur, qui uxorem 
fornicatricem vel dimissam vel scenicam duxerit, 
ne hic quidem ad sacrum ordinem provebetur. 
Atque id quidem ita se habet, si laici uxor adul- 
terata. fuerit: sin autem ejus qui est sacratus, 
ipse quidem , ut qui nihil deliquerit, si exinde ab 
ea separetur, erit in proprio gradu. Sin vero hoc 
facere noluerit, sed una cum adultera cohabitat, 
deponetur, ut qui sit inquinamenti particeps; eo 
quod cum adultera rem habuerit. Interrogaverit 
autem quispiam, Cur cum Patres de mulieris adul- 
terio dixissent, non satis habuerunt, nisi etiam 
adderent adulterium fulsse aperte convictum? So- 
(utio. Diverse leges jubent mulierem non aliter 
condemnari ut adulteram , quam per apertas pro- 
batlones, id est, per quinque testes jurantes se vi» 
disse in ipso actu fleri adulterium. Hac ratione nec 
omnes possunt crimen adulterii intendere : sed 
"quinque solum personas, maritus, pater, frater, 
patruus, avunculus, Sed nec ipsa mulier, se adulte- 
rium commisisse confessa, condemnatur, quod 
etiam est novum. Ádjecerunt ergo Patres, eam 
dam»oari ut adulteram, qui est apertis probationi- 


€ ἐχείνου γὰρ συγγνώµης δεοµένου, τίς ἐχεῖνον 

« ἀξιώσει συγγνώµης» ) 

'O ἱερεὺς, εὐλογήσας τὸν δίγαµον, τῆς τραπέδις 
ὀφείλει ὑπαναχωρεῖν, xal μὴ συνεστιαθῆναι αὖτῦ. 
El γὰρ ὑπὸ ἐπιτίμιόν ἐστιν ὁ δίγαµος, ola ἔσται 
τῷ πρεσθυτέρῳ συγγνώμη, τῷ διὰ ἑστιάσεως τοῖς 
τοιούτοις συγχατατιθεµένῳ vápotg ; 


KANÓON H'. 


ε Ἐὰν γυνή τινος (1) μοιχευθεῖσα λαῖν οὗ ὄντος D ev 

« φανερῶς. ὁ τοιοῦτος εἰς ὑπηρεσίαν ἐλθεῖν οὐ 

« δύνατα.. Εὰν δὲ χαὶ μετὰ τὴν χειροτονίαν µοι- 

« χευθῇ, ὀφείλει ἀπολῦσαι αὐτήν, Ἐὰν δὲ auti, 

« οὗ δύναται (2) ἔχεσθαι τῆς ἐγχειρισθείση:ς αὐτῷ 

ε διαχονίας. 

BAAZ. "Ἔμαθες ἀπὸ διαφόρων νοµίµων ὡς 
ἔξεστι τῷ ἀνδρὶ ἀχινδύνως λαμόθάνειν τὴν porco 
θεῖσαν γυναῖκα αὐτοῦ, καὶ συμπαθεῖν τὸ ἁμάρτημα, 
Ζήτει xaX βιθλίον (3) τῶν Βασιλικῶν xq, τίτ. C, xig 
α’ λέγον, ἑντὸς διετίας δύνασθαι τὸν ἄνδρα λαμθάντιν 
ἀχινδύνως Ex. τοῦ µοναστηρίου τὴν οἰχείαν γυναῖκα, 
καταδικασθεῖσαν ὡς μοιχαλἰδα xal ἐγχλεισθεῖσαν. 
Ἔκτοτε γὰρ χουρεύεται. Φησὶ τοίνυν ὁ χανὼν ὥς, cl 
χαὶ δύναται ὁ ἀν]ρ τοῦτο ποιεῖν, Ίγουν τὸ συµτς- 
θεῖν (4) τὸ ἁμάρτημα τῆς µοιχευθείσης Ύυναιχὸς, 
ἁλλ' ἐπεὶ ὁ τη’ ἀποττολικὺς κανὼν οὗ παραχωρεῖ 
ἱερατικῷ καταλὀγῳ σνναριθµηθῆναι τὸν λαθόντα 
γυναῖκα πόρνην ἢ ἐχθεθλημένην ἡ σχηνικὴν, οὐδὲ 
οὗτος εἰς βαθμὸν ἱερατικὸν ἀναχθήσεται. Καὶ τοῦτο 
μὲν, bàv λαϊκοῦ τινος γυνὴ μοιχευθῇ * ἐὰν δὲ ἵς- 
ροµένον, αὗτὸς μὲν ὡς μηδἐν τι πταίσας, ἐὰν δια- 
ζυγῇ αὐτῆς ἀπεντεῦθεν, ἔσται εἰς τὸν οἰχεῖον 31- 
θµόν. El δὲ οὗ θελήσει τοῦτο ποιῆσαι, ἀλλὰ συν- 
διάγει μετὰ τῆς µοιχαλίδος, καθαιρεθήῄσεται, ὡς 
μετασχὼν τοῦ μιάσµατος διὰ τὸ συμμίγνυσθαι τὴ 
µοιχευθείσῃ. Ἐρωτήσει δέ τις, Διὰ τί εἰπόντες περὶ 
µοιχείας γυναιχὸς οἱ Πατέρες οὐχ ἠρχέσθησαν, 
ἀλλὰ προσέθεντο τὴν µοιχείαν φανερῶς ἐλεγχθῖνα:; 
Λύσις. Διάφοροι νόμοι παρακελεύονται μὴ ὅλλως 
τὴν γυναῖχα ὡς μοιχεμθεῖσαν χαταχρίνεσθαι, εἰ μὴ 
διὰ φανερῶν ἀποδείξεων, τοῦτ' ἔστι διὰ πέντε µαρ- 
τύρων ὁμννόντων ἰδεῖν ἐπ᾽ αὐτοφώρῳ τὴν μιιχεῖαν 
τελουµένην. Κατὰ τοῦτο γὰρ οὐδὲ πάντες δύναντιι 
xively τὸ μοιχιχὸν ἔγχλημα, ἀλλὰ πρόσωπα πέντε, 
&vhp, πατὴρ, ἀδελφὸς, θεῖος πρὸς πατρὸς, χαὶ θεῖας 
πρὸς μητρός. Οὐδὲ αὐτὴ dj yuvh ὁμολογοῦσα µοι- 
χεῦσαι καταδιχάτεται, ὅπερ ἐστὶ xaX xatvóv. Πρασ- 
ἐθεντο οὖν οἱ Πατέρες ὡς µοιχαλίδα ἐχείνην κατα; 


Guill. Beveregii note. 


(1) ᾿Εὰν γυνή ctwvoc. Joannes Antiochenus in 
Collect. can. tit. 41, legit , Γννή τινος μοιχευθεῖσα 
Aatxou ὄντος. ἐὰν ἐλεγχθῇ φανερῶς. Sic eiiam legit 
Dionysius Exiguus; vertit enim, Mulier cujusdam 
edulterata laici constituti, si evidenter arguatur. Et 
velus interpres, Mulier cujusque adulterata laico 
constituto, ei doceatur. Sic etiam. legitur in Ρατὶ-- 
Siensi Balsamonis editione: sed codex Amerba- 
Chianus cum Tiliano nostra lectioni adstipulatur. 

(3) οὐ δύναται. Sic omnes codices mss.; sed 
Joannes Antiochenus legit, Οὐ 5 αὑτὴν δύναται 


ἔχεσθαι τῆς ἐγχειρισθείσης αὑτῷ ὑπηρεσίας. Non 
potest propter eam. commissum sibi ministerium 
exsequi. Collect. can. tit, 41. 

(5) Ζήτει xal Bi6Alor. Hxc usque ad ἔχτοτε Υὰρ 
κουρεύεται inclusive, ex ms. Boileiano supplevi- 
mus. Exstant autem in Tiliano : Nam Gentianus 
Hervetus Latine ea vertit. In aliis codicibus desi- 
derantur. 

(4) "Hyovv τὸ συμπαθεῖν. Hauc etiam pericopen 
ἑξηγητιχήν codici Bodleiano debemus : iu. nullo 
enim alio legitur. | 





1211. . IN CAN. IX CONC, NEOC/ESAR, 1218 
δικά»εσθαι, την ἑλεγχθεῖσαν διὰ φανερῶν ἆπο- À bus convieta, ut dictum est; non autem eam, qua 


δείξεων, ὡς εἴρηται, οὐ μὴν τὴν ὑποπτευθεῖσαν ἀπὸ 
ὁμιλίας 7| συνοικήσεως, ἢ ἄλλης τινὸς αἰτίας. Ti 
δὲ, ἐὰν ὁ λαϊχὸς, μετὰ τὸ μοιχευθῆναι τὴν γυναῖχα 
τούτου, ἀπολύσῃ αὐτὴν, προαναθιδασθῄσεται εἰς 
βαθμὸν, ὥσπερ οὗ χαθαιρεῖται ὁ ἱερωμένης, ὁ ἆπο- 
λύσας τὴν μοιχευθεῖσαν γυναῖκα αὐτοῦ; Αύσις. 
Απὸ τοῦ ww ἀποστολικοῦ κανόνος χωλύεται προ- 
αναθιθασθΏναι εἰς βαθμὸν ὁ γυναῖκα πόρνην ἀγόμε- 
vog * πολλῷ γοῦν πλέον οὗ προαναθιθασθήσεται ὁ 
μετὰ μοιχαλίδος συμφθαρεὶς, xày ἓν ἀγνοίᾳ. Διὰ 
γὰρ τοῦτο χαὶ οἱ Πατέρες ἐπὶ μὲν τοῦ λαϊχοῦ δια[- 
ρεσιν οὗ πεποιήχασι, χάριν τοῦ ἀπολυθῆναι τὴν 
µοιχαλίδα, χαὶ μὴ ἀπολυθῆναι, ἀλλὰ ἁδιαστίχτως δι- 
ωρίσαντο μὴ δύνασθαι τὸν ἄνδρα αὐτῆς εἰς ὑπῃ- 
ρεσίαν ἑλθεῖν * ἐπὶ δὲτοῦ ἱερέως εἰσῆγαγον τὴν 
διαίρεσιν. "East δὲ xol διαφορὰ τοῦ µήπω ἵε- 
ρώωθέντος καὶ τοῦ ἱερωθέντος, καὶ ὅδ.ά τι 
πταῖσμα χαθαιρεθῆναι µέλλονέίος. 'O μὲν yàp μὴ 
ἐπιτυχὼν πλείονός τινος οὐ τοσοῦτον βαρυθυμήσει, 
ἀλλ) Ἐὐχαριστήσει μᾶλλον, ὡς τῷ κανόνι μὴ προσ- 
χρούσας * ὁ δὲ διά τι πταῖσμα ἑτέρον ἀφαιρούμε- 
vos τὸ προσὸν αὐτῷ ἀξίωμα µεγάλως δεινοπαθῄσει. 
Τὸ γὰρ εἰς πεῖραν ηχον ἀνιαρὸν εἰς ἀφαίρεσιν. 
ZQNAP. ᾽Ανδρὺς λαϊκοῦ vuvh µμοιχευθεῖσα, καὶ 
φανερῶς ἑλεγχθεῖσα, χωλύει τὸν ἄνδρα αὐτῆς εἰς 
ὑπηρεσίαν ἐλθεῖν, τουτέστιν εἰς βαθμὸν ἱερατιχόν 
τινα” πλὴν ἡ φανερῶς ἐλεγχθεῖσα, οὐχ ἡ ἐν ὑπιφίᾳ 
γενοµένη ἢ χαὶ κατηγορηθεῖσα παρά τινος τῶν 
χατηγορεῖν, ἀλλὰ ῥητοῖς προσώπων. Οὐ γὰρ τῷ 
βουλομένῳ ἐφεῖται περὶ µοιχείας χατηγορεῖν οὐ 
δυναµένων αὐτῆς προσώπων. Οὐ γὰρ τῷ βουλομένῳ 
ἐφεῖται περὶ µοιχείας κατηγορεῖν ἀλλὰ προσ- 
e mote. 'Eàv $8 xal ἱερωμένου γυνὴ μοιχευθῇ, 
ἄπολυσαι αὐτὴν ὀφείλει, τουτέστι διαζυγΏναι αὐτῆς.. 
εἰ δὲ συζῇν αὐτῇ βούλεται, χωλύεται τῆς ἔγχειρι- 
σθείσης αὐτῷ διαχονίας, ftot τοῦ βαθμοῦ εἰς ὃν 
κατετάχθη. "H γὰρ µμοιχευθεῖσα µεμίανται * ὁ δὲ 
ταύτῃ μιγνύμενος ἓν σῶμα Ὑίνεται, καὶ λοιπὸν µετ- 
έχει xàxilvo, τοῦ µιάσµατος. 'O δὲ µεμµιασµένος 
πῶς δεχθήσεται cf, τι θεῖον λειτούργημα; 
gioné ipsum maculari necesse est. Hominem 
ferai? 
ΑΡΙΣΤ. « 'O λαϊκὸς, οὗ ἡ γυνη μµεμοίχενυται, οὗ 


fuit suspecta propter collocutionem , vel eonsuetu- 
dinem ac fawiliaritatem, vel aliquam aliam ob cau- 
sam. Quid autem, an laicus, ei postquam 409 ejus 
uxor fuit adultera!a, diwiserit eam, ad gradum pro- 
movebitur ; sicut non deponitur is qui est sacratus, 
dimissa uxore sua, qua commisit adulterium ? So- 
[utio. Α canone apostolico 48 prohibetur ad gra- 
dum promoveri, qui duxit uxorem forpicatricem : 
niulto ergo magis non promovebitur, qui cum adul- 
tera vel insciens rem babuit. Propterea enim Pa- 
tres nullam in laico divisionem fecere, de dimit: 
tenda adultera, vel non dimittenda : sed indistincte 
definierunt, non posse ejus maritum venire ad mi- 
nisterium, [n sacerdote autem divisionem intro* 
duxere. Est autem differentia ejus qui nondum est 
sacratus, el ejus qui est sacratus; sed propter de- 
lictum aliquod est deponendus, Qui enim non est 
majus aliquod assecutus, non tam :egre feret : sed 
aquo potius animo patietur et Iztabitur, quod ca- 
nonem non offenderit. Is autem, eui propter alte- 
rius delictum aufertur ea quam habet dignilas, ad- 
exodum gre feret. ld enim quod jam expertus eset, 
molestum est si auferatur. 

ZONAR, Si laici uxor adulterii manifesto com« 
victa sit, ejus virum a minis'erio, a sacrorum sci- 
licet ordinum susceptione, arceri. [canon] jubet; 
modo tamen rmanifests indiciis convicta mulier, 
non autem vel suspicioue tantam notata, vel ab iis, 


C quibus nomen illius deferendi polestas nom cst, 


accesata fuerit, Nec enim cuicunque volenti , sed 
certis tantum quibusdam liominibus, mulierem 
adulterii reom agere concessum est. Quod si adul- 
terium sacro ordine initiati hominis conjux patre- 
verit, eam vir dimittat, hoc est, ab illius se eom 
suetudine icommercioque $ejungat ; si vero. «um 
illa vita societarem habere voluerit, ipsum a eom- 
misso aninisterio, hoc est, a sui ordinis gradu, di- 
moveri deeretuim est. Patrato namque adulterio 
mulier polluta est ; qui vero pollutze commiscetur, 
unum corpus effcitur, easdemque proinde conta- 
vero pollutum in sacro aliquo ministerio quis 


ARIST. « Laicus cujus uxor adulterata est non fit 


« xÀnpoosai* καὶ ὁ ἐν χλήρῳ el κατέχει µοιχευ- p κε clericus, et clericus qui eam relinet postquam 


« θεῖσαν αὐτὴν, ἑκδιώχεται.» 

Ei ὁ χεχληρωμένος, τὴν γυναΐῖκα αὐτοῦ µοιχευ- 
θεῖσαν μὴ ἀπολύων, τῆς ἀξίας μεταχινεῖται πῶς 
ὁ λαϊκὺς, οὗ 1j vov µεμοίχευται, εἰς χλῆρον παρα- 
δεχθήσεται͵ 
ΚΑΝΩΝ ϐ’. 

ε Πρεσθύτερος, ἐὰν προημαρτηχκὼς σώματι, προ- 
« αχθῇ, xat ὁμολογήσῃ ὅτι Ἡμαρτε πρὺ χειροτονίας, 
ε μὴ προσφερέτω * µένων ἓν τοῖς λοιποῖς διὰ την 
« ἄλλην σπουδήν, Τὰ γὰρλοιπὰ ἁμαρτήματα ἕφα- 


« σαν οἱ πολλοὀ xa τὴν χειροθεσίαν ἀφιέναι. Ἐὰν 


« δὲ αὐτὸς μὴ ὁμολογῇ, ἐλεγχθῆναι δὲ φανερῶς μὴ 
€ δυνηθῇ, ἐπ᾽ αὐτῷ ἐχείνῳ ποιεῖσθαι τὴν ἑξουσίαν.» 
BAAE. Ἱερεὺς, πορνεύσας πρὸ τῆς χειροτονίᾶ:, 


UL] 


« adulterium comnisit, expellitur. » 

Si ille qui in clerum cooptatus est, uiorem suam 
adulteratam non dimittens, dignitate movetur ; 
quomodo laicus cujus uxor adulterata est in ele- 
rum admittatur ? 

CANON IX. 
« Si presbyter, qul corpore prius peccaverat, promo- 

« tus fuerit, et si onte ordinationem peccasse con- 

« fessus fuerit, ne offerat : manens in aliis, pro» 

« pter aliud ejus bonz vitse studium. Reliqua enim 

« peccata dicunt multi nianuum impositione tolli. 

« Quod siipsenon confiteatur, aperte autem convin. 

« ci non potuerit, illius quoque ei flat potestas. 

BALS, Sacerdos, qui 2nte ordinationem forniea- 
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voy erat, [eccatun) sua &pome post ordinationem A ὠμολόγησεν ἐχὼν μετὰ τὴν χειροτονίαν τὴν ἆμαρ- 


fassus est. Dicunt ergo Patres, eum, ut qui sua 
sponte fássus sit, a sacrificii quidem celebratione 
cessare, haliere autem alia sacerdotum privilegía, 
seilicet cum sacerdotibus eatliedram, saeramento- 
yum η alfari participationem, et alia quzdam : et 
maxime οἱ sit virtutis studiosus, Perinde autem ac 
si dixisset quispiam, alia quoque peccata sequi fore 
hieatiodis vitium, consensum, manus contrectatio- 
nem, oscula, et hujusmodi alia; et ab iis impediri 
eum qui fassus es!, ne abeat sacerdotis honorem: 
subjunxeruut Patres, quod quoniam ab hujusmodi 
delictis non impeditur quispiam, quominus ad sa« 
cerdotium provehatur, quia bae ab ordinatione 
solvubtur, non impedietur ab iis, quominns alia 
habeat privilegia. Et haec quidem, quando sacerdos 
suum peecatum confessus fuerit. Sin autem neo 
confessus nec aperte convictus fuerit, nullo modo 
Jabefactabitur , sed 4n ejus potestate erit sacra ce- 


lebrare vel cessare, prout ei sua dictarit conscieu- 


lia; quemadmodum si convictus fuerlt, exinde 
deponetur, et nec honore nec alio privilegio dignus 
liabebitur. 410 Adjecerunt autem Patres apertam 
probationem , eo quod nemo deponatur, nisi per 
apertae probationes, scilicet per affirmationem quin- 
que testium jurantium. Dicit autem eliüm lez civi- 
lis: Melius est peccata relinqui impunita, quam 
aliquos sine causa puniri. Lege et canonem sancti 
Basilii, 27 et novellam 29 domini Leonis Philoso - 


phi, et ex interrogationibus factis in synodo Con- C 


stantinopolitana interpretationem responsi, dicentis 
laicorum loco censeri eos, qui deposil fuerint : e£ 
.die paucis, quod est differentia ejus qui peccavit 
ante ordinationem et confessus est et ejus qui pro- 
pter crimen condemnatus est post ordinalionem. 
Similiter et ejus qui fuit digamus post ordinatio- 
Bem, οἱ ejus cui sacerdolium ablatum est. Qui 
enim, quod ante ordinationem commisit, pecca- 
.Aum confessus eat, ab offerendo tantum removebi- 
tnr, sed sacerdotali cathedra dignus babebitur, et 
reliquie ejusmodi, ut vult canon 89 sancti Basilii 
Qui autem secundam uxorem duxit, ei se 60 medo 
sacerdotio movit , ministeriis, quas sunt extra sa- 


demnaatus, ne hxc quidem exercebit, sed in: laico- 
rum locum rejicietur. Lege syn. in Trullo cano- 
nem 21 et 26, el quae sunt in ipsis. 79 autem imp. 
domini Leonis Sayientis novella, sic se babet ad 
verbum : Qux Deo semel sunt consecrata, ea non 
esse auferenda constitui oportet ; idque non solui 
in rebus pretiosis consecratis, sed multo etiam 
magis In hominibus, quibus per clericatum Deo 
dedicálio accessit; etiamsi, cujusmodi multa sunt 
humana delicia, ab eo ordiae, in quo, ut se boneste 
préclareque gererent, electi sunt, tyrannidem exer- 
cens eos pcccatum detruserit. Veteris itaque le- 
gislatoris institutum non admittimus, qui vult pre- 
Sbylerum vel diaconum vel eubdiaconum, qui post - 
quam ei manus est imposita, cum muliere conjungi- 


D διακονιῶν ἀξιωθήσεται. 


τίαν. Φασὶν οὖν οἱ Πατέρες τὸν εοιοῦτον d; αὕτο- 
θελῶς ἐξομολογησάμενον τῆς μὲν ἱερουργίας παν- 
θῆναι, ἔχειν δὲ τἄλλα προνόμια τῶν ἱέρέων, δηλονότι 
τὴν μετὰ τῶν ἱερέων καθέδραν, την iv vip θ0σια- 
στηρίῳ τῶν ἁγιασμάτων μετάληφιν, xol ἕτερά 
τινα, καὶ μάλιστα ἐὰν πρὸς ἀρετὴν σπουδεῖός 
ἐστιν. Ὡς τινος δὲ εἰπόντος ἐπαχολουθεῖν τῷ xá- 
θει τῆς πορνείας χαὶ ἄλλα τινὰ ἁμαρτῆματα, συγ- 
κατάθεσιν, ἀφ]ν χειρὸς, φιλήµατα, xol τοιχῦτα, 
καὶ ἀπὸ τούτων ἐμποδίζθσθαι τὸν ἐξομολογούμενον, 
ὥστε ἔχειν τιμὴν ἱερέως, ἐπήγαγον οἱ Πατέρες ὥς, 
ἐπεὶ ἀπὸ τοιούτων ἁμαρτημάσων οὐχ ἐμποδίζεταέ 
τις εἰς ἱερωσύνην προαναθιθασθΏναι, διὰ τὸ λύεσθας 
ταῦτα ὑπὸ τῆς χειροτονίας, οὗ χωλυθήσεται ἐξ aó- 
τῶν ἔχειν τὰ ἄλλα προνόμια. Καὶ ταῦτα μὲν, ὅταν 
ὁ ἱερεὺς ἑξομολογήσηται τὸ ἁμάρτημα ἐὰν δὲ 

τε ὀμολογήσῃ μήτε ἐλεγχθῇ φανερῶς, οὖδεπτωσουν 
παρασαλευθήσεται * ἀλλὰ παρ αὐτῷ χείσεται ἔξου- 
cla τοῦ ἱερουργεῖν J| παύσασθαι πρὸς τὸ οἰκεῖον 
συνειδός * ὥσπερ tày ἐλεγχθῇ, ἀπεντεῦθεν χαθαι- 
ῥεθῄσεχαι, καὶ οὐδὲτιμῆς Ἡ ἄλλου προνοµίου ἀξιω» 
θήσεται. Ἡροσέθεντο δὲ οἱ Πατέρες τὸν «φανερὸν 
ἔλεγχον, διὰ τὸ µηδένα χαθαιρεῖσθαι εἰ μὴ διὰ φα- 
νερῶν ἀποδείξεων, Ἠτοι διὰ καταθέσεως μαρτύ- 
pov πέντε ὁμνυόντων. Φησὶ δὲ xoi 6 νόμος” 
K ρεῖττόν ἐστι τὰ ἁμαρτῆματα ἀνεχδίχητα καταλ:µ- 
πάνεσθαε, ἢ τινας ἀναιτίους χολάζεσθαι. ᾽Ανάγνωθι 
χαὶ τὸν xQ' κανόνα τοῦ ἁγίου ἨΒασιλείου καὶ thv 
ϱ6’ νεαρὰν τοῦ βασιλέως Χυρίου Λέοντος τοῦ Φιλο- 
οόφου, καὶ ἀπὸ τῶν γεγονυιῶν ἑρωτήσεων el; την 
ἑρμηνείον τῆς ἀποχρίσεως, τῆς λεγούσης εἰς τν 
τόπον τάττεσθαι τῶν λαϊκῶν τοὺς καθαιρεθέν-ας * 
xal συναγαγὼν εἰπὲ ὅτι διαφορά ἐστι τοῦ πρὺ τῖς 
χειροτονίας Ἱμαρτηχότος καὶ ἐξομολογησαμένου, 
xai τοῦ χαταδικασθέντος διὰ ἔγχλημα μετὰ τὶν 
Χειροτονίαν *. ὡσαύτως xal τοῦ διγαµήσαντος μετὰ 
«ἣν χειροτονίαν, χαὶ ἀφαιρεθέντος τὴν ἱερωσύνην, 
^O μὲν γὰρ ἐξομολογησάμενος τὴν πρὸ τῆς χε:ρο- 
εονίας ἁμαρτίαν μόνου τοῦ προσφέρειν στερηθήσε» 
ται * χαθέδρας δὲ ἱερατιχῆς ἀξιωθήσεται xai λοιπῶν 
κοισύὐτων, xa€à τὸν πθ’ κανόνα {οῦ ἁγίον Βασιλείου, 


ο Ὅ δὲ διγαµήσας, xal ἑαυτὸν τοιουτοτρόπως Ex 
erum ἰπδυυαί, dignus habebitur. Sed qui est con- - 


τῆς ἱερωσύνῆς µετᾶχίνήσας, τῶν EG τοῦ βήματος 
Ὁ δὲ χαταδιχασθεὶς οὐδὲ 
ταῦτα ἐνεργήσει, ἀλλ ele τὸν τόπον τῶν λαταῶν 
ῥιφήσεται. ᾽Ανάγνωθι xo τῆς Ev τῷ Τρούλλῳ σνν- 
όδου χανόνα χα’ χαὶ τὰ ἐν αὐτοῖς. Ἡ δὲ ο’ νεχρὰ 
τοῦ βασιλέως χνροῦ Αάοντος τοῦ Σοφοῦ ἔχει κατὰ 
ῥῆμα οὕτως * Τὰ ἅπαξ ἀνατεθειμένα τῷ θεῷ ἀἆνσ- 
φαίρετα δεῖν εἶναι χαθίστασθαι, xal τοῦτο οὐ µόνον 
ἐπὶ κειμηλίὼν ἀνιερωμένων, ἀλλὰ πολὺ μᾶλλον ἐπ 
ἀνθρώπων, οἷς διὰ τοῦ κλήρου προσγένηται d) πρὶς 
τὸ θεῖον ἀνάθεσιςι xàv, οἷα παλλὰ τὰ ἀνθρώτι.α 
πταίσματα, τῆς 9άξεως ἐν T] διαπρέπειν xassxàn- 
ρώθησαν, ἡ τύραννος αὐτοὺς ἐξβωθήσειεν ἁμαρτία. 
Ox ἀποδεχόβενοι οὖν τῆς προαιρέσεως τὸν παλαιὸν 
νοµοθέτην, ὃς βούλάται πρεσθύτερον 7| διάχονον i, 
ὑποδιάχονον, μετὰ τὴν ἐπ᾽ αὐτῷ χειροθεσίαν συν:» 
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πτόµενον γαμετῇ, παντελῶς το:οὐτου ὑπεξίστασθαι À tur, ab eo habita omnino excidere, et ad. vitam 


σχήµατος, xal πρὸς τὸν λαϊχὸν βίον  &mavaa-pi- 
φεσθαι, ἀχυροῦμεν τὸ δύγµα. θεσπίζοµεν δὲ µόνον 
τῇ ὑποχωρήσει τῆς τάξεως bo! ᾗ πρὸ τοῦ γάμου 
ἐγνωρίζοντο, ἀρχεῖσθαι τὴν δίκην αὐτοῖς * τοῦ δὲ 
κ)ηριχοῦ σήματος xal τῆς ἄλλης bv ταῖς ἐχχλη- 
σίαις ὑπτρεσίας, fic ἀφάπτεσθαι οὐχ ἀθέμιτον, μὴ 
παντάπασι τὴν ἀλλοτρίωσιν χαταδιχάζεσθαι, 
ΖΩΝΑΡ. "E&v τις πρὸ τῆς εἰς ἱερωσύ»ην χειρο- 
τονίσς ἁμάρτῃ σώματι, ἤγουν µέχρι µίξεως σαµχι- 
κῆς ἔλθῃ, εἶτα προαχθῇ, vti τοῦ, πρεσθύτερος 
χειροτονηθῇ, xal μετὰ τὴν χειροτονίαν ὁμολογήσῃ 
τὴν ἁμαρτίαν, προσφέρειν μὲν οὐ συγχωρεῖτα!, 
τουτέστιν ἱερουργεῖν * μενεῖ δὲ ἐν τοῖς Ὦἄλλοις, 


τουτέστιν iv τῇ τιμῇ τῶν ἱερέων, Ev τῇ κχαθέδρᾳ, 8 


xal ἓν τῷ θυσιαστηρίἰῳ τῶν ἁγιασμάτων µεταλή- 
Φεται, καὶ ἄλλα ἔξει προνόμια διὰ τὴν ἄλλην σπου- 
δν σπουδαῖος. ᾽ΑἈμαρτήματα yàp τὰ ἑλάττω, τὰ 
πρὸς τῆς µίξεως δηλαδη, οἷον τὴν συγχατάθεσιν, 
τὸ ἄφασθαι χειρὶ Υὐναιχὸς, τὸ µέχρι φιλήµατος 
προελθεῖν, ἡ χειροθεσία λύει, φησί. Καὶ οὐδὲ τοῦτο 
ὡς ὁμολογούμενον εἶτε, ἀλλὰ χεχολασµένως, ἔφασαν, 
εἰπὼν, οἱ πολλοὶ, ἀντὶ τοῦ, ὡς πχρἆ τινων λέγεται. 
El μὲν οὖν αὐτὸς ὁμολοχεῖ τὸ ἆ. άρτημα, τὰ εἱρῃη- 
μένα γενήσεται * εἰ δὲ oby ὁμολογεῖ οὔτε πρυφανῶς 
ἑλέγχοιτο, τότε χρὴ τὴν ἐξουσίαν τόῦ lepoupyely f) 
παύσασθαι ἐκεῖνον ἔχειν, ἵνα, εἰ σύνοιδεν ἑαυτῷ τὸ 
ἁμάρτημα, παύσηται. τῆς λειτουργίας ' χρεῖσσον 
γὰρ, φησί που ó νόμος, τὰ ἁμαρτήματα χαταλιµ.- 
πάνεσθαι ἀνεχδίχητα, f) τινας ἀναιτίω:ς χαλάξεσθαι. 


laicam redire : et decretum inflrmamus. Decernri- 
mus autem solum ut ordinis cessione, in quo anto 
matrimonium cognoscebatur, supplicii satis sit: 
clerici autem habitus, et alius In ecclesiis míni- 
sierii, quod nefas non cst attingere, alienatione 
non omnino condemnetur. 


ZONAR, Si, priusquam sacris ordinis initiarc- 
tur, corpore quispiam peccaverit, hoc est, ad libi- 
dinosam usque corporum commistionem progres- 
sus fuerit, deinde vero admissum crimen promo- 
tus, boc est, ubi sacerdos creatus fuerit, contitea- 
tur, offerre, hoc est, eacra celebrare homini 
nequaquam licebit ; cztterum alia, scilicet sacer- 
dotum honorem , cathedre praerogativam , jusque 
preterea in altari communicandi, retinebit, aliis- 
que ob alias virtutes, si nimirum vite integer ac 
virtutis exercendz studiosus sit, privilegiis colio- 
nestabitur. Nam reliqua minora crimina, quie 
videlicet conjunctionem corporum comitantur, quale 
est facinori assentiri, contrectare manu feminam, 
osculum quoque eidem impertiri, hzc, inquit, 
manuum jmpositione tolluntur. Verum ne id qui» 
dein tanquam omnino certum, sed cum ea modera- 
tione dixere multi, hoc est , ut a quibusdam dicí- 
tur, asseveravit, Atque hzc quidem, eo scelus non 
inficiente, tenenda sunt. Quod si nec ille crimen 
fateri velit, ueque manifesto convinci potest; tunc 
sacra mijnisleria obeundi, vel ab eis cessandi 


potestas illius arbitrio perinitti debct; ut. si quidem conscientia flagitii premitur, sua sponte a sacrorum 
munerum functione desistat, Maleficia namque, alicubi lex ita, potius impunita dimitti, quam 


innocentibus quibuscunque poenam irrogart, decet. 


ΑΡΙΣΤ.ε Ἐὰν ὁμολογήσῃ πρεσθύτερος ὅτι προήµαρ- ϱ ARIST. « Si presbyter confessus fuerit se pecasse, 


ετε, ph προσφερέτω, xal µόνον, Τινὰ γὰρ τῶν 
« ἁμαρτημάτων αἱ Χειροτονίαν ἀφιᾶσιν. El δὲ 
ε μἠθ) ὁμολογοίη, pfjv ἑἐλέγχοιτο, αὐτὸς ἐχέτω 
ε τὴν ἐξουσίαν, ) 


Τὰ μὲν ἄλλα πάντα ἁμαρτήμαία f) χειροθεσία᾿ 


λύει  µόνης δὲ τῆς σωματιχῆς ἁμαρτίας ἡττᾶται. 
Ἐὰν οὖν τις, πορνείαν προημαρτηκὼς, εἰς ἱερω σύ- 
νην παραδεχθῃ, καὶ μετὰ τὴν χειροτονίαν ὡμολό- 
Y"): τὰ ἁμαρτήματα * τῆς μὲν χαθέδρας καὶ τιμῆς 
τῶν πρεσθυτέρων µεθέξει ^. ἱερατικὸν δέ τι οὐχ 
ἐνεργήσει. El δὲ μήτε αὐτὸς ὁμολογοίη, µίτε παρ' 
ἄλλου ἑλέγχοιτο φανερῶς, παρὰ τῇ αὑτοῦ ἑξουσίᾳ 
χείσεται τῆς ἱερωσύνης παυθῆναι, εἴτε xal pf. 
ΚΑΝΩΝ I. 


« 'Opoloz καὶ διάκονος, ἐὰν ἐν τῷ αὐτῷ ἁμαοτή- D 


« pat περιπἐσῃ, τὴν τοῦ ὑπηρέτου τάξιν ἐκέτω.» 

BAAZ, Ἐν τῷ 0' χανόνι τὰ περὶ πρεσθυτέρων 
ἡμαρτηχότων διελέχθησαν, ἐν δὲ τῷ παρόντι περὶ 
διαχόνων. Καὶ οὗτοι γὰρ, ἐξομολογούμενοι, τοῦ μὲν 
δ αχονικοῦ ἀξιώματος ἐχπεσοῦνται, εἰς ὑπτρέτου δὲ 
τάξιν καταθιθασθῄσονται, ᾖτοι ἀχειροτονήτου ὑπο- 
Θιαχόνου 1 ἀναγνώστου, 

ZUNAP. Ἐκχπεσεῖται γὰρ τῆς διαχονίας, xa εἰς 
ὑπηρέτου τόπον καταθιθασθἠσεται. Οἱ γὰρ ὑπηρέται 
0» προσφέρουσιν. 


« ab oblatione abstineat, et ab ea tantum. Quz- 

« dam enim peccata ordines remittunt. Sj vero 

« nec confileatur nec convincatur, ipse sui po- 

« testatem habeat. » | 

Oinnia quidem alía peccata manuum impositio 
tollit, solo autem corporali peccato inferior est. Si 
quis itaque 41 1 qui fornicatioriem antea commisit, 
in sacerdolium recipitur, et post ordínationem pec- 
cata sua confessus est , cathedrze quidem et lionoris 
presbyterorum particeps erit; a£ sacerdotale ali- 
quod munus uon obeat. Si autem nec ipse confessus 
fuerit, necabalio manifeste convincatur, in sua re- 
linquitur potestate an a sacerdotio cessabit ncene. 

CANON X. 
« Similiter et diaconus, si in idem peccatum in- 
« ciderit, ministri ordinem babeat. » 

BALS. In canone 9 de presbyteris qui pecca- 
TUnl lractatum est : in przsent!i autem de diaco- 
nis : nain et ii. confessi a diaconi dignitate exci- 
dent : in ministri autem ordinem deprimentur, 
hypodiaconi scilicet, qui non est ordinatus, vel 


lectoris. 


ZONAR. Excidet enim a diaconatu, et in mi- 
nistri locum  dejicietur. Ministri namque non 
offerunt. 
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ARIST. « Diaconue etiam eodem crimine obstri- A ΑΡΙΣΤ. «Καὶ ὃ διάκονος, τῷ abu ἁμαρτήματι 


« cius, minister maneat, ) 

Ει diaconus si in idem inciderit peccatum pa- 
oem et poculum afferre, aut. populum docere, aut 
omnino aliquid sacerdotale peragere cessabit, Sed 
tantum ecclesi2 minister erit. 


CANON ΧΙ. 
« Presbyler ante triginta annos non ordinetur, 
« etiamsi fuerit homo valde dignus; sed resger- 
« vetur. Dominus enim Jesus Cliristus. ín. trlee- 
« simo anno baptizatus est et coepit docere. » 


BALS. Preseus canon sine ulla mutatione in 
canone 14 synodi in Trullo situs est, et. illic est 
expositus, 

ZONAR. Est hic canon scxte synodi decimus 
quartus, ibique ejus explicatio allata. 


ARIST. « Nisi triginta annos natus ne flat presby- 

« ter, etiamsi dignus habeatur, exemplum ha- 

« bens Servatoris baptisma. » 

De eo quod nemo, qui non est triginta annos 
natus, flat. presbyter, etiamsi omni modo dignus 
sit homo, et presens canon dicit, et. decimus 
quartus sexte in Trullo synodi. 

CANON XII, 


« Si quis zegrotans fuerit baptizatus, non potest 

« in presbyterum evehi ; fidesenim ejus non est 

« ex inslilulo, sed ex necessitate : nisi forte 

« propter consequens ejus studium et fidem 

« hoiniuumque raritateni. » 

BALS. In(delis quidam, cum esset sanus, ba- 
ptismum non postulabat : cum autem segrotaret, 
baptizatus est. Dicunt ergo sancti Patres, quod 
quoniam iste non ex bono instituto baptizatus est, 
sed quasi a morbi necessitate stimulatus, ut fide- 
lis quidem, postquam convaluerit, recipietur , 
sed ad sacerdotii gradum non promovebitur , nisi 
forte et virtutis studiosus et Dei mandatorum 
egregius observator fuerit, et hominum aptorum 
sacerdotio magna fuerit penuria; tunc enim 
sacerdos eíficietur, Nota ergo , quod utrumque 
debet concurrere, virtutis scilicet studium, et 
rariias hominum. Si egi unum eorum desit, 
canon obaervabitur. Preterea nota ex hoc pre- 
senti canone, quod, sicut in baptismate, ita etiam 
in tonsura, qui in exireuo spiritu tonsus est, in 
aliquo quidem ut monacbus reputabitur : in aliquo 
autem 1anquam monachus Πο admittelur; eo 
quod tonsura secundus baptismus existimatur. Si 
enim supervixerit is, qui in hunc morem tonsus est, 
et tousura dignam prenitentiom 4149 servituteu- 
que ostenderit, pro non sponte tonso minime 
reputabitar. Si autem cum primum tonsus fuerit, 
commuue mortis poculum hauserit, apud Deum 
quideu certe, ut ego existimo, ut qui in sanitate mo- 
nschus factus est recipietur. Sancti enim eliam, quie 
easu vel ex aliqua circumstantia dantur, tensuras 


συσχεθεῖς, ὑπτρέτης µενέτω. » 

Καὶ διάκονος, τῷ αὐτῷ περιπεσὼν ἁμαρτήματι, 
παυθήσεται τοῦ ἄρτον Ἡ ποτήριον ἀναφέρειν, ἢ 
τὸν λαὸν διδάσχειν, f| ὅλως τι τῶν ἱερατιχῶν 
λειτουργεῖν. Ὑπηρέτης δὲ µόνον ἔσται τῆς ἔχχλι- 
σίας. 

ΚΑΝΩΝ ΙΑ’. 
« Πρεσδθύτερος πρὸ τῶν τριάχοντα ἑτῶν ph χειρο- 

« τονείσθω, ἐὰν xal πάνυ fj ὁ ἄνθρωπος Bow; 

« ἀλλὰ ἀποτηρείσθω. Ὁ γὰρ Κύριος Ἰησοὺς Ἆρι- 

€ στὸς bv τῷ τριακοστῷ ἔτει ἑδαπτίσθη, καὶ ἤρδατο 

ε διδάσχειν. » 

ΒΑΛΣ. Ὁ παρὼν χσνὼν ἁπαραλλάκτως χεῖται Ev 
τῷ τι χανόνι τῆς Ev τῷ Τρούλλῳ συνόδου, xal k£r.- 


B γήθη ἐκεῖσε. 


ΖΩΝΑΡ. Τοῦτον τὸν xavóva ἡ ἕχτη σύνοδο, 
οὕτω τίθησι, xal ἐξηγήθη ἐχεῖ τεσσαρεσχαιδέχα- 
toc Oy. 

ΑΡΙΣΤ. « El ph τριαχονταέτης, uh γινέσθω πρε- 

« σθύτερος, x3v ᾗ ἀξιόλογος, ἔχων παράδειγµα 

« τού Σωτῆρος βάπτισμα.) 

Περὶ τοῦ pj Υίνεσθαι τὸν Άττονα τῶν τριάχοντα 
χρόνων πρεσδύτερον, κἂν πάνυ ἄξιος f ὁ ἄνθρω- 
πος, χαὶ ὁ παρὼν διαγορεύει κανὼν xal ὁ τεσσαρα- 
χαιδέχατος τῆς by τῷ Τρούλλῳ ἕχτης συνόδου. 

ΚΑΝΩΝ 18’. 
€. Ἐὰν νοσῶν τις φωτισθῇ, εἰς πρεσθύτερον ἄγεσθαι 

« οὗ δύναται. Οὐχ kx προαιρέσεως γὰρ ἡπίσατ.ς 

€ αὐτοῦ ἀλλ) ἐξ ἀνάγχης εἰ μὴ τάχα διὰ τὴν μετὰ 

« ταῦτα αὐτοῦ σπουδὴν xaX πίστιν, xal διὰ σπἀάνιν 

ε ἀνθρώπων. » 

ΒΑΛΣ. ᾿Απιστός τις, ὑγιαίνων μὲν, οὐχ ἐπέσπενδε 
τὸ βάπτισμα, νοσῄήσας δὲ ἐφωτίσθη. Φασὶν οὖν ol 
ἅγιοι Πατέρες ὡς, ἐπεὶ οὖκ ἀγαθῆς προαιρέσεως 
οὗτος ἐθαπτίσθη, ἁλλ᾽ olov ὑπὸ τῆς ἀνάγχης της 
νόσου ννττόµενος, ὡς μὲν πιστὸς μετὰ τὴν ὑγείαν 
ξεχθήσεται’ el; ἱερωσύνης δὲ βαθμὸν ob προαναδι- 


. θασθήσεται; εἰ µήπω σπονδαῖός ἐστι περὶ τὴν ἀρετὴν 


xai τὴν φυλακὴν τῶν ἐντολῶν τοῦ θεοῦ, χαὶ σπἆνις 
εἴη ἀνθρώπων πρὸς ἱερωσύνην ἐἑπιτηδείων' τότε 
γὰρ ἱερωθήσεται, Σηµείωσαι οὖν ὅτι xal ἀμφότερα 
ὀφείλονσι συνδραμεῖν, t περὶ τὴν ἀρετὴν σπουδὴ. 
καὶ ἡ σπάνις τῶν ἀνθρώπων. Ἑνὸς γὰρ λείποντος 


D ἐξ αὑτῶν, có παραθαθήσεται ὁ χανών. Ἔτι σηµείω- 


σαι ἀπὸ τοῦ παρόντος xavóvoc, ὅτι ὥσπερ ἐπὶ τοῦ 
βαπτίσματος, οὕτω xal ἐπὶ τῆς ἀποχάρσεως, ὁ Ev 
ταῖς τελευταίαις ἀναπνοαῖς ἀποχαρεὶς, εἴς τι μὲν 
ὧν μοναχὸς λογισθήσεται, εἴς τι δὲ οὗ παραδεχθή-- 
σεται κατὰ µονάσαντας" ὅτι καὶ dj ἀπόχαρσις δεύ- 
τερον λογίζεται βάπτισμα. El. μὲν γὰρ ἐπιζήσει 6 
οὕτως ἀποχαρεὶς, xol ἀξίαν ἐπιδείξεται µετάνοιαν 
xai δουλείαν τῆς ἀποχάρσεως, οὗ λογισθήσεται ὡς 
ἀχουσίως ἀλχοχαρείς. El δ' ἅμα τῇ ἀποχάρσει τὸ 
χοινὸν τοῦ θανάτου πίῃ ποτήριον, παρὰ μὲν τῷ 
θ:ῷ, ὡς ἐγὼ τέως νομίζω, ὡς 6 bv ὑγιείᾳ µονάσας 
δεχθήσεται, ᾿Ασπάζονται γὰρ οἱ ἅγιοι xai τὰς 
περιστατικὰς ἀποχάρσεις' καὶ ὡς ἐκ θείας φωνῆς, 
φασὶν, Ἐν ᾧ σε εΌρω, xpo at * παρὰ 0k ἀνθρών 
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ποις οὐδὲ δόξει àmoxap vat. "Ώστε, ἐὰν ὑπὸ aips- A nmpleciuntur : et veluti voce divina incitati, dicunt, 


σιν ἁκοχάρσεως χατελείφθη αὑτῷ τόδε τι, καὶ ἐν 
ζωῇ ὢν οὐχ ἀπεχάρη, ἀλλ' ἐν ταῖς τελευταίαις ἄνα- 
πνοαῖς τὸν μονήρη βίον εἴλετο, καὶ εὐθὺς ἀπέθα- 
νεν, οὐ λήφεται ὁ χλτρονόμος αὐτοῦ τὰ καταλει- 
θέντα, διὰ τὸ πλγρωθῆναι τάχα τὴν αἴρεσιν ἀλλὰ 
καταδιχασθἠσεται ὡς μηδὲ δόξαντος &moxapnvat 
τοῦ τελευτήσαντος, κἀντεῦθεν ἀτονησάσης καὶ τῖς 
αἱρέσεως. ᾽Ανάγνωθι καὶ τοῦ α’ τίτλου τοῦ 0 βιθλ/ου 
χεφ. ε’ ὅπερ συγωφίσθη περὶ τὰ µέσα τοῦ α wig. 
τοῦ ια’ τίτλου τοῦ παρόντος συντάγµστας, xai τὰ 
περὶ τὸ τέλος τοῦ α’ χεφ. τοῦ β' τίτλου τοῦ παρόν- 
τος συντάγματος, χαὶ χατὰ τὴν παροῦσαν ἑρμηνείαν 
ἑρμήνευσον χαὶ ἔχεῖνο τὸ χεφάλαιον, καὶ εἰπὰ ὅτι, 
εἰ μὲν ὁ ἐπὶ αἱρέσει παιδοποιιας λαδὼν πρᾶγμα 
βεθαρημένον v ὑγείᾳ ἁποχαρῇῃ ἀγαθῇ χάριτι, καλῶς 
ἵνα χαταλείφῃ αὐτὸ εἰς εὐσεβεῖς aivía;, καὶ fj 
ὑποχατάστασις ἀπραχτήσει sb δὲ à» τῷ καιρῷ 
τῆς τελευταίας ἀναπνοῆς αὐτοῦ οὐ παραπέµψει 
τοῦτο εἰς εὐσεθεῖς αἰτίας, διὰ τὸ ἁτονῃῆσαι τὴν 
αἴρεσιν, xal ἔξουσι χώραν τὰ τῆς ὑποχαταστά- 
σεως. 
20ΩΝΑΡ. "Og ὑγιαίνων μὲν ὑπερετίθετο βαπτι- 
σθῆναι, νοσῄίσας δὲ χαὶ κίνδυνον περὶ τὴν ζωὴν 
ὑφορώμενος ἐδαπτίσθη, οὗτος εἰς ἱερωσύνην οὗ 
προαχθήσεται, Aoxel γὰρ ἀναθάλλεσθαι τὸ φώτισμα 
διὰ τὸ φιλήδονον xal φ,λόσαρκχον, xal τὸ θέλειν 
ἀνέτως Qv, xat ὑπαχθῆναι τῷ ζυγῷ τοῦ Εὐαγχε: 
λίου (5), χαὶ ἐξ ἀνάγχης f) πίστις αὐτοῦ, ἀλλ οὐχ 


Ubi teinvenero, illic te Judicabo. Apud bomines 
autem non videbitur »s3e tonsus. Quare si οἱ 
aliquid  relietum esset, sub hac conditione, 
si tonsus esset, et cum in vita esset, 1onsus non 
est, sed in extremo spiritu vitam monasticam ele- 
git, el sic mortuus eal ; non accipiet ejus h:eres 
qus ei relicta sunt, tanquam impleta fuerit condi- 
tio : sed condemnabitur, ulpote quod defunctus 
non tonsus fuisse visus eil, et ideo conditio nullas 
vires habuerit. Lege et tit. 1 lib. 1v, cap. 5, in: 
medio primi cap. 11 tit. pr:esentis operis in com- 
pendium redactum ; et qui sunt cirea finem 
primi capitis secundi tituli presontis operis et 
secundum presentem interpretationem illud. ca- 
put expone: et die, quod si is, qui sub liberorunt 
conditione rem aliquam gravatam acceperit, jn 
sanitate tonsus fueriy bona gratia, reete eam ad 
pias causas relinquat, et restitatio cessabit : sin 
autem in extremi spirítus tempore, eam ad pias 
eausas nontransmittet, quod — invalida fuerit con- 
ditio, et locum habebit restitutio. . 

LONAR. Quieunque incolumis baptismi diem 
longius extraxit, deinde vero morbo grassante 
salutique metuens salutari lavaero abintus est, ad 
sacerdotii gradum mon promovebitur. Utenim 
voluptati ac libidinibus indulgeret, vitamque dis- 
solute ageret, atque a jugo Evangelii immunis 
esset, ideirco baptismo morum interposuiase cen- 


Ex προαιρέσεως γενέσθαι φαίνεται. El δὲ σπουδαῖος (^ sendus est ; proindeque ab illo fides, necessitate 


μετὰ τὸ βάπτισμα φανῇ περὶ τὴν τῶν θείων Evzo- 
λῶγ φυλαχὴν., xal περὶ τὸν πίστιν βέδαιος, χαὶστά- 
νις εἴη ἀνθρώπων πρὸς ἱερωσύνην ἑπιτηδείων, τότε 
γενίσεται, 


ἕ ΡΙΣΤ. « Ὁ διὰ νόσον βαπτισθεὶς μὴ γινέσθω 

« πρεσδύτερος, εἰ μὴ διὰ τὸν ὀγῶνα τὸν ἑξῆς, 

« xat σπάνιν ἀνθρώπων. » 

Ὅ μὲν µή τινος ἀνάγχης κατεπειγούσης! ἔπιζη- 
τῆσας τὸ βάπτισμα, ἐπειδὴ] πάντα ῥύπον Φνχικὸν 
ἱκανόν ἔστιν ἀποπλῦναι αὐτὸ, χαὶ εἰς πρεσδύτερον, 
xai εἰς ᾿ἐπίσχοπον προαχθήσεται, χκαθὼς ὀγδοη- 
χοστὸς χανὼν τῶν ἁγίων ἀποατόλων, ὁ δεύτερος 
τῆς ἐν Νικαίᾳ συνόδου, ὁ τρίτος τῆς ἐν Λαοδιχείᾳ, 
καὶ ὁ δέκατος τῆς ἐν Καρθαγένῃ διαγορεύει. ὁ δὲ 
διὰ νόσον βαπτισθεὶς, ὡς ph ἓκ προαιρέσεως, ἀλλ) 
ἐξ ἀνάγκης προσελθὼν τῷ φωτίσματι, οὐχ ἄλλως 
εἰς ἱερωσύνην παραδεχθήσεται, εἰ μὴ συνδράµωσι 
xai ἀμφότερα, τὸ σπάνιν τε ἀξιολόγων ἀνθρώπων 
εἶναι, xal τὸ ἁἀγωνίσασθαι αὐτὸν μετὰ τὸ βάπτι- 
αμα. . 

ΚΑΝΩΝ IT*. 
ε Ἐπιχώριοι δὲ πρεσθύτεροι (6) ἐν τῷ χυριακῷ τῆς 


quadam, non libera anime voluntate, suscepta 
videri potest. Quod si postea baptismo initiatus in 
exhauriendis strenua Dei mandatis operam suam 
fideique constantiam probaverit, et vero sie eo- 
rim, qui ad sacerdotale munus idonei sunt, 
paucitas suadeat, tunc admittatur. 

ARIST. « Propter morbum baptizatus ne flat 

« presbyter, nisi ob certamen quod postea su- 

ε bierit, aut bominum raritatem. »- 

Qui quidem nulla urgente necessitate Laptisma 
quassivit, quandoquidem istud ad omnem spiritua- 
lem diluendam sordem sufficleng sit, et in presby- 
lerum et in episcopum promovebitur, nt. octogesi- 
mus sanctorum apostolorum canon, secundus 


! synodi Nicenz,- tertius Laodicensis, et. decimus 


Carthaginensis pronuntiant. Qui autem propter 
morbum beptizatus est, ut non ex proposito sed 
necessitate ad illuminationem veniens, non aliter 
&d sacerdotium admittetur, nisi amho hzc con- 
curraut, et paucos esse dignos homines. et ipsuin 
post baptisma multum certasse. 


CANON XIII. 
« Vicani autem presbyteri in urbis dominico of- 


Guill. Beveregii nota. 


(9) To ζυγῷ τοῦ Εὐαγγελίου. Legendum juxta 
mss. Amerbachianum et Gallandi, Zuyi τοῦ Ku- 
piov, τῷ νόμῳ. λέγω, τῷ εὐαγγελικῷ. 

(6) Ἐπιχώριοι δὲ πρεσδύτεροι. [loc est, Pre- 

l'arRoL, Gn. CXXXVII, 


sbyteri ruris, ut Dionysius Exiguus recte vertit. in 
hoc enim el sequenti canone (vel potius hoe solo, 
siquidem in plerisque editionibus is huic conjun- 
gitur) de episconia et presbyteris ruris agitur, 


39 


, 
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« urbis presbyteris : neque panem dare iu 

« oralione, neque calicem. Sin autem absint, 

« et solus ad prccationem — vocatus fuerit , 

« dat. » 

DALS. Ecclesiastics: pacis constitutio Patribus 
- ubique εαν fuit. Et ideo inquiunt, quoniam alii 
presbyteri ad ecclesias, qu:e sunt extra civitatem, 
ordinantur, et alij in dominico ciyitatis, sive in 
episcopatu, non debeut regionis episcopi civitatis 
presbyterorum et episcopi auctoritatem sibi vin- 
dicare, nec prazsente episcopo, vel sacerdotibus 
4n civitatis dominico consecraiis, sacra celebrare. 
Hioc enin spectat ad. con(usionen, et ad episcopi 
et presbyterorum contemptum et injuriam, ut. qui 
exinde condemnentur, Sed si peregre absint pre- 
sbyteri et episcopus, et regionis sacerdos a populo 
vocatus fuerit, citra ullam prohibilionem sacra cele- 
brabit. Et sic quidem expositus est canon. A413 Sic 
.autem scriptum est, propter eos qui dicunt : Quo- 
iam statutum est unumquemque debere ordinari 
in aliqua ecclesia, et non absolute ; vieaii autem 
-Saeerdoles in ecclesiis, qua sunt extra. civitatem, 
- ordinati sunt ; non debent sine permissione episcopi 
.in urbana ecclesia sacra celebrare, etiawsi. accer- 
-siti fuerint : sicut nec alterius dicecesis antistites. 
. Hanc ergo dubitationem. solventes. Patres, dicunt, 
-quod presentibus quidem episcopis vel presbyte- 
ris, non potest regionis sacerdus in urbe sacra 


eelebrare : absentibus autem potest, etiam sinc C 


episcopali perinissione. Hac autem de solia sacer- 
-dotibus intell.ge : quia et hi suut ος illa parecia 
et sunt sub illius regionis episcopo. Alius autem 
.pareecie episcopus in urbe, quz non est dioecesis, 
non celebrat, nisi permittente ejus regionis epi- 
scopo; eliamsi ab ejus populo accersatur. Exi- 
time autem, quod neque sacerdos in aliena 


diueeesi celebraverit, preter regionis episcopi 
seutentiaui. 
LZONAR. Sextus Chalcedonensis synodé canon 


Aeminem absolute ordinibus insigniri jubei. Qui- 
cunque igitur in alicujus vici aut oppidi ecclesia 
descripti sunt, qua ratione iis in urbana ecclesia 
offerendi, praesertim ejus urbis episcopo, aul sa- 
cerdotibus, qui in ea consecrati suut, astantibus, 
faeulas erit? Neque ergo ejusmodi hotminibus 


THEOD. BALSAMON 
« Ízrre. non. possunt, presente episcopo, vel À 


1223 
: πόλεως Ἠπροσφέρειν οὗ δύνανται, παρόντος 
« ἐπισχόπου || «πρεσθυτέρων πόλεως (7), οὔτε 
« μην ἄρτον διδόναι ἐν εὐχῃ, οὐδὲ ποτέριον. 
ς Εὰν δὲ ἁπῶσι, xal εἰς εὐχὴν χληθῇ μόνος, 
« δίδωσιν. 9 
ΒΛΑΣ. Πανταχοῦ τῆς ἐκκλτσιαστικῆς eipnvaía; 
χαταστάσεως τοῖς Πατράσιν ἑμέλησε. Διό φασιν 
ὡς, ἐπεὶ ἕτεροι πρεσθύτεροι χειροτονοῦνται εἰς τὰς 
EG τῶν πήλεων ἐχχλησίας, xal ἕτερει ἓν τῷ xv- 
ριαχῷ τῆς πόλεως, fyouv ἐν τῇ ἐπισκοτῇ, olx 
ὀφείλουσιν οἱ ἐπιχώριοι πρεσθύτεροι καταυθαδιάτειυ) 
τῶν τῆς πόλεως ἱερέων xai τοῦ ἐπισχόπου, καὶ ic 
ρουργεῖν ἐν τῷ χυρ.αχῷ, παρόντος xal ταῦτα τοῦ 
ἐπισχόπου f| τῶν πρεσθυτέρων τῶν καθ.ερωθέντων 
£v τῷ xuptaxt. Τοῦτο γὰρ εἰς ἁταξίαν ἀφ.ρᾷ, χαὶ 


B εἰς χαταφρόνησιν καὶ ὕθριν τοῦ ἐπισχύπου καὶ τὸν 


πρεσθντέρων, ὡς δΏθεν χαταγινωσκοµένων. Ei μέν- 
τοι ἁποδημοῦσιν οἱ πρεσθύτεροι xat ὁ ἐπίσκοπος, 
καὶ κληθῇ ἱερεὺς ἐπιχώριος παρὰ τοῦ λασῦ, ἀχω)ὐ- 
τως ἱερουργῆσει. Καὶ τὰ μὲν τοῦ χανόνος Ev τούτοις. 
Ἐγράφησαν 5& οὕτω, διά τοὺς λέγοντας, Επεὶ χεχα- 
νόνισται ἕνα ἕχαστον χειροτονεῖσθαι εἰς τήνὸς xtv 
ἐχχλγσίαν, καὶ μὴ ἀπολελυμένως) οἱ ἐπιχώρ:οι δὲ 
ἱερεῖς εἰς τὰς ἔξω τῆς πόλεως ἐγκλησίας ἔχειροτυ- 
νήθησαν * οὐκ ὀφείλουσι χωρὶς ἐπιτροπῖς τοῦ ἐπι- 
σχόπου ἓν ἐχχλησίᾳ πολιτιχῇ ἱερουρχεῖν, xàv µετα- 
χληθῶσιν' ὥσπερ οὐδὲ οἱ παρ ἑνορίαν ἀρχιερεῖς. 
Th» τοιαύτην οὖν ἀμφιθολίαν λύοντες οἱ Πατέρες, 
φασὶν, ὅτι παρόντων μὲν τῶν ἐπισχόπων ἢ τῶν τρε- 
σθυτέρων oU δύναται εἰς πόλιν ἱερουργεῖν ἐπιχώριος 
ἱερεύς ἀπόντων δὲ δύναται xal χωρὶς ἐπιτροπῆς 
ἐπισχοπικῆς. Ταῦτα δὲ περὶ ἱερέων νδει µόνων 
ὅτι xal οὗτοι àx τῆς παροιχίας ἐχείνης εἰσὶ, xal 
ὑπὸ τὸν ἐγχώριον ἐπίσχοπον τελοῦσιν. ᾿Ετέρας yàp 
παροικίας ἐπίσκοπος εἰς τὴν μὴ ὑποχειμένην az 
πόλιν οὐ λειτουργεῖ, μὴ ἐπιτρέπρντος τοῦ ἐγχωρίου 
ἐπισχόπου, χᾶν µεταχαλῆται ὑπὸ τοῦ ταύτης λαοῦ. 
Νομίζω δὲ ὅτι οὐδὲ ἱερεὺς ἵνα λειτουργήσῇῃ παρ᾽ 
ἑνορίαν παρὰ γνώμην τοῦ ἐἑγχωρίου ἐπισχόπου. 
ΖΩΝΑΡ. 'ϱ τῆς ἐν Χαλχηδόνι συνόδου ἔχτος χα- 
νὼν µτδένα ἀπολελυμένως χειροτονεῖσθαι διαχελεύ- 
εται. Οἱ γοὺν ἓν χωρίων f) χωμῶν ἐχχλησίαις χει- 
ῥοτονηθέντες, πῶς ἐν ἐκχλησίᾳ πόλεως δυνῄσονται 
τροσφέρειν, καὶ ταῦτα παρόντος τοῦ ἐπισχόπου tf; 


D πόλεως ἡ πρεσθυτέρων ἐν αὐτῇ καθιερωθέντων; 


Οὔτε οὖν προσφέρειν δύνανται οἱ τοιοῦτοι, γου, 


Guill. Beveregii note. 


quatenus ab iis distinguuntur, qui jn urbibus con- 
stituti sunt ; et tales quidein presbyteri, ἐπιχώριοι 
πρεσθύτδροι, et episcopi χωρεπίσχοποι appellautur. 
Ex illis in urbis Dominico, presente episcopo,aut pre- 
sbyteris urbis, offerre prohibetur ; his autem per- 
mitti.ur. Adeo ut si nullum aljud suppeteret argu- 
meutumn, hinc salteu elare. satis evincatur. clior- 
episcopos nou fuisse ἐπιχωρίους πρασθυτέρους, 
utpote a quibus hic apertssime distinguuntur. 
Neque sane ulla reddi potest ratio, quare. iili χωρ- 
επἰσχσποι, hi ἀπιχώριοι πρεσθύτεροι dicereniur : 
nisi quod illi vere episcopi, et hi veve presbyteri 
*; rure constituti essent. 

(7) Παρόντος ἐπισκόπου 3| π[εσθυτέρων πύ- 
.Aguc. Hae verua in uis, Amerbachiauu desideran- 


tur. Sed omnes alii codices Graci, una cuin Joanne 
Antiocheuo legunt, παρόντος ἐπισχόπου ἡ πρε- 
σθντέρου πόλεως. Àdco ut uoster Solus Boileianus 
πρεσθυτέρων legat. Sed veteres Latinos inte: pre- 
tes ita etiam legisse ex eorum versionibus patct. 
Namque vetus iuierpres ;verüt, presente. episcopo 
au presbyteris civitatis. Diouysius Exiguus, episcopo 
presente, vel presbyteris. urbis ipsius. Sic euam 
llervetus ex codice Tiliano, presente episcopo. vel. 
wrbis presbyteris. Sed lsidorus Mercator, presenti- 
bus episcopis vei presbyteris civitatis, aC su. ἐπισκή- 
πων ique ac πρεσθυτέρων legisset. Et hiec quidem 
verha necessaria esse ex scqmentibus patet, ubi 
dicilur, £av δὲ ἁπῶσι. 
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προσχοµίζειν ἐπὶ λειτουργίᾳ, οὔτε ἄρτον ἤ ποτή- A offerre, co fine videlicet, ut saciis operentur, 


piov διδόναι ἓν &eDyf, τουτέστιν οὐδὲ τῶν ἁγίων 
δώρων ἔξεστιν αὐτοῖς µεταδιδόναι τῷ λαῷ ἐν εὐχῇ, 
τοι ἐν ἱερουργίας καιρῷ. Οἱ γὰρ προσφἑρειν o0 
δυνάµενοι οὐδὲ τὰ ἄλλα τὰ τοῖς προσφέρουσιν ἀνή- 
χοντα πράφρυσιν. Ἐὰν δὲ ἁπῶσιν ὁ τῆς πόλεως 
ἐπίσχοπο; xai οἱ ἐν αὐτῇ ἱερεῖς, καὶ κληθῇ χωρίου 
Ἡ χώµης ἱερεὺς εἰς εὐχὴν, τότε καὶ τῶν ἁγιασμά- 
των μεταδίδωσιν, 


quidpiam afferre; neque panem aut calicem in 
precatione tradere, hoc est, populo sancta munera 
jn precatione, interea scilicet dum sacra per- 
&guniur, impertiri concessum est. Quibus namque 
aliquo in loco offerendi facultas non est, cxtera 
quoque offerentium propria munera illis eodem in 
loco obire nequaquam licebit. Absentibus vero tum 
urbano episcopo tum ejusdem urbis sacerdotibus, 


si ex vico aut oppido ad precationem presbyter advocetur ; ei tunc temporls sacra. quoque munera 


impertiri licere decretum est. 


ΚΑΝΩΝ ΙΔ’. 
« Οἱ δὲ χωρεπίσχοποι εἰσὶ μὲν εἰς τόπον τῶν ἐθδο- 
ε µήχοντα" ὡς δὲ συλλειτουργοὶ, διὰ τὴν σπου- 
« δῆν τὴν εἰς τοὺς πτωχοὺς, προσφἑρουσι tute 
« µενοι. ) 


΄ 


BAAZ. Ei; τύπον τῶν μαθητῶν τοῦ Kuplou, 
τῶν δώδεκα δηλαδη ἁποστύλων, τῶν xal λαθόντων 
τὴν γάριν τοῦ ἁγίου Πνεύματος, ὥστε δεσμεῖν xal 
λύειν, προξθλήθησαφ οἱ ἑχάστης χώρας ἑπίσκοποι. 
Ἐπεὶ δὲ xazà τὸν χαιρὺὸν τοῦ σωτηριώδους χηρύ- 
γµατος μὴ ἐξαρκχούντων τῶν δώδεχα ἁποστόλων sl; 
τε thv διδασχαλίαν τοῦ Εὐανγελίου, xai εἰς τὰς 
λοιπτὰς διαχονίας των προσερχοµένων τῷ Ot, παρ» 
ελήφθησαν χαὶ οἱ ἑθδομήχοντα ἄνδρες οἵτινες δια- 
χονηταὶ μὲν ἐλέγοντο xal μαθηταὶ του Κυρίου, 
ἐξουσίαν δὲ οὐχ εἶχον ἀφιέναι ἁμαρτίας, ὡς μηδὲ 
λαθόντες τῆν χάριν τοῦ Πνεύματος * ἔδρβε τοῖς Πα- 
τράσι εἰς τύπον τῶν τοιούτων ἑθδομήχοντα µαθη- 


τῶν χωρεπισχόπους παρὰ τῶν ἐπισχόπων προδἀλ.ς 


ἔεσθαι ἐφ ᾧ διὰ τούτων γίνεσθαι τὴν εἰς τοὺς πτω- 
γοὺς διανομΏν xal δαπάνην τῶν Κυριαχῶν χρηµά- 
των xal πτωχικῶν λεγομένων, Τῷ τοι οὐδὲ δύναται 
κρεσθντέρους 7| διαχόνους χειροτονεῖν ἀλλ᾽ οὐδὲ 
ἀφιέναι ἁμαρτίας, ὥσπερ οὐδὲ οἱ ἑθδομήχοντα µα- 
θηταί. "Ότι δὲ χρεὼν ἣν τούτους τιμᾶσθαι διὰ τοὺς 
χόπους αὐτῶν, ὥρισαν οἱ Πατέρες μηὸὲν ἕτέρον 
τούτους ποιεῖν, ἀλλ f ὡς συλλειτουργοὺς µόνον 
ἱερουργεῖν. Ἐν δὲ τῷ δεχάτῳ χανόνι τῆς ἐν 'Av- 
τιοχείᾳ συνόδου χεχανόνισται, τοὺς χωρεπισχόπους 
ποιεῖν ἀναγνώστας χαὶ ὑποδιαχόνους xat ἑξορχιστάς. 
Σηµείωσαι οὖν xaX ἀπὸ τοῦ παρόντος χανόνος, ὅτι 
καὶ οἱ ἱερεῖς οὐ δύνανται δέχεσθαι λογισμοὺς xal 
ἀφιέναι ἁμαρτίας, εἰ μὴ ἐκχωρηθῶσι ταῦτα παρὰ 


CANON XIV. 


« Chorepiscopi autem sunt quidem imitatione septua- 
« ginta, Utautem comministri, propter studium 
« in pauperes, offerunt honorati. 


BALS. In locum discipulorum Domini, duodecim 
scilicet apostolorum , qui etiam Spiritus sancti 
gratíam aeceperunt, ut ligarent et solverent, pro- 
moti sunt uniuscujusque regionis episcopi. Quia 
autem salutaris predicationis tempore non suffi- 
cicbant 12 apostoli ad doctrinam Evangelii, ct 
reliqua ministeria eorum, qui ad Deum accedebant , 
assumpti sunt etiam septuaginta viri, qui diceban- 
uir quidem ministri et discipuli Domini, non ha- 
bebaut autem facultatem dimittendi peccata, ut 
qui neque Spiritus gratiam accepissent: visum est 
Patribus, ad exemplum eorum septuaginta disci- 
pulorum, chorepiscopos ab episcopis promoveri : 
ut per cos fleret pauperibus distributio et expensa 
Dominicarum pecuniarum, ct eoium qua πτω- 
χιχὰν seu pauperum bona, dicuntur. Quamobrem 
nec possunt qnidem presliyteros vel diaconos ordi- 
nare; sed nec peccata dimittere, quemadmodum 
nec sepluagipta discipuli. — Quia autem uum 
erat, ut ii propter suos labores honorarentur, sta- 
tuerunt. Patres ut ii nihil aliud facerent, quam ut 
tanquam comministri sacra solum celebrarent. In 
decimo autem canone synodi Antiochenz cautum 
cest, ut chorepiscopi faciant lectores οἱ subdiaconos 
et exorcistas. Nota ergo et ex lioc pr:senti canone 
quod etiam sacerdotes non possunt peccatorum 
confessiones excipere, et peccata remitlere, nisi 
ea ab episcopo illis concessa fuerint : quandoqui- 


τοῦ ἐπισχόπου” ἐπεὶ οὐδὲ οἱ χωρεπίσχοποι τοῦτο D dem nec lioc possunt chorepiscopi; qui tamen 


δύνανται, πλείονα xal ταῦτα προνόμια παρὰ τοὺς 
ἐερεῖς ἔχοντες. "Ότι δὲ οἱ ἑθδομήχοντα μαθηταὶ τοῦ 
Κυρίου οὐκ εἶχον ἐξουσίαν ἀφιέναι ἁμαρτίας, δῃλόν 
ἐστιν Ex τῆς βίόλου τῶν ἀποστολικῶν Πράξεων * ἐν 
ᾗ ἱστόρηται ὁ Φίλιππος, ὁ τῶν ἑπτὰ διαχόνων εἷς 
χαταύὰς εἰς Σαµάρειαν, καὶ βαπτίσας πολλούς ’ 
ἐφ᾽ οὓς ἀπεστάλκασιν οἱ ἁπόστολοι Πέτρον xai Ἰω- 
άννην, οἵτινες ἀπελθόντες ἑπετίθουν τὰς χεῖρας 
τοῖς βαπτισθεῖσι, xol ἑλάμθανον Πνεῦμα ἅγιον. 0ὔ- 
πω γὰρ ἣν ἐπ' οὐδενὶ αὐτῶν ἐπιπεπτωχός. 
ΖΩΝΑΡ. Οἱ μὲν ἐπίσκοποι εἰς τύπον τῶν ιβ 
ἁποστόλων εἰσὶν, οἷς ἐμφυσήσας ὁ Κύριος ἔφησε, 
Λίδετε ΙΠἰνεὺμά üytov * ἄν τινων ἀφῆτε τὰς 


, 


plura babent privilegia quam sacerdotes. Quod 
auleut septuaginta discipuli Domini non habebant 


facultatem remittendi peccata, clarum est. ex libro - 


Actorum apostolorum: in quo scribitur Philippum 
ex septem diaconis unum, descendisse in Samariam 
et haptizasse multos ; ad quos miserunt 414 apo: 
stoli Petrum et Joanuem; qui quidem eo profecti, 
imposuerunt manus iis qui baptizati fuerant, et 
aeceperunt Spiritum $anctum. In nullum enim 
eorum adbuc descenderat. 

LONAR. Episcopi quidem in duodecim apos!o- 
lorum locum suffecti sunt, quibus cum sufllasset 
Dominus, Accipite, inquit, Spiritum sanctum, aua- 
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i ; rum remiseritis peccata remittuntur eis**, et cetera : A dpapzíac, ἀφίεγται αὗτοῖς. καὶ τὰ ἑξῆς * οἷς Γδόθη 


; quibus praterea Spiritus sancti. gratiam. slils qno- 

que communicare concessum est. —Chorepiscopi 
vero 70 apostolorum imitatione constituti ; quibus 
Spiritus sancti gratiam aliis impertire nequaquam 
permissum. Quod quidem ex Actorum libro facile 
apparet, in. quo conmemoratur Philippus upus ex 
septem diaconis descendisse in Samariam, et bapti- 
zasse multos, ad quos mittunt apostoli Petrum et 
Joannem, qui venientes baptizatis manus impone- 
bant, accipiebantque Spiritum sanctum. — Nondum 
enim in quemquam illorum descenderat. Cum 
ergo in. 70 locum chorepiscopi successerint, pro- 
inde illis neque presbyteros neque diaconos cre- 
andi, quippe qui sancti Spiritus gratiam largiri 
non possent, facultas data : offerre autem, οὐ 
ean curam, 'quam in pauperes juvandos confere- 
.bant, in honore habiti haud prohibentur. Quippe 
redditus ecclesiarum, quibus praerant, pauperibus 
elargiri, eorumque commodis prospicere, chor- 
episcopi debebant; ac in honore, qui id facerent, 
habebantur. Quod si pecuniam Dominicam in pau- 
peres conferri a chorepiscopis oportuit : quanto, id 
exigi arbitrabimur ? 

ARIST. « Presbyter ruri degens in civitatis templo 
ne offerat, nisí episcopus et totus presby- 


« terorum  ceus  abfuerit. οἱ vero abfue- 
4 rint , et ipse vocetur, offert.  Chorepiscopi 
« autem ut. comministri offerunt, septuaginta 
« locum obtinentes. » 


06 in pareciis ab episcopis ordinantur presby- 
teri in civitatis templo sacra facere non permittun- 
tur, si episcopus: aut. presbyteri civitatis adsint. 
Sip ownes absint, et aliquis vicanorum presbyte- 
rorum ad precationem vocetur, et offerre et sacra 
facere non prohibetur, Chorepiscopi autem tan- 
quam conministri episcoporum, et honorati, 
quia etiam septuaginta typum ferunt, quamvis 
civitatis episcopus οἱ presbyteri adsint, vel 
non adsint, in civitatis templo sine prohjbitione 
imiuistrabunt. 


CANON XV. 

« Diaconi septem esse debent ex canone, etiam si sit 
« magua civitas. Hujus autem rei fidem faciet liber 
€ Actorum. ) 

BALS,. Presens canon est ezpositus in canone 
46 sextz synodi et non oportet de eodem amplius 
incassum laborare. 

ZONAR. De hoc canoue sesius decimus sext 
synodi canon disseril. Eo enim loci diaconoruin 
nomen, quod in Actis habetur, ab hujus synodi 
Patribus haud ita accommodate explicatum esse 
diximus.  lterum eadem hic dicere aut scribeic 
necesse non est. 


** Μαι, xx, 23. 


n 


magis, tanquam debitum et justum, 


χαὶ fj τῆς χάριτος τοῦ ἁγίου Πνεύματο-: πρὸς ἄλλους 
διανοµή. Οἱ δὲ χωρεπίσχοπο. εἰς τύπον τῶν ο àxo- 
στόλων εἰσίν ' οἵστισιν οὐχ ἐδόθη ἡ τῆς χάριτος τοῦ 
ἁγίου Πνεύματος δια»έµησις. Καὶ τοῦτο δηλον ix 
τῆς βίδλου τῶν Πράξεων, ἐν ᾗ ἱστόρηται ὁ Φίλιππος 
ὁ τῶν ἑπτά διακόνων εἷς, χαταθὰς εἰς Σαμάρειαν, 
χαὶ βαπτίσας πολλοὺς, ἐφ᾽ οὓς ἀπεστάλχασιν οἱ 
ἁπόστολοι Πέτρον καὶ Ἰωάννην, οἵτινες ἀπελθόντες 
ἑπετίθουν τὰς χεῖρας τοῖς βαπτισθεῖσι, xal ἑλάμ- 
6avov Πνεῦμα ἅγιον, Οὕπω γὰρ $v ἐπ οὐδενὶ 
αὑτῶν ἐπιπεπτωχός. El; τύπον οὖν τῶν ο ὄντες ol 
χωρεπίσχοποι, διὰ τοῦτο οὐδὲ πρεσθυτέρους ἢ δια- 
Χόνους χειροτονοῦσιν, ola μηδὲ «hv χάριν τοῦ 
Πνεύματος παρέχειν δυνάµενοι * προσφέρειν δὲ οὗ 
κλύονται διὰ τὴν σπουδην τὴν εἰς τοὺς πτωχοὺς 
τιµώμενοι, Τὰς γὰρ τῶν ἐχχλησιῶν, ὧν pot- 
σταντο, προσόδους εἰς πτωχοὺς ἀναλίσχειν ὤγφειλον, 
xai προνοεῖΐσθαι αὐτῶν, καὶ τοῦτο ποιοῦντες ἑτι- 
μῶντο. Ei δὲ τοῖς χωρεπιαχόποις ὀφείλημα ἣν τὰ 
χυριαχὰ χρῆματα εἰς πτώλοὺς δαπανᾷν, πόσῳ 
μᾶλλον τοῦτο τοῖς ἐπισχόποις ὀφείλεται ; 

ab ep:scopis 


APIXT. « Ἐπιχώριος πρεσθύτερος εἷς vabv -ό- 

« λεως οὗ προσφέρει, εἰ μὴ ἄπεστιν ὁ ἐπίσχοτος, 

ε x3i τὸ πρεσθυτέριον ὅλον. Ἐὰν δὲ ἀπῶσι, xai 

1 χαλοῖτο, προσάχει. Οἱ μέντοι χωρεπίσχοτεοε, 

« ὡς συλλειτουργοὶ προσφέρουσι, τῶν ἐθδομί- 

ε χοντα τὸν τόπον Er£yovts;. » 

Oi χειροτονούµενοι πρεσθύτεροι ἓν παροιχίαις 
παρὰ τῶν ἐπισκόπων λειτουργεῖν οὗ συγχωροῦντα: 
εἰς ναὺν πόλεως, παρόντος ἐπισχόπου xal τῶν 
πρεσβυτέρων τῆς πόλεως. Ἐὰν δὲ πάντες ἁπῶσι 
xai χαλοϊτό τις τῶν ἐπιχωρίων πρεσθυτέρων εἰς εὖ- 
xlv, προσφέρειν τότε xal λειτουργεῖν οὗ χεχώλυται. 
Οἱ μέντοι χωρεπίσχοποι, ὡς συλλειτουρχοὶ τῶν 
ἐπισχόπων, xai τιµώμενοι διὰ τὸ ἐπέχειν xal τὸν 
τύπον τῶν ἑθδομήκοντα, χᾶν ἑνδημῇ ὁ ἐπίσχο- 
TO; τῆς πόλεως, xal οἱ πρεσθύτεροι, xàv pi, λει- 
τουργῄσουσιν ἀχωλύτως iv τῷ ναῷ τὶς πόλεως. 

ΚΑΝΩΝ IE. 
« Διάκονοι ἑπτά ὀφείλουσιν εἶναι χατὰ τὸν xavóva, 

« Xàv πάνυ µεγάλη ᾗ πόλις. Πεισθείσῃ δὲ ἀπὸ 

« τῆς βίθλου τῶν Πράξεων. » 

BAAZ. 0 παρὼν χανὼν (8) ἡρμηνεύθη Ev τῷ ις’ 
χανόνι τῆς ἕχτης συνόδου, xal οὐ χρὴ περὶ τῶν αὖ- 
τῷν ματαιοπονεῖν. 

ZQNAP. 'O ἐξχαιδέχατος χανὼν της ἕχτης συνύ- 
δου περὶ τούτου τοῦ x&vóvog διαλαμδάνει. " Eon za: 
οὖν ἐχεῖ ὅπως οὐκ εὐστόχως οἱ τῆς συνόδου ταύτης 
τὸ ἓν ταῖς Πράξεσι τῶν διαχόνων ὄνομα ἐξειλήφασι. 
Τὰ αὐτὰ οὖν xat πάλιν λέγειν  γράφειν οὐχ &va;- 
xatoy. 


Guill. Deveregii note. 


(8) Ὁ παρὼν καγών. Wc Dalsanonis interpre- 
(auo in codice Amerbachiauo (ota. desideratur ; 


sed in aliis omnibus codicibus :que ac in Dodleiano 


, exstat, 
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APIZT. « Ἑπτὰ διάχονοι, χατὰ τὰς Πράξεις, xa A ARIST. « Septem. diaconi secundum ΑείΑ aposto- 


εἰς μεγάλην πόλιν ἔστωσαν. » 

Ὡς ὁ ἐξχαιδέχατος τῆς ἐν τῷ ΊΤρούλλῳ ἕκτης 
συνόδου παρίστησιν, οὗ περὶ τῶν τοῖς µυστηρίοις 
διακονουµένων ἀνδρῶν ὁ παρὼν προστάττει χανὼν, 
ἀλλὰ περὶ τῶν τὴν οἰχονομίαν πεπιστευµένων τῆς 
πρὸς τοὺς δεοµένους φιλανθρωπίας τε xal σπονδῆς. 
"Οτι xat ἡ βίδλος τῶν Πράξεων περὶ τῶν τοιούτων 
διαλαµθάνει, τῶν ἐν ταΐς χρείαις τῶν τραπεζῶν 


ὑπουρχούντων, Πλείονες γοῦν τῶν ἑπτὰ τοιούτων. 


ὑπηρετῶν, xàv µεγάλη ἡ πόλις f, οὐχ ὀφείλουσιν 
εἶναι * διάχονοι δὲ, οἱ ἓν τοῖς µυστηρίοις ὑπηρε- 
τοῦντες, xal ὁ λοιπὸς τῶν χληριχῶν κατάλογος, 
πρὸς τὴν εἴσηδον τῆς ἐχχλησίας ταχθήσονται. 


---------------------------------τ-------------χὼ 


« lorum eliam in magna civitate constituantur. » 

Ut decimus sextus sexiz in Trullo synodi can- 
tendit, hic prs&seus canon non loquitur de viris 
qui mysteriis inserviunt, sed de iis quibus concre- 
dita est administratio humanitatis et. diligentiae 
in egenos. Quandoquidem οἱ libér Actunm de 
talibus disserit qui in menpsarum necessitatibus 
ministrant. Plures itaque septeu: ejusmodi mini- 
stris licet magua sil civitas esse non debent. Diaconi 
autem qui in mysteriis ministrant, οἱ reliquus 


clericorum catalogus juszla ecclesi» rbditum con- 


siituentur. 





KANONEZ 


THX EN ΓΑΓΓΡΑ ΣΥΝΟΔΟΥ 9. 


* 


CANONES SYNODI GANGREN E. 


. ΕΛΑΣ. xai ΖΩΝΑΡ. Ἡ ἐν Táryoz tf µητροπ- B.— 4-25 BALS et ZONAR. Synodus, qua ia Gangra 


Àet. (10) τῶν Παφλαγόνων γεγονυῖα σύνοδος συνέστη 
μετὰ τὴν ἓν Νιχαίᾳ (11) πρώτην σύνοδον xazà Εὺ- 


Papllagonum metropoli est habita, post Niczenam 
primam synodum, adversus quemdam Eustathius 


Guill. Beveregii note. 


(9) Κανόνες τῆς àv Γάγγρᾳ συνόδου. Hzc est 
Bodleiana hujus synodi inscriptio, cui Amerba- 
ehiana addit εἴχοσι, [n Parisiensi Zonarm editione 
sie inscribitur, Κανόνες τῶν ἐν Γάγγρα συνελθόντων 
ἁγίων Πατέρων, οἵτινες μετὰ τὴν ἐν Νιχαίᾷ σύνοδον 
ἐξετέθησαν. Canones sauctorum Patrum. Gangre 
congregatorum, qui post synodum Nicenam ezpositi 
sunt, [n Parisiensi Balgamonis editione duplex est 
inscriptio, wna prefaiioui, nimirum ἡ ἐν Γάγγρα 
σύνοδος, altera canonibus pr:efixa est, qux est, Ka- 
γόνες τῶν ky Γάγγρα δσυνελθόντων ἁγίων Πατέρων. 

(10) 'H ἐν ΓάγΎρᾳ τῇ μητροπόιϊδι. Gangra urbs 
cst et metropolis in Paphlagonia, regione Minoris 
Asi»; cujms etiam Plinius, Strabo, Stephanus, 
aliique meminerunt. Hujus metropolitano in notitia 


Cordubensis ei interfuisse dicatur; nimirum .in 
inscriptione epistol:e ab hac synodo ad Armenos 
conscripte, qus sic se habere ereditur, Dominis 
honorabilibus consacerdotióus in Ármeni aconstitutis 
coepiscopi Eusebius, Hynatius, Eulalius. Gregorius, 
/Elianus, Bithynicus, Olympius, Bassianus, Basi- 
lius. Philetus, Heraclius, Pappus, Eugenius, Osius 
Cordubensis, Proeresius, Bassus, qui contenerunt 
in Gangrensi concilio, in. Domino salutem. Sed. iu 
Graca ipsa inscriptione, cui hanc Binius tanquam 
Latinam ejus versionem apposuit, nulla fit omnino 
Osii Cordubensis mentio. Verum ea etiam in Bi- 
niana editione eadem est, quie in hoc opere isti. 
epistolze przefigitur. Quinetiam nec a veteri Latino 
ínterprete, nec ab alio quovis eanonum horum 


episcopatuum, throno Constantinopolitano sub- C editore, Osius iste inter episcopos hae synodo 


jectorum, tres episcopi subesse dicuntur, ὁ 'Iv- 
νουπόλεως, ὁ Δαδύδρων, xal ὁ Σωρῶν. Subinde 
Theodosia Gangrorum appellatur. 

(41) Μετὰ ην ἐν Nixaíg. Hanc synodum post 
Nic:enam, sive prinram generalem, habitam fuisse, 
prater Balsamonem et Zonaram hoc in loco, alii 
eliam diserte testati. sunt. Sic euim Dionysius 
Exiguus hos canones inscribit, Incipiunt regula: 
Gangrenses, que post Nicenum concilium exposita 
sumi, Xx. £t anteeum verus inrerpres in praefatione 
ai hos canones ait, Πέ canones post sanctam syno- 
dum Nicenam expositi sunt in. Gangram, titulos 
(leg. titulis) xx. Verum in unennullis horum cano- 
num euiuonibus, «t Severini Binii, Brtholomzi 
Carranzz, aliisque, hzc synodus tempore Sylvestri 
pape I, circa aunum Domini 324, celebrata dici- 
tur, hoc est aimo Niceenam prazcedente. Et quidem 
Baronius ad an. 361, et ex eo Binius, eam Coa- 
stantini Magni et Sylvestri pape temporibus habi- 
Lan fuisse. cotieudit, ex eo quod Osias episcopus 


congregatos, commemoratur. Adeo ut ista Baronii 
opinio nulla prorsus ratione nitatur. Et, ut ingenue 


. fatear, quoto post Niez:enam anno prescus hzc 


synodus celebrata faerit minus adhtic compertum 
habemus : lioc. saltein verisimile est, hanc ante 
Antiochenaun habitam fuisse; quod etiam Sozone- 
nus innuere videtur, ubi de Eustathio ab hac 
synodo damnato loquens, ait, Έπειτα 63 ὡς οὐ 
δέον ὃ.δάσχων τε καὶ πράττων xal φρονῶν ἀφηρέθη 
τῆς ἐπισκοπῆς παρὰ τῶν ἐν Γάγγρχις συνεληλυθό - 
των, ἐπὶ δὲ τῆς ἐν Αντιοχείᾳ συνόδὀυ &Txoylx; 
ἑάλω. Sozom. Hist. Eccles, |. 1v, ο. 24, ubi, «t 
videre est, Eustathium a. synodo Gangrensi prius 
depositum, quam ab Antiochena perjurii convi. 
ctum fuisse commemorat, Et sic quidefn iu omni- 
bus conciliorum canonumque ed'tionibus Gan- 
grensis prior collocatur. Halnta est autem. Ántio- 
tlena anuo Domini 541, Ergo paulo anie illud 


D tempus presentem. οιἶδιῃ synodum  celebrataun 


fuisse n»n immerito suspicanur. 
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et eos qui erant ejusdem cum illo sententize, ου ΤΑ Α σταθίου τινὸς (19) xal τῶν ὁμοδόξων Exclu? οἵ- 


est: qui legitimas nuptias criminantes, dicebant, 
nulli eorum, qui matrimonio juneti suut, a Deo 
ullam esse spem salutís. Quibus fidem habentes 
virt et mulieres, illi quidem suas uxores ejiciebant, 
hz vero proprios maritos relinquentes, continenter 
vivere volebant. Deinde vitam conjugis expertem 
non ferentes, in adulterium prolabebantur. Doce- 
bant autem Eustathiani, tum alia preter ecciesia- 
sticam traditionem et consuetudinem, tum etiam 
ecclesiarum fructus sibi vindicabant; et mulieres 
virilibus apud eos vestibus induebantur, ct coma, 
tendebant: quin et diebus Dominicis jejunandum 
esse tradebant, et jejunia Ecclesie decreta asper- 
mabantur, et carnes abhorrebant ; et in wdibus 
ejus qui uxorem duxit neque orare, neque commu- 
nicare permittebant , et sacerdotes, qui uxores 
duxerant, aversabantur; et loea, ia. quibus mar- 
tyrum posita erant reliquix. ut communia, con- 
temnebant:; et eos, qui pecunias habentes eas non 
contempsere, condemnabant, perinde ac si nulla 
eis relicta esset spes salutis; et multa alia decer- 
nebaut et docehant. Adversus eos ergo sancti 
Patres congregat: hic subjectos canones expo» 
suerupt : et ideo unicuique canoni anathema 
adjecerunt ad subversionem heresis, docentes, 
sic oportere Eustathianos ad Ecclesiam acce- 
dentes, unamquamque suam opinionem anathe- 
matizare. 

BALS. Ac presens quidem synodus occasione 
malorum, qux fiebant ab Euststlijo, adversus ea 
quie recte decreta sunt ab universali Ecclesia, sta- 
tut, ut ii anathiematizentur, qui sunt ejusdem 
eum illo sententi&. Sancta autem Clialcedonensis 
synodus in secundo et septimo canone, statuit 
laicos anathematizandos, qui, ut aliqui pecuniis 
ordinentur, intercedunt: similiter monacíios et 
clericos qui militant, et non agunt poenitentiain. 
Lingua autem aureus, et orbis terrarum doctor, 


C 


τινες, τὸν ἔννομον vápov (15) διαδάλλοντες, EXz- 
yov μηδενὶ τῶν ἐν γάμῳ τυγχανόντων σωτηρῖας 
ἑλπίδα εἶναι παρὰ θεῷ. 07; πειθόµενοι ἄνδρες τε χαὶ 
Yovalxs; , οἱ uiv τὰς ἑαυτῶν Ὑγυναῖχας ἔξωθουν, 
αἱ δὲ, τοὺς ἰδίους ἄνδρας Χαταλιμπάνουσαι, σω- 
φρόνως Civ Ἡβελον. Εἶτα τὸν ἄζυγον βίον μὴ φ- 
ροντες eic µοιχείαν ἐξώλισθον. Ἐδίδασχον δὲ ol περὶ 
thy Εὐστάθιον xal ἄλλα παρὰ τὴν ἐχχλησιαστ'χὸν 
παράδοσιν καὶ συνήθειαν, xal τὸς τῶν ἔχχλησιων 
χαρποφορίας tpxetoovzo * καὶ γυναῖχες παρ᾽ αὐτοὺς 
ἀνδρῴας στολὰς ἡμφιέννυντο, xal τὴν χόµην ἀτέκει- 
pov * πανεδίδουν δὲ καὶ ἓν sal; Κυρισχαῖς νηστεύειν, 
καὶ τὰς τῇ Ἐχχλταίᾳ τεταγµένας νηστείας ἠθέτουν, 
καὶ τὰ χρέα ἑἐδόξλύσσοντο, χαὶ ἐν οἴχοις γεγαμτκό- 
το; οὔτε εὔχεσθαι ἡνξίχοντο, οὔτε μεταλαμθάνειν. xal 
ἱερεῖς γεγαµηχότας ἀπεστρέφοντο, καὶ τῶν τόπων 
kv οἷς μαρτύρων ἀπέχειντο λείψανα, ὡς χοι)ῶν, xaz- 
εφρόνουν, καὶ τῶν χρήματα ἑχόντων, xal pf ἀναχω- 
ρούντων αὐτῶν. Xa tS iva oXov, ὡς ἀνελπίστου σ,ἱσιν 
οὔσης τῆς σωτηρίας, xa ἄλλα πολλὰ ἑδογμάτενον 
χαὶ ἐδίδασχον. Κατὰ τούτων οὖν ἱεροὶ ἀθροιαθέντες 
Πατέρες ἐξέθεντο τοὺς ὑποτεταγμένους κανόνας (14) 
διὸ καὶ ἐφ᾽ ἑχάστῳ κανόνι τὸ ἀνάθεμα ποοσετίθουν 
εἰς ἀνατροπὴν τῆς αἱρέσεως, ἐγδ'δάσχκοντες ὡς οὕτω 
δεῖ τοὺς περὶ τὸν Εὐστάθιον ποοσερχοµένους τῇ 
Ἐχκλησίᾳ ἑκάσττν τῶν οἰχείων bobo) avaüsuai- 
τίζειν. 


BAAZ. Καὶ ἡ μὲν παροῦσα σύνοδος προφάσει τῶν 
γιγνοµένων παρὰ τοῦ Εὐσταθίου χακῶν ὑπεναντί 
τοῖς ξογματισθεῖσιν ὀρθῶς παρὰ τῆς χαθολιχῆς "Ez- 
χλησίας ἀναθεματίζεσθαι τοὺς ὀμόφρονας ἐκείνῳ δι- 
opl;szat* ἡ δὲ ἐν Χαλκηδόνε ἁγία σύνοδος ἐν P' καὶ ζ’ 
κανόνι ἀναθεματίζεσθαι διορἰξετχι τοὺς μεσιτεύοντας 
λαϊχοὺς ἐπὶ χρήµασι χειροτονεῖσθαί τινας ' ὡσαύτως 
καὶ τοὺς μοναχοὺς καὶ τοὺς χληριχοὺς στρατευοµέ- 
νους, xai μὴ µεταμµελομένους. 'O δὲ χρυσους τὴν 
γλῶτταν xai τῆς οἰχουμένης διδάσκαλος, παραχε- 


Guill. Beveregii note. 


(12) Κατὰ Εὐσταθίου τιγός. Rete hic additur 
τινός, heque enim pro certo habemus quisnam hic 
Eustathius fuit, qui a presenti concilio damnatus, 
el anathemate percussus est. Non cquidem diffi- 
teor, quin Socrates οἱ Sozomenus. consentiant, 
eumdem esse Eustaihium, qui Sebastie in Armenia 
episcopus fuit : sed Baronius ad an. 561 multa 
congessit, quibus verisimile salteni redditur, Eu. 
stathium liic commemoratum a]ium esse al) eo, qui 
Sebastenus episcopus dietus est; cui proinde Eu- 
stathius mendose pro Eutachus scriptus videtur, 
de quo Epiplianius larresi 40 meminit. Cum autem 
in omnibus Grecis pariter atque Latinis hujus 
synodi codicibus lam iss. quam impressis Eusta- 
thbius constanter legatur, vero propius est, ita 
eum nominatum esse, eljamsi satis non liqueat, 


D 


quisnam ille fuerit : nisi quod eum hzresiarchaun 


fuisse, atque absurdorum wagistrum doginatuim, 
h:ec ipsa synodus abunde testatum fecerit, 

(15) Ofrwec τὸν ἔγνομον yápov. Omnes. hee 
absurde Eustathii et discipulorum ejus opiniones, 
non modo 1n synodica epistola proxime »nte cauo- 
nes posita, verum etiam a. Socrate εἰ Sozomeno 
recensentur; tanquam ab Esstatluo Sebasteno in: 


(τουσ. Socrat. lib, i, cap. 45; Sozom. lib. ut, 
cap. 14. Qu^s lector consulat. 

(44) Ἐξέθεντο τοὺς ὑποτεταγμένους κανόνας. 
Sclioliastes hic impressi, Balsamon, Zonaras, at- 
que Aristenus canones 21 huic synodo attribuunt, 
sed alii omnes 20 tantum numerant, Sic. eniin 
Joannes Antiochenus in sua. ad Collectionem ca- 
nonum praefatione, Τῶν ἐν ΓάγγΥραις συνελθόντων 
Πατέρων, ὑφ᾽ ὧν ἐξετέθησαν χανόνες x'. Et Photius 
in suo itidem ad Nomocanonem ῥτοθδιίυ, Συνόδου 
τῆς ἐν Γάγγρα xavóveg x'.. Quibus Nomocanonis 
Arabici in Bibliotheca nostra Bodleiana auctor 
suffragatur, dicens : Sepiimua est. liber canonum 
terii concilii iu Gangra, quo. quindeciin. numero 
episcopi congreguti sunt, eorum causa qui esum 
carnis εἰ conjug.um improbabant, de quibus aliisque 
rebus viginti canones ediderunt. Nec plures saue 
quam viginti a veteri aliisque Latinis interpreti- 
bus , ut Dionysio Exiguo, (Isidoro Mercatore, agno- 
seuntür; quibus nimirum omnibus qui ultimus bie 
habetur canon, in canonum hujus coucilii censum, 
non refertur, sed tanquam epilogus ad omaes 
canunes. nec iumerito, existimatur. . 
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λευόμενος (15) μὴ ἀναθεματίζεσθαι ἄνθρωπον πιστὸν, Α precipiens, ne homo fidelis snathematizetur, liec 


«noi ταῦτα ῥη-ῶς: Τί οὖν ἐστι τοῦτο Ü λέγει; 
τὸ ἀνάθεμα, ἀλλ’ ὅτι ᾿Ανατιθέσθω οὗτος τῷ διαθλῳ, 
xai µηχέτι σωτηρίας χώραν ἐχέτω, Υ:νέσθω ἆλλό- 
τριος τοῦ Χριστοῦ; Καὶ τίς εἶ a0 ; Ταῦτα τῆς ἑξοι- 
σίας xaX τῆς μεγάλης δυνάµεως. Τότε γὰρ γαθίσει 
ὁ Ὀασιλεὺς, xa στήσει τὰ μὲν πρόδατα kx δεξιῶν, 
τὰ δὲ ἐρίφια ἐξ εὐωνύμων. Τί οὖν τῆς τοσαύτης ἐπε- 
λάθου ἀξίας ; χαὶ μετ ὀλίγα" Τοιγαροῦν ὁ ᾿Απόστο- 
49s ἐν δυσὶ µόνοις τόποις ἐξ ἀνάγχης τὴν φωνὴν 
ταύτην φαίνεται εἰπών: οὐχ ὁριστικῷ δὲ τρόπῳ 
ταύτην προσήγαγεν iv μὲν τῇ πρὸς Κορινθίους 
εἰπὼν, EI τις οὗ φιλεῖ τὸν Κύριον» ἡμῶν ᾿Ιησοῦν 
Χριστόν, ἤτω ἀνάθεμα: xax, E! τις ὑμᾶς εὐαγγε- 
«λίζεται παρ ὃ παρε.άδετε, ἀνάθεμα ἔστω. Τί οὖν, 
& μηδεὶς τῶν εἱληφότων ἐξουσίαν πεποίηχεν, εἰ μὴ 
μόνος ὃς ἔλεδε, σὺ τολμᾷς ταῦτα ποιεῖν ἑναντίως τῷ 
Δεσποτιχῷ παραγγέλµατι, xal προλαµόάνεις τὴν 
χρίαιν (16) τοῦ Βασιλέως; Τὸ γὰρ ἀνάθεμα παντελῶς 
τοῦ Χριστοῦ ἀποχόπτει. Δίδαξον ἐν πραότητι xal 
τὰ ἑξῆς. Διὰ γὰρ τοῦτο, ὡς ἔοιχεν , ἁπρακτεῖ xal ὁ 
γεγονὼς συνοδιχὸς τόμος ἐπὶ τῆς βασιλείας τοῦ Πορφυ- 
ρογεννήτου χυρίου Κωνσταντίνου καὶ τῆς ἐφημερίας 
τοῦ πατριάρχου χυρίου ᾿Αλεξίου χάριν τοῦ ἀναθεμα- 
τίζεσθαι τοὺς ἀποστάτας xal µουλταρίους (17) , καὶ 
κατὰ τῶν βασιλέων ὅπλα ἑγείροντας, χαὶ τυραννίδα 
μελετῶντας. El δὲ τὰ παρὰ τοῦ μεγάλου Πατρὸς xal 


διδασκάλου ἡμῶν τοῦ Χρυσοστόμου γραφέντα ύπερ- . 


τερεῖν ὀφείλουσι χατὰ τὰ διορισθέντα παρὰ τῆς ἐν 


dicit expresse; Quid autem aliud est hoc, quod 
dieis anatbema, quam, Diabolo Πίο dedicetnr, et 
nullum salutis locum habeat? Sit a Christo alie- 
nus? Et quis es iu? Hec sunt auctoritatis εἰ 
magne potentiz. "Tunc enim sedebit Rex et sta- 
tuet, oves quidem a dextris, hoedos vero a sinistris. 
Cur hanc ergo dignitatem arripuisti? Et paulo 
post : Apostolus quidem certe in. duobus tantum 
locis necessario banc vocem dixisse videlur: sed 
non eam definitivo medo protulit. In Epistola qui- 
dem ad Corinthios dicit : Si quis non amal Domi- 
num nosirum Jesum Christum, sit anathema ; et, Si 
quis vobis evangelizet aliud, quam accepistis, sit 
anathema **. Quid ergo, qux nullus eorum qui 
potestatem acceperunt, fecit, nisi solus qui accepit, 


. tu ea facere audes adversus Domini preceptum, 


et imperatoris judicium anticipas? Anathema enim. 
a Christo penitus exscindit, JDoce in lenitate, et 
qus sequuntur. Propterea ergo, ut est verisimile, 
exolevit etiam synodalis de«isio faeta sub imperio 
domini Constantini Porphyrogennete, et tempore 
patriarche domini Alexii, de anathematizandis 
defectoribus et multariis, et qui adversus impera- 
tores arma excitant, et tyrannidem ἆ 10 moliun- 
tur. Si autem, qu» a magno Patre et doctore 
nostro Chrysostomo scripta sunt, debent csse su- 
periora iis, quz& 4 Chalcedonensi synodo et Gan- 
grensi definita sunt, quid onmino dicent ij, qui 


Xalxwóvt συνόδου , καὶ τῆς ἓν ΓάΥΥρᾷ, τί ἐροῦσι C horum ordinandorum et componendorum potestatem 


πάντως οἱ τὰ τοιαῦτα διευθετεῖν ἐξουσίαν ἔχοντες ; 
*Q τοιοῦτος δὲ τόμος, μᾶλλον δὲ dj δύναμις τούτου 
χατεστρώθη εἰς vhv ἑρμηνείαν τοῦ τρίτου xavóvo; 
«Ae παρούσης συνόδου. 

ΖΩΝΑΡ. Κυρῖοις τιµιωτάτοις ἐν ᾽Αρμενίᾳ συλλει- 
τουρχοῖς Εὐσέθιος., Αἱλιανὸς, Εὐγένιος, Ὀλύμπιος 
πιθυνικὸς , Γρηγόριος , Φιλητὸς, Πάππος, Εὐλάλιος. 
Ὑπάτιος, Προχιρέσιος, Πασίλειος, Βάστος, οἱ συνελ- 
0όν.ες εἰς την χατὰ Γάγγραν ἁγίαν σύνοδον, £v Kuplu 
χαίρειν. 


"T Cor. xvi, 99; Galat. 1, 11. 


habent? Hzc autem decisio, vel potius effectus ejus 
situs est in expositione tertii canonis presentis 
&yuodi. 


LONAR. Dominis honorabilibus conssceerdotibus 
in Armenia, Eusebius, /Elianus, Eugenius, Olympius 
Bithynicus, Gregorius, Philetus, Pappus Eu'alius, 
I ypatius, Proxresius, Basilius, Bassus, qui conve- 
nerunt in sanctum Gangrense concilium, in Domino 
salutem. 


Guill. Deveregii note. 


(45) Kal τῆς οἰἱκουμένης διδάσκαλος, παρα- 
κε.]ευόμενος. Sic se habet .codex Bodleianus. 
Amerbachianus legit Διδάσχαλος Ἰωάννης παρα. 
χελ. Quomodo etiam codex Parisiis editus legisse 
videtur ; utpote. in quo lacuna inter δ,δάσχαλος et 
παραχελευόµενος relinquitur, nisi quod particula 
εἷς interponatur, mendosc forsitan pro Ἰωάννης, 
Que tamen vox in codice Tiliano juxta cum 
Bodleiano desideratur. Nam Hervetus Latine vertit 
Lingua autem aureus, orbis terrarum doctor praci- 
piens. Verba aulem divi Chrysostomi, quie hic 
laudantur, etiamnum exstant in honilia ejus, Περὶ 
τοῦ μὴ δεῖν ἀναθεματίζειν ζῶντας 7) τεθνεῶτας, 
Ύὐ: iuter Opera ejus habetur, tom. VI, pag. 549 
edit. Savil. 

(16) Kal zpoJagu6dreic τὴν xplour. In Pari- 

: sensi DBalsamonis editione lacuna hoc in loco. re- 
linquitur, pro προλαµόδάνεις nihilo przeter προλαμ. 
lecto. Lacunam nos ex ms. Dodleiano supplevimus, 
cui etian Amerbachianus astipulatur; necnon 


ipsa Opera divi Chrysostomi , unde hzec verba ci- 
tata sunt, et ubi melius, quam hoc in loco, legun- 
tir in hunc modum ; Τί οὖν; Ó μηδεὶς τῶν εἰληφότων 
τὴν ἐξουσίαν τοῦτο πεποίηχεν, Tj ἀποφήνασθαι τε- 
τόλµηχε, σὺ τολμᾶς ταῦτα ποιεῖν ἑναντία τοῦ Δεσπο- 
τιχοῦ θανάτου διαπραττόµενος , xal προλαμδάνεις 
τοῦ acus «qv χρίσιν; Chrysost. tou. Vl, p. 441 
ed. Savil. 

(17) Kal povAcaplovc. In novella. Constantini 
Porphyrogennete, quai in scholiis Balsamonis a 


'tertiuim hujus concilii canonem habetur, Μοῦλτον 


pro (umultu legitur, τοῖς µέλλουσιν f| ἐπιθουλῇ 
ἀπό γε τοῦ νῦν ἐπιχειρεῖν ἡ μούλτω ἀνάθεμα. Sic 
etiam Achmes, "Erst ἡ ὁδός σου μετ αὑτοῦ µἰλιον 
f$. οὐ μὴ παρέλθη ὁ μεὶς οὗτος, xal σφαγῄήσει ἐν 
πολξέμῳ µούλτου. Καὶ ἐγένετο μοῦλτον Αράδων, xal 
ἑσφάγη ὁ ἰδὼν πρὸ τελευτῆς τοῦ µηνός. Achu. 
cap. 154. A voce igitur μοῦλτον, DBalsamon lec 
loco μουλτάριον format, quemadmodum Latiui 
(tumultuarium à tumtltu deducunt. 
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. «Quoniam eancta synodus epi&copozum in ecclesiam A 


« Gangrensem conveniens propter quasdam ec- 
clesiasticas et necessarias causas et qua ex 
Eustathii mente gesta sunt inquirenda, ab ipsis 
Eustatbianis multa nefarie fleri invenit ; ne- 
cessario decrevit, οἱ palám omnibus (acere 
studuit, ut amputentur universa, quz ab eodeni 
male cotumissa sunt. Ex eo enim, quod nuptiae 
aceusent, et doceant, neminem in statu con- 
jugali positum spem habere apud Deum ; inulte 
mulieres seducta proprios viros reliquerunt, 
viríque suas uxores: interiui se continere non 
valentes adulterium couithíserunt, ct ob eam 
etiam causam probro affecti sunt.  Reperti 
sunt itidem dissensiones a€ separationes a 
domibus Dei et Ecclesia facere, Ecclesia et 
que in eB suni conterbptui habentes privatis 
conventiculis institutis et concionihue ac doctri- 
nis diversis, aliisque, tam eontra Ecclesiam, 
quam conira ea qui in Ecclesia fiunt, ad lisec 
vestibus communibus spretis novos et insolitos 
habitus sumere, primitias quoque fruetuum et 
eofum oblationés , quas veterum institutio 
Ecclesiis tribuit, sibimet et suis tanquam 
Fauctis, dispensandas vindicare. Servi pre- 
terea 4 domínis recedentes, per hunc inusita- 
luta habitum, eos contemnunt: mulieres quo- 
que hinc so justificári credentes, pro multebri- 
bus vestimentis, preter consuetudinem, virilem 


—" 0" ο ^ 
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preetexie tonse, genuini decoris comas penitus 
amputant. Jejunia porro die Dominico pera. 
gunl!, el sanctitatem libere diei contemptui 
habent, et jejunia, quz in Ecclesiis constituta 
sut, despiciunt, ac comedunt ; et eorum non- 
nulli cibos carnium tanquam illicitos reputant, 
In domibus deinde conjügatortim — orationes 
celebrare noluit, et celebratas contemnunt, ac 
sepe oblationibus in szdibus nuptorum f[actis 
non communicant, ei presbyteros, qui matri- 
monia contraxere, épernunt,, pec sacramenta, 
qua ub iis conficiuntur, attingunt. Martyrum 
tandeiu. congregationes, et omnes qui illuc con- 
veniunt et sacra faciunt ; ut. et divites, qui 
not omnibas, qua possident, renuntiant, tan- 
quam spem apud Deum non habentes, repre- 
hendunt. Et alia preterea multa, quse enume- 
rare nulli possibile est. Unusquisque enim 
eOruin, postquam ab ecclesíastico canone re- 
cessit, sibi proprias ac privatas quasi leges con- 
« dítas habuit. Nec enim communis his omnibus 
« et tina, sententia fuit: sed. quilibet, quidquid 
« sibi in mentem venit, adjecit, in calumniam 
« Ecclesie et sui ipsius damnum. Propterea 
« ergo coactum est. sanctàm concilium Gangris 
« habitum illos condemnare, et canones edere, 
* quibus extra Ecclesiam esse decernuntur, Quod 
* $i resipuerint, et omnia hac, qu: male sen- 
* scrunt, tanquam a se non bene prolata, ana- 
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habitum suscipiunt, pluresque earum pietatis C 
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« Ἐπειδὴ συνελθοῦσα ἡ ἁγιωτάτη σύνοδος τῶν 
ἐπισχόπων ἐν τῇ χατὰ Γάγγραν ἐχχλησίᾳ διά τινας 
ἐχάλησιαστ,κὰς χρείας, ζητουµένων xal τῶν κας’ 
Βὑστάθιον, εὗρισχεν πολλὰ ἀθέσμως γινόμενα ὑπὸ 
τούτων αὐτῶν τῶν περὶ Εὐστάθιον" ἀναγκαίως 
ὥρισεν, καὶ πᾶσι φανερὸν ποιῆσαι ἐσπούδασεν, εἰς 
ἀναίρεσιν τῶν ὑπ' αὐτοῦ κακῶς γενυμένωνι Καὶ 
Tip ix tei χαταµέμφεσθαι αὐτοὺς τὸν γἀμυν, xal 
ὑπο”ίθεσθαι ὅτι οὐδεὶ, τῶν ἐν γάμῳ ὄντων ἑλκίδα 
παρὰ θεῷ ἔχει: πολλαὶ γυναῖκες Ünavbpne , ἆπα» 
τηθεῖσαιι, τῶν ἑαυτῶν ἀνδρῶν ἀνεχώρησαν, xat &v- 
ὄρες τῶν ἰδίων γυναικῶν ’ εἶτα kv τῷ μεταξυ μὴ 
υνηθεῖσαι ἐγχρατεῖν , ἐμδιχεύθησαν , καὶ διὰ τὴν 
τοιαύτην ὑπόθεσιν ὠνειδίσθησαν. Εὑρίσκοντο δὲ xal 
ἀναχωρήσεις ἐκ τῶν οἴχων toU Θεοῦ χαὶ ες 
Ἐχκλησίας ποιούμενοι, χαϊαφρονητικῶς διαχείµε- 
vot xat& τῆς Ἐκχλησίας καὶ τῶν iv τῇ Ἐκ. 
Χλησίᾳ, xol Ιδίᾳ συνάξεις ποιούµενοι, xat ἐκλλη- 
σιάσεις, xai διδασκἀλίας ἑτέρας. καὶ τὰ ἆλλα καὶ 
κατὰ τῶν ἐχχλησιῶν καὶ tov ἐν τῷ Ἐκχληδέα, δένα 
ἀμφιέσματα ἐπὶ καταπτὠσει τῆς αοινότητος Uv 
ἀμφιεσμάτων συνάγοντες ' καρχοφορίας 3 τὰς Ex- 
κλησιαστικὰς, τὰς ἀνξκαθεν διδυµένὰς τῇ Ἐκκλη- 
síg, ἑαυτοῖς καὶ τοῖς σὺν ἁὐτοῖς ὡς ἁγίοις, τὰς 
δ.αδόδεις ποιούµενοι, xol δούλοι δε χοτῶν άναχω- 
ῥοῦντες, xal διὰ τοῦ ξένου ἀμφιέσματος χατεφρό- 
νησιν xat&à τῶν δεσποτῶν πονοὐμενδι, καὶ γυναῖπες 
παρὰ τὸ σύνηθες ἀνιὶ ἀμφιεαμάτων γυναιχβίων 
ἀνδρικὰ ἀμφιέσμαεα ἀγαλαμθένουόαι, καὶ Ex τού- 
των οἱόμεναι δικει’ὅσθὰι, fo)Xa δὲ καὶ ἀποχεί- 
ῥοντᾶι προφᾶσει θἐοδεδείας τΏν φύσιν τῆς χόµης 
τῆς γυναικείας * νηστείας τε bv Κυριαχῇῦ ποιούµε- 
νοι, χαὶ τῆς ἁγιότητος τῆς ἑλευθέρος ἡμέρας κα- 
ταφρονοῦντες χαὶ τῶν νηστειὼν t&v fy tat; ix- 
χλήησίαις τεταγµένων ὑπερφρουοῦντες χαὶ ἑσθίοντες, 
xal τινες αὗτῶν patate κρεῶν βδελυττόµενοι, 
καὶ ἓν οἶκοις γεγαμηχότων tüyác ποιεῖόθαι pi 
βουλόμενοι, καὶ γινὀμένων εὐγῶν χαταφρονοῦντες, 
χαὶ πολλάκις προσφορῶν, iv αὑταῖς ταῖς οἰνίσ.ς 
τῶν γεγαμηχότων Ὑγινοµένων, μὴ µεταλαμδάνον- 
τς, καὶ πρεσθυτέρων Υξγαµηχότων ὑπερφρονοῦν- 
τες, χαὶ τῶν λειτουργιῶν, τῶν ὑπ αὐτῶν, γενο- 
µένων, ph ἁπτόμενοι χαὶ τὰς συνάξεις τῶν 
μαρτύρων καὶ τῶν ἐχεῖ συνερχοµένων xat Ἄσιτουρ- 
γούντων χάταγινώδκοντες, val πλουσίων δὲ, τῶν μὴ 
πάντων τῶν ὁ παρχό»των ἀναχωρούντων, ὡς ἑλπίδα 
παρὰ θεῷ μὴ ἑχόντων ' xal πολλὰ ἄλλα, ἃ ἁρι- 
ὀμῄδαι οὐδεὶς ἂν δυνηθείη. Ἕκαστος γὰρ αὐτῶν, 
Επειδη τοῦ κανόνος τοῦ ἐγνχληςσ.αστιχοῦ/ἐξῆλθεν, 
ὥσπερ νόμους ἰδιάνοντας ἔσχεν. Οὖτε γὰρ xewR 
γνώµη αὐτῶν ἁπάντον Ev£veco* ἀλλ Exad'toz, ὅπερ 
ἂν ἐνεθυμήθη, τοῦτο προσέθηκεν ἐπὶ διαθολῇ τῆς 
Ἐκχλησίας xal ἑαυτοῦ βλάδῃ. Δι οὖν ταῦτα 
ἑνχγχάσθη ἡ παραγινοµένη ἓν Γάγγραιξ ἁγία σὐν- 
o2og ᾿χαταφηφἰσασθαι αὐτῶν, xal ὅρους ἐχθέσθαι, 
ἐκτὸς αὐτοὺς εἶναι τῆς Ἐκκλησίας: εἰ δὲ µετα- 
γνοῖεν, xal ἀναθεματίζοιεν Έχαστον τούτων τῶν 
χανῶς λεχθέντων, δεχτοὺς αὐτοὺς Ὑΐνεσθαι ΄ xal 
διὰ τοῦτο ἐξέθετο ἡ ἁγία σύνοδος ἕκαστον, ὃ ὀφεί- 
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πεισθείη τοῖς λεχθεῖσιν, ὡς αἱρετιχὸν αὐτὸν ἆάναθε- 
µατιαθῆναι, xal εἶναι ἀκοινώνητον xal χεχωρισµέ- 
voy τῆς Ἐκκλησίας’ xa δεῆσει τοὺς ἑπισχόπους 
ἐπὶ πάντων τῶν εὑρισχομένων παρ) αὐτοῖς τοιοῦ- 
τον παραφυλάξασθαι »- 


ΚΑΝΩΝ A'. 
E: τις γάμον µέμφοιτο (18), καὶ τὴν χαθεύδουσαν 
( μετὰ τοῦ ἀνδρὺς αὐτῆς, οὖσαν πιστὴν xal εὖ- 
« 6:61, βδελύσσο,το Ἡ μέμφοιτο, ὡς ἂν μὴ δυνα- 
ε µένην eig βασιλείαν εἰσελθεῖν, ἀνάθεμα ἔστω. » 


* 
. 


BAAZ. Φησὶν ὁ µέγας Απόστολος (19) * Τίµιος ὁ 
γάμος καὶ ἡ κοῖτη ἁμίαντος . καὶ ἀλλαχοῦ πάλιν" 
Ἑν ὑστέροις καιροῖς ἁἀποστήσονταί τινες τῆς 
πίστεως àv ὑποχρίσει Ψψευδο.Ἵόγωγ, κεκαυτη» 
ριασµένω» τὴν Bav cvreióncir, xoAvórtur 
yaygséir, ἀπόχεσθαι βρωμάτων, d ὁ θεὸς ἔχκτισεν 
. εις ueráAnyur χαὶ τὰ ἑξῆς. Καὶ αὖθις. Πάντα 
καθαρὰ τοῖς xaüapoic * τοῖς δὲ µἐμιασμέγοις xal 
ἀπίστοις οὐδὲν χαθαρόν ' ἀ.11ὰ µεμίανται αὐτῶν 
xal ἡ γυχὴ xal ἡ cvrsiónotc. Τούτοις ἑπομένη xal 
ἡ παροῦσα σὐνοᾶρς, τοὺς ἀκάθαρτον ἡγουμένους tbv 
γάµον xay τὴν ἔννομον µίξιν βδελυσσοµένους ἆναθε- 
αατίζει. ᾽Ανάγνωθι καὶ τὸν νὰ’ xavóva τῶν ἁγίων 
ἁπυστόλων, xal εἰπὲ ἓξ ἀντιδιαστολῆς μὴ κολάζεσθαι 
τοὺς µυδαττοµένους χαὶ διώχοντας τὰς μοιχαλίδας 
zai ἀἁπίοτους γυναῖχας αὐτῶν. 


IN CAN. I CONC. GANGR. 


λουσιν ἀναθεματίσαντες δεχθΏναι. El δέ τι; μὴ A 


/ ΄ 


ATE 


e E am 


€ 'hematizarent , almittendos eos esse placet: 
31que. ideo singula exposuit synodns, qu: 
3natheinatizare debent, antequam sunt adnit- 
tendi. Si quis vero dictis non obtemperaverit, 
lanquam bhzreticus condemnetur, et sit ex- 
communicatus et ab Ecclesia 417 segre- 
gatus: et in omnibus, qua penes eos delecta 
et deprehensa sunt, talem observare oportebit 
episcopos. » 


* 
ο. —- «^ ο d ο à 


CANON |. 

Si quis matrimonium vituperet, et eam, que 
t eum. marito suo dormit, fidelis cum sit ct 
« religiosa , abhorreat aut insimulet, tanquam 
v qu ΠΟΠ possit reghum ingredi, sit ana- 
« thema. » 

BALS. Dicit magnus Apostolus; Honorabiles 
nuptie et cubile immaculetum 8. Et. alibi rursus: 
In postremis temporibus deficient quidam a fide in 
simulatione mentientium, qui cauteriatam habent 
conscientiam, prohibent matrimonia conivuhere, et 
jubent α cibis abstinere, quo Deus. creavit ad parti- 
cipationem**, etc. Et rursus : Omnia munda. mun- 
dis : inquinatis autem. et. infidelibus nihil purum ; 
sed pollnta est. eorum anima et conscientia. Hzc 
. gequems presens quoque synodus eos, qni nuptias 
hnmundas existimant, et legióimum coitum ah- 
horrent, anathematizat. Lege et b1 canonem 
sünctorum aepostolurum , et dic argumento. sum- 
pto a contratio, non puniri eos qui abhorrent 
et persequuntur adulteráàs et inlideles eorum 
UXOfv s. 


ΣΩΝΑΡ. Φησὶν ó μέγας ἁπάστολος Παῦλος", Tipioc CQ ZONAR.. Honorabile connubium, et torus imma- : 


ὁ γάμος, καὶ ἡ κοίτη dgtavtoc* χαὶ ἀλλαχοῦ πάλιν’ 
Ἐν ὑστέροις ἀποσεήσονταί τιες τῆς πίσεεως 
ἐν ὑποκρίσει ευδο.λόγω», κεκαντηριαὀµένων 
τὴν ἰδία» συγείδησιν, κωλυόνεων γαμεῖν, ἁπ- 
éye0 0:1 βρωμµάτων, d ὁ θεὸς ἔκεισεν εἰς µετά ξης 
Vur, καὶ τὰ ἑξῆς ’ xal αὖθις' Πάντα καθαρὰ τοῖς 
xaüupoic, τοῖς δὲ µεμιασμένοις xal ἀπίσεοις οὐ- 
δὲν καθαρόν * 4 λὰ µεμίαγται αὐτῶν καὶ ἡ yvy) 
καὶ ἡ συνείδησις. Τούτοις ἑπομένη τῶν Πατέρων ἡ 
σύνοδος, τοὺς ἀκάθαρτὸν ἠγουμένους τὸν Υάμον, 
καὶ τὴν ἔννομον µίξιν βδελυφσομένουςν ἀἆναθε» 
μάτισεν. | 

ΑΡΙΣΤ. « Τῷ ἀθετοῦντι tbv νόμιμον γάμον ἀνά- 

θεμα.) 


*5 Hebr. xiii, 4. Ὁ 1 Timoth. iv, 2, 5. 


cnlatus , verba sunt magni apostoli Pauli ; cujus 
οἱ illa alibi: /n postremis temporibus deficient 
quidam a fide, in simulatione mentientium, caute- 
riatam habentium conscientiam, prohibentium nu- 
bere, ei jubentium a cibis abstinere, quos Deus 
creavit ad participationem ; et extera. Et rursus ο 
Omnia munda mundis, inquinatis autem et. infide- 
libus nihil purum ; sed polluta est eorum anima et 
conscientia. Ad bec respiciens Patrum synodus 
eos, qui nuptias impuras existimarent, legitimam- 
que conjunctionem aversarentur, &nathemati ob- 


D nozios esse decernit. 


ARIST.  « Legitimum improbantü matrimonium 


« 3nathema. 


Guill. Beveregii note. 


(18) ET τις τὸν γἆμον péugowo. Ante Eusta- 
thium Saturmilus matrimonium usque adeo con- 
demnavit, ut 4 Satana esse pronuntiaverit : Τὸ va- 
μεῖν δὲ καὶ τὸ γεννᾷ» ὁ αὐτὸς ἀγύρτης Ex τοῦ Yatavd 
ὑπάρχειν λέγει. Epiphan. har. 25. Sic etiam [γθ- 
meus ait, quod Saturnini sectatores, Nubere et 
gcnerare a Satana dicunt esse. lren. adv. har. }. 1, 
5. 22. Apostolicos euam in eadem fuisse opinione 
docet Epiphauius, liaeres. 60. Unde Origenes non- 
nullos prohibnisse observat, O5 πορνεύειν µόνον, 
ἀλλὰ xat γαμεῖν. Orig. in Matth, p. 257, ed. Rothom. 
Hieracam etiam, et ex eo. [lieracitas, dixisse nu- 
piias in Veteri quidem Testamento licitas esse, sed 
post adventum Christi eas rejiciendas esse, quippe 
a regno caelorum arcentes, Epiphanius docct, Καὶ 


συγχεχωρῆσθαί φησιν iv. «fj Παλαιᾶ Διαθήχῃ τῷ 
γάμῳ συνάπτεσθαν, ἀπὸ δὲ τῆς ἑνδημίας τοῦ Ἀριστου 
µηκέτι tbv Υάμον παραδέχεσθαι, μήτε δύνασθαι 
αὐτὸν κλησονομεῖν βασίλείαν οὐρανῶν. Epiphan. 
her. 67. Et haec sane sententia, ab Eustathio re- 
suscitata, hoc canone disertis verbis damnatur. 
lianc autem hzresim in ultimis fore diebus ipse 
divus Paulus predixit in prima Epistola ad Tim. 
cap. tiv, 3. , 

(19) Φησὶν ὁ uéyac "AsócroAoc. Hxc Balsamo. 
nis interprelalio, usque saltem ad ἀναθεματίζει, 
eadem fere est, qux Zonarz. In codice sane Amer- 
bachiano tota Zonarz, eique soli hzc interpretatio 
tribuitar, ut nalla ibi sif Balsamonis in hürc 
canonem ἑρμηνεία. 
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CANON Il. 
« Si quis eum, qui carnem sine sanguine οἱ ido- 

ε lothyto et suffocato cum pietate et fide co- 

« mediL,. tanquam , propter bujusmodi perce- 

« plionem, spem non habentem condemnat, sit 

« anathema. » 

BALS. Seriptum est in lihro Actuum, quod 
cum Orta esset controversia de circumcisione et 
observatione legis, an fidelibus essent necessariz ; 
Petrus quidem apostolorum summus ea dixit, 
quz illic divinus scripsit Lucas: Dei autem frater 
Jacobus dixit non esse molestia afficiendos eos, 
qui erant ex gentibus, sed oportere eos absti- 
nere ab idolothytis ct fornicatione et  suffo- 
cato et sanguine. Consequenter ergo, qui con- 
demmnant eos , qui carnes sine condito sanguine 
idolothyto vel suffocato comedunt, pr;esens quo- 
que canon anathematizat. Lege et canonem 63 
sanctorum apostolorum et sexte svnodi cano- 
nem 67. 

ZONAR. Scriptum exstat in Áctis apostolorum, 
cum de eirumcisione ambigeretur, an a fidelibus 
admittenda, atque ab iisdem servanda lex esset , 
Petrum quidem apostolorum principem eam con- 
cionem hahuisse, quam divinus Lucas ibidem 
enarrat : Dei vero fratrem Jacobum censuisse, non 
ease molestia afficiendos eos, qui erant ex gen- 
tibus, 4168 sed tantum, ut ab idolothytis, for- 
nicatione, suffocato et sanguine abstinerent, prz- 
eipiendum. — Hanc apostolicam 
servantes liujus quoque synodi Patres, si quis tan- 
tum carnes comederit, non aulem sauzuinem de 
zBdustria decoctum et coagulatum , neque idolo- 
tiytum, neque suffocatum, eum nec odio haben- 
dam, neque damnandum esse decrevere ; ac si quis 
jusscre. . 
ΛΙΙΡΤ. « EL condemnanti carnes manducantem, 

excepto suífocato, et idolis inunulato], ana- 

« thema. » 

CANON Ill. 
« Si quis doceat servum pietatis prtextu dominum 

« contemnere, et a ministerio recedere, et non 

« cum benevolentia et omni honore ἀοιμπίπο suo 

« inservire, sit anathema. » 

BALS. Magnus Paulus scribens ad Timotheum, 
inquit z; Quicunque sunt sub jugo servi, dominos 
£uos omni lionore dignos putent. Qui autem fideles 
habent dominos, ne contemnant, quod íratres sint ; 
sed magis serviant, quoniam aunt fideles, qui beno 
eorum opere (ruuntur!, Et ad Titum rursus, przci- 
piens quid docere oporteat, preter alia hoc quoque 
dicit? Servos suis dominis subjici, el in omnibus 
bene placentes ποιι contradicentes, non arrogantes, 


ΣΙ Timoth. u1, 1.9, 


THEOD. BALSAMON 
A 


υ 


constitutionem C 
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ΚΑΝΩΝ ΕΒ’. 


ε Ei τις ἐσθίοντα χρέα χωρὶς αἵματος χαὶ εἰωλοθύ- 


€ του xa πνιχτοῦ μετὰ εὐλαθείας xal πίστεως xa- 
{ ταχρίνοι, ὡς ἂν διὰ τὸ µεταλαμθάνειν ἐλπίδα 
« μὴ ἔχοντα, ἀνάθεμα ἔστω. » 


BAAX. Γέγραπται ἐν τῇ βίδλῳ τῶν Πράξεων ὅτε, 
ἀμφιβολίας γενομένης el δεῖ τοὺς πιστεύοντας περι- 
τέµνεσθαι xal τηρεῖν τὸν vópov, ὁ μὲν τῶν ἀποστό- 
λων κορυφαιότατος Πέτρος ἐδημηγύρησεν, ὅσα ἑἐχεῖ ὁ 
θεῖος Λουχᾶς ἱστόρησεν ' ὁ δὲ ἁδελφόθεος Ἰάχωθος 
ἔφη μῆ δεῖν παρενοχλεῖν τοῖς ἀπὸ τῶν ἐθνῶν, ἀλλ᾽ 
ἀπέχεσθαι αὐτοὺς τῶν εἰδωλοθύτων xal τῆς πορνείας 
xal τοῦ πνιχτοῦ xal τοῦ αἵματος. Ακολούθως οὖν 
καὶ ὁ παρὼν χανὼν ἀναθεματίζει τοὺς χατανρἶνον - 
τας τὸν ἑσθίοντα χρέα χωρὶς ἐπιτηδευτυῦ αἵματος ἢ 
εἰδωλοθύτου 7) πνιχτοῦ. ᾽Ανάγνωθι χαὶ τῶν ἁγίων 
ἀποστόλων xavóva Gy xal τῆς c' συνόδου xa- 
νόνα ξζ’. 


2ΩΝΑΕ. Γέγραπται ἐν τῇ βίθλῳ τῶν Πράξεων, 
ὅτι, ἀμφιθολίας γενομένης el δεῖ τοὺς πιστεύοντας 
περιτέµνεσθαι xal τηρεῖν τὸν νόµον, ὁ μὲν τῶν 
ἀποστόλων χορυφαιότατος Πέτρος ἐδημηγόρησεν, ὅσχ 
ἐχεῖ ὁ θεῖος Λουχᾶς ἱστόρητεν» ὁ δὲ ἁδελφόθςεος 
Ἰάχωθος ἔφη μὴ δεῖν παρενοχλεῖν τοῖς ἁπὸ τῶν 
ἐθνῶν, ἁλλ᾽ ἀπέχεσθαι αὐτοὺς τῶν εἰδωλοθύτων, xat 
τῆς πορνείας, xai τοῦ πνιχτοῦ, καὶ τοῦ αἵματος. 
Ταύτην τὴν ἁποστολικὴν διαταγἣν τηροῦντες xal ot 
τῆς παῤούσης συνόδου, τὸν ἐσθίουτα χρέα, xa οὐχ 
αἷμα ἐξ ἐπιτηδεύσεως ἑψόμενον xal πηγνύμενον, 
οὔτε μὴν εἰδωλόθυτον, οὔτε πνικτὸν, μὴ βδελύστεσθαι, 
μηδὲ χαταχρίνεσθαι ὥρισε" τὸν δὲ χαταχρίνοντα αὖ- 
τὸν ὑπὸ ἀνάθεμα ἐποιῄσατο. 


hominem eum dainnarit, anathematis poena teneri 


ΑΡΙΣΤ. « Καὶ τῷ χατακρίνοντι τὸν χρεωφαγοῦν-α 
c δίχα πνιχτοῦ καὶ εἰδωλοθύτου ἀνάθεμα. » 


KANQN I" 
« Εἴ τις δοῦλον προφάσει θεοσεθείας διδάσκει xara - 
« φρονεῖν δεσπότου, xal ἀναχωρεῖν τῆς ὑπηρεσίας 
: xai μὴ uet! εὐνοίας xal πάσης Ttpz; τῷ ἕαυ- 
« τοῦ δεσπότῃ ἐξυπηρετεῖσθαι, ἀνάθεμα ἕστω. » 
BAAZ. 'Ο μέγας Παῦλος (20), ἐπιστέλλων Τιμο- 
θέῳ, φησίν * "Οσοι εἰσὶν ὑπὸ ζυγὸν δοῦ.οι, τοὺς 
ἱδίους δεσπότας πἀάσηςτιμῆς ἀξίους ἡγείσθωσαγ'. 
Οἱ δὲ πιστοὺς ἔχοντες δεσπότας μὴ καταφρονεί- 
τωσαν, ὅτι ἀδελφοί eloiv* dAJà paAAov δου - 
λευέτωσα», ὅτι πιστοί εἶσιν ol τῆς εὐεργεσίας 
ἀντιάαμέανόμενοι. Καὶ τῷ Τίτῳ δὲ αὖθις ἐντελλό- 
µενος τίνα δι;άσχειν χρεὼν, πρὸς τοῖς ἅλλοις xat 
ταῦτά φησι Δού.ους ἰδίοις δδεσπόταις ὑποτάτ- 


Guill. Beveregii note. . 


(20) Ὁ µέγας Παῦ.ος. lec Balsamouis in hunc — Bodleiano supplevimus; cui etiam Antiochenus iu 


canonem scholia in Parisiensi editione .quamplu- 
rimis lacunis scatent, quas omnes ex ms. nostro 


omnibus cousentit. 
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«έχοντας, ut οσφιζυµένους, àAAà xlotir πᾶσαν 
évÜsixvvpévovc ἀγαθήν. Τοὺς γοῦν τἀναντία τού- 
τοις ὑποτιθέντας τοῖς δούλοις τάχα διὰ ἄσχησιν, ἆνα- 
θεματίζει 6 κανών. Ἡ μέντοι Ec' νεαρὰ τοῦ βασιλέως 
χυρίου Λέοντος τοῦ φιλοσόφου παρακελεύεται τὸν 
ἀνδραποδιστὴν μὴ χεφαλικὴν τιμµωρίαν ὑφίστασθαι 
κατὰ τὸν παλαιὸν νόµον, ἀλλὰ σὺν τῇ ἀναστροφῇ τοῦ 
δούλου διδόναι χάριν ποινῆς el; τὸ διπλάσιον τὴν 
δ.ατίµησιν τῶν κλαπέντων παρὰ, τοῦ δούλου ἴσως 
καὶ παντὸς διαφέροντος τῷ δεσπότῃ : ἀλλὰ μὴν καὶ 
τὴν ἀποδιατίμησιν αὐτοῦ. Καὶ ὁ μὲν χανὼν οὕτω xo- 
λάζει τοὺς ὑποτιθεμένους δούλους μὴ ὑπείχειν τοῖς 
δεσπόταις, χᾶν χατ᾽ εὐλαδεία- πρόφασιν τοῦτο γίνη- 
ται * ἡ δὲ κατὰ τὸν Ἰούλιον μῆνα τῆς 0" ἰἱνδικτιῶνος 
τοῦ «φλδ’ ἔτους γενοµένη νεσρὰ παρὰ τοῦ βασιλέως 
χυροῦ Κωνσταντίνου τοῦ Πορφυρογεννήτου, συµπρά- 
ξαντος καὶ τοῦ τότε ἁγιωτάτου πατριάρχου κυρίου 
Αλεξίου, καὶ τῆς συνἰδου, fj καὶ τάξιν τό;ου ἐπέ- 
χουσα , ὡς ὑπογραφεῖσα παρὰ τοῦ βασιλέως xol τῆς 
συνόδου, καὶ διοριζοµένης ἀναθεματίζεσθαι τοὺς 
ἐπιχειροῦντας ἀποστασίαν κατὰ βασι) έως ποιῆσαι f| 
τυραννίδα, κἀντεῦθεν τοὺς ὑπηχόους χατὰ τῶν αἎ- 
θεντῶν αὐτῶν ἁναστατοῦντας. διορίζεται μετὰ τῶν 
ἄλλων περὶ τὸ τέλος καὶ ταῦτα ῥητῶς : Tolg µέλλου- 
ctv. Tj ἐπιδουλῇ ἀπό γε τοῦ νῦν ἐπιχειρεῖν, 7) του- 
μούλτῳ, ἀνάθεμα * τοῖς συμπράττουσιν αὐτοῖς xal 
συγχοινωνοῦσιν iy τῇ ἀποστασίᾳ ἀνάθεμα. Tol; 
συμθουλεύουσιν J| παρορμῶσιν εἰς τὰ τοιαῦτα ἀνά- 
θεμα. Τοῖς αυνεχστρατεύουσι τούτοις ἀνάθεμα. Τοῖς 
δεχοµένοις αὐτοὺς àv µετανοίᾳ, uh µεταμελοµένους 
ἀνάθεμα. 

LONAP. Ὁ µέγας Παῦλος ἐπ'στέλλων Τιμοθέῳ, 
φησίν' "Όσοι εἰσὶν ὑπὸ ξυγὸν δοῦ.Ίοι, εοὺς ἰδίους 
δεσπότας πάσης ειµῆς ἀξίους ἡγείσθωσαν». Οἱ 
δὰ πιστοὺς ἔχοντες δεσπότας μὴ χαταφρονείτω- 
σαν, ὅτι ἀδε.φοί εἰσιν, dAAÀà μᾶ..Ίον GovAsvéto- 
σαν, ὅτι πιστοί εἰσιν οἱ τῆς εὐεργεσίας árciAape 
θανόμενοι. Καὶ τῷ Ί(τῳ δὲ αὖθις ἐντέλλεται (21), 
viva διδάσχειν χρεὼν, xal φησι AoUAovc ἰδίοις δι- 
σπόταις ὑποτάσσεσθαι, καὶ ἐν πᾶσιν' εὑαρέστους 
εἶναι, χαὶ τὰ ἑξῆς (22). ᾽Αλλ’ ὁ Εὐστάθιος xat οἱ περὶ 
ἐχεῖνον τοὐναντίον ἅπαν ἑδίδασχον , xaX τοῖς δούλοις 
παρῄνουν χαταλιµπάνειν τοὺς δεσπ΄τας, xai τῆς 
τούτων ὑχηρεσίας καταφρονεῖν τάχα δι ἄσχησιν. 
Οὐς ἡ σύνοδος διὰ τὴν διδαχὴν, στοιχοῦσα τῇ ἆποστο- 
λικῇ διδασχαλἰχ, ἀνεθεμάτισεν. 


ΑΡΙΣΤ. « Ti πείθουτι δοῦλον ἀναχωρεῖν τοῦ δε- 
σπότου εὐσεδείας προφάσει ἀνάθεμα. » 


* Tit. 1,9, 10. 


IN CAN. III CONC. GANGR. 


τεσθαε, καὶ ἐν πᾶσιν εὐαρέστους εἶναι μὴ ἁἄντι- A sed fidem omnem bonam ostendentes *. 


B 


1916 
Eos ergo, 
qui servis contraria suggeruut, ob exercitationem 
forte spiritualem, canon anathematizat. Jam vero 
imperatoris domini Leonis philosophi novella 66, 
jube&ut plagiarius non subeat poenam capitis, ut 
volebat lex antiqua: sed cum servi restitutione 
det loco pone in duplum pretium eorum qua a 
servo forte furto surreptà sunt, et omnis ejus rei, 
qus domini interest; quinetiam οἱ ejus pretium. 
Et canon quidem eos sic punit, qui servis sugge- 
ruut, non esse parendum dominis: etiamsi hoc 
flat prztextu religionis, Quae autem mense Julio, 
indict. 9, anno 6534, ab imperatore domino Con- 
stantino Porphyrogenneta facta est novella, sanctis- 
simo quoque patriarcha domino Alexio, et synodo 
assentiente, qua decisionis locum obtinet, ut qu:e 
ab imperatore et synodo subscripta est, et qua 
decernit eos anathematizari, qui defectionem ab 
imperatore moliuntur, vel tyrannidem invadere, et 
ea ralione subjectos adversus eorum magistratus 
incitant et ad insurgendum provocant; inler alia 
hoc quoque circa finem expresse definit : lis, qui 
ab hoc deinceps tempore insidias sunt. machina- 
turi vel tumultum exeitaturi, anathema. lis, qui 
opem illis ferunt, et.in defectione suut socii, 
anathema. lia, qui consulunt vel ad hujusmodi 
inciiant, anathema, — lis, qui expeditiones eum 
his suscipiunt, anathema. ]is, qui ipsos ad ρωπί- 
tentiam suscipiunt , cum a defectione nen resipi- 
scant nec eam relinquant, anathema, ^ 


ἀπὺ τῆς ἀποστασίας, xal χαταλιµπάνοντας αὐτὴν, 


C  ZONAR. (Quicunque, inquit magnus Paulus ad Ti- 


motheuim scribens, sunt sub jugo servi, dominos 
suos omni honore dignos putent. — Qui autem fideles 
dominos habent ne contemnant, quod fratres sint ; 
sed magis serviant, quoniam sunt fideles qui bono 
eorum opere [ruuntur. Et ad Titum rursus, dum 
ea qu: docere oporleat exsequitur, prater alia; 
bec quoque habet, Servos suis dominis subjici, in 
omnibus bene placentes, et qux: sequuntur, Át Eu- 
stathius ejusque assecle contraria prorsus disse- 





f 


minabant, ac servis, ut se dominorum imperio: 


$ubtraherent, muniaque 19 ab illis imposita 
negligerent, forte spiritualis exercitationis obe- 
undi causa, suadebant. Quos quidein hac sy- 
nodus ob ejusmodi doctrinam, aposloliez disci- 
plinze veatigiis insistens, anathemate irretitos esse 
decernit. 

ARIST. « Ei qui servo persuadet a domino religio- 

ε bis praetextu recedere anathema, » 


Guill. Beveregii note. 


(21) Αὖθις ἐντέ1Ίεται. Legendus est hic Zonarz 
locus, juxta coJicem Amerbachianum, Αὖθις &v- 
τελλόμενος τίνα διδάσχειν χρεὼν, πρὸς τοῖς ἄλλοις 
χαὶ ταῦτά φησιν. 

(22) Καὶ τὰ ἑξῆς. Pro his verbis in codice Amer- 
bachiano locus sacros Scripture hic citatus pleno 


sic legitur, Mh ἀντιλέγοντας, μὴ νοσφιξοµένους, 


"ἀλλὰ πίστιν πᾶσαν ἐνδεικνυμένους ἀγαθήν, Non con- 


tradicentes, non [raudantes, sed omnem bonam fldem 
ostendentes, Qux etiam verba in Gallandi codice 
leguntur. 
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CANON IV. 

Si quis (de presbytero conjugato contendat, non 

« oportere eo sacra celebrante oblationi comimu- 

« nícare, sit anathema. » 

BALS, Prssens canon eos anathematizat, qui 
non sine hzesitatione communicant sacris sacerdo- 
tum qui habent uxores. 

ZONAR. Si quis, sacerdote conjugato sacra 
faciente, ineruentumque sacrificium celebrante, 
coramunicare ambigat, hoc est, subducat se 
ac recuset, eum canon anathemati subjici jubet. 
ARIST. « Εἰ qui communionem a presbyteris 

« matrimonio junctis accipere dubitat, anathema. » 
CANON V. 
« Si quis docet. domum Dei esse contemnendam, 

« et qu£. flunt in. ea. congregationes, sit ana- 

« thema. » 

BALS,. Hereticus ille Eustathius docuit ab 
ecclesia recedere, et seorsum orare. Canon ergo 
eos anathematizat, qui propler divinarum con- 
gregalionum contemiptum privatos secessus per- 
mittant. 

ZONAR. Hoc quoque ex Eustathii disciplina 
est, procul! ab Ecclesiis abesse, et conventus. qui 
in iis celebrantur, quasi precationi intentum esse 
ubique liceat, negligere. Nam omnibus quidem 
in locis magnus Paulus precari jubet; sed non ita 
tamen ut congregationes conlemnamus, mec 
sacris interesse dignemur.  Proindeque Patres, 
qui hzc docuerint, anathematis poena teneri 
volunt. 

ARIST. « Qui Dei domum contemptibilem nuncupat, 
« sit. anathema. » 
CANON VI. 

« Si quis extra ecclesiam privalim conciones habet, 

« οἱ contemnens Ecclesiam, vult ea quz& sunt 

« Ecclesix agere non conveniente presbytero, de 

« episcopi sententia, sit anathema. » 


BALS.  Tricesimus primus eanon sanctorum 
apostolorum et secundus cauon synodi Antiochenz, 
el alii, valde puniunt separatas congregationes : 
prxsens autem canon eos anathemalizat, et qui in 
do:o oratoria sacra celebrare aggrediuntur, sine 
episcopi sententia. 

LONAR. Eustathiani, contemnentes Ecclesiain, 
hoc est, fidelium cotum (id namque proprie 
est Ecclesia ;. nam templum ipsum, ut asserit 
sanctus Isidorus Pelusiota, ἐχχλησιαστήριον dicitur ; 
cujus simile exemplum videre est in verbis θυμίαμα 
el θνμιατήριον, θυσία et θυσιαστήριον) prívatim coi- 


THEOD. BALSAMON 
Á 
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ΚΑΝΩΝ Δ. 
« Εἴ τις διακρίνοιτο περὶ πρεσθξυτέρου γεγαµήχητος, 

« ὡς μὴ χρῆναε, λειτουργήσαντος αὐτοῦ, Ίπρος- 

« φορᾶς μεταλαθεῖν, ἀνάθεμα ἕἔστω, » 

BAAZ. Ὁ παρὼν χανὼν ἀναθεματίσει τοὺς μὴ 
ἁδιστάχτως µεταλαμθδάνοντας ἀπὸ ἱερέων ἑχόντων 
γυναῖχας. 

Ζ0ΝΑΡ. Τὸν διακρινόµενυν, τοι ὑποστελλόμενον, 
xal uj θέλοντα μεταλαθεῖν, πρεσθυτέρου Ίγεγαµη- 
xótoc λειτουργήσαντος, xai την ἀναίμαχτον θυσίαν 
τελέσαντος, ὁ χανὼν ἀναθέµατι ὑπάχει. 

APIZT. « TQ διαχρινοµένῳ μεταλαθεῖν ἀπὸ πρε. 
σθυτέρων ὑπογνναίων ἀνάθεμα. » 
ΚΑΝΩΝ E'. 
ε Εΐ τις διδάσχει τὸν οἶκον τοῦ Θεοῦ εὐκαταφρόνη- 

« τον εἶναι, καὶ τὰς kv αὐτῷ συνἆξεις, ἀνάθεμα 

ε ἔστω. 

ΒΑΛΛΑΣ. 'O αἱρετιχὸς ἐχεῖνος Εὐστάθ,ος ἑδίδασχεν 
ἀναχωρεῖν τῆς ἐχχλησίας, xal κατ) ἰδίαν εὔχεσθαι. 
Ἀναθεματίψει οὖν ὁ χανὼν τοὺς διὰ χαταφρόνησιν 
εῶν θείων συνάξεων τὰς κατ ἰδίαν ἀναχωρίήσεις 
ἑπιτρέποντας. 

ΖΩΝΑΡ. Καὶ τοῦτο τῆς διδασκαλίας τοῦ ΕΒὐστα- 
δίου, τὸ τῆς ἐκχλησίας ἀναχωρεῖν, xal χαταφρονη- 
τικῶς διακεῖσθαι πρὸς τὰς ἐν αὑτῇ συνάξεις, ὡς iv 
παντὶ τόπῳ δυνατοῦ ὄντος εὔχεσθαι. Ἐν navi μὲν 
γὰρ τόπῳ εὔχεσθαι ὁ μέγας Παῦλος διατάττεται, 
&AX οὐχ ὥστε κχαταρρονεῖν τῶν συνάξεων, ur) 
προσιέναι τοῖς ἱεροῖς. Ad) xal τοῖς τοῦτο διδάσχου- 
ew οἱ Πατέρες ἐπιτίμιον τὸ ἀνάθεμα ἐποιῄσαντο 
χαὶ ἔθεντο. 

ΑΡΙΣΤ. « 'O τὸν θεῖον οἶχον εὐχαταφρόνητον ὁν- 
µάνων, εἴη ἀνάθεμα. » 
KANQN G'. 
c El τι; παρὰ τὴν ἐχχλησίαν xat! ἰδίαν ἔχγλν- 
εσιάνει (22), xal καταφρονῶν τῆς Ἐχχλησίας, 

c τὰ τῆς Ἐχκλησίας θέλει πράττειν, pij auvóv- 

ετος τοῦ πρεσθυτέρου κατὰ γνώμην τοῦ ἐπι- 

« σχόπου, ἀνάθεμα ἕστω. » 

ΒΑΛΣ. Ὁ λα’ χανὼν τῶν ἁγίων ἁποστόλων, xol 
ὁ δεύτερος χανὼν τῆς ἐν ᾿Αντιοχείᾳ, xal ἕτερο:, 
µεγάλως χολάζουσι τὰς παρασυνάξεις * ὁ δὲ παρὼν 
ἀναθεματίζει τοὺς τοιούτους xal τοὺς ἐπιχειροῦντας 


D ἱερουργεῖν Ev εὐκτηρίῳ οἴχῳ (34) χωρὶς εἰδήσεως 


ἐπ'σχόπου. 

ΖΩΝΑΡ. Οἱ περὶ τὸν Βὐστάθιον τῆς Ἐχχλησίας 
χαταφρονοῦντες, τοι τοῦ ἀθροισμοῦ τῶν πιστῶν 
(οὗτος Υάρ ἐστι χυρίως ἡ Ἐκκλησία' ὁ γὰρ ναὺς, 
κατὰ τὸν ἅγιον Ἰσίδωρον τὸν Πηλουσιώτην, Exxit- 
σιαστήριον λέγεται, ὡς θυμίαμα xoi Ὀυμιατῆριο, 
xai θυσία xai θυσιαστήριον), ἰδίᾳ ἐκκλησιάζειν, ἀντὶ 


Guill. Beveregii note. 


(25) Ei τις παρὰ ἑκκλησίαν ἰδίᾳ &xxAnotá- 
ζοι. Gentianus Hervetus vertit, Si quis preter Ec- 
clesiam vult. ecclesiam habere. Qus» versio cum. 
minime placeret, ejus loco substituimus, Si quis 
extra ecclesiam privatim conciones habet. Sic etiam 
Dionysius Exiguus, Si qui extra. ecclesiam. seorsum 
conventus. celebrati, Hic. enim ἰδίᾳ ἐχχλησιάδειν, 
ut recte observat. Zonaras, idem. est ac συνάξεις 


motslv, vel potius παρασυνάξεις , nimirum | privala 
conventicula religionis causa celebrata hoc canone 
persuringuntur. MEE 

Ἐν εὐκτηρίῳ οἵκῳ. ἵα Parisiensi Balsa- 
monis editione hoc in loco lacuna est, quiu ex 
ms. Bodleiano supplevimus : sed hc lectio ab 
Auerbacbiano etiam codiee copfirmatur. 
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&00 συνάξεις ποιεῖν Ἡ μᾶλλον παρασυνάξεις, ἤθελον, A bant, id est, convestus aut conventieula potius 


πράττειν τε τὰ τῆς Ἐκχλησίας, ἱερουρχίας δηλαδη, 
μὴ συνόντος τοῦ πρεσθυτέρου κατὰ γνώμην τοῦ 
ἐπισχόπου. Ἐν εὐχτηρίῳ γὰρ ἑντὸς οἰχίας ὄντι οὐχ 
ἐχχωρεῖτα: πρεσθύτερος ἱερουργεῖν, εἰ μὴ τοῦ 
ἐπισχόπου τῆς πόλεως ἐπιτρέποντος. Διὸ καὶ àva- 
θέµατι κατεδιχάσθησαν. 


APIZT. « 'O ἐχχλησιάζων ἰδίᾳ εἴη ἀνάθεμα. » 


« 


ΚΑΝΩΝ Z'. 


« EU τις χαρποφορίας ἐχχλησιαστικὰς ἐθέλει λαµ- 
ε θάνειν, ἢ διδόναι ἔξω τῆς Ἐκκλησίας παρὰ 
« γνώμµην τοῦ ἐπισχόπον f τοῦ ἐγχεχειρισμένου 
« τὰ τοιαῦτα, xal μὴ μετὰ γνώμης αὐτοῦ ἑἐθέλει 
€ πράττειν, ἀνάθεμα ἔστω.» 


ΒΑΛΣ. Al προσαγόµεναι καρποφορίαι ταῖς ἐχ- 
κλησίαις διὰ τῶν ἐπισχόπων µερίζονται. Ἐπεὶ οὖν 
εἰς καταφρόνησιν τούτων τινὲς ἐμέριζον ταύτας 
ἑαυτοῖς, διορίζεται ὁ κανὼν ἀναθεματίζεσθαι τοὺς 
χωρὶς ἐπισχοπικῆς εἰδήσεως τοιοῦτόν τι ποιοῦν- 
τας. 

ΖΩΝΑΡ. Μετὰ τῶν ἄλλων, ὧν ἑτόλμων οἱ περὶ 
τὸν Εὐστάθιον, xol χαρποφορίας τὰς συνήθως ταῖς 
ἐχχλησίαις Ἱπροσαγομένας λαμθδάνοντες διένεµον 
ἀλλήλοις. Τοῦτο οὖν ὁ χκανὼν χωλύων, χωρὶς τοῦ 
ἐπισχόπου f) τοῦ ἐμπεπιστευμέ.ου τὴν τῆς ἔχκλη- 
olas οἰχονομίαν ὀρίξει μῆ ἐξεῖναί τινι λαμθάνειν f] 
δ.δόναι χαρποφορίαν. Τῶν δὲ τὸν xavóva πἀραδαι- 
νόντων ἀνάθεμα κατεφηφἰσατο. 
ΛΡΙΣΤ. « Ὅ παρὰ γνώµην ἐπισχόπου i) πρεσδυ- 
τέρου τὰ τῆς Ἐχχλησίας τελῶν εἴη ἀνάθεμα. » 


ΚΑΝΟΝ H'. 


€ EI τις διδοῖ f) λαμθάνοι χαρποφορἰαν παρεχτὺς 
« τοῦ ἐπισχόπου ἡ τοῦ ἐπιτεταγμένου εἰς olxo- 
« νοµίαν εὐποιίας, xal 6 διδοὺς χαὶ ὁ λαµδάνων, 
« ἀνάθεμα ἔστω. » 
BAAZ. xat ΖΩΝΑΡ. Ἰσοδυναμεῖ xai οὗτος ὁ χα” 

νὼν τῷ πρὸ αὐτοῦ. 

ΑΡΙΣΤ. « Διδούς τις ἡ λαμθάνων καρποφορίαν 
« ὀχτὸς τοῦ ἐπισχόπου xal τοῦ «οἰχονομεῖν τα- 
« χθέντος εἰς εὐποιίαν ' xal ὁ διδοὺς, χαὶ ὁ λαμθά- 
ε voy, ἕστω ἀνάθεμα. » 

ΚΑΝΟΝ ϐ’. 


« Et τις παρθενεύοι ἢ ἐγχρατεύοιτο, ὡς ἂν βδελύτ- 

ετων τῶν γάμων ἀναχωρῶν, xav μὴ δι᾽ αὐτὸ τὸ 

« χαλὺν καὶ ἅγιον τῆς παρθενίας, ἀνάθεμα 

« ἔστω. 0 

ΒΑΛΣ. Περὶ τῶν ἁἀποστρεφομένων τὸν vópipovy 
χάμον μὴ διὰ ἀρετὴν xai εὐλάδειαν ἐγράφαμεν ἐν 
τῷ πρώτῳ xxvóvc* καὶ ἀνάγνωθι ταῦτα. 

ZONAP. Κάλλιστον μὲν fj παρθενία, χαλὸν δὲ xal 
ἡ σωφροσύνη ΄ ἀλλ᾽ εἰ δι αὐτὸ τὸ xav γίνοιντο, 
χαὶ διὰ τὸν ἐξ αὐτῶν ἁγιασμόν. El δέ τις παρθε- 
νεύει, τὸν γάμον ὡς ἀχκάθαρτον βδελυττόµενος, xai 
σωςρονεῖ xol ἐγχρατεύεται µίζεως ἀπεχάμενος τοῦ 


C plecti jubet. 


peragepant, A490 ibique quz in ecclesia fleri de- 
buerant, sacra videlicet mysteria, nulo ex episcopi 
sententia delecto sacerdote celebrabant. In oratorio 
enim quod est intra domum presbyter sacra cele- 
brare non permittitur, nisi venia prius »b episcopo 
civitatis impetrata. Proinde, et in eos dawnatio 
anathematis constituta, 

ARIST. « Qui privatim conventicula celebrat, ait 

« anothema. » 


CANON VII. 


« Si quis vult fructus eeclesie oblatos accipere, vel 
« dare extra ecclesiam , preter episcopi seu- 
« tentiam, vel ejus cui cura eorum commissa 
« est, et non cum ejus sententia ea vult agere, sit 
« anathema. » 


» BALS. Fructus, (ui ecclesiis offeruntur, per 
episcopos dividuntur. Quoniam ergo in eorum cou- 
temptum quidam illos sibi diviserunt, cauon eos 
anathematizari s!atuit, qui sine scientia episcopi 
tale quid faciunt. 


ZONAR. Preter alia erimina Eustathiani fru- 
ctus quoque, qui ecclesiz offerri consueverant, 
invadentes inter se invicem partiebantur. ld igitur 
eanon probibef, ac ne cuiquam absque episcopi 
auctoritate, vel ejus cui ecclesi administratio man- 
data est, fructus qui offeruntur dare aut accipere 
liceat, decernit, Qui secus fecerit, anathemate 


ARIST. « Qui preter episcopi vel presbyteri 
« sententiam ecclesiastica peragit, sit ana- 
thema. » 


CANON VIII. 


«Si quis det vel accipiat fructus oblatos, preter 
« episcopum, vel eum qui est constitutus ad 
« bene(icenti: dispensationem ; et qui dat, et qui 
« accipit, sit anathema. » 
BALS. et ZONAR. Hic canon precedenti aqui- 

valet. 

ARIST. « Quisquis dat, vel accipit fructus oblatos, 
« preter episcopum et eut qui ad bona opera 
« dispensare constituitur, et qui dat, et qui acoi- 


D * pit, sit anathema. » 


CANON IX. 


: « Bi quis virginitatem custodiat vcl continentis stu- 

« deat, a matrimonio tanquam abominando.rece- 

« deus, et non propter ipsam virginitatis pulchri- 

« tudinem οἱ sanctitatem, sit anathema. » 

BALS. De iis qui legitimas nupiias aversantur 
non propter pietatem et virtutem, scripsimus in 
primo canone; et lege 63. 

ZONAR. Pulcherrima quidem res est virgini- 
tas, honesta vero el coniinenlia, si tamen eas 
ob honestatem ipsam, queque illas comitatur, 
sancliatem. sequamur. Quod si quis idcirco 
virginitatem amplectitur, quia nuptias αἱ ime 


12:1 


| 
puras detestetur, et castum se ideo serval, at- A Yágov, ὣς τινος τάχα p:áspatoc, οὗτος ἀναθέματος 
que a congressu feminarum cet nuptiis absti- 
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υ 


τῷ χανόνι χέχριται ἄξιης, 


net, quod in iis aliquid inesse sceleris arbitretur;.anathematis paouam ες hujus canonis ση 


suhil. 


AMIST. « Item qui virginitatem colit non virtutis 
« causa, sed quod matrimonium abominatur, sit 


« anatlienia, » 


CANON X. 
« Si quis eorum, qui virginitatem servant propter 
« Dominum, in conjugatos insullet, sit ana- 
ε thema. » 


BALS. Et nonus ei presens canon continen- 
tiam, qu:ze est propter viriutem εἰ virginitatem, 
Suscipiunt : verumtamen legitimum matrimoniurna 
non aversantur. Unde οἱ eos, qui propter inso- 
lentiam in conjugatos invehuntur, anathemati 
subjiciunt. 


A91 ARIST. «Qui in matrimonio junctos insul- 
€ tat , sit anatliema. » 
CANON XI. 
« Si quis contemnat eos, qui agapas ex fide faciunt, 
« et propter Dei honorem fratres convocant, et 
« nolit vocationibus conununicare, id quod fit 
« vilipendens, sit anathema. » 


BALS. Aliis canonibus vetitum est fieri agapas, 
id est, fraternitateset convivia. Quia autem nonnulli, 
ut est verisimile, eos etiam reprebendebant, qui 
bono instituto, et propter Dei honorem, faciebant 


ΑΡΙΣΤ. «Καὶ ὁ uh διὰ «b xav παρθενεύων, 
«c ἀλλά διὰ τὸ τὸν Tápov βδελύττεσθαι, εἴη ἀνά- 
« Ospa. 9 


ΚΑΝΟΩΝ f'. 
v Εἴ τις τῶν παρθενενόντων διὰ τὸν Κύριον (85) 

«ἁατεπαίροιτο τῶν Ὑεγαμηχότων, ἀνάθεμα 

ε ἔστω. » . 

ΒΑΛΣ. Καὶ ὁ ἔννατος χανὼν (26) xal ὁ παρὼν 
τὴν δι’ ἀρετὴν σωφρρσύνην xal τὴν rapüsviav ἆπο- 
δέχονται (21) * πλὴν οὐδὲ τὸν νόµιµον γάµον µυσάτ- 
τονται. "00εν χαὶ τοὺς κατεπαιροµένους (38) χατὰ 
τῶν ἐχόντων ὁμοξύγους διὰ ὑπερηφανίαν ἀναθέματι 
χαθυποδάλλουσιν, | 
APIZT. « 'O χατεπαιρόµενος τῶν Ὑαμούντων εἴὴ 
« ἀνάθεμα. » 


ΚΑΝΩΝ ΙΑ. 

Et τις χαταφρονοξη τῶν £x πίστεως ἀγάπας ποιούν- 

« των, xal διὰ τιμὴν τοῦ Κυρίου συγκαλούντων 

« τοὺς ἀδελφοὺ», χαὶ μὴ ἐθέλοι χοινωνεῖν ταῖς 

€ χλίσεσι, διὰ τὸ ἐξευτελίνειν τὸ γινόµενον, àvá- 

(€ θεµα ἔστω. ) 

BAAZ, “πὸ ἑτέρων κανόνων χεχώλύται γίνεσθαι 
ἀγάπας, τουτέστιν ἀδελφοσύνας xal συμπόσια, Ἐπὲὶ 
δέ τινες, ὡς ἔοιχεν, ἑμέμφοντο xal τοὺς μετὰ ἄγα- 
θῆς προαιρέσεως χαὶ διὰ τιμὴν τοῦ Θεοῦ ποιοῦντας 


agapas, οἱ egentium fratrum  miserebantur; el C ἀγάπας, χαὶ ἑλεοῦντας πενοµένους ἀἁδελφοὺς, xol 


nolebant eis cominunicare bona opera agentibus, 
vilipendentes id quod fit in. Dei honorcm : statue- 
runt Patres eos anathematizari. Quare ex hac 
dispositione condemnatur quispiam qui facit 
agapas, vel non. Et hinc fit, ut. qui in ecclesiis 
faciunt Ííralernitates, el modicum panis [et fru- 
-eiuum recreandi animi gratia gustant, mon siut 
puniendi. 


ZONAR. Antiqui moris olim fuit apud fideles, 
ut sacrorum mysteriorum participatione refecti, 
simul ad epulandum postea convenirent , ita scili- 
cet, ut cibis e ditiorum peuu ministratis, ad 


οὐκ fj0zAov συγχοινωνεῖν τοῖς οὕτως ἀγαθοεργοῦσιν, 
ἐξευτελίζοντες τὸ Υινόμενον εἰς τιμὴν τοῦ θεοῦ, 
ὥρισαν οἱ Πατέρες τούτους ἀναθεματίζεσθαι. "Ώστε 
ἀπὺ τῆς διαθέσεως χαταδικάζεταίἰ τις τὰς ἀγάπας 
ποιῶν, εἴτε xal pf. Κάντεῦθεν xal οἱ τὰς ἁδελφοσύ 
vag £v ταῖς ἐχχκλησίαις ποιοῦντες, xat ὅρτου µιε- 
τρίον χαὶ ὁπωρῶν διὰ φνχαγωχίαν ἀπογευόμενοι, 
οὖκ ἐπιτιμηθήσονται, 

ZUNAP. Εϊθιστο ἐξ ἔθους ἀρχαίου τοῖς πιστοῖς 
μετὰ τὴν τῶν ἁγιασμάτων µετάληψιν συνέρχεσθαι 
καὶ αυνεσθίειν, τῶν πλουσίων χορηγούντων τὰ βρώ- 
µατα, συγχαλούντων δὲ καὶ τοὺς πένητας * οὗ xal 


Guill, Beveregii note 


(25) ΕΙ τις τῶν παρθεγευόντων διὰ τὸν KO- D bus, verumetiam a, Joanne Antiocheno, et univer- 


piov. Gentianus Mervetus vertit, Si quis. eorum, 
qui. sunt virgines propter Dominum, Rectius Diony- 
sius Exiguus , Si quis eorum, qui virginitatem pro- 
pter Dominum servant, Vews | interpres totum 
canonem 816 vertit : Si quis virginilatem custodiens, 
exaltat τε ab his qui nubunt, sit. anathema ; ac si 
verba διὰ τὸν Κύριον non legisset, Πίο preterea 
notetur, ab hoc demum canone usque ad ultimum, 
ordinem eorum in codice Amerbacbiano immutari, 
in bunc πιοάμπή: 

V. τα). τβ. ΙΥ. ιδ. ιδ. ten. oup. η’. '. x. 
(θ’, te^, v. τα’. ιβ’. ent ιδ. τε, ιζ. oy, κ. 
31160 ut praesens hic decimus, in isto codice sit 
undevicesimus canon. Sed ordo horum canonum 
juxia Bodieianum codicem hic impressus idem 
est, qui non modo ab omnibus Latinis interpreti- 


sis Balsamonis et Zonar codicibus , excepto 
Ainerbachiano, oliservatur. 

(26) Kal ὁ ἔνγατος xav». Hsec interpretatio in 
codice Amerbachiano utrique Balsamoni et Zo- 
nare, communis ces!, neutrius nomine praefixo, 
sed simpliciter ἁρμηνεία dicitur. 

(31) Kal τὴν παρθεγίαν» ἁἀποξέχογνται. Vocen: 
ἀποδέχονται in Parisiensi Balsamonis editione 
desideratam ex ms. Bodleiano supplevimus; sed 
legitur etiam in Ámerbachiano. 

(28) Kal τοὺς κατεπαιροµόγους. Post bec etiani 
verba in Parisiensi ediuone lacuna relicta est, 
quam supplevimus ex ms. Bodleiano, voces κατὰ 
τῶν ἑχόντων interserendo : quae etiam in codice 
Amerbachiano habentur. 
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6 µέγας Παῦλος ἐν τῇ πρὸς Μοριωθίους µέμνηται, A convivium ipsi quoque pauperes ab iisdem advo- 


αἰτμόμενος ὀχείνους, ὡς τὸ ἔθος παραχαράσσοντας, 
xaX οὐχὶ κοινῶς δειπνοῦντας, ἀλλ ἑχάστου τὸ ἴδιον 
δεῖπνον ἐαθίοντος, λέγων’ Καὶ ὃς μὲν πεινᾷ. ὃς δὲ 
(αθύει. Κατὰὶ τοῦτο τὸ ἔθος ἐποίουν οἱ πιστοὶ χαὶ 
τότε αὐσαίτια xal συμπόσια, ἃ xal ἀγάτας ἐχάλουν, 
ὡς δι) ἀγάπην x πίστεως γινόμενα. "Οτι δξ τὰ συµ- 
πόσια χαλεῖ ὁ χανὼν ἀγάπας, δηλοῖ ὁ μβ’ τῆς ἓν 
Καρθαγένῃ συνόδου χανὼν περιέχων οὕτως, περὶ τοῦ 
μηδαμῶς συμπόσια Ev ταῖς ἐχχλησίαις ἐπιτελεῖσθαι, 
xai ὥστε τοὺς ἐπισχόπους xdi χληρικοὺς kv τῇ ἐχφ 
χλησίᾳ qut συµποσιάζεαθχι. Ῥυμποσίων οὖν £x πί- 
στεως xai διὰ τιμὴν τοῦ Κυρίου γινοµένων, χαὶ ἐν 
αὐτοῖς συγχαλουµένων τῶν ἀδελφῶν, εἰ μῆ βούλοιντό 
τινες µετέχειν αὑτῶν καλούμενοι, ὡς ὑπερηφανευό- 


carentur. Cujus quidem rei magnus etiam Paulus 
Epistola ad Corinthios meminit; eosque, quod 
abolita pr.stina consuetudine, jam non una ounes 
epularen!ur, sed unusquisque suam ccnatn priva- 
tim absumeret , objurgans , alium quidem esurire, 
alium ebrium esse ?, conqueritur. Hanc consue- 
tudinem tunc quoque retinentes, mutua inter sc 
convivia fideles curabant, quas quidem, eo quod οἱ 
charitatem ex fide celebrarent, agapas vocitabant. 
Porro convivia, agapes nomine, hunc canonem 
significare voluisse , quadragesito secundo  sy- 
nodi Carthaginensis canone indicatur; quo in 
ecclesiis convivia quomodocunque celebrari ve- 
tantur, neve episcopis aul clericis convivia in 


ἔνοι, xal ἑξευτελίζοντες τὸ Υινόμενον, ἀναθεματί- B ecclesia instituere liceat interdicitur. Ad hzc ergo 


ζει αὐτοὺς ὁ xavov. 


convivia, si quando ex fide atque in. Domini ho. 


norem iustituantur, fratresque, advocentur; quicumque ab elatione animi rem ipsam contemnentes 
vocati accedere recusarint, anathematis Ρώμα ín eos canon animadvertit. 


APIZT. « 'O τοὺς καλοῦντας εἰς ἀγάπην ἀθετῶν, 
καὶ τούτοις οὐ χοινωνῶν κεχλημένὺς, ἀνάθεμα.» 


ΚΑΝΩΝ ΙΡ’. 
4 El τις ἀνδρῶν διὰ νομιζοµένην ἄσχησιν περιθο- 
« λαίῳ (29) χρηται, xaX ὡς ἂν Ex τούτου τὴν δι- 
« χαιοσύνην ἔχων χαταφηφίσοιτο τῶν μετ εὖλα- 
€ θείας τοὺς βήρους (30) φορούντων, καὶ τῇ ἄλλη 
« χοινῃ xal ἓν συνηθείᾳ οὕση ἐσθῆτι χεχρηµένων, 
« ἀνάθεμα ἔστω. » 


ARIST. « Qui spernit eos qui ad agapas vocant, 
« el voeatus cum lis non communicat, ana- 
« tiema. » 

CANON XII. 

« Si quis vir, propter eam quz existimatur pietatis 
« exercitationem, amiculo utatur, et tanquam ex 
« eo justitiam habens condennet eos. qui cum 
« pietate beros ferunt, et alia communi el con. 
« sueta veste utuntur, sit anaihema, , 


BAAZ. Οἱ πρὸς τὸν Εὐστάθιων πρὸς τοῖς ὄλλοις G  BALS. Eustathiani preter alia pannos quoqua 


xai ῥαχενδυτεῖν ἑδίδασχον, ὡς ἐχ τούτου ἁγιάτεσθαι 
μέλλοντας τοὺς µαθητενοµένους αὐτοῖς. Περιδόλχιον 
Υὰρ τὸ ἑπάνω τῶν ἄλλων ἑπίθλημα ἐχάλουν. Toug 
χοῦν διὰ ὑπερηφανίαν xal ὑπόκρισιν ῥακενδυτοῦν- 
τας, χαὶ χατηγοροῦντας τῶν φορούντων τοὺς βή- 
ρους τοι τὰ σηριχὰ ὑφάσματα διὰ τὸ τίµιον τοῦ 
ἐπαγγέλματος, xai μὴ διὰ βλαχείαν 1] δι’ ἁλαξονείαν, 
ἀναθέματ! ὁ χανὼν καθυποθάλλει. 

Ζ0ΝΛΡ. Οἱ περὶ τὸν Εὐστάθιον πρὸς τοῖς ἄλλοις 
xai ῥαχοδυτεῖν ἐδίδασχον, ὡς ix. τούτου ἁγιάξεσθαι 
µέλλοντας τοὺς µαθητευοµένους αὐτοῖς. Περιδόλαιον 
γὰρ τὸ ἑπάνω τῶν ἄλλων ἐπίδλημα ἑχάλουν, ἵνα 
φαίνο.το, xat ἐκ τούτου θηρῶνται δόξας ἀσκήσεως, 


induere docebant : tanquam eorum discipuli simt 
ex eo sanctificandi. Pallium eniu sive amiculum 
quz aliis superponitur, vestem vocabaut. Eos ergo, 
qui propter arrogantiam et hypoerisin pannos in- 
duunt, et illos contemnunt, qui beros, seu ex serico 
contextaa vestes, ob professionis honorem , non 
propter mollitiem vel. aviogautiam — ferunt, canon 
anathemati subjicit. 

ZONAR. Eustathiani, prater  czlera pwnnosa 
quoque ac lacera veste sectatores suos uti volebant, 
quasi ex eo videlicet sanctitate ornandi forent 
(pallium enim sive amiculum, quas aliis super- 
induitur, vestem vocabant) ut appareret , ac ex 


καὶ κατηγοροῖεν τῶν φορούντων τοὺς Dípouc, τὰ p eo gloriam exercitationis pietatis aucuparentar , 


σηριχὰ δηλονότι ὑφάσματα, καὶ τὴν ἄλλην ἐσθῆτα 
τἣν συνήθη. 'O βῆρος δὴ εἶδός ἐστιν ἐργασίας ὑφά- 
σµατος’ ὅθεν χαὶ νῦν εἰσι τὰ λεγόμενα ἑλόότρα (51). 


3 | Cor. x1, 91. 


ac eos, qui beris, sericis nimirum indumenlis, 
aliave usitatiore veste uterentur, contemnerent. 
Est vero berus textile quoddam indumentum, unde 


Guill. Beveregii note. 


99) Περιδο.αίφ. Vide Suiceruin. 

290) Vide eumdem. 

(531 Τὰ .Ίεγόμενα óAd6npa. Postquam dixisse. 
Zonaras βήρους vestes ex serico conlexias esse, 
addit potius, ὅθεν xal νῦν εἰσι τὰ λεγόμενα ὁλόδηρα, 
nimiruu) ac 8i vox ὁλόθηρον ex ὅλον et Ρβῆρον 
conposita sit. Verum si demus fpov nonnun- 
quam ex serico contextum esse, ipsum saue seri- 
cuu in genere nunquam aignificat; ac propterea 
quo demum: pacto vestis quavis hoc sensu. ὁλό- 
Ἓδηρον, qu.si, totus berus dicatur ?. Et pralerea si 


demus βῆρον etiam sericum esse, tunc ὁλόθηρον 
idem esset quod ὁλοσηριχὸν, cum tamen constet, 
tantum esse inter ea discriminis, ut τῶν όλοσηρι» 
κῶν, usus omnibus communis fuerit, sed τῶν 
ὁλοδήρων principibus peculiaris ; ὁλόθηρον itaque 
vox hybrida potius cengenda est, ex Greca ὅλον 
εἰ Lauüna verum coumposita, mimirum purpureus 
sive coccineus, rerus color antiquitus dictus fuit. 
Hesychius, Κιννάδαρι, εἶδος χρώματος ἀληθινοῦ ὃ 
λέγομεν xóxxivov, καὶ παρὰ τοῖς ζωγράφοι». Hine 
fl; quod ᾿Αληθινὸς verus pro purpureo $cpe usur- 
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et nunc quoque in usu sunt vestimenta "qu holo- A Οἱ οὖν μετ εὐλαθείας ταῦτα φοροῦντες καὶ oUy 


bera appellentur. 499) Ejusmodi vestes igitur , si 
qui iia gestant, uL interea. modestia. non oblivi- 
scantur, neque vel tenuioribus insultent , vel 
splendido vestium ornatu ad lasciviam iolliorem 
lascivosque amores abutaetur, a culpa immunes 
sunt. Proinde qui eos ut culpe obnoxios daninant, 
qui sericis vestibus , sodestize ratione servata, 
utuntur, anathematis poena canon teneri jubet. 
ARIST. «Qui contemptui babet eos qui beros ge- 
) « stant, sit anathema.» — 
CANON XIII. 
«Si qua mulier, propter eam quae existimatur 
« pietatis exercitationem, vestem mutet, el pro 
« consueto mulieliri indumento virile accipiat, 
ε sit anathema. » 


ὥστε f| τῶν πενεστέρων χατεπαίρεσθαι, f] χεχρι- 
σθαι τῇ λαμπρότητι τῶν περιθληµάτων εἰς βλακείαν. 
xal ἐρωτικῶν ἔχειν ταῦτα ὑποθέσεων ἀφορμὰς ἀναί- 
τιοι. Τοὺς γοῦν χαταφηφιζοµένους ἤτοι χαταδικά- 
ζοντας, ὡς ἁμαρτάνοντας, τοὺς σηριχαϊῖς ἐσθῖσι 
χρωµένους εὐλαθῶς, ἀνάθεματι χαταδ.κάνει ὁ κσ- 
wv. 


ΑΡΙΣΤ. « 'O φαυλίζων τοὺς φοροῦντας βίρους, 

e « ἀνάθεμα. » 

KANQN IT". 

« EU τις γυνὴ (32) διὰ νοµμικοµένην ἄσκησιν µετα- 
ε θάλλοιτο ἀμφίεσμα, χαὶ ἀντὶ τοῦ εἰωθότος 
ε γυναικείου ἀμφιάσματος ἀνδρῷον ἀναλάδοι, ἀνά- 
« θεµα ἔστω. } 


Guill. Beveregii note. 


netur * «t cum Anastasius Bibliothecarius in Vita 
Zaecharim ait : Simulque fecit vela serica alithina 
qualuor, quie ornavit rotis et ornamentis variis auro 
textts, Et iu. Leone ΕΙ : Super. altare. majus fecit 
tetravela holoserica alithina quatuor cum astillis, et 
rosis chrysoclavis. Utrobique Alithina est ipsa vox 
ἀλτθινὰ, Purpurea denotans.. Ergo ὁλόδηρον Holo- 
verum, nihil aliud fuit quam vestis aerica, quse 
tota rero Sive. pnrptreo colore tincta est, adeo ut 
$lamen, 34:16 46 trama, eodem colore inficeretur : 

ac propterea non Holoberum, sed holuverum a La- 
' tinis recte dicitur ; ut. Anastasius supradictus in 
Gregorio IV : Fecit εἰ aliam. vestem de holovero. 
Sic et sepe alibi : et raro aliter .seriptum reperías; 
nisi in codice |. 1v, de vestibus  holoberis. Nec 


Hujus legis memiperunt Tertullianus, lib. De 
spectaculis cap. 25, et Cyprianus epist. 64 ad 
Euchraium. ltem Josephus his verbis : Φυλάσσετε 
δὲ μάλιστα ἐν ταῖς µάχαις, ὥστε µίτε γυναῖχα àv- 
δρικᾗ σχευῇ χρῆσθαι, μήτε ἄνδρα στολῇ γυναικεία. 
Joseph. Antig. Jud. lib. iw, cap. 8. Ubi miror 
unde hauserit ille ista verba, μάλιστα iv ταῖς µά- 
Χαις. Neque enim ulla eorum vestigia in texln 
Occurrunt : nisi forsitan vocem 10ο militare prz- 
cipue instrumentum significare existimaverit. f'hilo 
Judaeus hoc a lege delinitum contendit, ut. homi- 
num animos ad forütudinem incitaret, ut nee 
nmbra nec vestigium effeminationis in iis appare- 
rel. Τοσαύτη, inquit, δέ τίς ἐστι τῷ νόμῳ σπουδὴη 
xal φιλοτιµία περὶ τοῦ γυµνάσαι xal συγχροτῖσοαι 


mirum sane cuipiam videalur, vocem hanc ex C φυχὴν πρὸς ἀνδρίαν, ὥστε xal περὶ ἐσμημάτων, 


Greco pariter et Latino sermone formatam esse ; 
quamplures enim ejusdem generis Occurrunt, 
eliam apud probatissimos auctores : ut. Artigra- 
phus ex arte, et γράφος, dextrocherium ex dextra et 
χέριον. Epitogium εκ ἐπὶ et toga : quibus etiam 
adnumerentur, Epirhedium, monolores, et penielo- 
res vestes, chrysoclatus, et mulia alia. nomina, 
qua lic non opus est recenseantur. 
(53) El tic γυνή. Mulieres quadam ab Eustathio 
seduete pro müliebri virilem susceperunt habi- 
tun, ex eo se justificari judicantes , ut. ex epistola 
eynodíca discimus, in qua legimus, (Καὶ γυναῖχες 
παρὰ sb σύνηθες ἀντὶ ἀμφιεσμάτων γυναικείων, ἀν» 
ὁρικὰ ἀμφιέσματα ἀναλαμδάνουσαι, xal ix τούτων 
οἰόμεναι δικαιοῦσθαι, Idem 3 Sozomeno traditur, 
qui de mulieribus ab eo deceptis loquens, 2t : 
Τὰς δὲ προφάσει θεοσεδείας τῆν χεφαλὴν ἀποχείρα- 
σθαι, χαὶ ἀλλοίως ἡ γυναιχὶ πρέπει, ἀνδράσι δὲ 
σύνηθες ἀμφιέννυσθαι, Sozom, Hist. Eccl. lib. 1, 
cap. M. linc Patres in prisenti synodo congre- 
gai eos, qua pro consueto muliebri indumento 
virile scceperint, anathemati Loc canone subji- 
ciunt; eujus mentem Regino asbbas Prumiensis 
breviter sic exprimit : Siqua mulier pro solito mu- 
liebri amictu. virilem. sumit, anathema sit. Regu. 
ab. de £Kccles. discipl. append. pag. 586. De iis 
sic etiam concilium Bracareuse Statuit : Si quis 
balaiiones «nie. ecclesias sanctorum [(ecerit, seu qui 
faciem suam trans[ormaverit. in habiiu. muliebri, et 
mulier in habitu viri, emendatione pollicita, tres annos 
poeniteat. Concil. Brachar. apud Burchard. |. x, c. 59. 
Hoc autem a lege Mosaica primo prohibitum fuit 


his verbis, mw by "3 112 mm a "rox mm 


Tay 19 "Ww n» 323 uab ie ros ny. Hoc 


est juxta versionem vulgarem : Non induetur mulier 
veste virili, nec vir utetur veste feminea : abom:nabi- 
lis enim apud Deum eit, qui facit, hec. Deut. xxu. v. 


ὁποία ἐχρῆν ἁἀμπέχεσθαι, διετάξατο, ànsc πὼν àcX 
κράτος ἀνδρὶ γυναιχὸς ἀμπεχόνην ἀναλαμθάνειν, 
ἕνεχα τοῦ μηδὲν ἴχνος fj σχιὰν αὐτὸ μόνον τοῦ θή- 
λεος ἐπὶ λύμῃ τῆς ἄρσενος Υενεᾶς προσάφασθα:. 
Puil. Περὶ ἀνδρίας. Sed audiamus divum Ambro- 
sium de liae re eleganter disputantem : Sic enim 
scriptum est, inquit, Noneril res viri super mulie- 
rem, neque. induetur vir stlolom muliebrem ; qvia 
immundus est Domino omnis qui fecerit hoc. — Et si 
vere discutias, incongruum est, quod ipsa abhorres 
natura. Cur enim, homo, non vis videri quod natus 
es ? Cur alienam tibi assumis speciem? Cur mentiris 
feminam, vel in femina virum? Suis. unumquemque 
sexum induit nalura. indumentis. Denique diwersus 
usus, diversus color, motus, incessus, diversa vires, 
diversa voz est in viro et femina. Sed etíam in reii- 
wi generis animaniibus, alia species leunis, aia 

ena, alia vis, alius sonus : alia tauri, alia vitulg. 
In cervis quoque quantum distat sexus, iautum discr. - 
pal species, ut eos etiam. eminus possis discernere. 
In avibus vero etiam propria ad. vestitum inter. eos 
el homines comparatio. 1n illis enim sexum natura- 
lia ipsa indumenta discernunt. Pavi mares speciosi, 
femine nou item. pennarum vario pinguntur decore. 
F'asianis quoque diversus coior, quà. distinguat scxus 
discrelionem. (Quid in pullis ? Quam canora vox 
galli nociurnisque vicibus solenne munus ad επει- 
tundum et. canendum ?. Nunquid. illa mutant spe- 
ciem suam ? Cur nos mulare desideramus ? Ambros. 
lib. wv epist. 15 ad lIrenzum. Quinetiam summa 
observatione dignum est, quod apud lpsos etiam 
Romanos adhuc gentiles vir muliebribus vestimen- 
tis vix sine vituperio uti potuit; adeo ut he. juris 
naturalis esse videatur : sic. enim in Pandeciis 
sive Digestis legimus ; Muliebria vestimenta sunt, 
que maltrisfamilie causa sunt. comparata, quibus 
vir non [facile uti potest sine. vituperatione. 1. 25. B. 
De auro, argento, etc. 
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BAAE. Τὰς στολὰς ἀνδρῴας ἀμφιεννυμένας voval- A — DALS. Mulieres, qus virilog vestes forte propter 


χας διὰ ἄσχησιν τάχα, xa ἀποῤῥιπτούσας τὴν xat- 
ἀλληλον τῇ Ὑυναικείᾳ φύσει στολὴν, ἀναθεματίξει 
ὁ χανών. Καλῶς δὲ ἐπήγαγον o! Πατέρες τὸ, διὰ 
νομιζοµένην ἄσχησιν" ἡ γὰρ μὴ διὰ ὑπόχρισιν xat 
ἁπάτην, ἀλλ) ἐν ἀληθείᾳ xai διὰ τρόπον ἀληθοῦς 
ἀσχήσεως xal καθαρᾶς τοιοῦτόν τι ποιῄσασα, οὐ 
µόνον oüx ἀναθεματισθήσεται, ἀλλὰ xal εὐχαριστι- 
θήσεται * πολλαὶ Y&p γυναῖκις διὰ ἀνδρφου σχήµα- 
τος τὸν ἀσχητικὸν Ίνυσαν δρόµον, xat εἰς τὸ τῆς 
σωτηρίας ὑπέρτατων ἔφθασαν, ὡς fj ἁγία Μελάνη. 
ἡ ἁγία Εὐγενία, xoi ἕτεραι. 


ΖΩΝΑΡ. Ἕκαστος ἐν ᾗ ἐκήθη τάξει µενέτω, 
φησὶν ὁ ᾿Απόστολος. Τὰς οὖν γυναῖχας οὐ βούλεται 
ὁ κανὼν µεταλλάττειν xb σχῆμα, xal ἀνδρφαν στο- 
λην ὀμφιέννυσθαι, δι ἄσχησιν τάχα, τὴν οἰχείαν xal 
χατάλληλον τῇ φύσει αὐτῶν ἐπιῤῥιφάσας, Ταἲς δὲ 
τοῦτο ποιούσαις ἐπιφέρει τὸ ἀνάθεμα. 


APIZT. « "Όσαι γυναῖχες ἀνδρῶν ὑποχρίνονται 
ε μάτια, ἀνάθεμα. » 
ΚΑΝΩΝ ΙΔ. 
« El τις γυνῆ χα-αλιμπάνοι τὸν ἄνδρα, χαὶ ávayu- 
' « ρεῖν ἐθέλοι, βδελνττοµένη τὸν γάμον, ἀνάθεμα 

« ἔστω, 

ΒΑΛΣ. Ὁ µέγας Παῦλός φησι πρὸ: τοὺς ὁμοζύ- 
γους, Mi] ἀποστερῆτε d 11ή.ίους, &l µή τι ἐκ συµ- 
φώνου" xa πάλιν. I'vri) οὐκ ἐξουσιάξει τοῦ ἰδίου 
σώματος, ἀ. 1) à ἀνήρ, καὶ à ἀνἡρ οὐκ ἐξουσιά- 
4 τοῦ ἰδίου σώματος, àAA ἡ γυνή. "ose ἡ 
καταλιποῦσα τὸν ἄνδρα, ὡς βδελυττοµένη τὸν ἕννο- 
pov yápov, ἀναθεματίζεται, ὡς ἑναντιουμένη τῷ 
τοῦ θεοῦ παραγγέλµατι τῷ ἑνώσαντι τοὺς συνεύνους 
εἰς σάρχα μίαν, xal ταῖς λοιπαῖς θείαις Γραφαῖς. 
Τὸ αὐτὸ καὶ ἐπὶ ἀνδρῶν. Καὶ ταῦτα μὲν, ὅταν τις 
ἁποστῇ τῆς συζύγου αὐτοῦ διὰ τὴν τοιαύτην αἰτίαν * 
εἰ γὰρ δι ἔφεσιν τοῦ µονήρους βίου τοῦτο ποιήσει, 
οὐχ αἰτιαθήσεται. 

ΖΩΝΑΡ. Οὐ καλὸν τὸ καλὺν, ὅταν μὴ χαλῶς YU 
νοιτο. Καλὸν μὲν γὰρ fj σωφροσύνη καὶ τὸ ἔγχρα- 
τεύεσθαι «fc ἐν γάµῳ µίξεως ἀλλ’ ὅταν χατὰ τὸν 
µέγαν Παῦλον γίνοιτο, λέγοντα * Mi] ἁποστερεῖτα 
ἁ 11ή.ΐους, εἰ jn τι ἐκ συμφώνου" καὶ πάλιν * 
'H vy) οὐκ ἐξουσιάᾶι τοῦ ἰδίου σώμαευς, dAA 
ὁ ἀν ήρ' καὶ à ἀγ]ιρ οὐκ &Eovcid( τοῦ Ιδίου σώ- 
µατος, ἀ 1. ἡ γυνή. El 6b ἀφίησιν fj ovb τὸν ἄν- 
ὃρα μὴ βουλόμενον τὸν ἐξ αὐτῆς χωρισμὸν, ἢ ὁ 
évhp τὴν γυναῖχα μὴ βουλομένην τὸ διασύγιον, xal 
λύειν τὸν γάμον ἐθέλει ἓν τῶν συνοικούντων προσώ- 
πων, φεῦγον την ἔννομον συνονσίαν ὡς βδελυχτῆν, 
ἀνάθεμα γίνεται. 

APIZT. « Καὶ ὅσαι τῶν ἀνδρῶν διαζεύγνυνται, 
εβδελυσσόµεναι τὸν Yápov, ἀνάΊεμα.) 
ΚΑΝΩΝ ΙΕ’. 
ε Ei τις χαταλιµπάνει τὰ ἑαυτοῦ τέχνα, καὶ μὴ 

« τεχνοτροφεῖ χαὶ τὸ ὅτον ἐπ αὐτῷ πρὸς 0so- 

*1Cor.xv, 25. *1€Cor, vi, 5... * lbid. 4. 
PaTuoL, Gn, CXXXVII, 


exercitationem pietatis induunt, et muliebri sexei 


vestem convenientem abjiciunt, canon anatliemae ^ 


tizat. Pulchre autem subjunxerunt Patres illud, 
propter eam quz existimatur pietatis exercita- 
tionem. Ea enim , qui non propter hypocrisin et 
fraudem, aed vere, et propter pura ac sincerc 
exercitationis modum tale quid fecerit, non solum 
non anathematizabitur, sed etiam laude digna 
censebitur. Mult:e enim mulieres per virilem habi- 
tum exercitatorium curriculum peregerunt, et od 
salutis fastigium pervenerunt; ut sancta Melane, 
sancta Eugenia, et aliae. 

ZONAR. Unusquisque in quo vocatus est ordine 
permaneat *, ait Apostolus. Mulieres igitur mutato 
habitu incedere, virilemque ornatum , abjecta 
veste sexus propria atque nature ipsarum con- 
gruente, studio forte exercenda virtutis, assumere 
hic canon vetat. Qua vero id fecerunt, anathematis 
poena teneri constituit. 

KRIST. « Queecunque mulieres virorum abutuntet 
« vestimentis, anathema. » 
CANON XIV. 
« Si qua mulier relinquat maritum , οἱ recedere 

« velit, matrimonium «abhorreus, sii ana- 

« thema. » 

BALS. Magnus Paulus dieit conjugibus: Νε pri- 
velis vos invicem, nisi ulique ex consensu *. Et rur- 
&us : Mulier non habel poleslatem proprii corpcris, 


C sed vir; et vir non habet potesiatem proyrii corporis, 


sed mulier *. Quamobrem, qua virum reliquit, ut 
legitimum matrimonium abhorrens, anathematiza- 
tur; ut quie D«i precepto adversatur, quod tori 
consortes in carnem unam μη], et eateris divi- 
nis Scripturis. ldem etiam de viris. Et ιο qui- 
dem, quando quis a sua conjuge defecerit, propter 
ejusmodi causam : si enim propter monastiese 
vium desiderium hoc fecerit, ei vitio nonu da- 
bitur. 

ZONAR. Bonum non est bonum, si non bene fiat. 
Procul dubio cnim temperantiam sectari, seque a 
nuptiali congressu castum servare, laudabile est ;. 
sed ita tamen, ut nequid contra illud magui. 
Pauli admittatur : Nolite, inquit, fraudare invicem,: 


D nisi forte ex consensu, et rursum : Mulier non hubet: 


potestatem sui corporis, sed wir; et vir potestatem, 
non habel sui corporis, sed mulier. Quod si mulier 


virum suum abjungi nolentem dimittit, aut vir mu- . 


lierem a divortio. abborreutera , atque alter con-' 


jugum nuptias dissolvi velit, quippe legitimam — 


conjunctionem , ut detestabilem , fugiens ; anathe- 
mati obnoxium esse decernunt, 
ARIST. ε ltem quz a viris recedunt. matrimonium 
« abominantes, auathena. » 
A93 CANON XY. 
« Si quis $uos liberos relinquit, nec eos alit, οἱ 
« quantum in se est ad eonvenientem pietatem 
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« textu negligit, sit onathema. » 

BALS, Ecclesíse doctor magnus Paulus, de vi- 
duis precipiens, hec dicit : Sí qua autem vidua 
habet filios , discant primum in domum suam esse 
^ii. Hoc esi enim Deo acceptum *. Et. pauto post: Si 
quis autem. suorum, et maxime domesticorum cu- 
fam hon gerit, fidem negavit, et est infideli deterior *, 
Deinde quasnaur oportet vidtias in. Ecclesie cafa- 
logum referri docens, przter alia. dicit : Si liberos 
natrierínt. Et rursus alibi de vetulis loquens, vult 
eas recta docere, ut juvenes instituant ad diligen- 
dos maritos et liberos. Et alibi, Patres, nutrite filios 
fn disciplina et admonitione Domini *. Quia. autein 
KEustathiani legem ferebant, wt qui liberos habe- 


THEOD. BALSAMON . 
« religionemque adducit, sed exercitationis proe- A 


10 
« έδειᾶν cf προσήχουσαν ἀνάγῃ, ἀλλὰ προφὰ. 
€ σει τῆς ἁσχήσεως ἀμε]σίη, ἀνάθεμα ἔστω , 
ΒΑΑΣ. Ὁ τῆς Ἐχκλησίας διδάσχαλος ὁ µέχας 

Παῦλος περὶ χηρῶν διαιαιτόµενός φτοαιν' El δὲ 

τις χήρα τέλνα ἢ ἔγγονα ἔχει, μανγθαγέτωσαν 


. ἁρῶτον tór ἴδιον οἶκον εὐσεδεῖν. Τοῦτο γάρἰσιν 


ἀποδεκτὸν τῷ θεῷ. Καὶ μετ ὀλίγα» Εἰ δέ εις 
τῶν ἰδίωγ καὶ μάλιστα τῶν οἰχοίων οὐ προνοεῖ. 
ται, τὴν. slot ἤρρηται, καὶ Bow áxlctev gil. 
per. Elsa, οἵας χρὴ τὰς χήρας τῇ Ἐχκλησίᾳ xa- 
(αλέγεσθαι διδάσχων, πρὸς tol; ἄλλοις, El ἑτε- 
κγοτρόφησα», φησί. Καὶ ἀλλαχοῦ πάλιν περὶ πρι- 
σθυτίδων διαταττόμενος, Χαλοδιδασχάλους αὐτὰ; 
εἶνάι θέλει, ἵνα «ωφρονίζωσι τὰς νέας φι)άνδρν; 
εἴνχι xol φιλοτέκνους. Καὶ iy ἄλλῳ * Οἱ πατέρες, 


bans, eos felinquerent, et ad. exercitationem abi- B &xtpégate τὰ εἔκνα ὀν παιδείᾳ καὶ ἐν γουθεσίᾳ 


rent, eos qui boc «gent. canom anathemate per- 
cuseit, Et hoe quidem defnitum est propter pios 
mores, et propier eos, qui ficte ac per bypoerisin, 
uL dictum est, pietatem docent, et qui ib munde 
niique versantur. Si quis aotem tonsas, οἱ ín nio- 
nasterio habitare coactus, dicit se babere libe- 
109, ei non posse abetimere quominus in mundo 
versetur, et ipsos nutriat, et praesentem canonem 
ja auxilium producit, non exaudietur; sed audiet 
se hsc non recte dicere : Deo enim cure erit, qui 
est Patet orphanorum, fiiierum ejus educatie. 


estat * ἀλλ' ἀχούσει μὴ παλῶς ταῦτα λέγειν, Μελήσει γὰρ τῷ 8s τῷ Πατρὶ τῶν ὀρφανῶν 


τῶν τέχνων τούτου ἀναγωγῆς. 


Κυρίου. "Exei δὲ οἱ περὶ cv Εὐστάθιον ἑνομ;- 
θέτουν τοὺς ἔχοντας παῖδας καϊαλιμπάνειν αὐτοὺς, 
xai ἀπιέναι πβὸς ἄσκῆσιν, ἀναθεμάτισεν ὁ xav 
τοὺς τοῦτο ποιοῦντας. Καὶ τοῦτο μὲν ὠὡρίσθη bii 
αὖν τρόπον θεοσεθῆ, xai διά τοὺς διδάσχὂντας, ὡς 
εἴρηται, ^hv χαθ) ὑπόχρισιν εὐλάξειαν, χαὶ τοὺς 
ἐν τῷ χόσµῳ ἀναστρεφομένους * εἰ δέ τις, ἁποχᾶ- 
βεὶς xaX ἀναγχαζόμενος ἓν μονῇ διάγειν, λέγει τέχνα 
ἔχειν, xa μὴ δύνασθαι ἁκοστῆναι νοῦ διάγειν ἓν τῷ 
χόσμῳ xat τεκνοτροφεῖν αὐτὰ, καὶ τὸν παβόπα 
Κανόνα προστίθησιν εἰς βοήθειαν, οὐχ εἰσαχονσθή- 
xd 11; 


ZONAR. Fere qwoque partus ss0s nutriunt ZONAP, Kalol θῆρε τοὺς σχύμνους τοὺς 


curautque proque lis tuendis perieula suscipiunt, 
Ergo sl hoe pacto ferie erga fetus suos suut affectos, 
quanto magis qui raionis munere ornati sunt, 
liis edueandis curam ac studium prestare debent 
(Quamobrem magnus quoque Paulus, dum pra 
cepta vivendi viduis preseribit, Si qaa vero, inquit, 
vidua filios 4 nepotes. habet, discam primum ín 
domum suam ecs90 pii. Doc enim Deo est. acceptum. 
Kt paulo post: Si quis autem suorum, et mazime 
domesticorum, curam. non. habel, βάεΙΑ megavit, εἰ 
est infideli deterior. Deinde quales viduas ab Ec- 
clesia elig! oporteat doeene, praier alia etiam, si 
liberos enutriverint, inquiri jubet. Et alibi rursus, 
de senioribus praeipleus, eas recta docere jubet, 


ἑαυτῶν τρἰφουσί τε καὶ περιέπουσι, xal αρχ» 
δυνεόουσιν αὐτῶν. ELO. οὕτως διάχεινται νὰ θτρίς 
περὶ τὰ Éxyovx, πόσῳ μᾶλλον χρὴ τοὺς λόγῳ e 
µηθέντας τῶν τέχνων ἐπιμελεῖσθαι xal φρονηνεν 
αὐτῶν; Aib χαὶ ὁ μέγας Παῦλος πορὶ χηρῶν δια- 
ταττόµενός φησιν *. El 04 τις χήρα céxya ἡ δχΤογά 
ἔχει, µανθανέτωσαν πρῶτον τὸν ἴδιον οἶκογ si- 
σεδεῖν. Τοῦτο Tdp ἐστιν ἀποδεχτὸν θεῷ. Καὶμεῖ 
ὀλίγα. Εἰδέτις τῶν ἰδίων καὶ μάλιστα τῶν 
οιχείων οὐ προγοεῖται, τὴν πίστιν’ ἠργηται, xal 
ἐστιν ἁπίστου χείρων. Εἶτα ofac yeh τὰς χηραί 
tf] Ἐκχλησίᾳ καταλέγεσθαι διδάσχων, «pho τοῖ 
ἄλλοις xt, Ei. ἑτεχνοτρόφησαν, quat. Κάὺ ἀλλαχοῦ 
πάλιν περὶ πρεσδυτίδων διαταττόµενος, Ἀαλοδιδα” 


wt prudentiam deceamt adolescesiulos, u& viros D σχάλους αὐτὰς εἶναι θέλει, ἵνα σωφρονίζωσι τὸς 


suos ament, ae filies diligant, Et alibi : Patres, 
e»utrite filios in disciplina ac eruditione Domini. 
Verum Enatathiant nihil horum audlentes, qui- 
bas liberi essent, ab iis, ut se ad stadiam exer- 
cendo virtutis conferrent, deseri volebant. Qua- 
propter synodus eanonem hunc edidit, euoique qui 
illios desecuerit, nec eis educandis atque in pietate 
erud'endis operam | impenderit, anathemalis poena 
teneri decerpit. 

ABIST. « ltem qui liberes relinquunt, eosque ad 
« pietatem non instruunt, anathe:na. » 
CANON XVI. 

« Si qui filii a parentibus, maxime fidelibus, prae. 


Σι Tin. v, 4. *ibil. δ. * Ephes, vi, 4. 


νέας Φφιλάνδρους εἶναι, Φιλοτέκνους. Καὶ ἐν ἄλλψ ' 
Οἱ πατέρες, éxtpégete τὰ τέννα ἓν παιδείᾳ καὶ 
γουθεσἰᾳ Kuplov. ᾽Αλλὰ τούτων οὑδενὸ, οἱ περὶ 
Εὐστάθιον ἐπιστρεφόμενοι, ἑνομοθέτσυ» τοὺ; ἔχου 
τας παΐδας, κάταλιμπάνειν αὐτοὺς, xai ἀπιέναι 
πρὸς ἄσκησιν. Διὸ καὶ ἡ σύνοδος τὸν Χανόνα τοῦτον 
ἐξεφώνησεν, ἀναθέματι χαταδιχάσααα τοὺς xata 
λιμπάνοντας τὰ οἰχοῖαο τέχνα, xal μὴ τεχνοτρο” 
φοῦντας, xai διδάσκοντας αὐτὰ θεοσέδειαν. 

APIZT. « Καὶ οἱ τὰ τέχνα χαταλιμπάνοντε χαὶ 

« οὐχὶ πρὸς (εοσέδτιαν ὑπαλείφοντες, ἀνάθεμ. ) 
KANQON IG*. 
« Εἴ τινα τέχνα γονέων, μάλιστα πιστῶν, &vzye- 
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« ροίη προφάσει θεοσεθείας, xai μὴ τὴν χαθ- A 


ἠχουσαν τιμὴν τοῖς γονεῦσιν ἀπονέμον, προτιµω- 
« Μένης δηλονότι παρ) αὐτοῖς τῆς θεοσεθείας, áv&- 
« θεμα Estos. », 
- DAAE. Ὥσπερ τοὺς γονεῖς ἀναγχάζει ὁ χανὼν 
ἀνάγειν xal τρέφειν τοὺς παΐδας, οὕτω xal τοὺς 
καῖδας θέλει Υπροβοσχεῖν xoi ttpdv τοὺς — yovele. 
Διὸ xal τοὺς παῖδα-, τοὺς ph τοῦτο ποιοῦντας, 
ἀλλὰ προφάσει Ὠθεοσεθείας ἀναχωροῦντας ἐν 
του κόσμου, xal καταλιµπάνοντας ἀπρονοήτους 
τοὺς πενοµένους γονεῖς αὐτῶν, ἀναθέματι χαθυπο- 
ξάλλει. Προστίθησι δὲ προτιμᾶσθαι τὴν θερσέ- 
δειαν, Ίγουν τὴν ὀρθοδοξίαν. Ἐὰν γὰρ χκαχόδοξοί 
ὧσιν οἱ γονεῖς, φεύγειν δεῖ τούτους xal προτιμᾷν 
τῆς τιμῆς ἐχείνων τὴν θεοσέθειαν. 


ZOüNAP. Οὐ µόνον οἱ γονεῖς ἀπαιτοῦνται φροντί- B 


ζειν τῶν τέχνων xal ἐπιμελεῖσθαι αὐτῶν, ἀλλὰ xal 
οἱ παῖδες αὖθις χρεωστοῦσι τιμᾷν τοὺς γονεῖς. 
Τιμῖς δὲ εἶδός ἐστι χαὶ τὸ γηροδοσχεῖν αὐτοὺς ἆπο- 
ροῦντας 7| διὰ pac ἑνδεεῖς ὄντας. Καὶ οὐ µόνον 
πιστοῖς τοῦτο χρεωστοῦαι γονεῦσιν, ἀλλὰ xal τοῖς 
ἀπίστοις. "Ex γὰρ τοῦ εἰπεῖν, μάλιστα πιστών, 
δείχνυτᾶι, ὅτι καὶ περὶ ἀπίστων ὁ xavàv Miet. Τοὺς 
γοῦν Ἱροφάσει θεοσεδείας τοὺς οἰχείους Υονεῖς 
ἀπρονοήτους ἑῶντας, χαὶ μὴ] τὴν ἑνδεχομένην τιμὲν 
αὑτοῖς ἀπονέμοντας, ἧς µέρος χαὶ τὸ τρέφειν αὖ- 
τοὺς ἀποροῦντας, ἀναθεματίζει οὗτος κανών * àx- 
ἀγει δὲ, προζιµωμένης τῆς θεοσεθείας. El γὰρ οἱ 
γονεῖς ἄπιστοι ὄντες Ἡ χαχόδοξο: τοὺς παΐδας εἰς 
ἀπιστίαν j| εἰς αἱρέσεις συνωθοῦσι, φεύχειν δεῖ 
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« textu. pietatis rececsserint, et parertibus quem 

« par est honorem pon tribucrint, apud eos 

« scilicet praposita in. Deum pietate, siot ana 

« thema, 

BALS. Quemadmodum parentes cogit canon 
liberos educare et nutrire: sic etiam vu't filios 
parentes in scnectute alere et honorare, Et ideo 
filios, qui hoc non faciunt, sed pretextu religionis 
e saculo recedunt, et egentes suos parentes nulla 
de cis cura babita relinquunt, anathewati subjicit. 
Adjicit autem przferri pietatem, seu orthodoxa 
sententiam. Si enim parentes δλδ, male sentiant, 
eos fugere oportet, οἱ illorum hofotl diviqum 
cultum praeferre. 


ZORAR. Non $olum a parentibus, ut in eduean- 
dis liberis sedulo elaborent, sed a &His quoque 
vicissim, ut parentibus fionorem eshibest, postu- 
latur. Hohoris autem gens est. ipsos in scieetuté 
alere, si egeant, vel εἰ ob affcotsm $idiem inopia 
premaámtut. Neque solum h:é officia parentibus; 
$i fideles sint, sed etíam à fide alienis prestari 
debent. Ex ilis etim verbis, mazimb si fideles 
sint de infidelibus quoque canon — loqui facile 
apparet. Qui ergo pietatis simulatione parentes 
deserunt, nec debítum honorem, ad quem spectat 
egentes alere, illis impertiunt, poenam anathema. 
tis ejusmodi ticminibus canon infligit : addit tanten 
ut przcipua religionis ratto sit habenda. Si namque 
infideles aut Ireretiei parentes ad infdelitatem aus - 


αὐτοὺς, xal προτιμᾷν vl ἑκείνων τιμῆς τὴν θεο- C hseresim Riberos itmypellant, tam vero fagiendós, eo- 


σέδειαν. 
APIZT. « Καὶ τέχνα, ὅσα πισιῶν ἁποσχιρτῶσι 
« γονέων», ἀνάθεμα. » 
? ΚΑΝΩΝ 12'. 
« Εἴ τις γυναιχῶν διὰ τὴν νομιζοµένην θεοσέθειαν 
« ἀποχείροιτο τὰς Χχόμα; (55), ἃς ἔδωχεν ὁ θεὸς 
εἰς ὑπόμνησιν τῆς ὑποταγῆς, ὡς ἂν παραλύο»- 
«σα τὸ πρόσταγμα τῆς ὑποταγῆς, ἀνάθεμα ἕστω.! 
BAAZ. 'O µέχας (54) Παῦλος, Κορινθίοις ἐπιστέλ- 
Mov, Κερα.λἡ, qnot, γυγαικὸς ὁ ἀνήρ. Τοῦτο δὲ εἷ- 


1* | Cor, Xi, o. 


tumque honori feligionen: praeferri opertere decernit, 
ARIST. c Hein. liberi quiconque 4 fidelibas fece- 
« dunt. parentibus, &nathema. » 
CANON XVIF. 

« Si qua mulier, propter eam quee existimatu? 
« pletatem, tondeat éomam, quam Deus et dedit 
€ ad recordationem subjecttonis, ut ας subje- 
€ ctionis praeceptum dissoltat, sit anatheina.? 
BALS. Magnus Pawlus md Corinthios scribens 

dicit, Marittis est mulleris capxi ?*. luc. auteui 


Guill. Beveregii notes. 
($3) ᾽Αποχείροιτο τὰς xópac. Consequenter hule Ὦ yd] tttiepints0a:r, xatà 45 &nestólou Παύλου ῥητὸν 


canoni Theodosius imperator hane legem tulit, 
Femineg, qua crinem suum contro divinas humanas- 
que leges instinciu persuasa professionis absciderínt, 
ab ecclesiu foribus arceantur, ΠΟΛ iliis fas sit sa- 
crata adire mysteria, e c. Adeo st ejiscopus tonso 
capite feminam οἱ iniroire permiserit, dejectus. loeo, 
etiam ipse cui hujusmodi coniuberniis arceatur, ac 
non modo si fieri suaserit, verum etium si hoc ab ali- 
quibus exigi, factum deniqne esse quacunque ratione 
compererit, nihil sibi intelligat optiuluri. Sozomo- 
nusetiam de bac lege meminit, eique a Theodosio 
ferends occasionem dedisse conjicit. matronam 
illam, qu: poenitentiam agens a diacono in eccle- 
sia stuprata est. "Ex ταύτης, inquit, δὲ τῆς αἰτίας 
συµθδάλλω xai Θιοδόσιον τὸν βασιλέα προνοούμενον 
τῆς τῶν ἐχχλησιῶν εὐχλείας τε xal σεµνότητορν 
νοµοθετῆσαι τὰς γυναἶχας, εἰ μὴ παΐδας ἔχαιεν, 
xai ὑπὲρ ἑξήχοντα ἔτη Ἱένοιντο, - ὅ,αχον:αν 8.00 


πρόσταγμα" τὰς δὲ πειροµένας τὰς χεφαλὰς ἀπε- 
λαύνεσθαι τῶν ἐχχλησιῶν' τοὺς δὲ εαύτας προσειµέ- 
νους ἐπισκόπους ἀφαιρεῖοθαι τῆς ἐπισχοπῆς. Sozom. 
Hist. lcel. 1. vit, e. 36. Yerum imperator in ista 
lege prxsentem tantem sua antorilata Canonem 
conlirmare videtur; cuia synodo bac Gangren: 
sanciendze Eustathium et sectatores ejus inateriaim 
praebuisse ex epistola synodica palam e$t, ubi Pa- 
ires de wulíerculis ab Eustathio seduetis loqueu- 
tes aiunt, ἠολλαὶ δὲ xal ἀποχείρονται τῆς θεοσεδείας 
τὴν φύσιν τῆς χόμης τῆς Ὑνναιχείας. Sozomenus 
euam de lisdem disserens, scribit : Tàg δὲ προφά- 
σεν 0cocsÓsla; τὴν χεφαλὴν ἀποχείρασθαι. Suzom. 
Hist. Eccl. 1. wi, cap. 14. Canon autem. i:p.is 
divi Apostoli verbis mititur, dicentis, Als, pb) 
γυναιχὶ τὸ χείρασθαι 1) ξυρᾶσθαι. 1. Cor. 51, 6. 

(94) 'O uérac Παῦ.ἰος. Bac Balsamonia inter- 
pretat.o, qu tuii a4 imajoremi ejus parteu, eadein 
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dixit, quoniam is ipsius auctor et causa est, 
qua ex eo facta sit, Ex Adam enim Eva, Et post 
nonnulla : Si enim non velelur mulier, tondeat&r. 
Si autem. lurpe est. mulieri. tonderi vel radi, tele- 
tur !!, Et paulo post : Mulier si comam nutriat, 
gloria est ipsi, quia coma pro amiculo illi data 
est, Et ec quidem magnus Paulus. Eustathius 
autem mulieres tonderi docuit, perinde ac si ipsa 
tonsura ad pietatem conferat , et ne adversus qui- 
dem naturam legem ferre eum puduit. Natura 
enim comam mulieribus adeo esse convenientem 
Rovit, ut nec eis unquam calvitium naturaliter 
insit. Si ergo tondealur mulier, ut qua se aliquid 
facere existimet, quod Deo acceptum sit et subje- 
ctienis recordationem tollat (et hoc etiam ex 
Epistola ad Corinthios sumptum est à syuodi 
Pauibus. Dicit enim illic Apostolus : Debet mulier 
habere potestatem in capite, scilicel symbolum 
subjectionis, id est, tectum babere caput), anathbe- 
ma sit illi, ut quz solvat et transgrediatur subje- 
ctionis preceptum. His ita se babentibus, ne di- 
xeris ex praesenti canone prohiberi mulierem, si 
tonsurau monasticam elegerit. Ea enim, vel invito 
marito, si vitam tori expertem elererit, exaudie- 
tur, ei tondebitur. 


ZONAR. Maguus Paulus ad Corinthios scribens 
dicit, Maritus est mulieris caput. Hoc autem dixit, 
quoniam is jpsius auclor et causa est, ui qua ex 
co facta sit. Ex Adam enim Eva. Et post nonnulla : 
Si enim. non veletur mulier, tondeatur. Si autem 
turpe est mulieri tonderi vel radi, veletur. kt paulo 
post : Mulier si comam nutriat, gloria est ipai. 
Et hec aidem maguus Paulus. Eustathius au- 
tem mulieres tonderi docuit, perinde ac si 
ipsa tonsura ad pietatem conferat; et ne adver- 
sus quidem naturam legem ferre eum puduit. 
Natura enim comam mulieribus adeo esse conve- 
nientem novit, ut nec eis unquam,calvitium nàatura- 
liter insit, Si ergo tondeatur mulier, ut quie 66 ali- 
quid facere existimet, quod Deo acceptum sit, et 
gubjectionis recordationem tollat (et hoc etiam ex 
Epistola ad Corinthios sumptum est a synodi Pa- 
tribus. Dicit enim illic Apostolus, Debet mulier 
habere potestatem in capite, scilicet. symbolum 
subjectionis, id est, tectum habere caput, mariti 
potestatem 4495 appellans), anathema sit illi, ut 
qus solvat et transgrediatur subjectionis pra- 
ceptum. 

ARIST. « Quacunque mulieres, pietatem simu- 
« lantes, comas tondeut , anathetia, » 


:! fGor. xi, 6. !* Ibid. 15. 


THEOD. BALSAMON 
ut Α΄πεν, δει αἴτιο; αὐτῆς ἔστιν, ὡς ἐξ ab toU γενομένης. 


1904 


"Ex τοῦ Αδὰμ γὰρ fj Εὔα. Καὶ µετάτινα ' El γὰρ 
οὐ κατακαλύπτεται yvrh, καὶ κδιρέσθω. El δὲ 
αἱσχρὸν γυναιξὶ τὸ κεἰρεσθαι ἢ ξυρᾶσθαι, 
καταχαυπτέσθω. Kal μεθ) ἕτερα * Dvrh, éàr 
κομᾷ, δόξα αὐτῇ ἐστιν, δει ἡ κόμη ἀντὶ περιδο” 
Jalov δέδοται αὐτῇ. Καὶ ταῦτα μὲν ὁ μέγας Παῦ- 
λος * 6 δὲ Εὐστάθιος κείρεσθαι τὰς γυναῖχας ἐδί- 
ὃασχεν, ὡς τάχα πρὸς θεοσέθειαν συµθαλλοµένου 
τοῦ κείρεσθαε, χαὶ οὐδὲ τῇ φύσει ἀντινομοθετων 
ᾗδεῖτο. Τοσοῦτον Υὰρ οἰχεῖον οἶδεν 3j «φῦσι; ταῖς 
γυναιξι τὴν κόμην, ὡς οὐδὲ φαλάχρωμα ταύταις 
ἐγγίνεται (55) φυσικῶς. Ei γοῦν κείροιτο Ὕννη, ὡς 
τάχα τιδοκοῦσα εοιεῖν πρὸς θεοῦ εὐαρέστησινι χαὶ 
περιαιρεῖ την ὑπόμνησιν τῆς ὑποταγῆς (καὶ τοῦτο 
B δὶ ix τῆς πρὺς Κορινθ:ους εἴηπται τοῖς τῆς συνύ- 
δου Πατράσι. Λέγει γὰρ ἐχεῖό Απόστολος ὅτι ὀφείλει 
4j γυνἡ ἐξουσίαν ἔχειν ἐπὶ τῆς χεφαλῆς, fyc € 
σύμδολον τῆς ὑποταγῆς, τουτέστι τὸ xata xexalop- 
µένην ἔχειν τὴν κεφαλὴν), ἀνάθεμα ἕστω αὐτῇ, ὡς 
λυούσῃ καὶ παραθαινούσῃ τὸ πρόσταγμα τῆς ὑτο- 
παγῆς. Τούτων οὕτως ἐχόντων, μὴ εἴπῃς ἐχ τοῦ 
παρόντος Χανόνος χωλύεσθαι τὴν γυναῖχα, ἐὰν ἔπι- 
λέγηται µμοναδικὴν &róxapotw. Αὕτη χὰρ, x3 
ἄχοντος τοῦ ἀνδρὺς, τὸν ἄδνγα βίον αἱρετισαμένη, 
εἰσαχουσθήσεται, καὶ ἁποχαρήσεται. 

ZOüNAP. “0 µέγας Παῦλος Κορ:νθίοις ἐπιστέλ» 
λων, KsgaAt, φησὶ, γυναικὸς ὁ ἀνήρ. Τοῦτο δὲ 
εἶπεν, ὅτι αἴτιος αὑτῆς ἐστιν, ὡς ἐξ αὑτοῦ Ίε” 
µένης. Kat γὰρ f Εύα ix τοῦ Αδάμ. Καὶ μετά 
τια. El γὰρ o0. κατακαλύπται γυνἡ, καὶ κει” 
ράσθω. El δὲ αἰσχρὸν Τυναικὶ τὸ χείρεσθαι 1| 
ευρᾶσθαι, χατακα.λυπτέσθω. Καὶ μεθ turpe" 
Γυνὴ, ἐὰν κομᾷ, δόξα αὐτῇ. Ταῦτα μὲν ὁ μέγας 
Παῦλος : 6 δὲ Εὐστάθιος κείρεσθαι τὰς Tuvalxsi 
ἐδίδχσχεν, ὡς δή τι πρὸς θιοσέδειαν συμθαλλομένον 
«oU κείρεσθαι, xal οὐδὲ τῇ φύσει ἀντινομοθετῶν 
ἠδεῖτο. Τοσοῦτον Υὰρ οἰκεῖον οἶδεν ἡ φύσις "ui 
γυναιδὶ την χόμην, ὅτι οὐδὲ φαλάχρωμα ταύταις 
ἐγγίνεται φυσιχῶς. El χοῦν κείροιτο qvvh, ὡς τάχα 
τι δοχοῦσα ποιεῖν πρὸς θεοῦ εὐαρέστῆσιν, Lo 
περιαιρεῖ τὴν ὑπόμνησιν τῆς ὑποταγῆς (xa του:0 
kx τῆς πρὺς Κορινθίους εἴκηπτσι τοῖς τῆς συνόζου 
Πατράσι. Λέγει yàp ὁ πόστολος, ὅτι ὀφείλει 1 
uv ἑξουσίαν ἔχειν ἐπὶ τῆς χεφαλῆς, fiot τὸ σύµ᾿ 

D 6ολον τῆς ὑποταγῆς «b χατακεχαλυμμένην ἔχειν 
τὴν χεφαλὴν ἐξουσίαν τοῦ ἀνδρὸς καλών), ἀνάθεμα 
ἔστω σὐτῇ, ὦ; λνούσῃ xal παραθαινούσῃ Τὸ πρόσ, 
ταγµα τῆς ὑποταγῆς. 

ΑΡΙΣΊ.. c "σαι γυναῖχες τὰς Χόμας «ovt, θε” 
« σέθειαν ὑποχρινόμεναι, ἀνάθεμα.) 


Guill. Beveregii nota. 


est que Zonare. [n qua ista verba ὅτι ἡ χόµη 
ἀντὶ περιθολαίον δέδοται αὐτῇ, etiamsi in Zonarg 
Sehboliis*hie impressis non exstent, exstant tamen 
ji Amerbachiano eliam Zonare codice manu. 
scripto. 


(95) O008 φαΛάκρωμα ταύταις ἐγγίγεται. Asse- 


rit hic Balsamon cum Zonara calvitium in mulie- 
res naturaliter non incidere ; quod sane rarum esse 
ipse etiam Plinius observavit, dicens, Deftucium 
eorum (crinium) in muliere rarum, in. spadonibtt 
non visum, nec in ulloante Veneris usum. Plin. al 
list, lib. u, ca, 97. 

















1255. 
ΚΑΝΩΝ IH'. 
ε EL τις διὰ νοµιζομένην ἄσχησιν ἓν τῇ Kuptaxi) 
ενηστεύσῃ, ἀνάθεμα ἔστω. » 

ΒΑΛΣ. Πολλαχοῦ χεχανόνισται μὴ νηστεύειν xol 
σχυθρωπάζειν ἡμᾶς κατὰ τὴν χαρµόσυνον ἡμέραν 
τῆς Κυριαχῆς διὰ τὴν ἔγερσιν τοῦ Κυρίου, ἀλλὰ 
πανηγυρίζειν xal εὐχαριστεῖν τῷ θεῷ, ὡς ἀναστάν» 
τας ix τοῦ πτώματος τῆς ἁμαρτίας. Tou; γοῦν τὸν 
Ἑὐστάθιον διδάσκοντας νηστεύειν ἓν ταῖς Κυρια- 
χαῖς διὰ.ἄσχησιν δῆθεν, ἀναθεματίζει ὁ χανών. Ὁ 
δὲ ζδ' ἁποστολικδᾳ χανὼν ἀφορίζει τοὺς οὕτω νη» 
στεύοντας λαϊχοὺς, ὥσπερ καὶ τοὺς κληρικοὺς καθ- 
αιρεῖ. Ζήτει καὶ τὸν νε’ χανόνα τῆς Ev τῷ Τρούλλῳ 
συνόδου. | 

ΖΩΝΑΡ. Καὶ ἓν ταῖς Κυριαχαῖς νηστείαν ἑχήρυτ- 
«£v ὁ Εὐστάθιος, ὅτε διὰ τὴν ἔγερσιν τοῦ Κυρίου, 
xa την τῆς βροτεἰας φύσεως ἐκ τοῦ πτώµατο: τῆς 
ἁμαρτίας ἀνάστασιν, εὐχαριστεῖν ἡμᾶς δεῖ τῷ θΘιῷ 
καὶ χαίρειν. Ἡ δὲ νηστεία συντριθῆς xal λύπης 
ic: σύμδολον, ἄιὸ καὶ τοῖς νηστεύουσιν iv Κυρια- 
καὶς ἑτάχθη ἀνάθεμα. 


APIZT. « 'O τὴν Κυριαχὴν f| τὸ Σ466ατον ἁσιτῶν, 
€ ἀνάθεμα. ) 
ΚΑΝΟΝ 10’. 
€ El τις τῶν ἀσκουμένων χωρὶς σωματικῆς áàváy- 
εχης ὑπερηφανεύοιτο, xai τὰς παραδεδοµένας 

« νηστείας εἰς τὸ χοινὸν, xa φυλασσομένας ὑπὸ 

ετῆς Ἐκκλησίας, παραλύοι, ἀποχυροῦντος iv 

« αὐτῷ τελείου λογισμοῦ, ἑνάθεμα Eat.» 

ΒΑΛΣ. Αἴρεσις Βογομιλιχή ἐστιν ἐπί τινας χρό- 
νους κατὰ πᾶσᾳν ἡμέραν νηστεύειν καὶ µτδέποτε 
καταλύειν, ὡς μετὰ τὸν τοσοῦτον χαιρὸν λέχειν iv 
τελείοτητι γενέσθαι τοὺς νηστεύοντας, xat χαταλύειν 
καὶ ἁμαρτάνειν ἁδ.αφόρως, χαὶ πᾶσαν χαχίαν διὰ 
τῆς ᾖτελειότητος ὡς ὑπὸ µπυρὸς Χχατακα[εσθαι. 
Τοιαῦτα γοῦν ἐδίδασχον, ὡς ἔοιχε, καὶ ol πεοὶ τὸν 
Εὐστάθιον * διὸ χαὶ ἀνεθεματίσθησαν. Ὀφε[ίλαμεν 
γὰρ οἱ πιστοὶ νηστεύειν χατὰ τὰς παραδεδοµένας 
νηστείας, τοι Τετράδα, xal τὴν Παρασχευὴν, τὴν 
μεγάλην Τεσσαρακοστὴν χαὶ τὰς λοιπὰφ νηστείας, 
xa αὖθις πανηγυρίζειν χατὰ τὰς ἑορτασίμους ἡμέ- 
pac, εἰ µήπω διὰ νόσον καταλῦσαι ἀναγκασθῶμεν. 
"Ότι φησὶ xat ὁ £8' ἀποστολικὸς χανὼν, xatà πᾶσαν 
Τετράδα χαὶ Παρασχευὴν xat τὴν τεσδαρακοστῆν 
τοῦ Πάσχα μὴ χαταλύειν ἡμᾶς, εἰ μὴ δι ἀσθένειαν 
σωµατιχκὴν, —— 

ZONAP. 0 ἀποστολικὸς ἑξηχοστὸς τέταρτος χα- 
νὼν τοῦτο ῥητῶς φησιν * EU τις χληρικὸς εὑρεθε΄η 
τὴν Κνυριαχὴν ἡμέραν νηστεύων, Ἡ τὸ Σά6δατον, 
πλὴν τοῦ ἑνὺς μόνου, καθαιρείσθω *. εἰ δὲ λαϊκὸς, 
ἀφοριζέσθω. Καὶ ὁ CU τὴν τεσσαρακοστὴν τοῦ 
Πάσχα νηστεύειν παρεγγυᾷ, χαὶ Ἱετράδα xo Παρα- 

σχευήν. εἰ μὴ δι’ ἀσθένειάν τις ἑμποδίξοιτο. Tov 
"δὲ περὶ τὸν Εὐστάθιον τὰς παραδεδοµένας ντστείας 
λνόντων, ὡς τάχα φθασάντων πρὸς τελειότητα, xol 
οὐχέτι δεοµένων νηστείας, τὸν Χανόνα τοῦτον ἡ 
συνόδος ἐξεφώνησεν, ἀνάθεμα κχαταφηφιζόµενον τῶν 
λυόνκων τὰ; παραδεδοµένας νηστείας, xal ὑπὸ τῆς 


IN CAN. XIX CONC. GANGR. 


C 


1200- 

CANON XVIII, 

« Sj quis propter eam, qui existimatur, exercua- 
« tionem in Dominico jejunet, sit anathema. * 
BALS. Multis canonibus cautun est, ne jejune- 

mus, et trisUtiam pra nobis feramus, in festo ae 

lato die Dominico, propter Domini resurrectio- 
nem; sed celebremus, et Deo gratias agamus, ut 
qui ex peccati lapsu surrexerimus. Eustathianos 

ergo, docenies esse in diebus Dominicis jejunan- , 

dum, propter exercitationem scilicet, canon ana- 

themate percutit, Sexagesimus quartus autem canon 
apostolicus segregat laicos, qui sie jejunant, quem- 
admodum et clericos deponit. Qusre et 55 ea- 
nonem synodi in Trullo. 

ZONAR. Jejunium Dominica quoque die Eusta. 


B thius indixit; quam tamen, quod per eam Christus 


ab inferis redivivus exstiterit, naturamque huma- 
nam 4 peccati lapsu exscitarit, exsultabundi Deo 
gratias agentes transigere debemus. At jejunium 
doloris tristiti2que habet argumentum. Quamobrem 
ei in eos, qui Dominica díe jejunarent, posna ana; 
thematis constituta fuit. 

ARIST. « Qui diem Dominicam vel Sabbatum 

« jejunus peragit, anathema. » 
CANON XIX. 

ε Si quis eorum, qui exercentur, absque corpo- 

« rali necessitate se insolenter gerat, et tradite 

« jejunia, quz communiter servantur ab Eccle 

« sia, dissolvat, perfecta in eo residente ratione, 

- €« sit anathema. » 

BALS. Bogomeliea est hseresis, ad aliquod tene 
pus omni die jejunare, nec unquam jejunium - 
solvere, ut eos, qui post tantum tempus jejunant, 
dicant esse in perfectione, et jejunium solvere et 
peccare indiscriminatim posse, et omme vitium 
tanquam a perfectione ab igne exuri. IHlujusmodi 
ergo, ut. videtur, docebant et Eustathiani ; et ideo 
fuerunt anathemate percussi. Debemus enim (46- 
les in traditis jejuniis, nimirum quarta feria, et 
.Parasceve, et magna Quadragesima, et reliquis 
jejuniis jejunare, et rursus festos dies celebrare, 
nisi forte propter morbam jejunium solvere coacti 
simus. Dicit enim 69 canon apostolicus, in omni 
quarta feria et Parasceve et. in Pasch: quadrage- 


p $ima nos jejunium non solvere nisi propter eor- 


-poralem imbecillitatem. 


ZONAR. Sexagesimus quartus canon apostolicus 
- hiec totidein verbis habet ; Si quis, inquit, clericus 
inventus fuerit die Dominico jejunare, vel Sab» . 
bato, preeterquam uno solo, deponatur : sin autem 
laicus, segregetur. Sexagesimus vero nonus qua- 
dragesimam Pasche, et quartum diem, et Para- 
sceven, nisi corporis aliqua inlirmitaa ebstiterit, 
jejunio transigendain esse decernit. Cum vero Eua- 
stathiani, quasi summum perfectze virtutis apicem 
auigissent, nec ipsos jejunio castigari amplius 
oporteret, tradita jejunia violarent, hunc canonem 
synodus promulgavit, eosque, qui jejunia a majo- 


4261 


THEOD, BALSAMDN 


1263 


ribus tradita, atque ab Eeclesia, hoc cst, fidelium A Ἐκκλησίας φυλαττοµένας, fyouv τοῦ ἑθροισμοῦ 


multitudine servari consueta violarint, nisi, αἱ 
apostelico €amone ezplieatum est, valetudine jm- 
pediantur, anathemati obnoxios esse decernit. 
ARIST, « Et qui ecclesiastice jejunia evertit, ona- 
€ thema. » 
4968 CANON XX. 
«$i quis arrogantia utens, manyrum eongrega- 
« tiones abhorreat, et sacra qus in eis cele- 
« brantur, et eorum memorias aecuset, sit »na- 
* thema. » 


BALS, [η sanetorum mertyrum memoriis flebant 
conventus quidam et congregatienes iu quibusdam 
templis, sicut et $t hodie. Eustatbigni ergo pieta- 
tis pratextu damnobant eos, qui lize in Dei ho. 
norem faciebant, superbia elati ob implam ipso- 


' rum wivendi ratiepem : et ideo elinm enathemati 


subiecti sunt. Nota erga, qued qua in solemnibus 
martyrum festis fiunt, ecilicet caatica, chorese, et 
populi eonfluxus, queniam in Dei (iuvat bonorem, 
non reprobantur , cum de iis hse synodi Patres 
acripserint, 


ZONAR. Hoc quoqua est Eustathii ejusque gre- 
gelum disciplins. Loea nimirum contemeebant, 
in quibas reliquie martyrum servabantur ; quique 
im iis eacra facerent, memoriamque eorum vene- 
rawentur, damnabant; et conventus fidelium in 
iis locis celebrari solitos aversabantur. Quamob- 
rem hunc canonem synodus coatra eos, qui su- 
perbia elati conventus ejusmodi aspernareniur 
sonstituja τη ees posna anathematis, promulgavit, 
ARIST. « Et qui eancterum martyrum conveutus 

« despectui habet, sit anathema, » 
CANON XXI. 
« Tac autem seribimus, non eos abscindentes qui 

« in Dei Ecclesia volunt secundum  Scripta- 

« rae in continentia οἱ pietate exereeri; sed 

« eos qui prietextum exercitationis ad arrogan- 

« tiam assumunt, adversus eos, qui simplieius 

« vivunt, se efferentes, et prater Scripturas ee- 

« clesiasticosque canones novitates induweunt. 

« Virgiuitatem itaque una eum hunilitate nos 


« admiramur, et;continentiam, qus cum pietate p 


« et gravitate exercetur, admittimus ; ei a amcula- 
« ribus negotiis secessum cum humilitate susci- 
« pimus ; et sanctam matrimonii conjunctionem 
« honoramus ; οἱ divitias cum [justitia et ῶρηθ- 
« ficentia vilipendimus ; et vestium utilitatem, 
« propter corporis tantum curam minima eu- 


τῶν φιστῶν, εἰ gl]. δι ἀσθένειάν τις σωματιχὴν νη- 
στεύειν οὗ δύναται κατὰ τὸν ἀποστρλιχὸν χα” 
γάνα. 
ΑΡΙΣΤ. « Kei sk; ἐχχλησιαστικὰς νηστεία; ἕχερί- 
€ πων, ἀνάθεμα. » 
KANON K'; 
« Εἴτις αἰτιδται, ὑπερηφάνῳ διαθέσει κεχρηµένοῦ 
. ες καὶ βδελυσούµαενος τὰς αυνάξεις τῶν μαρτύρων, 
€ ἢ τὰς ἐν αὐταῖς γινοµένας λειξοωργίας, xal τὰς 
c µνήµας αὐτῶν, ἀνάθεμα ἔστω. ν 


BAAZ. Ἐν μνήμα ἁνίων» μαρτύρων ἐἑγίνοντο 
συνάξεις xal πανηγύρεις ἓν «tat ναοῖς, χαθὼς καὶ 
σήµερον *lvssas, — Ol γοῦν περὶ τὸν Εὐστάθιον πρ;- 
φάσει δῆθεν οὐλαδείας νατεγίνωσχον τῶν ταύτας 
εἰς τιμᾶν τοῦ Θεοῦ κοιούντων * ὁλαζονενόμενοι διὰ 
«y θεοσινγΏ εὐτῶν διαγωγἠν * διὸ xal ἀναθέματι 
καθυπεθλήθησαν, "Dore σηµείωσαι ὅτι τὰ εἰς τὰ; 
ἐπισήμους ἑφρτὰς τῶν ἁγίων μαρτύρων Ὑινόμενα, 
Ίγουν τὰ ψαλμωδήµατα, αἱ χοροστασίαι xal ij 
σύῤῥοια τοῦ πολλοῦ λαοῦ, ἐπεὶ εἰς τιμὴν Ὑίνονται 
τοῦ θεοῦ, οὐκ ἀποδοχιμάζονται ’ Anl τούτοις ἔγρα- 
φαν ταῦτα οἱ τῆς συνόδου. ΄ 

ΖΩΝΑΡ. Καὶ τοῦτο τοῦ Εὐσταθίου xaX των αὐτοῦ 
φοιτητῶν τὸ διάταγµα. Κατεφρόνουν γὰρ τῶν τόπων, 
ἐν οἷς μαρτύρων ἀπέχειντο λείφανα, xal τῶν ἐχεῖ 
λειτουργούνφων, καὶ τὰς µνήµας αὐτῶν τιµώνσων, 
κατεγίνωσκον, χαὶ «kg Ὑινοµένας — kxst δυνήζξεις 
ἀπεστρέφοντο. Aib τὸν xavóva τοῦτον fj σύνοδος 
ἐξεφώνησε χατὰ τῶν ὑπερηφανευομένων, καὶ βδς- 
λυχτὰς ἡγουμένων τὰς συνάξεις τὰς ἐπὶ τοῖς μάρ- 
«uou, ἀναθέματι τούτους χαταδιχάσασα. 

APIZT. Καὶ ὁ τὰς τῶν ἁγίων μαρτύρων συνάξε:ς 
€ περιφρονῶν, ἀνάθεμα, » 
ΚΑΝΩΝ ΚΑ’, 
« Ταῦτα δὲ γράφοµεν οὐκ ἑχκόπτωντες τοὺς ἓν τῇ 

c Ἐχκλῆσίᾳ «00 Θεοῦ κατὰ τὰς Γραφὰς ἀσκεῖσθαι 

« βουλομένους * ἀλλὰ τοὺς λαµδάνοντας τν 

« ὑπόθεοιν τῆς ἀσκέσεως εἰς ὑπερηφανίαν, χατὰ 

« τῶν ἀφελέστερον βιούντων ἑπαιρομένους «e xol 

« παρὰ τὰς Τραφὰς xai τοὺς ἐκχλητιαστικοὺς 

« χανόνας καινισμοὺς εἰσάγοντας. Ἠμεῖς τριγαρ- 

« ον xal παρθεν΄αν μετὰ ταπεινοφροσύνης θανµά- 

« ζομεν, xaX ἐγχράτειαν uas θοοσεθείας xai σεμνό- 

« τῆτος γινοµένην ἀπιδεχόμεθα, καὶ ἀναχώρτσιν 

« τῶν ἑγχοσμίων πραγμάτων μετὰ ταπεινοφρο” 

« σύνης ἀποδεχόμεθα, xai γάμου συνοἰκησιν σεµ- 

€ νὴν τιμῶμαν, καὶ πλοῦσον μετὰ δικαιοσύνης καὶ 

« εὐποιίας οὐχ ἐξουθενοῦμεν, καὶ λιτότητα xal 

« εὐτέλειαν ἀμφιασμάτων δι ἐπιμέλειαν μόνον 


Guill. Beveregii note. 


(6) Ταῦτα δὲ rpdoopev. ἵα omnibus Balsa- 
menis e£ Zonarse codicibus hic presens inver ca- 
rones hujus concilii recensetur; ac propterea 
scholia etiam in eumdem ediderunt. Sed proprie 
non est canon, sed speendix sd eanenes, qua 
Patres mentem suam io eanonibus edeudis olario. 
rem faciunt, ne Πλ] intelligerentur ac proinde 
neque a Joanne Autiocheno, nec Photio, nec Dio- 
nysio Exiguo, lic «χο. com:reneratur; sed. om- 


^e 


nes illi, aliique quorum aste mentionem fecimus, 
viginti solos canones huic synodo recte adscribunt. 
Αι in veteri Latino interprete hec verba canoni- 
bus annexa leguntur quidem, verum extra cano- 
num numeram, Et eauie sano summaque cum 
prudentia hee canonibus eubjiciuntur , quippe 
qui aliter in malum sensum facile detorquean- 
tur. . 
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« τοῦ αώματος ἀπερίεργον ἐπαινοῦμεν ' τὰς δὲ ἃ 


e ἐχλύτους καὶ εεθρυµµένας Ev τῇ ἐσθητι «ρο- 
« όδους ἀποστρεφόμεία, καὶ τοὺς οἵχους τοῦ Θεοῦ 
c τιμῶμεν, καὶ τὰς συνόδονς, τὰς U^ αὐτοῖς, ὡς 
« ἁγίας xal ἐπωφελεῖς ἁσπαᾳ-όμεθα, οὗ συγχλείον” 
ετες τὴν εὐσέθειαν ἓν τοῖς οἴκοις, ἀλλὰ πάντα 
« τόπον τὸν iv. ὀνόματι τοῦ θεοῦ οἰκοδομηθέντα 
c τεμῶντες. καὶ τὴν iv αὑτῇ τῇ ἐχχλησίᾳ συν» 
« έλευσιν εἰς ὠφέλειαν «o0 χοινοῦ προσιέµεθα, 
« xal τὰς καθ ὑπερδολὴν εὐποιίας «cy ἀδελφῶν, 
€ ὡς τὰς χατὰ τὰς παραδόσεις διὰ τῆς Ἐχκλησίας 
« εἰς τοὺς πτωχοὺς Υινοµένας, µακαρίζομεν, xoi 
€ πάντα, συνελόντως εἰπεῖν, τὰ παραδοθέντα ὑπὸ 
€ τῶν θείων Γραφῶν χαὶ τῶν ἀποστολικῶν παρα- 
« δόσεων, ἓν τῇ Ἐκχλησίᾳ Υίνεσθαι εὐχόμεθα.,) 


BAAZ. καὶ ΩΝΑΡ. Τινὰ τῶννομιζομένων ἑναρέ- P 


των ἔργων οἱ τῆς συγόδου ταύτης χωλύσανεες γί- 
νεσθαι παρὰ τῶν πιστῶν, οἷον τὸ παρθενεόειν, ὡς 
τάχα τοῦ γάµου πρὸς σωτηρίαν φυχής ἐμποδίζοντος, 
τὺ μὴ νηστεύειν ἐν ἡμέραις αἷς ἁπαγαρεύεται f 
νηστεία, e) λύειν €bvy vápoy διὰ δοχοῦσαν ἄσχησιν, 
τὸ μὴ τεχνοτροφεῖν, 7| Υηροδοσχεῖν τοὺς γονεῖς, διὰ 
τὴν τῆς ἀρετῆς τάχα ἑἐργασίαν, xol ὅσα τοιαῦτα " 
νῦν ὑπὲρ τούτων ἀπολογοῦνται λέχοντες ὅτι Ταῦτα 
ὠρίσαμεν , οὐχὶ τοὺς ἁσκεῖν αἱρουμένους ἀναχό- 
πτοντες, ἀλλὰ τοὺς διὰ τοῦτο ὁπερτφανενομένους 
"καὶ ἑπαιρομένους, καὶ χαινά τινα παρὰ τὰς θείας 
Τραφὰς εἰσάγοντας, διορθούµενοι. "Hielo γὰρ xoX τόδε 
xai τήδε ἁποδεχόμεθα, καὶ vóbs θαυμάζοαμεν, xai 


* riosam ac operosam, laedamus : dissolutos au- 
« tem et molles in vestibus incessus avcrsamur ; 
« 6ἱ domos Dei honoramus, et qui Gunt in iis 
« eonventas wt sanetos e&. ujiles amplectimur, 
« non pietatem in domibüs includentes, sed om- 
« nem lecum in Dei nomine zedificatum hono- 
« vantes ; et qux. fit! in ipsa ecclesia congressi- 
« onem ad publici utilitatem recipimus ; e 
4 insignes (retrum. beueficentias, qua tanquam 
« secundpm iraditiones $&not per Ecclesiam ín 
1 pauperes, laedamus; et ut comel dicamus, quio 
« 8 divinis Seripturis et apestolieis traditosibus 
4 commendata suit, in Keclesia fieri optamus. » 


BALS. et ZONAR. Cum quedam opera, que 
bona et ex virtute existimant: r, bujus synodi Pa- 
tres a fidelibus &eri prohibwerint ; et virginitatem 
servare, utpota cum matrimosium ad salutem ani- 
ne jmpedimentum a(ferat; mon jejunare dicbus, 
quibus prohibitum est jejunium ; solvero matrimo- 
Rium propter eam qu: videtae exercitationem ; 
nom alere liberos vel parontes, propter ναί 
exereitiun ; et queecunque Suat ejaamodi : nuac 
pro iis respoodent dieentes: Quod lic. deerevi- 
wes, non eos, qui volunt. exercere, amputantes, 
sed eos, qui proptarea euperbi et insolentes fiunt, 
et nova quiedam praeter. divinas Scripturss intro. 
ducunt, corrigentes. Nos enim et hoc οἱ illud 


ἔρεξης ὅσα αὐτοῖς ἀριθμοῦμεν, καὶ εὐχόμεθα πάντα (» recipimus, et hoc. admiramur, ᾖ 27 et eodem 


γίνεσθαι κατὰ τὰς θείας Τραφὰς καὶ «à; παρλδό- 
σεις τὰς ἁἀποστολιχάς * διὰ μὲν τῶν θείων Γραφῶν 
πάντα τὰ ἐγγράφως ἐντεταλμένα τοῖς πιστοῖς ὄπεμ- 
φήναντες, διὰ δὲ τῶν παραδόσεων τὰ τῶν ἀγράφων 
ἐθῶν αἰνιξάμενοι. Καὶ τὰ ἄγραφα γὰρ ἔθη τὰ χρόνψ 
δοχιµασθέντα χαὶ χυρωθέντα, xaY οἱ τῆς πολιτείας 
νόμοι χρατεῖν τε xal ἑνεργεῖν θεσπἰζουσι, χαὶ οἱ θεῖοι 
χανόνες. Καὶ ὁ µέγας τὰ πάντα Βασίλειος περὶ 
τῆς τούτων φνλαχῆς μακρὸν ἁἀποτείνει τὸν λόγον 
ἓν διαφόροις λόγοις αὐτοῦ. 

APIZT. «'H παροῦσα σύνοδος, χαὶ δι’ ἄλλας μὲν 
ἐχχλησιαστικὰς χρείας συνελθοῦσα, ζητήσασα δὲ 
xai τὰ χατὰ τὸν Εὐστάθιον, καὶ εὑροῦσα πολλὰ 
ἀθέσμως ὑπὸ τῶν περὶ αὑτὸν τὸν Εὐστάθιον Ὑγινό- 
μενα, τοὺς κανόνας τούτους ἐξέθετο, ἵνα μὴ εἰς τὴν 
αἴρεσιν αὑτῶν, τοι τῶν Μασσαλιανῶν τε καὶ Εὐχι- 
τῶν, ἐμπίπτωμεν. Οὗτοι γὰρ xal νόμιμον γάμον 
ἀθετοῦσι, χαὶ xpéa βδελύττονται, τῶν ἐχχλησιῶν xol 
τῶν θυσιαστηρίων καταφρονοῦσι xal τῶν Ex αὐτοῖς 
γινοµένων συνάξεων * χα) ἰδίᾳ ἐχχλησιάζειν, καὶ Ev 
τοῖς εὐχττρίοις αὐτῶν διδάσχουσιν εὔχεσθαι, xal δι- 
δασχαλίας ἰδίας, xaX συνάξεις ποιούμενοι, παρὰ γνώ- 
µην ἐπισχόπου ἡ πρεσθυτέρου τὰ τῆς Ἐκχλητίας 
τελοῦσι μυστήρια’ χαὶ ἁπλῶς πάντα xavóva ἔκκλη- 
διαστιχὸν παραθαίνοντες, νόμους ἔχουσιν ἰδιάζοντας, 
μᾶλλον δὲ ἕχαστος αὐτῶν, ὅπερ ἂν ἐνθνυμηθῇ ἐπὶ 
διαθολῇ τῆς Ἐχχλησίας xai ἑαυτοῦ βλάδῃ, τοῦτο 
προστίθησι., Διὰ ταῦτα οὖν fj ἁγία abcr) σύνοδος τῆς 
αἱρέσξως αὖ τῶν xat ταµένη, X3À τούσδε τοὺς 


quo Hit ordine habemus, ct omnia fieri optamus. 
secundum divinas Scripturas et traditiones aposto- 
lieas * per divinas quidem Seripturas omnín, que 
fidelibus ín seriptís mandata sunt, siynifieantes ;. 
per traditiones autem non scriptos rheres ini.uen- 
tes. Non scriptos enim mores tempore approbatos 
et con(irmatos, leges quoque civiles observari et 
valere decernunt, et divini eanoncs, Et magnus 
etiam in rebus omnibus Basilius de eorum obser- 
valione in multis suis orationibus fuse loquitur. 
ARIST. «Jn emnes Canones, Tec praesens synodus 
et propter alias ecelesiasticas coacta necessitates, 
inquirens etiam in ea quz ad Eustathium pertine- 
banf. et inveniens multa ab fustathil asseelis 
injuste facta, hosce canones ezposuit, ne In isto- 
rum vel etiam Massalianorum et Euchitarum hze- 
resim ineideremus. 1li enim legitimas nuptias 
criminantur, et carnem detestantur, ecelesias autem 
et altaria contemptui habent, ut et conventus in fis 
factos : et privatim coneionari, et ín suis oratoriis 
precari docent, et privatas insteuetlones et conven- 
ticula facientes przter episcopi aut presbyteri vo- 
luntatem ecelesiastica celebrant mysteria ; οἱ om- 
nem omnino ecclesiasticum transilientes canonem 
privatas habent leges, vel potius unusquisque 
corum quidquid ad Ecclesie calumniam , et ipsius 
dutrimentum animo concipit, illud profert. Το νεο 
saneta hiec synodus cum hzeresim eorum suo suf- 
fragio condemnasset, ct hosce exposu:ss"l canones, 
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eos extra Ecclesiam esse statuit. Sij quis itaque A χανόνας ἐχθεμένη, ἑχτὺς αὐτοὺς εἶναι τῆς Ἐκκλη- 


vel nuptias legitimas improbat, vel ου qui car- 
nem comedit preter suffocatam et idolis immola- 
tam, condemnat , vel servos à dominis recedere, 
pietatis pretextu, et ministerium suum contemnere 
docet , aut dubitat divina accipere sacramenta a 
presbytoriy qui uxores habent , vel ab sedibus Dei 
et ecelesia recedens ut eas juste contemnendas 
ducens, et privatim concionem babens, alias in- 
structiones profert, vel prseter episcopi aut pres- 
byteri sententiam, ut eos contemnens, ecelesiastica 
peragit mysteria, quia suas preces magnopere 
praevalere opinatur, aut docet fructuum oblationes 
Ecclesis? olim datas, et ad bona opera erogatas, et 
ab episcopo et leis qui ad eorum administrationem 


σίας προσέταδεν. Εἴ τις γοῦν ἣἡ τὸν νόµιµον γάµον 
ἀθειεῖ, & τὸν χρεωφαγοῦντα κατακρίνει δίχα πνι- 
χτοῦ f| εἰδωλοθύτόυ * 3 δούλους διδάσχει τῶν δεσπο- 
τῶν ὑπαναχωρεῖν προφάσει θεοσεθεία-, xal τῆς 
ὑπηρεαίας αὐτῶν χαταρρονεϊῖν * ἣ διακρἰνοιτο τῶν 
θείων ἁγιασμάτων μεταλαθεῖν ἀπὸ πρεσδυτέρων 
ὑπογυναίων, ἣ τῶν οἴχων τοῦ Θεοῦ xal τῆς Ἐκκλη- 
σίας ἀναχωρεῖν, ὣς εὐχαταφρονήτους αὐτοὺς οἱόμε- 
voc, xai ἰδίᾳ ἐχχλησιάζων, διδασχαλίας ἑτέρας 
ποιοῖτο' ἢ παρὰ γνώμην ἐπισχόπου ἢ πρεσθυτέρου, 
ὡς χαταφρονῶν αὐτῶν, τὰ τῆς Ἐκκλησίας τελεῖ 
μυστήρια, διὰ τὸ τὴν προσευχὴν αὐτοῦ μεγάλα 
ἰσχύειν ofecüa Ά διδάσχει τὰς ἀνέκαθεν τῶν χρό - 
νων διδοµένας χαρποφορίας τῇ Ἐκχλησίᾳ, xai εἰς 


ab ipso designantur, Ecclesis non offerre, sed slbi B εὐποιίαν καταχενουµένας παρά vt τοῦ ἐπισχόπου xal 


aut illis qui secum sunt eas dare, vel virginitatem 
non propter ipsam bonitatem, matrimonio praefert, 
sed ut matrimonium erseerans, et adversus con- 
jugatos elatus, vel non convenit iis qui ad agapen 
eongregant post Ecclesixz dimissionem ad panis et 
vini participationem , sed eos rejicit, et cum eis 
communicare vocatus per contemptum et super- 
biam non sustinet, vel cum justitia et beneflcentia 
ditescentem aspernatur, vel et eum qui sericam ve- 
«tem induit, flocci facit, ipee peregrina quaedam 
excogitans indumenta, ut ος lis se justiflcari 
putans, vel etiam mulieres quidam si vestimenta 
virilia induere inveniuntur, ad communis femina- 
rum vestitus ruinam, et tanquam pntantes se ex 
iis sanctas et justas viderl, aut α suis viris ut 
nupjias delestantes separantur, vel proprios libe- 


ros relinquunt, et Ώου ut liberos eos alunt, nec- 


. Quantum ín se est ad religionem convenientem 
ees excitant, sed exercitationis pretextu eos 
negligunt, et quie comam muliebrem detondent, ut 
pietatem simulantes, vel vice versa, si liberi 3 
parentibus fidelibus resiliunt, honorem parentibus 
debitum uon tribuentes, tanquam pietatem nimi- 
rum praferentes, vel si quis tradita pobis Jejnnia 
transgrediatur, et profanans dies ab Ecclesia ser- 
vari sancitas, Dominica vcl Sabbato eligat jejunare, 
vel martyrum congregationes et sacra quam in iis 
flunt mysteria, ut arrogans calumniator, et abhor- 
τοι. Si quis 4968 itaque ex iis que supra enume- 
rantur, quidquam facere deprehenditur, ut se contra 
eos qui simplicius vivunt, efferens, et ecclesia- 
sticas transiliens leges et innovationes e propria 
superbia introducens, sit anathema. Ecclesia enim 
virginitatem eum animo demisso admiratur, et 
secessionem a negotiis secularibus eodem modo 
factam admittit, et continentiam cum gravitate 
et religione, et venerabilem  metrimonii usum 
bonore prosequitur, et divitem cum justitia et be- 
neficentia non parvi pendet, et simplicitatem et 

frugalitatem vestimentorum non proptcr super- 
biam, sed propter solam corporis curam sine curio» 
sitate factam, approbare movit; quemadmodum 
non admittit etiam eos qui dissolutas, et delicatas 


τῶν elc; τὴν οἰχονομίαν τούτων παρ αὐτοῦ pobs- 
θληµένων, μὴ προσφέρειν sf] Ἐκκλησίᾳ, ἀλλ αὐτῷ 
σε xai τοῖς σὺν αὐτῷ, ὡς ἁγίοις, ταύτας διδόναι * 
j| τὴν παρθενίάν μὴ δι αὐτὸ τὸ χαλὸν τοῦ γάμου 
προτιμᾶται, ἀλλ᾽ ὡς τὸν γάμον βδελυσσόµενος, καὶ 
τῶν Υεγαμηχότων χατεπαιρόµενος * ἢ οὗ συνέρχοιτο 
τοῖς συγχαλοῦσι δν ἀγάπην, κατὰ τὴν τῆς Έκκλη- 
gia; ἁπόλυσιν, el; µετάληψιν ἄρτου χαὶ ofvov, ἆλλ 
ἀθετεῖ τούτους, xal συγχοινωνεῖν ust! αὐτῶν χα» 
λούµενος, οὖκ ἀνέχοιτο δι’ ὑπεροφίαν' ἡ τὸν πλου- 
εοῦντα μετὰ διχαιοσύνης xal εὐποιίας ἐξουθενεῖ' 
ἡ χαὶ τὸν σηριχὴν ἐσθῆτα φοροῦντα φαυλίζει, ξένα 
τινὰ αὐτὸς ἐπινοῶν ἀμφιάσματα, ὡς Ex τούτων ὃς- 
καιοῦσθαι οἰόμενος ' ἢ καὶ γυναϊχές τινες εἰ εὑρί- 
exotvto ἀνδρικὰ μάτια περιδαλλόμεναι ἐπὶ κατα» 
πτώσει τῆς χοινης τῶν γυναιχῶν ἀμφιάσεως, xal 
ὡς ix τούτων οἱόμεναι σεμναὶ δοχεῖν τε xal δίχαιαι’ 
$ τῶν ἰδίων ἀνδρῶν, ὡς «bv γάμον βδελυσσόµεναι, 
διαζεύγνυνται, ἢ τὰ οἰχεῖα τέχνα καταλιμπάνουσαι, 
καὶ μὴ τεχνοτροφοῦσαι ταῦτα, xal τὸ ὅσον ἐπ᾽ αὖ- 
ταῖς πρὸς θεοσέδειαν τὴν προσἠχουσαν ὑπαλείφου- 
σαι, ἀλλὰ προφάσει ἀσχήσεως ἀἁμελοῦσαι τούτων 
xal τὴν χόμην τὴν γυναικείαν .ἀποχειρόμεναι, ὡς 
ὑποχρινόμεναι θεοσέδειαν' f] πάλιν εἰ τέχνα πιστῶν 
γονέων ἀποσχιρτῶσι, thv πρέπουσαν τιμὴν γονεῦσι 
μὴ ἀπονέμοντα, ὡς προτιμώμενα δῆθεν τὴν θ:οσέ- 
6ειαν΄ ἢ εἰ παραδαίνει τις τὰς παραδεδοµένα; ἡμῖν 
νηστείας, xal χοινῶν ὑπὸ τῆς Ἐκκλησίας φυλάττι- 


p 60αι νενοµοθετηµένας, την Κυριαχὴν fj τὸ Zá66a- 


τον αἱρεῖται νηστεύειν’ f τὰς τῶν μαρτύρων συν- 
ἀξεις, xoa τὰς ἓν αὐταῖς γινοµένας λειἑουργίας ὡς 
ὑπερήφανος διαδάλοιτο χαὶ βδελύττοιτο * εἴ τις γοῦν 
kx τῶν ἄνωθεν ἀπηριθμημένων εὑρίσχοιτό τι ποιῶν, 
ὧς χατεπαιρόµενος τῶν ἀφελεστέρως βιούντων, xal 
τοὺς ἐχχλησιαστιχοὺς παραθαΐνων θεσμοὺς, xal 
χαινισμοὺς εἰσάγων ἐξ ἰδίας ὑπεροψίας * ἀνάθεμα 
ἕστω. Ἡ γὰρ Ἐκκλησία χαὶ παρθενίαν μετὰ ταπει- 
νοφροβύνης θαυμάζει, xal ἀναχώρησιν τῶν ἔγχο- 
σµίων πραγμάτων ὡσαύτως γινοµένην ἁποδέχεται, 
xal ἑγχράτειαν μετὰ σεµ)ότητος xol θεοσεθείας͵ 
xaX σεμνὴν διοίχησιν γάµου τιμᾶ, χαὶ πλοῦτον μετὰ 
δ.χαιοσύνης xaX εὐποιίας οὐχ ἐξουθενεῖ, xal λιτότητα 
χαὶ εὐτέλειαν ἀμφιασμάτων οὗ διὰ τυφον, ἀλλὰ δι 
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ἐπιμέλειαν µόνον toU σώματος, ἀπερίεργον γινοµέ- A induunt vestes; et. simpliciter omnia quacunque 


νην, ἐπαινεῖν olbev* ὥσπερ οὐχ ἀποδέχεται xal τοὺς 
ἐχλύτους xal τεθρυμμµένας ἑνδεδυμένους ἑσθῆτας ’ 
xai ἁπλῶς πάντα ὅσα ἂν ἓν τῷ ὀνόματι τοῦ θεοῦ 
εἰς ὠφέλειαν τοῦ χοινοῦ γένωνται, ἀποδέχεται. Τὰ 
δὲ δι) ὑπερογίαν καὶ χαταφρόνησιν xat μίσος τῶν 
παραδεδοµένων ὑπὸ τῶν θείων Πατέρων ἄντινομο- 


Dei nomine ad eommunitalis utilitetem (iunt, reci» 
pit. Qus auteu) per arrogautiam οἱ contemptui, 
et odium eorum quas a divinis P'atris tradita fue- 
runt, contraria feruntur lege, magnopere rejicit 
pariter et exsecratur. Et imprimis οἱ qui hac fa- 
ciunt, pielatem etiam sitnulant, » 


θετούµεναᾳ σφόδρα xal ἀποπέμπεται καὶ βδελύττεται' xal μᾶλλον εἰ προφασίξονται οἱ ταῦτα «ποιοῦ»- 


«t; χαὶ θεοσέδειαν. » 








ΚΑΝΟΝΕΣ 
ΤΗΣ ΕΝ ΑΝΤΙΟΧΕΙΑ ΤΗΣ ΣΥΡΙΑΣ ΣΥΝΟΛΟΥ 67, 


CANONES SYNODI ANTIOCHENJE 
IN SYRIA CELEBRATE. 


ΒΛΑΣ. xai ΖΩΝΑΡ. Δύο γεγόνασιν ἓν 'Avttoye(a A — 499 BALS. et ZONAR., Antiochi.e, qua est cl- 


εἲς Συρίας σύνοδοι * ἡ μὲν ἐπὶ Λὑρηλιανοῦ βασιλέως 
Ῥωμαίων xazk Παύλου τοῦ Σαµοσατέως, ὃς alps- 
σιάρχης ἐγένετο, λέγων τὸν Κύριον ἡμῶν xal θεὸν 
Ἱησοῦν Χριστὸν ψιλὸν ἄνθρωπον ' τὸν δὲ Yibv τοῦ 
θεοῦ λόγον προφοριχόν. Παρῆααν δὲ kv τῇ συνόδφ 
ταύτῃ πολλοὶ xal ἄλλοι, καὶ ὁ ἅγιος Γρηγόριος 0 
Θαυματουργός. ἨἩθροίσθησαν δ᾽ ἓγ ἸΑντιοχείᾳ, fic 
ἐπίσκοπος fv ὁ Σαμοσατεὺς, ὃν bh Παῦλον ταῖς 
πχραινέσεσι xal ταῖς ἀπὸ τῶν Γραφῶν ἀπολείξεσι 
μὴ πείσαντες ἀποστῆναι ἀπὸ τῶν κατὰ τοῦ Κυρίου 
βλασρημιῶν, χοινῇ φήφῳ χαθεῖλόν τε xal ἀνεθεμά - 
τισαν. Ὁ δὲ τοῦ θρόνου τῆς ἐν ᾿Αντιοχείᾳ Ἐκχλη- 
σιας οὐχ ἀφίστατο. A οἱ τῆς συνόδου πρὸς thv 
βασιλέα Λὀρηλιανὺν τὰ περὶ τούτου ἀνέφερον. Καὶ 
ὃς τῷ τῆς ᾿Ρωμαίων Ἐκκλησίας ἐπισχόπῳ χαὶ τοῖς 
χατ αὐτὸν ἀρχιερεῦσιν ἐχέλευσε τὰ κατὰ τοῦ Παύ- 
Aou ἐπισχέφασθαι, xai εἰ διναίως κχαθῄρηται, 
ἐχδιῶξαι αὐτὸν τῆς τῶν Χριστιανῶν Ἐκκλησίας; ὃ 
καὶ γέγονεν, ὡς ὁ τοῦ ΠαμφΏου Ἠὐσέδιος ἱστορεῖ. 
Ἑτέρα δὲ αὖθις συνέστη σύνοδος ky ᾽Αντιοχείᾳ ἐπὶ 
Κωνσταντίου τοῦ υἱοῦ τοῦ μεγάλου Κωνσταντίνου 
μετὰ πέντε ἕτη τῆς τελευτῆς τοῦ πατρὸς (58) αὐτοῦ * 
xaX χανόνας ἐξέθετο οἵτινές εἰσιν οὗτοι» 


vitas Syris, dux fuere synodi. Una quidem sub 
Aureliano imperatore Romanorum , adversus Pau- 
lum Samosatenum lieresiarcham, qui dicebat Do- 
minum nostrum et Deum Jesum Christum esse 
solum hominem : Filius Dei autem esse ver- 
bum prolatitium. Ceterum huie synodo interfuo- 
funt οἱ multi alij, et sanctus Gregorius Thauma- 
turgus. Convenerunt autem Antiochis, eujus erat 
episcopus Paulus Samosatenus : quem quidem 
Paulum, cum admonitionibus et ex Scripturis de- 
monstrationibus 4 blasphemiis desistere non 
persuasissent, communi sententia deposuerunt et 
anathematizarunt. ]s vero ab Antiochenz Ecrle- 
six throno non recessit. Patres itaque synodi de 
eo ad Aurelianum imperatorem retulerunt. !lle vero 
Romanorum episcopo et ejus antistitibus jussit de 
Paulo inquirere ; et si juste depositus fuit, eum ex 
Christianorum Ecclesia expellere ; quod etiam 
factum est, ut. seribit Eusebius Pamphili. Alia 
vero synodus rursus coacta est Antiochiz sub 
Constantio filio magni Constantini, quinque annis 
post mortem patr: et canones edidit, qui 
sunt bi : 


Guill. Beveregii note. 


(57) Καν΄νες τῆς àv 'Avtioxsíg τῆς Zvplac 
συνόδου. liec est Bodleiana horum canonum íin- 
script o, cui. codex. Amerbachianus addit, εἴχοσι 
πέντε. In. Parisiensi Balsamonis editione titulus 
est.  ἓν Αντιοχείᾳ σύνοδος. In Zonarz eodie:bus, 
Κανόνες τῶν ἓν Ἄντιογείᾳ τῆς Συρἰας συνελθόντων» 
à: ων xat gaxaplov Πατέρων. Recte additur τῆς 
Συρίας, ut ab aliis, qux plures sunt, ejusdem 
nominis urbibus distinguatur. Εαν autem hac 


Antiochia, uhi przsens ceieprata est. synodus, me- 
tropolis Syriz. qua Christi discipuli primo Chri- 
stiani dicii sunt, et cujus episcopus postea patriar- 
cha titulo cohonestatus est. 
(58) Μετὰ πέντε ἔτη τῆς tedevtüc τοῦ πα. 
tpóc. Oecasionem huic indicendee synodo ργροα(ί 
edicatiu sive encienia celeberrimi isiius Antiochi.e 
templi, quod a Constantino Magno inceptum, et a 


' filio ejus Constantio absolutum est. ob excellen- 


1275 


4 Sancta. et summe pseifica. synodus , in unum A 


* sub Deo Antiochia congregata ex Colesyría, 
4 Phesniela, Palsestina, Αγαδία, Mesopotamiae, Ci- 
* licia, isauría, his, qui per singulas provincias 
« eunt, unsnimis senclis et consacerdotibus in 
' * Domino salutem. » 

Gratia et vcritas Jesu Christi Domini et Salva- 
toris nostri, sanetam Antiochenam Ecclesiam visi- 
tans, eLin unum connectens per concordiam et 
consensum et spiritum pacilicum multa quidem alia 
perfeciu: in omnibus autem et hoe perficit ex seg- 
gestu sancti et pacifici Spiritus. Qus enim visa sunt 
recte constitui tum plurima consideratione et ju- 
dicio, una cum omnibus nobis Antiochiam ex di- 
versis provinciis in unum collectie episcopis, in 


vestram notitiam rejuliuus : grafia Dewini οἱ p 


Spiritui sancto pacis credentes , quod et ipsi 
conspirabitis nobis, tanquam una nobiscum vir- 
tute sitis orationibus simul adnitentes ; magis 
au'em uniti, nobis et Spiritui sancto praesentes, 
lisdem nobiscum consentientes οἱ definientes, et 
ea qus visa sunt recta roborantes cur) consepsu 
sancli Spiritus consignabitis. Sunt autem preflniti 
canones ecclosiastiei hi qui infra sunt. scripti. 


&80 CANON |. 


' « Omnes qui audent dissolvere decretum sarctz ct 
magna synodi, que Nic: coacta est ín pr- 


stantini, de sancto festo salutiferi Paschatis, 
esse excommunicatos et Ecclesia ejectos sta- 
tuimns, si adversus ea quz recte decreta sunt, 
contentiosius Ínsistere perrexerint. Et ιο 
quidem de laicis dicta sinf. Si quis autem 
eorum qui praesunt Ecclesie episcopus, vel 
presbyter, vel diaconus, audebit post hoc de- 
cretum, ad populorum subversionem et Ec- 
clesiarum perturbationem , seorsum agere. et 
Pascha cum Judzis peragere ; saneta synodus 
eum abhinc alienum esse ab Ecclesia judica- 
vit, ut qui non sibi solum peccati, eed et mul- 
tis exitii el subversionis causa fuerit : et non 
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sentia pietatis religiosissiimi imperatoris Con- C 
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€. Ἡ ἁγία χαὶ ε[ρηνιχωτάτη (59) σύνοδος, ἡ ὑπὸ 
ε τοῦ 8:090 συγχροτηθεῖσα dv ᾿ἈΑντιοχείᾳ, ἐξ 
ε ἐπαρχίας Συρίας Κοΐλης, Φοινίχης, Ἡαλαιστίνης, 
« Ἀραθίας, Μεσοποταμία», Κιλικίας. Ἱσαυρίας 
ε τοῖς χατ ἐπαρχίαν ὁμιφψόχοις καὶ ἁγίοις συλλει- 
« τουργοῖς àv Κυρίῳ χαίρειν. » 

Ἡ χάρις xai f; ἀλήθεια Ἰησοῦ Χριστοῦ τοῦ Κυρίου 
χαὶ ΣωτΏρος ἡμῶν, ἐπισχεψαμένη τὴν ᾿Αντιρχέων 
ἁγίαν Ἐχχλησίαν, καὶ χατὰ τὸ αὐτὸ συνάπτουσα΄ μετὰ 
ὁμονοίας xai συμφωνίας xal πνεύματος εἰρηνικοῦ, 
πολλὰ μὲν καὶ ἄλλα κατώρθωσεν, lv. πᾶσι δὲ xal 
φοῦτο χατορθοϊ ἐξ ὑποθολῆς τοῦ ἁγίου xat εἰρηνιχοῦ 
Βνεόματος. *A γὰρ χαλῶς ἔχειν ἔδοξεν μετὰ πλείο- 
vo; σκόφοως xal ἐπιχρίσεως ὁμοῦ πάντων ἡμῶν τῶν 
ἑπισχόπων xatà τὸ αὐτὸ ουγχροτηθέντων ἐπὶ τῆς 
Αντιοχείας ἐκ διαφόρων ἐπαρχιῶν, ἐπὶ τὴν ὑμετέ- 
pav Ὑνῶσιν ἀνηνέγκαμεν, π.στεύσαντες τῇ τοῦ 
Χριστοῦ χάριτι χαὶ τῷ τῆς εἰρήνης ἁγίῳ Πνεύματι, 
ὅτι xal αὐτοὶ συμπνεύσετε, ὡς ἂν δυνάµει αννόντες 
ἡμῖν, χαὶ ταῖς εὐχαῖς συνεργοῦντες, μᾶλλον δὲ ἥνω- 
pivot, ἡμῖν xa τῷ ἁγίῳ Πνεύματι συµπαρόντες, 
tX αὑτά τε ἡμῖν συµφωνήσαντες καὶ ὡριόάμενο", 
xai τὰ ὀρθῶς δόξαντα ἐπισφραγιζόμενοι xai βε- 
θαιοῦντες τῇ «οὗ ἁγίου Πνεύματος συµφωνίᾳ. Eist 
δὲ οἱ ὁρισθέντες ἐχχλησιαστιχοὶ χανόνὲς οἱ ὕπυτε- 
ταγμένα. 

ΚΑΝΩΝ A'. 
£ Πάντας τοὺς τολμῶντας παραλύειν τὸν ὅρον τὶς 

ε ἁγίας χα) μεγάλης συνόδον τῆς ἓν Νεχαιᾷ 3vv- 

« χροτηθείσης ἐπὶ παρουσία τῆς εὐσεθείας τοῦ 

€ θεοριλεατάτου βασιλέως Κωνσταντίνου περὶ τῆς 

ε ἁγίας ἑορτῆς τοῦ σωτηριώδαυς Πάσχα, ἁχοινω- 

« νῄτους χαὶ ἀποζλήτους εἶναι τῆς Ἐκκλησίας, 

« εἰ ἐπιμένοιεν φιλονειχότερον ἑνιστάμενοι τρὺς 

c τὰ xaX; δεδογµένα. Καὶ ταῦτα εἰρήσθω περὶ 

«€ τῶν λαϊχῶν, El 56 τις τῶν προεστώτων τῆς 

Ἐκκλησίας, ἐπίσχοπης, jj πρεσδύτερος, fj διά- 

« χονος, μετὰ τὸν ὅρον τοῦτον τολµήσειεν itl 

« διαστροφῇ τῶν λαῶν xal ταραχῇ τῶν ἐκχλη- 

« σιῶν ἰδιάζειν, χαὶ μετὰ τῶν Ἰουδαίων ἔπιτε- 

$ λεῖν τὺ Πάσχα, τοῦτον fj ἁγία σύνοδος ἔντεῦυθεν 

« Ίδη ἁλλότριον ἔχρινε τῆς Ἐχχλησίας. ὡς οὐ 

ε µόνον ἑαυτῷ ἁμαρτίας, ἀλλὰ χαὶ πολλοῖς διζ- 


Guill. Deveregii note. 


tiam Aureum. Dominieym, nominatum. Hinc Atia- D asserit ; reetius sanetus Athanasinz, Marcelino et 


nasius bauc synodum in:ictam ait : Προφάσει τῶν 
λεγομένων Σγχαινίων, Athau. de Syn, Arim.. ete, 
tom. I, p. 894. Socrates etiam coactam seribit : Προ- 
φάσει μὲν ἑγχαινίων τῆς ἐκχλησίας, ἣν 5 macho 
μὲν τῶν Αὐγούστων κατατχευάχειν Ἡρξατο, μετὰ 
τελευτὴν δὲ αὐτοῦ ὁ νἱὸς Κωνστάντιος δεκάτῳ ἔτει 
ἀπὸ τῆς θεμελιώσεως σννετέλεσεν. SocraL, Ηἰ. 
Eccl. lib. 1, cap. 8. Et pauto post eumdem annum 
post Constantini obitum huie celebraudz synodo 
assi;nat, quem Balsamon et Zonaras in presenti 
lore, Συγκροτεῖται οὖν, inquit, αὕτη ἡ συνόδας ἓν 
τῇ ᾽Αντιοχείᾳ παρονσἰᾳ Κωνσταντ[ου τοῦ βασιλέως, 
ἐν ὑπατίᾳ Μαρχέλλου xa Προδίνου, *Hv δὲ πέµπτον 
ἔτος τοῦτη ἀπὸ τῆς τελευτῆς τοῦ τῶν Αὐγούστων 
'πατρὸὺς Κωνσταντίνου. S. ib. Ubi etiam, ut videre est, 
hanc synodum Marcello et Probino Coss. habitum 


Prol ino Coss. ; divcitenim : "H22v δὲ οἱ συνελθόντες 
ἐν τοῖς Eyxatwloz ἐπίσχοποι ἐνενίχοντα ὑπατείχ Map- 
χελλίνου καὶ] Προθίνου, ἑνλιχτιώνος (5, ἐχεῖ ὄντος 
Κωνσταντίου τοῦ ἀσεθεστάτου. Athan. t. 1, pag. 891 
edit. Paris. 1627. Ex co»sulibus οἱ indictione hie 
eommemorata constat hunc annum fuisse a Christi 
nativitate 541, quo celebratum est Antiochenum 
hoc concilium. Cui Athanasius loco citato episco- 

os nonaginta interfuis:e tradit : sed Hilarius 
fibro de Synodis nonagiuta septem ibi convenisse 
Scribit; cuj etiain Sozomenus suffragatur, Hist. 
Eccl. lib. pt, cap. 5. 

($9) 'H dría καὶ εἰρηνιλωτάτη. H»c synodi 
epistola in. nullis Balsamonts, sed in omnibus Zo- 
nare codicibus exstet, preterquam io Amerba- 
chiano, ubi tota desideratur. 
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4 xai 9b μόνον τοὺς τοιούτους. καθαιρεῖ ςῆς 

« λειτουργίας, ἀλλὰ καὶ τοὺς τολμῶντας τούτοις 

« χοινωνεῖν μετὰ τὴν χαθαίρεσιν. Τοὺς δὲ χαθαι- 

« ῥεθέντας ἀποστερεῖσθαι xai τῆς ἔξωθεν ειμῆς, 

€ fe ὁ ἅγιθί κανὼν καὶ sb τοῦ Θεοῦ ἱερατεῖον 

& µετείληφεν. » 

BAAZX. Περὶ «ες ῥορτῆς τοῦ ἁγίου Πάσχα, πότε 
ὀφείλει γίνεσφαι, ἑκανῶς διελήφθη ἐν tip C &mosco- 
λιχῷ x&vóv ^ καὶ ἀνάγνωθι τοῦτόν «t καὶ τὰ iv 
αὐτῷ Ὑραφέντα. Ot δὲ «nc παρούσης συνόδου ἅγιοι 
Πατέρες λέγουφι «à περὶ τῆς τοιαύτης ἑορτῆς ὁρι- 
σθῆναι παρὰ “ῆς πρώτης συνόδου. Ἐν γοῦν τοῖς 
xavóot τῶν kv Νικαίᾳ Πατέρων τοῦτο οὐχ εὕρηται” 
εἷς δὲ τὰ πρακτιχὰ τῆς πρώτης συνόδου εὑρίσχεται, 


Τοὺς τοίνυν τολμῶντας τὰ οὕτω διορισθέντα περὶ B 


τοῦ Πάσχα καταλύειν, καὶ μετὰ Ἰουδαίων ἑορτάδειν, 
λοϊκοὺς μὲν ὄντας καὶ μὴ ἑτοίμους εὐσυνθετοῦντας 
πρὺς «hw ἐχχλησιαστικὴν παράδοσιν, ἀλλὰ φιλο- 
νεικοῦντας, διορίζονται ἁἀχοινωνησίας παντελῶς 
ἐπιτιμέῳ χαθνποθά)λεσθαι. ἱερωμένονς δὲ χαθαι- 
ρεῖσθαι ^ καὶ οὐ μόνους τούτους, ἆλλλ xa νοὺς xot- 
γωνοῦντας αὐτοῖς μετὰ τὴν χαθαίρεσιν. Καὶ νούτους 


Bk χἀκείνονς, σὺν τῇ ἀλειτοιργησίᾳ xa τῆς ἔξωθεν 


«οῦ βήματος ἀνηχούσης αὐτοῖς κανονικής τιμής x 
ἱερωμένους ἁπαλλοτριοῦσιν, Obst γὰρ χαθέδρας 
οὔτε χλήφεως ἀξιωθήσονταε, οὔτε μὴν ἑτέρου προνο- 
plov ἱερατιχοῦ. Σηµείωσαι οὖν &xb τούτον ὅτι, εἰ 
pf, ἐστι τοιοῦτον µέγα 5b. ἔγχλημα, δι ὃ τις 


καθῃρέθη. ἀλλὰ ἑλαφρὸν (τνχὸν ἐγάμτσε μετὰ thy c 


χειρετονίαν), ἀνεργήσει τὰ ἔξω «oU. βήματος, ἕξει 
δὰ χσὶ τὴν ἔξω τιμήν. Ανάγνωθι καὶ χανόνα 9 «ῆς 
ἐν Μεοχαιταρείᾳ συνόδου, xat τῆς &' συνάδου κανόνας 
χα χαὶ κς’. 
ΖΩΝΑΡ, Φασὶν οἱ τῆς συν/δου φαύτης τοὺς τῆς 
πρώτης συνόδου ἁγίους Πατέρας ὅρον ἑηθέσθαι περὶ 
«jc ἑαρτῆς vo0 Πάσχα, ὃς ἓν τοῖς παρ ἑαίνων 
συντεθειµένοις χανόσιν οὐχ εΌρηται ΄ καὶ εοῦτο παρὰ 
πάντων φνλάττεσθαι ἀπαιποῦσιν, 8 Δκοινωνήτους 
εἶναι καὶ ἀποδλήτους τῆς Ἐκκλησίας εοὺς μὴ τὸν 
δρον ἐπεῖνον τηβοῦνΊας λαϊκούς. Ki δὲ ἱερωμένοι 
εἴεν οἱ τῷ ὅρῳ ἑκείνῳ ἐναντιούμενοι, καὶ μετὰ 
Ἰουδαίων τελεῖν τὸ Πάσχα διδάσχοιεν, χαθαιρεῖσθαι 
αὐτοὺς, xal τοὺς χοινωνεῖν τολμῶντας αὐτοῖς μετὰ 


1Ν CAM. I CONC. II ANTIOCH. 
t φθορᾶς (40) καὶ 5ursepogi; αἴτιον γινόµενον. A 


1275 
« eolum eos & ministero deponit, sed et ilios, 
« qui atident. iis post depositionem communi- 
« oare. Depositos autem etiam externo honore 
« privari, cujus sanctus esnon et Def sacerdo- 
« (um fait particeps. » 


BALS. De festo senet» Paschz, quando debet 
fieri satis tractatum eet in.eeptimo canone aposto- 
lico ; et legeeum, et. qua in Ipsum scripta sunt. 
Preesentis autem synodi eaneti Patres. dieunt. de 
hoe festo & prima synodo fuiese deflnitum. Atque 
hoc ia eanoníbes Patrum Nicente synodi non iu- 
ventum est; sed ín actis primes synodi inventtur, 
Eos ergo qui audent, qua de Pascha sic definita 
sunt, solvere et cuui Judseis festum agere, si sint 
quidem Iaici, et adeeciesiasticam traditionem non 
facile redigantur, eod contentiose resistant, de- 
eermunt absolute excominunicatienis poenis sub- 
jici ; eos vero, qui sunt saerati, deponi : et non 
€eolum ipses, eed et eos qui illis post depositionem 
communicant, Quin etiam lis ipsis, una cum sa- 
érorum celebrandorum privatione, honorem quo- 
4ue csnonieum, qui ad íllos, utpote sacratos, 
extra. sacrum tribunal pertinet, adimunt. Meque 
euim cathedra , neque vocationis honore digni 
habebuntur : sed nec alio sacerdotali privilegio. 
Nota erge ex hoe, quod si non est magnum eri- 
men preptor quod quispiam est deposttus, sed leve 
(forte duxit wxerem post. depositionem), ca quae 
sant οκίυα tribunali peraget t et. externum. etiam 
honorem hebebit. Lege et cononem 0'Ncoccsarien- 
sis syno.li, et sextz:e synodi canones 21 et 26. 


ZONAB. Decretum à sancii Parribus ie pri- 
ma &ynodo congregatis, quod iamen iuter cauouos 
ejussynodi nou exstat, de Paschz solemui die edi- 
tum fuisse, hujus synodi auejores asserunt ; 
idque ab omnibus servari , quique ei noa ob- 
temperaverint, si quidem laici sint, commu- 
pione privari et ab Ecclesia exterminari jubent. 
Quod si sacro ordini constitntionis illius violntores 
adscripti fuerint, iique cum Jndazis diem Paschatis 
celebrandum esse doceant, depositione ipsos, el 


τὴν χαθαἰρεσιν διατάττονται, xal μηδὲ ειμῆς ἱερα- ϱ qui iisdem posl depositionem communicare ausi 


τιχῆς τῆς ἔξωθεν µετέχειν αὐτούς * ose, xàv τῆς 
ἱερουργίας κωλύωνται, καθέδρας τέως καὶ κλήεεως 
ἐπισχόπων ἢ Ἱερέων ἀπολαύξιν. Καὶ ὁ Εόδομος δὲ 
χανὼν τῶν ἁγίων ἀποατόλων, soU; μετὰ Ἰουδαίων 
45 Πάσχα ἑρρτάζοντας καθαιρεῖοθοι κπελεύει. Ἐν 
μὲν οὖν τοῖς χανόσι τῆς πρώτης συνόδου οὐδέν τι 
περὶ τοῦ Πάσχα εὕρηται ὁρισθέν ' εἰ δ ἑκτὺς τῶν 
χα νόνων τι ᾠκονάμηται ἀγνοῷ, πραχτικὸν τῆς Suv- 
όδου ἐχείνης ph ἔχων. 


fuerint , multari velunt ; ac ne externum quidem 
gacerdotii honorem, ut cum a sacrorum celebra- 
lione arceantur, famen cathedr prerogativam 
&piscopique aut sacerdotis appellationem retineam, 
hewminibus eoncedi patiuntur. Ac ii quidem, qui 
cum Judzis Paschz diem agunt, septimo quoque 
sanclorum apostolorum canone depen] jubentur: 
Porro intor. canones prime synodi nibil quidquam 
de jPaschate decretum invenitur : an vero extra 


cauones aliquid ejusmedi constiutum sit, cum jllius concilii apud me Acts non exslen!, haud facile 


dixerim. 


Guill. Beveregii note. 


(40) 'AA.1à xaX xoAAotc διαφθορᾶς. Sic omnes 
Jegunt codices praeter Aimerbachianum, qui legt, 


ἀλλὰ xal πολ)ῆς διαφθορᾶς χαὶ Φδιαστροφῆς αἶτιον 


γινόµεν»ν. 
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ARIST. « Qui legibus sancitam Pascha traditionem A APIZT. ε Ὁ τὴν ἔνθεσμον τοῦ Ἡάσχα παράδοσιν 


« immutare niolitur, si quidem laicus sit, qui 

* hoc agit, excommunicetur ? sin clericus, ab 

« Ecclesia arcestur. » 

Dicitur et in septimo apostolico. canone quod 
presbyter qui cum Jndzis Pascha celebrat, depo- 
nitur. Idem itaque et hzc presens canon statuit ; 
quod si quis laicus legitimam A981 Pascbatis tra- 
ditionem transgrediens, illud cum Judzis vel per 
seipsum privatim alio tempore celebrat, excom- 
municatus erit et Ecclesla ejectus. Si clericus au- 
tem sit qui hoc facit, deponetur ; privabitur autem 
et cathedra: honore, ut et quotquot e clericis tali 
post depositionem simul communicaverint., 


. CANON 1i, 

« Omnes qui in ecclesiam ingrediuntur, et sacras 
ο Scripturas andiunt, orationi autem cum poputo 
«non communicant, vel sanctam Eucharistie 
« participationem, propter aliquam insolentiam 
« aversantur : eos ab ecclesia expelli, donec post- 
« quam confessi fnerint, fructusque poenitentia 
« ostenderint et imploraverint veniam, assequi 
« possint : non licere autem communicare cum 
« excommunicatis, neque 1n domihus convenientes 
« eum iis orare qui precibus Ecclesiae non com- 
« mupicant, neque in alia ecclesia recipi, qui iu 
« alia ecclegia non conveniunt. Si quem autem 
« eX episcopis vel presbyteris vel diaconis, vel 
« quem ex canone excommunicatis communicare 
« apparuerit ; eumgjuoque esse excommunicatum, 
« ut qui canonem Ecclesia confundat. » 


BALS. In octavo et nono canone- apostolico ex- 
positum est, quinam sunt qui orationem non exspe- 
etant et. participationem, et quomodo puniuntur : 
similiter et in decimo canone, de lis qui excommou- 
nicatis communicant, Consequenter ergo presens 

quoque canon decernit, ut ii. segregentnr , qui in 
ecc'esiam ingrediuntur, et orationem non exspe- 
ctant, vel &e ad sanctam participstionem non con- 
veriunt, propter insolentiam ; et sint ejecti, donec 


ε διαμεῖφαι πειρώµενος, Vatxb; μὲν τελῶν, ἁπύ- 
€ ὄλητος, χληριχὸς δὲ, ἀνεχχλησίαστος, » 


Εἴρηται xat ἐν τῷ ἑδδόμῳ ἁποστολιχῳ χανόνι ὡς 
ὁ μετὰ ἹἸουδαίων τελών τὸ Πάσχα πρεσθύτερος 
χαθαιρεῖται. Τοῦτο γοῦν xal ὁ παρὼν χανὼν ὅ-α- 
λαμθάνει, ὡς, εἴ τις τῶν λαϊκῶν, παραδαίνων ckv 
ἔννομον τοῦ Πάσχα παχβάδοσιν, μετὰ Ἰουδαίων τοῦτο 
j| xa χαθ᾽ ἑαυτὸν ἰδιαζόντως ἐν ἑτέρῳ χαιρῷ τελεῖ, 
ἀχοινώνητος ἔσται, xat τῆς Ἐκκχλτσίας ἁπόθλητος. 
Ei δὲ χληριχός ἔστιν ὁ τοῦτο ποιῶν, χαθαιρεθή- 
estat * ἀποστερηθήσεται C καὶ τῆς iv τῇ χαθέδρα 
τιμῆς , καὶ ὅσθι τούτῳ των κληριχῶν μετὰ την 
χαθαίρεσιν αυγχοινωνῄσουσι. 

ΚΑΝΩΝ. 8’. 
t Πάντας τοὺς εἰσιόντας εἰς τὴν ἐχχλησίαν xal τῶν 

ε ἱερῶν Γραφῶν ἀχούοντας, μὴ χοινωνοῦντας δὲ 
εὐχῆς ἅμα τῷ λαῷ, f| ἀποστρεφομένους τὴν 
ἁγίαν µετάληψιν τῆς εὐχαριστίας xat& τινα 
ἀταξίαν, τούτους ἁ ποθλήτους Ὑΐνεσθαι τῆς ἑχ- 
χλησ/ας, ἕως ἂν, ἐξμολογτσάμενοι xat δείξαντες 
χαρποὺς µ«τανοίας, χαὶ παραχαλέσαντες, τυχεῖν 
δυνηθῶσι συγγ»ώμης' μὴ ἑξεῖναι δὲ χοινωνςῖν 
τοῖς ἀχοινωνήτοις, μηδὲ xat! οἴχους συνελθόν- 
τας συνεὐχεσόθαι τοῖς μὴ τῇ Ἐκχλησίᾳ σννευ- 
χοµένοις, μηδὲ iv ἑτέρᾳ ἐχχλησίᾳ ὑποδέχεσθαι 
τοὺς ἐν ἑτέρᾳ Σχχλησίᾳ μὴ σνναγοµένους. El 
Ob φανείη τις τῶν ἐπισχόπων f) πρεσθυτέριων 
fj διαχόνων, Ἠ τις τοῦ χανόνας τοῖς ἁποινω- 
νλτοις κοινωνῶν, xal τοῦτον ἀχοινώνητον εἶναι, 
ὡς ἂν συγχέοντα τὸν xavósa τῆς Ἔχκχλη- 
elac (11). » 

(42) ΒΑΛΣ. Ἐν τῷ η΄ xai θ) ἀποστολιχῷ χανόνι 
ἡρμηνεύθη τένες εἰσὶν οἱ μὴ παραµένοντες τῇ προσ- 
ευχῇ καὶ τῇ ἁγία µεταλίέψει, xal πῶς χολάζονται" 
ὡσαύτως χαὶ ἓν τῷ ὁ χανόνι περὶ τῶν χοινωνούντων 
ποῖς ἀχοινωνῆτοις. ᾿Ἀχολούθως οὖν καὶ ὁ παρὼν 
κανὼν διορίζεται ἀφορίζεσθαι τοὺς εἰσερχομένους 
εἰς ἐχχλησίαν, xaX ph ἑἐπιμένοντας τῇ εὐχῇ μηδὲ 
ἐπιστρεφομένους τῆς ἁγίας µεταλήφεως κατἀ τινα 
ἀταξίαν ' καὶ εἶναι τούτους ἀποθλήτους μέχρις ἂν 


t^ ο. OG ο GO ο o ο Hn 4 a 9 "m 


Guill. Beveregii note. 


(11) Τὸ» κανόνα τῆς 'Exxincíac. Ad vocem D usque ad finem divine sacrorum celebrationis per- 


xavóva in margine codicis Amerbachiani annota- 
&ur, τὸν τύπον «δηλαδὴ xaX τὴν τάξιν, ut. vox xa- 
νὼν hoc in loco typum et ordinem Ecclesie denotet. 
(42) In codice Atoniensi haze altera est Balsa- 
mouis interpretatio; quippe quam alia ibi prece- 
dit, his verhis concepta, Διὰ τὴν ἀπειλὴν τῶν ἆπο- 
στολικῶν χανόνων, τοῦ η’ καὶ τοῦ θ’, ἀλλὰ καὶ τοῦ 
παρόντος, ἔπενοήθη, ὡς ἔοιχε, f τοῦ ᾿Αντιδώρου 
διάδοσις, ὥστεπτᾶσαν ἀνάγχην ἔχειν xax αὐτοὺς, τοὺς 
ph δυναµένους μεταλαθεῖν τῶν ἁγίων xai ζωοποιῶν 
υστηρίω»ν, προσκαρτερεῖν μέχρι τέλους τῆς θείας 
ερωτελεστίας, χαὶ ix χειρὸς Ἱερατιχῆς λαμδάνειν 
αὐτὺ εἰς ἁγιασμόν. Propter minas. apostolicorum 
canonum ὃ et 9, atque etiam. praseniis, excogitata 
est, ut videtur, Aniidori distributio, ut necesse 
omnino haberent. etia. di, qui sanctorum et vivifi - 
orum mysteriorum  varísioes. esse .ΜΟΝ possuM, 


geverare , et ex manu sacerdotali. sanctificationem 
accipere. Cum bac setem fere totidem verbis in 
Daisamonis interpretatione occurrant, ex margine 
in textum irrepsisse videntur. Ubi insuper obser- 
ves, quod ab hisce verbis inceptis usque ad finem 
hujus interpretationis omnia ex ms. Bodleiano 
nunc primum edimus : nisi quod hzc ipsa in Pa- 
risiensi editione habeantur eodem modo, quo in 
codice Atoniensi, lecta. Verum neque ea nec que 
sequuutur in Amerbacliano ms. eszstant. Horum 
autem loco in latina Herveti versione hzc hahen- 
tur, Nota autem qua in presenti canone et. mono 
sanctorum apostolorum scripta sunt de iis, qui non 
permanent in ecclesiastiea oratione seu dimissione ; et 
dic hac definita esse de. sacra celebratione, non de 
vespertina. et. maiulina [audatione. Canon enim in 
his locum non babet. 
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IN CAN. II CONC. 1I ANTIOCH. 


12:2 


ἀξίαν µετάνοιαν μετὰ ἐξομολογήσεως ἐπιδείξωνται. A, dignam cum confessione poeuitentiam ostenderiut. 


Ἐπεὶ δὲ εἰχὸς fv, τοῖς οὕτως ἀφοριαθεῖσι συγχοι- 
νωνεῖν τινας, ἤγουν συνεύχεσθαι, οὐχὶ ἓν τῇ ix- 
Χλησίᾳ, &q' fc ἐξεθλήθησαν, ἀλλ' kv εὐχτηρίῳ οἵχῳ, 
3 ἐν ἑτέρᾳ ἐχχλησίᾳ, xal λέγειν ἀνεπιτίμητον εἶναι 
τοῦτο, ὡς τοῦ ἀφορισθέντος ἀπὸ pid; ἐχχλησίας 
δῆθεν διωχθέντος, τῆς ὑπὸ τὰ δίχαια οὕσης τοῦ àg- 
ορίσαντος, φησὶν ὁ χανὼν µίαν ἐχχλησίαν εἶναι τοὺς 
ὁπουδήποτε ὄντας εὐκτηρίους οἴχους καὶ ναούς. Kal 
οὖκ ὀφείλουσί τινες χληριχοὶ μετὰ τοῦ ἀφορισθέντος 
συνεύχεσθαι, χἂν ἀπὺ ἑτέρας ὥσιν kvoplag* τοὺς 
δὲ παρὰ ταῦτα ποιοῦντας τῷ αὐτῷ ἐπιτιμίῳ τῆς 
ἀχοινωνησίας χαθνποδάλλεσθαι. Καὶ τὰ μὲν τοῦ 
Χανόνος ἓν τούτοις. Σὺ δὲ ἀνάγνωθι τὰ ἐν τοῖς 
ῥηθεῖσιν ἁποστολιχοῖς Χανόσι γραφέντα, xal xas' 
ἐχεῖνα νόει xal τὸν παρόντα xavóva, xal εἰπὶ 
ὅτι οὗ λογιαθήσονται ἀποστρεφόμενοι τὴν ἁγίαν 
μετάληψιν οἱ μυσαττόμενοι αὐτὴν, fj, ὥς τινες εἴπον, 
οἱ δὺ εὐλάδειαν χαὶ ταπεινοφροσύνην ἀποφεύγοντες 
ταύτην (οἱ μὲν γὰρ οὗ µόνον ἀφοριοθήσονται, ἀλλὰ 
καὶ ἀἁποχηρυχθήσονται ὡς αἱρετιχοί: οἱ δὲ συγγνό- 
pne ἀξιωθήσυνται διὰ τὴν εὐλάθειαν χαὶ τὴν slg 
τὰ ἅγια ἀξίαν φειδὼ) ἁλλ' ἐχεῖνοι οἴἶτινες ἀπὸ 
χαταφρονῄσεως xal ἁλαζονείας ànb τῆς ἐχχλησίας 
ἐξέρχονται πρὸ τῆς ἁγίας µεταλήψεως ἀσυντάκτως, 
καὶ οὗ χαρτεροῦσιν ἰδεῖν τὴν τῶν ἁγίων μυστηρίων 
0:lav µετάληφι». ᾽Αχούων δὲ τοῦ χανόνος λέγοντος 
ἀχοινωνήτους εἶναι τοὺς ἀπισχόπους xal λοιποὺς 
ἱερωμένους τοὺς συνευχοµένους τοῖς ἀχοινωνήῆτοις, 
μὴ εἴπῃς ἓξ ἀντιδιαστολῆς ἀνενθύνους εἶναι τοὺς 


λαϊχοὺς παρὰ τὺν κανόνα ποιοῦντας. Καὶ οὗτοι γὰρ (c 


ἀφορισθήσονται κατὰ τὸν V ἁποστολικὸν κανόνα, 
τὸν μὴ διαστέλλοντα χληρικοὺς xal λαϊχούς,. Ζήτει 
χαὶ τὸν θ) κανόνα τῆς àv Καρθαγένῃ συνόδου. Aid 
τὴν ἀπειλὴν, ὡς ἔοικε, τοῦ η΄ xav. καὶ θ’ τῶν ἁγίων 
ἁποστόλων, ἔτι xal τοῦ παρόντος ἐπενοήθη, ὡς ἔοι- 
x&v, fj τοῦ ἀντιδώρου διάδοσιςα ὥστε χαρτερεῖν ἐς 
ἀνάγχης χαὶ αὐτοὺς τοὺς uti δυναµένους μεταλαδεῖν 
τῶν ἀχράντων μυστηρίων μέχρι τῆς εὐχῆης xal τῆς 
ἀπολύσεως' ἵνα λάδωσιν ἐχ τῶν χειρῶν τοῦ ἵερα- 
τεύσαντος τὴν εὐλογίαν τοῦ ἡγιασμένου χλάσμα- 
τος. "Eni τῆς λειτουργίας δὲ xal µόνης νόει | Oto- 
ρίξεαθαι ταῦτα τοὺς ῥηθέντας χανόνας οὗ μὴν 
ἐπὶ τῶν ἑτέρων ἐχχλησιαστιχῶν ἀχολρυθιῶν. Ἐπεὶ 
δὲ λέγουσί τινες, Καὶ διὰ τί ὁ οἰχουμενιχὸς πατρι- 
άρχης τὴν ἁγίαν Κυριααὴν προχύπτων ἀπὸ τοῦ 
στασιδίου αὐτοῦ οὐ χαρτερεῖ µέχρι τῆς ἁπολύσεως 
τῆς λειτουργίας, ἀλλά μετὰ τὸ Εὐαγγέλιον ὑπο- 
χωρεῖ; -λέγομεν πρὸς αὐτοὺς, ὅτι κυρίως ἡ θεία 
λειτουργία μετὰ τὴν τοῦ ἁγίου Εὐαγγελίου ἀνά- 
γνωσιν Ὑίνεται. ἘἨπεὶ γὰρ ἅπαντα τὰ ἐν ταῖς 
ἁγίαις ἐχχλησίαις φΦάλλομεν εἰς δόξαν τοῦ θεοῦ, 1 
ἀπὸ τῶν τῆς Παλαιᾶς Διαθήχης εἰσὶν f) ἀπὸ τῆς 
Νέας * μετὰ την άναρξιν γὰρ αὐτίχα ψαλμοὶ στιχο- 
λο]οῦνται µέχρι τῆς τοῦ ᾽Αποστόλου ἀναγνώσεως, 
οἶτινες τῆς Παλαιᾶς εἰσι Διαθήκης. Μετὰ δὶ τὸ 
Εὐαγγέλιον ἄρχεται ἡ τελετὴ τῆς λειτουργίας τῆς 
ὑπεραχράντου θυσίας χκαλῶς ὁ πατριάρχης πρὸ 
ταύτης xal μετὰ τὸ ἅγιον Εὐαγγέλιον ὑποχωρεῖ, 
καὶ οὐ προσχρούει τοῖς κχανόσιν. "Ὥστε οὐδέ τις 


Quia autem verisimile erat, iis, qui sic sunt segre« 
gati, communicare quosdam, seu una cum eis orare ; 
non in ecclesia, ex qua ejecti sunt, sed in privato 
domus oratorio, vel in alla ecclesia, et dicere ob 
hoc ponam in se non cadere, eo quod segregatus 
sit ab una ecclesia ejectus, in qua jus habet is qui - 
eum segregavit : dicit canon unam esse ecclesiam, 
oratoria et templa, ubicunque sant, nec debent ulli 
clerici eum eo, qui est segregatus, orare, etiamsi 
sint ex alia regione ; ii autem, qui preter hzec fa- 
ciunt eidem excommunicationis poenze suhjiciuntur, 
Et hzc quidem dicit canon. Tu autem lege quz in 
dictis apostolicis canonibus scripta sunt, et secuu- 
dum illa presentem quoque canonem intellige, et 
die, quod ii non existimabuntur sacram participa- 
tiouem aversari, qui eam odio babent et abominan- 
tur ; vel qui, ut nonnulli dicebant, propter pietatem 
et humilitatem esm fugiunt (illi jenim nou solum 
segregabuntur, sed etiam ut haeretici exterminabun- 
tur ; hi vero, propter pietatem et condignam sacra- 
mentorum reverentiam venia digni babebuntur) : 
sed illi, qui pre? contemptu et arrogantia ex eccle- 
sia ante sanctam participationem inordinate exeunt, 
nec sacram divinorum mysterlorum participationeia 
intueri sustinent. Cum autem audis canonem dicen- 
tem, esse excommunicatos episcopos et reliquos 
sacris initiatos, qui una cum excommunicatis pre- 
cantur; ne dixeris, argumento 4 contrario sumpto, 
laicos nulli esse poenz affines, qui praster canonem 
faciunt, Nam et ii segregabuntur secundum deci- 
muni canonem apostolicum, qui non distinguit cle- 
ricos et laicos. Quzre et nonum canonem Cartha- 
giniensis synodi, Propter minas, nt verisimile eat, 
canonum 8 et 9 sanctorum apostolorum et pra- 
sentis etiam, excogitata est, ut videtur, Antidorl 
distributio; ut necesse haberent, etiam qui non 
possunt incruentorum sacrificiorum participes esse, 
usque ad preces οἱ absolutionem perseverare ; ut e 
manibus sacra peragentis sanclificali fragmenti 
benedictionem acciperent. De liturgia autem, eaque 
sola dictos canones hsec decrevisse intellige, non 
item de aliis ecclesiasticis officiis. Quoniam autem 
dicunt quidam, et quamobrem patriarcha 439 uni- 
versslis sancta Dominica a loco ejus prodiens non 


D perseverat usque ad liturgix: esbsolutionpem, sed 


post Evangelium recedit? hisce dicimus, quod di- 
viua liturgia post sancti Evangelii lectionem proprie 
celebratur. Quandoquidem enim in sanctis ecclesiis 
omnia canimus in Dei gloriam, sive e Veteri sint 
Testamento, sive e Novo; post principium enim 
protinus ordine recitantur psalmi, usque ad Ápo- 
stoli lectionem, qui quidem sunt ex Veteri Testa- 
mento, post Evangelium auteu  inciplt ceremonía 
celebrandi iucruenii sacrificii : pairiarcha ante 


hauc, et post sanctam .Evangelium recte discedit, 


et canonem non iransgreditr. Ut nec quis transgre- 
ditur, si post Evangelium vel ante Evangelium 
discedit ; verum ob necessariam piamque causam, 
non ob vitnperabilem. 
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προσκρούει, εἴ μετὰ τὸ Εὐαγγέλιον f, πρὸ τοῦ Εὔατγελίου ἀποχωρεῖ, vw διά ἀνχγκαίαν καὶ κεὖ 
σεδῆ αἰτίαν, καὶ μὴ ἐπίφστον. A 

" Z08 AR. Qus hajus quoqne synodl Patres decre- ΦΩΝΑΡ. ᾿Αχόλσύθως τῷ ἁΠοστθλεκῷ ἐννάτῳ χα» 
vere, nord apostolica canone respondént. Ilo nam- υνήνι οἵ τῆς πα δύσης Φννόδον Πατέρες butáZaveo. 
que quicunqae fideles ecclesiam. itgrediuntur, δἱ ΑΛέγει γὰρ ἐκεῖνος Ράντας τοὺς εἰσιόνίάς πιστοὺς, 
Scriptutas audfant, tum precatione sauctaque com- καὶ τῶν Γραφῶν ἀκούδντας, p παραμένοντας δὲ τῇ 
wunioné nondom peractis díseedunt, ut coufusionis . ἁγίᾳ µεταλΊφει, ὡς ἁταξίαν ἐμπόωῦντας 4f] Éx- 
ΙΑ eéclesta. auctores segregari oportere decefuitur. — xXqs(g, ἀφορίξεόθαι yof. Kdl οὗτοι τοίνυν τοὺς 
- Kfic igitar eodem modo Patres, quieuique ecclesíam εἰσιόντας elg ἐχκλησίαν, καὶ μὴ πβόϕμένοντας τῇ 
ade(intes precationí haud assistunt, reque commu- εὐχῇ, μηδὲ µεταλάμθάνοντας κατά τινα ἀταξίαν, 
ui dit, ex quadam petversitate a€ licentia, hoc est, — fjTouv οὗ δι αἰξίαν εὔλόγον, ἀλλ’ ἁτάχτως xat &va:- 
nülla justa causa inierdicente, sed petufanter ac — lox, ἁποδλήτους Tívto0ut τῆς ἐχχλήσίας διωρί- 
temere ; eos extra eccleslam expelli, hoc est, segre- σάντο, Άγουν ἀφωρισμένους xal ἔξω τῆς ἀννάξεὼς 
gari atque extra fidelium coetum efiminari Jussere. τῶν πιστῶν. ᾿Αποστροφὴν δ' ἐνταῦθα ol Πάτέρες 60 
Aversionem porro lioc loco Patres, non odium erga — «5 μισεῖν «hv θείαν µέτάληψιν ὠνόμασαν, xat διὰ 
divinam com:nuuioneni nuncupavere, quo impulsi τοῦτο ἀνέχεσθάι τῆς κοινωνίας, ἀλλ} τὸ ἁποφεύ- 
quidam ab illa abstinent ; sed quantdam ab ea fu- B γειν αὐτὴν δι) εὔλάθειαν τάχα, καὶ οἷον 5:& ταπει- 
ΕΛΑ, 9 reverentia fortasse ac τε]! ab αη]ιή denmis- νὸφροσύνην (45). Él γὰρ ὡς μισοῦντες xal pusat- 
slone profectam. Qui namque ex odio οί aufmi τόµενοι τὴν ἁγίαν μετάληφιν ἀπεστρέφόντο ταύτην, 
offensione sacrarÉ communionem aversarentur, e0$ — oóx ἂν ἀφοριαμῷ, ἀλλ ἀποχηρύξει τελείᾳ xal &va- 
ποπ segregauor:e, sed omnino absoluta ekcommuni- θέµατι κατεδιχάσθησαν ἄν. "Eze δὲ ἀφοριαμοῦ 
catíone atqne anathemate damnari oportuisset, ÉX ἐμνήσθησαν, προσέθεντο παὶ τὸ μὴ ἐξεῖναί τινι 
eo vero, quod xegregátionis imentio injeeta est, µκοινωνεῖν τοῖς ἀχοινωνήτοις καὶ tol; ἀποδλη]εῖσι 
iHud quoque addidere, ot ne cuiqedm cum iis, qui τῆς ἐχχλησία:, μήτε ἐν οἵχῳ τινὰς συνεύχεσθα:, 
commaniene inotl vel extra ecclesiam ejecti sunt, µῄτε μὲν 8v ἕτέρᾳ ἔχχλησίᾳ αὐτοὺς ὑποδέχεσθαι * 
communicare, neque in privata domo cum fis prc» τοὺς δὲ τοῖς τοιούτοις συνευχοµένους fj ὑπυδεχομέ- 
cationl vacare, neque vero iu alteram eos ecclesiam νόυς αὑτοὺς εἷς ἐχχλησίαν ἀἁχοινωνήτους κἀκείνους 
admitti liceat * quf vero ejusmodi homines ad pre- εἶναι, ὡς συγχέοντας τὸν xavóva τῆς Ἐκκλησίας. 
cationis socielatein àut in ecclesiam receperint, ΤΑ αὐτὰ δὲ val 0 v καὶ ια’ τῶν ἱερῶν ἁἀποστόλων xaz- 
quippe canowis ecclesiastici turbatores, ipsos quo- — vàvy ἔφη, χαὶ Ay! κανὼν τῆς tv. Λαοδιχείᾳ συνόδου 
que communione privatos esse. Eadem decimo e(— «φησὶν ὅτι οὗ δεῖ αἱρετιχῷ fj, σχισματικῷ συνεύχε- 
undecimo sancuram apostóloram canone constituta C σθαι. 


fuerant; tricesimus tertius quoque Laodicenz synodi canon hareticoa aut sehismalicos ad precationis 
tecietatem Adinitti vetat. 


KRIST. « Qui ecclesiam ingreditur, et sacras Scríi- — APIZT. «0 εἰς ἐχχλησίαν εἰσιὼν, xol προσέχων τῇ 


« ptoras auente audit, deinde despicit, el egre- € lepi Γραφῇ, εἶτα περιφρονῶν, καὶ ἐξ.ὼὧν, xal 
« ditur, et aversatur commauionem, ejiciatur, € ἀποστρεφόμενος τὴν µετάληψιν, ἀπύθλττος, ἕως 
« usque dum penitentie fructum ostendens, ve- € ἂν, ἐπιδειξάμενον χαρπὸν uetavofaz, συγγνωμθ- 
« niam a$seqcatur. Et qui cum excoinmunicato ε νηθῇ. Καὶ ἀχοινωνήτῳ χοινωνῶν ἔαται ἀχοινώ- 
« coniumunicat, excommunieatus erit, et qui iis ε vntos * xai ὁ ὀννευχόμενος τοῖς μὴ τῇ bool, 
« comprecatrr, qui οσο[εδία won comprecantur,,— « συνευχοµένοις, ὑπεύθυνος' xal tiv μὴ εἰς ix- 
' « reus est, et qui eum suscipit qui ecclesiz con« « χλησίαν συναγόµενον ὅ ὑποδεχόμενος οὐκ ἀναί 
€ ventibus non interest, non est extra culpam. ) € τιος. 9 | 
llle etiam ecclesia est ejectus qui in oratione ἸἈπόδλητος xal οὗτος τῆς ἐχχλησίας, 6 μὴ avr. 


cum populo non communicat, sed ante absolutionem κοινωνῶν τῷ λαῷ τῆς εὐχῆς, XX ἐξερχόμενος πρὸ 
exit, ut divinam participationem contemnens et τῆς ἀπολύσεως * ὡς περιφρονῶν xal ἀποστρεφόμενος 
aversans, usque dum resipiscens, ponitentiz fru- — «hv θείαν µετάληψιν, ἕως ἂν, μεταμεληθεὶς, xap- 
ctum ostenderit : sed ardeuti animo poenitentiam — àv µετανοίας ἑνδείξηται’ µετανοῄήσας θερμῶς, πα- 
agens, adinittitur. Qui eum autem. qui ecclesie se p) ῥραδεχθήσεται. 'O δὲ τὸν εἰς ἐχχλησίαν μὴ συναγό- 
non conjungit, nec cum fidelibus comprecatur, reci- µενον, xat συνευχόµενον τοῖς πιστοῖς παραδεξάµε- 
pit, et. privatitn eum eo comprecatur, vei etiam in. vog, xal xat' οἴχους αὐτῷ συνευξάµενος, ἡ xal iv 
alia ecclesia, poenis canonicis obuoxius erit, Quem- ἑτέρᾳ bxxXnola, τοῖς χανόσιν ὑπεύθυνος Ecxav" χα: 


admodum et qui eum excoumunicato communicat, θάπερ 65 καὶ 6 ἀχοινωνήτῳ χοινωνῶν ἔσται ἆχοι- 
erit excommunicatus. νώνγτος. 


Guill. Bevéregii nous. 


(46) Καὶ olov διὰ ταπει’οφροσύγην. Legendum — tio iei a communisse, velut. ab animi demistione 
cuin codice Amerbachiano , xxi τὸ ἐχχλίνειν τὴν pro[ectai, 
ποινωνίαν οἷον διὰ ταπεινοφροσύνην, Et. declina- 
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KANQN, IV. : | 
« Ef tig πρεσθύτερος 1| διάχονας, ἢ ὅλως τῶν τοῦ 

ε Γερατείον τις, χαταλιπὼν τὴν ἑαυτοῦ παροιχίαν, 

€ εἰς ἑτέραν ἀπέλθῃ, ἔπειτα παντελῶς μεταστὰς 

ε διατρίδειν kv ἄλλῃ παροιχίᾳ πειρᾶται án πολλῷ 

« χρόνῳ, µηχέτι λειτουρχεῖν, el μάλιστα χαλοῦντι 

« τῷ ἐπισχόπῳ τῷ ἰδίῳ ἐπανελθεῖν εἰς τὴν παρ- 

ε οιχίαν τὴν ἑαυτοῦ καὶ παραινοῦντι μὴ ὑπ- 

« αχούει, El δὲ καὶ ἐπιμένοι τῇ ἀταξία, παντελῶς 

ε αὐτὸν χαθαιρεῖσθαι τῆς λειτουργίας, ὡς μη- 

« χέτι χώραν ἔχειν ἀποκαταστάσεως, El δὲ χαθ- 

ε αιρεθέντα διὰ ταύτην την αἴτίαν δέχοιτο ἕτερος 

ε ἐπίσχοπος, κἀκχεῖνον ἀπιτιμίας τυγχάνειν ὑπὸ 

« χοινῆς συνόδου, ὡς παραλύοντα τοὺς θεσμοὺς 

€ τοὺς ἐκχλησιαστιχούς. » 

BAAEZ. Περὶ τῶν χἀταλιμπανόντων τὰς οἰχείας 
παροικίας καὶ εἰς ἑτέρας ἀπερχομένων ζήτει τῶν 
ἁγίων ἁποστόλων κανόνα w' τῆς α’ συνόδου κανόνα 
te" xal τῆς ὃ χανόνα &', xal µάθῃς ix τῶν ἐν 
τούτοις γραφέντων xal τὰ τῷ παρόντι χανόνι διω- 
ῥισµένα, 

Ἑτέρα ἑρμηνεία 44). 

Ἐποιδὴ, τινῶν πρεσθντέρων, διαχόνων xot ὑπο- 
ὃ:αχόνων οἰχειοβεχῶν, οὐχ, ὃς ὀπετιμίου, ἐπὶ πολὺν 
χρόνον μὴ ἱερουργχισόάντων, πάλιν Ob βονλομένων 
ἱερουργεῖν, καὶ χωλυοµένων, συνεζητήθη πόσος 
νοηθήσέται χρόνος ὁ τὴν ἱερονργίαν ἀφαιρούμενος 
ἀπὺ τοῦ μὴ ἐνεργήσαντος ταύτην δι ὅλου αὐτοῦ" 
Λέγω ὅτε πολὺς χρόνος ἀπὸ τοῦ νόµου ἡ τριετία 


IN CAN. 1Η CONC. [I ANTIOCI. 
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CANON lil. 
ε S6 quis presbyter, vel diaceius, vel quis emnino 
« ex sacerdotali ordine , relicta sua paroecia, in 
« aliam abierit ; deipde omuino commigrans, lu 
« alia parcecia longo tempore versari conatur, ne 
« amplius celebret ; maxime si proprio vocanti 
« episcope, ut in suam parceciam redeat, exhor- 
« tantique, non pareat. Si autem in insolentia 
« perseverat, is A433 omnino a sacro ministerio 
« deponatur, ut nec amplius redeundi locum in- 
« veniat, Si autem eunx, qui propter hanc causam 
« depositus est, alius episcopus receperit ; ille 
€ quoque à communi synodo puniatur, ut qui 
« ritus ecclesiasticos dissolvat, » 


BALS. De iis, qui suas parecias relinquunt, et 
in alias recedunt, quere canonem sanctorum apo- 
stolorum 15, prima synodi canonem 46 οἱ quartae 
canenem 5, et disces ex iis qua illic scripta suut, 
etiam ea qus" hoc canone constituta fuere. 


Altera interpretoiio. 


Quoniam mennuHi presbyteri, diaconi et hypo- 
disceni, qui sua sponte, et non ob poenam iis iur- 
positam, sacra aliquandia non eelebrant, rurses 
SRcra peragere volentes prohibiti sant; qusesituin 
est quantum sit tempos, quod sacrorum celebra- 
tionem ei adimit, qui em non omnino exercuit. 
Dieo quod. mullum tempus ex lege esi triennium. 


ἑστίν. Eb γοῦν ἑερωμένος τις δι’ ὅλης τριετίας οὐχ. C Si ergo sacerdos quispiam toto triennio non θεἱθ» 


ἐνεργήσει, μήτε ἀπὸ νόσου, µήτε ὑπὸ αἰχμαλωσίας, 
$ ἄλλης τοιαύτης χωλυόµενος αἱτίας, οὐχέτι λεν» 
τονργῆσαιν παραχωρηθήσεται' el γὰρ χατὰ τὸν 
παρόντα χανόνα χαθαιρεῖται ὁ εἰς ἑτέραν παροιχίαν 
διατρίδων ἐπὶ πολὺν χρόνον, ἤγουν τριετίαν, ἴσως 
δὲ χαὶ ἐνεργῶν ἐχεῖσε πολλῷ πλέον οὗ παραχω- 
ρηθήσεταν ἱερουργῆσαι ὁ τὴν οἰχείαν διαχονίαν ἐπὶ 
τριετίαν ἁποστραφεὶς Ἡ χαὶ ἀναξιότητος ἑαυτὸν 
χαταφηφισάµενος, Συνιστῶ δὲ τοῦτον xai ἀπὸ τοῦ 
γεγονότος σημειώματος xatà τὸν Μάρτιον μῆνα τῆς 
Y ἰνδικτ. ἐπὶ τῆς πατριαρχίας τοῦ χυροῦ Νικολάου, 
λέγοντος ἐν μέρει ῥητῶς ταῦτα πλὴν χοινῶς ipte 
σται παρὰ πάντων τῶν lv πάσαις ταῖς ἑθδομάσιν 
ὑπηρετουμένων ἱερέων τε καὶ διακόνων περὶ μὲν 


brat, aon morbo, nec captivitate, nec alia ejusmodi 
causa impeditus ; non amplius celebrare sinetur. Si 
euim, ui vult bic presens canon, deponitur, qui 
longo tempore, trieunio scilicet, in aliena parcecia 
versaiur, licet etiam fortassis illic celebret, multo 
magis qui suum ministerium per triennium averte- 
ri, vel se etiam indignitatis condemmaverit, cele- 
brare non sinetur. Hoc autem probo et ex edieto 
facto menso Martio indict, 5, tempore saneli patri- 
arbe domini Nicolai, quod sic preise dicit ; sd 
communiter deünitum est de omnibus qui in omoi- 
bus septimanis deserviunt, sacerdotibus et diaconis, 
de iis quidem qui sunt in gradu, quod et 
olim definitum fuit. De superfluis autem, eum, qui 


τῶν iv βαθμῷ ὃ καὶ πάλαι διώρισται περὶ δὲ τῶν D a magna urbe peregre profectorus est, aliquam cau- 


ατεριασῶν, τὸν μέλλοντα τῆς πόλεως ἐχδημεῖν χατά. 


εινα χρείαν συνταξάµενον τῷ ἀρχιδιαχόνῳ xal τοῖς 
περωτεύουσιν Ev. τὴ ἑόδομάδι την ἀποδημίαν στἐλ- 
λεσθαι, àg' ἓξ μὲν μῆνας' οὐδὲ σούπερον ἀντ' 
αὐτοῦ ἐνιστῶντα, μετὰ δὲ τούτοις ἕως πέρατος 
τριετίας ἅτερον ἀντ᾽ αὐτοῦ τῇ δουλείᾳ ὑπυθάλλοντα, 
ἕνα ἡ παρὰ τὴν ἐχχλησίαν διαχονία αὐτῷ ἀνάπλη- 
ροῦται διὰ τοῦ ἀντισήχου. Εἶτα εἰ μὴ δι’ ὅλης τρι.- 
πίας ἐπανέλθῃ, πῤῥῳ τοῦ καθἰστασθαι, καὶ ἐχπτώ- 


sam necessariam signifieantem archidiacono, et iis 
qui in hebdomade primas gerunt, peregre proficisci 
ad sex menses; nec alium superum quidem loco 
suo subsistentem, postea autem ad finem usque 
vriennll, alterum pro se servitio subjicientem, αἱ 
ecelesize niinisteriam ei soppleatur per substitutum. 
Deinde si post integrum trleunium non redierit, 
precui eenstituatur, et ab behdomade emnino exci- 
dat, nihi! eum juvante sobsututi datione vel resti 


| Guill. Beveregii note. 
(44) 'Ectya. ἑρμηγεία. Hane altersm Balsamo- — appendicem sd priorem interpretationem ox «65 


pis interpretationem ins. nostro Dodieiano debe. 


muus Verum Geuüonus Herveius. eum tanquam 


dice Tiliano Latine vertit: sed in ms. Amerba- 
chiano tota desideratur, 
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tutionls spem pr»bere valente, Si autem sunt etiam A σειν παντάπασι τῆς ἑέδομάδος, μηδ' ὁτιοῦν αὐτῷ 


quidam in urbe imperiali, in hebdomadis mipisteriis 
vacare non siuuntur, nec a proprio officio recedere; 
et si non ad sex usqne menses ad ministerium re- 
dierint, extruduntor, nullum alium quem aceusent 
praeter seipsos habentes ; quod presentes sex menses 
.dormierint εἰ socordi» se dederint, nullam eecle- 
giae curam gerentes. 


20NAR. in hanc sententiam mult canones editi 
sunt, Nam et sanctorum apostolorum decinio quinto 
eadem, et Nicenz prima synodi decimo sexto, 
valde his affinia, constituta sunt; et canones aute 
id tempus editi quinto quart synodi canone con- 


firmati fnere. Quapropter ος iia, quz in illos cano- B 


nes seripsimus, bujus quoque explicationi satisfa- 

ctim putamns., 

ARIST. « Si quis clericus, sua parochia relicta, ad 
« aliam abierit, deinde illinc commigrans, in alia 
« longo tempore verselur, ne amplius sacra per- 
« agat ; presertim οἱ a proprio voestus episcopo 
e« non regrediatur. Si vero in insolentia perse- 
« veret, deponatur, nec ullam postea redeundi 
« potesiatem. babeat, Et si quis episcopus sic 
« depositum susceperit, a communi synodo punia- 
ε tur, ut leges dissolvens ecclesiasticas. » 


Eadem quas decimus quintus canon apostolicus 


6ἱ hic canon jubet, neminem videlicet presbytero- (C 


rum aut diaconorum aut aliorum omnino qui in 
sacerdotali sunt catalogo suam relinquentem parce- 
ciam et ad alteram proticiscentem, et multum in eo 
absumentem temporis sacra peragere : οἱ preeser- 
tim sl a proprio episcopo vocatus fuit et morem 
non gessit nec redire voluit. Eum antem qui in 
istiusmodi confusione permanet, deponi, nec spem 
restitutionis A443/& habere. Sed et episcopum qui 
ita depositum ut clericum admittit, ut legum eccle- 
siasticarum iransgressorem  castigari mandat a 
communi synodo, quando omnium provincia epi- 
scoporum fit ccnventus ob ecclesiasticas incidentes 
controversias et quzestiones canonicas. 


CANON IV. 
«Si quis episcopus a synodo, vel presbyler aut 


συµμδαλλοµένης εῆς τοῦ ἀντισίκου δόσεως f) ἑλπίδα, 
ἁποχαταστάσεω; δυναµένης παρέχειν. El δὲ χαὶ τῇ 
βασιλευούσῃ ἐπιδημοῦντές τινες, ταῖς διαχον΄αις 
τῆς ἑδδομάδος μὴ πάνυ τῆς οἰχείας δουλείας ἀφί- 
στασθαι’ xal εἰ μὲν ἕως μηνῶν ὅλων ἕξ μὴ διανα- 
σταῖεν πρὺς ὑπηρεσίαν, ἑξωθεῖσθαι' μηδένα ἄλλον, 
ἀλλ) ἑαυτοὺς αἰτιᾶσθαι ἔχοντας, ὅτι παρόντες μῆνας 
ὅλους ἓξ ὕπνωσαν, xal ἐῤῥᾳθύμησαν ud προσχόντες 
«fj ἐχκλησίᾳ. 

ΖΩΝΛΡ. Περὶ «tc ὑποθέσεως ταύτης πολλοὶ xa- 
νόνες ἐξεφωνέθησαν. "O τε γὰρ u^ χανὼν τῶν ἁγίων 
ἀποστόλωύ τὰ αὐτὰ προεφηφίσατο, 6 τῆς ἓν Ntxala 
τε πρώτης συνόδου ις’ χανὼν τὰ ὅμοια ἀπεφήνατο, 
καὶ ὁ ε κανὼν τῆς δ’ συνόδου τοὺς Ίδη τεθέντας 
χανόνας ἐπεθεθαίωσε. Τὰ γοῦν ἓν ἐχείνοις Υρα- 
φέντα ἀρχοῦσιν εἰς ἐξήγησιν χαὶ τοῦ παρόντος χα» 
νόνος. 

APIZT. « Ef τις χληριχὸς , καταλιπὼν τὴν ἰδία» 

« παροικίαν, εἰς ἑτέραν ἀπέλθοι, εἶτ ἐχεῖθεν 

ε μεταστὰς, ἓν ἄλλῃ ἐπὶ μαχρὸὺν διατρίδοι, µη: 

« χέτι λειτουργείτω’ μάλιστα el, καλούμενος παρὰ 

« τοῦ ἰδίου ἐπισκόπου, μὴ ἑπανέλθοι. Εἰ δὲ ἔτι 

€ µένοι τῇ ἀταξίᾳ, καθαιρείσθω, µήχέτι ἔχων 

« ἁποχατάστασιν. Καὶ εἴ τις ἐπίσχοπος δέχεται 

€ τὸν οὕτω χαθῃρημένον, ἐπιτιμάσθω παρὰ χοινῆς 

« συνόδου, ὡς τοὺς ἐκχλγσιαστικοὺς παραλύων 

Ἶε θεσμούς. » 

Τὰ αὐτὰ τῷ πεντεχαιδεχάτῳ ἁποστολικῷ χανόνι 
καὶ ὁ οὗτος χανὼν διαγορεύει΄ τὸ µή τινα τῶν αρε- 
σδυτέρων, fj τῶν διακόνων, 9 ὅλως τὸν τοῦ ἱερα: 
τιχοῦ καταλόγου, χαταλιπόντα τὴν ἑαυτοῦ παροι- 
χίαν, καὶ εἰς ἑτέραν ἀπελθόντα, xal ἐπὶ μακρὺν 
χρόνον kv αὑτῇ διατρίδοντα, λειτουργεῖν καὶ pá- 
λιστα εἰ παρὰ τοῦ ἱδίου ἐπισχόπου xaAolto, xal μὴ 
ὑπαχούοιτο ὑποστρέφαι. Τὸν δὲ ἐπιμένοντα τῇ 
τοιαύτῃ ἁταξίᾳ, xal χαθαιρεῖσθαι, μηδὲ ἐλπίδα 
ἁποχαταστάσεως ἔχοντα. ᾿Αλλὰ καὶ τὸν ἐπίσχλ-ον 
τὸν παραδεξάµενον, ὡς κληριχὸν», τὸν οὕτω χαθῃ- 
pnuévov ἐπιτιμᾶσθαι προστάττει παρὰ τῆς χοινῆς 
συνόδου, ὅτε συνέλευσις πάντων τῶν ἐπισχόπων 
τῖς ἐπαρχίας διὰ τὰς ἐμπιπτούσας ἐχχλησιαστικὰ, 
ἀμφιδολίας xal τὰ κανονικὰ ζητήματα Ὑίνεται, 
ὡς παραθάτην τῶν τῆς Ἐκκλησίας θεσμῶν. 

ΚΑΝΩΝ Δ. 
« Et τις ἐπίσχοπος (45) ὑπὸ συνόδου χαθαιρειθεῖς, 
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(15) ET τις ἑπίσκοπος. Mic cum sequenti, sive 
quinto , hujus concilii canone, 9 concilio Chalce- 

onensi in causa Carosi et Dorothei verbatiin re- 
citatur, sub nominibus octogesimi tertii et octo- 
gesimi quarti canonis, non hujus concilii , sed 
codicis e quo lectus cst. Synodus enim dicebat, Οἱ 
θεῖοι τῶν Πατέρων κανόνες ἀναγινωσχέαθωσαν, 
xai ἐμφερέσθωσαν τοῖς ὑπομνήμασι, Deinde se- 
quitur, Καὶ λαθὼν τὴν βίθλον Αέτιος ἀρχιδιάχο- 
voc xal πριμμιχήριος τὴς Μεγάλης ἐχχλησίας 'ἆν- 
έγνω. Κανὼν xy" ΕΙ τις ἐπίοχοπο;ς ὑπὸ συνόδου 
καθαιρεθεὶς, f| πρεσθύτερος, eic, εί recitato prze- 
senti canone addit, Περὶ τῶν ἑλυτοὺς ἀφοριζόντων, 
Κανὼν πδ. Εἴ τις πρεσθύτέρος ἢ διάχονος, et 
deinceps. totidem verbis, quibus proximus huic 


canon concipitur. Concil. Chalced. Act. 4, p. 349, 
edit. Colon., an. 1618. Unde perspicuum redditur 
et indubitatum hos presentis concilii canones in 
codicem canouum ab Aetio tunc. temporis lectum 
relatos fuisse; qui quidem similis fuit codici ca- 
nonum Ecclesig vuniversz , quem Christophorus 
Justellus edidit , quemque Dionysius Exignus La. 
tine vertit. Namque in utroque eorum, a concilio 
Niczno incipiente, priesens. sane octogesimus ter- 
tius, et pequens, octogesimus quartus, queimad- 
modum et in concilio Uhalcedonensi, canon nu- 
meratur, Nisi quod Dionysius Exiguus quartum et 
οί syn. Ancyr. canonem in unum conjongat. 

uiuctiam in Actione undecima ejusdem Chalce- 
donensis concilii, decimus sextus et decimus se- 
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« αχόπον, τολµήσειέν 6: πρᾶξαι τῆς λειτουργίας, 
'« eise ὁ ἐπίσχοπος κατὰ th) προάγουσαν | qvy- 
ε ἤθειαν, size ὁ πρεσθύτερος, εἴτε ὁ διάχονος, 
& µηκέτι ἐξὸν εἶναι αὐνῷ μηδ iv ἑτέρᾳ συνόδῳ 
« ἑλπίδα ἁποχαταστάσεως, µήτε ἀπολογίας χώραν 
ε ἔχειν. Αλλά xat τοὶς χοινωνοῦντας αὐτῷ πάντας 
« ἀποδάλλεσθαι τῆς Ἐχχλησίας, xoi μάλιστα, 
« εἰ µαθόντες τὴν ἀπόφασιν τὴν xatd τῶν προείς 
ε ρηµένων ἐξενεχθεῖσαν, τολμήσειαν αὐτοῖς χοι- 

ο € νυωνεῖν. » 2 
| ΒΑΛΣ. 'O μὲν x» ἀποστολικὺς κανὼν ἀκοπηρύσ- 
σει τοὺς καθαιρεθέντας δικαίως, xal αὖθις τῆς αρυ- 
τέρας ἑνεργείας ἁπτομένους, ὁ δὲ παρὼν χανών 
φησι μὴ ἔχειν αὐτοὺς ἑλπίδα ἁποχαταστάσεως ἢ δι’ 
ἐπιχρίσεως ἑτέρας συνόδου * xal τοὺς χοινωνοῦντας 
τούτοις kv εἰδήσει ἀποθλήτους εἶναι Ex τῆς Ἔχνλη» 
σίας, Δοχοῦσιν οὖν οἱ κανόνες μὴ ἑξισοῦσθαι. Οἶμαι 
δὲ συμφωνεῖν ἓν πᾶσιν αὐτοὺς. Διορίζονται γὰρ 
χατὰ δύυ τόπους Κολάζεσθαι τοὺς μετὰ ἐντελῆ xa- 
ταδίχην ἱερατιχόν τι ἐνοργοῦντας. "O. μὲν οὖν ἆπο- 
στολιχκὸς χανών Φησι τοὺς δικαίως. καθαιρεθέντας, 
ἤγουν μὴ ἔχοντάς βοήθειαν ἐχκλήτου, χαὶ ἑνεργή- 
σαντας ἱερατιχόν «wu, ἀποχηρβύσσεσθαι” ὁ δὲ χαρὼν 
κανὼν παρομοίως ἐχείνῳ πρῶτον μὲν διορίζεται μὴ 
προαδέχεσθαι παρ ἑτέρα;: συνόδου τοὺς ὑπὸ συνό» 
δού τελείας χαθαιρεθέντας, τῆς ἐν Κωνσταντινου- 
«let τυχὸν, καθ’ ἧς οὐδὲ Εχχλητός ἐστι καὶ τοὺς 
Bi ἑκχαλεόαμένους χαὶ ἡττηθέντας xol μετὰ τὸ 


IN CAN. IV. CONC. 1I ANTIOCH. 
:« 4| πρεὀδύτερος ἢ διάχονος ὑπὸ vod ἰδίου ἐπι- A 


1299. 
* diagonus 4 proprio episcopo deposilus, aliquid 

: « de ministerio agere ausus fuerit ; sive opisco- 
* pus sécumdum precedentem consuetudinem, 
« sive presbyter, sive diaconus, nullam amplius 
« spem restitutionis in alia svnodo, neque delen- 
« sionis locum ei habere liceat. Sed et omnes, qui 
«ei eommunicant, ex Ecclesia ejiciantur, οἱ 
« mavime si cum sententiam adversus praedictos 
« prolatam didicerint, eis communicare ausi fue- 
* rint. » 


BALS. Vicesimus quidem octavus canon aposto« 
lieus abdicat eos, qui juste depositi fuerint, et rursus 
prius ministerium attingunt. Preesens autem canon — 
dicit eos non habere,spem restitutionis vel per judi- 
cium alterius synodi, et eos, qui {ο scientes com- 
municant, ex Ecclesia ejici. Videntur ergo canones 
non exsqoari. Puto antem eos ín oranibus conve- 
nire. Definiunt enim, ut duobus modis pnnisntur 
ii, qui post perfectam condemnationem: aliquid sa- 
cerdotale exercent, Apostolicus itaque canon dicit 
éos, qui juste depositl fuerint, scilicet qui non ha- 
bent sppellationis auxilium, et aliquid sacerdotale 
exerceut, abdicari. Presens autem canon illi congi- 
militer, primum quideit dezernit ab alía synodo 
non admitti eos, qui a perfecta synodo, Constanti- 
nopolitana, verbi gratia, depositi fuerint, adversus 
quam non est appellatio ; nec eos etiam, qui bis 
sppellaverunt, et vieil sunt, et postquam appella- 


ἀπαγορευθῆναι αὐτοῖς τὴν βοήθειαν τῆς ἐκχλήτου ϱ tionis auxilium eis denegatum faerit, aliquid sacer- 


ἑνεργήσαντας ἱερατικόν vt, Εἶτα bV ὧν φησιν ἐχδάλ- 
λεσθαι ἀπὸ τῆς Ἐκχλησίας xai τοὺς χοινωνοῦντας 
αὑτοῖς, δοχεῖ λέχειν xal ἀποχηρύχτους ὀφείλειν 
γενέαθαι αὐτούς. Οὕτως. ἑρμήνευσον τοὺς Χανόνας, 
καὶ μὴ εἴπῃς τὸν χαθαιρεθέντα ὑπὸ σννόδον καὶ 
ἔχοντα βοήθειαν ἐχχλήτου, ἑνεργοῦντα ἱερατιχόν 
«v μετὰ τὴν χαθαἰρεσιν, ἀποχήρυκτόν τε εἶναι xal 
hv βοήθειαν ἐχχλήτου ἀπόλλειν, χαθώς τινες εἶπον, 
Ἑναντιωθήσῃ yàp xavóct xai νόµοις διαφόροις, 
διοριξοµένοις ἀχεραίαν ἔχειν «bv. χαταχριθέντα τὴν 
οἰχείαν κατάστασιν, μέχρις ἂν χαὶ τὰ τῆς ἐχκλήτου 
γυμνασθῶσιν' ἐξαιρέτως δὲ τῷ ὃ «κανόνι τῆς ἐν 
Σαρδικῇ συνόδου, ὃν xaX ἀνάγνωθι, Ζήτει τὸν vy" 
καὶ τς’ χανόνα τῆς παρούσης συνόδου, xal τῆς iv 
Σαρδιχῇ χανόνα 8 ἀναιροῦντα τούτους, xal βιδλίου 
τῶν Βασιλικῶν y τίτλου α’ χεφράλαιον µε’, οὗ ἡ 
ἀρχὴ, EU τινες δὲ ὁδιώτατοι ἑἐπίσχοποι’ xal µάθῃς 
πῶς xai παρὰ τίοι δικάζονται περὶ ἐγχληματικῶν 
ὑποθέσεων ῥἐἑπίσκοποι xai κχληρικοὶ, καὶ πότε 
xai παρὰ *lotv ἑχχαλοῦνται χαταδικαζόµενοι. 
ΣΩΝΑΡ, Οἱ μὲν ἐπίσχοποι, ἐπὶ ἐγχλήμασι xat- 


᾿Ἡγορούμενοι, συνόδου δέονται δικαζούσης καὶ ἆπο- 


φδινομένης οἱ δὲ πρεσθύτεροι, χαὶ οἱ διάχονοι, 
καὶ οἱ χαθεξῆς xXnptxol, ὑπὸ τοῦ ἰδίου ἐπισχόποι- 


dotale exercent. Deinde per id quod ἀῑε[ε,. eos ex 
Ecclesia ejici, qui ipsis com municant, debere ipsos 
etiam abdicatos fleri dicere videtur. Sic interpre- 
tare canones; nec dixeris eum, qui est a synodo 
depositus, et habet auxilium appellationis, si post 
depositionem aliquid sacerdotale, exerceat esse abdi- 
catum, et appellationls auxilium perdere, ut non- 
nulli dixerunt. Dices enim repugnantia et canonibus 
οἱ diversis legibus, qui statuunt, 608, qui sunt 
condemnati integrum et intactum statum habere, 
donec de appellatione eognitum fuerit : prsecipue 
autem quarto canone Sardicensis synodi quem etiam 
lege. Quare etiam canones 45 et 45 presentis sy- 
nodi et Sardicensis synodi canonem 4 quí hos tollit; 
et libri 11 Basilicorum tit. 4, cap. 44 cujus princi- 
pium est, Si autem aliqui sanctissimi episcopi : et 
scies, quomodo et 4 quibus de caosis criminalibus 
judicantur episcopi et clerici ; et quando et a quibus 
appellantur condemnati. 


ZONAR. Eyiscop! quidem si accusenttr, ipso- 
sum causam a synodo examinari ac definiri oportet : 
de presbyteris vero, diaconis, aliisque inferioribus 
clericis proprio episcopo judicare ac sententiam 
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ütnus presentis syriodi canon ex eodem codice — presentém denfque canonem speetat, is a concilio 


eguntur, sub ' nomine mnsgesimi quinti et nona- 
esimi sexti canonis; quo etiam ordine in Supra- 
icis codicibus etiamnum reperiuntur. Qued ad 


Ῥιτποι, GR. CXXXVII. 


quisgrsnensi anno Domini 816, habito, ex vet- 
lopysiana tiétur et renovatur. 
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1201 


THEOD. BALSAMON 


1292 


ferre permissum est. Quod si injusto a6 damnatos A διχάζονται, καὶ αὐτῷ Ψηφίφεσθαι Φέδοται. BL δὲ 


querantur, 4 metropelitano synodeque provincia» 
ex hujus synodi sezio canone οἱ ex Sardicensis sy- 
uedi canone tertio-et quinto, lata ab episcopo seu- 
tentía examinari debei. Exstat quoque de ea re 
decretum, lib. ini, titulo 1, eap. 92 Basilieorum, cu- 
jus initium , Si qua vero inter reverendisgimos 
ejusdem synodi episcopos controversia exorta sit. 
Hiue igitur sunt. illa hujus canonis verba : Si quis 
episcopus a synode depositus, eic. aliquam liturgize 
partem) atiingere ausus fuerit (liturgia nomine hoc 
loco, Bon sacrorum celebratio iucruentique sacrifi- 
eii oblatio solum, sed omnes yrsterea summi $a3cer- 
otii funeliones inteUiguntur. Proinde etiamsi a 8a- 
- ero faciendo alstineat, baptiauium tamen giinistret, 


aliave, quee ex przecedente, hoc esi, inveterata an- B 


Uqua 4494j consuetudine, summi sacerdotis propria 
mania sunt) vel presbyter aut. diaconus quamvis 
injesie se damnatum fuisse contendat audiri boni 
nem in slera synodo et de illius damnatione ite- 
rum ipso postulante cognosci, aut alium ej ἀείδη- 
sionis locum concedi, ne liceat. Quinetiam quicun- 
que, illorum damnaüone cognila, ipsis communica- 
verint, segregentur et ab Ecclesia expellantur. Et 
vero ejusmodi hominem suo seipsum calculo con- 
demnare synodi Carthaginensis canon undetricesi- 
mus asserit. Igitur, tuu ex hoc canone, tum ex iis, 
quos supra comniemoravimus, facile apparet, licere 
episcopo, qui injuste se condemuatum existimet, 


φασιν ἀδιχεῖσθαι οἱ χαταζηφισθέντες, ὑπὸ τοῦ 
μητροπολίσου xal τῆς συνόδου τῆς ἐπαρχίας ἡ φη- 
φος σχοπεῖται, χατὰ τὸν ἔχτον χανόνα τῆς συνόδου 
ταύτης, xal κατὰ τὸν τρίτον καὶ πέµπτον xavóya 
τῆς ἐν Σαρδιχῇ συνόδου. Περὶ εούτου δὲ νομοθετεῖ 
xai βιδλίον «iv Βασιλιχῶν τρίτον, vit. α’, χεφά- 
λαιον xf, οὗ ἡ ἀρχὴ, EL τινες δὲ ὁσιώςατοι ἐπίσχο- 
ποι τῆς αὐτῆς σννόδου, ἀμφισθήτησίν εινα πρὸς 
ἀλλήλους ἔχοιεν. Διὰ ταῦτα τοίνυν ὁ παρὼν χανὼν 
εἶπεν' El τις ἐπίσχοπος, ὑπὸ συνόδου χαθαερεθεὶς, 
ναὶ τὰ ἐφεξῆς, τολμήσει πρᾶξαί τι τῆς λειτουρχία: 
(λειτουργίαν ἐνταῦθα οὐ τὴν ἱερουργίαν xat τὶν 
τελετὴν τῆς ἀναιμάχτου θνσίας φτσὶ µόνην, ἀλλ 
ἅπαν ἀρχιερατικὸν δἰχαιον. Κὰν γὰρ οὐχ ἱερουρ- 
γήσῃ, βαπτίσῃ δὲ, fj ἕτερον ποιῄσῃ ἀρχιερεῖ προσ- 
Ίχον, χατὰ τὴν κροάγουσαν συνήθειαν, ἤγουν χατὰ 
τὸ χρατῆσαν παλαιὸν ἔθος) f πρεσθύτερος ἢ διά- 
χονος, μὴ ἑξέστω αὐτῷ, xÀv λέγῃ μὴ καταδικασθῇ- 
ναι, ἑτέρᾳ σννόδῳ προσέρχεσθαι, xat ζητεῖν δσκι- 
μασθῆναι τὴν χατ᾽ αὐτοῦ φῆφαν, μηδὲ χώραν αὐτοῦ 
ἀπολογίας παρέχεσθαι, ἀλλὰ χαὶ τοὺς χοινωνοῦντος 
αὐτοῖς, µαθόντας τὴν xav' αὐτῶν ἀπόφασιν, &qgo- 
ῥίξεσθαι καὶ ἐξωθείαθαι τῆς Εκκλησίας. Καὶ à xÜ' 
τῆς ἐν Καρθαγένῃ quvóbou χανὼν λέγει xo^ ἑαυτοῦ 
τὸν τοιοῦτον τὴν δίκήν προαγαχεῖν. Φαίνεται οὖν kx 
τούτου τοῦ χανόνος xal ix τῶν ἀνωτέρω µνηµο. 
νευθέντων ὅτι ἔξαστι τῷ δικαζοµένῳ ἐπισχόπῳ, 
ἁδιχεῖσθαι ὑπολαμδάνοντι, ζητεῖν 0g! ἑτέρων δια- 


2jios causa Ρις ac damnationis coguitores postu: c γνωμονηθῆναι τὴν xav αὐτοῦ ἀπόφασιγ. Kató uw δὲ 


lare : quamvis huic constitutioni decimus quintus 
ejusdem synodi canon repugnare videatur, Si quis, 
inquiens, episcopus aliquorum criminum coram 
omnibns provincie episcopis accusatus, conseu- 
tientibusque jllorum suffragiis damnatus fuerit, 
ijs ne omplius ab aliis judicelur ; sed ea seutentia, 
quam consentientes provincia episcopi tulere, ra!a 
perimaneat, Videntur ergo, ut diximus, hi canones 
inter se contrarii, sed nou suat tamen. Verum ca- 
nou 4 de iis agit, qui a synodo, hoc est, sententia 
ab aliquibus provincias episcopis inter se couvenien- 
ibus prouuntiala, damnati fuerint; Auamobrem et 
αἱ, Qui se injuste lesum putal, de altera quaestione 
instituenda integrum esse decernit ; at vero deci- 
mus quintus. canon da damnatione, quam omnes 
simul proviueig episcopi uuaniini consensu appro- 
bawcre, est iutelligendus. Igitur quandocunque ali- 
qui ex episcopis provincialibus quemquam condem- 
naverint, ei, qui dainnatus est, secundam de causa 
quastionem instituendi faculias erit : al si contra 
aliquem omnes episcopi provinciales congeutiepti- 
bus animis judicarint, judicium Hlud ei contra 
quem pronuntiatum est, in dubium revocare am- 
plius non licebit; ut facile a contrario intelligi 
queat, 5i minus inter 66 de damnatione consentiant, 
.quaisvis omnes sime] convenerint, {υπο quoque de 
seuteptia damnationis examinanda ab eo, qui. dá- 
wnatus ost, queri licere. De bae 1ο vide euam 
synodi bujus canonem decimum quartum. 


ταύτης τῆς συνόδου χανὼν ἐναντιοῦσθαι δοχεῖ τῷ 
παρόντι κανόνι λέγων, EU τις ἐπίσκοπος ἐπί τισ!.ν 
ὑγχλήμασι κατηγορφθεὶς χριθείη ὑπὸ πάντων τῶν 
ἐν τῇ ἑκαρχίᾳ ἑπισχόπων, πάντες τε σύμφωνο 
μίαν xas' αὑτοῦ ἐξενέγχοιεν Φῆφον, τοῦτον µηχέσι 
παρ᾽ ἑτέροις δικάζεσθαι, ἀλλὰ µένειν βεδαίαν τὸν 
σύμφωνον τῶν τῆς ἑπαρχίας ἐπιακόπων ἀπόφασιν, 
Δοκοῦσι μὲν οὖν, ὡς εἴριται, ἑναντίοι ἀλλή,οις οἱ 
κανόνες οὗτοι, οὐκ εἰσὶ δέ. 'AXA' ὁ μὲν τέταρτος 
κανὼν περὶ χαταγηφισθέντος ὑπὸ συνόδου φησιν, 
f yovv τινῶν ἐπισκόπων τῆς ἐπαρχίας συνελθόντων 
xa ἀποφηνεμένων, δὺ xai δίδωσι τῷ νοµέκοντι 
ἀδιχείσθαι ζητεῖν καὶ δεντέραν ἐξέτασιν 6 ὁὲ ur 


Ἱπερὶ Φήφου φησὶ παρὰ πάντων ὁμοῦ τῶν th; 


ἑπαρχίας ἐἑπισχόπων συμφώνως ἐξενεχθείση;, 
"μυτε ὅτε μέν τινας τῶν ἐπαρχιωτῶν ἐπιαχ.πων 
Χατά τινος ἀποφήνωνται, δυνῄσεται ὁ- χαταδ.κα- 
σθεὶς, xal εἰς δευτέραν ζήτηαιν τὴν δίκΏν xat- 
αγαγεῖν' ὅτε δὲ οἱ εἲς ἑπερχίας πάντες ἑἐπίσκοποι 
χατά τινος ὁμογνωμονήσανεες-ἀπό-ασιν ποιῄσουσι 
σύμφωνον, οὐχέτι τῷ καταδιχασθἑντι δοθήσετα: 


(ἄδεια τὴν dev ὀκείνην ἀναπαλαίειν ὡς ἐξ αντι- 


διαστολῆς νοείσθχι ὅτι κἂν πάντες ἀννέλθοιεν, οὐχ 
ὁμοφωνήσωσι δὲ ἀλλήλοις περὶ «ἣν φῆφον, ὀξέσται 
καὶ νότα τῷ χαταδικαζομένῳ ζητεῖν τὴν κατ αὖ- 


«τοῦ τηρηθῆναι ἀπόφασιν, xal περὶ τνύτου ἀνά- 
vult καὶ τὸν d χονόνα ταύτης τῆς συνόδου, 
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APIZT. « Ὁ ὑπὸ σννόδου χαθῃρηµένος &nlaxonoc, A ARIST. « Episcopus a sjyuodo depositus, si saera 


« εἰ αὐθαδιαζόμενος λειτουργήσει, vh ἐχέτω 

« κατάστασιν, » 

Ὅ μὲν xavàv οὗτος ἐμφαίνει, ὡσᾳύτως xal ὁ 
δωδέχατος χανὼν, δύνασθαι τὸν ὁπὸ συνόδου χαθαι- 
ρεθέντα Ἐπίσχοπον ἐχχαλείσθαι, καὶ την χατ᾽ αὐτοῦ 
df quy, εἰ χαχῶς Υέγονεν, 0g" ἑτέρας μείζονος διορ- 
θοῦσθαι συνόδου * οἱ μή που ὁ χαθαιρεθεὶς ἐπίσχοπος 


κατ οἰκείαν αὐθάδειαν πρὸ διορθώσεως τῆς xat'. 


αὐτοῦ ἁποφάσεως τολµήσειε λειτουργεῖν. Τηνικαῦτα 
γὰρ, οὐδὰ εἰ χαχῶς λέγει χαθαιρεθῆγαι, ἀποκατά- 
στασιν ἕξει, ἡ χώραν ἀπολογίας δευτέρας. Ὁ δὲ 
ποντεκα:δέχατος κανὼν τῆς συνάδου ταύτης φάσχει 
τὸν ὑπὸ πάντων τῶν ἐν τῇ ἐπαρχίᾳ ἐπισχόπων χαθαι” 
ρεθέντα µηκέτι δύνασθαι ἐχχαλεῖσθαι, ἀλλά τὴν κατ’ 


« celebrare ausus fuerit, redeundi potestatem nou 

« habeat. » 

Hic quidem &anopn, ut et canon duodecimus, 
ostendit episcopum a synedo depositum posse pro- 
vocare, et &ententiam contra se latam, si injuste 
facta fuit, ab altera majori emendare synodo, nisi 
forsitan episcopus qui deponitur per arrogantiam 
Suam ante sententiz contra se late correctionein 
sacra facere ausus fuerit, Tunc.enim neque licet 
injuste se deponi dicit, restitutionem babebit, nec 
secunde apologiz locum. At decimas quintus hujus 
synodi canon ait, eum qui ab omuibus in provincia 
episcopis deponitur postea provocare nen posse, 
sed sententiam contra eum latam firmom maaere. ÀÁt 


ὑτοῦ ἀπόφασιν µένειν βεδαίαν. Ὁ δὲ τῆς iv Σαρ- B synodi Sardicengis quartus ei quinjus canon li. 


δυκῇ συνόδου τέταρτος xal πέµπτος χανὼν ἄδειαν 
δίδωσι τῷ ὑπὸ πάντων τῶν ἐπαρχιωτῶν ἐπισχόπων 
παθαιρεθέντι ἐπισκόπῳ ἐκκαλεῖσθαι, xal ὑπὸ τὸν 
paxapuocacoy τῆς Ῥωμαίων Ἐκκλησίας ἐπίσχοπον 
καταφεύγχειν καὶ μηδὲ εἰς chv ἐπισκοπὴν αὐτοῦ 
Φηφίζεσθαι ἕτερον, μέχρις ἂν ὁ τῆς ᾿Βωμαίων 
ἐπίσχοπο; τὰ τῆς ἀποφάσεως ἑξετάσῃ, xal τελείαν 
ποι]σηται τὴν διάγνωσυ * καὶ ἔστιν V γνώμη αὕτη 
δικαιοτέρα xa φιλανθρωποτέρα, xal χρατοῦσα xot 
νῦν, 
KANON E. 

« Εἴ εις πρεσθύτερος 1) διάχονος, χαταφρονηαας 

« τοῦ ἐπιαχόπου τοῦ ἰδίου, ἀφώρισεν ἑαυτὸν snc 

« Ἐκκλησίας, xal ἰδίᾳ συνἠγαγε, xal θυσιαστήε 


« piov ἔπηξε, καὶ τοῦ ἐπισχόπου προσχαλεσα- . 


€ µένου ἀπειθοίη, χαὶ μὴ βούλοιτο αὑτῷ πείθε- 

« σθαι, μηδὲ ὑπαχούοι καὶ πρῶτον xal δεύτερον 

€ χαλοῦντι, τοῦτον καθαιρεῖσθαι παντελῶς, χαὶ 

ε µηχέτι θεραπείας τυγχάνειν, μήτε δύνασθαι 

ε λἀαμθάνειν τὴν ἑαυτοῦ τιμήν. El ὃδ παραμένοι 
. & θορυθῶν καὶ ἀναστατῶν τὴν Ἐκχλησίαν, διὰ τῆς 

« ἔξωθεν ἐξουσίας ὡς στασιώδη αὐτὸν ἐπ.ατρά- 

ε φεσθαι. } 

ΒΑΛΣ. Τὰ αὐτὰ τῷ ἁποστολιχῷ λα’ χανόνι xat ὁ 
παρὼν χανὼν διορίζεται xal ἀρχοῦσι τὰ ἐχεῖσᾳ 
Υραφέντα. Προστίθησι δὲ τοὺς θορυθοῦντας καὶ μὴ 
ἑμμένοντας τῇ κατ αὐτῶν ἀἁποφάσει, ὀντελεῖ πάν- 
πως οὔαῃ, παρὰ τῆς ἀρχοντικῆς ἑξρυσίας παι- 


centiam dederunt episcope qui ab emnibus proviu- 
cialibus depenitur episcopis provocare, et ad bea- 
Lssimum Ecclesie Romang episcopum confugere, 
nec in episeopatum ejus alium elegi priusquam Ro- 
magorum episcopus sententiam  examinaverit, el 
decretum confirmaverit; et hiec quidem sententia 
justior οἱ humanier est, et nunc etiam obti- 
net. 


e 


A36 CANON Y. 
t Si quis prespyter, vel diaconus, proprio contempto 
« episcopo, ab Ecclesia seipsum segregaverit , et 
« privatim. eongregationem effecerit, et altare 
ε fixerit, et episcopo accersenie non obedierit , 
. « nec velit ei parere, nec morem gesserit primo 
« et secundo vocanti; is omnino deponitur, εἰ 
ε non amplius curationem assequi, mec suum 
« possit honorem capere. Si autem perseveret 
« Urbas et. seditionem in Ecclesia concitare, is 
« per externam potentiam ut seditiosus castige- 
c tur. 


BALS. Eadem cum cayone apostolico 31 bie . 
presens canon decernit ; et sufficiunt quz illic acri- 
pia sunt. Adjicit autem, ut el qui (turbas excitant, 
$4 ecalenjue adversus eos late , que quidem per- 
fecta est, &on slant, per civilium magistratuum 


0e0530at, Ὥστε σηµείωσαι ἀπὸ τοῦ παρόντος χανόγος, Β polesiatem corrigantur. Quare nola ex presenti 


ὥαπερ xal ἀπὸ τοῦ θ’ χανόνος τῆς ἐν τῷ ναῷ τῶν 
Ἁγίων Αποστόλων αυστάσης συνόδου, ὅτι ἐπιτιμᾷν, 
οὗ μὴν βασανίζειν οἱ ἐπίσκοποι τοὺς πταίονχας 
ὀφείλουσι. Mh πδιθοµένους γὰρ παραδώσουσι τοῖς 
ἄρχονσι, Ζήτει τῆς ἓν Καρθαγένῃ αυνόδον κανόνα ιν, 
συνόδου c' κανόνα λα, xal συνόδου α’ xal β xa- 
νόνα AP, cy', «9 xal μ’. Σχόπησον οὖν µήπως ἀπὸ 
εοῦ παρόντος Κανόνος xgi οἱ διὰ πλαστογραφίαν qj 
καθοσίωσιν ἢ ἱεροσνλίαν t|, δογματικὴν ὁπόθεσιν t 
ἄλλην xoi vuv αἰτίαν τινὰ καθφιρούµεναι, χαὶ μὴ 
εειθάµεγαι ἑἐξαγορίαν ' χαθαρὰν ποιῆσαι, xol περὶ 
τῶν συνιστόρῳν ὀμολογῆσαι, βασανίξρνται ὑπὸ güv 
βολντικῶν ἀρχόντων, Elüopav Υὰρ διφφόρως τοῦτο 
Ἰδνόμενον, 


canone sicut etiam ex canone 9 synodi qua babita 
est in. de Apostolorum, quod multare debent 
episcopi delinquentes , non autem eos torquere. Si. 
enim non pareant, irodent. civilibus magistratibus. 
Lege et Carthaginensis synodi canonem 10, synodi 
sexize canonem δἱ ei &ynodi primae et secunda ca- 
mones 12, 15, 44 οἱ 15. Considera ergo, numquid 
eUam ex prazsenti capone 2, qui propter falsi vel 
less majestatis vel sacrilegi crimen, vel causain 
ad religionis decreta pertinentem , vel aliqua 
ejusmodi causam, deponuntur, nec pare eloqui ac 
proferre et de conacijs (ateri persuadeatur, a eivi- 
libus emegisiraibus poenis: subjiciunur. Scimus 
enim bec varie üeri. ; 


μα. - 


1950 


rwm seilieet existimatio mula àaccusatlóne, qus 
labem afferat, tentata est, concessuin est ei dare 
fitera$ pácifless ; quia eis ália quoque privilegia 
dati sunt. 

ZONAR. Canaonicarum epistolarum nomine com- 
mendaiitie pacificeeque hoc 1leco intelliguntur. Quse 
vero sint pacificze epistolze,quseve commendaltitie, jam 
diximus. Ila vero a przfectis ecclesiarum, non au- 
tem a presbyteris, nee ab iis, qui sunt in regionibus, 
4 quibus ut plurimum abesse solent episcopi, dari 
consuevere, Chorepiscopis autem ab omni suspie 
eione alienis, quorum scilicet existimatio nulla 
criminis labe maculata est, pacificas tribuendi 
(uam alia quoque chorepiscepis privilegia conce- 


THEUD. BALSAMON 
scopis aiiterh àb'ommi. tephebenstene "alibais, quo- A χεῖσθαι. Τοῖς δὲ ἀνεπιλήπτοις 


130 
χωρεπισχόποις, ᾖτοι 
τοῖς ph ὑπὸ ἀἰτίασιν σπιλωτικὴν ὑπολήφεως αὐτῶν 
Τενοµένοις, ἑνεδόθη εἰρηνιχὰς διδόναι ὀπιστολάς ' 
ὅτι καὶ ἄλλα προνόμια τούτοις ἐφιλοτιμήβτσαν, 


ΖΩΝΑΡ. Κανονικὰς ἐπιστολὰς τὰς συδτατιχὰς vot 
εἰρηνικὰς ὀνομάζει. Τίνες δὲ εἰσιν εἰρηνικαὶ, χαὶ cl. 
νες συστατιχαὶ κάὶ ἤδη εἴρηται. Ταύτας δὲ οἱ προ 
ατῶτες τῶν ἐκχλησιῶν διδόασιν, οὐ μένίοι πρεσδύ- 
τεροι, οὐδὲ οἱ ἐν ταῖς χώραις ἔνθα μὴ συχνάζει ὁ ἱπί- 
6χοπος. Οἱ δὲ χωρεπίσχοποι, εἰ ἀνεπίληπτοί εἰσι, του- 
τέστιν ἀναίτιοι, μή τινος αἰτίας χατ αὐτῶν οὔσης 
σπιλούσης ἴσως τὴν τούτων ὑπόληφιν, δύνανται διδ/- 
ναι εἰρηνιχάς ' ἐπεὶ τοῖς χωθεπισχόποις καὶ ἄλλα 
προνόμια δέδόνται» πρὸς μόνους 6b τοὺς Υείτονας 


duntur) ad solos tamen vicinos episcopos et qui B ἐπισχόπους πέμπειν εἰρηνικὰς ἐπιστολὰς δέδνται͵ 


sunt in pagis presbyteros, non ad eos qui longioribus 

intervallis disjuncli sunt, canon facultatem esse 

decerüit. 

ARIST, «Preshyter ruri. degens canomcas ne det 
« epistolas, vel saltem ad vicinum tantum episco- 
« pum. » 


Solis episeopis οἱ ehorepiscopis ineulpatis per- 
mittitur elericis parecia» sus peregre prolicisci ve- 
lentibus canonicas dere epistolas : at presbyteris, 
primas in regione forsitan partes tenentibus, hoc 
non decet. Ad vicinum autem episcopum de talibus 
clericis scribere, et ordinatienem, ac fidem, ac 
epiniomem eorum noiam facere etiam illis conce- 
ditur. 


ΕΑΝΟΝ IX. 


« Episcopos, qui sunt in unaquaque provincia, scire 
ε oportet. episcopum qui preest metropoli, et 

« Curam suscipere totius provincie : eo quod in 

« metropolim undequaque concurrunt omnes, 

e qui habent negotia. Unde visum est, eum quo- 

* quejbonore praecedere ; reliquos autem episcopos 

ε nihil magni momenti aggredi sine ipso, ut vult 

" «antiquior, qui obtinuit e Patribus nostris, 
« canon: vel ea sola, qus ad uhiuscujüsque 

« parceciam conferunt, etregiones qui ei subsunt. 

« Unumquemque enim episcopum babere sus 

« parois potestatem, et administrare pro uni- 

« cuique conveniente religione, et totius regionis 

« quz ου urbi subest, curam gerere, Ut etiam 

« ordinet presbyteros el diaconos, et unaquaeque 

« eum judicio tractet ; et nihil ultra,facere aggre- 

. € diatur, sine metropolitano episcopo, neque ipse 

. « Sine rel'juorum sententia. » 


BALS. Quse in preesenti canone eontinentur, 
exposita sunt jn eamone apostolico $4, et lege 
cum. 

ZONAR. Quamvis non lisdem omnino verbis hic 
canon constet, $i tamen senlentíam. spectes, cum 
spostolico cauone tricésito quaPo jin oemmibus 


καὶ τοῖς àv ταῖς χώραις πρεσθυτέροις, οὐ phv tob; 


. τοὺς περαιτέρω. 


b 


ΑΡΙΣΤ. « 'O ἐπὶ χώρας πρεσθύτερος μὴ διδέω 
« κανονικὰς ἐπιστολὰς cj πρὸς µόνον ἑἐπίσχοπον 
ε γείτονα. ) 


Μόνοις τοῖς ἐπισχόποις xol τοῖς ἀνεπιλήπτοις 
χωρεπισχόποις ἀφεῖται χανονινὰς διδύναι ἔπιστο- 
λὰς τοῖς μαχρὰν ἀποδημῆσαι θέλουσι τῆς ἑαυτῶν 
παροικίας χληρικοῖς * πρεσθυτέροις δὲ, τοῖς ἐπὶ χώ- 
puc ἴσίος πρωτεύυυδι, «b προνόμιον τοῦτό oix ἀνή- 
κει. Πρὸς δὲ ἐπίσχοπον γδίεονα γράφειν περὶ τῶν 
εοιούτων χληριχῶν xal συνιστᾷᾶν thv χειροτονίαν, 
xai τὴν πίστιν, καὶ τὴν ὑπόληψιν αὐτῶν, ἈΧαὶ συγ- 
Νενώρηΐαι né αὐτεῖς. 


ΚΑΝΩΝΘ.. 


ε Tob καθ) ἑχάστην ἑπαρχίαν ἐπισκόπους εἰδέναι 

« xph τὸν àv. τῇ μητροπόλει προεστῶτα ἐπίσχο- 

« πον, καὶ τὴν φροντίδα ἀναδέχεσθαι πάσης εἲς 
ἐπαρχίας * διὰ τὸ ἐν τῇ μητροπόλει πανταχόθεν 
συνερέχειν πάντας τοὺς τὰ πράγματα ἔχοντας, 
"O8«v ἕδοξε χαὶ τῇ τιμῇ προηχγεῖσθαι αὐτὸν, 
μηδέν τε πράττειν περιττὸν τοὺς λοιποὺς ἔπι- 
σχόπους ἄνευ αὐτοῦ, xatà τὸν ἀρχαιότερον 
κρατήσαντα ix τῶν Πατέρων ἡμῶν xavóva* 
Ἡ ταῦτα μόνα ὅσα τῇ ἑχάστου ἐπιθάλλει παρ: 
οιχἰᾷ, xal ταῖς ὑπ αὐτὴν χώραις. Ἔχαστον 
γὰρ ἐπίσχοπον ἐξουσίαν ἔχειν τῆς ἑαυτοῦ πα- 
ῥροιχίας διοιχεῖν τε χατὰ τὴν ἑχάστῳ ἐπιθάλ- 
λουσαν εὐλάδειαν, xal πρόνοιαν ποιεῖσθαι πά- 
όης τῆς χώρας τῆς ὑπὸ τὴν ἑαυτοῦ πόλιν ὡς 
καὶ χειροτονεῖν πρεσδυτέρους καὶ διαχόνους, 
καὶ μετὰ χρίσεως ἕκαστα διαλαμθάνειν ' πε- 
ῥραιτέρω δὲ μηδὲν πράττειν ἐπιχειρεῖν δίχα τοῦ 
τῆς µητροπόλεως ἐπισχόπου;, μηδὲ αὐτὸν ἄνευ 
τῆς τῷν λοιπῶν γνώμης. » 

ΒΑΑΣ. Τὰ τοῦ παρόντος χανόνος ἡρμηνεύθησαν 
ἐν τῷ λδ’ ἀποστολικῷ κανόνι, xai ἀνάγνωθι τοῦτον. 


ΖΩΝΑΡ. El καὶ pij τοῖς ῥήμασι διόλου ὁ κανὼν 
οὗτος ἀπαραλλάχτως ἔχει πρὸς τὸν λδ xavóva τῶν 
ἁγίων ἀποστάλων, ἀλλὰ κατὰ τὴν ἔννοιαν ἐχείνφ 
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ἐν ἅπασι συ .ιφωνεῖ. Ὥστε ἃ ἐν ἐκείνῳ εἴρηται καὶ À congruit. Ἐκ iis ergo quia ibi. dicta sunt, hojus 


τὸν vo)*ou νοῦν παριστῶσι τῷ βουλοµένῳ. 


APIZT. ε Tob μητροπολίτου τῆς γνώμης ἀναρτᾶ- 
€ σθαι τοὺς ἐπισχόπους, χαὶ pi τι τῆς αὑτῶν 
« προνοίας οἰκονομεῖν δίχα, ἢ µόνον τὰ τῇ ἰδίᾳ 
t Σνορίᾳ προσπἰπτοντα xol χειοοθεσίας ἀνεπιλ]- 
€ πτοις ἀνδράσιν ἐπιτελεῖν. à 

Τὰ αὐτὰ τῷ τριαχοστῷ τετάρτῳ χάνόνι τῶν ἁγίων 
ἁποστόλων xai ὁ χανὼν οὗτος διδάσχει, τὸ ἔπιγι- 
νώσχειν τοὺς ἐπισχόπους ἑχάστης επαρχίας τὸν 
ἑαυτοῦ πρῶτον, καὶ ἄνευ γνώμῆς αὐτοῦ µήτε ἐπι- 
σχόπους ψηφΙζεσθαι, μήτε [τι ἕτερον περιττὸν 
πράττειν τῶν ἐχεῖσε παρ) ἡμῶν εἱρημένων, cl 
μόνα τὰ ἐπιδάλλοντα τῇ ἑχάστου παροιχἰᾳ. xai 
χειρατονεῖν πρεσθύτερον, xal διάχονον, xal ὅσα 

τούτοις ἀχόλουθα. 

ΚΑΝΩΝ , 

€ Tob, Ey ταῖς χώμαις fj ταῖς χώραις, f| τοὺς χα- 
.. € λουµένους χωρεπισχόπους, αἱ xal χειροθεσίαν 
« εἶον Σπισχόπου εἱληφότες, ἔδοξε τῇ] ἁγίᾳ euv- 
όδῳ εἰδέναι τὰ ἑαυτῶν µέτρα, χαὶ διοικεῖν 
τὰς ὑποχειμένας αὐτοῖς ἐχχλησίας, xai τῇ 
τούτων ἀρχεῖσθαι φροντίδι χαὶ χηδεµονίᾳ, καθ- 
ιστᾷν δὲ ἀναγνώστας xal ὑποδιακόνους xo 
ἐφορχιστὰς, καὶ τῇ τούτων ἀρχκεῖσθαι προαγω- 
13. µήτε δὲ πρεσδύτερον µήτε διάχονον χει- 
ροτονεῖν τολμᾷν δίχα τοῦ ἓν τῇ πόλει ἐπισχό- 
που, ᾗ ὑπόχεινται αὐτός τε xai ἡ χώρα. El δὲ 


ρεῖσθαι αὐτὸν χαὶ ἧς μετέχει τιμῆς' χωρεπί- 
σχοπον δὲ Ὑίνεσθαι ὑπὸ τοῦ τῆς Ίόλεως, fj 

ε ὑπόχειται, ἐπισχόπου. » 

BAAZ. Κεχωλυμένον ὑπὸ τῶν κανόνων ἑστὶν 
ἐπισχόπους γίνεσθαι εἰς βραχείας πόλεις χαὶ χώ- 
µας * καὶ διὰ τοῦτο ἐχειροτόνουν εἰς ταύτας πρεσθυ- 
τέρους, Ίγουν πρωτοπαπάδας xal χωρεπιακόπους. 
Ἐπεὶ δέ τινες τῶν χωρεπισχόπων ἔπεχείρουν ἱερεῖς 
χειροτονεῖν, xai ἕτερά τινα ἐπισχοπιχὰ δίχαια 
ἑνεργεῖν, xal αἰτιώμενοι, ἔλεγον κχαλὼῶς τοῦτο 
ποιεῖν, διὰ τὸ δέξασθαι χειροθεσίαν ἑπισχόπου * 
ὥρισαν ol Πατέρες ἀπὸ τούτου μὴ ὠφελεῖσθαι αὑ- 
τοὺς εἷς τὸ παρεξιέναι τὰ ἀπὺ τῶν κανόνων ἔπιφι- 
λοτιµηθέντα τούτοις προνόμια, μηδὲ yetpotovety 


τολμήσειέ τις παραθῆναι τὰ ὁρισθέντα, χαθαι- C 


quoque intelligentiam facile; qui voluerit, asseque- 
tur. 
ARIST. « A metropolit» sententia petdere oportet 

« episcopos, et nihil citra illius consilium insil- 

« tuere, nisi ea sola quz» &d suam' etujusque pa- 

ε reciam agpectant, et. viris reprehensioni noh 

« obnoxiis manus imponere. » 

Eadem ac tricesimus quartus sanctorum aposto- 
lorum canon etiam hic docet, episcopos nimirum 
uniuscujusque provincix: primum suum cognoscere 
et siue ejus sententia nec episcopos eligere, nec 
aliquid aliud, ex iis quz ibi dicuntur, magni mo- 
menti facere, sed ea sola qua ad cujusque provin- 
ciam spectant, et presbyterum ac diaconum ordinare, 
et qumcunque hisce sunt similia. 


A39 CANO.; X. 

« li qui sunt in vicis vel regionibus, vel qui dicuntur 
« chorepiscopi, etiam si episcop! manuum imposl- 
« lionem acceperint, visum et sancte synodo, 
« ut suum modum sciant, et sibi subjectas eccle- 
« sias administrent, earumque cura et sollicitu- 
« dine gerenda contenti sint : eonstituant autem 
« lectores, hypodiaconos et exorcistas, et eorura 
« promotioni sufficere existiment ; presbyterum 
« vero &ot diacónum ordinare nom audeanl, 
« absque urbis episcopo, eui subjicitur fpse ét 
v regio. Si quis autem θα, quz» definita suni, 
« transgredi audeat, ipse quoque honore, quem 
« habet, privetur : fiat autem. chorepiscopas ab 
« episcopo civitatis, cui subjicitur. » 


BALS. Prohibitum est a canonibus, ne in parv's 
urbibus et vicis flant episcopi ; et propterea pre- 
sbyteros in éis ordinabant, seu protopapas et cho- 
repiscopos. Quia autem nonnulli chorepiscopi 
conáàbantur ordinare sacerdotes, et alia quadam 
jura episcopalia exercere ; et accusati dicebant se 
hoc recte facere, quod episcopi manuum impositie- 
nem accepissent : statuerunt Patres eos nou ex eo 
adjuvari, ut privilegia, qua illis a canonibus con- 
cessa sunt, transgrediantur, nec ordinent diaconum 
vel presbyterum sine episcopo, sed solos leétores, 


διάχονον fj πρεσθύτερον δίχα τοῦ ἐπισχόπου, ἀλλὰ p) subifiaconos et exoreistas, slve catechistas, el ad. 


μόνους ἀναγνώστας, ὑποδιαχόνους xal ἐφορχιστὰς, 
ήτοι κατηχητὰς, διοιχεῖν τε xal τὰ ἀνατεθέντα τού- 
τοις ἐχκλησιαστικὰ πράγματα, S phv Ex. παραδα- 
: alaq τῶν διορισθέντων ὑποκεῖσθαι καθαιρὲσει xai Ἶς 
μετέσχον τιμῆς. Επεὶ δέ τινες ἑσπούδαζου ἐξ ἆλα- 
ζονείας χειροθησίαν χωβεπισχόπου λαδεῖν ἀπὸ µη- 
τροπολίτου 3 πατριάρχου, μὴ ἐπιστρεφόμενοι τῶν 
ἐγχωρίων ἐπισχόπων, ἑκωλύθη xai τοῦτο. xal 
ὑρίσθη παρ’ αὐτοῦ ἐπισχόπου τῆς πόλεως Ὑίνεσθαι 
tbv χωρεπίσχοπον, ἵνα ὑπόχειται αὐτῷ, xal μὴ χα- 
ταφρονῇ Ὀύτου, ὡς μὴ δεδωχότος αὐτῷ τὴν χειρο- 
θεσίαν τοῦ ἀξιώματος. Καλῶς δὲ περὶ χωρεπισχόπων 
µόνον πεποιἠκαδι τὸν ἅπαντα λόγον οἱ Πατέρες, οὐ 
Ἐν xo περὶ πρεεδντέρων. Οὐδὲ γὰρ ἣν ἀμφ.όολία 


“ 


ministrent res ecclesiasticas, qu: sunt iilis attri- 
bute; alioqui propter eorom, qus definita sunt, 
transgressionem depositioni subjiciantur, et 4 suo 
honore excidant. Quia autem nonnulli contendc- 
bant, propter arrogantiam, à metropolitano vel 
etiam jpatriarctia chorepiscopi ordinationem acci- 
pere, episceporum regionis nullam euram gerentes; 
hoc quoque prohibitum est : et ordinatum ab ur- 
bis episcopo fleri ehorepiscopum, ut ei subjiciatur ; 
nee eum contemnat, ut qui ei dignitatis ordinem 
non dederit, Recté autem de solis chorepiscopis 
verba semper fecerunt Patres, uon etiam de pre- 
sbyteris. Neque enim erat de iis dubium, ut qui 
nullum adum s»ccepiseent ad ordinationem: ullam, 


130) 


THEOD. BALSAMON 


faciendam. Interrogaverit anter) quispiam, cur Α περὶ αὐτῶν, ola μηδὲ λαδόντων ὅλως πάροδον εἰς 


verbo depositionis additum est, ab honore quoque 
deponi ? Solutio. Nonnulli instaban t, chorepisco- 
pum quidem, qui transgressus est, debere deponi ; 
sed tamen chorepiscopalem honorem babere sive 
cathedram, et reliqua, ut vult canon 9 Neoczsa- 
riensis synodi et 24 et 26 «sexte synodi. Pro- 
pterea ergo dicit canon, eum quoque utrumque 
amittere, ut estin fine canonis presentis synodi. 
lllud autem, sine civitatis episcopo, non accipitur 
pro eo quod est, sine ejus mandato, sed, sine illius 
sacrorum celebratione. Etsi enim fuerit chorepiscopo 
mandatum, ut presbyterum ordinet, et hoc fecerit, 
irrita erit ordinatio; quod non sit ei a canonibus 
dota presbyterum ordinandi potestas. Lege et 
canonem 14 Neocssariensis synodi. Et nota, quod 
manuum impositiones, qux» fiunt a metropolita- 
nis in praefectos, vel in aliquos alios aliis re- 
gionibus subjectos, inflrmantur : sed et constitu- 
tiones, qna {οί sunt ab aliquibus, de non couse- 
erandis seu charactere donandis ipsorum mona- 
steriorum przfectis ab ipso patriarcha, sed ab illis 
episcopis, vel omnino non ordinandis, sunt penitus 
irrita. 


ZONAR. Ne quem in vico aul parva urbe epigco- 
pum constiiui liceat, sexto Sardicensis synodi 
canone decretum est. Pro iis igitur, in. ejusmodi 
locis, presbyteri vel chorepiscopi creabantur. Hos 


ergo chorepiscopos canon ultra potestalis gus (; σχόπους 


limites progredi vetat ; sed ecelesiarum, inquit, sibi 
subjectarum administratione contenti, lectores, by- 
podiaconos, exorcistasque constituant : a díaconis 
vero sacerdoUbusqua  cresndis, absque urbani 
episcopi facultate, etiamsi episcopali ordine ali- 
quando 4450 insigniti fuissent, prorsus chorepiscopi 
abstipeant, Qui vero canonem violarit, in euin 
depositione animadverti placet. Chorepiscopos au- 
tem urbani episcopi in sua diccesi constituunt ; 
quos quidem (in opostoloruu locum  suffectos 
fuisse septuagesimo Neoczsariensis synodi canone 
edocemur, 

ARIST. « Exorcistas, et lectores, et hypodiaconos, 

« et cantores chorepiscopus constituit, non itidem 

« presbyterum et diaconum sine episcopo qui 

« civitati preecst ; qui hoc vero transgredi audet, 

« deponatur. Civitatig vero episcopus facit cho- 

« repiscopum. » 

Quisque debet suam cognoscere mensuram et in 
propriis terminis manere. Propterea itaque et 
chorepiscopus si ausus fuerit presbyterum aut 
diaconum ordinare, exceptis iis qui ipsi commit- 
tuntur, nempe lectoribus, cantoribus, exorcistis, et 
hypodiaconis, deponetur. Quamvis aliter de istis 
etiam gradibus visum est magno Basilio, ut in 
decimo tertio &ynodi Áncyranm canone scriptum 
est, 

CANON XI. 
« Si quis episcopus, vel presbyter, yel omnino 


«b ποιεῖν χειροτονίαν οἰανδήτινα, Ἐρωτήσει δέ τις, 
διὰ εἰ προσετέθη τῷ ῥήματι τῆς χαθαιρέσεως xal 
j ἕχπτωσις τῆς tpe; Αύσις. Tiv; δωνίσταντς 
ὀφείλειν μὲν χαθαιρεῖσθαι τὸν παραθάντα χωρ- 
επίσκοπον, ἔχειν δὲ χωρεπισχκοπικὴν τιμὴν, fyouv 
«hy καθέδραν, xal τὰ λοιπὰ, χατὰ τὸν 0' χανόνα τῆς 
kv Νεοχαισαρείᾳ συνόδου, καὶ «by κα’ xai «bv xc' 
τῆς ς᾿ συνόδου. Διὰ τοῦτο οὖν φησιν ὁ χανὼν ἀπόλ- 
λειν τοῦτον xal ἁμ)ρότερα χατὰ vb τέλος τοῦ α Χᾶ- 
νόνος τῆς παρούσης συνόδου, Τὸ δὲ, δίχα τοῦ ἓν τῇ 
πόλει ἐπισχόπου, oüx ἐχλαμθάνεται εἰς τὸ ἄνευ 
ἐντολῆς τούτου, ἀλλά εἰς τὸ δίχα τελεσιουργίας 
ἐχείνου. Κἂν γὰρ ἐνταλθῇ χωρεπίσκοπος yetpoto- 
νῆσαι πρεσδύτερον, καὶ ποιῄσῃ τοῦτο, ἄχυρος ἔσται 
jj χειροθεσία, διὰ τὸ μὴ δοθῆναι αὐτῷ ἐξουσίαν 
ἀπὸ τῶν κανόνων πρεσθυτέρους χειροτονεῖν. 'Ανά- 
γνωθι xal τὸν ιδ χανόνα τῆς ἐν Νεοκαισαρείᾳ συ» 
νόδον. Καὶ σηµείωσαι ὅτι αἱ παρὰ μητροπολιτῶν 
γινόµεναι χειροθεσίαι εἰς ἠγουμένους ἢ εἰς ἄλλους 
τινὰς ὑποχειμένους ἑτέραις ἑνορίαις ἀκυροῦνται 
ἀλλὰ καὶ τὰ παρά τινων γινάµενα τυπικὰ χάριν τοῦ 
μὴ σφραγίζεσθαι «apk τοῦ πατριάρχου τοὺς καῦ- 
ηγουµένους τῶν µοναατηρίων αὐτῶν, ἀλλά παρὰ 
ἑτέρων ἐπισχόπωνι 1 μηδὲ Bog σφραχίξεσθαι, 
ἄχυρά εἰσι. ] 

p ΖΩΝΑΡ. Κεχώλυται κατὰ «ὃν ἔχτον xavóva τῆς 
ἐν Σαρδικῇ συνόδου τὸ καθιστᾷν ἐπίσχοπον ἐν κώμῃ 
τινὶ f| βραχείᾳ πόλει. Διὸ πρεσδυτέρους $ χωρετι- 
àv ταύταις χαθίστων. Τούτους οὖν τοὺς 
χωρεπισχόπους ἀπαιτεῖ ὁ χανὼν μὴ παρεξιέναι τὴν 
οἰχείαν τάξιν, οἰχονομεῖν δὲ τὰς ὑποχειμένας αὐτοῖς 
ἐχχλησίας, καὶ ποιεῖν ἀναγνώστας, χαὶ ὑποδιαχό- 
νους, xai ἐφορχιστάς΄ μήτε δὲ διάχονον χειροτονείν, 
µήτε πρεσθύτερον, ἄνευ τοῦ τῆς πόλεως ἐπισχόπου, 
κἂν ἐπισχόπου χειροτονίας ἔτυχον οἱ χωρεπίσχοποι. 
0 δὲ τὸν κανόνα παραδαίνων καθαιρεθήσεται. Toug 
χωρεπισχόπους δὲ ol. τῶν πόλεων ποιοῦσιν Exloxo- 
«ot, αἷς ὑπόκεινται, οὓς ὁ ιδ’ χανὼν τῆς tv. Νεο- 
καισαρείᾳ συνόδου εἰς τύπον τῶν ο’ ἀποστόλων εἶναί 


φησι. 


APIZT. « Ἐξορχιστὰς, xal ἀναγνώστας, xa ὑπο- 
€ διαχόνους, xal φάλτας χαθίστησι xwpentaxenoc 

« οὐ μέντοι πρεαθύτερον, xal διάχονον ἄνευ τοῦ 

« χατὰ τὴν πόλιν ἐπισχόπου * ὁ δὲ τοῦτο τολμῶν 

« ὑπερδαίνειν εἴη καθῃρηµένος. "O τῆς πόλεως 

« δὲ ἐἑπίσχοπος fout χωρεπίσχοπον. » 

Ἔκαστος ὀφείλει τὸ ἑαυτοῦ µέτρον εἰδέναι, χαὶ 
τοῖς ἰδίοις ὅροις ἑμμένειν. Διὰ τοῦτο γοῦν καὶ ὁ 
χωρεπίσχοπος, tl τολμήσει πρεσθύτερον ἢ διάχκονον 
χειροτονῆσαι ἄνευ τῶν ἐπιτετραμμένων αὐτῷ, fjyouv 
ἀναγνωστῶν, φαλτῶν, ἐφορχιστῶν τε xai ὑποδια- 
χόνων, χαθαιρεθήῄσεται ' xiv ἄλλως xal περὶ αὐτῶν 
τῶν βαθμῶν τῷ µεγάλῳ Βασιλείῳ δοχῇ, καθὼς 
ἐγράφη ἐν τῷ ερισχαιδεχάτῳ χανόνι τῆς ἓν ᾽Αγχύρφ 
συνόδου. 

ΚΑΝΩΝ 1A'. 
« Εἴ τις ἐπίσχοπος 4) πρεσθύτερος, ἡ ὅλως τοῦ χα» 
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€ ἐπαρχίᾳ ἐπισχόπων, xal μάλιστα τῶν κατὰ τὴν 
€ µητρόπολιν, ὁρμήσειε πρὰς βασιλέα ἀπελθεῖν, 
« τοῦτον ἀποχηρύττεσθαι, xal ἁπόδλητον γίνε» 
« σθαι οὐ µόνον τῆς Χοινωνίας, ἀλλὰ xol τῆς 
« ἀξίας, ἦν µετέχων τυγχάνει, ὡς παρενοχλεῖν 
« τολμῶντα τὰς *oü θεοφιλεστάτου βασιλέως 
€ ἡμῶν ἀκοὰς παρὰ τὸν θεσμὸν τῆς Ἐκκλησίας. 
« El δὲ ἀναγχαία καλοίη χρεία πρὸς βασιλέα 
« ὁρμᾶν, τοῦτο πράττειν μετὰ σχέψεως xai γνώ- 
« png τοῦ κατὰ τὴν μητρόπολιν τῆς ἑπαρχίας 
« ἐπισχόπου xal τῶν ἐν αὐτῇ, τοῖς τε τούτων 
€ γράµµασιν ἐφοδιάνεσθαι. » 

ΒΛΑΣ. Ὁ παρὼν κανὼν διορίζεται μὴ µόνον àg- 
“ορίζεσθαι, ἀλλὰ καὶ καθαιρεῖσθαι τοὺς εἰς βασιλέα 
ἀπερχομένους ἐπισχόπους fj κληριχοὺς ἄνευ γραμ. 
µάτων τοῦ χατὰ χώραν ἐπισκόπου, xai μάλιστα τοῦ 
μητροπολίτου, ὡς παρενοχλοῦντας τὰς βασιλικὰς 
&xo&; παρὰ τὰ δεδογµένα τῇ Ἐκκλησίᾳ * ἀναγχαίας 
δὲ προκειµένης αἰτίας, παραχωρεῖ πρὺς βασιλέα 
ὁρμᾷν μετὰ ἐγγράφου ἐχχωρήσεως συνοδικῆς. ᾿Ανά- 
Ύνωθι τῆς ἐν Σαρδιχῇ συνόδον χανόνας C, η, ϐ, 
κα’, καὶ τῆς iv. Καρθαγένῃ κανόνα pe. Ἐπιὶ δέ 
τινες (47) τῶν ῥημάτων τοῦ παρόντος κανόνος ἐξ- 
εχόμενοι (τῆς γὰρ ἑννοίας ἀποδι[στανται) θἐλουσι 
τοὺς ἑνδημοῦντας ἀρχιερεῖς εἰς τὴν τῶν πόλεων 
Ρασιλεύουσαν μετὰ εἰδήτεως xal προτροκῆς πα- 
εριαρχικῆς, καὶ μὴ ἄλλως, εἰς βασιλέως προσκύνη. 
σιν ἀπέρχεσθαι, φαμὲν ὅτι τὰ τοῦ παρόντος χανόνος, 


IN CAN. πι CONC, TI ANTIOCH. 
vóvo;, ἄνεν γνώμης xat γραμμάτων τῶν by τὴ Α 
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e eecleshestiew reguli? subjéctüs, citra senten- 
:« tiam et litteras episcoporum provincia et ina- 
" « Xime metrepelitanorum, ad imperatorem profi- 
« cisci aggressus faerit : is abdicetur et ejiciatar 
« non solum a communione, sed etiam a digni- 
. € tate, cujus est particeps ; ut qui religiosissimt 
« hnperatoris nostri auribus niolestiam afferre 
t audeat prater ritum Ecelesizm, Si autem neees- 
. « sarius usus exigat, ut ad Imperatorem se con- 
* € ferat, id agat cum deliberatione et sententia 
« metropolitani provincims, et episcoporum qui 
« sunt ín ea; eorumque litteris munitus profici- 
« gcatur, » 
BALS.Prsesens canon decernit, non solum ϱ6- 


p 8tegari, sed etiam deponi episcopos vel clericos, qui 


ad imperatorem proficiscuntur, sine littaris epi- 
scopi regionis, et maxime tnetropolitani, ut. qui 
iinperatoris auribus molestiam exhibeant, prater ea, 
quas sunt ab Ecelésia decreta : si antem neeessaria 
sit causa proposita, concedit ut ad imperatorem 
proficiscantur cum litteris mandata permissione 
synodali. Lege Sardicensls synodi canoaes 7, 8, 9, 
12, et Carthaginensis canonem 106. Quoniam autem 
nonnulli verbis "presentis canónís adherentes (a 
sententia enim longe absunt) antistites volunt, qui 
in regina urbium versantur, cum scientia et ,per- 
missione patriarcha, et non aliter, ad imperatorem 
salutandum proficisci : dicimus, quod quse hoc 
canone continentur, et reliqua quorum hic fit 


καὶ τῶν λοιπῶν τῶν ἐνταῦθα μνημονευοµένων χώ- (1 mentio locum habent, quándo antistes a sua re- 


pav ἔχουσιν, εἰ ὁ ἀρχιερεὺς ἀπὸ τῆς λαχούσης αὖ- 
του αὐθόρμητος εἰς βασιλέα ἀπέλθῃ» ὅταν γὰρ 
ἐνδημῇ ἐν «fj βασιλευούσῃ, xai κατὰ βασιλιχὸν 
ὁρισμὸν f) χατὰ πατριαρχικὴν ἐπιτροκὴν ἀκωλύτως 
Ἀροσχυνήσει «bv βασιλέα xal ὑπομνήσει περὶ ὧν 
βούλεται. Τὸ δὲ μετὰ βασιλιχὸν δρισμὸν ἀπέρχεσθαι 
τοὺς ἀρχιερεῖς, ἔνθα ἂν προσταχθεῖεν καὶ δίχα 
συνοδικῆς εἰδήσεως, tv διαφόροις χανόνων ἕρμη- 
Alte ἑδηλώθη, xax οὗ χρὴ fu; ταυτολογεϊν. 
Ζ0ΝΑΡ. Ei μὴ ὅτι πᾶσα ἀνάγχη, ob βούλονται ol 
κανόνες τοὺς ἐπισχόπους προσέρχεσθαι βασιλεῖ, xal 
ἐνοχλεῖν αὐτῷ ὑπὲρ οἰχείων δεῄσεων. ᾽Αλλὰ καὶ ὅτε 
µέλλοι {ις ἀναγχαῖόν τι ἀνενεγχεῖν βασιλεῖ, μὴ 
ἀπέρχεσθαι ἄνευ γνώμης τῶν τῆς ἐπαρχίας ἐπισχό- 
πων, ἀφ᾿ fic καὶ ὁ ἀπελθεῖν µέλλων dati, μάλιστα 
δὲ τοῦ μητροπολίτου γῆς ἐπαρχίας ἑχείνης. Τὸν δὲ 
ὁρμήσαντα χωρὶς γνώμης (48) xat γραμμάτων τοῦ 
μητροπολίτου ἀπελθεῖν πρὸς βασιλέα χαθαιρεῖσθαι. 
'O δὲ τῆς ἐν Σαρδικῇ συνόδον ζικανὼν καὶ η’, sl 
διὰ βοήθειαν χηρῶν xal ὀρφανῶν xol πενήτων, xal 
λαϊκῶν προσφευτόντων τῇ ἐκκληαίᾳ ἁδιχουμένων à 
καταδυναστευοµένων f| ἀποστερουμένων τῶν ἄνη- 


gione sponte sua ad imperatorem profectus est. Cum 
enim in urbiumregina versetur, vel imperatoris jus 
su, vel patriarchali permissione, citra ullum iinpedi- 
mentum imperatorem eonveniet, et eum, illorum * 
qus voluerit, admonebit. Imperatoris autem jussu 
proficisci antistites, quo jussi fuerint, etiam sine sy- 
nodali consensu, in diversis canonum interpreta- 
tionibus declaratum est; nec sunt ea a nobis re- 
petenda. 

ZONAR.Episcopos Imperatorem adire, ejusque 
aures private rel causa importunis precibus ob- 
tundere, nisi cum id prorsus necessario faciendum 
sit, canones haud sinunt. Verum el si quando all- 
quid ad imperatorem deferre quispiam necesse 
habuerit, nisi ejus provincie, ex qua ipse est, epl- 
scopis, ac metropolitano presertim ejusdem pro- 
vinci consentiente, proficisci vetant. Qui vero 
absque metropolitani consensu ac litteris ad impe- 
ratorem adire in animum induxerit, depositione 
multari Jubent. Sardicensis vero synodi canones 
7 et 8 episcopo, ut viduarum pupillorumque et 
pauperum causam agat, ac laicis patrocinetur, qui 


Guill. Beveregii note. 


d. Ἐπεὶ δέ τινες. Hc usque ad finem hujus 
Balsamonis interpretationis ex ins. Bodleiano sup- 
plevimus : sed exstant etiam in Amerbachiano ; 
necnon in Tiliano; nam Geniianus Hervetus ea 
latine vertit. 

(48) 7€» δὲ όρμήσαντα χωρὶς yrójn&. Hac & 


sequentia Zonar: verba codex Amerbachlanus ple- 
nius sic legit, τὸν δὲ ὁρμήσαντα γνώμης χωρὶς xal 
γραμμάτων µητ του τῶν ἐπισκόπων 
ἀπελθεῖν πρὸς ῥασιλέαν ἐκπίπτειν τῆς ἀξίας αὗταυ 
Έτοι χαθαιρεῖσθαι | 
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se per injuriam a potentioribus oppriet, "suaque A4 χόντιον αὐτοῖς, ἢ xal περιοριαθῆναι διὰ - πταίσματα 


sibi injnste eripi queruniur, proplereaqee ab Ecalesia 
sibi Al auxilium exposcunt, aut etiam quibus 
ob aliquas delicti offensioseg exsilii peeue irrogata 
est, imperatorem adeundi facultatem €ss6 decer- 
sunt : diaconum tamen polius cum lilteris suum 
plicibus opitulari placet. 
ARIST. « Episeopus vel presbyter, qui sta sponte, 
« et non provinciz metropolitani jussu impera- 
« lorem adit, communione pariter 40 dignitate 
« excidat, » 
lnobedientiam in omnibus tollentes Patres, et 
constitulum'ordinem conservantes, prohibent et epi- 
acopos, et presbyteros et alios eatalogi sarerdotatlis 


sine primatis sui litteris regem adire et aures ejus B 


obturbage, et quidquam de aliquibus referre. Et id- 
circo eum qui sine illius, qui provinciz metropolie 
est episcopus, sententia regem adit, οἱ dignitatd 
deponi jubent, et a communione arceri. 


CANON XII. 
« Si quis presbyter vel diaconus a proprio episcopo, 
.« vel episcopus a synodo depositus, ausus fue- 

« rit imperatoris auribus molestiam exhibere, 

« cum oporteat ad majorem synodum converti, 

« el jus, quod se habere putat, ad plures epi- 

& scopos referre, eorumque examinationem et 
. €judicium suscipere 2 si itaque bis contemptis 

« imperatori molestus fuerit, is nulla venia di- 

« gnus, neque sui defendendi locum habeat, nec 

« restitutionis future spem exspectet. » 

BALS. Cuivis condemnato, qui se injuria affe- 
€um putet, appellationis auxilium datum est. Dicit 
ergo canon, quod etsi hoc episcopis datum est, simi- 
liter. οἱ clericls; non tamen eis permissum rest, 
aures regias de ea re obtundere. Si quis ergo, reli- 
€to ad majorem synodum aditu, przetermissisque 
Jur:s sui coram ea allegationibus per appellationem, 
de ea re imperatori molestus fuerit, uon solum non 
juvabilur, sed perinde ac nulla venia dignus, om- 
nem sui juris proponendi Januam sibi occludet, et 


ad imperatorem miWi, coque pacto  Ecolesi-x 


ο 


Bec spem quidem restitutionis habebit, Dixerit au-- 


tem. quispiam ; Cum canon dicat depositos non 
debere ad imperàtorem accedere, sed ad majorem 
synodum, ut is, qui forte ab Ephesiuo vel Thessa- 
lonicensi depositus est, ad patriarcham universa- 
salem recte accedere cogetur : qui vero a. patriarcha 
condemnatus est, cum non habeat quo confugiat, 
ad imperatorem accedens, punietur, an non? Solu- 
(io, Nonnulli dicehant, in eorum quoque sententias 
locum habere ea, qus a canone dicuntur, excepto 
universali, quoniam Wierosolymitani sententía ab 
Antiocheno dijudicetur, εἰ Antiocheni ab Alexan- 
drino, et sic deinceps secundum majorem upiuscu- 
jusque ordinem. Mihi autem videtur canon esse 
editus propier sententias aliorum episcoporam et 
metropolitauorum, non etiam patriarcharum. Eorum 
enim sententiz appellationi non subjiciuntur. Et 


χἀταδιχἀσθέντων, προστλθεῖν Εθέλοι τῷ fasst, 
ἐκχωροῦθι φῷ τοιούτῳ ἀπιέναι * μᾶλλον δὲ διάχονον 
στέλλειν οἰχεῖον «052 τὸν βασιλέα μετὰ γραμμάτων 
εἰς ἐφικουρίαν sy προσφευχόντων τῇ Ἐχκλησίᾳ. 

$up- 


ΑΡΙΣΤ. « 'O προσιὼν αὐτοιάτως τῷ βασιλεῖ ἑτί- 
« σκοπος, f| πρεσθύτερος, xai οὐχὶ χελευσθεὶς 
ε παρὰ τοῦ τῆς χώρας µητροπολίτου, μετὰ τῆς 
ε Χοινωνίας ἐκπιπτέτω xa τῇ; ἀξίας. » 

Τὸ ἀνυπότακπον Ev πᾶσιν οἱ Πατέρες περιατροῦν- 
σας, καὶ τὸ εὔτακτον συντηροῦντες, χιλύουσι xal 
τοὺς ἐπισχόπους, xal τοὺς πρεσδυτέρους, χαὶ τοὺς 
ἄλλους τοῦ ἱερατιχοῦ καταλόγου ἄνευ γραμμάτων 
τοῦ πρώτου αὐτῶν πρὸς βααιλέα ἀπέρχεσθαι, χαὶ 
fÀ« ἀκοὰς αὐτοῦ παρενοχλεῖν, καὶ ἀναφέρειν περί 
εινων. Καὶ διὰ τοῦτο τὸν ἄνευ Ὑνώμης τοῦ χατὰ 
τὴν μητνρόπολιν τῆς ἑπαρχίας Επισκόπου τῷ Ῥβασ.λεῖ 
προσιόντα καὶ τῆς ἀξίας χαθαιρεῖσθαι προστάττουσε, 
καὶ τῆς χοινωνίας ἀπείργεσθαι. 

KANQN 18’. 

ε EU τις ὑπὸ τοῦ ἰδίαυ ἀπισχόπου καθαιροθε]ς πρε- 
« σθύτερο; ἢ διάκονος, ἡ xai ἐπίσχοπος ὑπὸ 
« συνόδου, ὀχλῆσαι τολμήσει τὰς βασιλικὰς 
ε ἂχοὰς, δέον. ἐπὶ μείζονα ΄ ἐἑπισχόπων σύνοδον 
« τρέπεσθαι, καὶ 'ἃ νομίζει δίχσία ἔχειν προ;- 
« ανἀφέρειν ἀκλείοσιν ἐπισχόποις, xal τὴν παρ) 
« αὐτῶν ἀβέφαοίν το xaX ἐπέχρισιν ἐχδέγεσθας 
ε εἰ δὲ τούτων ἁλιγωρήσας ἑνοχλήσειε τῷ βασι- 

. ε Àsl, xai τοῦτον μηδὲ μιᾶς συγγνώµης ἀξιοῦ- 
« οὓαι, μηδὲ χώραν ἁπολογίας ἔχειν, μηδὲ ἕλ- 

, € πίδα µελλούσῆς ἁποχαταστάσεως προσδοκᾷν. » 
ΒΛΛΣ. Παντὶ καναδιχαζοµένῳ καὶ ἀδικεῖόθαι 

oloxéwe ἡ τῆς ἐχκλήτου ἐδόθη βοήθεια, Φησὶ Υοῦυν 

ὁ πανὼν ὦς, εἰ καὶ ἑνεδέθη τοῦτο τοῖς ἐπιαχόποις, 

ὡσαύτως xai τοῖς χληρικαῖς, ἁλλ᾽. οὐχ ἐξεχωρήθη 

καὶ τὰς βαάιλικὰς ἀκοὰς χᾶριν τούκου ὀχλεῖν. EU τις 
οὖν χαταλικὼν τὸ προσέλθεῖν µείζονι συνόδῳ xai 
γυµνάσαι οὰς διχαίας διχαιολογίας χατὰ λόγον ἐχ- 
κλήτου, ὀχλήαει βασιλέα περὶ τούτου, οὗ µόνον οὐκ 
ὠφεληθήσεται, AAA ὡς μηδεμιᾶς συγγνώµης ἀξιού- 
µενος, «sav θύρᾶν ὀἰχείας δικαιολογίας ἑαυτῷ 


D ἐπιζυγώσει, καὶ οὐδὰ ἑλτίδα ἕξει ἁποχαταστάσεως. 


Εἴποι δὲ τις ὡς, τοῦ χάνόνος λέγοντας μὴ προπέρ- 
χεσθαι τὸν χαθαιρεθέντα βασιλεῖ, ἀλλὰ µείζονι συ- 
νόδῳ, ὁ μὲν χαθαιρεθεὶς ὑπὸ τοῦ Ἔφάσου τυχὸν ?) 
τοῦ θεσσαλονίκης τῷ οἰκουμενικῷ, πατριάρχῃ εὐλό- 
γως προσςλθεῖν ἀναγχασθήσεται ὁ δὶ ὑπὸ πατριἀρ- 
χου καταδικασθεὶς μὴ ἔχων ὅπου προσφύγη, τῷ 
βασιλεῖ προσερχόµενος χολασθήσεται, ἢ o0; Αύσις. 
Ῥινὲς μὲν εἶπου xat εἰς τὰς ἀποφάσεις τούτων χώραν 
ἔχειν τὰ τοῦ χανόνος ἄνευ τοῦ οἰχουμενικοῦ, διὰ τὸ 
κἢν o0. Ἱεροσολύμων ἀπόφασιν ἀνακρίνεσθαι παρὰ 
τοῦ Αντιοχείας, χαὶ τὴν τοῦ Αντιοχείας παρὰ τοῦ 
Αλεξανδρείας, χαὶ ἐφεξῆς χατὰ τὴν μείζονα cáktv 
ἑχάστου αὐτῶν ' ἐμοὶ δὲ δοχεῖ «by χανόνα ἔχφωνη- 
θύναι διὸ «kc ἀποφάσεις τῶν ἄλλων πισχόπων xat 
τῶν μητροπολιτῶν, οὗ μὴν καὶ τῶν πατριαρχῶν. 
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IN CAN. Xit CONC. 1I ANTIOCH. 


1815 


AL φῆφοι ΥΔρ τούτον. ἐπχλήτῳ οὐχ ὑπόχέινται. Διὸ Α ideo, qui imperatorerm adierit, ut de eorum senten- 


καὶ ὁ πρέφελθὼν βασιλεῖ χάριν τοῦ ἀναχρίθῆνὰς 
χατ᾽ ἔχχλητον ἀπόφασιν τούτων, τιβωρηθήσεται 
χατὰ τὸν παρόντα Κανόνα. Φηοὶ γὰρ fj ρλζ" Ίουστι- 
wávetoz Νεαρὰ, ἡ χειµένη iv βιθλίῳ τρ τῶν Ba- 
σιλικῶν τις. u', χοφ. με» EF τινες δὲ ὁσιώτατοιί 
ἐπίσχοποι τὴς αὐτῆς ουνόδου ἀμφισδήτησὶν τινα 
πρὺς ἀλλήλους ἔχοιεν, εἴτε ὑπὲρ ἐχχλησιαστιλοῦ. 
δικαίου, εἴτε ὑπὲρ ἄλλων τινῶν πραγμάτων, Ἱρότε- 
pov ὁ μητροπολίτης αὐτῶν μεθ) ἑτέρων δύο x xd 
αὐτῆς συνόδου ἐπισχόπών τὸ Πρᾶγμα χρινέτω, xl 
εἰ μὴ ἐμμεῖνῃ ἑκάτερον µέρος τοῖς κεχριµένοις, 
ττνικαῦτα ὁ μαχαριώτατὸς πατριάρχης ἐχείνης τῆς 
διοιχήσεως μειαξὺ αὑτῶν ἁκροασάσθω , χὰχεῖνα 
ὁριξέτω ἄτινα τοῖς ἐνχληστιαστιχοῖς χανόσι καὶ τοῖς 
νόµοις συνάδουσιν, οὐδενὸς µέρους xac τῆς ψήφου 
αὐτοῦ ἀντιλέγειν δυναµένου. "Orc δὲ πολλάχις 
ἑερακταῖσθη εἰ χρὴ ἐχκλὴτῷ ὁποχεῖσθαι τὴν Φῆφον 
φέως *80 Κμωνσταντινουπόλεως, ἔδοξέ por ἂναγχαῖον 
εἰπεῖν τὸ δοχόῦν µοι χάριν τούτου, καὶ τὰ παρά 
τινων διχαιολογούµενα. Λέγουσέ τινες ὡς, Enel τὴν 
piv ἀπόφασιν τοῦ ἐπάρχου, τῶν πραιτωρίων xai 
tiw ἁπόφασιν τοῦ δὶς γεγονότος ἑπάρχου τῆς πό- 


λεως, ol νόμοι ῥητῶς διορίζονται pl ὁποχεῖσθαι 


ἐκχλήτῳ, πᾶτριαρχικὴν δὲ ἁπόφασιν τοῦ πριούτου 
προνοµίου ῥητῶς οὐχ ἠξίωσαν, κατὰ τὰς πολλὰς 
παλ ευχόντων δικαστῶν φἠφους, χαὶ αὕτη ἔκχλη- 
φευθήσεται, Πρὺς ἐπισύστὰσιν τοῦ λόγου αὐτῶν 


χρῶνίαι παὶ τῇ ερίτῃ Ἰουστινιανείῳ Νεαρᾷ, τῇ 


ría pet appellationem quéeratur, ut vult hic praesens 
emon, ponleturr, Dicit enim Justiniani Novella 137, 
qui in lib. $ Básilicóruni, tit 1, cap 45, sita est 
Sic expresse * Si qui autem sanctissimi hujus synodi 
episcopi Aliquam inter sese controversiam habeant, 
sive de fure ecclesiastico, sive pro aliquibus aliis 
rébus; prius eorum rmetropolitanus cum aliis duo- 
bus ejusdem synodi episcopis rem judicet, et nisi 
utraque pars stet ii$ qux judicata fuerint, tunc 
beatissimus patriarcha illius dicecesis inter eos 
audiat, et illá definiat, qu:e ecclesiasticis canonibus 
& legibus conveniunt, nulla parte ejus sententi:x 
contradicere valente. Quia autem sxpe lractatum 
e$t, an oportét Coustantinopol. 4/49 sententiam esse 
áppellationi subjectam, visum est oportere, quod 
mihi videtur, de eo dicere, et ea quoque qua de ea 
re ab aliis dicuntur. Dicunt nonnulli, quod quo- 
niam sententiam prafecti preetorio, ei sententiam 
ejus, qui bis fuit pr:efectus urbis, leges aperte 
statuunt appellationi non subjici; patriarchalem 
autem sententiam eo privilegio dignam non judi- 
cavere : quemadmodum a multis et. quibuslibet 
judicibus, ità. etiam ab eo provocabitur. Ad eui 
autem dicti confirmationem utantur οἱ Justiniani 
Novella 5, in libro ὅ Basilicorum, tit. 2 sita, quae 
decernit patriarcham imperatori rationem reddere, 
si clericum ultra numerum ordinarit, Alii patriar- 
chalis magnitudinis eminentiam veluti venerantes 


πειαένῃ ἐν βίδλῳ ερὺτῳ τῶν Βασιλιχῶν τίτλου β”, C dicunt nec omnino a patriarcball sententia penitu& 


παὶ διοριζοµένῃ εὐθύνεσθὰι παρὰ τοῦ βασιλέως τὸν 
παἀριάρχην, εἴπερ χειροτονήση ὑπέρθετον χληρι- 
κόν. "Άλλοι, τῆς πατριαρχικῆς µεγαλειότητος τὴν 
ὑπεροχὴν ὑσπερεὶ υεθαζόμενοι, φασὶ µήτε πάντως 
ἀποχλειδτέον κατὰ τῆς πατριαρχικῆς ἀπθφάσεως 
{ἣν ἔχχληθον, µήτε κάντη ἑνδοτέονο ᾽Αλλ' εἰ ply 
τά µέρη τὰ δικαζόµενα τῆς τῶν ἱερωμένων f$ xal 
μαναχῶν εἶσι σύχης, Ἡ Χακά τινος τούτων ὄξεν- 
εχθεῖσα ἀπόφασις οὐκ ἀνακριθήσεται” εἰ δὲ θάτερον 
φῶν μερῶν ?) xol ἄμφω iv μοίρα τάττοιντο λαϊκοῦ, 
ἁμάχως ἐχκλητουθήσεται) ἕτεροι τῆς ὑπθέσεως 
«ἂν ποιότητα λέγουαι γεννήτριαν εἶναι τῆς Έκκλη» 
σίας, Ἡ μὲν γὰρ ἐκκλησδιαστιχὴ ζήτησις οὐχ ὧδί- 
νει, gast, παιδίον ἐχκλητοπόθητον * ἡ δὲ χρηµα- 
τιχὴ χυῖσχει την ἔχχκλητον, ὡς ἐχιδναῖον ἄμδλωμα 
τῆς τεχούσης σπαράττων τὰ ἔγχατα. "Αλλοι, τοὺς 
ταῦτα λέγοντας ἑἐπιστομίζοντες, ἀξιοῦσι τότε xal 
µόνον ὑποχοῖσθαι ἑπχλήτῳ τὴν πατριαρχικὴν ἀπό» 
φασιν, ὅτε χατὰ βασιλικὸν ὁρισμὸν πρόκάθηται δι» 
οάζων ὁ πατριάρχης patà συνδικαστῶν, 7) καὶ μετὰ 
4T, οἰκείας συνόδου. Ἐμοὶ δὲ δοκεῖ ὡς, ἔπεὶ οἱ νό» 
μοι πρὺ τοῦ καταστῆναι τὴν ἐκκλησιαστιχὴν τάξιν 
συνεγράφησαν, xat ol πλείους τούτων παρὰ 'EXAf- 
νων, χαλῶς οὐκ ἑμνήσθησαν πατριαρχῶν. El A τις 
ἀρεῖ xal παρὰ βασιλέων ὀρθοδόξων γενέσθαι Νεαρλν 
μετὰ 9b τιμηθῆναι τοὺς πατριαρχικοὺς θρόνους, 
ἀχούσει πρῶτον μὲν ὡς οὐδὲ εἰς ἐνθύμησιν ἦλθεν 
δρθοδόξῳ βασιλεῖ τοιοῦτόν τι τολμηθῆναί ποτε παρά 
τινος, xal εἰπεῖν τὴν xplsw τοῦ τοσαύτῃ τετιµη» 


excludendam esse appellationem , tec omnina 
€oncedendam. Sed $i partes. quidem, quz in judi- 
€ió contendunt, sunt. vel clericorum vel monacho- 
fum ordinis, prolata adversus aliquem eorum sen- 
tentia, non rursus examinabitur : si vero allera 
pars vel utraque sint Paici ordinis, eitra ullam 
controversiam appellabitur. Alii vero dicunt causam 
esse appellationis genitricem. Causa enim ecclesia- 
stica non parit, inquiunt, fetum appellatorium : 
pecuniaria: autem parit appellationem, tanquam 
viperinam quamdam abortionem parentis viscera 
lacerantem. Alti Ἡς, qui bacc dicunt, os occludenteg 
€ensent patriarchalem sententiam tunc solum 
appéllationi subjici, quando mandato imperiali 
praesidet patriarcha cum aliis conjudicihbus, vcP 
cum sua synodo. Mihi autem videtur, quod quoniam 
leges, antequam ecclesiasticus status eon stitueretur, 
conscripte sunt, et complures éarum a Grecis, re- 
ete nullam patriarcharum mentionem fecere. Si 
quis autem dicat etiam ab orthodoxis imperatori- 
bus factam fuisse Novellam, po&tquam sedes patriar- 
cbhales honore affects sint , primum quidem audiet, 
quod orthedoxo imperatori nunquam in mentem» 
venit, [turam tit quis hoc auderet, et diceret, quod 
a tanta auctoritate przdito tamque honorato ju- 
dicatum sit esse rursus 1n. judicium revorand un, 
Deinde et Justiniani Novellam, in. presentis cano- 
nis interpretatione positam, «ua cavetur me quis 
patriarchali sententize coptradicat, sufficere ad os 
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eis penitus occludendum :. ab 60 autem de iis, quas. A µένου µεγαλειότητι &ávaxplvestat, Εἶτα δὲ xoi τὴν 


ab illo facte sunt supernumerariis ordinationibus, 
rationem exigi, non introducit ejus judiciorum de 
integro examinationem. Illud enim est factum pro- 
prium : hoc vero, sedis privilegium. Quoniam igi- 
tur statutani est, nullum per alium injuria afficien- 
dum, ipse quidem ab imperatore qui Ecclesise 
habet potestatis scientiam, ]judicabitur, Torte ut 
sacrilegus vel male de flde sentiens, vel alicujus 
alius eriminis reus. Hoc enim nos judicialiter actum 
csse vidimus diversis temporibus, ejus autem Judi- 
cium in disceptationem non revocari, nec de eo 
ratio postulari debet propter sedis excellentiam. 
Quia vero adversus hanc Novellam quidam perver- 
sam linguam immitemque exacuunt, et dicunt, 
tunc non posse patriarcha judicio contradici, 
quando patriarcha audit per appellationem antisti« 
ds sententiam, eo quod nolit Novella causam in 
duobus judiciis agitatam ad tertium deduci; non 
autem quando primo loco judicat, et maxime 
laicos : dico, me posse quidem uulta ad hac dicere, 
et ostendere ipsos non recte diccre. Quia autem 
«anon 4 Sardicensis synodi decernit licere ei, qui 
est condemnatus, bis appellare, ut ultimum judi- 
cium fleri a pspa Romano : non sinit hoc eis pro- 
cedere. Alia quidem praetermitto; hoc autem dico, 
quod quoniam sancti Constantini decretum ad pa- 
pam Silvestrum factum, a nobis in cap. 4, tit. 8 
presentis operis interpretatione situm statuit, ρ8- 
pam habere omnia jura imperialia secunda autem 
universalis synodus οἱ quarta dederunt ptariarchze 
Consíantinopolitano privilegia pape et statuerunt, 
ut, quemadmodum et ille, in omnibus honoretur : 
necessario in ejus sententiam appellatio non cadit; 
quemadmodum 9 nec de imperiali sententia 
queritur. Propterea enim, ut est consentaneum, et 
synodalia edicta instar. privilegiorum regalium edi- 
clorum emittuntur. Cum hoc autem ita se habeat, 
relique quoque eorum cessant allegationes. Nam 
sive clericos sive laicos judicaverit patriarelia, sive 
laicum cum clerico, sive jussu iniperatorio, sive 
Jure proprio, sive cum conjudice, sive solus, erit 
quacunque examinatione el judicatione superior ; 
et qui ausus fuerit ad imperatorem appellare, ut de 
patriarchz sententia rursus judicelur, erit prasenti 
canoni obnoxius. Si enim non permittitur impera- 
torem molestia afficere, pro rursus revocanda in 
judicium alicujus metropolitani sententia , multo 
magis uon permittetur patriarchalem sententiam 
ad imperatorem íntroduci. 


καταστρωθεῖσαν Νεαρὰν τοῦ Ἰουστινιανοῦ εἰς τὴν 
τοῦ fagpóvtog κανόνος ἑρμηνείαν, xal διοριζοµένην 
µηδένα ἀντιλόχειν κατὰ τῆς πατριαρχιχῆς Φἠφου, 
ἀρχεῖν εἰς καντελῆ τούτων ἐπισέομισμόν’ «b δὲ 
λογοπραγεῖσθαι τοῦτον χάριν τῶν παρ αὐτοῦ γινο- 
µένων ὑπεραριθμίων χειροτονιῶν οὐχ εἰσάγει xal 
φῶν κρίσεων τούτου ἀνάχρισιν. Τὸ μὲν γὰρ φάχτον 
οἰχεῖόν ἐστι, «b δὲ «o0 θρόνου κ«ρονόµιον. "Οτι οὖν 
νενόµισται μηδένα δι ἑτέρου ἁδιχεῖσθαε, αὐτὸς μὲν 
παρὰ τῷ ἐπιστημονάρχῃ τῆς Ἐχχλησίας τῷ βασιλεῖ 
κριθήσεται, ὡς ἱερόσυλος τυχὸν ἢ ἑτερόδοξος, f) ὡς 
Ἱτερόν τι ἡμαρτηκώς. Elbopsv Y&p τοῦτο χαὶ πρα- 
γματικῶς γεγονὸς μετὰ διαφόρους χαιρούς. Τὸ δὲ 
δικαστήριον αὐτοῦ ἁλογόπρακτον ἔσται διὰ τὴν τοῦ 
θρόνου ὑπεροχήν,. Ἐπεὶ δέ τινες χαὶ χατὰ τῆς 
τοιαύτης Νεαρᾶς ὀπλίζουσι γλῶῷῶτταν σχολιὰν καὶ 
ἀτίθασσον, xal λέγουσι τότε pij δύνασθαι τὸν παρὰ 
πατριάρχῃ διχασάµενον ἀντιλέχειν, ὅτε xac Έχκλη- 
τον ὁ πατριάρχης ἀχροᾶται τῆς ἱερατιχῆς ἀποφά- 
σεως, διὰ τὸ μὴ ἐθέλειν τὴν Νεαρὰν τν εἰς δύο 
δικαστήρια ζητηθεῖααν ὑπόθεσιν, καὶ elc τρίτον 
εἰσάγεσθαι, οὗ μὴν ὅταν πρωτοτύπως δικάζῃ xol 
Μάλιστα λαϊκούς λέγω ὅτι εἶχον piv πρὺς τοῦτο 
πολλὰ εἰπεῖν, xal παραστῆσαι αὐτοὺς μὴ καλῶς 
λέγειν. ὅτι δὲ ὁ δ κανὼν τῆς liv ΣαρδοιἩ συνόδου 
διορίζεται ἔχειν ἐπ᾽ ἀδείας τὸν χαταδιχασθέντα Ou 
ἐχχαλεῖσθαι, xa τὴν τελευταίαν χρίσιν Υίνεσθαι 
παρὰ τοῦ πάππα τῆς 'Ῥώμης, οὗ παραχωρεῖ νού- 
τοις τοιαῦτα προτιθέναι, Τὰ μὲν ἄλλα παρίμι, 
λέγω δὲ ὅτι, ἐπεὶ τὸ μὲν τοῦ ἁγίου Κωνσταντίνου 
θέσπιαµα τὸ πρὺς τὸν ἅγιον Σήλδεστρον γεγονὸς, 
καταστρωθὲν παρ ἡμῶν εἰς thv ἑρμηνείαν τοῦ 
πρώτου κεφ. τοῦ vj τίτλον τοῦ παβόντος συντάγµα» 
τος, διορίζεται ἔχειν «bv πάππαν πάντα τὰ βασιλικὰ 
δίχαια * fj δὲ δευτέρα οἰχουμενιχὴ σύνοδος καὶ f 
τετάρτη δεδώχασι τῷ πατριάρχῃ Κωνσταντινουπό- 
εως τὰ προνόμια τοῦ πάππα, καὶ ὥρισαν xat' 
ἐκεῖνον ἐπὶ πᾶσιν τιμᾶσθαι; ἐξ ἀνάγχης ἐχχλήτῳ 
οὐχ ὑποπέσῃ ἡ τούτου ἀπόφασις, ὥσπερ οὐδὲ fj β1” 
σιλικὴ ἀπόφασις ἀνακρίνεται, Διὰ γὰρ τοῦτο, ὡς 
ἔοιχε, χαὶ τὰ συνολικὰ σημειώματα κατὰ τὰ προ- 
γόµια τῶν βασιλιχκῶν σημειωμάτων ἀπολύονται. 
Τούτου δὲ οὕτως ἔχοντος, πάντως ἀπραχτοῦσι χαὶ 


'p τὰ λοιπἁ δικαιολογἡµάτα. Κὰν γὰρ ἱερατιχούς τι - 


νας δικάσῃ ὁ πατριάρχης, χὰν λαϊχοὺς, xàv λαϊκὺν 
μετὰ ἱερωμένου, xàv διὰ βασιλιχῆς προστάξεως, 
xÀv οἰχείῳ δικαίῳ, χἂν μετὰ συνδικαστοῦ, κἂν p^- 
νος, πάσης ἀναχρίσεως ἔσται ἐπέχεινα * xal / τοι- 
µήσας ἐχχαλέσασθαι εἰς βασιλέα χάριν τοῦ &vaxpt- 


θῆναι τὴν ἀπόφασιν τὴν πατριαρχιχὴν, ὑπόδιχος ἔσται τῷ παρόντι κανόνι. El. γὰρ οὖκ ἐφεῖται βασι- 
Aet ὀχλεῖν χάριν τοῦ ἀνακριθῆναι τὴν τοῦ δεῖνος μητροπολίτου ἀπόφασιν' πολλῷ πλέον οὐκ ἔχχωρη- 
θήσεται πατριαρχιχὴν διάγνωσιν παρὰ βασιλεῖ γενέσθαι εἶσαγώγιμον. 


ZONAR. Episcopo, quem synodus, vel clerico, 
quem episcopus deposuerit, quo pacto de sententia 
sue damnationis, si jujustam esse asserat, exami- 
nanda agere liceat, jam antea explicavimus : hoe 
vero loco eos, qui depositione multati sunt )mpe- 
taforegm adire, eique molestos esse, ac ad eum 


Ζ0ΝΛΡ. Εἴρηται ἀνωτέρω πῶς fj ἐπίσχοπος ὑπὸ 
συνόδου καλαιρεθεὶς, 3 κληριχὸς ὑπὸ τοῦ ἰδίου 
ἐπισχόπου, δύναται ζητεῖν δοκιμασθῆναι τὴν φῃρου 
τὴν κατ αὐτοὺς, εἰ δοχεῖ ἁδιχεῖσθαι᾽ ἐνταῦθα δὲ 
ἁπαγορεύει τοῖς χαθαιρουµένοις ὁ κανὼν πρεσιέναι 
βασιλεῖ, xai ἐοχλεῖν αὐτῷ, καὶ ζητεῖν τὴν xav 














1313 


IN CAN. XIII CONC. II ANTIOCH. 


1314 


αὑτοῦ ἐξετασθῆναι ἁκόφασιν, xal τῷ τοῦτο ποιη- À damnationis sus cognitionem deferre, canon vetat ; 


cavtt μήτε χώραν ἀπολογίας δίδοσθαι χελεύςε, μήτε 
ἐλπίζειν, ὡς ἁποχαταστήσεται, 
ΑΡΙΣΤ. « 'O καθηρηµένος, εἰ Σνοχλοίη τῷ βασι- 

« Jet, αἰτείτω σύνοδον μείζονα, xav τὸ ἐχεδεν 

« δόξαν στεργέτω εἰ δὲ καὶ αὖθις ἁποδυσπε- 

ε τοίη, ph ἐχέτω ἀποχατάστασιν. » 

Τὸν καθαιρεθέντα ὑπὸ συνόδου, xal οἱόμενον ἁδι- 
χεῖσθαι:, ὁ κανὼν οὐ χωλύει µείζονα σύνοδον ἔπικα- 
λεῖσθαι, καὶ παρ) αὑτῇ γυμνάξειν ἃ νομίζει δίχαια 
ἔχειν, εἰς ἀνατροπὴν τῆς xav αὐτοῦ ἑςενεχθείσης 
ψήφου. ᾽Αλλά μᾶλλον καὶ ἐπιτρέπει αὑτῷ ποιεῖν 
αὑτό. Τὸν δὲ μὴ θέλοντα προσελθεῖν συνόδῳ, xal 
παρ αὐτῇ τὰ οἰχεῖα προθεῖναι δίκαια, ἀλλὰ τὰς βα- 
σιλικὰς ἀχοὰς παρενοχλεῖν πειρώμενον εἰς ἐχδίκη- 
σιν, συγγνώµης τινὸς οὐχ ἀξιοῖ, οὐδὰ χώραν &no- 
λογίας αὐτῷ δίδωσε, χαὶ ἑλπίδα προσδοκᾷν μελλού- 
ens ἁποκαταστάσεως. , 

'. . ΚΛΝΩΝ IT*. 
« λέηδένα ἀπίσκοπον τολμᾷν ἀφ' ἑτέρας ἑπαρχίας 
€ εἰς ἑτέραν µεταθαΐνεεν, καὶ χειροτονεῖν ἐν ἐκ- 

ε χλησίαις τινὰς εἰς προαγωγὴν λειτουργίας, 

« μηδὲ εἰ συνεπάγοιτο ἑαυτῷ ἑτέρους, ε) μὴ πα- 

« ραχληθεὶς ἀφίκοιτο διὰ γραμμάτων τοῦ τε µη» 

« tpoxol(tou καὶ τῶν οὺὖν αὐτῷ ἐπισχόπων, ὧν 

« εἰς €hv χώραν παρέρχεται. El «δὲ μηδενὰς xa- 

t λοῦντος ἀπέλθοι ἀτάχτως ἐλὶ χειροθεσίᾳ τινῶν, 

« xal καταστάσει τῶν ἐκχλησιαστικῶν πραγμά» 

. € των μὴ προσηχόντων αὐτῷ, ἄχυρα μὲν τὰ ὑπ' 

ε αὐτοῦ πεκραγµένα τυγχάνειν» x«t αὐτὸν δὲ 

ε ὀπέχειν τῆς ἀταξίας αὑτοῦ xal τῆς παραλόγου 


« ἐπιχειρήσεὼς τὴν προσήχουαὰν δίκην, χαθῃρη- 


« μὲνον ἐντεῦθεν Ίδη ὑπὸ τῆς ἁγίας συνόδου. » 

ΒΑΑΣ. Hep! τῶν &v τῷ παρὀντι κανόνι δνειλημμό- 
voy ἱκανῶς διελάδοµεν ἐν τῷ λε’ ἀποστολικῷ κανόνι 
καὶ ἓν ἑτέροις. Καὶ ἀνάγνωθι τὰ ἐν ἐχείνοις Τρα- 
φέντα, Ζήτει καὶ τῆς παρούσης συνόδου xav. xp. 

ΖΩΝΑΡ. Σχανδάλων xa ταραχῶν αἴτιον τὸ ἀπιό- 
vac ixlexonov εἷς ὁπαρχίαν ἑτέραν, καὶ χειροτονίας 
σφιεῖν ἄνευ γνώμης τοῦ ἐπισκόπου τῆς ἑπαρχίας 
ἑχείνης. Διὸ καὶ κωλύει πφοῦτο ὁ xay), x«i ον 
ceU:o ποιβσαντα καθαιρέσει καταδικάζει. Ταῦτα δὲ 
κοκανόνισοται xal τοῖς ἁγίοις ἀποστόλοις ἐν λε xa- 
νόνι. «à αὐτὰ δὲ ὀρίζει καὶ ὁ κβ χανὼν τῆς ουν- 
όδον ταύτης. 
APIZT. « Ei μηδενὺς ἀξιοῦντος ἑπίσκοπος εἰς 

ε ἂλλην ἐπαρχίαν ἀπίοι, χαὶ χειροτονοίη, xoi 

« διοικοίη πράγματα, αὐτά τε ἄχυρα μενέτω, xà 

t xtlvoz χαθαιρείσθω. » 

Πολλεοὺς κανόνας εὑρήσεις τοῦτο κωλύοντας, τὸ 
µεταδαίνειν ἐπίσχοπον ἀπὸ τῆς ἰδίας ἑπαρχίας εἰς 
ἁλλοτρίαν, καὶ χειροτονεῖν ἐν αὐτῇ, f) ἕτερόν τι 
ἐπισχοπιχὸν ἑνεργεῖν' εἰ μὴ που προσχληθῇ τις, 


xai ἀξιωθῇ παρὰ τοῦ χατὰ χώραν ἐπισκόπου τοιοῦ» : 


πόν τι ποιῆσαι. Tov ὃ) οἴχοθεν elg Exapylav ἑτέραν 
παραγενόµενον, xal f| χειροθεσίας ποιούμενον, fj 
καταστάσεις ἐχχλησιαστικῶν πραγμάτων, ph προσ- 
ηχόντων αὐτῷ, σὺν τῷ ἄχυρα µένειν τὰ ὑπ αὐτοῦ 
,πρατιόµενα, καὶ χαθαιρεῖσθαι προστάττουσι, 


quique id fecerit, nec audiri amplius in judicio, et 
omni in posterum restitutionis spe carere jubet. 
ARIST. « Depositus, &i imperatori molestiam exhi- 

« buerit, majorem petat synodum, ejusque deereto 

« acquiescat, Si vero rursum.azegre tulerit, resti- 

€ tutionem ne aissequatur. » . 

Eum qui a syhedo deponitur, sibique videtur 
injuria affectus, canon hic majorem provoeare ey- 
nodum non prohibet, et apud eam proferre qua 
justa esse arbitratur, ad sententie contra se lat 
eversionem. Imo potíus ei hoc permitut facere. 
Éum autem qui που vult. synodum adire, et apud 
eam jura sua proponere, sed imperatorias obtur- 
bare auresin ultionem molitur, nuila dignatur venía 
nec apologke locum ei concedit, nec future resti- 
tutionis spem exspectare. 


| : ' . CANON Xii. 
( Nullus episcopus audet ab «una provincia in 
ε aliam transire, et ad. ministerii promotionem 
ε aliquos ecclesiis ordinare, nee si alios ura 
« secum inducat, nisi venerit litteris accersitus 
« metropolitani, et episcoporum qui sunt eum {ρ- 
- « 80, in quorum regionem accedit, Si autem nullo 
"ες vocante, ad aliquorum  ordivationem et eccle- 
« gasticarum rerum ad se non pertinentium con- 
« stitutlonem, inordinate insolenterque processe- 
t rit, sint. quidem irrita qux ab ipso geruntur : 
« ipse autein sux insolentize οἱ preter rationem 
t facte aggressionis debitas det poenas, a sancta 
« seilicet synedo exinde depositus. » 


- BALS. De iis, qux» in presenti canone tractata 
sunt, in canone apostolico δὺ satís iractavimus, 
et alibi. Et lege ea, quie illic scripta sunt. Quxsre 
et presentis synodi canonem 22, 

ZONAR. SÍ quis episcopus alterius provinciam 
ingrediatur, ibique eo inconsulto ordines conferat, 
offensiones ae tumultus ex ea re exsistere facile 
est. Quare,tum id fleri canon vetat, tuin qui fecerit, 
depositione. damnatum esse decernit. Eadem vero, 
et apostolerum tricesimo quinto et hujus quoque 
synodi vicesimo secundo canone, constituta sunt. 


D 
ARIST. « Si, nemine rogante, episcopus in aliain 


« se contulerit provinciam, et ordinaverit, resque 

c administraverit, eL irritz:& maneant, el iste de- 

« ponatur. » 

Multos canones invenies hoc probibentes, nimi- 
rum episcopum e sua provincia ad aliena:n trausi- 
lire, et. in ea ordipare, aut aliud aliquod munus 
episcopale obire. Nisi forsitan vocetur aliquis et a 
regionis episcopo dignus habeatur, qui tale aliquid 
faciat, At qui sua sponte in alteram 4/4 A4 provinciam 
proficiscitur, et vel manuum impositiones facit, vel 
negotiorum ecclesiasticorum constituiiones ad ipsum 
non pertinentium, et irrita manere quae ab isto fa- 
cta subi, εἰ ipsum deponi jubent. 
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"CANON XIV. 

« Si quis. episeopus ob aliqua. erimina judieetur, 
« deinde conlingal episcopos provincke de eo 
« dissentire; illis quidem eum, de quo fertur sen- 
« teptia, innocentem pronuuHiantibus; his vero, 
« reum 5 pro toJa componenda controversia, vi- 
« $um est sancta &ynodo, uL meitropolitanus 
« episcopus ex, propinqga provincia alios evacet 

« ji4lices, qui controversiam dirimaat, cum pro- 
« vincialibus, quod probatum fuerit, confirman» 
« do. » 

. . BALS. Episcopum, qui ab episeopis provineiali- 
bus judieatur, et ab sliquihus quidem »bsolviiur; 

sb aliis vero condemnatur, non alias condemaari 

,Y«l absolvi staiuit synodus, nisi synodi wetropoli- 
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ΚΑΝΟΝ 14. 
« E! τις ἐπίσχοπος ἐπί τισιν ἐγχκήμασι κρίνοιτο, 

€ ἔπειτα συµθδαίη παρὰ αὐτοῦ διαφωνεῖν τοὺς ἐν 
ε τῇ ἑπαρχίᾳ ἐπισχόπους, τῶν μὲν ἆθῶον τὸν 
€ χρινόµενον ἀποφαινόντων, τῶν δὲ ἔνοχον * ὑτὲρ 
« ἁπαλλαγῆἾς πάσης ἀμφισθητίσεως ἔδοξε τῇ 
€ ἁγίᾳ συνόδῳ τὸν τῆς µητροπόλεως ἑξίσαοπον 
« ἀπὸ τῆς πλησιοχώρου ἐπαρχίας μετακαλεῖσθαι 
€ ἑτέρους τινὰς τοὺς ὀπικρινοῦντας, καὶ τὴν ἅμ- 
« φισθήτησιν διαλύσάντας, τοῦ βεδαιῶσαι σὺν 
ε τοῖς τής ἑπαρχίας τὸ παριστάµενονο » 
: BAAE. Tov ὑπὸ ἐπαρχιωτῶν ἐπισχόπων xpt. 
voy ἐπίσκοπον, xai παρά τινων μὲν ἀθωούμενον, 
παρᾶ τινων δὲ καταδικαζόµενον, uh. ἄλλως κατα- 
κρίνεσθαι fj διχαιοῦσθαι ὥρισεν fj σύνοδος, sl μὴ 


tanas propinquos episcopos accersiverit, qui id B µεταχαλέσηται ὁ τῆς συνόδου μητροπολίτης πλη- 


quod quaeritur judicare, et sententiam confirmare 
debent. Ne dicas ergo canonem 192, huic canoni 
adversari, dicentem: dubiam sententiam a majori 
synodo rursus judicari, et non ab 6ο, qui primo 
judicavil, cum Jinilimis episcopis examinari. ]llie 
euim fuerat prolata. sententia, nec polest amplius 
judicare qui ilJam semel protulit ; οἱ propterea iljius 
seutentia, ut dubia appellationi subjieitur : hic au- 
tei non est. prolata sententia. Et canon. metropo- 
litanum admonet fiuititpos episcopos accersere ut 
Jollatur dissensio, οἱ sic emnis condemnati suspicio 
ej tergiversalio resecetur, sed si lioc queque facto, 
condemnatus sibi factam injutiam esse putet, recte 
appellaverit, ut duodecimo canone continetur, et 
αιιατία Sardicensis synodi. Lege et ejusdem &yuodi 
canone$ $ eL 5. Si autem apud patriarcham liti- 
gaverit, praseus canon et sequeus locum habebit. 


σισχώρου; ἐπισκάπους, ἐπιχρῖναι ὀφείλοντας sb ζη- 
τούμενον, xat βεθαιῶσαι τὴν φῆφον. MB εἴκῃς γοῦν 
ἑναντιοῦσθαι τῷ χανόνι εούτφ «ὸν :β’ χανόνα, τὺν 
λέγογτα τὴν ἀἁμφίόολον φῆφον ἀναχρίνεσθαι ααρἀ 
μείζονος συνόδου, xai μὴ δοχιµάζεσθαι παρὰ τοῦ 
πρώτως χρίνοντος μετὰ ' πλησιοχώρων ἐπισχόπων. 
"xe μὲν γὰρ ἔφθασε γενέσθαι ἡ ἀπόφασις, καὶ 
οὐχέτι Ἀύναται δικάζειν ὁ ἅπας ἀποφηνάμανος, χαὶ 
διὰ τοῦτο ἡ φῆφος ἐκείναν, ὡς ἀμφίδολος, ἑπχλήτῳ 
ὀπόχειται” ἑἐνταῖθα δὲ οὗ γέγονεν ἀπόφασις. Καὶ 
ἁποτίθησιν ὁ χανὼν tip μητροπολίτῃ µεταχαλαῖαθαι 
καὶ πλτσιοχώρους ἐπισχόπους, ἐφ᾽ ᾧ τὴν διαφωνέαν 
λυθῆναι, xai οὕτω πᾶσαν περιαιρεθῆναε «iv coo 
καταδιχαζομένου ὑποφίαν xe πρόφασιν ' «λὴν καὶ 
τούτου γιναµένου, ἐὰν ὁ χαταδιχασθεὶς .νομίζῃ ἁδι- 
φεῖρθαι, χαλῶς ἑπκαλέκηται, xasà τὴν περΏηφιν 
«oU ιβ χαηόνος xai τοῦ ὃ xqvóvo; τῆς ἓν Σαρδιχῇ 


αυνόδον. ᾽Ανάγνωθι καὶ τῆς αὐτῆς Γ΄ xal ε’ κανόγα’ εἰ δὲ παρὰ sip. πατριάρχῃ ἐδυιάσατο, τὰ «τοῦ παρόν 


τος κανόνος xat τοῦ ἐφεξῆς ἔξουσι χώρα». 

ZONAR, Quandocusque aliquis ab omaibus pre- 
vinci: episcopis unanimi consénsu damnatus fueyit 
-damnarioneg in dubium revocare, ut hujus synodi 
canone À constitulum est, nequaquam licebit. A4 
οἱ non omnes episcopi idem sentiant, sed alii qui- 
dein damnari reum, alij conta fieri oportere con- 
Aendant; iunc à metropolitano ejus provinciam 4 
-wicina provincia alii episcopi evocari, eorumque 
Sullragiis ad alleram parüum adjuuctis digsentien- 


2ΩΝΑΡ. "Ocs μὲν ὑπὸ πάντων τῶν τῆς ἐπαρχίας 
ἁπισχόπων συμφώνω;ς καταδικάζοιτο ὁ χρινάµενος, 
οὐκ ἔξεστιν αὐτῶν τὴν φηφον αἱτιᾶσθαι κατὰ τὸν 
ὃ κανόνα τῆς παρούσης συνόδου - ὅσε δὲ ὀναφωνοῦ- 
αιν οἱ ἐπίσχοπαι, χαὶ αἱ μὲν καταδικάξουσιν αὐτὸν, 
οἱ δὲ ἀντιλέγουσι, τότε χρὴ τὸν μητροκολίτην τῆς 
ἑπαρχίας ἑχείνης ἁκὰ τῆς πληφιαζούσης ἑπαρχίας 
µεταχαλεῖσθαι ἐπισκόπους ἑτέραοί, ὥστε παρ ἐκεί- 
κων λυθῆναι τὴν διαφωνίαν. τῶν ἐπιφπόπωνι, xpos- 


tium inter se episcoporum controversie compoui D τεθέντων ἑνὶ µέρει τῶν ἐναντιουμένων ἀλλήλοις. 


debent, Lege Sardicensis quoque synodi canonem 

leriium ct quintum, 

AIUST. « Si episcopo accusato, provincia episcopi 
«inter se discrepent, ad controversiam certo 
« dirimendam, alii e vicinis sunt advocandi » 


Unusquisque episcopus criminibus aecusatus 4 
eropria synodo judicari debet ; si autem provincie 
episcopi dissentiant,'illi quidem insostem judicatum, 
Aii reum dicentes, a vicina provincia potest melro- 
eolitauns alios evocare epiécepos ut. eonuroversianm 
ab episcopis sgitatam sel vant. 


Αναγνωσσέου δὲ καὶ τῆς Ev Σαβδικᾗ συνῴδον sbv T' 

xat Ες’ xavóya, 

APIZT. « El, ἐπισχόπου χρινοµένου, ol τῆς ἕπῃρ- 
€ χίας ἐπίσχοποι διαφἑροιντὸο * μετακλητέον Q5 
€ τῶν πέλας ἑτέρονς εἰς ἀναμφίόολον λύσιν τοῦ 
€ ἀμφιαζητήματος. » 

"Exaosog τῶν ἑἐπισχόπων, κατηγορούμενος ἐπ 
ἐγκλή paci, παρὰ τῇ ἰδίᾳ συνόδῳ ὀφείλει χρίνεσθαι, 


. E δὲ ol τῆς ἀπαρχίας ἐπίαχοποι διαφωνοῦςιν, οἱ 


μὲν ἀθῶον τὸν χρινόµενον λέγοντες, οἱ δὲ ὑπεύθυ- 
vov* ἀπὸ τῆς πλησιοχώρου ἐπαρχίας δύναται ὁ µη- 
τροπολίτης ἑτέρους ἀπισχόπους μεταχαλεῖσθαι, ἵνα 
τὴν ὑποΏσαν µέαογ τῶν ἀπισχόπῳν ἀμφιδολίαν 1»: 
σωσ!. 
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. ΚΑΝΩΝ ΙΕ’ ) 

El τις ἑπίσχοπος ἐπί τισιν ἐγχλήμασι χατηγορη- 

€ θεὶς, χριθείη. ὑπὸ πάντων τῶν ἐν τῇ ἑπαρχίᾳ 

« ἐπισχόπων, πάντες τε σύμφωνον μίαν χατ 

αὐτοῦ ἐξενέγκοιεν φῆφον ᾿ τοῦτον µηχέτι παρ) 


ἑτέροις δικάζεσθαι, ἀλλὰ µένειν βεδαίαν τὴν 


έ 
t 
« σύμφωνον τῶν τῆς ἑπαρχίας ἑἐπισχόπων ἁπό- 
« φασιν. ) 

BAAZ. Ὁ παρὼν xavov ἀνῃρένη ἀπὸ τοῦ 0 xa- 
νόνος τῆς ἓν Σαρδικῇ συνόδου. El δὲ μὴ θέλεις τοῦτο 
εἰπεῖν, ἑρμήνευσον τὸν x&vóva. χαθὼς ἀνωτέρω εἷ- 
οηται, καὶ εἰπὲ τὴν xavablxnv γενέσθαι ἐνταῦθα 
παρὰ συνόδου μὴ παραπ.πτούσης ἐχκλήτῳ, ὡς τοῦ 
πάππα ἡ τοῦ Κωνσταντινουπόλεως. 


ΖΩΝΑΡ, Τὰ àv τῷ ὃ χανόνι εἰρημένα xal εἰς τὴν B 


τοῦ Zapóvtos .ἐξὴγησιν ἱχανά εἰσιν. 


APIZT. « Ἐπιαχόπου δικαζοµένου, εἰ nd; ἕπαρ- 

. € χιώτης ἑπίσχοπος συµφωνοίη, παλινδιχία οὗ 
ε γίνεται. » 

Ὁ χανὼν οὗτος οὐ συγχωρεῖ τῷ ὑπὸ πάντων τῶν 
ἰπισχόπων τῆς ἑπαρχίας καθαιρεθέντι mag! ἑτέροις 
ἐχκλητον χρίνεσθαι, ἀλλὰ µένειν βεθαίαν τὴν xaz' 
χὑτοῦ ἀπόφασιν πάντων τῶν ἑπαρχιωτῶν ἐπισκό- 
ruv συμφώνως ἐξενεχθεῖσαν βούλεται. Πλην, ὡς 
εἱρήχαμεν ἐν τῷ τετάρτῳ κανόνετης παρούσης 6νν» 
ὁδοψ, μᾶλλον f) γνώμη κρατεῖ τῶν ὁρισάντων ixxa- 
ιεῖσβαι τὸν οἱόμενον ἀδιχεῖσθαι, -xaV τῆς βοηθείας 
τῆς ἐχχλήτου ἐπιτυγχάνειν , ὡς δικανοτέρα καὶ que 
Ἀνθρωποτέρα. 2 
KANQN 1G. 

« KJ εις &nioxonoc σχολάξων (40), ἐπὶ σχαλάζουσαν 
 ἐκκλησίαν βαντὺν ἐπιῤῥήας, ὑφαρπάζοι «bv 
ε θρόνον δίχα σννόδου τελείας,΄ τοῦτον ἀπόδλητον 
« εἶναι, καὶ 6j πᾶς ὁ λαὸς, ὃν ὑφήρπασεν, ἕλοιτο 
« αὐτόν, Τελείαν δὲ ὀχείνην εἶναι αύνοδον , $ 
« συµπάρεστι καὶ ó μητροπολίῃς. à 
BAAX. Ἐτίαχοκός τις σχαλάζων, Άταυν μὴ ἔχων 

ἐχχλησίαν, ὡς ὑπὸ ἑθνῶν χρατουµέτην, χανέσχεν 

αὐθεντιχῶς σχολάζοψδαν ἐκκλησίαν, ph ἔχουσαν 

Εγλονότι ἑπίσκοπον, καὶ ἑπέθῃη. τοῦ θρόνου αὐτῆς, 

γδὶ ἑνήργει ἀρχιέρατιχὰ Δέχαια. Αἰτιώμενας ey 


Guill. Beveregii note. 
* (49) Et τις ἐπίσχοπος exoAdtov. Hic uns cum p 


fequenti canone a Leontio episcopo in eoneilio 
Chaleedonensi ex codice canonum recifatus esi, 
quo hic quidem nonagesimus quintus, sequens 
nonagesimus sextus, Juxta ordinem niinirum ca- 
nogum in isto codice observatum, dicitar. Concil. 
Chalced. Act, 44, pag, 5041. 908 edit. Col. an, 
Domini 1618. Ubi etiam vi borum casonum Bas- 
sianus et Stephanus episcopatus Ephesi pulsi 
sunt, dignitate tantum, sive honore, communione 
et necessariis ad vitam sustentapdam iis concessis, 
Porro llarmenopuli presentis canoniy epitome sig 
se habet ; Kai σχιλάζων ἐπίσχοπος, εἰ δίχα τελείας 
συνόδου (τελεία δὲ εστὶν, ὅταν καὶ ὁ μητροπολίτης 
παρῇ) ἐπὶ σχολάζουσαν ἐκχλησίαν ἐπιπηδήσει, xàvy 
ὁ τῆς πόλεως ἑκχείνης ab; ἐθελήαῃ, ἀπόθλητος 
Este. Etiam vacans episcopus, si. avsque integra 
sgnodo (integra autem est, cum et metropolitanus 
udesi) :in ecclesiam eacentem. tnsilierit , lieet. ita 
civitatis illius populus voluerit, rejiculus est, lu 
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) CANON XY. 
« Si quis episcopus sliquorum crimigum acecusatys, 
« fuerit ab omnibus provincie episcopis cou: 
.4 demnatus, et omnes uugm consgnüentem ad« 
. « versus eum sententiam i1ulerint: is ne. amplius 
t ab aliis judicetur; sed proyiocie episcoporum 
« firma maoeat sententia. » 


BALS. Prasens canon sublatus eet a quarto canqna 
$ynodi Sardicensis. Sin autem bo« nolis dicere, 
interpretare canonem ut superius dicium est : et die 
fieri condemnationem 9 synodo, in quam non cadi 
sppellatio, ut & papa, vel a patriarcha Constanti- 
mopolitano. . 

Κ5 CONAR. Ez iis que iu quarto canone dixi» 
mus hujus quoque canonis intelügeatiam quilibe 
Sssequebug. , N 
ARIST. « Episcopo jedicato, s omnium prerincis 
: € episcoporum sententias sint concordes, actir.ais 

«. redintegratip non datur. » 

Hie csnon eum qui ab omnibüs. provincia 
episcopis deponitur, ab aliis appeliationis mare 
mere judicari non permitjit, sed omnium pro- 
vincialium  epíscopotum sententiam  upaeitiiter 
eontra eum illatam, firmam velt. manere. Sed ut 
in quarto synodi hujus canone diximus, sententia 
eoram qui deereverunt. eum qai se [injuríà 
affectum putat, provocare et appellationis auxilium 
aesequi, potius valet ut justior et humanior. 


CANON XT. 

v Si quis vacans episcopus, ín vacantem eccle- 
- «siam irrumpens, sedem arripuerit absque 
ε perfecta synodo; is sit ejectus, etiamsi omnis 
« pépulus, quem invasit, euim elegerit. Perfect? 
€ vero gynodus illa cs!, cul una quoque adest 

' « metropolitanus. » et 
DALS. Episcopus quidam vacans, scu ecclesiam 
non habens, utpote que a gentibus tenebatur, suá 
auctoritalé vacantem occupabat ecclesiam, quie 
scilicet episcopum mon habebat, ejus sedem inva- 
dens, et jura archíepiscopatia exercebat. Cuin 


quam Epitomen sclholiastes hiec habet : 'Il αννον 
διχὴ Ἡ τοῦ matptiápyou Μιχαὴλ διάγνωσις συγχωρεῖ 
xat μεταθέσεις ἐπισχόπων Ὑίνεσθα:, γνώμῃ τοῦ 
πρωτεύοωντος αὐτῶν, χρείας χατεχκειγούσης πβὸς τὰ 
λυσιτελέστερον , xal xaz' ἐπίδοσιν ἑἐπισκόπῳ xai 
ἑτέραν ἐπισχοπὴν δίδοσθαι παρὰ τοῦ πρωτεύοντος 
ἐν τῇ ἑνορίᾳ αὐτοῦ, kv f χαὶ πάσῃ ἑνορίφ αὐτῆς τὸν 
διεξαγωγὴν ^ τῶν ἀρχιερατικῶν ἁπάντων διχαίων 


«ποιῄσεται, ὅσα xai Υνῇσιος ἀρχιερεὺς αὐτῶν' rápee 


εοῦ ἐν τῷ ἱερῳ θρόνῳ ἑγχαβιδρεύεσθαι. Synodica 
patriarche Micliaelis sententia permitiit el transla - 
(iones episcoporum fieri, de judicio illius, qui primus 
iuter eos esi, usu εἰς poscente ad. mujorem utiluar 
tem ; ilem episcopo concedit et episcopatum alter. m 
inaupér ϱ primate iR. territorio ipsius, in. quo el 
omuibus ejus finibus omnia pontificalia jura exerpe- 
bit, qugcuuque. gerinanus eorum ponti[ex exeieet i 
excepio, quod in sacro syntlrono nou. collocetur, 
Harmenop. Epit. can, sect. 4, tit. 4. 
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autem reprehenderetur, et interrogaretur, quomodo Α ὅπως τοῦτο τετόλµηχεν, ἐδικαιολογεῖτο, μὴ δι’ ἄλλο 


hoc esset ausus, hoc se modo defendebat. Non 
propter aliquid aliud fwisse prohibitam in alía 
regione seu diccesi operationem seu exercitium, 
quam ne injuria afficeretur et contemneretur hujus 
regionis dicecesisve presul : cum autem non sit 
anlistes in vacante ecclesia, et cum ipse eam, quae 
illi obtigerat, non habet, ut quse a gentibus deti- 
nebstur, nec quse de injoria dicia sunt locum 
babebunt, nec ullum ei przjudicium afferetur, 
tanquam qui, ultra ea qua habet, aliena sibi 
usurpet. Dicit ergo cauon, eum, qui tam temere 
a Spiritus sancti gratia non sibi datum thronum 
arripit, etiamsi et ipse εἰ ecclesía vacet, esse 
ejiciendum. Perinde autem ae si dixisset quispiam, 
ea locum habere, quando is, qui vacat, predonis 
more vacantem ecclesiam invasisset ; nón autem 
quande ejus populus eum, qui vacat, vel invitum 
ad eam transtulerit : adjicit canon ne propterea" 
quidein esse illi iguoscendum, qui in vacantem 
diccesin aliquid episcopale exercuit absque sy- 
nodi permissione. Cum autem, οἱ est verisimile, 
a provincialium episcoporum dispensatione vacanti 
' euipiam periwissum esset in vacante ecclesia cele- 
brare, et hoc damnaretur, eo quod non essel etiam 
assensus inetropolitagus, dicebsnt quidam, esse 
et vocari synodum provincialium episcoporum 
conventum, el ideo firmum esse quod ab eis 6i 


sine metropolitano, quoniam episcoporum senten- : 


tis, etiam sine metropolitano, contradici non 
potest : dixerunt Patres, in. hac causa eam esse 
perfectam synodum, que habet etiam metropoli- 
fanum praesentem ; est autem sententia singularis ; 
. et singularia non trabuntur ad exemplum. Nota ergo 
ex preseuti canone, quod cum synodali decreto per- 
mittitur vacanii episcopo in vacante ecclesia cele-. 
brare ; quin et in ipso cjus throno sedere. Sepe euim 
audivi, quod imperatorio quoque mandato ad id 
opus est. Interrogaverit autem quispiara, Quomodo 
intelligi debet illud, esse ejiciendum eum qui 
liam sic invasit ecclesiam? et dicebant quideu 
nonnulli boc de segregatione accipi. Mihl autem 
videtur esse accipiendur de depositione, secundum 
cauones qui dicunt eos esse deponendos qui ordi- 


tt χωλυθῆναι τὴν παρ ἑνορίαν ἑνέργειαν, ἀλλ' 1 
διὰ τὸ μὴ ὑθρίζεσθάι ἢ χαταφρονεῖσθαι τὸν τῆς kvo- 
ρίας ταύτης πρόεδρον * ἀρχιερέως δὲ μὴ ὄντος iv 
τῇ σχολαζούση ἐκχλησίᾳ, ἐπεὶ xal αὑτὸς τὴν λαχοῦ- 
6a τοῦτον οὐχ ἔχε., ὑπὸ τῶν ἐθγῶν κατεχοµένην, 
οὔτε τὰ τῆς ῥηθείσης ὕδριως χώραν ἔχει, οὐδὲ αὖ- 
«be προχριµατισθήσεται ἐπέχεινα ὧν ἔχει ἰδιούμενος 
tà ἀλλότρια. Φησὶ τοίνυν ὁ χανὼν τὸν οὕτω ῥεγοχιν- 
δύνως ἁρπάζοντα τὸν ph δοθέντα αὐτῷ θρόνον ὑπὸ 
τῆς χάριτος τοῦ παναγίου Πνεύματος, xàv σχολάζων 
ἐστὶ, καὶ dj τοιαύτη ἐχχλησία σχολάζουσα, ἁπόθλη- 
τον Τίνεσθαι. Ὡς δέ τινος εἰπόντος ταῦτα χώραν 
ἔχειν ἔνθα λῃστρικῶς ὁ σχολάζων ἐσφετερίσατο τὴν 
σχολάζουσαν, οὐ μὴν ὅτε ὁ ταύτης λαὺς xal ἄχοντα 
τὸν σχολάζοντα µετήγαχεν εἰς αὐτὴν * προστίθησιν 
ὁ χανὼν μηδὶ ἀπὸ τούτου συγγινώσχεσθαι τὸν εἰς 
σχολάζουσαν ἑνορίαν ἀρχιερατικόν τι πράξαντα δίχα 
συνοδικῆς ἐπιτροπῆς. Ἐπεὶ δὲ, ὡς ἔσικεν, ἀπὸ οἱ- 
χονοµίας ἐπαρχιωτῶν ἐπισχόπων παρεχωρ]θη t« 
σχολάζων ἱερουρχεῖν slc σχολάζουσαν, καὶ τοῦ Υεγο- 
νότης χατακρινοµένου, διὰ τὸ μὴ συµψηφίσασθαι 
καὶ τὸν µητροπολίτην, ἔλεγόν τινες σύνοδον εἶναι 
xoi ὀνομάζεσθαι τὴν συνέλευσιν τῶν ἐπαρχιωτῶ», 
κἀντεῦθεν εἶναι βέδαιον τὸ παρὰ τούτων γινόµενον 
δίχα τοῦ µητροχολίτου, ὅτι xal al ψήφοι τῶν ἐπι- 
σχόπων ἀναντίῤῥητοί slav, γινόµεναι xal ταῦτα ὄ]χα 
τοῦ µητροπολίτου * εἶπον οἱ Πατέρες ἐπὶ ταύτῃ τῇ 
ὑποθέσει ἐχείνην elvat τελείαν σύνοδο», τὴν ἔχουσαν 
παρουσιάζοντα xal τὸν μητροπολίτην» οὐ δὲ τῆς 
ψήφου ἰδικόν ἔστι, καὶ τὰ ἰδικὰ οὐχ ἕλχονται εἰς 
ὑπόδειγμα. Ὥστε σηµείωσαι ἀπὺ τοῦ παρόντος xa- 
νόνος ὅτι ἐφεῖται μετὰ συνοδικῆς διαγνώσεως πα- 
βαχωρεῖν τῷ σχολάζοντι ἐπισκόπῳ ἱερουργεῖν εἰς 
οχολάζουσαν ἐχχλησίαν, χαθῆσθαι δὲ χαὶ eic αὐτὸν 
«by θρόνον αὐτῆς. "Hxousa γὰρ πολλάκις ὅτι χρεία 
bot πρὸς τοῦτο xal βασιλιχκῇς προστάξεως. Ἔρω- 
«fat. δέ τις, πῶς ὀφείλει νοηθῆναι τὸ εἶναι ἀπόδλη- 
«ον τὸν οὕτως ἁρπάσαντα ἐχχλησίαν; Kal τινες μὲν 
εἶπον ἐχλαμδάνεσθαι τοῦτο εἰς ἁἀφορισμόν * ἐμοὶ δὲ 
δοχεῖ εἰς καθαίρεσιν, χατὰ τοὺς xavóva; τοὺς λές 
χοντας χαθαιρεῖσθαι τοὺς παρ ἑνορίαν χειροτο- 
νοῦντας. El γὰρ 6 &q' Όδρει τοῦ ἐγχωρίου ἑνὸς 
ἀρχιερέως ἔνεργῆσας ἀρχιερατιχόν τι καθαιρεῖται - 


nant ultra suas diceceses. SÍ enim, qui ad injuriam D πολλῷ πλέον χολασθήσεται ὁ ἐπὶ Όδρει τελείας συ- 


unius antistitis, qui est in regione, episcopale 
quidpiam exercuit, deponitur : multo magis pu- 
nietur, qui ad perfect. synodi injuriam tale quid 
fecit. &/46G Sepe quaxsitlum est, Quis est. is qui 
vacat, et quienam dicatur vacare Ecclesia ? Ac de 
vwacante quidem ecclesia nulla fuit dubitatio : 
omnes enim dixerunt eam esse vacantem eccle- 
sia, qua aniistile orbata est : sed de vacante 
antistite multa fuil controversia, et placuit omnibus 


νόδου ᾖτοιοῦτόν τι motho2;. Πολλάχις συνεζη- 
«ήθη (50), εἰς ἔστιν ὁ σχολάζων, xa vola. ἐστὶν f, 
σχολάζουσα. Καὶ περὶ μὲν τῆς σχολαςούσης οὐδεμία 
γέγονεν ἀμφιθολία: πάντες γὰρ διέγνων σχολάξζον- 
σαν εἶναι τὴν χηρεύουσαν ἀρχιερέως. περὶ δὲ τοῦ 
σχολάζαντος Ἶρεσε πᾶσι σχολάζοντα εἶναι μὴ δυνἀ- 
µενον ἀπελθεῖν εἰς fiv ἐπεχηρύχθη ἐχχλησίαν, διὰ 
€b ὑπὸ ἐθνῶν f] αἱρετιχῶν ταύτην κατέχεσθαι, ἴσως 
δὲ χοινωθῆναι xal μὴ παραχωρεῖσθαι τὸν ἀρχεερέα 


Guill. Beveregii note. 


50) IHToAAáxtc cvrstneitón. Hec usque ad finem 
bujus Balsau:onis in- bunc canonem interpretatio - 
nis ms. nostro Bodleiano accepta referas : neque 
enim in Parisiensi editione exstaut ; nisi quod in 


supplemento Latina eorum versio a Gentiano [ler- 
veto elaborata habeatur. Sed in Amerbachiano 


Codice, non secus atque ia. uostro, leguntur. 


L] 
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πόδας βαλεῖν ἐν αὐτῇ ' οἷά ἔστι σήμερον fj τῶν Α eum dici vacare, qui non potest proficisci ad eam 


εροάσολύμων, fj τῆς ᾿Αντιοχείς, ἡ Ταρσοῦ xai 
ἕτεραι ^ τὰ μὲν γὰρ Ἱεροσόλνμα ἐμιάνθησαν παρὰ 
ἀθέων ᾿Αγαρηνῶν, fj Αντιόχεια κχατέχεται παρὰ 
πατριάρχου Λατίνου, ἡ Ταρσὸς παρὰ Αρμενίων: 
τινὰς δὲ τῶν Ἱεροσολυμιτικῶν ἐχκλησιῶν, τῆς "Av- 
τιοχείας χαὶ τῆς Κωνσταντινουπόλεως οὐ λογίζονται 
σχολάζουσαι διὰ τὸ τοὺς ᾿Αγαρηνοὺς καὶ τοὺς Λα- 
τίνους παραχωρεῖν τοῖς ἀρχιερεῦσιν ἀρχιερατικῶς 
οἰχονομεῖν τὰς οἰκείας ἑἐχκλησίας, καὶ τῶν ἑχεῖσε 
ὄντων Χριδειανῶν προνοεῖσθαι. "Ο)εν xaX µεταχα- 
λούμενοι οἱ τῶν πριούτων ἐχχλησιῶν ἀρχιερεῖς 
ὀφείλουσιν ἀπέρχεσθαι. Τὸ δὲ δίδοσθαί τισιν ἀρχιε- 
peust, μὴ σχολάζουσιν, ἀλλὰ πενοµένοις, ἐχκλησίας 
χηρευούσας, οἰχονομίας λόγο; ἐστί * xal ὁ χανὼν ὁ 
λέγων τὴν σχολάζουσαν τῷ σχολάζοντι δίδοσθαι 
χώραν οὐκ ἔχει, Διὸ χαὶ οἱ συνοδικῶς ἐγχωροῦντες 
χαθῆσθαι εἰς τὸ σύνθρονον τῆς κατὰ λόγον olxovo- 
µίας διδοµένης ἡτινὶ ἐχχλησίας ἁχανόνιστόν τι 
πρᾶγμα ποιοῦσι xal ἀσύγγωατον. Τοῖς γὰρ σχολάζου- 
σιν ὀφείλει δίδοσθαι θρόνος, οὗ μὲν τοῖς ἔχουσι θρή- 
voy ἀρχιερατικόν. Διὰ γὰρ τοῦτο καὶ ὁ μὲν λαμθά- 
νων σχολάνουσαν ῥἐχχλτσίαν ἀρχιερεὺς οὐχέτι 
καλεῖται ἐπίσκοπο;, εἰς fj» ἑπέχηρύχθη, ἐχκλησίας 
πρώτον, ἀλλὰ τῆς δυθείσης αὐτῷ σχολαζούσης * ὡς 
ὁ µέγας Θιολόγος Γρηγόριος οὐχέτι ἐχλήθη Na- 
ζιανζοῦ, ἀλλὰ Κωνσταντινουπόλεως * οὐδὲ ὁ χειρο- 
τονηθεὶς προσεχῶς εἰς ᾽Αμάσειαν, xal μετατεθεὶς 
&l; Κερασοῦντα, διὰ τὸ ἁποχαταστῆναι τὸν προχα- 
θαιρεθέντα ᾿Αμασείας, οὐχέτι ἐχλήθη ᾽Αμισξίας, 
ἀλλὰ Κερασοῦντος. 'O δὲ Κλαυδιουπόλεως λαδὼν 
τὴν ἰδίαν ἐπισχοπὴν, τὴν Ποντικὴν Ἡράχλειαν, 

ὡς σχολάζουσαν, καὶ ἐγχωρηθεὶς χαθῆσθαι εἰς τὸν 
evi favos αὐτῆς, ὅπως κχαλεῖται Κλανδιουπόλεως 
ἁπορῶ. 


litanus autem proprium episcopatum, Heracleam Ponticam, ut vacantem adepu$, et ín el 


ecclesiam in quam suffectus est, οὐ quod vel a 
gentibus vel etiam ab hareticis occupetur, et 
fortasse etiam profanetur comniunisque reddatur, 
mee sinatur antisies pedem ín eam inferre, eu- 
jusmodi est hodie Hicrosolywitana Ecclesia, Λη. 
tiochena, Tarsensis, et aliz. llierosolyma enim ab 
impiis Agarenis polluta suat, thronus Antiochenus 
a patriarcha Latino detinetur, et Tarsus ab Ar- 
meniis. Nonnulla autem Hierosolymorum, Antio. 
chis, et Constantinopolis ecclesie non reputantur 
vacare, quia Latini et Agareni permittunt. antisti- 
libus «uas ccelesiaa episcopaliter administrare, et 
Christianorum, qui illie sunt, curam gerere. Unde 
et ejusmodi ecclesiarum evocati antistites debent 
proficisci. Quod autem dantur quibusdam antisti - 
tibus non vacantibus, sed paupertate laborantibus, 
orbatz seu vacantes ecclesie, est dispensationis 
ratio : et canon, qui dicit vacantem dandam esse 
vacanti, locuin non habet. Et ideo, quf synodaliter 
permittunt cuipiam, ut possit etiam in sede illius 
ecclesise, quam dispensationis ratione sibi datam 
habet, sedere, faciunt coutra. canonem rem, cui 
venia danda uon est : iis enim, qui vacant, debet 
dari thronus; non autem iis, qui habent sedem 
episcopalem. Propterea enim et antistes, qui va- 
cantem accipit ecclesiam, non amplius vocatur 
episcopus illius ecclesiz, in quam primum renun- 
tiatns est, sed ejus, qua illi ut vacans data est, 


C quemadimodum magnus Theologus Gregorius non 


amplius dictus esi Nazianzenus, sed Coustantino- 
politanus episcopus, nec qui proxime ordinatus 
est ad Amaseam, et in Cerasuntem translatus, quia 
qui prius fuerat depositus, est restitutus, non Amased 
episcopus vocatus est, sed Cerxsuniis. Claudiopo- 
quoque 


conjuncta sede sedere permissus, quomodo Claudiopolitanus appellatur nescio. 


ZüNAP. Σχολάζων ἐστὶν ἐπίσχοπος, 6 p ἔχων 
ἐχχλησίαν, f, ὑπὸ ἐθνῶν κρατουµένην, f| ὑπὸ τοῦ 
λαοῦ τῆς πόλεως ἐν ᾗ ἐχειροτονήθη, μὴ δεχθεὶς, οὐχ 
σὐτοῦ δόντος αἰτίαν, ἁλλ᾽ ἀταχτήσαντος τοῦ λαοῦ. 
Χχολάζουσα δ' ἔστιν ἐχλλησία fi μὴ ἔχουσα ἐπίσχο- 
πον. Ei γοῦν σχολάδων ἐπίσχοπο; ἐπαλθὼν ἐχχλησίᾳ 
σχολαζούσῃ ἁρπάσει thv θρόνον αὐτῆς, xiv ὁ τῆς 
πόλεως ἐχείνης labo θελἠήσῃ αὐτὸν, ἀἁπόδλητος ἔσε- 
ται, εἰ μη σύνοδος τελεία την σχολάζουσαν αὐτῷ 
ἐκκλησίαν Φηφίσεται. Εκείνη δὲ τελεία λογίζεται 
σύνοδος, ᾗ καὶ ὁ μητροπολίτης τῆς ἑἐπαρχίας συµ. 
ατάρεοτιν. ὥστε τεαλείας συνόδου ψηφισαμένης δίδο- 
σθαι τῷ σχολάζοντι τὴν σχολάζουσαν ὄννατόν. 


ZONAR. Vacans episcopus ille est, qui vel nul- 
lius, vel occupat a gentibus ecclesi, prefectus 
esi, vel a populo ejus urbis, cui datus episcopus 
fuit, nullo ipsius vitio, sed sola populi pervicacia 
exclusus; vacans porro ecclesia est, qua przfe- 
étum sibi episcopum non habet. Si ergo vacans 


D episcopus vacantem ecclesiam invadens, thronum 


illius occuparit ; quamvis illum populus cjus uris 
episcopum liabere velit, nisi tamen eidem perfecta 
synodus vacantem illam ecclesiam decreto suo 
adjudicarit, ab illius ecclesie administratione om- 
nino repelli placet. Perfecta vero synodus ea exi- 
stimatur, cui provincie metropolitanus interfuerit ; 


ut proinde, si ld syuodus perfecta decreverit, nibil obstet quominus vacans ecclesia episcopo vacanii 


assignari queat. 

ΑΡΙΣΤ. « Ὁ δίχα συνόδου τελείας χαὶ αὐτοῦ τοῦ 
« µητροπολίτου ἐπὶ σχολάνουσαν ἐκχλησίαν ἐπι- 
€ πηδῶν, χὰν f) σχολάζων, ἀπόθλητος. » 

T^v μὲν σχολάζοντα ἐπίσχοπον εἰς σχολάξουσαν 


ἐχχλησίαν χαθἰστασθαι παρὰ συνόδου τελείας, παρ- 


όντος xai τοῦ τῆς µητροπόλεως ἐπισχόπου, ὁ παρ- 
ὧν χανὼν παραδέχεται * μὴ μέντοι γε &o' ἑαυτοῦ, 
. PATROL, αμ. CXXXVII. 


ARIST. « Qui sine synodo perfecta, et ipso metro- 
« polilano in vacantem ecclesiam — transili^, 
« etiamsi ipse sit vacans, ejiciendus est, » 
Vacantem quidem episcopuui in vacanti ecelesia 
a perfecta synodo, prisente et metropolis episcopo, 
constitui, presene canon permittit, non autem 4 
seipso, etiamsi 4 toto populo thronum usurpare 
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cog.reiur, nisi excommunicari velit, Eum. autem Α x&v ὑπὸ παντὺς -οὗ λαοῦ βιάνηται τὸν Üpóvoy ύφαρ- 


qui non vacat, nec omnino οἱ vicesimus primus 
praogentis synodi canon, et alij. varii ut in decimo 
quarto canone apostolico scribitur. in aliam mi: 
grare ecclesiam permittunt, sed io ea. manere ece 
clesia in quam ab initio a Deo orduimtus fuit. 


A7 CANON XVII. 
Si quis episcopus, aceepla. maouum impositione 
ab episcopo, οἱ populo pr:eesse jussus, munus 
uon susceperit, nec, ut ad sibi concreditain 
ecclesiam proficiscatur, persuaderi possit : is 
sit excoumunicatus, donec coactus. suscipiat, 
vel perfecta synodus episcoporum provinciae 

« de ipso aliquid decernat. » 

BALS Lege apostolicum. canonem $6, οἱ dices 
qui decreta sunt 46 przsulibus, qui ad cas ad 
quas ordinati sunt ecclesias. non. proficiscuntur, 
Consequenter ergo prasens quoque canon cadem 
decernit, adjicieus euni esse segregatum, qui non 
proficiscitur ai ccclesiam qui ipsuu sortita est ; do- 
necaliquid de ipso statuerit synodus qux eum eligit. 
Forte enim eum admittct aliquam causam probabi - 
ler affereutem. Quia autem illic diximus, ion aceipi, 
ut dicunt aliqui, manuum mpositionem pro electione, 
eo quod canon utique de susceptiore  imeninit ; 
debes przscnieni quoque canonem sic inielligere. 

LUNAR. Si quis ad prelecturam populi vocatus, 
munus illud, boc est, servitium sive winisterium, 
obire rccusaverit, communione motus, hoc es!, se- 
gregatus erit, donec id suscipiat. Quod si recusare 
omnino pergat, a segregatione Jiominem — absolvi 
prorsus haud licebit ; nisi forte aliquid jam de 
ipso. perfecta. synodus constituerit, Causas enim 
foriasse ob quas a priefecturie. munere. excusari 
velit probabiles aff. ret, quibus per synodum appro- 
batis multa quoqueimposita homini cordonabitur. 
ARIST. « Qui ordinem suscepit, et ab eo resilit, 

« excommunicalur, usque dum poenitentia ductus 

« munus in se susceperit. » 

Qui nun persuadetur 2d eam quam sibi com- 
missam label ecclesiam ire, οἱ populo preesse, 
excommunicatus erit, donec. sententiam mulans, 
animaruui curan ipsi coucreditam susceperit. 

e CANON XY 1. 

« Si quis ordinatus non ierit ad parceciam ad 


D 


πάζειν, εἰ uh βρύλεται γενέσθα: ἀπόθλητος. Ἐὸν δὲ 
μὴ σχολάζοντα, οὐδ᾽ ὅλως ὁ εἰχοστὸς πρῶτης χανὺν 
τῆς παρούσης συνόδου, xai ἕτεροι διάφοροι, χαθὼς 
ἐν τῷ ιδ ἀποστολικῷ Χανόνι ἐγράφη, μεταπεσεῖν 
εἰ; ἑτέραν ἐχχλησίαν ἀνέχονται ' ἀλλά µένειν εἰς fiv 
ἐτάγθη ἐξ ἀργῆς ὑπὸ Oeo) ἐχχλησίαν 
ΚΑΝΟΝ 17’. 

€ EE τις ἐπίσχοπος, χειροθεσίαν ἐπισχόπου λαθὼν, 

« ὁρ:σθεὶς πρρεστάναι λαοῦ, μὴ χαταδέξοιτο τὴν 

« λειτουργίἰαν, μηδὲ πείθοιτο ἀπιέναι εἰς τὴν ἐΥ- 

€ χειρισθεῖσαν αὐτῷ ἐχχλησίαν, τοῦτο» εἶνχι &xo:- 

« νώνητον, ἔστ ἂν ἀναγκασθεὶς χαταδέφιιτο, ἢ 

« ὁὀρίσοι τι περὶ αὐτοῦ dj τελεία σύνοδος τῶν κατὰ 

« τὴν izap,lav ἐπισχόπων. 

BAAZ. ᾽Ανάγνωθδι τὸν Ἆς' ἁἀποστολιχὸν χανόνα, 
xal µάθῃς τὰ δεδογµένα περὶ τῶν ἀρχιερέων τὼν 
μὴ ἀπερχομένων εἰς ἃς ἐχειροτονήθησαν ἐχκλησία». 
Ἀχολούθως οὖν xal ὁ παρὼν κανὼν διορίζεται τὰ 
αὐτὰ, προστιθέµενος εἶναι ἀφωρισμένον τὸ, p ἆπερ- 
χόμενον εἰς τὴν Ἰαχοῦσαν αὐτὸν, μέχρις ἂν ὁρίσῃ 
τι περὶ αὐτοῦ ἡ φηφισαμένη τοῦξον σύνοδος. Ένχὸν 
γὰρ παραδέξεται αὐτὸν προσθαλλόμενον εὔ)ογον 
αἰτίαν. Ἐπεὶ δὲ ἐχεῖσε εἴπομεν μὴ ἐκλαμθάνεσθαι, 
χαθώς τινες Aépoust, τὴν χειρεσίαν sl; φῆφον, 
διὰ τὸ µεμν΄σθαι τάχα τὸ» xavóva καταδοχῆς * ὀφεί- 
Àzt; καὶ τὸν παρόντα xavóva οὕτω vosiv. 

ZUNAP. Ὁ εἰς προστασίαν λαοῦ χαλούμενος, καὶ 
μὴ πειθόµενως ακαταδέξασθαι τὴν λειτουργίαν, 
τουτέστι τὴν διαχ,νίαν, ἀκοινώνητος ἔσται, Ώγουν 
ἀφωρισμένος, ἕως ἂν καταδέξηται, Ei δὲ διόλου 
ἀπειθεῖ, διόλου ἔστχι ἀχοινώνητος, εἰ uf) ποὺ τι 
ῥρίσει περὶ αὐτοῦ τελείαχ σύνοδος. Ἴσως γὰρ εἴποι 
ἄν τινας εὐλόγους αἰτίας, δι ἃς παραιτεῖταοι τῖν 
προστασίαν, xal δεχθήπεται παρὰ τῆς συνόδον, xal 
τοῦ ἐπιτιμίου λνθήσεται. 


APIZT.« ᾿Ακοινώνητος ὁ δεξάµενος χειροτονία», 

ε καὶ ταύτης ἀποσχιρτῶν, ἕως μεταγνοὺς χατα. 

« δέξοιτο.) 

O μὴ πειθόµενος ἀπελθεῖν εἰς τὴν ἐγχειρισθεῖ- 
σαν αὐτῷ ἐγχλησίαν, xal τοῦ λαοῦ προεστάναεν 
ἀφωρισμένος ἔσται, ἕως ἂν μεταγνοὺς, thv. προστα- 
σίἰαήτῶν ἐμπιστευθεισῶν τούτῳ ψυχῶν χαταδέξηται, 

ΚΑΝΩΝ 1Η.. 


ε Ei τις χειροτονηὐεἰς ,51) εἰς παροιχίαν μὴ ἀπέιθη 


Guill. Beveregii noie. 


(33) E! τις χειροτογηθείς. Prater ea. quie Bal- 
£anion ct Zonaras in. huuc canonem scripserunt, 
in codice Auierbachiano hoc. σχόλιο» lialielur ; 
"(:&6 τοῦ Χαλκηδόνος Ἰωάννης πατριάρχης iv ἐπὶ 
ΧΥ’ ἔνιαυτὺς παρὰ τοῦ Κομνηνοῦ xupou Αλεξίου 
τοῦ βασι. έως προθληθεὶς ἐθετο, ἆήτησις γέγονε 
περὶ τοῦ εἰ δεῖ τὸν Αντιοχείας πατριάοχην "lody- 
νην τὸν ἀπολεχθέντα ἐπὶ xr/ ἔτεσιν ὄντα Αντιοχείας, 

ἁπελθόντα δὲ ἐχεῖσε διὰ τὸ ὑπὸ τῶν Φραγγων 
χρατεῖσθαι τὴν ᾿Αντιόχξιαν, λογισθῆναι σχολάξονταν 
καὶ εἰς τὸν θρόνον τής Κωνσταντινουπόλεω, αναχθη- 
vat, "AAA οὐχ ἀνοίύη σχολάσων, ὡς χειροτονίας xxk 
φήφους µυρίας ποιησάµενος των om αὐτὸν µητρ.- 
πόλέων, χὰν ἐἑνιδρυσ.Ώναι οὐχ ἔφθασε. Γέ:ουξ δὲ 
«πατριάρχης ὁ μέγα» οἰκονόμος τῆς Μεγάλης ΕΧΑΥ- 


alae Κωνσταντινουπολέων, παρὰ πάσης τῆς Ἐκχλη- 
σίας ζητηθεὶς, xai προκριθεὶς παρὰ to) βασιλέως 
xupou Ἰωάννου τοῦ ἰνομνηνοῦ µηνι Mato, ἱνδικτιω- 
vo; ιβ’ ἔτους ιςχΜΜ’. Guaudo. Joannes Chalcedonius 
patriarcha à. domino Alexio. Comueno "imperatore 
promotus , annos. 25 sedevat , mola est. quastio, 
uirum Joannem  Autiochenum  patriarchain , qui ed 
ο. Ántiochneuu « 28 annes. electus. [uerat, sed 
illuc proficisci nou potuit, propterea quod. Antiochia 
a Francis tenebatur, vacauem haberi eportueri, εἰ 
ad iirouum Consuuntinopolitunuum promoveri : verum 
non judicalus est vacuus , ul qii iuuumerdas in inc- 
tropoles sibi subjecias. electiones et ordo. atioucs [e- 
cerat; etiamsi nondum in. (hrono colloca(us [uer^t. 
Fucius est. autem. patriarclia magnus. a'conomus 
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« 8l; Ἂν ἀχειρσοτονήθη ἐπίσχοπος, οὗ διὰ τὴν ἑαυ- A 


« τοῦ αἰτίαν, ἀλλ) ἧτοι διὰ τὴν τοῦ λαοῦ mapzl- 

« τησιν, ἢ δι) ἑτέραν αἰτίαν οὐχ ἓξ αὐτοῦ γενοµέ- 

€ νην «νοῦτον µετέχειν τῆς τιμῆς xat τῆς λειτουρ- 

ε γίας, µόνον μηδὲν παρενοχλοῦντα τοῖς πράχµασι 

ε τῆς ἐκχλησίας, ἔνθα ἂν σνυνάγοιτο. Ἐχδέχεσθαι 

€ δὲ τοῦτον, ὃ ἂν ἡ τῆς ἑπαρχίας τελεία σύνοδος 

« χρίνασα τὸ παριστάµε»ον ὁρίσῃ.» 

ΒΑΛΣ. Ἐν μὲν τῷ ιζ' κανόνι κολάζουσιν οἱ α- 
τέρες τὸν χειροτονηθέντα xaX μὴ πειθόµενον ἀπελ- 
θεῖν εἰς τὴν λαχοῦσαν αὐτόν * ἐν δὲ τῷ παρόντι συγ- 
γνώμης ἀξιοῦσι τὸν χσιροτονηθέντα xai θάλοντα 
μὲν ἀπελθεῖν εἰς ἣν ἐχειρ,τονίθη παροιχίαν, ph 
παραχωρούμενον δὲ ἡ διὰ τὴν τοῦ kv ἐχείνῃ λαοῦ 
ἀναισχνντίαν, ἡ διὰ ἐπιδρομὴν &üvibv* διὸ καὶ ἔπι- 
Ἰρέπουσι, παρ ᾗ ἂν εὑρίσχηται ἑνορίᾳ, τιμῆς 
ἀξιοῦσθαι, ἤγουν καθέδρας χαὶ κλήσεως xal ἕνερ- 
Τείας ἀρχιερατιχῆς, μετὰ εἰδήσεως xal ἐπιτροπῆς 
τοῦ ἑγχωρίου ἐπισχόπου ' πλὴν μέντοι μὴ ἔχειν 
ὅλως µετουσίαν iv vol; πράγµασι τῆς ἐχχλησίας 
ἐχείνης ἔνθα χατοιχεῖ, ἤγουν μὴ διδάσχειν, μὴ 
γειροτονεῖν, μὴ ἕτερόν τι ἐνεργεῖν ἀρχιερατικὸν 
χωρὶς ἐπιτροπῆς τοῦ ἑἐγχωρίου ἐπισκόπου, ἀλλ 
ἠσυχάνειν μέχρις ἂν τὸ ποιητέον µάθῃ ἀπὸ olxovo- 
μίας xat κρίσεως τελείας συνόδου. 

2ΩΝΑΡ. Ὁ χειροτονηθεὶς εἰς ἐχχλησίαν πόλεως, 
xai μὴ ὄννηθεὶς εἰς αὐτὴν ἀπελθεῖν, ἴσως ὑπὸ ἔθνους 
χυριευοµένην, 7] χώρας δι ἧς ἐδεῦσαι αὐτὸν ἀνάγχη 
ὑπὸ βαρθάρων χατεχοµένης, Ἡ τοῦ λαοῦ τῆς πὀ- 
λεως δι) ἀταξίαν οἰκείαν ut δεχοµένου αὐτὸν, τὴν 
μὲν τιμὴν τὴν προσήγουσαν ἐπισχόπῳ ἕξει xal τὴν 
λειτουργίαν ' οὐ γὰρ αἴἵτιος αὑὐτός ἐστι τοῦ μὴ 
ἀπελθεῖν εἰς τὴν λαχοῦσαν αὐτὸν ἐχχλησίαν * παρ- 
ενοχλεῖν δὲ τοῖς πράγµασι τῆς ἐχχλησίας, ὄνθα ἂν 
σννάγοιτο οὗ παραχωρεῖται. El; γάρ τινα πόλιν ἴσως 
ἆσται αὐτῷ ἡ κατοικία, xal παρὰ τῇ τῆς πόλεως 
ἐχείνης ἐχχλησίᾳ συνάγοιτο ἄν. Ἐνοχλεῖν οὗ» τοῖς 
πράγµασι τῆς ἐχχλησίας ἑχείνης οὐχ ἐξέσται αὐτῷ' 
οὔτε γὰρ διδάσκειν δύναται ἐχεῖ, οὔτε χειροτονεῖν, 
οὔτε ἱερουργεῖν, εἰ ui ἑπιτραπείη, οὔτε τι τῶν προ» 
σόδων σφετξρἰξεσύαι τῆς ἐχχλησίας ἀχείνης. Avap- 
τῆσαι δὲ τὸ xdv ὀφείλει εἰς τὴν χρίσιν χαὶ οἰχονο- 
µίαν τῆς τελείας συνόδον,. ὥστε παρ) ἐχείνης αὐτῷ 
γενέσθαι πρόνοιαν. 


C 
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« quam est ordinatus episcopus, non sua quidem 
culpa, sed propter populi recusationem, vel 
aliquam aliam causam, quas a se non oritur : 
is sit et honoris et muneris particeps, dum- 
modo nullam rcbus ecclesi, in qua conve- 
nit, molestiam afferat, Is autem id suscipiat, 
quod perfecta provincite synodus, quod ad se 
allatum est judicando, statuerit. » 

BALS. in septimo decimo quidem canone Patres 
eum puniunt, qui ordinatus fuerit, et non per- 
suadetur ad ecclesiam proficisci, qu:e illum sortita 
est. In presenti autem canone ei dant veniam, qui 
ordinatus est, et vult quidem ad eam, ad quam 
ordinalus est, parceciam proficisci, non sinitur 
autem, vel propter populi impudentiam, vel pro- 
pter gentium incursionem : et ideo permittunt, ul 
jn qua invenitur provincia, honore dignus habea- 
tur; cathedra scilicet οἱ vocatione et episcopalis 
officii exercitio, cum scieniia el permissione epi- 
scopi illius regionis; nec tamen se omnino ingerat 
negotiis illius ecclesie, in qua liabitat, scilicet ne 
doceat, ne ordinet, neque aliquid aliud epicopale 
exerceat, siue illius regionis episcopi permissione ; 
sed quiescat, donec quid sit agendnm didicerit 
perfecte synodi sententia. 3 

ZONAR. Quicunque ordinatus est, ut ecclesiae 
urbie alicujus presit, et ad eam vel quia forte 
ethnicorum ditioni subjecta sit, vel quod itinera 
a Barbaris obsideautur, vel quod a populo cjus 
urbis insolentíus pervicaci non admittatur, miuimo 
proficisci potuerit, dignitatem ille quidem episcopi, 
liturgi:eque exercenlze. facultatem, obtinebit (nec 
cnim per ipsum faetum est, ut. ab ecclesie, cui 
destinatus est statione diutius abesset), 4448 verum 
ne se illius Ecclesi, in qua degit. negotiis immi- 
sceat, interdictum. Est enim illi forte in. urbe 
aliqua domicilium, suosque in illius urbis ecelesia 
conventus agit. Ejus igitur ecclesie negotiorum . 
partem aliquam attingere homini haud  licebi:. 
Neque enim in ea docendi, neque ordinis con- 
ferendi, neque sacra faciendi, nisi ejus rei con- 
cessa facultate, neque vero aliquid ex illius eccle- 
si reditibus in suos usus lransferendi potestas 
erit, Universa porro ab illo perfect: synodi judi- 


cio consilioque permitti decet, ut quod ipsius rationibus maxime opportuium — fore videbitur: - 


statuat. 


APIZT. « Μετεχέτω τῆς τιμῆς ἐπίσχοπος ὁ χειροτο- y ARIST. « Episcopua ordinatus et a civitate non 


« νηθεὶς, χαὶ μηδαμῶς δεχόμενος παρὰ τῆς πό- 

« λεως "xai λειτουρχείτω µόνον, ἀναμένων Ó τι 

€ ἂν ἡ τῆς ἐἑπαρχίας ἀποφαίνοιτο σύνοδος. 

'O μὴ παρ) αἰτίαν ἰδίαν παρὰ τῆς πόλεως προσ- 
δεχθεὶς ἐν ᾗ ἐχειροτονήθη, ἀλλὰ παρὰ τὴν τοῦ λαοῦ 
μοχθηρίαν * xal τῆς τιμῆς μετέχει, xai λειτουργεῖν 
οὗ κεχώλυται,. Ὀφείλει δὲ προσχαρτερεῖν, xai μὴ 
«yt στρατιωτιχῇ βοηθεἰᾳ χρήσασθαι, à ὄνναστείᾳ 


« acceptus bonore írustur, et munus tautum 

« obeat, exspectans quid provincia synodus 

ε pronuntiaverit. » 

Qui non suam ob causam a civitete admittitur 
in quam ordinatus fuit, sed propter populi impro- 
bitatem : et honoris particeps est, et sacra facero 
non prohibetur. Debet autem patienter manere, et 
non militari aliquo uti. auxllio aut alia potestate, 


Guill. Beveregii nole. 


Magne Ecclesie Constantinopolitanorum, ab. uni- — Joanne Comneno electus. mense Maio, indictione 12, 


teróa Ecclesia quasitus, ct. ab snperatore domino 


an. 6642. 
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donec perfecta provincim symodus, quod ipsi de A μέχρις ἂν ἡ τῆς kmapylac τελεία σύνοδος τ) δοχοῦν 


eo visum est, decreverit. 
CANON XIX. 

Episcopus ue ordinetur absque syno:lo οἱ prs- 
« sentia. metropolitani provincke : eo aulem 
ε prasente, omoino meliui est. omnes una cuim 
« 60 adesse comministros, qui sunt in provincia, 
« et oportet per epistolam wmetropolitauu eos 
« convocare, et si omnes «quidem accesserint, 
« melius est : sin autem ου fuerit. dillicile, 
« plures omnino adesse oportet, vel per. litteras 
« unà cum illis suffragium ferre, et sic cum 
4 
r 
t 
€ 
L| 
P 
L| 


plurium prazsentia vel electione Geri constitu- 
lionem. Sin autem aliter. prater hxc, quae 
decreta sunt, fiat, non. valeat ordinatio, Si 
vero ex prafinito can»ne faeta. fueril consti- 
tutio, aliqui autem propter suum contentionis 
studium contradicant, vincat. plurium suflra- 
gium. » 

BALS. Quomodo oporteat eligere antistites, ex 
quarto canone prima synodi didicimus. Et praesens 
canon eadem praecipit. Adjicit autem, electioneim 
qua preter ea qua hic decreta sunt sancta. fuerit, 
esse irritam οἱ invalidam : et quod, cum ii qui 
eligunt in plures sententias dividuutur, plurium 
vincent suffragia. Cum audiveris autem. e1nonea 
ckcenteu, uon fleri electionem sine prgsentia ne- 
tropolitani, ne diseris euim debere adesse in 
electione (hoc est. enim prohibitum, sicut in aliis 
canonibus dictum est) : sed. dic praeseuiiam hic 


αὐτῇ περὶ τούτου ὁρίσῃ. 
ΚΑΝΩΝ 16’. 

ε Ἐπίσκοπον μὴ χειροτονεῖσθαι δίχα συνόδου καὶ 
« παρουσίας τοῦ Ev τῇ μητροπόλε, τῆς ἑπχρχίας” 
« τούτου δὲ παρόντος, ἑξάπαντος βέλτ.ο, μὲν συν- 
« εἶναι αὐτῷ πάντας τοὺς iv τῇ ἑπκαρχίᾳ συἁλιι- 
« τουρχοὺς, xal προσήκει δι ἐπιστολῆς τὸν ἐν τῇ 
« µητ/οπόλει συγχα)εῖν, xai εἰ βὲν ἀπαντοῖεν οἱ 
« πάντες, βέλτιον * εἰ δὲ δυσχερὲς τοῦτο εἴη, coUe 
ε Y2 πλείονας ἑξάπαντος παρεῖναι δεῖ, 1) διὰ γραμ” 
« µάτων ὀμοφψήφους γενέσθαι, xa) οὕτω μετὰ τῆς 
« τῶν πλειόνων παρουσίας f| Φήφου γίνεσθαι τὴν 
« χατάστασιν. Εἰ δὲ ἄλλως παρὰ τὰ ὡρισμένα 
€ Ὑίνοιτο, μηξὲν ἰσχύειν τῖν χειροτονίαν. Ei δὲ 
« χατὰ τὺν ὡριάμένον χανύνα Ὑίγνοιτο ἡ χατά» 
« σταδις, ἀντιλέγοινεν δέ τινες ὃν oixilav φιλο- 
« νειχίαν, κρατεῖν τὴν τῶν πλειόνων φῆφον. » 


ΒΑΛΣ. Πῶς δεῖ φτφίζεσθαι τοὺς ἀρχιερεῖς, Epá- 
θοµεν ἀπὸ τοῦ δ χανόνος τῆς πρώτης συνόδον. Καὶ 
ὁ παρὼν δὲ χανὼν τὰ αὐτὰ παραχελεύεται. Προσ- 
τίθησι 5k τὴν Υενοµένην d gov παρὰ τὰ ἑἐνταυθοί 
διωρισµένα ἀνίσχυρον εἶναι. xal ὅτι τῶν Ψψηφιζο- 
µένων µεριδομένων εἰς διαφόρους γνώμας, dj τῶν 
πλειόνων dos νιχᾷ. ᾽Αχούων δὲ τοῦ xavóvo; λέγαν- 
toe, μὴ γίνεσθαι φῆφον χωρὶς παρουσίας τοῦ µη. 
εροπολίτου, μὴ εἴπῃς ὀγείλειν xax αὐτὸν παρουσιά- 
ζειν εἰς τὴν φῆφον τοῦτο yàp κεχώλυται, χα- 
θὼς ἐν ἑτέροις χανόσι διελήἠφθη  ἁλιλὰ παρουαίαν 


ejus permissionem vel suasionem esse, sine qua C εἰπὲ ἐνταῦθα τὴν τούτου προτροπὴν, fic. χωρὶς Vr- 


fieri non potest electio. 

ZONAR. Primum quidem notandum est, ordina- 
tionis noinine hoc loco suffragii culealum, non 
autem perfeclam cuim manuum impositione epi- 
scopi institutionem intelligi. Primus namque san- 
ctorum apostolorum canonum a duobus tribusve 
episcopis episcopum creari, ab uno sacerdotem et 
diaconum) :, hic. vero omnes provinciz episcopos 
aut plures certe adesse, vel reliquorum sententiae 
per litteras assentiri jubet. Ut ex hoc suffragium 
quoque ordinationis voce indicari certissime conm- 
probetur, Diximus porro in canonis apostolici prumi, 
et prima synodi qaartijepxlicatione de liac re fusius. 
Quandocunque igitur episcopus aliquis ordinari 
seu eligi debet, ejus provincie metropolitanuam 
imprimis, deinde episcopos plerosque ejusdem 
liuefis in metropolitanam urbem cevocatos adesse ; 
qui vero justa causa impediti eonvenire baud 
potuerint, aliorum sententie por litteras subscri- 
bere, atque eo pacto. hunc bominem hujus urbis 
episeopun couslitui auL eligi oportere, canon de- 
cernit; ac si aliter fiat, irritam eese ordiuationem 
jubet. Quod si electione ex hujus constitutionis 
prescripto camonice habita, adhec i9«men e&m 
episcopi forte aliqui contentionis cupidi baud pro- 
bent, ratam nihilominus esse eamque senten.iam, 
qua numero potior est superiorem haberi placet, 
Quod eodem modo sexto quoque Nicwwe sy&80di 
canone delinitum est. 


Φον γενέσθαι ἀδύνατον. 

ΦΩΝΛΡ. Πρῶτον μὲν σημειωτέον ὅτι χειροτονίαν 
ὁ χανὼν ἐνταῦθα τὴν φῆφον λέγει, οὐχὶ 5bv τολε- 
σιουρ]αν τοῦ ἐπισχόπου xal τὴν Χειροθεσίαν. ὸ 
γὰρ πρὠτος τῶν ἁγίων ἁποστόλων χανὼν ὑπὸ δύο 
ἢ τριῶν ἐπισκόπων χειροτονεῖσθαι κελεύει Exlaxo- 
vov, lepéx δὲ καὶ διάκονον, ὑφ' bvó; ' οὗτος ὃξ 
πάντας θέλει παρεῖναι τοὺς τῆς ἑπαρχίας ἐπισκό- 
πους, ἢ τέως τοὺς πλείονας, f διὰ γραμμάτων 
ὀμοφήφους γενέσθαι. 'Q; ἐντεῦθεν σαφέστατα δεί- 
χνυσθαι ὅτι xal την φηφον χειροτονίαν ὠνόμασεν. 
Εἴρηται δὲ περὶ τούτου πλατύτερον bv τῇ ἐξηγήσει 
τοῦ α΄ ἀποστολιχοῦ χανόνος, καὶ τοῦ τετάρτου τῆς 
α συνόδου. "Ότε οὖν χειροτονία fito. ψήφισμα μέλ- 
λει γενέσθαι ἐπισχόπου, παρεῖναι δεῖν φησιν à 
πανὼν ἑξάπαντος εὺν μητροπολίτην τῆς ἑπαρχίας, 


᾿εἶτα xal τοὺς πλείονας τῶν ἐπισχόπων δι’ ἐιστι- 


λῆς τοῦ μητροπολίτου συγχαλουµένους àv τῇ pn 
τροπόλει * τοὺς δ ph ουνιόντας διᾶ τινα αἰτίαν 
ἀναγχαίαν δ.ὰ γραμμάτων ὀμοφήφους Υίνεσθαι, xal 
οὕτω, Υένεσθαι τὴν χατάστασιν]ῆτοι τὴν φῆφον τὴν 
χαθιστῶσαν tóvbs εἰς τὴν πόλιν ἐπίσχοπον, el ob. μὴ 
οὕτως γένηται, ἀνίσχυρον εἶναι τὴν χειροτονία». Της 
δὲ Φήφου χατὰ τὴν παρατήρησιν ταύτην γενοµέντς 
Χανονικῶς, εἴ τινες ἴσως ἑἐπίσχοποι ἀντιλέγ.ιεν 
φιλονείχως, μὴ ἐμποδίζειν τῇ φήγῳ, ἀλλὰ κρατεῖν 
«nv τῶν πλειόνων γνώμην. Τοῦτο δὲ ὁ ἕχτος χα- 
νὼν τῆς ἐν Νικαίᾳ συνόδου οὕτω ὅ.ατάττεῖαι. 
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APIZT.« El gh αύνοδος εἴη καὶ ὁ μητροπολίτης, A A49 ARIST. « Si non sit synodus et "metropoli- 


« μὴ γινἐσθω ἐπίσχοπος. Ei δὲ διά τι δυσχερὲς, 

€ σννάγοιντο ἅπαντες, τέως οἱ Ἀλείους, fj Υράµ- 
« µασιν ἔσοιντο σύμψηφοι, Εἰ δ᾽ οὕτω τοῦ 
« πράγματος Ἅµτελουμένου φιλονειχοῖάν τινες, f) 
€ τῶν πλειόνων φῖςφος ἰσχνέτω, | 


E!pnzas πολλάχις τὸ μήτε τὸν µητροπολίτην µήτε 
τοὺς ἐπισχόπους ἄνευ τῆς -ῶν ἁδελφῶν γνώμης 
Ψηφίζεσθαι ἐπίσχοπον. El δὲ πάντες οἱ τῆς ἑπαρ- 
χίας ἐπίσκοποι συνελθεῖν τῇ φήφῳ οὐ δύνανται διά 
τινα δνσχέρειαν, τέως οἱ πλείους συνερχέσθωσαν, 
Ἡ διὰ γραμμάτων γενέσθωσαν τοῖς παροῦσιν ópó- 
Ψηφοι * xat οὕτω τῆς ψήφου τελουµένης, ἐάν τινες, 
ὡς ἐριστιχο), ἀντιλέγοιεν, ἡ τῶν πλειόνων xpa- 
τείτω Ψῖφος. 


KANQN K'. 


€ Διὰ τὰς ἐχχλησιαστιχὰς χρείας xal τὰς «v&g- 
, «φ'αθητουµένων διαλύσεις καλῶς ἔχειν ἔδοξε συν- 
« ὀδδυς χαθ᾽ ἑκάστην ἑπαρχίαν τῶν ἐπιακόπων 

« ίνεσθαι δεύτερον τοῦ ἔτους * ἅπαξ μὲν μετὰ 

« την τρίτην ἑθδομάδα τῆς ἑορτῆς τοῦ Πάσχα, 

« ὥστε τῇ τετάρτῃ ἑςδυμάδι τῆς Πεντηκοστῆς 

€ ἀπιτελεῖσθαι την σὐνόδον, ὑπομιμνήσχοντος τοὺς 

« ἐπερχιώτας τοῦ ἐν τῇ µητροπόλει: τὴν 6i 

« δευτέραν σύνοδον γίνεσθαι εἰδοῖς ὀχτωθρίαις, 

€ τις ἐστὶ δεχάτη Ὑπερθερεταίου, ὥστε ἐν αὐ - 

ε ταῖς ταύταις ταῖς συγόδοις προσιέναι πρεαθυ- 

« τέρους χαὶ διαχόνους, χαὶ πάντας τοὺς ἡδιχῆ- 

« σθαι νομίζοντας, xal παρὰ τίς συνόδου ἐπι- 

€ χρίσεως τυγχάνειν * μὴ ἑἐξεῖναι δέ τινας xa" 

ε ἑαυτοὺς συνόδονς ποιεῖτθπι, ἄνευ τῶν πεπιστευ- 

€ µένων τὰς μητροπόλεις.» 

BAAZ Π΄ρὶ τῶν ὀφειλουσῶν ἑτησίως Ὑίνεσθαι 
συνόδων ἱκανῶς διελήφθη iv τῷ ὰζ ἀποστολιχῷ 
χανόνι καὶ bv τῷ η’ κανόνι τῆς ἓν τῷ Τρούλλῳ συν- 
ὁδου. Καὶ ἀνάγνωθι τὰ iv αὐτοῖς γραφέντα. Ὁ δὲ 
παρὼν κανὼν προστίθησι μὴ γίνεσθαι τὰς συνόδους 
χωρὶς πχρουσίας τοῦ µητροπολίτου, 

ZONAP. Καὶ τοῖς ἁγίοις ἁποστόλοις δις τοῦ 
ἔτους συνόδους ἐφ᾽ ἑχάστῃ τῶν ἐπαρχιῶν γίνετθαι 
ἔδοξε, καὶ τῇ ἐν Νικαίᾳ πρώτῃ συνόδρ iy πέμπτῳ 
χανόνι τὰ αὐτὰ µσεχανόνισται, καὶ τῇ παρρύτη 
ὁμρίως ὥρισται περὶ τῶν συνόδων, Ὁ ὕγδοις δὲ 
κανὼν τῆς c' συνόδου διετάξατο μίαν ἑτησίως vL. 
νεσθαι σύνοδογ. Λέγεε δὲ ὁ παρὼν χανὼν τὰς συνό- 
60v; ὀφείλειν γ[νεσθᾳι διὰ τὰς ἐχκλησιαγτικὰς χρείας, 
Άγουν τὰς περί τινων Cate χαταστάσεων ἐκχλησια- 
στικῶν ζητήσεις, καὶ «ὰς τῶν ἀμφιάθητουμένων 
διαλύσεις, τοι τὰς αἰτιάσεις τὰς παρά τινων 
ἴσως xatà ἑἐπισκόπων «φερομµένας, ὡς ἀδίκως 
αὐτοὺς ἀφορισάντων ἡἢἡ καθελόντων, vov ἅλ- 
λας τινὰς τοιαύτας ἀμφιδολίας. Τέεαχται δὲ καὶ ὁ 
χαιρὺς ἑκάστης συνόδου, τῆς μὲν πρώτης fj τετάρτη 
ἑθδομὰς τῆς Πεντηκοστῆς τῆς δὲ Δευτέρας αἱ τοῦ 
"Ox*wpíou εἰδοῖ. Tác γὰρ ἑκάστου μηνὸς ἁμέρας 
οἱ παλαιοὶ εἰς «pel; κατεµέριζον τάξεις, xal τὰς 


ε tánus, ne flat episcopus. Si vero propter ali- 
ε quam difficultatem omnes non conveniant, 
« ΑΑΜΟΠΙ plures, vel litteris assentiantur. Si au- 
« tem reita peracta, contendant aliqui, plurium 
« suffragium valeat. » 


Sow pits diximus nec]metropolitanum nec'episcopos 
siue fratrum sententia episcopum eligere. Si autem 
o'nnes provincix episcopi ad sententiam ferendam 
convenire non possunt, ob aliquam difficultatem, 
$3Item plurcs conveniant, aut per ]itteras przesen- 
tibus consensum suum attes'entur. Et sic sententia 
perfecta, si nonnalli ut. eontentiosi contradixerint, 
plurium sententia valeat. ' 


CANON XX. 


« Propter usus eeclesiasticos, et pro dirimendis 
« controversiis, recte babere visum est, ut sy- 
nodi episcoporum ín unaquaque provincia his 
in anno flant: semel quidem post tertiam 
bebdoma:em?^ festi Pasche, υἱ quarto. lieb- 
domade Pentecostes — perficiatur. syuodus , 
metropolitano provinciales episcopos admo- 
nente; seeundam vero synodum idibus Oc- 
tobris futuram, qui est decimuslyperberetzi, 
ut in his ipsis synodis accedant presbyteri et 
diaconi, ct omnes qui se injsria affecios 
putant, et 4 synodo judicium assequantur : 
nullis autem liceat. synodos per se facere, 
sine iig quibus aunt credite metropoles. » 


(A ^ A », A ο. ο. ο nA ὁ & » 


BALS. De synodis qux debent fleri annnatim 
satis dictum est in tricesimo septimo apostolico 
eanone, et in octavo canone synodi in Trullo, El 
lege que iu ipsis seripta sont. Praesens autem 
canon adjicit non fieri synodos sine przscntia 
metropolitani, 


ZONAR. De lina anna synodo in iaquaque pro- 
vincia celebranda, et sanctorum apostolorum de- 
ereto, οἱ quinto Nicznz prime synodi canone 
constitutum est; et eadem, quod ad conventuum 
synodicorum rationem attinet, hxc quoque sy- 
nodus definivit. Unam porro in singulos annos 
synodum habendam esseoctovo sexte synodi ca- 
nono sancitum est. Has vero synodos ad res Ec- 
elesi::: componendas, hoe est, ut in. iis de rehus 
ad constitutionem ecclesiasticam spectantibus deli- - 
beretnr, controversieque dirimantar, eorum vide- 
licet qui episenpos forte accusant, quod se ab 
illis injuste segragatos aut depositos esse autument, 
contentionesque aliz? hajus. generis Lollantur, lia- 
beri oportere hic canon affirmat. Tempus vero 
eliam utrinsque synodi prefinitum ; ac priori qui- 
dem quarta. bebdomada Pentecostes, posteriori 
vero celebrapos .dus Octobris constitute, Prisci 
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debant; ac primo quidem calendas staluebant ; 
qui eas consequerentur, idus: postremos demum 
nonas appellabant. A solis autem episcopis, nou 
adhibito cujusque provincie metropolitano, syno- 
dum haberi canon vetat. N 

ARIST. « Propter ecclesiasticas necessitateg bis 

« quotannis in unsquaque provincia celebretur 

« synodus; quaria Pentecostes hebdomade, et 

« decima die Hyperberetzei, » 

Scribitur et in tricesimo septimo canone apo- 
$tolico, quod coptrabitur illud, bis quotannis in 
unaquaque provincia haberi synodum. Et decretum 
fuit ab octavo sextze in Trullosynodi canone, eta 
sexto syuodi Nicenz secunde canone semel quot 


annis episcoporum cujusque provinciam fleri con- B 


ventum, inter Pascha et mensem Octobrem, ct 
canonicas ab eis solvi au:stiunes. 


450 CANON XXI. 
Episcopus ab alia paracia in aliam ne transeat, 
* Πες $uà se sponte ingerens, ncc a populis vi 
« adactus, nec ab episcopis coactus : maneat 
« autem in ea, in quam ab initio vocatus est, 
« ecclesia, et ab ea non recedat, secundum de- 
« cretum prius de ea re editum. » 


BALS. Qusre canonem apostolicum 14, οἱ 8y- 
30di prim: canonem 15. 

ZONAR. Multi de hac quoque re canones pro- 
mulgati fuere. Idem namque et. apostolico decinio 
quarto οἱ Νίο prim synodi quinto decimo 
?anone constitutum. Hic vero canon aliquid etiam 
amplius adjungit; et quantumvis populo urbis 
: adigente, hoc est, vehementissime urgente (pre- 
positiones namque significationem augent), quam- 
vis etiam episcopo aliquo acrius impelleute, re- 
lieta urbe quam sortitus est in aliam demigrandi 
facultate omnino episcopo euilibet interdictum 
e33e decernit. 

ANIST. « Episcopus etiam a populis coactus, et 
' « abepiscopis compulsus, in aliam pareciam ne 
« transeat. » 
Episcoporum translatio omnino prohibetur, quani- 


visa populo, quamvis ab episcopis transilire ad p 


aliam provinciam impellantur. 
CANON XXI — - 

« Episcopus in aliam. civitatem qua ei subjecta 
* non est, non ascendat, nec in regionem, quie 
« ad eua non pertinet, ad alicujus ordinationem, 
* mec presbyterum vel diaconum constituat in 
« locis alii episcopo subjectis , nisi cum volun- 
* (ate proprii illius regionis episcopi. Si quis 
« lale quid ausus fuerit, inürma sit ordinatio, 

ei ipse a synodo punia'ur, » 


BALS. Lege etia: quartumdecimum canonem 
apostolicum, et quintum decimum Nicznz prima 
sy nOd', el disces ex illis, et ex duobus prascutibus 


TIIEOD, BALSAMON 
namque dies cujusque mceusis in tres ordines. divi- 4 μὲν πρώτας ἑκάλουν 
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xalávóa; tolg δὲ μετ 
ἐχείνας εἰδοῖς ἣν ἡ κχλῆσις ' ταῖς δὲ «τελευταίαις 
νόνναι. Οὐ παραχωρεῖ δὲ ὁ χανὼν μόνους τοὺς 
ἐπισχόπους συνιστᾷν σύνοδον, pi, παρόντος τοῦ µη- 
τροπολίτου τῆς ἑπαρχίας. 


ΑΡΙΣΤ. « Διὰ τὰς ἐχχλησιαστικὰς ypelag δὶς τοῦ 

ε ἔτους γενέσθω σύνοδος χαθ᾽ ἑχάστην ἐπαρχίαν, 

'« τῇ εετάριῃ ἑθδομάδι τῆς Πεντηχοστῆς xa τῇ 

ε δεχάτῃ ἡμέρᾳ Ὑπερδερεταίου. » 

Ἐγράφη χαὶ ἓν τῷ 2Q ἀποστολιχῷ χανύνι ὡς 
συνεστάλη τὸ ὃὶς τοῦ ἔτους χαθ) ἑχάστην ἑπαρχίαν 
σύνοδον Υίνεσθαι ' χαὶ ὡρίσθη παρά τε τοῦ ὀγδέου 
xavóvog τῆς ἓν τῷ Τρούλλῳ Exin: συνόδου xai τοῦ 
ἔχτον xavóvo; τῆς ἐν Νικαίᾳ συνόδου τὸ δεύτερον, 
ἅπαξ τοῦ ἐνιαυτοῦ τῶν ἐπ'σχότων ἑκάσττς ἕπαρ- 
χίας γίνεσθαι τὴν συνάθροισιν μεταξὺ του Πάσχα 
xa τοῦ Ὀκτωθρίου μηνὺς, καὶ τὰς χανονιχὰς ζη- 
τήσεις λύεσθαι παρ) αὐτῶν. 

KANON ΚΑ’. 
€ Ἐπίσκοπον ἀπὸ παρλιχίας ἑτέρας εἷς ἑτέραν 

« μὴ µεθίστασθχι, μήτε αὐθαιρέτως ἐπιῤῥίπτοντα 

ε ἑαυτὸν, µήτε ὑπὸ λαῶν ἐχξιαξόμενον, pits 

€ ὑπὸ ἐπ'οχόπων ἀναγκαζόμενον, µένειν δὲ εἰς fv 

€ ἐχλβθη ἑξαρχῆς ἐχχλησίαν, χαὶ μὴ µεθίστασθαι 

« αὐτῆς, κατὰ τὸν Ίδη πρό-ερον περὶ τούτου ἑξ- 

« ενεχθέντα ὅρου. » 

BAAZ, Ζήτει ἀποστολιχὸν κανόνα ιδ’, καὶ α΄ συνὀ- 
δω w'. 

ΖΩΝΑΡ. Καὶ περὶ τούτου τοῦ χεφαλαίου διάφο- 
pot κανόνες ἑξεφωνήθησαν. Ὁ τε γὰρ ἀποστολιχὸς 
v κανὼν περὶ τούτου θεσμοθετεῖ καὶ ὁ te! χανὼν τῆς 
ἐν Nixala πρώτης συνόδου. Οὗτος δὲ ὁ κανὼν xoi 
πλέον τι προστίθησι » τοῦτοδ) ἔστι τὸ κἂν ὑπὸ τοῦ 
λαοῦ τῆς πόλεως ἑχείνης ἐχθ.άζηται, ἀντὶ τοῦ σφο- 
δρότατα βιάζηται ' αἱ γὰρ προθέσεις ἐπίτασιν δη- 
λοῦσι * χἂν ὑπὸ ἐπισχόπου ἀναγχάξηται, μὴ πεί-- 
θεσθαι χαταλιπεῖν τὴν, ἓν ᾗ ἐχληρώθη, πόλιν, xal 
ἀπελθεῖν elc ἑτέραν. 


APIET. « Ἐπίσχοπος καὶ ὑπὸ λαῶν βιαζόµενος 
« xa ὑπὺ ἐπισχόπων ἀναγχαζάμενος, μη µεθι- 
« στάσθω εἰς παροιχίαν ἑτέραν. » 
᾽Απηγόρευτα: xa0ókou τῶν ἐπισχόπων fj µετά- 
θεσις, κἂν ὑπὸ τοῦ λαοῦ, κἂν ὑπὸ ἐπισκόπων µετα: 
πεσεῖν εἰς ἑτέραν παροιχίαν βιάσονται. 
ΚΑΝΟΝ KB'. 
Ἐπίσχοπον μὴ ἐπιθαίνειν ἀλλοτρίᾳ πόλε, τῇ μὲ 
« ὑποχειμένῃ αὐτῷ, μηδὲ χώρα tfj αὐτῷ μὴ 
« διαφερούσῃ ἐπὶ χεεροτονίᾳ τινὸς, μηδὲ καθι- 
« στᾷν πρεσθύτερον Ἡἡ διάκονον εἰς τόπους 
€ ἑτέρῳ ἐπισχόπῳ ὑποχειμένους, εἰ μὴ ἄρα μετὰ 
€ γνώμης τοῦ oix:lou τῆς χώρας ἐπισχόπου. EL δὲ 
« τολμήσειέν τις tot00t0, ἄκυρον εἶναι τὴν 
« χειροτονίαν χαὶ αὐτὸν ἐπιτιμίας ὑπὸ τῆς 
« συνόδου τυγχάνειν.» 
ΒΑΛΣ. ᾽Ανάγνωθι καὶ τὸν ιδ ἀποστολιχὸν xavóva, 
καὶ τὸν ιε’ τῆς ἐν Νιχαίᾳ πρώτης συνόδου, καὶ 
µάθῃς ἐξ ἐχείνων τε καὶ ἀπὸ τῶν παρόντων δύο 
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κανόνων. ἀλλὰ ph xol ἐξ ἑτέρων πολλῶν, ὅπως Α canonibus, quinetiam ex mulis aliis, quomodo 


χολάζονται ol. παρ) ἑνορίαν χειροτονοῦντές τε xal 
χειροτονούμενοι χωρὶς προτροπῆς τοῦ χατὰ χώραν 
ἐπισχόπου, ᾽Ανάγνωθι χαὶ τὸν λε’ ἁποστολιχὸν χα- 
νόνα καὶ «bv τῆς δευτέρας συνόδου τὸν β’. 
ΖΩΝΑΡ. Καὶ τοῦτο διαφόροις χανόσι χεχώλυται, 
τὸ µῆτε εἰς πύλιν μήτε εἰς χώραν ἅλλῳ ὑποχειμένην 
ἐπισκύπῳ ἕτερον ἀπιέναι ἐπίσχοπον xal χειροτο- 
νεῖν, εἰ ph παραχωρηθείη παρὰ τοῦ ἐπισχόπου 
tfc χώρας Exslyng * εἰ δὲ ἄλλως ἀπέλθῃ xal yetpo- 
τονήσει, τὴν μὲν χειροθεσίαν ἄχυρον εἶναι, τὸν δὲ 
χειροτονήσαντα ἐπιτιμᾶσθαι. ᾽Αναγνωστέον χαὶ τὸν 
δεύτερον κανόνα τῆς δευτέρας οἰχουμενιχῆς συνόδου. 


ΑΡΙΣΤ. « Ἐπὶ τὸ χειροτονεῖν τινας ἐπίσχοπος ἐκ 

ε πόλεως εἷς πόλιν μὴ ἀπιέτω, ἀλλ' ἡ γνώµῃ τοῦ 

« ἐπισχόπου τῆς πόλεως * εἰ 6 οὗ, ἀθέδαιος ἡ 

ε χειροτονία, κἀχεῖνος ὑπόδιχος. » 

Τὰ αὐτὰ τῷ τρισκαιδεχάτῳ χανόνι καὶ ὁ χανὼν 
οὗτος λέγει, τὸ ἕκαστον τῶν ἐπισκόπων τὰ τῆς ἰδίας 
:ἐνεργεῖν παροικίας, καὶ εἰς ἑτέραν μὴ ἀπιέναι, xat 
χειροτονίας ποιεῖσθαι, Ἡ ἕτερόν τι ἐπισχοπικὸν 
πράττειν, ἄνευ γνώμης τοῦ ἐγχωρίου ἐπισχόπευ " 
εἰ pij βούλεται xaY καθαιρέσει Ὑενέσθαι ὑπ)διχος, 
xai τὰ παρ) αὑτοῦ πραχθέντα μεῖναι ἀθέθαια. 

ΚΑΝΩΝ KT'*. 


€ Ἐπισχόπῳ μὴ ἐβεῖναι ἀντ αὐτοῦ χαθιστᾷν | 


« ἕτερον (52) ἑαυτοῦ διάδοχον, χᾶν περὶ τῇ τε) ευτῇ 


« τοῦ βίου τυγχάνῃ * εἰ δὲ τι τοιοῦτον Υΐνοιτο,ρ 


« ἄχυρον εἶναι τὴν χατάστασιν, φυλάττεσθαι δὲ 

ε τὸν θεσμὸν τὸν ἐχχλησ,αστιχὸν περιέχοντα ὃσὶν 

« μὴ ἄλλως γίνεσθαι ἐπίτχοπον, ἢ μετὰ συνόδου 

« xaX ἐπικρίσεως ἑπισκόπων, τῶν μετὰ τὴν xol- 

* µησιν τοῦ ἀναπαυσαμένου τὴν ἐξουσίαν ἐχόν- 

« των τοῦ προάγεσθαι τὸν ἄξιον, » 

ΒΑΛΣ. Ὅ ος’ χανὰν τῶν ἁγίων ἁποστόλων λέγει 
μη ἐξεῖναι τῷ ἐπισχόπῳ χειροτονεῖν ὃν βούλεται 
ἀντ᾽ αὐτοῦ. Τὰ αὐτὰ οὖν xaX ὁ παρὼν χανὼν θὲσπί- 
ζει, προστιθέµενος μη ἄλλως Ὑίνεσθαι ἐπίσχοπον, 
εἰ pb, θανόντος τοῦ ἐπισκόπου, Ἡἡ τῆς ἐπαρχίας 
σύνοδος τὸν ἄξιον ᾧτφίσεται, 

ZONAP. Καὶ ὁ ος κανὼν τῶν ἁγίων ἁποστόλων 
μὴ ἐξεῖναι λέγει τῷ ἐπισχόπῳ χειροτονεῖν, ὃν βού- 


puniantur qui ultra suze regionis fines ordinant et 
ordinantur, sine permissione regionis episcopi. 
Lege et tricesimum quintum canonem apostolicum 
et canonem 2 synodi secund:e. | 
ZONAR. lloc quoque! plurium canonum sà3n- 
ctionibus vetitum est, ac episcopo in urbem, aut 
regionem alterius episcopi ditioni subjectam, pro- 
ficisci, ibique ordines conferre, nisi facultate ab 
ejus loci episcopo impetrata, ne liceat, constitu- 
tum : quod. si tamen abierit, ordinesque contu- 
lerit, collationem quidem irritam esse : ipsum vero, 
qui contulit, multe irrogatione puniri jubent. 
Vide secund:ie quoque «ccumenice synodi  ca3- 
nonem secundum. 
ARIST. « Episcopus a civitate in civitatem ad 
« aliquos ordinandos ne abeat, preterquam ex 
« civitatis episcopi sententia : alioquin invalida 
« sit ordinatio, et ipse judicio obnoxius. ? 
Eadem ac tertius decimus canon et hic canen 
dicit, unumquemque episcoporum qua ad suam 
pertinent; parceciam facere, et aliam non adire, 
ordines conferre, vel aliquod attud. munus episco- 
pale abire, sine regionis episcopi sententia, nisi 
vellet et se depositioni (leri obnoxium, et qux» ab 
ceo facta sunt, infirma manere. 
CANON XXIII. 
« Ne liceat episcopo alium pro se successorem 
« constituere, etiamsi sit in fine vita» : si. quid 
« autem fiat. ejusmodi, irrita sit constituti^. 
« Servetur autem ritus ecclesiasticus, qui dicit, 
« non aliter debere fleri episcopum quam cum 
« synodo et judicio episcoporum, qui post de- 
« functi. dormitionem polestatem habent. di-. 
« gnum provehendi. » 


BALS. Septuagesimus sextus sanctorum aposto- 
lorum canon dicit, non licere episcopo quem velit 
loco suo eligere, Eadem ergo presens quoque ca- 
non decernit, adjiciens, non aliter fleri episcopum, 
quam $i, mortuo episcopo, dignum proviucize syn- 
odus elegerit, 

A51 ZONAR.Et scptuagesimussextus sanctorum 
apostolorum canon ne episcopo liceat quemcunque 


Guill. Beveregii note. 
(52) ᾿Επισκόπῳ μὴ ἐξαῖναι ἀντ' αὐτοῦ καλι- D χεῖρας εἰς ἐπισκοπὴν ὀπιτέθειχε, διάδοχον ἑαυτοῦ 


στᾷν Écepov. Ante. celebratam. hane. synodum 
Narcissus Hierosolymorum episcopus, senio jam 


confectus, Alexandrum sibi adjutorem in. eodem 


episcopatu constituit; sed divinitus per somuium 
prius admonitus ; ut. testatur. Eusebius, qui de 
Narcisso loquens, ait : Καὶ 05h μηκέθ’ οἵου τε ὄντος 
λειτουργεῖν διὰ )uxapbv γῆρας , τὸν εἰρημένον 
ΑἈλέξανδρον ἐπίσχοπιν ἑτέρας ὑπάρχοντα παροι- 
χίας οἰκονομίᾳ Θεοῦ ἐπὶ τὴν ἅμα τῷ Ναργίσσῳ Αει- 
πουργίαν ἐχάλει, χα-ὰ ἁποχάλυψιν νύχτωρ αὑτῷ 6v 
ὁράματος φανεῖσαν. Euseb. Hist. Eccles. lib. vi, 
cap. 141. Sic etixm Theotecnus Casares» Palsstinz 
episcopus Anatolium, non modo coadjutorem, sed 
el successorem) sibi creavit ; ut idem PEusebius de 
Anatolio. verba. faeieus, scribit, τούτῳ πρῶτος ὁ 
τῆς Παλαιστινῶν Καισαρείας ἐπίσχυπος θεότεχνος 


μετὰ τελευτὴν ποριεῖσθαι τῇ ἰδίᾳ παροικίᾳ προ- 
ν,ούμενος" xat 6h ἐπὶ σμιχρόν τινα χρήνον ἄμφω 
τῆς αὐτῆς προὔστησαν ἐχχλησίας. M. T. vi, e. 52. 
Hoc autem a presenti canone prohibetur. Sed et 
post editum hune canonem plurima in contrarium 
exempla passim occurrunt, Ut alia omittam Seve- 
rus in. Milevitana Ecclesia. smecessorem. sibi desi- 
gnari , uL ait B. Augustinus. epist. 110. Quin- 
eliam ipse ille Augustinus ordinatus est episco- 
pus Hipponensis α Valerio adhuc superstite; et 
ipse postea Eradium sibi successorem designavit, 
ut ibidem testatus est, Sed quod observandum est, 
omnes he electiones cleri populique suffragiis 
comprobate sunt ; qua eliam , quantum ad eam, 
quam ipse fecerat, per nota:ios. divus Augustinus 
excipi voluit, 
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collibitum fuerit ordinibus jnsiguire; idque si Α Xsva:* eb δὲ χξιροτονήσῃ (55), &xupóv τε τἣν χει- 


fecerit, eum ordinum collationem irritam haben- 
dam, tum eum, qui contulit, segregatione punien- 
dum esse, decernit, Eadem hujus quoque canonis 
decreto sancita, ac przlter eum, quem, episcopo 
vita funeto, dignum eo munere provincix synodus 
electum crearit, alium episcopum habere ne liceat, 
constitutum. 


"ARIST. « Episcopus in vit» exitu alium ne cousti- 


« &iat. episcopum : illo autem. vita functo, a 

« syuodo eorum qui potestatem liabent, dignus 

« provehatur. » 

Non licet episcopo moribundo, cum moritur, 
alium episcopum sui loco constituere, Sed provin- 


ροτονίαν εἶναι, xa τὸν χειροτονῄσαντα ἀφορίδεσθαι. 
Ταῦτα οὖν xal 6 καρὼν θεσπίξει xaviyv, καὶ μὴ δεῖν 
ἄλλως γίνεσθαι ἐπίσχοπον, εἰ μὴ, θανόντος τοῦ ἐπι- 
σχόπου, ἡ τῆς ἑπαρχίας σύνοδος τὸν ἄξιον φτφίσεται 
xai καταστήσει. 


ΑΡΙΣΤ. « Mh χαθιστάτω ἕτερον ἐπὶ τῇ ἑξόδῳ ἐπί- 
« σχοπον ὁ ἐπίσχοπος * ἐχείνου δὰ χοιµηθέντος. 
« μετὰ συνόδου τῶν ἑχόντων ἐξουσίαν ἆξ.ος προ- 
c θεθλἠσθω. » 
Οὐκ ἔξεστι τῷ τελευτῶντι ἐπισχόπῳ ἐν τῷ τελευ- 
tà» ἐπίσχοπον ἕτερον ἀντ αὐτοῦ xaÜiscdv* ἀλλ' ἡ 


cie synodus post cjus morlem juxta senleutiam *. αύνοδος τῆς ἑπαρχίας μετὰ θάνατον αὐτοῦ xatà 


ilius etiam provinciz metropolitani, dignum ordi- 
pabit. 
CANON XXIV. 

« Recte habet, ut ea, qua sunt Ecclesi» serventur 
« cum omni cura et bona conscientia, et. fide in 
« omnium praesidem: et judicem Deum : quie 
« etiam administrari convenit cum judicio εἰ 
« potestate episcopi, cui est omnis populus con- 
« creditus, et eorum anims qui in Ecclesia. con- 
« gregautur.. Sint. autein. manifesta, qua ad 
« Ecclesiam pertinent, cum coguitione presbyte- 
« rorum et diaconorum qui circa ipsum «sunt, ut 
« ipsi sciant, et non. ignorent, quie sint propria 
« Ecclesie , nec eos quidquam lateat : ut si 


1 festis exsistentibus, qux a Ecclesiam perti- 
1 nent, ne ea. intercidanl el pereant, nec quie 
* Sunt propria episcopi, pretextu. rerum eccle- 
« síasticarum, vexentur. Est cnim justum, et 
ε apud Deui et homines acceptum, ut episcopus 
« propria, quibus velit, relinquat; qui sunt 
« autem Ecclesiz, ipsi serventur : ut nec Ecclesia 
« damuium aliquod. sustineat , nec — episcopus 
« Ecclesi praetextu proscribatur, ^ vel qui ad 
« eum attinent in. causas incidant quo οἱ ipse 
ε post mortem maledictione oneretur. » 


CANON XXV. 
« Episcopus habeat rerum Ecclesi: potestatem, ut 
« eas in onines egeutes dispenset, cum multa 
« cautione el Dei timore : ipse autem eorum, 
« quibus ei opus est, si indigeat, sit particeps ad 
' « usUS $uos necessarios, οἱ fratrum, qui apud 
« eum hospitio excipiuntur, ut ipsi nullo modo 
« priventur secundum divinum Apostolum, qui 
« ilicit : « Habentes autem. alimenta οἱ quibus 
e tegamur, lis contenti erimus "5. » Sin autem 


1:34 Tim. vi, 8. 


contingat episcopum e vita migrare, iis mani- ς 


γνώκην xal τοῦ ταύτης μητριπολίνου τὸν ἅτιον 
προχειρίξεται. 
ΚΑΝΩΝ ΚΑ. 

€ TX τῆς Ἐκχλησίας τῇ Ἐκχλησίᾳ χαλῶς ἔχει 

« φυλάττεσθαι δεῖν μετὰ πάσης ἐπιμελείας καὶ 
« ἀγχαθῆς συνειδήσεως xal πίστεως τῆς εἰς τὸν 
« πάντων ἔφορον χαὶ κρ.τὴν θεὸν, ἃ χαὶ διοιχεῖ- 
« σθαι προσήχει μετὰ χρίσεως καὶ ἑξρυνσίας του 
 ἐπισχόπου, τοῦ πεπιστευµένου πάντα τὸν λαὸν 
« καὶ τὰς φυχὰς τῶν συναγοµένων. Φανερὰ δὲ 
« εἶναι τὰ διαφέροντα τῇ Ἐκχλησίᾳ μετά γνώ- 
( σέως τῶν περὶ αὐτὸν πρεσθυτέρων xat διαχό- 
« νων, ὥστε τούτους εἰδέναι, χαὶ μὴ ἀγνοεῖν τίνχ 
« ποτὲ τὰ ἴδιά ἐστι τῆς Ἐκκλησίας, ὥστε μτδὲν 
ε αὐτοὺς λανθάνσιν' ἵν', εἰ συμµθαίη τὸν ἐπίσχο- 
« Toy µεταλλάττεσθαι τὸν Bíow, φανερὼν ὄντων 
« τῶν διαφερόντων τῇ Ἐγχλησίᾳ πραγμάτων, 
« µῆτε αὐτὰ διαπἰίπτειν xal ἀπόλλυσθαι, μήτε τὰ 
« ἴδια τοῦ ἑπισκόπου ἐνοχλεῖσθαι προφάσει τῶν 
c ἐχχλησιαστικῶν πραγμάτων. Δίκαιον γὰρ xal 
« ἀρεστὸὺν παρά τε τῷ θεῷ xai ἀνθρώποις τὰ 
« ἴδια τοῦ ἐπισκόπου, οἷς ἂν αὐτὸς βούληται, 
« καταλιµμπάνεσθαι' τὰ μέντοι τῆς Ἐχχλησίας 
« αὑτῇ φυλάττεσθαι. xal μήτε τὴν Ἐκχλησίαν 
c ἐπιμένειν ζημίαν, µήτε τὸν ἐπίσχοπον ,Τροφ4- 
εσει τῆς ἸἘχχλησίας δηµεύεσθαι, ἢἡ καὶ εἰ; 
« πράγματα ἐμπίπτειν 100; αὐτοῦ διαφέροντας, 
« μετὰ τοῦ καὶ αὐτὸν μετὰ θάνατον δυσφημέᾳ 
ε περιθάλλεαθαι. » 

ΚΛΝΩΝ KE. 

Ἐπίσχοπον ἔχειν τῶν τῆς Ἐκχλησίας πραγμάτων 
« ἐξουσίαν, ὥστε αὐτὰ διοιχεῖν εἰς πάντας τοὺς 
« δεοµένους μετὰ πάσης εὑλαδείας xal Cou 
« θεοῦ ’ µεταλαμθάνειν δὲ xal αὐτὸν τῶν δεόν- 
ετων, εἴγε δέοιτο, εἰς τὰς ἀναγκαίας αὐτοῦ 
€ χρείας, xal τῶν παρ᾽ αὐτῷ ἐπιξενουμένων ἀδελ- 
« φῶν, ὡς κατὰ µηδένα τρόπον αὐτοὺς στερεῖ- 
«€ 1θαι, χατὰ τὸν θεῖον "Απόστολον λέγοντα * 
« Ἔχοντες διατροφὰς καὶ σχεπάσµατα, τούτοις 


Guill. Beveregii nola. 


(55) El δὲ χειροτονγἡἠση. lunc Zonare locum 
co Jex Gallandi rectius sic. legit, εἰ δὲ χειρρτονήῄσει, 
ἄκυρόν τε τὰὴν χειροτονίαν νηεῖται. Et quidein vox 


νυεῖται sensu summe necessaria est : sed ín co- 
dice Amerbacliilano desideratur.: 
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« μεταθάλλοι δὲ τὰ πράματα εἰς οἰχειακὰς αὖ - 
« τοῦ χρείας, xaX τοὺς πόρους τῆς Ἐκκλητίας 7) 
« τοὺς) τῶν ἀγρῶν χαρποὺς, μὴ .μετὰ γνώμης 
ε τῶν πρεαθυτέρων fj τῶν δισχόνων χειρίσο:, &)A' 
« οἰχείοις αὐτοῦ x1Y συγγενέσιν f] ἁδελφοῖ; f] viol; 
« παράσχοι τὴν ἐξουσίαν, el; τὸ δ.ὰ τῶν τοιούτων 
« λεληθότως βλάπτετθαι τοὺς λόγους «c Ἐκχλη- 
σίας, τοῦτον εὐθύνας παρέχειν τῇ συνόδῳ τῆς 
ἱπαρχίσς (54). El δὲ χαὶ ἄλλως διαθἀάλλοιτο ὁ 
ἐπίσκοπος j| οἱ σὺν αὐτῷ πρεσθύτεροι, ὡς τὰ 
τῇ Ἐχχλησίᾳ δ,αφέροντα, foc ἐξ ἀγρῶν 3) καὶ 
ἐξ ἑτέρας προφάσεως ἐχχλησιαστικῆς, elg ἐαν- 
τους ἀποφερόμενοι, ὡς θλίδεσθαι μὲν τοὺς 
πένητας, διαβολὴν δὲ xoi δσφηµίαν προστοἰ- 
φεσθαι τῷ τε λόγῳ καὶ τοῖς οὕτω διοιχοῦσι, xal 
τούτους διορθώσεως τυγχάναιν, τὸ πρέπον δο- 
κιμαζούσης t5; ἁγίας συνόδου. » 

ΒΑΛΣ Οἱ παρόντες δύο χανόνες τὰ αὐτὰ θεσπ[- 
ζουσι τῷ p' xal µα’ ἀποστολινοῖς xzvóov χαὶ ζήτει 
τὰ iv αὐτοῖς γραφέντα. Σηµείωσαι δὲ xat ἀπὸ τοῦ 
παρόντος x& χανόνος ὅτι διὰ ἐχχκλησιαστιχῶν ὀφεί- 
λρυσι πάντα τὰ τῶν ἐχχλησιῶν δ'οικεῖσθαι, χαὶ ὅτι 
οἱ παρὰ τοῖς χανόνας τούτους δ.απραττόµενοι κατὰ 
τὸ 6562 τὴ συνόδῳ χολάσονται. 

ΖΩΝΑΡ. 0 κανὼν οὗτος συµγφων:ἵ τῷ µα’ χανόνι 
τῶν ἁγίων ἁπ.στύλων. Κάκεῖΐνος γὰρ τῷ ἐπισχόπῳ 
thv ἐδηυσίαν τῶν τῆς Ἐκκλησίας δίδωσι πραγµά- 
των, καὶ εἣν τούτων διοίχησιν αὐτῷ ἀνατίθησι. Καὶ 
ὁ y δὲ κανὼν τῶν αὐτῶν φανερὰ εἶναι βούλεται τὰ 
τοῦ ἐπισχόπου πράγματα, εἰ ἔχοι ἴδια, χαὶ φανερὰ 
αὖθις τὰ τῆς ἐχκλησίας. "A τοίνυν ἄμφω οἱ χανόνες 
ὥριααν οἱ λεχθέντες, ταῦτα οἱ τῆς συνόδου ταύτης 
b» τῷ παρόντι κανόνι συμπεριέλαδθο». Τὰ vouy 
εἰρημένα εἰς ἐξήγησιν τῶν ἁἀποστολιχῶν κανόνων 
ἀμφοῖν καὶ τοῦτον σαφηνἰζουσι τὸν χανύνα. 
ΑΡΙΣΤ. « Παντὶ τῷ χλήρῳ τὰ τῆς Ἐχκλησίας 04- 
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IN CAN. XXIV CONC. II ANTIOCH, 
« ἀρχεσθησόμεθα. » El δὲ ph τούτοις ἀρχοῖτο, A 
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« lis non sit. contentus, sed res in proprios usus 
« convertat, εἰ Ecclesize reditas. vel agrorum 
« fructus, non ex presbyterorum vel diaconorum 
« sententia administret, sed domesticis suis aut 
{ cognatis, vel fratribus, vcl filiis, licentiam det, 
« ut rationes Ecclesie per ipsos clam detrimen- 
«ΤΠ capiant ; is synodo provincize administra- 
« tionis rationem reddat. Sin autem etiam alias 
« insimuletur episcopus, vel qui cum eo. suut 
c presbyteri, ea qux» ad Ecclesiam pertinent vel 
« ex agria vcl quacunque alia causa ecclesiastica, 
« Ad seipsos referendi ut. pauperes quidem op- 
ε primautur, et. ration (Ecclesi») ac. iis qui sic 
« administrant criminatio ac infamia Inuratur, 
«ii quoque correctionem assequantur, sancta 
« synodo jd quod decet examinante. » 


BALS. Prasentes duo. canones eadem decernunt 
cum canonibus 40 et 41 apostolicis : et qu:re quae 
jw ipsis scripta sunt. Nota autem etlam ex prz- 
senti eanone. 25 quod ab ecclesiasticis debent 
omnia, que sunt Ecclesiarum, administrari : et 
quod qui preter hos canones faciunt, ut syno:le 
visum fuerit, puniuntur. 

ZONAR. in canovem 44, Canoni 41 samctorum 
apostolorum canon hic consentit] Nam is quo- 
que ecelesix negotia 59 sdministrandi potestatesa 
penes episcopum esse deceruit. Quadragesimus 
vero eorumdem privatas episcopi possessiones, si 
quas habeat, notas esse vuli ; notas item eas, qua 
Ecclesiz* adjudicatze snnt. Quae igitur duo canones 
allati statuere, ea synodi quoque auciores hoc 
"io conone complexi. sunt, Ergo huic quoque ex- 
p'icando, qua im utriusque apostolici canonis ex- 
plicatione suut dicta, sufficiunt. 

ARIST. « in canonem 24. Totum clcrum res Eccle- 


Guill. Beveregii notq. 


(54) Τοῦτον εὐθύνας xapéysiw τῇ συνόδῳ τῆς 
ἑπαρχίας. Vetus interpres reddit subjacere synodo 
provincim, lsidorus Mercator, Is det synodo. pro- 
vincire rationem, Dionysius Exizuus : Synodo pro- 
vinci penas dite /persolvet.. Et quidem εὐθύνας 
διδόναι , vel εὐθύνας παρέχειν. rationes suscepla 
administrationis dare spe significat : quo sensu 
Demosthenes ait, xàv δεδωχότες ὧσιν εὐθύνας. Dem. 
Γο falsa legat. Sie et εὐθύνας 555va: nonnunquam 
est panas dare ; wtrovis sensu hic expouatur. 
Nam mens eanonis hue redit, quod si episcopus, 
cujus inruria. Ecclesia in. bonis suis detrimentum 
ceperit, provineize synodo rationem reddet, et 
si convictus fuerit, poenas dabit. Quo sensn Are- 
xius patriarcha Constantinopolitanus hunc cano- 
nem intellexit, in synodica epistola hzc liabens, 
Καὶ φροντιστὰς ὁμοίως' παρὰ τῶν μητροπολιτῶν 
δοθῆναι, τοὺς ὀφείλοντας ἅπασάν τε τὴν ποόνοιχν 
τῶν ἨἘκκλησιῶν πο’'εἴσθα:, ἅ μα τοῖς αὐτῶν ἐπ' σχό- 
ποις, χαὶ λόγους τῆς κατ ἐνιαυτὸν εἰσπράττεσθαι 
δ.οιχβσξως' καὶ τὸ περιττεῦο» τῶν πρισόδων, εἴ 
γε καὶ Χερισσεύοι, τὸ μὲν ix τῶν ζημίας αἰτίων 
Υενοµένων τῇ µητεοπόλει, ταύτῃ δηλονότι ἀντιδίδο- 
σΊα. * τὸ ὃ Ex των λοιπῶν δυντηρεῖν τὴν Ἐκχτ- 
σίαν ἀχαινοτόμητον. "Οτι ὂξ χανονιχΏης ἔχονται 
ἀχρ'ιβείας τὰ ὁρισθέντα ἐξ αὐτῶν τῶν Οσίων κσνύ- 


wg) δείχνυται. Καὶ γὰρδε xal x' τῆς ἓν ἸΑντιο- 
ysí2 συνόδου κανὼν τοῖς ἐπισχόποις τν ἐξουσίαν 
τῶν ἐχχλησιαστιχῶν ἐπιτρέπων πραγμάτων, xto- 
λύει μµεταθάλλειν αὐτὰ εἰς ἰδίας χρείας, xx οἰχείοις 
αὐτῶν αυγγενέσι παρέγειν, elc τὸ διὰ τούτου λελη- 
θότως βλάπτεαθαι τοὺς λόγους τῶν Ἐχχλησιῶν ' 


D δ.ὸ xal ὑπευθύνους ταῖς χατ ἐπαρχίαν συνόδοις 


τιθεὶς, τὸ πρέπον αὐτοὺς δοχεµάφειν ἑἐπιτρέπει. 
Adeoque curatores similiter a metropolitanis dentur, 
qui Ecclesiis omni adhibita sollicitudine cum — epi- 
scopis earum prospiciant ; et administrationis anuwua 
rationes erigunt : quodque super(Iuum est ex redi- 
tibus, εἰ juidem aliquid superest, partim iis adem- 
pium, qui metropoli auctores accepti. detrimenti 
sunt, eidem reddatur , reliquum. Ecclesia nulla in- 
novatione facta sibi servet. Quod. autem hac a no- 
bis ita definita 'consentanea sint accurate. canonwmn 
menti, ex ipsis canonibus sacris constat. Nam quin» 
(us el vicesimus syRodi Antiocheno: canon, potesta - 
tem in res ecclesiasticas episcopis coucedens, quo 
minus eas in usus suos converlaut, cognatisque suis 
pre beant, ut hoc modo rationes Ecclesiarum tacite 
detrimentum capiant, prohibet. ldeoque rationibus 
ad synodos provincia:es reddendis obnoxios [aciens 
decori explorandi curam iis injusgit. Jur. σας, 
ομὲ. lib. 1v, psg. 251. 
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« sie cognoscere oportet ; ut. cum episcopus B 


« obdormierit, quae suz sunt Ecclesize conser- 

« ventur : qu autem sunt. cpiscopi, juxta illius 

« dispositionem adimiunistrentur. » 

Oportet episcopum bonorum suorum inventarium 
facere, eaque manifesta reddere, et similiter bono- 
rum Ecclesi, et ea. presbyteris et diacouis nota 
facere, uL cum moritur, inter suos quod sibi pla- 
cuerit, disponat, Si autem sic non fecerit, omnia 
Ecclesive adjudicari. 


ZONAR. Quscunque hoc canone contiuentur, 
ab iis quos attuliumus apostolicis canonibus repetita 
sunt. Esse namque penes episcopum res eccle- 
siasticas adininistrandi auctoritatem ; sed ita essc, 
ut nequaquam ipsius arbitratu abutendi, verum in 
usus pauperum confereudi, facultas sit, ac sibi 
etiam retinendi ea, quibus opus babet, necessaria 
videlicet, sed ea. quoque, si egeal, hoc est, si ino- 
pia laboret. (uec. enim quidquam in res superva- 
*euas insumere, sed Apostoli cousilium sequi vult : 
Hl abeutes alimenta, inquit. ille, et. quibus tegamur, 
his contenii erimus), h:ec ex apostolicis'consti:utio- 
nibus universa ducuntur. Quod si uon contentus 
sumptibus necessariis , ad proprias quoque ntílita- 
tes bona ecclesiastica convertit, nec ex eorum 
sententia, qui  honestiores e clero prohibentur, 
Ecclesi: reditus. administrat, hoc est, acceptos οἱ 
expensos refert, sed eam propinquis licentiam 
permittit, ut ipsis res ad se occulte tiabentibus, 
rationes Ecclesie l»dantur; (λόγους vero, id est 
ra'iones. appellat, quas. aliter Graci λογοπραγίας. 
Nisi euim subductis accepti et. expensi. calculis, 
quo pacto ecclesiastici homines administratarum 
Ecclesie — facultatum rationem a. procuratoribus 
repelant?) ai ergo talem se in Ecclesi: bonorum 
administratione episeopus praebeat, hominem 4 
provincie synodo corrigi canon jubet. Quod si prz- 
terea res ecclesiasticas. quomodocunque. interver- 
tere, sibique usurpare, sive quie ex agris, sive quie 
aliunde obveniant, episcopum ejusque socios crí« 
minentur, ex quo pauperes quidem necessariis 
destituti subsidiis deficiant, ipsi vero iufamia male 
geste administrationis laborent, neque vero ratio- 


ο 1940 
€ µις διαγινώχεαθαι "ἵνα, τοῦ ἐπισκόπου τελευ, 

ε τῶντος, τὰ οἰχεῖα τῆς ἐχχλησίας διαφυλάττηται:, 

« τὰ δὲ τοῦ ἐπισχόπου χατὰ τὴν ἐχείνου διοικΏται 

« διάταξιν. ) 

Ael τὸν ἐπίσχοπον ἀπογραφὴν ποιεῖσθαι τῶν 
ἑαυτοῦ πραγμάτων, xal φανερὰ αὐτὰ χαθιστᾷν * 
ὡσαύτως xaX τῶν τῆς Ἐκκλησίας, καὶ χινώσχεσθαι 
ταῦτα τοῖς ποεσθυτἑροις xal διχκόνοις ' ἵν ὅτε 
πελευτᾶ, bv. τοῖς οἰχείοις χατὰ τὸ βουλητὺν αὐτῷ 
διατάξηται. Kl δὲ μὴ οὕτω πλιῆσει, πάντα προσχὺ- 
ροῦσθαι τῇ ἐκκλησί[ᾳ. 

ΖΩΝΑΡ. "02a ἐν τῷ xavóvt τούτῳ οἱ τῆς συνόδου 
ταύτης εἶπον, τοῖς θἱρημένοις ἀποστολιχοῖς χανόαιν 
ἑπόμενοι εἶπον. Καὶ τὸ ἔχειν yàp τὸν ἐπίσχοπον 
ἑξουσίαν τῶν τῆς ἐχχλησίας πραγμάτων, ἐξουσίαν 


D a οὐχ ὥστε χρῆσθαι τούτοις ὡς ῥούλεται, ἀλλ εἰς 


C 


διοίκησιν τῶν δελµένων, xat τὸ μετα)αμθάνειν αὑτὸν 
τῶν δεόντων, τουτέστι τῶν ἀναγκαίων, καὶ τούτων 
εἰ δέοιτο, ἀντὶ τοῦ ἐνδεῶς ἔχη (περισσὸν γὰρ οὐδὲν 
αὐτῷ συγχωρεῖ δαπανᾷν, τῷ ᾽Αποστόλῳ δὲ πείθε- 
ται, λέγοντι, Ἔχοντες διατροφὰς xal σχεπἀάσμµα- 
τα, τούτοις ἀρχεσθησόμεθα), τῶν ἁποστολιχῶν 
εἰσι διατάξεων * εἰ δὲ μὴ τοῖς ἀναγχαίοις ἀρκοῖτον 
δαπανᾷ δὲ τὰ ἐκχλησιαστιχὰ εἰς ἑαυτοῦ χρείας, xa 
ph µε-ὰ γνώμης τῶν τοῦ κλήρου ἀξιολογωτέρων 
τὰς προσόδους τῆς ἐχχλησίας εἰσοδιάζει τς χα) 
ἑξοδιάζει, ἀλλὰ συγγενέσι παράσχῃ τὴν ἑδουσίαν, 
ὥστε λελγθότως ἐχείνων µετιόντων τὰ πράγματα 
βλάπτεσθαι τοὺς λόγους τῆς ἐχχλησίας, (λόγους 65 
τὰς λογοπραχίας ναλεῖ ' εἰ yàp μὴ εἴδησιν ἔχοιεν οἱ 
ες ᾿Εχχλησίας τῶν ἀληθῶν εἰσόδων xai ἐξόδων. 
πῶς τοὺς διοικητὰς τῶν τοιούτων λόγους ποιεἷν 
ἀπαιτήσουσιν) ; ὅταν οὖν οὕτως ἐπίσχοπος διοικῇ 
τὰ τῆς ἐχχλησίας, εὐθύνεσθαι αὐτὸν aapk τῆς Gu- 
νόδου τῆς ἐπαρχίας διορίζεται ὃ χανών. Ei δὲ xai 
ἄλλον τινὰ τρόπον σφετερίνεσθαι xai οἰχειοῦύσθα: 
τὰ ἐχχλησιαστικὰ, κἂν ἐς ἀγρῶν sIsv, κἂν ἄλλοθεν, 
6 ἐπίσχοπος xal οἱ σὺν αὐτῷ διαδάλλοιντο, ὥστε 
θλίθεσθαι μὲν τοὺς πένητας, ui χορηγουµένων 
αφίσι τῶν χοξιωδῶν, δνσφημεῖσθαι δὲ καὶ χαχὼς 
ἀχούε.ν τοὺς οὕτω δ'οιχοῦντας, xal τὸν λόγον, 
τουτέατιν ἃς ποιοῦσι λογοπραγίας, ὡς μὴ κλλῶς 
πρωδανιούσας, καὶ τούτους διορθοῦσθαι παρὰ τῆς 
συνόδου, τὸ ἑνδεχόμενον δοχιμαζούσης, ἐξεταζξούσης 


ne:, quas ipsi videlicet exhibent, satis probat: D 1| χυρούσης. 
appareaut; eos quoque per synoduu rebus diligenter exploratis ac examinatis, vel etiam ab ea 


firmatis, corrigendos esse decernit, 
ARIST. in Canonem 925. « Episcopus rerum eccle. 

« siasticarum potestatem habeat; si autem non 

« sil contentus iis qua illi sufficiunt, verum res 

« ae reditus. Ecclesi absque clerí consilio in 
alienos usus transfert, posue ab eo coram 
synodo exigantur. Si vero qua pauperibus 

« debita sunt in proprios usus converlerit, sic 

€ etia: synodo rationes reddat, » 

Qui pretiosas homiuum aninas sibi habet con« 
creditas, multo magis rerum ecclesiasticarum pa» 
testalem habeat, ut cas. egentibus per presbyteros 
ει diaconos distribuat, et sibi etiam conceda:, :i 


/ 
APIET. « Κύριος ὁ ἐπίσχοπος τῶν τῆς ἐχκλησίας 
- « loto πραγμάτων" εἰ δὲ μὴ ἱκανοῖτο τοῖς ixa- 
« νοῦτιν αὐτῷ, ἀλλὰ τὰ πράγματα xal τοὺς πό- 
« ρους μεταθάλλοι τῆς Ἐχχλησίας uh μετὰ γνώ- 
€ pns τοῦ χλήρου, εἰσπραττέσθω δίχας πρὸ τῆς 
« συνόδου. El δὲ xal τὰ πάένησιν ὀφειζόμενα tiq 
« ἑαυτὸν σςετερίζοιτο, xal οὕτω τῇ συνόδῳ λό- 
« ους διδύτω. ) 
'Q τὰς τεμίας τῶν ἀνθρώπων ψυχὰς ἑμπεπιστευ- 
ένος πολλῷ μᾶλλον ἂν σχοίη τῶν τῆς ἐχχλησίας 
πραγμάτων τὴν ἐξουσίαν, ὥστε διανέµειν ταντα 
τοῖς δεωµένοις διὰ τῶν πρεσθυτέρων vat διακόνων * 


131 


IN CAN. I CONC, LAOD. 


* 
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ἐπιχωρεῖν δὲ xal $avtü, e(ys προσδεἠς Bott, τὰ A indigens est, quibus opus habet, et quibus neces- 


Σέοντα * ὥστε τὰς ἀναγκαίας αὐτῷ χρείας καὶ τῶν 
παρ) αὐτοῦ ἐπιξενουμένων ἀδελφῶν, ὥστε μὴ ὑστε- 
οεῖσθαι αὐτούς. El δὲ οὖκ ἀρχοῖτό τοῖς ἀναγχαίοις, 
ἄλλὰ τὰς εἰσόδους τῖς ἔκχλησίας xepbalvetv αἱροῖτο, 
καὶ οἰχειοῦσθαι αὐτὰς, xal διὰ τοῦτο τὴν olxovo- 
ulav τῶν ἐχχλησιαυτιχῶν πραγμάτων οἰχείοις αὐτοῦ 
«αἱ συγγενέσι παράσχοιτο, ὥστε λανθάνειν ἔνθα 
καταχενοῦνται al εἴσοδοι, παρλ τῆς συνόδου εὖθυν- 
2ήσεται. καθὼς ἂν αὕτη συνίδοι. 


.------ 





- 


sario uli. debet et ille et fratres ab eo hospiti 
exeepti, ne ipsi inopiam patiantur, Si autem ne- 
cessariis non est contentas, sed et Ecclesie reddi- 
tus in proprium Tucrum convertere deprehenditur, 
eosque sibi vendicare, οἱ ideo ecclesiasticorum 
honorum administrationem propinquis suis et co- 
guatis. praebet, ut clan exinde. evacuentur τοι]- 
"us, a synodo In disquisitionem vocabitur, ut ipsi 
visum fuerit. 





ΚΑΝΟΝΗΣ 


115 EN AAOAIKEIA (55) ΚΛΠΑΤΙΑΝΗΣ ΦΡΥΓΙΑΣ ΣΥΤΓΚΡΟΤΗΘΕΙΣΗΣ ΣΥΝΟΛΟΥ ΕΚ ΔΙΑΦΟΡΩΝ 


ΕΠΑΛΡΧΙΩΝ ΤΗΣ 


ΑΣΙΑΝΗΣ. 


CANONES 


SYNODI LAODICEN./£, QU/E EST URBS PHRYGI/E CAPATIAN E 
EX DIVERSIS ΑΞΙΑ PROVINCIIS CONGREGAT E. 


-- 


ΚΛΝΩΝ Α’. 
ς Περὶ τοῦ δεῖν χατὰ τὸν ἐχχλησι- στιχὸν κανόνα τοὺς 
« ἑλευθέρως xaY νομίμως συναφθέντας δευτέροις 


6ΑΝΟΝΙ1. . 
« Quod oportet, secundum ecclesiasticum  cano- 
« nem, eos, qui libere et legitime secundis nu- 


Guill. Beveregii note. 


(55) K«xcvec τῆς àv Aao&ixe(q, Wee est inscri- 
ptio Bodleiana; pro qua in Parisiensi Zonarte edi- 
tione habetur * Κανόνες τῆς ἓν Λαοδιχείᾳ τῆς Ila- 
κατ'ανῆς Φρυγίας συγχροτηθείσης συνόδοο πολλῶν 
ἐν αὑτῇ µαναρίων Πατέρων συναχθροιαθέντων ἐκ 
Διαφόρων ἐπαοχιῶν τῆς ᾿Ασιανῆς. Canones. synodi 
in Laodicea Phrygie Pacatiane urbe habite, in qua 
multi beati Patres ex diversis Asianm provinciis con- 
greqati sunt. Sic etiam inseribitur in codice Amer- 
hachiano: nisi quod post ᾿Ασιανῆς ineo addatur 
xavóvtz GC, canones 60, et pro Παχατιανῆς. ihi pa- 
riter at:ue in nostro codice, scribatur Καπατ'α- 
νῆς : qux voces in Notitia imperii et conciliis 
promiscue nsurpantur. Post inscriptionem in im- 
pressis Dalsamonis et Zonarze codicibus, nec non 


iu ms, Amerbachiano, ante primum canonem hic ϱ 


leguntur : 'H ἁγία σύνοδος, fj xavX Λαοδίχειαν τῆς 
Φουγίας ἹΠακατιανῆς συγχροτηθεῖσα ἓχ διαφόρων 
ἐπαρχιῶν τῆς ᾿Ασιανῆς. ὄρους ἐξέθετο ἐχκλησιασει- 
χοὺς, ὡς ὑτοτέταχται. Que Dionysius Exiguus La- 
tine sic vertit : Saucta synodus, que'apud Laodiceam 
Phrygie Pacati»nag convenit, ez diversis regionibus 
Asic, definitiones exposuit ecclesiasticas, quee subter 
aunexcg sunt, De temporé quo celebrata. est. Όσο 
svnodus jnter doctos non convenit, Baronius, 
et ex eo Binius. eai. medio tempore inter Neocce- 
sariensem οἱ Nicenam collocat. Hinc plerisque 
persuasum est eam. ante primam illam universalem 
$vnodum habitam fuisse. Verum omnes rationes, 
vel conjectura potius, quibus opinio nititur, a se- 
^ ptimo canone destriiuntur, quippe quo Photiniani 
diserte commemoravtur, qui aliquot post synodum 
Nice celebratam aunis exorti sunt. Neque enim 
Isi loro Mercatori, Photinianos iu istius canonis ver- 
sione ου οι], credendum est; cum omnes codi- 


ces Greci tam.mss. anam impressi eos ut ihi 
damnatos exhiheant; Dionysio etífam Exiguo iig 
suffragante. Huc etiam accedit, quod in omnihus 
antiquis canonum collectionibus, ut Joannis Antio- 
cheni, Dionysii Exigui, Photii, aliisque, synodus 
liec Laodicena post Antiochenam constanter collo- 
eatur : quem etiam conciliorum ordinem in codice 
quem Aetius et Leontius in concilio Clialcedonensi 
legerant, observatum esse, ex canonibus Antio- 
chenis quos citabant, manifestum est; wutpote e 
quihus constat eumdem canonum  ordiaem in ἰαίο 
codice obtinuisse, qui in codice canonum Ecelesize 
univerge, et in Dionysii Exigui versione etiamnum 
observatur, ubi canones Laodiceni post Antíoche- 
nos statuuntur ; quod sane primi canonum cot!e- 
ctores nunquam fecissent, nisi pro certo et com- 
perto habuissent synodum Autiochenam ante Lso- 
dicenam habitam fuisse. Quanto autem tempore 
post synodum istam An!iochenam, vel quoto Dom, 
anno celebrata fuit, vix certe definiri potest : sed 
si conjecturis locus datur, quid nobis visum est, 
p:ucis expediemus. Primo itaque ex omnibus in- 
scriptionibtus horum ca»onum super allatis constat 
hanc synodum in. Plirygia. F'acatiana ες diversis 
Asse regiouibus sive provinciis conflatam esse. 
Peinde xeque certum est, nonnullos Valentiniano et 
Valente imperantibus in Asia et Phrygia dortrinam 


' fidei in controversiam  vocasse, quod synodo in 


Illyrico cogendas occasionem dedit, nt Theodoretus 
diserte asserit his verbis, de Valentino loquens 5 
Μαθὼν δὲ τινας ἓν τῇ ᾿Λσ/ᾳ xal ἐν τῇ Φρυγίᾳ περὶ 
τῶν θείων ἀμφισθητοῦντας δογμάτων, iv μὲν τῷ 
Ἰλλυριχῷ σύνοδον γενέσθαι προσέταξε. Theodor. 
Hist. Eccles. lib. 1v, cap. 6. Synodo congregata, 
ipsi imperatores litteras miserunt. ad. diocesim 
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«runt, cum exiguum tempus prateriert, et 

« crationibus et jejuniis vacaverint, ex venia dare 

« communionem. » 

BALS. Qui secundo uxores ducunt, ος presenti 
quidem canone, poenitentiam ageutes et orantes, 
post aliquantulum temporis divinorum sacramen- 
torum communione digni habentur: a quarto au- 
tem canone sancti Basilii, postannum. llli quidem 
poniantur, qui in legitimo matrimouio uxores sic 
duxerunt, Qui enim. prins. uxores elam duxerunt, 
sive fornicati sunt, cum iis qua jllis postea legi- 
time conjunct:ze sunt, ut fornicatores punientur, 
ex legitima conjunctione nihil auxilii seutientes, 
Et hzc quidem 8ic babent. Leges. autem eos, qui 
ex fornicatione nati sunt, tanquam ex legitima con- 
junetione natos, reputant, si. pater eorum matrem 
postea legitime duxerít. Quzre lib. xxxn BBasili- 
corum tit. 2 totum; et tit, 44 lib. xxvin Basili- 
corum, seu Justiniani novellam 22, quz aliter de 
His, qui secundis nuptiis conjunguntur,* tam viris 
quam mulieribus, decernit, 

LONAR. Nc velitze sane secandz nuptis nec 
omnino tamen impunite sunt, Nam etsi secundag 
nuplias magn:s quoque Paulus uon. improbet, ta- 
men eas adolescentioribus tantummodo viduis 
concedi oportere decernit ? nec desunt qui eas so- 
lis feminis, quod natura infirmiores atque ad dete- 
riora proclives Sint, permissas fuisse contendant, 
Pstres autein, viris quoque ejus rei facultatem 
esse hand vetant; ac si quidem servatis legum 
constitutionibus ad secundas nuptias trausivere, 
neque aliquid prius furtivo inter se inito matri- 
mouio deliquere, postquam pér aliquod tewpus 
jejunio ας precationibus vacaverint , ex indulgeu- 
tia, hoc est, data iis, ob neccssitatem a. natura im- 
positam, veuia, ad. communionem admitti placet, 
Ai1que hic quidem canon nibil certi, quod ad tems 
pus attinet, definivit. Magnus vero Basilius canoue 
À, biígamis unius anni tempus constitutum, ab 
aliis etiam bieunii multam impositam fuisae, affir- 
mat. Sed tum quidem unius anui spatio. multa ἤ- 
Dietur, cum eorum, qui ad secundas jnuplias con- 


THEOD. BALSAMON 


« ptiis juncti suut, οἱ non clam. uxores duxe- Α 
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€ γάµο:ς, ph λαθρογαµήσαντας, ὀλίγου  ypóvou 

« παρελθόντος, xal σχολάσαντας ταῖς εὐχαῖς xol 

« νηστείαις, κατὰ συγγνώµην ἀποδίδοσθαι αὐτοῖς 

€ τὴν κοινωνίαν. 

ΒΛΑΣ. Οἱ δευτερογαμοῦντες. ἀπὸ τοῦ παρόντος 
xavóvog μετανεοῦντες, xal προσευχόμενοι, μετά 
ὀλίγον χρόνον ἀξιοῦνται τῆς κοινωνίας τῶν θείων 
ἁγιασμάτων ' ἀπὸ δὲ τοῦ ὃ κανόνος τοῦ ἁγίου Βασι- 


λείου μετὰ ἐνιαυτόν. Ἐκεῖνοι μέντοι οὕτως ἔπιτι- 


μῶνται , οἱ μετὰ νομίμου συνοιχεσίου δευτερογαµή- 
σαντες. Οἱ γὰρ πρότερον λαθρογαµῄσαντες, fito 
πορνεύσαντες, μετὰ τῶν ὕστερον συζευχθεισῶν αὖ- 
τοῖς νομίμως κατὰ πόρνους κολασθήσονται, κατὰ µη” 
δὲν ὠφελούμενοι ἐκ τῆς νομίμου συναφείας. Καὶταῦτα 
μὲν οὕτω * οἱ δὲ νόμοι τοὺς ἐχ πορνείας γεννηθέντας 
ὡς ἐχ νομίμου συναφείας τεχθέντας λογίζονται » ἐὰν 
ὕστερον «ἣν μητέρα αὐτῶν νομίμως ἀγάγηται ὁ 
πατἠρ. Καὶ ζήτει βιθλίου τῶν Βασιλιχῶν }β’ τίελον 
β’ ὅλον, xai τὸν ιδ τίτλον τοῦ κη’ βιθλίου τῶν Bas:- 
λικῶν, ἤτοι τὴν x8" Ἰουστινιάνειον νεαοὰν, Ἆτις ἄλλως 
τὰ περὶ τῶν δευτερογαμούντων ἀνδρῶν καὶ γυνχιχῶν 
διατάττεται. 

ZONAP. Ei χαὶ οὐ χεχώλυται ἡ δευτεργαµία, ἆλλ 
obl ἀνεπιτίμητος πάντη ἑᾶται. El yàp xal ὁ μέγας 
Παῦλος τὸν δεύτερον ἀπιτρέπει γάμου, ἀλλὰ νεωτέρας 
χήρας Υαμεῖν διατάττεται΄’ xal εἰσί τινες λ}έγοντες 
µόναις νυναιξὶ τοῦτο συν χεχωρῆσθαι διὰ τὸ τῆς 
φύσεως αὐτῶν ἀσθενὲς καὶ εὐόλισθον. Οἱ δὲ Πατέρες 
xai τοὺς ἄνδρας διγαμοῦντας ἐδέξαντο, xal cl νοµί- 
µω:, φασὶ, τὸν δεύτερον ἑποιῆσαντο γάμον, μη πρό- 
τερον λαθρογαμίαν ἐπ' ἀλλήλοις ἡμαρτηχότες, ὀλίγου 
παρελθόντος χρόνου σχολάσαντες νηστείᾳ xal πρ’σ- 
ευχή δεχθήσονται εἰς χοινωνίαν κατὰ συγγνώµην, 


. πουτέστι συγγνωμονούμενοι διὰ τὴν ἀνάγχην τὴν 


φυσιχἠν. Ὁ μὴν οὖν κανὼν οὗτος ἀόριστον ἀφῖχε 
τὸν χρόνον ὁ δὲ μέγας Βασίλειος ἓν τῷ τετάρτῳ αὖ- 
τοῦ χανόνι ἐνιαυτὸν λέγει εἶνχε τὸν τοῦ ἐπιτιμίου 
χαιρόν * ἄλλους δὲ φησι διετίαν ὀρίζειν ἐπὶ τῶν ὅ-- 
γάμων. Αλλ’ ὁ μὲν ἐνιαυτὸν ἔσταε, ὅτε οὗ προηχή- 
cato ἐπὶ τῶν δευτέροις ὁμιλησάντων Υάµοις λαθρι- 
γαµία. Ei δὲ λαθραίᾳ µίξει συνήλθοσαν πρότερον, 
εἶτα εἰς νόµιµον γάμον ἀπεῖξον , καὶ ὡς πεπΊρνευ 
κότες ἐπιτιμηθήσονται. Καὶ ἡ χῥ Ἰουστινιάνεις 


Guill. Beveregii note. ! 
Asianam, sic inseriptas, Αὐτοχράτορες µέγιστοι, D odo tune temporis habita constitutos esse, hoc est, 


ἀεισέόθαστοι, νιχηταὶ, Αὐὑγουστοὶ, Βαλετινιανὸς, xal 
ὑὐάλης, xaX Γρατιανὸς ἐπισκόποις διοιχήσεως Ασια- 
ve, Φρυγίας Καροφρυγίας, Πακατιανῆ:, ἐν Κυρίῳ 
χαίρειν. Ipsa etiam synodus synodicam ad eosdem 
episcopos epistolam misit, sic inscriptam , ol 
ἐπίσχοπο. τοῦ Ἵλλυρ.κοῦ ταῖς Ἐκχχλησίαις τοῦ 
θεοῦ καὶ ἐπισχόποις διοικήτεως Ασιανῆς, Φρυγίας, 
Καροφρυγίας, Πακατιανῆςι £v Κυρίῳ χαίρει». Ibid. 
cap. 1 et 8. Cum igitur ης due epistole ad epi- 
ecopos Asie, Phrygie, Carophrygieg, Pacatianz, 
scriptus fuerint, eos ex diversis istis Asiana dice 
ceseos provinciis, ad synodum in Laodicea Phry- 
gie metropoli convenisse verisimile est, ul de 
vehus ip istis epistolis comprehens's, de file ni- 
μι ντ consubstantialis in controversiam 3 non- 
nullis tunc. dierum vocata, inter se di-sercrent, 
eamque conliriarent, prout in istis litteris. ab iis 
postulatum est, Suspicor igitur hos canones 3 syn- 


anno Domini 365, Nam et isto currente anno 5- 
pradicta in Illyrico synodus celebrata fuit. lluic 
conjecturz. aliquid aecrescit roboris ex ipsa syrno- 
dica episiola ad episcopos Asianos missa, u'pote 
in qua synodus illa Illyricana eos admonuit, ul 
istiusmodi eligerentur episcopi, qui probata fide et 
moribus inculpatis essent. lloc. enim et ab ipsa 
hae synodo definitur, can. 12. Quod denique a no- 
bis conjectum est, verisiniilius adhuc ex. eo vide- 
tur, quod nibil in ecclesias'icis. historiis occurrit, 
syno:o ex diversis Ásianz diomceseos provinces 
Congreganda occasionem istis. diebus. priebens, 
praver litteras illas ab imperatoribus et synodo 
lllyriciana illuc missas : et. si nou certum sti, sal- 
tem probabile est, hanc synodum illis diebus, boc 
est, anno Domini 365, plus minus, habitam fui-se 
cujus propterea canones poet Antiochenos meri'o 
collocautur 
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γεαρὰ χειµένη εἰς διθλίον τῶν Βασιλικῶν vw',zitXog A venere, nulla prius conjunctio iuter ipaos furtiva 


ιδ, πολλὰ περὶ δευτερογαμ«ύντων καὶ ἀνδρῶν xat vu- 


ναιχῶν διατάττετα:. 


intercesserit. Quodsi, cum occulte antea coivissent, 
ad legitimas deinde nnptios animum adjecero , 


scortatorum praterea poenis puniri. debent. Multa de secundis virorum 3ο feminarum — nuptiis Justi- 
ni»ni quoque novella 22, lib. xxvi, . tit. 14 Basilicorum sita przecipiuntur, 


APIXT. « 'O gh λαθραιογχαµήσας δίγαµος, ὁλί (ον 


« τοῖς ἐπιτιμίοις σχολάσας, λοιπὺν ἀνεύθυνος. » 


Ἐπὶ ἐνιαυτὸν Ó δίγαµος ἀφορίζεται, 7T] προσευχῇ 
χαὶ τῇ νηστείᾳ σχολάνων’ χαὶ οὕτω τῆς χοινωνίας 
χαταξιοῦται, El δὲ μὴ ἐλευθερίως xal νομίμως τῷ 


δευτέρῳ συνἠφθη váy, ἀλλὰ πρότερον Ἰαήραιογα- — 


µήσας , μετὰ ταῦτα xal εἰς χοινωνίαν ἦλθε γάμου, 
τῷ τῆς πορνείας ἐπιτιμίῳ ὑπόχειτα,. 

ΚΑΝΩΝ B'. 
Περὶ τοῦ τοὺς ἁμαρτάνοντας ἓν διαφόροις πταἰ- 
« σµασι, καὶ προσχαρτεροῦντας τῇ προσευχῇ τῆς 
« ἐξομολογήσεως xal µεταν,ίας, χα. την ἁποστρο- 
€ φὴν τῶν καχῶν τελείαν ποιουµάένους, xatà τὴν 
« ἀναλογίαν τοῦ πταίσµατος,χαιροῦ µετανοίας $5» 
ε θέντος αὐτοῖς, τοὺς τοιούτους διὰ τοὺς οἶχτιρ- 
€ μοὺς xal τὴν ἀγαθότητα τοῦ Θεοῦ προσάχεσθαι 
€ τῇ χοινωνίᾳ. » 
ΒΑΑΣ. Ἐμάθομεν µγδεµίαν ἁμαρτίαν νιχᾷν τὴν 
φι)ανθρωπίαν τοῦ θεοῦ. Καὶ ὁ παρὼν δὲ χανὼν διο- 
ρίζετα: τοὺς ἀφισταμένους τελείως τοῦ χαχοῦ μετὰ 
ἐξομολογήσεως χαθαρᾶς xal µετανοίας ἀξίας τῷ 
πταίσματι ἀξιοῦσθαι τῆς θείας µεταλήψεως * οὐ διὰ 
τὴν σπουδὴν τούτων, ἀλλά διὰ τοὺς οἰχτιῤμοὺς τοῦ 
Θεοῦ καὶ «hv ἄφατον ἀγαθότητα. Ταῦτα δὲ πάντως 
διεὐχρινέσει d) ἐπισχοπιχὴ δοχιµααία. 

ZQNAP. K3v ἐν διαφόροις πταίσµασιν Ἡμαρτέ τις, 
ἐξομολογῆται δὲ ταῦτα, xal ἁποστρέφηται τελείως X 
ἔφθη ποιῆσαι χαχὰ, δίδοσθαι αὐτῷ χαιρὸν µετανοίας 
διορίζεται ὁ χανὼν, ἀναλόγως τοῖς πταίσμασιν, οἷς 
ἑποίησε, xai οὕτως αὐτοῦ ἑἐνδειχνυμένου µετάνοιαν, 
δέχεσθαι αὐτὸν xat προσάγεσθαι τῇ χοινωνίᾳ, οὐχ ὡς 
αὐτοῦ διὰ τῖς οἰχείας σπουδῆς ἀξιουμένου τῆς τῶν 
θείιὀν µνστηρίων µεταλίψεως, ἀλλά διὰ τοὺς οἶχτιρ- 
μοὺς τοῦ θεοῦ καὶ τὴν ἄφατον ἀγαθότητα, 


« 


ΑΡΙΣΤ. « Οἱ διαφόροις ἀγνοήμασιν ἑαλωχότες, εἰ 
€ ἐπιγνόντες ἐξομολογοῖντο, xat ἀναλόγως µετα- 

« νουῖεν, εὐπρόσδεκτοι. 

Πάντες οἱ ἁμαρτήσαντες, ὁποῖα ἄν τις εἶποι τὰ 
ἁμαρτήματα, εἰ µετανοήσουσι xat ἐξομολογήσονται 
ταῦτα, καὶ τὴν ἀποστροφὴν τῶν χακῶν “ελείαν ποιἠ- 
covtat, xal κατὰ «tv ἀναλογίαν τοῦ πταίσµατος τὸν 
δοθέντα αὐτοῖς χαιρὸν cl; µετάνοιαν Ev. προσευχαϊς 
xai δάχρυσιν ἑκτελέσουσιν. παραδεχθήσονται εἰς 
κοινωνίαν διὰ τοὺς οἰχτιρμοὺς xat την ἁἀγαθότητα 
τοῦ θεοῦ. 

ΚΑΝΟΝ Τὸ. 
€ Περὶ τοῦ μὴ δεῖν τὸν προσφάτως φωτισθέντα προσ: 
ε άγεσθαι ἓν τάγµατι ἱερατιχῷ.) 

ΒΑΛΣ. Ἀνάγνωθι τῶν ἁγίων ἁποστόλων xavóva 
π’, συνόδου Νιχαίας xavóva B', τὰ αὐτὰ τῷ παρόνει 
κάν. θεσπίζοντας χάριν τῶν προσφάτως βαπτισθέν- 
των, καὶ ζπητούντων Γερωθῆναι, Ὁ μέντοι μέγας 


ARIST. « Bigamus qui non occulte matrimonium 
cinivit , uhi paululum ponis dederit, iusons 

ε postea habeatur. » 

Big:umus in annum segregatuc orationi et jejunio 
vacans, et. sic communionis dignus habetur. Si 
autem non libere et legitime secundis nuptiis con- 
junctus fuerit, sed cuim primo clam uxorea duxis- 
δεῖ, postea. ad matrin:onii communionem vehit, 
fornicationis peu: subjicitur. 

f$ 54/4 CANON If. 
« Quod eis, qui diversis delictis peccant, e& in 

« oratione confessionis et paenitenti: perseve- 

c rant, et se a. malis perfecte convertunt, pro 

« qualitate delicti tempore penitentiz eis dato 

« propter miserationes οἱ Dei bonitatem, com- 

« munio concedenda est. » 


BALS. Decidimus nullum peccatum vincere Dei 
misericordiam. Porro prasens quoque canon sta- 
(μι, ut qui a malo perfete desistunt, cum pura 
confessione et digna peccatorum penitentia, ii 
digni sancta participatione habeantur ; non propter 
eorum virtatis studium, scd propter Dei misera- 
liones εἰ inenarrabilem bonitatem. Haec autem 
omnino disceruet episcopalis examinatio. 

ZONAR. Si quis, multis licet facinoribus irreti- 
tus, tamen ea, paoultentia ductes, confiteri velit, 
admissaque flagitia penitus aversetur; pro erimi- 
num ratiose, quibus obstrictus est, poeuitenti:e 
tempus homini praseribendum : itaque sibi ὥρτθ 
esse quie patravit indicantem, admitti eum et in com- 
muuionem recipi canon decernit: neque vero ut 
divinorum mysteriorum  perceptlone diguus liabe- 
retur, ipsius diligendz , sed Dei miserstioni ac 
longe maxima bonitati ascribi oportere demousirat, 
ΑΡΤ. « Qui variis delictis obstricti sunt, si iis 

« cognitis. couflleantur, el pro eorum ratione 

« poenitentiam agant, facile recipiantur. » 

Oumes qui peccarunt, qualiacanque dicat aliquis 


D eorum peccata, si poenitentiam egeríut, et ea con- 


(fessi fuerint, eta malis perfecte se converteriut, 
'el tempus ad poenitentiam agendum secundum de- 
licti proportionem iis concessum precibus et lacry- 
mis absolverint, propter Dei miserationes et boní- 
talem in communionem recipientur. 


CANON Ill. 
« Quod non oportet eum, qui recens baptizatus est, 

« in ordinem sacerdotalem promoveri. » 

BALS. Lege sanctorum apostolorum canonem 80, 
synodi Nieznz canonem 2, qui. eadem cum pr:e- 
senti canone decernunt, de ifs qui sunt recenter 
baptizati, e£ petunt ad 640106 ordines admitti. Ma. - 
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AB6 TONAR. Πιορδεοθ, quz hoc loco afferuntur, A — ZONAP. Περὶ τῶν αἱρέσεων τούτων καὶ ἅ-λων 


alque complures secunde. Gcumenice synodi 
canone 7 continentur. Quxnam igitur ille siat, et 
«que ratio eos, qui. ejusmodi erroribus impliciti 
Sunt, eum ad Ecclesiam se conferunt , excipiendi, 
20s in illius canonis explicatione perseculi su- 
mus ς ea qui legerit, aliam liujus canonis explica- 
tionem baud desiderabit. 
ARIST. « Novatiani, et Photiniani, et Quartode- 
« cimani nisi ceteras hereses suamque abju- 
« rent, non &unt suscipiendi: post autem abju- 
« ralionem, uncti communicent. » 


lli et alias hacreses et suam anathematizantes, 
ab Ecclesia accipiuntur, et solo clirismate sancto 
unguntur,* sed Novatiaui e& Quartodecimani, et 
Püoiniani, eliam sancto et salutari baptismo 
opus habent, quandoquidem dux eorum Photi- 
nus multas hzreses renovavit, et haeresim Pau- 
li Samosateni, et Sabeltii Afri, et Montani, do, 
cens Verbum Dei non esse sine principio , nec 
omnium &xeulorum factorem, nec ante omnem 
creaturam exsistere, sed de novo esse'et recenter, 
et principium a generatione ejus secundum carnem 
e Virgine sumere. At Quartodecimanorum hzresis 
est, decima quarta lung die etiamsi in secunda aut 
tertia aut quarta feria inciderit, sospitatoris nostri 
Jesu Cliristi resurrectionem celebrare. Non admit- 
tunt antem secundum Novatianos etiam converso- 
run penitentiam. Utuulur autem et. spuriis libris, 
εἰ alia nonnulla ejusmodi tenent. 


4, 


CANON ΤΗ, 


« Quod qui ab eorum hixeresi, qui Phryges dicun- 

« tur, conversi sunt, jsive sinl in clero qui apud 

ε illos esse creditur, sive maximi dicantur, cum 

« omni studio catechizandi sunt, seu initiandi, οἱ 

« àb Ecclesi» episcopis et presbyteris bapti- 

« zandi. » . 

BALS. Qui in canone 7 secunda synodi scri- 
pta sunt, ad praseutis canonis interpretationes 
sufficiunt. Quia autem ex Phrygibus hzretici voca- 
bant quosdam ipsorum doctores clericos maximos, 
quod alios clericos hiaereticos superabant, et non 
deerant qui asserebant, non oportere eos baptizari, 
υἱ qui essent. in. clerum recepti : adjicit. canon, 
eos quoque el catechizari, 8eu initiari ac baptizari 
oportere. . 

ZONAR. Secundz synodi fanon is cujus proximo 
superiore canoue mentio faeta est, de Phrygibus 
quoque disseriL; quos quidem Montanistas alio no- 
iine appellat. Eos ergo, cum ad Ecclesiam acce- 
dunt, catechismi iustitutione diligenter eruditos , 
tum ille, tum bic quoque canon baptizandos esse 
decernit. Idque etiam si in eum, quem illi cum γο- 
vera non esseL, cleruin tamen existimabant , re- 
lav, vel si maximi quoque diguitate ornati forent. 
Fuere siquidem apud illos quidam, prima inter 


πλειόνων ὁ τῖις δευτέρας οἰχουμενικῆς Guvóboo (Qj 
περιέχει χανών. "Ev γοῦν τῇ ἐξηγήσει τοῦ τοιούτου 
xavóvog εἴρηται τίνες τέ εἰσιν αἱ αἱρέσεις atat, xal 
πῶς δέχονται οἱ ταύταις χατεχόµενοι, προσερχόµενοι 
τῇ Ἐχκλησίᾳ, ἅπερ ἀναγινωσχόμενα ἑρμηνεύουσι 
xai τὸν παρόντα χανόνα. 


ΑΡΙΣΤ. « Ναυατιανοὶ xal Φωτεινιανοὶ, xal Τεσσα- 
« ρεσχαιδεκατῖται, δἱ μὴ τάς τε ἄλλας αἱρέσεις 
« ἀναθεμαθίζοιεν, vat τὴν οἰχείαν, ἀπρόσδεχτοι ' 
« μετὰ μέντοι τὸ ἀνάθεμα, χριόμενοι χοινωνεί- 
€ τωσαν. ) 
Οὗτοι, τάς τε ἄλλας αἱρέσεις xal τὴν οἰχείαν ἀνα- 
θεµατίκοντες, προσδέχονται παρὰ τῆς Ἐκκλησίας, 


B χαὶ µόνῳ τῷ ἁγίῳ uópp χρίονται. ἀλλ᾽ οἱ μὲν 


Νανατιανοὶ xai οἱ Τεσσαρεσχαιδεκατῖται, xat ol Φω- 
τεινιανοὶ, τοῦ &ylou xal αωτηριώδους βαπτίσματος 
χρῄζουσιν * ὄτιπερ ὁ ἀρχηγὸς ὁ αὐτῶν Φωτεινὺς 
πολλὰς αἱρέσεις ἀνενεώσατο, τὴν τε τοῦ Σαµμοσα- 
τέως Παύλου, καὶ Σαθελλίου τοῦ Λίθυος, xal τοῦ 
Μοντανοῦ, οὐκ ἄναρχον δογµατίσας τὸν τοῦ Oso) 
Λόγ.ν, οὐδὲ ποιητὴν τῶν αἰώνων πάντων, οὐδὲ κά- 
σης τῆς κτίσεως προῦπάρχοντα, ἀλλὰ vwéov xat 
πρόσφατον, xal ἀρχῆν λαθόντα ἀπὺ τῆς κατὰ σάρχα 
γεννήσεως Ex τῆς Παρθένου. Tov δὲ Τεσσαρεσχαι- 
δεχκατιτῶν fj αἴρεσίς ἐστι τὸ ἐν τῇ τεδσαρεσχαιδ:- 
κάτῃ τῆς σελήνης ἡμέραᾳ κἂν ἓν δεντέρᾳ, ἢ τρίτη, 
J| τετράδι ἐμπέσῃ, τὴν τοῦ Σωτῆρος ἡμῶν Ἰησοῦ 
Χριστοῦ ἑορτάδειν ἀνάστασιν. Οὐ παραδέχονται δὲ 
χατὰ τοὺς Νανατιανοὺς, xai τὴν τῶν ἐπιστρεφόντων 
µετάνοιαν. Κέχρηνται δὲ νόθοις χαὶ βιθλίοις, xo: 
ἅλλα «và τοιαῦτα φρονοῦσι. 
: KANQON H', 

ε Περὶ τοῦ τοὺς ἀπὺ τῆς αἱρέσεως τῶν λεγομένων 

€ Φρυγῶν ἐπιστρέφοντας, el καὶ àv κλήρῳ νοµι- 

« ζομένῳ παρ᾽ αὐτοῖς τυγχάνονεν, εἰ καὶ µέγιστνι 

€ λέγχοιντο, τοὺς τοιούτους μετὰ πάσης ἐπιμελείας 

« χατηχεῖσθαί τε xat βαπτίζετθαι ὑπὸ τῶν τῆς 

€ Ἐκκλησίας ἐπισχόπων τε καὶ πρεσθυτέρων.» 

BAAZ. Τὰ ἓν τῷ ὅ' κανόνι τῆς δευτέρας συνόδου 
γραφέντα ἀρχοῦσιν εἰς ἑρμηνείαν τοῦ παρόντος 
Χανόνος. Ἐπεὶ δὲ ἔλεγον οἱ &x Φρυγῶν αἱρξτιχοί 
τινας διδασχάλους αὐτῶν χληρικοὺς µεγίστους, διὰ 
τὸ, ὑπερέχειν τῶν ἄλλων αἱρετικῶν κληρικῶν: xal 
ἦσάν τινες διατεινόµενοι μὴ ὀφείλειν τούτους βα- 
πτίζεσθαι, ὡς δῆθεν χεχληρωμένονς * προστίθησιν 
ὁ χανὼν, xai τούτους χατηχεῖσθαι xal βαπτίζε- 
σθαι. 

Ζ0ΝΑΡ. 'O τῆς δευτέρας συνόδον χανὼν, οὗ ἐν 
τῷ ἀνωτέρω προσεχεῖ κανόνι ἐμνήσθημεν, διαλαµ- 
θάνει καὶ περὶ τῶν Φρυγῶν, οὓς Μ.,ντανιστὰς λέ- 
qct. Τούτους οὖν προσιόντας τῇ Ἐκκλησίᾳ χἀχεῖνος 
ὁ χανὼν xaX οὗτος βαπτίζεσθαι κελεύει χατηχου- 
µένους ἐπιμελῶς, κἂν χληριχοὶ ἐν κλήρῳ παρ αὖ- 
τοῖς δοχοῦντι, μὴ ὄντι δὲ πρὸς ἀλῆθε.αν, ὠνομάζ.ντον 
κἂν µέἐγιστοι ἑλέγοντο, "Ησαν γὰρ παρ) ἐχείνοις 
Tb, τῶν ἄλλων προέχοντες, ὡσανεὶ ὃ:.δασκἆλων 
ληροῦντες τάςιν, ol xal µέχιστοι ἐχαλοῦντο. Τοὺς 
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YoUv totóUtouc ἔπιστρέφοντας, xai τῇ Ἐκκληαίᾳ A cuteros existimationis, ac veluti doctorum locum 


- προσερχοµένους, ἓξ αὐτῶν οἵτινές ἂν εἷεν, ὁ xa- 
νὼν κατηχεῖσθαι καὶ βαπτίζεδθαι βούλεται. 


obtinentes, qui ab illis etiain Maximorum appelia- 
tione designabantur. Ex eorum igitur numero qui 


mutata voluntate ad Ecclesiam reverti statuerint , quicunque deisum illi sint, eos cauon, el cata- 
chesi instrui, et salutari baptismi lavacro perfundi jubet. 


APIZT. « ἂρύγες yssapeiógavot ἀναθαπτιζέσθω- 

« σαν, εἰ καὶ παρ) ἐχείνοις χεχλήρωνται, » 

Καὶ οὗτοι μεταμεληθέντες, καὶ ἀπὸ τῆς αἱρέσεως 
αὐτῶν ἐπιστρέφοντες, καὶ τῇ ἁμωμήτῳ πίστει 
προσερχόµενοι, xal τὰς αἱρέσεις πάσας, καὶ τὴν 
αὐτῶν ἀναθεματίζοντες προσδέχονται, xal μετὰ πά- 
σης ἐπιμελείας κατηχοῦνταί τε xai βαπτίζονταε, 
κἂν ἐν κλήρῳ νομιζοµένῳ παρ᾽ αὐτοῖς τοῖς Φρυξὶν 
ἐτύγχανον. Οὗτοι δὲ οἱ Φρύγες ἀπὸ ΄Μοντανοῦ καὶ 
Πρισχίλλης ἔσχον τὴν αἴρεσιν. 0 δὰ Μοντανὸς οὗ- 
τας παράκλητον ἑαυτὸν προσηγόρευσε * δύο γυναῖ- 
xac πορνικῶς lays, Πρίσκ-λλαν καὶ Μαξίμιλλαν ΄ ἃς 
xat προφήτιδας ἐχάλεσε * πολίἰχνιόν οι τῆς Φρυγίας, 
«bv. Πέζουσαν Ἱερουσαλὴμ ὠνόμασε * Ἱάμους ἑἐπ- 
έτρεφε λύεσθαι, καὶ βρωµάτων ὀπέχεσθαι * τὸ Πά- 
cya διέστρεφε  χαὶ τὰς τρεῖς ὑποστάσεις τῆς ὀμοου-, 
σίου Θεάτητος εἰς ἓν συνῆφς πρόσωπον συγχεό» 
μενον. Αἷμα ἀναμιγνύειν ἀλεύβῳ, καὶ εἰς µετάληψιν 
τοῦτο διδόναι ἐδίδαξε * τὴν δὲ µέθεξιν τσύτου τὸὺς 
μεταλαμθάνοντας δι αἰσχύνην ἀρνεῖσθαι. 

ΚΛΝΩΝ €, 
« Περὶ τοῦ μὴ συγχωρεῖν εἰς τὰ χοιµητέρια (57) 4$ 

« εἰς τὰ λεγόμενα μαρτύρια πάντων τῶν αἱρετι- 

xà ἀπιέναι τοὺς τῆς Ἐκκλησίας, εὐχῆς 7| ϐε- 


ῥαπείας ἕνεχα * ἀλλὰ τοὺς τυιούτους, ἐὰν üt 


μετανοοῦντας δὲ xal ἑἐξομολογουμένους ἑσφάλ- 
θαι, παραδέχεσθαι. » 

BAAZ. "Ὥσπερ bv τῷ ς᾽ χανόνι ἐχωλύθησαν ci 
αἱρετιχοὶ εἰσιέναι εἰς τὸν οἶχον τοῦ θεοῦ , οὕτω xal 
ἐνταῦθα χωλύονται οἱ πιστοὶ ἀπιέναι εἰς τὰ τὼν 
αἱ ρετικῶν κοιμητήρια, εἰς τὰ λεγόμενα παρὰ 
τούτων µμαρτύρια. Ὡς δέ τινος εἰπόντο:, Εὶ ὃξ 
ἀπέλθοι πιστὸς εἰς σύναξιν αἱρετιχῶν χάριν τοῦ 
καταπτῦσαι αὐτῆς, ἵνα τί κολασθήσεται; Φασὶν οἱ 
Πατέρες ἐκείνους ἀχοινωνήτους εἶναι πρὸς καιρὸν, 
ἤγουν ἀφωρισμένους, τοὺς χάριν εὐχῆς θεραπείας 
ἀπιόντας εἰς τὰ τῶν αἱρετιχῶν μαρτύρια, οὗ» xal 
μετανοοῦντας xal ἑἐπιγ:νώαχοντας tb παρ) αὐτῶν 


q 
t 
* πιστοὶ, ἀκοινωνήτους ἡῬίνεσβαι μέχρι σινός" 
t 
q 


ARIST. « Phryges resipiscentes denuo baptizantur, 
ε eliamsi ab illis in clerum cooptati sunt. » 

Et hi pauitentiam agentes et ab haeresi sua con- 
versi, et ad inculpatam fidem accedentes, ét omnes . 
hzreses, etiam suam, angthematizantes, admit- 
tuntur, et omni diligentia instruuntur, et bapti- . 
zantur, queuvis in clero, uL apud illos Pliryges 
existimatur, fuerint. Hi autem Phryges a Montano 
et Priscilla hzresim babuerunt. Montanus iste se 
paracletum vocavit. Duas mulieres ut ineretrices 
habuit Priscillam et Maximillam, quas et prophetissas 
vocavit. Pezusam oppidulum quoddam  Phrygise 
{517 Hierosolymam: noininavit. Nuptias permisit 
solvi, et a cibis abstinere. Pascha evertit, et. tres 
consubtantialis Deitatis substantias in. unam cor»- 
fusam personam contraxit. Sanguinem farina com- 
miscere, eumque ad participationem dare docuit ; 
istius autem parlicipationem communicantes pro - 
pter infamiam denegare. 

/ 
CANON ΙΧ. 
« Non concedendum esse ut in. cemeteria vel {η 

t ea quae dicuntur martyria quorumvis higre- 

« ticorum, abeant ii. qui sunt Ecclesiz, oratio- 

« nis vel curationis gratia. Sed tales, si sint 

« [ideles, esse aliquantisper excommunicatos ; 

* δίΗ autein. poeuilentia ducantur, et se deli- 

« quisse conliteantur, suscipi. » 

BALS. Quemadmodum in canone 6 prohibiti 
sunt baretiei in domum Dei ingredi , ita lic quo- 
que prohibentur (deles bhaegeticorum coemeteria 
vel qua apud eos dicuutur martyria, ingreii. 
Tanquam autem dixisset quispiam : Sed si pro- 
fectus sit fidelis quispiam ad hereticorum con- 
gregationem, pro eis exsecrandis ac despuentis, 
cur punietur? Dicunt Patres, illos esse ad tempus 
segregatos, qui pro orstione. vel curatione ad λα. - 
reticorum martyría proficiseuntur : quos et peni- 
tentiam agentes, et suum delictum  agnoscentes, 


ἑσφαλμένον πρασδέχεσθαι διορίζονται. ᾽Ανάγνωθι D suscipiendos ,decernent. Lege sanctorum apostao- 


τῶν ἁγίων ἁποστόλων xav. EO xat ο’, τῆς παρούσης 
συνόδου xav. x0', AB', AU, AL, À χαὶ λθ’, τῆς ἐν 
Καρθαγένῃ συνόδου xavóva Q', χαὶ τῆς ς’ xav. ια’. 


lorum canones 64 et 70 presentis synodi cauones 
29,52,54,57,38 et 59, Carthagihensis syuodi canonem 
60 et sext synodi cauonem 11. Martyris autem dl- 


Guill. Deveregii notte. 


($7) Eic τὰ κοιμητήρια. "Edes, quibus peregriui 
dormire 8oliti sunt, κοιμητήρια dicta fuerunt, apud 
Auiepzeum, lib. rv, cap. 5, quemadiodum locus 
cenobii, ubi monachi dormiunt, dormitorium ap- 
pellatur. Hinc Christiani, docti mortem nibil aliud 
esse, quain voriitionem quamdam usque ad genera- 
lei resurrectionem, qua omnes expergeüent, loca 
morluis suis sepeliendis — destinata κοιμητήρια, 
quasi dicas dormitoria, nuncuparunt. Ad hzc | ita- 
que loca Christiani olim convenire consueti surmt. 
Unde Zwilianus /Egypti prelectus illis ου pro- 


Ρατκοι. GR. CXXXVH. 


hibuit, οὐδαμῶς δὲ ἑξέσται, inquit, οὔτε ὑμῖν οὔτε 
ἄλλοις τισὶν, ἡ συνόδους ποιεῖσθαι, f εἰς τὰ xaAoó- 
µενα κοιμητήρια εἰφιέναι. Euseb. Hist. Εεεί. |. vit, 
cap. 9. Nec tantuui ibi convenire, &ed et sacra ibi- 
deui celebrare, et. preces Deo fundere soliti sunt. 
Cassiodorus, populus jejunans est egressus ad came- 
terium orationis causa. Hist. tripart. |. v, c. 5. 
liuc templa in istis locis posted exstrueta sunt, Si 
in istiusmodi itaque locis hieretici sepulti sint, vel 
ea ad liereticos pertineant, cautum est hoc canone 
ne quis orationis causa illuc se cunferat. 
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cuntur sb lizereticis ccemeteria, In. tempore enim A Μαρτύρια δὲ παρὰ αἱρετικῶν λέγονται τὰ χοιμτ- 


persecutionis, quidam ha:retici Christianos seipsos 
nominantes, ad mortem usque supplicio affecti 
sunt : et ideo qui erant ejusdem opinionis eesdem 
martyras appellabant 

ZONAR. Non solum eeclesiam fdelium ingredi 
li:eretici canonico decreto prohibentur , sed (ideli- 
bus quoque lzreticorum ccemeteria, in quibus 
forte in3gni apud ipsos nominis hominum cadavera 
servarentur, vel martyría qux vocabant adire ne 
liceat, interdietum est, Credibile est enim, sie- 
viente hostium Christianz religionis furore, etia 
'ex lzreticis quosdam usque ad necem infractog 
sletigse, quos et martyrum appellatione gregaleg 
honestabant, οἱ domos, in quibus. ipsorum cor- 


pora tumulata fuerant, martyria nominabant, Ia B 


ea igitur loca fideles, sive ad fundendas preces, 
seu venerationis auj remedii gratia ingredi ve. 
(itum est, Nomine enim τῆς θεραπείας, aut vene- 
' r2tionem, aut morborum remedium canon intelli- 
git. Vult igitur fideles nullo modo, neque- ut pre- 
cationi vacent, neque ut homorem iis, quos bze- 
retici venerantur, exhibeant, neque ul inorbis aut 
tentationum variis generibus remedium petant, i 

ea que diximus loca proficisci : sed qui Ecclesise 
sunt, sj eo se conferant, segregari, hoc est, ad ali- 
quod tempus a communione arceri (eorum porro 
nomine , qui Ecclesie sunt, non initiali Sacris or- 


cipi. Ἐν γὰρ τῷ xatpi τοῦ διωγμοῦ τινες αἱρε- 
«xo, Χριστιανοὺς ἑαυτοὺς ὀνομάξοντες, µέχρι 
θανάτου ἐτιμωρήθησαν * διὸ xaX μάρτυρας τούτους 
ἑχάλουν οἱ ὁμοδοξοῦντες αὐτοῖς. 

ΖΩΝΛΡ, O0 µόνον αἱρετιχοὺς εἰσιέναι εἰς ix- 
πλησίαν πιστῶν χωλύουσιν οἱ κανόνες, ἀλλ οὐδὲ 
πιστοὺς ἀπιέναι παραχωροῦσιν εἰς τὰ τῶν αἱρετι- 
x&v χοιµητήρια, ἔνθα τυχὸν οἱ παρ᾽ αὐτοῖς ὀνομα- 
στοὶ θανόντες χατέχειντο, ἣ εἰς τὰ λεγόμενα µαρ- 
τύρια. Εἰχκὺς γὰρ χαί τινας τῶν ὑποχειμένων αἱρέ- 
σεσιν Ey τοῖς διωγμοῖς ἑνστῆναι µέχρι θανάτου, οὓς 
καὶ μάρτυρας οἱ ὁμοδυξοῦντες αὐτοῖς ἑχάλουν, xal 


τοὺς olxoug, ἐν ol; τὰ ἑχείνων ἑτέθαπτο σώματα, 


μαρτύρια ἔλεγον. Ἑν τούτοις ἀπιένα: π.στοὺς εὐχῆς 
χάριν, 1j θεραπείας ἕνεχα ἀπηγόρευται, θεραπεἰαν 
δὲ ἡ τὴν τιμὴν ὀναμάζει, ἡ τὴν ix. νόσων ἴασιν. 
Τοῦτο 0 ἔστιν ἃ βούλεται ὁ κανὼν, vb pt ἀπιέναε 
πινὰς εἰς τὰ εἰρημένα, μήτε ὡς εὐξαμένους, μήτε 
ὡς τιµήσοντας τοὺ: παρὰ τῶν αἱρετιχῶν τιµωµέ- 
νους, μήτε ὡς θεραπείαν νόσων f) πειρασμῶὼν ὁλ- 
λοίων ἐξ ἐκείνων αἰτήσοντας, ἀλλὰ τοὺς τῆς Ἐκκλη- 
σίας ἀπερχομένους ἑχεῖ ἀφορίζεσθαι, Ίχουν ἐπί 
τινα xaipby τῆς χοινωνίας εἴργεσθαι» τῆς Ἐκχλη- 
αίας δὲ οὗ τοὺς ἱερωμένους λέγει, ἡ χεχληρωμέ- 
νους, ἀλλά τοὺς πιστοὺς, κἂν λαϊχοὶ ὧαι ΄ µετα- 
νοοῦντας δὲ χαὶ ἐπιγινώσχογτας τὸ σφάλμα αὐτῶν 
δέχεσθαι. 


dipibus, aut clero ascripti, sed fideles, etiam laici, intelliguntur); eosdem vero, ei postea coum- 
missi poenHeat , culpamque agnoscant , admitti jubet. 
ARIST. « Qui in egmeteriis.et martyriis haereti- (; APIZT, « 'O κοιµητηρίοις καὶ µαρτυρίοις αἱρετι- 


« corum orat, excommunicatus est. » 
CANON X. 
« Quod non eportet eos, qui sunt Ecclesiis, . indis- 
« crimipatim — suos filios hareticis malrimonie 
ε ceujungcere. à 
BALS. Lege canonein 14 quarte synodi ; οἱ que 
in ilio scripta suut ad praesentis canonis interpre 
tationem suflicieut. | 
ZONAR. Muli in hanc sententjam capenes 
editi sunt : quorum in explicatione -canonis 14 
quarte ccumenice synodi meminimus ; quaque 
ibi dicta sunt, ad bujus quoque canonis explicae 
tionem  sulliciunt. 
ABIST., 


s 


« Cum hereticis. matrimonium ne £0B- 
4 trahas. » 


| A58 CANON XI. 
« Quod non oportet eas, qui dicuntur senio- 


« res viduz vel presidentes, in ecclesia conu- 

« stitul. 2 

BALS. Antiquitus mulieres quedam vetul»e in 
catholicis ecclesiis sedentes, reliquas forte iulie- 
res ad bouum Lonesiumque ordinem servanduin 
deducebant. Quia autem ex earum consuetudine, eo 
quod lhionestum est non recte utentiuin, vel propter 
arrogantiam, vel propter turpem quastugi, qua- 
dam offendebantur ; probibuerunt Patres, ne dein- 
ceps essent omnino |n ecclesiis presbytero sive 
presidentes, Ne dixeris autew, Et quomodo loe 


! 


€ χῶν ἑπευχόμενος ἀχοινώνητος. » 
ΚΑΝΩΝ I'. 
« Περὶ τοῦ μὴ δεῖν τοὺς τῆς Εκκλησίας ἁδιαφόρως 

« πρὸς γάμου κχοινωνίαν συνάπτειν τὰ ἑέαυντυν 

« παιδία αἱρετιχοῖς. » 

ΒΑΑΣ. ᾽Ανάγνωθι τὸγ ιδ xav. τῇς ὃ συνόδου, xal 
τὰ àv ἐκείνῳ Υραφέντα ἀρχέσουσι πρὸς ἑρμηνείαν 
τοῦ παρόντος xavóvog. 

ZUNAP. Περὶ τῆς ὑποθέσεως ταύτης διάφοροι 
κανόνες εἰσίν' ὧν kv τῇ ἐξηγήσει τοῦ εδ xdvóvog τῆς 
οἰχουμενικῆς τετάρτης συνόδου ἐμνήσθημεν, xoi 
ixavà τὰ ῥηθέντα ἐχεῖ καὶ πρὸς ἑρμηνείαν τοῦ 
παρόντος χφνόνος. 

APIZT. « Αἱρετικοῖς Υαμικῶς μὴ σννάλλαασε. » 


KANQN ΙΑ’, 
| Περὶ τοῦ μὴ δεῖν τὰς λεγομένας πρεσθύτιδας 
€ τοι πρυχαθηµένας ἐν ἐχκχλησίᾳ καθίστα- 

t σθαι. à . 

DAAX. Tí παλαιὸν γυναϊχές τινες πρεσθύτιδες 
καθήµεναι εἰς τὰς καθολικὰς :ἐχχλησίας χαθίστων 
"às λοιπὰς γυναῖχας τάχα εἰς εὐταξίαν. Ἐπεὶ οὖν 
£x τῆς ὁμιλίας τῆς ἀπὸ τούτων ἑθλάπτοντό τινες, 
p? χρωµένων. χαλῶς τῷ χαλῷ διὰ ὑπεροψίαν 1j 
αἰσχροχέρλειαν, ἐκώλυσαν οἱ Πατέρες τὸ ὅλως εἶναι 
τοιαύτας γυναῖχας εἰς ἐχχλησίας, χχλουµμένας πρε- 
σθύτιδας ἧτοι προκαθηµένα.. Mi, εἴπῃς δὲ, Καὶ κῶς 
τούτο γίνεται εἰς τὰ γυναυχκεῖα μοναστήρια, καὶ µία 
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γυνὴ, ἡ ἡγουμᾶνη δηλαδη, πασῶν προῖσταται; A fit in feminarum monasteriis, et und mulier, quz 


Αχούσεις γὰρ ὅτι ἡ χατὰ θεὺν ἁποταγὴῇ xai 
ἀπόκαρσις κπὰς πολλὰς Bv σῶμα ποιεῖ λογίζε- 
σθαι, καὶ πάντα τὰ αὐτῶν πρὸς µόνην Φυχικὴν 
σωτηρίαν ἀφορῶσι. Τὸ δὲ διδάσχειν γυναῖχα «lg 
ἐχχλησίαν χαθολιχην, ἔνθα πλῆθος ἀνδρῶν συναθροί- 
ζεται, xa διαφόρων γνωμῶν Τύναια, ἀπρεπέστατόν 
ἔστι xal ὀλέθριον, 


20ΝΑΡ, 'Ἠσάν τινα παβὰ τοῖς παλαιοῖς ἔθη, ἓν 
ταῖς ἐχχλησίαις Ὑινόμενα, ὧν τὰ μὲν ὁ χρόνος 
Ἠλλοίωσε, τὰ δὲ καὶ τέλεον ἕπαυσε, τὰ δὲ xal χανό- 
νες ἀπηγόρευσαν, ὧν By ἣν xal τὸ πρεσθύτιδάς 
τινας γηραιὰς γυναΐῖκας iv ταῖς ἐχχλησίαις τάττε- 
σθαι, xal προχαθηµένας λέγεσθαι, ἐξαρχούσας τῶν 
εἰσερχομένων εἰς τὴν ἐχκλησίαν γυναικῶν, ὥσπερ 
διδασκάλους χαὶ καθιστώσας αὑτὰς πρὸς εὐταξίαν, 
καὶ ὅπως χαὶ ὅπου χρῆ ταύτας ἑστάναι πἀὰιδευούσας 
αὐτάς. Ταύτας οὖν μὴ δεῖν γίνεσθαι ὁ χανὼν διορί- 
ζεται, ἢ οὕτω χαλεῖσθαι, ’ | / 


ΑΡΙΣΤ. « Al λεγόμεναι προχαθήµεναι kv ἐχχλη- 
« σίαις ph χαθιστάσθωσαν. » 
El γὰρ πολιτικἁ ὀφρφίχια χωλύονται ἐνεργεῖν, 
πῶς Άοτε ἐν ἐχχλησίᾳ τοῦ χλήρου πρωτεύουσε, xal 
ὡς χεφαλάς τινας ταῦτα ἔξουσι ; 


ΚΑΝΩΝ 18’. 


« Περὶ τοῦ τοὺς ἐπισχόπους χρίσει τῶν µητροπο- 


« λιτῶν xal τῶν πὲριξ ἑπισχόπων χαθίστασθαι΄ 


« εἰς τὴν ἐχχλησιαστιχὴν ἀρχὴν, ὄντας Ex πολ- 

« λοῦ δεδοχιµασµένους τε τῷ λόχῳ τῆς πίστεως 

« καὶ τῇ τοῦ εὐθέος λόγου πολιτείᾳ. » 

ΒΑΛΣ. Καὶ ὁ παρὼν xavóv κωλύει ómb τοῦ ὄχλου 
τοὺς ἐπισχόπους ψηφίζεσθαι ' xat διορἰζεται παρὰ 
μητροπολιτών καὶ ἐπισχόπων τούτους καθίστασθαι. 
Παρακελεύεται δὲ δοχίµους εἶναι αὐτοὺς κατά τε τὸ 
δόγμα χαὶ τὸν βίον. 

ΖΩΝΑΡ, Τὸ παλαιὸν ol δημοι τῶν πόλεων ἠροῦντο 
τοὺς ἐπισχόπους * iac δὲ στάσεις ἐντεεῦθεν ἡγείρου- 
το, διὰ τοῦτο τοῖς ἐπισκόποις ἑκάστης ἑπαρχίας τὰ 
περι τῆς τῶν ἐπισχόπων καταστάσεως ἀνετέθη 
ψηφίσματα. Ἐπάχει δὲ ὁ κανὼν καὶ οἵους δεῖ εἶναι 


scilicel ptiest, omnibus presidet? Audies eniu, 
quod qua ex Deo (it renuntiatio, et tonsura, facit 
ut multe unum corpus existimentur : et omnia 
qui sunt ipsarum, ad solius anima salutem respi- 
ciunt. Docere autem mulierem in ecclesia catho- 
lica, ubi virorum multitudo congregatur, et diver- 
sarum sententiarum femina, est maxime indecorum 


. et perniciosuin. , 


ZONAR. (jusdam antiquis temporibus in Eecle- 
sia consaetudines fuere ; quas temporis diuturnitas 
partim immutavit, partim omnino sustulit, alique 
eliam ex iis canonicis decretis abrogatse sunt. Talis 
illa quoque fuít, ut presbyters, vetule mulieres, 
in ecclesiis constituerentur, quas etiam przsidentes 
vocabant ; qui quidem, ingredientibus in ecclesiam 
feminis, veluti magisterio quodam fungentes, prz- 
essent, .ac suo quamque ordine rite consistere 
juberent, et quo quamque loco, quove modo uni- 
cuique standum esset, docerent. Ne quo igitur 
hujusmodi mulieres eligantur, neve lis nominibus 


 »uncupentur, canon decernit. 


ARIST. « Viduz prasidentes dicte in ecclesiis ne 
ε constituantur, » 
Si enim politica officia obire pfohibentur, quo- 
modó unquam in ecclesia clero presint, et ess 
tanquam caplta quadam habeant? 


CANON XII. 


« Quod episcopi melropoutanoruim et finitimorum 
« episcoporura judicio, in ecclesiastico magistratu 
« constituendi sunt, diu probat et in rationg 
« fidei el in recti verbi disoensatione. » 


BALS. Presens quoque eanon prohibet episco: 
pos a njultitudine eligi ; et eos 4 ietropofitanis'et 
episcopis constitui oportere decernit. Probarí au- 

t t2 nein vi 
tein eos jubet et in sententia et in vita. 


ZONAR. Populi suffragiis olim episcopi ellge- 
bantur ; sed cum multa inde seditiones exaisterent, 
hinc factum est, et episcoporum uniuscujusque 
provincim auctoritate eligi episcopum quemque 
oportere decreverint. Deinde vero quales eos, qui 


τοὺς εἰς ἐπισκοπὴν προχειριζοµένους, fiyouv πρὸ D episcopi creandi sunt, esse deceat, eanon subjun- 


πολλοῦ δεδοχιµασµένους Év τε τῷ Dóvu tts πίστεως, 
πουτέστιν ὀρθῶς καὶ ὑγιῶς ἔχοντας περὶ τὴν πίστιν, 
à χαὶ ἄλλως, ἤτοι περὶ τὸν Ἰόγον τῆς πίστεως Υε- 
νυµνασµένους xa δοχίµους. Tip μὲν γὰρ Τιμοθέφ 
γράφων ὁ µέγας Παῦλος, διδακτιχὸν εἶναι δεῖν λέγει 
τὸν ἐπισχοπῆς ὀρεγόμενον' τῷ Τίτῳ δ᾽ ἐπιστέλλων, 
ἀντεχόμενον τοῦ χατὰ διδαχὴν πιστοῦ λόγουμῖνα 
δυνατὸς fj xal παβακαλεῖν bv τῇ διδασκαλίᾳ τῇ 
ὑγιαινούσῃ, καὶ τοὺς ἀντιλέγοντᾶς ἑλέγχειν ' οὕτω 
μὲν οὖν ἔχειν τὲν ἐπισχοπῆς προστησόμενον ἐν τῷ 
Mo τῆς πίστεως ὁ χανὼν διατάττεται ᾿ ἓν δὲ τῇ 
πολιτείᾳ, fjyouv τῇ τοῦ βίου διαγωγῇ, εὐθύτατον 
εἶναι, ph σχολὸν, μὴ πονηρίας μεστὸν, ἀλλά 
κἀχοί ὃσδοκιμασμένον καὶ γνώριµον , ὅτι εὐθὺς 


git, longo usu videlicet in ratione fidel probatos, 
hoc est, in fide sana rectaque constantes, vel aliter, 
ip iis qux ad fidei rationem spectant exercitatos 
e&t probatos. Maguus namque Paulus ad Timo- 
tbeuin scribens, qui episcopatuni desiderat, aptum 
cseteris erudiendis esse oporlere pronuntiat. Et ad 
Titum scribens, amplectentem eum qui secundum 
doctrinam est fidelem sermonem, ut potens sit 
exhortari in saua doctrina, et eos qui contradicunt 
arguere. Λο talem quidem esse eum, qui episcopus 
ereandus est, in ratione fidei, canon jubet : in 
politia vero, hoc est, ratione et instituto vitae, rectis- 
sinis sensibus euntem, non pravum, ueque impro- 
bum ; sed hic quoque bonz notz ac spectatz pro- 
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bitatis, et moribus-omnino inculpatis esse debere A ὁ βίος αὐτῷ, καὶ ὁ τρόπος, xai ἡ πολιτεία ἀνεπί- 


decernit. 
ARIST. « Qui fide et vita probatissimus est, ac 
« eruditissimus, idoneus est qui jn episcopatum 
« eligatur. ) 
Oporiet enim episcopum probatum esse lide et 
bona vita. 
459 CANON Xil. 


͵ Quod turbis non sil. permittendum, eorum qui . 


« sunt, in. sacerdotio constituendi , electionem 

« facere.» 

BALS. A presenti quoque canone ostenditur, 
quod antiquitus non solum episcopi eligebantur a 
populi multitudiue, sed etiam sacerdotes: quod 
vetitum est. 


ληπτος. 
ΑΡΙΣΤ. « 'Q πίστει καὶ πολιτείᾳ δοχιµώτατος, xal 
€ λογιώτατος. ἐπιτήδειος εἰς ἐπισχοπήν, » 


Δεῖ γὰρ τὸν ἐπίσκοπον δόχιμόν ειναι τῇ πίστει 

xal τῷ ὁρθῷ βίφ. 
. KANQN ΙΙ”. 

« Περὶ τοῦ μὴ τοῖς ὄχλοις ἐπιτρέπειν τὰς ἑχλογάς 

« ποιεῖσθαι τῶν µελλόντων καθίστασθαι εἰς: ἴε- 

« ρατεῖον. ». 

BAAZ. Καὶ ἀπὸ τοῦ παρόντος κανόνος παρίσταται 
ὅτι οὗ µόνον ἐπίσχοπαι τὸ παλαιὸν ἐἑψηφίζοντο ὑπὸ 
τῶν ὄχλων, ἀλλά xa ἱερεῖς, ὅπερ ἐχωλύθη. 


ZONAR. Muititudini, non episcopos tantum, sed B zaNAP. οὐ µόνον ἐπισχόπων ἑἐγλογὴν ot ὄχλοι 


sacerdotes quoque, eligendi potestate interdiclum 

fuit. ΄ 

ARIST. «Qui a secularibus eligitur, non est eli- 
« gendus. » 

Episcopi metropolitanorum et episcoporum sen- 
tertia constituuutur. Si quis autei nou. illo mode 
ad episcopatum promotus fuerit, sed a multitudine 
eligitur, nec admittendus est nec eligendus. 

* CANON XIV. 
« Quod sancta, instar eulogiarum, in festo Pasche 

« In alias vargecias trausmilti non debeant. » 


BALS. Quod fit hodie a Latinis in festo Pascha: 
distribuunt enim laicis azyma, postquam sanctifi- 
cata fuerint, perinde ac communia: hoc. etiam olim 
flebat a nostris, uL est verisimile, in sanctis mini- 
steriis: Canon ergo hoc prohibet ; el statuit. non 
esse huc et illuc transferenda sancita, perinde ac 


. eoramunia et vulgaria. 


LONAR. Fuit hoc quoque antiqui ioris, ut 
sgucta, particule videlicet sancti corperis ac san- 
guinis Christi, Paschae tempore, ab una parecia in 
aliam, benedictionis iis ad quos destinata fuerant 
ἱπιρογί]θπά causa, transmitterentur: quod qui- 
dem in posterum neliceat, hujus canonis decreto 
sancitum est. Divina enim mysteria longis itineri- . 
bus eireumferri, qu:eque omui veneratione digna 
sunt $íne honore traduci, a ratione honestaleque 


alienuur esse immerito ac pie existiniatum est. D 


ARIST. « Sancta ad aliai pareciam dimitti, in. 
« dignum est.» : 
Qui divina sacramenta est participaturus, eccle- 


" siam adeat, ela sacerdote aut sacro ininistro com- 


inunioneu accipiat, secundum magnum Basilium. 
AlLsacra ad alias mjtti parecias, benedictionum" 
iustar, indignum est, 

CANON XY. 


.« Quod not oportet, preter cauionicos cantores qui 


« ambonem ascendunt, et ex codice canunt, 
« aliquos alios canere in. ecclesia. » 


'ποιεῖν ἐχωλύθησαν, ἁλλ' οὐδὲ ἱερεῖς ἐχλέγεσθαι 


παρεχωμρήνησαν. 
APIZT. « Ανεπίλεκτος ὁ χοσμικοῖς. ἐχλεγόμενος.» 


Ttg τῶν μητροπολιτῶν χαἡτῶν ἐπισχόπων καθ- 
ἴστανται οἱ ἐπίαχοποι * εἴ τις δὲ μὴ τοιούτι προδι- 
62001 εἰς ἐπισκοπὴν, ἀλλὰ παρὰ τῶν ὄχλῳν ἐχλεγῆ, 
ἄδεχτός ἐστι χαὶ ἀνεπίλόκτος, 

ΚΑΝΩΝ ΙΔ’. 
« Περὶ τοῦ μὴ τὰ ἅγια εἰς λόγον εὐλογιῶν. χατὰ τὴν 

ε ἑορτὴν τοῦ Πάαχα εἰς ἑτέρας καροιχίας µετα- 

e πέµπεσθαι. ' 

ΒΑΛΣ. Ὅπερ γίνεται σήµερον παρὰ τῶν Λατίνων 
χατὰ τὴν ἑορτὴν τοῦ Πάσχα; ἐπιμερίζουσι γὰρ τὰ 
ἄζυμα τοῖς χοινολαῖταις μετὰ τὸ ἁγιασθῆναι ὣς 
κοινά τοῦτο xal παρὰ τῶν ἡμετέρων, ὡς ἔοιχεν, 
ἐγίνετο τὸ παλαιὸν, εἰς τὰ ἅγια μυστήρια. Κωλύεε 
γοῦν τοῦτο ὁ χανὼν, xat διορίζεται μὴ τῇδε χἀχεῖσε 
µεταχοµίσεσθαι, ὡς xotvà xat τυχόντα, τὰ ὑπεράχια. 

ΖΩΝΔΑΡ. Καὶ τοῦτο τοῦ παλαιοῦ ἔθους ἣν. Κατὰ 
γὰρ τὸ Πάσχα ἐπέμποντο ἐχ παροιχίας 8t, παροιχίαν 
«φἀᾶγια, Ώγουν μερίδες τοῦ ἁγίου σώματος καὶ αἵματος 


. τοῦ Χριστοῦ χάριν εὐλογίας, οἷς ἑστέλλοντο , ὅπερ 


ὁ χανὼν οὗτος ἐχώλυσε γἰνεσθαι. Τὸ γὰρ περιάγεσθαι 
ἐν μαχραῖς ὁδοιπορίαις τὰ θεα μυστήρια, καὶ ὡς 
ἔτνχε τὰ πάντιµα φέρεσθαι, ἀπρεπὲς χαὶ οὐχ εὔσχη- 
pov, ἑλογίσθη δεκαίως xal εὐσεξῶς. 


, 


ΑΡΙΣΤ. « Διαπέμπεσθαι τὰ ἅχια 
εἀνάξιον.) 

'O µέλλων μετασχεῖν τῶν θείων ἁγιασμάτων τῇ 
ἐκχλησίᾳ προσερχέτω, xal δι) ἱερέως 1) λειτουργοῦ 
λαμθανέτω τὴν κοινωνίαν, κατὰ τὸν uéyav Βασίλειον. 
Τὸ δὲ στέλλεσθαι τὰ ἅνια εἰς παροικίας ἑτέρα., λόγῳ 
εὐλογιῶν ἀνάξιον. 


εἰ; «παροιχίαν 


ΚΑΝΩΝ IE. 

« Περὶ τοῦ μὴ δεῖν πλέον τῶν χανονιχῶν φαλτῶν, 
« τῶν ἐπὶ τὸν ἄμόωνα ἀναθαινόντων, καὶ ἀπὸ 
| ὃ.φθέρας (58) φαλλόντω», ἑτέρους τινὰς Φάλλειν 
« ἐν ἑλχλησίᾳ.) 


- Guill. Beveregii note. 


(55) Kal dao διρόέρας. Harmenopolus canonis 
hujus sensum his verbis expriinit, Καὶ ἄγευ τῶν 


χανονικῶν ψαλτών xai ἀπὸ διφβθέρας ἐπὶ ἄμδωνος 


Ψαλλούύγτων μηδεὶς ἐν ἐκχλησίᾳ φαλλέτω, Eatru 
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ΒΑΛΣ. Φαΐνεται ὅτι τὸ παλαιὸν χοινολαϊταί τινες Α΄ DALS. Videtur qued olim quidam ex plebe laici 


ἰδιοῦντο τὰ τῶν χληριχῶν προνόμια, καὶ ἐπ) ἔχχλη- 
clas τῶν θείων φαλτφληµάτων κατήρχοντο εἰς χατα- 
Φρόνησιν τῶν χληρικῶν * ἔφἀλλον δὲ xal τινα παρηλ- 
λαγμένα χαὶ ἀσυνήθη, οἷά celat τὰ σήµερον φαλλόμενα 
παρὰ τῶν γυναικῶν τῶν ἑπομένων τοῖς σίγνοις. 
Ταῦτα οὖν ἁποτρέποντες οἱ Πατέρες, qaot µηδένα 
ἕτερον πλὴν τῶν χληριχῶν τῶν ἐπ᾽ ἄμδωνος ἀναγι- 
νωσκόντων ἐπ᾽ ἐχχλησίας χατάρχεαθᾶι τῶν θείων 
φαλτῳδημάτων. Τὸ γὰρ συμψάλλειν καὶ λαϊκοὺς ἐπ᾽ 
ἐχκλησίας οὐ χεχώλυται * ἀλλὰ μηδὲ ἑτεροῖα ψάλλειν 
παρὰ τὰ γεγραμµένα ἓν ταῖς ἀπὸ διφθερῶν, Ίτοι 
ἀεμθρανῶν, συντεθειµέναις ἐχκλησιαστικαῖς βίδλοις. 


"Ot δὲ δἰφθέρα πᾶν δέρµα λέγεται, τῶν ὁμολογουμέ-' 


νων ἐστί. Σηµείωσαι ταῦτα διὰ τοὺς μοναχοὺς, τοὺς 
pt δεξαµένους ἐπισχοπικὴν ἐπιχουρίδα, καὶ ἁτάχτως 
ἐπ' ἄμδωνος ἀναγινώσχοντας * xal διὰ τοὺς λαϊνοὺς, 
τοὺς χθροστάτας τῶν χονδαχἰων, τοὺς ἐπ) ἐχχλησίας 
καὶ ἓν ταῖς ἀγοραῖς δοµεστικεύοντας. Ὡσαύτως ση- 
µείωσαι ὅτι xot τὰ τῶν φαλτῶν µινυρίσµατα καὶ τὰ 
θυμελικὰ µελῳδήματα πάντη χεχώλυνται. 

"ZOüNAP. Εὐταξίαν βούλονται ol τῆς συνόδου iv 
ταῖς ἐχχλησίαις φυλάττεσθαι. Διὸ xal μὴ δεῖν εἶπον 
φάλλειν ἓν ταῖς ἐχκλησίαις τὸν βουλόμενον, ἀλλὰ 
τοὺς ψάλτας τοὺς κανονιχοὺς, τοὺς kv χλἠρῳ δηλαδη 
τεταγµένους, τοὺς ἐν ἑχάστῃ ἐχκλησίᾳ χεχειροτο- 
νηµένους, τοὺς ἀπὸ διφθέρας φάλλοντας. Διφθέρας 
ὠνόμασαν, ἃς ὁ χλεινὸς Παῦλος µεµδράνας ἐχάλεσεν 
ἔλιστέλλων τῷ Τιµοθέῳ, Φέρε, Ὑράψας, τὰ βιδ1ία, 


µά.Ίιστα 6$ τὰς µεμδράνας. Διφθέραι γὰρ τὰ δἑρ- C 


pata λέγονται, ἓξ ὧν al. µεμδράναι ἐργάζονται. Τὰ 
βιθλία τοίνυν τὰ ἐκχλησιαστικὰ λέγονται χαλέσαι ol 
^f: συνόδου Πατέρες διρθέρας. 


ΑΡΙΣΤ. « EL μὴ µετα διφθἑρας οὖδεις ἀμδυ- 
ενίζεται (59).» 
"n Tim. απ, 0. ἱ 


cantores canonicos, deque codice in pulpito legentes 
nemo in eeclesia canat. In quam praeselitis canonis 
Epitomen scholiastes bxc habet, fivouv τῶν ἀπὸ 
χανόνος Yivou£vuv. Διφβέρας δὰ τὰς βίθλους χαλεὶ, 
διὰ τὸ μεμόράνας αὐτὰ εἶναι. Διφθέραι δὲ τὰ δέρματα. 
Extra canonicos eantores, hoc est, qui secundum 
canonem fiunt; διφθέρας autem. libros vocat, quod 
membrana sint; 6u90£oav enim. pelles sunt. Harm. 
sect. 5, tit. 2. Sicetiam lTlerodotus βίδλους anti- 
quitus ab ipsis lonibus διφθέρας vocari tradit; 
eo nimirum quod aliquando in papyri penuria 
membranis sive pellbus caprinis et ovinis usi 
sunt, ἐν σπάνει βίθλων ἐχρέωντο διρθἐρῃσι αἰγε[ῇσί 
τε xat οἶέῃσι :.et addit, nonnullos suis etiam die- 
bus in διφθέραις scribere, ἔτι δὲ καὶ τὸ κατ ἐμὲ 
πολλοὶ τῶν Βαρβάρων εἰς τοιαύτας διφθέρας γράφο»σι. 
Merod. Ι. 5. Hinc Διφθεράλοιφο: Hesychio exponi- 
tur γραμματοδιδάσχαλος, παρὰ Κυπρίοις. Nonnuu- 
quam eliam in eis scriptum esse, testatur Suidas, 
dicens, Εἰς διφθέρας γὰρ τὰς διανοίας ἑαυτῶν Υρ4- 
φας ὁ ἑρμίων ἔπεμπς τοῖς πολεµίοις ἓν τῇ Λακωνικῇ. 
Suid. in διφθἐρα. Hinc nos ἀπὸ διφθέρας, ex codice 
vertimus, pro quo Gentianus llervetus habuit ex 
membrana. Sic enim et Isidorus Mercator vertit, 
oxnonem sic interpretatus, Non licere prater cano- 
nicos psaltes, id esi, qui. regulariter cantores exsi- 
stunt, quique. in pulpitum. ascendunt, et de. codice 
leguni, alium. quemlibet in. ecclesia psallere. Nequc 


Guill. Beveregii note. 


D 


- 


sibi clericorum privilegia vindieabant, et in eccle- 
siis divina cantica incipiebaut, ad clericorum con- 
temptun : canebant autem. et quaedam  dissona et 
inusitata ; cujusmodi sunt qux hodie canuntur a 
mulieribus, que vexilla sequuntur. Hzc ergo pro- 
hibentes Patres, dicunt nullum alium, praeter. cle- 
ricos qui in ambone legunt in ecclesia, sapeta 
cantica debere incipere. Neque enim vetitum est, 
quominus etiam laici in ecclesiis concinant : nou 
aliena autem canant 3b 'jis quse in libris eccle- 
siasticis ex diphtheris, idest, memhranis, compo- 
sitis scripta sunt, Quod autem diphthera dicatur 
omnís pellis, in confesso est. Nota hec propter 
monachos, qui episcopalem tonsuram non susce- 
pere, et in ambone inordinate legunt: et. propter 
laicos, qui ex voluminibus chororum auctores suut 
in ecelesia, et in foris domestice agunt. Νοία si- 
militer, quod cantorum molles fracta»que et sce- 
nice modulationes sunt omnino prohibita. 


460 7ZONAR. In ecclesiis bondm ordinem sy- 
nodi Patres retineri volunt. Proinde in iis non quos- 
cunque, sed cantores tantum canonicos in clerum 
videlicet asceriptos, qui in. unaquaque ecclesia or- 


dinati et e diphthera psallere. docti sunt, psallendi - 


munus obire oportere decernunt. Dipbtheras porro 


eas, qus ab inclyto Paulo ad Timotheum scribente - 


mewbraus 3sppellate sunt, nominavere : Afer, 
inquiens, libros, praesertim vero membranas 1. Sunt 
enim djphtherz pelles, ex quibus membran: con- 
fieiuntur. Ex quo diphthere appellatione libros 
ecclesiasticos saneti: Patres intellexisse  exísti- 
mantur. 
ARIST. « Nisi cum pelle, 
« ascendit, » 


nemo suggestum 


LU 


aliter Dionysius Exiguus, cujus verba mox pro- 
feremus. 

(59).E! μὴ μετὰ διφθέρας οὐδε]ὶς ἀμδωνίζεται. 
Hzc canonis ργώφθη!ῖς epitome in Justelli Biblio- 
theca, sub Alexii Aristeni pariter atque Symeonis 
Logothetz nomine legitur, εἰ μὴ ἀπὸ διφθἑέρας µη- 
δεὶς ἀμδωνίζεται. Et sic quidem in ipso canone 


legitur ἀπὺ διφθέρας. Sed Aristenum legisse μετὰ 
ex ipsius scholio patet, in quo ait, εἰ μὴ μετά δι--. 
φθέρας fjvot φελωνίου, Adeo ut. vox μετ ab eo 


lecta, illum'in errorem duxerit, ut arbitraretur hic 
cautum esse, ne quis siue pelle sive- penula ez pel- 
libus fácta, ambonem ascenderet. Sic enim et δι- 
φθέρα nonnunquam signillcat. Suidas, Διφθέρα ποι- 
μενικὸν περιδόλαιον Ex δερμάτων. Sed in hac prz- 
terea epitome observetur, canonem-ita expositum 
esse, ac si vetitum bic esset, ἀμδωνίζειν, ambenem 
ascendere, nisi pellem (quemadmodum nos juxta. 
Aristeni scholium hic vertimus) habeat, Et quidem 
Dtonysius Exiguus etiam in pulpitum ascendere bic 
prohiberi opiuatus est." Vertit. enin, (Quod mon 
oporteat amplius prater eos, qui regulariter cantores 
exsistunt, qui εἰ de codice canunt, alios in pulpitum 
conscendere, et in ecclesia psallere. Qus quidem 
versio omnibus Graecis codicibus, qua hodie ex» 
staut, refragatur, in quibus nostra lectio. constan- 
ter retinetur. ' 


/ 
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Non oportet quoslibet suggestum ascendere eL A — O0 δεῖ ἐπ᾽ ἄμδωνος ἀνέρχεσθαί τινας, μὴ ἱερατι- 


divinos sermones populo succlamare qui tonsuram 
sacerdotalem non babent, nec benedictionem a 
proprio pastore canonice acceperunt. Sed et eos 
non aliter e snggesto psallere, nisi cum pelle sive 
penula. 

. CANON XVI. 


t Quod Evangelia cum alíis Scripturis Sabbato 


«legenda sunt.» . 

BALS. Antequam completa esset eceiesiastico- 
rum canticorum constitutio, non legebatur Evan- 
gelium, vel aliqua alia Scriptura in ecclesia, die 
Sabbati : sed propter canones, qui dicuut die Sab- 
bati non esse: jejunandum, vel genu flectendum, 
bomines nt plurimum iunc festum agebant, et nec 
ecclesiastici quidem conventus fiebant, Hoc ergo 
prohibentes Patres, statuerunt die quoque Salibati 
peragendum esse omne ecclesiasiicum officium. 


ZONAR. Que ad ecclesiqrum constitutionem 
postea sancita sunt, ea quo tempore bec synodus 
habebatur,minus diligeuter explicata fuisse apparet; 
verum ubi fideles convenissent, predationibus tan- 
tummodo intenti erant, indeque sacrificium incrgen- 
tum per sacerdotes offerebatur : proindeque a synodo 
siugulis Sabbatis ad consummationem fidelium , 
cum aliis, quae ex Scriptura legebantur, Evange- 
lium quoque recitari decretum est. 

ARIST. « Evangelium et apostolus, et cztero 

« Seripturze Sabbatis legantur. » 
CANON XVII. 
« Quod non oportet psalmos in conventibus con- 

« nectere; sed unumquemque psalmoam, interieeto 

« spatio, esse legendum.» 

BALS. Cum psalmi uno contextu ex 3ntiqua tra- 
ditione legerentur, et populus, qui congrega- 
batur, ex eo molestia efficeretur, et. labore pro- 
pterea confectus nullam ejus curam gereret, et ab ec- 
clesia exiret; statuerunt Patres non esse psalmos 


in ecclesiasticis cougregationibus continue legen-. 


dos, sed.aliquo intercedente lectionem esse facien- 
dam , ut aliquantulum quiesca! populus , et. rursus 
capat. Propterea enim et in diversas sessiones 
sacrum distributum est psalterium. Sunt ergo 
sanctis Patribus gratie ageude pro liae eorum 
cura. 

ZONAR. Fuit hoc quoque antiquae,consuetudinis, 
que:quidem, alio nunc rerum ecclesiasticarum 
ardine instituto, sublata est. 

ARIST. « In conventibus lectiones psalmos inter- 
«serent. » 

Populo in ecclesia mane congregato, oportet 
inter psalmos lectiones (leri, et non eos conjungere, 
ei continno psallere, ne qui congregantur, defessi 
ad negligentiam inclipent. 

A61 CANON XVII. 
« Quod. idem precum ninistérium omnino debeat 
ε lieri et in nonis etin vesperis. » 


xtv χουρὰν ἔχοντας, xal τὴν εὐλογίαν ὑπὸ τοῦ οἰχείου 
ποιµένος κανονιχῶς δεξαµένους xai τοὺς θείους τῷ 
:λαφ λόγους ὑποφωνεῖν. Πλην δὲ τούτους uh ἄλλως 
φάλλειν ἐπ᾿ ἄμδόωνος, εἰ μὴ μετὰ διφθέρας, ἦτοι 
Φελωνίου. 

. KANQN IG*. 

ε Περὶ τοῦ ἐν Za66á: Εὐαγγέλια μετὰ ἑτέρων 
« Γραφῶν ἀναγιωώσκεσθαι.» 

BAAX. Πρὸ τοῦ συντελεσθῆναι τὴν χατάστασιν 
τῶν ἐχχλησιαστιχκῶν φαλομδημάτων οὐχ vw 
νώσχετο Εὐαγγέλιον, ἣ ἄλλη τις Γραφὴ bx' ἔκχλη- 
σίας χατὰ τὴν ἡμέραν τοῦ Σα6δάτου ' ἀλλὰ διὰ τοὺς. 
χανόνας, τοὺς λέγοντας μὴ νηστεύειν 3 Υόνυ χάµ- 
πτειν χατὰ τὸ Σάδδατον, ἐπανηγύριζον τηνικαῦτα 
οἱ ἄνθρωποι τὰ πολλὰ, μηδὲ ἐχάλησιαστικῶν συνά- 
ξεων γινοµένων. Τοῦτο οὖν οἱ Πατέρες ἁποτρέποντες, 
ὥρισαν xat ἐν τῇ ἡμέρᾳ τοῦ Σαᾳβθάτου πᾶσαν ἔχχλη- 
σιαστικὴν ἀκολουθίαν τελεῖσθαι. 

ΖΩΝΑΡ. Ἔοιχε µήπω τότε τὴν κατάστααιν τῶν 


"4. ο 


ἐχχλησιῶν εἶναι, ola μετὰ ταῦτα ἐγένετο, ἁλλ ὅταν, 


ἠθροίζοντοοί πιστοὶ, εὖχαὶ µόνον ἐγίνοντο, xai προσ- 
έφερον τὴν ἀναίμαχτον θυσίαν οἱ ἱερεῖς χαὶ bus 
τοῦτο ὥρισεν ἡ σύνοδος εἰς χαταρτισμὸν τῶν πιστῶν 
ἀναγινώσκεσθαι Ev Σαθθάτῳ Εὐαγγέλιον μετὰ ἑτέρων 
Ta; ῶν. 


ΑΡΙΣΤ, « ἘΕὐαγγέλιον καὶ ἀπόστολος xai ἕτεραε 
- «Fpagat ἀναγινωσχέσθωσαν τοῖς Σάθδασι.ν 
ΚΑΝΩΝ IZ. 
ε Περὶ τοῦ μὴ δεῖν ἐπισυνάπτειν ἓν ταῖς συνάξεσε 
« τοὺς φΦαλμοὺς, ἀλλὰ δ.ὰ μέσου καθ) ἕχαστον 
ε φαλμὸν γίνεσθαι ἀνάγνωσιν.» 





BAAZ. Τῶν φαλμῶν ἀναγινωσκομένων διὰ μιᾶς . 


ὑφῆς κατὰ παλαιὰν παράδοσιν, καὶ τοῦ συναγοµένου 
λαρῦ ἀποχναίοντος, κάντεῦθεν ἀχηδιῶντος ἀπὸ τοῦ 
χόπου, xai ἐξερχομένου ἀπὸ τῆς ἐχχλησίας. ὥρισαν 
οἱ Πατέρες yh συναπτῶς iv ταῖ; συννάξεσιν Exga- 
νεῖσθαι τοὺς φαλμοὺς , ἀλλὰ διὰ μέσου γίνεσθαι xol 
ἀναγνώσεις, ἐπὶ τῷ ἀναπαύεσθα: τὸν λαὸν πρὺς µι- 
χρὸν, χαὶ πἀάλιν φάλλειν. Διὰ γὰρ τοῦτο xol εἰς χαθ- 
σματα διάφορα τὸ Ἱερὸν χατεµερίσθη φαλτήριον. 
Χάρις οὖν τοῖς ἁγίοις Πατράσι καὶ]ὑπὲρ ταύτης τῆς 


D χηδεµονίας. 


ΖΩΝΑΡ. Ἔθους ἣν xat τοῦτο παλαιοῦ, ὅπερ ἐσχό- 
λασεν εἰς ἄλλην χατάστασιν xol τάξιν ἑλθούσης τῆς 
Ἐκκλησίας. 

APIZT. « Ἐν ταῖς συνάξεσιν ἀναγνώσεις τοὺς όαλ- 
εμοὺς περιχοπτέτωσαν.» 

Τοῦ λαοῦ πρὸς 5püpov. iv τῇ ἐχχλησίᾳ συναθροι- 
ῥομένου, δεῖ μεταξὺ τῶν ψαλμῶν ἀναγνώσεις γΥί- 
νεσθαι " val μὴ ἐπισυνάπτειν αὐτοὺς, xol Ψάλλειν 
χατὰ συνέχειαν, ἵνα μὴ χατάσχοποι γενόμενοι οἱ συν- 
αθροιζόµενοι πρὸς ῥᾳθυμίαν ἐκκλίνωσι. 

KANON IH. 
ε Περὶ τοῦ τὴν αὐτὴν λειτουργίαν τῶν εὐχῶν  fáv- 
ετοτε χαὶ ἐν ταῖς ἑννάταις χαὶ ἓν ταῖς ἑσπέραις 

« ὀφείλειν Υγΐνεσθαι, » 


1365 IN CAN. XVI CONC. LAOD. 1406 
ΒΑΛΣ. Καὶ οὔ-ος ὁ χανων διορθωτικός ἐστι πα- Α ΒΑΙ,8: Hic quoque eanon velerem quemdam in- 


λαιοῦ τινος ἔθους ἁτάχτου. Φαίνεται γὰρ ὥς τινες ἓξ 
ὑπεροψίας εὐχὰς συντιθέµενοι εἰς tx; ἑσπερινὰς 
ὑμνῳδίας xai ἀνεγίνωσχον αὐτάς᾽ xal αἰτιώμενοι, 
ἔλεγον μηδέν τι ἀπεικὸς ποιεῖν, μηδὲ παραλύον τὰς 
παρὰ τῶν Πατέρων δεδοµένας εὐχάς. Ἐκχεῖναι μὲν 
γὰρ εἰς τὰς ἑννάτας ἐτυπώθησαν Ὑγίνεσθαι, αἱ δὲ 
παρ) αὐτῶν γεγονυῖαι εἰς τὰς ἑσπερινὰς ὑμνῳδίας 
ἐχφωνοῦνται, Φασὶν ó0v Πατέρες ἀρχαῖν τὰς παρα” 
δεδοµένας εὐχὰς xaX ἐν ταῖς ἑννάταις χαὶ ἓν ταῖς 
ἑσπέραις xal ἐν πάσαις ἁπ)ῶς τοῦτο συνάξεσι « xal 
μη ἔχειν ἄδειαν τὸν βουλόμενον εὐχὰς αυτιθέναε. 

ΖΩΝΑΡ. *'O εἰχοστὸς τρίτος «civ Καρθαγένη συν- 
όδου xav. διατάττεται, ἐν ταῖ; ἰχεσίαις τὰς χεχυ- 
ῥρωμένας παρὰ τῆς συνόδου εὐχὰς παρὰ πάντων λέ- 
γεσθαι, καὶ μὴ νέας ἄλλας. Τοῦτο οὖν ἔοιπε xai ὁ 
παρὼν χανὼν διατάττεσθαι, τὸ μὴ τὸν βουλόμενον 
δηλαδη εὐχὰς ἰδίας αυντιθέναι , xal ταύτας λέγειν 
ἐν ταῖς συνάξεσιν, ἀλλὰ τὰς αὑὐτὰς εὐχὰς, Έγουν 
τὰς ἤδη παραδεδοµένας, Ὑίνεσθαι ἐν πάσῃ συνἀ- 
Ett. 
ΑΡΙΣΤ. « Ἐννάταις xal ἑσπέραις αἱ αὗταὶ εὐχαὶ 

' ἐπιτελείσθωσαν.» 

Παρὰ τὰς χεχυρωµένα- εὐχὰς χαὶ τὰ  xexayovi- 
σμένα βιδλἰα οὐ δεῖ εὐχὰ: ἄλλας f φΦαλμοὺς ἴδιωτι- 
χοὺς f| λέγεσθαι, $ Ψάλλεσθαι; ἀλλὰ τὰς αὐτὰς εὖ- 
χὰς Δεὶ ἐπιτελεῖσθαι xal By ἑννάταις xal iv ἔσπέ- 
pat. 

ΚΑΝΩΝ I8. 


ordinatum mórem corrigit. Quidam .enim propter 
arrogantiam , οἱ videtur, in vespertinos 'hymnos 
preces componentes eas legebant ; et cum repre- 
bendebantur, se nihil absurdum alienumve facere , 
nec a Patribus datas orationes dissolvere dicebant. 
Íti enim in nonis fleri jusse sunt : que autem ab 
ipsis factse sunt, in vespertinis hymnis proferuntur. 


Dicunt ergo Patres, sufücere preces, qux» sunt tra-, 


dit», et in nonis et iu. vesperi&, et in omnibus, ut 
semel dicam, congregationibus : nec licere ei , qui 
velit, preces componere. 

ZONAR. Ut in supplicationibus probatz tantum- 
nido per synodi precationes, rejectis aliis novis, ali 
omnibus adhibeantor, Cartbagineusis synodi canone 
95 eonstitutum est. Idem boc quoque canone decre- 
tnm videtur, ac ne cnilibet pro arbitrio formulas 
precum contexere, essque in publicis conventibus 
recitare liceat ; sed eagdem, boc est, diuturna con- 
svetudine usurpatos, in quocunque eougentu ounes 
retineaut, definitum. . 

ARIST. i Nonis ac vesperis e2dem preces pera- 
« gantur. » 

Pr:ter preces auctoritate comprobatas, et. libros 
canonice sancitos , non oportet alias preces vel 
psalmos privatos, vel legere vel psallere, sed eas- 
dem preces semper peragere, et in nonis eL iu ve- 
aperis. 

CANON XIX. 


«Περὶ τοῦ δεῖν ἰδίᾳ πρῶτον μετὰ τὰς ὁμιλίας τῶν ϱἳ « Quod oportet seorsum priinum,. post episcoporum 


€ ἐπισχόπων χαὶ τῶν κατηχουµένων εὐχὴν ἐπι- 
e τελεῖσθαι, χαὶ μετὰ τὸ ἐξελθεῖν , τοὺς χατη- 
« χουµένους τῶν Ev µετανοίᾳ τὴν εὐχὴν γίνεσθαι, 
« xal τούτων προσελθόντων ὑπὸ χεῖρα xal ὑπο- 
« χωρησᾶντων, οὕτω «ῶν πιστῶν τὰς εὐχὰς vl. 
ε νεσθαι τρεῖς , µίαν μὲν τὴν πρώτην διὰ σιω- 
€ zie, τὴν δὲ δευτέρᾶαν xal τρίτην διὰ προσφω- 
« voc; πληροῦσθαι" εἶθ᾽ οὕτω τῆν εἰρήντν 
« δίδοσθαι. Καὶ μετὰ τὸ πρεσθυτέρους δοῦναι τῷ 
e ἐπισχόπῳ τὴν εἰρήνην, τότε τοὺς λαϊχοὺς τὴν 
« εἰρήνην διδόναι, καὶ οὕτω τὴν ἁγίαν πρὀσφο- 
« ρὰν ἐπιτελεῖσθαι. Καὶ µόνοις ἐξὸν elvat τοῖς 
« ἱερατιχοῖς εἰσιέναι εἰς τὸ θυσιαστήριον, xa 
« χοινώνεῖν, » 


« Sermones, eatechumenorum orstiopem peragi , 
« et postquam eticrint catechumepi, eorum, qui 
« ponitentíam agunt, fieri orationem , ei cum ii 
'« sub manum accesserint et secesserint, tres, fi- 
« delium preces sic fleri ; uuam qnidem, scilicet 
« primam, silentio; secundam autem et tertiam 
« pronuntiatione impleri; deinde sic pacem dari. 
« Et posteaquam presbyteri episcopo pacem dede- 
e rint, tunc laicos etiam pacem dare, et sic san- 
« ctam oblationem perfici. Et solis licere sacratis 
« ad altare accedere et commuuicare. » 


ΒΑΛΣ. Κατηχούμενοι μὲν λέγονται ot πρὸς τὸ D  BALS. Catechumeai dicuntur, qui ad baptismum 


βάπτισμα ἑτοιμαζόμενοι, Ἐν µετανοἰᾳ δὲ εἰσιν οἱ 
διά τινα ἁμαρτήματα ἐπιτιμηθέντες moro, οἱ 
ἀξιούμενοι xal τῆς ἁγίας µεταλήψεως,. Καταλαμ- 
θάνεται οὖν ὡς ἀλληϊ τις ἀχολουθία ἐκράτει χατὰ 
τὸν τότε χαιρὸν Ev τῇ θείᾳ ἱεροτελεστίᾳ' καὶ διὰ 
τοῦτο οἱ Πατέρες ὥρισαν τὰ ἐνταυθοῖ χανονισθέντα. 


Ἐπεὶ δὲ σήμερον εἰς ἄλλην ἀχολουθίαν µετέπεσον ' 


ταῦτα, οὐ χρῆ περὶ ἐχείνων ἑρμηνεύειν. Elofvn δὲ 
y écov τῶν ἐπισχόπων γίνεσθαι διὰ «τοῦ ἀσπασμοῦ. 
Ἀγάπης γὰρ σύμδολόν ἑστιν ὁ ἄσπασμός. Tj δὲ 
ἀγάτῃ τὸ εἰρηνεύειν ἁπόμενον, Σηµείωσαι δὲ ὅτι 
χαὶ ἀπὸ τοῦ παρόντος χανόνος μόνοις" τοῖς Ἱερω- 
pévotg ἐφεῖται ἑντὸς τοῦ θυσιαστηρίου χρινωνεῖν. 
Περὶ δὲ τοῦ μὴ εἰσιέναι λαϊχοὺυς εἰς τὸ θυσιαστή- 


praeparsantur. In. poenitentia sunt 6ου poenitentiam 
agunt fideles, quibus ob peccata aliqua poena in- 
jnnets est, qni etiam sáncià communione digni 


, habentur. Colligitnr ergo, quod alia qusdam eral 


consequentia in sscro divino mysterio eo tempore, 
et propterea statuerunt quoque Patres: que bic con- 
stituta sunt. Quoniam sutem δε ad aliain conse- 


 quentiíam nunc dierum devenerunt, ea interpretanda 


von $unt, Pax autem (it inler episcopos per aaluta- 
tionem seu amplexum. Diloectionis enim signum: est 
salutatio et complexus. Dileciioni. autem pacificum 
esse est conseqoens. Nota. autem, quoj ex praseuti 
eanone solis sacratis permittitur ad altare commu- 
nicare, Quod autem non debeant laici:ad altare in- 


———  .. aL 
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gredi, lege sexte synodi eanones 69 et 70 et. pra- k ριον ἀνάγνωθι τῆς c^ συνόδου κανόνας ᾖθ' χαὶ ο 


sentis synodi eanouem 44. 

ZONAR. Coneio ad catecliumenos, iis docendis,. 
ac erudiendis, primo loco ab episcopis habebatur ;- 
tum precatione ín caterhumenos recitata illi egre- 
diehantur, moxque in eos, qui paenitentiam agebant, 
»|tera precatio adhibebatur; aliaque nt in canone 
dicitur, peragebantur. Verum hoc tempore, qua ad 
penitentes spectant, nescio quomodo intermissa 
obsoleverunt. kd hee pacem episcopis offerre, ac in. 
corum videlicet amplexam progredi sacerdotes con - 
sueveraut. Signum A499 nsmque est. dilectionis 
amplexus; dilectionem) vero pax consequitur. Sa- 
cerdotibus quoque vicissim pacem laici offerebant, 
quod nunc, ut alia multa ex antiquo rita , usurpari 
desitum est. Hzc omnia sacre oblationis celebritas, 
hoc est, incruenti sacrificii oblatio censecratioque,. 
ac ea perfecta, sacrorum deinde munerum commu- 
nicatio consequebatur. Cujus quidem percipiendz 
cusa altaris septa ingredi, sacro tantum ordine 
initiatis hominibus concessum esse, canon aflr- 
mat. ' 

ΑΠΙΡΤ. « Post catechumenorum, posnitentium pre- 

ε ces offerri oportet, et postea fidelium. Kt. post 

'« pacem, sive amplexum, oblationem fleri : solis 

« sacerdotibus altaris septa ingredientibus, et 

« communieantibus. » 


Przsengs canon ordinem precum docet, et quo- 
modo fleri debent. Et dicit primo. quidem catechu- 
menorum precationem peragendam esse, postea eo- 
rum qui poenitentiam agnnt, et. postea. fidelium. 
Tune pacem et amplexum fleri, et sic divinam obla- 
tionem peragi, et solos homines sacerdotales intra 
altaris septa participare. 


f 


CANON XX. 


« Quod non oportet diaconum 2ante- presbyterum 
« sedere, sed sedere cum jussu presbyteri. Si - 
« militer autem diaconis haberl honorem o mi- 
« nístris et omnibus clericis oportet. : 


BALS. Que in canone 7 sexte syhodi et 18 
Niczenz scripta sunt, de ordine. presbyterorum- et 
diaconorum, sufficiunt ad presentis canonis inter- 
pretationem. 

ZONAR. De sacerdotibos, diaconis , aliisque sa- 
cris ordinibus , quem quisque proprium honoris 
locum hebere debeat, canone 7 sexiz syuodi con- 
stitutüm est : et quzecunque eo loco attulimus, ad 
hujus quoque canonis explicationem transferri com- 
Tnode possunt. 

ARIST. « Diaconus nisi jussus ne sedeat. » 

Diaconus ne sedeat coram presbytero, nisi ab eo 
mandatum babet, sed nec reliqui ecclesie ministri 
et elerici ante diaconum, nisi et ipse ab eo in man- 
datis acceperunt. 


3 


καὶ τῖς παρούσης συνόδου κανόνα ub. 

ZOQNAP, Τοῖς χατηχουµένοις ὠμῖ[λουν πρότερον ol 
ἐπίσχοποι χατηχοῦντες xal διδάσκοντες αὐτοὺς" 
εἶτα ἑλέγετο ἡ ἐπὶ τοῖς χατηχουµένοις εὐχὴ, καὶ 
ἐξελθόντων ἐχείνων, τοῖς ἐν µετανοίᾳ οὖσιν ἑτέρα 
ἐτελεῖτο εὐχὴ, καὶ τὰ λοικὰ, ἃ- ὁ χανὼν λέχει, 
Αλλᾶ νῦν τὰ τῶν ἂν. µετανοίἰᾳ οὐ γίνεται, οὖκ οἵδ' 
ὅπως σχολάσαντα. Εἶτα τὴν εἰρήνην τοῖς ἐπισκόποις 
ἐδίδόυν οἱ ἱερεῖς, τὸν ἁσπασμὸν δηδαδἠ. Αγάπης 


"γὰρ σὐμδολόν ἐστιν ὁ ἀσπασμὸς, vf δὲ ἀγάπη τὸ 


εἰρηνεύειν ἑπόμενον. Καὶ τοῖς ἑεροῦσιν αὖθις οἱ 
λαϊχοὶ ἑδίδουν τὴν εἰρήνην,. ὃ νῦν οὐ γίνεται, 
ὡς καὶ ἄλλα, τῶν πάλαι τελνυμένων πολλά. Kat 
ἐπὶ τούτις d τῆς προσφορᾶς ἐἑγίνειο τελετὴ 


B ftot προσεφέροτο ἡ ἀναίμακτος θυσίαι xat Ἁγιάζετο, 


τελεσθείσης δὲ τῆς θυσίας ταύτης fj µετάδοσις αὖ- 
τῆς ἐνηργεῖτο. Κοινωνεῖν δὲ ταύτης ἑντὸς τοῦ θν- 
σιαστηρίου. µόνοις ταῖς ἱερατικοῖς ἔξεστι, λέχει ὁ 
χανών. 


APIZT. « Mick τὴν των.κατηχουµένων εὐχὴν τὴν. 
«. τῶν iv µετανοίᾳ προσάγχεσθαι (si, xal μεὰ 
τοῦτο, thv τῶν πιστῶν ^ xal μετὰ τὴν εἰρήνην, 
« ἤτοι τὸν ἀσπασμὸν, τὴν ἀναφορὰν Τίνεσθαι, µό- 
« vov εἰσιόντων εἰς sb βῆμα, καὶ µεταλαμθανόν- 
€ των τῶν ἱερέων.) 

"O παρὼν κανὼν τὴν τάξιν. διδάσχει τῶν εὐχῶν, 


«ὅπως ὀφείλει γίνεσθαι ' xal φάσκει πρῶτα μὲν τὺν 


τῶν κατηχουµένων ἐπιτελείσθαι εὐχὴν, εἶτα. τὴν 


'πῷῶν ἂν µετανοίᾳ προσάγεσθαι, xal μετὰ τοῦτο την. 


τῶν. πιστῶν. Εἶτα thv εἰρήνην, xal τὸν ἀσπασμὸν 
γίνεσθαι, xal οὕτω τὴν ἁγίαν προαφορὰν ἐπιτελεῖ- 
όθαν, xal. µεταλαμθάνειν ἀντὸς τοῦ βήματος μόνους 
τοὺς ἱερατικούς, 


KANQON κ΄ 


« Ὅτι οὐ. διάχονον ἔμπροσθεν πρεσθυτέρου χαθέζε- 
εσθαι, ἀλλὰ μετὰ κχελεύσεως του πρεσθυτέρου. 
«. καθέζεσθαι. 'Οµοίως δὲ ἔχειν τιμὴν χαὶ τοὺς 
« διαχόνους ὑπὺ τῶν ὑπηρετῶν καὶ πάντων τῶν. 
ε χληρικῶν. ». 

ΒΑΛΣ. Τὰ γραφέντα εἰς ev. QC χχνόνα τῖς G^ 


D συνόδὸν, xai «bv τη’ τῆς kv. Νικαίᾳ περὶ τάξεως 


πρεσθυτέρων χαὶ διαχόνων, ἀρχοῦσι xai εἰς ἕρμη; 
νείαν τοῦ παρόντος χανόνος. 

ZQNAP. Ὁ ἕβδομος χανὼν τῆς ἕχτης συνόδου 
περὶ τάξεως ὁρίζει πρεσθυτέρων xaX διαχόνων xai 
τῶν λοιπῶν ἱερῶν ταγμάτων’ καὶ ὅσα ἐν ἐχείνφ 
εἴρηται ἁρμόσουσι χαὶ τῷ παρόντι xavóvit. 


ΑΡΙΣΤ. « Αχέλενστος μἡ χαθεξέσθω διάκονος.» 

ἝἜμπροσθεν πρεσθυτέρου μὴ καθεζέσθω διάχονος, 
εἰ. μὴ χελευαθῇ ὑπ) αὐτοῦ’ ἀλλὰ μηδὲ οἱ λοιποὶ 
ὑπηρέται τῆς ἑἐχχλησίας xal αχληρικοὶ ἔμπροσ- 
θεν διαχόνου, εἰ μὴ καὶ αὐτοὶ ὑπ αὑτοῦ χελευ» 
αθῶσιν. 
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€ "Οτι o) δεῖ ὑπηρέτας ἔχειν χώραν ἓν τῷ διαχο- 
€ νικῷ, χαὶ ἅπτεσθαι τῶν ἱερῶν σκευῶν.» 
BAAZ. Ὑπηρέται λέγοντα: οἱ ὑποδιάκονοι. Τού- 
τους οὖν χωλύει ὁ χκανὼν τὰ τῶν διαχόνων µετα- 
Ὑειρίξεσθαι, ἤγουν ἅπτεσθαι τῶν ἱερῶν φχενῶν, 
τουτέστι ᾿τοῦ σώματος xal αἵματος τοῦ Χριστοῦ. 
Μηδὲ γὰρ εἴπῃς uf] ὀφείλειν τούτους ἅπτεσθαι τῶν 
ἱερῶν σχευῶν, ftot τοῦ ἁγίου ποτηρίἰου xai τοῦ 
ἁγίου δίσκου, κενῶν Όὄντων. Αὐτοῖς γὰρ μᾶλλον 


οἵχεία ἑστὶν fj τούτων ὑπηρεσία f| xal µετάθε- 
σις. 


2ΩΝΑΡ. Ὑπηρέτας τοὺς ὑποδιαχόνους λέγει, 
οὓς οὗ χρὴ, φῃησὶν ὁ κανὼν, χώραν ἔχειν ἐν τῷ 
᾿διαχκονινῷ, ἀντὶ τοῦ, ox ἐχχεχώρηται αὐτοῖς &vep- 
γεῖν τὰ τῶν διακόνων, χαὶ ἅπτεσθαι τῶν ἱερῶν, 
à τοῦ ἄρτου xai τοῦ "olvou, τῶν εἰς θυσίἰαν προσφε- 
βοµένων, fj τῶν δεχοµένων αὐτὰ σχενῶν, τοῦ ἰε- 
pou δίσχου καὶ τοῦ ποτηρίου” ab γὰρ ἑἐφεῖται αὖ- 
τοῖς προσχοµίζειν. 


ΑΡΙΣΤ. « Σχευῶν ὑπηρέτης μὴ ἅπτοιτο.» 
O2 χειραπτοῦσιν οἱ. ὑπηρέται τῆς Ἐκχκλησ/ας 
τῶν σχευῶν τῶν δεσποτιχῶν' ἀλλὰ παρὰ ἱερέωνι 
Ἁ διαχόνων, τῇ ἱερῷ τραπἑἐζῃ ταῦτα προσάχονται. 


ΚΑΝΩΝ ΚΒ’. 


« "Oct ob δεῖ ὑπηρέτην ὠράριον φορεῖν, οὐδὲ τὰς 
) « θύρας ἑγχαταλιμπάνειν. » 


BAAZ. Τὸ ὠὡράριον φορεῖν µόνων ἐστὶ τῶν διαχό- 
νων. Οὗτοι γὰρ τοῖς ἱερουργοῦαι παριστάµενοι, xal 
ἐπιτηροῦντες τὰς τῶν ἁγίων εὐχῶν τελετὰς χαὶ τὰς 
τῶν πρεσθυτέρων ἐχφωνήσεις, δ.δόασιν εἴδησιν διὰ 
ποῦ ὡραρίου τοῖς Ev τῷ ἄμθωνι διακόνοις τῆς ὄφει- 
λούσης Υίνεσθαι ἐχφωνήσεως, χουν τοῦ χαιροῦ τῆς 
ἐχτενῆς τῶν αἴτῆσεων τῶν χατηχουµένων, xal τῶν 
λοιπῶν. Καὶ ἐχλήθη ὡράριον ἀπὸ τοῦ ὁρῶ, τὸ φυ- 
λάσσω xai ἐπιτηρῶ. Ὥσπερ δὲ τοῖς διαχόνοις τοῦτο 
ἀπενεμήθη, δέδοχται xat τοὺς ὁ ποδιακόνους τὰς θύ- 
pac τῶν ἐχχλησιῶν κατέχειν, xal εἰσάγειν xal ἐξ- 
ἄγειν τοὺς χατηχουµένους xa) τοὺς £v µετανοίᾳ * διὰ 
. Υὰρ τοῦτο xal σῆμερον παρὰ τῶν ὑποδιακόνων λέ- 
γεται τὸ, "Όσοι πιστοὶ, δηλονότι οἱ μὴ πιστοὶ, ἀλλά 
χατηχούµενοι ὄντες, ἐξέλθετε "οἱ δὲ πιστοὶ, ἴστασθε, 
ὀφόμενοι την τῶν ἁγίων μυστηρίων θυσἰαν. Καὶ οὗ 


μόνον ταῦτα τὰ προνόμια τούτοις ἑδόθησαν ' ἀλλὰ. 


καὶ τοῖς λοιποῖς τάγµασι. Tolg Υὰρ ἀναγνώσταις 
διαχονία ἐδόθη οὐχὶ τὸ φάλλειν, ἀλλὰ «b ἀναγινώ- 
σχειν τὰς θέἰας Γραφὰς ἐπὶ xov] ἀκροάσει, xal τοῖς 
φάλταις τὸ ψάλλειν. Ἐπειδῃ οὖν ἐπεχείρουν τινὲς 
ὑποδιάχονοι ὠράρια φορεῖν παρὰ τὴν ἐχχλησιαστιχὴν 
παράδοσιν, ἑχώλυσαν τοῦτο οἱ Πατέρες, xaí διωρί- 
σαντο μὴ ἐγχαταλιμπάνειν αὐτοὺς τὴν φυλακὴν τῶν 
ἀπονεμηθεισῶν αὐτοῖς θυρῶν τῶν ἐκχλησιῶν, ἵνα 
μὴ: ἀταξία γένηται τῶν ἱερῶν ταγμάτων. 


ΖΩΝΑΡ. Ἑχάστῳ ἱερῷ τάγµατι απονενέµηται 
χαὶ στολῆ οἰχεία αὐτῷ, xol ὑπηρεσία. Tolg γοῦν 
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A CANON XXI. 


« Quod non oportet ministros locum habere in diae. 
« conico, et sacra vasa tangere. -». 


BALS, Ministri dicuntur subdiaconi. Canon erge. 
eos prohibet ea , qu:e ad diaconos pertinent , age 
gredi, seu sacra vasa tangere, scilicet. corporig et 
sanguinis Christi.' Neque enim dixeris, non debere 
eo8 sacra vasa langere, seu sacrum calicem et. 
sacram patinam, «um sunt inanes. Eorum enim. 
ministerium sive translatio eis magis convenit. 


v ZONAR. Ministros hic hypodiaconos nominat ,. 

quos quidem canon in diaconicolocum habere 
B negat oportere. Quod ita intelligendum est, ut 
diaconorum munera obire, ac res sacras, panem 
scilicet ae vinum, quz in sacrificio offeruntur , aut 


vasa quibus hxee excipiuntur, patellam nempe sa- 


eram et ealicem contingere, cum nec usquam h:e 


deferri per eos liceat , nequaquam ipsis concessum : 


esse demonstret. 


ARIST. « Vasa minister ne tangat. » , 

Ecclesi: ministri vasa Dominica manibus nom 
tangunt, sed a sacerdotihus aut diaconis ad mensam. 
ea adducuntur. 


A83 CANON XXII 


« Quod non oportet ministrum ferre orarium, neque- 
t 0stia relinquere. » 


BALS. Orarium ferre est solorum diaconorum; 
,Hi enim eis, qui celebrant, assistentes, et sancta-- 
rum orationum mysteria, et presbyterorum prola- 
tiones observantes, eie qui sunt in suggestu diaco- 
nis per orarium significant quando debeat fleri pro- 
nuntiatio seu prolatio petitiogum eatechumenorum, 
et reliquorum. Et appellatum est orarium. ἀπὸ τοῦ 
ὁρῶ, quod est observo. Quemadmodum autem hoc 
diaconis est attributum, visum est hypodiaconos 
quoque ecelesiarum fores tenere, et catechumenos 

, lntroducere et educere, ac eos qui sunt. in. poeni- 
tentia. Propterea enim hodie quoque etiam ab hy- 
podiaconis dicitur illud, Quotquot fideles, qui scili- 
p.cet non estis fideles, sed catechumeni, egredimini : 


fideles autem state, visurt sanctorum mysteriorum . 


sacrificium. Et non solum eis heec privilegia data 
sun!, sed reliquis etiani ordinibus. Leetoribus enim 
ministerium datum est, non psallendi, sed legendi 
divinas Scripturas in. eommuni auditione : et can- 
teribus, psallendi. (Quia ergo conabantur qnidam 
subdiaconi ferre oraria, eontra traditionem eccle- 
siasticam, Patres hoc probibuerunt, et stataerunt, 
ut ii non relinquerent sibi attributam custodiam 
portarum ecclesie : ne sit sanctorum ordinum 
confusio. 


ZONAR. Unicuique sacro ordini, et suus habitus, 


et propria ministeria attributa fuere. Ministris igitug 
e 


e 
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quos bypodiaconos esse diximus, orarinm deferre A ὑπηρέταις, fiot τοῖς ὑποδιαχόνοις (60), οὐχ ἐφεῖται 


vetitum est. Diaconor'um namque id est peculiare. 
Hlud vero, ne a foribus abscedant, ita intelligi debet, 
siquidem antiquis temporibus ad fores ecclesix 
consistere, ibique cateclumenis, et iis qui in ρᾳ- 
nitentiom ordine censebantnr, cum opus foret , 
ewittendis operam dare hypodiaconi soliti sunt. 
Propterea nunc quaque illud, Quicunque estis ca- 
techumeni, egredimini, ipsi pronuhtiant. Quot si 
hec tempore nequaquam ad fores ecelesix assident, 
non est eur miremur. Multi etenim alli antiqui Ec- 
clesie mores nunc quidem omnino immultati sunt. 
Sic divinas quoque Seripturas. in. conventu populi 
recitare, quod vel ex ipso lectoris nomine, tum ex 
sequenti canone tum ex Carthagiuensis synodi ca- 


none 90 demonstratur, proprium lectorum officium 46 munus fuit : 


φορεῖν ὠράριον.. Τοῦτο γὰρ τῶν διαχόνὀν ἐστί. Τὸ 
δὲ μὴ ἑγχαταλιμπάνειν τὰς θύρας ὑπηρέτουν τῶν 


᾿ἐχκλησιῶν, ἐχθάλλοντες τοὺς χατηχουµένους καὶ 


τοὺς iv µετανοίᾳ, ὅτε ἔδει. Διὸ xa νῦν αὐτοὶ Ex- 
φωνοῦσι τό, Οἱ χατηχούμενοι, προέλθετε. Ei δὲ νῦν 
οὐ περὶ τὰς θύρας ἀσχολοῦνται, o0 θαυμαστόν. Πολλὰ 
γὰρ τῶν ἓν ταῖς ἐχχλησίαις πάλαι Ὑγινοµένων νὺν 
ἄλλως ἐχράτησε γίνεσθαι. Καὶ τοῖς ἀναγνώσταις γὰρ 
τὸ ἀναγινώσχειν τὰς θείας Γραφὰς εἰς ἐπήχοον τοῦ 
λαοῦ ἔργον ἦν, ὡς xol ix τοῦ ὀνόματος αὐτῶν δεί- 
χνυται καὶ ἐχ τοῦ ἑξῆς χανόνος, xai τοῦ ἕνενηχο- 
στοῦ τῆς kv Καρθαγένῃ συνόδου  ἁλλὰ νῦν ἔργον 
abtol; «b Φάλλειν, τὸ δὲ ἀναγινώσχειν αὐτοὺς ὡς 
ἐπ ἑλάχιστον γίνεται. 

quibus tamen plurima hoc tetnpore 


canendi cura, cum eos leciioni raro adimodum operam navare contingat. 
ARIST. «.Ministrum gestare orarium non portet, B. APIET. « Ὑπηρέτην ὠράριον οὗ δεῖ φοῤεῖν, οὐδὲ 


« neque fores relinquere. » 

Quisque debet suum conservare ordinem, et dili- 
genier proprium explere ministerium. [dcirco itaque 
nec ecclesie ministri fores relinquere debent, sed 
ad divinre mystagogiz finem ibi stare, et quod eis 
deret ininisterium peragere. Orarium autem nec 
eis nec lectoribus aut eantoribus ferre licet. Hoe 
enim ad diaconos pertinet, 


CANON XXIII. 
« Quod non oportet leetores vel cantores ferre 
« orarium, eL sic legere vel canere. » 
BALs. Quz in canone 22 scripta sunt, sufficiunt 
ad presentis canosis interpretationem, 


TONAR. Easdem ob causas ne his quidem ora- C ZONAP. Au τὰς εἰρημένας αἰτίας οὐδὲ 


vium. deferre permissum est. Ac legendi quidem 

verbum ad lectores, psallendi vero ad cantores 

referri oportel. 

ARIST. « Cantores et. lectores. non ferunt ora- 

« rium. » 
AGAR CANON XXIV. 

« Quod non óportet sacratum a. preshytero nsque 
« ad dinconum, et deinceps quemlibet ecclesia- 
ο stici ordinis, usque ad ministros, vel lectores, 
ε vel cantores, vel exoreistas, vel ostiarios, vel 
« ordinis monachorum , in cauponaf ingredi. » 


BALS. Lege canonem apostolieum 5f, Carthagi- - 


pensis synodi eaüonem 40, et sextzx synodi canonem 
9, et sufficiunt quz in illis scripta sunt ad presen- 
tem quoque canonem. 

ZONAR. Ád cauponam divertere, nist itineris 
yatio ibi hospitium capere necessarto compellat , 
apostelico canone 54 clerici prohibentur. Idem hic 
eanon przcipit, eodem decreto exercitationi quoque 
addictós homines terferi $ubens. 

ARIST. « Omnis clericus cauponam ingredi non 
« debet. » 


« τὰς θύρας χαταλιμπάνειν. » 

Ἕκαστος ὀφείλει τὴν ἑαυτοῦ συντηρεῖν τάξιν. xal 
ἐπιμελῶς τὴν ἰδίαν ὑπηρεσίαν ἐκπληροῦν. Δ:ὰ τοῦτο 
γοῦν οὐδὲ οἱ ὑπηρέται τῆς ἐχχλησίας τὰς θύρας ἐγ- 
καταλιμπάνειν ὀφεβΏουσιν, ἀλλὰ µέχρι τέλος τῆς 
θείας µυσταγωχἰας ἐχεῖσε ἵστασόθαι, καὶ τὸ ἀνῖνον 
αὐτοῖς λειτούργημα ἐκπληροῦν. ἹὩράριον δὲ pr. 
αὐτοὺς μήτε ἀναγνώστας f] ψάλτας φορεῖν * τοῦτο 
γὰρ τῶν διακόνων ἑἐστί. 

KANUN κΓ’ 
€ Ὅτι οὗ δεῖ ἀναγνώστας ἢ φάλτας ὠράριον φορεῖν, 
« χαὶ οὕτως ἀναγινώσχειν T] φάλλειν. » 

BAAZ. Τὰ εἰς τὸν χβ’ xavóva Ὑραφέντα ἀρχοῦσε 
χαὶ el; ἑρμηντίαν τοῦ παρύύτος κανύνος. 
τούτοις 
ἔξεστιν ὡράριον φορεῖν. Τὸ γὰρ ἀναγινώσχειν ἆπη- 
δοτέον τοῖς ἀναγνώσταις, τὸ δὲ ψάλλειν τοῖς φάλται». 
APIZT. « Τάλται καὶ άναγνωσται ου φορουσιν 

ε ὠρδριον. » 

ΚΑΝΩΝ ΚΔ’. 
€ "ότι ob δεῖ ἱερατιχὸν ἀπὸ πρεσθυτέρου ἕως δια" 
« χόνου, καὶ ἑδῆς τῆς ἐχχλησιαστιχῆς τάξεως ἕως 
« ὑπηρετῶν  ἀναγνωστῶν ἡ ψαλτῶν fj ἔφορχι- 
c στῶν T] θυρωρῶν, fj τοῦ τάγματος τῶν ἀσκητῶν, 
' € εἰς χαπηλεῖον εἰσιέναι. » ' 
BAAE. Ανάγνωθι τὸν νδ ἀποστολιχὸν κανόνα, τῖς 
ἐν Καρθαγένῃη xavóva μ’, καὶ τῆς c' xavóva ϐθ’ ,xal 
ἀρχέσουσι τὰ ἓν ἐχείνοις Υραφέντα xal τὸν elg παρ- 
όντα χανόνα. 

ZüNAP. Καὶ 6 νδ ἁποστολιχὸς γανὼν ἁπαγορεύει 
τοῖς Χληρικοῖς εἰσιέναι εἰς καπηλεῖον, εἰ μή που 
ἐδεύοιεν, καὶ ἓν πανδοχείῳ δι ἀνάγχην χαταλύσωσι. 
Τοῦτο οὖν καὶ ὁ παρὼν χανὼν διατάττεται, προσθέ- 
µενος xai τοὺς ἀσχητάς 

ΑΡΙΣΤ. «."Aza; χληρ'χὸς ἀκαπήλευτος. , 


- 


Guill. Beveregii notze. 


(60) Τοῖς γοῦν ὑπηρέταις, ῆτοι τοῖς ὑποδια- 
πόγοις. Hic Ἄοηαγα locus iu codice Gallandi nec- 
non Amerbachiano sie legitur, τοῖς ὑπηρέταις, οὓς 


ἔφημεν εἶναι τοὺς ὑποδιαχόνους, οὐκ ἑἐφεῖται qoe 
ρεῖν ὠράριον. 


LI 
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IN CAN. XXVII CONC. LAOD. * 


mE 


᾽Απὺ πρεσθυτέρων μέχρι καὶ τοῦ ἑσχάτου τάγµα- À Α preshytaris usque ad ultimum saeratorum or- 


τος τῶν ἱερατιχῶν πάντες χωλύονται εἰς χατηλεῖον 
εἰσέρχεσθαι. , to 
ΚΑΝΩΝ KE. 
« "Ost οὗ δεῖ ὑπηρέτην ἄρτον διδόναι, οὐδὲ movfiptov 
(0. 4 εὐλογεῖν. » 

BAAZ. ᾿Αρχοῦσι εἰς τοῦτον τὸν κανόνα τὰ εἰς τὸν 
γα’ κανόνα γραφέντα. 

ZUNAP, Ἐπεὶ ἄπτεσθαι τῶν ἑερῶν σχευῶν αὖ- 
τοῖς οὖκ ἐφεῖται, οὐδὲ ἓν τῷ διαπονικῷ ἐμφιλοχω- 
ρεῖν, xal τι ἐνεργεῖν ἐχεῖ, πολλῷ πλέον αὗταὶς οὗ 
παραχωρηθήσεται τὸν ἄρτον διδόναι, τουτέστι µετα- 
διδόναι τοῖς πιστοῖς τοῦ σώματος τοῦ Ῥυρίον, xat 
εὐλογεῖν τὸ ποτήριον τοῦ αἵματος τοῦ Κυρίου. 
APIZT. « "Άρτον xol ποτήριον ὑπηρέτης οὗ δί- 

€ δωσι. ) 


Τὸ τῶν πρεσθυτέρων xal διαχόνων έργον υἱ ὑπ- 


πρέται τῆς ἔχχλησίας οὐ συγχεχώρηται ἀκτελεῖν : 
διὰ τοῦτο οὐδὲ ἄρτον f) ποτῄήριον διδόασι τῷ 3aQ. 
κΑνοαν KG. 
«θτι οὐ δεῖ ἐφορκίξειν τοὺς μὴ προαχθέντα- ὑπὸ 
: ἐπισκόπων, μήτε Ev ταῖς ἐχχλησίαις, μήτε ἐν 
« ταῖς οἰχίαις.» 
ΒΑΛΣ. Τινὲς ἐπεχείρουν ἐφορχίσειν, σουτέστι 
χατηχεῖν ἀπίστους, μὴ λαθόντες τοῦτο δι ἔπισχοπι- 
xt χειροθεσίας * καὶ αἰτιώμενοι, διετείνοντο μὴ 


ποιΏσαι τοῦτο εἰς ἐκχλησίαν, ἀλλὰ el; οἰχίαν τινά. 


κἀντεῦθεν ἤθελον διατηρεῖσθα, ἀνεύθυνοι. Φασὶν o5v 
ol Πατέρες ὅτι καὶ τὸ ἐφορχίζειν ἐκχλησιδοτικὴ δια- 


dinem cauponam ingredi omnes probibentur, 


CANON XXV. 
« Quod non opor!et ministrum panem dare, vel 
« calici benedicere. » 
. BALS. Ad hunc quoque canonem suíliciunt quie 
in vicesimo primo scripta sunt. 

ZONAR. Cum hypodiaconis saera vasa contin- 
gere, aut in disconico versari, munusve sliquod 
ibidem exercere vetitum sit; inulto minus aut pa- 
nem dare, hoc est, Domini eorpus fidelibus imper- 
tiri, aut Dominici sanguinis calici benedicere, eis- 
dem liecehit. 

ARIST. « Panem et calicem minister non dat. » 


Presbyterorum ant diaconorum opus ministri ec- 
clesie perficere non permittuntur. Quocirca nec 
panem vel ealicem populo tradunt 

CANON XXVI. 
4 Quod eos exorcizare non oportet, qui ab episea- 

« pis promoti non sunt, neque in ecclesiis, neque 

« in dibus. » 

BALS. Quidam aggrediebantur exorcizare, hoe 
est, cateclrizare iofideles, qui hoc per episcopalem 
manuum impositionem uon acceperant 5 et cum 
accusarentur, contendebant se lioc in ecclesia nun 
fecisse, sed in quadam domo; et ideo se nulli poene 
ebnoxios conservari aquum censebant. Dicunt 


^ 


χονία ἐστὶ, xol οὗ χρἠ τινα τούτων µεταχειρίζεσθαι (1 ergo Patres, quod etiam adjurare est ecclesiasticum 


ὁπουδήποτε, εἰ μὴ παρὰ ἐπισκόπου προθληθῇ. "Ym- 
ἑξελέ µοι τὸν παρὰ χωρεπισχόπου προχειρισθέντα 
ἐφορχιστήν. Καὶ οὗτος γὰρ χαλῶς χατηχήσει, xàv 
μὴ προχειρισθῇ παρὰ ἐπισχόπουν Ἔμαθες γὰρ àz 
τοῦ v' χανόνος τῆς iv ᾿Αντιοχείᾳ συνόδου δύνασθαι 
τὸν χωρεπίσχοπον ποιεῖν χαὶ ἑφορχιστήν. 


ΖΩΝΑΡ. Καὶ μὲν μεὰ τῶν ἄλλων xal ἔφορχι- 
στὰς Ἱτοιεῖν δέδοτα: τοῖς χωρεπιαχόποις κατὰ «by V 
xavóva τῆς £v "Avztoyela συνόδου. Πῶς οὖν ἑνταῦθα 
λέχει μὴ ἐφορχίσειν τοὺς μὴ ὑπὸ ἐπισχόπων mpo- 
αχθέντας ; Φασὶν οὖν ὅτι χαὶ οἱ χωρεπίσχοποι τάξιν 
ἐπισχόπων ἔχουσι * διὸ xal ιδ xaviv τῆς kv. Neo- 
καισαρείᾳ συνόδου τῶν ἁποστόλων τύπον λέγει πλτ- 
ροῦν, xal ὁ η τῆς Ev ᾽Αντιοχείᾳ συνόδου χανὼν καὶ 
εἰρηνικὰς ἐπιστολὰς διδόναι ἐφίησιν αὐτοῖς, ὅπερ τῶν 
ἐπισχόπων ἑστίν. 

APIZT. « Οὐκ ἐφορχίζει ὁ ji map! ἐπισχόπου προ” 
« αγόµενος. » 


Καὶ οἱ ἐφορχισταὶ, χαθὼς xal οἱ λοιποὶ τοῦ τάγ- ' 


µατος, παρὰ τοῦ ἐπισχόπου δέχονται τὴν προχείρι- 
σιν. Ὁ γοῦν μὴ προαχθεὶς εἰς τὸν τοιοῦτον βᾳθμὸν 
παρὰ ἐπισχόπου ἐφορχίζειν οὐ δύναται, οὔτε χατ 
οἵχους, οὔτε ἐν τῇ ἐχχλησία. 
ΚΑΝΟΝ Κ7’. 
€ "Ort οὗ δεῖ ἱερατιχοὺς ἣ χληριχοὺς 7| ᾿λαϊχοὺς, xa- 
« λουµένους εἰς ἀγάπην, μέρη αἴρειν, διὰ τὸ τὴν 
« ὕθριν τῇ τάξει προστρίθεσθα: τῇ ἱερχτιχῇ. » 
BAAX. ᾽Αγάται καλοῦνται τὰ παρὰ φιλοχρίστω» 


ministerium, nec oportet quempiam hoc aggredi , 
nisi ab episcopo promotus fuerit. Excipe mihi ezor- 
cistam, qui a chorepiscopo promotus fuerit, Nam 
is quoque pulchre catecbizabit , etiamsi non fuerit 
ab episcopo promotus, Α. decimo enim cauone An- 
tiochenz synodi didicisti posse etiam chorepisco- 
pum facere exorcistam. 

ZONAR. Equidem cum aliis exorcistas quoque 
creare Antiochenz.synodi eanone 10 chorepiscopis 
permissum est. Quid ita igitur, qui ab episcopis 
creati non $unt, ab exorcizandi munere abstinere 
hie eanon jubet? Respondent ergo, in episcoporum 
numero cborepiscopos quoque censerí ; ex quo Neo- 
exsariane synodi canon 14, septuaginta apostolo- 
rum typüim eos ait referre; et pacificas quoque epi- 
gtolas dare, quod episcoporum proprium est, octavo 
Antiochens» synodi canone permittuntur. 

ARIST. « Non exorcizat , nisi ab episcopo promo- 
« Lus. » 

Et exorciste quemadmodum ac alii ex ordine 
sacerdotali ab episcopo deliguntur. Qui itaque ad 
talem gradum per episcopum non promovetur, el 
exorcistam agere non potest, nec privatim, nec in 
eeclesia. 

A65 CANON XXVII. 
« Quod non oportet sacratos, vel clericos, vel lai- 

« cos, ad agapas vocatos. partes Lollere, eo quod 

« ignominia inuratur oroini saceraotali. » 

BALS. Agapz dicuntur que flunt a Ghristianis. 


N 
κ 


———————Á———— M 


Avon, 


1371 Tiii: 
quos bypodiaconos esse diximus, oraripnm «ti 
vetitum est. Diaconorum namque id est pe i; 
Hlud vero, ne a foribus abscedant, ita πο μα”. 
siquidem antiquis temporibus ad fores οι 
consistere, ibique catechunenis, et. iis qii :, 
nitentiam ordine censebantur, cum opus , 
ewitlendis operam dare hypodiaconi so! 
Propterea nunc quaque illud, Quicunque. ο-.. 
techtimeni, egredimini, ipsi pronuntiani, ^ 
hoe tempore néquaquam ad fores ecclesi» 3.. 
hon est eur miremur. Multi etenim alii antro 
clesi& mores nunc quidem omnino immutat 
Sic divinas quoque Seripturas in conventu p 
recitare, quod vel ex ipso lectoris nomine, tr « 
Sequeuti canone tum ex Carthagiuensis syno i 
none 90 demonstratur, proprium lectorum o^. 
canendi cura, eum eos leciioni raro πα 
ARIST. « Ministrum gestare orarium non or 
* neque fores relinquere, ) 

Quisque debet suum conservare ordinein, . 
genter proprium explere ministerium. [τι 
nec ecclesi: ministri fores relinquere 4 ;. 
ad divinse mystagogie finem ibi stare , ei. 
decet ininisterium peragere. Orarium ;: 
eis nec lectoribus aul cantoribus ferre | 
enim ad diaconos pertinet, 


CANON XXIII. 


« Quod non oportet leetores. vel cii - 


€ orarium, et sic legere vel cai 
BALS. Quz in canone 99 Scripta s'n 
ad praesentis canonis interpretationem, 
IONAR, Easdem ob cansas nc hi. 
vium deferre permissum est. Ας |ι 
verbnm ad lectores, psallendi vero 
referri oportet. 
ARIST. « Cantores. et lectores n; 
« rium, » 
ÁAGA CANON XXIv. 
« Quod non óportet sacratum a pr 
« 3d diaconum, οἱ deinceps. qui 
* stiei ordinis, usque ad ministi. - 
« vel cantores, vel exorcistas, «. 
« orilnis monachorum , in Ορ. 
BALS. Lege canonem apostolicui 
mensis synodi canonem 40, et sexim -- 
9, εἰ sufficiant quz in illis Scripla « 
tem quoque canonem. | 
ZONAR. Ai ecawpanam. diverier 
ratio ibi lo óüpnere necessi 
apostoli -leried prolis: 
eanon p dfe 
addietàós | 


ARIST. . 


, 
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παντελῃ ἀπραξίαν Ἐργοχείρου ΄παν- A omni penitus opere, atque adco etiam ab ipsis di- 


αὐτῶν τῶν θείων φαλτῳδημάτων, 
ε, χεις θρησκείας ἔργον ἐστν, ἐν δὲ- 
;» περὶ μόνου τοῦ ἀναγινώσκεσθαι 
"έλιον καὶ τὰς θείας Γραφὰς οἱ Πατέ- 
' ἄρτι παραχελεύονται μὴ σχολά- 
ως κατὰ Ἰουδαίους ἀπὸ τῶν ἐργοχεί- 
͵ ἐν τῷ Σαθθάτῳ ἑργάζεσθαι, τιμᾷν 
'Ἐν διὰ τὴν τοῦ Κυρίου ἀνάστασιν 
«τέρων μὲν ἀπέχεσθαι, Γ:ροσεδρεύειν 
zatg. Πλὴν xa τοῦτο, δηλ:δὲ τὸ μὴ 
τα ττν χνυριώνυµον, οὐχ άναγχαστι- 
εν ἀλλὰ προσέθεντο, εἴγε δύναιντο οἱ 
ἀπορίας ἡ ἄλλης ε.νὸς ἀνάγχης 


4 


του 
?- 
΄ .. 


α - νο ὤνυμον ἐργάσεταί τις, οὗ προ” 
2 :4:. Καὶ ὁ μὲν παρὼν κανὼν ταύτα. 
-— um .ApX τοῦ βασ.λέως χυροῦ Λέοντος &oU 
αν c0 τοὺς γεωρχοὺς Otopl;evat σχολά- , 
αριώνυμον. ᾿Ανάγνωθι xal τῆς c' 
κ $T. 
"oom Slo Ἰονδαίοις τιμᾶται τὸ Σάδδατον, 
παν «7.9 ix τῶν ἔργων αὐτῶν, τοῦ πα- 
: user :59:0 αὐτοῖς ἐπιτάσσοντος * τοῖς 6b τὸν 
e-dk ] .ópov δεξαµένοις τὸν τελεώτερον tn- 
——mm $::.09g ἀποτέτραπται. Διὸ xal τὸ ἐν 
CDGTEEZT »νεῖν τοῖς πιατοῖς ὡς Ἰουδαϊκὸν ἀτ'ηγό- 
CCTEMERLL..€$ τοῖς Ἰουδαῖζουσιν ἀνάθεμα ὁ χκανὼν 
τα ατα, ἐν Χριστῷ, τουτέστι Χχεχωρισµένους 
SMICLIS ἡτοδιῃρηµένους τοῦ Χριστοῦ, ἀργεῖν δ᾽ 
DERIMVE.Luy χατὰ τὴν Κυριαχὴν διὰ τὴν τοῦ Κυρίου 
Em LA τὴν ἡμέραν τιμῶντας. Αλλ ὁ μὲν χανὼν, 
É£I- 


"ντο, προσέθετο * ὁ δὲ τῆς πολιτείας νόµος 
-"τητον τὴν ἀργίαν kv τῇ Κυριαχῇ ἀπαιτεῖ 
-ὦν γεωργῶν. Ἐχείνοις γὰρ xav ἐν Κυριαχῇ 
«σσθαι ἐφίησιν, ὅτι ἴσως τῶν ἔργων κατεπει- 
-.ν 00y εὐοήσουσιν ἄλλην ἡμέραν οὕτως αὐτοῖς 
« ἔργα αὐτῶν συμδαλλοµένην. Καὶ ὁ'ο xavàv 
ἀποστόλων οὔτε νηστεύειν μετὰ Ἰουδαίων, 
"ἑορτάκειν παραχωρεῖ ταῖς πιστοῖς * ἀλλὰ τῶν 
ἱερωμένων καθαίρεσιν χαταφηφἰζεται, vou; δὲ 
κοὺς ἀφορίσει, 


vinis canticis, omnino cessabant, quod est Judaicze 
superstitionis opus, in illo autem canone, solui et 
legatur Evaugelium οἱ divinz Scripture , Patres 
constituerunt : nunc jubeut, ne otientur fideles more: 
Judzorum a suis eperilius, sed iu Sabbato quidem 
operentar, Dominicum autem honorent, propter 
466G Domini resurrectionem ; e à manuum qii- 
dem operibus abstineant, ecelesiis autein assideant. 
Sed et hoe, scilicet die Dominico, non operari, non 
wecessapio maudarunt; sed adjecerunt, si possint, 
fideles. Si enim propter inopiam, vel aliquam aliam 
necessiLotem, eliam die Dominico fuerit aliquis ope- 
ratus, prejudicium ei non affereiur. Et bec quidem 
praedictus canou. Quinquagesima quarue autem 
juperatoris domini Leonis sapientis Novella decer- 
nit ipsos quoque agricolas die Dominice debere 
ollari. Lege et sexu synodi cauonem 66. 


ZONAR. Sabbati diem Juizi colunt , nec quid- 
quam operis, ita antiqua legis instituto edocti , ea 
luce attingunt : qui vero legem evaugelicam perfe« 
eüorem sunt amplexi, iis, ne imperfectioris de- 
creta servent, interdictum est. Proinde Sabbato 
oliari, tauquam repetito a Judzis more, fidelibus 
baud permissum , quique Judaicia ritibus adhzre- 
scant, iis canon anathema in Christo indicit, hoc 
est, a Christo segregatos ac divisos esse decernit. 

C Vacationem porro Dominica luce, id ejus diei vene- 
rationi, qua Christus a. mortuis redivivus exstitit 
deferentes, agitare permissum. Et cauou quidem 
addit, si possunt: lex vero civilis, a müneribus 
die Dominico tacationem esse, si agricolarum opera 
excipizs, omnino jubet. [llis namque, quia forte 
operibus primu quoque tempore obeundis .alium 
diem pariter accommodatum: naucisci nou ita facile 
fuerit, Dominico quoque. die operam uavandi fa- 
cultas concessa est. Et vero septuagesimus quoque 
sanctorum apostoloruin canon neque jejunia eum 
Judszis exercere, nec festos dies agere, filleles sinit: 


.um qui id fecerint, saeris quidem ordinibus initiatos depositione, laicos vero segregatione, teneri 


het. 
ΡΙΣΤ. « Οὐ Xá66axov ἀργήῆσει Χριστιανὺς, .ἀλλὰ 
« Κυριαχήν. » 

Ἱουδαῖνει yàp iv τῷ Σαθθάτῳ σχολάνων Xpt- 
- ανός. Διὰ τοῦτο δεῖ ἐργάζεσθαι ἓν αὐτῇ ἡμέρᾳ, 
"/Ωκάφειν δὲ ἓν τῇ Κυριαχῇ. 

ΚΑΝΩΝ A'. 

"OQ: οὗ δεῖ 
ὀχλανείῳ μετὰ γυναικῶν ἀπολούεσθαι, μηδὲ 
πάντα Χριστιανὸν, T] λαϊκόν * αὕτη γὰρ πρώτη 
Yit ci wests vois ἔθνεδιν. } 

Ἐν τῷ ος χανόνι τῆς ς’ συνόδου, τὰ αὖ- 

E xa vóyt διοριζοµένῳ ἀπαραλλάκτως, 
; τὰ δόξαντα. 

T5 συλλούεσθαν γυναιεῖν ἄνδρας xal 

tty εἰς ΨυχΏν, καὶ ἄλλως ἀσχημοσύνης 

τινα. Τὸ γὰρ γυμνὰς ὁρᾶσθαι γυναῖχας 


t 


ἱερατιχὸν d] χληρικὺν ἡ ἀσχητὴν ἓν - 


ARIST. « Christianus non Sabbato, sed die Domi- 
« nica feriatur. » 

p Christianus enim qni in Sabbato vaeat, judaizat. 
Quapropter ista die operari oportet et Doininica 
vacare, ον 

CANON XXX. 

ε Quod non oportet sacratum, vel clericum, vel 
« monachum, in balneo cum mulieribus lavari , 
« neque oniném pebitus Christianum, vel laicum. 

. € Ilec est enim prima gentibus condeninatio. » 
BALS. In canone 77 sext syuodi, qui eadem 

omnino cum prs&senti canone statuit, scripsimus 

quee visa fuerunt. 

ZONAR. Viros cum feminis lavari, tum est animo 
perniciosum, tum a decore et honestate omni pror- 
sus alienum. Etenim si se invicem nudos viri. mu- 
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lieresque: eonspiciant, lammam inde cupiditatis ex- A παρὰ ἀνδρῶν, xat ἄνδρας ὁμοίως αὖθις παρὰ γυναι- 


sistere , ardoremque libidinis excitari necesse est. 
Ipsa vero per se satis ad luxuriem- ebuiliente na- 
tura, quid adbuc oleum camino superinfundas? Quia 
id usque adeo-cum omui honestate pugnare semper 
existimatum est, ut a quibus committeretur eos 
intemperantie crimine ethnici quoque graviter cone 
demnarint, Omnibus igitur, qui Christiana profes- 
sione censentur, vetitum id omnino esse canon de- 
«erit. 

ARIST, « Cum mulieribus lavare, nefas est. » 

Magnam nos condemnandi occasionem ethnicis 
dedit quod omnis Christianus una cum mulieribus 
lavatur. Quocirca, ut illegiimum, prohibetur. 

CANON XXXI. 
« Quod non oportet cum omni li:eretico matrimo- 

ε nium conirahere, vel dare filios aut filias, sed 

« magis accipere, si se Christianos futuros prefi- 

« teautur. » 

CANON XXXII. 
κ Quod non oportet liereticorum benedictiones ac- 

« cipere, qua» sunt potius maledictiones quam 

« benedictiones. » | 

A67 CANON XXXIII. 
ε Quod non oportet una cum hreretico vel schisma- 
« tico orare. » 

BALS. Prs»sentium trium canonum vis est equa- 
lis et potestas eade. Jabent enim fldeles nec cum 
bzreiicis comedere, nec una orare, nec benedictio- 
nem -ab eis accipere, nec proprio nomine cum eis 
mestrimoniom contrahere; sed neque bzreticis 
filios proprios dare : eos enim suam superstitionem 
docebuut, et.a recta flde avertent. Si autem velint 
hseretici liberos suos fidelibus dare in matrimonium, 
qui se fideles futuros profitentur, canon hoc per- 
miuit. "Hiud autem, cum omni haretico non oportet, 
ne dizeris accipi, quod cum omnibus quidem non 
oportet, cum aliquibus autem oportet : sed dic hoc 
esse a canonibus omniuo prohibitum. Est euim 
ejusmodi ei quod scriptum est : Ne verere quando 
dives [nerit homo : quia non dum morietur. ipse. ας. 
cipiel omnia |", quoniam et bic, ex eo quod dicat 
David : Omnia non accipiet, ex contario non acce- 
perit aliqua ex suis divitiis. Lege sanctorum apo- 


xiv, ἀναφλέγει τοὺς ἔρωτας, xal τῆς sapxbc áv- 
ἁπτει τὴν πύρωσιν. ᾿Αρχετὸν δὲ τῇ σαρχὶ ἡ ἐκ τῆς 
φύσεως χίνησις * εἰ δὲ δεῖ πλειόνων ὑλῶν τῇ poll; 
καὶ πᾶσαν δ᾽ ὑπερδαίνει ἀσχυμοσύνην, ὧς xaX πα- 
p& τῶν ἑθνῶν τοὺς οὕτω ποιοῦντας ὡς ἀχολάστους 

παγινώσχεσθαι * πᾶσιν οὖν τοῖς Χριατιανοῖς ἁπ- 
αγορεύςε τοῦτο ὁ κανών. 


APIZT. « Γνναιξὶ, τῶν ἀθεμίτων, συλλούεσθαι. » 
Μεγίστην καθ᾽ ἡμῶν κατάγνωσιν τοῖς ἔθνεσιν δί- 
δωσι, τὸ μετὰ γυναιχῶν πάντα Χριστιανὸν συλλού- 
εσθαι * διὰ τοῦτα γοῦν, ὡς ἀθέμιτον, ἀπηγόρενται. 
ΚΑΝΩΝ ΛΑ’, 


B « Ότι οὗ δεῖ «ρὸς πάντα αἱρετικὴν ἐπιγαμίας ποιεῖν, 


€ ἡ διδόναι υἱοὺς fj θυγατέρας, ἀλλὰ μᾶλλον λαμ- 
« θάνειν, εἴχε ἑπαγγέλλοιντο Χριστιανοί γέε- 
ε όθαι. 5 3 
ΚΑΝΩΝ AB'. 
€ "Ott οὐ δεῖ αἱρετιχῶν εὐλογίας λαµόθάνειν, αἴτινές 
€ εἰσιν ἁλογίαι μᾶλλον f) εὐλογίαι. » 


KANQN ΑΙ». ' 

« "Ott οὗ δεῖ αἱρετιχῷ ἢἡ σχισματιχῷ σνυνεύγε- 

« σθαι. 0 

BAAZ. Οἱ παρόντες τρεῖς Χανόνες laobuvauouot * 

παραχελεύοντάι γὰρ τοῖς πιστοῖς µήτε συνεσθίειν 
μετὰ αἱρετικῶν, μήτε συνεύχεσθαι, μήτε εὐλογίας 
ἐξ αὐτῶν λαμθάνειν, µήτε γάµμον συνἀλλάττειν οἱ- 
κείῳ ὀνόματι, ἀλλὰ μτδὲ διδόναι πρὸς αἱρετικοὺς 
παΐδας οἰχείους * διδάξουσι γὰρ αὐτοὺς τὴν οἰχείαν 
θρησκείαν, xai µεταστρέγουσιν ἐχ τῆς ὀρθῆς πἰ- 
στεως. El δὲ αἱρετιχκοὶ βούλοιντο παΐδας αὐτῶν εἰς 
ἐπιγαμίαν δοῦναι πιστοῖς, ἐπαγγελλομένους Υενέ- 
6ῦαι πιστοὺς, ἐφίηῃσιν ὁ χανὼν τοῦτο. Tà δὲ, οὐ δεῖ 
πρὸς πάντα αἱρετιχὸν, ph εἴπῃς ἐχλαμθάνεσθαι, 
ὡς πρὸς πάντας μὲν οὐ δεῖ, πρός τινας δὲ δεῖ - 
ἀλλὰ χαθόλου εἰπὲ ὑπὸ τῶν χανόνων τοῦτο ἀπαγο- 
ρεύεσθαι. Τοιοῦτον γάρ ἐστι xal τὸ γεγραμμµένον, 
Mi] φοδοῦ ὅταν π.λουτήσῃ ἄνθρωπος, ὅτι οὐὖκ ἐν 
τῷ ἀποθνήσκειυ' αὐτὸν «ήψεται τὰ πάντα. Ἐπεὶ 
δὲ οὗτος ix τοῦ λέγειν τὸν Aa6U, Τὰ πάντα ov 
«ἑήγεται, && ἀντιδιαστολῆς οὐ λάδῃ τινὰ ἐχ πλού- 


stolorum canones 10, 45 οἱ 46, Antiochenee synodi Ὦ του αὐτοῦ.. ᾽Ανάγνωθι τῶν ἁγίων ἀποστόλων χα- 
. canonem 2, Cbalcedonensis canonem 14, Carthagi- 


nensis canonem 11, sexte synodi canonem 72 , et 
przsenis operis tit. 12, cap. 15, et que in eo 
sunt. 


ZONAR. 5i neque cum hzreticis vesci , nec eos 
precationum soeios adhibere, nec ab eis beneuictio- 


, nes accipere, fidelibus concessum est , multo winus 


connubio eum ipsis jungi, aut cum iis liberos ma- 
trimosio sociare, tidelium cuiquam licebit, Suis 
namque errorious illos imbuent, atque a recta fide 


ad perversas opiniones, quibus ipsi irretiti sui , 


"1.5 Paal, Σετ! 17. 


vóva , µε’, καὶ µς’, τῆς ἓν ᾿Αντιοχείᾳ συνόδου χα- 
νονα B, τῆς &v Καλχηδόνι κανόνα UU, τῆς iv Kap- 
θαγένῄῃ xavóva χα, τῆς c^ συνόδου xavóva οβ’, xat 
τοῦ παρόντος συντάγματος, τίτλου ιβ, χεφ. ty, 
xai τὰ ἐν αὐτῷ., 

. ZUüNAP. Ei συνεσθίειν f) συνεύχεσθαι αἱρετιχοῖς, 
ἡ εὐλογίας ἐξ αὐτῶν λαμθάνειν τοὺς πιστοὺς οὗ 
δεῖ, πολλῷ μᾶλλον γάµον συναλλάσσειν, καὶ διδόναν 
αὐτοῖς υἱοὺς f] θυγατέρας εἰς ἐπιγαμίαν. Διδάξονσι 
γὰρ αὐτοὺς τὴν οἰχείαν χαχοδοξίαν, xai µεταατρέ- 
Ψουσιν ἐκ τῆς ὀρθῆς πίστεως εἰς τὰς᾽ διεστραµ- 
µένας δόξας αὐτῶν. El Ob. αἱρετιχοὶ βούλονται καὶ» 
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δας αὐτῶν εἰς ἐπιγαμίαν δοῦναι πιστοῖς, ἐπαγγθλ- A avocabunt. (uod si liberos snos fidelibus matrimo- 
λωμένους ἐξ ἀπίστων Χριστιανοὺς Ὑενέσθαι, ἡ ἐκ — nio copulare hieretici velint, modo se illi infidelitate 
διεστραµµένων δογμάτων εἰς -ὀρθοδαξίαν µετατε- — deposita Cliristianos fore, atque opinionum pravi- 
θήναι, τοῦτο ἀφίησιν ὁ χανών. To δὲ, οὗ δεῖ πρὸς πιο abjecta rectam. fidem amplexuros esse polli- 
πάντα αἱρετικὸν ἐπιγαμίαν ποιεῖν, οὐχ οὕτω νοη-  céantür , (um vero ejus rei canen facultatem esse 
τέον, ὅτι πρὸς πάντας μὲν οὐ δεῖ, πρὀς τινας δὲ — decernit. Verba autem illa, Non oportet. eum omani 
δεῖ ἀλλὰ ἁπαξαπλῶς ἀπαγορεύονσι τοῦτο, povov- — lueretico watrimonium contrahere , non ita intelli- 
Φυχὶ τοῦ χανόνος λέγοντοί ὅτι πρὸς οὐδένα αἱρετι- — gas, quasi non eufn omnibas quidem hereticis, sed 
xbv δεῖ ἐπιγαμίαν ποιοῖν, Τοῦτο δὲ ἰδίωμα vpaq:xóv — cum aliquibus tantum ex eo grege matrimonia inire 
ἐστι. Λέγει γὰρ ὁ Δαδίδ, Mi] φοδοῦ ὅταν π.ου- — eoncessum sit : nam iis verbis inita cum hereticis 
τήσῃ ἄνθρωπος, ὅτι οὐκ àv τῷ ἀποθνήσκει' a)- — quibuecunque connubii fodera-utiverse damnantur; 
τὸν ἀήνψεται τὰ πάντα. Τί οὖν, τινὰ τέως λήψεται;, — perinde ac si cam nemine prorsas hzretieo metri- 
&AÀ' οὐδὲν πάντως. Καὶ ἀλλαχοῦ, Μἡ γὰρ µαταίως — monia jungi licere chnon affirmet. "Est vero limc 
ὄχεισας πάντας τοὺς υἱοὺς τῶν ἀνθρώπων; Tl- loquendi formula in sacris Litteris esiatior, ut cutn 
νας δὲ µαταίως Éxttcsv; οὐδεὶς τοῦτο ἑἐρεῖ. Οὕτως — David ait: Ne timueris: cum dives (actus fuerit homo; 
οὖν ἑκληπτέον κἀνταῦθα τὸ πρὸς πάντας. Τοιοῦτόν B quoniam non dum morietur recipiet omnia, Quxenam 
ἐστι xal τὸ, Οὐκ «εἰσε.1εύσῃ πρὸς πάντα olxsiov — eienim demum recipiet? nihil omnino, Et illud ; 
σαρχός σον. Αἱρετικοὶ δὲ λέγονται οἱ περὶ τὴν — Numquid vane constituisti omnes filios hominum !*? 
"πίστιν σφαλλόμενοι, σχισματικοὶ δὲ οἱ περὶ μὲν — Quidam ergo vane constituti ? Nemo hoc dixerit. 
τὴν πίστιν xal τὰ δόγµατα ὑγιῶς ἔχοντας, διά τινας — Eodem modo Igitur yerba, Nou eum omnibus , hoc 
$' αἰτίας ἀποσχίζοντες xal ἀντισννάγοντες. loco suut accipienda. Simile est et illud: Non in- 
gredieris ad omnem domesticum carnis tw, Dicuntar porro hxretici, qui in iis quz fidei sunt  halluciaan- 
tmr : schismatiei vero, qui a recte quidem fidei doctrina nequaquam aberrant: verum aliquos ob 
causas ipsi &eorsum conventus agentes, ab Ecclesi; se communione divellnnt. 
ΑΡΙΣΤ. « Oó δ.δόναι τοῖς αἱρετιχοῖς εἰς αυνάφειαν — ARIST. « Haereticis liberos in matrimonrum dare 


€. Séxva, ἀλλὰ λαμθάνειν δεῖ, Xpioviavitew éxay- « non oportet, sed aceipere, Christianos se futu- 
4 Ὑελλόμενα:, -, « ros prefitentes. » 
Tà μὲν λαμθάνειν τῶν αἱρετικῶν τέχνα Χριστια- Hareticorum liberos Christianismum amplecti 


ψίγειν ἐπαγγελλόμενα, καὶ ἐπισυνάπτειν αὐτὰ εἰς — profilentes, sumere , cosque in matrimonii cotmmu- 

qáyou χοινωνίχν τοῖς παισὶ τῶν Χριστιανῶν, ἐπι- nionem Christianorum filiis conjungere, permittitur. 

πέτραπται ’ τὸ δὲ διλόναι τὰ τῶν Χρ:στιανῶν τέχνα — Àt Christisnorum liberos hireticis conjutgere , ir 

εἰς συνάφειαν τοῖς αἱρετιχοῖν ἐν πολλοῖς τῶν xavó- C mulis cauouibus prohibetur. 

νων ἀπηγόρευται. 

ΑΡΙΣΤ. « ἉΑλογίαι αἱ τῶν αἱρετιχῶν εὐλογίαι. » ^. ABIST. « Hiereticorum benedictiones suut maledi- 
| « ctiones. » 


O3 δεῖ προσδέχεσθαι τὰ παρὰ τῶν αἱρετιχῶν προσ- Non oportet ea accipere quai ab hzrelicis affe- . 
αγόμενα’ ἀλογίαι γὰρ μᾶλλον ταῦτά εἰσιν  εὖλο- — runtur. Ea enim uinoledictiones potius sunt quara 
γίαι. ' . benedictigstes. 

ΑΡΙΣΤ. « Αἱρετιχοῖς, ἡ σχισματιχοῖ, μὴ συνεύξῃ.» ἍΑΠΙ51. € Cum bareticis vel schismaticis ne com- 
κ « preceris. » 
ἸἈκοινώνητος ὁ τούτοις συνευχόµενος. Σχισµατι. Εκοοπηπιυβίδαίαις qui cum illis compreqater. 


κοὶ δέ εἰσιν οἱ Αὐδιανοὶ, οἵτινες τὴν μὲν πίστιν ὡς — Schismatiei autem sunt Audiani, qui fidem2güidem, 
fj καθολιχὴ Ἐκκλησία ἔχουσιν, tv µηναστηρίοις τι catboliea Ecclesia, retipent, sed eorum plurimi 
δὲ οἱ πλείους αὐτῶν οἰκοῦσι, xal οὐ πᾶσι συνεύ» jn monasteriis habitant, etjcum omni non orant. 
χονται. Ἑέγουσι δὲ καὶ τοὺς παρ ἡμῖν ἐπισχόπους — Vituperant autem divites nostros episcopos et alios 
πλουσίους, καὶ ἄλλούς εἰς ἄλλα. Καὶ μετὰ "lov- |. ob alia. Et cum Judzis Pascha , seorsim celebraut. 
δαίων τὸ Πάσχα ἰδιαξόντως ποιοῦσιν,. Ἔχουσι δὲ τι — Av contentiosam habent proprietatem , avidiesime 
καὶ ἰδίωμα φιλόνεικον, ξηρότατάἁ τινα τῶν τῄςθείας — quadam divina Scripturs loca interpretantes. 
Γραφῆς ἑρμηνεύοντες. | 
KANQN AA'. . A68 CANON XXXIV. 


* Ὅτι οὗ δεῖ πάντα Χριατιανὸν (62) &vxazalsinew — « Quod non oportet quemcunque. Christianum 
« páptupae Χριστοῦ, xai ἀπιέναι πρὸς τοὺς ψεν- ε Christi martyras relinquere, et ad falsos mar- 


Ν 


!* Psal. nxxxvi, 48. 


Guill. Beveregii note. 


. (62) Ὅει οὗ δεῖ παντα Χριστιαγόν.  Constanti- — aj[ficit. Ubi. ad vocem φευδόµαρτυρας seboliastes 
nut Harimenopolus presentem canonem in hunc habet, fjyoüv οὓς οἱ ἑτερόδοξοι ὡς ἁγίους τιμῶσι 
modum in compendium reduxit, ὁμοίως χαὶ τῷ τοὺς xal μάρτυρας, nimirum quos heterodoxi homines 
Φευδομάρτυρας τιμῶντι ἀνάθεμα, Similiter et. illi — lanquam sanctos et. syarires. honorant, Harmeu, 
iib Gnaskema, qui commeniilios martyres honore — epil. can, sect, 5, Uit. 5. 
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« 
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lieresque eonspieiant, flammam inde cupiditatis ex- A παρὰ ἀνδρῶν, xai ἄνδρας ὁμοίως αὖθις παρὰ Twvai- 


sistere , ardoremque libidinis excitari necesse est. 
Ipsa vero per se satis ad luxuriem- ebulliente na- 
tura, quid adbuc oleum camino superiufundas? Quia 
id usque adeo-cum omni honestate pugnare seniper 
existimatum est, ut a quibus committerelur eos 
iutemperantie crimine ethnici quoque graviter con« 
demnarint. Omnibus igitor, qui Christians profes- 
sione censentur, vetitum id omnino esse canon de- 
«ernit. 
ARIST. « Cum mulieribus lavare, nefas est. » 
Magnam nos condemnandi occosionem ethnicis 
dedit quod omnis Christianus una cum mulieribus 
Javatur. Quocirca, ut illegitimum, prohibetuf, 
CANON XXXI. 


ο B 
« Quod non oportet cum omui lisretico matrimo. « 


« nium coniraliere, vel dare filios aut fillas, sed 

« magis accipere, si se Christianos futoroe pro(i- 

* teantur. » 

CANON XXXII. 
κ (Quod non oportet liereticorum benedictiones ac- 

« cipere, quae suut. potius maledictiones quam 

« benedictiones. » 

A6" CANON XXXIII. 
ε Quod non oportet una cum heeretico vel schisma- 
t tico orare. » 

BALS. Przsentium trium cauonum vis est eequa- 
lis et potestas eadem. Jabent eniin. fideles. nec cum 
bereticis comedere, nec una orare, nec benedictio- 
uen -ab eis accipere, nec proprio nomine cum eis 
matrimonium contrahere; sed neque bzreticis 
(Ηἱος proprios dare : eos enim suam superstitioneni 
docebuni, et.a recta fide averlent. Si autem velint 
hseretici liberos suos fidelibus dare in matrimonium, 
qui se fideles futuros protitesntur, canon hoc per- 
mittit, "Miud autem, cum omni haretico non oportet, 


ne dixeris accipi, quod cuin oinnibus quidem non 


oportet, cum aliquibus auteni oportet : sed dic hoc 
0340 a canonibus omnino probibitum. Est ου 
ejusmodi et quod scriptum est : Ne vwerere quando 
dives [xerit homo : quia non dum morietur ipse. ac 
cipiel omaia '*, quoniam et hic, ex eo quod dicat 
David : Omnia non accipiet, ex contrario non acce- 
perit aliqua ex suis divitiis. Lege sanctorum apo- 


xijv, ἀναφλέγει τοὺς ἔρωτας, xal τῆς σαρκὺς àv- 
άπτει τὴν πύρωσιν. ᾿Αρχετὸν δὲ τῇ σαρχὶ ἡ ix τῆς 
φύσεως χίνησις * εἰ δὲ δεῖ πλειόνων ὑλῶν τῇ φλογί; 
καὶ πᾶσαν ὃ ὑπερδαίνει ἀσχιμοσύνην, ὥς καὶ πα- 
ρὰ τῶν ἐθνῶν τοὺς οὕτω ποιοῦντας ὥς ἀχολάστους 
καταγινώσχεσθα: * πᾶσιν οὖν τοῖς Ἀριστιανοῖς àz- 
αγορεύει τοῦτο ὁ χανών. 


APIZT. « Ώνναιξι, τῶν ἀθεμίτων, συλλούεσθαι. » 
Μεχίστην καθ᾽ ἡμῶν κατάγνωσιν τοῖς ἔθνεσιν ὁ- 
δωσι, «b μετὰ γυναιχῶν πάντα Χριστιανὸν συλλού- 
εσθαι * διὰ τοῦτα γοῦν, ὡς ἀθέμιτουν, ἀπηγόρεναι. 
ΚΑΝΩΝ ΛΑ’. 
"Οτι οὐ δεῖ πρὸς πάντα αἱρετικὴν ἐπιγαμίας ποιεῖν, 
€ ἢ διδόναι vlov ἢ θυγατέρας, ἀλλὰ μᾶλλον λαµ- 
e θάνειν , εἴγε ἐπα Τγέλλοιντο Χριστιανοὶ vhe- 
« σθαι. 5 
ΚΑΝΩΝ ΛΒ’. 
€ Ὅτι οὗ δεῖ αἱρετιχῶν εὐλογίας λαμθάνειν, αἴτινές 
€ εἰσιν ἁλογίαι μᾶλλον ἢ εὐλογίαι. » 


KANQN AT". 
« "Ott οὐ δεῖ αἱρετιχῷ f) σχισματιχῷ συνεύχε- 
εσθαι, » 

BAAZ. Οἱ παρόντες «pelo χανόνες ἰσοδυναμοῦσι: 
παραχελεύονται γὰρ τοῖς πιστοῖς µήτε συνεσθ[ειν 
μετὰ αἱρετικῶν, μήτε συνεύχεσθαι, µήτε εὐλογίας 
ἐξ αὐτῶν λαμθάνειν, µῆτε vápoy συναλλάττειν οἱ- 
κείῳ ὀνόματι, ἀλλὰ μτδὲ διδόναι πρὸς αἱρετικοὺς 
παΐδας οἰχείους * διδάξουσι γὰρ αὐτοὺς τὴν οἰχείαν 
θρησκείαν, xat µαταστρένουσιν &x τῆς ὀρθῆς mi- 
στεως. El δὲ αἱρετιχοὶ βούλοιντο παΐδας αὐτῶν εἰς 
ἐπιγαμίαν δοῦναι πιστοῖς, ἑπαγγελλομένους ὙΥενί- 
60αι πιστοὺς, ἐφίηαιν ὁ χανὼν τοῦτο. Τὸ δὲ, οὐ bd 
πρὸς πάντα αἱρετικὸν, μὴ εἴπῃς ἐχλαμθάνεσθαι, 
ὡς πρὸς πάντας μὲν οὐ δεῖ, πρός τινας δὲ δεῖ " 
ἀλλὰ καθόλου εἰπὲ ὑπὸ τῶν χανόνων τοῦτο ἁπαγο- 
ρεύεσθαι. Τοιοῦτον γάρ ἐστι xal τὸ γεγραμµένον, 
Mi] φοδοῦ ὅταν π.Ιουτήσῃ ἄνθρωπος, ὅτι οὐκ ἐν 
tQ ἀποθνήσκειν αὐτὸν «Αήγοται τὰ πάντα. Ἐπεὶ 
δὲ οὗτος ix τοῦ λέγειν τὸν Δαθὶδ, Τὰ πάντα ov 
«ἑήψεται, &£ ἀντιδιαστολῆς οὐ λάθῃ τινὰ ἐκ πλού- 


stolorum cauones 10, 45 οἱ 46, Antiocheni synodi Ὦ του αὐτοῦ.. ᾽Ανάγνωθι τῶν ἁγίων ἁποστόλων xa- 


. canonem 2, Chalcedouensis canonem 14, Carthagi- 


neusis canonem 11, sextae synodi canonem 72 , et 
prasenuüs operis tit. 12, cap. 15, et que in eo 
sunt. 


ZONAR. 5i neque com hareticis vesci , nec eos 
precationum soeios adhibere, nec ab eis benedictio- 
nes accipere, fidelibus concesauin est , multo minus 
connubio cum ipsis jungi, aut cum iis liberos ma- 
trimosiio sociare, fidelium cuiquam licebit. Suis 
namque erroribus illos imbuent, atque a recta fide 


νόνα v, µε’, καὶ p.c^, τῆς ἓν ᾿Αντιοχείᾳ συνόδου xa- 
νονα β’, τῆς ἐν Καλκηδόνι κανόνα UJ, τῆς ἐν Καρ- 
θαγένῃ κανόνα χα’, τῆς C^ συνόδον χανόνα deny 
τοῦ παρόντος συντάγματος, τίτλου dB, 
xai τὰ ἐν αὐτφ., 

. ZUNAP. Ei συνεσθίειν 1) συνεύχεσῦ 
ἡ οὐλογίας EG αὐτῶν λαμδάνειν qo 
δεῖ, πολλῷ μᾶλλον γάµον συνάλλά» 
αὐτοῖς vloug ἡ θυγατέρας elc 

γὰρ αὐτοὺς τὴν οἰχείαν καν 

Ψονσιν ἐκ τῆς ὀρθῆς 









πί 
ad perversas opiniones, quibus ipsi irretiti sünl ; , ένας δόξας αὐτῶν. pe 


' 5 P3al, xov, 17. 
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$24 αὐτῶν εἰς ἐπιγαμίαν δοῦναι πιστοῖς, ἐπαγγᾶλ- A avocabunt. Quod si liberos snos fidelibus -matrimo- 


λομένους ἐξ ἁπίστων Χριστιανοὺς Ὑενέσθαι, 7| ἐκ 
διεστραμµµένων δογμάτων εἰς -ὀρθοδαξίαν µετατε- 
θήναι, τοῦτο ἐφίησιν ὁ χανών. To δὲ, οὗ δεῖ πρὸς 
πάντα αἱρετιχὸν ἐπιγαμίαν ποιεῖν, οὐχ οὕτω νοη- 
τέον, ὅτι πρὸς πάντας μὲν οὗ δεῖ, πρός τινας δὲ 
δεῖ, ἀλλὰ ἁπαξαπ]ῶς ἀπαγορεύουσι τοῦτο, µονον - 
Ὄυχὶ τοῦ χανόνος λέγοντος ὅτι πρὸς οὐδένα αἱρετι- 
xbv δεῖ ἐπιγαμίαν ποιεῖν. Τοῦτο δὲ ἰδίωμα γραφ:.κόν 
ἐστι. Λόγει γὰρ ὁ Δαθίδ' Μὴ go6ov ὅταν zAov- 
τήσῃ ἄνθρωπος, ὅτι οὐκ ἐν τῷ ἀποθνήσκειν av- 
τὸν «Ἰήψεται τὰ πάντα. Τί οὖν, τινὰ τέως λήφεται; 


ἁλλ᾽ οὐδὲν πάντως. Καὶ ἀλλαχοῦ. Mi). γὰρ µαταίως - 


ἔχεισας πάντας τοὺς υἱοὺς τῶν ἀνθρώπων; Τί- 
va; δὲ µαταίως ἔχτισεν; οὐδεὶς τοῦτο ἐρεῖ. Οὕτως 
οὖν ἐκληπτέον κἀνταῦθα τὸ πρὸς πάντας. Τοιοῦτόν 
ἐστι xai τὸ, Obx εἰσε.]εύσῃ πρὸς πάντα oixeiov 
. σαρκός σον. ΛΑἱρετικοὶ δὲ λέγονται οἱ περὶ τὴν 
πίστιν σφαλλόμενοι, σχισματικοὶ δὲ οἱ περὶ μὲν 
τὴν πίστιν xal τὰ δόγµατα ὑγιῶς ἔχοντες, διά τινας 
$' αἱτίας ἀποσχίζοντες xal ἀντισννάγοντες. 


nio copulare hieretiei velint, modo se illi infidelitate 
deposita Christianos fore, atque opinionum pravi- 
tae abjecta. rectam fidem amplexuros esse polli- 
ceantür , tum vero ejus rei canon facultatem esse 
decernit. Verba autem illa, Non oportet. cum omni 
lieretico watrimonium contráhere , non ita iutelli- 
gas, quasi non cutn omnibus quidem hizreticis, sed 
eum aliquibus tantum ex eo grege matrimonia inire 
concessum sit : nam iis verbis inita cum hareticis 
quibuscunque connubii feedera-utniverse damnantur; 
perinde ac si cum nemine prorsus h:eretieo matri- 
monia jungi licere chnon affirmet. 'Est vero lime 
loqueudi formula in sacris Litteris vsitatior, ut cum 
David ait; Ne timueris: cm dives [actus fuerit homo; 


B quoniam non dum morietur recipiet omnia, Quznam 


etenim. demum recipiet? nihil omnino. Et illud ; 
Numquid vane constituisti omnes filios hominum :*? 
Quidam ergo vane constituti ? Nemo hoc dixerit. 
Eodem modo igitur verba, Nou cum omnibus , hoc 
loco sunt accipienda. Simile est et illud: Non in- 


gredierís& ad omnem domesticum carnis tue, Dicuntur porro lixretici, qui in 1ἱ6 quae fidei suut hallucinan- 
imr : schisumalici vero, qui a. recte quidem fidei doctrina nequaquam aberrant: verum aliquas ob 
causas ipsi seorsum conventus agentes, ab Ecclesi» se coromunione divellnnt. 


ΑΡΙΣΤ. « Οὐ ὃ:δόναι τοῖς αἱρετικοῖς εἰς αυνάφειαν 

ς τέχνα, ἀλλά λαμδάνειν δεῖ, Χριστιανίζειν ἐπαγ- 

4 Ὑελλόμενα,ν, :, 

Tb μὲν λαμθάνειν τῶν αἱρετικῶν τέχνα Χριστια- 
νίσειν ἐπαγγελλόμενα, xal ἐπισυνάπτειν αὐτὰ εἰς 
γάμου χοινωνίαν τοῖς παισὶ τῶν Χριστιανῶν, ἐπι- 
τέτραπται " τὸ δὲ διδόναι τὰ των Ἀριστιανῶν τέχνα 


ARIST. « Hareticis liberos in. matrimonmum dare 
« non oportet, sed accipere, Christianos se futu- 
€ ros prefitentes. » 

Hiereticorum liberos Christianismum | amplecti 
profitentes, sumere , cosque in matrimonii commu- 
nionem Christianorum filiis conjungere, permittitur. 
Αι Christisueruu liberos hzreticis conjungere , iz 


εἰς συνάφειαν τοῖς αἱρετικοῖς ἐν πολλοῖς τῶν RI C mulis canonibus prohibetur. 


νων ἀπηγόρευται. 
APIZT. 


0ὁ δεῖ προσδέχεσθαι τὰ παρὰ τῶν αἱρετικῶν ροσ- 


αγόμενα uin γὰρ μᾶλλον ταῦτά εἰσιν ἡ εὖλο- 
γίαι. 
APIZT. « Aipeciste, f σχισματιχοῖ; μὴ συνεύξῃ. » 
ἸΑχοινώνητος ὁ τούτοις συνευχόµενος. Σχ:σματι. 
xoi δέ elotv οἱ Αὐδιανοὶ, οἵτινες τὴν μὲν πίστιν ὡς 
$ καθολιχὴ Ἐχκλησία ἔχουσιν, tv μµοναστηρἰοις 
δὲ οἱ πλείους αὐτῶν οἰχοῦσι, καὶ οὐ πᾶσι συνεύ- 
χονταν. Ἓέγουσι δὲ καὶ τοὺς παρ᾽ ἡμιν ἐπισκόπους 
πλουσίους, καὶ ἄλλοὺς εἰς ἄλλα. Καὶ μετὰ "Óou- 


δαίων τὸ [ee αν. LL Ἔχουσι δέ τι 


xai ἰσιωώ Aue ww ' | 


ηὐτατά τινα τῶν τῆς θείας 


es SO v s 


« Αλογίαι αἱ τῶν αἱρετιχῶν εὐλογίαι, » * 


ABIST. « Ηαιδιίοογυπα benedictiones sunt maledi- 
ε ctiones. » 

Non oportet ea accipere qua: ab hareiicis alfe- 
runtur. Ea enim i1naledictiones potius sunt. quami 
benedictigltes. 

ARIST, € Cum bzreticis vel schismaticis ue com- 
« preceris. » 

Excommunieatur qui cum illis compréqatar. 
Sclismatici autem sunt Audiani, qui iden" qüidem, 
ui catboliea Ecclesia, reinent, sed eorum pluriwi 
in monasteriis babitant, eticum omni non orant. 
Vituperant autem divites nostros episcopos et alios 


D ob alia. Et cum Judieis Pascha , seorsim. celebraut. 


Avcontentiosam habent proprietatem , avidissie** 
quadam. diving Seripturz loca interpretante* 
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« prius hzreiici fuere. Hi enim sunt a Deo alieni. 
« Sint ergo anathema qui ad eos abeunt. » 
1 

BALS. Nopus canon presentis synodi dicit ali- 
quantisper eos excommunicatos fieri, qui ad bzre- 
corum coemeteria, ei que ab eis marlyria appel- 
Jentur, profecti fuerint : presens autem canon eos 
anathematizat. Et est canonum differentia. llic 
enim qui proficiscuntur, ex errore et per ajiquorum 
fraudem profecti; sunt, fortasse ut curarentur, et 
propterea mitius puniuntur : bic autem, toto anitoo 
se malo dederunt, et a Deo defecerunt ; et propter- 
64 Anatbewatizantur. Cur autem heretici pseudo- 
martyres dicantur, dictum est in canone 9. 


ZONAR. Quosdam es hareticis, dum Christiana 
religio infensis principum diis agitaretur, crucia- 
tus pertulisse, atque in tormentis usque ad necem 
obdurasse, jain antea diximus; quos proinde instar 
mariyrum gregaleg venerabamtur : veru). pseudo- 
martyres atque à Deo alienos hic canon appellat. 
€um igitur ipsorum sepulcra nonnulli ex 6delibus 
(requentarent, quicunque ad ea invisenda profecu 
fuerint, anathematis pena teneri jubet. 

ARIST. « Qui martyrem, falso sic dictum , bireti- 
« cum honorat, sit anathema. » 

Qvi a Deo alienos ut martyres honorat, et ipse a 
Dee erit alienus. .- 

CANON XXXV. 


. "THEOD. BALSAMON 
« tyras » boc est haretieos, abire, vel eos qui A 
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ς δοµάρτνρας, tout ἔστιν αἱρετιχοὺς γενοµένους. 

« Οὗτοι γὰρ ἀλλότριοι τοῦ θεοῦ :υγχάνουσιν" 

« ἔἕστωσαν οὖν ἀνάθεμα οἱ ἀπερχόμενοι πρὸς αὖ- 

« τούς. » 

ΒΛΑΣ. Ὁ μὲν ϐ) χανὼν τῆς παρούσης συνόδου 
ἀχοινωνήτους Υίνεσθαί φησι μέχρι τινὸς τοὺς áxsp- 
χοµένους sl; tà κοιμητήρια τῶν αἱρετιχῶν, χαὶ τὰ " 
μαρτύρια παρὰ τούτων λεγόμενα’ ὁ 5b παρὼν κα- 
νὼν ἀναθεματίζει τούτους. Kal ἔστι διαφορὰ τῶν 
χανόνων. Ἐχεῖ μὲν γὰρ οἱ ἀπερχόμενοι κατὰ πλά» 
νην xal ἁπάτην τινῶν ἀπῆλθον, χάριν τοῦ latpsu- 
(nva. τάχα, xai διὰ τοῦτο μετρίως κολάζοντα: 
ἐνταῦθα δὲ ὁλοφύχῳ διαθέσει ἑτόλμησαν τὸ χαχὸν, 
καὶ ἀπέστησαν τοῦ Θεοῦ, xai διὰ τοῦτο ἀναθεματί- 
ζοντὰι. Διὰ τί δὲ λέγονται ψενδοµάρτυρες οἱ αἱρετι- 


B xot, εἴρηται ἐν τῷ (’ κανόνι. 


2ΩΝΑΡ. Εἴρηται xal ἄνω που ὅτι τινὲς τῶν ai- 
ρετιχῶν ἐν «ot; καιροῖς τῶν διωγμῶν ἔπαθον, καὶ 
μέχρι θανάτου ταῖς βασάνοις ἑνεκαρτέρησαν, οὓς 
οἱ φυναιρεσιῶται ἑτίμων ὡς μάρτυρας, οὓς ὁ κανὼν 
φενδομάρτυρας ὀνομάξει, xai ἀλλοτρίους χαλεῖ του 
Θεοῦ. Τινὲς οὖν τῶν πιστῶν ἁπήρχοντο πρὺς τοὺς 
τάφους αὐτῶν' ςοὺς οὖν ἀπερχομένους ἀναθέματι 
καταδιχάζει. 


ΑΡΙΣΤ, « 'O ψευδοµάρτυρα αἱρετιχὸν τεμῶν fco 
« ἀνάθεμα. » ΄ 
"Q τοὺς ἀλλοτρίρυς Oto) τιμῶν, ὡς µάρτυρας, 
ἁλλότριος ἔσται θεοῦ καὶ αὑτός. 
ΚΑΝΩΝΛΕ. 


« Quod non oportet Christianos, relicta Dei Ecclesia, 6 ("Oz οὐ δεῖ Χριστιανοὺς ἑγκαταλείπειν τὸν 'Ex- 


« abire, et angelos nominare , vel congregationes 
« facere, que sunt probibita. Si quis ergo inven- 


« χλησίαν τοῦ θεοῦ, xal ἀπιέναι, xol ἀγγέλους 
« ὀνομάνειν (65), f) συνάξζεις πο.εἴν, ἅπερ ἀπηγόρεν- 


Guill. Beveregii note. 


(63) Kal ἀγγέλους ὀνομάζειν. Scholiastes Ilar- 
menopuli ad hzec verba obsérvat, quod, Αἴρεσις ἣν 
πᾳλαιὰ, AeyÓvttov τινῶν, ὡς οὐ δεῖ τὸν Χριστὸν εἰς 
βοῄθειαν ἐπικαλεῖσθαι, ἡ εἰς προσαγωϊν τὴν πρὸς 
τὸν θεὸ», ἀλλὰ τοὺς ἀγγέλους. Τοῦτο δὲ τάχα δι εὖ- 
λάθειαν ἔλεγον ταπεινούµενοι, Ániiqua erat quorum- 
dam heresis, qui dicebant nom. Christum αά opem 
nobis [ferendum implorandum esse, eel ut nos. ad 
Dewun adducat, sed angelos : quod quidem illi for- 
(asse tradebani ex religioso humilitatis preteziu. 
Harmenop. epit. can. sect. 5, iit. 5. Quinetiain 
in codice Amerbachiano hoc habetur σχόλιον; quod 
ad proaimum sane canonem scribitur, sed ad hunc 
pertinet, Μέμντται μὲν xal ὁ θεῖος Ἐπιφάνιος iv 
τοῖς παναρείοις αἱρέσεώς τινος τῶν ᾽Αγγελικῶν λε- 

οµένων ette διὰ τὸ ἑαυτοὺς, φησὶ, σεμνύνειν ὡς τά- 
D ἀγγέλων χατὰ τὴν πολιτείαν ἐπέχοντας, εἴτε διὰ 
τὸ ληρεῖν àv! ἀγγέλων ἁκτίσθαι τὸν χόσμον. Προσ» 
φυέστερον δέ ἐστι μάλιστα τῷ xavóvt τῷδε τὸ ἐν 
τῇ πρὸς Κολοσσαεῖς Ἐπιστολῇ παρὰ τοῦ ἀποστόλου 
Παύλου δηλωθέν’ iv ol; φησι’ Μηδεὶς ὑμᾶς χατα- 
6ραθευέτω θέλων ἓν ταπεινοφροσύνῃ xat θρησχείᾳ 
τῷν ἀγγέλων, ἃ μὴ ἑώραχεν έμδατευειν' σαν |γάρ 
τινες διδάσχοντες, μὴ δεῖν λέγειν ἡμᾶς διδάσκεσθαι 
διὰ Χριστοῦ προσάγεσθαι τῷ ME xai Πατρί. Mei- 
ζων Y&p, φησὶν, 1?) xa0' ἡμᾶς 6 Χριστὸς, αλλά δι’ 
ἀγγέλων. ΄Αρνησις δὲ τούτο τῆς θείας ἣν οἰκονομίας 
ἐν προσχἡµατι ταπεινοφροσύνης. Diwinus etiam. Epi- 
phaniws in ΡῬαπωτίἰ memimt.— hareseos cujusdam 
eorum, qui Angelici dicii sunt : sive quod sese, inquil, 


eenditarust, tanquam. angelerum. ordinem. in. vita, 


observantes ; sive quod mundum ab angelis conditum 
deliri effuiierint. Huic autem canoni illud magis ac- 


. commodum est, quod a Paulq apostolo in Epistola 


ad Colossenses diclum est, ubi est ; Nemo vus sedu- 
cut volens in humilitate et. culiu angelorum, in. ea, 
quu non vidit, pedem inferre. Nonnulli enim dice- 
bant quod non oportel, nos doctos esse, ut ad Deum 
ei Pairem per. Ghrisium. adducamur. Major enim, 
inquiunt, est Christus, quam quales nos sumus ; sed 
per angelos. Hoc autem denegatio erat ditiug cco- 
nomic sub specie humilitatis, Hoc vero idem fere 
est scholium, quod Aristenus in presentem cano- 
nem conscripsit. Exdem enim εἰ iisdem plerum- 
que verbis in utroque occurrunt, Qus ex Epipha- 
nio hic citantur exstant etiamnum in. Panariis 
ejus, hzer. 60, quz est Angelicorum. Horum ο 
minit et divus Augustinus, dicens, A«ageüci in 
angelorum cultu inclinati. Har. 59. llc autem ea- 
dem videtur hzresis, qua prima in Ecclesia 
Christianam a'Sumone Mago mtroducta est... Duue 
ei eadeu imbuu Simonjau ab Epiphanio dicti suni. 
Qui etiaai Siunonein Magum nowinà quadam  an- 
gelicorum ordinum, ut principatuum, et potesta- 
tum, coinmeutatunm esse tradidit, ὀνόματα, inquit, 
δέ τινα Ó αὐτὸς ὑποτίθεται ἀρχῶν τε xai ἐξουσιών. 
Epiph. baer. 21, num. &. Teriuillianus, Simoviace 
autem magie duciplina angelis serviens, ulique et 
ipsa inter idololairias disputabatur, εἰ α Petro 
apostolo in ipso Simone damnabaiur. Tertull. De 
prescript. adv. hares. cap. 93. Hoc autein Simon 
Magus ab Essenis inter Judaeos mutuatus. videlur, 
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ε ται. EL τις οὖν εὐρεθῇ. ταύτῃ τῇ κεχρυμμένῃλ 


« εἰδωλολατρείᾳ σχολάζω», ἔστω ἀνάθεμα΄ ὅτι 
c ἐγκατέλιπε τὸν. Κύριον ἡμῶν Ἰησοῦν Χριατὺν, 
« «by. Υἱὸν τοῦ Θεοῦ, xal εἰδωλολατρείᾳ προσ- 
c Ἠλθεν. | . BEEN t 
BAAZ. Ὡς tv *b πολὺ.ὁ πονηρὺς ix τῶν δεξιῶν 
ἡμᾶς ὑποχλέπτει Διά τοι τοῦτο Ἀαὶ.. ὑπέδαλλέ 
ποτέ τινας p ἐπικαλεῖσθαι «bv Χριστὺν εἰς βοῇ- 
θειαν, ἀλλὰ τοὺς ἀγγέλους, κατὰ τρόπον δήθεν οὐ» 
λαδείας καὶ τῆς. αρὸς τὸν θεὺν ἑκοίαυν χατά vivat 
αἴρεσιν, ἀλλὰ πρὸς τοὺς ἀγγέλους. Ὅπερ oi Πατέρες 
ὡς µέχιστον κακὺν πολάζοντες, διορίζανται ἀναθά- 
µατι καθυποδάλλεσθαι τοὺς ἐγπαταλιμπάνοντας, 
καὶ λέγοντας τῆς µεσιτείας τῶν ἀγγέλων ἠρτῆσθαι 
*kv σωτηρίαν ἡμῶν. Εἰδωλολατρείαν δὲ τοῦτο ὠνό- 


µασαν, οὐχ ὡς τῆς πρὸς τοὺς ἀγγέλους τιμῆς ἁπο- B 


τρολαίας οὕὔσης, ἀλλ ὡς τοῦ πονηροῦ ἐκχυλίοντος 
ἡμᾶς πρὸς εἰδωλολατρείαν, διὰ τὸ μὴ ἐπικαλεῖσθαι 
*bv Χριστὸν xal Θεὺν ἡμῶν. Ἠσαν δὲ xoi ἄλλοι 
«αἱρετιχοὶ ἀγγελιχοὶ λεγόμενοι, ὡς ὁ ἅγιος Ἐπιφά- 
vtog περὶ αἱρέσεων γράφων φησὶν , f] ὡς ἀγγελι- 
κῶς τάχα βιοῦντες, fj ὡς παρ ἀγγέλων τὰ θεῖα 
μυεῖσθαι νοµίζοντες. 
ZONAP. Δίρεαις fjv παλαιὰ λεγόντων τινῶν ὅτ 
οὐ δεῖ τὸν Χριστὸν ἐπικαλεῖσθαι εἰς βοήθεια» ἢ εἰς 
προσαγωγὴν τὴν πρὸς θεὸν, ἀλλὰ τοὺς ἀγγέλους, ὡς 
τάχα τοῦ τὸν Χριστὸν ἐπιχαλεῖσθαι πρὸς τὰ εἰρη- 
Μένα μείζονος ὄντος τῆς ἡμετέρας ἀξίας. Τοῦτο δὲ 
τάχα ταπεινούμενοι ἔλεγον, ὡς ἐπὶ τὸ πολὺ τοῦ 
πονηροῦ εἰωθότος χΧλέπτειν ἡμᾶς ἐκ τῶν δεξιῶν. 
Ταύτης τῆς αἱρέσεως καὶ ὁ µέγας Παῦλος iv τῇ 
πρὸς Κολοσσαεῖς Ἐπιστολῇ uépvttac, λέγων» Μη- 
:δεὶς ὑμᾶς καταδραδενέεω θέλων ἐν ταπεινοφρο- 
σὐν] καὶ θρησκείᾳ tor áryéAuv, d μὴ ἑώρακαν 
ἐμόατεύων. Τοῦτο δ' ἐστὶ «b παρὰ οοῦ Αποστόλου 


^ IN CAN. XXXVI CONC. LAOD. 


' 


.1386 
« tus fuerit huic οδοί idololairite wacare , ast 
« &D08£hema : quia. roliquit. Dorjiuum nostrum 
. € Jesum Christum , Filium Dei, et. aocessit ad 
. €.idololstriam. » « 


ον BALS. Malus ut plurimum nos a dextris semsipe 
-adoritur. Propterea enim et nonnullis suggessit, ne 
Christum ad auxiliaem invocarent, sed angelos, ine 
star scilicet religionis et honorjs ia Deum.: et ideo 
eraliones suss non ad. Deuw dirigebant ex quadam 


. heresi, sed ad angelos. Quod Patres tanquam πιο» 
. Ximum malum pusieutes , anathemati subjickusk 


ος, qui ecclesiasticam iradiionem relinquunt , et 
illieitos conventus fuciana , eL dicunt ab angelorum 
intereessione noswam salutem pendere. Hoe agtem 
-Mdololatria uominatum est.: neg quod honor. in aw 
85190 sit aversandus.; sed qued nales nos ad idole- 
lairiam devolvat ,.eo qnod Ώου invocetar Christus 
et Dens noster, Erant et alii haeretici , qui dicebaue 
Jur Angelici, ut sasctus Epiphanius scribeos de 
beresibus dicit, vel quod forie. angelice viverent , 
vel quod se ab angelis mysteriis initiatos puts» 
.Feut, 0001 4 . 

ZONAR. Antiqua.illa quorumdam beresis feit ut 
non Christum nobis patronum aut interpretem spud 


9 


. Deum adhibendum esse, sed angelos aff)irmsrest, 


quod ea nimirum Christi interpeliatio majus quid- 
dam esset, quam αἱ id audire nos bomuueull debe- 
-zemus, in quo forte demissionem auini quamdam 
secuti esse videripossunt, cum perversi hostis illnd 
οΐθιδαο .sit, ut in nos plefumque latenter a dexiris 
impetum faciat. Enimvoro bzroseos bujus aagnas 
quoque Paulus ad. Colossenses meminit, ij& verbis; 
Nemo vos, inquit, sed«cat volens in humilitate et in 
cultu angelorum, in ea quar uon vidit pedem inferens '" . 


' Guill. Beveregii notes. 


ui ui jusjurandurm 4 proselytis suis exigere 
consueti sunt, συντηρήσειν ril τὰ τῆς αἱρέσεως 


αὐτῶν βιθλίᾳ, καὶ τὰ τῶν ἀγγέλων ὀνόματα. Joseph. 


De belio Jud. lib. 8, c. 7. Et ex eo quidem quod 
τοὺς ἀγγέλους ὀνομάζειν hoc canone prohibeatur, 
Simoniaca ista bzresis, quae nescio qux angelo- 
rum nomina commenta est, damnata videatur ; ita 
tamen, ut quemlibet eis religiosum exhibere cultum 
hic simul luterdicatur ; quemadmodum et doctissi- 
mus ille Pater, qui statim po-t hane synodum Lao- 
dice: celebratam claruit, 
canonem interpretatus est, utpote qui secundum 
capul Epistole ad.Colossenses ex ponens, bxc liabet : 
Οἱ τῷ νόµῳ συνηγοροῦντες, χά τοὺς ἀγγέλους σὲ- 
θειν αὐτοῖς εἰσηγοῦντο, διὰ τούτων λέγοντες δεδό- 
σθαι τὸν νόµον. Ἔμεινε δὲ τοῦτο τὸ πάθος iy τῇ 
Φρυγίᾳ xai Ἠισιδίᾳ µέχρι πολλοῦ΄ οὗ δὴ χάριν καὶ 
συνελθοῦσα σύνοδος ἓν Λαοδιχείχ τὶς Φρυγίας Vóyap 
γεχώλυχε xai τοῖς ἀγγέλοις προσεύχεσθαι’ xat µέ- 
χρι δὲ τοῦ νῦν εὐκτήρια τοῦ &ylou Mia «ap ibxsl- 
yt, xaX τοῖς ὁμόροις ἐχείνων ἔστιν iósiv. Qui legem 
defendebant, eos etiam ωά angelos colendos induce: 
: bant, discentes legem fuisse per illos datam. Mansit 
autem. perdiu hoc. vitium ἐπ Phrygia et Pisidia. 
Proinde synodus, que couvenit. apud. Leegdiceam 
Párggia. lege prohibuit, ne precarentur ad angelos, 
el ad hodieruum usque diem oratoria sancii M ichaetis 
apua ilios, Hlorumque firitimos videre δεί. Theod. 


!** Coloss. n, 18. 
CatROL. GR, CXXXVIL. 


* 


lieodoretus hunc ipsum . 


in Epist. ad Coloss. c. 2. Et ante' praesen em sy- 
"nodum, Origenes idem docuerat, angelos nimiruuih 
euamsi Dii in sacris Scripturis appellentur, et dona 
Dei nobis afferant, attamen non adorandos esse, 
neque preces nostras ad eos dirigendas, τούτους δὲ - 
ἀγγέλους, inquit, ἀπὸ τοῦ ἔργου αὐτῶν µεµαθηχότες 
καιλεῖν, εὑρίσχομεν αὐτοὺς, διὰ τὸ θείους εἶναι, xal 
θεοὺᾳ ἓν ταῖς ἱεραῖς ποτε ὀνομαζομένους Γραφαὶῖς 


D ἁλλ᾽ οὐχ ὥστε προστάσσεσθαι ἡμῖν τοὺς διαχονοΏν- 


τας, Χαὶ φέροντας ἡμῖν τὰ τοῦ Θεοῦ,' σέθειν, xdi 
προσκυνεῖν ἀντὶ του θεοῦ. Πᾶσαν μὲν γὰρ δέησιν, 
xai προσευχὴν, xai ἔντευδιν, xai εὐχαριστίαν ávae 
πεμπτέον τῷ ἐπὶ πᾶσι θεῷ, διὰ τοῦ ἐπὶ πάντων ἆγ- 
᾿γέλων ἀρχιερέως ἐμφύχου Λόχου xal Θεοῦ. Et mot, 
ubi decuieset Christo etiam gratias 2t4u6 preces 
offerendas esse, subjungit, ἀγγέλους yàp maaAécu: 
n ἀναλαθόντας τὴν ὑπὲρ àvüpe rou; περὶ αὑτῶν 


πιστή ην, οὐκ εὔλογον. Oriz. contra Celsum lib. v, 


, edit. Cantabrig., an. 4658. Et ante. eum 
reuzeus, (Queiadmodum enim gratus accepit a Deo, 
gratis ei ministrat, Nec iuvocationibus angelicis fa-. 
cit dliquid, nec incantationiüus, nec aliqua prava 
curiositate ; sed munde, et pure, et maxifoste,  Or&- 
tiones omhes dirigentes ad Dominum qui omnia fecit 
et uomen Domini uostri Jesu. Christi in. virtute se- 
cundum u.iluates hominum, sed nou ad seductionem 
p r(ecit. Vlren. Adv. lier, 0. 1, 57, 
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convivis, seu sanetz2. commemorationes. Quoniam Α γινόμενα συμπόσια, fivouw τὰ ἁγιομνήσια. Ἐπεὶ 


ergo ex lis, qua& erant in convivio apposita , qui- 
dam accumhentes partes accipiehant, et per luxu- 
ram domum aufereliant, et ex eo eorum, qui con- 
venerant, condemnatio profecta est , sspe autem 
etiam jnter eos contentio excitata est : Patres de- 
finierunt ne lioe amplius flat ad sarerdotalis ordinis 
contuineliam., 

ZONAR. A convivia, qua suli agaparam nomine 
instituehantur, pauperes tui ex sacro ordine, tum 
ex laicis quoque, ad*ocari soliti sunt. Ne igitur 
*acro ordine initiatis, cleroque ascriptis, imo vero 
nec laicis partes tollere, hoc est, ex appositis epulis 
particulas. auferre, domumque, non sine aliqua 
ecclesiastici ordinis ignominia, asporure liceat , 


canon decernit, Est id namque hominis abdomini B 
dediti atque improbi argumentum. Ejusmodi porro. 


esse fideles, sacratos przxsertim, haud decet. 
ARIST. « Clericus? ad agapas vocatus, partes non 
.  « aufert. Ordinem enim contimelia afficit, » 

Nec clerici nec laici ad agapas vocati, partes 
tollere debent , illud enim ordinem ecclesiasticum 
injuria afficit, sed tantum edere et recedere. 

CANON XXVIII. 
« Quod non oportet in Dominicis, vel iu ecclesiis 

« agapas, ut vocant, facere, et in domo Dei co- 

« medere, et accubítus sternere. » 


' BALS. Lege canonem 74 sext synodi que eadem 
verba continet, qux przesens canon : et tibi suffi- 
cient, qux in illo scripta sunt. Qusre et canonem 
76 ejusdem svnodi, et Carthaginensis 49. 

ZONAR. Hunc canonem totidem verbis sexta. 
synodus protulit, éstque in ea septusgesimus quar. 
tus; ejusdem ibi nos explicationem attulimus. Le- 
genda sunt itaque qua ibi scripta. 

ARIST. « Accubitus in ecclesiia. non sternuutur , 
ε nec agapz celebrantur. ) 

Non oportet domum Dei domum communem 
existimare et in ea accubitus sternere, aut agapas 
diclas facere et intra sacrzm domum comedere. 

CANON XXIX. 


οὖν τινες τῶν ἀναχειμένων αὐτοῖς συµποσίοις pe- 
ρίδας ἐλάμδανον kx τῶν παρατιθεµένων βρωμάτων, 
xai κατὰ λυξουρίαν οἴχοι ἀπῄγαγον, κάντευθε» 
χατάγνώτις τῶν αυνελθόντων ἐγίνετο, “πολλάχις δὲ 
χαὶ φιλονειχία Ex. τούτου μέσον αὐτῶν ἀνηγείρετο - 
ὄρισαν οἱ Πατέρες µμηχέτι τοῦτο Ἰένεσθαι bz! ὕδεει 
τῆς ἱερατιχῆ: τάξεως. 

ΖΩΝΑΡ: Ἐν ταῖς γινοµέναις ἀγάπαις, τοῖς συµ- 
ποσίοις δηλονότι, ἐχαλοῦντ» μὲν οἱ πένητες, ἔχα- 
λοῦντο δὲ χαὶ ἱερωμένοι χαὶ λαϊκοί. Τοὺς οὖν ἵε- 
ῥρωμένους χαὶ κληρικοὺς, ἀλλὰ μέντοι καὶ Xatxouc, 
λέχει ὁ χανὼν μὴ δεῖν µέρη αἴρειν, ἤγουν μερίδας 
τῶν παρατιθεµένων βρω/ιάτων, καὶ οἴκαδε &sáyzw, 
εἰς ῦδριν ὃν τοῦτο τῆς ἐχχλησιαστιχῆς καταστάσεως, 
λιχνείαν κατηγοροῦν xal µοχθηρίαν τῶν ποιούντων 
αὐτό. Πιστοὺς δὲ τοιούτους εἶναι οὗ χρἠ  ποιλῷ 
πλέον τοὺς ἱερατ, κούς. 

ΛΡΙΣΤ. « Ὁ κληθεὶς εἰς ἀγάπτὸ χληριχκὸς μερίδας 

ε οὐχ ἄγεται  ὑδρίζει γὰρ τὴν τάξιν. » 

Οὖτε χληρικοὶ οὔτε λαϊχοὶ χληθέντες εἰς ἁἀγάπιν 
βερίδας αἴρειν ὀφεῖλουσι " τοῦτο γὰρ τὴν ἔχχλησια- 
στιχὴν τάξιν ὑδρίκει. ἀλλὰ µόνον ἐσθίειν xat ὑπχνα- 
χωρςῖν. 

KANON ΚΕ’. 
€ Ὅτι οὐ δεῖ ἓν τοῖς χυριαχοῖς f, ἐν ταῖς ἔχιλη- 
€ Glat; τὰς λεγοµένας ἀγάπας ποιεῖν. xal. ἓν τῷ 

« οἴχῳ τοῦ Θεοῦ ἐσθίειν xal ἀχούθιτα στρων- 

€ νύειν, » . 

ΒΑΛΣ. ᾽Ανάγνωθ, τὸν οὗ xav. τῆς ς΄ συνόδον, 
αὐτοῖς τοῖς ῥήμασιν ἔχοντα ὡς xat ὃ παρὼν χανών ' 
xaY ἀρχέσουσι τὰ ἓν Σχείνῳ γραφέντα. Ζήτει xal τὸν 
oc^ κανόνα τῆς αὑτῆς συνἈδου, xal της ἓν Καρθα- 
γένη μρ’. | 

ZüNAP. Τοῦτον τὸν χλνόνα αὐτοῖς ῥήμασιν ἡ 
Έκτη σύνοδος ἓν τοῖς παρ᾽ αὐτῆς ἐχτεθεῖσι χανόσιν 
ἔθετο οδ’, ἔνθα καὶ ἐξηγήθη. Τὰ γοῦν ἐχεῖ εἰρημένα 
ἀναγνωστέόν (61). ο 
APIZT.« 'Ez' ἐχχλησίας ἀκούδιτα. οὗ , στρώννυν- 

ε ται, xal ἀγάπαι οὗ γένονται. » 

Ob δεῖ τὸν οἶχον τοῦ Θεοῦ ofx;v ἡγεῖαθαι κοινὸν, 
καὶ ἐν αὐτῷ στρωννύειν ἀχούδιτα, f) τὰς 2εγοµένας 
ἀγάπας ποιεῖν χαὶ ἔνδον τοῦ ἱεροῦ οἴχου ἐσθίειν, 

ΚΑΝΩΝ Κθ'. 


« Quod non oportet Christianos judaizare, et. in D « "Ότι οὐ δεῖ Χριστιανοὺς "Loubatzstv. καὶ ἓν τῷ 


« Sabbato otiari; sed eo die operari , diem μι» 
« iem Dominicum przferentes otiart, si modo 
« possint, ut Christianos. Quod si inventi fuerint 
« judaizare, &int anathema a Christo. » 


BALS. Lege canonem 70 sanctorum apostolo- 
rum, qui non permittit fi.lelibus jejunare vel f:stum 
celebrore cum Judaeis. (uia autem, sicut. diximhs 
jn canone 16 praiseutis synodi, quidam Sabbato ab 


Guill. Beveregii notes. 


(61) Elpnuéra árvarroc'céor. Post hao Zonarz 


'* verba in codice Amerbachiano additur, ζήτει xal 


τὸν ος’ xavóva τῆς αὐτῆς συνόδου, xai τῆς ἐν Kap- 
θαγένη σννόδου xavóva µβ’. Quere et Lxxvi. cano- 


« Σαθδάτῳ σχολάζειν, ἀλλὰ ἐργάκεσθαι αὑτοὺς 

(iv τῇ αὐτῇ ἡμέρα ' τὴν δὲ Κνυριαχὴν προτι- 

« μῶντας, eye δύναιντο, σχολά-ξειν, ὡς ob Ἆρι- 

« στιανοἰ. Βἰ δὲ εὑρεθεῖεν Ἱουδαῖσταὶ, ἕστωσαν 

« ἀνάθεμα παρὰ Χριστῷ. » 

BAAZ, ᾽Ανάγνωθι τὸν ϱ χανόνα τῶν ἁγίων ἀπ;- 
στόλων, μὴ παραχωροῦντα τοῖς πιστοῖς νηστεύειν 
f| ἑορτάζειν μετὰ Ἰουδαίων. Ἐπεὶ δὲ, καθὼς εἶπο- 
psv àv τῷ tc" χανόνι τῆς παρούσης συνόδου, τινὲς 


nem ejusdem synodi, el. synodi Carthaginensis ca- 
nonem xiu. Hoc autem ipsissima verba etiam in 
Balsamonis scholiis in hunc canonem habentur 
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ἓν τῷ Σαθθάτῳ παντελη ἀπραξίαν Ἐργοχείρου ΄παν- A omni penitus opere, atque adco etiam ab ipsis di- 


τὸς εἶχον, xat αὐτῶν «τῶν θείων φαλτῳδημάτων, 


ἕπερ τῆς Ἰουδαϊκῖς θρησκείας ἔργον ἐστὶν, ἓν δὲ- 


τῷ χανόνι ἐκεί[νῳ περὶ μόνου τοῦ ἀναγινώσκεσθαι 
τὸ ἅγιον Εὐαγγέλιον xal τὰς θείας Γραφὰς οἱ Πατέ- 
psc διωρίσαντο * ἅρτι παραχελεύονται μὴ σχολά» 
ὧξιν τοὺς πιστοὺς κατὰ Ἰουδαίους ἀπὸ τῶν Epyoyst- 
ρων αὐτῶν, ἀλλ £v τῷ Σαθθάτῳ ἑργάσεσθαι, τιμᾷν 
δὲ τὴν Κυριαχὴν διὰ τὴν τοῦ Κυρίου ἀνάστασιν 
«καὶ τῶν ἑργοχείρων μὲν ἀπέχεσθαι, “ροσεδρεύειν 
δὲ ταῖς ἆ χχλησίαις. Πλὴν xal τοῦτο, 85325?) τὸ pd 
ἐργάζεσθαι μετὰ τὴν χυριώνυµον, οὐχ ἀναγχαστι- 
χῶς ἐπέτρεψαν, ἀλλὰ προαέθεντο, εἴγε δύναιντο οἱ 
πιστοί. Ei γὰρ ἐξ ἀπορίας fj ἄλλης ε.νὺς ἀνάγχης 
xal κατὰ τὴν χνριώνυµον ἐργάσεταί τις, οὐ προ: 
χριματισθέσετα:. Καὶ ὁ μὲν παρὼν κανὼν ταῦτα. 
Ἡ δὲ vU Νεαρὰ τοῦ βασιλέως χυροῦ Λέοντος toU 


Σοφοῦ xal αὐτοὺς τοὺς γεωρχοὺς Ovoplyevat σχολά- . 


ζειν κατὰ τὴν χυριώνυµον. ᾿Ανάγνωθι xal τῆς G' 
συνόδου xavóva G2'. . 

ZQNAP. Tot; Ἰουδαίοις τιμᾶται τὸ Zá66atov, 
ἀπραξίαν ἄγουσιν àx τῶν ἔργων αὐτῶν, τοῦ πα- 
λαιοῦ νόµου τοῦτο αὐὗτοῖς ἐπιτάασοντο; * τοῖς δὲ τὸν 
εὐαγγελιχὸν νόµον δεξαµένοις «bv τελεώτερον $r- 
ρεῖν τὰ τοῦ ἆτελους ἁποτέτραπται. Διὸ xal τὸ iv 
Σαδδάτῳ ἀργεῖν τοῖς πιστοῖς ὡς Ἰουδαϊχὸν ἁπηγό- 
ρεντὰι, xal τοῖς Ἰουδαῖζουσιν ἀνάθέμα ὁ χανὼν 
ἑπιψηφίκνεται ἐν Χριστῷ, τουτέστι Χχεχωριαµένους 
εἶναι καὶ ἀποδιῃηρημένους τοῦ Χριστοῦ, ἀργεῖν ὃ᾽ 
ἐπιτρέπειν χατὰ τὴν Κυριαχὴν διὰ τὴν τοῦ Κυρίου 
ἀνάστασιν τὴν ἡμέραν τιμῶντας. Αλλ' ὁ μὲν κανὼν, 
εἰ δύναίντο, προσέθετο * ὁ δὲ τῆς πολιτείας νόμος 
ἁπαραίτητον τὴν ἀργίαν ἓν τῇ Κυριαχῇ ἀπαιτεῖ 
ἄνευ τῶν γεωργῶν. Ἐκχείνοις Υὰρ xax ἐν Kuptax? 
ἑργάζεσθαι ἐφίηαιν, ὅτι ἴσως τῶν ἔργων xazenti- 
γόντων οὑχ εὐρήσουσιν ἄλλην ἡμέραν οὕτως αὐτοῖς 
εἰς τὰ ἔργα αὐτῶν συµμδαλλοµένην. Καὶ ὁ'ὁ κανὼν 
τῶν ἀποστόλων οὔτε νηστεύειν μετὰ Ἰουδαίων, 
οὔτε ἑορτάξξιν παραχωρεῖ ταῖς πιστοῖς * ἀλλὰ τῶν 
μὲν ἱερωμένων χαθαίρεσιν καταφηφίζεται, τοὺς δὲ 
λαϊχοὺς ἀφορίδει, 


vinis cauticis, omuino cessabant, quod est Judaicze 
superstitionis opus, in illo autem canone, solum οἱ 
legatur Evangelium et divinze Scripture , Patres 
constituerunt : nanc jubent, ne otientur fideles more: 
Judarorum a suis eperiljus, sed iu Sabbato quidem 
operentür, Dominicum autem hbonoreut, propter 
466 Domini resurrectionem ; et à manuum qüi- 
dem operibus abstineant, ecelesiis autem assideant. 
Sed et hoc, scilicet die Dominico, non operari, nom 
necessao maudarunt; sed adjecerun!, οἱ possint, 
fideles. Si euim propter inopiam, vel aliquam aliam 
necessitatem, eliam die Dominico fuerit aliquis ope- 
ratus, prejudicium ei non affereiur. Et bec quidem 
praedictus canon. Quinquagesims quarte autem 
iwperatoris domiui Leonis sapientis Novella decer- 
hit, ipsos quoque agricolas die Dominice debere 
oliari. Lege et sexta: synodi canonem 66. 


ZONAR. Sabbati diem Judzi colunt , nec quid- 
quam operis, ita antiqua legis instituto edocti , ea 
luce attingunt : qui vero legem evangelicam perfe: 
ctiorem sunt amplexi, iis, ne imperfectioris de- 
crela servent, interdictum est. Proinde Sabbato 
otiari, tauquam repetito a Judzis more, fidelibus 
baud permissun. , quique Judaicis ritibus adhzre- 
scant, iis 6811090 anatbema in Christo indicit , hoc 
est, a Christo segregatos ac Jivisos esse decernit. 


C Vacationem porro Dominica luce, id ejus diei vene- 


rationi, qua Christus a mortuis redivivus exstitit 
deferentes, agitare permissum. Et cauou quidem 
addit, si possunt: lex vero civilis, a muneribus 
die Dominico vacationem esse, si agricolarum opera 
excipias, omnino jubet. llis namque, quia forte 
operibus primo quoque teure obeundis alium 
diem pariter accommodatum: nancisci non ita facile 
fuerit, Dominico quoque. die operam navandi fa- 
cultas coucessa est. Et vero septuagesiaius quoque 
sanctorum apostolorum canon neque jejunia cum 
Judzis exercere, nec festos dies agere, filleles sinit: 


verum qui id fecerint, sacris quidem ordinibus iwitiatas deoositione, laicos vero segregstione, teneri 


jubet. 
APIZT. « Οὐ Σάδόδατον ἀργήσει Χριστιανὸς, ἀλλὰ 
€ Κυριαχήν. » 


ARIST. « Christianus non Sabbato, sed die Domi- 
« nica feriatur. » 


Ἰουδαῖζει γὰρ ἐν τῷ Xa6fáto σχολάνων Xpt- p — Christianus enim qui in Sabbato vacat, judaizat. 


στιανός. Διὰ τοῦτο δεῖ ἐργάζεσθαι ἐν αὐτῇ ἡμέρᾳ, 
σχολάξειν δὲ iv τῇ Kupiaxi). 

ΚΑΝΩΝ A'. 
« Ὅτι οὗ δεῖ ἱερατικὸν ἢ χληριχὺν T] ἀσχητὴν ἓν 

« βαλανείῳ μετὰ γυναικῶν ἀπολούεσθαι, μηδὲ 

« πάντα Χριστιανὸν, f] λαϊχόν * αὕτη γὰρ πρώτη 

« κατάγνωσις τοῖς ἔθνεδιν. » 

: ΒΑΛΣ. Ἐν τῷ οὗ xavóvt τῆς ς’ συνόδου, τὰ αὖ- 
τὰ τῷ παβρόντι xavóvt διοριζοµένῳ. ἁπαραλλάκτως, 
ἐγράψαμεν τὰ δόξαντα. 

ΖΩΝΑΡ. Τὸ συλλούεσθαν γυναιξὶν ἄνδρας xai 
βλαθξρόν ἐστιν εἰς Ψυχην, καὶ ἄλλως ἀσχημοσύνης 
ἁπάσης ἐκέχεινα, Τὸ γὰρ γυμνὰς ὁρᾶσθαι γυναῖχας 


Quapropter ista. die operari oportet et Doininica 
vacare. . . 
CANON XXX. 
« Quod non oportet sacratum, vel clericum, vel 
« monachum, in balneo cum mulieribus lavari , 
« neque omnem pepitus Christianum, vel laicum. 
. «€ Πο est enim prima gentibus condemnatio. » 
BALS. In canone 77 sextae synodi, qui eadem 
omnino cum praesenli canone statuit, scripsimus 
qu:e visa fuerunt. - 
ZONAR. Viros cum feminis lavari, tum est animo 
perniciosum, tum a decore et honestate omni pror- 


sus alienum. Etenim si se invicem nudos viri. mu- 


o ——-— —— —-—- 
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lieresque- eonspieiant, flammam inde cupiditatis ex- A παρὰ ἀνδρῶν, καὶ ἄνδρας ὁμοίως αὖθις παρὰ Ύνναι- 


sistere , ardoremque libidinis excitari Becesse est. 
Jpsa vero per se satis ad luxuriem- ebulliente na- 
tura, quid adbuc oleum camino superinfundas? Quia 
id usque adeo-cum omui honestate pugnare semper 
existimatum est, ut a quibus committeretur eos 
intemperantiz crimine ethnici quoque graviter cou» 
demnarint. Omnibus igitur, qui Christiana profes- 
sione censentur, vetitum id omnino esse canon de- 
«ernit. 

ARIST, « Cum mulieribus lavare, nefas est. » 

Magnam nos condemnandi occasionem ethnicis 
dedit quod omnis Christianus una cum mulieribus 
Tavatur. Quocirca, ut illegitimum, prohibetuf. 

CANON XXXI. 
« Quod non oportet cum omni biseretico matrimo- 

« niuni contrahere, vel dare filios aut filias, sed 

« magis accipere, si se Christianos futuros prefi- 

« teantur. » 

CANON XXXII. 
κ Quod non oportet hazreticorum benedictiones ac- 

« cipere, quz? &unt potius maledictiones quam 

« benedictiones. » ' 

{67 CANON XXXIII. 
€ Quod non oportet una cum heeretico vel sehisma- 
« tico orare. » 

BALS. Prosentium trium canonum vis est oequa- 
lie et potestas eadem. Jabent enim fideles nec cuim 
li:ereticis comedere, nec una orare, nec beuedictio- 
nem -ab eis accipere, nec proprio nomine cum eis 
matrimonium contrahere ; , sed θε  bzreticis 
filios proprios dare : eos enim suam soperstitionem 
docebunt, et.a recta fide averlent. Si autem velint 
haeretici liberos suos fidelibus dare in matrimonium, 
qui se fideles futuros protiteantur, canon hoc per- 
mittit. Mud autem, cum omni haretico non oportet, 


ne dizeris accipi, quod cuin omnibus quidem non 


oportet, cum aliquibus autem oportet : sed dic hoc 
0866 3 canonibus omnino prohibitum. Est ου 
ejusmodi et quod scriptum est : Ne serere quando 
dives fnerit homo : quia non dum morietur ipse ac- 
cipiet omnia !*, quouiam et hic, ex eo quod dicat 
David : Omnia non accipiet, ex contrario non acce- 
perit aliqua ex suis divitiis. Lege sanctorum apo- 


xiv, ἀναφλέγει τοὺς ἔρωτας, xal τῆς gapxbg àv- 
ἀπτει τὴν πύρωσιν. ᾿Αρχετὸν δὲ τῇ σαρχὶ ἡ ἐκ τῆς 
φύσεως χίνησις * εί δὲ δεῖ πλειόνων ὑλῶν τῇ φλογί : 
καὶ πᾶσαν 6 ὑπερδαίνει ἀσχημοσύνην, ὡς χαὶ πα- 
ρὰ τῶν ἐθνῶν τοὺς οὕτω ποιοῦντας ὡς ἀχολάστους 
χαταγινώσχεσθα: * πᾶσιν οὖν τοῖς Χριστιανοῖς ἁπ- 
αγορεύδι τοῦτο Ó χανών. 


* 


APIZT. « Γυναιξὶ, τῶν ἀθεμίτων, συλλούεσθαι. » 
Μεγίστην καθ᾽ ἡμῶν χατάγνωσιν τοῖς ἔδνεσιν δί- 


δωσει, τὸ μετὰ γυναιχῶν πάντα Χριστιανὸν συλλού- 


εσθαι * διὰ τοῦτα γοῦν, ὡς ἀθέμιτον, ἁπηγόρευται. 
ΚΑΝΩΝ ΛΑ’. 


B € "Ost οὐ δεῖ πρὸς πάντα αἱρετιχκὴν ἐπιγαμίας ποιεῖν, 


c 3| διδόναι νους fj θυγατέρας, ἀλλὰ μᾶλλον λαµ- 
ε θάνειν, siye. ἁπαγγέλλοιντο Χριστιανοί Τίιε- 
ε αθαι. 5 3 
ΚΑΝΩΝ ΛΒ’. 
€ Ὅτι οὗ δεῖ αἱ ρετιχῶν εὐλογίας λαμθάνειν, αἵτινές 
« εἶσιν ἁλογίαι μᾶλλον ἢ εὐλογίαι. » 


ΚΑΝΩΝ AI". 
€ Ὅτι οὐ δεῖ alpsvixip fj σχισματιχῷ συνεύχε- 
εσθαι. » 

ΒΑΛΣ. Οἱ παρέντες τρεῖς κανόνες ἰσοδυναμοῦσι 
παραχελεύονταἀι γὰρ τοῖς πιστοῖς µήτε συνεσθίειν 
μετὰ αἱρετικῶν, μήτε συνεύχεσθαι, μήτε εὐλογίας 
ἐξ αὐτῶν λαμθάνειν, µῆτε Υάμον συναλλάττειν οἱ- 
κείῳ ὀνόματι, ἀλλὰ μηδὲ διδόναι πρὸς αἱρετιχοὺς 
παΐῖδας οἰχείους * διδάξουσι γὰρ αὐτοὺς τὴν οἰχείχν 
θρησκείαν, xat µεταστρέγοὺυσιν àx τῆς ὀρθῆς πί- 
στεως. El δὲ αἱρετιχοὶ βούλοιντο παΐῖδας αὐτῶν εἰς 
ἐπιγαμίαν δοῦναι πιστοῖς, ἐπαγγελλομένους ἨὙΥενέ- 
αθαι πιστοὺς, ἐφίησιν ὁ χανὼν τοῦτο. Τὸ δὲ, οὐ δε] 
πρὸς πάντα αἱρετιχὸν, μὴ εἴπῃς ἐχλαμθάνεσθαι, 
ὡς πρὸς πάντας μὲν οὐ δεῖ, πρός τινας δὲ δεῖ " 
ἀλλὰ χαθόλου εἰπὲ ὑπὸ τῶν χανόνων τοῦτο ἁπατο- 
ῥεύεσθαι. Τοιοῦτον γάρ ἐστι xal τὸ γεγραμµένον, 
Mi) φοδοῦ ὅταν πουτήσῃ ἄνθρωπος, ὅτι οὐκ &r 
τῷ ἀποθνήσχειν αὐτὸν ήψεται τὰ πάντα. Ἐπεὶ 
δὲ οὗτος ix τοῦ λέγειν τὸν Δαθὶδ, Τὰ πάντα ov 
«Φήνψεται, ἐξ ἀντιδιαστολῆς οὐ λάδῃ τινὰ ix πλού- 


stolorum canones 10, 45 οἱ 46, Απιίοσμθπιρ synodi Ὦ του αὐτοῦ.. ᾽Ανάγνωθι τῶν ἁγίων ἀποστόλων xa- 


. canonem 2, Chalcedouensis canonem 14, Carthagi- 


nensis canonem 11, sexte synodi canonem 72 , et 
prasenis operis tit. 12, cap. 15, et qui in eo 
sunt. 


ZONAR. Bi neque cum hzreticis vesci, nec eos 
preeationum socios adhibere, nec ab eis benedictio- 
nes accipere, fidelibus concessum est , multo ininus 
connubio cum ipsis jungi, aut cum iis liberos ma- 
trimosio sociare, tdelium cuiquam licebit. Suis 
namque erroribus illos imbuent, atque a recta fide 


vóva ὁ, µε’, xal µς’, τῆς ἓν ᾽Αντιοχείᾳ συνόδου χα- 
vova. B, τῆς &v Χαλκηδόνι xavóva ιδ, τῆς iv Kap- 
θαγένῃ xavóva χα, τῆς ς’ συνόδου χανόνα oD', xal 
τοῦ παρόντος συντάγματος, τίτλου τῇ, χεφ. ty, 
χαὶ τὰ ἐν αὐτψ., 

. ZUNAP. El συνεσθίειν Ἰ συνεύχεσθαι αἱρετικοῖς, 
f οὐλογίας ἐξ αὐτῶν λαμθάνειν τοὺς πιστοὺς οὐ 
δεῖ, πολλῷ μᾶλλον γάµον συνἀλλάσσειν, καὶ διδόναι 
αὐτοῖς νἱοὺς ἡ θυγατέρας εἰς ἐπιγαμίαν., Διδάξουσι 
γὰρ αὐτοὺς τὴν οἰχείαν χαχοδοξίαν, xai µεταστρέ- 
Ψουσιν &x τῆς ὀρθῆς πίστεως εἰς τὰς᾽ διεστραµ- 


ad perversas opiniones, quibus ipsi irretiti suut , , µένας δόξας αὐτῶν. EL δὲ᾽ αἱρετικοὶ βούλονται mat- 


{να pal, Στ: 17. 
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δας αὐτῶν εἰς ἐπιγαμίαν δοῦναι πιστοῖς, ἐπαγγδλ- A avocabunt. Quod si liberos snos fidelibus -matrimo- 


λομµένους ἐξ ἀπίστων Χριστιανοὺυς Ὑεγέσθαι, ἢ Ex 
διεστραμµένων δογμάτων εἰς -ὀρθοδοξίαν µετατε- 
θῆναι, τοῦτο ἐφίησιν ὁ xavov. To δὲ, οὗ δεῖ πρὸς 
πάντα αἱρετιχὸν ἐπιγαμίαν ποιεῖν, οὐχ οὕτω νοη- 
τέον, ὅτι πρὸς πάντας μὲν οὐ δεῖ, πρὀς τινας δὲ 
δεῖ. ἀλλὰ ἁπαξαπ)ῶς ἀπαχορεύονσι τοῦτο, µονον- 
Ουχὶ τοῦ xavóvo; λέγοντος ὅτι πρὸς οὐδένα αἱρετι- 
xbv δεῖ ἐπιγαμίαν ποιεῖν. Τοῦτο δὲ ἰδίωμα γραφ:κόν 
ἑστι..Λέγει γὰρ ὁ Δαθίδ' Μ] go6ov ὅταν π.Ίου- 
τήσῃ ἄνθρωπος, ὅτι οὐκ ὃν τῷ ἀποθνήσκει av- 
{ὸψν τήψεται τὰ πάντα. Τί οὖν, τινὰ τέως λῆψφαται; 
ἁλλ᾽ οὐδὲν πάντως. Καὶ ἀλλαχοῦ, MÀ). γὰρ µαταίως 
ἔχεισας πάντας τοὺς υἱοὺς τῶν ἀνθρώπων; TL- 
vae 05 µαταίως ἔκτισεν» οὐδεὶς τοῦτο ἐρεῖ. Οὕτως 


nio copulare hiretici velint, modo se illi infidelitate 
deposita Christianos fore, atque opinionum pravi- 
taie abjecta rectam. fidem amplexuros esse polli- 
ceantur , tum vero ejus rei canon facultatem esse 
decernit. Verba autem illa, Non oportet. eum. omni 
lieretico matrimonium contrahere , non ita intelli- 
639, quasi non cute omnibas quidem h»retícis, sed 
cum aliquibus tantum ex eo grege matrimonia inire 
concessum sit : nam iis verbis inita cuu hzreticis 
quibuscunque connubii fosdera-aniverse damnantur; 
perinde ac si cum nemine prorsus hzretieo matri- 
monia jungi licere canon affirmet. "Est vero lioe 
loquendi formula in sacris Litteris vsitatior, ut cum 
David ait: Ne timueris cim dives (actus fuerit homo; 


οὖν ἁκληπτέον χἀνταῦθα τὸ πρὸς πάντας. Τοιοῦτόν B quoniam non dum morietur recipiet omnia, Qusnam 


ἐστι xai τὸ, Oba elocsAevom πρὸς πάντα oixgiov 
σαρκός σαν. Αἱρετικοὶ δὲ λέγονται οἱ περὶ τὴν 
πίστιν σφαλλόμενοι, σχισματικοὶ δὲ οἱ περὶ μὲν 
τὴν πίστιν xal τὰ δόγµατα ὑγιῶς ἔχοντες, διά τινας 
$' αἰτίας ἀποσχίζοντες xal ἀντισυνάγοντες. 


eienim. demum recipiet? nihil omnino. Et illud ; 
Numquid vane constituisti omnes filios hominum '*? 
Quidam ergo vane constituti ? Nemo hoc dixerit. 
Eodem modo Igitur verba, Nou cum omnibus , hoc 
loco sunt accipienda. Simile est et illud: Non in- 


gredieris ad omnem domesticum carnis tws, Dicuntur porro hzretici, qui in iis qua fidei suut — hallucinan- 
(ar : schismalici vero, qui 4 recte quidem fidei doctrina nequaquam aberrant: verum aliques ob 
causas ipsi seorsum eouventus agentes, ab Ecclesie se coromunione divellant, 


ΑΡΙΣΤ. « Οὐ δ,δόναι τοῖς αἱρετικοῖς εἰς guvápstav 
« τέχνα, ἀλλὰ λαμθάνειν δεῖ, Χριστιανίζειν ἑπαγ- 
4 γελλόμενα.» 1 
Tà μὲν λαμθάνειν τῶν αἱρετικῶν τέχνα Χριστια- 
ψίγειν ἐπαγγελλόμενα, xal ἐπισυνάπτειν αὐτὰ εἰς 
γάμου χοινωνίαν τοῖς παισὶ τῶν Χριστιανῶν, ἀπι- 
πέτραπται ' τὸ δὲ διδόναι τὰ τῶν Χρ:στιανῶν τέχνα 


ARIST. ε Hareticis liberos in matrimonrum dare 

« non oportet, sed accipere, Christianos se futu- 

« ros prefitentes. » 

Hareticorum liberos Christianismum  amplecii 
profitentes, sumere , cosque in matrimonii comnru- 
nionem Christianorum (iliis conjungere, permittitur. 
At Christisuorum liberos hereticis coujutigere , i3 


εἰς συνάφειαν τοῖς alpetixol; ἐν πολλοῖς τῶν χανό- C mulis canonibus prohibetur. 


νων ἀπγγόρενυται. 


ΑΡΙΣΤ. « ἉΑλογίαι αἱ τῶν αἱρετιχῶν εὐλογίαι. » 7 


Οὐ δεῖ προσδέχεσθαι τὰ παρὰ τῶν αἱρετιχῶν προσ- 
αγόμενα" ἁλογίαι γὰρ μᾶλλον ταῦτά εἰσιν ἡ εὖλο- 
γίαι. -΄ 
ΛΡΙΣΤ. « Αἱρετιχοῖς, ἡ σχισματιχοῖ, μὴ συνεύξῃη. » 

Αχοινώνητος ὁ τούτοις συνευχόµενος. Σχισματι- 

xoi δέ εἶσιν οἱ Αὐδιανοὶ, οἵτινες τὴν μὲν πίστιν ὡς 
f, χαθολικὴ Ἐκκλησία ἔχουσιν, ἓν µηναστηρίοις 
δὲ οἱ πλείους αὐτῶν οἰχοῦσι, χαὶ οὗ πᾶσι συνεύ- 
χονται. Ψέγουσι δὲ xal τοὺς παρ᾽ ἡμῖν ἑἐπισκόπους 
πλουσίους, xai ἄλλους sig ἄλλα. Καὶ μετὰ "lov- 
δαίων τὸ Πάσχα ἰδιαζόντως ποιοῦσιν. Ἔχουαι δέ τι 
χαὶ ἰδίωμα φιλόνειχον, ξηρότατά τινα τῶν τῆς θείας 
Γραφῆς ἑρμηνεύοντες. 
KANQN AA', 
« Οτι οὗ δεῖ πάντα Χριατιανὺν (62) ἑγκαταλείπειν 
4 μάρτυρας Χριστοῦ, xat ἀπιέναι πρὸς τοὺς Ψεν- 


8 


1. Psal. Lxxxvimm, 48. 


(62) "Ort οὗ δεῖ παντα Χριστιαγόν. | Constanti- 
nu& Hlarmenopolus presentem canonem in liunc 
modura in compendium reduxit, ὁμοίως xal τῷ τοὺς 
Φευδομάρτυρας τιμῶντι ἀνάθεμα, Similiter οἱ illi 


iib αΠαιλεπια, qui commentitios martyres. honore 


΄ 


Guill. Beveregii note. 


ABIST. « Hareticorum benedictiones sunt maledi- 
« ctiones. » 

Non oportet ea accipere qua» 3b hzereiicis alfe- 
runtur. Ea enim inaledictiones potius sunt quara 
benedictigstes. 

ARIST, € Cum hzreticis vel schigunaticis ne com- 
« preceris. » 

Excommunicotue qui cum illis compreéqater. 
Schismatiei autem sunt Audiani, qui fideur"jliidem, 
ut catholiea Ecclesia, retinent, sed eorum pluriini 
in monasteriie habitant, etjcum omni non orant. 
Vituperant autem divites nostros episcopos et aliog 
ob alia. Et cum Judzis Pascha , seorsim celebraut. 
Avcontentíosam habent proprietatem, avidiesime 
quadam diving Scripture loca interpretan 

ἆοθ CANON XXXIV. 
« Quod non oportet quemeunque. Christianum 

« Christi martyras relinquere, et ad falsos mar- 


. 


a[ficit. Ubi ad vocem devbópaptopac scboliostes 
habet, fjYoüv οὓς ol ἑτερόδοξοι ὡς ἁγίους τιμῶσι 
καὶ μάρτυρας, nimirum quos heterodozi homines 
languam sanctos et. sgarigres honorant. Harmeu, 
epil. can, sect. 5, tit. 5. 


- Ν 
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« prius bzeretici fuere. Hi enim sunt a Deo alieni. 
« Sint ergo anathema qui ad eos abeunt. » 
L 
BALS. Νομυβ canon presentis synodi dicit. ali- 
quantisper eos excommunicatos fieri, qui ad hzre- 
ücorum coemeteria, et que ab eis marlyria appel- 
Jentur, profecti fuerint : przsens autem canon eos 
anathemalizat. Et est canonum differentia. llic 
enim qui proficiscuntur, ex errore el per a]liquorum 
fraudem profecti sunt, fortasse ut curarentur, et 
propterea mitius puniuntur : hic autem, toto animo 
se malo dederunt, eta Deo defecerunt ; οἱ proptet- 
'6à anathematizautur. Cor autem haeretici pseudo- 
— martyres dicantur, dietum est in canone 9. 


ZONAR. Quosdam es hareticis, dum Christisna 
veligio infensis principum diis agitaretur, crucia- 
Aus pertulisse, atque in tormentis usque ad necem 
obdurasse, jain antea diximus; quos proinde instar 
marlyrum gregales veuerabamtur : verum. pseudo- 
mariyres atque.a Deo alieuos hic canon appellat. 
€um igitur ipsorum sepulcra nonnulli ex fdelibus 
frequeutarent, quicunque ad ea invisenda profecti 
fuerint, anathematis peena teneri jubet, 

ARIST. « Qui martyrgm, falso sic dictum , bsreti- 
« cum honorat, sit anathema. » 

Qui a Deo alienos ut martyres honorat, et ipse a 
Deo erit alienus. .- 

CANON XXXV. 


ι THEOD. DALSAMON 
4 tyras ; boc est hzretieos, abire, vel eos qui A 


1334 
ς δοµάρτνρας, τοῦτ᾽ Edvtv αἱρετιχοὺς γενοµένους. 
« Οὗτοι γὰρ ἀλλότριοι τοῦ Θεοῦ -υγχάνουσιν” 
« ἔστωσαν οὖν ἀνάθεμα οἱ ἀπερχόμενοι πρὸς αὐ- 
« τούς. 
ΒΑΛΣ. '0 μὲν 0 χανὼν τῆς παρούσης συνόδου 
ἀχοινωνήῆτους Υγίνεσθαί φησι μέχρι τιγὸς τοὺς ἁπερ- 


χοµένους εἰς τά χοιµητήρια τῶν αἱρετιχῶν, xal τὰ ' 


μαρτύρια παρὰ τούτων λεγόμενα ᾽ ὁ ἓδ παρὼν κα- 
νὼν ἀναθεματίζει τούτους. Καὶ ἔστι διαφορὰ τῶν 
κανόνων. 'Exsi μὲν γὰρ ol ἀπερχόμενοι χατὰ πλά» 
νην xai ἁπάτην τινῶν ἀπῆῃλθον, χάριν τοῦ latpsu- 
θῆναι τάχα, xai διὰ «οῦτο μετρίως «κολάξονται" 
ἐνταῦθα δὲ ὁλοφύχῳ διαθέσει ἑτόλμησαν τὸ xaxbv, 
χαὶ ἀπέστησαν τοῦ Θεοῦ, χαὶ διὰ τοῦτο ἀναθεματί- 
ζοντὰι. Διὰ τί δὲ λέγονται φευδοµάρτυρες οἱ αἱρετι- 


B xot, εἴρηται ἐν τῷ ϐ) χανόνι. 


ΖΩΝΑΡ. Εἴρηται xal ἄνω που ὅτι τινὲς τῶν αἷ- 
ρετικῶν ἓν «olg καιροῖς τῶν διωγμῶν ἔπαθον, καὶ 
µέχρι θανάτου ταῖς βασάνοις ἑνεκαρτέρησαν, οὓς 
οἱ συναιρεσιῶται ἑτίμων ὡς μάρτυρας, οὓς ὁ κανὼν 
Φενδοµάρτυρας ὀνομάξει, xal ἀλλοτρίους χαλεῖ τοῦ 
8203. Τινὰς οὖν τῶν πιστῶν ἀπήρχοντο πρὸς τοὺς 
τάφονς αὐτῶν ' εοὺς οὖν ἀπερχομένους ἀναθέματι 
χαταδιχάζει. 


APIZT. « 'O ψευδοµάρτυρα αἱρετιχὸν τιμῶν fixo 
« ἀνάθεμα. » ΄ 
'O τοὺς ἀλλοτρίρυς Θεοῦ τιμῶν», ὡς µάρτνρας, 
ἀλλότριος ἔσται θεοῦ καὶ αὐτός. 
KANQN AE. 


« Quod non oportet Christianos, relicta Dei Ecclesia, C ("0x οὐ δεῖ Χριστιανοὺς ἑγκχαταλείπειν τὴν "Ex- 


ε abire, et angelos nominare, vel congregationes 
« facere, que. sunt probibita. Si quis ergo inven- 


« χλησίαν τοῦ θεοῦ, xal ἀπιέναι, xol ἀγγέλους 
' « ὀνομάξειν (65), ἃ συνάζεις ποιεῖν, ἅπερ ἁπηγόρευ- 


Guill. Beveregii note. 


(63) Καὶ ἀγγέλους ὀνομάζοι». Scholiastes Πας» 
menopuli ad hzc verba οὐδέγναί, quod, Αἴρεσις ἣν 
πᾳλαιὰ, λεγόντων τινῶν, ὡς οὗ δεῖ τὸν Χριστὸν εἰς 
βοήθειαν ἐπικαλείοθαι, les προσαγωγὴν τὴν πρὸς 
τὸν θεὸ», ἀλλὰ τοὺς ἀγγέλους. Τοῦτο δὲ τάχα δι εὖ- 
λάθειαν ἔλεγον ταπεινούµενοι. Ántiqua erat quorum- 
dam heresis, qui dicebant ποπ Uhristum ad. opem 
nobis ferendum implorandwum esse, eel ut nos. ad 
Dewn adducat, sed. angelos : quod quidem illi for- 
(asse ἰγαάεδαπί ex religioso humilitatis prateztu. 
Harmenop. epit. can. sect. 5, tit. 5. Quinetiam 
in codice Amerbachiano hoc habetur σχόλιον; quod 
ad proximum sane canonem scribitur, sed ad hunc 
pertinet, Μέμνηται μὲν xal ὁ θεῖος Ἐπιφάνιος ἐν 
τοῖς παναρείοις αἱρέσεώς τινος τῶν ᾽Αγγελικῶν λε- 

οµένων εἰτδ διὰ τὸ ἑαυτοὺς, φησὶ, σεμνύνειν ὡς τά- 
Dn ἀγγέλων κατὰ τὴν πολιτείαν ἐπέχοντας, εἴτε διὰ 
τὸ )nptiv ἀπ᾿ ἀγγέλων ἑχτίσθαι τὸν χόσµον. Προσ- 
φυέστερον δέ ἐστι μάλιστα τῷ xavóve τῷδε τὸ ἐν 
τῇ πρὸς Κολοσσαεῖς Ἐπιστολῇ παρὰ τοῦ ἁποστόλου 
Παύλου δηλωθέν΄ ἐν οἷς φησι’ Μηδεὶς ὑμᾶς xata- 
θραθευέτω θέλων ἓν ταπεινοφροσύνῃ χαὶ θρησχείᾳ 
τῷῴν ἀγγέλων, ἃ μὴ ἑώραχεν ἐμθδατευειν' σαν ιΥάρ 
τινες διδάσκοντες, μὴ δεῖν λέγειν ἡμᾶς διδάσχεσθαι 
διὰ Χριστοῦ προσάγεσθαι τῷ Θωρ καὶ Πατρί. Mei- 
ζων γὰρ, φησὶν, f) καθ᾽ ἡμᾶς ὁ Χριστὸς, αλλὰ δι 
ἀγγέλων. "Άρνησις δὲ τοῦτο τῆς θείας ἣν οἰκονομίας 
ἐν προσχήµατι ταπεινοφροσύνης. Diwinus etiam. Epi- 
phaniws im Panuriis πιεπιεί haereseos cujusdam 
eorum, qui Angelici dicii euni ; sive quod sese, inquit, 


eenditarint, tanquam. angelerum. ordinem. in. viia, 


observantes ; sive quod mundum ab angelis conditum 
deliri e(futierint. Huic autem canoni illud magis ac- 


. commodum est, quod a Paulq αροείοίυ in Epistola 


ad Colossenses dicium est, ubi est : Nemo vos sedu- 
cul volens in humilitate εἰ cultu angelorum, ἵπ ea, 
quce non vidit, pedem inferre. Nonnulli enim dice- 
bant quod nom. oportet, nos doctos esse, ut ad Deum 
et Pairem per. Ghristum. addacamur. Major enim, 
inquiunt, est Christus, quam quales uos sumus ; sed 
per angelos. Hoc autem denegatio erat diving cco- 
nomie sub specie humilitatis. Hoc vero idem fere 
est scholium, quod Aristenus in praesentem cano- 
nem conscripsit. Eadem enim εἰ iisdem  plerum- 
que verbis in utroque occurrunt, Quz ex Epiplia- 
nio hie citantur exstant etiamnum in. Panariis 
ejus, hr. 60, quz est Angelicorum. Horum ιο” 
minit et divus Augustinus, dicens, Azgeüci in 
angelorum cultu inclinati. Hzer. 59. lec autem ea- 
dem videtur haresis, qua prima in Ecclesiam 
Christianaui a S$vmone Mago tiuitroducta. est. Uude 
et eadeu iinbuu Simoniaui ab Epiphanio dicti suui. 
Qui etiam Sinonem Magui noiina quadam — an- 
gelicorum ordinum, ut principatuum, et potesta- 
tum, coumeutatum esse tradidit, ὀνόματα, inquit, 
δέ τινα Ó αὐτὸς ὑποτίθέται ἀρχῶν τε xat &goucusv. 
Epiph. har. 21, num. 4. Teriuilianus, Simoviacc 
autem magie duciplina angelis serviens, wlique εἰ 
ipsa inter idololatrías disputabatur, εἰ α Petro 
apostolo in ipso Simone damnabatur. "Tertull. De 
prascript. adv. hares. cap. 95. Hoc autein Sinon 
Magus ab Essenis inter Judaeos mutuatus videtur, 
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« ται, El tc; οὖν PNE ταύτῃ τῇ xuxpogpávg A — « tus fuerit. buic oecalta idelolstrie wacare , aic 


«᾿εἰδωλολαεροίᾳ σχολάζω», ἔστω ἀνάθεμα ΄ ὅτι 
c ἐγχατέλικε τὸν. Κύριον ἡμῶν Ἰησοῦν Χριατὸν, 
« εν Υἱὸν τοῦ Θεοῦ, καὶ εἰδωλολατρείᾳ Ίροσ- 
« Ἠλθεν. ZEE ZI 
BAAE. Ὡς tv& «b πολὺ ὁ πονηρὺς ix τῶν δεξιῶν 
ἡμᾶς ὑποχλέπτει Διά τοι τοῦτο καὶ. ὑπέδαλλέ 
ποτέτινας μὴ ἐπικαλεῖσθαι τὸν Χριστὺν εἰς βοη- 
θειαν, ἀλλὰ τοὺς .ἀγγέλους, κατὰ ερόπον δήθεν «0» 
λαθείας καὶ τῆς .αρὸς τὺν Θεὸν ἐποίουν κατά τινα 
αἴρεσιν, ἀλλὰ πρὸς τοὺς ἀγγέλους. Ora οἱ Πατέρες 
ὡς µέχιστον χαχὸν Χολάζοντες,. διορίζονται ἀναθέ- 
µατι κᾳθοποδάλλεσθαι τοὺς ἐγπαταλιμπάνοντας, 
καὶ λέγοντας τῆς µεσιτείας τῶν ἀγγέλων ἀρτῆσθαι, 
*hv σωτηρίαν ἡμῶν. Εἰδωλολατρείαν δὲ τοῦτο ὠνό- 
µασαν, οὐχ ὡς τῆς αρὸς τοὺς ἀγγέλους τιμῆς &vo- 
τροπαίας οὔσης, ἁλλ᾽ ὡς τοῦ πονηροῦ ἐχχνλίοντος 
ἡμᾶς πρὸς εἰδωλολατρείαν, διὰ τὸ μὴ ἐπιχαλεῖσθαι 
*bv Χριστὸν καὶ θεὺν ἡμῶν. "Ἠσαν δὲ καὶ ἄλλοι 
«αἱρετιχοὶ ἀγγελικοὶ λεγόμενοι, ὡς ὁ ἅγιος Ἐπιφά- 
νιᾶς. περὶ αἱρέσεων γράφων φηαὶν , f ὡς ἀγγελι- 
xg τάχα βιοῦντες, ἡ ὡς παρ ἀἁγγέλων τὰ θεῖα 
μυεῖσθαι νοµίζοντες. 
Ζ0ΝΑΡ. Αἴρεσις ἦν καλαιὰ λεγόντων twv ὅτ 
οὐ δεῖ τὸν Χριστὸν ἐπιχαλεῖσθαι clc βοήθειαν ἢ εἰς 
προσαγωγὴν τὴν πρὸς θεὸν, ἀλλὰ τοὺς ἀγγέλους, ὡς 
τάχα τοῦ τὸν Χριστὸν ἐπικαλεῖσθαι πρὸς τὰ slpn- 
μένα μείζονος ὄντος τῆς ἡμετέρας ὀξίας, Τοῦτο δὲ 
τάχα ταπεινούμενοι ἔλεγον, ὡς ἐπὶ τὸ πολὺ τοῦ 
πονηροῦ εἰωθότος χλέπτειν ἡμᾶς ix τῶν δεξιῶν. 
Ταύτης τῆς αἱρέσεως xal ὁ μέγας Παῦλος iv τῇ 
πρὸς Κολοσσαεῖς Ἐπιστολῇ µέμνῆται, λέγων. Μη- 
δεὶς ὑμᾶς χαταδραδενέτω 06Auv ἐν εαπτειοφρο- 
σύνὴ xal θρησκείᾳ τῶν ἀγγέλων, d μὴ ἑώρακαν 
ἐμόατεύων. Τοῦτο δ’ ἐστὶ τὸ παρὰ τοῦ ᾿Αποστόλου 


« ans&hema : quia roliquit Dominum nostram 
. € lesum Christum , Filium Dei, et. aocosait. aq 
. t.idoloimtriam. » . 0s 


BALS. Mains ut plurimum no$ a dextrig sensise 


^ -adoritur. Propterea enim et nonnullis suggessit, ne 


Christum ad auziliam invocsarent, sed angelos, ine 
star scilicet religionis et honorjs in Deum .: et ideo 
erationes suss non ad. Deuw dirigebant ex quada 


. beresi, sed ad angelos. Quod. Patres tanquam mee 
. Xisuum). malum. pyujentes., anathemati subjiciumk 


06, qui ecclesiasticam iraditionem relinquunt , et 
illieitos couventus (uciunt., eL dicunt ab angelorum 
interesssione nostram salutem pendere. Hoc agtem 
idololatria nominatum est.: non quod honor in. am 
los eit aversandus ; sed quod malus nos ad idolo- 
lairiam devolvat ,.eo qnod nen invocetar Christus 
et Dens noster. Erant et olii haeretici , qui dicebaue 
Jur Angelici, ut sanctus Epiphanius. scribens de 
bzresibus dicit, vel quod forte. angelice viserept , 
.wel quod se ab angelis mysteriis initiatos puta» 
.Fent, ) . D 
LONAR. Antiquo.illa quorumdam heresis feit ut 
που Christom nobis patronum aut interpretem apud 


Deum adhibendum esse, sed sogelos aff)rmsaront, 


quod ea nimirum Christi interpeliatio majus quid- 
dom esset, quam ui id audire nos bormuneuli debe- 
emus, in quo forte demissiones animi quamdam 
seeuti esse videripossunt, cuin perversi hostis illud 
A3olgnne .sit, ut ip nos plefumque latenter a dextris 
impetum faciat. Enimvero bzreseos hujus. magnes 
quoque Paulus ad. Colosgonses meminit, is verbis; 
Nemo vos, inquit, seducut volens in humilitate et in 
cula angelorum, in ea qua won vidit pedem inferens "* . 


' Guill. Beveregii note. | 


quippe qui jusjuranduin a proselytis suis exigere 
consueti sunt, συντηρήαειν ὁμοίως τὰ τῆς αἱρέσείς 
αὐτῶν βιθλία, καὶ τὰ τῶν v ὀνόματα, Joseph. 
De bello Jud. lib. 3, c. 7T. 
τοὺς ἀγγέλους ὀνομάζειν hoc canone probibeatur, 
Simoniaca ista hzresis, que nescio qua angele- 
rum nomina cominenta est, damnata vidcatur ; ita 
tainen, ut quemlibet eis religiosum exhibere cultuin 
hic simul interdicatur ; queniadmodum et doctissi- 
nius ille Pater, qui statim fort hane synodum Lao- 
dices» celebratam claruit, 

canonen) interpretatus est, uipole qui secundum 
caput Eyistole ad Colossenses ex ponens, b:ec liubet : 
Οἱ τῷ νόµῳ συνηγοροῦντες, κά τοὺς ἀγγέλους ci- 
θειν αὐτοῖς εἰσηγοῦντο, διὰ τούτων Ἀλέγοντες δεδό- 
.σθαι τὸν νόµον. "Εμεινε δὲ τοῦτο tb πάθος ἐν τῇ 
Φρυγίᾳ xoi Ἠισιδίᾳ µέχρι πολλοῦ΄ οὗ δὴ χάριν xal 
συνειθοῦσα αὐνοδος Ev Λαοδιχείχ τῆς Φρυγίας νόμῳ 
γεχώλυκε xai τοῖς ἀγτγέλοις προσεύχεσθαι xat µέ- 
X pt δὲ τοῦ νῦν εὐχτήρια τοῦ ἁγίου Moab παρ ἑχεί- 
νοις, καὶ τοῖς ὁμόροις ἐχείνων ἔστιν iósiv. Qui legem 
defendebani, eos etiam αά angelos colendos induce. 
bant, discentes legem fuisse per illos datam. Mansit 
autem  perdiu hoc. vitium in Phrggia et Pisidia. 
: Proinde synodus, qua couvent. apud. Laodiceam 
Phrygie. lege prohibuit, ne precarentur ad angelos, 
οἱ ad hodieruuim usque diem oratoria sancti Michaelis 
apud ilios, Hlorumque finitimos videre est. 'Theud. 


'* Coloss. n, 18. 
,)aTROL. GR. CXXXVIL 
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ex eo quidem quod 


heodoretus hunc ipsum . 


in Epist. ad Coloss. c. 2. Et ante prassen em sy- 
" nodum, Origenes idem docuerat, angelos nimirudi 
etiamsi Dii in sacris Scripturis appellentgr, et dona 
Dei nobis afferant, attamen non adorandos esse, 
neque preces nostras ad eos dirigendas, τούτους δὲ - 
ἀγγέλους, inquit, ἀπὸ τοῦ ἔργου αὐτῶν µεμαθηκότες 
καλεῖν, εὑρίσχομεν αὐτοὺς, διὰ τὸ. θείους εἶναι, xal 
θεοὺς ἐν ταῖς ἱεραῖς ποτε ὀνομαζομένους l'pagal, 


D ἀλλ) οὐχ ὥστε προστάσσεσθαι ἡμῖν τοὺς διαχονοῦν- 


τας, xai φἑροντας ἡμῖν τὰ τοῦ θεοῦ,. σέδειν, xg 
προσκυνεῖν ἀντὶ του θεοῦ. Πᾶσαν μὲν γὰρ σιν, 
καὶ προσευχὴν, καὶ ἔντευδιν, χαὶ εὐχαριστίαν ἆνα- 
πεμπτέον τῷ ἐπὶ πᾶσι θεῷ, 0:4 τοῦ ἐπὶ πάντων &y- 
᾿γέλων ἀρχιερέως ἐμφύχου Λόχου καὶ Θεοῦ. Et mot, 
ubi doeuieset Christo etiam gratias atque preces 
offerendas esse, subjungit, ἀγγέλους yàp ααλέσαι 

j ἀναλαθόντας τὴν ὑπὲρ ἀνθρώπους περὶ αὐτῶν 
πι τήµην, οὐχ εὔλογον. Oris. contra Celsum lib. v, 

. id edit, Cautabrig., an. 4658. Et ante. eum 

renzeus, (Quemadmodum enim gratis accepit a Deo, 
gratis ei ssintstrat, Nec invocationibus. angelicis [α-. 
cit dliquid, nec incantationiDus, mec aliqua prava 
curiositate ; aed munde, et pure, et mani[este, ora- 
tiones omnes dirigentes ad. Dominum qui omnia fecit 
et uomen Domini nostri Jesu. Christi in virtute. se- 
cundem u.ilitates hominum, sed nou ad seductionem 
p r[ecit, Yren. Adv. lser. 1. 1, 57. 
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-Suerum quidem Aposto verborem. bie est senten- Α λεγόµενον, ὅφ Music ὑρμᾶς τοῦ fica6sjoo τῆς πίσ- 


μία. Nemo voe, inquit, fidel vitaeque ingen bravio 
. 269 frsudet , (Est. nique . ποινωθραθούευν ὁ 200 
victorem bravio honestare; sed iHi per lejuriam 
ereptum, alteri cuipiam elargiri) cupiens vos a re- 
eta fido ad venerotionem angsigrem abduceié , ut 
. *Widelteet angelorunt vererstionl addiqu sius, in Be- 
snilitate , humithaus nhnirum stadio, quasi gellicet 
Dominum implqrere, eoque apud Paweni suum οὐ» 
eMiatore eti, nostra sertis osse nequaquam arbb- 
Aearentur, Antiqua igitur, ut dizimos , hoc beereois 


éait, € angelos aliqui nominarem , hoo est, inve- 


enreat, eonveniesque privates seorein! ab Keclaela 
eelebrarent : quae quidem eanon abeleri cepions, 
Bi quis, iuquit, occulte huie idelolatrie operam 


Si καὶ ToU ópüod (jou &moctpsi»e. (xee6pa- 
θεύειν γάρ ἐστι τὸ μὴ hv woxoaves ἀξιοῦν τοῦ 
βραθείον, Φλλ᾽ ἑεέρῳ διάόναι αὐτὸ, ἀδιαρνμέναυ «οῦ 
νικητοῦ) θέλων µετάγειν ὑμᾶς ἀπὺ τῆς ὀρθῆς πίσ- 
φοως tio θρησχείαν νῶν. ἀγγόλων, ἅχουν εἰς τὸ λα- 
ερεύειν τοῖς ἀγγάλοις ἂν εφπεινοφρραύνη , διὰ τα- 
φεινοφροσύνην τάχα, ὡς ὑπὲρ ἁμᾶς ὄνοος τοῦ ἔπι- 
φαλεῖσθαι τὸν Κύριον, καὶ αὐτῷ. χρῆρθαι προάαγω- 
χεξ πρὸς τὸν φὐτοῦ Πανέρα. Παλαιὰ οὖν, ὡς εἴρηται, 
$j αἴρεσις Sy, καὶ ὠνόμαζάν τινες ἀγγέλους, fiycuv 
ἐκεκαλοῦνοα, καὶ αυνάξεις ἑποίαυν, ἅτερ ὁ χανὼν 
Δναιρῶν, Βΐ τις οὐρεθῇ, eno, ταύτῃ eii χακρυμμένῃ 
εἰδωλολατρείᾳ αχολάξων, ἕστω ἀνάθεμα. "Hw ὁ 
Απόστολος ἔφη θᾳλοχείαν τῶν ἀγτόλωι, à. χανὰν 


dere deprehensus.fuerit, anathema sit. Ac eam qui- B εἰδωλολατρείαν ἐκάλεαεν, οὐχ ὡς τῆς πρὸς ἀγγέλους 


dem, quim Apostolus sngelorum venocationem., 
Ídololatrism bic canen nancepevit ; noa quod insit 
in angelorum venesetiene idelelairim erimen; sed 
quia, αἱ iade nos in ldolelatrie eulpam paulatit: 
jmpeliat., ideieco. a Chwibto iavocsndo soóleratus 
Aoetis aes:deterroat, lj»stitere porse οὐ alil besretici 
quidam angelorum appellatione , ut scribit sanctus 
Bpiphaniss lib. de haeresibus : Aegeli&os verá. sese 
nemianbent , au. quasi so institute vivendi angelos 
3mitari, sut ab angelis ad fidei divinssque agnitionis 
ωεφιὴ vocetos 6586: signillcareal. t 

AMUET. « Qui alienes ab. Ecclesia conventus agit et 

4 angelos nemimat, idelolairis poeyiusus est, et 

ει sit anathema. » . . 

Est Ιμεεοείο quadam Angeliooson djbta vel quie. 
9eiptos jactitaut, ut angelorum esxdinem et politjam 
3abentes, vel quod deliranies dicunt ab aogelis 
eresri wmuodum, rent auiem. et nomauli qui 
dooneruai , ui in. Epiatole ad Colosseases magnus 
indicavit Paulus, non oportere dicere nos per 
Christum Deo et Patri. adduci. Major enim quam 
secundum D0s, inquiunt ,. est Christua : sed per 


angelos; boc autem aub humilitatis specie divine , 


"dispensationig erat abnegsatio. Qui iis itaque se 
conjungit, et ab angelis creari mundum dicit , aut 
per angelos nos Deo et Patri adduci , $i& anathema, 
ut Dominum nostrum Jesum Christum Dei Fitium 
relinquens , et idololatrarum sententie appropiu- 
quens. | 
CANON XXXVtf. 
« (juod non oportet sacratos vel clericos esse ma- 
« q05., vel incapntatorea, vel mslheunateos , vel 
« áeirologos , vel fscére quas dicuntur phylaete- 
c ría, qua quidem sunt lpsarum animarum vin- 
« cula : eos autgmn qui feruus , ejicl ος. £cclesi 
* fussimus. » , 
.. BALS. Praseus canon fis, qui sunt sacrati , pro- 
bibet, ne sint magi , vel incantatores , vel mathe- 
mtici, wel asirologi : es 608, qui ferup4 phylacte- 
Ha, excomwunicatione coudemnat. Sunt. itaque 
magi, qui ad Satansu! propter aliquam causam 
accedunt. Incantatores autem , przstiyiatores , qui 
carmina seu incantationes dicunt, et per ea d:emo- 


D. λατρῶν. 


ευμῆς εἰδωλολατροίας οὕσης, à)! ὡς τοῦ πονηριὸ 
ἁπάγονιος ἡμᾶς τοῦ ἐπικα)οἴσθαι τὸν Χρισιὸν, ἵνα 
χατὰ μιπρὸν χαὶ λεληθότως εἰς εἰδωλολατρείαν ἑἐκ- 
πιλίσῃ ἡμᾶς. σαν δὲ xaX ἄλλοι αἱρετικοὶ "ΑΥΥελοι 
λεγόμενοι, ὡς ὁ ἅγιος Ἐπιφάνιος περ' αἱρέσεων 
γράφων quolv.* Αγτελιχκοὺς €. ἐκάλουν bavtoU;, f 
ὡς ἀγγελικῶς τάχα βίοῦντες, ἢ ὡς παρὰ ἁγτέλων 
αρὀοκληθένεες πρὺς τὴν αἱατιν καὶ Tiv θείαν ἐ--ἷ- 
queo 


LU 


APIST. «'O παρασινάγων va) ὀνομάνων ἁγγέλους 
c εἰδωλολατρθίας πλησίον, xai ἤτω ἀνάθεμα, » 


Ἔσςι τις .αἴρεσες τῶν ᾿ΑΥγελικῶν λεγοµένηι 7; lik 
*h ἑαυτοὺς σεμνύνειν, ὡς «ái ἀγγέλων xat ποὲι- 
ςείαν ἔχοντφο, ἡ διὰ τὸ ληρεῖν. ὑπ᾿ ἀγγέλων ἑκτίσθαι 


«σὺν xóapov. σαν δὲ xal τινες διδάσχοντες, χαθὼς 


ἐν τῇ «ps Κολοσσαεῖς Ἐπιατολῇ ὁ µέγας Πσυλος 
ἑδήλωσε, μὴ δεῖν λέγειν ἡμᾶς διὰ Χριστοῦ προσάγε- 
σθα: τῷ θιῷ καὶ Πᾶτρί: Μείζων γὰρ 7) καθ’ ἡμᾶς, 
φησὶν, ὁ Χριστός ἀλλὰ δὺ ἀγγέλων. Τοῦτο 6b. ἄρντ- 
σως l* τῆς θείας οἰχονομίας iv πρασχήµατι τῆς τα- 
πεινοφροσύνης. Ὁ γαῦν παρασυνάγων, καὶ ὑπ' áy- 
χέλων ἔχτίσθαι «bv, χόσμον λέχων, fj 67 ἀγγέλων 
ἡμᾶς προσάγεσθαι vip θεῷ xaX Παςρὶ, Ίτω ἀνάθεμα 
ὡς ἐγχαταλιπὼν τὸν Κύριον ἡμῶν Ἑησοῦν Χρισο», 
τὸν Ylbv τοῦ θιοῦ, xal ἐγχὺς φρονῶν τῶν εἴδωλ»- 


ΚΑΝΩΝ Αα’. 
c Ὅτι οὗ δεῖ ἱερατιχοὺς 9 χληρικοὺς μάγους Ἡ ἕπαοι- 

« δοὺς εἶναι, 4 μαθηματ:κοὺς, f] ἀστρολόγους , ἡ 

« ποιεῖν. τὰ λεγόμενα φυλακτήρια, ἅτιωό ἐστι 

« δεσµωτήρια τῶν ψυχῶν αὐτῶν * τοὺς δὲ φο- 

« ροῦντας ῥίπτεσθει ἐχ τῆς Ἐκκλησίας ἔχελευ- 

« eapsv. » 

ΒΑΛΣ. Ὁ παρὼν χκανὼν ἐπιτρέπει τοὺς Ἱερωμέ- 
νους, µάχους εἶναι, ᾗ ἐπαοιδοὺς, ἡ μαθηματικοὺς, 1 
ἀστρολόγους, χφὶ ἀχοινωνῃαίας χατακρίνει τοὺς qo- 
ροῦντας τὰ φυλακτίρια. Μάγοι μὲν οὖν οἷσιν ot προσ- 
ερχόµενοι τῷ Σατανᾷ δίά τινα αἰτίαν. Ἐπαοιδοὶ οἱ 
γαητευταὶ, οἱ τὰς ἐπῳδὰς λέγοντες, xax διὰ τούτων 
ἐρέλχοντες τοὺς δαίμονας εἰς τὰ οἰχεῖα θελήµατα 
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IN CAN, Σχ οσα LAOD. 


Μαθημαεικοὶ οἱ t& οὐρᾶνια σώματα ἑόδανίες Erst À fes ad suam. voluatelem acia Πδούπασας,, 


«ἂν 909 "avtbe χοριότητα, καὶ «quà τὴν xlmsw 
τούτων διοιχεῖόθαι ck παθ᾽ ἡμᾶς. ᾿Ααςρολόγαι αἱ διὰ 
τῶν ἄστρων μαντευῤμενοι χατὰ δαιμυνικὴ» cuve 
γίαν, xal τούτοις πιστεύοντες, Ἐπεὶ δὲ εέσααρά εἰσι 
τὰ µαθήµατα, ἀριθμητιχὴ, μουσιχἡ, γεωμετρία xoà 
ἀστρονομία, μῆ εἴπῃς παρὰ τοῦ χανόνος κωλύεσθαι 
wal τὰ τέσσαρα, ἀλλὰ µόνην ον ἀστρονομίαν. Καὶ 
ἀνάγνωθι τὸ xB' χεφάλ. τοῦ λ6’ είελου coo £' βιδλίου, 
λέγον Ἡ μὲν γεωμετριχ] δηµασίᾳ διδάσκεται’ f 
δὲ μαθηματικὴ κατακρίνεται, Oz ἀπήφορευμένη καὶ 
τῶν ἔφωθεν πολαιόυι Ἡοθημανὴν εἰκὰ τὴν ἁστρο- 
νοµίαν. Περὶ δὲ τοῦ tq χολάςσνίαι ὑπὸ τῶν νόµων 
οἱ μάγοι καὶ οἱ ἑκαοίδοὶ χαὶ texte, ἀνάγνωθι τοῦ 
αὐτοῦ X0' είτλου τοῦ E' B:6Alew tà «Υ καφάλ., καὶ 


qui opinantur eorpora omia hakem ani 
fominstionem, omniaqgae aestra sb emm mus 
fdwinisreri. Amrologi, qui per astra dvimaes, 
auxilium cis ferente dzmone, et ein conan. Qno 
autem cunt quatoor matbenela , arifbmetics , qe 
Bica, geometria ej ssironomia, ne diuisa σὔοα, 
qualuor a eanone prohiberi ; sed sel sstrens- 
miam. Εἰ lege cap. 22, tit. 59, lib. ts Besilieerum 
quod dicit, Geometria qnidem publice Φθεείας , 
masthemalita autem condemnatur, ut prebihits es- 
ierna lege veteri. Dic mathematicam, asteenemiam, 
Quomodo autem.a legibus peniuntar magi , σεις» 
jatere&, et ejusmodi, lege ejusdem tit. $9, lib. Ls, 
«αρ. 3ὔ et deinceps usque ad finem. (usese οἱ eap. 


ἐφεξῆέ μέχρι τέλους. Ζήτει καὶ db 1^ κεφἀλ. τοῦ. ιβ’ B 6, tit. fà presentis opetis. 


τίτλου τοῦ παρόντος συνιάγµατος. 

ΦΩΝΑΡ. Μαγείας βετέρχεσθαι f| ἐπαοιδίας τοὺς 
χεχληρωμένους 6 πανὼν κωλύει. 'Ἐπασιδαὶ δὲ al γα- 
Πτείαί εἰοιν. Ἀοιδη γὰρ 4 εραγῳδία ἐστίν,. Οἱ vods 


:Ὑόητες ἀοιδάς τινας, ἕγουν ἐπῳδὰς λἐχοντὲς, boi 


ἁσνται δαΐμονας, ἢ καὶ θηρία χαταδεσμοῦσι, κάὶ kp» 


. ἙἝττά, Ἐἰσὶ γάρ τινες of, κτήνους ἔξω που τῆς ἐπαύ- 


λεως αὑτῶν χαταλειφθέντο;, δύ ἐπεοιδίας δεσμοῦοι 
τοὺς Ἀλύχους, ὥστε ph δύνασθαι αὐτοὺς βλάφει 9b 
ζῶον μετ) αὐτοῦ ἀναθτρειφομένους, ὡς τάχα πληροῦ- 
σθαι τὸ τῆς Γραφής, τὸ, Συμδοσκηδήσεται ἀόχος 
μετὰ ápróc* καὶ ἄλλοι ὄφεις χαταγσητεύουσι, xal 
τούτους µεταχειρ/ζονται, xat ἄδηχτοι ἐξ αὐτῶν μὲ- 
γουσιν. "AXX οὐδὲ μαθηματικοὺς ἢ ἀφτρολόγους εἶναι 


τοὺς ἱερωμένους βοόλεται. Τέασαρα δέ εἰσι τὰ Bu6Xta c 


τὰ Ἀεγόμενα µαθηµαγικὰ, ἀριθμητιχὴ, μουσικὴ, Ὑειζ- 
µετρία, καὶ ἀστρονομία. Οὐ ταῦτα τοίνυν ἀναγινώ- 
σχειν ὁ πανὼν, οἶμαι, ἀπείργει, ἀλλὰ τὸ περιέργως 
αὐτοῖς κεχρῆσθαι; εἰ γάρτις εἰδείη ὅτι ἡ μονὰς ἀριθ- 
pc οὖκ ἔστι, xaltot γεννητικῇῃ οσα tdvtb: ἀριθμοῦ 
(ἀριθμὸς γὰρ τὸ ἐκ μονάδων κλῆθος δρίδεται͵ δύ ὃν 
λόγον οὐδὲ fj δυὰς λέγεται ἀριθμὸς, ὅτι οὐκ ἔχει 
πλῃθού μονάδων), καὶ ὅςι fj δυὰς xai ουντιθεμύνη 
xa πολλαπλασιαζομένη τῶν Ῥέρσαρα σοήστησιν ἀριθ- 
μὸν, xal οὐ πλέον τι (δὶς γὰρ εἰπὼν τὰ δύα εέσσαρα 
συνάξεις, καὶ δύο καὶ δύο ἐπειπὼν , οὐχ ἄλλον ἀπο- 
caue ἀριθμὸν ἀλλ 1] τὸν αὐτὸν) xai slvac φῶν 
ἀριθμῶν περιττοὶ, xal τίνες ἄρειοι, xal τίνες περια- 


470 TZONAR. Veneficiis atque. ineaatationibme 
operam navarb eleriri. boo canone prehibentur. 
Sunt vero ànaodial, id est, incan(ationes idem quod 
prestige. ᾿Αοιδὴ enim, id est, cantio dea eqrman, 
wegedia est. Préstigiatores ergo earmisibus gui» 
besdess sivo ingantationibus demones ad se ο)» 
Clun, οὐ feras queque et reptiláa devineiunt, Sunt 
eiiam, qui jumento euo exira unbem »elidte , ear» 
winibus ità Ίσῃον ebstupefaeluni , ut ο) ab eis 
ΦΟΣ: quamvis uns degentibus auimop& inferei 
queat ; ei quo proinde:forte lifod ex sacris Litteris 
usurpare lieost ; Pasesetur (upus cut agnis '*.. Alii 
sSerpenies incametos its manibns (traciaM, ης 
vi0/gu Lamen ab Hiis nequaquam. appetantur, Sed 
talhematicorum quoque aut. astrologoruin  dieot» 
plinas ab lis, qui sacro ordini initiati saut , exer« 
teri nion smit. («ustuor porro libri iunt athens 
tiet nuncepáti, quibus discipline quatwet arithme. 
δα, musica, geóinecria, astrünetuisque continentem 


: Non fgitur , ut peto , eos libros omniso legi ; ου 


nimium in eis stadiem canon adhiberi οι, — 8 
quis etenim unitMem aon 636€ &umcrDu, quamvis — 
totius numeri effecteicem, naverit (numerus nam- 
que multitude umitatum esso definitur ; quapropter - 
neque binarius numerus esse censetur , quod uni- 
t4jum multitudine careat) ; si item ex binario, sive 
composito, sive repetito, nibil supra quaternarium 


σάχις περισσοὶ, xat τίνες ἀρτιάχις ἄρτιοι, καὶ τίνες D effci sciat (sive enim bis duo, sive duo et ἀπό 


ἀρτιάχις περιττοί * xai ποῖοι περισσάχις ἄρτιοι, xat 
τίνες τῶν ἀριθμῶν τέλειοι, τεἰνες δὲ ἀτελεῖς, ποῖοι δ' 
ἑαίπεδοι, καὶ ποῖοι λέγονται evepsol, τίνες δ᾽ eic 
υστράγωνοι, καὶ αῖνες χαλοῦνται χύδοι, xà vl ἐθτιν 
ἀναλογία, καὶ ὡς δέκα αὗται τὸν ἀριθμὸ», καὶ fj μὲν 
ἀριθμητιχὴ, fj δὲ γεωμετρικὴ, ἢ δέ τις ἁρμονικὴ, ἡ 
VU ἑναντία ταύτῃ, καὶ el λουπαὶ, χαὶ τᾶλλα ὅσα τῷ 
µαθήµατι τούνρ ἐμπεριείλη τσι’ εἰ 8 ἐπὶ εῆς µου- 
σικῆς Yvoln τις τί μέν tot φθόγγος, τί δὲ φθόγγων 
διάστηµα, τί δὺ σύσγημα, χαὶ εί ἁρμονία, xal τὰς 
τῶν φθόγγων προτηγορίας , καὶ τί μὲν νήτη, τί δ 
ὑπάτη, καὶ παρυπάτη, οὐδὲν πρὸς πίστιν, οὐδὶ πρὸς 


5 ρα. 11v, 95. 


dixeris, non alius inde a quaternario numerus ex- 
sistet) ; numerorum quoque, qui impares sint quive 
pares; quinam infequaliter impares, «ui vero 
qualiter pares : quinam mequsliter impares , qui- 
que inzequaliter pares; qui deinde ez "6 per(ecti 
quique imperfecti ; quanam plani, qui solidi , qui 
quadrat, eubive nominentur; tkm vero quid sit 


analogia, decemque illius formas, atithineticam , 


geoietricain, harmonicem , tum huic contrariam , 
aliosque préterea, ae quecunque derem kae 4ἱ- 
sciphna continentur ; delnde ex niusicis , quid sit. 
Sonus , quie sonorum intervallo. corplez onesque , 


/ 
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-quid birmonía qu» sonordmtippellationes , quid A βίον αὐτῷ λυμανοῦνται. EA δὲ ταῦτα εἰδὼς, xai ὁρ- 


* feto, hbypáte, parhypateque sighiflcent : nullam id- 
CireU ex en re fidei aut probitatis jacturam sentiet. 
Verum si hac cognitione jmbutus, instrumenta quo- 
que 'musiere artis adhibeat, cantiunculisque lasci- 
viens oblectetur : id demum a person: Deo sacrata 
gravitate alienum (uerit. 1n:geometria quoque, εἰ 
. «quis eodem mode, quid .:pinctum sit ,. quid liuea , 
uid superficies, quidve item figura ; tum linearum, 
qwe γοσία, quie eurva , quz sinuosa , quse obliqua, 
que rotunda ; angulorum prieterea. quinam rectili- 
πο, qui secus ; initium quoque flgure plane cujus- 
queesse irilaterum, quasque in species id tribuatur 
tributumque iternm dividatur, ac cireulum figuram 
essa planam, quaque eum .akbwolvat line&m esse 


Υάνῳ χέχρηται μουσικῷ, xal τοῦτο μεταχειριζόµενος 
ἕσματα δει, καὶ χαίρει τούτοις ἠδόμενος, touto [s- 
ρωμένων ἀνάξιον. Καὶ ἐπὶ τῆς γεωμετρίας εἴ τες αὖ - 
θις γιώσχοι τί μὲν σημεῖόν ἐστι, τί δὲ γραμμὴ, xay 
«( ἐπιφάνεια, καὶ aya δὲ τί, καὶ τίς τῶν Υραµ- 
uv εὐθεῖα, ποία δὲ καμπύλη, καὶ τίς ἑλιχοειδῆς, 
τί; δὲ σχολιἁ, xol ποία περιφτρῆς, xal τίνες τῶν 
γωνιῶν εὐθύγραμμοι, τίνες δὲ οὐ τοιαῦται, *t&pxh 
τῶν ἐπιπέδων σχημάτων τὸ τρίπλευρον, xat εἰς πόσα 
$0910 διῄρηται, xal ὑποδιβρηται » καὶ ὅτι ὁ χύχλος 
αχῆμα ἐπίπεδον, καὶ f) τοῦτον ἀποτεχοῦσα γραμμὴ 
περιφέρεια, καὶ τί μὲν χέντρον, τί δὲ διάµετρος, xal 
τίς 6 τοῦ χύκλου εομεύς * ὁ γνώµων δὲ τίς, xal ὅπως 
ὁ χύχλας σχημάτων ἐστὶν ἁ πάντων ἀρχὴ, καὶ παν- 


circumferentiani, quid porro centrum , quid diame- B ταίτιος, καὶ τὅλλα, ἵνα ph ἔχαστον καταλέγωμεν» 


ter, quid" sector circuli, quid gnomonis nomine in- 
WMigeudum; postremo circulutn esse figurarum 
ombium initlun , et causam , alia denique, ne in 
éingulis percensendis diutius immoremur , sit edo- 
ctus. Tum in astronomia, si quid sph»ra, quid 
ventrum ejus, aec esse centrum veluti. terram colo 
comparatam ; si quid diameter, δὲ quaado axis di- 
catur; si qua rátione in sphzra zediacus Jaceat, illi 
coucentricus; οἱ uade planetarum motus, ut vide- 
twr inqualis el reciprocus, casteraque his conse- 
quentía baud ignoret : nibilo praterea minus con- 
atantes orga fidci mysteria hominem affeetum esse 
potandum est. Si quis vero bsec Ata didicit, αἱ in eo 
disciplina genere nimis curiose sit versatus, ae si- 


Καὶ ἐπὶ τῆς ἀστρονομίας εἴ τις εἰδείη εἰ μέ, ἐστι 
σφαῖρα, τί.δὲ κέντρον.αὐτῆς, xal ὅτι κέντρον, ὥσπερ 
ἡ Υγῆ πρὺς τὸν obpavbv, xal τίς fj διάµετρος, xal 
πότε ἄξων λέγεται αὕτη, xal ὅπως πρὸς τὴν σγαῖραν 
ὁ ζωδιαχὸς χεῖται χύχλος, ὁμόχεντρος ταύτης Ov, 
καὶ ὅθεν ἡ δοχοῦσα τῶν πλανήτων ἀνώμαλος γίνεται 
xai παλινόρµητος κΧίνησις, xal τᾶλλα, ὅσα τούτοις 


φαρέπεται, οὐδὲν ἂν εἰς τὸ τῆς πίστεως λυμανεῖται 


µυστήριον. Ei δέ τις ταῦτα εἰδὼς περιεργότερον x£- 
Χβηται τῷ µαθήµατιε, καὶ ταῖς τῶν οὑρανίων xwf- 
σξσι συµπεριφέρεσθαι πιστεύων τὰ ἡμέτερα, ἵστησί 
«t τὰ χέντρα, καὶ τὰς ἀναφοράς τε xal ἀναχλίσει; 
τοῦ ζωοφόρου χύχλου χαταµανθάνοι, οἰχοδεσπότας 
τε καὶ τόπους σχημάτων, xat δρια ὅσα τούτων ἁμεί- 


imu! cum eoi motibus nostra quoque οἰεομωίοςτὶ C vo, xat ὅσα χείρονα , xal τινα τῶν ἑσομένων οἵεται 


existimans, tum centra eollocat, tum, signiferi orbis 
a9CeBSUS, AC delapsiones notat, domiciliique prasi- 
dea, ét ügurarum loca, et stellarum terminos οοι- 
iiuit, quizeque ex his boni, quive mali ominis. sint, 


προγινώσκειν ἐκ τούτων xal προμαντεύεσθαι, ὡς ἐξ 
ἀνάγχης συµθησοµένων διὰ τὴν τοιάνδε χίνησιν τῶν. 
ἄστρων, τοῦτό ἐστιν ἀποτρόπαίον, καὶ τοῦτο τῇ συν- 


ép χαλῶς ἀπηγόρενται. 





Messe, 664ω9 per ea que didicit eventus aliquos, tanquan ex illo astrorum | inotu necessorio futuros 
prsesentire ac. diviuare posse arbitretur : id. vero, exsecr andum scelus est, ac a synodo, ne quis ejus- 
imodi stadiis vacet, Jure optimo constitutum. 

A71 5RIST. « Qui sacerdotium profitetur, non APIXT, « Οὐκ ἔσται páyoc, 3) ἐπαοιδὸς, fj µαθηµα- 


« erit. niague, vel incabtator, vel mathematicus, 
' « vel astrologus, vel ex iis qui aniuleia collis 
: 4 appendunt. » 


Si enim deprehendatur quispiam malam hu- 
jusmoedi artem censectari, Ecclesia ejicitur. 


—. CANON XXXVII. 


« Quod uon oporiet, quie a Judzis vel hareticis 
« mittuntur festiva accipore, neque nua cum eis 
« festum agere. » - 
CANON XXXVII 


«Quod non oportet a Judaeis azyma accipere, 


« vel eorum impietatibus communicare. 
CANON XXXIX. 
4 4 Quod nOD oportet cum gentibus festum agere, et 
« eorum impietati communicare. e 
, BALS. Lege sanctorum apostolorum canonem 
170 et 71, et Carthaginensis synodi canonem 60. 
ZONAR. Ne festos dies cuim Judzis celebrare, 


« τιχὸς, ἢ ἀστρολόγος, ἢ περιάπτης , ὁ ἑερατείαν 
« ἐπαγχειλάμενος. 


- El ΥΑρ εὑρεθῇ τις τῶν ἱερωμένων τοιαύτην τινὰ 


| x&xotky vías μετερχόµενος, τῆς Ἐκχλησίας ἐχδάλ- 


 λετα:. 
ΚΛΝΗΩΝ AZ. 
« "Ότι οὐ δεῖ παρὰ τῶν Ἰουδαίων ἢ αἱρετικῶν τὰ 
« πεµπόμενα ἑορταστιχὰ λαμδάνειν, μηδὲ συν- 
« εορτάζειν αὐτοῖς. » ) 
| ΚΑΝΩΝ AB', 
ε "Ost οὐ δεῖ παρὰ τῶν Ἱουδαίων ἄθνμα λαμόδάνειν, 
€ ἡ χοινωνεῖν ναῖς ἀσεδείαις αὐτῶν. » 
ΚΑΝΩΝ A&. 
€ Ότι οὐ δεὶ τοῖς ἔθνεσι συνεορτάζειν, xat ποινω- 
c νεῖν τῇ ἀθεότητι αὐτῶν. » 
BAAZ. ᾽Ανάγνωσον τῶν ἁγίων ἁποστόλων χα- 
νόνα o' xa oa, χαὶ τῆς àv Καρθαγένῃ κανόνα £. 
ZQNAP. 'O ἑδθδομηχοστὸ; χανὼν καὶ ὁ ο τῶν 
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? 


ἁγίων αποστόλων χωλύει πάντας. συνεορτάξειν τοῖς Α neve xenia eorum celebritatis, azyma. forte, , aud 


Ἰουδαίοις, ἢ ξένια ἑορτῆς, ἄζυμα τυχὸν ἡ τοιοῦτόν 
τι, δέχεσθαι παρ) αὐτῶν, ἢ ἔλαιον ἀπάχειν εἰς 
ἐθνῶν [ερὸν, $ εἰς συναγωγὴν Ἰουδαίων, xat λύχνον 
ἅπτειν ^, τοὺς δὲ τοιαῦτόν τι ποιοῦντας, χληριχοὺς, 
καθαιρεῖσθαι χελεύει, λαϊκοὺς δὲ ἀφορίζεσθαι. Ἐκ 
τούτων οὖν τῶν κανόνων χαὶ οἱ τῆς ἀυνόδου ταύτης 
ὁρμώμενοι τοὺς . παρόντας . χανόνας ἐξεφώνησαν. 
Ζήτει καὶ τῆς ἐν Καρθαγένῃ συνόδου χανόνα £'. 


ΑΡΙΣΤ. « 02 συνεορτάσεις Ἑδραίοις, 1 αἱρετιχοῖς, 
.« 0ὐδὲ δέξῃ τὰ "λκόμενι παρ αὐτῶν ἑορ. 
Ἱε ταστικἀ.ν 
Οὐδεμία χοινωνία φωτὶ πρὸς αχότος, p" τοῦτο 


Ὑοῦν οὐδὲ τοῖς αἱρετιχοῖς ἡ τοῖς Ἰουδαίοις Χριστια-᾽ 


νὸς συνεορτάσει, οὐδὲ τὰ ἓν ταῖς ἑορταῖς αὐτῶν τε- 
λούμενα, οἷον ἄζυμα f) τι τοιοῦτον, ὑποδέζηται. 
KANQN Ν’. 

€ "Oct οὐ δεῖ ἐπισχόπους χαλουμένους εἰς σύνοδον 
« χαταφρονεῖν, ἀλλ᾽ ἀπιέναι καὶ διδάσχειν Ἱ.δι- 
« δάσχεσθαι, εἰς κατόρθωσιν τῆς Ἐκκλησίας. καὶ 
€ τῶν λοιπῶν. El δὲ καταφρονήσειευ ὁ τοιοῦτος, 
« ἑαυτὸν αἰτιάσεται ' παρεχτὸς εἰ μὴ δι’ ἄνωμα- 
ε λίαν ἀπολιμπάνοιτο. » 


BAAX. Περὶ τῶν ἑτησίων συνόδων, ὅπως ὀφεί-' 


«λονσι Ὑίνεσθαι, ἀνάγνωθι τῶν ἁγίων ἁἀποστόλων 
κανόνα M", συνόδου Νικαίας κανόνα ε’, τῆς ἐν 'Av- 
sys κ τῆς iv. Χαλκηδόνι 0, τῆς ἐν Καρθαγένῃ 


ejus generis quidpiam ab eis accipere, aut οἰσυ 
in templa Gentilium, Judeorumve syuagogam in. 
ferre, lychnumve accendere liceat , -sanctorum 
apostolorum canonibus 70 οἱ 71 constitutum eM; 
quique aliquid ejusmodi comaiseriet, depositione 
clericos, laicos vero segregaione multari jubent. 
lila igitur apostolica deereta respicientes, que 
borum csnonum constitutionibus eonWnentnr 5y- 
nodi auctores promtülgavere. Vide etiam, Gartbagi 


nensis synodi canonem 60. , 


ARIST. « Festa cum BHebrzis, et bereticis non 

« celebrabis. Nec festiva ab iis die!a aecipies. »^ 

: Nulla est communio lucis eum tenebris, Idcirco 
mee cum haereticis, nec cum Judaeis festuus eele- 
. brabit Christjanus, nec quie in festis: eoritin »era&- 
gentur, ut azymoa, aut aliquid tale acelpiet. 

CANON XL. 
« Quod ron oportet episcopos, ad aynoduu voca- 

« to$, negligero ; 26d abire, et docete vel doceri, 

« ad' eorrectiopem Exelesig! οὐ reliquorum. Si 

« quis antem neglererit, i$ seipsum accusabit; 

« praeterquam si propter Intemperiom et egritu- 

« dinem non veniat. »: 

DALS, De. ahnuis synodis, quomodo. debeaut 
fieri, lege. sanctorum. apostolorum cauonem i7, 
synedi Nicgnp canougm D, Antiochenz 20, Chalce- 
denensis 19, Carthaginensis 47, 75, 76, 95, synodi 


t» οΥκίος’, he',. τῆς ἂν τῷ “Τρούλλῳ η, τῆς iv C in "Trullo 8, Nicene seceuda ϐ, Prosens quoque 


Νικαίᾳ τὸ δεύτερον c'. Καὶ ὁ παρὼν δὲ κανὼν, 
χατάκαλθψ µένους εἰς «bv σύνοδον τοὺς ἐπιαχόπους, 
διορίζεται pb χαταφρονεῖν, ἀλλ) ἀπιέναι ἑξάπαντος, 
ἐφ᾽ ᾧ τοὺς μὲν σοφωτέρους διδάσχειν, τοὺς δὲ 
ἁπλουστέρους µανθάνειν τὰ στηρίζοντα Ἐχκληδίαν, 
ἦγουν τὸν λαὺν τοῦ 8eo0, xal μετάγοντα πρὸς ὀρθυ- 
δυξίαν τοὺς λοιποὺς, Ίγουν τθὺΣ  ἀπίστους. Ταὺς 
. μέντοι χαταφρονητικῶς πρὺς τοῦτο «διαχειμένους 


φησὶ ph Υογγύζειν, ἐὰν κατὰ τὴν περίληφιν τῶν - 


ἑτέρων κανόνων ἐπιτιμηθῶαιν. ἀλλ αἰτιάσθωσαν 
ἑαυτοὺς. ὅτι κατεφρόνησαν. Ανωμαλίαν δὲ νοητέον 
οὗ µόνον τὴν σωματικὴν νόσον, ἀλλὰ καὶ τὴν πρα- 
γματικὴν ἀσχολίαν. Ei γὰρ ͵διά τι ἀναγχαῖον καὶ 
εὔλογον ὁ ἐπίσχοπος ἐμποδισθῇ, συγγνωσθήσεται. 
ToU δὲ κανόνος διοριξοµένόυ μὴ καταφρονεῖν τοὺς 
μεταχαλουµένους ἐπισχόχους elc σύνοδον, sinh καὶ . 
σὺ ὀφείλειν BE ἀνάγχης µεταχαλεῖσθαι τούτους. 
Χωρὶς γὰρ µεταχλήσεως οαὗ μητρὀπολίτου οὐχ 
ὀφείλονσι συνέρχεσθαι κατὰ τὸν x! xav. τῆς ἓν Ἂν- 
τιοχείᾳ συνόδου καὶ τὸν mapóvsa. Τὸ δὲ διδάσχειν 1] 
δ.δάσχκεσθαι πρόσχειται διὰ: εοὺς ᾿λέγοντας ἀρχεῖν 
αὐτοὺς ἑαυτοῖς εἰς παντὸς ἐκχλησιαστικοῦ ζητήµα- 
τος διευλύτωσιν * xal μὴ ὀφείλειν παρουσιάζειν εἰς 
τὴν σύνοδον. Κἄν γὰρ ἀμφιδολίαν τινὰ ὁ ἐπίσχοπος 
οὖκ ἔχη εἰς τὴν κατ αὐτὸν Ἐκκλησίαν, xa οὐδὲ 
διδασκαλίας δέηται, ἁλλ᾽ ὅμως διὰ τὸ ἑτέρων ζητή- 


µατα λῦσαι, xal bmi πλέον στηρἰξαι τὸ δόγμα, 


ὀφείλει ἐξ ἀνάγκης παρουσιάζειν. 
AQNAP. El καὶ νῦν τὸ τῶν: benifuy συνόδων 


eanona, episeopos,. qui ad &ynodum accersuntur, 
decernit non. oportere negligere, sed omnino ae- 
cedere, ut sapientes quidem doceapt, simpliciores 
vero discant ea, qui confirmant. Ecclesiam, sive 
populum Dei, e& reliquos. acilicet. infideles ad re- 


 etag de fde.sententiam twadueant. Eos auteju 


, «uj ad lioc se negligenier gesserint, dicit inurau- 
raro non eperiere, οἱ ut aliia canonibus compre- 
henÓitur, puniantur : 36d, seipsos accusept, -quod 
neglexerunt. Per. intemperiem "vero intelligere 
oportet, non. solum. morbum - eopporalewm, sed, et 
negotiorum turbam. Si epim propter - aliquid. ng- 
cessarium-et justum episcepus fuerit impeditus, 
ei venia dabitur. Cum »utem decernit canon, «pi- 
scopos ad concilium accersitos neyligere non 
: oporlere ; die eos etism emniuo accersi debere. 
Absque enim evechtione £742) motropolitani non 
debent convenire, ut vul canon. 20 synodi Asatio- 
ehenm et hie presena canon. Docere autem wel 
doceri adjicitur, propier eos qui dicebant seipsos 


sibí eufüeere ad omnis ecclesiasticos: quaationis 


dissolutionem ; δὲ nop. debere adesse ad: synodum. 
Etsi enim episcopus nullas in sua Ecclesia dubi- 
tationes habeat, et nec doctrina egeat ; sed tamen 
ut aliorum quastiones dissoivat, et decretum: ma- 


| gis confirmet, debet necessario presens esse. 
! 


ZONAR. Quamvis hoc tempore decretum de en- 


Ld 


! 
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Mabéri emníno. desierint, tav»en aL ea singuiis 
ahis. i&. unaquaque proviheia me intetmitterétor, 
9i vero sanctis Patribus, quormta auctowtate cd- 
»enes editi cent, haud imediocrl curte full, Rpisos- 
pos igitur, quicunque sd eomrenius aynodiros 
votarenter, non parvi facere imperium, sed im 
Hs, inquiant, ut doceantur, aut dogeast, üdesse 
jubent. Synedos enim, ob ces controversias, que 
vel de. veritate dogmatum, vel de multarum. squi- 
tate emergerent, aut ad. alizs ehnonicas quaestiones 
excutiendas bsbert dedrelum est. Ex lis igktut qui 
cenvengreat, qui quidem eéeteros prudestià aate- 
cellebant, et quid credendum, et qu» cuique pec- 


| TIIEOD. BÁLSA4MON 
nwa synodo i4 negligatur, ut omnibus loci$ synódi- A πάντη καταπεφρήνηται, ὡς μηδέποτε Υΐνεσθαι, 


1596 


Ἁλλά vs 4ole τὸὺς xavóvac ἐχθέμένοις ἁγίοίς cv 
ψεσθαι συνόδους xof' ἔχάστην ἐπαρχίαν ἱτησίως 
᾽πολλῆς φροντίδος ἠξίωτο. ἄιδ xaX τοὺς Exurxóxou, 
'καλόυμένους εἰς ἑὰς αονόδους ἀπιέναι διαχελεύοᾳ- 
«ttt, ἵνα διδάσχωσιν fj διδάσχκωνται. AT γὰρ σύνοδὸι 
δι ἀμφιθολίας ἀναφνομένας περὶ δογμάτων f ἐπι- ' 
τιµίων ἁμαρτῆμασι προσηλόντων, f) κανονιχῶν 
ἑτέρων δητῇσέων ὠρίσθησαν Ὑϊνεσθαι. TOv. γοῦν 
συνερχοµένων οἱ μὲν λόγιοι ἐδίδασχον περὶ τού- 
twv (64), οἱ δ ἁπλούστεροι xal ἀφελέατεροι πρὸς 
: &bv λόγον ἐδιδάδχονὲο * ἃ δ᾽ ἐδίδασχόν te xal ἐδιδὰ- 
exovro el; χατόρθωσιν σαν tf; Ἐκχχλησίος xd 
τῶν λοιπῶν. Κατόρθωσιν δὲ τὴν ὀρθὴν πίστιν χαὶ 


6800. orna irroganda, quóque mede ex. pretsoripta: διαγωγὴν ὀνομάζει» Ἐχκλησίαν Sk τὸ τῶν πιστῶν 
eawone reliqua ddevmistranda ebsent derebant. B φησιν ἄθροισμα, λοιποὺς δὶ τοὺς αἱρετικοὺς, ὥστε 
Alli vero rudiores, minnsque in dicendo exerdi-. 





tati, doeabantur. Qui verb: tues. docebant, tum 
docebantur, ad rectàm Eecolesite administrationem, 
, aliorumque eméndationem pertiaebsnt, Recta porro 
wóministratio, stque- emendatio, ad fidel gurita- 
tem, morumque inMegritatom: refers; debet, Ec- 
elésie vero meine fidelium convestum, aiios 


χἀχείνους (65) εἰς πίστιν ὀρθὴν ὁδηγηθῆναι διὰ τῆς 
διδαχῆς, xat εἰ εὐαγγελτχην πολιτείαν. Eft& φησιν 
ὁ χανὼν ὅτι ᾿Εαντυὺς αἰτιάσθωσαν, εἰ ἐπιτιμηθῶσιν 
' ot php ἀλερχόμενοι εἰς τὰς συνόδους, εἰ μὴ δι ἂνν- 
μαλίὰν ἀπολειφθῶσιν, ᾽Ανωμαλίαν δὲ νοητέον οὐ 
µόνον αὐματικὴν, οἵον νόσον, ἁλλὰ xaX πραγµαιτι- 
.πὴν. Et }ὰρ καὶ μὴ νοσήδειεν ὁ ἑπίσκοπος, ἔγοι δέ 


vero, ligreticos scilicet aut iafidelus listelligas. «€x ἕτερον περὶ ἐχχλησιαστί(κὰ πράγματα &eyoxl- 
Nam hís quoque veritatis lumen przferri, aique Ἅσθαι αὐ ὼν ἀναγχάζον, δυγγνωσθήσεται. ᾿ 

sd evangelicl iastitutl. iter ingrediendam- sehiitam prewtonstrari deeet, Hine minss iis qui in. synode 
non adféeriht, canód fstentet. Qui quidém οἱ comstitetss parmas, aliasque forie graviores dependere 
engenia*, misi cum Μαμά perturbatione irhpoditi not venerint, selpsi, inquit, accusent. Perturbs- 
tienis autem nomine, non corporis solum intemperies, :syritudo videlicet, sed negotiorum queque 
melésta -oeenpatio iéteffig! debet, proindeque episcopum, quámvis nulia infiriiitas: valefodinis, sed 
sola Eetelesiastici negotii curs necessaria bominem detinuetit, excusari placet. 

 ARIST. « Oui ad synodum vocatur, et epernkt, Q APIZT. c'0 καλούμενος ἔλὶ Φὐνόδον, xal ἀθετῶν, 


τε preetetquam eb intemperantiam, éulps non. ' 


c vient. » 

Propter iücidentes controversias: ecclestastiens 
et questiones canonicas, decreiem est omniom 
evjüsque provincis episcoporum. eygodum- que- 
tamnis haberi, abt meteopolia eplacepes stataerit. 
8f itaque ewm ste eoniesiunt, epivoopus aliquis 
vOoestus contenire nde velt, se in. crmanetionem 
ducit, et 4 synodo peste sebjieititur ; nisi. forsitan 
nom per eontemptum, sed propte? morbum »ut 
. aliam circumstantiae 4d. vitam pertinestem adve- 
πίτα ποπ potest. ' 

" €ANON XLI. 
ε Quod non. oportet sacratam, el clericam, alue 
ε jussu episcopi iter ingredi. » 

PALS: Pe elerieis et monaehis, qui- prater $uo-- 
rud episcoporum mealem peregrimantur, lege 
cap. 9: prími titel. tib. νὰ Baailleorem quod ita 
ficit: Qui falsom crimen adversus episeopua in- 
: tendW, $0 librss auri fisco: pestdast » cenfirmmentur 


c εἰ μὴ Gt ἀνωμαλίαυ, οὐ» ἀναίτιος. 


Διὰ $34 αερεμκικτούξας ἐπχλησιαστικὰς Guo 
6ολίας χαὶ tà Ἀανονικὰ ζττήμαεα ὡρίσθή σύνοδν 
πἀντὼν «ὦν ἑἐκισχόπων ἑκάστης ἑπαρχίας xav 
ἐνιανών ΊἨίνεσθδαι, ἔνθα ἂν 6 τὴς μήτροβύλευ: 
ὀρίσῃ ἐπίσωπος. El οὗ» ἐν τῇ συνεϊεύσκι φαύτῃ 
καλούμµενής τις €i» ἐπιαχόπων συνελθεῖν οὐ θελή5], 
ἑαυτὸν ὑπὸ ἀῑίάειν τίθησι, καὶ "ἐπιτιμηθήσεται 
παρὰ τῆς eovélou.- εἰ if] too δὺ διᾶ χάζαφρὀνησιν, 
ἀλλὰ διὰ νόκον-Ἡ ἄλλην εινὰ βιωτιχῆν περίστασιν 
καρουσιάσαι οὺκ ἴσχοσε. 

KANON MA'. 
ε Ὅτι οὗ δὲῖ lapatodbv fj κληρικὸν ἄνευ πελεύσεως 
ἀπυσκόπον. ὀδεύειν. ». 

BAAX. Περὶ κληροιῶν καὶ μονοεχῶν ἁποδημούν- 


- «ων παρὰ Tvbpwv: τῶν Mieres ὑποσχύπων ἀνάγνωθι 


κεφ. β' τοῦ a τίτλου τοῦ Υ Bul. τῶν Βασιλικών, 
οὕτω λάγον΄ Ὁ σοκοφαντήσας ἐγχληματισῶς ἐπί. 
σκοπον, «βιάέκονεα χρυαίδυ λίεραξ πρσοσειµάσθω «9 


, Guill. Beveregii note, 


^ (08).01 μὲν Αόγιοι &3iBaenor sepi τούτων. Hoc 
Jonacs in praasepteiy. canonem loco legendum est, 
iuxta codicem Amerbachianum , ol. μὲν λόγιοι ἐδί- 
aaxov, ὅπως τε χρὴ πιστεύειν, xal ὅπως ἐπιτιμᾷν 
xt Όπως τ) ἄλλα χανανιχῶς χρεὼν διαπράττεσθαι : 
οἱ ὃ ἀπλούστεροι, s 


Γ 


y Τοὺς αἱρετικοὺς ὣσέε κἀκοέκους» Legendum 
νο θἶμαα σα. codice Amerhachiano, αἱρετικους 
νοητέον ἢ χαὶ ἀπίατους. ὡς δὲ κἀχείνους εἰς πίστιν 
ὀρθὴν ὁδηγηθῆναι, διὰ τῆς διδαεχῆς, xat εἰς εὔαγτε: 
λιχὴν πολιτείαν * ἑξῆς δὲ ἀπειλεῖ ὁ κἀνὼν τοῖς p 
ἀπερχομένοις εἰς τὰς govóbou;, xai φησιν ὅτι, elc. 
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δημοσίψ * βεθαιούσθω δὲ xal ἐχχλησιαστικὰ ἅπαντα Α autem omnia coclesiastiea privilégis ; mec omnino - 


προνόμια " xa uh νοµιζέσθω ὅλῳς χληρικὸς ἢ µονα- 
χὸς ὁ συλλαθὼν ἄνευ τοῦ οἰκείου ἐπιαχόπου, τὸ xe- 
μιτᾶνον χατειληφώς. Ὡσαύτως ἀνάγνωθι xal θέµα 
Τελευταῖον τοῦ ε’ χεφ. τοῦ χβ τίτλου τοῦ c' βιθλ. 
τῶν βασιλικῶν, ὅπερ ἐστὶ µέρας τῆς c' Ἰουστινικ- 
νείου νεαρᾶς, xa οὕτω qnaolv* Obss δὲ μοναχὺν, 
οὔτε, XÀnptxbv οὔτε ἐἑπίσκοπον Χελλύομεν ἔρχεσθαι 
ἐνταῦθα ἄνευ γραμμάτων τοῦ ὁσιωτάτου αὐτῶν 
πατριάρχου * f| εἰδέτωσαν ὡς ἀναξίους ἑαυτοὺς τοῦ 
σχήματος ποιῄσονσι, 
ΚΑΝΩΝ MB. 
€ "Oct. ab δεῖ ἱερατικοὺς d) χληρικοὺς ἄνευ xavovi- 
(Xy γραμμάτων ὀδεύειν. » | 
ΒΛΑΣ. Καὶ ἕτεροι κανόνες διορίζανται μὴ ἀποδη- 


elerieus vel monachus existimetur, qui sine pro- 

prio episcopo comitatum aeeepit. Lege simililer - 
et ulümum respeasum «quinti: capitja tkuli 29 
lib. νι Beeilicerum quod quidem: est. pars sexta 
Jastinisni novelle, et sic. dicit: Nee- monachum, 

390 clericum; nec episcopum huc venire jubemus, . 
sino lieri& asuctissimi eorum .patriareha :: vel. 
seiant, quod seipsos habitu indignas reddent 


473 CANON XLII. 
« Quod non oportet sacratos vel clericos sine 
ε litteris canonicis iter ingredi. » 
BALS. .Alii quoque canones decernunt, non de- 


μεῖν κληριχοὺς ἄνευ χανονιχῶν γραμμάτων, τους- B bere clericos peregre proficisci sine canonicis 


έστι συστατικῶν καὶ ἀπολυτικῶν ἐπιστολῶν * xat ot 
παρόντες δὲ χανόνες τὰ αὐτὰ διορἰὦονται. Ἱερατικοὶ 
μέντοι εἰσὶν οἱ περὶ 7b Spa ' πληρικοὶ δὲ οἱ λοιποί. 
᾽Ανάγνωθι τὸν i κανόνα τῆς 9 συνόδου, τῶν ἁγίων 
' ἀποστόλων xay. ιβ’, xal τῆς ἐν Ἄντιοχείᾳ xav. Mu 
η) καὶ ια’. 


ZQNAP, Ἱερατικοὺς μὲν τοὺς περὶ τὸ βῃμά φησι, 
χληρικοὺς δὲ τοὺς λοιπούς. Τούτους οὖν ἀπιέναι ποι 
µέλλοντας , καὶ ἀποδημῆααι τῆς ἐν f] χατετάχθησαν 
Ἐχκλησίας, οὗ συγχωρεῖ ὁ κανὼν ἄνευ γνώμης «00 
ἑπισχόπου ὁδεύειν. Εἴρηται δὲ .Ίδη περὶ γραμμάτων 
εἰρηνικῶν καὶ συστατικῶν iv τῷ ia! κανόνι τῆς 
ὃν συνόδου. Ταύτας οὖν τὰς ἐπιατολὰς, τὰς εἶρηνι- 
χάς té φημµι χαὶ sossasuxke, χανονικὰ γράµµατα 
ἐνταῦθα ὠνόμασαν. 


ΑΡΙΣΤ. «Κληρικὸς χωρὶς κανονιχῶν ἐπιστολῶν 1] 

« ἀνεπίταχτος οὗ πρόαιᾶι. » 

οὐ συγχωροῦνται “παρὰ τῶν ἱερῶν χανάνων οἳ 
ξενοχειροτόνητοι παραδέχεσθαι, συστατικἁ μὴ ἐπι- 
φερόµενοι γράµµακα * καὶ διὰ ποῦτο ἀνάγχαῖόν ἐστιν 
ὀδεύειν αὐτοὺς μετὰ γραμμάτων χανονικῶν, ὥσπερ 
Oh xai τοὺς χεχληρωμέδους ἐν ἑκάστῃ Ἐχκλησίᾳ 
μετὰ γνώμης καὶ χελεύσεως τοῦ ἐδίου ἐπισχόκου 
εἰς ἑτέραν πόλιν xal ἐπαρχίαν ὁδεύειν. 

KANON MI", 
€ Ὅτι οὐ δεῖ ὑπήρέτας, xdv πρὸς Bpayb, τὰς θύράς 
c ἐγχαξαλείπειν, xal τῇ εὐχῇ σχολάξειν. » 

ΒΑΛΣ. Εἰρήχαμεν ἐν tp.xf' «κανόνι ὑπηρέτας 
τοὺς ὑποδιαχόνουςι καὶ ἔχειν αὐτοὺς πᾶσαν ἁνάγ- 
χην τῶν ἁγίων ἐχκλησιῶν θύραις ἑἐφίστασθαι χατὰ 
τὸν τῆς «λειτουργίας χαιβὺν, χάριν τοῦ εἰσάγειν τε 
καὶ ἑξάγειν τοὺς χατηχουµδνους, τοὺς kv µετανοίφ. 
καὶ τοὺς λοιπούς, Ἐπεὶ οὖν τινες bx τούτων τὴν 
ἀνατεθειμένην αὐτοῖς διαχονίαν καταλιπόντες ἡπ- 
tovto τῶν θείων ἁγιασμάτων, ὥριδαν ol. Πατέρες 


παρὰ ταῖς θύραις τῶν ἐχχλησιῶν τούτους προσ» 


εὑρεύονς ολ. μὴ μεναχειρίζεσθαι τὰ θοΐα μυστήρια, 
“παὶ σθχέΦθαι ὁ ΔΡ «60 Ἀμοῦ χατὰ tepcic Ἀνάγνωδι 
χαὶ τὸν κα’ xal τὸν XJ κἀνόνᾶ, xul τὰ ἐν ἄὐτοῖς. 
ZOüNAP. Ὑπηρέτας «oq ὑποδιαχόνους εἶναί qaa;. 
Τοὺς δὲ ὑπδιθχόίους ταῖς ιθύραις ες ἁγίων ἐκ- 


precentur énetar sacerdotum. 


litteris, hoc est, commendatitiis e& dimissoriis 
epistolis : et prsesentes etiam canones eadem de- 
cernunt, Sunt autem eacrai i, quí sunt cirea 
sserum tribunal s clerict vero reliqui. Lege ca- 
nonem 10 quart:e synodi, sanctorum apostolorum. 
canonem 1$, et Antiochene synodi canones 7, 
8 et 11. 
ZONAR. Sacratos quidem, eos eos qui circa sacra- 
rium versantur, clericos vero alios omnes appel- 
lat. Eos igitur, si aliquo prefecturi sint, et ab 
ecclesia cui adscripti sunt migraturi , absque 


: episcopi facultate ingredi canon baud sinit. Dixi- 


mus vero jam de paciticis, et commendatitiis lit- 

teris, quarte synodi canone 11. Has ergo episto-- 

las, pacificas, inquam, et commendatitie, cano- 

uitas litteras hoc loco, quod ex decreto 'canonis. 

traderentur, nominavit. 2 

ARIST. «Clericus sine litteris canonicis, vel 
' « Injussus, iter Ron suscipit. » 

Non permittuntur & sacris canonibus qui in 
aliena provincia ordinati sunt, adntitti, conimen- 
datitias non afferentes literas. Et idcirco necesse 
est eos cum litteris canonicis iter facere, ut et 


emnes clericos in unaquaque ecclesia cum sui 


episcopi voluntate et inandato ad aliam civitatem 
et provinciam proftcisci. 
| CANON Χω. 
κ Quod non oportet ministéos, vel brevi tempore, 
« fores relinquere, et oratioul vacare. » 
BALS. Diximus im canone 29 ministros esse 
&ubdiaconos, el eos necessario opoftere sancta- 
rum ecclesiarum foribus adsistere tempore sacr& 
mysteria peragendi, οἱ introducant et educant ca- ΄ 
techumenos, et eos qui'surit in penitentia, οἱ re- 
liquos. Quia ergo nonnulli ex iis relicto sibi a£- 
tributo ministerio Bacramenia attingebant, sta- — 
tuerunt Patres, ut ii eeclesis foribus assidédni, et 
'difinh mpeteria non contrectent, nec pro populo 
Lege canones. 21 


P] 


€ $3, et que seni in ipsis. 


ZONAR. Ministri quos hypodiaconos 'eské assé- 
TUDL, .Sametabem eeclesiarum (oribus assistere 
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decreto jabebantur. Eos Igitur, inquit eanon, quo A χλησιῶν 1o!/2castat ὥριστο. Τούτους οὖν ἓν τῷ «ἲς 


tempore sactra mysteria peraguntur, a sua sta* 
tione discedere precstionique vacare nequaquam 
. oportet. Preces namque tene temporis fundere, 
2c Sanctitatem divinis muneribus impertiri sacer- 
-dotio initiati debent. Ut ergo «auonibns 921 «t 34, 
"ministris orariuin deferre, vasaque Dominica con- 
^ "trectare, ita. et precationis munus obire ne liceat, 


interdi(ium est. Vide qua canone 92 aliato scri- 


peimus. 
ARIST. « Ministrum foribus vel brevi tempore 
« relictis, orare non oportet. » 

In sacris iministeriis non oportet ministrum 
altaris feres relinquere vel brevi tempore, et pre- 


cibus vaeare. Ne quis inveniretur ministerium sibi 


λειτουργίας καιρῷ οὐ χρὴ, qnsiv ὁ κανὼν, ἑλξ θύρας 


Agtévat xal εὐχῆ σχολάζειν, Τὸ γὰρ εὔχεσθαι τότε 


καὶ ἁγιάξδειν τὰ θεῖα δῶρα τῶν Ἱερέων ἐστίν. Ὥσπερ 
οὖν ἑχωλύθησαν ὠὡράρια φορεῖν οἱ. ὑπηρέται, 8 
ἅπτεσθαι δεσποτικῶν σχευῶν, κατὰ. τὸν κα’ xai x9 
'xavóva * οὕτως. ἐχωλύθησαν xai εὐχῆ σχολάζειν. 
Καὶ ἀναγνωστέον τὰ Υεγραμμένα ἐν τῷ χβ' χανόνει 


APIZT. « Ὑπηρέτην οὗ δεῖ τὰς θύρα;, x&v βραχὺ, 
« ἀφέντα προφεύχεσθαι. » 
"Ev ταῖς ἱεραῖς λειτουργίαις οὗ δεῖ τὸν ὁπήρέτην 
χαταλιπεῖν τὰς θύρας τοῦ θυσιαστηρίου χἂν Bpayb, 
καὶ τῇ εὐχῆ σχολάζειν * ἵνα μὴ εὑρίσχηται τῆς Exi- 


commissum contemptui habere, et ecclesiastici B χειμένης αὐτῷ ὀπηρεσίας καταφρονῶν, xal προτι- 


" eonstitutioni propriam enteponere orationem. 


^ | 74, CANON XLIV. | 
'* Qued non oportet mulierem ad altare ingredi. » 


' BALS. Prebhens quidem canon prehibet mulie- 
res ad altare ingredi : sexagesimus autetn nonus 
'canon synodi in "Truilo prohibet laicis, ne ad ai- 
tare lugrediantur. In Latinorum autem regionibus 
mulieres sine pudore ad altaria, quando volunt, 
jngredinhtur. 

ZONAR. 8i fici viri quoque altaris septa in- 
£redi sext. synodi cáuone 69 vetantur, feminas 


μώμενος τὴν ἰδίαν «ὐχὴν τῆς ἐχχλησιαστιχῆς χατα - 


στάσεως. 
ΚΛΝΩΝ MA'. 
ε Ὅτι οὗ δεῖ γυναῖχα dv τῷ θυσιαστηρίῳ εἶσ- 
έρχεσθαι. » 


ΒΛΑΣ. Ὁ μὲν παρὼν κανὼν χωλύει τὰς γνναῖχας 
ἐν τῷ θυσιαστηρίψ εἰσέρχεσθαι ’ ὁ δὲ GU χανὼν τῆς 
ἐν τῷ Τρούλλῳ συνόδου ἁπαγορεύει τοῖς λαϊκοῖς τὴν 
ἔνδον τοῦ θυαιαστηρίου εἰαέλευσιν. El; μέντοι τὰ 
µέρη τῶν Λατίνων ἀνερυθριάστως αἱ γυναῖχες tv 
τοῖς θυσιαστηρ/οις, ὅτε βούλονται, ε)σέρχονται. — 

ΖΩΝΑΡ. El λαϊκοῖς ἀνδράσιν ἁπηγόρευται ἔνδον 
εἰσιέναι θυδιαστηρίου κατὰ τὸν ζθ xavóva τῆς 


multo magis, qua menstrui sanguinis fluxu vel c ἕχτης αυνόδου, πολλφ μᾶλλον ἂν εἴη γυναιῶν ἁκ- 


invite pollui solent, sacri loci aditu prohiberi pu- 
tandum est. 
, ARIST. « Mulieribus altare inaccessum. » 
Non licet mulieribus, sed nec laicis hominibus, 
alare ingredi, ut. sexagesimus nonus synodi in 
Trullo canon jubet. 
UU ' "CANON XLY. 
| (uod nou oportet post duas hebdomadas Qua- 
« dragesimie ad baptismum admit. » 
DALS. Sauctum Daptisma est typus sepulturz 
wt resurrectionis Doinini. Et ideo statutum est, ut 
jn magno Sabbato peragautur baptismata ; , ut 
"quod sit medium inter sepulturam Domini et re- 


Ὀγόρευμένον, a3; xa ἡ τῶν ἐμμήνων αἱμάτων ῥύσις 
ἀπροαιρέτως συμθαἰνει. 
ΑΡΙΣΤ. « Γυναιξι τὸ ἑλαστέριον ἄδατον. » 

Οὐκ ἔξεστι γυναιξῖν, ἀλλ᾽ οὐδὲ λαϊχοῖς ἀνδράσιν, 


εἰς τὸ θυσιαστήριον εἰσέρχεσθαι, ὡς ὁ ἐξηχοστὸς 


ἔννατος χανὼν τῆς ἓν τῷ Τροῦλλῳ συνόδου προσ- 
σάττει. 
KANQN ΜΕ. 
« Ὅτι οὐ δεῖ μετὰ δύο ἑδδομάδας τῆς Έεσσαρα- 
« xoctüc δέχεσθαι εἰς τὸ φώτισμα (66). » 

BAAZ. “Τὸ ἅγιον βάπτιαµα τῆς ταφῆς xal εἲς 
ἀναστάσεως τοῦ Κυρίου τύπος bati, Διὸ καὶ νενο- 
µοθέτηται ἐν τῷ μεγάλφ Σαθδάτῳ τὰ βακτίσµατα 
τελεῖσθαι, ὡς μεσιτεύοντι τὴν Λυριαχὴν ταφὴν καὶ 


surrectionem. Eos ergo, qui in magno Sabbato:D ἀνάστασιν. Τοὺς οὖν μέλλοντας φωτισθῆναι κατὰ τὸ 
"μέγα Σά6δατον δεῖ τὴν πᾶσαν Τεσσαρακοστὴν κρο- 


sunt baptizandi, oportet tota Quadragesima per 
jejunium et divinam meditationem perpurgarl. S; 
quis autem post secundam hebdoimadem accesserit 
ut catechizeiur et baptizelur ín Paschate, non 
admittetur, ut quí non tota Quadragesima | jeju- 
marit. Et tunc quidem ob ejusmodi causam non 
adinitlelur : postea. autem ut volunt canones prz- 


χαθαίρεσθαι διὰ νηστεἰάς χαὶ ἀσχῄσεως., El δέ τις 
μετὰ τὴν δευτέραν ἑδδομάδα προαέλθῃ χατηχηθη- 
σόµενος, καὶ βαπτισθησόµενος χατὰ τὸ Πάσχα, οὗ 
προόδεχθήσεται, do uh ὅλην τὴν Τεσσαρακοστὴν 
νηστεύσας. Καὶ τότε μὲν διὰ τὴν ποιαῦτην αἰτίαν 
οὗ προσδεχθήσετᾶι΄ μετὰ ταῦτα δὲ κατὰ κανόνας 


Guill. Beveregii note». 


66) Δέχεσθαι εἰς τὸ φότισμα. Pont liec vitima 
bu us eanonis verba in codice Areerbachiano addi- 
eie ος ἐχείνων µόνων ὄντων δεχτικῶν τῶν ἐξ αὖὐ - 

ρχῆς τὴ; Τεσσαρακοστῆς νηστευόντων, ola. τῆς 
αὐτῆς SPA fotu: τελείας obanc xaX οὐκ ἄπεπχε- 
διασμένης. Οκίρρε ilii soli recipiendi sumi, qui ab 
ipse Quadragesima initio jejunarunt; ut. quorum 


exercitatio perfecta. est, et non. ex. tempore faci 
Hac autem ipesissinia sunt Aristeni verba, ultima 
nimirum quae in hune canonem conscripsit. Unde 
palam efficitur, eum κα. demum fuit, qui 
codicem Amerbachianum scripsit, Alexii Aristeni 
scholia vidisse. vel saltem ab alio aliquo ad margi- 
heim ex iis notata in textum transtulisse 


TT 
σθαι, οὐκ ἁδιαστίκτως νοητέον, ἀλλὰ χατὰ «b μέγα 
Σάδόατο. 

, ΖΩΝΑΡ. Ἐν τῷ µεχάλῳ Σαθδάτῳ ἐξ ἔθους ἡ 
Ἐκκλησία ποιεῖν βαπτίσµατα παρἐλαθεν’ ὅτι τὸ 
βάπτισμα, τῆς ταφῖς καὶ τῆς ἀναστάσεως τοῦ Κυ- 
Ρίου τύπος ἐστι. Τὸ δὲ Σάόδατον ἐχεῖνο μέσον ἐστὶ 
τῆς ταφῆς xal τῆς ἀναστάσεως. Τοὺς οὖν ἑτοιμαξο- 
μένους φωτισθῆναι bv. τῷ µεγάλῳ Σαθδάτῳ δεῖ τὴν 
πᾶσαν Τεσσαρακοστὴν νηστεύειν τε xal προχαθα(- 
ρεσθαι δι’ ἀσχήσεως, xal οὕτω προσιέναι τῷ φω- 
τίσματι. El δὲ τις μετὰ thv δευτέραν ἑδδομάδα 
προσέλθῃ βαπτισθησόµενος, οὐ δεῖ αὐτὸν προαδέ- 
χετθαι εἰς τὸ βάπτισµα κατὰ τὸ Πάσχα, ὡς ph 
ὅλην τὴν Τετσαρακοστὴν νηστεύσαντα, μετὰ ταῦτα 


IN CAN. XLYI CONC. LAOD. | HIN 
"ἀτοιμασθεὶς, βαπτιαθήσεται. Τὸ γὰρ, O0 δεῖ δέχε- A paratus, baptizabitur: Illud enim, Nón oppnmtet 


Hn 


admitti, nou est indistincte intelligendum, sed Iq 
maguo Sabbato. 2j 

ZONAR. Magno Sabhato . baptisma. celebrati, 
antiqua Ecclesie consuetudiue est, receptum : est 
namque baptisma sepulture et resnrreetlonis Do- 
minica. typus. Medium autem inter sepulturam, et 
resurrectionem Domini .Satbatum illud intercejit. 
Quicunque igitur se parant, ut magne Sabhatq 
baptiaentur, totum Quadragesimum tempus jeju- 


niis transigere, exercitationibusque divinis pnr-' , 
- gatos, ad baptizandum aceedere oportet. Si quis 


autem secunda hebdomada elapsa baptizandus 
accedat, nequaquam is Paschali .tempore, | yjsi 
quadraginta dierum jejunio expiatus, ad lgpti-: 


δὲ βαπτισθήσεται. Τὸ γὰρ, Οὐ δεῖ δέχεσθαι. οὐκ Ἡ smum admitti debet ; quo demum exacto, baptizari 


ἁδιαστίκτως, ἀλλὰ κατὰ τὸ μέγα Σά6δατον νοητέον. 


deinde hominem tunc quidem licebit. Nam illa 


verba, Non oportet adinitti, non indistincte accipienda, sed proprie de magno Sabbato intelii- 


genda sunt. 
APIZT. «Οὐ 0s μετὰ δύο τῆς Τεσσαρακοστῆς 
« ἑθδομάδας εἰς τὸ φώτισμα δέχεσθαι. Ὀφείλουσι 
ε χαὶ γὰρ ἀπ᾿ ἀρχῖς αὐτῆς νηστεύειν. » 
*U χανὼν οὗτος διττῶς δύναται νοηθῆναι » f) ὅτι 
. el μετὰ παραδρομὴν δύο ἑδδομάδων τῆς Τεσσαρα- 
χοστῇς προσερχόµενοι τῇ πίστει,- καὶ ἀρξάμενοι 
νηστεύειν, οὐχ ἀξωνθήσονται τοῦ βαπτίσματος ἐν 
τῷ µεγάλῳ Σα6δάτῳ. ὡς. καὶ ἐξ ἀρχῆς αὐτῆς τῆς 
Τεσσαραχοστῆς τὴν ἄσχησιν ἑνδειξάμενοι, καὶ ἁρ- 
κούντως νηστεύσαντες ἃ ὅτι, ἐὰν πρὸ τῆς Τεσσα- 
ϱἀχοστῆς προσῆλθόν τιγες τῇ πίστει, xal ἤρξαντο 


ARIST. « Post. duas Quadragesimz hebdomadas 
" «ad illuminationem quosvis admitti non opo:- 
ον € U66 ab ipso euim principio jejunare deben£. » 

Hic cauon dupliciter potest intelligi, vel quod qui 
post duas Quadragesim: hebdomadas pr»ierla- 
psas ad fidem accedunt, et jéjunare incipiunt, iu 
magno Sabbato baptismo digni non habebuntur, 
vt illi qui ab initio istius Quadragesim: exerci- 
tationem ostenderunt, et. sufficienter jejunarunt ; 
vel quod si. ante Quadragesimam ad fldem quili- 
bet accesserunt, et jejunare ceaypergnt, deinde 


νηστεύειν, εἶτα πρὸ τοῦ ἀξιωθῆναι τοῦ βακτίσµατος € priusquam .paptismo censeatur digni advenit 


ἐπέστη ἡ Τεσσαραχοστὴ, oóx ἀναμενοῦσι τὸ péqa 
Σάόδατον ἐπὶ τῷ φωτιαθῆναι, χαθὼς xal οἱ ἀπ' 
ἀρχῆς αὐτῆς τῆς Τεσσαρακ2ατῆς νηστεύειν ἀρξά- 
µενοι’ ἀλλ' ἄχρι μὲν δύο ἐδδομάδων, εἰ ἰχανῶς 


ἐγήστευσαν, ἀξιωθήσονται τοῦ βᾳπτίσµατος, EL 8. 


οὖκ ἔδοξαν αὐτάρχως νηστεῦσαι μετὰ παραδρομὴν 
δύο ἑήδομάδων τῆς Τεδααραχοστῆς , οὗ φωτισθή- 
«σονται, ἀλλ ἀναμενοῦσι xal αὑτοὶ μετὰ τῶν peà- 
λόντων €. µεγάλῳ βαπτισθῆναι Σαθδάτφ' OX 
ἑχαίνων µόνων ὄντων δεχτῶν τῶν kG ἀρχῆς αὐτῆς 
«ῆς Τεοσαραχοστῆς νηστευόντων, ola τῆς αὐτῶν 


ἀάκῆσεως τελείας οὔσης xai οὐχ ἀπεσχεδιαα- 


μένης. | 
ΚΑΝΩΝ Mj. 


€ "Ότι δεῖ τοὺς φωτιζοµένους τὴν πίστιν ἐχμανθά- υ 


« νειν (07) καὶ τῇ Πέμπτῃ τῆς ἑδδομάδος ἁπαγ- 
€ γέλλειν τῷ ἐπισχόπῳ ἡ τοῖς πρεσθντέροις,.) 


Quadragesima, non exspectabunt magnum Sab- 


batum vt illuminentur; quemadmodum et qui ab 


initio isüus Quadragesimae jejunare inceperunt, 
sed usque ad duas septimanas si. satis jejunarunt, 
baptismo digni censeantur. Si autem post elapsas 
duas Quadragesim: septimanas sufficienter jeju- 
nasse non videntur, non illuminentur, sed exspe- 
ctabunt 475 et ipsi cum iis qui magno Sabbato 
baptizati, erunt : adeo ut illi soli sint recipiendi, 
qui 8. initio istius. Quadragesima, jejunarunt, 
quippe quod eorum exercitatio perfecta est e$ non 
ex teupore facia. 


CANONFAXLVYI. | 
« Quod oportet eos qui baptizandi suni, fidem edi- 
« scere, et quinta liebdomadis feria episcopo vel 
« presbyteris renuntiare. » ; 


, Guill. Beveregii note. 


(07) "Οτι δεῖ τοὺς φωὠτιζομένους εὴν πίστει 
ἐχμανθάνειν. Isidorus Mercator eanonem hunc sic 
interpretatur ; Daptizandos oportet et fidei symbolum 
discere, εἰ quinia feria ultime septimana vel apie- 
«opo vel presbguero reddere, Ubi, ut. videre est, 
φἰστιν vertit. Fidei symbolum, recte quidem. Et 
hoc enim recitandum eral episcopo aut presbytero, 
priusquam quis baptizetar. Unde ut catechumeni 

püizandi iud doceanjur a concilio Bracarensi 
etiam edicitur. Placuit omnibus episcopis, aique 
convenit, ut per singulas ecclesiae episcopi es diesce- 
ses ambulantes , primo discutiant clerícos, quowodo 
erdinem baptismi tengant, vel. Missarum, εἰ qualiter 


quecunque Officia in ecclesia peragant. Et εἰ recte 
idem invenerunt, Deo gratias agant 2 sin. antem 


.Sinime, docere debent ignaros, e& hoc modis omni- 


bus precipere, sicut antiqui canones. jubent, ui ante 
dies viginti baptismi, ad purgatwonem egoreiami cou- 
currant catechumeni, In quibus viginti diebus omues 
calechuwmens symbolum, qued esi, Credo. in. Deu 
Patrem omnipotentem, apecialiter doceaniur. Goncil. 
Brac. 2, c. ». idem fere e&& 4 concilio Agathenei 
deeernitur, Symbolum etiam placuit ab omnibus kc- 
clesiis una die, id esi , ania ocio dies Dominice re- 
aurrectionis publice in eec[esia compeientibus.predi- 
cari, Cencil. Άβα. cau. 19. IM 


Ld 


| baptizetur. Deinde inorbo liberatus, fldem ediscat, 


' wm: Peregren 
Nott -[wetit , posse 


4 THEOD. BALSAMON: 1 


" "BALS. tne eanon Iden est omüino eum 78 ca- Á | BAAX. U co; ὃ χανὼν ἁπαράλλακτός ἐστι χανὼν 
bone sext: synodi et ilie est expoiitus. ' 9r] τῆς ς’ συνόδου, χαὶ ἠρμηνεύθη bul. , 

, CANON XLVII. KANQN MZ'. 
t (juod opoftet eos, qui in. morbo baptistnum $e- ε "Oct δεῖ τοὺς ἓν νδσῳ (68) παραλαμδάνοντας τὸ 

( ciplunt, et postea convalüerunt,, fidem ell- « βάπτισμα, εἶτα ἀναστάντας, ἐχμανθάνειν τὴν 

« scere, et nosse quod divino beneficio dighi sunt ἑ πίστιν, καὶ γινώσχειν ὅτι θείας Poprde χατη- 

« liabiti. » « ξιώθησαν, » 

BALS, Infidelesnoanulli baptizati sun( antequam; —— BAAEZ. Τινὲς ἄπιστοι πρὸ τοῦ χατηχηθῆναι ἐδα- 
essent eatheehT£a(l, propter morbum urgentem. Ἱπτίσθησαν διὰ περιστατικὴν νόσον. Ἔλεγον οὖν «tet 
Dicebant ergn tonnulli, quod quoniam non fuerunt ὡς. ἐπεὶ οὐχ ἔφθασαν βαπτισθῆναι μετὰ τὸ χαττχη- 
baptizati, postquam esserit catechizatl , ut vult ca-.— θῆναι χατὰ κανόνας, ὀφε[λουσι λατηχηδῆναι, xot αὖ. 
non, debent catechizàri, et rursus baptizari. Ute- — 01; φωτισθῆναι,. Ἐχρῶντο δὲ καὶ τῷ ιβ’ χανόνι τῆς 
bantur 2ntém et duodecimo canote Neoczsar. syn, ἐν ἸΝεσχαισαρεῖᾳ συνόδου, τῷ μἩ παραχωροῦντι τὸν 
qui non permittit el, qu! propter inorbum est ha- διὰ vósov Φωτισθέντα ἁλογοπραγήτως ἱερέα' γίνε. 
pti£atus, temere sacerdotem fieri. Dicunt ergo Pa- "aat. Φασὶν οὖν οἱ Πατέρες dg ἓκ δευτέρου μὲν οὐ 
ttes, quód secáündo quidem nón baptizabitur : co- " Ραπτισθἠσέται” ἄναγχάσθήσεται δὲ μετὰ τὴν ὑγείαν 
getur aütetà post santátem fldem discere , et my- µμαθεῖν τὴν πίστιν, x3V τὸ μυστβριον τοῦ φωτίσμα- 
gterittn baptismatis, et scire quod divino benéficio ος, καὶ εἰδέναι ὅτι θείας δωρεᾶς χατηξιώθη , fiyouy 
dignus est habitus, scilicet agnitione ejus qui vere tfj; ἐπιγνώσεως τοῦ ἀληθῶς xal χυρίως θιοῦ, xd 
et proprie Deas est, ét temlssione peccátorum , — fi; ἀφέσεως τῶν ἁμαρτιῶν, ἧς διὰ τοῦ ἁγίου βαπτῖ- 
quam per $ànctum baptismum assecutus est. ὅματος ἔτυχον. 

ZONAR. In canohibus 46 et &7. Qui baptismo ΖΩΝΑΡ. Boóltexi ὁ xavlby τοὺς βα πτισθηναι μὲλ- 
initiandi sunt, non nisi perceptis antea fidei nosirze λοντας iv εἰδῆφει τοῦ xu0' ἡμᾶς μυστηρίου ὄντας 
mysteriis, can. adtititti , sc proínde tefto hebdo- βαπτίξεάθαι ΄ διὸ τοὺς κατηχουµένους ἁπαγίέλλειν 
made die estechutrienos, qux per hebdomadam didi- χελεύει kv μιᾷ ἡμέρᾳ τῆς ἑὔδομάδος, & διὰ τῆς lo 
vere, apud episcopos vel presbyteros proliteri jubet. µάδος ἔμαθον, τῷ brioxórp f| τοῖς πρεσθυτέροις. Yi 
Si qüis vero grávi ac periculoso morbo üppressüs, δέ τις νοσῶν «di περὶ thy Cuv xtvbuvedun βακτι- 
atque ob eam causam qua fldei sunt nondum fite σθῇ πρὺ τοῦ ϱάθεῖν τὴν πίστιν καὶ ἆ παγγεΏάι, ὡς 
edoetus, nec eo modo quo diximus professus, sálu- εἴρηται, εἶτα τῆὸ νόσου Ἀπαλλαγῇ, καὶ οὕτως ἔκμαν- 
tati baptisioi lavacro perfusus fuerit, hic si ἃ αι θάνειν αὐτὸν θεῖ xb µνστήριον, xat εἰδέναι ὅτι θείας 
morbo postea convalescat, divina mysteria nihilo-  δωρεᾶς κατηξιώθη, χουν τῆς ἐπιγνώσεως τοῦ ἆλη- 
minus edoeeri, seque divinis muneribus ornàium Οθῶς xdi ᾶνρίως Θεοῦ, χαὶ xfc ἀφέσεως vov ἆμαρ- 
esse, agnitionem scilicet veri et summi Del et pec- Ἁτιῶν διά too ἁγίόυ βαπτίσμάχος ἔτυχεν. O0 γὰρ δτὰ 
vàtorum per sanctum baptisma remissionem-óbti- σπουδής οἰχείας τῶν ttacagádto λυτρούµεθα, ἀλλὰ 
Tuisss intelfigere debet, Quod επ] baptismo Ini- δωρεᾷ χαὶ ydpett Θεοῦ. 

Vat! eulparum laqueis eximamur, id non nostra diligenliz, scd Dei magnifitentie ac fiberalimti ac- 
€eplum referti debet, | 
ΑΚΙ5Τ. io éafione 46 et 17. « Baptizatus episcopo 

« vel presbyteró quinta liebdlomadts feria fidera 

« dicat. Dicat 'ét :zegrotus paula post. » « µενος. Εϊποι xat ὁ ἓν νόσῳ petà ῥῥαχύ. » 

Qui ad eeclesiam accedit ot. baptizetur, fidem *'U προσερλὀµένος tfj ἐχχλὴσίᾳ Exi τῷ βα πτισθη- 
discat , et quinta hebdomadis feria eam episcopo ναι εν ίσειν ἐχμανθάνέτω, xat vf] Πέρπτῃ τῆς 
profiteatur ve! presbytero. Non enim oportet eos ,, ἑδδομάδός ἁπαγγιλλέτω εαὐτήν τῷ Enoxós 3 πρῖ- 
temere baptizare , et priusquam iu fide initiati (ue-— c6utégi, Οὐ γὰρ δεῖ προχείρως αὐτοὺς βακείζειν 
runt. Qui morbo laborat, et baptizari qusrit, — xai mph τοῦ μυηθῆναι τὴν Ἀίστίν. Ὁ νοσῶν καὶ ζτ- 
ῶν βαπτισθῆνάι βαπτιζἐσθω. Elta τῆς νότου ἀνά- 
dtàc, ἐχμανθανέιω τὴν πίάξιν, x0V Τγινωσχέτω ὅτι 
θείας κατήξιώθη χάριτος. | 
' Guill. Beveregii noto... 


(08) "Oei δεῖ tele ἐν Uca. Qi in morbo — tus Notatiowem repreliendat, quod cum 9 lecto σὺ 


ΑΡΙΣΤ. « Ettoe. th» nlotio τῷ ἐπισκόπῳ. 1 tpr- 
ε ἀδυτέρῳ, τῇ Πέμπτῃ τῆς ἑθδομᾶδος 6 βαπτιζὀ- 


et agnoscat, duod divitia gratia dignus "nabdba- 
tur. : 


baptizatus postes convalescit, fidei symbolum de 





ediscere débet , nt episcopo Hiud reddat, et ab eo 


marum. inpositionea recipiat, Goneil, Eliberita- 
antés, aut οἱ ecelesia in. proximo 

elei (qui lavacrum auum. itto- 
qtum'habet wec sil. bigamus) bapricara in seressitate 
íinftrinitàris positun. catechtmenum, ida αἱ ai εκ 
virerit, «ά epitcopure ewm. perducat , «t pet mons 
impositionem perfici possit. Concil. Εν. ean. 59. 
8ed εἰ longe antiquioren) at de re exstitisse eano- 
nem, ex eo patet quod Cornelius opuseopus Roma- 


exorcistis baptizatus fuisset , ad episcepum postea 
«ο non eóntaületat, ut juxta ecclesiastieum canonem, 
teliqua eo cháu priecefta , perciperet. "Or βοηθού- 
µενος ὑπὸ τῶν did ie , Mog περιπεσὼν χαλεπῇ, 
καὶ ἀπόθανεῖεθαι ὅσον οὔδέπω νόμιζόμενοςι tv αὑτῆ 
ef] ἁλένῃ fj ἔχειτο περιχοθεὶς ἕλαδαεν - ei γε m M- 
r- «by Votes Pei vá * ed p^r toV. ἀοιπῶν 
Έτυχει, δαφυγὼν «ἣν vósos, ὧν yp ding qui 
κατὰ 4v. εῆς Ἐκκλήσίας κανόνα. Teuto (&.eype- 
ισθῆναι Onb τοῦ ἐπισκόκο, Apad Euseb. Hist. 
Eccles, |. vt, coo. 4&5. 


1405 , | 
. KANQN MIT. ton 
« "Ov δεῖ six φωνιζοµένους pstà τὸ βάπτισμα ypl- 


« εσθαι χρίσµατι ἐπουρανίῳ, καὶ µετόχους slvat - 


« τῆς βασιλεία; τοῦ θεοὺ. » 

ΒΛΑΣ. Χρίεμα ἀχάλεσεν ὁ κανὼν 35 ἅγιον µόραν, 
xai οὐχ ἁκλῶς χρίσμα, ἀλλὰ ἑπονράνιον, ὡς διὰ τῶν 
ἁγίων εὐχῶν op τῆς ἐπινλήσεως τοῦ ἁγίου Πνεύμα- 
τος ἁγιαζόμενον, καὶ ἁγιάξον τοὺς χριοµένους , xal 
μετόχους αὐτοὺς φοιοῦν. τῆς βασιλείας τῶν οὐρανῶν. 

Φησὶν οὗ». τοὺς φωτιζομένους ἄιὰ τοὐτού χρίεσθαι 
καὶ ἁγιάξεσθαι. Ὅπως µέντοι παρεδόθη τὐ ἅχιον 
μύρον, καὶ δι᾽ fjv αἰτίαν, δηλοῦται ἀπὸ τῶν κατηχη- 
τικῶν βίθλων, Τινὲς δὲ λέγουσι γίνεσθαι τοῦτο κατὰ 
ἀχολουθίαν ἐχείνου τοῦ µύρου, τοῦ διὰ τη; πόρνης 
χυθέννος εἰς τοὺς πόδας τοῦ Κνρίου xal θεοῦ xal 
Σωςῆρος ἡμῶν Ἰησοῦ Χριστοῦ, τοῦ εἰπόντος μηδἐὲν 
τι κακὸν ποιῆσαι τὴν πὀρτὴν ἐπιχέασα» εἰς τοὺς πὀ- 
δας τούτου τὸ ἀπὸ νάρδου πολύτιμοι µύρον πρὸ τοῦ 
ἐνταφιασμοῦ αὐτοῦ. Ἐπεὶ γὰρ «5 βάπτιεμα, ὡς πολ- 
λάχις εἴρητας., τύπος bati τῆς ταφῆς xal τῆς ἀνα» 
στάσεω»ς τοῦ Χριστοῦ xal θεοῦ ἡμῶν, καλῶς χατὰ 
τὸν παιρὸν 990 βαπιίσµατνος τῷ µόρῳ ol φωτιζόμε» 
νοι yplovtat, Üwt οννταφῶσε παὶ συναναατῶαι τῷ 
Χριστῷ. 

ZONAP. Τοὺς βαπτισθεντας φησὶν à κανὼν δεῖν 
χρἰεσθαι τῷ ἁγίῳ μύρῳ, ὃ καὶ (ρίσμα ἐχάλεσεν ἔπου- 
ῥάνιον, ὡς διὰ τῶν εὐχῶν xal τῆς ἐπιχλήσεως τοῦ 
ἁγίου Πνεύματος ἁγιαζόμενον, καὶ ἁγιάζον τους 
χριοµένους, xal µετόχους αὐτοὺς ποιοῦν «fc βασι-- 
λείας τοῦ Χριστοῦ, εἰ μὴ δι’ ἔργῶν φαυλότητα ἡμεῖς 
ἑαυτοὺς ταύτης ἀποδενώσωμεν, 


.APIXT, ο Δά ἀοὺς φωιζομόμοῖς gas 48 Μπιν 
€ Όβα χρίέσθαι. Zo;nfe. 5 
κλνον VG. 
1 Ὅπ ob δεῖ «ff Τεόσαβακοστῇ (60) ἄρτὸν κροάφἑρειν 
€. sl μὴ ἓν Σαδόδ4ῳ καὶ Κυριαχῇ µόνον. » 


IN CAN. XLIX ϱ0χο LAOD 


1405 
CANON XLYIA. . : 
« Quod oportet, eos qui bapUizantur, poat baptisma 

« inungi supercablesti chrismale, ei esse regni 

« Dei participés. » 

BALS. GCagon vocerit sanetim unguentnm chri- 
$m, et non simpliciter chrisma, sed superogeleste ; 
ut quod per sanetes preces et invoeationem saneti. 
Spiritus sanctificetur, et eos qui inanguntur, sancti- 
ficet et regui coelorum faciat participes. Bicit aque 
eos, qui baplizantur, per hoc inungi et eanolilieaci. 
Quomodo auteni οἱ propter quam causam traditwu 
αι sanctum unguentum, ex libris, qui de cathe-, 
cebismo tractant, declaratur. Nonnulli autem di-. 
cunt boc, fleri ex illius unguenti consequentia, 
quod per meretricem ad Demin]. $76 «t Dei et 
Servatoris nestri Jesu Christi pedes fusum eat, qui 
dix nihil wali fecisse meyeuicem, qui ad ejus, 
pedes. nardi pretiosum unguentum ad ejus sepultu-, 
rat eiladit. Quia epim baptismus, ut sepe dictum, 
est, typue est! sepnlunrae et resurrectionis Cliristi οἱ 
Del nostri ; reete baptismi tempore chrismate inun- 
gustur i, qui baptizantur, ut.una sepeliantur οὐ 
ουχ Christo resurgant, 


ZONAR. Qui baptizhti μή, ebs sacro oleo Ἰοσηρί 
oporire csaon deeerni ; quod. et sapercdileste 
éhrieme slo nomine ppetis vit; quippe quod €t 82- 
cris ptecationibus et. sanct Bgirilus invocatiene 
sancii catum sit, ob qui eo inenguatur ο (06, ac 


ϐ regui cum. Christo partioipes, nisl ad ejus regui 


possessionem  noetvís ijs! sceleribus aditum pre- 
eloscrimus, efileia?. : 
KRIBT. « filuminhtóe pesi baptiunvemrinungl operto 
^ € Mt, Perspicuus. κ 

CANON XLIX. t n 

v (Juod won oportét in (usérügeshtha panem offerre? 
e nit Sabbsto et Dóminica tautum. » ' 


& 


Guil. Beveregii note. — . | 


(69). "Ότι οὐ δεῖ εῇ Teccapaxoctü. In codice 
Amerbachiane hoc etiam seholiüm Mule canont 
gublungitor, Καλῶς, εξ παρ € ἄλλα: καὶ τοῦτό τοῖς 
Εεοφάροιᾷ ἔδοξε Πακράαι " ταπεινώσεως γόρ ὁ και- 
phe, καὶ τῶν ἑκχάστῷ πεκλημμελήμένων τὴν ἔπιγνω. 
μοχύνην φἐρων. "Ev δὲ τοιούτῳ καιρῷ οὖκ ἂν elg 
ἀκύλόυθαν, ἀφεμένους τῶν περὶ & ἡ οπὀυδἠ, εἰς ἑαρ. 
τὰς ἀποκλίνειν, εὐφραινομένους, οὐ T : 


Φ u 


xai αἱθριάζοντας kv στυγνότητι, xal πνευματίκῆς D 


ἀγαλλιάσεως ἐμπιπλαμένους πχρὰ xacpóv. Πίστις τοῦ 
λόχου, τὸ, Ἐπειδὴ μὴ οἷάν τε τὴ εῆς νηστείας ἑνερ- 
γεῖν ταπεινὸν, οὗ χωλύσαι τὸ θύεεν, ἀλλ) ἐν Σαδδάτῳν 
χαὶ τῇ ἀναστασίμῳ προτρέπει θύειν τὸ ἄθυτον θύμα 
καὶ τῆς ἁπ᾿ αὗτου θυµηδίας κορέννυσθαι. Tác μὲν 
οὖν θναίας διὰ τοῦτο ἀπάχει ὁ. θεῖος τῶν Πὰτέ- 
ρων χορὸὺς . καὶ ὅτι π,λέμου ἡμῖν συγκροτουµένου 
πρὸς τοὺς ἂντιπάλους ταυ ἓν ἡμῖν χρείττονος, Ttpod- 
ευπορείαθω γὰρ xaY τοῦτο, οὐχ ὅσιον τὴν τῆς εἰρή- 
νης θυσίχν ἐπισελεῖν fpyoo μεταξὺ ἔχσμένους  ἃλλ 

τοῦ μὲν ἄρτου ἐπαινετῶς "m µετέχειν, καὶ τοῦ πό- 
trólou τοῖς οὐ xatà χαπήλους μετόχουόιν ἀπεῖτας, 
εἰς ἀντίληφιν δοχκῶ uot καὶ χραταίωμα των πονουµέ- 
νων. τὴν ΄μένε,ι θυσίαν ἂν ϐ1λλεσθχι τέως δεδοχί- 
ψασται κρότιστον * ὁπεὶ καὶ στρατιώτης χρήσαιτ 

ν 


ἄρτῳ xai χρέασιν bv πολέμου χαιρῷ ἑώλοις μέν (tur. ad Ῥήσμλμσἡναία, qme pét 


τοι, καὶ o0 πρήσφάτοις καὶ νεαρηῖς, ὅτι μηδὲ σχολή 


ὁ πόλεμος παρέχει ἁρτοποιέχις προσχεῖσθαι, xai. 


ζωοθυσίαις ἑχδίδυσθας. Bene, si quid aliud, koc di- 
eitis vicum est Phtribus. Hoc enim (quadragesimale) 
henddittioni tempus est, et agnidienam. tujusqua 
delicterum secum afferens. In (ali autem tempore 
non,decet, negligeutes ea quibus intenti. sumus, ad 
[εεῖν diverttro, Letütía Pndécenter - δε, hi 
sérore: sereutos, «ἱ apiriiuali  exeulialione inituto 
pestive impletos. Quandoquidem sane summam jeju- 
nii humilitatem perdgere haud possibile sit, sdcrifi- 
care non prohibetur , sed Sabbato , et ca die 
incrueutum offerre sacrificium permittitur, et letitia 
exinde satiari 'À sacrificaudo ilaque. divinus Patrum 
chorus propterea arcet, quod pralio nobiscum com- - 
máíssó conira eos, qui bono in nobis adversantur 
(et hoe enim accedat) non decel alio interim detentos 
bpere pacís sacrificum celeDrure : sed panis quidem 
poculique laudabilirer admodum: participes esse, lis 
qui non caWpotum inslar participaut , permitir, 
ad subsidium , t tnihi ridetur, et cofroBorntióneih 
laboratiarh. Sacrificium autem intérea üifferri-onti- 
"um fudicalut; cum. 6 miles prielli témpore pane e 


earnibas utatué, veteribus quidem , εἰ κό recentíbis 
'ét mools, quonim priam ῥαλιδαε faeiewdis, et. 
aniinalibus ntactahdfy edcate" non patitut. Ubi àlladi- 


tta quitdtagesiman 
"Sabisus sotis aut Pomiliidis οὔήφεοήεια, ahis 
diebus dí-tribuuutur, de quitus. alibt focwtí sunrus. 


σι ctc 


Epiph, Expos. fid. num. 


Tun THEOD. BALSAMON 18 
BALS. Prasens canon, et' quinquagesimus pri- A ΒΛΛΣ. Ὁ παρὼν χανὼν xal ὁ να’, ἀλλὰ xol ὁ wv 


mus, quinetiai et quinquagesimus secundus sexte 
svnodr eadem decernanut. Et lege quse in illis scri- 
nta 'sunt, | 

LONAR. Esdem prorsus Sextme synodi canone 
.29 staumuntur, Vide que ibi diximus, nec plura, 


tum ad hujus, urm ad canonum 54 et 52 expliea-. 


tionem desiderabis. 
ARIST. « ἵη quadragesima preterquam | Sabbato 
 « solum, et die Dominica offerre non oportet. » 
Hic canon non ommno neglectui habetur, sed 
observatur. Exceptis enim Sabbato et Dominico et 
sancto Annuntiationis die, in Qaadragesima panis 
mon offertur, sed presauctificata peraguntur. At 
vero in Annuntiationis festo przsanctificitorum mi- 
nisterlum non:celebrari, sed panem offérre, quin- 
quagesimns secundus sext». in. Trnllo syaedi tra- 
dit, eo quod reliqui Quadragesimse dies hwmilla- 
tionis sunt tempus, debetque quisque prepria de« 
Weta sgnoseere, jet non eura de illis neglecta. ad 
festivitates animum inclinatum habere, et sic simul 
tristitia affici et spirituali lsetitia. intempestive re- 
pleri. 22 


2E CANON L.:- 


(c Quod . non oportet in. Quadragesimge postrema 


« septimana quiotu feris jejunium solvere, et 
« totam Quadragesimam debonestare : sed opor- 
ε tet teta m Quadragesimam jejunare aridis ve- 
« scentes. à 
. BALS. Nota es prmsenti canone, quod aridis 
vesci debemus omni quarta eb sexta (ογία. Qui 
ergo. sine μονο cum 6ο οἱ testaneis jejunant, 
faciunt conira legem :. multo antem magis qui in 
quartis sextisque ferils pipees eomedunt, Quia au- 
tem necesse est ut aquem ibant eliam qui morbo 
non labqrant, dicimus quod canones quidem nihil 
tole definiunt. Quoniam autem magnus Epiplianius 
Cypri in panariis dicit, debere üdeles, in sex die- 
bus ante Paseba, paue, et sale, et aqua nutriri ; 
€um aridorum ésu aquam quoque bibere bonsm 
est. Lege et octavam interrogationem canonicarum 
responsionume Timothei Alexandrie, qua dicit : 
Meller, si peperit, Pascha debet jejunare. Sie 


' etiam decima. Ex his colligitur, debere fldeles cum D ὀφείλει νηστεῦσαι ὡσαύτως xat τὴν v. Συνάγεται 


aridorum esu squam queque bibere. 


τῆς c" συνόδου τὰ αὐτὰ διατάττονται., Καὶ ἀνάγνωθι 
τὰ tv ἐχείνοις γραφέντα. 


ZüNAP. Τὰ αὑτὰ διατἀττείαι καὶ ὁ νβ κανὼν εἲς 
€" συνόδου. Καὶ ζητητέον τὰ ἐχεῖ εἰρημένα, épii- 
σοντα χαὶ πρὸς τοῦτον τὺν κανόνα, xai πρὸς τὸν να’ 
xat τὸν vl. ι 
e APIZT. Tf Τεσσαῤαχοστῇῃ uh προσφέρειν εἰ μὴ 

« Σαδδάτῳ καὶ Κυριαχῇ µόνον. ν΄ 
Ὅ χανὼν οὗτος οὗ παρεδάθη ὅλως, ἀλλὰ φυλάττε- ^ 
ται. Άνευ Υὰρ Σαδθδάτου, xal Κυριαχῆς, καὶ τὶς 
ἁγίας «οῦ Εὐαγγελιαμοῦ ἡμέρας, ἓν τῇ Τεσσαραχο- 
οτῇῃ ἄρτος οὗ πρρσφέρεται, ἀλλὰ προηγικσμένα τε- 


ελοῦνται. Τὸ δὲ ἐν τῇ τοῦ Εὐαγγελισμοῦ ἑορτη μὴ 


προηγιασμένὼν γίνεσθαι λειτουργίαν, ἀλλὰ προσφέ- 
psv ἄρτὺν, ὁ πεντηχοστὺς δεύτερος χανὼν τῆς Ev τῷ 
Τρούλλῳ Έκτης Φυνόδου ἠαραδίδωσε, διὰ τὸ τὰς ἄλλας 
ἡμέρας τῆς Τεσσαραχοστῆς ταπεινώσεως εἶναι χαι- 
ρὸν, xal ὀφείλειν ἔχαστον τῶν πεπλημμελημένων. 
vh» ἐπίγνωσιν' φέρειν, xol ph, ἀφέντα τὴν περ 
ταῦτα σπουδὴν, πρὸς ἑορτὰς ἀποκλίνειν, xal χατὰ 
καὐτὸ στυγνάζειν, καὶ πνευματικΏς ἀγαλλιάσεως la- 
πιπλᾶσθαι παρὰ χαιρὀν. 
. —— &ANÓN Ν. 
t Ὅτι οὐ δεῖ ἓν Τεσσαραχοστῇ τῇ ὑστέρᾳ 165055. 
4 τὴν Πέμπτην λύειν, xal ὅλην τὴν Τεσσαραχο 
τες Gthv ἀτιμάξειν ἀλλὰ δεῖ nd3av τὴν Τεσσαρα- 
' « χοστὴν νηστεύειν, ξηροφαγοῦντας (70). 
ΒΑΛΣ. Σηµείωσαι ἀπὸ τοῦ παρόντος χανόνος (11) 
ὅτι Enpogg rel ὁκφείλομεν χατὰ πᾶσαν Τετράδα xol 
Παρασχενὴν οἱ yov ἄνευ νοσήµατος μετὰ ἐλαίυ 
xat ὀστρακοδέρμων νηστεύοντες παρανομοῦσι ' πολ)ῷ 
δὲ πλέον οἱ ἐν ταῖς Τετράσι καὶ Παρασχευαῖς ἰχθύας 
ἑσθίοντες *. ἐπεὶ δὲ ἀναγχαῖόν ἐστι xal ὑδροποτεῖν 
τέως τοὺς μὴ ἀσθενοῦντας, φαμὲν ὅτι οἱ μὲν κανόνες 


«οὐδὲν τοιοῦςον ὀρίνονται. Ἐπεὶ δέ φησιν ὁ μέγας 


Ἐπιφάνιος Κύπρου tv τοῖς παναρίοις ὀφείλειν τοὺς 
πιστοὺς ἐν ταῖς πρὸ τοῦ Πάσχα -ἓξ ἡμέραις διὰ, ὅρ- 
σου, ἆλὸς, xat ὑδατός ἁποτρέφεσθαι, καλόν ἐστι σὺν 
τῇ ξηροφαγχίᾳ καὶ ὑδροποτεῖν. ᾽Ανάγνωθι καὶ τὴν vl 
ἑρώτησιν τῶν κανονικῶν ἁποκρίσεων Τιµοθέου Αλε- 
ανδρείας, λἐγουδαν’ Γυνὴ, ἐὰν γεννήσῃ, τὸ [Πάσχα 


γὰρ καὶ ἀπὸ τούτων ὀφρείλειν τοὺς πιστοὺς σὺν τῇ 
ξηροφαγίᾳ καὶ ὑδροποτεῖν. 


Guill, Beveregii note. 


(10) Enpogaryotwzac. Cantum est hoc canone, 
ut iota quadragesima ξπηροφαγίᾳ aridorww — esu 
transigatur. Xerophagiarum etia in jejuniis fre- 
quens apud Tertullianum aliosque mentio occurrit, 
Quid autem proprie esset $npogayelv ex Epiphanio 
colligimus, nimirum panem tantum cum sale et 
46114 aub vesperam uti : T&; δὲ ἓξ ἡμέρας, τοῦ Πάσχα 
ἐν ῥηροφαγίᾳ ιατελοῦσι πάντες οἱ λαοί" φημὶ δὲ ἄρτῳ, 
xal ἁλὶ, καὶ ὕδατι τότε χρώµενοι πρὸς ἑσπέραν. 

o Constitutiones aposto- 
lice olera etiam addunt: Ἐν ταῖς ἡμέραις οὖν του 
Ιιάσχὰ νηστεύετε ἀρχόμενοι ἀπὸ δευτέρας µέχρι τῆς 


παρασχενῆς xal Xa66átou BE ἡμέρας, µόνῳ χρώμε- 
vot ἄρτῳ, xai ἁλὶ, καὶ λαχάνοις xal mot ὕδατι 
Constit, apostol. 1, v, c. 17. Epiphanius et Consti- 
tutiones sex tantum diebus τῆς μεγάλης ἑθδομάδος, 
Paschalem scilicet celebritatem. immediate preee- 
dentibus xerophagiam hanc indictam indigitant, 
quie juxta liunc, canonem per totam quadragesimam 
observanda est. EE 

(21) Σηµείωσαι ἀπὸ τοῦ fapórcoc καγόγος. He 
prima hujus canonis interpretatio codici Ἀοβίζη 

dleiano debetur : neque enim ih ullo alio exstat. 


E d 
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'Eró,a àpgpuarein. 


"Περὶ sioy ἓν οῷ Λαβόντι κανόνι εἴρηται xai by τῷ ; T 


x0' χανόνι εἲς c' ευνάδον. Τινῶν γὰρ, μετὰ τὸ νη- 


στεῦσαι tl ὅλην Τεσσαρακχοστὴν, χαταλυόντων τὴν 
μεγάλην Πέμπτην, διὰ τὸ τότε συμπληροῦσθαι τάχα ᾿ 


τὴν ἁγίαν Τεσσαρακοστὴν, xal τὸν Κυ ριαχὺν δεῖπνον 
Ὑενέσθαι., ὥρισαν οἱ Πατέρες κατὰ πᾶσαν τὴν Τεα- 


ααρακοστὴν µέχρι τῖς χνριωνύμου Πασχαλίου ἡμά- 
pas νηστεύειν, ἵνα μὴ, λυοµένης τῆς νηστείας ἐν 


μιᾷ ἡμέρᾳ. ἡ ὅλη Τερσαραχοστὴ ἀτιμάζηται. Ὑπ- 


ἐξελέ µοι τὰ Σάδδατᾶχαὶ τὰς Κυριαχὰς τῆς Τεσσα- 


ραχοστῆς. Ἐν ςαύταις γὰρ ξηροφαχεῖν οὖχ &vayxa- 
ζόμεθα, e; ἐν ταῖς λοιπαῖς ἡμέραις τῆς νηστείας. 
20ΝΑΡ, Πᾶταν τὴν Τεοσαρακοστὴν ἐν νηστείᾳ 
διάγειν ὁ πανὼν διορίζεται, ἄνευ δηλαδὴ Σαθόάτου 
xai Κυριακῆς. Νηστείαν δὲ τὴ» ξηροφαγίαν ὁρίζε- 


ται. Τινὲς δὲ κατὰ «hv s' τῆς τελευταίας ἑθδομάδος , - 


ἐν f] τὸ Κυριακὸν δεῖπνον συνέφαγε τοῖς μαθηταῖς ὁ 
Χριστὸς, ἔλυον τὴν νηστείαν, xal σθιόν τινα πολν- 
τελέστερα καὶ ερυφηλότερα βρώµατα, ὡς τάχα τοῦ 
Κυρίου τότε τὸ νοµιχόν τε φαγόντος ἐεῖπνον, xa τὸ 
οἰκεῖον τοῖς μαθηταῖς παραδόντος. Τοῦτο οὖν μὴ γἰ- 
νεσθαι ὁ παρὼν κανὼν διατάττεται, ἵνα μὴ, bv τῇ 
μιᾷ ταύτῃ ἡμέρᾳ Ἀνομένης τῆς νηστείας, ἡ ὅλη Tes- 
δαρακοστὴ ἀτιμάνηται. 29 27. 
ΑΡΙΣΤ. « O0 δεῖ iv τῇ Tsosapaxoct] τῇ ὑστεραίᾳ 
« ἑδόδομάδι τὴν Πέμπτην λύειν, χαὶ ἅλην τὴν Τεσ- 
« σαραχοατὴν ἀτιμάζξειν, ἀλλὰ πᾶσαν τὸν Τεσσα- 
« ραχοστὴν νηστεύειν ξηροφαγαῦντα, a 


Ast πἆσας τὰς toü σωτηρίου πάθους ἡμέρας kv 
νηστείᾳ καὶ προσευχᾖ xat κατανύξει Χαρδίας ἔπιτε- 
Alv * xal μὴ καταλύειν τὴν νηστείαν ἐν τῇ Πέµπτῃ 
τῆς ὑατέρας ἐδδομάδος τῆς Τεφσαραχυστὴς, ἀλλὰ δεῖ 
καὶ tv αὐτῇ νηστεύειν «s χαὶ ξηροφατεῖ». 

. '. ΚΑΝΩΝ ΝΑ. 
t Ὅτι οὐ δεῖ àv Τεσσαραχοατῇ (72) μαρτύρων γενέ- 

« θλια ἐπιτελεῖν, ἀλλὰ τῶν ἁγίων µαρτόρων µνή- 

« µας πειεῖν ἐν τοῖς Σαθθάτοις χαὶ Κνυριαχαῖς. » 


ΒΑΑΣ. ἸΑνάγνωθι τὸν νβ’ xavóva τῆς c^ συνόδου 
xai τὸν μθ’ τῆς παρούσης «συνόδου διδάσχοντας χατὰ 
μόνα τὰ Σάόδατα xal τὰς Κυριακὰς τελείαν θυσίαν 
γίνεσθαι kv ταῖς ἡμέραις τῆς ὅλης Τεσφαρακοστῆς * 


ον Alig interpretatio. 00 
De iis, quae in presen canone tractantur, di-- 
ctum est et in canone 29 sext:e synodi. Cum enim 
quiam, postquam tota Quadragesima jejunassent , 
magna quinta. feria jejunium solverent, quod tunc 
forte compleretur Quadragesima sancta et fleret. 
coua Domiui, statuerunt Patres, ugtotam Quadra- 
gesimam usque ad diem Domiieui Paschalem jeju- 
parent ; ne jejunio uno die soluto tota Quadragesima 
dehonestaretur. 4/77 Excipe mibi Sabbata et Do-- 
mainicos Quadragesima. In iis enim aridis vesci non, 
cogimur, ut in reliquis jejunii diebus. 


. ZONAR. Totum Quadrágesimse tempus, Sabbatis 
tamen ac Dominicis diebus exceptis, canon 'jejuuio: 


g Uansig| jebet. Jejánium autem aridorum esum 


constituit. At vero: quidam quintà postremse heb- 
domadz feria, qua Christus eunt apostolis ecnavit, 
vielato jejunio, lautioribus epulis *escebantur; 
qitod eodem die forte Christ:& Bominus ο ex 
prescripto legis refectus, eumdem -quoque morem 
discipulis prodidissel. Id ergo fieri, ac totam Qua- 


 dragesimam unius diet illius neglecto jejunio des 


honestari, praesens canon vetat. . | 


- 


ARIST, « Non oportet in ultima Quadragesimae 
« septiniaua quinte feris jejunium solvere, et 
« lotaro. Quadragesimam injuria afficere : sed 
« totam Quadragesimem jejunare aridis vesceu- 
ε tem. » 


Q  Qiunes salutaris passionis dies cur jejunio et 


oratione, et cordis compunctione peragere oportet, 
et non jejunium solvere quinta ultima hebdouiadis: 
quadragesima feria, sed et in ea jejunare et cibis 
siccioribus uti. | ' 

CANON LI. 


E Quod non eportet in Quadragesuna maartyram 


.« natalitia celebrare : sed sanctorum marfyrum 
- « facere commemorationes in. Sabbatis et Do- 
— « minicis. » . 

BALS. Lege canonem 52 sextx synodi, et 49 
praesentis synodi, qui docent solis Sabbatis et 
diebus Dormiuicis fieri perfectum sacriflcium temn- 
"pore totius Quadragesimie ; in reliquis autem per 


κατὰ 0b τὰς λοιπὰς διὰ προηγιασµένων τελεῖσθα:ι p prius sanctificata peragi divinum mysterium. Per- 
- Guill. Beveregii note. | 
(14) "Οει οὐ δεῖ ἐν Τεσσαρακοστῇ. Constantinus — trimonium tamen consistit veluti qnod benedictionem 


Harmenopulus hunc et sequentem canonein in unain 
epitomen his verbis contrahit : Οὐ δεῖ µνείας µαρ- 
πύρων τελεῖν iv Τεσφαρακοστῇῃ, εἰ jh. Zá65aot xai 
Koptaxal; , οὐδὲ γάμους ἢ γενέθλια. Recordationes 
mariyrum in Qundragesima non sunt celebrande, nisi 
Sabbutis el diebus Dominicis ; item. nec nuptie vel 


natáles. Übi ad vocem γάμους duplex notatur echo-- 


lium ; primum quidem : Oi πεποιηχότες γαμιχὰς {ε- 
ρολογίας τῇ μεγάλῃ Τεσσα fj ἐπιτιμῶνται ieget, 
p&zplog μὲν εἰ ἐξ ἀφελείας, µειζόνως δὲ, εἰ ix 
σχαιοτροπίας xai κρύφα. Τὸ μέντοι συνοιχέσιον μένει 


ὡς ἱερολοχγίας δεξάµενον. Sacerdotes, qui nuptiales — illos s m, 
tmuiicipal? statuto compulsus jejunet, non con(unde- . 
. tur. larmenop. epit. can. sect. 2, tit. 6. 


benedictiones in. magna Quadragesima peregerunt, 
puniuntur : mediocriter quidem, ai ex. simplicitate, 
gravius autem, si ez Derversitate, et clanculim. Μα». 


/ 


-accepit, AMerum autem : Πρὺ της ἑορτῆς τῶν Αγίων 
Ἀποστόλων, τῆς Γενήσεως τοῦ Χριστοῦ, τῆς Μετα- 
ορφώσεως τοῦ Χριστοῦ, καὶ τῆς Κοιμήσεως τῆς 
περαγίας θεοτόχονυ, ἐξ ἀνάγχης ἑπταήμεροι προη- 
χοῦνται νησγεῖαι εἰ δέ τις. val πλέον τῶν ἑπτὰ 
ἡμερῶν κατὰ τὰς ἑορτὰς τούτων, f] ἑχαντὶ, 11 κτη- 


, τοριχοῦ τυπικοῦ συνὠθούμενος γνηστεύσει, οὐ χα- 


ταισχυνθήῆσεται. Ante festum Sunctorum Apostolorum, 
Natalis Ghristi, Transfigurationis Ghristi, et Obdor- 
milioniy sanctissimae  Deipare, necessario geptem 
dierum jejunia praecedunt. (uod si quis eiiam ultsa 
dies illos septem in festis horum, vel sponte sna, vel 


111) 


THEOD. 'BÀLSAMON ' 


, 
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inde autem ac si' dixisset quisplam , non debere Α τὴν θείαν Ἱερτελεστιαν. Ὡς 66 «ενας εἰπόντος μὴ 


prohiberi per totam Quadragesimam ne flant per 
sacrificia sanctorom martyrum memorie, αἱ qu: 
jJetitiam non afferant; sed probiberi tantum ne 
eorum natalitia celebrentur, nt que letitiam affe- 
rant, et ut frequentes houinum conventus flant, 
jneitent : ἀθβι]θτυήι Patres, ut neque in. comme- 
morationibus martyrum, neque in eorum natalitiis, 
in tota. Quadragesima per sacrificia festum cele- 
brent, sed in^ solis Sabbatis et Dominicis eorum 
festa peragant. Nota ergo, ex przesenti canone quod 
nec defunctorum quidewu fiunt memoriz tota Qua- 
dragesima, pralerquam solo BSabbsio, Prepuerea 
quod sancla Quadragesuna {είν est. οὐ peccata 
ROSA, 63nclorum eommemorstiones noo celebran- 
tur, preterquam Sabbato ; 8i sanctorum ergo com- 
memoraüones nog funt; niulio magis nuptias 
prohibebuniur. 
ARIST. : Neque martyrum eommemorationes ce- 
. € lebrare, preterquam Dominicis ei Sabbatis, » 

lu. Quadragesima , exceptis. Sabbato οἱ Domi- 
Dio, mec mriyrun «commemoretiones cele» 
brantur. 

CANON LII. 
& Quod non oportet ín Quadragesima nuptias. ve] 
« Satalitia celebrare. » 

BALS. Propier easdem rationeg quas superius 
dixius. 
ARKIST. « Quadragesima non celebrantur nuptie, 

1 ueque natalitia. Perspicuws. » 
{18 CANON Lil. 

« Quod non oportet Christianos ad nuptias venien- 

tes tripudiare vel saltare : sed modeste coenare 

« el prandere, ut decet Christianos.» 


BALS. Canon clarus est: cum vero et penitus. 


exolevit, nec interpretatione eget. Βαλλίζειν autem 
est ου cyaibalis vel aliis ejusmodi saltare. 
LONAR. Sive comeditis, Inquit divinus apostolus 
Paulus, sive bibitia , sive aliud φκὶά [(acitis, omnia 
in gloriam Dei (agite **. ; (ideles vero qui vitam pe- 
tulanter agunt, nihil minus quam Det gloriam pro- 
positam habent. Ne igitur (ldeles ad nuptias vocati 
minus honeste se geraut, saltentque ac tripudient ; 
. sed modeste appositis cibis vescantur, nec quidquam 
Chrisuano homine indignum admittant, hic canon 
decernit, Est porro βαλλίζειν concrepantibus ογω- 
balis ealtaüonem ead illorum sonitum accomuodare. 
ARIST. « Tripudiare in -npuptiis vel saltare inJi- 
« gnum. » 
- CANON LN. 
* f)uod non oportet &acratos, aut clericos ig uu- 
« ptis vel conviviis aliqua speetacula videre : 
« $ed priusquam ingrediantur Wiyneliei, surgere 
« et οθοθάατο. 


** ] Gor. 1, 31. 


D ἀνάξιον ποιοῦντας Χριστιανῶν. 


ὀφείλειν κωλθεσθαι δι’ ὅλης ic Τεσσαρακιακῆς διὰ 
θυσίας Υίνεσθαι τὰς τῶν ἁγίων μαρτύρῳν pvfquac, 
ὡ: unb χαροπο:οὺς (75) οὕσας, ἀλλά µόνα πωλύευθαε 
τὰ γενέθλια τούτων ὡς χαροποιὰ καὶ φπανηγόρεων 
πρόξενα ’ ὥὤρισαν οἱ Πατέρες μήτε ἓν ταῖς μνήμα:ς 


μήτε ἐν τοῖς Ὑενεθλίοις τῶν μαρτύρων καθ ὅλην 


την Τεσσαραχοστῆν διὰ δοσῖας πανηγυρίξειν, ἀλλὰ 
χατὰ μόνα τι Σάθδατα xal τὰς Κυριακὰς τὰς €op- 
τὰς τούτων ποιεῖν. Σηµείωσαν tolvuv ὅτι ἀπὸ τοῦ 
παρόντος χανόνος οὐδὶ μνῆμαι χατοιχοµένων δν ὅλης 
τῆς Τεσδαραχοστῆς ἄνευ Σαθδάτου xci μόνου. Ati 
τὸ εἶναι πένθος ὁπὲρ ἁμαρτιῶν ἡμῶν τὴν ἁγίαν Τεσ- 
σαρακοστὴν, οὐχ ἁγίων μνῆμαι γίνονται ἄνευ Σᾳ6- 
6άτου * ἐὰν οὖν ἁγίων μνῆμαι οὗ Ὑίνονται, πολλῥ 
πλέον χωλυθήσεται ὁ γάμος. 


ΑΡΙΣΤ. « Μηδὲ µνείας μαρτύρων τελεῖν εἰ μὴ 
ε νριακαῖ; «s καὶ Σ4Φόᾳσυν. » 

- "Ev «i Τισσαραχοστῇ ἄνευ Ea66&sov κάὶ Kupia- 

κΏς οὐδὲ μαρτύρων μνεῖαι τελοῦνται. 


ΚΑΝΩΝ NK. . 
€ Ὅτι οὗ δεῖ ἐν Τεσσαραχοσςῇ Τάμνως ὃ Ὑοέθλια 
€ ἐπιταλεῖν. 0 

ΒΑΛΕ. Διὰ cob; αὐτοὺς Aóyouc οὓς ἄνωθεν εἴ- 
πομεν. 
APIZT. « O6 τελεῖεει τῇ Τεασαρακοσεῇ γάμος, 

« οὐδὲ γενέθλιον. Σαφής. » 

ΚΑΝΩΝ NI". 
ε Ὅτι οὗ δεῖ Χριστιανοὺς slc γάµους ἄπερχομενους 

« βαλλίζειν fj ὀρχεῖοθαι, ἀλλὰ οεμνῶς δεικνεῖν καὶ 

« ἀριστᾷν, ὡς αρέκει Χριστιανοῖς. 

ΒΑΛΣ. '0 κανὼν ααφής ru: ὅτι δὲ ὑπράκτησς 
παντελῶς, οὐδὲ ἑρμηνείας δεῖται. Βαλλίζειν δέ ἐστι 
τὸ μετὰ χυµθάλων ἢ ἄλλων τοιούσων ὀρχεῖσθαι. 

EOMAP. Ὁ βεεκέοιος ἀκόσεολος Παυλάς φησι’ 
Έχε ἑσθίετε, olco πίνετα, εἶτε ει κοιεῖίε, náyca 
εἷς δόξαν Θεοῦ ποιεῖτε ' τὸ δὲ ἀσέμνως βιοῦν τοὺς 
πιστεὺς εἰς τοὐναντίον 94b πρᾶγμα περυστᾷ. AP χαὶ 
ὁ παρὼν αανὼν τοὺς ἀπερχομένους πιοτοὺς εἰς 
γάμον χωλύει ἀπρεπῶς διαγίνεσθαι, xal ὀρχεῖσθαι 
$ Bav ^ ἑσδειν δ᾽ ἑπινρέπει σεμνῶς, μηδὲ 
Βαλλίζειν 8 iqu o 
πύμδᾳλα χτυπεῖν, xal πρὸς τὸν ἐχείνων Ίχαν ὁρ- 


χεῖσθαι. 
ΑΡΙΣΤ. « Βαλλίζειν ἓν γάμοις ἢ ὀρχεῖσθαι ἁνά- 
€ pw 2 
KANON ΝΔ’. 


& "Ost ob δεῖ ἱερατικοὺς f| χληριχούς τινας θεωρίας 
€ θεωρεῖν ἐν. γάµοις fy δείσνοις , ἀλλά πρὸ τοῦ εἰς 

. € έρχεαθαι τοὺς θυμελικοὺς ἑἐγείρεσθαι αὐτοὺς 
« xai ἀναχωρεῖν. 


Guill. .Beveregii nota. 
(15) Ὡς μηξὲ xapoxoto?c. Heec Balsamonis verba usque ad ὥρισαν ol πατέρας ία eojice Àmere 


pachiano desiderantur. 
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un 


ΑΑΣ. Ἑν τῷ x8 xol ve χανόνι τῆς c' συνόδου A — BALS. in vicesimo quarlo et quinquagesino 


διελάδοµαν. xa) περὶ τῶν &y. τῷ παβόντι κανόνι διει- 
ληµμμένων. Καὶ ἀνόγνωθι vata * µάμνηται γὰρ καὶ 


κούτου. 
ZANAP. Καὶ ὁ wf χανὼν τῆς ἕκτης: αυνέδον ο 
αὐτὰ διατάστεται. Κωλύει γὰρ χἀκεῖνος τοὺς ἑεῳ- 


μέγους xol τρὺς μοναχοὺς ἐν ἱπποδρομίαις ἀπιέναι. . 


Οὗτος δὲ Ἰανμιώσερον οὐδέ τινας θεωρίας διαχελεύε- 
ται θεωρεῖγ, οὔτε àv Ὑάμοις, οὔτε bv δείπνοις. Οὐ 
Υὰρ kv γάμοις µόνον γίνονται συμπόσια, ἀλλὰ καὶ ἐν 
ἑορταῖς, χαὶ ἐν elle, καὶ ἄλλρις ὁμοίοις, & δεί- 
νους d'épacav. ΄Όκαν οὖν, qual, κληθῶσεν εἰς xec- 
αὔτα συμπόσια ἱεραπιχοὶ xal xXnpuxo, xai [δωσω - 

τι θνμελικοὶ µέλλουσιν εἰσελθεῖν. ἐγειρέσθωσαν, - 
xa ἀνφχωρείσωαον πρὰ τοῦ ἐχείνους τῶν παιγνίων 
χαὶ γελωτοποιῶν ἀπόρέασθαι, 


4 


ΑΡΙΧΤ. € Tiv µάντοι ἱερατούν, 3| εηρυιὲν, δεῖ καὶ 
105. vl; θωµέλης ἀπέρχεσθαι. | 
Απακοῦνκαι οἱ Χρίστιαναὶ elo γάμαν ᾠπερχόμειι 


primo canone vexte synodi de iis quoque tractavi- 
mus, qug in presenti canone tractata sunt. Ei lege 
ea: hujus enim meminerunt, 

ZONAR, Eadem sexüe quoque synod vicesimo- 
quarto canope przcipiuntur. Quippe sacrís initiatos 
homines ac monachos in hippodromum convenireis . 
canou vetat. Hic, vero magis universe eos nullis om- 
nino spectaculis, nec in nuptiis nec lu. οἱ», in- 
teresse licere decernit. Nec enim in nuptlis tantum- 
modo, sed in festis quoque celebritatibus et natali- 
tiis et aliis bujustoodi, qu» ccn: vocabulo signifi- 
cavere convivia instituuntur, Ad bujusmod] igitur 
convivia, inquit, quandocunque sacri ordinis homi- 
Res οἱ clerjei advocati fuerint, ubi primum thyme- 
Ncos. ingressuros animadyerterint, ipsi consurgant, 
seque illico, priusquam ludicra illa et scurritla 
jnehoentur, lade suibducant. 

ARIST. « Sacratum quidem et clericum oportet 
€ eiiam ante scenam exire. » 

Christiani ad nuptias venientes modeste im illis 


σεμνῶς δεπνεῖν iv αὐνοξς, καὶ ph ὀρχεῖσθαι, 4 βαλ-  COnare monenitur, et non. saltare aut. ballare, hec 
Allsav, ποῦτ᾽ lote εὰς χεῖρες γροτεῖνν καὶ δι αὐτῶν — 6st, anus plaudere et per eas strepitum facere. 
κτύπον ἀποτελεῖν ' τοῦτο γὰρ ἀνάξιον Χριστιανικής — Hoc enim Christiana constitutíone est indignum. 
καταστάσειυς * τοὺς µέγτοι ἱαρατικοὺς μηδὲ θεωρίας — Át sacratos neque spectacula ulla in nuptiis videre, - 


tg: ἓν Υάµρις Ücepeto, ἀλλὰ πρὸ τοῦ εἰσελθεῖν valz 
θυμελωοὺς ἀπεῖθεν ἀναχωρεῖν. 
. ΚΑΝΩΝ ΝΕ. 
ε Ὅτι οὐ δεῖ ἱερατικοὺς 1j κληρικοὺς ἐκ αυμδολῆς 
« σνµπόσεα ἐπιτελεῖν, ἀλλ' ϱὐδὰ λαϊχδός. à. 
BAAX, Τὸ συµποαιάζειν παραίτιόν ἐστι µέθης, τῇ 
δὲ µέθῃ παρέπονται ἑταξίαι χαὶ ἀσχημρεύνη, x«t 


ταύταις ἔριδες xal Θεοῦ χαταφρόνηΏσις. Διορίζονται. 


οὖν ej Πατέρες μήτε ἱερωμένους, μήτε χληριχοὺς, 
μήτε λαϊχοὺς ἀπὸ αυνδοσίας ποιεῖν αυμπόσια. Τοῦτο. 


"γάρ ἐσαν ὁ αυμόολὴ, ἀπὸ τοῦ ουμδάλλω, for, συµ- 


πονῶ. 
. 20NAP. Τοὺς ἱερωμένως ; X2 πάνσα δὲ Χριστια- 
vie αεμνῶς χρὴ aov. Τὸ δὲ ἐκ ανμδολῆς ποιεῖν 


συἡλθάσια, Ίγαυν φολιῶν διλάντων νομίσματα, ὥστε. 
δε αὐτῶν γανέπθφι αραπέζας ἀθρὰς, χυχύειὁ χανὼν,. 


ὡς μόθη; καὶ ἀλληφαγίας καὶ ἄλλων ἀσχημοασυνῶν 
οἴπιον. 


APIZT. e Ἐράνους οὔτε λαϊκὸς οὔτε κληριχκὰς 
4 ἐχπελέσει. » 
- Δάριν ανμποδίου οὖσέ χλήροὸς olive λαϊχὸς mov. 
ἡσανται ἔβανον. 
KANON Να. 
ο "Qa. οὐ δεῖ πρεσβυτέρους πρὸ τῆς εἰσόδον εοῦ. ἐπι- 
e σχόπρυ εἰσιέναι xal χαθέζεαθαι ἐν τῇ. βήματι, 
.'€« ἀλλὰ μετὰ τοῦ ἐπιφχόπαι  εἰαιέναι: bv. sl μὴ 
« ἀνωμολοίη ἡ ἀποδημοῖ 6. ἐπίσχρπος. a 
ΒΛΑΣ. Καὶ πανπαχαῦ τὸ τῆς εὐταξίας χαλ)ν TOÀ 
τεύεσθαι ἄξιον * πολλῷ δὲ πλέον iv ἱερωμέναις. Διὸ 
καὶ χωλύουσιν οἱ Πατέρες τοὺς πρασθυτέρους χατα- 
φρονεῖν τοῦ ἐπισκόπ.ὴ, xa! πρὸ τῆς εἰσόδου εἰσέρχε- 
σθαι ἓν τῷ Ῥήματ, xai Ἀχθέζεαθαι * ἀλλά εἰσοδεύειγ 


sed priusquam ingrediantar tbymelici , illine rece- 
dere oportet. 

CANON LV. 
«Quod nop oporteat sacratos et clericos ex coltatiene 

« couvivia peragere, sed neque [aicos. » 

BALS. Convivar ebrietatis causa est. Eam au- 
ew Consequuntur petulantia et insolentia : eas vero, 
lites et. De. contemptus. Statuunt ergo Patres, ut 
neque sacrati, neque clerici neque laici, ex colla- 
ons convivia faciant. Συμδολὴ enim est. collatio, 
à vercho συµθδόλλῳ, quod significat confero. 


ZONAR. Et eos qui in sacrum ordinem cooptati, 
sunt, et Christianos. omnes, honeste graviterque 
vitam instituere par. est. [gitur ex yymbolie colia- 
tione, hoc est, a pluribus, ut mensz exquisitig epulis 
ipauruagtur, 429 pecunia collata convivia appa- 
rari; quod ea res ebrietaus voracitasque ac alio- 
rum criminum causem prazbeat; nullo modo hic 


B* canon licere decernit. 


ARIST. « Convivia ex collatis symbolis neque laicus 
« neque clericus celebrabit. » 
Compotatiopis gràtia pec clericus pec laieus col- 
lajiouom faciak, 
CANON LVI, . 
€Quod nou oportet preshyteros, anie episcopi In- 
€ troitun lagredi et sedere in saerario, sed eum : 
€ episopo ingredi; nisi forte ipfirmitate deti- 
. € nentur, vel. peregre prolectus. sit episcopus. » 
BALS. Bonum quidem ordinem ubique 649 pul. 
chrum est : sed multo magis in iis qui sunt sacrati 
Et ideo Patres prohibent presbyteros, ne episcopum 
contemnaut, ej ante ejus. introitum sacrarium in- 
grediantyr €t sedeant ; sed una cum epíscopo in- 


΄ 
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troeant, Quod οἱ quis infirmitatem obtendàt. vel A µείὰ τοῦ Emox/rov. Ὡς δὲ τινος ἀῤῥωστίαν po- 


' episcopi peregrinationem : dixerunt. ejusmodi eau- 
sas esse justas, et sacerdotis in. chorum priorem 
adventum non impediunt. 

ZONAR. Summam a sacri ordinis hominibus 
modestiz rationem Diaberi maxime decet, Presby- 
teros porro, quo tempore episcopus ad altare ac- 
cessurus est , ante illum ingredi ibíque sedere , et 
ilum solum relinquere, àut paulo fost introitum ' 
f.cere , petulantize quiddam. summique sacerdotii 
contemptum ostendit, ld ergo canon fleri vetat : 
cum episcopo vero simul ingredi sacerdotes , 
quis forte intemperie , hoc esi, zegritudine aliqna 
teneatur, neque longiorem standi moram ferre 
queat, deceruit, Quod $i eliam peregre profectus 
fuerit antistes, quamvis alii alios , duin ad altare 
ingrediuntur, anteveriant, nulla ex eo sütunio sa- 
cerdoti irrogata ipjuria existimabitur. 

ARIST. « Preshyter tribunal ante episcopum ne 

« ingrediatur, neque aedeat. » 

Episcopo praesente et mipistrante sbté ejus in- 
troitum preabyter tribunal] non ingredietur, et se- ΄ 
dehit. Hoc enim est ordimis. conturbatio et eon- 
fusio. 

. CANON LII. 

« Quod non oportet in vicis εί regionibus episco- 


« pos. constitui, sed circuitores : eos autem , qul - 


« prius consijtuti fuerunt, nihil agere sine con- 
«seusu episcopl civitatis. Shniliter autem οί 


€. presbyteros nihil agere sine consensu epl-c. 


« scopi. » 

BALS. Alii quidem canones in vicis et regioni- 
bus chorepiscopos et presbyteros censtituendos 
delinierunt : praseug autem canon jubet circuitores 
fieri, el. nou episcopos ; ne dignitas episcopalis vilis 
et contempta evadat, utpote cum non habeat regio, 
in qua ordinatus est. episcopus, hominum multiti- 
dinem ad Dei et episcopatus honorem. Si qui au- 
tem, inquit, ante canowem sunt in bIs locis consti- 
tuti episcopi, ne ejieiantur; sed omnia exerceant 
cum scientia metropolitani, qui eos ordinavit. Sed 
et presbyteri, inquit, nihil agant sine consensu epi- 
scopi. iiec decernente canone, dixerit quispiam ex 
ejus intelligentia conjecturam faciens, quod quo- 


τὰς παραχελεύεται γίνεσθαι, χαὶ 


θαλλομένου f ᾽ἀποδημίαν τοῦ ἐπισχόπου, εἶπον τὰ 
τοιαῦτα αἴτια εὔλογα εἶναι, καὶ τὴν πρήοδον «hv εἰς 
τὸ Bia τοῦ ἱερέως οὐκ ἐμποδίζουσιν, 

ZQNAP. Πᾶτσαν εὐταξίαν ἐν τοῖς ἱεβωμάνοις δεῖ 
πολιτεύεσθαι. Τὸ δὲ, τοῦ ἐπισχόπου µέλλοντο; slao- 
ὄσόειν εἰς τὸ θυσιαστήριον , τοὺς πρεσοθυτέρους 
προεισέρχεσθαι καὶ χαθῃσθαι ἐχεῖ, χἀχεῖνον µόνον 
ἐζν, f] uex' ὀλίγον τὴν εἴσοδον ποιεῖν , ἀταξίας ἐστὶ, 


' xai εἰς «καταφρόνησιν τοῦ ἀρχιερέως. Διὸ χωλύει 


τοῦτο ὁ xawby* συνεισιέναι δὲ τῷ ἐπισχόπῳ τοὺς 
ἱερεῖς διορίζεται, εἰ µή πού τις ἀνωμάλω:; ἔχει, Ίγουν 
νοσηλεύεται, xai οὐ δύναται ἐπὶ πολὺ ἵστασθαι.. 

ὅτε δὲ ἀποδημεῖ ὁ ἀρχιερεὺς, obx εἰς Χαταφρόνησιν 
αὐτοῦ γίνετα( τό τινας τῶν ἀρχιερέων ἴσως προεισ- 
ελθεῖν τῶν ἄλλων εἰς τὸ θυσιαστήριον. 


APIZT. « Πρεσθύτερος εἰς βῆμα πρὺ τοῦ ἐπισχόπου 
«οὐχ εἴσεισιν, οὐδὲ χάθηται. » ' 
"Παρόντος τοῦ ἐπισχόπου καὶ λειτουργοῦντος πρὸ 
τῆς εἰσόδου αὐτοῦ οὐκ εἰσέλθῃ πρεσδύεερος iv τῷ 
βήματι, xal καθίσει. "Τοῦτο γὰρ ἁταξία ἑοτὶ. wal 
σύγχυτις. 
ΚλΝΑΝ NZ. 
ε- Ὅτι οὐ δεῖ ἓν salo χώµαι; xal ἓν ταῖς χώραις 
« χαθίστασθαι ἑπισχόπους, ἀλλὰ Ππερισδευτάς 
ε τοὺς μέντοι Ίδη προχατασταθέντας μηδὲν πράτ- 
€ τειν ἄνευ γνώμης τοῦ ἐπισχόπου τοῦ Ev τῇ πό- 
«λει. Ὡσαύτως δὲ xai τοὺς πρεαθυτέρους μηδὲν 
« πράττειν ἄνευ τῆς γνώμης τοῦ ἐπισχόπου. » 
BAAS. "Άλλοι μὲν χανόνες iv ταῖς χώμαις xat ἐν 
τοῖς χωρίοις χώρεπισκόπους xal πρεαδυτέρονς κα- 
θίστασθα: διωρἰόἁντο» ὁ δὲ παρὼν χανὼν περιοδε»- 
μὴ ἐπισχόπους, ἵνα 
ph Τἐνήται εὖχατα Ἀρόνητος 1j ἀρχιερωσύνη, ὡς uh 
ἐχούσης τῆς χώρας tv fj ἐχειροτονήθη 6 ἐπίσχοπος, 
πλῆθος ἀνθρώπων εἰς τιμὴν τοῦ θεοῦ xat τῆς &p- 
χιερωσύνης. El δέ τινες, qual, πρὸ 920 xavóvo; χα- 
εεστάθησαν iv τοῖς τοιούτοις ἐπίσχοποι, μὴ ἐχθλη- 
θήτωσαν ἀλλ’ ἔστωσαν ἐνεργοῦντες τὰ πάντα μετὰ 
εἰδήσεως τοῦ «χειροτονῄσαντος αὐτοὺς μητροπολίτου., 
λλλὰά xai οἱ πρεσδύτεροι, qnot, μηδὲν ἄνευ γνώ- 
µης τοῦ ἐπισχόπου πραττέτωσαν. Ταῦτα τοῦ κανόνος 


niam ad Dei et episcopatus vergit dedecus, si epi- D διοριζοµένου, εἴποι τις, «fic ἱννοίας τούτου χαταστο- 


scopus exiguo populo przsit, et ideo contemnatur : 
multo magis non est ad Dei honorem, οἱ antistes 
propter paupertatem eat pedes, et privetur necessa- 
riis. Quocirca in. Ecclesiis Orientalibus ,. in quibu 
non.a2dmodum multi inveniuntur Cbristiani , epi- 
scopus eligi tutum non est. Sunt autem circuitores, 
qui hodie ab episcopis promoventur 4&8) exarchi. 
Hi enim circeumcursant, et delicta anlmse observant, 
et fideles perliciunt. Lege etiam sexium canonem Sar 
dicensis synodi. 
χικὰ σφάλματα, xai savaptltuoat s τοὺς πιστούς * 
όδου. 

ZONAR. Eximia est summi sacerdotis dignitas : 
at. si in vico, aut iu regione , in qua neque urbes 


χαζόµενος, ὡς, ἐπεὶ ἀτιμία τοῦ θεοῦ xai τῆς &pyii- 


ρωσύνης ἑἐστὶ τὸ προῖστασθαι τὸν ἐπίσκοτον λαοῦ 
δλίγου, χἀντεῦθεν εἶναι εὐχαταφρόνητον .. πολλῷ 
πλέον οὐχ ἔσται πρὶς τιμὴν τοῦ θεοῦ τὸ πεξῇ βαδί- 
ζειν ἀρχιερέα διὰ πενίαν xat στερεῖσθα:. τῶν ἀναγ- 
καΐων. Ὅθεν τὸ φηφίσεσθαι ἐπισχόπους εἰς ἐκχλη» 
ela; ἀνατολικὰς, εἰς ἃς μέτριοι πάνυ εὑρίσχονται 
Χριστιανοὶ, οὐκ ἀσφαλές. Περιοδευταὶ δέ claw. οἱ 
σήμερον προδαλλόμενοι παρὰ τῶν ἐπισχόπων ἔξαρ- 
χοι. Οὗτοι γὰρ περιοδεύουσι καὶ ἐπιτηροῦσι τὰ d. 


ἀνάγνωθι καὶ τὸν c' Χανόνα τῆς ἐν ΣαρδιχἩ cuv 


ΖΩΝΑΡ. Τὸ ἀρχιερα-ιχὸν ἀξίωμα ἕνειμόν ἐστι" 
τὸ δὲ iv. χώμῃ f ἐν χώρᾷ, ἔνθα μὴ πόλις ἐστὶ μηδὲ 














*- ^ 


1111 IN CAN. LIX CONC. LAOD. 1418 
πλῆθος ἀνθρώπων, Τίνεσθαι ἐπισχόπους χαταρρόύνη- A neque ulla hominum frequeptia est, episcopi consti- 


cov τὴν ἀρχιερωσύνην ποιεῖ. Ad xal ὁ χανὼν obrog 
κωλύει τοῦτο, B xaX ὁ ἕκτος χανὼν τῆς ἐν Σαρδικῇ 
αυνόδου διετάξατο' Ὑίνεσθαι δὲ περιδευτὰς kv χώ- 
µαις καὶ χώραες θιαχελεύεται. Περιοδευταὶ δὲ M. 


Ὕονται, διὰ τὸ περιέρχεσθαι xal καταρτίζειν τοὺς 


πιστοὺς, μὴ ἔχοντες χαθέδοαν οἰγείαν. El δέ τινες, 
qno, πρὸ τοῦ χανόνος χατεστάθησαν ἐν τοῖς τοιού» 
τοις τόποις ἐπίσχοποι, μηδὲν πραττέρωσαν ἄνευ 


«γνώμης τοῦ ἐπισκόπου τῆς πόλεως, δι) οὗ ἐχειροτο- 


νήθησαν. Καὶ οἱ πρεσθύτεροι Cb φησὶ, μηδὲν ἄνευ 
γνώµης τοῦ ἐπισχόπου πραττέτωσαν. 


ΔΡΙΣΤ. « Eig χώμην f| cl; χωρίον ἐπίσκοπος οὗ κα- 
« θίσταται, ἀλλὰ περιοδευτἠς * εἰ δέ vig χατέστη, 
« µή τι διοιχείτω τοῦ ἐπισχόπου δίχα τῆς πύ- 
& λεως.2 
Ἐν κώμµῃ τινὶ ἡ χαὶ βραχείᾳ πόλει, ἐν ᾗ καὶ εἷς 
πρεαθύτερος ἐπαρχεῖ, οὑχ ἀναγκαῖον ἑἐπίσχοπον 
γίνεσθαι, ἵνα μὴ τὸ τοῦ ἐπισχόπου κατευτελίςηται 
ὄνομα, ἀλλὰ περιοδευτἁς, οὓς καὶ ἑξάρχους σήμερον 


ὀνομάνουσιν, εἰς διόρθωσιν τῶν ψυχιχῶν αφαλμά- 


των στέλλεαθαι ἐν αὐταῖς. El δέ τινες προεγένοντο, 
τῆς τιμῆς μὲν µεταχινείσθωσαν, μηδὲν δέ τι ἐπι- 
σχοπικὸν διοιχείτωσαν δίχα γνίµης τοῦ ἐπιαχκόπου 
τῆς πόλεως f] ὑπόχεινται αὗται. 
ΚΑΝΩΝ NIE. , 
4 "Οτι οὐ δεῖ ἓν τοῖς οἴχοις προσφορὰν γίνεσθαι παρὰ 
ε ἐπισχόπων f) πρεσθυτέρων. » 


tuantur, ex eo summi sacerdotii dignitatem vile- 
scere necesse fuerit. Proinde id ne fiat , tum hujus 
canonis decreto, tum sexto quoque SarJicensis 
synodi canone constitutum est : circuitores vero in 
pagis οἱ regionibus designari placet. Circuitores 
autem ος eo dicti , quod nullibi proprium sedem ca- 
thedramque habentes, buc etjlluc fidelibus in officia 
continendis vagentur. Quod sí ante hunc canone, 
inquit, in ejusmodi locis episcopi aliqui constituti 
sunt , nihil eis exsequi, absque ejus, a quo creati 
sunt, urbani episcopi faculiáte concessum sit. (juod 
idem, ut ne quid scilicet inconsulto episcopo fa- 
ciant, a sacerdotibus quoque servari placet. 


ARIST, € In vico vel pago episcopus non constituj-- 


« tur , &ed circuitor. Si quis »utem constituitur ; 
« sine episcopo ciyitatis nibil administret. »— 


In vico et urbe exigua in qua οἱ urfus presbyter 
sufficiat, non necesse est episcopum fleri , ne epi- 
scopi nomen elevelur, sed periodeutas sive cir- 
cuitores, quos et exarchos hodie nominant, ad spi- 
ritoalium peecatorum correctionem in ess mitti, 8i 
qui autem antea facii fuerant, honore quidem 8015 
veantur, nec aliquid episcopale administrent sino 


episcenpi, qui eivitati cui ise subjaeent praeest, τ- 


juntste, 
CANON LVIIT. 
ε Quod non oportet in domibus fieri. oblationem ah 
— 4 episcopis vel presbyteris, » 


BAAZ. Τοῦτο ἐξεχωρήθη ἀπὸ Neapdg τοῦ βασι € — BALS. Hoc permissum est a novella imperatoris 


λέως χνροῦ Λέοντος τοῦ Σοφοῦ. ᾽Ανάγνωθι καὶ συν- 
άδον c' κανόνα λα’ xai νθ’. | 

ZQNAP. Εὔχεσθαι μὲν πανταχοῦ τοὺς πιστοὺς o) 
Κεχώλυται, καὶ ἓν οἴχοις, xai tv ἀγροῖς, καὶ ἐν 
παντὶ τόπῳ τῆς δεσποτείας αὐτοῦ * προσφέρειν δὲ, 
Ίγουν προσκομεδὴν ποιεῖν, εἰ μὴ Ev. ναῷ xal θυσια- 
στηρίῳ οὐ δεῖ. Οὔτε οὖν ἐπισκόποις οὔτε πρεσθυ- 
τόροις παραχωρεῖ τοῦτο ποιεῖν. 


ΑΡΙΣΤ. « Ἐπίσχοπος ἢ πρεσαθύτερος εἰς ο:χον μὴ 
€ προσφερέτω. » | 
"El; οἴχον ἡ ἀναίμαχτος οὐ τελεῖται θυσία οὔτε 
παρ ἐπισχόπου ἢ πρεσθυτέρου * ἀλλ᾽ ἐν τῇ καθολιχΆ 
ἐχχλησίᾳ προσφέρειν δεῖ. Πλὴν ὁ τριαχοατὸς πρῶ- 
τος κανὼν τῆς iv τῷ Τρούλλῳ ἕχτης συνόδου συγ- 
χωρεῖ χατὰ γνώμην τοῦ ἐπισχόπου xal ἐν τοῖς 
εὐκτηρίοις οἴχοις τοῖς ἔνδον οἰχίας τυγχάνουσι λει- 
τουργίας τελεῖσθαι ' βάπτισμα δὲ μηδ' ὅλως ’ ἀλλ’ ἐν 
ταῖς καθολικαῖς χαὶ µόγαις ἐχχλησίαις τοῦ ἀχράντου 
χαταξιοῦαθαι φωτίσμµατος τοὺς µέλλοντας βαπτιαθῆ- 
ναι ὡς ὁ πεντηχοστὸς ἕννατος χανὼν τῆς αὐτῆς 
συνόδου διαλαµθάἀνει. ) au 
ΚΑΝΩΝ N8. s 
« Ότι οὗ δεῖ ἰδιωτικοὺς daXpobe (14) λέγεσθαι ἓν 


1 


(4) "Οτι οὐ δεῖ ἰδιωτικοὺς γα.μούς. Dslsamon 


et Zonaras hac verba de nescio quibus Sulomoni 


p*isque ascriptis psalmis interprelaptur ; sed quau» 
PATROL, G2. CXXXVII. 


domini Leonis Sapientis. Lege et synodi canones 21 
et 59. ) 


ZONAR. Deo supplicare, precationibusque inpen- 


tos esse, ubicunque tum in domibus , tum in agro, 
tum in omni loco dominationis ejus , Hdelibus οριι- 
£essum est : offerre autem sive oblationem , pre- 


. terquam in templo et altari , peragere nequaquam 


oportet. Proinde ea facultate pariter episcopis et 
presbyteris interdictum esse canon decernit. 
ARIST. « Episcopus vel presbyter in privatis zedibus 
 c«ueoffeat. 9. . 

1n domo incruentum non peragitur sacrificium , 
nec ab episcopo nec presbytero , sed in catholica 
ecclesi: offerre oportet. Sed tricesiinus primus sex- 
tg in Trullo synodi canon permittit, episcopo το- 
lente, et in aedibus oratoriis qux sunt intra domos, 
sacra minjsteria peragere, baptismug) ay!em uon 
omnino ; sed ^os qui baptizandi sunt , in catbolicis 
et solis ecclesiis linpolluta illuminatione dignos ba- 
beri, et quinquagesimus ponus ejusdem synodi 
statuij. 


CANON LIX. 


' € Quod. mon oportet privatos psalmos in Ecclesia 


Guill. Beveregii pote. 
doquidem ἰδιωτιχοὶ vocentur, psalmi potius a priva. 


tis personis, vel ipsius concilii tempore vel antea 
compositi, intelligendi sunt, Primitive enim. Ec- 
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« legi, nec libros nop canonicos, sed solos cano- A 


« nicos Veteris et Novi Testameuti. » 

BALS. Iuveniuntnr quidam psalmi praeter centum 
quipquaginta psalmos David, qui dicuntur esse Sa- 
lomonis et quorumdani aliorum. Pauwes ergo eos 
privatos nominantes statuerunt, uL neque ii, ne- 
que aliquid aliud in ecelesia legatur, quod non sit 
ex iis qua suat enumerata in cauone apostolico 85. 

A81 ZONAR. Praeter centum et quinquaginta 
Davidis psalmos nonnulli preterea exstant, qui 
Salomonis εἰ aliorum guorumdam esse perbibentur, 
' qui etiam privati a Patiibus cieli sunt, neque eut 
illos, aut ex non canonicis quidquam, sed canonicos 
tantum libros in ecclesia recitari licere decerment. 
Canonicos porro libros, eos qui sanctorum  aposto- 
lorum octogesimo quinto canone recensentur : non 
canonicos, quorum nulla in eo canone mentio est , 
nominarunt. Deinde vero ipsa qnoque Veteris et 
Novi Testamenti volumima suo quaeque nomine 
releruntur. 

CANON LX. 
ε lli sunt. libri quos. legi oportet ex Veteri Testa- 

« mento: Genesis, Exodus, id est exitus ex Agy- 

« pto, Leviticum, Numeri, Deuteronomium, Jesu 

« Nave, Judices, Rutb , Esther , Regum primus , 

« secundus , tertius el. quartus , Paralipomenon 

« primus et secundus, Eedree primns et secundus, 

« Liber psalmierum 150, Proverbia Solomonis , 

« Ecclesiastes , Cantica canticorum , Job , Duo- 

4 decim propheta, lsaiss, Jeremias et Baruch, 

« Lamentationes et Epistolae, Ezechiel , Daniel. 

« Novi autem Testamenti hi : Evangelia quauior 

« secündum Matthaeum , secundum Marcum , se- 

« eundum Lucam , 'secundum Joannem , Actus 

« apostolorum, Epistola catholice septem , Ja- 

« cobi una, Petri dux , Joannis tres, Juda unma, 

» Epistolz Pauli 44, ad Romanos una , ad Corin- 

4 lhios dux , ad Galatas una , ad Ephesios una, 

« ad Philippenses una , ad Cologsenses upa , ad 

-« Tbessalonieenses due, ad Hebraeos una, ad 
κε Timotheum duz, ad Titum una et ad Philemo- 

« gem una. » 


ZUNAR. Hosquidem libros bhic,canon legendos Ὁ 


'm"oponit. Sanctorum vero apostolorum octogesimus 
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€ τῇ Ἐχκλησίᾳ, οὐδὰ ἀχανόνιστα βιδλία, ἀλλὰ µόνα 
« τὰ χαχονιχἁ τῆς παλαιᾶς xai γαινῆς Διαθήκης.» 
ΒΛΑΣ. Εὑρίσχονταί τινες φαλμοὶ παρὰ τοὺς pv 
ΨΦαλμοὺς τοῦ Δαθὶδ, λεγόμενοι τοῦ Σολομῶντος εἷ- 
ναι χαὶ ἄλλων τινῶν. Τούτους οὖν ὀνομάσαντες οἱ 
Πατέρες ἰδιωτιχοὺς, διετάξαντο µήτς τούτους μήτε 
ἄλλο τι ἐπ᾽ ἐχχλησίας ἀναγινώσχεσθαι, uh ὃν ἀπὸ 
τών ἀπαριθμηθέντων ἐν τῷ πε’ ἀποατολικῷ κανόνι, 
ΖΩΝΑΡ. Ἑκτὸς τῶν ,ρν ψαλμῶν τοῦ Δαθὶδ εὑρί- 
σχονται xal τινες ἕτεροι λεγόμενοι τοῦ Σολομῶντες 
εἶναι καὶ ἄλλων τινῶν, οὓς χαὶ ἰδιωτικοὺς ὠνόμασον 
οἱ Πατέρες, xat μὴ λέγεσθαι ἐν τῇ ἐχχλησίᾳ διετά- 
ξαντο, µήτε μὴν βιθίλα ἀναγινώσκεσθαι ἀχανόνιστα, 
μόνα δὲ τὰ κανονικά. Κανονικὰ δ᾽ ἐχάλεσαν τὰ τῷ 
πε’ χανόνι τῶν ἁγίων ἁποστόλων ἀπαριθούμενα * 
ὥσπερ ἀκχανόνιστα, ὧν ὁ κανὼν οὑχ ἐμνήσθη. Εἶτα 
xaX αὐτὰ τὰ βιθλία τῆς παλαιᾶς xal νέας Γραςφῖς 
ἀπηρίθμησαν εἰπόντες. 


ΚΑΝΩΝ X. 

« "Oca δεῖ βιδλία ἀναγινώσκεσθαι τῆς Παλαιᾶς Δια. 
€ θήΧχης, Γένεσις χόσµου, Ἔξοδος Δἰγύπτον, Asvi- 
€ tixby, ᾿Αριθμοὶ, Δευτερονόμιον, Ἰησοῦ τοῦ Navi). 
« Κριταὶ, Ῥοὺυθ, ἘἜσθλρ, Βασιλειῶν πρώτη xal 
« δευτέρα, τρίτη τε xai τετάρτη, Παραλεικόμενα 
« πρῶτον xal δεύτερον, "Έσδρα πρῶτον καὶ δεύ- 
« *&poy, βίδλος Ἑαλμῶν pv, Παροιμίαι Σολομῶν- 
«τος, Ἐχχλησιαστὴς, "Aaga ἁσμάτων, Ἰὼδ, Δω- 
« δεχαπρόφητον, Ἡσαῖας, Ἱερεμίας xaX Βαροὺχ, 
« θρᾶνοι καὶ Ἐπιστολαὶ, Ἰεζεχιὴλ, Δανιήλ. Τὰ δὲ 
€ τῆς Καινῆς Διαθήκης ταῦτα, Εὐαγγέλια τέσσαρα, 
« xazà Ματθαῖον, χατὰ Mágxov, xaz& Λουχᾶν, 
4 κατὰ Ιωάννην, Πράξεις ἀποστόλων, Ἐπιστολαὶ 
ε Καθολικαὶ ὅ, Ἰαχώδου µία, Πέτρου δύο, Ἰωὰν- 
« νου τρείς, Ἰούδα µία, Ἐπιστολαὶ Παύλου δεχα- 
« τέσσαρες, πρὸς Ῥωμαίον; µία, πρὸς Κορινθίαυς 
ε δύο, πρὸς Γαλάτας µία, πρὸς Ἐφεσίους µία, 
« πρὸς Φιλιππησίους µία, πρὸς Κολοσσαεῖς µία, 
« πρὸς θεσσαλανικεῖς δύο, πρὸς Ἑδραίους µία, 
« πρὸς Τιμόθεον δύα, πρὸς Ticov µία, καὶ πρὸς Φι- 
« λήμονα µία. » 

ΣΩΝΑΡ. Ταῦτα 'μὲν ἀναγνωστέα βιβλία ὁ παρὼν 
χανὼν ἀνεγράφατο- ὁ δὲ τῶν ἁγίων ἁποστόλων πι’ 


Guill. Beveregii note. 


. clesie in more positum fuit, psalmos quosdam 
xt hymnos in honorem Dei Cliristique componere : 
ut ex istis Eusebii verbis probe coustat, Ἑαλμοὶ δὲ 
ᾖσοί καὶ ᾧλαὶ ἁδελφῶν ἀπαρχΏς ὑπὸ π.στῶν γραφεῖ- 
σαι τὸν Λ/γον τοῦ Θεοῦ τὸν Ἀριστὺν ὑμνοῦσι Üsolo- 

οῦντες, (Quot eliam psalmi atque. cantica. fratrum 
Jam pridem a fidelibus conscripta, Christum Verbum 
Dei concelebrant, dibinitatem ei tribuendo. Euseb. 
Hist. Eccles. lib. 5, cap. 28. Ilujusmodi Psaluius a 
Clemente Alexandrino compositus est, et inscriptus, 
"Ὕμνος τοῦ Σωτήρος Χριστοῦ, τοῦ ἁγίον Κλήμεντος, 
exstat autew ad calcei tertii ejus libri Pasdagogi 
dicti. Et hujusmodi sane hymnus in publicis ipso- 
rum conventibus a Christianis olim decantari soli- 
tog fuisse, Plinius secundus fidem facit, qui eos 
tradidit solitos esse stato die ante [wcem convenire, 
carmenque Ghristo quasi Deo dicere secum invicem 


Plin. lib. x, ep. 97. Cum progressu autem te 
ris hujusmodi psalmi et hymni ab haereticis conficti, 
vel ab aliis depravali essent, visum est przsenii 
) 8881) eorum ab ecclesia arcere ; sec per- 
hiltere, 4 quid priter canonicos saersi Scripturz 
libros, proximo canone recensitos, publice in eccle» 
sia recitaretur. Verum cum Paulus Samosatenus 
psalmos im honorem Christi conscriptos tanquaa 
novellos sustulisset, boc synddus coutra eum coacta 
ei vitio vertit, dicens, inter alia crimina ei objecta, 
Ψαλμοὺς δὲ vob; piv εἰς τὸν Κύριον ἡμῶν "In ouv 
Χριστὸν παύσας, ὡς 6h νεωτέρους xal νεωτέρων ἀν- 
δρῶν duyypáppara. Euseb. Hist. Eccl. |. vu, 
c. 90. Nunirum iste eos sustulit, ut in Christi ho- 
norein scriptos. Hac autem synodus eos in ecclesia 
legi proliibet, ne quid de Christi honore derozetur. 
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κανὼν ερότοις .xqX τὰς διὰ τοῦ Κλήμεντος συγγρα- A quintus canon. conscriptas quoque 4 Clemenje con- 


φεί-ας διατάξεις τοῖς ἀναγνωστέοις βιθλίοις avv- 
απηρίθµησεν, ἃς fj Έχτη σύνοδος ἐν δευτέρφ κανόνι 
"μὴ ἀναγινώσχεσθαι διετάξδατο, ὡς ὑπὸ αἱρετιχῶν vo- 
θευθείσας, ὡς προσθεµένων αὐταῖς παρἐγγραττά 
τινα καὶ διάστροφα. ' | 

ΑΡΙΣΤ. « Ἰδιωτικοὶ φαλμοὶ, ἤ &xguóvista βιθλία, ἐν 


« ναοῖς οὐ φάλλονται, 7] ἀναγιμώσκονται * ἀλλὰ τὰ! 


.« χεκανονισµένα τῆς βαλαιᾶς τε xat Νέας. » 


"Ἁτινά ἐστι ταῦτα * Γένεσις, "E&oóoc, Asulvixhv, 
"Apiüpot, Δευτερονόμιον, Ἰησοῦς, Κριταὶ, 'Pou0, 
"Echo, Βασιλειῶν τέασαρα, Παραλειπρµένων δύο, 
"Ἔσδρα δύο, Ψαλμοὶ, Παροιμίαι Σόλομῶντος, 'Ex- 
Χλησιαστῆς, Άσμα ἀσμάτων . Ἰώδ, Δωδεχαπρό- 


sututiones iis adiungi) : quas tamen. sexta. synodus 
in secundo canone, qnippe ab hzretiels , qui multa 
eis subdole et perverse interserucrunt, depravatas , 
legi prohibult. . 

ARIST. in can. 59. « Privati psalmi yel libri non 

« «anonici in templis non recitantur, sed qui in 

« canone Veleris 4ο Novi Testamenti rccensen- 

4 wr.» 

Qui quidem sunt bi: Genesis, Exodus, Leviticum, 
Nnmeri , Beuteronomium , Jesus , Judices , Ruth, 
Esther, Regum quatuor, Paralipomenon duo, Esdrz 
duo , Psalmi , Proverbia Solomonis, Ecclesiastes , 
Canticum canticorum , Job , Daodecim prophetz , 


φητον, 'Haata;, Ἱερεμίας, Ἰενεχιὴλ, xa Aavf. B |saias, Jeremias, Ezcchiel et Daniel. Simul sunt 


Ὁμοῦ eixogtbus τὰ βιθλία τῆς [ιαλσιᾶς. 

APIET. « Τῆς δὲ Καιγής Ἐὐαγγέλια τέσσαρα, Ματ- 
εθαΐου, Μάρκου, Aouxd, Ἰωάννου, Πράξεις, 
«. Ἐπιστολαὶ Καθολικαὶ ἑστὰ, vovv Ἱακώδου µία, 

ν «.Βέσρου δύο, Ἰωάννου τρεῖς, Ἰούδα µία, Παύλου 
« t0, Ίγρυν πρὸς Ῥωμαίους µία, πρὸς Κορινθίους 
.« δύο, πρὸς Ταλάτας µία, πρὸς Ἐφεσίους µία, 
« πρὸς Φιλικππησίους µία, πρὸς Κολοασαεῖς µία, 
« πρὸς θεφσαλονιχεῖς δύο, πρὸς Ἑδραίους μία, 
πρὸς Τιμόθερν δύο, πρὸς Τΐτον µία, xaX πρὸς 
ε.Φιλήμονα µία. » 





viginti duo Tibri Veteris Testamenti. 
KRIST. in can. 607 « Novi autem, Evangelia. qua- 
« tuor, Matthari, Marci, Lucze , Joannis, Actus, 
Épistole catholie:e septem, boc est, Jacobi una, 
Petri duz, Joanuis tres, Jud: una , Pauli qua- 
tuordecim, hoc est , ad tomanos una , ad Co- 
rinthios du:e, ad Galatas una, ad Ephesios uud, 
ad Philippenses una , ad Colossenses una , a4 
Thessalonicenses-dux , ad Hebrzos una, ad 
Timotheum du: , ad Titam una , ad Philemo- 
nem ung,» "^ | | 
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.KANONEX 


THX EN ΣΛΡΔΙΚΗ KA. 


-  *  CANONES 


SYNODI SARDICENSIS XXI. 


BAAZ. xat ZONAP. Ἡ ἐν Σαρδικῇ σύνοδος (15) C A482. BALS. et ZONAR. Constantio magni Con- 


γέγονε βασιλεύοντος Κωγσταντίου τοῦ υἱοῦ τοῦ µε- 


statini filio regnante babita fuit Sardicensis synodus. 


' Guill. Beveregii notae. 


(15) 'H àv Σαρδικῇ σύνοδος. Sardica urbs Illy- 
yici fuit, in. Mysic Superioris conlinio, centum 
millia passuum plus minus a Phitippopoli distaus. 
Jn hae olii celebri urbe przsens concilium cele- 
bratum est ; de qno acerrime disputatum est, utrum 
oxümenicum fueri, an non. Et primo quidein, 
nemo inficías ext, quin ab imperatoribus Constonte 
el Constantio ea mente convocatum fuerit, ut cecu- 
menicunr esset; ac propterea utriusque iínperii , 
Occiueutalis scilicet οἱ Orientalis, episcopi illuc ac- 
cersiti sunt, Ruffíno et Eusebio Coss? an. Dom. $4T. 
οι enim Socrates diserte asseruit dicens, Κηρύστε- 
ται οὖν αὖθις οἰχουμενιχὴ σύνοδος, ὡς ἐπὶ τῶν Σαρ- 
διχἠν, πόλις δὲ αὕτη Ἰλλυριῶν, γνώμῃ τῶν δυεῖν 
βασιλέων, τοῦ μὲν διὰ γραμμάτων αἰτήσαντος, τ.ῦ 


6*5 τῆς Ἑῴας ἑτοίμως ὑπακούσαντος * ἑνδέχατον 
ἔτος ἣν ἀπὸ τῆς τελευτῆς τοῦ πατρὸς τῶν δύο Αὐ- 
χοὐστων Ὕπατοι δὲ ἦσαν Ῥουφῖνος καὶ Εὐσέθιος, ὅτε 
) ἐν Σαρδ.χῇ συνεχροτήθη σύνοδος. Socrat. Bist. 

ccl. |. 1, c. 20. Verumenim vero οιἱδιμθί episcopi 
ex utroque imperjo convocati fuerint, concilium4a- 
men ex occidentalibus solis constitutum est. Cum 
omnes enim fardicam convenissent, orientales ne- 
gabant se ad concilium venturos, nisi Panlus et 
Athauasiws ab occidentalibus prius ejicerentur : 
quod cum hi respuissent, orientales Pbilippopolim . 
illico &e confenentes, ibi concilium senrsim ab occi- 
dehtalibus habebant, χαὶ γενόμενοι àv τῇ Φιλίππου 
πόλει τῆς θράχης, ἰδιάζον ποιοῦντες συνέδριον. Ut 
Socrates ibidem wadidit ; necnon Sozomenus lib. 5, 
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llle enim.eum ad Arianorum hsresin se contulisset, A Υάλου Κωνσταντίνου. "Exelvo; γὰρ, προαθέμενος 


magnopere contendebat ea, qux in prima synodo 
decreta εἰ definita fuerant, evertere, Quod cum 
frater ejus Constans, qui veteri loma. imperabat , 
ex papa, qui tunc erat, didicisset, fratri bellum per 
litteras minatus est, nisi Ecclesiam perturbare et 
fidem orthedoxam labefactare desineret. {16' vero 
id quod estfldei perfectum querens , ad fratrem 
suum rescripsit, ut id quoque confirmetur, sibi 
eurie magnopere esse, Utrisque ergo imperatoribus 
visum est, ut fleret antistitum syuodus, et quae ah 
illis examinata ac probata esset fides, v:leret. Di- 
ciorum ergo fratrum et imperatorum jussu congre- 
gai suat episcopi numero trecenti quadragiuta οἱ 
unus Sardicz, qua uunc Triaditze dieitur; qui cam 
de iis, que Νίο decreta erant, disceptassent , ea 
con(irmarunt, edite decrele, quod sanctuín synmibo- 
Aii Patrum, qui Nievz convenerunt, corroboret et 
eonfirimat, et hoc observari -δἱ imiutabile mauere 


statuit; eos autem, qui prater hzc. sentiunt, abdi-- 


cat et anatliematli subjicit. ITujus itaque Sardicensis 
.synodi Patres canones quogne edideruut, ad statum 
ecclesiastieum respicientes; qui sunt bi : 


| CANON 1, 
1 Osi:s urbis Cordubs episcopus dixit: Non tan- 
« tum mala consuetudo, quantum perniciosissima 
« rerum corrupiela, est ex ipsis fundamentis pe- 
« nitas exstirpanda; ne cui episcopo liceat a 
«parva civitate in aliam civitatem migrare : 
ejus euim cause prelextus est manifestus , 
« propter quem 1!alia aggreditur. Nullus enim 
« episcopus adliuc inveniri potuit, qui a majori 


τῇ τῶν Αρειανῶν αἱρέσει, σπουδην ἑἐποιεῖτο τὰ ἐν 


' τῇ πρὠτῃ συνόδῳ δογµατισθέντα xat ὁρισθέντα ἆνα- 


τρέφαι. "περ ὁ ἁἀδελφὸς αὐτοῦ Κώνστας, τῆς τρς- 
σθυτέρας 'Ῥώμης κρατῶν, μαθὼν t£ ἀναφορᾶς τοῦ 
τότε πάππα, Ἱπείλησε πόλεμο» διὰ γραμμάτων τῷ 
ἀλελφῷ, εἰ μὴ παὐσθιτο χωµαίνων τὴν Ἐκκλησίαν, 
xai τὴν ὀρθόδοξον πίστιν παρασαλεύων. 'O δὲ, τὸ 
ἀχριθὲς τῆς misse; ζητῶν, τῷ ἀδελφῷ ἀντεπέ- 
στειλε κἀχεῖνο βεθαιωθῆναι διὰ σπουδΏς τυγχάνειν 
αὐτῷ. Σννέδοξεν οὖν τοῖς αὐτοκῥάτορσι ἀμφοτέρηι; 
σύνοδον γενέσθαι ἀρχιερέων, καὶ την ma^ Exelvtov 
δοχιµασθεῖσαν πίστιν xpavelv. Ai). κχελεύσει τῶν εἷ- 
ρημένων αὐταδέλφων καὶ βασιλέων σννηθροίσθησαν 
ἐπίσχοποι tbv ἀριθμὸν τριαχόσιοι τεσδαράκοντα 


B καὶ εἷς ἐν Σαρδιχῇ, τῇ νῦν λεγοµένη Τριαδίτςη, ct, 


δια γνωµονήσαντες περὶ τῶν ἐν Νικαία δογµατεσθέν- 
των, ἐδεδαίωσαν ταῦτα, ὅρον ἐχθέμενοι χυροῦντα τὸ 
Ἅγιον σύμθολον τῶν iv Νιχαίᾳ Πατέρων, xal χρατεῖν 
αὐτὸ xat ἁπαραποίητον µένειν διοριζόµενον. τοὺς δὲ — 
παρὰ τοῦτο φρονοῦντας ἀποχηρύττοντα xal ποιοῦντα 
ὑπὸ ἀνάθεμα. Οἱ γοῦν ἐν cj Σαρδιχῇ ταύτῃ συν- 


. ὁδφ Πατέρες xal κανόνας ἐξέθεντο εἰς ἔχχλησια- 


στιχὴν ἀφορῶντας κχατάστασιν, οἴπερ εαἰσὶν ob^ 
τυι (70): 7 
ΚΑΝΩΝΛΑ.. 

« "Όσιος ἐπίσχοπος πόλεως Ἱκορδούθης εἶπεν Οὁ 
« τοσοῦτον fj φαύλη συνῄθεια, ὅσον f] βλαδερωτά- 
ετη τῶν πραγμάτων διαφθορὰ t£ αὐτῶν τῶν -θε- 
« µελίων ἐστὶν ἐχριζωτέα, ἵνα μηδςνὶ τῶν ἔπι- 
« σχόπων ἑςῇ ἀπὸ πόλεως μιχκρᾶς εἰς ἑτέραν πόλιν 
« µεθἰστασθαι. Ἡ γὰρ τὶς αἰτίας ταύτης πρόφα- 
εσις φανερὰ, δι’ ἣν τὰ τοιαῦτα ἐπιχειρεῖται. 05- 

.. «δεί γὰρ πώχοτε εὑρεθῆναι ἐπίσχοπος δεδύνη- 


. Guill. Beveregii note. 


cap. 11. Ac proinde Sardicense illud ceecumenicum 
requaquam dici potest concilium , quia ab occi- 
-dentalibus solis episcopis habitum fuit : wnde 
et "Üccidentalium. concilium ab antiquis Patribus 
-&cepe audit; neque nnquam d Graecis vel vetustio- 
vibus Patribus ecumenicum vocatum est, Numerus 
episcoporum, qui ex utroque imperio ad urbem, 
licet non ad concilium, conveniebant, erat circiter 
centum septuaginta ; uL Athanasius, cujus causa {ης 
dicta-.est synodus, et qui ipse intererat, testatus 
egi, dicens, Συνέρχοντα: τοίνυν ἁπό τε τῆς ἀνατολῆς 
χαὶ τῆς δύσεως ἓν τῇ Σαρδὼν πόλει πλέον f) ἔλαττον 
φο.ὺν «ἀριθμὸν ἐπίσχοποι. Αἰἰπηαθ. ad Solitar. 
tom. 1, pag. 818, edit. Paris. Ubi etiam observa- 
tum velim, hic dici tot convenisse &v τῇ πόλει, non 
εἰς τὴν civobov. Socrates, fateor, et multi. e re- 
centioribus asseruerunt, ipsum etiain Atlianasium 
dixisse treceutos plus minus episcopos in hac sy- 
nodo congregatos esse. Verum Athanasius nuspiam 
hoc dixit, sed tantum asseruit, τμδ' (recentos qua- 
draginta quatuor episcopos sus ipsius restitulioni 
subscripsisse; ut ex ipsius constat Apologia se- 
cunda pag. 767 el 708, quorum etiam nonnulli 
aute, alii post synodum subscripserunt. Verus ita- 
4jwe numerus omnium tam  occidentalium. quam 
orientalium , qui Sardicaw conventeliaut, episcopo- 
rum, is erat, qui verbis ejus ante citatis asseritur, 
nimirum 170 plus minus. Cum autem omnes 
orientales ab urbe secessissent, ad synodum nutui- 
quam convenientes, ea. vix a pluribus quam 80, 


iisque omnibus Ooccidentalibue, episcepis cele- 
brata fuit. 

476) Οἵπερ εἰσὶν οὗτοι. Post h:ec ultima prxfa. 
tionis iu 'canones hujus concilii verba in codice 
nostro Dodleiano ο habentur, Ei βούλει μαθεξ; 


«τὰ περὶ τῆς τοιαύτης συνόδου, ἀνάγνωθι τὸν Biloy 


τοῦ ἁγίου ᾽Αθανασίου, ἐν ip εὐρήσεις μετά τῶν ἆλ- 
λων, ὅτι οἱ συνελθόντες Emlaxotot σαν ᾿Ἑσπέριος 
μὲν πλείους f) τριαχοσίους, τῆς ᾿Εῴας δὲ ἑθδομή 
χοντα * οἱ bk ἑθδομήχοντα Youv κατὰ Αθανασίου 


D Φρονοῦντες οὐ συνηλθον τοῖς ἐξ “Ἑσπέρας, διὰ «b 


συνεῖναι ἐχείνοις τὸν ᾿Αθανάσιον * ἀπελθέντες δὲ ἓν 

Φιλιππουπόλει ἰδίαν σύνοδον συνεστῄσαντο, xal τὸ 
ὁμοούσιων ἀπεχήρυξαν. Οἱ δὲ τριακόσιοι ἐν σύνοδον 
συστησάµενοι τοὺς ἐν ΦΔιλιππουπόλει καθεῖλυν. Si qug 
ad hanc synodum spectant ediscere velis, Vitam sancti 
Athanasii legas, in qua inter. alia invenies, quod qui 
conveniebant episcopi erant. occidentales quidem plus 
minus trecenti ; ex Üriente autem septuag nta ; septua- 
ginta auiem. male contra. Athanasium. affecti. cum 
occidentalibus non conveniebant, eo quod Athanasius 
cum iis eral : abeuntes. autem Philippopoli propriam 
synodum constituebant; et ὁμοούσιον abdicabaánt. Tre- 
centi vero. synodum habentes , eos qui Philipyopoli 
conveniebant, depositioni subjiciebant. Hzc autcm in 
nullo alio codice leguntur : iig vero qux a Balsa- 
nione el Zonara bic scribuntur, nou consentiunt ; 
alque idco a neutro scripta, sed e margine in tex- 
tum traducta videntur. 














ns. 


€ πόλιν ἑσπούδασε µεταστῆναι * ὅθεν συνέστηχεν 


« διαπύρῳ πλεονεξίας τόπῳ ὑπεκκαίεσθαι τοὺς: 


« τοισύτους, καὶ μᾶλλον τῇ ἁλαξονείᾳ δονλεύειν, 

ε ὅπως ἑξουσίαν δοχοῖεν μείζονα χεκτήσθαι. Ei 

« πᾶσι τοίνυν τοῦτο ἀρέσχει, ὥστε τὴν τοιαύτην 

€ σχα!ότητα αὐστηρότερον Σχδικηθῆναι: ἠἡγοῦμαι 

€ γὰρ. μηδὲ λαϊκῶν ἔχειν τοὺό τοιούτους χρῆναι 

.€ νοινωνία». Ἠάντες ἐπίσχοποι εἶπον | Ἀρέσχει 

€ πᾶσιν.» 

ΒΑΑΣ. Περὶ τῶν μεταδαινόντων ἀρχιερέων ἀπὸ 
πόλεως εἰς πὀλιν ἁλλοτρίαν, ἤγουν διοίχησιν, εἴβηται: 
ἐν τῷ πεντεκαιδεχάτῳ τῆς ἐν Νιχαίᾳ αυνόδου, καὶ 
ἐν τῷ ιδ .χανόνι τῶν ἁγίων ἁποστόλω,, xa iv τῷ" 
κα xai ἐν τῷ xf τῆς ἐν ᾽Αντιοχείᾳ, καὶ kv ἑτέροι». 
Καταρρονουμένων δὲ τῶν ἐν αὐταῖς περιεχομένων, 
« ὁ ἐπίσχοπος πόλεως Κορδσύδης, ὁ καὶ Όσιος χεχλτ- 

μένος διὰ τὴν προσοῦσαν αὐτῷ ἀρετῆν, προοιμιασά-- 
ενος ὀφείλειν πᾶσαν φαύλην συνήβειαν ἐκριδοῦσθαι, 
πολλῷ δὲ πλέον τὴν ἀφορῶσαν καὶ εἰς πραγμάτων 
ἐκχλησιαστιχῶν διαφθορὰν, ἐπήγαγε μὴ ἔχειν ἐπ᾽ 
ἁλτίας ἐπίσκοπονυ οἱονδήτινα ἀπὸ πόλεως cl; πόλιν 
µεθίσιασθαι. Ὡς δὲ τινος εἱπόντος σ)γΥπνωστέον εἷ- 
vat τὸν ἴσως τοῦτο ποιἠσαντχ διὰ τρόπον ἀγαθὸν, xat 
διὰ τὸ διδάξχι καὶ στηρίξαι λαὸν πλείονα, προσέθετο. 
T30X τῶν ἐπισκόπων τοῦτο τολμᾶσθαι μῆ διά τρό- 
πον ἀγαθὸν, ἁλλὰ διὰ πλεηνεξίαν, f] δι ἀλαξονείαν,. 
xai ὥστε ἔχειν ἐξουσίαν μείζονα χαὶ χερδαίνειν 
πλείονα. Οὐδεὶς Υὰρ, φησὶν, ἐπίσκοπης εὑρέθη ἀπὸ 
πόλεως μείζονος μεταθὰς εἰς ἐλαχιστοτέραν, ὥστε 
ἐχ τούτου περιαιρεθῆναι τὴν ὑποψίαν τῆς πλεονε- 
ξίας xal τῆς φιλοδοξίας. Τοΐνυν καὶ ἠρώτησε τὴν 
σύνοδον, εἰ πᾶσιν ἀρέσχει αὐστηρότερον ἀχδιχηθῆναι 
τὴν τοιαύτην τόλµανι δηλονότι pf µόνον παθαιρεῖ- 
aat τὸν τοιοῦτόν τι Φοιῄσαντα, ἀλλ᾽ ἐχπίπτειν xax 
τῆς τῶν πιστῶν ὁμιγύρεως ᾽ καὶ gm ὡς λαϊχὸν' 
χοινωνεῖν μετ αὐτῶν; πρὶς ὃ οἱ τῆς συνόδαυ ἁπε- 
χρἰναντο ὅτι πᾶσιν ἀρέσκει, Τούτων οὕτως ἐχόντων, 
ἑρωτήσει τις ὡς τοῦ ιε’ κανόης τῆς Ev Νικαίᾳ συν- 
ὁδου διοριζοένου τὸν ám πόλεως εἰς πόλιν μεταθάν- 
τα ἑπίσχηπον μὴ καθαρεῖΐσθα', ἀλλ ἀποχαθίζεσθαι 
εἰς τὴν προτέραν αὐτοῦ ἑαχλησίαν, καὶ τοῦ παρὀν- 
τος *avóvog παντελῃ ἀκόινωνησίαν τούτου χαταφη- 
φιζομένου, τίνι προσέχειν ὀφείλομεν; Λύσις. Καὶ 
,ἀμφοτέροις. | 
ΟΑνάγνωθι τὸν ῥηθέντα te! κανόνα. El δὲ τις ἀνθυ- 
ποφέρει τὸν "x xavóva τῆς ς) συνόδου λέγοντα εὔτω 
ῥητῶς Mhà ἑξέστω ἐπισχόπῳ cl; ἑτέραν τὴν μὴ 
αὐτῷ προσήκο»σαν πόλιν δηµοσἰᾳ διδάσχειν ^ εἰ δέ 
τις φωραβείη τοῦτο ouv, τῆς ἐπισχοπῆς παυἑσθω' 
τὰ δὲ τοῦ πρεσθυτέρου ἐνεργείτω” xaX λέγει ὀφεί- 
λειν τὸ λοιπὺν τὰ τοῦ τοιούτου μᾶλλον χανόνος xpa- 
τεῖν, ὡς µεταγενεστέρου χατὰ πολὺ xal χαθαίἰρεσιν 
góvov ἐπάχοντος * ἀχουσάτω μεγάλην εἶναι τὴν δια- 
φορὰν τῶν χανόνων. Ἐνταῦθα piv γὰρ ἀλλοτρίου 
θρόνου ἐπίδη ὁ ἐπίσχοπος, καὶ χα:εῖχεν αὐτὸν αὐ- 
θεντιχῶς * διὸ οὖν τῇ καθαιρέσει χαὶ ἀποχηρύσσεται 
ὡς ἀναιδέστατος * ὁ δὲ ἓν τῷ ῥηθέντι χανόνι τῆς c' 
Φυνήδου δηλούµενος ἐπίσχοπος φὐδέν τι ἕτερον ἑνήρ- 


IN CAN. E CONC. SARDIC. 


« ται, ὃς ἁ πὸ palyovoz πδλευς εἰς ἑλαχιστο-έραν A. 


116 
« Civitate in minorem transire studuerit : unde 
« constitit eos ardenti plura. habendi cupiditate 

: « Succendi , et magis afrogantie servire , nt vi- 

c deantie majorem. habere potestatem, Placetne 
« hoc omnibus, ut ejusmodi improbitas acerbius 
« vindicetnt ? existimo enim eos ne laicorum qui - 
« dem debere habere communionem. Omnes epi- . 

' « $copi dixerunt : Placet omnibua. ? 


BALS. De episcopis, qui 4 civitate in civitatem 
seu dicocesim transeunt , dictum est in synodi. Ni- 
cwnge canone 15, etin canone {4 sanctorum aposto- 
lorum, etin 91 et iv 22 Antiochen , el in aliis, 
Gum autem negleetul haberentur 68, qui ipsis con- 
tinen! nr, episcopus Cordubensis, qui Osius appella: 
tus ést propter virtutem que. illi inerat , exorsus, 
debere omnem malam consuetudinem radicitus ex- 
silrpari, multo autenr magis. eam qua speciat ad 
rerum ecclesiasticarum corruptelam ; intulit. noa 
licerc cuiquam episcopo ex civitatein civitatem trans- 
ire. Perinde autem ac si dixisset quispiam, ei esse 
ignoscendum , qui honesta fortasse de causa hoc 
faeturus est, et ut majorem populum doceat el con- 
firmet ; adjecit, hoc audere episcopos, non propter 
lionestam aliquam causam , sed propter avaritiam , 
vel superbiam, et nt habeant potestatem majorem ,. 
et plura lucrifaeiant. Nullus enim, inquit , inventus 
est episcopus, qni a majori civitate in minorem 
transierit, ut ex eo avaritize et cupiditatis glorie 
suspicio tollatur. interrogavit itaque synodum : 
an ei placeret acerbius Aalem audaciam vindicari ; 
scilicet non solum deponi eum qui tale quid fecerit, 
sed etíam a fidelium communione excidere, et nec. 
ut laicum quidem cum ipsis communicare ? 483 
Ad quod synodi Paires. responderunt, id omnibus. 
placere. llis ita se habentibus , interrogaverit quis- 
piam : Cum eanon 15 synodi Niczena statuit, ut epi- 
&copus, qui a civitate iu civitatem transiit, non de- 


. ponatur, sed in priorem suam ecclesiam | restitua- 


tur, przsens autem canon eum absoluta excommu- 
nicatione condemnel; utrum sit sequendum ? Solu- 
tio. Utrumque. Neque enim babent quidquam iuter 
se commune. Et lege dictum: canonem 10. Si. quis 


0ὐδὲ γὰρ Σπ,κοινωνοῦσιν ἀλλήλοις. D autem contra. afferat. vicesimum canonem  sext:e 


synodi, qui sig dicit expresse : Ne liceat episcopo in 
olia, quze ad se non attinet, civitate publice docere ;, 
si quis autem hoc facere deprehensus fuerit, cesset 
al episcopatu, qui sunt autem presbyteri exerceat; 

et dica hune canonem in posterum magis observar? 
debere, ut qui sit multo recentior, et. depositionem 
solum inducat : audiat esse magnam canonum dif- 
fereniiam.. Hic enim episcopus alienum thronum 
inva-it, et eum. sna. auctoritate obtinuit. Et ideo 
una cuin depositione etiam abdicatur, ut qui sit 
impudentissimus. (Jui autem iif. predicto sexte sy- 
nodi canone declaràtur episcopus, in. alia provincia 
nihil aliud exereuit, nisi quod solem publice «0: 

cuit : et ideo solum deponitur. Quod etiam Anto- 
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chena syaodu£ fleri decrevit in eum qui ullra sunm Á Υησὲν εἰς ἑτέραν ἑνορίαν, ἀλλὰ µόνον ἑδίδαξε £m- 


proviicism ordiuavit, in terlio decimo ejus canone. 
Cum dutem audis cánonem dicentem, nulli licére 
episcopo a parva civitate in aliam migrare; ue di- 
xefi$ a contrario, posse episcopum a niagna Civitàie 
in parvam trhrisire ; utpote éuiri siut. tique sublate 
caus , qui sunt ià canone ὀθοίαγαία. Nam hoc 


quoque a Canonibus similiter punitur : qui indi&tin- - 


cte statuunt , non eos solos deponendos , qui a qua- 
vis civitate in aliam transeunt, sád eoà etlam , qui 
ultrà provinciam aliquid sacerdotale exercent , et 


ad ecelesias, quae illos &ortit:e sunt revertuntur, Et 


hoec qnidem sic. Ta autem, isi velis qux& ad. trans- 
laohem ,  (raneitionem et iüvasiotem — attinent 
perfecte sciré, lege cotimefttarium eanofiis 17. pPirise 
sriódi: 


Z0NAR. Ut quisque in bac synodo eloquentia ac 
prüdentia eceteris przestitit, ila certis quibusdam de 
rebns senteritias suas explicavit; quae si aliis quoque 
episcopis probarentur, communi omnium consensu 
lírmatze in. cànones. promiulgabantdr. Primus í igitur 
episcopng Cordubensis, Osius dictis, quid de epi- 
scopis et alia in aliam urbem migrantibus censeret, 
exposüit. Quamvis enim et apostolicis et synodórum 
eahctionibug id vetitum esset, noi deerant tamén 
aliqui ín lio. genere contumaces. Sunt ergo, quz 
ifi exordio canonis conttuentür, hujus fere sententia : 


μοσίᾳ * xal διὰ τοῦτο χαθἀιρεῖται µόνον. Ὅπερ xai 
1j ἐν Αντιοχείᾳ σύνόδος Ὑίνεσθαι διωρίσατο εἰς civ 
παρ) ἱνορίὰν χειροτὀνήσαντα kv τῷ cy! χανόνι αὖ- 
«t4. ᾽λκούων δὲ τοῦ χανόνος λέγοντος, "Iva. μηξενὶ 
τῶν ἐπυγκόπων ἑξῇ ἀτὸ πόλεώς μιχρᾶ; ei; ἑτέραν 
πόλιν µεθἰσταθθαι, μῆ εἴπῃς ἐξ ἀντιδιαστολῆς δύ- 
νασθαι ἐπίσχοπὸν µεἑαδαίνειν ἀπὸ πόλεὼς μεγάλης 
εἰς μικρᾶν, Oz τάχα περιαιρουμένών xa τῶν αἰτιῶν 
τῶν ἓν τῷ κανόνι δηλωθἐισῶν. Καὶ τοῦτο γὰρ ὑπὸ 
τῶν΄ χανόνων παρομοίως χολάζεταἰ, ἁλιάφόρως διο- 
βιζομένωύ καθαιρεῖόθαι qj µόνους τοὺς ἀπὸ πόλεως 
οἰασδήτινός εἰς ἑτέραν µετα ἡέπτοντας, ἀλλὰ χαὶ εἷς 
τόυς Παῤ᾽ ἐθορίαν ἱερατιχόν τὶ ἐνεργοῦντας. xai εἰς 


. τὰς λαχούσας αὐτοὺς ὑποστράφοντας. Καὶ ταῦτα μὲν 
οὕτως σὑ δὲ εἰ θέλεις ἀχριθῶς εἰδέναι τὰ περὶ της 


µεταθέσεως, µεταδάσεως καὶ ἐπιδασίας, ἀνάγνωθι 
τὸ σχόλίον τοῦ τε’ χανόνος τῆς a' συνόδου. 


ΖΩΝΑΡ. Ἔκασιος τῶν ἓν τῇ συνόδῳ ταύτῃ πρὸσ- 
εχόντων iv. λόγῳ xal γνώσει Ὑνώμας εἰσῆγε περί 
τινων ὑποθέσεων, xal εἰ χαὶ τοῖς ἄλλοις Πρεσχον 
ἐπισκόποις, ἐκυροῦντο, καὶ εἰς χανόνας Σξέςωνοῦντο. 
Ὅ γοῦν ἐπίσκοπος Κορδούδης "Όσιος χεγλημένος 
πρῶτος ἐἰσήγαγε γνώµη» περὶ τῶν ἐκ πύλεως EN 
ἑτέραν πόλιν μεταθαινόντων ἀρχιερέων Et γὰρ xat 
ἁποότολιχοὶ xxvóve; χαὶ ὀυνόδων τοῦτο Εχώλυον 
ἀλλ᾽ ἔτι ἐγίνετο. Tà γοῦν τοῦ xavóvoz τούτου προδί- 
μιον τοιαύτης ἐστὶν ἑννοίας, ὅτι πᾶσαν δεῖ φαύλην 
συνῄθειαν ἀνατρέπειν * εἰ δὲ γαὶ el; πραγμάτων εἴη 


tollendam esse scilicet pravam quamlibet consuetu- C διαφθορἀν, ἐξ ἀὐτῶν τῶν θεµελίών yph αὐτὴν ixpt- 


* 


nem; sed eam, ex qua relius quoque pernicies 
ilrii queat, ex ipsis fundamentis evelli radicitus 
óportere. Quo quidem verba, radicitus ét a funda- 
meutis etelfendi, penitüs consuetudinem illdm ex- 
Süifüendam atque abolendam esse demonstrant. 
Canoüis veró decreto, ne ea urle relicta, cujus 
episcopus creatus est, in aliam transire episcopo 
licéát, definitum, Neque enim migrationis illius 
obscuris esse causas, avaritiam videlicet dtque ar- 
rogaütiam, Avariliam quidem, quod οἳ hác urbe 
in aliam plura liabend] cupiditate deniigret : arro- 
gantiam vero , qui scilicet sedem niutare, atque in 
amnpliori urbe collocaré, elatione. àniml gloriaique 
majoris studio adduelus. concupiéril, Nec enim, 
inquit, Qui ex ampliore urbe in huhiliorem 1faus- 
Inearit; aliquando reperlus est; sed obscura et 
féui8 cum majore celebrioreque mutatur : quod 
quidem eórim; qui id faciunt, avariiam ac incen- 
&àm potestatis. amplioris desiderio arrogantiam 
cóarguit. Hanc sententiam cum in éonventu episco- 


porum Osius expficasset, rogavit au οπιήϊβιι in 


ejusmodi omnium pravitatem severids animadverti 


/ 
placeret? Deinde multau: quoque adjunxit, qua eos a fidelinni Cunsortio exeludendos, ac 
quidem muore ipsis coinmuniónem cum fidelibus permittendai ease, 


nodi Patres, idem placere omnibus ; responderunt, 


δα ARIST. « Non est. invenire episcopum ex 
« majore iu minorem civitatem transeuntem. 
* Οἱ igitur ex hamili sede in sublimiorei trans- 


ζοῦν, διὰ τῆς ἑχριζώσεως xal τῶν θεμελίων τὴν παν- 
τελῆ χαθα[ρέοιν xài ἀνατρβπῆν ἑνδειχνυμένὸυ τοῦ 
λόγου. 'O δὲ κανὼν διορίρεται µηδένα ἐπίσχοπου 
χαταλιμπάνἑιν τὴν πόλιν, iv f] ἐχειροτονλθη, xai 
µεταδαίνειν εἰ; ἑτέριν. δανερὰν γὰρ εἶναι τὴ» αἰτίαν 
τῆς µετασίάσεως, ἣν πλεονεξίαν νομάξει xai ἆλα- 
ζονείαν * xai πλεονεξίὰν μὲν, ὥς πλέον Éyety τι τοῦ 
μεταβαίνοντος Ex πόλεως εἰς πόλιν ἐφιεμένου * ἆλα- 
ζωνείαν δὲ, ὡς δι ἔπαρσιν καὶ δότης ἔρωτα μείζονος 
thy µετάδασιν ποιαυµένου. 05 váp τις, φπαὶν, εὑρέθη 
ποτὲ ix με[ζο vog πόλεως εἰς μιχροτέραν µεταχωρή- 
cag , ἀλλ᾽ Ex μιχρᾶς xot ἀφανεστ έρας εἰς µείζω xal 
ἐπ'φανεστέραν ' ὕπερ χἀτηγορεῖ τῶν τοῦτο πο'ούν- 
τών ἁλαζονείαν xai πλεονεξίαν, θελόντων μείζονος 
δράξασθαι ἑξουσία-. Ταύτην τὴν γνώμµήν ὁ "Όσιος 
ἐπὶ τοῦ συνεδρίου τῶν ἐπισχόπιόν εἰσαγαγὼν, Ἱοώ- 
τησεν, εἰ πᾶσιν ἀρέσχει ἀὐστηρότερον ἐχδικηθΏναι 
thv τοιαύτην χαχἰαν. Εἶτα xai τὺ ἐπ'τίμιον ἐπήγα - 
Υὲν, εἰπῶν.ὅτι ἐἑχπίπτειν χρὴ τοῦτον τῆς τῶν πιστῶν 
ὁμηγύρεως, ὥστε μηδὲ ὥς λαϊκὸν ἔχειν τοῦτον µετ 
τῶν πιστῶν xowtov[av. Ἡρὸς ὃ οἱ «rq σὐνόδ»υ ἁπὲ- 
xp!vdvto ὅτι Πᾶτιν ἀρέσκει. 

ue laicorum 
 ceusuerit, Quibus auditis sy- 


ΑΡΙΣΤ. « Ανεύρετόν ἐστιν ἐπίσχοπὸν ἐκ pel ovo; 
ε εἰς ἀείονα πόλιν μετελθεῖν. Ὁ «olvov àx ταπςει- 
Y vi; ig ὑψηλοτέραν μεταπηδῶν, ὡς ὁ lagu? 





H99  , 


« ἀχοινώνητος., » 

O παρὼν κανὼν τὰς μεταθέσεις τῶν ἐπισχόπων 
ὅλως οὗ συγχωρεῖ Ὑίνεσθαι * ἀλλά καὶ εἰ γένωνται, 
αὑστηρῶς τοὺς µἑτατιθεμένους χολάκει. Καταλαθόν- 
τες γὰρ οἱ Πατέρες ἐξ αὐτοῦ τοῦ πράγματος ὡς οὗ- 
δεὶς τῶν ἐπισχόπιὀον ἁπὸ πὔλεως μείζονος εἰς ἔλαχι- 
στοτέρᾶν πόλιν μἑτατεθῆναι σπουδάζει, ἀλλὰ ἀπὸ 
μικρᾶς πόλεως ἐπὶ ὑψηλοτέραν πόλιν ἐθέλει µετα- 
τηδᾷν διὰ ἁλαζονείαν xai πλεονεξίαν, ὥρισαν τὸν 
τοιοῦτον μηδὲ λαϊχοῦ κοινωνίαν ἔχειν, ἀλλὰ σὺν τῷ 
χαθαιρεῖσθαι χαὶ ἁ ρωρισμἐνον εἶναι. 

ΚΑΝΩΝ Ε’, 
« El δέ τις τοιοῦτος εὑρίσχοιτο μανιώδης 3] vo pn 
ε ρὺς, ὡς περὶ τῶν τοιούτων δόξαι τινὰ φέρειν 


e παραίτησιν, διαδθεθαιούµενος ἀπὸ τοῦ πλήθους D. 


πρὸς ξαυτὸν χεχοµμἰσθαι γράμματα δῃλόν ἐστιν 
ὀλίγους τινὰς δεδυνῆσθαι, μισθῷ καὶ τιμήματι 
διαφθαρέντας àv τῇ ἐχχλησίᾳ στασιάξειν, ὡς 


χαθάπαξ οὖν τὰς ῥᾳδιουργίας τὰς τοιαύτας xal 
τέχνας χο)αστέας εἶναι νοµίζω, ὥστε µηδένα 
τοιοῦτον μηδὲ ἐν τῷ τέλει λαϊχης γοῦν ἀξιοῦσθαι 
χοινωνίας. Él τοίνυν &p£axet ἡ γνώµη αὕτη, ἁπγ- 
χρίνασθε. ᾽Απεχρίναντο"' Τὰ λεγθέντα Ίρεσεν. » 

BAAZ. Καὶ οὗτος ὁ χανὼν τοῦ α’ ἐξέχεται. Τι- 
νῶν γὰρ ἐπισχόπων αἰτιωμένων διὰ τὴν ἐκ πόλεως 
εἰς πόλιν τούτων µετάστασιν, καὶ ἐπιχειρούντων παρ- 
αιτεῖσθαι, Ίγουν ᾿ ἀποσχευάζειν ἐξ αὐτῶν τὴν alz(a- 
διν, ἐκ τοῦ λέγειν διὰ γραμμάτων τοῦ πλέίθους τῆς 
πόλεως μεταπεσεῖν Ex τῆς λαχούσης αὐτοὺς, ὥρισαν 
οἱ Πατέρες μηδὲ τοῦτο εἰς ἀπολογίαν ἀρχεῖν. ὅτι 


^ ο. ο σα ωα 


τῶν εἰκότων ἐστὶ ῥᾳδιουργηθῆναι τοιαῦτα διά τινων 


ὀλίγων ἑποίχων τῆς πόλεως διαφθαρέντων νοµίσμασι 
καὶ οἷον µισθωθέντων * ὅθεν καὶ Σχώλυσαν τοὺς ταῦτα 
τεχναζοµένους ἐπισχόπους διὰ παντελοὺς ἀποχηρύ- 
ξεως, ὥστε μηδὲ θνῄσχοντας αὐτοὺς, ὡς λαϊκοὺς 
ἀξιοῦσθαι χοινωνίας. Τούτιων δὲ οὕτως ἑχόντων, μὴ 
Ἐἴπῃς τοὺς μετὰ ἁληθείας μεταχληθέντας παρὰ πο- 
λιτῶν συγγινώσχεσθαι, fj us συγγινωσχοµένους, τι- 
μωρεῖσθαι χατὰ τοὺς ῥᾳδιδυργήσαντας τὴν µετάκλη- 
σιν’ ἀλλ εἰπὲ αὐτοὺς χαβαιρεῖσθαι, ὡς μὴ ὀφείλοντας 
ὑπαχούειν ἀμετόχων ἀνθρώπωνὺς 

ΖΩΝΑΡ. Ei δὲ τοσοῦτόν ἐστι, φησὶ, μανιώδης τις 
* τὀλμηρὸς, ὥστε xul μετὰ τὸν xavóva τολμῆσαι 
φεταπεσεῖν tix πόλεως εἰς πόλιν, xal περὶ τούτου 
δοχεῖν φέρειν παρχἰτησιν, fivouv ἀπολογεῖσθαι, χαὶ 
πχρχιτεῖσθαι τὴν µέμψιν, ἀντὶ τοῦ ἀποσχευάζεσθαι, 
διοδεθαιούµενος τοι ἑνιστάμενος χεχοµίσθαι αὐτὸν 
γράμματα ἀπὸ τοῦ πλήθους τῆς πόλεως μεταχαλού- 
μενα αὑτὸν εἰς τὴν ἑἐπισχοπήν ΄ δῆλον ὅτι ὀλίνους 
τινὰς Ἰδυνήθη πεῖσαι στασιάκειν ἓν τῇ ἐκχλησίᾳ 
ἀξιοῦντας ἔχειν αὐτὸν ἑἐπίσχοπον. Καὶ ἐχείνους δὲ 
ἐμισθώσατο xal ἠγόρασε τὸ ζητῆσαι αὐτὸν, δοὺς αὖ - 
τοῖς χρήματα, ἄτινα καὶ μισθὸ» καὶ τμημα ὠνόμα- 
σεν ὁ χανών. Καθόλου, oro, τὰς τοιαύτας ῥᾳδ.ουρ- 
yag fior ἁθλιότητας xal τἐχνᾶς παρὰ ἐπισχόπων 
γίνεσθαι χολἀσεώς ἔστιν ἄξιον. Ἡ δὲ κόλασις τὸ µη- 
δένα τοιαῦτα ποιοῦντα , μηδὲ θνῄσχοντα, ὥς λαϊκὸν 


IN CAN. II CONC. SARDIC. 


« xal πλεονέχτης ὑποδλεπόμενος, διὰ βίου παντὺς A 


δῇθεν ἀξιοῦντας τὸν αὐτὸν ἔχειν ἐπίσχοπον * 
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ε ibit, tanquam arrogans el avarus, per totam 
- « vitam excommunicabitur. » 

Presens canou episcoporum translationes fleri 
non omnino permittit, aut si (ant, peenas a trans- 
latis. severe petit. Deprehendentes enim Patres fex 
ea quod nullus episcoporum, a civitate majori a. 
minorem transferri civitatem atudet, sed a. civitate 
parva ad sublimiorem migrare cupit civitatem, per 
arrogantiam et plura habendi cupiditatem videlicet 
fleri, decreverant talem nec /laici habere commu- 
njonem, sed cum depositione etiam excommunica— 
tum 69556, . 

CANON Il. 
e Sj quis autem adeo insanus vel audax invenia- 

c tur, ut de iis videatur aliquam. afferre excusa- 

« lionem, asserens, sibi a populo allatas esse 

ε litteras: clarum est, potuisse paucos aliquoàa 

» mercede et pretio corruptos in ecclesia sediiío- 

« nem movere, ut eumdem utique velint habere 

« episcopum. Omnino ergo lias fraudes et artes 

« puniendas esseexistino, vt nemo possit, qui est 

« ejusmodi, ne in fine quidem laica communione 

« di£pus baberi. An ergo liec. placet. sententia, 

« respondete, Itesponderünt : Placent quz dicta 

ε sunt. » ] 

BALS. Hic quoque canon a primo dependet. Cum 


. enim quidam episcopi accusarentur propter suam a 


civitate in. civitatem transmigrationem, el conareu- 
tur se excusare, seu ex se criminationem amoliri , 
eo quod dicerent per populi civitalis litteras se re- 
cessisse ab ea civitate qua illos sortita est ; decre- 
verunt Patres, ne hoc quidem ad defensionem suffi- 
cere, quia verisimile est hzc callide facta fuisse 
per paucos civitatis habitatores pecuniis corruptos, 
et veluti mercede conductos. Uude et episcopos, qui 
hic machinantur, per perfectam abdicationem. pu- 
nierunt, uj ne morientes quidem αἱ laici commu- 
nioné digni habeantur. llis autem ita se habenti- 
bns, ne dixeris eis esse ignocenidum, qui a civi . 
bus vere evocati sunt ; vel si non jgnoscatur, esse 
puniendos, ut. eos qui evocationem fraude machi- 
nantur : sed. dic. eos deponen;/fos esse, ut qni non 
debeant audire homines ad ipses non pertinentes. 

0ΝΑΠ. Quo: si quis, inquit, adeo insanus tan- 


D taque coufident/a preditus reperiatur, qui etiam post 


liunc canonem editum civitatem mutare ausus. fue- 
rit, eoque se excusare, hoe est, tueri factum cri- 
menque refellere velle videatur, qnod litteras, qui- 
hus ad episcopatem curam evocaretur, 3 populo 
urbano se tnlisse, ἱ est, accepisse asserat ac de- 
fendat; facile apparet, paucis hominibus, ut in 
ecclesia. seditionem: excitarent, ipsumque sihi epi- 
scopum deposcerent, ab eo persaaderi petuisse. Sed 
eorum süíffragia sibi ille videlicet emerestus. est, 
pecuniam, quam mercedem ac pretium canon 3p- 
pellat, hominibus difargitus. Omnino igitur, inquit, 
episcopum, ad callidas has artes sive fallacias frau- 
desque confugientem, impune abire haud decet, 


. Erit ergo lic animadversio, ut qui aliquid tale ad: 


, 


disi 
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niiserii, ei rie laicorum quidem more liceat, etiatm A ἀξιοῦσθαι χὀινωνίας. Τοῦτο δὲ δείχνυσιν ὅτι οὐδὲ 


in mortis articulo, εὀιηπιωησαγο, Cum porro eáuon 
hé morien(i quidem Isti. communiéare permittit , 
eui viventem ne iü fidelium quidem nuiheró a se 
haberi demonstrai. 

ΛΕΙΣΤ. 4 Si quis é eivilafe in civitatém tratisiens, 

« seditiónes movet, multitudini placehs, οἵ ab 

« eadem jn tümüftu e£ecitando adjutus, ποῦ lf 

€ vite exitu sit communionis particeps. » 

Istum qui eo audacie οἱ dementiz pervenit, ut 
ylanéklicere et petere acivitate ad civitatem transferri 
{85 ut muültimdini placentem, et illinc recipientem 
litieras, postnlantes enm liabere episcopum , unde 
inanifestum est ex ipsids artificio el fraude fleti , 
el paucos quoàlam mercede et preüio corrumpere 
potentis, et in. Eccleàia. sediliónem moteri efficien- 
tls, üt scilícet éum peterént habére episcópum, ta- 
Icm t£ valde audaceni et adimodury aentem , bec 
synodus coudémnavit. Apparei enim ἰδιάπι nec in 
vite exitu communione haberi dignum. Ét ποιά : 
liot eiiim inauditum et hiorréndum est, ut neque in 
discessu comrnüriione dignus censeatur : quod alibi 
ih canonum ullo noh invéniés cüllibet impositum 
& Iufi(ctum peccato. 

| CANON ΠΙ. | 
i lloc qüoque necessario est adjiciendum, ut nullus 

ἑ episcoporum ex sua provincia in aliam , in qua 

« sünt episcopi (Panseat , nisi utique a fratribas 


qui in ea sünt vocéetur£; he videamur dilectio- C 


« nis forés claudere. [loc autem etiam similiter 
€ providenduim est, ut si In aliqua provincia epi- 
i $coporum quispiam adversus fratrem suum et 
ἑ coepiscopüm negotium habeat, neutet eofuih 
« ex. alia provincia cognitórés evocet. Si quis 
t autem cpiscoporum jn aliquo negotio cordem- 
4 nori visus fuerit, el existimet se fion malam, 
« sed bonàn eausam. habere, tit etiam rurstis ju- 
v dicinm renovetur : si vestra dilectioni videtur, 
| Petri spostoli ^nàinoriam honoreifius, et de fis, 
& qui judicaverunt, scribatür Julió Komanorum 
« episcopo, ut per propinquos provincix episco- 
t [05, si Opus sit, judicium fenovetur, et eogni- 
t lores ipse pr» beat. Si autem probafe noh po- 
€ Τεδι causam ejus esse talem, ut eam rursus 


« judicari opus sit : qux semel sunt judicata, non. ΄ 


« infirinentur; qua autem sunt, firma fiabeafitar.» 


ΠΑΙ.5. Postquam definilssent sancti Patres, quid 
debeat fleri in episcopos, qui transennt a civitate 
in civitatem : nünc statuunt, idem. quoque essó fa- 
viendum in eos, qui a provincia in provinciam trans- 
éunt ; nisi utique, inquiunt , accersantur ab ejus- 
dém regionis episcopis οἱ coufrawibus suis. "unc 
enim suscipiehtur, propter bonum (fraterno chari- 
tatis, et sine ullo prajudiciu extra diccesim episco- 
οί quaedam exercebunt, Dictum est autem illud, 
Ve provincia, propter eos qui dicunt, transire qui- 


τοῖς υπιστοῖς αὐτὸν συναριθμεῖ 6 χανὼν, ἐπεὶ οὐδὲ ἓν ΄ 
τῷ Gaváio καβαχωρέῖ μεἸάλαθεῖν αὐτόν. 


ΑΡΙΣΤ, « ÉL t; ἔχ πὀλέως εἰς πόλιν μεταθὰς xa» 
« ταστασ'ἆζει, τῷ αλήθει ἀρέόχων, xal συµµα- 
« χὀύμὲνός, καὶ ἓν ἁὐτῷ τῷ τέλει ἀχοινώνητος. » 


Τὸν εἲς τοδόῦτον τόλµτς xo μὰνίας ἑλθόντα, ώστε 
παῤῥησιασθῆναι xal αἰτεῖν Ex πόλεως εἰς πόλιν µε- 
τατεθῆναι, ὡς ἀρέσχοντα τῷ Κλήθει, xal ἐχεῖθεν ὃς- 
ξάμενον γράμματα ἀξιοῦντά ἔχὲιν αὐτὸν ἐπίσχοπον, 
ὅπερ δῆλόν ἐστιν bx μηχανῆς καὶ Ίξχνης αὐτοῦ γενέ» 
σθαι, ὀλίχους etie ἰσχύσαντος µιδθῷ xal τιµήµατι 
δἰαφθεῖραι, καὶ ἓν t ἐχλλησίᾳ χαταστῄσαντος στα- 
σιάζειν, ὣς δῇθεν ἀἰτεῖν ἔχεύν αὐτὸν ἐπίσχοπον * τὸν 
τοιοῦτον ὡς ἄγαν ἑολμητίαν καὶ ἀ πονενοημένον µε- 
γάλως αὕτη 1j σὐνόδος χατεδίχασεν. ᾽Απεφήνατο γὰῤ 
μηδὲ àv τῇ ἐξόδῳ τοῦ βίου χδινωνίἀς ἀξιοῦσθαι. Καὶ 
σηµείωσαι' ξένον γὰρ τοῦτὸ καὶ φρικτόν ἐστι, τὸ 
μηδὲ iv τῇ ἐξόδῳ ἀξιοῦσθαι τῆς χοϊνώνίας * ὅπερ οὐχ 
εὑρήσεις ἁπανταχΏ τῶν χανόνων ἐν ἄλλῳ τινὶ κείµε- 
voy ἁμαρτίματι χαὶ ἐπιτιμώμενον. 

ΚΛΝΩΝ Γ’. 
t Καὶ τὸῦξο προστεθῆναι ἀναγχαῖον, ἵνα μηδεὶς 

« ἐπισχόπων ἀπὸ τῆς ἑαυτοῦ ἑπαρχίας εἰς ἑτέ- 

.« pa» ἑπαρχίαν, kv ᾗ svyyávovew ὄντες ἐπίσχο- 

ἑ ποι, διαδαίνοιι εἰ uf τι παρὰ τῶν ἁδελφῶν τῶν 
« ἐν ἁὐτῇ κλήθείη” διὰ τὸ μὴ δοχεῖν ἡμᾶς τὰς 
€ τῆς ἀγάπις ἀποχλείειν πύλας, Καὶ τοῦτο δὲ 
« ὡσαύτώς προνοητέον, ὥστε, ἐὰν Év τινι ἑπαρχ΄ᾳ 
« ἐπισχόπων τις. ἄντιχρυς ἀδελφοῦ ἕαντου καὶ 
4 συνεπισκόπων πρᾶγμα σχοίὴ, µτγδέτερον ix 
ε τούτων ἀπὸ ἑτέρας ἐπαρχίας ἐπισχόπους 
€ ἐπιγνώμονας ἐπιχαλεῖσθαι : εἰ δὲ fpa τις Em 
« σχόπων ἓν τινι πράγματι δ'ξῃ χαταχρίνεσθας, 
« xal ὑπολαμδάνει ἑαυτὸν μὴ 02095», ἀλλά xa- 
ε λὸν ἔχειν τὸ πρᾶγμα, ἵνα xal αὖθις ἡ χρίσις 
e« ἀνανεωθῇ εἰ δοχεῖ ὑμῶν τῇ ἀγάπῃ, Πέτρου 
« τοῦ ἀποσζόλου τὴν μνήμην τιµήσωμεν, καὶ 
€ γραφῆνα: περὶ τούτων τῶν ἁρινάντων "louis 
€ τῷ ἐπισχόπῳφ Ῥώμης, ὥστε διὰ τῶν γειτνιών» 
€ των τῇ ἐπαρχίᾳ ἐπισκόπων, εἰ δέοι, ἀνχνεωθη- 
« vat τὸ δικαστήριον, καὶ ἐπιγνώμονας αὐτὸς, 
« παράσχοι. El δὲ μὴ συστῆναι δύναται τοιοῦτον 
« αὐτῷ εἶναι τὸ πρᾶγμα, ὡς παλινδιχίας χρῄζειν, 
τὰ ἅπαξ χεχριµένα μὴ ἀναλύεαθαι, τὰ δὲ ὄντα 

v βέδαια τυγχάνειν. » 

DAAZ, Οροθετήσαντες οἱ ἅγιοι Πατέρες τί ὀφείλει 
γίνεσθαι εἰς τοὺς ἀπὺ πόλεως εἰς Πόλιν µεθιστχµέ- 
νους ἐπισχόπους, ἄρει διορίζονται τὸ αὐτὺ γίνετθαι 
xai εἰς τοὺς ἀπὺὸ ἑπχρχία» el; ἑπαρχίαν µεταξαί- 
νοντας * εἰ µήπω, φασὶ, μετάκλῆτοι Υένωντα: παρὰ 
τῶν ἐγχωρίων ἐπισκόπων καὶ συναδέλφων αὐτῶν » ΄ 
τότε γὰρ δεχθήσονται διὰ τῆς φιλαδελφίας χαλὺν, 
xai ἀποχριματίστως Καρ) ἑνορίαν ἀρχιερατιλά τινᾶ 
ἐνεργήσουσ.ν. Εἴρητα: δὲ τὸ περὶ τῆς ἑπαρχίας 
δ.ὰ τοὺς λέγοντα; ' Τὸ μὲν µέταθαίνειν ἀπὸ πόλεως 


ev 
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alg πόλιν ὑπὸ thv αὐτὴν ἐπαρχίαν obsav πλεονεξίαν Α dem a civitate in civitatent, qua& dsl snb eadem 


ἢ ἁλαζονείαν τοῦ ἐπισχόπου κατηγορεῖ, χἀντεῦθεν 
xai τιµωρητέον ἐστί. τὸ δὲ µεθίστασθαι ἀπὸ ἑπαρ- 
Χίας εἰς ἑπαρχίαν Περιελείφθη ἀκόλασίον, ὡς ἓν- 
τεῦθεν μὴ ἀναφαινομένου φαύλου τινὸς, διὰ τὸ τὰς 
ἐπαρχίας ἐξ ἀλλήλων πόῤῥω ἀποδιίστασθαι, xai μη 
δ.δόναι πάροδον τοῖς ἓν αὐταῖς ἐπισχόποις γινώσχειν 
τὰς τῶν ἑκατέρων ἐχχλησιῶν εἰσόδους, xai eX πλἠθὴ 
τοῦ ἓν ταύταις λχοῦ. Ταῦτα γοῦν uà παραδεξαμένῆ 
$j σύνοδος, παρομοίως καὶ τούτους χολάζεσθαι διω- 
ῥρίσᾶτο. ᾿Αχούων δὲ τοῦ κανόνὸς διοριζοµένου 4:- 
μωρεῖσθαι τὸὺό µεταθα[νόντας ἀλλητὶ ἐπισχόπους 
ἀπὸ ἐπαρχίας εἰς ἑτέραν ἑπάρχίαν ἔχουδαν &mloxo- 
που, uh ἐἴπῇς ἀνευθύνους elvat τοὺς ἱερουργοῦντας 
εἰς ἑτέρᾶς ἐπαρχίας μὴ ἐχούδᾶς ἐπισλόπους. Καὶ 
Ὀὗτοι γὰρ ὁμοίως ὑπὸ τῶν χανύνων. εὐθύνονται. 
Ἡροσετέθη δὲ τὸ, Ἐν i 'τυγχἀνὀυσιν ἐπίσχοποι, διὰ 
τοὺς ἐπισχόπους τοὺς ἔχοντας ἑνόρίαξ εἰς δύο f) xal 
αρεῖς πολλάχις ἑπαρχίᾶς. "Ext ἐπήγαγεν ὃ χανὼν 
xal ἕτερον χεφάλχιον, xal εἶπεν. El δὲ πρᾶγμα, 
ἤγουν ὑπόθεσίν, ἔχει ἐπίσκοπος μετὰ ὀυνετισχότου 
αὐτοῦ, τίς ὀφείλει τὴν ὑπόθεσιν διχάζειν; Ὡρισὲν 
οὖν ὑπὸ τῶν ἑπάρχιωτῶν ἐλιάβόπων ἐούτους δικά- 
ζεσθαι, καὶ. μἡ τινα τῶν δικαξοµένων ἐξ ἄλλης 
ἐπαρχίας μετἀκαλεῖσθαι ὀυνδιαγνώµονα ἐπίάχκοπονὸ 
καταγινώσχει γὰρ ἁμᾶθίας ἃ ἁδικίας χῶν ἐπαρχιω- 
τῶν. Ὡς δέ τινος εἰπόνῖος, El δέ τις ix τούτων κά- 
ταχρινόµενος νοµίσει βαρύνεσθαι, xaX ExxaXEascat, 
εἰς οὐδὲν αὐτῷ τὰ τῆς ἐχχλήτου συντελοῦσιν, 


ὡς μὴ δυναµένων ἑτέρων ἐπισχόπων ἐπαρχιωτῶν C 


ἀναχαλεῖσθαι διᾶγνωσιν χατὰ ἣν ῥηθεῖδαν διάστι» 
ξιν προσέθεῖο μὴ εἶναι ἁπαράδεχτον τὸν ἑκκαλού- 
μενον χατὰ τῆς κρίάξως τῶν ἐπαρχιωϊῶν, ἀλλ) 
ὀφείλειν τοὺς ἑπάρχιώίας διὰ τιμὴν τοῦ ἁπόστολι- 
Χοῦ θρόνου γράφειν €$X συνἀχθέντα τῷ πάππᾳ 
Ῥώμης (ἣν δὲ τότε Ἰούλιός τις Σἠίσχοπος ταύτης), 
xal παρὰ τῇ ἑξουσίᾳ ἑχείνου ἀνηρτῆσθαι τὰ τῆς 
ἐχχλήτου * ἐφ᾽ ᾧ, εἰ μὲν διαγνοίη ἄξιον εἶναι τὸ 
πρᾶγμα δευτέρας χατεξετάδεως, ὁρίδαι παρὰ τῶν 
γειτνιαζόντων ἐπισχόπων ἀνανεωθῆναι τὺ δικαστη- 
prov, χαὶ σχοπηθῆναι τὴν προγενομένην ἀπδφασιν * 
εἰ δὲ χατἀλάδῃ καλῶς τὴν ὑπόθεσιν κριθῆναι, xal 

μὴ δεῖσθαί ταύτην δευτέρας συζητήσεως, ὁρίδαι µέ- 


νειν τὰ ἅπαξ προχεχριµένάἁ ἀναλλοί ;ωτά τε xal. 


βέδαια. Καὶ τὰ μὲν τοῦ xavóvoe ἓν τούτοις. Ἐβω- 
vise: δέ τις, ὡς τοῦ ιε’ Χανόνος τῆς iv ᾽Αντιοχείᾳ 
δυνόδου διορι,οµένου τὰ χεχριµένα ὑπὸ λἉάντων 


τῶν ἐπχρχιωξῶν ἑπιαχόπων ὁμογνωμονηδάντων μὴ , 


ἀναχρίνεσθαι Ἄαρ) ἑτέρων τινῶν, xal τοῦ Παρόντο; 
κἀνόνος ἐχχλήτῳ ὑποχεῖσθαι τὴν ξοιάύτην ἁ πόφαδιν 
διοριζοµένου, Δίνει: προσέχειν ὄφείλομεν, Λύσις. 
Τινὲς μὲν εἶπον gh ὁμοφωνῆσαι ἐντάῦθα τοὺς ἑπαρ- 
χιώτας ἐπισχόπους, ἀλλά δ-α.ρεβΏναι εἰς διαφόρους 
γνώµας, καὶ διὰ τοῦτο ἔχειν χώραν tX τῆς ἐχχλή- 
που ἄλλοι δὲ εἶπον ὡς, ἐπεὶ µεζαγενἑστερὀς ἑδότιν 
6 παρὼν χανὼν, ὀφείλουσι τὰ τούτῳ περιεχόμενα 
μᾶλλον κρατεῖν. Αρέσχει οὖν τοῦτο xiyol, ὡς al 


νομίμου ἀχριθείας ἐχόμενον. Νενομοθέτηται γὰρ, - 


wh A26 ἀλλὰ ὃς ἐχχαλεῖσθαε, τὸν νοµίνουτα àà- 


provincia, avaritiam vel etiam arrogantiam episcopi 
arguit, οἱ ideo punlendum est : a provincia autem 
in provinciam transiré impunituin felictum. est ; 
utpote quod nibil mali ex eo oriatur, eo duod nro- | 
vincie sint longe a se inviceni disjünéte, nec epi- : 
scopis; qui sunt in eis, aditum  prebeant, ut pos- 
δίηι utrarumque Ecclesiarum. reditus cognoscere, 
et multitudinem populi , qui in eis est. :θο non 
adinittens synodus, eos quoque similiter punien- 
dos csse decrevit, Cum autem audis canonem ae- 
(inientem puniri episcopos, qui non vocati ab una 
provincia in aliam transeunt habentem episcopum ; 


- ne dicas eos inipune laturos , qui in provinciis non 


habentibus episcopos sacra peragunt. Nam et ii 
similiter a Canonibus corriguntur. Additum est au- 
tem illud, In qua' sunt episcopl, propter episcopos, 
qui regiones habent In duabus vel tribus saepe pro- 
vinclis. Pretereà subjunxit canon aliud quoque ca- 
put, et dixit: Si autem episcopus habet aliquod ne- 
gotlum, seu can3am aliquam, cum suo coepiscopo, 
quis dehet causám judicare? Statuit ergo eos a 
provincialibus episcopis judicandos, nec ullum 
eorum, qui judicio contendnnt, ex olia provincia 
accersere cognitorem episcopum : provinciales enim 
ignoranti: vel injustiti:e eo ipso condemnat. Tan- 
quam autem dixisset quispiam, Si quis eorum con. 
demnatus se gravari existimet, et appellet, ejus 
appellatio ad nihil redibit, 48 cum non possint 
alii provinciales episcopi cognitionem evocare, ut 
vult jam dicta distinctio : adjecit non esse repellen-, 
dum, qui a provincialium jndicio provocat; sed de- 
bere provinciales, propter honorem sedis apostoli- 
c», qus» gesta sunt pape Romano describere (erit 
autém eo tempore quidam Julius ejus episcopus), et 
in ejus potestate positam esse appellationein, ut 
si rem quidem esse dignam cognoscat, quze secundo 
examinetur, statuat a. propinquis episcopis reno- 
vari Judicium, et de przcedente sententia cognosci : 
sin autem invenerit causam recte fuisse judicatam; 


et secunda inquisitione opus non habere, decernat, 


84 quie prius judicata. sunt, firma et iinmutabilia 
permanere. Et in his quidem consistit canon. In- 
terrogaverlt autem quispiam : Cum canon.15 Autio- 
chen: synodi statuat, ea, qux ob omrmibus provin- 
cialibus episcopis consentientibus judícata sunt, ab 
aliquibus aliis iterum non judicari, presens autem 
canon jubeat talem senteatiam appellationi subjici, 
quidnam sequi delemus? Solstio. Aliqui dicebant 
quidem, non fuisse hic concordes provinciales epi- 
scopos, sed in varias sententias divisos, el ideo 
locum habere appeltationem : alii autem dicebant, , 
quod quia przsemns canon est recentior, debent , 

que in eo continentur, magis servari. Που ergo 
mihi quoque placet, ut qnod sit vel in. primis legi- 
limum. Lege enim cautum est, ut non semel, sed 
bis provocet is, qui sibi injuriam (leri putat. Esse 
sutem in potestate papze , ut servetur vel non ser- 
vetur appellatio, est proprium in ecclesiasticis. Le- 


.Mlius provincie episropis advocati ; 
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ges cnim, preter cerias paucas causas, statuuni Α χεῖσθαι. Τὸ μέντοι ὑπὸ την ἐξουσίαν εἶναι τοῦ πάππ; 


uoinem appellationem, non solum semel, aed etiam 
hia esse recipiendam. Qu: autem de pap* defiuita 
sunt, eadem de pauiarclia quoque, Constantinopo- 
litano sunt intelligenda ; quod is a diversis cano- 
nibus simil ter ac papa sit in. omnibas honoratus, 
Statutum est autem, dari vicinos episcopos a papa 
pro examinanda appellatione, et ue is cause cogni- 
tionem sibi reservet, ut qut judicio vicit non coga- 
tur Romam traduci à Thessalonica fortasse, idque 
eum judicio supérior evaserit. $i autem hoc non ita 
est, sed prope eum, qui judicio fuit superiog, sit 
episcopatus, non examinabitur appellatio per vici- 
nos. episcopos, ut 1mihi videlur, sed per paitriareham 
secundum leges, qua dicunt, appellationem ad ma- 


jores judices recurrere, non adzequales vel winores; - 
tetalias leges qu» statuuut, judicem appellatum 


non transmittere ad alium appellationis disquisitio- 


nem. Si autem hoe quoque ut privilegium papa 
datum esse dixeris, nihil aovum. 


τηρηθῆναι 3 gh τηρηθῆναι τὴν ἔχχλητον, ἰδιχόν 
ἐστιν εἰς τὰ ἐχχλησιαστικά. Οἱ Ὑὰρ νόμοι ἄνευ 
ῥητῶν τινων θεμάτων διορίζονται πᾶσαν ἔχχλητον 
δέχεόθαι οὗ µόνον ἅπαξ, ἀλλὰ χαὶ δίς. Τὰ μέντοι 
ὁρισθέντα περὶ τοῦ πάππα ἐχληπτέου χαὶ εἰς τὸν 

πατριάρχην Κωνσταντινουπόλεως, διὰ τὸ ἐπὶ αᾶσιν 
ὁμοίως τῷ πἀππᾳ xai τοῦτον τιμηθῆναι ὑπὸ ὃια- 
φόρων κανόνων, Δἱδοσθαῖ δὲ ὡρίόθη γειτνιάζοντας 
ἐλιόχόπους παρὰ τοῦ πάππα χᾶριν χατεξετάσεως 
τῆς ἐχχ)ήτου, xal ph τοῦτον τηοεῖν τὴν ὑπόθεσιν, 
ἵνα μὴ ὁ χαταδικάσας ἀναγχααθῇ διάξιµος εἰς Ῥώ- 
μην γἐνέσθαι ἀπὸ θεσόαλονίκης τυχόν xal ταῦτα 
νιχἠάας τὸ διχαστήριον. É! γὰρ τοῦτο οὐκ ἔττιν, 
ἀλλὰ πλησίον τοῦ καταδικάσαντος ἡ ἐπισχοπὴ ὃιά- 
χειται, οὗ τηρηθήσεται fj ἔχχλητος διὰ γειτνιαζόν- 
vuv ἐπιαχόπων, ὡς ἐμοὶ δοχεῖ, ἀλλὰ παρὰ τοῦ 
mazpiápyou, χατὰ τοὺς νόμους τοὺς λέγοντας ἐπὶ 
μείζονας δικαδτὰς ἀνατρέχειν τὴν ἔχκλητον, οὗ μὴ 
ἐπὶ ἴσους ἡ ἥστονας * xat τοὺς ἑτέρους νόμους τοὺς 


διοριζοµένους τὸν ἐχκλητάριον μὴ παραλέμπειν mphg ἕτερον τν tfjg ἐλχλήτου τήρησι. Ei δὲ xd 
τοῦτο ὡς προνόμιον εἴπῃς δοθῆναι τῷ πάππᾳ, κχαινὸν οὐδέν. 


LONAR. Non modo permütare urbes, seque a 
venuiori In ampliorem transferre : sed ab alia quo- 
que provincia in aliam, in qua episcopi sint, mu- 
neris cujuspiam ecclesiastici obeundi causa, nisi ab 
Iransmeare 
episcapi ptoliibentur. Atqne fd ipsum, inquit canon, 
ut vocatis abire liceat , ne benevolent[z fores ob- 
siruere videamur, fraterno amori videlicet. condo- 
namus. Quod si etim uegotium aliquod, hoc est, 
litem ae controversiam, cum fratre sno et coepi» 
Scopo episcopus habeat ; ne ullo mado ab alterutro 
disceptantium inter se episcoporum alteriuà proe 
vinci» episcopi cause cognitores arbitrique consti- 
wantur, sed caus. cognitionem ai δα provincize 
antistiios uterque deferat. Quod si quis illorum 
sententia condemnatus, causam tamen adhuc non 
malam, ueque iimprobabilem, sed bonam, et qnam 
obüneri facile posse existimet , se habere eonfidat, 
ac proinde judicium renovari, hoc est caua zqui- 
tatem iteram examinari velit; si vestra dilectioni 
videatur, Petri, inquit, apostoli menvorize honorem 
Labeamus, hov est, hanc Ttomanorum 45877 Eeclesi 
:irouo auctoritatem deferamus, ut qui in ea causa 
judices exstitere, ad Julium papam literas. mittant 
erat is tuc temporis Komauorum episcopus), qui- 


. bus etm de toto ilius conttoversia genere doceant, 
; ec ei, qui damnatus es^, quod ipsi judicarent, hbaud- 
1i quaquam placere signilicent ; ut papa , si judicium 


 instaurandum causamnue denuo agitindam esse 


statuerit, ex vicinis illi peovinciz episcopis cogni- 
tores det : sin autem nulla amplius disquis lione in 
e3 causa opus esse, hac est, non esse aliud judi- 
vium instituendmn  exiuiima:ib ; res. judieatze ne 
yescindantur, hoc est. ea, qicv ante judicata ac de- 
ereta fuerunt, nullo modo rescindi atque everti; sed 
«quie jam sunt. Ποια haberi, ea videlicet, qux con- 
*iituta ct acta sunt, rau. firmaque baberi placet, 


ZONAP. 05 µόνον µεταμείθειν τὰς πόλεις xo 
λύονται οἱ ἑπία,οπλι, xat ἀπὸ ἑλάττονος εἰς μείζονα 
µετατίθεσθαι, ἀλλ’ οὐδὲ ἀπιέναι ἀπὸ Enapyls; ci; 
ἄλλην ἐπαρχίαν, ἐν ᾗ εἰσιν ἐπέσχοποι, συγχωροῦν. 
tai, ὥς τι τελέσοννες ὀχχλησιαστιχὸν δίχαιον, εἰ μὴ 
οἱ ἐν τῇ ἑβαρχίᾳ ἐπίσχοποι αὐτοὺς προτχαλέσωντι, 
Καὶ τοῦτο δὲ ἐπιτρέπομεν, Φησὶν ὁ χανὼν, v 

C ἀπιένχι χαλουµένους διὰ τὸ φιλάδελφον, ἵνα μὴ 
δόξωµεν x)slew τὰς τῆς ἀγάπης πύλας. Ei δὲ χαὶ 
πρᾶγμα, ἤγουν ὑπόθεσιν, δίχΧην σχοίη ἐπίσχοπος 
μετὰ ἁδελφοῦ ἀὐτοῦ xal ἄυνεπιδχόπου, µηδένα ἐκ 
τούτων τῶν thv δίΧην ἑχόντων ἐξ ἑτέρας ἐπαρχίας 
ἐπισχόπους µεταχαλεῖσθαι διαγνώµονας, ἀλλὰ παρὰ 
τῶν τῆς ἑλχρχίας ἑἐκείνης ἐπιδκόπων διχά- εσθαᾳ!. 
Él δὲ παρ ἐκείνοις δικασθείς τις καταδιχάζεταϊ, 
καὶ ὑκολαμδάνει μὴ σαθρὸν ἔχειν τὸ πρᾶγμα, μὴ 
&sÜsvi δηλανότι ὑπόθεσιν, ἀλλὰ καλῆν, fov b»- 
ναµένην αὐτὸν δικαιῶται, ἵνα καὶ αὖθις ἡ χρῖσις 
ἀνανεωθῇ. ἤγουν ἐκ νέου ζητηθῇ, τηρηθῇ, εἰ Dort 
ὑμῶν τῇ ἀγάπῃη, Πέτρου τοῦ ἁοστόλου τὴν udin" 
τιµήσωμεν, τουτέατι, τῷ θρόνῳ τῆς Τωμαίων 'Ex- 
χλησίας ἀναθώμεθα «rv ἑἐξουσίαν, ἵνα οἱ χρίναντες 
τὸν ὑπόθεσιν γράψωσι τῷ tá rta Ἰουλίῳ, ὃς ἦν τότε 
τῆς Ῥώμης ἐπίσχοπος, ἀναδιδάσκοντες τὴν ὑπόθε- 
σιν, καὶ ὅτι ὁ κατάδικα-όμενο; ὑπ' αὐτῶν ἁπαρέ- 
σχεται ΄ ὥστε τὸν πάππαν Ex τῶν πλησιαζόντω» τὴ 
ἐπαρχίᾳ ἑχείνῃ ἐπισκόπων ταρασχεῖν διαΥνώμονα, 
εἰ διαγνοίη ἐκεῖνος, ὅτι δεῖ νανεωθῆναι tb δικαστή» 
piov, xal πάλιν ζητηθῆναι τὴν ὑπόθεσιν * εἰ δὲ μὴ 
διαγνοίη à πάππας ὅτι παλινδιχίας χρῄδει ἡ ὑπόθε- 
σις, τουτέστι δευτέρου δικαστηρίου, τὰ ἅπαξ xexp 
Ἰάνα μὴ ἀναλύεσθαι, ἤγουν τὰ Άδη χεχριµένα xal 
εὴν πρώτην ἀπόφατιν pi] ἀνατρέπεσθαι, τὰ δὲ ὕντα 
βέβαια τυγχάνειν, τὰ ἑφηφισμένα δηλαδη xal Τενό- 

µενα βέόαια τωγχάνειν. 
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 θαινέτω. Καὶ Uxapytóitnc, εἰ ànl cc δικάζουτθ, 
͵ ἀλλοτρίους ἐπισχόπους οὐκ ἐπικαλέσεται., EL δὲ 
€ ἐπικρίνοι ὁ Ῥώμῃς, παρέσονται xat ἀλλότριοι. v 


Ἐν διαφόροις κανίσιν εἴρηται τὸ μηδὲνᾶ τολμᾶν 
ἀπὸ τῆς ἑαυτὸῦ παροικίας εἰς ἑτέραν ἑπαρχίαν ἐι- 
θαΐνειν, ἐὶ μὴ zapà τοῦ μητβοπολίτου xal τῶν σὺν 
αὐτῷ ἐπ.σχόπων κλιθῇ. Τοῦτὸ γὰρ xoi ἡ σύνοδὸς 
αὕτη προστάττει. Αλλὰ xal e τις τῶν ἑἐβισχόπων 
μετὰ συνεπισχότὀυ περί τ voc πρἀγμᾶτος ἀμφιθολίαν 
τινὰ Gyon, xal μετ αὐτοῦ εἰς τὴν σύνοδον τῆς 
ἐπαρχίας αὐτοῦ δικάζοιτ», οὐκ ὀφείχει χαὶ ἀπὸ ἑτέ- 
pac ἑπαρχίας διαγνώμονάς τιυὰς τῶν ἐπισχόπων ἔπι- 
χαλεῖσθαι, ἀλλὰ παρὰ µόνοις τοῖς ἐπαρχιώταις xpt. 
θῆναι. Καὶ εἰ ἁπαρέσχει αὐτῷ fj χρίαις, καὶ οἴεταν 
ἀδικηθῆναι, ἐχκαλεῖαθαι, xai τῷ Ῥώμης, d 1 
τοιαύτη ὑπόχειτάι ἑπαρχία, προαέρχεσθαι * καὶ αὐτὸς 
3| δι᾽ ἑαυτοῦ τηρήσει την ἀπόφασιν, ἢ τοῖς γειτνιῶ- 
σιν ἐπισχόποις τῇ ἐπάρχίᾳ τὸ τῆς ἐχλλήτου δικαστή- 
pov ἀναθήσει. 

KANQN A'. 

ε Ἐάν τις ἐπίσχοπος χαθαιρεθῇ τῇ xplóss τῶν 
« ἐπιάχόπων τῶν àv γεἰτνίᾳ τυγγανόντων, καὶ 
€ φάσχῃ πάλιν ἑαυτῷ ἀπολογίας πρᾶγμα ἐπιδάλ- 
ἑ λειν, μὴ πρότερον εἰς τὴν κ2θέδραν αὑτοῦ ἕτερον 
t ὑποχαταστῆναι, ἐὰν ph ὁ τῆς Ῥώμης ἐπίσκοπος 
€ ἐπιγνοὺυς περὶ τούτου ὅρον ἐξενέγχῃ. ) 

ΒΑΛΣ. Εἰπύντες οἱ Πατέρες thv τῶν ἑπαργιωτῶν 
ἀπόφαδιν ἐχχλήτῳ ὑποχείσθαι, xal παρὰ τῶν γειτνιά- 
ζόντων ἐπισκόπων κατ’ ἐπιτροπὴν τοῦ πάππα τη- 
βεῖόθαι, ἄρτι φἀσὶ εἰ ὀφείλει γενέσθαι, ἐὰν xal παρὰ 
τούτων ὁ ἐχκλητεύσας χαταδιχασθἩ, καὶ πάλιν λἐγἢ 
βαβύνεσθα:. Διορίζονται οὖν µένςειν àv ἀχεραίῳ τὰ 
φράγματα, xat μὴ ἕτερον φηφίζεσθαι ἑπίσγοπον εἰς 
τὴν {οῦ καθἀχριθέντος ἐχχλησίαν, εἰ μὴ xal fj δευ- 
τέρα ἔχχλητος παρὰ τοῦ πάππα τηρηθῇ. Ὥστε δη- 
µείωσαι περὶ τῶν καταδικαζοµένων ἐπισκόπων «καὶ 
μετὰ τὴν χαθαίρεσιν ζητούντων ἑτέραν χρίσιν ὅτι οὐ 
χειροτονεῖται ἕπερος, εἰ μὴ τηρηθῇ ἡ ἔχχλητος τοῦ 
παταδικασθέντος, ὀὐ µόνον dj πρώτη, ἀλλὰ xal δευ- 
τέρα ΄ δὶς Υὰρ ἐκχαλεῖσθαι ἐχχεχώρηται * ὅτι ὁ we 
χανὼν τῆς ἐν ᾿Αντιοχείᾳ συνόδου ἑσχόλασε, καὶ ὅτι 
ὀὐδεὶς καἰἀδικαξόµένος, xoi λέγων βαρύνεσθαι, Ex- 


IN CAN. IV CONC. SARDIGC. 
ΑΡΙΣΤ. « Μηδεὶς ἐπιόχόπων ἄκλητος εἰς πόλιν δια- Α ARIST. 
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« Nullus episcopórüu, nisi vocatus, in 
« aliam usbem transeat. Quinetiam: provincialis - 
ε episeopus, si litem aliquam habeat, ad alieuos.— 
« episcopos non provocabit. Si autem  Romauo 
t sic visus fuerit, etiam alieni aderunt.» 
|n variis canonibus diéitür, nemiuem audere e 
sug parecia in aliam migrare provinciam, nisi a 
metropolitano et episeopis qui cüm eo sunt, voce- 
tur. Hocenim et hac synodus precipit. Sed et si 
quis episcepus οὐ ή] coepiacopo in aliqua re habue- 
rit controversiam, et cum: eo in. synodo ejus pro- 
vinciali litem movet, non debet ex alia. provincia 
dijudicatores aliquos episeopos advocare; sed tan» 
tammo:do provineialium judielum subire. Et οἱ jud:- 
ciam ipsi non diriserit, seque injuria affectum pu- 
taverit, appellare, et Romanum cüi talis suhjici- 
uir provincia adire, et ille ve] per seipsum sentei- 
tiam examinabit, vel episcopis vicinis provincia 
áppellantis judicium commitet. 


CÀNON IV. 
t Si quis episcopus judicio episcoporum, qui sunt - 

t iu vicinia, depositis fuerit, et dicat rursus sibi 

« responsionis negotium competere: non prius 
: ein cathedram ejus alius subsUtuatur , quain 

ε Romanus episcopus causa cognita sententiam 

« uilerit. » 

B&LS. Cum dizissent Patres provincialium sen- 
tentiam appellationi subjici, et 23 propinquis .epi- 
scopis jussu papa? examinari; nünc dicunt, quid 
Geri debeat, si ab iis etiam Is, qui appellavit, con- 
deninatus fuerit, étse rursus gravári dicat. Sta- 
tuunt ergo, ut τό in integro maneant, et. in ejus, 
qui condemnatus est, ecclesiam alius non eligatur, 
nisi secunda appellatio a papa examinata, fuerit. 
Quare nota de episcopis condemnatis el post de- 
positionem aliud quserentibus judicium ; quod alius 
&on ordinatur, nisi condemnati appéllaiio exaimi- 
netür, non prima. tantum, séd et sécund» ; bis enim 
sppellare conceditur ; quod quintus decimus canon 
Antiochene synodi exolevit; et quod nullus qui 
condemnatur, οἱ dicit se gravari ejectionem susti- 
net, donec de appellatione cognitum fuerit., et quod 


θιδασμὸν óglotatat, μέχρις ἂν aa τὰ τῆς ἐχχλήτου Ὦ condemnatus bis appellare potest. Vide 14 cano- 


tnenOoot* xal ὅτι 6i; ἐκχαλεῖσθαι δύνατάι ὁ χατα- 
χρινόμενος. ᾿Ἀνάγνωθι τὸν ol ἆἁποστολικὸὺν Κανόνα, 
τῆς ἓν Χαλκηδόνι 0', xài τῆς àv Καρθαγένῃ w', v»; 
px καὶ pxa', xaX συµθίθασαι πᾶντας πρὸς τὰ ἐνταῦθα 
γεγραμμµένα, "Οτι χαὶ τοῖς νόµοις δοχεῖ dato ὑπόθε- 
σιν χωρὶς τῶν Uu» ἐπιδεχωμένων ὑπέρθεδιν ἑαχλήτῳ 
ὑποχεῖσθαι οὐχ ἅπαξ, ἀλλὰ καὶ δίς. Πιν pi παρα: 
δράμῃ σε τὰ τοῦ Y' xavóvo; xa τὰ τοῦ ε’ τῆς παρού- 
dre συνόδου χάριν τοῦ δέχεσθάι fj μὴ δἐχεσθαι παρὰ 
τοῦ λάππὰ τὴν ἔκχλητον. Ἰδικὸν γάρ ἐστι νοῦτο εἰς 
πὰς ἐχκλησιαστικὰς ὑποθέσεις , xdi xpaselv ὀφείχει 
ἕνθα ἔξεφωνήθη. 

ZQNAP. ᾿Ἐὰν αἰτιάματά τινα προτεθὴ κατὰ 
Ἐπισκόπου, χαὶ χριθεὶς ὁ αἰτιώμενος ἑἐπίσχοπος 


Bem apostolicum , Chalcedonensis synodi 9, et 
Garthaginensis 15, 28, 120 et 191, et confer eos 
omnes cum iis, qux hic scripta suut. Nam legibus 
quoque videtur, omnem causam, exceptis iis quae 
dilationem non recipiunt, appellationi subjici, no" 


.semel, sed eiiàm bis. Sed ne tertius oanon te fu- 


giat εἰ quintuj. presentis synodi, de admittenda 
vel non adinitteada a papa, appellatiohe. Hoc est 
enWm speciale in causis ecclesiasticis, οἱ servari 
debet ubi editum fuit. 


. 4 | 
498 20ΝΑΙ. Si aliquorum. crimiaum accusa- 
tus fuerit episcopus, ac eorum, qui in viefnia sunt, 
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vicinorum vid. ficet, et qui prope degunt, episco- A παρὰ τῶν ἐν eva ἐπισχόπων, τουτέστι τῶν 


porum judicio depositus , seque is nihilominns 
vaussm suam ouis rationibus tueri non. affirmet; 
non anté, inquil, ir episcopilem ejus sedem alum 
substitui liceat, quam de illins depositione, papa 
vertior facetus, rem ipse defliverit, hoc est, quid 
teneri velit. ostenderit, emque damnatiorrem au- 
vtoritate sua confirmandam aut rescindendam exi- 
stimarit, Vide prim:e et secundte Coustantinopoli- 
tanze synodi canonem Jecimum sextum. 
ARIST. « Episcopo deposito, et affirmaute  spolo» 
« giam se allatarum, nisi Romanus definierit, 
ε alius non constitditur. Dispiciet enita. deposi- 
v tíanem vel per nuntios, vel per. litteras. » 


Postquam episcopus 2 provincialibus episcopis B 


deponitür, sf sppellabit, ut se injuriam passum 
existimans, in episcopatdzm ejus alius non eligetur, 
priasquam Itomanus, cui subjacet synodus qum 
ew €ondemnavit, depositionem  examinaverit, 
Liect autem. Romano quantum ex. isthoc canone 
colligi potest, vel ad episcopos provinci:e vicinos 
scribere, et eos episcopi depositionem de qua fit 
provocatio considerare, aut eum episcopis suos 
mittere presbyteros, οἱ istiusmoli sententíam e£a- 
minare. 
CANON V. 
« Si quis episcopus delatus fuerit, et congregati 
ε ejusdem regionis episcopi eum gradu move- 
« rint, el veluti appellans confügerit ad beatis- 
« Siimum Komanüm episcopum, et velit ipsum 
« audire, et fustüm esse existimaverit ejus ret 
« examinationei retrovari; illis episcopis scri 
« bere diguabitur, quí sunt propinqui provinclz; 
« ut ipsi diligenter et accurate singula perserüe 
« tentur, el ex veritatis persuasione de re sen- 
« teniiam ferant. Si qul: autem postulet.saum nego 
« tium rursus audiri, eL ad suam supplicationem 
« Romanoram episcopo judicare visum fuerit, 4 
ε proprio latere preshyteros mittat; ut. εἷι in 
v potestate ipsius episcopi (quod, reete babere 
ε probaverit el statuerit. oportere) eos inittl, 
ε qui cum episcopis sint jadícaturi, lmbentes 
v auctoritatem ejus a quo missi suut: et hoe 
* ponendum est: si autem ad rei cognitionem 
v episcopi etiam sententiam sufficere putaverit , 
« faciet quod prudeutissimo ejus. consilio recte 
« habere videbitur. Kesponderunt episcopi : Quse 
« dicta sunt, placuerunt.» 


BALS. Ex quafio qaoque canone ostenditur, 
'euse in potestate episcopi, qui est. condemnatus et 
gravatus, bis appellare. Presens quoque cation 
dicit, quod si quis a provincialibus episcopis €on- 
demnatus Íuerit, et ad papam appellaverit, is vero 
vieinis mandaverit episcopis, ut de appellatione 
cognoscant, si hoc Justum esse putaverit, et ab eis 
quoque condemnatus fuerit, et secundo ad papam 
eccesserit, et illi visum est ca, qux» prius judicata 


γεετνιώντων, τῶν πλησιαξόντων , χαταδιχασθη xol 
χαθαιρεθῇ, λέγῃ δὲ δύνασθαι ἔτι διχαιολογήσασθαι, 
μ πρότερον εἰς «bv θρόνον τῆς ἐπισχοπτῆς αὐτοῦ 
ἕτερος χαθιστάσθω, εἰ μὴ ὁ πάππας, μαθὼν τὰ περὶ 
τὴς καθαιρέόξως «00 ἐπισχύπου, ὅρον ἐξενέγχῃ, 
Έγουν ἀποφήνηται, xol f| χυρώσῃ thv χαταδίχην 
αὐτοῦ, f) ἀνατρέψῃ. ᾽Ανάγνωθι xax τὸν ες’ xavóva 
τῆς ἐν Κωνσλζαντινουπόλει ἀνστάτης Αρώτης xai 
δευτέρας ὀυνόδου, 
APIZT. « Ἐπισχόπου κχαθαιρεθέντὸς, xai διαδς- 
€ δαιουµένου φέρειν ἀπολογίαν, εἰ uh ὁ Ῥώμης 

t ὁρίσοι, οὗ χαθιδρύεται ἕτερος. Διάσχοπῄτοι γὰρ. 

€ τὴν χαθαίρἑἀιν f) ἀπόστόλοις, ἡ γρᾶμμασιν. » 

Μετὰ τὸ χαθαιρεθῆναι ἐπίσχοπον παρὰ τῶν Ezap- 
χιωτῶν ἐπισχόπων, ἐὰν ἐχχαλέσηται, ὡς οἱόμενος 
ἁδ.χεῖσθαι, εἰς τὴν ἐπισχοπὴν αὐτοῦ οὗ φηφισθήσε- 
ται ἕτερος, μέχρις ἂν 6 Ῥώμης, ᾧ ὑπύχειται f) χα- 
ταδικἁάσασα αὐτὶν σύνοδος, τὴν χαθαίρεσιν ἐξετάσῃ. 
Ἔκτεστι δὲ αὐλῷ τῷ "Pour, ὅδον ἀπὸ τοῦ παρόντς 
Χανόνος, ἡ πρὸς τοὺς γειτνιῶντας τῇ ἑπαρχίᾳ ἐπισκό- 
πους Υράφειν, xai τηρεῖν αὐτοὺς χατέγχλτητ»ν tiv 
τοῦ ἐπιδχόποο κχαθαἰρξεσινι ἡ πρεσθ»-έρους ioíoug 
στέλλειν μετὰ τῶν ἐπισχόπων, xal τὴν τοιαύτην δο- 
χιμάζξειν ἀπόφασιν. 
'KANQN Ε’. . 

4 ES et; £z10x03t0: χαταγγελθεβη, χαὶ συναθροισθέν- 
ετες οἱ ἑπίσχητοι τῆς ἑνορίας τῆς αὐτῖς τοῦ βαῦ- 

ς μοῦ αὐτὸν ἀποχινήσωσιν, xal ὥσπερ ἐχχαλεσάμε- 

« vog χαταφύγῃ ἐπὶ τὸν µαχαριώτατον τῆς Ῥώμης 

ε ἐπίσχοπον, xai βουληθείη αὐτοῦ διαχοὺσαι, δί- 

« χαιόν τε εἶναι voaíar ἀνανεώσασθαι αὐτοῦ ci» 

t ἐξέτασιν τοῦ πράγματος ' Τράφειν "τούτοις τοῖς 

'« ἐπισκόποις καταξιώσῃ τοῖς ἀγλιστεύουσι τῇ ἑταρ- 

ε χίᾳ, ἵνα αὐτοὶ ἐπιμελῶς xal μετὰ ἀχριθείας 

« Exacta διερευνῄσωσι, xal χατὰ την τῆς ἁληθσέας 

ε πίατιν φῆφον περὶ τοῦ πράγματος ἐξενέγχωσιν. 

« El δέτις ἀξιῶν χα) πάλιν αὐτοῦ τὸ πρᾶγμα ἀκχηυ- 

€ σθῆναι, xal τῇ δεήσει τῇ αὐτοῦ τὸν Ῥώμαίων 

c ἐπίσχοπον χρένειν δόξειε, ἀπὸ τοῦ ἰδίου πλεν- 

« ροῦ πρεσθυτέρους ἀποστείλοι, ἵνα ᾗ ἓν τῇ ἐξου- 

« ala αὐτοῦ τοῦ ἀπισχόπου, ὅπερ ἂν χαλῶς Fystv 

« δοχιµάση., xal ὁρίσῃ δεῖν ἀποσταλῆναι τοὺς μετὰ 

v τῶν ἑπισχόπων χρινοῦντας, ἔχοντάς τε τὴν αὖθεν- 

ε τείαν τούτου. παρ᾽ οὗ ἀπεστάλησαν * χαὶ τοῦτο 

ε θετέον. E! δὲ ἐξαρκεῖν νοµίαοι πρὺς τὴν τοῦ 

« πράγματος ἐπίγνωσιν xal ἀπόφασιν τοῦ ἐπισκύ- 

« που, ποιήσει ὅπερ ἂν τῇ ἐμφρονεστάτῃ αὐτοῦ 

« βουλῇ καλώς ἔχειν δόςῃ. ᾽Απεχρίναντο οἱ ἐπίσχο- 

ε toL * Τὰ λεγόμενα ἤρεσεν. » 

ΏΛΛΣ. Καὶ ἐκ τοῦ 0 χανόνος παρίσταται, ἔχειν Er 
ἀδείας τὸν χαταχριθέντα ἐπίσχοπον xal βαρυνόµενον 
δις ἐκκαλεῖσθαι. Καὶ ὁ παρὼν δὲ κανών φησιν ὅτι, 
ἐὰν χαταδικασθῇ τις παρὰ ἑπαρ/ιιωτῶν ἐπισχόπων, 
καὶ ἐκκαλέσηται πρὺς τὸν πάππαν, χἀχεῖνος ixt- 
vpn τοῖς γειτνιάςυυσιν ἐπισχόποις τηρῆσαι τὴν Ex- 
Χλητον, εἰ τοῦτο voplost δίχχιον εἶναι, xal χαταδι- 
κασθῇ πάλιν xal παρὰ τούτων ὁ αὐτὸς, xal προσέιθῃ 
ἐκ δευτέρου τῷ πάπκᾳ, Xal οὗτος εὐδοχησῃ ὃο- 
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χιμασῆναι τὰ mpoxsxpipéva, μὴ ἀναγχαζέσθω ὁ A sunt, rursus examinari ; ne cogatur is, qui judicio 


«χαταδιχάσὰς εἰς Ῥώμην ἀπελθεῖν, ἀλλ ἀπελθέτωσαν 


vicerit, Romam venire; sed in provinciam jussu 


εἰς την ἑπαρχίαν χατὰ χέλευσιν τοῦ πάππα πρεσθύ- -papa veniant presbyteri ex ejus latere, sive ab 


, Wpot ἐξ αὐτοῦ πλευροῦ αὐτοῦ, ἤτοι Ex τῆς Ἐκκλη- 
σίας τούτου, χαὶ ᾠχειωμένοι αὐτῷ, ὀφείλοντες ἔχδεν 
τὴν αὐθεντίαν αὐτοῦ, ἤτοι τὴν ἐξονσίαν, ἐφ᾽ ᾧ xplvat 


τὴν ὑπόθεσιν μετὰ τῶν ἐγχωρίων ἐπισκόπων, xal 


διευλυτῶσαι αὐτήν. Ei δὲ ὁ ἐπίσχοπος τῆς Ῥώμης οὐ 
συνίδῃ δίκαιον εἶναι cr pr OT, vat và προχριθέντα (τῇ γὰρ 
δοχιµασίᾳ αὑτοῦ ὁ κανὼν τὸ πᾶν ἀνατίθησιν), ποιἠσε, 
ὅπερ ἂν δόξῃ αὐτῷ δίχαιον εἶναι. Ταῦτα τοῦ χανόνος 
διορικοµένου, μὴ ἑναντιωθῇ σοι τὸ χεφ..τοῦ a' τίτλου 
τοῦ θ' βιδλίου τῶν Βασιλικῶν, λέγον μὴ δύνασθαι 
τὸν ἐχκλητάριον παραπἔμπειν πρὸς ἕτερον τὴν τέρη- 

σιν τῆς ἐχχκλήτηυ, ἀλλά δι ἑαυτοῦ ταύτης ἀκρ,ᾶσθαι 
ἀλλ᾽ εἰπὲ ἰδικὸν εἶναι τὸν παρόντα xavóva, xa οὔ- 
πως ἐκφωνῃθῆναι διὰ τὸ μῆκος τῆς ὁδοῦ, xa ἵνα μὴ 
σχύλλωνται οἱ ἐπίσχοποι ἐπὶ μακρὰν, οὕτω χαὶ ἆλ- 
λοδαπὴν χώραν Υγινόµενοι διάγιµοι, Τὸ δὲ μετὰ τῶν 
πρεσθυτέρων τοῦ πάππα δικάνειν τὴν δευτέραν Ex- 
Φλητον τοὺς ἑπαρχιώτας ἐπισκόπους τοὺς χαταδι- 
χάσαντας τὸν ἐπίσκοπον, μὴ εἶπῃς ἐναντιοῦσθαι τῷ 
vépup, τῷ λέγοντι Ὅ δικαστῆς ἅπαξ ἀποφηνάμενος 
πέπαυται, χαὶ οὗ δύναται τηρεῖν αὖθις τὴν οἰχείαν 
ἀπόφασιν ' ἐξέφωνήθη γὰρ xaX τοῦτο ἰδιχώτερον, ὡς 
ἐμοὶ δοχεῖ. Διὰ γὰρ τοῦτο xai sl; δοκιµααίᾳν τοῦ 
πάππα ἀνετέθη τὸ cibo; τῆς χρίσεω:ς, "Όσον γὰρ 
ἀπὸ τοῦ νόµου οἱ ἅπαξ ἀποφηνάμενοι οὐκ ἢδύναντυ 
συνδικάζειν μετὰ τῶν πρεσθντέρων τοῦ πάππα. E! 


' priam sententiam: examinare 1 
«Specialius editum est, ut mihi videtur. Propterea 


,ejus ecclesia, el familiaritate "Mi conjuncti, qui 


auctoritatem sive potestatem ejus habere debent, 
ut cuu regionis illius episcopis de quastioue ju- 
dicent, illaque decidànt. Si autem lRomauus ορἰ- 
&COpUS nOn esse justum perspexerit, ut rursus exa- 
minentur ea qua prius judicata fuerint (ejus eniin 
judicio csnon omnia relinquit), faciet quod sibi ju- 
stum esse videbitur. Cum lize canon detiniat, ne 
tibi contraríum esse videatur caput primi tit. lib. 
ix Baeilicorum dicens, non posse judicem 489 
appellatum adalium transmittere. cognitionem ap- 
pellationis, sed eam per se audire debere: sed dic 
presentem canonem esse specialem, et ita editum 
esse propter viz longitudinem, et ne vexentur epi- 
scopí in adeo longinquam alienam regionem tra- 
hendi. Cum presbyteris autem pape secundam 
appellationem judicare provinciales episcopos, qui 
condemparunl episcopum, ue dicas esse contra- 
rium legi, qux dicij, Judex, qui semel pronuntia- 
vit, officio fuucius est, eL nón. pote-t rursus pro- 
uam el. lioe. etium 


enim et papz jud/cio relictum est genus judicii. 
Quod euim ad leges aitinet, nou poterant uua 
cum poapxe presbyteris judicare ii, qui sententiam 
prius tulerant, Sin autem dixeris alios esse epi- 


δὲ εἴπῃς ἑτέρους ἐπισχόπους εἶναι τούτους παρὰ τοὺς C $Copos, qui septeutiam tulerint, nihil iuvenie: 


προαποφηναµένους, οὐδὲν τι εὑρήσεις ἀντίξουν. 
πεὶ δὲ ἐν τοῖς προλαδοῦσι χανόσιν εἴπομεν μὴ 
Εἶναι τὰ περὶ τοῦ πάππα ὁρισθέντα ἰδικὰ τούτου xal 
μόνου πρωνόμια, ὥστε ἔχειν ἐξ ἀνάγχης πάντα 
ἐπίσχοπον χαταδικαξόμενον τῷ θρόνῳ τῆς Ῥώμης 
προσέρχεσθαι, àXÀà ἐξαχούσσθαι xal εἰς τὸν Κων- 
σταντινουπύλεως. τὰ αὐτὰ xal πάλιν φαμέν. 
ΖΩΝΑΡ. Ἐὰν ἐπίσχοπος, φησὶ, καταγγελθείη τοι 
χατηγορηθῇ ἐπί τισιν ἑγχλήμασι, xal σννελθόντες οἱ 
ἐπίσχοποι τῆς ἑνορίας ἑχκείνης ἀποχινήσωσιν ο ἀντὶ 
τοῦ ἐχδάλωσιν, αὐτὸν τοῦ βαθμοῦ, Ίγουν τῆς ἐπισχι- 
πιχῆς ἀξίας, ἐγεῖνος δὲ ἔχχλητον ζητήσας κατὰ τῆς 
' χαταδιχαζούσης αὐτὸν ἀποφάσεως ' προσέλθῃ τῷ 
πάππᾳ, xai ὁ πάππας θειἠσῃ ἀχοῦσαι αὐτοῦ, 
δίχαιον νοµίσας ἀνανεώσασθαι τὴν ἐξότασιν τοῦ 
πράγματος, τουτέστι χαὶ πάλιν χριθῆναι τὴν φπόθε- 
σιν, Υραφέτω τοῖς ἐπισχόποις τοῖς ἀγχιστεύουσι, τοῖς 
ἀγχοῦ πον καὶ πλησίον οὖσι τῆς ἑπαρχίας ἐν fj ὁ xa- 
ταδικασθεὶς ἐπίσχοπός ἐστιν , ἵνα αὗτοὶ ἑξετάσως.ν 
ἐπιμελῶς τὴν ὐπόθεσιν, χαὶ φηφον Ίγουν ἀπόφασιν 
ἐξενέγχωσιν. Ἑνταῦθα φαίνεται ὁ χανὼν οὗτος δεν" 


τέραν ἔχχλητον διδοὺς τῷ χαταδιχασθέντι ἐπισκόπῳ. 


Αέχει γἀρ. El δέ τις ἀξιῶν xal πάλιν αὐτοῦ τὸ 
πρᾶγμα ἀχουσθῆναι, εἰ γὰρ χαὶ παρὰ τῶν ἀγχοὺ τῇ 
ἑπαρχίᾳ ὄντων ἑπισχόπων χαταχριθῇ, qnot, xai 
ἀξιοὶ πάλιν ἀχουσθηναι, χαὶ τοῦτο δόξῃ xai τῷ 
Ῥωμαίων ἐπισχόπῳ (τῇ γὰρ δοχιµασίᾳ αὗτου τὸ 
πᾶν ἀνατίθησιν), ἵνα στἐλλοι πρεσθυτέρους ἀπὸ τοῦ 
ἰδίου πλενροῦ , τουτέστιν ἐχχρίτους πλησίον αὐτοῦ 


repugnans. Quia autem in prioribus eanouib's di- 


ximus, non esse qui de papa. constituta sunt spe- 


cialia ejus et solius privilegia, uu necesse habeat 
quivis condemnatus episcopus ad sedem Romanam 
accedere, sed etiam apud sedem Constantinopolita- 
nain exaudiri; eadem quoque rursus dicimus. 


ZONAR. Si quis, inquit, episcopus ob aliqua 
crimina delatus, hoc est, accusatus fuerit, eumque 
congregali ejus regionis eplscopi grádu  moverint, 
lioc est, episcop.li dignitate spoliariut, moxque ub 
ijs judicibus, a quibus damnatus fuit, ad papam 
provocarit, qui illo audito iterum examinari cau- 
sau, uovumque de ea judicium institui , equum 
existjwaverit; litteras ad episcopos ei provincie 
in qua damuatus episcopus degit, proximos mittat, 
ut ipsi, diligenter explorata controversia, 101a de 
re postea judicent. Videtur porro hic canon hoc 
loco secundam quoque pfrovocationem damnato 
episcopo dare. Si quis enim, ait, quamvis a vi- 
cinz proviuciz episcopis condemnatus, iterum au- 
diri velit, nec id Romanus episcopus abnuat (id 
namque totum ad illius arbitrium referri placet), 
presbyteros a δυο latere ipsemet mittat, electos 
nimirum ex iis, quos habet sibi honore proximos 
familiaritafeque coujunetos, »ucloritatis potestatis" 
que sue vicarios, qui episcopis adhibitis causam 
illam controversiamque definiaut. Si vero iis, quie 
íu episcopali controversia definienda jai acta ac 
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judicata sunt, standum esse papa .existimaverit ; À χατὰ οὖν τιμὴν καὶ ᾠχειωμένους αὐτῷ, ἔχοντας τὴν 


ea de re ipse, quod recte habere, id ést quod 
equum esse censuerit, statuet. llujus canonis de- 
creto summi sacerdotes antique Rom: in qua- 
cunque causa ab episcopis provocaliouem ad ipsos 
dari Jactant ; ac eumdem in. prima Niczna (ecu- 
menica synodo conditum fuisse falso affirmant : 
quod quidem euim in syuodo Carthaginensi prope- 
situm fuisset, minime cum veritate consentire pro- 
bhtum es!, ut satis, qua ante canonum expositio- 
nem ab ipsa synodo sunt scripta, testantur. Neque 
jgitur hic cauon a Niczena synodo editus fuit, ne» 
que ad ipsum (Romanum pontificem) provocationes 
ab omuibus episcopis, sed ab 'iis tantummodo qui 


- eidem subjecti eránt, dari oportere decernit. Ro-- 


man autem Ecclesiw ditioni eo tempore omnes 
fere Occidentis Ecclesie subjiciebantur, Macedonia 
nimirum, Thessali, Illyrici, Grxcis, Pelopones:, 
et ejus quie Epirus dicitur, quz postea in Constan- 
tinopolitani jura transiere ; ut prolude ad ilium 
provoeationes ex his locis referri sit. consenta- 


neum. : 


6980 CANON Vl... 


1 Si contigerit in una provincia, in qua sunt pld- 
« Timi episcopi, unum episcopum remanere, et 
« ille per quamdam  négligentiam nolit. conve- 
t nire, el episcoporum  copstitutioni assentiri ; 
s congregata 3utem populi multitudo suadeat et 


« insiet ut. flat constitutio episcopi qui ab eis (; 


« qu:eritur: oportet illum prius, qui remansit, 
4 episcopum admoneri per litteras exarchi pro- 
« vincia (dico quidem episcopi inetropolitani), 
« quod vult populus sibi pastorem dari; et exi- 
« stimo recte halere hunc quoque admitti, ut ad- 
« sit. Si autem literis rogatus non adluerit, sed 
« neque rescripserit, populi voluntati satisflat. 
« Oportet. autem ex vicina quoque provincia 

« accersi episcopos ad metropolitani episcopi 
« constitutionem : at non licere ommino  episco- 
c pom in aliquo pago vel parva urbe constituere, 
« cui vel unus presbyter sufficit. Non necesse 
ς est enim illic episcopos constitui, ne episcopi 

« nomen et auctoritas vilipendatur. Sed provin- 
cim, v* prius dixi, episcopi debentiu iis urbi- 

« bus episcopos constituere, ubi etiam prius 

« episcopi luerunt. Sin autem inveniatur urbg 
c aliqua populis tam frequens, ut ipsa episeo- 


αὐθεντίαν αὐτοῦ, εουτέστι τὴν ἐξουσίαν, κρινοῦντας 
μετὰ τῶν ἐπισχόπων. El δὲ τὰ ἤδη γενόµενα καὶ ὄρχι- 
σθέντα ἀρκεῖν νοµίζοι ὁ πάππας πρὸς τὴν τῆς ὑποθέ- 
σεως τοῦ ἐπισχόππυ ἀπόφασιν, πεεέσει ὅπερ ἂν δόξη 
αὑιῷ χαλῶς ἔχειν, τοι δίκαιον εἶναι. "Ex. τούτου 
φοῦ χανόνος οἱ τῆς πρεσθυτέρας Ῥώμης ἀρχιερεῖ; 
αὐχοῦσιν ἑνδεδόσθαι αὐτοξς τὰς ἐχχλήτους πάσας zov, 
ἐπισκόπων πρὸς αὐτοὺς ἀναφέρεσθαι, τῆς Spurs 
οἰκουμενιχῆς συνόδου τῆς ἐν Νιχαίᾳ τοῦτον εἶναι τὸν 
χανόνα Ψευδῶς λέγοντες, ὅπερ ἓν τῇ χἀτὰ Καρθαγὲ- 
νην ἀθροισθείσῃ συνόδῳ προτεθὲν ἠλέγχθη μὴ ἀλη- 
θεύειν, ὡς fj πρὸ τῶν xayóvov αὐτῖς συνόδου voa 
παριστᾷ. Οὔτε οὖν τῆς àv Νιχαίαᾳ σννόδου ἐστιν ὁ 
κανὼν, οὔτε πάσας τὰς ἐχχλήτους τῶν ἐπισχότων 
ἀνατίόησιν αὐτῷ, ἀλλὰ τῶν ὑπρχειμένων αὐτῷ. 
Ὑπέχειντο δὲ τότε τῇ ΄Ῥωμαίων Ἐχκλησίᾳ αἱ ὄντι- 
καὶ πᾶσαι σχεδὸν ἐχχλησίαι, αἱ Μακεδονικαὶ δηλαδη, 
al θετταλικαὶ, αἱ τοῦ Ἰλλυριχοῦ, αἱ τῆς Ἑλλάδος, αἱ 
τῆς τοῦ Πέλοπος, χαὶ al τῆς λεγοµένης Ηπείρου, 
αἴτινες ὕστερον τῷ Κωνσταντινουπύλεως ὑπετέθτησαν, 
ὡς ἐχείνῳ λοιπὸν xal τὰς ἐχχλήτους αὐτῶν ἀνήκει). 


€. Ἐὰν συμδῇ iy μιᾷ ἐἑπαρχίᾳ (17), ἓν f] αλεῖστοι 

€ ἐπίσχοποι τυγχάνουσι, ἕνα ἑπίσχοπον ἁ πομεῖναι, 
χἀχεῖνος χατά τινα ἀμέλειαν μὴ βουληθῇ συνελ. 
θεῖν χαὶ συναινέσαι τῇ καταστάσει τῶν ἐπισχό- 
πων, τὰ δὲ πλήθη συναθροισθέντα παραχαλοῖεν 
γίγνεσθαι «hv χατάστασιν τοῦ παρ᾽ αὐτῶν ζητου- 
µένου ἐπισχόπου, χρὴ πρότερον ἐχεῖνον τὸν ἑνα- 
ποµείναντα ἑτπίσκοτον ὑπομιμνίσχεσθαι διὰ 
γραμμάτων τοῦ ἐξάρχου τῆς ἐπαρχίας (λέγω 5ὴ 
τοῦ ἐπισχόπου τῆς µητροπόλεως) ὅτι ἀξιοὶ τὰ 
πλήθη ποιμένα αὐτοῖς δθῆναι, καὶ ἡγοῦμαι καλῶς 
ἔχειν χαὶ τοῦτον ἐκδέχεσθαι, ἵνα παραγένηται. 
El δὲ μὴ διὰ γραμμάτων ἀξιωθεὶς παραχένηται, 
μήτε μὴν ἀντιγράφοι, «5 ἰχανὸν τῇ βσυλήσει τοῦ 
πλήθους χρὴ Ὑενέσθαι. Χρὴ δὲ xol µεταχα- 
λεῖσθαι xal τοὺς ἀπὸ τῆς πλησιοχώρου ἐπαρχίας 
ἐπισκόπους πρὸς τὴν χατάστασιν τοῦ τῆς µητρο- 
πόλεώς ἐπισχόπου * μὴ ἐξεῖγαι δὲ ἁπλῶς χα- 
θιστᾷν ἐπίσχοπον ἕν «tvi yop f| βραχείᾳ πὀ- 
Ai, ἦτινι καὶ εἷς μόνος πρεσδύτερος ἐἑπαρχεῖ. 
Οὐχ ἀναγχαῖον γὰρ ἐπισχόπους «ἐχεῖσε χχ- 
θίστασθαι, ἵνα jh χατευτελίζηται τὸ τοῦ ἐ-'σχ'- 
που ὄνομα καὶ fj αὐθεντία. ᾽Αλλ' οἱ τῆς ἑπαρ- 
χίας, ὡς τροεῖκον, ἑπίσχοποι kv ταὖταις ταῖς 


. 
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Guill. Beveregii notae. 


(17) "Eàv συμθῇ ἐν μιᾷ £xapyla. Warmenopolus 
gensuia hujus canonis ad hune modum contrahit, 
Ei δέ τινι Exapyía εἷς μόνος ἐπίσκοπος πατελείφθη. 
πἀχεῖνος παρὰ του μητροπολίτου κληθεὶς εἰς ἐπισχό 
mv χειροτονία» ph παραχένηται, μήτε μὴν ἀντι- 


Υράφη, τὸ ἱκανὸν ὁ μητροπολίτης ἐχέτω. Μητροπο»' 


^icow δὲ χειροτονουµένου, xai οἱ πλησιόχωροι τῆς 
ἐπαρχία; παρέστωσαν. Si alicui provincia: unus dun- 
laxat episcopus reliquus fuerit, atque is a metropoli- 
tano arcessitus ad episcopi ordiuationem non venerit, 


neque rescripserit; sufficientiam melropolitanus ha- 
beto. Cum autem. metropolitanus ordinatur, etiam 
finitimi provincia adsint, Uhi scholiasies ad vocem 
ixavbv dicit, τουτέστιν. ἱχανὸς ἔστω χα. μόνος ὁ µη- 
τροπολίτης εἰς τὸ ψηφίσασθαι * 02 γὰρ xal χειροτο- 
γῆσει µεμονωμένος αὐτὸς, εἰ pt κατὰ τὸν ἁποστο- 
λικὸν -Χανόνα, hoc est, etiam. metropolitaenus soíus 
sufficiens et idoneus sit ad eligendum. Non enim ipse 
solus ordiuabit, nisi secundum Apostolicum canonem. 
llarmenop. epit, can. sect. 4, tit. 1. 
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« xal πρότερον ἐτύγχανον γεγανότες ἑἐπίσχοποι. 
« El δὲ εὑρίσκοιτο οὕτως πληθύνουσά τις £v πολλῷ 
« ἀριθμῷ λαοῦ πόλις, ὡς ἀξίαν αὐτὴν τῆς ἔπισχο- 
« πῆς νοµίζεαθαι, λαμθδανέτω. Ei πᾷσιν ἀρέσχει 
«4 τοῦτο; ᾿Απεχρίναντο πάντες ' 'Apéoxset. » | 
BAAZ, Toi ιβ’ κανόνος τῆς ἓν Λαοδιχεία συνόδου 


IN CAN, VI CONC. 


« πόλεσιν καθιστᾷν Σπισχόπους ὀφείλουσιν, ἔνθα A 


καὶ ἑτέρων διορισαµένων τὰς φήφους τῶν ἐπισχό» ' 


πων Ὑίνεσθαι, μὴ παρὰ τοῦ πλήθους τῶν πόλεων, 
ἁλλὰ παρὰ ἀρχιερέων, ὁ παρὼν χανὼν διρίξεται ὅτι, 
ἐὰν συµθῇ ἀπὸ τῶν ἐπισχόπων τῆς ὀπαρχίας ἕνα τινὰ 
ἀποδημεῖν, xal ph θέλειν μετὰ τοῦ πλήθους τῶν 
πολλῶν συναλθεῖν, ἐφ ᾧ τὴν φῆφον γενέσθαι τῆς 
X" ρευούσης ἐχχλησίας, τὰ δὲ πλήθη τῆς πόλεως ζη- 
τῶσιν ἀρχιερέα, ὀφείλει ὁ ἔξαρχος τῖς ἐπαρχίας, 
ἤγουν ὁ μητροπολίτης, µεταχαλεῖσθαι xai τὸν ἁπόντα 
ἐπίσχοπον διὰ γραμμάτων, ὡς ἂν γίνηται ἡ χατάστα- 
σις τοῦ ἐπισχόπου παρὰ πάντων τῶν ἑἐπαρχιωτῶν 
χατὰ τὸν U χανόνα τῆς a' συνόδου, El δὺ οὗτος οὗ 
θελήσει παρουσιάσαι, οὐδὲ συνἀινεῖ δι᾽ ἀντιγραφῆς, 
γίνεσθαι τὴν ψῆφον χατὰ τὸ δόξαν τῷ πλήθει τῶν 
ἐπαρχιωτῶν ἑπ.σχόπω». Οὐδὲ yxp πρ,δαλεῖται ὁ ἁπο- 
δημῶν ἄγ"νοιαν f) χατάφρονησιν, ὡς μετακληθεὶς 
παρὰ τῖς συνόδου xal μὴ παρουσιάσας. Ταῦτα τοῦ 
χανόνος διοριζοµένρυ περὶ dou χηρευούσης ἔπισχο» 
πῆς, ἐπεὶ πρὸ τοῦ χη χανύγος τῆς ἐν Χαλχηδόνι συν- 
όδου οἱ μητροπολῖται παρὰ ἔπισχόπων ἐγίνοντο, xal 
οὑχὶ παρὰ τοῦ χατὰ χαιροὺς πατριάρχου Κωνσταν- 
τινουπόλεω , χαθὼς γίνεται σηµερον, φησὶν ὁ χανὼν 
ὅτι, ἐὰν μΏλῃ προθῆναι (roges µητροπολίτου, οὐ 
γενήσεται παρὰ µόνων τῶν ἐπαρχιωτῶν ἐπισκόπων: 
ἀλλὰ χρὴ μµεταχαλείσθαι xal ἑτέρους ἐπισχόπους 
π)ησιοχώρους, πάντως διὰ τὸ μεγαλεῖον τοῦ µητρο- 
π,λίτου, ὃν xai ἔξαρχον ἑπαρχίας ὀνομάζει, Οὕτω 
γὰρ πάντη ἀνύποπτος ἔσται J| τούϊου φηφος, ὡς 
παρὰ πλειόνων ἀρχιεεέων.γενοµένη. "Οτι 6b Ψηφι- 
ζομένων ἐπισκόπων ταπεινῶν el; τινας παροιχίας 
εὐτελεῖς, ἐν αἷς πολλάκις οὐδὲ ἦσαν ἐπίσχοποι , xat 
πενῇ βαδιζόντων, xaX ἄλλως ὄντων χαταπεφρονηµέ- 
νων, τὸ τῆς ἀρχιερωσύνης ἀξίωμα περιυθρἰζετο * 
ὥρισαν οἱ Πατέρες μὴ χαθίστασθαι ἐπίσχοπον iv 
κώμῃ fj ἐν χωρίῳ f] ἐν πόλει βραχείᾳ, ἓν fi xol 
Ig ἱερεὺς ἐπαρκεῖ, ἵνα μὴ ἐξευτελίζηται fj αὖ- 
θεντία τῆς ἀρχιερωσύνης ΄ ἀλλ' εἰς ἐχείνας τὰς πὀ- 
Aztg ἐπισκήπονς καθίστασθαι τὰς πολυανθρώπους, 
τὰς ἀπὸ παλαιοῦ ἐχούσας ἀρχιερεῖς. Ὡς δέ τινος &l- 
πόντος ἅλιχον εἶναι τὸ p] ἔχειν τὴν πολυάνθρωπον 
πόλιν ἀρχιερέα, δ.ὰ τὸ μὴ Ex παλαιοῦ χαθίστασθαι 
ἐπίσχοπον ἐν αὐτῃ. εἶπον οἱ Πατέρες ἓν τοιαύτῃ mó- 


C 


-lur.episeopi, qui bominibus abundant, 


SARDIC. 1446 
« patu digna judicetur, accipiat, An boc omnibus 
« placet ? Responderunt omnes , Placet. » 


DALS. Cum canon 13 Laodicen:z synodi et alii 
decernant fieri episcoporum electiones, nou a mul- 
titudine civitatum, sed ab antistitibus, presens ca- 
non statuit, quod si contigerit ex episcopis provin- 
cie aliquem unum abesse, et nolle cum populi 
multitudine convenire, ut fiat electio vacantis ec- 
clesie , civitatis autem popuius quzrat antistitem : 
debet exarchus provincie, sive metropolitanus, 
etiam absentem episcopum litteris accersere, ut 


fiat episcopi constitutio ab omnibus provincialibus, ' 


ut vult canon 4 primi? synodi. .Si is autem nolit 
adesse, nec per rescriptum assentiatur, flat electio, 
ut populo visum fuerit, provincialium episcopo- 
rum : neque enim, qui abest, ignorantiam allega- 
bit vel sui. contemptum, quod scilicet a synodo 


vocatus. non adfueril. Cum hzc canon statuig- |. 


set de electione vacantis ecelesie, qaia ante vice- 
simum octavum canonem Chalcedonenais synodi 
metropolitani fiebant ab episcopis, el non a Con- 
stantinopolitano pro tempore patriarcha, ut nune 
flt ; dicit canon, quod si sit processura electio ime- 
tropolitani, non fiat a solis proviucialibus episco 
pis ; sed etiam omnino accersi oportet episcopos 
vicinarum regionum, propter metropolitani magni- 
Indinem, quem eiiam. exarchum provincie norpi- 
nat, Sic enim ab omni mala suspicione libera erii 
electio, utjqux a pluribus antistitibus facta sit. Quia 
autem vilibus electis episcopis in parvi vilibusque 
paraciis, in quibus sepe ne erant quidem episcopi, 
qui et pedibus incedebant, :et. erant alioqui con- 
tempti, episcopalis dignitas, contumelia afficieba- 


Jur ; stutuerunt Patres, ne constituatur episcopus 


iu vico, sive in pago, vel in exiguo oppidulo, ir 
quo vel,unus sxcerdos &ufficit; ne episcopalis di- 
gnitas vilipendatur : sed in illis urbibus constituan- 
ει qua 
jam oliin habent. episcopos. Tanquam nutem dixis- 
setquispiam, iniquum esse urbem ponuto frequen- 


D tem mon habere dntistitein, eo quod jam olim epi- 


λει xai ix νέου καθίστασθαι ἐπίσκοπον. Καὶ ταῦτα 


μὲν οὕτω. X. 0$ σηµείωσαι xal ἀπὸ παρόντος τοῦ 
κανόν ς, ὅτι ἄχυρός ἐστιν ἡ ψῆφος τοῦ ἐπισκόπου f 
γινοµένη χωρὶς παρουσίας ἢ συναινέσεως - πάντων 
τῶν ἑπαρχιωτῶν. Καὶ ἕνα γὰρ ἐχ τούτων ἀπόδημον 
ὄντα µετακαλεῖσθαι ὁ χανὼν διωρίσατο. Καὶ οὐ δύ- 
ναταἰ τις λέχειν ὡς, ἐπεὶ d] τῶν πλειόνων doo; àp- 
κεῖ, ἡ τοῦ ἑνὸς ἁπουσία o) προχριµατίσεε, xiv xat 
ἑναντία ἢ γνώµη τούτου ἐστί. Διὰ γὰρ τοῦτο, ὡς 
ἔοιχε, μεταχα)λοῦνται πάντες οἱ ἑνδημοῦντες κατὰ 


scopus in ea non constituatur; adjecerunt. Patres, 
in hujusniodi civitate etiam de Πονο constitui- posse 
episcopan. A91 Et hmc quidem sic. Tu autem 
nota etiam ex hoc prssenti canone, quod irrita 
est electio episcopi, qus fit sine prsesentia vel eon- 
sensu omuium provincialium. Nam vel unum ex 
lis, qui aberat, aceersi jubet eanon, Et non potest 
quispiam dicere quod, quoniam plurium valent 
suffragis, unius absentia non. atlert prejudicium, 
etiamsi coutraria est ejus sententia. Propterea 
enim, ut esL consentaneum, accersanttir. omneq 
qui in regione adsunt in Lane urbium reginaui 
antistites, quando debet alicujus ecclesie fieri ele. 
ctio, et eam unins sbsentia iuroedit. Cum autem 


- 
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vauon dicat, copnstitni oportere episcopos ubi prius A ταύτην τὴν τῶν πόλεων βασιλεύονσαν ἀρχιερεῖς, ὅταν 


fuerunt episcopi ; dicebant quidam, non debere 


- hoc omnino feri in vilibus pagis οἱ urbibus, eo 


quod in iis antistites antea eligerentur, quaudo po- 
pulo frequentes erant; sed causam promotionis 
antistitis esse regionis popult frequeutiam , non 
antem antiquum privilegium; et adjecerunt, non 
oportere episcopum eligi iu urbe, que a magna 
populi frequentia ad nibil redacta est ex gentinm 
incursione, vel aliqua οὐ rerum perturbatione; 
sed in. iis quie populo abundant, etiamsi antistites 
autea non habuerunt. Α Deo autem coronatus san- 
etüusque imperator noster sepe rogatus, an opor- 
teat Orientales Ecclesias et a Sarracenis detentas 
episcepos electioue sortiri ; eis quidem eligi episco- 
pos annuit, et solemnia iis qui eligere debent ad 
vietus sufficienuam concessit per communem jus- 
sionejn, quousque ecclesiis, suis absunt; ut jus, 
quod in eis est ecclesiis, imperio quoque perpetuo 
servetur, ulpote cum που desperet fore uj Chri- 
stiani ad eas restituantur. Episcopos autem in pa- 
gis vilibus quouodocunque eligi non permisit: 
sed potius iis suecensuit, qui ita eligunt ; nempe 
quod episcopalis dignitas ex ea re coutumelia af- 
fi. iatur. Cum autem ille sanctissimus Thebarum 
inetropolitanus Caloctene episcopos de novo ele- 
pissel, agilatum estin synodo teupore sanctissimi 
illius patriarchg domiui Michaelis summi pliloso- 
phi, utrum metrópolitanus debebat hoc novuai opus 


φῆφος ὀφε[λῃ γενέσθαι ἐχχκλησίας οἱ ασδήτινὸς, χα) 
ἐμποδίζη ταύτην d) ἀποδημία τοῦ ἑνός. Τοῦ δὲ γα. 
νάνος λέγοντος χκαθίστασθαι ἑπ.σχύπους ἔνθα γαὶ 
πρότερον ἐτύγχανον ἐπίσχοποε, εἶπόν τινες pij ὀφείτ 
Σειν τοῦτο ὙΥίνεσθαι εἰς .εὐτελεῖς πάντη χώμας 1| 
πόλεις, διὰ τὸ προφηφίνεσθαι εἰς ταύτας ἀρχιερεῖς. 
ὅταν σαν ὑπὸ λαοῦ πληθυνόμεναι, ἀλλὰ τὴν αἶτίαν 
τῆς προθλήσεως τοῦ ἀρχιερέως εἶναι τὸ πολυάνθρω- 
voy τῆς χώρας, οὐχὶ τὸ παλαιὺν προνόμιον, καὶ προσ” 
έθεντο μὴ χρῆΏναι ἐπίσχοπον Φηφίζεσθαι εἰς πόλιν 
χαταντήσάσαν ἀπὸ πολνανθρώπου εἰς τὸ µτδὲν σχε- 
δὺν ἐκ τῆς τῶν ἐθγνῶν ἑἐπιδρομῆΏς 3) ἄλλτς τινὸς τῶν 
πραγμάτων φορᾶς, ἀλλ᾽ εἰς τὰ; πολυανθρώπους, xiv 
οὐχ εἶχον πρώην ἀρχιερεῖς. 'O μέντοι θεοστεφὴῆς 
χραταιὸς xal ἅγιας ἡμῶν βασιλεὺς, πολλάχις ὑπο- 
μνησθεὶς εἰ x ph τὰς tv τῇ ἀνατολῇ οὔσας ἐχχλησίας 
καὶ παρὰ ΑἉγαρηνῶν xeveyou£va.; ψηφ!ισθῆνας, q- 
φίζεσθαι μὲν ταύτας ηὐδόχησε, καὶ σο)έμνια τοῖς 
φηφί»εσθαι ὀφείλουσι διὰ τὰ ζωαρχὴ ἐπεφιλο:ζμήσατο 
EX χοινης προστάξεως, ὅταν τέως ἀποδημῶσιν eig 
τὰς ἐκκλησίας αὑτῶν, (ya. τὸ ixi ταύταις προσὸν 
ῥίχαιον ταῖς ἐχχλησίαις χα) τῇ ῥχσιλείᾳ αἰω»ενόντως 
περιφυλάττηται, ὡς μηδὲ ἀπαγορεύων τὴν εἰς ταύ- 
πας ἁποχατάστασιν τῶν Χριστιανῶν. Ἐκισχόπους 
δὲ ὁπωσδήποτε εἰς χώµας «ὐτελεῖς φηφισθῖναι οὗ 
κατένευσεν ' ἀλλὰ μᾶλλον xa ὠργίσθη κατὰ τῶν 
οὕτω φηφιζοµένων, ὡς ἐντεῦθεν τοῦ ἀρχιερατικοῦ 
ἀξιώματος ὑδριζομένου. Tou δὲ ἁγιωτάτου ἐκείνον 


facere cum :ynoda!i dijudicatione, et cines. dixe- ᾳ μητροπολίτρυ θηδῶν τοῦ Καλοχτένη ψηφισαμένου ix 


runt, quod debebat id, quod a Tliebarum episcopo 
innovaium est, a magna sypodo mandari ; ul. νι 
cauon apostolicus, qui statgit, nibil] magni mo- 
meuti debere ab episcopo Üeri, sine sententia sy- 
nodali. 


νέου ἐπισγόπους, λόγος ἐγίνετο παρὰ τῇ auvóbio ἐπὶ 
τῶν ἡμερῶν τοῦ ἁγιωτάτου πατριάρχου xopoo M 
aA τοῦ γεγονότος ὑπάτον τῶν φιλωσέφων, εἰ ὤφειλε 
«b χαινιοθὲν τοῦτο ἔργον ποιῆσαι ὁ μητροπολίτης 

τὰ συνοδικῆς ἐπικρίσέως, χαὶ πάντες εἶπον ὡς 


ὤφειλε τὸ παρὰ τοῦ θηθῶν χαινισθὲν παρὰ τῆς μεγάλης oyvóbou ἑἐπιτραπΏναι μετὰ διάγνωσιν, xa1i 
τὸν ἀποστολικὸν xavóva τὸν διοριζόκενον μηδέν τι περιττὺν ΐνεσθα, παρὰ τοῦ ἐπισχόπου ἄνευ γνώμης 


συνοδιχῆς. 

ZONAR. Multorum canonum decreto ad episco- 
pes cujusque provincie episcoporum renuntiatio 
spectat, Ergo si in qua provincia multi episcopi 
tsse Soleant, in. ea nonnullis morte consumptis , 
8ut quibusdam forte depositione multatis, vel aliis 
prieterea extra provincia fines necessaria de causa 


ΖΩΝΑΡ. Τοὺς ἐπισχόπους παρὰ τῶν τῆς αὐτῆς 
ἐπαρχίας ἑπ.σχόπων καθἰστασθαι διάφοροι xavóvc; 
ὁρίζονσιν. Ἐὰν οὖν διαφόρων ἐπιχόπων ὄντων ἓν 
ἐπαρχίᾳ, συμθῇ ἕνα περιλειφθῆναι ἐπίσκοπον τῶν 
ἄλλων θανόντων, ἢ τινων ἴσως Καθαιρεθέντων, T 
xal ἑτέρων ἀναγκαίως ἀποδημούντων, καὶ ῥητῶσεν 


profectis, unum relictum esse contingat, sibique p οἱ τῶν πόλεων" ἐχείνων χειροτονηθῆναι αὐτοῖς 


episcopum urbes 8 ἀαγί posiulent; episcopui eum, 
qni mansit a metropolitano provinciae, quem exar- 
chum quoque nominat, per litteres evocari, deque 
multitudiuis pastorem sibi efflagitantis voluntate 
certiorem lieri, ac eumdem in consilium adbiberi 
oportere canon affirmat, Qui si de tota re, ut dictum 
est, admonitus, neque adfuerit, neque rescripserit; 
populi voluntati morem gerenduim, ac illis episco- 
pum a ietropolitano provincie coucedi placet. 
Verum si de metropolitano provinciz constituendo 
agatur, viciniorjs quoque provincig episcopos advo- 
candos esse decernit. Quod quidem eatenus «aluisse 


. putandum est, quamdiu metropolilanos ipse sibi 


civitates eligebaut : nam hoc quidein tempore alia 


ἐπίσκοπον * xoh, φησὶν ὁ χανὼν, τὸν bvaxopsivzv:a 
ἐπίσχοπον μεταχαλεῖσθαι διὰ Ὑραμμάτων τοῦ un- 
τροπολίτου τῆς ἐπαρχίας, ὃν xaX ἔξαρχον Φνομάνει, 
xal ὑπομιμνήσχεσθαι ὅτι τὰ πλήθη ζητεῖ καταστῆναι 
αὐτοῖς ποιμένα, xal ἐχδέχεσθαι τὴν παρουσίαν 
αὐτοῦ. El δὲ ὑπομνησθεὶς, χαθὼς εἴρηται, οὔτε 
παραχέγηται, οὔτα ἀντιγράψῃ, xph τὸ ixavbv τῇ 
βουλήσει τοῦ πλήθους Υίνεσθαι, τουτέστι, δίδοσθαι 
αὐτοῖς ἐπίσχοπον παρὰ τοῦ µητροπολίτου τῆς ἔπαρ- 
χίας. El δι ὁ μητροπολίτης τῆς ἐπαρχίας μέλλει 
χατασταθῆναι, χρὴ, φησὶ, xai τοὺς τῆς πλησιοχώρου 
ἐπαρχίας ἑπ.σχόπους μεταχα)λεῖσθαι. Τοῦτο δὲ ἐγί- 
vito, ὅτε καθ) ἕχυτὰς αἱ πόλεις τοὺς ἐπισκόπο,ς 
τῶν µητροπόλεων ἑἐφηφίζοντο. Nov δὲ τοῦτο οἳ 


1419 


νενέµηται, ἐχεῖνοι διὰ τῶν ἐπισχόπων τῆς ἐπαρχίας 
ψηφίζονται τοὺς ἀρχιερεῖς. Ἑξης δὲ Ó χανὼν δια- 
φάττεται ud) Ὑίνεσθαι ἐπίσχοπον ἓν χώμῃ Tt ἢ 
πόλει μικρᾷ, ᾗ καὶ el; πρεσθύτερος ápxel: ὃ xa 
ὁ v7 χανὼν τῆς iv Aaobuielg συνόδου διωρίσατο. 
Προστίθησι δὲ ὁ χκανὼν οὗτος ὅτι οὖκ ἀναγχαῖόν 
ἐστιν ἐπίσχοπον ἐχεῖ χαθίστασθαι, ὡς ἂν μὴ χατευ- 
φελίζηται τὸ ὄνομα χαὶ fj αὐθεντία τοῦ ἐπισχόπου" 
ἀλλ οἱ τῆς ἐἑπαρχίας πρῶτος ἐπίόχοποι, οἱ µητρο: 
πολῖται δηλαδη, ἐχεῖνοι ὀφείλουσι ποιεῖν ἐπισκόπους, 
ὅπου καὶ πρότερον, ἤγουν ἐχ παλαιοῦ, σαν ἐπί- 
σχοποι. El δέ τις, φησὶ, πόλις πρότερον μὴ ἔχουσα 
πλῆθος πολὺ πολιτῶν, εὑρίσχοιτο μετά ταῦτα γε- 
νημένη πολυπληθῆς, ὡς ἀξίαν αὐτὴν νομισθῆναι 


| IN CAN. VI). CONC. SARDIC. 
γίνεται, ἀλλ ofc ἡ χειροτονία τῶν ἐπισκόπων ἆπο- A ratio est, et ab iis, quibus episcopos creandi jus ' 
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est, suibmi quoque sacerdotes per' episcopos pro- 
vincke deliguntur. In iis porro quae sequuntur, con- 
stitui episcopum in oppido quopiam , exifive arbe, 
cui vel unus presbyter suffecturus sit, canon vetat. 
A94 Quod quidem Laodicene quoque synodi jse- 
ptimo et quinquagesimo canone deffnitum fuit, Addit 
vero hic canon praetefea, non ek*se necesse Ín iis 
locis episcopum eonsutui , ne scilicet cpiscopi no- 


men ac auctorítas facile vilescat * verum a priniis 


provincie episcopis, videlicet α metropolitanis, in 
lis tantum locis, ubi etiam prius, hoc est, ab anti- 
quo tempore fuerant, episcopi" collocari debent. Si 
tamen urbem, inquit, non ita celebrem, mox inco- 
larum numero frequentari contingat, ut jam am- 


ἐπισκοπῆς διὰ τὸ πλῆθος τοῦ λαοῦ, λαμδανέτω B pliflcata frequenta episcopo digna sedes jud cetur; 


ἐπίσχοπον, xàv μὴ Ex παλαιοῦ εἴἶχεν. 


ΑΡΙΣΤ. « Ei, τῶν λαῶν ἐπιχομιζόντων &nloxorov, 
€ οἱ ἐπίσχοποι παρουσιάσουσιν, elo δέ τις λείπῃ, 

« προσχαλείσθω χκἀχεῖνος. El δὲ πρωσχαλοὐµενος, 

« οὔτε Υράφειν, οὔτε ἀνδημεῖν βούλοιτο, ὁ ζητού- 

€ µενος χειροτονείσθω. » 

Τοῦτο νῦν οὐκ ἑνεργεῖται, τὸ παρὰ τῶν χληριχκῶν 
χαὶ τῶν πρώτων τῆς πόλεως τὰς ψήφους τῶν iv 
σχόπων ἨὙίνεσθαι, ἀλλὰ παρὰ μητροπολιτῶν xal 
ἐπισχόπων αὗται προδαίνουσιν. ὡς ὁ δωδέχκατος 
χανὼν τῆς bv Λαυδιχείχ συνόδου διατάττεται, χαὶ ὁ 
ἐννεαχαιδέχατος τῆς Ev ᾽Αντιοχείᾳ, χαὶ ἄλλοι πολλοί. 
Ast γοῦν 1) πάντας παρεῖναι τοὺς Σπισχόπους ἐπὶ τῇ 
ψήφῳ, 7) καὶ τοὺς ἁπόντας διὰ γραμμάτων συμψή- 
φους γίνεσβαι τοῖς παροῦσι. 


ΑΡΙΣΤ. « Μητροπολίτου χαθισταµένου, xat οἱ πλη- 


« σιόχωροι µετάπεμπτοι ἔστωσαν. » 


Μητροπολίτου μέλλοντος ψηφισθῆναι, bü πάντες 


| ^ie ἁπανταχὴῆ διοικήσεως οἱ μητροπολῖται el; τὴν 
ψῆφον αὐτοῦ χληθήσονται, ἁλλ᾽ οἱ πλησιόχωροι ' 
ἐκεῖνο γὰρ χαὶ ἀδύνατον γενέσθαι, εἶπερ, χατὰ τὸν 


εἰχοστὸν πἐέµπτον xavóva τῆς bv Χαλκῃδόνι συνό-΄ 


δου, ἐντὸς τριῶν μηνῶν αἱ χειροτονίαι ὀφείλουσι 

γίνεσθαι τῶν χηρευουσῶν ἐπισχοπῶν. 

APIZT. «Εἰς ὀλίγην πόλιν καὶ κώμην, ᾗ χαὶ εἷς αὐτά- 
€ ρχης πρεσδύτερος, ἐπίσχοπος οὗ καθίσταται’ εἰ 
€ δὲ πολυανθρωποτάτη γένοιτοπόλις, 00x ἀνάξιον. 


in ea quoque episcopum, quamvis antea. λα μην 

habuerit, constitui licere decernit. 

ARIST. « Si populo episcopum appetente episcopi 
« proeseutes fuerint, unus vero abfuerit, is etiam 
« vocetur. Si vocatus autem neque scribere, ne- 
"έ que accedere velit, is qui petitur ordinetur. » 


Istud hodie non est in usu , ut a clericis et οἶνίς 
tatis primoribus episcoporum electiones flerent, sed 
jst:e nunc a metropolitanis et. episcopis procedunt. 
Ut duodecimus synodi Laodicensis canon statuit, et 


undevicesimus Antiochenz, et alii multi. Ad sen-- 
tentiam itaque ferendam vel omnes episcopos prw- ' 


; senles esse, vel et absentes per litteras pra'scuti- 
bus consentire oporlet, 


ARIST. « Cum metropólitanus eonstitutar, etizu 
ε vicini episcopi sunt accersendi, » 

Cum metropolitanus est eligendus, non omne 
uhicunque sint, dicecefis metropolit» ad electio- 
nem ejus vocabuntur, sed vicini. Tllnd enim et im- 
possibile est fieri, si secundum vicesinum quintum 


synodi Ghaleedoneusis canonem vacantium episco-' 


pauuni ordinationes intra tres menses (lori debent. 


ARIST.«In parva urbe et vico, cui etiam unus auffi- 
« ciat presbyter, episcopus nón constituitur. Sn. 
« populo frequentissima sit urbs, non indignuur». 


Οὐκ ἀναγχαῖον, βραχείας οὕσης τῆς πόλεως fj τῆς p — Non necesse est, si exigua sit civitas aut pagus, 


xa ne, ἓν ᾗ καὶ εἷς πρεαθύτερος ἐπαρχεῖ, kmiaxoxov 
γίνεσθαι, ἵνα μὴ χατευτελίζηται τὸ τοῦ ἐπισχόπου 
ὕνομα. El δὲ xaX βραχεῖα πόλις πολυανθρωποτάτη 
Υένοιτο, οὐχ ἀπεικὸς xal ἐν αὐτῇ χειροτονηθῆνα, 
ἐπίσχοπον. 

ΚΑΝΩΝ Z. | 
« "Octo; ἐπίσχοπος εἶπεν, Ἡ ἀχαιρία ἡμῶν, xat 
€ jj πολλὴ συνέχεια, χαὶ αἱ ἅδ.ιχοι ἀξιώσεις 
« πεποιῆκαΣιν ἡμᾶς τοσαύτην ph ἔχειν χάριν 
« xai παῤῥησίαν, ὅσην ἠφείλομεν χεκτῆσθαι. 
« Πολλοὶ γὰρ τῶν ἐπισχόπων οὐ διαλείπουσιν εἰς 
« τὸ στρατόπεδον παραγενόµενοι, καὶ μάλιστα 
« oi "Agpot* οἵτινες, καθὼς ἔγνωμέν παρὰ τοῦ 
 ἀχαπητοῦ ἁδελφοῦ ἡμῶν χαὶ συνεπισχόπου 


PATROL. Ομ. οΧΣΣΤΗΙ.. 


ubi et unus presbyter sufficiat, episeopus leri, ne: 


episcopi nomen parvi fieret, Si exigua autem civitas 


quamplurimis repleta sit bominibus, non incon-: 


gruum est et in ea ordinari episcopum. 


CANON VII. 


« Osius episcopus dixit : Importunitas nostra, et. 


« muita assiduitas, et injuste pestulationes. effe- 
« cerunt, uL nos non habemus tantam gratiam et 
« (bertatem dicendi, quantam habere debemus. 


« Multi enim episcopl non intermituut ad castra, 
qui, quemadmo-, 


«dccedere, et. maxime Afri ; 
« dum cognovimus a dilecto .fraire nosiro et co- 
« episcopo Grato, salutaria .congilia non adinit- 
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To 


16) 
« tuni, sel la Cepicunt, ul 
« qasira plurimas ei, diversas, ei qua non. pos- 
« suni juvare eorlesias, suppliqationes afforal, et 
« non., ut debel, fleri € convepit, pauperibus, et, 
, € lajeis, vel, vidujs, opens et. anxilium affersty seg, 
, « sibeilares digniates εἰ fuuetipnas aliquibus ae 
* quirat. Ila ergo perversitas detgimeplun) nog 
« sipe o(feudieulo et condempaliope, nobis conci- 


« lias, CopvenienJjus autem esse, exisugiavi, uA - 


«. episcopus illi syum apxiium prebeat, cuj ab 
« aliquo. vis, affertur, vel sj qua vidua, injuria 
« afficiatur, ve si quis rugsus orphanus privetpr 
« lg, quee 3d ipsum, pertinen, : sjquideu, loe, 
« uomjpa justam, babent, causar, €t supplicatio: 
« uem. Si Mque,, dilecti fraures, hoc, θηλ, 
e videlur , atatujté ,, nullum oportere episcopuni 
« ad castra accegere, przler eos, quoa pius, im- 
« perator nos(er quj literis, AQ accersit, Sed. 
« quia spe copdngit aljquos, qui egest. mikegi 
.* eordia, ad ecclesiam confugere, qui propter sua 
« pesca. exsilio vel im iugulamr deportatipue 
« damnat 5p vel quamlihei aljai seutenüam 
« aceperec; iis non esse negandum ausilium, sed 
« sSjug cupctatione el dubitatione, veuiam iis.egse 
« petendam, Si utique boc quoque placet, omues 
« Una, quoque vestrum suffragium, ferte. lespou- 
« derqpi ognes : Decernatir 6t foc, » 


BALS, in «asonq Apjiocbene synod prohibir, 
sunt epísqopi e& ognea canonici sine. peryiissicne 
syaedaji ad imperatorem proficisci. Ei ergo conse- 
quenter prseng quoque canon decernit nullum, 
episcopun.in.castra, seu ubi, imperator agit, 3cce- 


dete sine esocalioge imperatoria, nisi quis bor sepe. 


facere volugrik ad. deducendos pauperes vel con- 
deinnatos quí ad ecclesiam confugere : quod etiain 
4 proxime dicendo canoné octavo sublatum est, 
qui statuit ejusmodí quoque causas non, ab ορὶν 
sGupis agendas, sed a diaconis seu ministris 
' aut servis. Ei lac. esi, quidem canonis senien- 
ta. Cause autem, propler quas Cou&lilntng est, 


clarg sunk, uec inierpretaüoue ipdigepl, Min ita 


habenü bie, interrogaveris quispiam, An. perwiujtur 
episcopo. cum uaudale syupdali «q.i peratopeu), pro- 
ficisci, secunde, canouem 14 aytiochenag synodi ? 
Solutio. Prxscens canon dictum canonem nonu tollit, 
sed potius illi cousentit. B& ideo, ut mihi quoque 
videtur, cum synodali, deliberatioue . episcopus siue, 
ullo przjudício. ad τεβοιῃ. pbolipiscetur : nulo nu- 
tem magis clericus. Nota auieut οκ praep qu- 
none, quod euamei sit episcopo prohibitum, ylis- 
que $àcrajis apud impezatqrem — diulius, ΙΝΡΓΔΗΙ 
acere, decreto 19men imperiali hoc. sine periculo 
facient, εἰ quod eis. impenatur exercebant: αἱ ne- 
que imperatori quidquam possil imputari, si cos 


THEOD, BALSAMON 
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« T' pito», τὰς αωτηριώδεις cupi Gov, o) παρα- 

« δέχονται, ἀλλὰ χαταθρονρῷσιν οὕτως, Qu iva, 

« ἄνθρωπον. al; τὸ στρατόπεδον πλείστας xal 

« διαφόρους, xal ph δυναµένας ᾠφελῆσαι τὰς 

€ ἐχκλησίας, Ἀτήσεις διακοµίζειν, xal ph, ὡς 

€ ὀφείλει vlvezüqt xal ὡς πρρσΏνόν ἐατι, τοῖς 

« πάνησι xa τοῖς λαἸκρὶς ἢ ταῖς Χἡραι; συναί- 

c ρ6αθαι xoi ἐπικρλρεῖνι ἀλλὰ χοαμιχὰ ἀξιώμοτα 

4 παλ πράξεις περινοεῖν τιφιν. Αὔπη  ταίνων ἡ 

€ δχᾳιόνης τὸν. θραναμὸν οὐχ ὅνευ σχανἁάλου 

« wis ἡμῖν καὶ χαταγνώσκως προξενεῖ. Πρε- 

& φωδέστερον. ἃξ εἶναι ἑνόμεσᾳ ἐπίσχοπρ τὴν 

« ἑαμτοῦ βοήθειαν παρέχειν &xelup, ὅατις ἂν 

« ὑπό τινος fincas f, εἴ τις τῶν χηρῶν ἀδι- 

« Χαΐσο, 3 αὖ πάλιν ὀρφανός τις ἁπρστεοραῖτο τῶν 

« αὐτῷ, προσηκόντων, εἴπερ ἄρα, καὶ ταῦτα τὰ 

' e ὀνόματα διχαἰαν ἔχες τὴν ἀξίωσιν, El τοίνννο 

« ἀγαπητοὶ ἀδελφοὶ, πᾶσι τοῦτο δοχεῖ, ἐπικρί- 

« vax& μηδένα ψπίσχοπον. χρΆναι εἰς τὸ φτρα{ό- 

« πεδον. περαγἰνέσθαι παρεκτὸς τούτων, αὖς ἂν 

ς ὁ εὐλαθέατατος βασιλεὺς ἡμῶν τοῖς ἑαυτοῦ 

.& γράμμφσιν uesaxalolso. ᾽Αλλ ἐπειδὴ πολιάκες 

« αυμθδαίνει τινὰς οἴκτρυ δεοµένους χαταφυχεῖν 

€ ἐπὶ τὴν Ἐκχλησίαν διὰ τὰ ἑαυτῶν ἁμαρτί- 

« µατα, εἰς περιορισμὸν Ἡ νηδον χαταδιχασθέν- 

« τας, ἃ ὃ ab πἀλιν οἰχδηποτοῦν ἀποφάσει ἔχδε- 

« δοµένους, τοῖς τοιούτοις μὴ ἀριητέαν εἶναι τὴν 

« βρήθεᾳαν, ἀλλά xp; ψελλησμοῦ καὶ ἄνευ. τοῦ 

« ἀϊστάσαι τούτοις αἰτεῖσθαι συγχώρηαιν. EL τοί- 

€ Y4X. καὶ τούτο ἀρέαχειι αύμφηφοι γίνεσθε 

€ ἄπαντες, "Ancxplvayzo ἅπανσες' Ὁριζέσθω xol 
€ τοῦτο. ) 

ΒΑΛΣ, Ἐν τῷ ια χανόνι τς ἐν Αντιοχείᾳ σνυν- 
έδου ἑχωλύθησαν. οἱ ἐπίαχοπόὸι xài πάντες οἱ Χανονι- 
xol ἄνευ ἀχχωρήσεως συνοδικΏς πρὸς βασιλέα ἁπὲρ- 
χεσθαι. ᾿Αχολούθως οὖν χαὶ ὁ παρὼν χανὼν διορί- 
ζεται µηδένα ἐπίσχρπον εἰς τὸ στρατόπεδον, ἤγουν 
ἔνθα ὁ βασιλεὺς διάχει, παραγίνεσθαι χωρὶς µετα- 
Χλήσεως βασιλιχῆςι, εἰ μὴ πολλάχις τηῦτο θαλίσ.ι 
τις τοιῆσαι διὰ, χειραγωγίαν πτωχῷν τινων 7] χα- 
τακριτῶν προσελθάντων τῇ ἐχκλησίᾳ. Ὅπερ xai 
ἀνῃηρέθη ὑπὸ τοῦ ῥηθησομένου προσεχώς η΄ Savóve:, 
Διοριζοµένου xol τὰς τοιαύτας ὑποθέτε.ς μῆ παρὰ 
ἐπισχόπου ὑπομιμνήσχέσθαι, ἀλλὰ παρὰ διαχύνων, 
Ίγουν διαχονητῶν foc δουλευτῶν, Καὶ ἡ μὲν ἕνννια 
τοῦ xavóvo; αὕτη ' αἱ αἰτίαι δὲ ὃι᾽ ἃς ἐθεαπίσθη. σᾳ- 


| «sl, slot, xal οὐ δέοντοι ἑρμηνείᾳς. Τούτων οὕτως 


ἑχόντων, Πρώτησά τις, El ἐφεῖται ἐπισχόπῳ μετὰ 
συνοδικῆς ἐπ.τροπῆς πρὸς βασιλέα ἀπέρχεσθαι, κατὰ. 
τὸν ια χανόνα τῆς dv ᾿Αντιοχείᾳ συνόδου; Αύὖσις. 
Ὁ παρὼν χανὼν τὸν ῥηθέντα xavóva οὑκ ἀναιρεῖ, 
ἀλλ) ἑχείνῳ μᾶλλον. συμφωνεῖ. dub xal, ὡς ἐμοὶ 6o- 
πεῖ, μετὰ σννοδικῆς σχέφεως ἀποχριματίστως ἐπί- 
6χοπος εἰς βασιλέα ἀπελεύσετα., πολλῷ δὲ πλέον χκη- 
ριχός. Σημµείωσαι δὲ ἀπὸ τοῦ παρόντὀς κλνόνος ὅτι, 
κἂν x&xtpkop£yoy ἐστὶ πρὸς βασιλέα σχολάξειν. Ezi- 
αχόπους xal ἑτέρους ἱερωμένους, ἀλλὰ κατὰ βασι- 
λικὸν, ὀρισμὸν. ἁχ'ινδύνως τοῦτο πο,ήσουσι, val τὸ 
προσταττόµενον αὑτοῖς ἐνεργήσονσιν, ὡς μήτε τοῦ 
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βασιλέως ἁνακρινομήνον περὶ τίνας αὐτοὺς ptsaxa- A, accersat; nec lj tei futuri sint, ut qui [ubeuti. igi- ] 


λεῖται, μήτε τούτων εὐθυγομένων ὡς ὑπειχόντων 
προστάττοντι βασιλεῖ. ᾿Ανάγνωθι τῆς ἐγ ᾽Αντιοχείᾳ 
συνόδου χανόνα τα’, ιβ’, καὶ τῆς παρούσης συνόδου 
χανόνα η’, 0' xal χα’. 

ΖΩΝΑΡ. Τιωὲς τῶν ἐπιαχόπων καὶ μάλιστᾳ οἱ 
λοροι, οἱ Ev Apt ónAovótt, αυνεχῶς προσῄεσαν 
τοῖς βασιλεῦσιν, αἰτήσεις οἰχείας xal ἀξιώσεις 
ἔχοντες, οὐδὲ διχαίας ἴσως. Τοῦτα οὖν διορθουµένη 
ἠαύνοδος αΌτη, φησὶν, ὅτι Ἡ ἀγαιρία ἡμῶν, ᾖτοι «b 
μη εὐχαίρως προαιέναι τοῖς ῥασιλρῦσε, συνεχῷῶς δὲ 
καὶ al ἄδιχοι ἀξιώσεις πεποιέχασιν ἡμᾶς μὴ τασκύ- 
την ἔχειν x&v, ἤγουν μὴ οὕτως εἶναι κεχαρισµέ- 
νους καὶ αἰδοῦς ἀξίους νοµίζεσθαι, μηδὲ παῤῥησιά- 
ζεσθαι ἀύνασθαι, ὅσον] ὀφείλαμεν. Πολλαὶ γὰρ τῶν 


pesatori obsequantur. Vide Cagthaginensis syngdi 
canones 11, 12, et praseptis synodi δι 9 qt 31. 


ZONAR. Episcopi quidam, ac Afri, praesertim, 
hoc est, qui in Africa degerent, privatig de rebus 
postulata ej preces, qu» parum etiam [forte aqui- 
tatis haberent, ad imperatorem assidug deferebant. 
Cui quidem malo synodus hec mederi, cupiens ; 
Nostra, inquil, importunitas, hoc egt, nostra cop- 
suetudo ad imperatorem assidue, tempore wipime 
opportuno adeundi, injustzi»que flagitaliones, neian- 
tum gratiz: babeamüs, hoc est, ut mipus grati si- 
mus, nec [ta veneratione d.gni exismemur, effe- 


ἐπισχόπων οὐ διαλείπουσιν εἰς τὸ στρατόπεδον πα- B cerunt, neque porum de ea, quam obtinere debui- 


ρ4γιγόµεγοι, xa µάλιατα οἱ "Αφροι, Στρατοπέδου 
δὲ ἐμνήσθη, ὅτι ὡς ἐπὶ τὸ πολὺ οἱ βασιλεῖς στρατείᾳ 
ἑσχόλαζον. Οἵτινες ἑπίσχοποι cx; σωτηριώδεις συµ- 
6ουλὰς οὐ παραδέχονται, ἀλλὰ χατφφροναῦσι τῶν 
συνοδικῶν παραινέαεων οὕτῳς, days ἄνθρνπον (τοι 
ἑπίσχοπουν) ἕνα πολλὰς xqi. διαφόρους αἰτήαεις »0- 
Ηίζειν εἰς τὸ στρωτόσεδον, καὶ μὲ ἂνναμένας wqe- 
λῆσαι τὰς ἐχκλησίας, xai p γίνεσθαφι xfi χρέος 


ἐστὶ ποιεῖν τοὺς ἐπισχόπους, ααὶ χαθὼς ἑνδέχεται. . 


Τί δὲ αιτό ἐστι; Τὸ μὲ αυναίρεσθαι καὶ ἀντιαμ- 
ϐθάνεσθσαι xal βαηθεῖν τοῖς πέγησι καὶ ταῖς χήραις 
jj τοῖς λαΏερῖς, ἀλλὰ χοσμιχἀ ἀξιώματα xol Evap- 


γείᾳς χαὶ τοιαύτας ἐπινοκϊν, Avib- τοῦ ἐπὶ vous - 


ἔρχεσθαι αὐτοῖςι xai ταικᾶτα αἰτεῖν. Αύτη τοίνων, 
φησὶν, à σκφιότΏὀ, S «xig, & πονηρία, προξδενεῖ 
ἡμῖν Ὃν θρανσμὺνι τουκέστι θραύει ἡμᾶς, ὥστε 


'μήτε παῤῥησίαν ἀύνασθαι ἄχειν, σκανδαλιζοµένων 


ἐφ ἡμῖν τῶν ἀνθρώπων χαὶ χαἸαγινωσχόντων ἡμῶν. 
Πρέπειν δὲ μᾶλλον, quot, λαγέζομαι τὸν ἑπέφχοπον 
βαηθεῖν ἐχείνῷ τῷ βίαν ὑπά τινος πάσχοντι, xq) 
ταῖς ἀδιχουμέναις χήραις, xal τοῖς ὀρφαγαῖς, οὓς 
ἁποατεροῦσί τινες τῶν αὐτοῖς διαφερόντων * xol 
τούτοις δὲ τοῖς ὀρφαναῖς, καὶ ταῖς χήραις, χαὶ «olg 
χαταδυναστευοµέναις τότε βοηθεῖν, ἅτε δίκαια ἀξιοῦ- 
σιν. El γὰρ ἄδικόν τι αἱτοῦσιν, οὐδὲ ἐκείνων ἐν ἁδί- 
xou, ἀντιποιεῖσθαν χρῆ τοὺς ἐπισχόποις, El τοίνυν 


"ποῦτα δρχεί mat, φησὶν ὁ Ἔσιος, ἐπιχρίνατε, ἀνσὶ 


«00, χνρώσατε τὴ Ὑνώμην ταύτην, ὤθτο µηδένα 


C 


trus, loquendi libertate detraxerunt. Multi. enim 
episcopi, ac, Afri maxime, ad castra commeandi 
finem nullum faciunt. Castrorum vero meminit, 
quod militiag ut plurimua ünperateres vacarent. 
Qni quidem episcopi salutaria consilia nequaquam 
audiunt, verum synodicas admouitioges eousque 
caüniemnunt, ut unus homo (episcopus nempe) 
iyultas φί divergag posiulatienes in castra. deferat, 
qun Beque Ecclegis utilitatis aliquid ferre possint, 
ueque tales sini, quales episcepalig effcii ratio, 
jpsaque rerum natura praescribit. Quid vero id eu? 
U4 ueque scilicea pauperibus οἱ viduig 3ut loicis 
panociueniur, operawve di sublevaudig aut ju- 
vaudia impendant, $ed profanas dignitates ac mu- . 
gesum ejussout (usetioues cogitent, bec est, ani- 


M verant, deque lig tawturmmodo  ebtinendis 


Ó:borent. li»c igitur nobis, inquit, perversitas, 
iuprebitas, aequitia detrimentw €onciliat, hoc eat, 
ita n0sir8s vires fraugit , ut θέµα libene. lequendi 
facultatem, οὐ ea qum agimusoffergishomigum ani« 
m$, nosque aua existimatiege condemuantibus ne» 
bis eripiat. Magis vero diegore, inquit existimo, ut 
eis, qui peteutia eujuspiau opprimuntur, ac viduis, 
qua per injuriam vexaguar, tum pupillis, quos nog- 
nulli fortunis evertunt, episoopus opem ferat: at». 
que his quoque pupillis et viduis, ac iis,. qui po-: 
tentiorum 494 deminatu premuntur, ita demum 
presto sit, οἱ nihil ab illis iniquum postulari co- 


ἐπίσχοπον εἰς τὰ στρατόπεδου, fisot al; βααελέα, «e» jy guoyerit. Nam οἳ aliquid alienum ab. squitato.— ilii 


ραγίνεαθαι ἄνειυ τῷν γράµµασι βααιλικοῖς nsyaxae 
λουµένων. Ἐπεὶ tk πολλοι προσφεύγουσι τῇ ix- 
χλησίᾳ ἑλέοὺς δέόµενοι, χαὶ διὰ πταίσµατα περιο- 
ριαθΏναι ἡ εἰς νῆσον τει φθῆναι χαταδικασθέντες, ἢ 
ὕχδοτοι γενόμενοι ἀποφάαει ἑτέρας χολάαεως, τοῖς 
τοιαύταις, φηαὶν, οὐ χρὴ μὴ βοηθεῖν, ἁλλὰ µελλη- 
σμοῦ, ἤτοι βραδυτῆτος, χωρὶς xal ῥιαταγμαῦ αἰτεῖ- 
σθαι αὐτοῖς συγχώὠρησιν.- 


quoque flagitent, ne ijs quidem episcopos in ea re 
patrocinari fas est. Si ergo omnibus idey: videtur, 
inquit Osius, hoc approbate, id est, banc senten- 
jam vestre decreto conármate, ne quis ad exer- 
citum, hoc egt, ad imperajorem, prater eos qui 
ejusdem imperatoris literis evoeati fuerint, episco- 
hes transeat. Quonjam vero multi misericordiam 
implorantes ad ece]lesiqm confugiunt, ob crimiua ex- 


silio «cl in insulam deportationi, vel alteri cuipiam supplieio addicti; jeos, inquit, ab episcopis repelli, 
opemve flagitantibus denegari non oporiet; verum absque procrastiuatione, hoe est, cunctatione. πι” 


ΑΡΙΣΤ. « Ὀρφανοῦ, xai χβρας, xai ἀπεριστάτου, 
€ βιαζοµένων, εἰς βοήθειαν χατατολµήσει xal 
| € προσελεύσεται τῷ βαπιλεῖ ὁ ἐπίσχητος  ἀλλ᾽ 


ον) dubitatieneque sublata, pro ipserum periculis depfecari. 


ARIST. « Orphano, vidua, οἱ ab aliis deserto, vi 
« oppressis, suppeuias iis feret, et imperatore 
« adibit episeopus ; verumtamen ejusmodi prws- 
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« conum mittat, ) , 

ARIST. «Illis qui ad Ecclesiam confugient suc- 
« currendum est. ] . 

Episcopum: quidem opem ferre orphanis εἰ) vi- 
duis et oppressis qui ab aliis sunt deserti, ut et iis 
qui ad ecclesiam confogiunt ob. peccata. eorum, et 
iiisericordia indigent, et regem pro istis adire, et 
petere injuria quidem affectis ultionem, sed. ob cri- 
men aliquod condemnatis indulgentiam, prxseus 
' eanou jubet. At episcopos ob istiusmodi causas 
suas relinquere ecclesias, et ad castra ire, vel alibi 
ubi imperator est, et de talibns tumultum facere, ut- 
pote quod a multis reprehensionem et convitium 
affert episcopis, non permütit fieri. Sed per diaco- 
nos suos desideria ad regem niti statuit. 


THEOD. BALSAMON 
« textu. in estis non versetor, sed potius dia- A 


ub 
« οὐχὶ τῇ τοιαὺτῃ προφάσει διατοίφει εἰς τὸ 
« σγρατόπεδον, ἀλλὰ μᾶλλον διάχονον στἐλλοιτο, y 
ΛΡΙΣΤ. « Τοῖς ἐπὶ τὴν Ἐκχκχλησίαν προσφεύγουσι 
« βοηθητέον. 1 
Τὸ μὲν ἀντιλαμθάνεσθαι τὸν ἐπίσχοπον ὁρφανῶν 
xa χηρῶν, xal ἀπεριστάτων βιαζομένων, ὡσαύτως 
δὲ xal τῶν εἰς τὴν ἐχχλησίαν χαταφευγόντων διὰ 
τὰ αὐτῶν ἁμαρτήματα, xot δεοµένων συµπαθείας͵ 


. καὶ προσέρχεσθαι περὶ αὐτῶν τῷ βασιλεῖ, χαὶ αἰτεῖν 


vol; μὲν ἀδιχουμένοις ἐχδίχησιν, τοῖς δὲ χαταχρι- 
θεῖσι διά τι πταῖσμα συγχώρησιν, ὁ παρὼν προστάτ- 
τει χανών. Τὸ δὲ διὰ τὰς τοιαύτας αἰτίας τοὺς Ez:- 
σχόπους τὰς ἑαυτῶν χαταλιμπάνειν ἐχχλησίας, xal 
ἀπέρχεσθαι εἰς τὸ στρατόπεδον, Ἰ ἀλλαχοῦ, ἕνθα 6 
βασιλεύς ἐστι, xal ὀχλεῖν περὶ τῶν τοιούτων, d; 


D ἐπάγον παρὰ τῶν πολλῶν τοῖς ἐπισχότοις μέμφιν 


καὶ λοιδορίαν, οὗ αυγχωρεῖ γίνεσθαι. ᾽Αλλὰ διὰ τῶν ἠδίων διακόνων τὰς δεῄσεις. ατέλλεσθαι τῷ βασιλει 


ἐπιτάστει. 

CANON ΤΗ. 

«€ Quandoquidem visum est, ne aliquia episcopus 
« in condemnationem incidat adcastra. veniens, 
* si qui eorum tales habeant postulationes, qua- 
4 lium superius meminimus, per proprium mi- 


« nisirum peragant, Ministri enim persona non ' 


«est invidiosa, et quas suandata  fueriut. citius 
« ferre. poterit, Responderunt, emnes : Et hoe 
« quoque constituatur, » " 
BALS. Praesens quoque canon easdem cum pre- 
. uwdente statuit, adjiciens, non per episcopos, »ed 
cum diaconis eorum apud imperatores petitiones 
per»gi debere. Diaconos autem híc ne dicas esse eos, 
qui ordinati sunt, sed simpliciter servos :et quoslibet 
iuinistros. 

ZO^AR. Si quis vero, inquit, ex episcopis cau« 
$a» deprecandi habeant ejusmodi , quales ante 
commeinoravimus ; ut lis scilicet, qui per inju- 
ram izdu ur, quive poteutiorum opibus -oppri-- 
wwutur, vel qui ob aliquem peccati lapsum da- 
musii sunt, opitulentur; neque vero reprehensionis 
vitande causa ipsi jn castra proficisci "velint ; suos 
ministros tnittant. Ministri namque persóna invi- 
diosa non est, Nec enim quisquam, inquit, mi- 
nistro vel diacono in castris moranti, quemadmo- 
dum episcopo illuc abeunti, succensebit: tui. im- 
peratoris litterae noxaus condopantes, aut aliquid 
ejusmodi continentes, deferri per diaconum quam 
celerrime poterunt. 

CANON IX. 
« Si cujuscunque provincie episcopi ad fratrem et 

4 ceepiscopuim suum, qui est in majori civitate, 

4 hoc est, in. metropoli, mittant supplicationes, 

ε is et ininistrum suum el supplicationes mittat, 

« dans ei coumendatitias quoque litteras, scri-. 

« beus acilicet per consequentiam eliam ad Íra- 

ε tre$ coepiscopos nostros, qui illo tempore iu 

« locis vel urbibus agaut, in quibus imperator in 

« primis pius rempublieam gubernat. Si quis 498. 

« autem episcopus habet ainicos in aula palati, 

sei velit aliquid quod si4 honestum οἱ justum 


ΚΛΝΩΝ H'. 

« Ἐπειδὴ ἔδοξε διὰ «b μὴ πίπτειν ὑπὸ κατάγνωσίν 
τινα τῶν ἐπισχόπων ἀφιχνούμενον εἰς τὸ στρα- 
τόπεδον, εἴ τινες αὑτῶν τοιαύτας ἔχοιεν δεῄσεις, 
οἵων ἑπάνω ἐπεμνήσθημεν, διὰ ἰδίου διχχόνου 
ἐπιστέλλοιεν. Τοῦτο γὰρ ὑπηρέτου τὸ πρό». 
ωπον οὐχ ἐπίφθονον τυγχάνει, xal «à παρισχ- 
θησόµενα θᾶττον διαχομισθῆναι δυνῄαται, 
Απεχρίναντο πάντες ' Καὶ τοῦτο ὁριζέσθω, 1 

ΒΑΛΣ. Καὶ ὁ παρὼν χανὼν τὰ αὐτὰ τῷ απρὺ αὖ- 
τοῦ θεσπίζει, προστιθέµενος μὴ διὰ τῶν bxiox 
Twv, ἀλλὰ μετὰ διαχόνων τὰς πρὸς τοὺς βασιλεῖ: 
ἐντεύξεις αὐτῶν Ὑίνεσθαι. Διαχόνους δὲ ἐνταῦθα uh 
τοὺς Χχεχειροτονηµένους εἴπῃς, ἀλλά τοὺς ἁπλῶ, 


. 
. ^ d^ ο ϱ 4 ^ 


C δουλευτὰς καὶ οἰουσδήτινας ὑπηρέτας. 


20ΝΑΡ. El δέ τινες, φησὶ, τῶν ἐπισκόπων τοιαύ- 
τας ἔχοιεν δεῄσεις, οἵων ἀνωτέρω ἐμνήσθημεν, 
ἤγαυν ἐπὶ βοηθείᾳ ἀδιχουμένων, xat χαταδυναστευυ- 
µένων, ἡ διὰ πταίσµατα χατακριθέντων, xal ἵνα μὴ 
καταγινώσχωνται, οὐ βούλονται ἀπέρχεσθαι εἰς τὸ 
στρατόπίδον, ὅ-αχόνους οἰχείους πεμπέτωσαν. To) 


, yàp ὑπηρέτου τὸ πρόσωπον οὐκ ὀπίφθονον τυγχάνει. 


Οὐδὲ γὰρ µέμφεται, φησὶ, τὶς τῷ ὑπηρέτῃ fito. τῷ 
διαχόνῳ διατρίδοντι àv στρατοπέδῳ, ὡς µέμφσται 
τῷ ἐπισχόπῳ ἑχεὶ ἀπελθόντι, καὶ τὰ παρὰ τοῦ βᾷ- 
σιλέως δοθησόµενα γράμματα εἰς συγχώρησω ἴσως 
τῶν πταισάνίων, fj ἕτερα οἰαδήτινα, συντόμως xo- 
µισθήναι διὰ τοῦ διαχόνου δυνήσεται. 
- J 

KANQON e. 

€. Ἐὰν οἱασδηποτοῦ» ἐπαρχίας ἐπίσκοποι πρὸς ἁδελ- 
. € φὺν xal συνεπίσχοπον ἑαυτῶν ἀποστέλλοιεν 
δεήσεε;, ὁ Ev τῇ µείζονι τυγχάνων πόλει, TT. 
Eat: τῇ µητροπόλει, αὐτὸς xat τὸν διάκονον αὖ” 
εοῦ χαὶ τὰς δεῄήσεις ἁτοστέλλοι, παβέχων αὐτῷ 
xal συστατιχὰς ἑἐπιστολὰς, γράφων δηλονότί 
κατὰ ἀχολουθίαν καὶ. πρὸς τοὺς ἀδελφοὺς xal 
συνεπισχόπυυς ἡμῶν, οἴτινες ἐν ἐχείνῳ τῷ 
χαιρῷ ἐν τοῖς τόποις ἢ ἐν ταῖς πόλεσι διάγοιεν, 
ἐν al; à εὐσεδέστατος βασιλεὺς τὰ δημόσια 
πράγματα δ.αχκ.θερνᾷ. Et δὶ ἔχοι τις τῶν Ege 
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. « λοιτο περί τινος, ὅπερ πρεπωδέστερον εἴη, 


- 


xat ἀξιῶσαι χαὶ ἐντείλασθαι τούτοις, ὥστε τὴν 
αὑτῶν ἀγαθὴν βοῄθειαν ἀξιοῦντι αὐτῷ πα- 
ρἐχειν.. Οἱ δὲ εἰς 'Βώμην παραγινόµενοι, καθὼς 
προείρηχα, τῷ ἁγαπητῷ ἡμῶν ἁδελφῷ xal συν- 
επισχήπῳ Ἰουύλίῳ τὰς δτήσεις, ἃς ἔχοιεν διδό- 
ναι, ὀφείλουσι παρέχειν, ἵνα πῥότερον αὐτὸς 
δοχιµάζοι » εἰ μή τινες ἐξ αὐτῶν ἀἆναισχνν- 
τοῖεν * xaX οὕτω τὴν ἑαυτοῦ προστασίαν xal 
φροντίδα παρέχων εἰς «b στρατόπεδον αὐτοὺς 
ἀποστέλλοι. "Άπαντες οἱ ἐπίσχοποι ἀπεχρί- 
ναντο ἀρέσχειν αὗτοῖς, xal πρεπωδεστάτην 
e εἶναι τὴν συμδουλὴν ταύτην. » 


» ο ο ο "2" a ^ 


1$ €ONC. SARDIC. 


« χόπων φίλους ty τῇ αὐλῇ τοῦ παλατίου, καὶ Boó- A - 


ἀξιῶσαι, μὴ χωλύοιτο διὰ τοῦ ἑαυτοῦ διαχόνου - 


1408 
, t impetrare; ne prohibeatur per suum miulistrum 
« et rogare et iis mandare, ut bonümrsuüm auxi- 

 « liumei petenti velint prebere. Qul autem Romam — 
ε aecedunt, quemadmodum superius dictum est, 
« dilecio fratri nostre et coepiscopo Julio preces, 
« quas habent dandas, praebere debent, ut ipse 
« prius examinet ; uisi aliquae earam sint impu- 
« dentes : el sic suam auctoritatem - θὲ euram 
« praebens, eos ad castra mittat. Omnes epi- 
« scopi dixerunt, eis placere et esse conventen- 
« tissimum lioe consiliom. » 


BAAX. "Οτι οὖκ ἀνῃρέθη 6 ta^ κανὼν τῆξ àv Ἂν- B. pALS. Quod non sublatus sit eanon undecimus 


τιοχείᾳ συνόδου, δῆλον xal ἀπὸ τοῦ παρόντος xavó- ' 


voc. Φησὶ γὰρ ὅτι, kàv ἐπίσχοπος θελήσῃ ἀποστεῖλαι 
δεῄσεις el; τὸν βασιλέα διὰ συναδέλφου xal συνεπι- 
σχόπου αὑτοῦ ἀρχιερατεύοντος elc ἑπαρχίαν, εἰς fv 
Bá et ὁ βασιλεὺς, ὀφείλει προσέρχεσθαι τῷ προσ- 
φύρῳ µητροπολίτῃ, καὶ ἀναδιδάσχειν αὐτὸν τὸ 
οἰχεῖον βούλημα” χαὶ 6 μητροπολίτης μετὰ διαχόνου 
αὐτοῦ, ὀφείλοντος ἐπιφέρεσθαι χανονιχὰς ἑκιστολὰς, 
ἤγουν εἱἰρηνικὰς xal συστατικἁς, ἀναδιδάξαι τὸν 
ἐνδημοῦντα ἐπίσχοπον, ὡς εἴρηται, εἰς τὸν βασιλέα 
τὴν τοῦ ἁδελφοῦ χαὶ αυνεπισχόπου παρἀχλησιν. 
Τοῦτο δὲ γίνεσθαι οὕτως ὠρίσθη, ἵνα ὁ µητροπο- 
Meng ἐπιγνῷ τὴν ὑπόθεσιν, xai διαγνῷ εἰ ἑνδέχεται 
ἀνενεχθῆναι ταύτην τῷ βασιλεῖ, εἴτε xal µή. Ὡς 
δὲ τινος εἰπόντος, ἐκ τούτου ἀναιρεῖσθαι τὸν τῆς 
"παρούσης συνόδου η’ κανόνα, τὸν διοριζόµενον μετὰ 
διαχόνων οἰκείων τοὺς ἐπισχόπους ὑπομιμνήσχειν 
τὸν βασιλέα τὰ περὶ τῶν ψφυχωφελῶν αἰτιῶν, mpoa- 
Ἔθεντο οἱ Ἡατέρες, πρὸς μὲν βασιλέα ph ἁἀποστέλ- 
λεσθαι δ.άχονον παρὰ ἐπισχόπου χωρὶς συνοδιχῆς 
 ἐπιτροπῆς. πρὸς δέ τινας οἰχείους τῷ βασιλεῖ ποιεῖν 
μετὰ διακόνου ἀξιώσεις. Π1λὴν καὶ τοῦτο, ὡς ἐμοὶ 
δοχεῖ, μετὰ εἰδήσεως τοῦ μητροπολίτου γενῄσεται. 
Toug μέντοι παραγινοµένους εἰς τὴν Ῥώμην ἑἐπι- 
σχόπους uh ἄλλως τῷ βασιλεῖ προσέρχεσθαι, el μὴ 
ὁ πάππας λάθῃ τὴν περὶ τούτου εἴδησιν' χαὶ αὐτὸς 
δοχιµάσας τὰ περὶ τῶν δεῄσεων, ἢ ἐπιτρέφει τὴν 

ἀναφοράν, καὶ ἁποστείλῃ αὐτοὺς εἰς τὸν βασιλέα, 


$ ἀπείπῃ' ὡς xal ὀφείλων ἀντέχεσθαι τῶν ἐπισχό- D 


vtov, καὶ βοηθεῖν ἐπὶ πᾶσιν αὐτοῖς. "Doce σηµείω- 
σαι ἀπὸ τῶν ἐν τῷ κανόνι τούτῳ περιξχοµένων ὅτί 
οὔτε μητροπολίτης οὔτε ἑπίσχοπος χωρὶς συνοδιχῆς 
διαγνώσεως δύναται δεῄσεις ἀνενεγχεῖν τῷ βασιλεῖ 
ἡ 6v ἑαυτοῦ ἢ διὰ διαχόνου αὐτοῦ. ᾽ΑἈκούων δὲ 
ταῦτα Ἠίΐνεσθας μετὰ εἰδήσεως τοῦ µητροπολίτου 
" χαὶ τοῦ πάππα, προστίθει xal συνοδιχὴν ἑπακο- 
λουθεῖν διάγνωσιν χατὰ τὸν ια κανόνα τῆς ἐν 
Αντιοχείᾳ συνόδου. Τὰ δὲ περὶ τοῦ πάππα ἐνταῦθα 
γεγραμμένα ἔλκυσον καὶ εἰς τὸν πατριάρχην Κων- 
σταντινουπόλεως, δι’ οὓ: λόγους πολλάχις εἴπομεν, 
᾽Ανάγνωσον καὶ χεφάλ. β’ τοῦ η’ τίτλου τοῦ παρόντος 
συντάγματος, xal τὰ ἓν αὐτῷ πάντα. Τούτων δὲ 
οὕτω διορισθέντων, εἰ ἵπόν τινες μὴ ὀφείλειν οἱ νδή- 


κ 


Antiochena synodi, ex presenti quoque canone 
clarum est. Dicit enim, quod si episcopus voluerit 


mittere preces ad imperatores per coníratrem et 


eoepiscopum suum, qui est in ea provincia antistes, 


jin qua imperator agit, debet ad competentem 1ne- 
Wwopolitanum accedere, et suam voluntatem eum 


docere : metropolitanus vero cum famulo suo, qui 
debet epistolas canonicas afferre, scilicet pacifícas 
ei commendatitiass, docebit episcopum, qui apud 


jmperatorem, ut dietum est, versatur, (fratris et 
.coepiscopi postulationem. Hoc autem sie fleri s!a- 


tulum est, ut metropolitanus causam coguoscat et 
discerpat, an eam oporteat ad imperatorem referre. 


C au uon. Tanquam autem dixisset quispiam, per lioc 


tolli presentis synodi canonem 8 qui statuit, ut 
episcopi cum propriis ministris imperatorem admo- 
neant de causis anim: conducibilibus ; adjecerunt 
Patres, od iumperatorem' quidem non mittendum 
ministrum ab episcofo sine synodali mandato : sed 
aliquibus imperatoris familiaribus preces cum mi- 
nistro esse exhilendas. Sed hoc quoque, ut mihi : 
videtur, flet cum selentia inetropolitani, Episcopos 
vero, qui Romam accedunt, non aliter ad imperz- 
torem accedere, nisi papa ejus rei scientiam habue- 
rit: etipse, precibus examinatis, vel relationem 
permiserit, et ipsos ad imperatorem miserit, vel 
denegaverit. ; ut qui etiam debeat episcopos con- 
plecti, et iis in. omnibus ferre opem. Quare nota 
ex iis qux in hoc canone continentur, quod neque 
metropolitanus neque episcopus sine synodar co- 
gnitione potest ad imperatorem) vel per se vel per 
suum ministrum supplicationes referre. Audiens 


autein bxc fieri cum scientía metropolitani et papa, 


adjige etiam synodalem consequi cognitionem, se» 
cundum canonení 14 Antiochenz syaodi. Qux au- 
tem de papa hic scripta sunt, ad patriarcham — 
etiam Constantinopolitanum applicanda propter ra- ; 
tiones quas sepe diximus. Lege εἰ caput 2 tit. 8 
presentis operis, et omnia qui jn eo sunt, His ay- 
tem sic deflnitis, dixerunt aliqui, nou debere ullum 
metropolitanum siue patriarchali mandato vel. per- 
missu ad imperatorem unquam proficisci. Mihi au 

tem videtur, quod quando primum metropolitanua 
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est imperatorem saletatsrdé, ex ea, quse illut sor- A τινα μητροπολίχὴν χωρὶς πατριαρχιχῆς ἐπιεροπῆς 


titus est, ad urbium reginam aeteéens, vecésse ha- 
het hoc (facete cum petriarchall permissioho : 
postea autem bine impediménto, quando vult, ad 
imperstoreim accedet ejus salotandi gratia, el eum 
comimonéfacreadi precum, quad tum patriarchali 
cousensu prius ad eum retali. | 


ὁτέδῆποτε εἰς ΛαΦιλέα ἀπέρχεσθαι. Ἑμοὶ δὲ δοχεῖ 
ὡς, ὅτε πρώτως p.e ὁ μητροπολίτης τὸν βασιλέα 
πβοσχυνῆσαι ἐκ τῆς λἀχούσης αὐτὸν ἀνελθὼν εἰς 

Ἐν βασιλεύοὐδαν, ἀνάγκην ἔχει τοῦτο ποιῆσαι μετὰ 
mut buspteri ἐκιεροπῆς: ῥείὰ cauta δὲ ἀχολύτως, 
ὅτε κὰὶ βούλεται, ἀπελεύσεται εἰς tbv βἀσιλέα χάριν 


τοῦ προσχυνῆφαι αὐτὸν, καὶ πδραλλητεῦδὰι Ἄερὶ ὧν Αρδάνῆνεγχε Ῥεήσεων μετὰ πατριαρχιχῆς εἰδή- 


σεως. . 
ZONAR. Ila eodem étvguimehtó ἐλἠόηδὲ Sdhuc 
versantur. Cum enim fa omnibus provinciis &pi- 
scopi erearentur, ubicnnque demum imperator age- 
ret, ibi. episcopos quoque adesse necesse fuit. Si 
quis igitur episcopua, inquit canon, a4 episco- 
pum regionis in qna imperator degit', de re ali- 
qua séribat ,  ejub loci metropoltunio primum 


ΣΟΝΑΡ. "Ex «he ἀὐτῆς ῥἠόθέόέως ἔχονται ol 
φἈνόνις. Ἐπισκόπων γὰῤ χατὰ πᾶσαν ἐπαρχίαν 
$9to9, ἂνάγχὴ πάντως xai ἔνθα ὁ βασιλεὺς διέτρι- 


δεν, Ἐχιὰχόπους εἶναι. Φησϊν ὁὖν ὁ παρὼν χανὼν 


δει, ἐὰν ἑλίασχὸχὸς ἀρὸς ἑἐπίσχοπον τῆς χώρας, 
ἐν ᾗ διάγεὶ ὁ βαδιλεὺς, Υράφῃ περί τινὸς ὑποθέσεω”» 
xb 33v ἐιστολὴν καὶ tk; δεῄσεις τῷ μητροπολίτη 


vas litterss supplicationesqae tr&di oportel, qués B τῆς χώρας rd ἐγχειρίζεσθαι, ἵνα αὐτὸς στέλλη 


is póstea , per ministrum shom 44 eum, cui 
κεπίρια sunt, episecpum  perferendus — Gurabit , 
ipsique commendstitias quoque litteras. dabit, 
' quim videlicet eum, qui-fnlttitur, Hi ad queth le- 
gat"s est episcopo cónimendeht atque &inciliétt. 
$96 Tum αλ quoque litterás, eor tilius tajas 
ves »ρήιν σρδοορί Hiterig 6  soppficatiotibes 
enftiyruen es, sÓjrhpu. Bojas veré decreti οἱ ratio 
fuit; nt càussm, de qua litera àb épiscopo asd. co- 
wpiscopudm dati s6nt, fettopolitmus edgnoscat 20 
biqeidem postulatio 1otptr (unt dft, hée ea de re im- 
 peratorís auribus censéat óbstrependum, 'sepplicá- 
tiohes eas rejictat, vuretque ad euridém illam qui 
ywnisernt teférendhs, Quod si quos etixtn épikcopts 


in palatio amieos habdat, eum δἷν pét miwisrum C 


suom precibus agere, aoriüiumque Sibi in cxosa 
fcsis, quieque.dignàm antistite aacrorvin poálnla- 
tlonerh contitieàt, deposcere licebit, Si vero àd im- 
peratorem Kon» degentem sapplicationes aliquas 
wpiscopi vitat, ab lis qui defermht pápa Π]ὰς 
. Vrai, ae ab eo justis hecre sitit etàmitáti oportet, 


Qnod si nibil ihverecdtide 4b. Imperatore petánt, 


ess ipsemet míttàt, hüclóritatemque iiy suam et 
«πα cOnityodet, hoc és, iloruih. palrócinium 
proctrationetque H6, Wüscipiat. 
ARIST. « 8i frater nd fratrem mittat, riétrópolita- 
« niis nhndam ]itteris inuniat, ét ad episcopos , 
« qui aueidtftàtétà babent, scribat, üt nuntidih 
v protdgimt. i 
Episcopus qti. preees quasdam ad fifoper&torerh 
 Ànittit, et de lis ad fratrero &num in eástris eun 
rege degenten» ut 3b ipao rege ut cum eo dege- 
ret evosatüt, scribit, suuin metropolitát adire 
debet, ét précés ostendere, ét diaconum quérh Wwit- 
tere vellet, ul àb ipsó ntetropolitáne preces pritiró 
exhtiiiheutur, ΜΗ forte fostam petitiónem non con« 
Hinedtt. Et ài postqumm iflas examinaverit, litteris 
sitis et epistolis cothimehdatitii missum córfobo- 
rabit et épistopós qui ein ?ege degunt; diacono opem 
fette postulubit. 


ταύτην πρὸς ὃν ἑστάλη, δι οἰχείου διακόνου, δοὺς 
ἀὐτῷ χαὶ συστατικἁς ἐπιστολὰς, συνιατώσας δΣη- 
λαδὴ τὸν πεμφθέντὰ, xal γνωριζούσας αὐτὸν τῷ 
ἑλισκόπῳ, πρὸς ὃν ἐπέμφθη, xai γράφων χατὰ 
ἀχολουθίαν, χουν. ἀχολούθως, οἷς ἔγραψεν ὁ τὴν 
ὀπόθεσιν ἔχων πίσκοπος xal τὰς δεήσεις στείλας. 
Τοῦτο δὲ γίνεσθαι ὡρίσθη, ἵνα ὁ μητροπολίτης 
ἑιγνῷ τὴν ὑπόθεσιν περὶ fic ἔγραψε τῷ συνεπι- 
σχόπῳ ὁ ἐπίσχολος, καὶ εἰ φορτική τις εἶη, καὶ 
οὐχ ἑνδέχηται ἐνοχληθῆναι τὰς βασιλιχὰς, ἀχοὰς 
ερὶ αὐτῆς, ἀποπέμψηται τὰς δεῄσεις καὶ ἄντι- 
δὲρέψὴ τῷ πἐμφαντι αὗτάς. El δὲ xal τινας τῶν 
àv τῷ {αλάτίῳ ἔχοι φίλους ἐπίσαοπος, οὐδὲ τούτους 
ἀξιῶσὰι Χωλύεται διὰ τοῦ οἴκείου διακόνου βοηθή- 
var αὐτῷ ἐπὶ ὑποθέσει εὐλόγῳ, χαὶ πρἐπουσαν 
ἀρχιερεῖ ἀἴτησιν ἐχούσγ. Et δὲ, elc Ῥώμην ivón- 
μοῦντος τοῦ βασιλέως, σταλεῖεν παρ' ἑπισχόπων ἐν 
αὐτῇ 3ινες δεῆσεις χοµίζοντες, τῷ πᾶππᾳ ταύτας 
ὀφείλουόε Καρέχειν, ἵνα αὑτὸς ἐξετάξοι, el. εὔλογοι 
ἀἱ δεήσεις εἰσί' χὰὶ εἰ μὴ τινα ῥήμαῖα ἁναίσχυντα 
ἔχουσι πρὸς τὸν βασιλέα, ἀποστέλλοι ταύτας αὐτὸς, 
ἀιροστὰσίας καὶ φροντίδα πἀρέχων αὐτοῖς, Έγουν 
ἁρυϊστάμενος χαὶ συνεργῶν αὐτοῖς. ' 


e 


ΑΡΙΣΤ. « Αδελφοῦ πρὸς ἁδελφὸν ἐπιστέλλοντος, ὁ 
€ μητρόπολίέης τὸν ἁπόστολον ἐνισχνέτω, καὶ 

« Ὑβαψέτω πρὸς τοὺς bv οἷς $ ἀξίωσις ἐπισχόπους, 

ε t60 ἁποστόλὀυ ἄντιλαμδάνεσθὰι. » 

Σέλλων ὁ ἑπίσχοπος Αρὸς βασιλέα δε]δεὶς εινὰς, 
wu περὶ αὐτῶν πρὸς συνᾶδελφον ἀὐτοῦ γῤάφων, ἓν 
"ip σεράτοπέδῳ μετὰ τοῦ βασιλέως διἁγοντὰ, ὥς 
παρ) αὐτοῦ τοῦ βασιλέως μεταχληθέντὰ ἐπὶ τῷ uet 
αὐτοῦ σννδιάγειν, ὀφείλει tp Ulp µητροπολίίη 
προσέρχέσθαι, χαὶ τὰς δεῄσεις ὑποδἐιχνύειν, καὶ τὸν 
Διάχονον ὃν ἁποστεῖλαι βούλέται, ἵνα παρ) αὐτοῦ 
τοῦ μητροπολίτου πρότερον αἱ δεῄσεις ἐξετασθῶσι, 
μήποτε 66 δικαἰαν τὴν αἰτήσιν ἔχωσι καὶ, ὁῦτω, 
Αεχὰ τὸ δοχιµάσαι ταύτᾶς, γρᾶμμασιν αὐτοῦ καὶ 
συατατιχαῖς ἐπιστολαῖς xbv ἆ πὀστελλόμενον ἓν- 
ιοχύσει * καὶ ἀξιώδει τοὺς μετὰ τοῦ βαδιλέως 
διάγοντας ἐπισχόπους ἀντιλαδέσθαι τοῦ διαχὀνὀυ. 


1461 
KANAN FP. 
v "Ask μετὰ πάσης ἀπριδείας 78) καὶ Ἐπιμελείας 
:Σξειάζεσθὰν, ὥσθε, ἐὰν τὶς nocte f| σχολα- 
v στοὺς ἀφὸ κῆς Ἀγορᾶς ἀξιοζτο Ἐπίσχοχὸς Υἰνε- 
σθαι, 3X ρδρὸν κἀδἰστασθἁι, ἐὰν μὴ xil 
v ἀναγνώστόυ αλ Odbüexbyoe, x5 διὰκδνου, 
v foi Ἱφεοδυτέρου δρεσίαν ἐτελέσῃ» ἵνα xa 
εἜχασχον $8059, t&v περ ἄξως νὀμιάθείη, n 
vchky ἀφίδα Vc Excakorfie wuxk προκοπὴν.δια- 
€ θῆναι δυνηθείη. Ἔξει δὲ Ἐχάστου τάγματος ὁ 
« ab ule οὖν Vàaytotov Ῥηλονδει χρόνου µῆκος, 
ε δι) 0b Ἡ ίσος αὐτοῦ καὶ ἡ VOV τρόπων χαλοκα- 
* vaa, Ἀάὶ  σεεῤῥότης, «t V) Eel γνώ- 
v ριρος γενέόθαὶ Bovtorca* Χὰὶ αὐτὸς, ἄξιὸς τῆς 


à θέίας ώρωσύνῆς νορισθε]», Pe μεγῖότης ἆπο- n 


ΛΙΝ CAN. X CONC. SARDIC;- 
|» AÀ 


t χαύσει ομῆς, Ace γὰρ tpottixóy totu, οὔτε ἡ : 


« ἐλισεόγη, $5ts 4 ἄγαδὴ ἀνὰστροφὴ ἀπιδέχετᾶι 
:τονμηρῶς 368 βούφὼς rA τούτῳ Ἰέναι, ὥστε fj 
v ἑλίεύπον Ἡ Φγαδύτερον Ἡ διάχυνον προχείρως 
* χαθίσφιαθἁἰ. TO0Uto γὰρ Bv εἱλότωζς νεδφυτός 
 φόμισθεβη, AXt5h μαλιστα καὶ ὃ μαχἀριώτατος 
v Ἀπδοβόλος, ὃς καὶ τῶν Εθνῶν Εγένετυ δδᾶσχα- 
' $0Q, φα[νξιὰι xtoX5 cac «ayelae Ylveatut Tie 
« καλαδίάδεις. Τοῦ γὰῥ αΗχίστοὐ χρόνου Ἡ δοχι- 


«μάδία αλ v Ἀνδὑτροφὴν καὶ τὸν ἐκάστου τρό- - 


V πού ὁὺκ ἀπεάδτιος Όχτυ τοῦν ὄννεσεται. "Άπαν- 
« τες SUkov ἀρέσχειν αὐτοῖς, καὶ χαθάπαξ ph δεῖν 
t ἀνδτρέπέιν ταῦτα. ) 

BAAX. Ἐν *à qd κάνόνι tfc χερώηης xdi δευτέρας 


| CANON X. 
« Ut cum omni eura et diligensa eemper examide- - 
ε tur, ut si quis dives vel ex (oro ecbolasticus 
« épiscopus lieri dignus habeatst, non -priue coa- 
ε Süituatttr, quamleetoriset hypodiaconi et diaeghi 
« et presbyteri ministerium.peregerit : uL in une» 


€ quoque gradu, si dignus existimatua fuerlt, dt. 


« episcópatus fastigium perprogreasionem possit 
« ascendere. Habepbit autem uniuscujusque or- 
« dinis gradus nop minimi scilicet temporis ton- 
« giüudinem, per quod et fides et meram probi- 
« tàs, et constantia οἱ moderatio .poasi ο8- 


« gnosci ; et ipse, divino sacerdotio dignus exi- . 


κ stimatus, maximum bonorem essequetur. Ne- 
« que enim convenit, neque .scientia et "bona 
« convergstio hoc recipit, ut. temere et leviter: 


« &d, i|. accedatun, nt episcopus, vel preshytet, 


« vel diacogus prompte ac facile consutuatur. 
« Sic enim merilo neophytus exietimelur, quan- 
« doquidem heatissimus Apostolus, qui fuit 
«etiam doctor. gentium, mazime prohibuisee 
« videtur, ne celeres Berent conatitationes. Lon- 

' « gissinii enim temporis probatio, δὲ eonversa- 
« tionem, et uniuscujusque mores Ώου improba- 
« biliter exprimere poterit. Omnes dixeruni, 
« ipsis placere, et omnino non oportere ea sub- 
« vertere, » 0204 


- 


BALS. 1n canone 17 prim: et secnndo synodi 


συνόδου 1x&y0; by pado gv περὶ λαϊκῶν Ἰμελλόντων ἃ satis scripsimus de laicis, Qui sunt. ad episcopatum 
ρχιερωσύνης ἀξιούσδαι, Πλην ixet piv Ὑενικῶς — promovendi. Ceterum illic. quidem generaliter de 


Guill. Beveregii hotée. 


ο ες 


(18) Aet μετὰ πάσης ἀχριδείας. Praeter Balsamo- 
nis ét Zonar? scholia, *liud buic etiam, canoni 
»nhectfituy his verbis eonceptata, Ῥημεωσὰι ὅτι vob? 
τλουσίους xai τοὺς ἀπὸ Ἕῆς ἀγορᾶς σχολαστικὸςξ ὁ 
κανὼν οὗτος χωλύει’ διὸ οὐδὰ δοχεζ χαθολικῶς μά- 
χεόθαι τοῖς ἆἁ ποᾶτολικοῖς κανόνι, χαὶ ταἷς οἴχουμενι- 
xat δυνόδοις, aT; οἱ Bieb λαϊχῶν, τῶν μὴ προσφἁτωὸ 
πιστευσάντω»ν, ἀκώλυτός ἐστι πρόοδος παντελῶὼς tiq 
«hv τῶν ἐπισχόπων τιμήν ' τὸ µέντοιγε νεόφυτον 
ἀλόγως Rua xaX ἑναντίως τοῖς πρὸ αὐτοῦ χανόσιν 
ἑνόησε. Νεόφυτος γὰρ καὶ τῷ θείῳ ἁἀποστόλῳ, xal 
tol; ἄλλοις ἡμῶν Πατράσι ai τοῖς Κανὰσιν. Ὁὐά 
ὁ νῦν εἰς χληρον παραγγέλλὠ ἀλλ᾽ ὁ τὴν Χῤιστια- 
νῶν πίστιν ὑπολαμθάνων &prt, xat νοξῖτα, xat λέγε- 
Χαι πλην ἄννεπιόχόπου, ὅτι οὗτος ὁ χανὼν οὐχὶ 
ἐπίσχοόν -μάνδν 95 Ἠἱνεσῦάι ἀπὸ xov λἀϊἸχῶν ἄνευ 
ὧν. προσδιορίζεται συγχωβοῖν, ἀλλ᾽ οὐδὲ πρεσδύτε- 
* pov Ἡ διάχονονρ ὅπερ ταῖς ἁπανταχοῦ Ἐκχλησίαις 
ὁρᾶται, ἀπρόσδεχτον’ πλὴν si µήτις πᾶλιν ἐπὶ τῶν 
ἀπ ἀγορᾶς πλουσίων µόνων καὶ Οχολαστικῶν thy 
χανύνα Ma ῥάνεὶν λέγει, βσἠθειάν τινα ἐπενοῶν αὐτῷ. 
Ολλόγως ὃν παντελὼς χαὶ dj τῆς παρατερέσειως 
ats(a. Διὰ Ύὰρ τὴν δοχιµατίαν τῶν τρόπων δεῖν φησι 
παραλαμδάνεσθαι Sov ipt. ὥσπερ .o0£ Ἐνὸν τοῖς 
λαϊκοῖς ἑξεταζύμενον δοχιμὴν "patr to Ρίου. κα 
τοι εἰ μὴ δυνατὸν δοχιµασίαν βίου δοῦναι AaboOy, 
οὐδ' ἁπλῶς el; χλῆρον χρὴ παραγγέλλειν ὅλως τοιοῦ- 
«ον. ᾿Ἀδννάτον γὰρ.ὡς ἄνοια βούλέετάι δ2χιμΏν βίου 


b 


ῥικοὺς donpat(;eww Tpótepos* εἰς τοῦτὸ y^p À 
νοια nd. Nota quod divites atque ex fore acho- 
1slicos hic canon prohibel ; quare necl videtur ca- 

thélite c«m apostolicis canonibus ΡΙΙΦΠάγ6, et cum 

symodis ceumiricis, quibus. eos ex οκ, qvi for 
nuperrime fidem amplezi sunt , ad'episcopalem pro- 
vehi honorem non pro^ibetur. Vocem itaque neophytum 


absurde et cohtrarié canonibus ipsam precedentibus 


intellexit. Nsophytus etim, Pt Wiviho dbostolo, ét alifs 
nosiris Patribus , el canomébus. non is qui modo in 


elerum cooptatur , sed qui Christianorum fiddm modo 


implezus est, et intelligitur. et dicitur. Preterea 
Obsbrbes eriam, quod hic cirioh froh tantum episcopum 
ex laicis (exceptis iis) non. fieri precipit, sed νέο 
presbyterum, nec diaconum ;. quod a nulla prorsus 

Cclesia admissum videtur : preterquam si quis rur- 
38k 'canbitém de solis vx foro divitibus et scholasticis. 
accipiendum digerit, tkbsidium alignod 3i$i exinde 
excogitane, Verwm étiam causa observationis omtáno 
absurda est. Ad imorum enim probationem tempus as- 
bh mrenilieh ése dicit * ut'nbh póstibile ait laicis ex- 
ploratwm vite documitrum exhiburb. ΑΙ si ον ροκ: 


bile sit laicum witge experinteuumm dare, nec absolute . 


in. clerum talis omnino cooptari debet. . l1 mpossibile 
énim est, ut stalta ista opinio prá se fert, laici vitaui 
éxiploratum hubere. Tnexplorüt&in &tteim uomam quii 


. pacio ad ordinem promovcat clericum, vel contrasia 


λαϊκοῦ λαμδάνειν. ἁδόχιμβον δὲ πῶς ἄν τις ἕἲς τάξιν ᾿ 


ἄγοι Χληρικὸνν ἢ ταναντία ὧν ἀπάγγέλλλθαι κα- 
ἑασχευάξδει τοὺς ἀνεξετάστους βίους τῶν λαϊκών 
2ληῥβιλῶν ὉΛοδᾶλλεόθαι τᾶξει ὀξιοῦν΄ εἰ µήπω dpa 


νοεῖται Oil τοὺς εἰς χλῆρον µέλλοντας εἰδιέναι, κλη- 


iis. que pronuntiat, probant laicos ad clericorum. 


ordinem cooplari posse, vile eorum inexplorate sit ; 
με! ή (intelligatur eos, qui udi Cl'vrwin. susai- 


piendi eunt , clericos prius vocari : in hoc enim «b» 


surda ista opinio desinit. 


fiio 
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lis dictum est 
scholasticis, id est, de iis qui rhetoricse et art] dicendi 
vaeant. Quod ergo iic qussivimus de prze(ünito 
tempore canone declaratio , hoc in praesenti quoque 
. eanone querendum est. Neophytus autem, apud 
- Apostolum quidem, est is, qui recensillnminatus est ; 
apud canónem autem, qui ex divite vel scho- 
" Jastico ad episcopalem dignitatem provehitur. 
. Quiere et canonem 2 Nicene; prims» synodi. 


97 LONAR. Neminem e foro, hoc est, e populi 
türbo, quamvis divitiis affluat, quamvis scholasti- 
cus sit, hoc est, dicendi studio operam impendat, 
episcopum, si eo munere dignus judicetur, subito 
ereari, sed eos homines per sacrorum ordinum 


gradus sigillatim promoveri, ac in singulis baud B 


, minimo temporis spatio ministrare, hic canon ju- 
. bet : ut eo scilicet temporis intervallo et ipsius fi- 
dem, zectane sit, et. morum bonitatem animique 
constantiam , ac moderationem liceat explorari ; 
jtaque demum ad episcopatus fastigium, hoc est, 
. summi saeerdotil culmen per progressiones trans- 
eat. Neque enim, inquit, rationi consentaneum 
est, neque id aut scientia, hoc est, divinarum Litte- 
farum cognitio, aut recta vivendi norma, hoc est, 


"temporis diuturnitate firmata ac probata consue-' 


tudo patiuur, ut temere ac kviter, lioc. est, nullo 
delectu, episcopus, aut. presbytem ut diaconus, 
ubi primum se quisque ostenderit, constituatur. 
Quisquis enim ad episcopatus dignitatem bac rationo 
progreditur, neophytus, inquit, ab Apostolo, przeci- 
'pltes. ejusmodi creationes Improbante, existimatus 
est, Ác neophyti quidem vocem ita * hujus synodi 
Patres interpretati sunt : apostolus vero inclytus 


Paulus enm, qui nuper ex oleastro, infidelitatis vi-- 


delicet, recisus, atque in speciosam oleam , fidem 
' scilicet orthodoxam, implantatus sit, neophyti ap- 
pelistione significavit. Et eodem modo Nicsna pri- 
ma syhodus, ut in illius seeundo canone videre 
est , neophytum intellexit ; et Constantinopolitanz 
prime et secunde synodi decimo septimo canone 
e»em constituta reperias. 

" ARIST. « Forensis, scholasticus out dives, nisi 
« per sacros Lrousierit gradus, episcopus noa 


τε creatur. Graduum autem interstiium ne ad- D 


« modum breve sit, quo major fidei boneque 

« conversationis probatio habeatur. Qui aliter 

« enim constitnitur, neophytus est. » 

Hic canon làicos quidem in foro degentes, et in 
eo operam dantes, vel et aliquos divites et forenses 
mercatores, ad episcopatus dignitatem provehi vo- 
lentes, non aliter constitui jubet, nisl lectoris et 
presbyteri et diaconi ministerium peregerunt, Spa- 
tium autem cujusque gradus esse diuturpum, Ut 
vita eorum et fides ín eo examinetur. At decimus 
septimus prima eL secunde synodi in Sanctorum 
Apostolorum templo coacte canon, ueminem laico- 
ruat, lieet male conversationis non sit ut nec 
monachorum quempiam ad episcopatus sublimita- 
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µόνων πλουσίων xal σχαλαστικῶν, τουτέστι περὶ 
λόγους σχολαζόντων». Ὁ γοῦν ἐχεῖσε ἐζητήσαμεν 
χάριν τοῦ δηλουµένου τῷ κανόνι νενοµισµένου xat 
poU, τοῦτο xal εἰς τὸν παρόντα wavóva ζητητέον, 
Νεόφυτος δὲ, παρὰ μὲν τῷ ᾽Αποστόλῳ ὁ νεοφώτιστος 
λέγεται παρὰ δὲ τῷ κανόνι ὁ ἀπὸ πλουσίου 1) σχο- 
λάζοντος εἰς ἐπισχοπικὺν ἀξίωμα προθιδαζόµενος. 


Ζήτει καὶ τὸν β κανόνα τῆς ἐν Νιχαίφ αρώτης συν- 


όδου. 

ZQNAP, Οὐδένα τῶν ἐξ ἀγορᾶς ὄντων τοι τῆς 
δη ῥώδους ανγχύσεως, χᾶν πλούσιος, x&v σχολαστικὸς, 
τουτέστι περὶ λόγους σχολάνων, βούλεται ὁ χανὼν, 
εἰ ἄξιος χρίνοιτο ἐπισχοπῆς, ἀθρόαν χειροτονεῖσθαι; 
ἐπίσχοπον, ἀλλὰ διορίζεται τοὺς τοιούτους εἰς ἔχα- 
στον βαθμὰν ἱερατιχὸν προδιδάζεσθαι, καὶ ἓφ᾽ ἐχά- 
στῳ ἐπὶ χαιρὸν ὑπηρετεῖν οὐκ ἑλάχιστον, ἵνα διὸ 
τοῦ xatpoU ἐχείνου γνωσθείη Ἡ τε πίστις αὐτοῦ, εἰ 
ὀρθή ἐστι, xal ἡ ἁγαθότης τῶν ερόπων, xai ἡ στεῤ- 
ῥότης τοῦ φρονήµατος, xal fj ἐπιείκεια, καὶ οὕτως 
εἰς την ἀφίδα τῆς ἐπισχοπῆς, Ίγουν τὴν ἀκρότητο 
τοῦ ὕψους τῆς ἀρχιερωαύνης διαδῇ χατὰ προχοπήν. 
Οὐδὶ γὰρ πρέχει, φησὶν, οὔτε ἡ ἐπιστήμη. τουτέ» 
στιν ἡ τῶν θείων Λόγων Ὑνῶσις, οὔτε ἡ- ἀγαθή 
ἀναστροφὴ, ἤγουν ἡ συνήθεια fj δοκιμασθεῖσα τῷ 
χρόνῳ, ἐπιδέχεται τολμερῶς καὶ χούφω:, Έχουν 
εὐχόλως, πρεσθύτερον fj διάχονον fj ἐπίσχογον προ” 
χείρως χειροτονεῖσθαι. 'O οὕτως γὰρ, qnelv, εἰς 
ἐπισκοπῆς ἀξίαν προθαΐνων «νεόφυτος ἑνομίσθη 


C "9 ἸΑποστόλψ, χωλύσαντι ταχείας γίνεσθαι τὰς 


καταστάσεις. Οἱ μὲν οὖν τῆς συνόδου εαύτης Πατέρες 
οὕτως ἐξελάδοντο τὸν veóqutov 6. δὲ κλεινὸς ἁπό- 
στολος Παῦλος νεόφυτον τὸν ἄρτι ἓδ ἀγριελαίου, 
«1 ἀπιστίας φημ], πρὸς χαλλιέλαιον µετεγχεντρι- 
σθέντα, τὴν πίστιν δηλαδὴ τὴν ὀρθόδοξον, λέγει. Καὶ 
à ἐν Νιχαίᾳ πρώτη αὖνοδος οὕτως ἑνόησε τὸν 
νεόφυτον, ὡς ἔστιν εὑρεῖν ἐν τῷ δευτέρῳ χανόνι 
αὐτῆς' xat 617 δὲ χανὼν τῆς ἓν Κωνσταντινουπή- 
λει συστάσης πρώτης xal δεντέρας : σννόδου δ.ορί- 
ζεσαι. 


ΑΡΙΣΤ. ε 'Ayopaloc, σχολαστικὸς, 1) πλούσος, el 

« μὴ τοὺς ἱεροὺς διέλθοι βαθμοὺς, ἐπίσχοπος οὐ 

ε καθίσταται. Τὸ δὲ τῶν βαθμῶν διάστηµα ob 

ε λίαν ὁλιγοστὸν, δι’ οὗ τὸ δοχέµιον τῆς πίστεως xal 

« χαλοχαγαθίας αὐτοῦ δοχιµάζοιτο. 'O γὰρ ἑτέρως. 

« νεόφυτος. ) 

Οὗτος ὁ χανὼν τοὺς μὲν λαϊχοὺς τοὺς ἓν τῇ ἀγορᾶ 
διατρίδοντας, xaX σχολάζοντας Ev αὐτῇ, 7) χαΐ τινας 
πλουσίους χαὶ ἁγοραίους πραγματευτὰς, εἷς ἐπι- 
σχοπῆς ἀξίωμα Λβουληθέντας ἀνενεχθηναι, οὐκ 
ἄλλως προστάττει καθίστασθαι, εἰ μὴ ἀναγνώστο», 
xai πρεσδυτέρου, καὶ διαχόνου ὑπηρεσίαν ἑχτελέ- 
σουσε τὸ δὲ διάστηµα. ἑχάστου βαθμοῦ χρονιαῖον 
εἶναι. ἵν ὁ βίος αὐτῶν χαὶ ἡ πίστις ἓν τοσούτῳ 
δοχιµααθῇ. Ὁ δὲ ἑπταχαιδέχατος xavov τῆς πρώτης 
καὶ δευτέρας συνόδου, τῆς iv τῷ ναῷ τῶν Αγίων 
ἹἈποστόλων συστάσης, οὐδένα τῶν λαϊκῶν, xàv μὴ 
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ix φαύλης bot διαγωγῆς, ἀλλ οὐδὲ τῶν μοναχῶν, A tem eonfestim promoveri permittit. Sed gradus 


| elg τὸ τῆς ἐπισχοπῆς ὕψος ἀθρόως ἀνάγεσθαι ουγ- 


χωρεῖ ἀλλὰ τοὺς ἱερατιχοὺς πρότερον βαθμοὺς 


ροτονῖαν δέχεσθαι. 
ΚΑΝΩΝ IA. 
«Επίσκοπος, ὅταν ἐξ ἑτέρας πόλεως παραγίνηταὶ 
« εἷς ἑτέραν πόλιν, f| ἀπὸ ἑτέρας ἑπαρχίας εἰς 


i 


(4€ Ἑτέραν ἐπαρχίαν, χόµπου χάριν  &yxoplotg — 


« οἰχείοις ὑπηρετούμενος, f, θρησχείας χαθοσιώ- 
. € σει, xai πλείονα χρόνον βούλοιτο διάγειν, xol 
€ ph à τῆς πόλεως ἑχείνῆς ἐπίσχοπος ἔμπειρος 
« ᾗ διδασκαλίας, ph καταφρονῇ ἐχείνου, καὶ 
€ συνεχέστερον ὁμιλῆ, «καταισχύγειν xal εὐτελί- 
« ζειν, τὸ πρόσωπον τοῦ αὐτόθι ἐπισχόπου σπου- 
« δάζων, Αὕτη γὰρ fj πρόφασις εἴωθε ταράχευς 
« ποιεῖν, καὶ ix τῆς τοιαύτης πανουργίας τὴν 
ε ἀλλοτρίαθ χαθέδραν ἑαυτῷ προμνηστεύεσθαι 
« xal παρασπᾶσθαι σπουδάζει, uh διστάζων τὴν 
ε αὐτῷ παραδοθεῖσαν ἐχκλησίαν καταλιμπάνειν, 
« xai el; ἑτέραν µεθίστασθαι, Ὀριστέον οὖν ἐπὶ 
« τούτῳ χρόνον. ἐπειδῃ xal τὸ μὴ ὑποδέχεσθαι 
« ἐπίσχοπον τῶν ἁπανθρώπων xal σχαιῶν elvat 
« νενόμισται. Μέμνησθε δὲ ἓν τῷ προάγοντι 
« χρόνῳ τοὺς Πατέρας ἡμῶν χεχριχέναε, ἵνα, et 
ετις λαϊχὸς ἓν πόλει διάγων τρεῖς χυριακὰς 
« ημέρας ἐν τρισὶν ἑδδομάσι μὴ συνέρχοιτο, 
« ὀποχινοῖτο τῆς χοινωνίας. El τοίνυν περὶ τῶν 


« λαϊκῶν τοῦτο τεθέσπισται, οὗ χρὴ, οὐδὲ πρέπει, C 


« ἁλλ᾽ οὐδὲ συμφέρει, ἐπίσχοπον, εἰ µηδεµίαν 
« βαρυτέραν ἀνάγχην ἔχοι, 3j πρᾶγμα δυσχερὲς, 
« ἐπιπλεῖρτον ἀπολείπεσθαι τῆς ἑαυτοῦ ἐχχλη- 


ε Glas, 'xat θλίδειν τὸν ἐμπεπιστευμένον αὐτῷ 


« λαόν. Άπαντες οἱ ἑπίσχοποι εἰρήκασι. xat 


« ταύτην τὴν γνώμην σφόδρα εἶναι πρεπιδε-. 


, ε δτάτην. » 


ΒΑΛΣ. Πᾶσαν σκανδάλου πρόφασιν περιαιροῦντες 


ol Πατέρες, διωρίσαντο ph µοταδαίνειν ἑπίσχοπον 
ἀπὺ πόλεως εἰς πόλιν f), &nb ἑπαρχίας εἰς ἐἑπαρχίαν 
χατὰ τρόπον ἁλαζονείας 3) πλεονεξίας. El. δὲ τοῦτο 
οὐ γένηται διὰ εοιαύτην ἀἰτίαν, ἀλλὰ διὰ πρόσχαι- 
pov ἀνάπανυσιν, ἢ ἑτέραν εὔλογον ἀφορμὴν, μὴ xac- 
επαίρεσθαι αὐτὸν, λόγιον τυχὸν ὄντα, τοῦ ἐγχωρίου 


prius pervadere sacerdotales, in quoqué ordine 
legibus sancitum tempus explentem, et tune ept- 


-npoti0ely, tv. ἑκάστῳ τάγµατι τὸν νενομισµένον — SCOpatus ordinationem accipere. 
! πληροῦντα χρόνον, xa τότε τῆς ἐπισχοπῆς τὴν.χει- | - 


CANON II. 
€ Quando episcopus ex alía civitate in aliam civita- 
« tem, vel ex alia provincia in aliam provinciam 


« accesserit, Jactationis gratia propriis laudibus ' 


« serviens, vel religionis sanetiflcationi ; et velit 
ε longiori tempore illic agere , illius autem civi- 
« tatis episcopus docurinz non fuerit peritus: ne 
« illum despiciat, et. frequentius concionetur, 
« studens dedecore afficere et vilipendere perso- 
« nam episcopi , qui ibi est, Hic enim pr:»textus 
« solet turbas excitare, et ejásmodi calliditate 
ε slienam sedem sibi conciliare et attrahere 
« studet, cum'non dubitet.sibi traditam Eccle- 
« 8íam relinquere, et in aliam transire. Ad hoc 
« ergo tempus definiendum est: nam episcopum 
« non recipi, inhumanum et incivile existimatum 
. « est. Recordemini autem "Patres nostros in 
« tempore preterito statuisse, ut si quis [aícus 
« in erbe agens tribus diebus Dominicis in tribus 
« hebdomadibus nou conveniat, ig communione 
« moveatur. 498 Si hoc ergo de laicis statu- 
« tum est, non oportet, nec convenit, sed neque 
« est utile, episcopum, si nullam babet gravio- 


« rem necessitatem vel negotium difficilius, lon- : 


« gius a sua abesse [ecclesia, et sibi commissum 
: « populum dolore afficere. Omnes episcopi dixe- 

« runt, hanc quoque sententiam esse convenien- 
L tissimam. » 


BALS. Omnem scandali occasionem | auferentez 
sancti Patres, statuerunt , ne episcopus a civitate 


. jn eivitatem, vel a provincia in provinciam, per ar- 


Togantiam vel avaritiam transeat. Si autem nom 
fiat propter eam causám, sed propter aliqnot die- 
rum quietem, vel aliquam aliam justam causam ; ne 
ipse, cum sit doctus, insultet regionis episcopo 


ἐπισχόπου, ἁμαθοῦς ἴσως τυγχάνοντος μηδὲ αὐτὸν D qui forte &st indoctus, nec ipse laudem desideret 


μὲν ἑἐφρίεσθαι ἑγχωμίων διὰ δογματικῶν διδασλα- 


. λιῶν (τοῦτο Ύάρ ἐστιν dj θρηοχεία, τουτέστιν ἡ 


λατρεία xai ἡ πίστις), τοῦ δὲ ἐγχωρίου ἐπισχόπου 
καταφρονεῖν, ὡς ἐμπειρίαν δουγματιχῆς διδασχαλίας 


μὴ ἔχοντος, ἀλλὰ ἡσυχάξειν xal ἔχειν τὴν ἀνάλογον' 


τιμὴν πρὸς τὸν ἐγχώριον ἐπίσχοπον. Τὸ γὰρ παρὰ 
ταῦτα Ὑγινόμενον, φασὶν, παραἰ[τίόν ἔστι ταραχῆς 
πολλῆς xal ὑποφία τοῦ σπουδάζειν τὸν τοιοῦτον 
χαταλιπεῖν τὴν λαχοῦσαν αὐτὺν, xal σφετερίσασθαι 
τὴν ἑτέρῳ ἀνήχουσαν ἐκχλῃσίαν. Διά τοι τοῦτο, μὴ 
ἀνεχτὸν ἢγησάμενοι ἐπὶ πολὺν χρόνον διάγειν ἐπί» 
σχοπον εἰς ἀλλοτρίαν ἑνορίαν, ἐπήγαγον ὡς, ἐπεὶ 
τὸ μὴ ὑποδέχεσθαι τοὺς ἐγχωρίους ἐπισχόπους ἁρ- 
χιερεῖς ἑτέρων ἐνοριῶν ἀφιλάδελφόν ἐστι xal ἁπάν- 


* 


per dogmatieas doctrinas (id enim -est religio, id 
est, cultus et fides), regionis aulem episcopum con- 
temnat, ut qui dogmatice doctrime experientiam 
non habeat : sed quieseat, et regionis episcopo 
convenientem honorem habeat. Quod enim, in- 
quiunt, preter hoe fit, mult» est perturbationis 
causa, et suspicio, quod is studeat'relinquere ec- 
clesiam que illum sortita est, et eam, quie ad alte- 
rum pertihet, sibi vindicare. Et propterea non to- 
lerandum esse rati , ut episcopus longo tempore 
versetur, in aliena dicesl , subjunxerunt , 
quia esset inhumanum et a fraterna dilectione 
alienum, si regionis episcopi aliarum diceceseon an- 


tistites non admilterent : canone gutem cautum est, 


quod 


U 
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wt ne laicus quidem 4ribus Dowinicis sb ecclesia A θρωπον, xexavóstóvat δὲ μηδὲ λαϊκὸδν ἀπολιμκάνε- 


abeft, aut sit excommuntentus : omninó in ontistites 


qnoque Jecum habebit hic canen, Unde etiam δία- 


terunt, ut nullus episcopus ah ecclesih, quee nlum 
sortita est, diutius absit, et sibi commissum popu- 
lum opprimat, nisi gravem aliquam necessitatem 
habeat, vel negotium arduum, Lege sanctorum 
Apostolorum canones 14 et 15, prreseutis synodi ca- 
nones 19, 16, 47, Carthaginensis syuodi canonem 
45. et sepiims synodi 6 canónes 17, 18 et 20, et 
scies quomodo punientur, qui ultra sue dicecesis 
fines docent, Lege et canonem 16 primz et secundze 
synodi, et qu: in illo a nobis scripta sunt, el scies 


quanto tempore debent episcopi exira auos episco- 


patus versari. Ideo eniin nec fusius hic de eo tracta- 
tum est. Interrogaverit autem quispiam, Cum canon 
80 sexim synodi, videlicet quie in Trullo dicitur, 
laicos segregari decreverit, qui tribus Dominicis jn 
ecclesiam non convenerit, qui quidem hac synodo 
fuit multo recentior, quomodo przsens canon, qui 
est multo antiquior, ejus meminit ?* Solutio. Alius 
quidem canon ante przssentem synodum nihil ejus- 
modi decrevit. Qux» autem hoc canohe continen- 
tur, sine scripus, ut est verisimile, exercehantur ab 
initio, ut etiam multa alia : postea autem synodus 
in Trullo ea scriptis quoque mandavit. 


σθαι ἀπὸ τῆς ἐχκλησῖας int ερεῖς Kumaklc, 3 μὲν 
ἀκοίνώνητον εἶνάι, πάντιος x pat δει Ra dap! ἄρχη- 
ρέων ὁ αὐτὸς κἀάνών. “Όθεν καὶ δα) ρἰσαντο μηδέὰἁ 
ἐπίσχοίον ἐπὶ πχέον ἁπολιᾳ χάνεσόαι τῆς χαχούδης 
τοῦτον, xaX Ὀλίδειν τὸν ἐμπιστευθένοα αὐτῷ Xabe, 
εἰ pf, τινα βαρεζαν ἀνάκην ἔχει ?) πρᾶγμά τι ὃνυσ- 
χερές. ᾽Ανάγνωθι τῶν ἁγίὼν ἁ]άφτῶδὺν χανόνὰς ', 
«', τῆς παρσύσης δνφόδὀν άνόνας t£, τς’, τζ, Καρ- 
θαγένης κανόνας xy καὶ ὁα’, συνόδου c" πανένας οὗ, 
cy xal x, καὶ μάθῃς πῶς κολᾶζονται δἱ sap! ἐνο- 
ρίαν διδάσκοντες. ᾿ΑἈνάγνωθι καὶ τὸν. ες χανόνα 
τῆς πρώτης καὶ δευτέρας Ψννόδου, €at τὰ ἐν ἐχείνω 
παρ ἡμῶν γραφένταν xal µάθῃς «πόσο whuly 
ὀφείλουσιν ol ἐπίσχοποι δι Ὀρίθειν ἔζώθεν τὼν 
ἐπισχοπῶν αὐτῶν, Διὰ γὰρ τοῦτο οὐδὰ ἁλατότερύν 
τι περὶ τούτου ἐνταῦθα διολήφθη. "Riut(se δέαι-, 
ὡς τοῦ π᾿ xavóvo; τῆς ἕχτης συνόδου, δηλονόχι c1; 
ἐν τῷ Τρούλλῳ, διοριφΦαµένου ἀφορίζεσθαι τοὺς 
λαϊκοὺς τοὺς ἐπὶ τρισὶ Κυριακαῖς dh σννορχοµένους 
χαὶ ἐχχλησιάσοντας, toO καὶ κατὰ πολὺ ὄντος µετα- 
daa ταύτης τῆς συνόδου, κῶς ὁ παρὼν κα. 

ὧν, πορογενέστερος rov, αὐτοῦ µέµνηται: Ἀύσις, 
"Empoc μὲν χανὼν πρὸ τῆς πκρούδης σννόδον θὐδέν 
τι τοιοῦτην διωρίσατο ἀχράφως δὲ ὡς ἴωχεν, 
ἐνηργοῦντο τὰ τοῦ τοισύτου Χχανάνος ἀρχῆθεν o; 


καὶ ἄλλα πολλά ὕστερον δὲ ἡ ἓν τῷ Τρούλλῳ σύνοδος καὶ ἐγγράφως τὰ Ἱερὶ τούτου ἐβέθείο. 


LONAR. Si quis episcopus in aliam civitatem 


ZGNAP. 'Ekviniaxosoz εἰς πόλεν ἀτέλθῃ ἑεέραν | 


provineiamve abeat, jactabundus, hoc est, ubi se C ἢ εἰς ἐπαρχίέαν ἄλλην κόμπον y&pav, ὥστε δηλονότι 


j^ctet atque ostentet, laudemque eloquentia aucu- 
petur, vel ut religioni cousecrandze inserviat, aut 
de fide οἱ cultu, qui Deo exhibendus est, quaerat : 
nam religio hic est servitus sive Dei cultus, ac diu- 
tius ibidem commorari velit, neque sit ejus regionis 
episcopus admodum dicendi.ae docendi peritus; ne 
, erebriores ipse conciones habeat, ος quo regionis 
llius episcopum contemnere ac velut ineruditum 
notare videatur. Perturbatienes namque a ves éx- 
citat, aut calide ac versute factum interpretari li- 
cet, ut sese nimirum populo ejus regionis admira- 
tione eloquentia. commendet, ac sibj cathedram 
ejusdem wrbis despondeat; ex quo preterea non 
dubitet creditam sibi ecclesiam reliuquere, et in 
aliam transire. Tempus igitur, quo episcopo in alia 
urbe aut regione suum episcopum babente morari 
liceat, praefinire oportet, Nam ab episeopo episeo- 
pum non admitti , quiddam vet inarbumwn, injurio- 
sum οἱ etiam malum. 499 Cum ergo Patres, iuqui, 
nostri (synodi nimirum in Trullo, qez sexta dicitur, 
ibienim octogesimo esnone statutum { fuit), si quis 
laicus in urbe agens trium hiebdomadarem spatio 
in ecclesiam µου convererit, euin. cenimunione 
movendum, hoc est, ségregaudum es5e, decreve- 
rint: si hec de laicis constituta. sit, lepiscopum 
ab ecclesia sua diutius abesse, nisi si quande gra- 
vis necessitas negotiive difficultas coegerit, mec de- 
ceat, nec expediat. 


AKIST. « Episcopus ab episeopo.aocersitus, οἱ qui 


ἐπιδείξασθαι xat ἐγχωμιασθῆναι ὡς λόγιος, { Όρη- 
οκείας παθοσιώσσι ἡ διὰ Ὀήτησιν πίθτεως xoi 
ὅπως χρὴ λατρεύσν' θρησχεία γὰρ dj λατρεία te: 
καὶ βούλοιτο. πλείονα χρόνον διάγὲεν tiat, ὁ δὲ τῆς 


χώφας ἑχείνης ἐπίσκυτὸς μὴ B λογιδς, ὥστε δύ- 


νὰσθαι διδάσχειν, μὴ ὁμιλείνω συνεχῶξ, καταφρο- 
νῶφ «εοῦ τῆς χώρας ἐπισχόπου, xal χαταισχύνων 
αὐτὺν ὡς ἁμαθῆῃ. Αἴτιον γὰρ τοῦτο ταραχῆς, fj xa! 
ἁανούργως Υινόµενον, ἵνα ὡς λόγιος πἀρὰ o0, τῆς 
χώρας ὀχείνης λἀοῦ θαὐμασθῇ, xal προρνησιτύ. 
aqtot shy «fic πόλεως ἐκείνηφ καθέδρἀν, παὶ Lvrto- 
θεν οὐ διστάσῃ χἁταλιπεῖν τὴν αὐτοῦ ἐχκληδίαν, xal 
εἰς ἑτέραν µεθἰδιάδθαι, δεῖ colvov ἀρίσαι χρόνον, 
ὕσον ὀφείλει ποιεῖν ἐπίόλοπος εἰς χώραν f| πόλιν 


5 ἀπιλθὼν, Ev 3 ἐστι ἑήῄσχοπος' xal γὰρ xài τὸ μὴ 


ὑποδέχεσθαι παρὰ ἐπιακόπου "by σννεπίὀχοπον 
ἀπάνθρωπόν ἐστι, φᾶῦλον, Πονηρόν. Ἐπεὶδὴ οὖν, 
qnoi, οἱ Πατέρες ἡμῶν, €i vlc iy τῷ Τρούλλῳ τῆς 
λαγομένης ἕκτης συνόδου δηλαδὲι ἐχείνων γὰρ ἁστιν 
ὁ κανών 2f, ἔλριναν, ἵνα, εἴ «τις Aatxbg ἐν πόλει 
διάγων ἐπὶ τρεῖς ἐθδομάδας μὴ συνέρχοιτο ἓν τῇ 
ἑάκλησία, ἀποκινοῖτο ^ τῆς κοινωνίας, «ουτέστιν 
ἀφορίξοιτο εἰ δὲ Χερὶ λαϊχῶν ταῦτα εἴρηται, οὔτε 
πρέλον ἑστὶν; οὔτε δυμφέρον, ἐπίσχοπὸν ἐπὶ ποὺ 
ἀπολιμπάνεσθαι τῆς ἐχυτοῦ ἐχχλησίας, εἰ µή τινα 
βἀρεῖαν ἀνάγχὴν ἔχει, ἡ πρᾶγμά τι δυσχερές. 


ΑΡΙΣΤ. « '0 προσναλούµενος ἐπίσχόπος ἐξ ἑκισχό- 








1169 


v τος, ph συνεχέστερὀν Dnpiryopolt: ρῶμὸς γὰρ 


« τοῦτο τοῦ ἰδιώτόυ, κάὶ µώηότεία τῆς ἆπισχο- 


* € sis ἐκείνου - καὶ ἀμφότερὰ οὐχ ἁμώμητα. » 
APIST. « Ἀνάγχης δίχα βρἀχείᾶς ὀνόχερὲς 4b 


v ἐπὶ πλεῖστον τὸν ἐπίσχοπου τῆς οἰκείᾶς ἔχκλη- 


€ σίας ἀἁπόλιαπάνεσθαι. 9 

Εξ τις τῶν ἐπισχόπων τὶς ἑτέραν Ἱαράγενήται 
πόλιν παβὰ τοῦ κἀτὰ χώρὰν προσχληθεὶε ο πισχό κου, 
χὰὶ ὁ προδκαλἐσάμενος ἀὐτὸν oóx ἔστι διδαύχαλἰίἀς — 
ἔρπειῤος ^. ply διδασχέίῶ συνεχέστερον k59 λαδν, 
xat δηµητορβίας ποιἑίτω. Τοῦτο γὰρ ταραχὰς τἴωθε 
προξενεῖνι yàl καταφρόνἡόιν ἁμπότεῖν τῷ προσχα» 
λέααντι αὐτὸν ἐπισχύπφι Δοχεῖ δὲ καὶ διὰ τῆς ἔτι: 
δείξεως ταύτης τὴν ἀλλοτρίὰν προμνηστεύεσθαι ἐχ- 
κλησίαν, xai τὸν 1459 εἰς ἑαυτὸν ἕλκεινι xol οπου: 
δάζειν τὴναὐτῷ παραδοθεῖσαν ἐχχλησίαύ παταλιπὰῦν, 
xal εἰς ταύτην µετατεθῆναι, "Boos γὸῦν διὰ ταῦτὰ 
ἡ ἁγία σύνοδος uh. πλέον τριῶν ἐἑδδομᾶδων : ctio 
προαδεχθέντα ἐπίσκοπού τῆς ἑαυτοῦ ἐκχλήσίας ἀπὸ» 
λιμπάνεσθαι * ἀλλ᾽ elg τὸν Σμπεπιότευβένον αὐτῷ 


IN CÀN. XII CONC, SARDIC. 
σα πουν τοῦ πβθόχαλεσὰ µένοὺ ἰδιώξόυ kuyyávov- A 


3 


110 
« accersit sit. itbperitus, ne nimis assidue con-. 
« cionetur, hoc enim imperito dedecori erit, et 
« álter episcopatum ejus ambire videbitur. Et 
« ut?ülhique reprehendendum. ) 
ARIS'T. « Sine gravi necessitate episcopum a sua 
" diutius abesse Ecclesia arduum est. » 


Si quíà eisenpus a al aliam accedat civitatem, 
ab ipso regidnis episcopo vocatus, et qdi eum vocavit 
nón est doctrina instructus, ne frequenter popu- 
lum doceat, et conciones faciat. Hoe enim timul- 
tus excitare solet, ét episcopo qui eum vocavit, 
contemptum afferre. Videtur ' antem et. per osten- 
tatiohem istam alienam ambire Ecclesiam et popu- 
lüm ad se attrahere, et studere sibi traditam Ec- 
clesiam relinquere, et in eam transferri. Propterea 
Itaque|decrevit sancta eynodus episcopum admissum 
non plusquam tres septimanas suam relinquere eccle- 
síam, sed ad populum sibi concreditum redire, nisi 
foriasse gravissima aliqua necessitas, aut negotium 
aliquod difficile eum Jongius abesse cogat. 


λαὺν ὑποστρέφειν, ei µή πού τις ἀὐνὺν Bapudácg ἀνάγχη ἡ πρᾶγμά τι δυσχερὲς χαὶ ἐπὶ πλέον ἄπο- 


λιμπάνεσθαι ax6táco:, 
KANON 18. 

ε Τινὲς τῶν ἁδελφῶν xal συνεπισκόκων ἓν cale πό» 
ε λεσιν, lv. αἷς ἐπίσχοπὸι χαθ[ίσταντὰε, δοχὀῦσίέ 
« χεχτῆσθαι σφόδρα ὀλίγχα ὑπάβῤχοντα ἴδια, ἐν 
t ἕτέροις δὲ τόποις χτήσεις µεγάχαςι ἐξ ὧν καὶ 
« ἀπιχουρεῖν δυνατοί εἰσι τοῖς πένῃσι , οὕτως do- 
ε τοῖς συγχωρητέον εἶναι χρίνω, ἵνα, εἰ μέλλοιὲν 
ε εἰς τὰς ἑαυτῶν παραγίνεσθαι χτύδεις, xai τὴν 
« συγχαμιδὴν τῶν καρπῶν ποεῖσθαι, eost; Ἐν»: 
« ριακὰς ἡμέρας, τοῦτ' ἔστι ερεῖς ἑόδαμάδας, bv 
« τοῖς ἑαυτῶν χτήµασιν αὐτοὺς διάχειν, χαὶ ἐν σἳ 


αγει, ὑπὲρ τοῦ μὴ χωρὶς συνελεύσεως αὐτὺν 
Soxelv εἶναι, συνέρχεσθαι καὶ λειτουργεῖν xal 
μὴ συνεχέστερον εἰς τὴν πόλιν, v ᾗ ἐστιν ἐπί- 
σχοπος, παραγίγνοιτο. Τοῦτον γὰρ. τὸν τρόπον 
καὶ τὰ οἰχεῖα αὑτοῦ πράγµατα παρὰ τὴν αὐτοῦ 
ἀπουσίαν οὐδεμίαν ὑπομένει ζημίαν, καὶ τὸ 
τῆς ἁλανονείας xal τοῦ τύφου ἐχκλίνειν δόξει 

€ ἔγκλημα. "Άπαντες οἱ ἐπίσκοποι εἶπον: ᾿Αρέ- 

ε Gxkt xal αὕτη ἢ διατύπωσις. » 

BAAX. ' μὲν ια’ xavov διδάσχει περὶ τῶν ἆπο- 
δηµησάντων ἐπισχόπων ἀπὸ Ἱτόλεως εἰς πόλιν, d 
ἁπὸ ἑπαρχίας εἰς ἐπαρχίαν * ὁ δὲ παρὼν κανὼν διο- 
ρίζεται τοὺς ἐπισχόπους, τοὺς ἔχοντας ἀχινήτους 
μεγάλας κτήσεις €i ἀλλοτρίας ἑνορίας, ἁπαρεμπο- 
' δίστως εἰς ταύτας ἀπέρχεσθαι διὰ τὴν συγχομιδὴν 
τῶν χαρπῶν, χαὶ οὕτω χειραγωγεῖν τοὺς πένητας. 
Πλῆν, φησὶ, ἐπὶ μὲν τρισὶ Κυριακαῖς ὀφείλει ὁ ἐπί- 
σχοπος διάγειν εἰς τὰ οἰκεῖα κτήµατα, καὶ μετὰ τῶν 
ἐγχωρίωνπιότ ὤν ἐχκλησιάζειν xal. συλλεικουργεῖν, 
ήτοι συνεύχεσθαι μετὰ too ἐχεῖσε ὄντος πρεσδυτέ» 
ζυ, ἵνα p δοχῇ χωρὶς συνελἑύσεως ἐχλλησιαστικῆς 
εἶναι, καὶ /εροσχρούειν πρὸς τὸν ἀνωτέρω εἱρημέ- 
vov xavóva, τὸν ἀφορίζοντα τοὺς ἐπὶ τρεῖς ἑδδομάδας 
Wh συνίόντας εἰς ἐχχληδίαν, ἩΜετὰ δὲ τὰς τρεῖς 


ἀγχιστευούσῃ ἐκκλησίᾳ, bv f] πρεαδθύτερος συν”. 


D 


. CANON. XII. 

« Quidam fratres et coepiscopi in civitatibus, in. 
« quibus. episcopi coustituuntur, videntur, valde 
«ίσα, qui sibi sint. propria, possidere; inu 
« aliis autem locis magnas possessiones, ex. qui- 
« bus eliam possunt opem ferre pauperibus; 
« iis ita esse concedendum judico, utsi jn suas . 
« possessiones venturi sint, et fructus suos. col- 
« leeturi, tribus diebus Dominicis, id est, trihus 
« septimanis, in suis possessionibus degaut; 
« etin ecclesia qui prope est, in qua: preshyter 
« populum congregat, ne a communione alienus. 
« videatur (episcopus) conveniat, et. sacrificium 
« celebret , et ne frequentius in civitate, in qua 
c- est episcopus, adsit, Eo enim modo, et res ejus. 
«propter ipsius absentiam nihil detrimenti. pa— 
« tientur, et. arrogantize ac superbize crimen οΏἡ-- , 
«gere videbitur. Omnes episcopi dixerunt : Pla- . 
« cet bzec quoque cons6itutio. » 


. BALS. Undecimus canon decet de episcópis, 
qui a civitate in civitaten peregre próficiscuntur, 
vel 4 provincia in provineiam : : praesens autem ca- 
non statuit, ut'episcopl, qài magnas habent immo- 
biles possessiones in alienis regionibus, in eas siné 
vllo impedimentà proficiscautut ad Íructus. colli- 
gendos, et sic paüperes sustentent. C:eterum  tri- 
pus, inquit, Dominicis debet episcopus in suis pos- - 
sessionibus agere, et cum illius regionis (delibtts 
jh eeclesiam convenire, et uta celebrare, sew ut^ 
erare cum presbyleró qui illie ext; ne videatur 
esse ab ecclesiastica: éómmunione allenus, 8t in 
canonem $upra positum offendere, qui quidem eos 
segtegat, qui tribus Dominicis in eccleslatn non 
conveniunt, Catterüm post Lre$ Dontinfcos pow fte- 
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Si enim, inquiunt, hoc ita flat, nec. ipse in da- 
mnum pecuniarium íncidet, eo quod in ejus prz- 
sentia fructus colligantur : nec regionis 500 ορἰ- 
&copus eum arrogantia insimulabit. Hc cum ita 
se ljabeaut, ne dixeris esse necessarium episcopo 
qui versatur in possessionibus que sunt extra 
suam ecclesiam, illic tribus Dominicis sedere, et 
non accedere in urbem in ua est ejus regionis 


episcopus; sed consilium tantum dari, ut vitetur.- 


scandalum. Si enim velit postea in civitatem pro- 
ficisci, et cum illius regionis episcopo familiariter 
colloqul, et in suas ecclesiasticas possessiones re- 
dire, non vetabitur. Est enim scopus canonis, ne 
illius regionis episcopus turbetur ab episcopo, qui 
ultra sux dicecesis fiues accedit, et ab ipso fortasse 
injuria affjciawur. Lege et η in canone 16 pri- 
πι et secundz synodi 4 nobis scripta sünt. Et 
nota quod in immobilibus alienarum ecclesiarum 
possessionibus illius regionis episcopus episcopa- 
lia jura exercet. Ex lowga autem consuetudine 
spe synodaliter confirmata, thronus Constantino- 
politanus in omnium ecclesiarum regionibus dat 
jus figeudi crucem, et non. solum in iis relationem 
habet, sed'et in possessionibus quas habet ubicun- 
que. Quidam autem. dicunt, hanc sanctam sedem 
hoc jus habere, non solum in possessionibus, guas 
domiuii jure obtinet, sed etiam in immobilibua 
monasteriorum, que ei subjecta sunt, ubicnuque 
ea sila sint. Recte autein accepimus liturgiam sive 
sacrorum celebretionem pro oratione. Sacra enim 
celebrare, seu sacrificare, sine episcopi regionis 
permissione, non potest. 


ZONAR. Episcopi quidam, inquit canon, in éjus 
urbís, cui presunt, regionibus proprias .ecclesia- 
yum videlicet, non autem quas in privatis ipsorum 
facultatibus numerent), admodum exiguas; iidem 
in aliis regionibus amplas sane possessiones ha- 
hent, ex quarum fructibus pauperam inopiam sub- 
levare, necessaria ipsorum usibus suppedítantes, 
' queant. Quas.proinde fructus, ut colligant, in eas 


| THEUD. BALSAMON 
quentias in eivitate versari, in qna est episcopus. Α Κυριακὰς uh παραδάλλειν συχνότερον ky τῇ 


1412 
πόλεις 
ἐν ᾗ ὁ κατὰ τόπον ἐστὶν ἐπίσχοπος. τούτου γὰρ, 
φασὶν, οὕτω Ὑινομένου, οὔτε αὐτὶς ὑποπέσῃ χρηµα- 
τικῇ ζηµίᾳ, διὰ τὸ κατὰ Καρουσίαν αὐτοῦ γενέσθαι 
τὴν συγχοµιδὴν τῶν καρπῶν, οὔτε ὁ ἐγχώριος ἐπί- 
σχοπος ἁλανονείαν τούτῳ ἐπιγράφηται. Τούτων ob- 
τως ἑχόντων, μὴ εἴπῃς ἀναγχαστικὸὺν εἶναι τῷ ἔπι- 
δηµήσαντι ἐπισκόπῳ εἲς τὰ παρ᾽ ἑνορίαν χτήµατα 
τῆς ἐχχλησίας αὑτοῦ ἐπὶ τριαὶ Koptaxot: ἐχεῖσε 
καθῆσθαι, καὶ μὴ παραδάλλειν ἓν τῇ πόλει ἓν fi 6 
ἐγχώριός ἐστιν ἀρχιερεὺς, ἀλλὰ συμδουλευτιχὸν διὰ 


«τὸ ἀσχανδάλιστον. El γὰρ θέλει ἀπεντεῦθεν εἰς τὴν 


πόλιν ἀπελθεῖν xal συνομιλῆσαι εἰρηγικῶς τῷ ἐγχω- 
ρίῳ ἀρχιερεῖ, xal ὑποχωρῆσαι εἰς τὰ ἐκχλησιαστικὰ 
αὑτοῦ κτήματα, οὐ χωλυθήσεται. 'O γὰρ σχοπὸς τοῦ 
χανόνος οὐδέν τι ἕτερόν ἐστιν ἀλλ ἢ τὸ μὴ ὀχλεῖσθαι 
τὸν ἐγχώριον ἐπίσχοπον ὑπὸ τοῦ παρ ἐνορίαν ἐχεῖσε 
ἀφιχνουμένου ἐπισχόπου, xal παρ᾽ αὐτοῦ ἴσως πε- 
ριυδρἰζεσθαι. ᾿Ανάγνωσον χαὶ τὰ νις' κανόνι τῆς α’ 
xai P σννόδου Ὑραφέντα παρ ἡμῶν. Καὶ σηµείωσαι 
ὅτι εἰς τὰς ἀχινήτευς χτήσεις τῶν ἀλλοτρίων ἐκχλτ- 
σιῶν ὁ ἐγχώριος ἐπίσχοπος ἐνεργεῖ τὰ ἀρχιερατικὰ 
δίχαια. "Amb μαχρᾶς δὲ συνηθεἰας βεδαιωθείσης πολ- 
λάχις συνοδικῶς ὁ θρόνος τῆς Κωνσταντινουπόλεως 
σταυροπἡγιά τε δίδωσιν εἰς πάσας τὰς τῶν ἐχχλησιῶν 
ἑνορίας, xai ἀναφορὰν ἔχει οὐ μόνον ἐν τούτοις, 
ἀλλὰ χαὶ ἐφ᾽ alc ἔχει ἀχινήτοις κτήσεσιν ὀπουδή- 
ποτε. Τινὲς δὲ λέγουσι τὸ αὐτὸ δίχαιον ἔχειν τὸν 
αὑτὸν ἅγιον θρόνον, οὐ µόνον εἰς τὰς διαφερούσας 
τούτῳ χυριαρχιχῷ δικαίῳ χτήσεις, ἀλλὰ xal εἰς :ὰ 
ἀχίνητα τῶν ὑποχειμένων τούτῳ µοναστηρίων ὅπου- 
δήποτε διαχείµενα. Καλῶς δὲ ἐξελαδόμεθα τὴν λει. 
τουργίαν ἀντὶ εὐχῆς. Λειτουργεῖν γὰρ ἤτοι tepoup- 
γαῖν χωρὶς ἑἐπιτροπῆς τοῦ κατὰ χώραν ἐπισχόπου 
ἀδύνατόν ἐστιν. 

ZONAP. Τῶν ἐπισχόπων τινὲς, φησὶν ὁ χανὼν, ἓν 
ταῖς χώραις τῶν πόλεων ἓν alc ἐπισχοποῦσιν, ὀλέγα 
χέκτηνται ἴδια τῶν ἐχχλησιῶν αὐτῶν, ἀλλ᾽ οὐχὶ ἴδια 
τῆς οἰχείας περιουσίας * ἓν δὲ ἑτέραις χώραις ἔχουσι 
κτήσεις µεγάλας, ἐξ ὧν δύνανται βοηθεῖν τοῖς πέ- 
νησι, διδόντες αὐτοῖς τὰ πρὸς χρείαν, ὥστε àvay- 
xalov εἶναι αὐτοῖς ἀπέρχεσθαι Σχεῖ διὰ τὴν συλλο- 
jhv τῶν χαρπῶν. Οὕτως οὖν, φησὶ, συγχωρείσθω 


regiones aliquando ipsis necessario sit commean- D εἰς ἑτέραν ἑνορίαν διάγειν ἐπίσχοπος, ἵνα ἐπὶ τρεῖς 


dum. Episcopo igitur, inquit, in sáos agros profecto 
degere in aliena ditione ita liceat, ut ne ad urba- 
num episcopum trium hebdomadarum intervallo 
se conferat; sed in suis sese possessionibus con- 
tineat, ac in propinquam eise ecclesiam conveniat, 
in quam populug a presbytero convocari solet, ibi- 
que liturgi: vacet, Liturgi:e porro nowine hoc loco, 
non sacrorum celebrationem, incruentique sacri- 
ficii oblationem , sed statas preces, ac hymuos, 
qui solemni: more Deo concinuntur, intelligi opor. 
tet. Nam sacra facere, aut aliud. quidpiam summi 
sacerdotii munus in aliena. regione obire, absque 
ejus, qui praeest, episcopi facultate, qui possit? De- 
positione etenim, qui id fecerit, tricesimi sexti 


e 


ἑόδομάδας hà συνέρχοιτο τῷ ἐπισκόπῳ τῆς πόλεως, 
ἀλλ kv τοῖς ἀγροῖς αὐτοῦ διάΥῃ, xal iv τῇ πλητια- 
ζούσῃ ἐχεῖ ἐκχλησίᾳ ἐν f πρεσθύτερος τὴν σύναξιν 
τοῦ λαοῦ ποιεῖται, συνέρχηται, xai λειτουργῇ. Τὸ 
δὲ λειτουργεῖν ἐνταῦθα οὐχὶ τὸ ἱερουργεῖν καὶ πρ»σ- 
φέρειν τὴν ἀναίμαχτον θυσίαν νοητέον, ἀλλὰ τὸ εὔ- 
χεσθαι, xat τοὺς συνήθεις ὕμνους τῷ θεῷ ἀναπέμ- 
πειν. Πῶς γὰρ ἱερουργῆσαι ἠδύνατο, 8$ ἄλλο τι 
ποιῆσαι ἀρχιερατιχὸν δίχαιον εἰς ἀλλοτρίαν Evoplav, 
ph παρὰ τοῦ ἐπισχόπου τῆς χώρας τοῦτο ἔπιτρα- 
πείς; Κατὰ γὰρ τὸν λς' xavóva τῶν ἁποστόλων xa- 
θαιρεῖται ὃ τοῦτο ποιῇσας. Καὶ τὸ συνέρχεσθαι δὲ 
εἰς ἐχχλησίαν, xal συνεύχεσθαι τοῖς ἔχεῖσε πιστοῖς, 
διὰ τοῦτο, φασὶν, ἐπιτρέπομεν, ἵνα μὴ δοχῇ yop; 
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συνελεύσεως εἶναι, xal προοκρωύῇ πρὸς τὸν ἄνω- A apostoliei. cauonis decrete maltri debet, Ut. vere 
τέρω εἱρημένον xavóva, τὸν ἀφορίζοντα τοὺς ἐπὶ — in ecclesiam conreniat, ibique cem fidelibus pre- 
τρεῖς ἑθδομάδας μὴ σωνιόντας εἰς ἐχκλησίαν * μὴ — cationi vacet, idcirco, inquiunt, permitümvs, ae a 
μέντοι, φασὶ, συνεχἑστερὀν εἰς «hv πὀλ.ν τῆς χώρας — comiunioue alienus esse videatur, &eve in cano- 
ἐχείνης παραγίνοιτο, ἵνα οὕτω pfe ζημίαν τινὰ — nem supra proposituar offendat, per quem ei, qui 
ὑποστῇ Ex τοῦ μὴ ἐπιτηρεῖν τὰ οἰχεῖα, καὶ τὸ τής — tribus hebdomadis in ecclesiam non convenerit, se- 
ἁλαζονείας ἐχχλίνῃ αἰτίαμα, μὴ διὰ δόξαν νομιζό- — gregatio indicta est, non tamen in urbem ejus. re- 
µενος ἀπιέναι εἰς ἑτέραν πόλιν f| χώραν, ὥστε δι — gionis frequentius ^ommeet; ut hoc. pacto peque 
δάσχειν, xat χαταισχύνειν τὸν ἐν ἐχείνῃ ἐπίσκοπον. facultates neglectas detrimenti aliquid subeat, 
ueque arrogauii reprehensionem incurrat, quasi groriola: aucupaudie studio in alienam. urbem aut re- 
gionem, docendi causa, ac ejus, qui in ea degit, episcópi sugillandi sit profectus. 

APIZT. « Ἐπίσχοπος κτήσεις χεχτηµένος ὕπερο- | ARIST. « Episcopus qui possessiones habet extra 


'« Ρίους, εἰ μέλλει ἐν ταύταις ἰέναι, ph Πλέον «dioecesis sus limites,si eas sit invisurus, ne plus 
ε kxsloe µενέτω Κυριαχῶν τριῶν δ.ἀστῆµατος. « quam trinm Dominicarum spatio ibi maneat. 
ε Οὕτω γὰρ ἡ οἰχεία τοῦτον nolp.vr) χαταπλουτή- « Sic enim ipsius grex eo fruetur, ipseque fastus 
' «4 σει, xal αὐτὸς ἄτυςος διαµένοι. » « suspicione carebit. » 
Κτήµατά τινες τῶν ἐπισχόπων el ἔχοιεν iv ἄλλο- Si qui episcoporum possessiones in alienis epi- 


τρίαις ἐπισχοπαῖς x&psva, οὐ χωλύονται ἀπέρχε- scopatibus positas habeant, illuc adire, ut eas οὐ- 
σθαι εἰς ἐπιτήρησιν τούτων, xal τὴν συλλογὴν τῶν — servent et fructus colligant, non prohibentur. Sed 
χαρπῶν ποιεῖσθαι. Πλὴν καὶ οὗτοι πλέον «piv ἐδδο- οἱ hi plusquam tres hebdomades 1n alieais episco- 
µάδων ἐν ἀλλοτρίαις ἑγχρονίζειν οὗ συγκεχώρηνται — patibus immorari non permittuntum Ut nec sux 
ἵνα µήτε τὰ τῆς ἐχνλησίας αὐτῶν ᾿πράγματα διὰ — ecclesi; negotia per absentiam $01 eorum dam- 
τὴν ἀπουσίαν αὐτῶν ἁπόλωνται, μήτε ἔγκλημα «ó- num patiantur, nec superbie et ostentationis ac- 
| qou xal ἁλαζονείας αὐτοῖς προσάψωσιν, ἐπὶ μακρό- ' eusationem sibi affigant, eo quod plus teporis in 


Ἱτερον ἐν ἀλλοτρίᾳ πόλει ἑνδιατρίδουσι. aliena civitate consumant. 
KANQN IF", CANON XIII. . 

« "Octo; ἐπίσχοπος cins* Ἐάν τις διάχονος, fjvot ε Osius episcopus dixit : Si quis diaconus, vel pre- 
« πρεσθύτερος, ἡ xal τις τῶν χληρικῶν ἀκοινώ- —— € sbyter, vel clerieus sit excommunicatus, et ad 
« νητος γένηται, xal πρὸς ἕτερον bmlaxozov 10V c — « alium episcopum, cui notus sit, confagerit, qui 
« εἰδότα αὐτὸν χαταφύγῃ, Ὑινώσχοντα &moxexi- — . «seit eum a proprio episcopo esse communione 
«νῆσθαι αὐτὸν τῆς κοινωνίας παρὰ τοῦ ἰδίου « motam; nom oportere ορἰφεορὸ et fratri suo 
c ἐπισχόπου, μὴ χρῆναι τῷ ἐπισχόπῳ xat ἀδελφῷ « injuriam facere, et ei communionem przbere, 
« αὐτοῦ Όδριν πἐιοῦντα παρέχειν αὐτῷ κχοινωνίαν. « Sin autem hoc facere ausus fuerit, sciat, cum 
« EL δὲ τολµήσοι τοῦτο ποιῆσαι, γινωσχέτω συν- « convenerint episcopi, seipsum causam esse di- 
« ελθόντων &ntaxómuy ἁπολογίᾳ ἑαυτὸν ὑπεύθυνον « cturui. » 
« χαθεστάναι. » - . 


ΒΑΛΣ,. λνάγνωθι τὸν τβ’, ιδ, λβ xay χανόνα BALS. 'Lege canonem 13, 14, 592 et $3 sancto- 
τῶν ἁγίων ἀποστόλων, xal τῆς ἐν ᾿Αντιοχείᾳ συνό- rum apostolorum, et Antiochenz synodi canonein 6, 
δου xavóva. c, τὰ αὐτὰ λέγοντας. . qui dicunt eadem. 

ZONÁP. Τοῦτο καὶ ἀποστολικοὶ χανόνες χαὶ ZONAR. Piures: hoc idem tum apostolici tum 
συνοδιχο) πολλοὶ διετάξαντο. "Osce γὰρ λβ’ καὶ ὁ Xy' — synodici canones decrevere. Eadem namque et tri- 
τῶν ἁγίων ἀποστόλων χανὼν, καὶ ὁ ιΥ τῆς ὲν Αν- — cesimo secundo et treceslino tertie sanctorum apo- 
τ.οχέίᾷ συνόδου τὰ αὑτὰ τεθεσπίκατσιν. .  swlorum canone, el Antiochense synodi decimo ter- 

D tio statuta reperias, 
APIZT, « Ὁ τὸν παρὰ τοῦ ἰδίου ἐπισχόπου ἆφο- — ARIST. « Qui a proprio episcopo excommunicatum 


« ρισθέντα χοινωνίας μετὰ Ὑνῶσιν ἀξιῶν οὐκ ε communione sciens dignatur, non esi inno- 
« ἀνεύθννος. » |^ 4 Xius. » 
'O ἐν εἰδήσει δεξάµενος τὸν παρὰ τοῦ ἰδίου ἔπι- Qui presbyterum, vel diaconum vel et aliquem 


σχόπου ἀφοριαθέντα πρεαθύτερον, 1j διάχονον, xal — clericorum a pfoprio episcopo excommunicatuin 
τινα τῶν χληριχῶν, xal συγχοινωνῄήσας, fjvot συλλει- — sciens acceperit, οἱ communieaverit, aut cum eo 
τουργἠσας αὐτῷ, οὐχ ἀνεύθυνος, ἀλλ᾽ ἀφορισθήσεται — sacra peregerit, crimine non vacat, sed et ipse 
καὶ αὐτὸς, Χατὰ τὸν δωδέκατον κανόνα τῶν ἁγίων — segregabitur, secundum  sauctormm apostolorum 
ἁποστόλων, canonem 12. 
ΚΑΝΩΝ 14’. CANON xiv. 
« Et τις ἐπίσχοπος (79) ὀξύχολος εὑρίσχοιτο, ὅ ὅπερ ε Si inveniatur Quis episcopus ad iram propensus, 
Guill. Beveregii note. 


US) El τις ἐπίσκοπος. Huic etiam canoni in αὐτοῦ ἐστι xat συγχύσεων xat σκανδάλων αἴτιος : τὸ 
codice Amerbachiano aliud σχόλιον annexuim habetur μὲν γὰρ τὸν Ni dini d ὑπὸ τοῦ ἐπισχόπου 
εἷο s» habens, Οὗτος ὁ χανὼν ἑναντίοις τοῖς πρὸ xir ρικὸν ἐπὶ τὸν χοινὸν ἐπιτρέχειν μητρυπολίτην 


/ 


l41$ 


«el adversus presbyterum vel. diaconum cito 
«cogmotus, eum ex ecclesia ejiceye voluerit; 
« providegiym | est, ne i repente condemnetur, 
« et communione privetor. Omnes episcopi -ᾱἷ- 
' « xerunt : Qui ejicitur potestatem liabeat coufu- 
« giendi ad episcopum ipetropolis ejusdem ipro- 
« vincie : si aulem metropolitanus abest, ad 
« linitipum «concurrendi, et rogandi ut suugi 
« negotium accurate examinet. Neque euim non 
«sunt aureg praebenda iis qui rogant. lile quo- 
« que episcopus, qui jure vel injuria eun expu- 
edit, equo 2uijo ferre debet, ut rei. fiat exaumi- 
« natio, et vel ejus coufirmetur sententia, . vel 
« corrigatur. Priugquaw autem diligenter el ex 
« fide singula exawinata fuerint, qui communio- 
« nem non habet, uon debet ante rei coguitio- 
« nem &ibi suo jure communionem tribuere : si 
« vcro clerici aliqui. convenerint, et ejug super- 
« biau) et arrogantiam viderint; quia non copve- 


« nit contumeliam vel injustam expostulationem , 


« pati, acerbioribus et gravioribus verbis euim 
« debent corrigere, ut jubenti qua decet, ipser- 
« viant. et obediant. Sicut euism debet episcopus: 
« ministris sinceram dilectionem et. affectionem 
« praebere , eodem modo, ej gubjecti debent epi- 
« scopis µου fraudulentum winisterium et obse- 
« quium exhibere. » 


Aj 


BALS. Didieiati &h aliis caugnibus, quod non 
licet, epiucopis indict cauta auos clericos segregare. 
Preseps aytem canon. dicit, quod ai episcopus ad 
iram propensus ac biliosus exsisteng (eUamsi non 
4lebet esse talis episcopus, sed mitis et. i;ederatus) 
prespytergm suum. vel digcopum ira yercius 5e- 
uregaverit, providendum est, sey cura est adhibendo, 
ne is ex eo condemnatus existimetur, u& yog uta 
communicet, seg quip sunt sacerdotalia exesceat 
cum iis qui sacra operautur. Dowinug enim dixit: 
Accipite Spirduys egnoDyn ,, et, Quarum remiseritie 
peccata, remittunt eje quorum autem velimueritig, 
5042 retenta sunt ** : non autety oos etiam, qui uon 
peccant, ponite, Sed potestatem habeat is, qui segre- 
gatus esL, accedegudi ad wielropolitonug provingis, 
«ui. &cilicet subjectus est episcopus qui gegregavit : 

'wP gegregatiopig cauga caram eo examipelur, Si 
autem non adeét metropolitagua, vadat i$ qui egt 

*? joap, xx, 23, 25. 


THEOD. BA4LSAMON 
« qued. quidem 2b ejusmodi homine abesse debet, A 


1110 
€ οὖχ ὀφείλει ἐν τοιούτῳ ἀνδρὶ πολιτεύεσθαι, 

, € καὶ ταχέως ἀντικροὺ πρεσθντέρυ ἢ διαχόνον 
« χιγηθεὶς, ἐχδαλεῖν ἐχκληαίας τινὰ ἐθελῆσοι, 

« πρανοητέρν ἑάτὶ μὴ ἀθρόογ τὸν τοιοῦτον χατα- 

« χρίνεσθαιι xal τζς κοινωνίας ἀποστερεῖσθαι. 

ε Πάγτες ἐπίσχοποι εἱρήχασιν΄ "0 ἐχθφλλόμενος 

€ ἐχέτω ἐφουσίαν ἐπὶ τὸγ ἐπίσκοπον τῆς µητρο- 

« πόλεως τῆς αὐτῆς ἑπαρχίας χαταφυχεῖν - εἰ δὲ 

« ὁ τῆς µητροτόλεως ἄπεατιν, ἐπὶ τὸν πληαιό- 

« χωρον κατατρέχειν xal ἀξιοῦν, ἵνα μετὰ ἀχρι- 
θείας αὐτοῦ ἑἐξετάξηται τὸ πρᾶγμα. Οὐ χρὴ 

ε γὰρ pl] ἔχειν τὰς ἀχοᾶς τοῖς ἀξιοῦσιν. Κάἀχεῖ- 

«€ νος δὲ ὁ ἐπίσχοπος, ὁ δικαίως ἢ ἀδίχῳς ἔχθα- 

« λὼν τὸν τοιοῦτον, Ὑενναίως φέρειν ὀφείλει, ἵνα 

« dj ἑξέτασες τοῦ πράγματος Υένηται, xal 1 xv- 

« ρωθῇ αὐτοῦ fj ἀπάφασις 7| διορθώσεως τύχη. 
οτε Πρὶν δὲ ἐπιμειῶς xol μετὰ πίστεως ἔχφοτα 
« ἐξετασθῇ, ὁ μὴ ἔχων τὴν κχοινωνίαν, πρὸ τῆς 

« διαγνώσεως τοῦ πράγµατοςι ἑαυτῷ oux ὀφεξλει 

€ ἐχδιχεῖν «ἂν χοινωνίαν " λὰν Ok συνεληλυθότες 

« τῷν χληρικῷῶν τιγες κατίδωσι τὴν ὑπερογίαν 

« χαὶ τὴν ἁλαζονείαν αὑτοῦ, ἐπειδῆ οὗ προσῖ,χύν 

ε ἐστιν ὕθριν ἡ µέμψιν ἄδικον ὑπομένεινι πικρο- 

« vípoq καὶ βαρυτέροις ῥήῆμασιν ἐπιστρέφειν 

ε τοῦτον ὀφείλανσιν, ἵνα τῷ τὰ πρέποντα χε- 

« λεύονει ὑπηρετῶνται xal ὑπαχούωσιν, Ὥδπερ 

« γὰρ ὁ ἑπίσχοπας τοῖς ἁπὴρέταις εἰλιχρινῖ ἀφεί- 

€ λει τὴ» ἀγάπην καὶ τὴν διάθεσιν παρέχειν. 

ε τὸν αὐτὸν τρόπον xal ol. ὑπηρετούμενοι ἄδολα 

« τοῖς ἐπισχάποις τὰ τῆς ὑπηρεσίας ἐχτελεῖν 

€ ὀφείλονσιν. ». 
ΒΛΛΣ. Ἔμαθες ἀπὸ ἑτέρων χανόνων ὅτι οὐκ 
ἔξεστι τοῖς ἐπισχόπρις ἀχρίτως ἀφορίξειν ςοὺς χλη- 
ριχοὺς αὐτῶν. Ὅ δὲ παρὼν χανὠν φησιν ὅτι, ἐὰν 
ἐπίσνρπος, ὀξύχολος xol θυμώδης ὑπάρχων (xhv 
οὐκ ἑνδέχηται τοιοῦτον εἶναι τὸν ἐπίσχοπονι ἀλλὰ 
αρᾶον wal μετριόφρονᾳ), ἀφορίσῃ ἀπὸ βυμοῦ cpt- 
αθύτερον αὐτοῦ 1] διάχονον, προνοητέου, ἦτοι φρον- 
τιστέον, μὴ ἀπεντεῦθεν τοῦτον χατακρινόµενον λο- 
γίζεσθαι, ὥστε μὴ συΥγχοινῳνεῖν, fivouv μὴ ἑνεργεῖν 
τὰ τς ἱερφτείας μητὰ τῶν ἑερουργούντων ' ὁ γὰρ 
Κύριας, Λάδετει εἶπε, Πνεῦμα ptr: ὧν ἂν 
ἀφῆτε τὰς ἁμαρτίαςι ἀφίεγεαι αὐτοῖς' diy δ' 
ἂν κρατῆτε, κεχράτηνται οὗ μὴν καὶ τοὺς μὴ 
ἁμαρτάνωντας αφρλάξετε. ᾽Αλλὰ ἐχέτω ἐξουσίαν 


D ἀφοριαθεὶς προσέρχεαθαι τῷ μητροτολίτῃ τῆς ἐκ- 


Χλησδίας, ᾧ δηλονότι ὑπόχειται ὁ ἀφορίσας ἓἐτί- 
σκρπρς, ἐφ᾽ ᾧ ανατῴδην ειρηθῆναι τὴν αἰτίανγ τοῦ 
ἆἁφαριαμοῦι El 9k οὐ τάέρεστιν ὁ μητροπολίτης, 


- 


Guill. Beveregii nota. 


ἀκήλουθαν καὶ κφνονιχάν ' s δ ἂν μὴ ταρῇ kxsiva;, 
εἰς ἕτερον χαταφεύγειν xal χύριον καὶ ἑδετᾳστὸν 
ποιεῖν τοῦ ἐπισχόπου αὐτοῦ τὸν µηδέποτε ἐξουτιά- 
ζοντα αὐτοῦ (ἡ γὰρ τῆς πράξεως ἐξέτασις δηλονότι 
«τὸν «επβαχότα συνεζκιόζειγ καὶ ὑπόδιχαν ποιεῖνὴ, 
πὼς οὐ Ταράλογθον, xol πιαρεχκτιχὸν θορύξοῳ xai 
ταραχῆς. xal τῆς εὐτασίας λυμαντιχόν. Hic canon 
ευπίγαγἰκφ est ἐν, qua anto ipsum sunt, et confusio- 
num etocandaloram eausa, Clericum enim ab episcopo 
-eoudenmapatun ad eommunem  eonfugere métropotita- 


παπι eomsentaneum est e$ canonicum ; εἰ meizopali- 
tanus autem. non. pr&sio sit, ad alium cenfugere, 
cumque dominum el examinatorem episcopi si con- 
süluere, qui nullam. omnino fu eum potestatem ha- 
beati (03 actionem digeutere idem est atque exa- 
mipare ei obnoxiam facere), quam absurdum est, 
tumultum et seditionem movens, ei bono qrdini επι- 
tiosum ! Verum hiec ipsa fere verba a Arisieno 
post citatum. hune canonem. in synodo Carthagi- 
uensi uturpantur, pag. 512 


* 0, 


- 
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ἀπελθέρω ὁ ἀφορισθεὶς εἲς τὸν πλτσιόχωρον, pn- À Segregatus ad metropolitanam proximum, wt wego- 


τροπολίτην, dg" τηρηθῆνα,ι wap! üxelvou τὸ 
Solüyux. Koótow δὲ yevopávou, μηδὲ ὁ ἀφορίσας 
ἐπίσχοπρς ἀγανακτείτω, ἀλλὰ «φερένω γενναίως 


τὴν ἐξέτασιν, xak αφρτερείχω. S τὸν στηριχμὸν. τοῦ 


ἀφοριαμοῦ, 7] τὴν διόρβωσιν. Ὡς δέ τινος εἰπόντουν 
µεγόάλως ἐν. top sov. βοφθεῖσθαι τὸν ἀφορισθάντα εἰς 
τὰ μὴ ἐμποδίζεσθαι τὴν ἱερατοὴν οφὑποῦ ἑνέργειαν 
ix τοῦ ἀροριαμοῦ, διὰ ταὺς Χανύνας τοὺς λέγονταν 
πρὸ χαταδίχης ἐντελοῶς µηδένα τιµωρεῖσθαι, φητ 
αἲν ὁ χανών ὅτι, κἂν χοικυνκχός ἀφτυ ὁ ἆάφαρυ 
σθεὶς καὶ τὰ τοῦ ἀφαρισμοῦ. ὑπὸ ἐβέτασιι ἄποσθνν 
ἀλλ οὑχ ἀρείλρε αὐτεχδίχητος ίνεαθαι xai ἱερομρ- 
qsiv, πρὸ τοῦ, διχαιωθῆναι, Ὁ γὰρ ἀλετῶκ, quas 
ὑμᾶς, ἐμὲ ἀθεσεῖ. Τοέων ὀφείλουσιν οἱ λουπρ) xà 


tium ab ev. exaviineuity Hoo antes facio qui 486-οι 
gavit epi&gopua non auccenseal, aed sque quwo 
ferat examinatiopen, ek segregationis. cosfenialaon 
nem, wel ejua comectionqui forti animo, susHiuea. 
Tanquam $eutem dixisse aliquis, magnu ος οὐ 
Hli, qui segregatus qsj, auxdium, affearé, quod 943 
cerdotaltis, funqtio non. impadiaut 9 segnegetione, 
prepkex eagones, qui dicunt, ant perífacian cous 
demnationem neminem puniri debere ; dicit θα» 
quod etisinsk sik. cog mupicandi, potestate pixdius 
qui est excommunicatus, e4 ejus segrogalio ad exa- 
wüpatioyeg tecidát; non tamey sibi delek eam, sup 
jure wibuere, et sacrifigaze, autequam jus, suum 
p«obavesit. Qui.enim, vos, spetitit, inquit, me sper- 


ριχαὶ, οἱ ἰδόντας τοῦτον ἱερρωῤγοῦντα μετὰ τὸ, ἆφα. B njc*t. Ὀενρρί ergo elarici, qni eum vident secrill« 


ριαθῆναι, à& ὑπεροφίας fiw ἁλαζονείας, ἀπισορέι 
φειν αὐσὰν εἷς ταπείνωσιω πιχρατέρω; ῥήμᾳ», 
ἥτοι ὀνπιδιατικοῖς, οὐ, μὴν καὶ ὑθριστιχοῖς. οὕσω 
γὰρ ἀόξουςι ὑπήχοσι χαὶ ὑπηρέται τῶν ἀφισαασνὸν 
πελεύσεων, Ὥσπερ γὰρ, φησὶ, χρέος ἔχει ὁ ἐπί- 
σχοπας ἀγαπᾷῷν τοὺς κληρικοὺς αὐτοῖ, οὕτω. xal 
αὐτοὶ ὀφείλουαιν ᾷδολον τὴν, ὑπηρφαία» ἀπῳέμειν 
τοῖς ἑπισχόποις. Μὴ οἵτοις Gk πολλοὺς κάνθάεν ἔναντ 
τιοῦσθαι τὸν παρᾶντφ κανόνα, διφριζόμανον ἀνατρ 
χειν τὸν ἀφοριαθέντα aab; τὸν. πληαιόχωρον.μΏτροτ 
πολίτην, εἴπερ ἆ ἐφαρχώχης μητροπολίτης ἀποδη» 
pst, te! ᾧ παρὰ τούφαι χατεβοτασθῶμαι τὰ τοῦ 


' ἀφορίσμοῦ. θᾳµάτισον γὰρ. fy ἐνταλαῆναι, τὰν las 


σιόχωρον ἀρχιερέα παρὰ «wq àxo)apfoavtoc (κ: 
τροπολίτο. τοιούτων ἀκρρᾶαθαι ἑλχλησιαστωόε 
ὑποθέσεων ἀνηχουσῶν τῇ, ἀχείγου ἀνορόᾳ, ἃ αἱρετὸν 
καταστῆναι νοῦ τον διχαστην παρά τε ww ἐπισχότου 
xal τοῦ κληρικοῦ. ΆΑλλως Υὰρ, οὐ δύναται & uaa 
χωρος µητρακολίτης διχάζειν ἐπίσχοπον, ὃ ὀληρις 
χὸν ἑτέρας ἑπαρχίας, χαθὼς καὶ Ev. τοῖς προλαβοῦ 
Νανόσιν. εἰρήκαμεν. gh; δὲ «5v. lae ἐρῳ;ήφαντά 


σε, Diog οὐ suupgel ó xay τὴν gà ἀμμείναντα τῷ. 


ἀφορισμῷ, ἀλλὰ χαταφρονῄσαντα τούτου χαὶ ἱερουρ- 
Ὑήσαντα ; elm, ὃς ὁ X^ αρνὼν τῶν παρούτης ανν; 
όδον Υγενιχῷ τῷ, λόγῳ καθαερείσθα», Νορίδεται τοὺς 
παραθαΐνοντας 3X àv ταύτῃ διορισθέντα., Καὶ 6x0" 


- χανὼν τῆς ἓν Καρθαχάνῃ συνόδρυ bx Μόνης ταώτης 


τῆς αἰτίας τὸν τρίτον ααταδιχάζει, ὥσπερ ἂν. εἰ 


CAMeu ΡΟ 31 segoegaui& Γαθβ, ex spponhia 
vel arrogantia, euq9) ad huwilialewn oonvariote 
verbis acerbionibus sey expnebratqriig, nom tauieu 
eUam comAwmelieia : aio euun videbwunr: esso 
suhject οἱ mipnisitk epiacopalime jssieuum, Sácat 


epi, inui, debet episcopus qnos clericon amore, 


eie ek ἑρώ debent cito fraudem. episcopis minisu- 
rium exhibere, Ne dixeris auti hune cauonem 
ease. multis canouibus contrarium, sistaentom eun, 
qui es$ excommunicatus, debere αμ vicina regionis 
melrogolitapum neeuseeseo, $i absit mepropolitanus 
peouhicism, ut ab eo exaqinetyur. gagrogatio. Finge 
enim vel, &rásimyo pnegionis an4isiiti ab absente me- 
tropolitano. feisse .mandaium, ui causas. isdtusmedi 
ecclesiasticas ad suam prewinoien periinenteg αν 
diat, vel eum fuisse elpctum judicem. ab episeopo 
e$ clerico. Neque enim alitgp polest vatina pegionis 
eisopolitanus judicare epiacopuu; vel. elericuys alu 
provincia, quemadmodum iu pracedeuübua cane- 
pibua digimus, Bi 24ου) qui te. fnrio intezrogavit ? 


, Quomo/e non, pégit oeaon euo, qui ur segreutinno 
' 0D acqujewit, sed; oaua neglexit, el, aacta, celebra- 


vit die, quod canon 20 prasealis αγαθό generali 
gexipone 6908, deponendos decerujt qui, que. bie 
decreta sunt, irausgrediuntur. EA canon, 29 Cartla- 
ginensis synodj ex bac sola, causa, eum coudeunat, 
perinde ac sj juste fuisgek depositus, Noja, ergo ex 
praesenti canone, quod. nulla, (4 episcopo isjuria, 


εὐλόγως ἀφωρίαθη, Σηµείωσαμ οὖν ἀπὸ τοῦ παρόν. D si ig, qui est segregatus, qupra) sagregatiqnis cau- 


τος Χανόνος Qv οὐκ ἔατιν ὑξριστῳὸν τῷ ἐπισκόπῳ 
τὸ τὸν ἀφοριαθέντα ζητεῖν αφτενεταρθῆναι τὴν al- 
«lay τοῦ ἀφορισμοῦ: χαὶ ὅτο κάν, ὅπως ἂν ἁφοριαθῇ 
ὁ κληρικδςν ὀφοίλει, Galat v -ἀφαρισμὰν, xai 
ἀναμένειν τὴν ἑδέτασιν. θαυμάζω δὲ πῶς οὗ, δει 
ωρίσαντο οἱ Havépeq τὸ ἠρείλει γίνεσθαι, ἐὰν ὁ 
΄πάπκας λόγην κάριν &goplqn Ἀληβιλὸλ, αὐτοῦ. àvgu; 
λόγως. xa) αἰριᾶται μὲν. τὸν gogo y ἁ χληρνκός | 
οὐ δύναραι δὲ πρὸς μείζονφ. σύνοδον ἁπαλθςίν καὶ 
προθεῖνα, τὴν αἰτίᾷσιν. Τὰ µήνα buen, διορι- 


sam, exawinari; εἰ quod, qmomodocuqque {αεί 
segregatus clericus, debes segregarionem, adyniMe rea 
et exspectare examinationeg. Miror auiiun, Qua 
niodo non dellniunt. Patres, quid sit. facienduys), si 
papa, verbi gratia, clericum suum injuste segrega- 
verit, et segregationey quidem) incuset clericus ; 
non potest, autem ad wajerenu] synodum proficisci, 
ej accusationem, proponere, Quje, auti. de gresby- 
teris et diaconis hic sunt detipita, de reliquia etiam 
clericis, quiu et laicis, accipienda, ΜΑΛΙ. 


αθάντα χάριν πρεεθντέρων xai (axóven txÀnx loy καὶ εἰς «oo λοιπούς TWgueha, ἀλλὰ μὲν xo) 


λαλκούς. | 


* Lac. x, 16. | 
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lis dictum est : 
scholasticis, id est, deiis qui rhetoricse et arti dicendi 
waesnt. Quod ergo Illic «quzsivimus de preflnito 
. tempore eanone declaratio, hoc iu presenti quoque 
. €eanone querendum est. Neophytus autem, apud 
- Apestolum quidem, est is, qui recensilluminatus est ; 
spud esnónem sutem, qui ex divite vel scho- 
' lastico ad episcopalem dignitatem  provehitur. 
. Qusere et canonem 9 Niczns primz synodi. ’ 


97 ZONAR. Neminem e foro, hoc est, e populi 
turbo, quamvis divitiis affluat, quamvis scholasti- 
cus sit, hoc est, dicendi studio operam impendat, 
episcopum, si eo munere dignus judicetur, subito 
ereori, sed eos homines per sacrorum ordinum 


gradus sigillatim promoveri, ae in singulis haud B 


, minimo temporis spatio ministrare, hic canon ju- 
bet : ut eo scilicet temporis intervallo et ipsius {- 
dem, rzeciane sit, et morum bonitatem animique 
constantiam , ac moderationem liceat explorari ; 
itaque demum ad episcopatus fastigium, hoc est, 
summi sacerdotii culmen per .progressiones trans- 
eat. Neque enim, inquit, ration! consentaneum 
est, neque id aut scientia, hoc est, divinarum Litte- 
farum cognitio, aut recta vivendi norma, hoc est, 


* Lemporis diuturnitate firmata ac probata consue- 


tudo patitur, ut temere ac kviter, hoc est, nullo 
delectu, episcopus, aut presbytem, aut diaconus, 
ubi primum se quisque ostenderit, constituatar. 
Quisquis enim ad episcopatus dignitatem bac ratione 
progreditur, neophytus, inquit, ab Apostolo, przci- 
' pites. ejusmodi creationes improbante, existimatus 
est, Λο rieophyti quidem vocem ita ' hujus synodi 
Patres interpretati sunt : apostolus vero inclytus 


Paulus eum, qui nuper ex oleastro, infidelitatis vi-- 


delicet, recisus, atque in speciosam oleam, fidem 
' ecilicet orthodoxam, implantatus sit, neophyti ap- 
pellatione significavit. Et eodem modo Niczena pri- 
ma syhodus, ut in illius seeundo canone videre 
est, neophytum intellexit ; et Constantinopolitanz 
prime et secunde synodi decimo septimo canone 
eem constituta reperias. 
ARIST. « Forensis, scholasticus out dives, nisi 
« per sacros transierit gradus, episcopus non 


' « creatur. Graduum autem interstitium ne ad- D 


« modum breve sit, quo major fidei bonezque 

« conversationis probatio habeatur. Qui aliter 

4 enim constitaitur, neophytus est. » 

Hic canon Ιάΐοος quidem in foro degentes, et in 
eo operam dantes, vel et aliquos divites et forenses 
mercatores, ad episcopalus dignitatem provehi vo- 
lentes, non aliter constitui jubet, nisi lectoris et 
presbyteri et diaconi ministerium peregerunt. Spa- 
tium autem cujusque gradus esse diuturpum. Ut 
vita eorum et fides in eo examinetur. At decimus 
septimus prima et secunde synodi in Sanctorum 
Apostolorum templo coacue canon, neminem laico- 
: rum, lieet male conversationis non sil ut nec 
monachorum quempiam ad episcopatus subliwita- 


THEOD. BALSAMON 
bic autem de solis divitibus et Α τὰ περὶ τούτων ἑἐξεφωνήθηδαν, ἐνταῦθα δὲ περ' 
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µόνων πλουσίων xai σχωλαστινῶν, τουτέστι περὶ 
λόγους σχολαζόντω». "O γοῦν ἐχεῖσε ἐζητήσαμεν 
χάριν τοῦ δηλουµένου τῷ χανόνι vevopiopévou xat- 
ροῦ, τοῦτο xal εἰς τὸν παρόντα χανόνα ζητητέον. 
Νεόφυτος δὲ, παρὰ μὲν τῷ ᾿Αποστόλῳ ὁ νεοφώτιστος 


λέγεται παρὰ δὲ τῷ κανόνι ó ἀπὸ πλρυσίου ἢ σχο- 


λάζοντος εἰς ἐπισχοπιχὸν ἀξίωμα προθἰδαζόµενος. 


Ζήτει xai τὸν β΄ χανόνα τῆς àv Νιχκαίᾳ πρώτης συν- 


όδονυ, 

ΖΩΝΑΡ, Οὐδένα τῶν ἐξ ἁγορᾶς ὄντων ᾖτοι τῆς 
δημώδους συγχύσεως, χᾶν πλούσιος, xiv σχολαστικὸς, 
τουτέστι περὶ λόγους σχολάνων, βούλεται ὁ χανὼν, 
€i ἄξιος χρίνοιτο ἐπισχοπῆς, ἀθρόον χειροτονεῖσθα; 
ἐπίσχοπον, ἀλλὰ διορίτεται τοὺς τοιούτους sl ixa- 
στον βαθμὲν ἱερατικὸν προδιδάζεσθαι, xal ig" ἐχά- 
στῳ ἐπὶ χαιρὺν ὑπηρετεῖν οὖχ ἑλάχιστον, ἵνα δι 
τοῦ χαιροῦ ἐχείνου γνωσθείη f τε πίστις αὐτοῦ, εἰ 
ὀρθή ἐστι, xal ἡ ἀγαθότης τῶν τρόπων, xat f) στεῤ- 
ῥότης τοῦ φρονήµατος, xal ἡ ἐπιείκεια, καὶ οὕτως 
εἰς τὴν ἀφίδα τῆς ἐπισχοπῆς, Ἠχουν τὴν ἁκρότητο 

τοῦ ὄὕψους τῆς ἀρχιερωσύνης διαδῇ κατὰ προχοπήν. 
Οὐδὲ γὰρ πρέπει, φησὶν, οὔτε L ἐπιστήμη. τουτέ- 
στιν dj τῶν θείων Λόγων γνῶσις, οὔτε dj- &yath 


ἁναστροφὴ, fjyouv fj συνήθεια dj δοχιμασθεῖσα τῷ 


χρόνῳ, ἐπιδέχεται τολμερῶς καὶ κούφω:, Έχουν 
εὐχόλως, πρεσθύτερον ἢ διάχονον 7] ἐπίσχογφον προ- 
χείρως χειροτονεῖσθαι. .Ὁ οὕτως γὰρ, φῄΠοαὶν, «ic 
ἐπισκοπῆς ἀξίαν προθαΐνων νεόφυτος ἑνομίσθη 


C τῷ Αποστόλψ, χωλύσαντι ταχείας Ἠίνεσθαι τὰς 


καταστάσεις. Οἱ μὲν οὖν τῆς συνόδου εαύτης Πατέρες 
οὕτως ἐβελάδοντο τὸν νεόφυτον ὁ δὲ χλεινὺς ἁπό- 
στολος Παῦλος νεόφυτον τὸν ἄρτι ἐξ ἀγριελσίου, 
τῆς ἀπιστίας φημὶ, πρὸς χαλλιέλαιον µετεγκεντρι- 
σθέντα, τὴν πίστιν δηλαδὴ τὴν ὀρθόδοξον, λέγει. Καὶ 
ἡ ἐν Νιχαίᾳ πρώτῃ σύνοδος οὕτως ἑνόησε τὸν 
νεόφυτον, ὡς ἔστιν εὑρεῖν ἓν τῷ δευτέρφ xavón 
αὑτῆς' xat ὁ ιζ’ δὲ κανὼν τῆς iv Κωνσταντινουπό- 
λει συστάσης πρώτης xal δεντέρας « συνόδου δ.ορί- 
ζεσαι. 


APIZT. « Αγοραῖος, σχολαστικὸς, Ἡ πλούσιος, el 

ε μὴ τοὺς ἱεροὺς διἐλθοι βαθμοὺς, ἐπίσχοπος ob 

« καθἰσταται. Τὸ δὲ τῶν βαθμῶν διάστηµα o) 

c λίαν ὁλιγοστὸν, δι) οὗ τὸ δοχέµιον τῆς πίστεως xal 

« χαλοχαγαθίας αὐτοῦ δοχιµάζοιτο. 'O γὰρ ἑτέρως. 

ενεόφυτος. » 

Οὗτος ὁ χανὼν τοὺς μὲν λαϊχοὺς τοὺς ἓν τῇ ἀγορᾷ 
διατρίδοντας, xaX σχολάζοντας ἐν αὐτῇ, ἡ xal τινας 
πλουσίους xal ἁγοραίους πραγματευτάς, εἰς ἐπι- 
σχοπῆς ἀξίωμα βουληθέντας ἀνενεχθῆναι, οὐχ 
ἄλλως προστάττει χαβίστασθαι, εἰ μὴ ἀναγνώστον, 
καὶ πρεσδυτέρου, xoi διαχόνου ὑπηρεσίαν ἐχτελέ- 
σουσι τὸ δὲ διάστηµα ἑχάστου βαθμοῦ χρονιαῖον 
εἶναι" ἵν ὁ βίος αὐτῶν χαὶ ἡ πίστις kv τοσούτφ 
δοχιµασθῇ. Ὁ δὲ ἑπταχαιδέχατος χανὼν τῆς πρώτης 
καὶ δευτέρας συνόδου, τῆς ἓν τῷ ναῷ τῶν Αγίων 
Αποστόλων αυστάσης, οὐδένα τῶν λαϊκῶν, xà μὴ 
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IN CAN. XI CONC. SARDIC. 
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ix φαύλης ἐστὶ διαγωγῆς, ἀλλ οὐδὲ τῶν μοναχῶν, Α tem eonfestim promoveri permittit, Sed gradus 


' εἰς τὸ τῆς ἐπισχοπῆς ὕψος ἀθρόως ἀνάγεσθαι συγ- 
χωρεῖ’ ἀλλά «oue ἱερατικοὺς πρότερον βαθμοὺς 
“προελθεῖγ, bv. ἑκάστῳ τάγµατι τὸν νενομισμένον 


, πληροῦντα χρόνον, xal τότε τῆς ἐπισχοπῆς τὴν yet» : 


ροτονίαν δέχεσθαι. 
[n ΚΑΝΩΝ 14. 

€ Ἐπίσχοπος, ὅταν ἐξ ἑτέρας πόλεως παραγίνηταϊ 
« sl; ἑτέραν πόλιν, f) ἀπὸ ἑτέρας ἑπαρχίας slc 


(€ Ἑτέραν ἐπαρχίαν, χόμπου χάριν ἑγχωμίοις | 


« οἰχείοις ὑπηρετούμενος, fj θρησχείας χαθοσιώ- 
« σει, xal πλείονα χρόνον βούλοιτο διάγειν, xol 
c ph ó τῆς πόλεως ἑχείνὴς ἐπίσχοπος ἔμπειρος 
« ᾗ διδασκαλίας, μὴ καταφρονῇ ἐχείνου, καὶ 
« συνεχέστερον ὁμὶιλῆ, καταισχύνειν xal εὐτελ[- 
€ ζειν, τὸ πρόσωπον τοῦ αὐτόθι ἐπισχόπου σπου- 
« δάζων. Αὕτη γὰρ fj πρόφασις εἴωθε ταράχους 
« ποιεῖν, xal ix τῆς τοιαύτης πανουργίας τὴν 
« ἀλλοτρίαῦ καθέδραν ἑαυτῷ προμνηστεύεσθαι 
« xai παρασπᾶσθαι σπουδάζει, ud διστάζων τὴν 
« αὑτῷ παραδοθεῖσάν ἐχχλησίαν χαταλιμπάνειν, 
« καὶ εἰς ἑτέραν µεθίστασθαι. ᾿Οριστέον οὖν ἐπὶ 
ε τούτῳ χρόνον. ἐπειδῃ xal τὸ μὴ ὑποδέχεσθαι 
« ἀπίσχοπον τῶν ἁπανθρώπων xal σχαιῶν εἶναι 
« νενόµισται. Μέμνησθε δὲ ἓν «ῷ προάγοντι 
« χρόνῳ τοὺς Πατέρας ἡμῶν κχεχρικέναι, ἵνα, et 
ετις λαϊχὺς ἓν πόλει διάγων τρεῖς χυριακὰς 
« ημέρας ἓν τρισὶν ἑδδομάσι μὴ συνέρχοιτο, 
« ὀποχινοῖτο τῆς χοινωνίας. El τοίνυν περὶ τῶν 


« λαϊχῶν τοῦτο τεθέσπισται, οὐ χρὴ, οὐδὲ πρέπει, ( 


« ἀλλ’ οὐδὲ συμφέρει, ἐπίσχοπον, εἰ μηδεμίαν 

« βαρυτέραν ἀνάγκην Έχοι, ἢ πρᾶγμα δυσχερὲς, 

« ἐπιπλεῖστον ἀπολείπεσθαι τῆς ἑαυτοῦ ἐχκλη- 

« Glas, 'xal θλίδειν τὸν ἐμπεπιστευμένον αὐτῷ 

« λαόν. "Άπαντες ol ἐπίσχοποι εἱρήκασε. xat 

« ταύτην τὴν γνώµην αφόδρα εἶναι πρεπωδε- 
, t ὁτάτην.» 


BAAZ. Πᾶσαν σχανδάλου πρόφασιν περιαιροῦντες 


ol Πατέρες, διωρἰσαντο ph µοταδαίνειν ἑπίσχοπον 
ἀπὺ πόλεως εἰς πόλιν f), &nb ἐπαρχίας εἰς ἑπαρχίαν 
χατὰ τρόπον ἁλαζονείας Ἡ πλεονεξίας. El. δὲ τοῦτο 
οὗ γένηται διὰ εοιαύτην αἰτίαν, ἀλλὰ διὰ πρόσχαι- 
pov ἀνάπανσιν, ἢ ἑτέραν εὔλογον ἀφορμὴν, μὴ κατ- 
επαίρεσθαι αὐτὸν, λόγιον τυχὸν ὄντα, τοῦ ἐγχωρίου 
ἐπισχόπου, ἁμαθοῦς ἴσως τυγχάνοντος μηδὲ αὐτὸν 
μὲν ἑἐφίεσθαι ἑγχωμίων διά δογματιχῶν διδασχα- 
. λιῶν (τοῦτο ὙΥάρ ἐστιν dj θρηοχεία, τουτέστιν ᾗ 
λατρεία χαὶ $j πίστις], τοῦ δὲ ἐγχωρίου ἔπισχόπου 
xacagpovelv, ὡς ἐμπειρίαν δουματιχῆς διδασχαλίας 


μὴ ἔχοντος, ἀλλὰ ἡσυχάξειν xal ἔχειν τὴν ἀνάλογον' 


τιμὴν πρὸς τὸν ἐγχώριον ἐπίσχοπον. Τὸ γὰρ παρὰ 
ταῦτα γινόμµενον, Φφασὶν, παραἰτίόν ἐστι ταραχῆς 
πολλῆς xal ὑποφία τοῦ σπουδάζειν τὸν τοιοῦτον 
καταλιπεῖν τὴν λαχοῦσαν αὑτὺν, xal αφετερίσασθαι 
τὴν ἑτέρῳ ἀνήχουσαν ἐχχλῃσίαν. Διά τοι τοῦτο, μὴ 
ἀνεχτὸν ἡγησάμενοι ἐπὶ πολὺν χρόνον διάγειν ἐπί» 
σχοπον εἰς ἀλλοτρίαν ἑνορίαν, ἐπήγαγον ὡς, ἐπεὶ 
τὸ μὴ ὑποδέχεσθαι τοὺς ἑγχωρίους ἐπισχόπους ἁρ- 
χιερεῖς ἑτέρων ἐνοριῶν ἀφιλάδελφόν ἐστι χαὶ ἀπάν- 
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prius pervadere sacerdotales, in quoque ordine 
legibus sancitum tempus explentem, et tunc ορί- 
scopatus ordinationem accipere, 


CANON τι. 

t Quando episcopus ex alía civitate ih aliam civita- 

ε tem, vel ex alia. provincia in aliam provinciam 

« accesserit, Jactationis gratia propriis laudibus ' 

« serviens, vel religionis sanetifleationi ; et velit 
longiori tempore illic agere , illius autem civi- 
tatis episcopus doctrinze non fuerit peritus: ne 
illum despiciat, et frequentius concionetur, 
studens dedecore afficere et vilipendere perso- 
nam episcopi , qui ibi est. flic enim prztextus 
solet turbas excitare, et ejusmodi calliditate 
elienam sédem sibi conciliare et attrahere 
studet, cum'non dubitet.sibi traditam Eccle- 
siam relinquere, et in aliam transire. Ad hoc 
ergo tempus definiendum est : nam episcopum 
non recipi, inhumanum et incivile existimatum 
est, Recordemini autem Patres nostros in 
tempore preterito statuisse, ut. si quis laicus 
in erbe agens tribus diebus Dominicis in tribus 
hebdomadibus non conveniat, is communione 
moveatur. 98 Si hoc ergo de laicis statu- 
tum est, non oportet, nec convenit, sed neque 
est utile, episcopum, si nullam habet gravio- 
rem necessitatem vel negotium difficilius, lon- 
gius a sua abesse [ecclesia, et sibi commissum 
populum dolore afficere. Omnes episcopi dixe- 
runt, hanc quoque sententiam esse convenien- 
tissimam, » 
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BALS, Omnem scandali occasionem  auferentez 
sancti Patres, statuerunt , ne episcopus a civitate 


. jn civitatem, vel a provincia in provinciam, per ar- 


rogantiam vel avaritiam transeat. Si autem nom 
fiat propter eam causám, sed propter aliquot die- 
rum quietem, vel aliquam aliam justam causam ; ne 
ipse, eum sit doctus, insuitet regionis episcopo 


D qui forte &st indoctus , nec ipse laudem desideret 


per dogmaticas doctrinas (id enim 'est religio, id 
est, cultus et fides), regionis autem episcopum co&- 
temnat, ut qui dogmatice doctrime experientiam 
non habeat : sed quieseat, et regionis episcopo 
convenientem honorem habeat. Quod enim, in- 
quiunt, preter hoe fit, mult» est perturbationis 
causa, et suspicio, quod is studeat relinquere ec- 
clesiam quse illum sortita est, et eam, que ad alte- 
rum pertihet, sibi vindicare. Et propterea non to- 
lerandum esse rati , nt episcopus longo tempore 
versetur, ín aliena diccesi , subjunxerunt, quod 
quia esset inhumanum et a fraterna dilectione 
alienum, si regiouis episcopi aliarum diceceseon an- 
tistites non admitterent : canone autem cautum est, 
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ut ne laicus quidem tribus Bodrinicis sb eetlesia A θρωπον, κεχἀνόψιδταϊ δὲ unb Xatiby. ἄπολιμκάνε- 


abeft, aut sit excommunientus : omninó in ontistites 
quoque lecum habebit hic csnen, Unde etiam sta- 


tuerunt, ut nullus episcopus ah ecclesih, quee Hiwm 


sortita est, diutius absit, et sibi commissum popu- 
lum opprimat, nisi gravem aliquam necessitatem 
habeat, vel negotium arduum, Lege sanctorum 
Apostolorum canones 14 et 15, prresentis synodi ca- 
nones 19, 16, 11, Carthaginensis synodi canonem 
$5, et sepiim:e synodi 6 canones 17, 18 οἱ 20, et 
scies quomodo punientur, qui ultra su: dicecesis 
fines docent. Legeet canonem 16 primz et secundze 


synodi, et qux in illo a nobis scripta sunt, et scies 


quanto tempore debent episcopi extra uos episco- 
patus versari. Idco enim nec fusius hic de eo tracta- 
tum est. Interrogaverit autem quispiam, Cum canon 
80 sextm synodi, videlicet qu'e in Trullo dicitur, 
laicos segregari decreverit, qui tribus Dominicis jn 
ecclesiam ΠΟΠ convenerit, qui quidem hac syuodo 
fuit multo recentior, quomodo praesens canon, qui 
est multo antiquior, ejus meminit ?* Solutio. Alius 
quidem canon ante pr:esentem synodum nihil ejus- 
modi decrevit. Quz» autem. hoc canone continen- 
tur, sine scripts, ut esl verisimile, exercehantur ab 
initio, ut etiam multa alia : postea. autem synodus 
jn Trullo ea scriptis quoque mandavit. 

καὶ ἄλλα πολλά ' 


20ΝΑΠ. Si quis episcopus in aliam civitatem 


σθαι &vb τῆς ἐχκλησίας Ἐπὶ cpelc Κνρισκᾶς, ἡ μὲν 
ἀχοίνώνητον εἶνάι, váy eus χρχτῇηδει Rai Κεὶ ἄρχιε- 
péwv ὁ αὐτὸς χάνών. "Όδεν καὶ δαδρἰσαντομηδεά 
ἐκίσχοφον ἐπὶ πλέόν ἁπολια κάνεσδαι τῆς λαχόόσης 
τοῦτον, xai Ὀλίδειν τὸν ἐμπιστευθένσα αὐτῷ λαδο, 
εἰ µή τινα βαρεζαν ἀνάμκην ἔχει ἡ πρᾶγμά τι ὅυσ- 
χερές. ᾽Ανάγνωθι τῶν ἁγίὼν ἁλθφτῶλὺν χανόνὰς ιδ’. 
ε’, τῆς παρσύσης ὑνφόδον Xdivóvec τβ’, τς’. wu, Woo- 
θαγένης κανόνας ΚΥ καὶ ὁα’, συνόδου c" πανόνας οὗ, 
επ’ παὶ x, «at uda; πῶς κολᾶζονται bL. καρ' ívo- 
ρίαν διδάσκοντες ΑἈνάγνωθι καὶ τὸν- ες κανόνα 
τῆς πρώτης καὶ δευεέρας δννόδου., 6αἱ τὰ i9 ἐχείνῳ 
παρ ἡμῶν γραφένται wal μµάθῃς «πόσον Ὑμιρὸν 
ὀφείλουσιν οἱ ἀπίσχοποι δάιὈρίθειν ἔξώθεν τῶν 
ἐπισχοπῶν αὐτῶν, Διὰ γὰρ τοῦτο οὐδὰ ἀλατύτερόν 
τι περὶ τούτου ἀνταῦθα διολἠφθη. "Eutise δέτι». 


ὡς τοῦ π) χανόνος τῆς ἕκτης συνόδου, δηλονόνι τῆς 


àv τῷ Τρούλλῳ, διοριἀαµένου ἀφορίζεσθαι τοὺς 
λαϊχοὺς τοὺς ἐπὶ τρισὶ Κυριακαῖς a συνερχσµένους 
xai ἐχκλησιάζοντας, τοῦ καὶ κατὰ πολὺ ὄντος µετα- 
γενεστέρου ταύτης τῆς συνόδου, κῶς ὁ mov κα- 
νὼν, προγενέστερος “ῶν, αὐτοῦ µέμνηται: Ἀύσις. 
Ἔτερος μὲν χανὼν πρὸ «ῆς παρούσης συνόδον οὐδέν 
τι τοιοῦτην διωρίσατο ἀγράφως δὲ, ὡς ἔοικεν, 
ἑνηργοῦντο τὰ τοῦ τοισύτου χανάνος ἀρχῆθεν ὡς 


ὕστερον δὲ d$ iv τῷ Τρούλλῳ σύνοδος καὶ ἐγγράφως «Kk ερὶ τούτου ἐδέθεξο. 


ΦΩΝΑΦΡ. Ἐὰν ἐπίσχοπος εἰς πόλιν ἀπέλθῃ ἑτέραν | 


provineiamve abeat, jactabunlus, hoc est, ubi se C & εἰς ἑπαρχίαν ἄλλην χόμπου Κάιν, ὥστε δηλονότι 


jactet atque ostentet, laudemque eloquentig aucu- 
peur, vel ut religioni consecrandz inserviat, aut 
de fide et cultu, qui Deo exhibendus est, qu:erat : 
nam religio hic est servitus sive Dei cultus, ac diu- 
tius ibidem commorari velit, neque sit ejus regionis 
episcopus admodum dicendi;ae docendi peritus; ne 
, Crebriores ipse conciones habeat, ex quo regionis 
lius episcopum contemnere ac velut iuerudituns 
notare videatur, Pcrturbatienes namque va tes ὁχ- 
citat, aut calide ac versute factum interpretari li- 
cet, ut sese nimirum populo ejus regionis admira- 
tione eloquentize commendet, ac sibj cathedram 
ejusdem wrbis despondeat; ex quo praterea non 
dubitet creditam sibi ecclesiam reliuquere, εἰ in 
aliam transire, Tempus igitur, quo episcopo in alia 
urbe aui regione suum episcopum habente snorari 
liceat, prafinire oportet. Nam ab episcopo episeo- 
pum non admitti , quiddam estinarbamwn, injurio- 
sum et etiam malum. 499 Cum ergo Patres, iuit, 
nostri (synodi nimirum in Trullo, qez sexta dicitur, 
ibienim octogesimo canone statutum (d fuit), si quis 
Πίου in urbe agens trium hebdjomaderum spatio 
in ecclesiam «ou converterit, eum  cenimunione 
movendum, hoc.est, sógregatidum esse, deereve- 
rint: si hxc de laicis constituta. siht, lepiscopum 
3b ecclesia sua diutius abesse, nisi si quande gra- 
vis necessitas negoliive difficultas coegerit, nee de- 
Ceat, nec expediat. 
AKIST. « Episcopus ab episeopo.aocersitus, si qui 


ἐπιδεέζασθαι xai ἐγχωμιασθῆναι ὡς λότιες, Ά δρτ- 
οκείας ᾿καθοσιώσκι f) διὰ ῥζἠτηδιν “πίότεως xat 
ὅπως χρὴ λατρεύκιν’ θρὴσκεία γὰρ ἡ λαλρεία εστί" 
καὶ βούλοιτο. πλείονα χρόνον διάγὲιν tiat, ὃ δὲ τῆς 
χώρας ἑχείνης ἐπίσκοτος μὴ ᾗ λδγιὸς, ὥστε δύ- 
νὰσθαι διδάσχειν, μὴ ὁμιλείτω συνεχῶξ, Χαταφρο- 
w59 400 τῆς χώρας ἐπισχόκου, xal χαταισχύνων 
αὐτὸν ὡς ἁμαθῆ. Αΐτιον γὰρ τοῦτο ταραχῆς, ἤ xai 
πανούργως Υινόµενον, ἵνα ὡς λόγιος περὰ €oo; τῆς 
χώρας ὀχείνης λἀοῦ θαὐμασθῇ, xol προρνηστεύ- 
ση αι εν «fc πόλεως ἐπείνηὸ καθέδράν, παὶ ἐντέῦ- 
θεν οὐ διστάσῃ κἀκαλιπεῖν τὴν αὐτοῦ ἔκχληδίαν, xai 
εἰς ἑτέραν µεθίδεάδθαι. Δεῖ τοῖννν ἀρίσαι χρόνον, 
ὕσον ὀφείλει ποιεῖν ἐπίόλοπος εἰς χώραν ἡ πόλιν 


D ἀπιλθὼν, tv ᾗ ἐστιν ἑήῄσχοπος" xal γὰρ κὰὶ τὸ μὴ 


ὑκποδέχεσθαι παρὰ ἐἑπιακόπου "by σνυνεπίάχοπον 
ἁπάνθρωπόν ἐστι, qüUlev, «φονηρόν. Ἐπεὶδὴ οὔν, 
Φησὶνι οἱ Πατέρες ἡμῶν, ei τῆς àv τῷ Τρούλλῳ τῆς 
λαγομένης ἕκτης συνόδόυ ἁπλαδὰι ἐκείνων γὰρ ἐστιν 
ὁ κανών 7^, ἔλριναν, fia, εἴ exc; λαϊχὸς ἐν πόλει 
διάτων ἐπὶ τρείς Ἐθδομάδας uh συνέρχοιτο ἐν τῇ 
ἐκκλησίᾳ, ἁοχκινοΐτο ΄ τὰς χοινωνίαό, «ουτέστιν 
ἀφορίζοιτο * εἰ δὲ Χπρὶ λαϊχῶν ταῦτα Ἱεέρηται, οὔτε 
πρέβον asiv, οὔτε δομφέρον, ἐπίσχοπον ἐπὶ πολὺ 
ἀπολιμάνεσθαι «xc ἐχυτοῦ ἐχκλησίας, εἰ μή τινα 
βἀρεῖαν ἀνάγκὴν ἔχει, 4 πρᾶγμά τι δυσχερῖς. 


ΛΡΙΣΤ. « 0 TN ἑπίσκόπος ἐξ ikriwó- 
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v soc, p συνεχέστερόν δη μηγοβοϊή” ρῶμὸς γὰρ 
« τοῦτο τοῦ διώτόυ, κάὶ μῳηότεία τῆς ἐπισχο- 
€ stis ἐκείνου - xat ἀμφότερὰ οὐχ ἀμώμητα, » 
APIZT. « Ἀνάγχης δίχα βραχείὰς δυὀχερὲς «b 


v ἐπὶ πλεῖστον τὸν ἐπίσχοκον τῆς οἰκείᾶς ἐχκλη: 


ε σίας ἁπόλιαπάνεσθαι. 9 

Εξ τις τῶν ἐπισχόπων εἰς &típav apá'rivitai 
πόλῖνι παβὰ τοῦ χᾶτὰ χώρὰν πρσσχληθεὶε brtiexókou, 
x&Vó προὐχαλεσάµενος ἀὐτὸν οὐκ ἔστι διδασχαλίἀς 
ἔρπειρος ^. ply διδασχέίω συνεχέστερον k5y λαδν, 
xai δηµηγορίας ποιἑίτω. Τοῦτο γὰρ ταραχὰς tius 
προξενεῖνι χὰὶ χατὰφρόνἡἠόιν ἀἁμπόιεῖν τῷ προσχα» 
λέσαντι αὐτὸν ἐπισχύπῳ. Aoxet δὲ καὶ διὰ τῆς ἑκι- 
δείξεὼς ταύτης τὴν ἀλλοτρέαν προμνηστεύεσθαι ἑχ- 
χλησίαν, καὶ τὸν λαὸν εἰς ἑαυτὸν ἕλκεινι xal οπου: 
δάζειν τἡναὐτῷ παραδοθεῖσαν ἐκχλησίαν καταλιπεἲν, 
xal εἰς ταύτην µετατεθῆναι, Ὥρισε γὸῦν διὰ ταῦτα 
ἡ ἁγία σύνοδος gh. πλέον τριῶν ἐδδομᾶδων: τὸν 
προσδεχθέντα ἐπίσκοπού τῆς ἑαυτοῦ ἐκχλήσίας ἁὸ» 
λιμπάνεσθαι * ἀλλ' «εἰς τὸν ἐμπεπιότευβένον αὐτῷ 


, . AN CÀN. ΧΙ CONC, SÀRDIC. 
/* « tou, τοῦ 4peakakeesttudvo0. ἰδιώξου αυγχάνον- Α 


1470 
« accersit sit. itbperitus, ne nimis assidue con- 
« Cionetur, hoc enim imperito dedecori erit, et 
« dller episcopatum ejus ambire videbitur. Et 
« utüfique reprehendendum.» 
ARIS, « Sine gravi necessitate episcopum a sua 
« diutius abesse Ecclesia arduum est. » 


Si quis episcopus ad aliam accedat civitatem, 
ab ipsó regidnis episcopo vocatus, et qdi eum vocavit 
nón est doctrina instructus, ne frequenter popu- 
lum doceat, et conciones faciat. Hoe enim tumul- 
tus excitare solet, ét episcopo qui eum vocavit, 
contemptum afferre. Videtur "antem et. per osten- 
tátiohem istam alienam ambire Ecclesiam et popu- 
lüm ad se attrahere, et studeré sibi traditam Ec- 
clesiam relinquere, et in eam transferri. Propterea 
Itaquejdecrevit sancta synodus episcopum admissum 
non plusquamtres septimanas suam relinquere cccle- | 
síam, sed ad populum sibi concreditum redire, nisi 
fortasse gravissima aliqua necessitas, aut negotium 
aliquod difficile eum Jongius abesse cogat. 


λαὺν ὑποστρέφειν, εἰ µή πού τις ἀὐτὰν Bapuddea ἀνάγχη fj πρᾶγμά τι δυσχερὲς xal ἐπὶ πλέον ἀπο- 


λιμπάνεσθαι ὀχθιάσοι. 
| " ' ΚΑΝΑΝ IE. 
€ Τινὲς τῶν ἁδελφῶν καὶ συνεπισκόπων ἓν ταῖς πό» 
€ λεσιν, ἓν alg ἐπίσχοπθι χαθίσταντᾶε, δοχὀῦσίέ 
« χεχτῆσθαι σφόδρα ὀλίγα ὑπάβῤχοντα ἴδια, ἓν 
« ἑτέροις δὲ τόποις χτήδεις µεγάχαςι ἐξ ὧν καὶ 
€ ἐπιχουρεῖν δονατοί εἰσι ταῖς πένησι * οὕτως do- 
« τοῖς συγχωρητέον εἶναι κρίνω, ἵνα, εἰ μέλλοιὲν 
ε εἰς τὰς ἑαυτῶν παραγίνεσθαι ατήδεις, xal τὴν 
« συγκαμιδὲν τῶν καρπῶν ποεῖσθαι, «eost; Ku- 
" ριακὰς ἠμέρας, τοῦτ) ἔστι ερεῖς ἑδδαιάδας, bv 
— « τοῖς ἑαυτῶν κτήµασιν αὐτοὺς διάγειν, xai àv σἩ 
« ἀγχιστευούσῃ ἐκκλησίᾳ, by f| πρεσδύτερος cuv-. 
€ ἀγει, Óxbp τοῦ μὴ] χωρὶς συνελεύσεως αὐτὺν 
ε Δοχεῖν εἶναι, συνέρχεσθαι xol λειτουργεῖν xat. 
ε μὴ συνεχέστερον elc τὴν πόλιν, ἐν ᾗ ἐστιν ἐπί- 
« σχοπθς, παραγἰγνοιτο. Τοῦτον γὰρ τὸν ερόπον 
ε Xal τὰ οἰχεῖα αὐτοῦ πράγµατα παρὰ τὴν αὐτοῦ 
« ἀπουσίαν οὐδεμίαν ὑπομένει ἁημίαν, καὶ τὸ 
ε τῆς ἁλανονείας χαὶ τοῦ τύφου ἐκχκλίνειν δόξει 
c ἔγχλημα. "Άπαντες οἱ ἐπίσκοποι εἴπον' Αρέ- 
ε σχει xal αὕτη ἢ διατύπωσις. » 


. D 
ΒΛΑΣ. Ὁ μὲν τα’ χανὼν διδάσχει περὶ τῶν ἀπο- 
.quia civitate in eivliaten! peregre próficiscuntur, 


δηµησάντων ἐπισχόπων ἀπὸ Ἱτόλεως εἰς πάλιν, i) 
ἀπὸ ἑπαρχίας εἰς knapylav * ὁ δὲ παρὼν χανὼν διο- 
ρἰζεται τοὺς ἐπισχόπους, τοὺς ἔχοντας ἀκχινήτους 
µεγάλάς κτήσεις ἐὶς ἀλλοτρίας ἑνορίας, ἀπαρεμπο- 
' δίστως εἰς ταύχας ἀπέρχεσθαι διὰ τὴν συγχομιδὴν 
τῶν καρπῶν, χαὶ οὕτω χειραγωγεῖν τοὺς πένητας. 


Πλην, φησὶ, ἐπὶ μὲν τρισὶ Κυριαχαῖς ὀφείλει ὁ ἐπί- 


αχοπος διάχειν εἰς τὰ οἰκεῖα κτήµατα, xal μετὰ τῶν 
ἐγχωρίων πιάτῶν ἐχκλησιάζειν xai συλλειτουργεῖν, 
τοι συνεύχεσθαι μετὰ τοῦ ἐχεῖσε ὄντος πρεσδυτέ» 
ρου, ἵνα μὴ δοχῇ χωρὶς συνελεύσεως ἑχλλησιαστικῆς 
εἶναι, καὶ ἠαροσχρούειν πρὸς τὸν ἀνωτέρω εἰῤημέ- 
vov Χανόνα τὸν ἀφορίζοντα τοὺς ἐπὶ τρεῖς ἑόδομάδας 
μὴ συνιόντας εἰς ἐχχλησίαν, Μετὰ δὲ τὰς τρεῖς 


. CANON XII. 

« Quidam fratres et coepiscopi in civitatibus, in. 
« quibus. episcopi constituuntur, videntur, valde 
« fhuca , qui sibi sint. propria, possidere; in 
c aliis autem locis magnas possessiones, ex qui- 
« bus etiam possunt opem ferre pauperibus; 
« iis ita esse concedendum judico, ut si in suas . 
« possessiones venturi sint, οἱ fructus suos. col- 
« leeturi, tribus diebus Dominicis, id' est, tribus 
« septimanis, in suis possessionibus degaut; 
« etin ecclesia qux prope est, in qua; preshyter 
« populum congregat, ne a communione alienus- 
« videatur (episcopus) conveniat, εἰ sacrificiunr 
« celebret , et ne frequentius in civitate, in qua 
c- est episcopus, adsit. Eo enim modo, et res ejtts. 
« propter ipsius absentiam nihil detrimenti pa-— 
« tentur, el. arrogantize ac superbie crimen effi 
«gere videbitur. Omnes episcopi dixerunt : Pla- . 
« cet bzec quoque cousfitutio. » . 


BALS. Undecimus canon lecet de episcopis, 


vel a provincia In provineiam : przsseus autem cà- 
non statuit, ut'episcopl, qui magnas habent immo- 
biles possessiones in alienis regionibus, in eas sipé 
vllo impedimentó proficiscantut ad fruetus colli- 
gendos, et sic palperes sustentent. Ceterum tii 
pus, inquit, Dominicis debet episcopus in suis. pos- - 
sessionibus agere, et cum illius regionis fidelibus 
jà eeclesiam convenire, et una celebrare, sew uf^ 
erare cum presbytleró qui illie ext; ne videatur 
esse ab ecclesiastica. éómmunione alienus, δι in 
canonem $upra pósitum affendere, qui quidem eos: 
segtegat, qui tribus Dominiéis in ecclesiatm won 
conveniunt, Cátterüm póst Lre$ Domiutcos now fte- 
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Si enim, inquiunt, hoc ita fist, nec ipse in da- 
mnum pecuniarium incidet, eo quod in ejus prz- 
sentia fructus colligantur : nec regionis 500 ερὶ- 
&copus eum arrogantia Insimulabit. H»c cum ita 
se ljabeaut, ne dixeris esse necessarium — episcopo 
qui versatur ín possessionibus quse sunt extra 
suam ecclesiam, illic tribus Dominicis sedere, et 
non accedere in urbem in qua est ejus regionis 


episeopus; sed consilium tantum dari, ut vitetur- 


scandalum. Si enim velit postea in civitatem pro- 
ficisci, et cum illius regionis episcopo familiariter 
colloqui, et in suas ecclesiasticas possessiones re- 
dire, uon vetabitur. Est enim scopus canonis, ne 
illius regionis episcopus turbetur ab episcopo, qui 
ultra su: dioecesis fiues accedit, et ab ipso fortasse 
injuria affjciatur. Lege et qux: in canone 16 pri- 
ma et secundae synodi a nobis scripta sunt. Et 
nota quod in immobilibus alienarum ecclesiarum 
possessionibus illius regionis episcopus episcopa- 
lia jura exercet. Ex longa autem consuetudine 
szpe synodaliter confirmata, thronus  Constantino- 
politanus in omnium ecclesiarum regionibus dat 
jus figendi crucem, et non. solum in iis relationem 
liabet, sed'et in possessionibus quas habet ubicun- 
que. Quidam autem dicunt, hanc sanctam sedem 
hoc jus liabere, non solum in possessionibus, guas 
domiuii jure obtinet, sed etiam in immobilibus 
monasteriorum, qu: οἱ subjecta sunt, ubicnnque 
ea sila sint, Recte autem accepimus liturgiam. sive 
sacrorum celebretionem pro oratione. Sacra enim 
celebrare, seu sacrificare, sine episcopi regionis 
perinissione, non potest. 


ZONAR. Episcopi quidam, inquit canon, fn ejus 
urbis, cui przsunt, regionibus proprias .(ecelesia- 
yum videlicet, non autein. quas in privatis ipsorum 
facultatibus numerent), admodum exiguas; iidem 
in aliis regionibus amplas sane possessiones la- 
bent, ex quarum fructibus paupernm inopiam sub- 
levare, necessaria ipsorum usibus suppeditantes, 
' queant. Quos proinde fructus, ut colligant, in eas 


| THEUD. BALSAMON . 
quentius in eivitate versari, In qua est episcopus. Α Κυριακὰς μὴ παραβάλλειν συχνότερον kv τῇ 
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πόλει 
bv ᾗ ὁ xav& τόπον ἐστὶν ἐπίσχοπος΄ τούτου γὰρ, 
φασὶν, οὕτω γινομένου, οὔτε αὐτὶς ὑποπέσῃ χρηµα- 
τιχῇ ζηµίᾳ, διὰ τὸ χατὰ παρουσίαν αὐτοῦ γενέσθαι 
τὴν αυγχοµιδὴν τῶν χαρπῶν, οὔτε à ἐγχώριος ἐπί- 
σχοπος ἀλανονείαν τούτῳ ἐπιγράψητας. Τούτων σῦ- 
τως ἑχόντων, μὴ εἴπῃς ἀναγκαστιχὸν εἶναι τῷ Em- 
δηµήσανει ἐπισχόπῳ εἰς τὰ παρ ἑνορίαν χτήµατα 
τῆς ἐχκλησίας αὐτοῦ ἐπὶ τριαὶ Κυριακαῖ: ἐχεῖσε 
καθῆσθαι, xal μὴ παραδάλλειν kv τῇ πόλει ἓν ᾗ 6 
ἐγχώριός ἔστιν ἀρχεερεὺς, ἀλλὰ συμδουλευτιχὸν διὰ 


, 6 ἀσκανδάλιστον. El γὰρ θέλει ἀπεντεῦθεν εἰς τὴν 


πόλιν ἀπελθεῖν xat συνομιλῆσαι εἰρηνιχῶς τῷ ἐγχω- 
ρίῳ ἀρχιερεῖ, xal ὑποχωρῆσαι εἰς τὰ ἐχχλησιαστικὰ 
αὐτοῦ κτήματα, οὐ κωλυθήσεται. '0 γὰρ σχοπὸς τοῦ 
Χανόνος οὐδέν τι ἕτερόν ἐστιν ἀλλ ἢ τὸ μὴ ὀχλεῖσθαι 
τὸν ἐγχώριον ἐπίσχοπον ὁπὸ τοῦ παρ ἑνορίαν ἐχεῖσε 
ἀφιχνουμένου ἐπισχόπου, xal παρ αὐτοῦ ἴσως πε- 
ριυδρίζεσθαι. ᾽Ανάγνωσον xal τὰ ἔνις' κανένι τῆς of 
xai P σννόδου Ὑραφέντα παρ' ἡμῶν. Καὶ σηµείωσαι 
ὅτι εἰς τὰς ἀχινήτευς κτήσεις τῶν ἀλλοτρίων ἐχχλιτ- 
σιῶν ὁ ἐγχώριος ἐπίσχοπος ἐνεργεῖ τὰ ἀρχιερατικὰ 
δίχαια. Απὸ μαχρᾶς δὲ συνηθεἰἑας βεδαιωθείσης πολ- 
λάχις συνοδικῶς ὁ θρόνος τῆς Κωνσταντινουπόλεως 
σταυροπἠγιά τε δίδωσιν εἰς πάσας τὰς τῶν ἐχχλησιῶν 
ἑνορίας, xai ἀναφορὰν ἔχει οὐ μόνον ἐν τούτοις. 
ἀλλὰ xal ἐφ᾽ alc ἔχει ἀχινήτοις χτήσεσιν ὁπουδή- 
ποτε, Τινὲς δὲ λέγουσι τὸ αὐτὸ δίχαιον ἔχειν τὸν 
αὐτὸν ἅγιον θρόνον, οὐ µόνον εἰς τὰς διαφερούσας 
τούτῳ χυριαρχικῷ δικαίῳ κτήσεις, ἀλλά xal εἰς τὰ 
ἀχίνητα τῶν ὑποχειμένων τούτῳ µοναστηρίων ὅπου- 
δήποτε διαχείµενα. Καλῶς δὲ ἐξελαδόμεθα τὴν λει- 
τουργίαν ἀντὶ εὐχῆς. Λειτουργεῖν γὰρ ftot ἱερουρ- 
γεῖν χωρὶς ἐπιτροπῆς τοῦ κατὰ χώραν ἐπισχόπου 
ἀδύνατόν ἐστιν. 

ZONAP. Τῶν ἐπισχόπων τινὲς, φησὶν ὁ χἀνὼν, ἐν 
ταῖς χώραις τῶν πόλεων ἓν αἷς ἐπισχοποῦσιν, ὀλίγα 
χάχτηνται ἴδια τῶν ἐχκλησιῶν αὐτῶν, ἀλλ) οὐχὶ ἴδια 
τῆς οἰχείας περιουσίας * by δὲ ἑτέραις χώραις ἔχουαι 
χτῆσεις µεγάλας, ἐξ ὧν δύνανται βοηθεῖν τοῖς πέ- 
νησι, διδόντες αὐτοῖς τὰ πρὸς χρείαν, ὥστε ἄναγ- 
χαῖον εἶναι αὐτοῖς ἀπέρχεσθαι ἐχεῖ διὰ τὴν συλλο. 
jhv τῶν χαρπῶν. Οὕτως. οὖν, φησὶ, συγχωρε΄σθω 


regiones aliquando ipsis necessario sit commean- D εἰς ἑτέραν ἑνορίαν διάγειν ἐπίσχοπος, ἵνα ἐπὶ ερεῖς 


dum. Episcopo igitur, inquit, in süos agros profecto 
degere in aliena ditione ita liceat, ut ne ad urba- 
num episcopum trium hebdomadarum intervallo 
$e conferat; sed in suis sese possessionibus con- 
Linea, ac in propinquam eise ecclesiam conveniat, 
ju quam populus a presbytero convocari solet, ibi- 
que liturgize vacet, Liturgiz: porro nowine hoc loco, 
non sacrorum celebrationem, incruentique sacri- 
ficii oblatienem , sed statas preces, ac hymnos, 
qui solemni more Deo concinuntur, intelligi opor. 
tet. Nain sacra facere, aut aliud. quidpiam summi 
sacerdotii munus in aliena' regione obire, absque 
ejus, qui praeest, episcopi facultate, qui possit? De- 
positione etenim, qui id fecerit, tricesimi sexti 


ἑδδομάδαςΝ συνέρχο.το τῷ ἐπισχόπῳ τῆς πόλεως, 
ἀλλ ἐν τοῖς ἀγροῖς αὐτοῦ διάγῃ, xal ἐν τῇ πλητια- 
ζούσῃ ἐχεῖ ἐκχλησίᾳ ἐν f πρεσθύτερος τὴν σύναξιν 
τοῦ λαοῦ ποιεῖται, συνέρχηται, καὶ λειτουργῇ. Τὸ 
δὲ λειτουργεῖν ἐνταῦθα οὐχὶ τὸ ἱερουργεῖν xol πρ»ς- 
φέρειν τὴν ἀναίμαχτον θυσίαν νοητέον, ἀλλὰ τὸ εἴ- 
χεσθαι, καὶ τοὺς συνῄθεις Όμνους τῷ θεῷ ἀναπέ μ- 
πειν. Πῶς Υὰρ Ἱερουργῆσαι ἠδύνατο, 3 ἄλλο τι 


᾿ποιῆσαι ἀρχιερατιχὸν δίχαιον εἰς ἀλλοτρίαν ἑνορίαν, 


ph παρὰ τοῦ ἐπισχόπου τῆς χώρας τοῦτο ἔπιτρα- 
πείς; Κατὰ γὰρ τὸν λς'’ κανόνα τῶν ἁποστόλων xa- 
θαιρεῖται ὁ τοῦτο ποιῄσας. Καὶ τὸ συνέρχεσθαι δὲ 
εἰς ἐχχλησίαν, xaX συνεύχεσθαι τοῖς Ίχεῖσε πιστοῖς, 
διὰ τοῦτο, φασὶν, ἐπιτρέπομεν, ἵνα μὴ δοχῇ χωρὶς 
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συνελεύσεως εἶναι, xal mposxpoóf| πρὸς τὸν ἄνω- A apostolici canonis decreto multari debet. Ut vero 
/ 


τέρω εἰρημένον xavóva, tbv ἀφορίζοντα τοὺς ἐπὶ 
τρεῖς ἑθδομάδας pi συνιόντας εἰς ἐκχλησίαν * μὴ 
μέντοι, φασὶ, συνεχἑστερον el; «hv πὀλ.ν τῆς χώρας 
ἐχείνης παραγίνοιτο, ἵνα οὕτω μήτε ζημίαν τινὰ 
ὑποστῇ Ex τοῦ μὴ ἐπιτηρὲῖν τὰ οἰχεῖα, καὶ τὸ τῆς 
ἁλαζονείας ἐχχλίνῃ αἰτίαμα, μὴ διὰ δόξαν νομιζό- 
µενος ἀπιέναι εἰς ἑτέραν πόλιν f]. χώραν, ὥστε δι» 
δάσχειν, xaX χαταισχύνειν τὸν ἐν ἐχείνῃ ἐπίσκοπον. 


in ecclesiam conveniat, ibique cum fidellbus pre- 
cationi vacet, idcirco, inquiunt, permittimus, ne a 
éomiunione alienus esse videatur, neve in eano-- 
nem supra proposituut offendat, per quem elf, qui 
tribus hebdomadis in ecclesiam non convenerit, se- 
gregatio indicla est, non tamen ín urbem ejus re- 
gionis frequentius ^ommeel; ut boc pacto neque 
facultates neglectas detrimenti aliquid subeat, 


ueque arroganuz reprehensionem incurrat, quasi groriola aucupandaee studio in allenam urbea) aut re- 
gionem, docendi causa, ac ejus, qui in ea degil, episcopi sugillandi sit;profectus. 


ΑΡΙΣΤ. « Ἐπίσχοπος κτήσεις χεχτη μένὸς ὕπερο- 
€ Ῥίους, εἰ μέλλει ἓν ταύταις ἰέναι, pt Λπλέον 

ε ἐχεῖσε µενέτω Κυριαχῶν τριῶν ὃ.ἀστήῆματος. 

ε Οὕτω γὰρ ἡ οἰχεία τοῦτον ποίµνη χαταπλουτή- 

4 σει, χαὶ αὐτὸς ἄτυςος διαµένοι. » 

Κτήµατά τινες τῶν ἐπισχόπων εἰ ἔχοιεν iv ἀλλο- 
τρίαις ἐπισχοπαῖς χέέμενα, οὐ χωλύονται ἀπέρχε- 
σθαι εἰς ἐπιτήρησιν τούτων, xal τὴν συλλογην τῶν 
χαρπῶν ποιεῖσθαι. Πλὴν καὶ οὗτοι πλέον τριῶν ἐθδο- 
µάδων ἐν ἀλλοτρίαις ἑγχρονίζειν οὗ συγχεχώρηνται * 
ἵνα µήτε τὰ τῆς ἐχκλησίας αὐτῶν πράγματα διὰ 
τὴν ἀπουσίαν αὐτῶν ἀπόλωνται, µήτε ἔγχλημα τύ- 
' gou xal ἁλαζονείας αὐτοῖς προσάφωσιν, ἐπὶ µακρό- 
Ἱτερον by ἀλλοτρίᾳ πόλει ἑνδιατρίδουσι. 

ΚΑΝΩΝ ΙΓ. 

« Ὅσιος ἐπίσχοπος sine * Ἐάν τις διάχονος, "vot 
« πρεσθύτερος, ἡ xal τις τῶν χληριχῶν ἀχοινώ» 
€ vto; γένηται, xal πρὸς ἕτερον ἐπίσχοπον τὸν 
« εἰδότα αὐτὸν χαταφύγῃ, Ὑινώσχοντα ἀποχεχι- 
« νῆσθαι αὐτὸν τῆς κοινωνίας παρὰ τοῦ ἰδίου 
« ἐπισκόπου, μὴ χρῆναι τῷ ἐπισχόπῳ καὶ ἀδελφῷ 
« αὐτοῦ ὕδριν πέιοῦντα παρέχειν αὐτῷ κοινωνίαν. 
« El δὲ τολμήσοι τοῦτο ποιῆσαι, γινωσχέτω συν- 
« ελθόντων ἐπισχόπων ἀπολογίᾳ ἑαυτὸν ὑπεύθυνον 
« χαθεστάναι. » 

ΒΑΛΣ. ᾽Ανάγνωθι τὸν tB, iu, 2f xal - κανόνα 
τῶν ἁγίων ἁποστόλων, xat τῆς ἐν ᾿Αντιοχείᾳ συνύ- 
6,9 χανόνα.ς’, τὰ αὐτὰ λέγοντας. 

ZONÁP. Τοῦίο xal ἁποστολιχοὶ χανόνες xot 
συνοδιχοὶ πολλοὶ διετάξαντο. Ὅτε γὰρ λβ καὶ ὁ Xy 
τῶν ἁγίων ἁποστόλων xavàv, χαὶ ὁ ιΥ τῆς ἓν 'Av- 
«.oysla συνόδου τὰ αὑτὰ τεθεσπίχασιν. 


ΑΕΙΣΤ, « Ὁ τὸν παρὰ τοῦ ἰδίου ὀπισχόπου dgo- 

« ρισθέντα χοινωνίας μετὰ vost ἀξιῶν ox 

« ἀνευθνυνος. ? 

'O ἐν εἰδήσει δεξάµενος τὸν παρὰ τοῦ ἰδίου ἔπι- 
σχόπου ἀφορισθέντα πρεσθύτερον, ἢ διάχονον, ἢ xal 
τινα τῶν χληριχῶν, καὶ συγχοινωνῄσας, ᾖτοι συλλει- 
τουργήσας αὐτῷ, οὐχ ἀνεύθυνος, ἀλλ ἀφορισθήσεται 
καὶ αὐτὸς, χατὰ τὸν δωδέχατον κανόνα τῶν ἁγίων 
ἀποστόλων, 

ΚΑΝΩΝ 13’. 
« Et τις ἐπίσχοπος (79) ὀξύχολος εὑρίσχοιτ το, ὅπερ 


ARIST, « Episcopus qui possessiones habet extra 

«dioecesis sus limites,si eas sit invisurus, tie plus 

« quam trinm Dominicarum spatio ibi maneat. 

« Sic eniin ipsius grez eo fruetur, ipseque fastug 

« suspicione carebit. » 

Si qui episcoporum possessiones in alienis epi- 
scopatibus positas habeant, illuc adire, ut eas ob- 
servent et fructus colligant, non prohibentur. Sed 
et hi plusquam tres hebdomades 1n alienis episco- 
patibus immorari non permittuntur Ut. nec sum 
ecclesize negotia per absentiam 50] eorum dam- 
, num patiantur, nec superbie et bstentationis ac- 
' eusationem sibi affigant, eo quod plus teinporis in 
aliena civitate consumant. 

CANON XIII. . 
« Osius episcopus dlxit : Si quis diaconus, vel pre- 

.« sbyter, vel clerieus sit excommunicatus, εἰ ad 

« alium episcopum, cui notus sit, confagerit, qui 


.. € scit eum a proprio episcopo esse communione 


« motam; mnon oportere episcopo et fratri suo 

« injuriam facere, et ei communionem przbere. 

« Sin autem hoc facere ausus fuerit, sciat, cum 

« convenerint episcopi, seipsum causan) 6556 di- 

c cturum., » 

BALS. 'Lege canonem 14, 14, 52 et $5 sancto- 
rum apostolorum, et Antiochenz synodi canonem 6, 
qui dicunt eadem. 

ZONAR. Plures hoc idem tum apostolici tum 
synodici canones decrevere. Eadem namque et tri- 
cesimo secundo et trecesiino tertio sanctorum apo- 
stolorum canone, et Antiochense synodi decimo ter- 


— D tio statuta reperias. 


ARIST. « Qui a proprio episcopo excommunicatum: 

ε communione sciens dignatur, non est inno- 

« xius. » 

Qui presbyterum, vel diaconum vel οἱ aliquem 
clericorum a pfoprio episcopo excommunicatum 
sciens acceperit, οἱ communieaverit, aut cuui eo 
sacra peregerit, crimine non vacat, sed et ipse 
segregabitur, secundum sauctoremm apostolorum 
canonem 12. 

CANON xv. 


« Si inveniatur quis episcopus ad iram propeusus, 


Guill. Beveregii note. 


US) El τις ἐπίσκοπος. Huic etiam canoni in 
codice Amerbachiano aliud σχόλιον annexum habetur 
gic 69 habens, Οὗτος ὁ χανὼν ἑναντίοις τοῖς πρὸ 


/ 
t 


αὐτοῦ ἐστι xat συγχύσεων xal σκανδάλων αἴτιος : τὸ 
μὲν γὰρ τὸν χαταδιχασθέντα ὑπλ τοῦ ἐπισχόπου 
xr pude ἐπὶ τὸν χοινὸν ἐπιερέχειν μητροπολίτην 
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( qued quidem ah ejusmodi homine abesse debet, Α «οὐκ ὀφείλει ἐν τοιούτῳ ἀνδρὶ πολιτεύεσθαι, 


« eL adversus presbyterun vel diaconum cito 
« cogumotus, eum ex ecclesia ejicere voluerit; 
« provideyiyim est, ne is repeute condemnetur, 
« ei commuuyione privetor. Omnes episcopi ;di- 
' « xerunt : Qui ejicitur potestatem. habeal eofu- 
« giendi ad episcopum 1netropolis ejusdem (pro- 
« vincke : si autem metropolitanus abest, ad 
c linitimum concurrendi, οἱ cogandi ut δυυψι 
« negotium accurate examinet. Neque enim non 
«sunt aureg. prebende iis qui rogant. lile quo- 
« que episcopus, qui jure vel injuria eun) expu- 
«lit, equo 2uijo ferre debet, ut rei. fiat exaui- 
« nalio, οἱ vel ejus coufirmetur sententia, vel 
« corrigatur. Priugquaw autem diligenter et ex 
« ide singula exawinata fuerint, qui communio- 
« nem non liabet, uon. debet. ante rei coguütio- 
« nem sibi suo jure communionem tribuere : si 
« vero clerici. aliqui. convenerint, et ejug super- 
« biau) et arrogandiam viderint; quia non copve- 
« nit contumeliam vel injustum expostulationem , 
« pati, acerbioribus et gravioribus verbis euim 
« debent corrigere, ut jubenti qua decet, ipnser- 
« viant. et obediant, Sicut eui: debet episcopus: 
c ministris siuceram dilectionem et affectionem 
, « prebere , eodem mago ej eubjecti debent epi- 
« scopis uon. fraudulentum ministerium et qbse- 
« quium exbibere. » 


J C 


BALS. Didieisti ah alii& canonibus, quod non 
licet, episcopis indicta causa suos clericos segregare. 
Praesens ayteus canon. dicit, quod ai episcopus ad 
iram propensus ac biliosus exsisteng (etiamsi non 
4lebet esse talis episcopus, sed mitis οἱ inederatus) 
qre»byterum suum. vel diacopuim ira yerciuus &e- 
gregaverit, providendum est, seu cura est adbibende, 
ne is ex eo coudeunatus exislimetur, u& nog uua 
communicet, sey quip sunt sacerdolalia exesceat 
eum iig qui sacra operautur. Dowiuus enim. dixit : 
Accipite Spiriugs ΜΗΚΗ ΜΑ, el, Quarum remiseritie 
peccato, φας ei& a quorum auem relinueritig, 
5042 reienta sunt ** : non auteng oQs etiam, qui uon 
peccant, pubite, Sed potettateyi habeat is, qui eegre- 


gatus est, accede ad aelropalitanum provingiz, D 


«ni. &cilicet subjectus est episcopus qui gegrogavit : 

'wigegregatiopig cauga corum eo examiuelur, Si 

autem non adest. meuropoligagus, vadat is qui egt 
*? Joan. xx, 33, 254. 


, € xal ταχέως ἀντικροὺ πρεαθντέρυ ἢ διαχόνου 
€ χιγηθεὶς, ἐχδαλεῖν ἐχκληαίας τινὰ ἐθελήσοι, 

« πρανοητέρν ἑότὶ μὴ ἀθρόογ τὸν τοιοῦτον χατα- 

« Χρίνεσθαιι xai τζς κοινωνίας ἁποστερεῖσθαι. 

c Πάντες ἐπίσχοποι εἰρῆχασιν' Ὁ ἐχθφλλόμενος 

ε ἐχέτω ἐφουσίαν ἐπὶ τὸγ ἐπίσκοπον τῆς µητρο- 

( πόλεως τῆς αὐτῆς ἑπαρχίας καταφυχεῖν ' εἰ δὲ 

« ὁ τῆς µητροπόλεως ἄπεατιν, ἐπὶ τὸν πλησιό- 

« χωρον χατατρέχειν xat ἀξιοῦν, ἵνα μετὰ ἀχρι- 
«θείας αὐτοῦ ἐξετάζηται τὸ πρᾶγμα. OO ypà 

c γὰρ μὴ ἔχειν τὰς ἀχοὰς τοῖς ἀξιοῦσιν. Κάχεῖ- 

€ νος δὲ ὁ ἐπίσχοπος, ὁ δικαίως f) ἀδίχῳς ἔχδα- 

« λὼν τὸν τοιοῦτον, Ὑενναίως φέρειν ὀφείλει, ἵνα 

« ἃ ἐξέτασες τοῦ πράγματος χένηται, xal 1 Xu- 

« ρωθῇ αὐτοῦ ἡ ἀπόφασις, 7| διορθώσεως τύχη. 
οτε Πρὶν δὲ ἐπιμειῶς xol μετὰ πίστεως ἔχφατα 
« ἐδετασθῇ, ὁ μὴ ἔχων τὴν κχοινωνίαν, πρὸ τῆς 

« διαγνώσεως τοῦ πράγματος, ἑαυτῷ οὐκ ὀφείλει 

€ ἐχδιχεῖν τὸν χοινωνίαν * ἓφν Gk συνεληλυθότες 

« τῶν χληρικῶν τιγες χατίδωσι τὴν ὑπερογίαν 

ε xgi τὴν ἁλαζονείαν αὐτοῦ, ἐπειδῇ οὗ προσῖ,χόν 

ε ἐστιν ὕθριν ἡ µέμψιν ἄδιχον ὑπομένειν, πικρο- 

« Ἱέρφις xal βαρυτέροι ῥήμασιν ἐπιστρέφειν 

« τοῦτον ὀφείλανσιν, ἵνα τῷ τὰ πρέποντα xa- 

« λεύονει ὑπηρετῶῷνται xal ὑπαχούωσιν. Ὥδπερ 

ε γὰρ ὁ ἑπίσχοπας τοῖς ἀπὴρέταις εἰλιχρινῖ ἀφεί- 

ε λει τὴν ἀ]άπην καὶ τὴν διάθεσιν παρέχειν. 

« τὸγ αὐτὸν τρόπον xal ol. ὑπηρετούμενοι ἄδολα 

« τοῖς ἐπισχάποι τὰ τῆς ὑπηρεσίας ἐχτελεῖν 

« ὀφείλρνσιν. ». 
BAAZ. Ἔμαθες ἀπὸ ἑτέρων κανόνων ὅτι οὐκ 
ἔξεστι τοῖς ἐπισχόπρις ἀχρίτως ἀφορίζειν τοὺς χλη- 
ριχοὺς αὐτῶν. Ὁ δὲ παρὼν χανών φησιν ὅτι, ἐὰν 
ἐπίσχοπας, ὀφύχολος xo θυµώδης ὑπάρχων (Χὰν 
οὐκ ἐνδέχηται τοιοῦτον εἶναι τὸν ἐπίσχοπον, ἀλλὰ 
πρᾶον wal ψετριόφρονᾷ), ἀφορίσῃ ἀπὸ θυμοῦ πρε- 
αθύτερον αὐτοῦ fj διάχονον, προνοητέον, τοι φρον- 
τιστέον, μὴ ἀπεντεφθεν τοῦτον χαταχρινόµενον λο- 
γίζεσθαι, ὥστε μὴ συΥΣοινῳνεῖν, Ίγαμν μὴ ἐνεργεῖν 
τὰ τῆς ἱερατείας μετὰ τῶν ἑερουργούντων * ὁ γὰρ 
Κύριας, Αάδετει εἶπε, [Πνεῦμα ἅγιον' ὧν ἂν 
ἀφῆτε τὰς ὁἁμαρτίαςι ἀφίενται αὐτοις' ὦν δ' 
ἂν αρατήτε, xsxpátnvtac οὗ μὴν xal τοὺς μὴ 
ἁμαρτάναντας αρλάζετε. ᾽Αλλὰ ἀχέτω ἑξουσίαν 
ἀφοβιαθεὶς προσέρχεαθαι τῷ μητροπολίτη τῆς éx- 
χλησίας, ᾧ δηλονότι ὑπόχειται ὁ ἀφορίσας ἐτί- 
σκρπρς, ἐφ᾽ ᾧ σνατῴδην στρηθῆχαι τὴν αἰτίαγ τοῦ 
ἀφαριαμοῦι Ελ δὲ οὐ πέρεστιν ἑ μητροπολίτης, 


Guill. Beveregii nota. 


ἀκόλουθαν καὶ wsvsvisiv* 28 δ ἂν ph ταρῇ ἐχεῖνας, 
εἰς ἕτερον χαταφεύγειν xal χύριον καὶ Ma gshy 
ποιεῖν τοῦ ἐπισχόπου αὐτοῦ τὸν µηδέποτε ἐξουτιά- 
ζοντα αὐτυῦ ( yàp τῆς πράξεως ἐξέτασις δηλονότι 
«τὸν «επῃαχότα συνεζειάζειγ καὶ ὑπόδικαν ποιεῖνὴ, 
πῶς οὐ παράλογνον, xal παρεχκτιχὸν Oood6o) χαὶ 
ταραχῆς. xal τῆς εὐταξίας λυμαντικόν. Hic canon 
vconitarius est iu, quat ante ipsum sunt, et confusto- 
num etocandaloram causa. Clericum enim ab episcopo 
- condemnati ad eomnmunem confugere métropotita- 


num eomsentanekm estet canonicum : εἰ meizopoli- 
tanus auiem. non ργῶείο sit, ad alium confugere, 
eumque dominum εἰ exayina(orem episcopi sui con- 
stituere, qui nullam. omnino iu eum potestatem ha- 
beat (uai. actionem discutere idem 6st atquo exa- 
mipare et obnoxiam facere), quam absurdum est, 
tumultum et seditionem movens, el buno qrdipi exi- 
tiosum ! Verum hzc ipsa fere verba ab Arisieno 
post citatum hune canonem. in synodo Carthagl- 
uensi usurpantur, pag. 842. , | 





HT . 


IN CAN. XIV CONC. 


SARDIC. : u14 


ἐπελθέσω Ó ἀφορισθεὶς elc τὸν πλησιόχωρον, yrn- À segregalus ad melropolitanum proximum, wt yego- 


τροπολίτην, dy" ᾧ τηρηθῆναι παρ" ixglvou τὸ 
αρᾶγμα. Ἰούτον δὲ Ὑεγομένομ, μηδὲ ὁ ἀφορίσας 
ἐπίσκοπος ἀγαναχτείτω, ἀλλὰ φερέτω γενναίως 


“τὴν ἐξέτασιν, xat παρτερείχω ὃ τὸν στηριχμὸν. τοῦ 


ἀφορισμοῦ, Ἡ τὴν διόρβωσιν. Ὡς δὲ τιγαί εὐπάκτουν 
µεγάλως bx. τούτου. βοηθεῖσθα: τὸν ἀφορισθάντα εἰς 
τὸ μὴ ἑμποδίζεσθαι τὴν ἱερατωή» φἀποῦ ἑνέργειαν 
ix τοῦ ἀροριαμρῦ. διὰ τοὺς πανύνας τοὺς λέγοντας, 
rob χαταδίχης ἐντελαῶς μµηλένα τιµωρεῖσθαι, φῃτ 
d ὁ χανών ὅτι, κἂν κχοινωλδχός ke» ὁ ágogte 

(€ καὶ τὰ 102 ἀφαρισμοῦ. ὑπὸ ἐδβέτασιν ἔπασαν 
2X οὐκ dgs[ga αὑτεχδίχητος Ὑίνεαθαι xa ἱερουρ- 
γεν, πρὸ ao. δικαιωθῶναι, Ο ρὰρ ἀλετῶκ, Qua, 
ὑμᾶς, ἐμὰ ἀθετεῖ. Τοένων. ὀφείλουσιν, οἱ λουπρὶ χλης 
ρικα), οἱ ἰδόντος τοῦτον ἱερρωῤγοῦντα μετὰ τὰ, ἀφα; 
ριαθῆναι, àj ὑπεροψίας ᾖτοι ἁλαζογείας, ἁπιστρέτ 
φειν αὐσὸν εἷς ααπείχωσυα πιχρατέρωας (RIA. 
ἥτοι ὀνειδιατικοῖς, οὐ, μὴν xat ὑθριστικρῖς obs 
γὰρ Δόξοναι ὑπήχοαι xa) ὑπηρέται τῶν Kuyoxetauon 
πελεύσεων, Ὥστερ Υὰρ, φησὶ, χρέος ἔχει ὁ ἐπί- 
σχοπας ἀγαπᾷῶν τοὺς χληρικαοὰς αὐτοῦ, οὕτω. xo) 
αὐτοὶ ὀφείλουσιν ἄδολον τὴν. ὑπηρφαίαν ἁπομέμαιν 
τοῖς ἐπισχόποις. Mdy oiov; Gk πολχοὺς avédt ἕναντ 
τιοῦσθαι τὸν πρράντφ xayóva, διοριζόµενον ávatpée 
χειν τὸν ἀφοριαθάντα mal; τὸν πληαιόχωρρν.μητρό: 
πολίτην, εἴπερ ἆ ἐφαρχιώτης μητροπολίτης ἀ πολης 
pst, te" d παρὰ τούφαι χατεβοτασθῆλαι τὰ *voX 


' ἀφορισμοῦ. θεµάτισον γὰρ. 1) ἐνταχαῆναι, τὸν io 


σιόχωρον ἀρχιερέά παρὰ οηῦ ἀπυῤημήσιντας a 
τροπολίτορ. τοιούτων ἀκρρᾶαθαι ἑλχλησιαστικὸν 
ὑποθέαεων ἀνηχουσῶν τῇ, &xalvou ἀνορίᾳ, S αἱρετὸν 
καταστΏναι φοῦτον διχαστὴν παρά τε vui ἐφισχόπου 
χαὶ τοῦ χληριχοῦ. "Άλλως γάρ οὐ δύναται à πληφιό, 
χωρος μητροπολίτης δικάδειν ἐπίακοπον ὃ χληρις 
xby ἑτέρας ἐπαρχίας, καθὼς xal ἓν τοῖς vpoyafMoum 


νανόαιν εἱρήκαμεν. ghz δὲ τὸν. lae; ἑἐρῳσήααντά. 


σε, Πῶά οὐ,τιμῳρεί ὁ χριὼν τὰν uà ὀμμείναυτα τῷ 
ἀφορισμῷ, ἀλλὰ χαταφρονῄσαντα τούτου χαὶ ἱερουρ- 
γήσαντα» εἰπὰ ὅτι ὁ X χανὼν we παρούτης συνε 
όδον Υενικῷ τῷ,λόγῳ καθακραῖσθα,, ἂιορίξετσι τοὺς 
παραθαϊνοντας τὰ ἂν ταύτῃ διορισβέντα. Καὶ 6x0 
χανὼν τῆς ἐν Καρθαχάνῃ συνόδρυ kx Εόνης ταώτης 


Uum ab eo. exauiineuity oo Αμίθυι facio qui aag-e« . 
gavit epieoopna nop succenseat, aed s«ue auuo. 
ferat cxaminaUopere, ek segaegationis. copfenajláon 
hem, wel ejus correctionem ford apio, susiiuaat 
Tanquam auiem dixisset aliquis, magnet ex en 
Hii, qui segregatus qsj, asuxdiqm, afesré, quod θὰ” 
cerdotalis, funqtio non impediauir a segnegaltipne, 
propkex e2mones, qui dicunt, an penfaciwm cous 
demuationem neminem puniri debere ; dcik CMM, 
quod eiisunsk sik eoanmunicandi, potestate prvduus 
qui eat excommunicatus, ei ejus segregatio ad exa- 
wipaliopen: gacidát; non tamey sibi debet eam, sup 
jure wibnere, et secrificage, autequam jus, suuu 
pxobavesit. Qui. emm, vos spernit, inquit, me. sper- 


B njt**. Debent erga elarici, qni eum vident sucri(l- 


CMMeU) posiquam segoeg3ti& fuepi, Gx epponbia 
vel arrogantia, Que) ad tumwliiadew) oonvertevo 
verbis acerbionibus sey exprebratociis, 80m ην 
elam cemAwmelesia : aio enun videbuiunr: esso 
suhjecá οἱ winisirk epiacopalimm yusaigaum, Sácet 


«ορ, inju, debet epianopus quos clericos amare, 


eie o ipsi debent οίκο fraudem episcopis ministe- 
Dium exhibere. Ne dixeris autem hune caugnem 
eese maltis canonibns contrarium, sistuentem eum, 
qui es$ excommunicatus, debere αμ vidinz regionis 
μιθικορο αρ peeuzeese, $i absit mepropolitanas 
peouhucim, ut. ab eo exaqminetur. gagrogatio, Finge 
enim vel, fuásimyo pegionis an4isiiti ab absente me- 
tropolitano. íqisse..mandalum, ui causas. isdtusmedi 
ecclesiasticas ad: suam prewinoien pertinentes an- 
diat, vel eum fuisse electum judicem. ab episeupo 
e$ clerico. Nequo enim alitgp potest vbtinas regionis. 
"metcopolitanus iudicare episoopuu, vel. elericuys aliug 
poevincie, quemadaodum iu racedenübua cano- 
pibna digimus, Bl auiem. qui te forie. interrogavit : 


, Quomodo non, pégit conon eum, qui ui segregitinno 
' ROD acqujewil, sed, oam neglexit, et, aaeca, celobra- 


vit die, quod canon 20 psawsealis ayaodé generali 
sermone eog deponendos. decetujt qui, «ως, bie 
decreta suni, ragsgrediuntar. EA canon, 29 Cautba- 
giuensis synod) ex bac sola, causa, euu coudginat, 
perinde ac sj, juste fuisge& depositus, Noja, ergo ex 


τῆς αἰτίας τὸν τορρτον. καταδικάζει ὥσπερ ἂν εἰ pripsenti, canone, quod nulla (4 episcopo iujuris, 
εὐλόγως ἀφωρίσθη. Σηµείωσαμ οὖν ἀπὸ τοῦ παρόν- D οἱ ia, qui est. Seg reg uu5, Qua) sagcegationis cau- 


τος Χανόνος Qv) οὐχ, ἔατιν ὑξριστιδυ τῷ ἐπισχόπῳ 
τὸ τὸν ἀφοριαθάντα ζητεῖν πάτεπεταρθήναι τὴν αἱτ 
«lay τοῦ ἀφορισμοῦ" χαὶ ὅτι, xdy. ὅπως ἂν dygepaa0g 
ὁ κληρικὸςν ὀμροίλει δέχεσθα, τὸν -ὀφαρισμὰν, xa 
ἀναμένειν τὴν ἐξέτασιν, θαυµάζω δὲ πῶς οὐ, ὃς: 
ωρίσαντο οἱ Πατέρα b ἠραίλει γίνεσθαι, ἐὰν ὁ 


'πάπφας Aáyop (άριν ἁφορίφη Ἀληριλὰλ, αὐτοῦ. àxgu- 


λόγως. καὶ αἰριᾶτα, ῥὰν. τὸν ἀφορισψὰν à κληρικός | 
οὐ δύνακαι δὲ πρὸς μµὲίζονᾳ, σύναδαν ἀπλλθεῖν xal 
προθεῖναρ τὴν αἰτίααιν. Τὰ μόνη ὀνσαῦθα, διερι- 


sam, exayinari; 6ἱ quod, quomodocuqqua {αεί 
segregatus clericus, debes segregaJioneu, aduniMyres 
et exspectare examinatione. — Miror auljup,, qua 
modo non deüniunt Patres, quid sit facienduw, si 
papa, verbi gratia, clericum suum injuste segrega- 
veri, οἱ segregalioney quidgm) incuset clericus ; 
non potest, autem ad ipajoreny syuodum. proficisci, 
ej accusatiqnam, proponere, Que, autc. de Rresby- 
teris ei diaconis hic suut deliuita, de reliquis etiam 
clericis, quin et laicis, accipienda sunt. 


αθάντα χάριν πρρφθντέρων xai (quive, ἀνληΣπέον xqb εἰς sgg Java rORQuPRa, ἀλλὰ μὲν καὶ 


bo Lue. x, 10. : , 
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ZONAR, Si quis cpiscopus, iuquibnt Patres, sit A — ZONAP. Ἐὰν ἐπίσχοπος, ᾷασὶν οἱ Πατέρες, ὁξύ- 


ad iracundiam proelivior, ( quamvis tales episcopos 


' esse haudqiaquam deceat ), isque diaconum quem- 


E 
Ἂ 


piam, aut. presbyterum, in eos vehementius com- 
motus, extra ecclesiam ejiciat, hoe est, segregaiione 
puniat : ne ille repente, hoc est, subito et absque 
«ausa communione privetur, providendum scilicet 
et curandum est. Confugiat vero is, qui ejectus 
est,'ad metropolitanum yrovincis, eum videlicet, 


cui episcopus quoque ille auctor segregationis sub- - 


jectus est; illumque roget ut. negotium, íd scilicet 
quod contra ipsum ab episcopo actum est, diliden- 
165 examinet, Neque vero aut supplices negligere 
[ας est, aut episcopus, a quo irrogata segregatio 
est, ea inquisitione offeudi , quin id potius niagno 


χΌλος f, ἤτοι ὀργίλος, εἰ καὶ οὖν ἑνδέχεται τοιού- 
τους εἶναι τοὺς ἐπισχόπους, xat χινηθεὶς, εἰς θυμὸν 
κατὰ διαχόνου ἢ πρεσδυτέρου ἐχδάλῃ τῆς ἐκχλη. 
σίας τινὰ, γουν ἀἁφορίσῃ, προνοηφέον fo. φρον-- 
ειστέον, ph ἀθρόον, Ίγουν αἰφνιδίως xxi χωρὶς 
σχοποῦ, τὸν τοιοῦτον τῆς χοενωνίας ἀποστρεφεῖοβαι. 
Καταφευγέτω δὲ ὁ ἐγχληθεὶς πρὸς τὸν µητροπολίτην 
εἲς ἑπαρχίας, ᾧ δηλονότι ὑπόκειται ὁ ἀφορίσας 
ἐπίσχοπος, καὶ  ἀξιούτω, ἵνα παρ) αὐτοῦ ἀχριθῶς 
ἐξετασθῇ «b πρᾶγμα, fivo fj ἐπ αὐτῷ πρᾶξις τοῦ 
ἐπισκόπου. Ob yph γὰρ παρορᾶσθαι τοὺς αἰτουμί- 
νους, xal μηδὶ ὁ ἀφορίσας ἐπίσχοπος ἀγαναχτείτω" 
ἀλλὰ φερέτω Υενναίως τὴν ἐξέτασιν, ἵνα f χυρωθή 
1j ἀπόφασις αὐτοῦ δικαία οὖσα, fj διορθωθῇ. Ὁ à 


animo ferre debel; ut vel pronuntiata sententia, si B ἀφωρισμένο; οὐχ ὀφείλει πρὸ «fc διαγνώσεως ἀναι- 


justa fuerit, confirmetur: vel, ai ab. Φησίιαιο. dis- 
crepaverit, corrigatur. Qui $99 vero segregatione 
damnatus est, anie cause coguitionem ne se in 
eomnfunionem fidelium impudenter insinuet. Quod 
οἱ qui ex clericis illius episcopi, 8 quo segregatus 
est, adversus ipsum insolentius efferri illum ani- 
madverteriut, verbis eum acerbioribus, gravioribus, 
vehementiorem scilicet objurgaionem continentibus, 
deicrquere ac flectere, hoc est, ad animi reinissio- 
hem modestamque subjectionem revocare cotien- 
tur : quod quidem eos, tanquam episcopo suo sub- 
servientes 3€ 1morigeros, praestare decet. Sicut 
enim, inquit, episcopi erga winistros suos, clericos 
videlicet, sinceram animi affectionem prs se ferre, 
sic illi vicissim episcopis ministerium nulla conta- 
gione doli contaminatum prestare debent. Quod 
»utem ait canon licere, absente metropolitano, ei 
qui segregaius est, ad viciniorem episcopum provo- 
care, nunquam usurpatum fuisse existimo ; nostri 
certe temporis consuetudo non admittit, Quomodo 


δῶς προσιέναι τῇ Χχοινωνίᾳ. "EXv δὲ ἴδωσιν αὐτόν 
εἰνες τῶν χληρικῶν τοῦ ἀφορίσαντος αὐτὸν ἐπισχό- 
που ἁπαιρόμενόν τε καὶ ἄλαζονευόμενον χατὰ τοῦ 
ἀφορίσαντος αὐτὸν, ὀφείλουσιν ἐπιστρέφειν αὐτὸν, 
τουτέστιν elc ταπείνωσιν ἄγειν xal ὑποταγὴν, τι- 
κροτέροις xal βαρυτέροις ῥήμασιν, ὀνειδιστιχοῖς 
δηλαδὴ καὶ ἐπεξελευστιχοῖς» τοῦτο δὲ ποιεῖν ὀφεί- 
λουσιν, ὡς ὑπηρετοῦντες xal ὑπαχκούοντες τοῦ im- 
σχόπου αὐτῶν.. Ὥσπερ γὰρ, φησὶ, χρέος ἔχει ὁ 
ἐπίσχοπος ἑνδείχνυσθαι χαθαρὰν διάθεσιν πρὺς τοὺς 
ὑπηρέτας, ftot τοὺς κληρικοὺς φὐτοῦ, οὕτως ἀρίδη- 
λόν ἐστι χἀκείνους ὀφείλειν τὴν ὑπηρεσίαν τοῖς 
ἑπισχόποις ἄδολον ἐχτελεῖν. Τὸ δὲ λέγειν τὺν κανόνα 
μὴ ἐνδημοῦντος τοῦ .μητροκολίτου τῆς ἑπαρχίας 
χαταφεύγειν τὸν ἀφορισθέντα ἐπὶ τὸν πλησιόχωρο, 
ὀἵμαι µηδέκοτε ἐνεργῆσαι, τέως δὲ νῦν οὗ γίνεται, 
Πώς γὰρ παρ) ἑτέρου µητροπολίτου, ᾧ οὐχ ὁπόχειται 
ὁ ἀφορίσας ἐπίόκοπος, πεισθῄσεται δοχιμασθῖναι, 
εἰ δικαίως ἀφώρισεν ἢ μή; Ζήτει καὶ τῆς ἓν Καρ 
θαγένη κανόνα x0. 


euim ab aliero metropolitano, cui subjectus non est episcopus segregationis auctor, de 63 segreg 
Hone, jurene an injuriam decreta fuerit, questionem haberi permittat ? Vide synodi Cartbagineusis 


canonem undeltricesimum 


ARIST. « Ab iracundo condemnatus, si auxilio in- 
« digeat; audiendus : donec «ero auxilium inipe- 
« traverit, excommunicatus maneat, » 
Qui ab episcopo ad iram forsitan. commoto segre- 
gar clericus, ei ad imetropolilam , cui subjicitur 
episcopus, accedit, uL segregationis causam exaini- 


nel; sive ea justa sit, sive nou sit, admittetur.- ΄ 


Antequam autem examinetur, et notum sit an juste 
segregatus fuerit necne, ad communionem q nou 
admittetur, sed in poena manebit. — 


- CANÓN XY. | 

« Si quisepiscopus ex alia parecia velit alienum 
« ministrum, sine consensu proprii episcopi , in 
« aliquo gradu constituere ; irrita et inflrma ejus- 
« modi constitutio existimetur. SI qui autem hoc 
« sibl ipsis permiseriut, a frotribus et coepiscopis 
« et admoneri et corrigi debent, Omnes dixerunt : 
« Hoc quoque decretum stet firmum et immo- 
bile. » 


APTIZT. « 'O καρ) ὀξυχόλου xaxdxitos, ἔπιχου- 
« ρίας δεόµενος, οὐκ ἀνήχοος. "Aypi δὲ τῆς ἐτι- 
« χουρίας δηλαδη ἀχοινώνητος. » 
Ὁ παρ ἐπισκόπου εἰς θυμὸν ὡς ἔτυχε κχινουµένου 
ἀφορισθεὶς κληριχὸς, εἰ προσέλθῃ τῷ μητροπολίτη ᾧ 


6 ἐπίσχοπος ὑπόχειται, ἐπὶ τὸ ἐξετάσαι τὴν αἰτία 


τοῦ ἀφορισμοῦ, sive εὔλογός ἐστιν, εἴτε xal μὴν 

παραδεχθήσεται * mpb δὲ τοῦ ἐξετασθῆναι καὶ δια- 

γνωσθῆναι, εἴτε χαλῶς ἀφωρίσθη, εἴτε καὶ μὴ, οὐ 

παραδεχθήσεσαι εἰς χοινωνίαν, ἁλλ᾽ kv τῷ ἐκιτιμίῳ 

ἔσται. 

ΚΑΝΩΝ IE. 

« Εἴτις ἐπίσχοπος ἐξ ἑτέρας παροικίας β.υληή 
« ἀλλότριον ὑπηρέτην χωρὶς τῆς συγχαταθέσεώς 
« τοῦ ἰἱδίον ἐπισχόπου sl; εινα βαθ μὸν χαταστῆσα":, 
ε ἄχυρος xal ἀθέδαιος fj τοιαύτη dj χα”ἁστασις 
« νοµίζοιτο. Εἴ τινες δ ἂν τοῦτο ἑαυτοῖ, ἐπιτρό- 
« Ψειαν, παρὰ τῶν ἁδελφῶν xal συνεπισκόκων 
« xal ὑπομιμνήσχεσθαι καὶ διορθοῦσθαι ὀφείλου» 
ε σιν, ΄Άπαντες εἰρήχασι ' Καὶ οὗτος 6 ὄρος 0715 
€ ἀδάλευτος. ) 
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BAAI. Ὁ ιζ χανὼν τῆς ἕκτης συνόδου, µετα- À BALS. Septimus decimus canon sexi synodi qui 


γενέστερος Gv, χαθαιρεῖσθαι διορίζεται χαὶ τόὺς δε». 
ξαμένους καὶ τοὺς δεχθέντας, ᾽Ανάγνωθι xal τῆς ἐν 
Ψικχαίᾳ συνόδου κανάνα.ις’, τῆς ἐν Καρθαγένῃ vU 
xa ἰ’ (80). 
20ΝΑΡ. Περὶ τούτου καὶ ὁ tc" χανὼν τῆς ἐν Nv- 
xalg πρώτης συνόδου, καὶ à ιζ τῆς ς’ συνόδου, xal 
ὁ τῆς àv Καρθαγένῃ vw xa ἰῳ διαλέγονται, ἵνα μή 
τις ἐπίσχοπος ἑτέρου ἑπισχόπου χληρικὺὸν δέχηται, 
34 χειροτονῇ αὐτὸν εἰς μείζονα προάγων βαθµόν. Bl 
δὲ χειροτονήσει, ἄχυρος ἡ χειροτονία εἴη, εἰ μὴ à 
πρότερος ἐπίσχοπος τοῦ χληρικοῦ ἐχείνου ἐπιτρέφῃ 
τὴν χειροτονίαν. Οἱ δὲ τοῦτο ἑανυτοῖς ἑπιτρέφαντες, 
εουτέστι τὸ οἰχειώσασθαι f) xal χειροτονῆσαι ἀλλό- 
τριον χληριχὸν, ὀφείλουσιν ὑπομιμνήσχεσθαι περὶ 


τούτου xal διορθοῦσθαι παρὰ τῶν ἁδελφῶν xal συν- B 


επισχόπων. Ὁ δὲ ιλ χανὼν τῆς €! συνόδον, µετα- 
γενεστέρας οὔσης παρὰ ταύτην τὴν οὐνοδον, τοὺς 
ἕχτοτε χωρὶς Τνώµης τοῦ οἰχείου ἐπισχόπου εἰς 
ἑτέραν μεταχωροῦντας ἐχχλησίαν καθαιρεῖσθαι xe- 
λεύει, καὶ τοὺς ὑποδεξαμένους αὐτούς. 


ΑΡΙΣΤ. « Tbv ἁλλότριον ὑπηρέτην ἁλλότριος δίχα 
ε τῆς ἐχείνου γνώμης ἕμδαθμον χκαθιστὰς χαθίσ- 
« τησιν, ἆλλ᾽ ἀδέδαιον. » 


Οὐ δεῖ ἐπίσχοπον ἀλλότριον χληριχὸν παραδέχε- 
σθαι, xoi εἰς βαθµόν τινα τάττειν αὐτὸν ἄνευ γνώ- 
µης τοῦ ἰδίου ἐπισχόπου. El δέ τις τοῦτο ποιῄσει, 
xai τὸν ἀλλότριον kv τῷ ἰδίῳ χλήρῳ ἑγχαταστήσει 


ἄκυρος καὶ ἀδέδαιος ἡ ποιαύτῃ ἔσται χατάστα- C 


δις. 
ΚΑΝΩΝ IG. 
€ Αέτιος ἐπίσχοπος εἶπεν * Oüx ἀγνοεῖτε ὁποία xo 

e πηλίχη τυγχάνει ἡ τῶν θεσσαλονικέων µητρό- 

t πολις. Πολλάκχις τοιγαροῦν εἰς αὑτὴν ἀπὸ ἑτέρων 

« ἐπαρχιῶν πρεσθύτεροι καὶ διάχονοι παραγί- 

« νοντᾶι, καὶ οὖχκ ἀρχούμενοι βραχέος διαγωγῇ 

ε χρόνου, ἑναπομένουσι, xal ἅπαντα τὸν χρόνον 

« αὐτόθι ποιοῦντες διατελοῦσιν, ἢ μόλις μετὰ 

« πλεῖστον χρόνον εἰς τὰς ἑαυτῶν ἑπανιέναι ix- 

« χλησίας ἀναγχάζονται. Περὶ τούτων οὖν ὁρι- 

« στέον. "Όσιος ἑπίσχοπος εἶπεν, Οὗτοι ol. ὅροι, 

« οἳ xal ἐπὶ τῶν ἐπισχόπων ὡρισμένοι, quiate 

« τέσθωσαν χαὶ ἐπὶ τούτων τῶν προσώπων. 

ΒΑΑΣ. Καὶ οὗτος ὁ xavàv περὶ τῶν µετατιθεµέ- 
vt: v χληρικῶν ἀπὸ πόλεως εἰς πόλιν ἑτέραν διαγο- 
ρεύει. Καὶ ἀνάγνωθι τὰ περὶ τούτους Υραφέντα kv 
διαφόροις χανόσι, 

ΖΩΝΑΡ. Καὶ οὗτος ὁ κανὼν περὶ τῶν µεεατιθε- 
µένων Χληρικῶν ἀπὺ πόλεως sl; πόλιν ἑτέραν δια- 
χορεύει, καὶ τὰ ἤδη περὶ αὐτῶν ὁριαμένα τηρεῖσθαι 
διαχελεύεται. 


est recentior, jubet eos deponi et qui susceperunt 
et qui suscepti sunt. Lege et Nicgnae synodi cano- 
pem 16, Cartbaginensis canones 64 οἱ 90. 


ZONAK. Hac de re Niczna quoque prime synodi ΄ 
canon decimus sextus, et sext synodi decimus 
septimus, et Carthaginensis quinquagesimus quartus 
et nonagesimus disserunt. Qui quidem 4 quocunque 
episcopo alterius episcopi clericum admilti , atque 
ab eo ad altiorem ordinis gradum promoveri vetant. 
Δε sl quis, nisi primi episcopi, cujus e ditione cle- 
rieus est, facultate intercedente , promotus fuerit , 
collationem ejus ordinis irritam esse decernunt. 
Qui vero sibi hoc permiserint , ut vel alienum c]e- 
ricum sibi vindicent, vel eidem ecclesiasticos ordi- 
nes conferant , ea de re a fratribus et coepiscopis 
admoneri et corrigi debent. Sext: vero synodi, que 
bae posterior fuit, decimus septimus canon, qui ex 
eo tempore absque episcopi sui facultate in aliam 
ecclesiam transierint, quique praterea eosdem 
receperint, segregatione multandos esse decernit. 
ARIST. « Alienum ministrum , si alienus citra. il- 

« lius episcopi consensum in aliquo gradu con. 

'« 8tituat, constituit quidem, sed ordinatio est in- 

« valida. » 

Non oportet episcopum alienum clericum reci- 
pere, ei in aliquo gradu eum collocare, sine pro- 
prii episcopi voluntate, Si quis autem hoc fecerit , 
et alienum in sua Ecclesia constiteerit, irrita et in» 
firma erit istiusmodi constitutio. 


5806 CANON XVL 

« Aetius episcopus dixit : Non ignoratis eujusmodi 
« et quanta sit Thessslonicensium metropolis. 
c Sape itaque ad eam ex aliis previnciis presby- 
« teri et diaconi accedunt; et brevis temporis 
« mora non contenti , permanent, οἱ omne tem- 
« pus illic agentes transigunt ; vel vix tandem 
« post plurimum tempus in suas. ecclesias reverü 
« coguntur. De iis ergo definiendum est. Osiug 
« episcopus dixit : Ea decreta, qui de episcopis 
« constituta sunt, serventur etiam in hujusmodi 
« personis. » - 
BALS. Hic quoque canon de clericis, qui 4 clvi- 

tate. in aliam civitatem transeunt, loquitur. Vide 

qui de 60 scripta sant in diversis canonibus. 


ZONAR. Hie quoque canon de clerieis ex alia ia 
aliam urbem migrantibos loquitur; quique jam 
ante de lis constituta sont servari jubet. 


Guill, Beveregii note. 


80) Truc ἓν Καρθατχέγῃ v? καὶ V. Loco horum 
Balsamonis verborum in ms. /Etoniensi, hec te- 
guntur, Τῆς ἐν ᾿Αντιοχείᾳ χανόνα aB- τῆς iv Χαλ- 
χηδόνι χανάγα δέκατον καὶ κ ἐνταῦθα κανόνα πρῶ- 
50v, B, w' avvóbou* Καρθαγένης vU καὶ V συνόδου 


. PATBor, Gn. CXXXVII, 


Wo κανόνα ιζ καὶ x'. Sgnodi Antiochemet canonem 
99. Chalcedonensis can. 490.et.20. Hujus syn. can. 
4, 2 et 45.. Synodi ΜΑ 54 et 00 et sexto 
synodi canonem 17 ei 20. Sed hac Balsamoni noa 
adscribenda sunt* neque in alío codice exstant, 


AT 


1483 


THEOD. BALSAMON 


1184 


ARIST. « Qu:e de longiori episcoporum mora de- A4-APIET. « Οἱ xà «fc. τῶν ἐπισχόπων βραδύτη-ος 


« finita sunt, de presbytería etiam 40 diaconis 

« vim habent, » ' 

Decretutn est episcopum suum gregem non de- 
serere, et in aliena civitate plusquam tres septima- 
nas agere. ldem itaque et de presbyteris et diaconis 
przseus canon decernit ; et eos nimirum plusquam 
tres septimanas ecclesias suas non derelinquere. 


CANON ΣΤΗ. 
« Vioc quoque placuit, ut si quis episcopus vim pas- 

« sus.injuste ejectus sit, vel propter scientiam , 
' « vel propter catholice Ecclesie coufesetonem , 

c vel propter veritatis defensionem , et fugiens 

« periculum, innocens et. exsecrationi subjectus 

« in alíam utbem venerit , ne proláibeater ilie 

ε tandiu agere, donec revertator, vel a facta sibi 

ε injurfa possit liberationem inveni re. Duarum 

« enim est, atque adeo gravissimum , eum , qui 

«injustam ejecetionem passus est, a aobis won 

ε suscipi. Is enm debet. a- nobis pluriina. beni« 

« gnitate et bumanitate οχοἳρί. » 

BALS. Cum plurimi canones statuant non de- 
bere episcepum in aliena regione ultra tempus 
prefinitum versari, nune dicunt Patres hoc mon 
habere locum in episcopis ex ecclesiis suis ejectis, 
vel propter scientiam, id est, divinorum dogmatum 
bonam dectrinam, vel quod ortbodoxam fidem con- 
fitesntur, vel quod eoa defedllaat , qui injuria af* 
fecti sunt ; οἱ ideo propter magnam causam, ei 
tanquam periculum fugientes, ot qui ab eis, a qui^ 
bus expulsi sunt, pro exsecratis habeantur, sint au- 
tem revera insontes : sed sint in aliis quoque civi - 
tatibus site impedimento,. donee mins periculi ces- 
sarint, et potwerit episcopus ia eoclesiam quae 
fium sortita est, reverti , vel ei facta in ojeetione 
injeria vindicata feerit. Durum est enim οἱ inhu- 
mamum, eum noa cwm omni beaignitate A fratri- 
bus suis excipl. Qnare nota, qued ab urbium regina 
expelli aon. debent Orientales episcopi qui sedes 
non habent, nempe com ecclesie a gentibus deti- 
nezntur : et qui ob iniquis exactoribus expellun- 
tnt, eo quod pre eis dicant, qui injuria afficiuntur. 


ZONAR. Cum episcopis in sliam urhem prefe- 
etis, in qua alter episcopus sit, vltra tres hebdomas- 
«μα in e& commorari velitw esse bujus synodi 
:Patres in euperioribus dellniverint ; boc loco non- 
nullis díatorniotem ia aliena civitate: morem tra- 
tieadi facultatem esae deeornnnt, 508 Sunt yero 
4i, qui per Jejuriam ab.eoelesiis suis depulsi suni ; 
sive casum hunc illis scientia conciliarit, quia ni- 
mirum, tanquam fldei dogmata egregie callerent 
operamque iisdem tradendis impenderent, lLereti- 
eorum conmepiratiene ejecti fuerint : cujus generis 
mita Moperatbribus Gonsieniie οἱ Valente αὐ 
Arianis pattaja sunt; sive eb Exclesim catholicle 
copfessionem , quia scilicet. qux&cunque catholica 
Ecclesia teagit, de incarnationis videlicet mysterio, 


t ὅροι χαὶ ἐπὶ πρεσθντέρων χαὶ δπεχόνων ἔχουτι 

ε δύναμιν. » 

Ὥρισται «bv. ἑίσχοπον yy τὴν οἰκείαν ποίµνην 
καταλιµπάνευ, xal àv ἑτέρᾳ πόλει πλέον τριῶν E6- 
δοµάδων ἑνδιατρίθειν. Τοῦτο γοῦν καὶ ttt πρεσθ»- 
εέρων χαὶ διαχόνων ὃ παρὼν δρίζει κανὼν, τὸ μὴ 
πλέον εριῶν ἑδδομάδων καὶ αὐτοὺς τὰς ἑαυτῶν ἐχ- 
πλησίας ἀπολιμπάνεσθαι. 

ΚΑΝΟΝ 17’. 


« Καὶ τοῦτο βρεσεν, ἵνα, εἴ εις ἐπίτχοκος βίαν ὑπο. 

« µείνας ἀδίχως ἐχθληθῇ ἡ διά τὴν ἐπιστήμην, f 

€ διὰ τὴν ὁμολογίαν τῆς χαθολικῆς Ἐχχλησίας, f 

ε διὰ την τῆς ἀληθείας ἐχδικίαν, καὶ φεύγων τὸν 

«€ χίνδυνον, ἀθῶος χαὶ χαθωσιωμένος àv εἰς ἑτέραν 

« ἔλθῃ κόλιν, μὴ χωλύηται ἐχεῖας ἐπὶ τοσοῦτον 

c διάχειν, ἕως ἂν ἱπανέλθῃ, f| τῆς ὕδρεως τῖς 

ε γενομένης αὐτῷ ἁπαλλαγὴν εὑρέσθαι δυντθζ. 
.0€ Σχληρὸν γὰρ χαὶ βαρύτατον ἑλασίαν ἄδιχον ὑπο- 

« µεμενηχότα μὴ ὑποδέχεσθαι ὑφ᾽ ἡμῶν. Πλείστῃ 

€ γὰρ xaXoxaya0!q xal φι)οφροσύνῃ ὀφείλει πα- 

« ραδέχεσθαι ὁ τοιοῦτος. » 

ΒΔΑΣ. Διαφόρων κανόνων διοριζοµένων μὴ διά- 
χειν ἐπίσχοπον εἰς ἑτέραν ὀνορίαν ἐπέχεινα τοῦ νε- 
νοµισµένου καιροῦ, ἄρτι Φασὶν οἱ Πατέρες τοῦτο 
μὴ χρατεῖν εἷς τοὺς ἑπισκόπους τοὺς ἑχδαλλομένους 
&nb «y ἐχχλησιῶν αὐτῶν, f) διὰ τὴν ἐπιστήμην, 
τονυτέατι τὴν περὶ τὰ θεῖα δόγµατα σπουδαίαν ὃι- 
δᾳσχαλίαν, ἃ διὰ τὸ ὁμολογεῖν τὴν ὀρθόδοσον αἰστ.ν," 


Q ἡ διὰ τὸ ἐχδικεῖν τοὺς Ἡδικημένους, χάντεῦθεν διὰ 


μεγάλην αἰτίαν xaX ὡς φεύγοντας τὸν χίνόυνον, λ,- 
γιζοµένους μὲν χαθωσιωµένονς παρὰ τῶν ἐχδαλλόν- 
tuv αὐτοὺς, ὄντας δὲ τῇ ἀληθείᾳ ἀθώους * ἀλλ ἕοτω- 
σαν xai εἰς ἑτέρας πόλεις ἀχωλύτως, ἔστ ἂν | 
ἀπειλὴ τοῦ χινδύνου παυθῇ, xal δυνηθῇ ὁ ἐπίσχοπος 
εἰς τὴν λαχοῦσαν αὐτὸν ἀπελθεῖν, f| ἐχδιχηθῇ ἡ ix 
τῆς ἁπελάσεως ἐπιγενομένη τούτῳ ὕδρις- Σχληρὸν 
γὰρ καὶ ἀφιλάνθρωπόν ἐστι μὴ φιλορρονεῖσθαι μετὰ 
πάσης ἀγαθότητος τὸν τοιοῦτον παρὰ τῶν συναδέλ- 
φων αὐτοῦ. "(cras σηµείωσαι ὅτι οὐχ ὀφείλουσιν 
ἀπὸ τῆς βασιλευούσης τῶν πόλεων ἐκδάλλεσθαι οἱ 
ἀνατολικοὶ ἑπίσκοποι, οἱ μὴ ἔχοντες χαθίσµατα, ὡς 
τῶν ἐκχλησιῶν αὐτῶν κατεχομένων παρὰ τῶν ἐδ- 
νῶν  χαλ οἱ παρὰ τῶν ἀδίχων πρακτόρων διωχόµε- 


b vet, διὰ τὸ λέγειν ὑπὲρ «τῶν ἀδικουμένων. 


ZONAP. ᾽Ανωτέρω διαταξάµενοι οἱ τῆς συνόδου 
ταύςῃς Πατέρες τοὺς ἀπιόντας ἐπισχόπους εἰς ἑτέ- 
pav πόλιν ἔχουσαν ἐπίσχοπον μὴ πλέον τῶν τριῶν 
ἠθζομέδων ἐχεῖ διατρίδειν, ἐνταῦθά ccc xal ἐπὶ 
πολὺ προσµένειν συγχωροῦσιν. Οὗτοι 0 εἰσὶν οἱ 
ἀδίκως ἐχδαλλόμενοι τῶν ἐχχλησιῶν αὐτῶν ἢ διά 
τὴν ἐπιατήμην, Ίχουν ὡς ἐπιστάμενοι τὴν τῶν 
δογμάτων τῆς πίστεως ἀχρίδειαν, xal ταύτην διδά- 
σχθντες, xà παρὰ αἱρετικῶν ἑλαυνόμενοι, ola Υεγό- 
νατι παρὰ τῶν Αρειανῶν ἐπὶ τοῦ Κωνσταντίου xat 
τοῦ Οὐάλεντος, fj διὰ την ὁμολογίαν tfi; χαθολιχῆς 
Ἐκκλησίας, Gc ἁμολογοῦντες, ὅσα ἡ καθφλιχὴ 'Ex- 
χλησία, Έχουν εὖν ἔνδαρκον ὀἱπονομίαν, καὶ ὅτι 
Gi; ἀληθινός ἐστιν ὁ Χριστὸς, κάὶ διωκόμενοι πάλαι 
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μὲν παρὰ τῶν παλαιοτέρων βασιλέων, ὕστερον δὲ À dequa vera ChriBti divinitale, teneri à se universs 


καὶ παρὰ τοῦ Ἰουλιανοῦ, fj ὡς ὑπὲρ τῆς ἀληθείας 
λέγοντες, xal ἁδιχουμένων xal χαταξυναστευοµέ- 
νων ὑπερμαχοῦντες, ofa τῷ µεγάλῳ Βασιλείῳ }ε- 
Ὑόνασι xaY τῷ Χρυσοστόμῳ, καὶ ἄλλοις πολλοῖς. Tbv 
γοῦν οὕτω διωχόµενον ἐκ τῆς ἐχχλησίας αὐτοῦ àbl- 
Χως ἀνάγχη elg ἑτέραν πόλιν ἀπιέναι φεύγοντα τὸν 
xlybuvov, ἀθῶον μὲν ὄντα κατὰ τὸ εὐθές τε xal 
δίκαιον, χαθωάιωμένον δὲ διὰ τὴν δυναστείαν τῶν 
διωχόντων αὐτόν. Καθωσιωμένος δ ἑἐστὶν ὁ ἄφ- 
ωριαμένος elc κόλασιν. Tov .τοιοῦτον, φησὶν ὁ χανὼν, 
ph κωλύεσθαι διατρίδειν bv ἑτέρᾳ πόλει, ἕως εἰς 
«ἣν οἰχείαν ἐπανέλθῃ πόλιν, τὸν φόβον τοῦ χινδύνου 
ἐχφυγὼν, ἡ τῆς ὕόρεως τῆς γιοµένης αὐτῷ ἆπαλο 
λαγεῖς. Ὕδριν δὲ οἶμαι τὴν ἀπέλασιν τὴν ἐκ τοῦ 
θρόνου αὐτοῦ ὀνομάζει, Σκληρὸν vàp, qol, xat βα- 
ῥύτατον, τὸν ἀδίχως τῆς πόλεως αὐτοῦ ἁπελαθέντα 
μὴ ὑποδέχεσθαι παρὰ τῶν συνεπισχύπων μετὰ 
πολλῆς φιλοφροσύνης xal ἀγαθότητος, Ίγουν προθύ- 
µως χα) ἱλαρῶς. 


profiterentur : qua ex causa primum quedam ab 
antiquis imperatoribus, postea a Juliano adverse 
tempestates exstilere ; sive ob veritatis patrocinium, 
proque lis qui potentiorum dominatu injuste oppri- 
merentur susceptam dimteationem , quod in magno 
Basilio, Chrysostomo, aliisque multis contigit, Tuo« 
rint exturbati, Quicunque fgitur hae ratione ab 
ecclesia sua per injuriam depellitar , in. aliam ur- 
bem vitandi perieuli causa secedat necesse est; 
innoxius is quidem, si res qua lance libretur , sed 
ob eorum potentiam, qui hominem  insectantur, 


exsecrationi subjectus. Exsecrationi au!em subje- 


etus est quisquam aupplicio destinatus. Hnic igitur 
homini, dum in suam urbem, evitato pericull metu, 
aut ignominiz nota liberato , reverti liceat (notam 
porro ignominize , quod a sua sede depulsus esset , 
hoc loco opinor intelligi), in aliena urbe degendi 
facultatem esse eanon decernit. Durum enim , fu- 
quit, et grave admodum fuerit, si bominem a sua 


civitate per injuriam exclusum, mulia eum humanitate ac bonitate, hoc est, prompto alacrique snimo, 


coepiscopi nen excipiant. 
APIXZT. « 'Aóixoz ἑπίσχοπος ἐλαυνόμενος, εἰ ἐπὶ 
€ τῆς ἀἁλλοτρίας διάγοι, δεχτέος, ἕως τὴν Όδριν 
« ἑπαναδώσαιτο. ) 
€ Thy τὔφον xa τὴν ἁλαζονείαν οἱ Πατέρες χως 
λόοντες προσέταξαν μὴ ἐφ᾽ ἱκανὺν χαιρὸν ἐπίσχοπον 
ἐν ἀλλοτρίᾳ ἐπισχοπῇ διατρίδειν. εἰ δέ τις ἢ διὰ 
τὴν ὁμολογίαν τῆς ἡμετέρας σπἰστεως, Ἡ διἁ τὴν τῆς 
ἄληθείας ἐχδίχησιν, τῆς ἰδίας πόλεως ἐχδληθείη, 


ARIST. « Episcopus injuste expulsus, si in aliena 

« provincia degat, suscipiendus, donec ab injuria 

ε libéretuür. » 

Fastum et osténtationem  prohibentes Patres , in 
mandatis dederunt epíscopum in alieno episcopatu 
multum temporis non absumefe. Si quis autem vel 
propter fidei nostrze confessionem, vel propter ve- 
ritatis vindicationem, sua civitate ejiciatur, et aliam 


καὶ εἰς ἑτέραν ἀπέλθῃ πόλιν, οὗ χωλνθήσεται ἑκεῖ C adeat civitatem, ibi degere non prohibebitur, usque 


διάγειν, µέχρι; ἂν ἁπαλλαγὴν εὑρεῖν δυνηθῇ τῆς 

πρὸς αὐτὸν γενομένης ὕδρεως. 

ΚΑΝΩΝ 1Η’. . 

t Γανδέντιος ἑπίσχυπος εἶπεν ' Οἶδας, ἁδελφὲ ᾿Αέ- 
ετιε, ὡς τὸ εηνικαῦτά ποτε χατασταθέντος σοῦ 
€ ἐπισχόπου ἡ εἰρήνη λοιπὸν ἑδράδευσεν: ἵνα 
c μή τινα λείψανα διχονοίας περὶ τῶν ἐχχλησιῶν 
« ἑναπομείνῃ, ἔδοξε xal τοὺς παρὰ Μουσαίου 

'« Χατασταθέντας xaX τοὺς παρὰ Εὐτυχιανοῦν ἔπει- 
« δη αὐτῶν οὐδεμία εὑρίσχετο αἰτία, πάντας ὑπο- 
€ δεχθῆναι, » 
KANQN 10’. 
« Ὥσιος ἐπίσχοπος eIxs* Της ἐμῆς µετριότητος ἡ 


« ἀπόφασίς ἐστι aen * ἐπειδὴ ἤσυχοι xol ύπο- p 


« μονητιχοὶ ὀφείλομεν εἶναι, καὶ διαρχῆ τὺν πρὸς 
« πάντας ἔχειν οἴκτον, ἅπαξ τοὺς εἰς χλῆρον ἐχ- 
« χλησιαστιχὸν προαχθέντας ὑπό Όινων ἁδελφῶν 
€ ἡμῶν, εἶ uh βούλοιντο ἑκανέρχεσθαι εἰς ἃς xa- 
ε τωνοµάσθησαν ἐχκλησίας, τοῦ λοιποῦ μὴ ὑπο- 
« δέχεσθαι' Εὐτυχιανὸν δὲ μήτε ἐπισχόπου ἑαυ- 
« τῷ διεχδιχεῖν ὄνομα * ἁλλ οὐδὲ Μουσαῖον ὡς 
« ἐπίσχοπον νοµἰζεσθαι. EL δὲ λαϊχὴν χοινωνίαν 
« ἀπαιτοῖεν, uh χρῆναι αὐτοῖς ἀρνεῖσθαι. Πάντες 
c εἶπαν» ᾿Αρέσχει. 


ΒΑΛΑΣ. Ὁ Μουσαῖας καὶ ὁ Εὐτυχιανὸς, ἀχειροτό- — 


νητοι ὄντες, ὣς ἐπίσχοποι χληρικούς τινας ἔχειρο- 
τόνησαν. Tou γοῦν Γαυδεντίου ζητήσαντος διὰ τὴν 
κατὰ O«by εἰρήνην δεχθΏναι τοὺς. παρὰ τούτων 


dum ab injuria sibi facta liberari potest, 


CANON X Ill. 

« Gaudentius episcopus dixit : Seis , frater Aetio, 
« quod tunc, cum episcopus constitutus es , pax 
« deinceps viguit ; ne alique discordiarum  reli- 
« quis de ecclesiis remaneant, visum est, ut qui 
« à Museo et Eutychiano constituti. sunt , quia 
,« nulla eorom culpa inveniebatur , omnes suscj- 
« perentur, ) 


CANON XIX. 
« Osins episcopus dixit : Mec medioeritatis bac eet: 
« sententia. Quia quieti el patientes esse debe- 
« mus, et sufficientem erga omnes habere mise- 
ε ricordiam eos, qui semel iu. clerum 'ecclesiasti- 
«eum 3b aliquibus fratribus nostris promoti 
« sunt, si nolint ad ecclesias , in quas nominati 
« sunt redire, deinceps non admitti : Eutycbia- 
«num autem ne episcopi quidem sibi nomen 
« usurpare; sed neque Mus:usm et episcopum 
« existimari. Si autem laicam communionem 
« petiverin!, non oportere cis denegari, Omnes 

ε dixerunt : Placet. » 
BALS. Museus et Eutychianus , eum non essent 
ordinati, tanquam episcopi clericos aliquos ocdina- 


' runt. Cum itaque Gaudentins petivieset, ut propter 


pacem, omnibus modis divinorum prxceptorum 
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viriute à nobis sectandam, ii susciperentur, qui ab À χειροτονηθέντας, ὡς μηδὲ εἴδησ:ν ἔχοντας τοῦ χαχοῦ, 


illis ordinaU sunt, ut qui nullam mali conscientiam 
haberent : alius-episcopus, qui Osius appellabatur, 
respondit : Quod etiamsi debemus esse humani et 
moderati , illos.tamen recipimus in clerum , qui a 
veris quidem episcopis consecrati sunt, sed propter 
quedam fortasse delicta ejecti ez iis qua ipsos 
soriite sunt ecclesiis ; αἱ modo ipsi quoque clerici 
sua sponte proficiscantur ad ecclesias, quz eis ob» 
tigerupt. Cuin iis autem, qui ab Eutychiano οἱ Ma- 
sro iu Φ06 clerum suscepti sunt , tanquam cum 
laicis communicsbimus : quia ncc episeopi quidem 
possunt nomen tueri, qui eos ordinarunt, Nota ergo, 
quod ex presenti canone nibil eis prajudicii aHa- 
tum est, qui ab aliquibus depositis vcl etiam apa- 
thematizatis in elerum suscepti sunt, Quse autem de 
Muszeo et Eutychiano dícta sunt, intellige etiam de 
aliis, qui non ordinati fuerunt, sed se fuisse ordi« 
na1os simularunt.- De iis autem, qui a profanis seu 
sacris non initiatis hominibus baptizati sunt , non 
pos«um tibi aliquid certi et non dubii dicere. In 
Vita enim sancti Athanasii legitur, quod cum qui- 
dam puelli in littore maris, ip arena, ludo baptizati 
essent a sancto, cum ipse puer απο temporis es- 
sel, eos regionis episcopus suscepit, et tanquam 
jam baptizatos chrismate unetos dimisit, Dicitur 
eam in Vita sancti Porphyrii, quod ab oMbodoxo 
Áon fuit baptizatus, sed cum vitam scenicam sew 
hiswionicam.ageret, ab hisirione hzretico aqua 


ἕτερος ἐπίσχοπος. "Όσιος ἑπονομαζόμενος ἀπελογή- 


, Cato ὡς, El xal ὀφείλομεν εἶναι φιλάνθρωποι xal 


µετρ:όφρονες, &ÀX ἐκείνους elc κληρον δεξόµεθα τοὺς 
ἱερωθέντας παρά τινων τῇ ἀληθείᾳ μὲν ὄντων ἔπι- 
σχόπων, διά τινα δὲ ἴσως πταίσµατα ἐχθληθέντων 
ἀπὸ τῶν λαχόυσῶν αὑτούς' ἐὰν τέως xal αὐτοὶ οἱ 
κληριχοὶ καλοθελῶς ἀπέρχωνται πρὸς &; ἐχληρώ- 
θησαν ἐχχλησίας. Tot, δὲ παρὰ τοῦ Εὐτυχιανοῦ xai 
τοῦ Μουσαίου χληρωθεῖσι δῆθεν 6; λαϊχοῖς συγχοι- 
νωγήσομεν" ὅτι οὐδὲ ὄνομα ἐπισχόπου δύνανται ἐχ- 
διχεῖν οἱ αὑτοὺς τάχα χειροτονῄσαντες. "Dots ση- 
µείωσαι ὅτι ἀπὺ τοῦ παρόντος xavóvo; οὐδένα προ- 
κριματισμὸν ὑπέστησαν οἱ παρά τινων χαθαιρεθέν- 
των f) xat ἀναθεματισθέντων χληρωθέντες. Τὰ δὲ 
περὶ τοῦ Μουσαίου xai τοῦ Εὐτυχιανοῦ ἕλχυσον xa 
εἰς ἄλλους ph χειροτονηθέντας xal πλασαμένους 
χειροτονίαν. Περὶ δὲ τῶν βαπτισθέντων παρὰ ἀνιὲ- 
ρων οὐχ ἔχω τί σοι εἰπεῖν ἀναμφίόολον. E5p!axtcat 
γὰρ εἰς τὸν βίον τοῦ ἁγίου Αθανασίου ὅτι παιδία 
πινὰ παρὰ τῷ χεῖλι τῆς θαλάσσης kv τῇ ἅμμῳ 
παρὰ τοῦ ἁγίου βαπτιαθέντα xasà λόγον παιδιᾶς, 
ὅτι καὶ αὐτὸς παιδίον € τότε fv, ἑδέξατο ὁ χατὰ 
χώραν ἑπίσχοπος, καὶ ὡς ἤδη βαπτισθέντα διὰ μύ- 
ρου χρίσας, ἀπέλυσε. Φέρεται δὲ καὶ εἰς τὸν βίον 
εοῦ ἁγίου Πορφνρίου ὅτι οὐχ ἐδαπτίσθη παρὰ ὀρθο- 
δόξου, ἀλλὰ σχηνικὸν βίον ὑποχρινόμενος παρὰ αἱ- 
ῥετιχοῦ σχηνιχοῦ δι) ὕδατος χατάθροχος Τέγονεν, 
ὡς τάχα βαπτισθεἰς' καὶ οἱ μὲν παρεστῶτες αἱρε- 


"Aspersus est , tanquam utique. baptizatus : οἱ ad- C τικοὶ τὸ γεγονὸς ἔσχον γέλωτος ἀφορμὴν, αὐτὸς δὲ 


slantes quidam bzreticl hinc sibi risus occssionem 
cepere ; ipse vero martyrii. Vidit enim angelos anta 
we eum lampadibus ambnlantes , et, Quicunque in 
Christum baptizati estis **, clamantes : et ita cx. hi- 
δι” martyr factus est, 


1! Galat, 105, 27. 


μαρτυρίου. Ἐϊΐδε yàp ἀγγέλους μετὰ λαμπάδων 
προσπορενοµένους ἔμπροσθεν αὐτοῦ, καὶ τὸ, Ὅσοι 
εἰς Χριστὸν éCaxcioónte, βοῶντας ' χἀντεῦθεν 
ἀπὸ σχηνικοῦ μάρτυς γέἐγονεν (81). 


Guill. Beveregii notm. 


81) Απὸ cxqvixoU udptvc vyéyovey. Post hzec 
ultima Balsamonis 1n hunc canonem verba, eodex 
Bodleianus necnon Amerbachianus oddit, Καὶ 
ταῦτα μὲν ἐγράφησαν χάριν τῶν βαπτισθέντων παρὰ 
αἱρετιχῶν. Tou δὲ μητροπολίτου Ἡρακλείας χυροῦ 
Μανουὴλ ἑρωτήσαντος συνοδιχῶς, El χρὴ δεχθῆναι 
“ὡς πιστὸὺν παρὰ &vt£pou τινὸς πλασαμένου τὸ ἱερα- 
αἰύειν κατὰ τὴν ἑνορίαν αὐτοῦ βαπτιαθέντα, ἑδέησε 
καὶ ἡμᾶς εἰπεῖν τὸ δοχοῦν ἡμῖν ΄ χαὶ εἴπομεν ταῦτα" 
Ol θερχήρυχες Ἅγιοι ἁπόστολοι δι) ἑπισχόπων xol 
πρεσθυτέρων τὸν ἀπὸ τοῦ θείου βαπτίσματος ἆγια- 
-δμὸν δίδοσθαι τοῖς πιστοῖς διωρίσαντο ' φασὶ γὰρ ἐν 
µς’ καὶ μζ χανόνι ταῦτα ῥητῶς. Ἐπίσχοπον ?) πρε- 
ect pov αἱρετικῶν δεξαµένους βάπτισμα fj θνσίαν, 
χαθαιρεῖσθαι πραστάσσοµεν’ ἔπίσχοπος ἢ πρεαθύτε- 
^s τὸν κατὰ ἀλήθειαν ἔχοντα βάπτιόµα, ἐὰν ἄνω- 
δον βαπτίση, ἡ τὸν βεμολυσμένον παρὰ ἀσεθῶν ἐὰν 
ph βαπτ[σῃ, χαθαιρείσθω, ὡς γελῶν τὸν σταυρὸν καὶ 
τὸν τοῦ Κυρίου θάνατον, xxX μὴ διακρίνων ἱερέας 
Ψευδοτερέων. ’0 γοῦν λέγων μὴ ὀφείλειν βαπτισθή- 
ναι τὸν παρὰ λαϊκοῦ ψευδοῖερέως βαπτισθέντα, xal 
«μὴ ἁγιασθέντα κατὰ ἀλήθειαν, προφανὼς ἐναντιοῦ- 
ται, χατὰ τὸ ἐμοὶ τέως δ,ποῦν, τοῖς Τοιούτοις κα - 
νόσι’ δέχεται γὰρ παρὰ τὴν τούτων περίληψιν λαϊ- 
κοῦ ψευδοξερέως ὁπ/πλαστον βάπτισμα. "Οτι µόνιις 
ἀπισχόποις xa ἱερεῦσιν, ἡ τοῦ ἆ lou βαπτίσματος 
ἀγεδέθη τελετ], καὶ 000v ἀπὸ τοῦ κς’ χανόνος τῆς 


ἐν Λαοδιχείᾳ συνόδου, λέγοντος, "Οτι ob δεῖ ἐφορχ[- 
ζειν τοὺς μὴ προσαχθέντας ὑπὸ ἐπισχόπων᾽ χαὶ τοῦ 
pc" χανόνος τῆς αὑτῆς συνόδου, τοὺς φωτιζομένους 
τὴν πίστι ἁπαγγέλλειν τῷ ἐπισχόπῳ καὶ τοῖς 
πρεσθυτέροις διοριζοµένουι οὐ μὴν τοῖς λαϊχοῖς " 
ὥσπερ τοίνυν τοὺς ἀμφιδαλλομένους el ἐδαπτίσθη- 
σαν βαπτίζειν, ἀποκριματίστως ὡρίσθημεν ὑπὸ τοῦ 


p, Οβ’ χανόνος τῆς ἓν Καρθαχένῄῃ συνόδου, κἂν τῇ ἆλη- 


θεἰᾳ βαπτίσματος ἔτυχον * οὕτω χαὶ τὸν hem 
ra παρὰ ἀνθρώπον m λαθόντος kEouclav βαπτί- 
ζειν, χαὶ διὰ τοῦ βαπτίσματος ἀφιέναι ἁμαρτίας 
(ῥυπτιχὸν γάρ φησιν ἁμαρτημάτων τὸ βάπτισμα ) 
ἀχινδύνως xal χωρίς τινος προσκόµµατος βαπτίνειν 
ὀφείλομεν ' µήποτε ὁ τοιοῦτος δισταγμὸς ἀποστε- 
βήσῃ τοῦτον τῆς Ex τοῦ ἁγίου βαπτίσματος καθάρ- 
σεως. El δέ τις λέγει διὰ τὴν γενοµένην ἀνατνωσιν 
τῶν ἁγίων εὐχῶν παρὰ τοῦ λαϊχοῦ, xal τὴν του 
ἁγίου μύρον χρίσιν, ὀφείλειν ἁληθὲς βάπτισμα λο- 
γίζεσθἁι, εἴπῃ πάντως χάἀὶ τοὺς χληρωθέντας παρὰ 
ἐπισχόπου πλαστοῦ xai μὴ xatà ἀλήθειαν χειροτο- 
νηθέντας ὀφείλειν εἶναι xal μετὰ διάγνωαιν του χα- 
xou χληριχοὺς, ὅπερ ἄτοπον χαὶ ὑπεναντίον τῷ 

χανόνι τῆς ἁγίας καὶ Οἰχουμενιχῆς β΄ συνόδου, ὡς 
εαῦτά διαταττομένῳ ῥητῶς, περὶ Μαξίμου καὶ Kv- 
νικοῦ, καὶ τῆς xa*' αὐτὺν ἀταξίας τῆς àv Κωνσταν- 
τινουπ/λει γενομένης, ὥστε µήτε τὸν Μάς:μον ἐπί- 
σχοπον γεγέαντι $ εἶναι, μηδὲ «οὺς παρ αὗτου 
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κανόνες οὗτοι µέμνηνται, καὶ ἕτεροι, ὡς ἐπίσχοποι, 
κληρικούς τινας ἓν ἐχχλησίαις κατέστησαν. Περὶ 
τούτων οὖν ὁ "Όσιος ἔφη, ὅτι Οἱ ὑπό τινων ἀδελφῶν 
ἡμῶν εἰς Χληρον ἐκχλησιαστικὸν χαταστάντων ἕστω- 
σαν χληριχοὶ, ἐν αἷς κατέστησαν ἐχχλησίαις. El γὰρ 
χαὶ ol καταστήσαντες αὑτοὺς οὐκ ἔμελλον εἶναι 
ἐπίσχοποι δι αἰτίας τινᾶς, ὅμως ὅτε χατέταζαν 


canones meminere, et alii quidam, nonnullos eleri- 
cos, tanquam ipsi episcopi essent, in ecclesiis con» - 
stituerant, De iis igitur ita Osius, Qui quidem , in- 
quit, a fratribus quibusdam nostris in clernm ec- 
clesiastieum cooptati sunt , earum eeclesiarum, in 
quas initio deserípti sunt, clerici.esse peseunt. 
Quamvis enim iis, 4 quibus«creati sunt , ob aliquas 


Guill. Beveregii note, 


χειροτονηθέντας kv οἵῳ δήποτε βαθμῷ xMfoou, πᾶν- 
των τῶν περὶ αὐτὸν xai τῶν παρ) αὐτοῦ γενοµένων 
ἀχὑρωθέντων ' χαὶ τῷ τη’ κανόνι τῆς iv. Σαρδιχῇ 
συνόδου, διριζοµένῳ τοὺς παρὰ Μουσαίου καὶ Βὺ- 
τυχιανοῦ κληρωθέντας ὡς λαϊκοὺς µόνον δεχθῆναι, 
ὡς χληριχοὺς δὲ αὐτοὺς μὴ χοινωνεῖν, διὰ τὸ τὸν Μου- 
σαῖον καὶ τὸν Εὐευχιανὸν ἀχειροτονήτους εἶναι. Ὡς 
Υοῦν οὐκ εἰσὶ χληρικοὶ οἱ παρὰ τοῦ ἀνἹέρου Μαξίμου 
xa τοῦ Εὐτυχιανοῦ καὶ τοῦ Μουσαίου χειροτονηθέν» 
τες, οὕτως οὐδὲ βεδαπτισµένος λογισθήσεται ὁ παρὰ 
ἀνιέρου βαπτισθΏναι λεγόμενος. Atb xal τὸ ἀληθῶς 
βάπτισμα ἀποχριματίστως βαπτισθήσεται. El. γὰρ 
τοῦτο μὴ εἴπωμεν, οὐ µόνον τοῖς ἱεροῖς χαὶ θείοις 
Χανόσιν ἑναντιωθησόμεθα, ἀλλὰ καὶ ἀναγκασθησό- 
µεθα λέγειν πιστοὺς διὰ τοῦ ἁγίου Μύρου τιμήν, 
καὶ τοὺς ἀπὸ μακρᾶς συνηθεἰας βαπτιζοµένους Άγα- 
ῥπνοὺς, ἵνα μὴ ὕξωσιν, ὡσαύτως καὶ τοὺς παρ 
νἹέρων γρωμµένους τῷ ἁγίῳ μύρῳ, λογίζεσθαι εἶναι 
βαπτιζοµένους χυρίως xal ἀληθῶς , καὶ διδόναι 
ἁγιασμὸν τοὺς μὴ λαδόντας ἑξουσίαν αὐτοῦ ὑπὸ τῆς 
τοῦ παναγίου Πνεύματος χάριτος, ὅπερ ἐμοὶ τέως 
οὐχ ἔστιν ἀνεκτόν. Εἰ δέ τις ἀνθυποφέρει μοὶ τὸ ἐπὶ 
τῶν ἡμερῶν τοῦ μεγάλου ᾿Αθανασίου γεγονὸς, γἐ- 
Ύραπται γὰρ τοὺς παρ) αὐτοῦ ἐν παιδι ἡλιχίᾳ 
βαπτισθέντας ἐπὶ τῆς θαλασσίας φάμμου δεχθῆναι 
ὡςβεδαπτισμένους, καὶ τὸ ἐπὶ τῷ ἁγίῳ Πορφυρίῳ 
τελεσιουργηθὲν παρὰ σκηνικοῦ xatd λόγον παι- 
γνίου 
ἀξιωθέντι , ὡς ἰδόντι τηνικαῦτα θείους ἀγγέλους 
μεςὰ λαμπάδων προπορευοµένους αὐτοῦ καὶ τὸ, 
"Ὅσοι εἰς Χριστὸν ἑθαπτίσθησαν, βοῶντας, ἀντιθήσω 
τούτῳ νομιχὸν ἀντιλέγοντα, τὸ παρὰ κανόνας οὐχ 
ἔλχεται πρὸς ὑπόδε.γμα. "Αν γοῦν ὁ βακτίσας ἀνῖς- 
pos θείας χάριτος ἠξιώθη, οἷας καὶ ὁ έγας 'ADa- 
νάσιος, xal ὁ ἅγιος Πορφύριος, δεξόμεθα καὶ ἡμεῖς 
τὸ παρὰ τούτου γενόμενον βάπτισμα: εἰδ' οὐχ ὅστι 
τοῦτο, τοῖς θείοις xat lepolz κανόσιν ἐς ἀνάγχης άχο- 
λουθήσομεν. Et hec quidem scripta sunt in gratiam 
eorum qui ab harelicis baptizati sunt. Cum autem 
dominus Manuel metropolitanus Heracleensis syno- 
dice interrogaverat, «n eum suscipi oporteat ut fi- 
delem qui a laico, simulante se consecratum eese, 
in regione sua baptizatus est, nos etiam rogavit ez- 
ponere quid nobis visum est. Et.hec dizimus. Divini 
praecones, sancti. apostoli sanclificationem a dieino 
baptismo per episcopos et presbyteros. fidelibus im- 
pertiri statuerunt, Nam in canonibus 16 et 41 hac 
verbatim dicunt : Episcopum aut presbyterum hereti- 
corum baptismum aw sacrificium admittentes deponi 
jubemus ; item episcopus vel presbyter ,— si. vere 
habentem baptisma denuo. bapiizaverii, deponatur ; 
ut qui crucem el morem. Domini deridet, et sacer. 
dotes a (aleis sacerdotibus non discernit. Qui dici 
itaque eum non baplizandum esse, qui a laico falso 
sacerdote baptizatus est, el non revera sanctificutus, 
aperie κ mihi quidem videtur, istis canonibus ad. 
versatur. Admittit enim ficium laici falsi sacerdotis 
baplismum. (uod. autem episcopis. solis et sacerdo- 
tibus sanciá baptismatis celebratio concedalur, ma- 
nifestum etiam est ex canone 90 synodi Laodicensis, 
dicente, quod eos exorcisare non oportet , gui ab 
episcopis ΛΟΝ promoti sunt ; alque etiam ex canone 
46 ejusdem synodi, illuminatos fidem episcapo et 
presbyteris recitare edicente, non. quidem laicis. Ut 
€os ergo, de quibus ambigitur, ulrum baptizati fue- 


απτισθέντι, κἀντεῦθεν μαρτυρικοῦ στεφάνου C 


rint, sine prejudició baptizemus, mandatum acee- . 
pimwe a canone 72 synodi Carthaginensis, etiamsi 
baptismum | revera. sortiti. fuerint : sic. etiam eum, 
qui baptizatus est ab homine, qui nullam baptizandi 
et peccata per baptismum remittendi potestatem ac- 
cepit (nam baptisma, ut ait, vim a peccaris pur- 
gandi habel) sine periculo et offeusione ulla bapti- 
sare debemus ; ne istiusmodi dubitatio virum pur- 


B gatione per sacrum baptismum privet. Si quis autem 


dixerit, illud , propter. sacrarum precum léctionem 
a laico, et saneti chrismatis. unctionem, verum ba- 
plisma existimandum esse , dicat. etiam omnino eos, 
qui α [also episcopo in clerum cooptati sunt et non 
vere ordinati, debere etiam post malum cognitum 
clericos esse,. quod: absurdum | est. et. contrarium 
quarto sancte εἰ ecumenice seeundee synodi canoni, 
upotle hec verbatim consiituenti, de Maximo cy 
nico, et confitsione ejus causa Constantinopoli facta, 
ut Maximus nec factus [seri mec sit episcopus, ne- 
que isti qui ab eo ordinati sunt, in. ullo omnino 
cleri gradu; omnibus, et que circa eum et ab eo 
facta sunt, infirmatie : a'que eliam. duodevicesimo 
synodi Sardicensis canoni statuenti eos, qui a Mu- 
a€0 et Eutychiane in. clero constituti sunt, wt [ai- 
cos lanlum recipiendos esse, ul clericos autem eos 
nom commtnicare; quoniam  Musaus εἰ Kutychia- 
mus non ordinati erant. Ergo ut non. sunt. clerici, 
gui a Mazimo ΠΟΠ consecrato el Eutychiano et 
Musao ordinati sunt : sic nec. ille baptizatus habe- 
bitur, qui baptizari dictus est ab eo, qui non.est 
sacerdos ; ac proinde vero baptismate sine prejudi- 
cio baptizabitur. Si hoc enim non dixerimus, non 
modo sacris et divinis canonibus adversabimur ; 
verumetiam cogemur dicere, fideles per aancti un- 

uenti dignitatem, et Agarenos a longa consuetudine 

aptizatos, ne male olerent, similiter 6ἱ eos, qui 
sancto unguento ab iis, qui non. sunt. sacerdotes 
inunguniur, existimandos esse proprie et vere bapti- 
20108, alque eos sanctificationem dare, qui ejus 
danda potestatem a Spiritus sancti gratia non acce- 
perunt ; quod, ut. mihi quidem videtur, nettiguam 
ferendum est. Si quis. autem mihi objecerit, illud 
quod sancti Athanasii diebus facium est ;. scripium 
est enim eos, qui ab illo in. puerili etate in. maris 
arena, bapiizati sunt, receptos [uisse wt baptizatos; 
el illud. etiam, quod in sancto Porphyrio peraciwm 


D e51, ludi modo ab histriona bapiizato, et exinde 


martyrii habito corona digno, ul tunc vidente divings 
angelos cum lampadibus ante eum. ambilantes, et 
illtd, Quotquot in Christum baptizati sunt, claman- 
les : huic legem opponam contradicentem, quod fit 
conira canones in exemplum mon trahitur. Si ig 
Ριαφµε, qui non consecratus baptizavit, divinam 
ootinuerit. gratiam, qualem πια Athanasius et 
sancéns. Porphyrius assecuti sunt; nos etiam bapti - 
smum ab iis celebratum admillemus : sin illud non 
114, divinos satrosque canones mobis necessario 
sequendune est, 

Hac qnidem ab ipso Balsamone scripta fuissa 
lolus eorum contextus.evincit. Scripta autem ab 
eo fuerunt postquam commentaria sua in canones 
elaborasset: quo factum est, ut in omnia exem- 
Plaria non translata fuerint. In nullo enim, quod 
Scimus, preterquam Bodleiano οἱ Amerbachiano 
habentur; eed ab omnibus lectu d'guissima sunt, 
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causas episcopatus esaet abrogandus ;adhae tamen Α αὐτοὺς ἐπισχοπικὰ δίχαια εἶχόν, ὡς χεχειροτονηκέ- 


eum eos eonstituerent, quippe qui aliquando epi- 
ecopi creati fuerant, episcoporum jura retinebant : 
quam ob eaussm, et eos quos ipsi in clerum. ad- 
eciviesent, synodus quoque censuit retinendos. Qaod 
gi ad eas ecclesias, in quibus nominati sunt clerici, 
redire nolint , ne illi iu aliis videlicet ecclesiis am- 
plius recipiantar. Eutychianus auiem et Mussmus 
episcopi jura vel nomen haud quarant : sin. autem 
ut laici communicare veliut , excludi non placet. 
ARIST. « €lericus qui non degit in ecclesia qua in 
« clerum eoopiatus est, non recipiendus. Euty- 
« chianus autem, et Musseus episcopi appellatio- 
« nóm sibi aon vindicabunt. Communionem vero 
« cum laleis, οἱ voluerint, consequentur. 1 
Abomnibus fere synodis et in plurimis canonibus 
decernitur, clericos alienos ab alis episcopis non 
suscipiendos esse, et ab iis ad gradum ecclesiasii- 
eum promovendos, Hoc igitur presens canon docet. 
Ki) statuit, Eutychianum et Muszum schismaticos 
factos et depositos, si pasuitentiam agunt, οἱ digni- 
tejem episcopalem vel nomen usurpent, non au- 
diendos esse, verum ut laicos, οἱ velint, ad commu- 
njonem. admijtendos, 


CANON XX, 


« Gaudentius episcopus dixit : He salutariter et 
« censequeuter definita et nostri sacerdotam di- 


« gnitate convenienter, et qui Deo et bominibus ς 


« placuerunt, potentiam et vires suas obtinere 
« non pojerunt ; nisi eliam metus editas senten- 
« tias consecutus fuerit. Ipsi enim scimus, ssepe 
« propter paucorum impudentiam, divinum et in« 
ε primis venerandum aacerdotii normsen in. dam- 
« nationem | incurrisse, SÍ quis ergo preter ea, 
« qui omnibua, visa. sunt, ausus fuerit (fastui et 
ε arroganiis magis quam Deo. placere cupiens) 
c aliquid aliud agere : sciat jam seipsum crimi- 
« nis defensioni obnoxium constituere, el eplsco- 
« patus honorem et auctoritatem amittere, Omnes 
« respogderunt : Decet et. placet nobis πο sen- 
« lentia. » 

BALS. Cum de diversis ecclesiasticis questioni- 


bus Patres ín bae synodo constituissent , οἱ despi- D 


catui forte habenda qure constituta erant reputas- 
sent, eo quod ecclesiasticis poenis propler transgres - 
sionem. non. $07 con(irmata, ac stabilita essent : 
$iatuerunt, üt postrei cognitionem (id enim est 
criminis defensio.) ii, qui contemnunt qux illis cor- 
(enia suni, episcopatus honorem et dignitatem amit- 
tant. Die ergo, quod ex verbis eos, qui contemnunt 
qui 4 synodo constituta sunt, dammantibus, non 
solum. qui sunt sacrati, sed eliam laiei puniuntur. 
Ex eo enim, quod dixit canon, honorem eos amit- 
tere, laicos denojavit : ex eo autem , quod ipsos 
statuerit episcopatus dignitatem perdere , sacratos 
significavit. Vel dic de solis tacralis editum esse 
canonem, et accipe illud, Et, quod additum est, pro 


vot, χαὶ διὰ τοῦτο ἱδέξατο xal τοὺς παρ᾽ αὐτῶν χε:- 
ῥροτονηθέντας ἡ σύνοδος. El δὲ ph βούλονται ἔπαν- 
ελθεῖν εἰς τὰς ἐχχλησίας, ὧν ὠνομάσθησαν αληρι- 
xol, µηχέτι ὑποδεχέσθωσαν ἐν ἄλλαις δηλαδη ἔκχλη- 
σίαις. Ὁ δὲ Εὐτυχιανὸς xal ὁ Μουσαῖος ἐπισχόπον 
δίκαια fj ὄνομα μὴ ζητείτωσαν ^ εἰ δὲ ὡς λαῖ- 
xoi βοὐλοντάι κοινωνεῖν οὐ χρὴ αὐτοὺς ἀποπέμπι» 
σθαι. 

APIZT. « Άδεχτος ὁ χληριχὸς ὁ μὴ τελῶν εἰς τὴν 

c ἐκχλησίαν ἐν T, καὶ κεχλήρωται. Εὐτυχιανὺς 

« μέντοι καὶ Μουσαῖος ἐπισχόπου χλῆσιν οὐκ ἔκ- 

« δικήσουσι» χοινωνίας μέντοι, κατὰ τοὺς λαῖ- 

€ χοὺς, ἐὰν θέλωαιν, ἐπιτεύξονται.» 

Ὑπὸ τῶν συνόδων σχεδὸν πασῶν, χαὶ ἓν πολλοίς 
κανόσιν ὥρισται τὸ, μὴ ὑποδέχεσθαι τοὺς ἀλλοτρίους 
κληριχοὺς nap! ἐπισχόπιων ἑτέρων, xal ὑπὸ bxxir- 
σιαστικὸν Bat pov προάγειν αὐτούς.Τοῦτο χοῦν xe ὁ 
παρὼν διδάσχει χανών. Εὐτυχιανὸν μέντοι καὶ τὸν 
Κουσαῖον, σχισματικοὺς Ὑγενομένους , xai χαθαιρε” 
θέντας, ὀρίδει, εἰ μεταμεληθῶσι, xa τὸ τῆς ἔπισχθ» 
πῆς διεχδιχοῦσιν ἀξίωμα f) τὸ ὄνομα, μὴ εἴσαχου» 
αθῆναι, ὡς λαϊχοὺς μέντοι, εἰ βούλονται, εἰς χοινώ» 
νίαν παραδεχθηναι, 


ΚΑΝΩΝ K'. 


« Ρανυδέντιος ἐκίσχοπος εἶπε' Ταῦτα αωτηριωἑῶς 

« xal ἀχολούθως ὁρισθέντα xo πρεπόντως τῇ 

ε ἐπιτιμίᾳ ἡμῶν τῶν ἱερέων, καὶ Θεῷ ἀρέσαντα 

« καὶ ἀνθρώποις, τὴν δύναμιν καὶ την ἰσχὺν ἔαυ- 

c τῶν χατασχεῖν οὗ δυνῄσονται * ἐὰν μὴ xol o 

« δος ταῖς ἐξενεχθείσαις ἀποφάσεσιν ἀχολουθείη, 

c Ἴσμεν γὰρ καὶ αὐτοὶ πλεονάκις διὰ τὴν λίγων 

« Δναισχυντίαν τὸ θεῖον καὶ σεδασμιώτατον ὄνομα 

c τῆς ἱερωσύνης tlc κατάγνωσιν ἐἑληλνθέναι. El 

« τοίνυν τις τὰ παρὰ πᾶσι δόξαντα τολµᾖσει, onte 

« δάζων εὐφίψ μᾶλλον καὶ ἀλαζονείᾳ 1 wp θιῷ 

« ἀρέσαι, Ἑτερόν τι διαπράξασθαι, ἤδη Υινωσχέτω 

 ἐγχλήματι ἀπολογίας ἑαστὸν ὑπεύθννον καθίστᾶ- 

« 90a, καὶ τὴν ειμὴν xal τὸ ἀξίωμα τῆς ἐπισχό» 

c πῆς ἀποθάλλειν. Amavtto ἀπεχρίναντο' Πρέπει, 

« χαὶ ἀρέσχει ἡμῖν dj εοιαύτη γνώμη. » 

BAAS. Περὶ διαφόρων ἐχκλησαιαστικῶν ζητημα: 
των ὀροθετήσαντες οἱ Πατέρες ἐν «fj τοιαύτῃ συνόδῷ 
καὶ ἀναλογισάμενοι εὐχαταφβόνητα [oux qev£sto: 
«à ὁρισθέντα, διὰ τὸ μὴ χατεμπεδωθῆναι αὑτὰ xe- 
λάσεσιν ἐχχλησιαστιχαῖς ἐκ παραθάσιως᾽ ὥρισαν 
μετὰ διάγνωσιν (τοῦτο váp ἐστιν ἡ κοῦ ἐγχλήματο 
ἁπολογία) τοὺς ἀθετήσοντας τὰ ἐν τούτοις περί 
οχόµενα, τὴν τιμὴν καὶ τὸ ἀξίωμα ἀπόλλεον τῆς ἔτι: 
σχοπῆς. Εἰπὲ οὖν ὡς ix τῶν ῥημάτων τῶν κατα" 
κρινάντων τοὺς ἀθετητὰς τῶν διορ.σθέντων ὑπὸ μὰ 
συνόδου, οὗ µόνον οἱ ἱερωμένοι, ἀλλά xa οἱ λαϊχοι 
κολάζονται. "Amb μὲν γὰρ τοῦ οἰπεῖν τὸν xavóvi 
τὴν τιμήν τούτους ἀπόδαλλειν τοὺς λαϊκοὺς tofu 
σεν: ἀπὸ δὲ τοῦ θεσπίσαι ἀπόλλειν αὐτοὺς τὸ ain 
pa τῆς ἐπισκοπῆς ἑδήλωσε τοὺς ἱερωμένυνς, 'H 
εἰπὲ περὶ ἱερωμένων µόνων ἐχφωνηθῆναι τὸν XI 
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νόνα, xaX ἐχλαδοῦ τὸ, Καὶ, τὸ προστεθὲν ἀντὶ «oU, A Ben; εἰ die contemptores amittere honereir se 


"Ἠτοι’ xal λέγε ἀποδάλλειν τοὺς ἀθετητὰς τὴν τιὸ 
μὴν ἧτοι τὸ ἀξίωμα τῆς ἐπισχοκῆς. 

ΖΩΝΑΡ. Ταῦτα, φησὶν ὁ αανὼν, ἐπὶ σωτηρία 
ὁρισθέντα, καὶ χατὰ τὸ πρέπον τῇ τάξει καὶ τῇ τιμΏ 
τῇ ἱερατικῇ, xal θεάρεστα ὕντα xat ἀνθρώποις 
ἀποδεχτὰ, οὐχ ἰσχύσουσιν, οὐδὲ χρατῄήσουσιν, εἰ μὴ 
xa φόδος χολάσεων xai ἐπιετιμίων ταῖς ἀποφάσεσιν 
ἐπακολουθήῆσει, ὥστε φοθεῖσθαι τοὺς παραδαίνοντας, 
ὅτε ἐκιτιμηθήσονται. Γινώσχομεν γὰρ ὅτι πολλάκιφ 
τινῶν ὀλίγων t£ ἀναισχυντίας παραθαινόντων τοὺς 
χανόνας καταγινὠώσκεται τὸ θεῖον ὄνομα «εἲς ἱερω- 
σύνης, οὗ τῶν ἁμαρτανόντων ἱερέων µόνον βλασφη- 
ψουμµένων, àAX ὁμοῦ πάντων. διὰ γὰρ τῆς ἱερωσύ- 
νης πάντας τοὺς ἱερεῖς ἑνέφηνεν. El οὖν τολμήσει 
εις ἄλλο ει διαπράξασθαι παρὰ τὰ δόξαντα πᾶσιν 
ἁλαζονευόμενος xai ἑπαιρόμενος, καὶ μὴ οπεύδων 
τῷ θεῷ ἀρέσαι, Ὑινωσχέτω ὅτι ὑπεύθυνον ἑαυτὸν 
Χαταστήσει ἐγχλήματι ἁπολογίας, εουςτέστιν οὗ 
μονομερῶς χατακριθήσεται, ἀλλά καὶ ἑλχυσθήσεται 
εἰς διχαστήριον, καὶ ὡς ἔγχληµα Άποιῄσάς ἀπολογί- 
σασθαι ἀπαιτηθήσεται, xat ἀποδαλεῖ ἀξίωμα, ἤγουν 
στερηθήσεται τῆς τιμῆς τοῦ ἀξιώματος τῆς ἔλισχο- 
κπῆ:, Ίχουν χαθαιρεθήσεται. 


KANON ΚΑ. 
« Καὶ τοῦτο δὲ ἐχεῖθεν μάλιστα γνώριµον γενήσεται, 
« καὶ κληρωθήσεται, ἐὰν ἕχαστος ἡμῶν, τῶν Ev 
« ταῖς παρόδοις, Ίγουν κχαναλίῳ, χαθεστώτων 


« ἐπισχόπων, θεασάμενος ἑπίσχοπον, ὀπιζητοίη c 


ε τὴν αἰτίαν τῆς παρόδου, καὶ ποῦ «τὴν πορείαν 
ε ποιεῖται. xal ἐὰν μὲν εὕρῃ αὐτὸν ἐπὶ στρατό- 
£ πεδον ἀπιόντα, ἐπιζητήσει τὰς αἱρέσεις τὰς 
« ἑπάνω προχειµένας. Κῑν χαχλημένος ἀφιχνῆ- 
€ ται, ἀπιόντι αὐτῷ μηδὲν ἑμπόδιον γίγνοιτο” &l 
«€ δὲ ἐπιδείξεως χάριν, κχαθὼς προείρηται τῇ 
« ὑμετέρᾳ ἀγάπῃ, S διά εινων ἀξεώσεις σπουδά» 
« ζει ἐπὶ τὸ στρατόπεδον, μήτε τοῖς γράμµασιν 
« αὐτοῦ ὑπογράφειν, μήτε χοινωνεῖν τῷ τοιούτφ. 
« ΄Άπαντες εἶπαν' Ὁριξέσθω καὶ τοῦτο, » 
ΒΑΛΣ. Καὶ τοῦτο γνώριμον Ὑγενήσεται. Τοῦτο, 
ετοῖον; Τὸ μὴ χαταγινώσχεσθαι τὸν ἱερωσύνην διὰ 
«ἣν τῶν ὀλίγων ἀναισχυντίαν. Καὶ πληρωθήσεται, 
Heg; 'Eàv ἕκαστος ἡμῶν τῶν iv ταῖς παρόδοις 


digoiaenm episcopatus. 


. Z0NAR. Saletaria " decreta, iuquit CAnOR, 
sacri ordinis decoro: dignustique  actontmedata, 
Deoque grata, οἱ bouwlpibus acoepto, nanquam το 


bor suem «40 wires obtjnebunt,. nisl. deerqtorum 


prontelgationi.penarem melins accedat, quas sibi, 
«ui bae vielaverint, paratas intelligant. Hiud pam- 
que nevimus evenire, ut pyecis quibusdam decreta 
επποπασι ρα impudentiam vwielantibus, divinum 
sacerdotii nomen danmetur; nec ii solum, qni pec- 
carunt, sed omnes simul sacérdetes. (universos si- 
quidem sacerdotii nemine signi&ücari voluit) males 
dicis obtretiatorum  criminationibus  lacerentur. 
Si quis igitar adversus 62, qus unanimi omnium 
eonsensn decreta sunt , arrogantia ac superbia ela- 
(us, neque. numinis obsequio demorendi studiosus 
quidquam admittere audeat : semetipsum criminis 
defensioni obnoxtum eonstítuere, hoo est, non se 
quacunque ratione.condemnandum, sod in judieiata 
trahendwum, eique velut patrato. facinore. caussa 
esse dieendam, digaitatemque abjüclendam, hoe 
est, episcopali se honore ac dignitate prirandur, 
eive depositiune multandum esso lutelligat. 
CANON XII. 
« Porro autem hoo quoque illinc erit mazime no- 
« tam ei comprobatam, sei unnsquisque nostruig 
« qui in transit seu canali constitati sumus epi- 
« scopi, cum viderit episcopum, . quserat causam 
« adventus, et quo pergit: et οἱ eum quidem in 
« castra proficiscentem invenerit, quaeret condi- 
t tiones quas superius propositse sunt, Etsi evoca- 
« tus veniat, ei abeunti nibil impedimenti Bat : sin 
« autem ostentationis gratia, quemaduodum ve- 
« gtrm dilectioni superies dicium est, vel prepter 
« aliquorum preces ín casura festinat ; nec litte- 
« tis ejus subseribat, nec eum 4o communicet. 
« Oinnes dixotunt : Hoc quoque dotermatur. » 


BALS. Porro hoe quoque notum erit. Quid hoc? 
Non damnari $acerdotiumlpropter paucorum Impu- 
dentiam. Et comprobabitur. Quumodo ? Bi autisquis- 
que nostrum, quiin aditibus" constituti sumus 


χαθεστώτων ἑπιαχόπων, τῶν ἓν ταῖς πόλεσιν ὄντων D episcopl, qui sumus scellicet in urbibus, quie in 


δηλαδὴ ταῖς ἓν ταῖς δηµασίαις χειµέναις ὁδοῖς, ficot 
χαναλἰῳ, δι ὧν δµρχονται οἱ διοδεύοντες ἁδιαχόπως, 
ὡς διέξεισιν bv. ὑδραγωτίῳ τὸ ὕδωρ (κανάλις γὰρ 
ἀγωγὸς ὕδατος λέγεται ’ ἡ δὲ λέξις Ῥωμαῖϊκὴ) θεα» 
αάµενος énlaxomov ἁπιάντα που, ἐχζητοίη τὴν αἰτίαν 
τῆς παρόδου, χαὶ τοῦ τὴν πορείαν ποιεῖται, καὶ 
διὰ τί: χαὶ ἡ αἰτία τῆς γαταγνώσεως τῶν ἐπισχόπων 
χωλυθήσεται. Καὶ ἐὰν μὲν γνῷ αὐτὸν ἐπὶ τὸ στρᾶ» 
τόπεδον ἀπιόντα, ἑκζητείτω τὰς αἱρέσεις τὰς ἑπάνω 
κειµένας, Έγουν τὰς Ίδη ῥηθείσας διαστίξεις ἐν 
τῷ ἑθδόμῳ καὶ ὁγδόῳ xal àvvátip κανόνι τῆς συνό- 
ὁνυ ταύτης. Καὶ εἰ μὲν χαλούμενος εἴη παρὰ βασι- 
λέως, μὴ ἑμποδίνθιτο ἀπιέναι * εἰ δέ που ἀπέρχεται 
ἐπιδείξεως χάριν, ὥστε ἐπιδείξασθαι xat διδάζαι 


viis sont publicis, sive canali, per qus qui trans« 
eunt sine labore permeant, ut aqua transit Ima 
aqua ductu. (Canalis enim aqusduetus dicitur : est 
auteai Romanum voeabulum) cutn viderit eplscopar 
aliquo proficiscentem, quxrat eausam adventus, et 
quo pergit, et cur ; et causa condemmationis opisco- 
porum prohibebitur. Et sí cognoverit quidem eum in, 
castra proficisci, exquirat conditiones superius ρο- 
sitas, seu jam dictas distinctiones in canonibus 7, & 
et 9 hujus synodi. Et si fuerit quidem ab imperatore 
aécersitus, ne inipediatar abire : sin autem osten« 
tationis gratia aliquo proficiscitnr, ut se ostentet, 
et doceat in aliena civitate, et episcopum, qui filio. 
constitutus est dedecore afficiat; aut 19 castra aive. 
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s» imperaterem proficiscitur, preces seu potitiones A ἐν ἄλλῃ πύλει, καὶ καταισχῦναι τὸν bxrt καθεστώτα 


oblaterus; ncc litteris ejus subseribat, paeificis 
scilicet litteris, nec eum eo communicet, ut qui jam 
al & esnono depositus. Dictam est enim in detimo 
canone Aatiothenz synodi, non posso aliquem ad 
lusperaterem proficisci, BG uisi litteras metropo- 
litani provincise, et ejus episcoporum, offerat: is 
autens qui non ita faeit, a dignitate excidat. Et in 
bis quidera consistit espon. Kxistime autem , quod 
illis episcopis concessum est transountium eplset- 
porum capsas curioee indagare, qui babent jus in 
illos, metropolitanis scilicet et patriarchis. Si enims 
non es omnino subjectus, qui transit episcopus, 
antistiii qui. est ja transits, non examinabitur de 
aditu. Ut si episcopus Examiii vel Ruedesti, per 
Meracleam Thracie, sd urbium reginam pervadat, 
reete a suo melropolitano, scilicet Heraclese archi- 
episcopo, cogelur dicere causas, propter quas Coa- 
stantinopolim petit : si quis autem episcopus, Thes- 
salonicensi metropoli subjectus, per ipsam Hera- 
eleam ad urbíum regipam vedat , a Thessalonicensi 
quidem examinabitur ; Heracleasno vero causam non 
dicet. Episcopos enim, qui transeunt, aul itineris 
raionem reddere omni episcopo, qui esi in itinere, 
ut mibi quidem videtur, est. contrarium canonibus, 
decernentibus incompotenies antistites non debere se 
ia causas alienorum opiacoporum iugogrere. 


ἐπίσκοπον, ἃ ἐπὶ τὸ στρατόπεδον πορεύεται, ἤτοι 
πρὸς βασιλέα ἄπεισιν, ἀξιώτεις, τουτέστιν αἰτῆσεις, 
ποιούµενος, μήτε τοῖς Ὑράμμασιν αὐτοῦ ὑπογρα- 
φίτω, ταῖς εἰρηνικαῖς δηλονότι ἐπιστολαῖς, μήτε 
κοινωνείτω τῷ τονούτψ, ὡς Ex τοῦ χανόνος χαθῃ2η- 
Μένῳ. Εἴρηται γὰρ àv. τῷ δεχάτῳ κανόνι τῆς Ev 
Αντιοχείᾳ συνόδου μὴ δύνασθαί τινα πρὸς βασιλέα 
ἀπιέναι, εἰ μὴ γράμματα χοµίζκται τοῦ µητροτο” 
λίτου «3c ἑκαρχίας, χαὶ τῶν ἐπισκόπων αὐτῆς τὸν 
8b ph οὕτω ποιοῦντα ἐχπίπτειν τῆς ἀξίας αὐτοῦ. 
Καὶ τὰ μὲν τοῦ χανόνος ἓν τούτοις, Νομίζω δὲ ὅτι 
ἐχείνοις τοῖς ἐπισχόποις ἑνεδόθη πολυκραγμονεῖν 
«ὰς αἰτίας τῶν. παροδενόντων ἐπισχόπων, τοῖς 
ἔχουσι δίκαιον xavà τούτων, µητροπολίταις ὅπλον- 
ότι καὶ πατριάρχαις. El γὰρ οὐχ ὑπύχειται ὅλως ὁ 
διερχόμενος ἐπίσχοπος τῷ χατὰ πάροδον ὄντι ρχιε» 
pet, οὐχ ἀνακχριθήσεται περὶ τῆς παρόδου. Τουτέστιν, 
ἐὰν ἐπίσχοπος Ἑδαμιλίυ ἢ ᾿Ῥαιδεστοῦ ἀνατρέχῃ 
διὰ τῆς θρᾳκικῆς Ἡραχλείας εἰς τὴν τῶν πόλεων 
βασιλεύονσαν, καλῶς παρὰ τοῦ µητροπολίτου αὐτοῦ, 
ἤγουν τοῦ Ἡρακλείας, ἀναγχασθήσεται εἰπεῖν τὰς 
αἰτίας δι Bc εἰς Κωνσταντινούπρλιν ἀπέρχεται. El 
δέ τις ἐπίσκοπος ὑποχείμενος τῷ μητροπολίτη so» 
σαλονίχης διὰ τῆς αὐτῆς Ἡραχλείας εἰς τὴν βασι- 
λεύουσαν ἀπέρχεται, παρὰ μὲν τοῦ θεσσαλονίκης 
ἀνακριθήσεται, παρὰ δὲ τοῦ Ἡρακλείας eb Aopo- 


αραγηθήσεται. Τὸ γὰρ διδόναι λόγους τοὺς παροδίτας ἑπιαχόπους τῆς ἑαυτῶν ὁδοιπορίας πρὺς πάντα 
παρόδιον ἐπίσχοπον, ὡς ἐμοὶ δοχεῖ, ἑναντίον ἑστὶ τοῖς κανόσι, τοῖς διοριζοµένοις τοὺς ἁπροσφόρους 
ἀρχιερεῖς uh καρεμθάλλειν ἑαυτοὺς εἰς ὀποθέσεις ἀλλοτρίων ἐπισχόπων, 

ZONAR. Porro autem hoc qucque notum erit. C ZQNAP. Καὶ τοῦνο γνώριμον γενήσεται. Τοῦτο, 


Quid liec ? Nen. damnari sacerdotium propter pau- 
corum »npudentiam, Et comprobabitur. Quomodo? 
8i uaesquisque nostrum qui in aditibus constituti 
sumus episcopi, qui sumus scilicet in urbibos, quie 
ia viis sunt publicis, sive canali, per quss, qui 
1rspsount, sino labore permesnt, di aqua trapsit 
in aqueductu (canalis enim aqueductus. dicitur : 
est autem Romanum vocabulum) cum viderit epi- 
s:opum aliquo proficiscentem, quzrat causam ad- 
ventus, et quo pergit, et cur; et causa condemaa- 
tionis episcoporum probibebitur : οἱ si cognoverit 
quidem eum in castra proficisci, exquirat conditio- 
nes superius positas, seu jam dictas distinctiones in 
septimo, octavo et nono canone bujus synodi. Et 
εἰ fuerit quidem ab imperatore accersitus, ne im- 
pediatur abire: sin autem ostentatiouis gratia 
aliquo profüciscitur, ut se ostentet et doceat iu alie- 
pna civitate, et disserat, ac. episcopum, qui illic 
constitotus est, dedecore afficiat , aut in castra sive 
2d imperatorem proficiscitur, preces seu petitiones 
oblaiurus; nec litteris ejus aubscribat, pacificis 
. Scilicet litteris, nec. cum eo communicet, ut qui 
jam sib a canone depositus. Dictum est enim in 
decimo canone Antiochena synodi, non posse ali- 
quem ad iuperatorem proficisci, nisi litteras me- 
wopolitani provincie et ejus episcoporum afferat : 
is autem, qui non ita facit, a dignilate excidat. 


ποῖον; Τὸ μὴ χαταγινώσκεσθαι τὴν [ερωσύνην δ:ὰ 
εὖν ὀλίγων ἀναισχυντίαν. Καὶ πληρωθήῄσεται, πῶς; 
Ἐὰν ἵχαστος ἡμῶν τῶν àv ταῖς παρόδοις χαθεστώ- 
των ἐπισχόπων, τῶν ἓν ταῖς πόλεσιν ὄντων δηλαδη 
εῶν ἐν ταῖς δηµοσίαις χειµένων ὁδοῖς, τοι xava- 
Mip, v ὧν διέρχονται ol διοδεύοντες ὁδιαχόπως, ὡς 
δίεισιν ἐν ὑδραγωγίῳ τὸ Όὕδωρ (κανᾶάλις yàp ἀγωγὸς 
ὕδατο;ς λέγεται, ἡ δὲ λέξις "Pogatxh), εἰ οὖν ἔχα- 
στος ἡμῶν, φασὶ, θεασάµενο; ἐπίσχοπον, ἀπιόντα 
που, ἐχζητοίη τὴν αἰτίαν τῆς «apóbou, xal ποῦ τὸν 
πορείαν ποιεῖται καὶ διὰ τί, xal ἡ αἰτία τῆς χατα- 
γνώσεως τῶν ἐπισχόπων χωλνθήσεται ’ xol ἐὰν μὲν 
γνῷ αὐνὺν ἐπὶ τὸ στρατόπεδον ἀπιόντα, ἐχζητείτω 
τὰς αἱρέσεις τὰς ἑπάνω κχειµένας, Ίγουν τὰς ἤδη 


D βηθείσας διαστίξεις kv τῷ C καὶ η’ καὶ θ' χανόνι τῆς 


συνόδου ταύτης. Καὶ εἰ μὲν χαλούμενος εἴη παρὰ 
βασιλέως, μὴ ἐμποδίζοιτο ἀπιέναι * εἰ δέ που ἀἁπέρ- 
χεται ἐπιδείξεως χάριν, ὥστε ἐπιδείξασθαι xal διδά- 
ξαι ἐν ἄλλῃ πόλει, διαλέξασθαί τε xal χαταισχῦναυ 
«bv ἐχεῖ χαθεστῶτα ἑπίσκοπον, ἢ ἐπὶ cb στρατόπες 
ὃον πεπόρευται, τοι πρὸς βασιλέα ἄπεισιν, ἀξιώ- 
σεις, τουτέστιν αἰτῆσεις, παιούµενος, μήτε v.c 
γράμµασιν αὐτοῦ ὑπογραφέτω, ταῖς εἰρηνιχαῖς δη” 
λονάτι ἐπιστολαῖς, μήτε χοινωνείτω τῷ τοιούτῳφ, ὡς 
ἐχ τοῦ κανόνος χαθῃρηµένφ. Εἴρηται γὰρ iv τῷ 
δεχάτῳ χανόνι τῆς ἐν ᾽Αντιοχείᾳ συνόδου μὴ δύνα. 
σθαί τινα πρὸς βασιλέα ἀπιέναι, εἰ μὴ γράµµατα 


χοµίζεταί Suy µητροπολίτου τῆς ἐπαρχίας xal τῶν ἐπισχόπων αὐτῆς * τὸν δὲ μὴ οὕτω ποιοῦντα ἐκπί- 


πτειν τῖις ἀξίας αὐτοῦ. 
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. APITT, « Ὁ τὰ καλῶς xai θεαρέστως ἐνηνεγμένα A ARIST. « Qui ea qus pulcbre et Deo grate edita 


« τύφῳφ παρασαλεῦσαι πειρώµενος οὐχ ἐπίσχυπος. 
« Τεθεαμένος ἐπίσχοπος ἑπίσκοπον ἑρχόμενον εἰς 
« στρατόπεδον, ἐμποδὼν μὴ γινέσθω, εἰ γνοίη xaxá 
« τι τῶν προειρηµένω»ν ἑρχόμενον ’ εἰ 0 ἄλλως, 
« προαγγελλέτω τὸ ἀχοιγώνητογ. » 


'O μὴ φυλάττων τὰ καλῶς xal θεαρέστως χαινι- 
σθέντα, ἀλλὰ τύφῳ xal ἁλαζονείᾳ εἰς ἕτερόν τι χω- 
ρεῖν τολμῶν παρ᾽ αὐτὰ, τὴν τιμὴν xol τὸ ἀξίωμα 
τῆς ἐπισχοπῆς ἀφαιρεθήσεται. Ἐπεὶ δὲ fbr χεχα- 
γόνισται μὴ ἄλλως ἀπέρχεσθαι ἐπίσχοπον εἰς στρα- 
τόκεδον, εἰ μὴ βασιλιχοῖς Υράµµασι μεταχαλοῖτο - 
δεῖ τὸν διερχόµενον ἐπίσχοπον τὴν αἰτίαν ἀπαιτεῖ 
σθαι τῆς παρόδου παρὰ τοῦ ἐπισχόπου, "tv ip. κατα- 
λύσει * χαὶ εἰ μὲν εὑρήσει αὐτὸν τοιουτοτρόπως εἰς 
τὸ στρατόπεδον ἀπερχόμενον, χατὰ μηδὲὶν αὑτῷ 
ἐμποδὼν Υίνεσθαι, ἀλλὰ xal μετὰ τιμῆ- ἐκπέμπειν 
αὐτὸν, xal γράφειν τοῖς ἐν ἑπαρχίᾳ χαὶ τοῖς συνα- 
δέλφοις αὑτοῦ πᾶσιν ὑποδέχεσθαι αὐτὸν ἁδιακρίτως, 
ὡ; τὴν πορείαν ποιούµενον χανονικῶς τε xa) ἀσχαν- 
δάλιστον * εἰ δ' ἄλλως εὑρήσει τοῦτον εἰς τὸ στρα- 
τόπεδον ἀφιχνούμενον, f| 6l ἐπίδειξιν, Ἡ διά τινων 
ἀξιώτεις, μῇ ἀνηκουσας αὐτῷ, ὡς ἀρχιερεῖ, μὴ 
χοινωνεῖν αὐτῷ, f] τοῖς γράµµασιν αὐτοῦ ὑπογράφειν 
ὃ προνοίας τινὺὸς ὅλως αὐτὸν ἀτιοῦν. 


« sunt, prse fastu labefactare conatur, episeopata 
«excidit, Episcopus qui episcopum viderit ad 
« castra proficiscentem, si sciverit eum propter 
caliquam ex causis predictis venientem, noe im- 
« pedimento ei sit ; sim aliter, excomamunicatio- 
« nem ei denunüiet. » 


Qui ea qux palehre et Deo grate sancita sunt, 
non observat, sed prz fastu et arrogantia ad aliud 
preter ea discedere ausus fuerit, honorem οἱ di- 
guitatem — episcopalem aimittet, Quoniam autem 
sancitum est, episcopum non aliter ad castra pre- 
ficisci,nisi liueris imperatoriis accersatur, episcopus, 
apud quem divertit, ab episcopo transeunte causam 


pitiueris quserere debet; et si eum invenerit eo more 


ad castra proficiscentem, nihil ei impedimenti flat, 
sed cum honore eum transmittat, et ad eos qui sunt 
in provincia omnesque fratres suos scribat, ut eum 
sincere excipiant, ut qui iter faciat canonice et sire 
scandalo. Quod si eum invenerit aliter ad castra 
abeuntem, vel ostentationis gratia, vel propter ali- 
quorum preces, qux ad ipsum ut sacerdotem non 
pertinent, ei ne communicet, aut litteris ejus sub» 
scribat, aut provisione aliqua ipsuu dignetur. 
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